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To the Moſt REVEREND the

A R CH B IS H OP SHB HO PS

Ο F

Canterbury, York, Armagh, Dublin, Caſhell, and Tuam .

And the Right Reverend the

S H OBII PS

OF

ENGL A N D andand I R E L A N D.

My LORDS,

I

,

N this Manner the Author preſumes to make his grateful Acknowledgments of your

Lordſhips generous Encouragement of this Work ; and to aſſureand to aſſure your Lordſhips, that

it had a great Effect in carrying it on . Whatever it is, certainly it would have been

much leſs perfect, without your Lordſhips favourable Regards. When in compiling the

Concordance he had already gone through a very tedious Taſk , he could not but be in

clined to refuſe any additional Labour : But he felt the powerful Influence of your
Lord

ſhips Patronage. It wrought vigorouſly in his Mind, and gave him Life and Spirit to at

tempt any Thing, that might render the Book more compleat and ſerviceable. All the fin

cere Lovers of ſacred Literature muſt be delighted to obſerve your Lordſhips Readineſs to

Countenance a Deſign of this Nature.

1

That the Churches of England and Ireland may always be Happy in Prelates of

the ſame excellent Diſpoſition, is the ſincere Wiſh of,

My LORDS,

Your Lordbips molt grateful,

moſt humble, and moſt

obedient Servant,

JOHN TAYLOR.
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THE

P R EE F.A C E.
ce

CONTAINING

1

An Account of the ſeveral Editions of the Hebrew Concordance ;ACCOUNT

of Buxtorf's Reformation of it ; of this Performance, and it's Ufe

fulnefs. Note, This Preface ought to be carefully peruſed, by the

Student, before he begins to uſe the Concordance.

SECT. I.

An Account of theſeveral Editions of the Hebrew Concordance *.

T

i

(3.) A

HE Firſt that ingaged in the laborious Work of the Hebrew Concordance was R. Nathan, a

Jew . His Book was publiſh'd at Venice, 1523 ; but with great Faults and Defects. Many

Words and Places are wholly omitted . The Verbs, Nouns, Participles, &c . which are de

rived from any Root, as alſo their ſeveral Conjugations, Moods, Tenſes, Genders, Numbers,

& c. are all promiſcuouſly huddled together under it. Words that come from Roots of a like Significa

tion, as w's and WJX, 359 and 28 , are confuſedly plac'd under but one of thoſe Roots ; as if they were

all derived from it, and did not ſeverally belong to the one or to the other.

A ſecond Edition of this Concordance was printed at Bahl, 1581, by Ambroſe Froben ; in which ſome

of the Faults in the Venice Edition were corrected, but without altering the Form, or ſupplying the

Defects.

A third Edition came out at Rome, 1621,by Frier Marius de Calafo. A ſumptuous and ſplendid

Work , which ſwell’d into four large Folios, by adding, ( 1.) A Latin Tranſlation of R. Nathan's Ex

plication of the ſeveral Roots, with the Author's own Enlargements. (2.) The Rabinical, Chaldean, Sy

riac, and Arabic Words derived from the Hebrew Root, or agreeing with it in Signification.

literal Verſion of the Hebrew Text. (4.) The Variations of the vulgar Latin, and Septuagint. ( 5.) The

proper
Names of Men, Rivers, Mountains, &c. In this Edition faulty Numbers and Places are careful

ly corrected : But the Order and Method is the ſame as in the firſt Edition, and few or none of the defi

cient Places are reſtored .

Laſtly, John Buxtorf, that learned and indefatigable Propagator of the Hebrew Language, undertook

to correct and reform the preceding Editions ; and happily ſucceeded, by caſting it into a Form quite new,

and clothing it in a beautiful and elegant Dreſs. It was publiſh'd after his Death, by his Son , at Bafil,

1632.

The learned Dean Prideaux, in his Connection, Part I. Book V, praiſes Buxtorf's Performance in theſe

Words. “ R. Nathan made a Concordance to the Hebrew Bible, for the Uſe of the Jews: and the

« firſt publiſhing of ithappening about the Time that Printing was firſt invented, it has ſince that Time

“ undergone ſeveral Editions from the Preſs. That which was printed at Bafil by Buxtorfthe Son, Anno

1632, is the BEST of them. For Buxtorf the Father had taken great Pains about it to make it more
« correct and compleat; and Buxtorf the Son added alſo his Labours to thoſe of his Father for the per

fecting of it, and publiſh'd it with both their Improvementsin the Year I have mentioned : And by rea

« ſon of the Advantages it hath received herefrom , it deſervedly hath the Reputation of being the perfect

« eſt and beſt Book of its kind that is extant : And indeed is ſo uſeful for the Underſtanding of the He

“ brew Scriptures, that no one, who employs his Studies this way , can well be without it, being the beſt

« Dictionary, as well as the beſt Concordance to them t ." This is the Book I follow ; and therefore am

oblig'd to give a more particular Account of it.

a

>

SECT. II.

An Account of Buxtorf's Concordance.

T takes in all the Words in the Hebrew Bible, except the Particles and proper Names. Though of

theſe too there is a Sprinkling ; and of the latter, the proper Names, not an inconſiderable Number.

Perhaps as many as can be of any Uſe in giving Light to the Scriptures. For the Derivation of the greateſt
Part

I ,

a

* See the Preface to Buxtorf's Hebrew Concordance, whence this Account of the three firſt Editions is taken .

+ Robertſon in the Preface to his Theſaurus linguae Sanctae thus extols Buxtorf's Concordance. Volumen illud magnum , praeclarum ,

& mirandum , clariffimi fimul & eruditiſſimi, illius Viri, maximique Rabbini Chriſtiani, D. D. Joannis Buxtorfii patris, immenſ penèla

bore &ftudio exantlatum , & clariſſimietiamviri, necminus eruditi, D. D. Joannis Buxtorfii filii, diligentiâ accuratâ, et eruditionefummâ,

in lucem editum ; - opus, ad textum Hebraicum intelligendum , & refolvendum , ante alia omnia , longe utiliffimum ; & c,&
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Part is too uncertain to be of any Service in this reſpect ; and the Places, where they are uſed, will be more

readily foundin a good Engliſh Concordance. The Chaldean Concordance is made intirely new, and com

pleat, excepting only proper Names.

Great Care was taken to correct all the Faults, and ſupply all the Defects of the former Editions ; di

ſtinct Liſts of which Faults and Defects are given at the End of the Book . But the principal object of

Buxtorf's Attention was the Order and Method. The Method of the foregoing Editions is obſcure, per

plex'd, difficult, without Art and unpleaſant ; for under the ſame Root, both its Primitivesand Derivatives,

as alſo the Inflexions, and different Forms of each , are promiſcuouſly jumbled together : Which muft be

extremely tedious and diſagreeable to the Reader. But here, in Buxtorf's Concordance, all lies plain and

obvious to his Eye, in a very clear, regular, ingenious, eaſy and pleaſant Method, according to the Rules

of Grammar, and the common Forms of Lexicons.

The Root, generally conſiſting of three Letters, is planted at the Head of the Words derived from it, in

large conſpicuous Characters. To this is ſubjoined R. Nathan's Explication of it in Rabbinical Hebrew and

Characters. Then follow the ſeveral Branches growing from the Root, with a Latin Tranſlation of each, in

this Order ; firſt the Verbs, and then the Nouns derived from them . But where the Noun is the Primi

tive, as in 709 Pluvia, there the Nouns come firſt, and the Verbs derived from it follow after.

Verbs are regulary digeſted into Conjugations, Moods, Tenſes, Numbers, Perſons, Genders ; in the

ſame Order as in the Examples in Buxtorf's Hebrew Grammar. I. The Conjugations are ranked thus,

Kal, Niphal, Pibel, Pyhal, Hiphil, Hophal, Hithpael, which are diſtinctlymark'd in capital Letters as they

occur under every Root. In the Conjugation Niphal the Reader is deſir'd carefully to diſtinguiſh between

the Preterperfect Tenſe and the Participle, which ſometimes have the ſame Form , ' leſt he ſhould look for

his Word in a wrong Place. II. The Tenſes andMoods are rang'd in this Order ; 1. The Preterperfect

Tenſe. 2. Participle Benoni. 3. Participle of the Preterperfect Tenſe. 4. The Infinitive Mood .

5. Imperative Mood . 6. FutureTenſe. Obſerve, in this Tenſe the ſecond Perſon maſculine, and the

third Perſon feminine, are of the ſame Form . III . The fingular Number naturally precedes the Plural.

IV. The Perſons in the Preterperfect Tenſe advance from the Third to the Firſt ; but in the Imperative

and Future from the Firſt to the Third. V. The Maſculine Gender is always ſet before the Feminine.

Where the Claſs of Nouns begins Buxtorf fets an ( t ), which I have changed into an Aſteriſm (* ), be

fore the firſt Noun, to direct the Eye at one glance where to find a Noun, that no Time may be lost in a

fruitleſs Search among the Verbs . And the ſame Mark is repeated as oft as the Noun puts on a new Form .

In both Nouns and Participles, the abſolute Form ſtands firſt, and then the conſtrueted. In each of

theſe the fimple Nouns come firſt, with their Prefixes and Suffixes, and then the Irregulars and Compounds.

The Prefixes always keep this Order, 1. 9. 2. 17. 3.2 : 4.7 5: 5. 6. 7. 7: » . The Suffixes preſerve the. 09

natural Order of Perſons and Numbers, proceeding from the firſt to the third Perſon, from the fingular to

the pluralNumber.

With regard to the various Readings (any and sap7 that Reading which is called Keri, whoſe Vow

els are in the Text, and Conſonants in the Margin ofHebrew Bibles, is inſerted in the Concordance as the
Principal and true Reading.

One and the fame Word is ſometimes placed under different Significations of the ſame Root ; and ſome

times under different Roots, according to the different Acceptation of it by the Interpreters, or Jewiſh Doc

As 77ni is found both under 77, 795: 65. and under 797 1757 : 5. See alſo 1761: 15, and

1800 : 78. Alſo 1283 : 12 , 17. and ſeveral others.

Under every Hebrew Word all thePlaces, where it is found in the Bible, are rang’d in the fame Order

of the Books, as in the Engliſh Bible, ſetting firſt a Part of the Verſe, as in our Engliſh Concordances,

then the Name of the Book , next the Chapter, and laſtly the Verſe, all in Hebrew Characters. Note,

The Chapters and Verſes are generally, but not always, divided as in the Engliſh Bible.

Theſe are the main Things worthy of Note in the Frame of Buxtorf's Concordance.

a

tors.

SECT. III .

Giving an Account of this performance : Andfirſt of what is here omitted, and altered,

from that of Buxtorf.

S to this Performance, I have followed Buxtorf intirely, excepting the following Omiſſions, Alterati

ASons, and Additions.

1. I have O MITTED R. Nathan's Explication of the Roots, which Buxtorf himſelf did not think

worth tranſlating, and inſtead thereof have inſerted my own Explications, of which an Account is given

below, SECT. IV. § . 3 .

II. I have ALTERED all the Faults which I found in Buxtorf ; not only correcting thoſe which

he diſcover'd himſelf, and which he has noted at the End of his Book ; but alſo all others that eſcaped

his Obſervation ; which were very numerous, and gave memuch Hindrance and Trouble. Particularly,

I have reduced thoſe words to their proper Order and Situation, which he hath ſet in wrong Places ;

which amount to a conſiderable Number.

Inſtead of the Pieces of Hebrew taken from the Texts, where any Word is found, I have inſerted

the Word or Words, by which it is tranſlated in the Engliſh Bible. And if the Hebrew Word is tranſlated ,

in more Places than one, by the ſame Engliſh Word or Words, I have ſet all the Texts, where it is ſo

tranſlated,

1
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& c . thy Matters 2 Sam . 15.15

tranſlated, in their proper Order after that Word or Words, expreſſing the Book, Chapter and Verſe, after

the common Manner of quoting Texts of Scripture in Engliſh Books. And this, and the whole Work,

with my own Hand, without employing or truſting to any other Perſon, I have executed, with great Care

and Exactneſs, turning to, and examining, every Text always, in the Engliſh Bible, and very often, in du-.

bious Caſes, in the Hebrew too.

If the Hebrew Word is in other Places tranſlated by a different Engliſh Word, I put down that differI

ent Word, and place under it all the Texts where it is ſo differently tranſlated ; and ſo on , throughout all

the different Tranſlations in the Bible, prefixing before every different Tranllation the Paragraph mark ( )

as a Guide to the Eye; readily to diſcover any particular Tranſlation fought for. Which , when it is

found , the Text, that the Student is examining, muſt be looked for, under that Head, or Tranſlation ,

and no other. For Example; (Verba tua 79927 thy Words Joſhi 1. 18. Judg. 13. 12. --1 Sam. 15. 24:

– 19.29. f thyActs 1 Kings 10.6. 2 Chron . 9. 5. &c. · See Root·

352 : N ° 147. Note, The Numbers at theTop of the Pages, are the Numbers of the Roots, not of the

Pages.] This is the general Method:

When the ſame Hebrew Word is twice or thrice uſed in the ſame Text, and is as many Times tranſlated

by the ſame Engliſh Word, then the Figure belonging to that Text is twice or thrice repeated. Example;

[íhalt- uncover Lev.18.15, 15. this Day 2 Sam. 19. 5,5, 6, 6, 6.] Shalt uncover is found twice in Lev.

18.15 . This Day is found twice 2 Sam . 19. 5. and thrice 2 Sam . 19. 6 .

When the ſame Word occurs, twice or thrice, in the Engliſh Tranſlation, but the Hebrew Words,

correſponding thereto are in any reſpect different, then I mark the Engliſh Word, which belongs to it's pro

per Hebrew Word, generally, by adding in the Italic Character the Word which ſtands next before orafter

it, wherebyit is diſtinguiſh'd from the otherfameEngliſh Words, which belong todifferent Hebrew Words

in the Original. For Example ; [rejected Knowledge Hof.4. 6.] rejected, before [ knowledge] ſhews, that

is the Word by which nyin is tranſlated, and not the word [Knowledge] which goeth before in the fame

Verſe. See Root 734 : 208 .

When the ſame Hebrew Word, tranſlated by the fame Engliſh Word, occurs ſucceſſively; in ſeveral

Verſes together, I ſometimes, though but rarely, draw a Line between the firſt and laſt of thoſe Verſes;

to ſignify, that it is to be found in all the intermediate Verſes.

When the Hebrew is not literally tranſlated, to the Engliſh Word or Words; I add a litteral Tranſla

tion . As ; [ Impudent+ ſtrong of Forehead) which is thus to be read, [impudent, in the Hebrew , ſtrong

of Forehead .] This Mark (t) ſignifies, in the Hebrew . And it is not only uſed in the forementioned

Caſe ; but alſo ,

When the Diviſion of Chapter and Verſes in the Hebrew differs from the Diviſion in the Engliſh Bible,

I generally give both the Diviſions in this manner, [Ezek. 21. 13 * 18. Lev. 6.6.4.5. 25.] that is, Ezek.

21. 13. in the Engliſh Bible, but Verſe 18, in the Hebrew Bible: Lev.6. 6. in the Engliſh, but Lev . 5. 25 .

in the Hebrew Bible ; meaning theHebrew Bible of Vanderhooght's Edition ; though that differs not much

in the Diviſions of Chapters and Verſes from other HebrewBibles. This will be a great Eaſe to the

Student, who otherwiſe would beperplexed with thoſe different Diviſions . But here I except the Book of

Pſalms, where the Hebrewmaketha Verſe, and ſometimes two ; of the Title : but the Engliſh always be

gins the Diviſion of the Verſes with the Pfalm . This is ſo well known, that there was no occaſion to

take any Notice of it in the Concordance .

Theſe, with ſome other ſmall Particulars, by a little Uſe, will be eaſy and familiar.

а
;

SECT. IV.

What I have added to Buxtorf's Concordance.

' I ز

a

;

III. Have ADDED,

1. All the Words, I could find, that Buxtorf hath omitted ; which, taking in 1797 and it's De

rivatives, amount to about one Hundred twenty one. Of theſe you have a Liſt at the End of this Preface .

2. I have taken all the Particles out of Noldius, and inſerted them into this Work ; not indeed to com

pleat it as Concordance, but as a Dictionary. For I have not ſet down all the Texts, nor any of the mi

nute Obſervations he makes. Thiswould have deſtroyed the Simplicity of my Concordance. Beſides,

I judg’d it quite needleſs, as the Book may eaſily be read by any one who underſtands Latin, and may be

procur'd at as cheap a Price, perhaps, as it could have been afforded , had it been reprinted in my Book .

Nor do I believe it could havebeen done more correctly than the Jena Edition ; which I have examin’d with

Care, and found it far more exact in the numerous Quotations than I expected ; having been, as far as I re

member, butoncediſappointed by a Miſtake in the Figures. And as for the Engliſh Reader, it would have

been impoſſibleto havemadeNoldius of any conſiderable Service to him .

However, I have taken ſuch Extracts out of Noldius, as will exerciſe the Indgment, and give a good De

gree of Satisfaction to theStudious in Scripture-Knowledge. For Ihave taken in all his Senſes of any Para

ticle, (leaving him to be anſwerable for the Juſtneſs of them ) andhave added a competent Number of Texts

to each Senſe; moſt of which Texts I have examined, the reſt are only tranſcrib'd . But obſerve; thoſe

Particles which Buxtorf has inſerted in his Concordance, appear in the ſame Form and Order with the reſt

of the Book : What Ihave taken out of Noldius is diſtinguiſh'd from the Reſt of the Work, by being in

cluded in Brackets [ ] , one at the Beginning, the other at the End of the Particle. Note, 1. The [& c .]

among
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not for,ירחא ܐܕܙ

In re

a

a

among the Particles, refers to other Places, which Noldius has produc'd , where the Particle, in that Senſe,
is to be found . 2. The ſeparable Particles , as Noldius calls them, ſuch as yo , &c. are to be found

in this Concordance, under the firſt Particle . And therefore to find ſuch a Particle, you muſt look for

, But 2 , 17, 1 , 3 , 5, 2, 1, though they are prefix'd to other Particles , and are explain'd

ſeparately, in the Concordance, yet are not to be conſider'd as ſeparable Particles; becauſe they never exiſt

in a ſeparate State, but are always prefixʼd to other Words. 3. I have omitted ſeveral of Noldius's com

poundor ſeparable Particles ; becauſe they areeaſily and fully underſtood from the Parts taken ſeparately ;

as sya -by, Eo quod non. The Mark of the Hebrew Reading (+), when uſed among the Particles is to be

underſtood, not as giving the Senſe of the Original ; but only that which Noldius ſuppoſes is the Senſe.

3. After every Root, that would admit of it, I have inſerted an Explication of it's various Senſes, both na

tural andfigurative, upon a Collation of all the Texts, where the Words, under the Root, occur.

viſing and correcting the Manuſcript for the Preſs, while I was turning over the Bible to ſee that all the

Quotations were true, I was gradually led to obſerve how Words varied their Senſes in different Situations,

and then to attempt a regular Draught or Scheme of thoſe Senſes, as they grow out of each other, and

diverge into ſeveral Branches. This, if but tolerablyexecuted, I was ſenſible, wouldbe of great Service

to explain , in a very eaſy and authentic Manner, the Language of Scripture, and to thew the Force and

Beauty of the Hebrew Tongue even to ſuch as are not diſpoſed to learn it, and to recommend it to the

Study of thoſe that are. In the common Lexicons, the various Senſes of the ſame Word are laid down

in a Manner fo confuſed and incoherent, that they ſeem to have no manner of Connection, but appear to

be as different from one another, as if they were the Senſes of different Words. This giveth the Student

a Notion, that the Hebrew Language is unaccountably arbitrary, perplexed and uncertain, requiring a
blind Submiſſion to Authority, without any ſatisfactory Evidence to regulate the Judgment. But ſome

primary Notion of a Root can be diſcovered, which will comprehend,connectand reconcileall the vari

ous Senſes, into which that Root ſhooteth out, then the Caſe will be reverſed, and the Hebrew Tongue

will be found to enjoy an Advantage of being underſtood, which perhaps no modern Language, at leaſt,
can boaſt of.

Then the Judgment will be providedof a proper Regulator, and the Studentmay ſee with
his own Eyes ; then the Force and Elegance of Words will be more clearly diſcerned , their Meaning

more ſolidly adjuſted, the Scripture will be it's own beft Interpreter, and the Learning to qualify a Perſon

to underſtand it will be brought within a reaſonable Compaſs. This is what I have endeavoured in the

Explications annexed to the Roots. Indeed, as the whole HebrewTongue is comprized within the nar

row Limits of the Old Teſtament, in ſeveral Inſtances, eſpecially of Words but once, or but ſeldom uſed,

the Method of collating Texts will fail us ; and we muſt have recourſe either to Authority, to the ſiſter

Dialécts, the Arabic, Chaldee, &c. or to the current Senſe of the Place, ( and that which maketh the beſt

Senſe ſhould, in reaſon, be accounted the trueſt.) But thoſe Inſtances are not ſo numerous, nor of ſo

great Importance, as to diſcourage, much leſs to ſuperſede, the Exerciſe of Judgment, in the way here

recommended. Still there is Scope enough for that, and the Improvement of ſacred Literature. Éſpeci

proper Hands were employed in doing the ſame good Office for the Hebrew Bible, as hath been

done for the Greek Teſtament; I mean, in mending the Text a little, by conſulting the moſt ancient Manu

ſcripts and Verſions.

But after all , it cannot reaſonably beexpected ,that the different Senſes of Words ſhould every where be

reconciled. In all Languages, I ſuppoſe many Words, remote in Signification, are wrote and pronounced

in the ſame Manner. As in Engliſh; to bray in a Mortar, to bray as an Aſs ; Maft of a Ship, Maſt for

Swine ; a Mean, a Cauſe or Inſtrument, what do you mean ? mean Parentage ; Light of the Sun, a light

Body, to light upon , &c. And the Connection of Senſes ſhould be ſtill leſs expected in Hebrew Roots,

where ſuch Words as bad, bed, bid, bud ; red, rid, rod ; fat, fit, &c. may come under the ſame

Root.

The Metaphor, (which muſt have been greatly improv'd by Hieroglyphicks, theoldeſt Kind of Litera.

ture) is the cleareſt and moſt elegant Conveyance of our Conceptions; and the Hebrew , the moſt ancient
Language, aboundeth with this Figure of Speech : But frequently taken from the Manners and Employ

ments of the earlieſt Ages of the World. And where they agree with us intheSubject of the Metaphor,

carry it much further than we do, or turn it to different Caſes or Sentiments. We uſe Light to

denote Knowledge ; the facred Writings, with no leſs Propriety and Elegance, apply it alſo to Profperity,

Honour, Wealth, or any kind of Happineſs. The Student muſt therefore expect to meet with a new Set

of Metaphors, which, at firſt, he may think very oddly apply'd But he muſt diveſt himſelf of Preju

dice ; and prepare his Thoughts to converſe with the Writings of a People, who lived, as I may ſay, in

another World, but wrote upon the juſteſt Rules, and moſt natural Principles.

I am very far from pretending that my Explications of the Roots are perfect and ſufficient. What

was in my Power I have honeſtly done, to adjuſt the Senſe of Words, not to ſuperſede, but to encourage

and affiſt, the Endeavours of others; and hope I have every where laid out ſuch an orderly Plan, as, with

the Help of the Concordance, will enable the Studious to correct my Errors, and, very probably, to make

further Advances in clearing the Language of Scripture.

I have conſulted the beſt Authors Icould procure; Schultens, Coccejus, & c. For Scripture-Animals and

Plants, Bochart, Ray, Dr. Shaw's Travels, Celhus the learned Swede, Hiller, &c . But different remote Coun

tries produce Animals and Plants ſo different, that it is not eaſy ( eſpecially from the Names given them in

a Language, which hath been dead two Thouſand Years ) to ſettle exactly what they are.

As I fell into this Way of explaining the Roots, not all at once , but by degrees, the Explications under

the three firſt Letters, for that Reaſon , are not ſo full and exact as thoſe that follow . This Deficiency I

have endeavoured to make good by a Supplement, inſerted at the End of the Concordance.

ally, if

they often
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4. I have number'd all the Roots, and all the Branches, or Derivatives, under each Root, after the

Manner of Chapter and Verſe. By which Means any particular Word, or Place, in the Concordance,

may be refer'd to, and very readily found.

5. By numbering the Roots and Branches I have gain'd the Advantage of forming an Engliſh Index to

the whole Work , by the Help of which the Hebrew Root, to which any principal Word in our Bible be

longs, may be diſcover'd. I was obligʻd to bring this Index into as ſmall aCompaſs as poſſible'; for an

Index at large would have equallid a full and perfect Concordance, and have ſwelld the Work beyond juſt

Bounds. If Figures, refering to the Root and Branch , were added to every Line in the beſt Engliſh

Concordance now extant, this would be the compleateſt and readieſt Index ; and would eſtabliſh a very

uſeful Connection between the Hebrew and Engliſh Concordances. However, I have made my Index as

particularas canreaſonably be expected, conſidering the great Pains I had taken in compiling the Concor

dance itſelf ; and ſo exact and full, that though the Student may happen now and then to ſpend ſome

Time in ſeeking what he wants, yet I hope he will ſeldom , or never, be diſappointed. The Rules for

uſing this Index are prefix'd to the Index itſelf.

Note, In the Numbers of the Roots and Branches, the Reader will find the ſame Number is ſometimes

repeated with an Aſteriſm after it ; thus, 23. 23 * . This was occaſioned by the inſerting ſomeWords,

and the diſcovering of ſome Miſtakes in theNumbers of the Roots, after a great part ofthe Index was

done ; and I was very much inclin’d to judge this Expedient preferable to the irkſome Labour of working
the Index over again.

6. I have added a copious alphabetical Index of Hebrew Words, whoſe Roots are difficult to inveſtigate,

directing not only to the Roots, but to the very Numbers and Places where ſuch Words ſtand in the gram

matical Order. This is an Advantage for Learning the Hebrew Language, which no other Lexiconthat

the Author hath ſeen, or heardof, will afford. In other Lexicons, the Conjugates and Derivatives of He

brew Words are not to be found, but under their proper Roots ; and therefore, before a Man can readily,

uſe his Lexicon, he muſt be well acquainted with the ſeveral Structures and Variations of Hebrew Words;

that is to ſay, he muſt be a conſiderable Proficient in the Language. This muſt needs bea great Embar

raſment to a Learner. And though there are Rules for finding the Roots, they are ſo tedious, and oblige

one to ſpend ſo much Time inturning over the Lexicon, that it isvery diſguſting and diſcouraging. But

by the Help of this Index the Scholar will be directed very readily, and without loſs of Time, to the

Root, and to the Word itſelf. This will greatly facilitate the Learning of Hebrew .

7. And further to encourage the ſame, I have, laſtly, given eaſy Rules for reading Hebrew , exemplify'd

in the Paradigmata of all theVerbs both regular and defective ; which he thatoften and carefully reads

over will be a good Proficient in the Hebrew Language; as he will very well underſtand the Principal and

moſt difficult Part of it . What is wanting may be ſuppliedfrom any
Grammar.

So much for the Structure of this Concordance. What follows relates to the Uſe of it.

SE C T. V.

The Uſe of this Concordance.

OT
THER Concordances ſerve only to find Places of Scripture ; and yet are very uſeful. But this Con

cordance anſwers much nobler Purpoſes.

I. 'Tis a Lexicon ; and, I will venture to ſay, the beſt, moſt compleat and regular Lexicon of the

whole Hebrew Language, beyond any that are extant . Here you have every Noun in all its Forms, Num

bers and Genders, with all it's Prefixes and Suffixes ; every Verb, regular and irregular, with all its Con

jugations, Moods, Tenſes, Participles, & c. And every Particle, whether Word or Letter, in all its vari

ous Senſes and Compoſitions, in one uniform grammatical Method, the fame from one End of the Concor

dance to the other, preſented to the Student's Eye, in onebeautiful View ; ſhewinghim not only how eve

sy Word is derived from it's proper Root, but alſo how it is declin’d and varied in all it's Forms ; and how ,

as it changes it's Situation and Form , it changes its Force and Signification, in, all the Places of Scripture

where it is uſed. Which muſt at once give great Satisfactionand Pleaſure to the Mind. And if the Learner

runs over all the Branches regularly under any Root, he will readily acquaint himſelf with every Form in

which it is uſed, and render all it's Variations and Senſes familiar, whenever he meets with any of them in

reading the Hebrew Bible . And thus (having firſt carefully read , and well digeſted ſome Hebrew Grammar)

one may eaſily become Maſter of the Hebrew Tongue. A Thing greatly to be deſired by all, whoſe Bufi

neſs it is to ſtudy and preach the Word of God. But this is not all ;

: II . This Concordance is the beſt and moſt authentic Interpreter of Scripture; not only ofthe Old,

but alſo of the New Teſtament. For both , as to the main Things, arewrotein the fame Words and

Phraſes ; thoſe of the New Teſtament being but the Words and Phraſes of the Old tranſlated into Greek.

For the ſubject Matter, viz . the Things pertaining to the Kingdom of God, are in both the ſame, indited

by the fame Spirit, and wrote by Men of the fame Nation . Thus the Apoſtle, 1 Cor.2. 12, 13. We,

Apoſtles, bave received, not the Spirit of the World, but the Spirit which is of God, that we might know the

Things that are freely given to us of God ; all the Bleſſings of his Covenant. Which Things alſo we ſpeak,

not in the Words which Man's Wiſdom teacheth ; not in philoſophic Terms of human Invention, but which
thea

*
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the Holy Spirit teacheth, in the Writings of the Old Teſtament, the only Scriptures from which they took

their Ideas andArguments, comparing ſpiritualThings under that Diſpenſation withſpiritual Thingsunder

the Goſpel. Whence we may conclude, 1. That the holy Scriptures are admirably calculated to be un
derſtood in thoſe Things which we are moſt of all concern'd to underſtand. Seeing the fame Language

runs through the whole, and is ſet in ſuch a Variety of Lights, that onePart is well adapted to illuſtrate

another. An AdvantageI reckon peculiarto the facred Writings above all others. 2. It follows, that to

underſtand the Senſe of the Spiritin the New , 'tis eſſentially neceſſary that we underſtand it's Senſe in the

Old Teſtament. But the Senſe of the Spirit cannot be underſtood unleſs we underſtand the Language in

which that Senſe is convey'd. For which Purpoſe the Hebrew Concordance is the beſt Expofitor. For

there you havein one View preſented all thePlaces of the facred Code where any Word is uſed ; and by

carefully collating thoſe Placeș, may judge what Senſe it will, or will not bear. Which being once ſet

tled, there lies no Appeal to any other Writings in the World : Becauſe there are no other Books in all the

World in the pure, original Hebrew, but theBooks of the Old Teſtament. A Judgment therefore duly

form'd upon them muſt be abſolutely deciſive.

Now this is an Advantage which no Concordance in any modern Language can afford . For the ſame

Word in Hebrew may be tranſlated by different Words; and different Words in Hebrew by the ſame Word

in another Language. Conſequently, by a Concordance in modern Language 'tis impoſſible we ſhould

diſcover thoſe words and Phraſes which are the ſame in the Original. This only can be done by a Con

cordance of the originalText.

And it is my Deſign in giving the Hebrew Concordance a new Dreſs, to make it's Uſefulneſs, as an Ex

poſitor, moregenerally regarded and improv'd. For even, by Men oflearning, it ſeemshitherto tohave

been too muchneglected . Which I conjecture has been occaſioned by it's being all in Hebrew . Which

atfirſt ſight ſeemsto imply, that a Man muſt be perfectly Maſter of thatLanguage, and take a great deal

of previous Pains, in order to be qualify'd for a ready and proper. Uſe of the Book. This, I doubt not,

has deter'd Scholars from meddling with it. But as I have reduc'd the Words of the Text to Engliſh,

and the Quotations of Book, Chapter and Verſe to that common Manner which is well underſtood by eve

ry Body, it muſtappear with a more familiar and inviting Aſpect ; and is much more eaſy, and better

adapted to general Uſe.

For although I have given the Words ofthe Text, and the Quotations in Engliſh, and though I have

taken out of every Text no more than the Word or Words, by which the original Hebrew Word is tranſ

lated, this doth not at all lefſen theUſefulneſs of the Book for any of the Purpoſes for which a Hebrew Con

cordance can ſerve. ' Tis ſtill a Hebrew Concordance, and anſwers all the Ends of ſuch a Concordance .

For as the Deſign of it is not merely to find Places, but to aſcertain the Senſe of Words, it would have

avail'd nothing to this purpoſe, to have produc'd a larger Quotation out of theEngliſh Bible. Becauſe

that, at moſt, could have been only a Scrap of the Verſe. But to form a juft Idea of the Senſe of a

Word, weought to take in the Senſe of the whole Verſe, perhaps of the whole Paragraph, to which it

belongs . And no Man would reſt his Judgmentof a whole Verſe upon an incoherent Scrap detach'd out of

it . Therefore, had I inſerted more Engliſh Words out of every Text, I ſhould only have ſwell’d the

Work to a greater Bulk and Price, without giving the Student any real Advantage. For as I have aſcer

tain'd the Word or Words in every Text, by which the Hebrew Word is tranſlated, he may turn to his

Bible, and ſee how it ſtands there , and at leiſure compare it with the Original , or any Tranſlation, as well
as if I had inſerted the whole Verſe.

And by putting the Words of the Text, correſponding to the Hebrew Word, in Engliſh , this Concor

dance is , in a great Meaſure, brought down to theCapacity of the inquiſitive and induſtrious Engliſh

Reader ; and giveth him an Advantage for underſtanding the holy Scriptures, by enabling him to judge of

the Senſe of the original Hebrew , which he never before enjoy'd. For, whenhe would inquire into the

Force of any principal Word, Verb, Noun, or Participle, in our Tranſlation ,hemuſt turn to the Index;

and there he will be directedtoall the Places in the Concordance where that Word is to be found ; which

he muſt accordingly look for, in all thoſe Places, ' till he finds the Engliſh Word, which he is ſeeking,

and under it the Text in which he reads it in the Bible. Indeed the Scholar, who is but moderately ac

quainted with Hebrew, hasa more expeditious Way. For he'll turn to the Hebrew Text, and there find

the Word from which the Engliſh is render'd ; and knowing the Root whence 'tis deriv'd, will turn to it

in the Concordance,and find it in it's proper Place. However, the Expedient of the Engliſh Index will

be a ſufficient Help to thoſe who want it's Affiftance; and though it may, now and then , require a little

more Time, will lead the Reader to the Place where his Word ſtands; and where he will find all the other

Places of Scripture in which it is uſed, which he may examine ſeverally, and compare together. He will

alſo find it in Company with allthe other Branches deriv'd from thefameRoot, and all the PlacesofScrip

ture where they alſo are to be found,and ſo will have (commonly ) alarge Fieldfor the Exerciſe of his Judg

Which the Nature of the Thing will direct him to uſe with great Care and Caution .

III. This Concordance will ſerve as a Touchſtone to try and prove the Truth of Tranſlations. And,

to do our own Tranſlators Juſtice, andto be otherwiſe ſerviceable to the Student, 'tis very proper he ſhould

have an Engliſh Bible with the Marginal Readings when he uſeth this Concordance. For that will not

onlyſhew the Fidelity and Care of our Tranſlators; but will often aſſiſt in judging of the Force and Signifi

cation of the Hebrew Words, as I have found in ſeveral Inſtances.

;

ment.

IV. ' Tis obvious to every Body, that this Concordance will be of great Service, in caſe a new Verſion

of the Bible ſhould be undertaken. For here, at one View , they that are employ'd in that important,

Work,
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Work, will ſee under every Word, how variouſly it is render'd in the preſent Verſion ; and ſo, maymore

eaſily and exactlyjudge how juſt thoſe Renderings are, and how far they may be reducd to one and the ſame

Rendering, which is much to be prefer'd, where the Senſe will bear it'; orwhether the Senſe may not more

properly and clearly be convey'd by other Engliſh Words.

For theſe good Ends I have labour'd long and hard in this work , and may the Bleſſing of God at
tend the Uſeof it.

The End of the PRE FAC E.

A LIST of WORDS omitted in Buxtorf's Concordance, and

inſerted in this.

778 Calamitas tua . Prov. 27. 10.

7x curvavit. Prov. 16. 26 .

pia ad fulgur. Ezek . 21. 15 of 20 .

79 7 ! et exciſa ſunt. Jer. 25. 37. R. DAT

og et revelans. Chald. Dan . 2. 47 .

rum fuit, and all it's Derivatives .

NORA Coquetis. Exod. 16. 23 .

07???? in veſtibus ipſorum Ezek. 44. 19.

Snagi Et in ferro 2 Chron . 2.7 + 6.

on filias illorum Gen. 34. 21 .

in Numfurando ? Jer. 7. 9 .

Dipsa et poleſ. eorum . Joſh . 14. 4 .

ono occultatio. Prov. 25. 23 .

in Signum . Ezek. 9. 4.

oņown Et in jud. eorum . Ezek . 7. 27.

x ? pPx Statim . Chald . Ezra 5. 8. -6. 8, 12,
13. - 7. 17 , 21 , 26 .

1011 Et capra rupicola Deut. 14. 5.

1 Topup? Etſecundum normas earum Ezek. 42. II .

sissna Polluens Lev. 21.9 .

D'Q Lingua Syriaca 2 Kings 18. 26.

qidir Pygargus Deut. 14. 5.

Digby,Mariſcae, Haemorrhoides Deut.28. 27.
I Sam . 5. 6, 9, 12. -6.4, 5.5

TO Amygdalus arbor. Jer. 1. 11 .

pang Byfi. i Chron . 4. 21 .

17: Dominus Gen. 2. 4, &c.

7.Jah, Dominus Pſal. 77. 11, & c .Fab .

9131, recordatus Pfal. 103. 14.

7 Age, ito. Numb. 23. 13. Judg. 19. 13.

2 Chron. 25. 17

75 regnare 1 Chron. 4. 31 .

abypho ab afcenfu Judg. 8. 13.

7210 Converſio, Pſal. 126.4.

DN Nomen Ezra 5. 10.

D'OR Et declinantes Prov. 24. II .

120 Defecerunt Pſal. 73. 19.

GOD! Et defecerunt Amos 3. 15.

7217 Amotus fuit 2 Sam . 20. 13 .

ywy Et vociferamini. Iſai. 29. 9 .

.
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SUBSSC R I B E RRI R S:S

T

A. The Rev. Mr. George Bryan, of Cork.

HE Rev. Mr. John Aikin; of Kibworth, The Rev. Mr. Henry Burroughs, A. M. Vicar of Wif

Leiceſterſhire. beach, and Chaplain to the Lord Biſhop of Ely.

The Rev. Mr. Alexander Alcock, Rector of Crook, in The Rev. Mr. Butler, L. L. B.

Ireland. The Rev. Mr. George Buxton, of Wirkſworth, in

The Rev. Mr. John Allwood , of Critch, in Derbyſhire. Derbyſhire.

The Rev. Mr.Almhurſt Allin, Rector of Blundeſton, in The Rev. Mr. Robert Buxton, of Darſham , in Suf

Suffolk. folk.

Joſeph Andrews, Eſq; The Rev. Deodatus Bye, A. M. of Maidſtone:

The Rev. Mr. Thomas Aſhton, Fellow of Eton College.
And for the College Library. C.

The Rev. Mr. Joſeph Aſpinall, of Waymond-Houſes, His Grace the moſt Rev. Dr. Charles Cobbė, Archbi

near Clitherow , Lancaſhire. ſhop of Dublin .

The Rev. Dr. Joſeph Atwell, Chancellor of Norwich, The Right Rev. Dr. Edward Creſſet, Biſhop of Län

and Prebendary ofGlouceſter. daff

Benjamin Avery, I. U. D. The Right Rev. Dr. Federick Cornwallis, Biſhop of

Litchfield and Coventry.

B. The Right Rev. Dr. John Conybeare, Biſhop of Brif

The Right Rev. Dr. Joſeph Butler, late Biſhop of tol. And as Dean of Chriſt-Church, Oxford, for

Durbam . the Library.

The Right Rev. Dr. Martin Benſon, late Biſhop of The Right Rev. Dr. Clayton , Biſhop of Clogher.

Glouceſter. The Right Rev. Dr, Michael Cox , Biſhop ofOffory., ,
The Right Hon. and Right Rev. James Beauclerk, The Right Rev. Dr. Richard Chevenix, Biſhop of

Biſhop of Hereford. Waterford and Liſmore.

The Right Rev. Dr. Jemmet Browne, Biſhop of Cork, His Grace William Cavendiſh, the Duke of Devon

and Roſs. fire.

The Right Rev. Dr. William Barnard, Biſhop of Ralph Card, Eſq; B. A. of Dublin .

Derry, Nathaniel Carpenter, Eſq;

Edward Bacon of Earlham , Eſq ; John Cay, Eſq; Judge of the Marſhalſea - Court.

William Bagſhaw , of Ford, in Derbyſhire, Eſq ; The Rev. Mr. Joſeph Charles, Vicar of Wighton, in

The Rev. Thomas Bagſhaw , A. M. Norfolk.

The Rev. Mr. John Barker, of Clapham. The Rev. Mr. Samuel Chandler.

Samuel Barker, Eſq , Rutlandſhire. The Rev. Mr. Charles Clark, Miniſter of St. Peters,

The Rev. Benjamin Barrington, D. D. Prebendary of Mancroft, in Norwich .

of Armagh. The Rev. Mr. Clark, of Daventry.

The Rev. Cuthbert Barwis, A. M. The Rev. James Clegg, of Chappel, in the Frith, in

The Rev. Mr. Baylie, Rector of Wrentham , in Suffolk. Derbyſhire. M.D.

Bennet College Library, in Cambridge. The Rev. Mr, James Clugston, of Dublin .

The Rev. George Benſon, D. D. Mr. David Robert Cockran, Surgeon at Mitcham .

The Rev. John Berridge, M. A. Fellow of Clare John Collet, M. D. of Newbury, Berkſhire., .

Hall, Cambridge. The Rev. Mr. Charles Walker Congreve, Archdeacon

The Rev. Mr. Francis Blackburn, A. M. Archdeacon of Armagh.

of Cleveland . The Rev. Mr. Cookſon, of Leeds.

The Rev. Mr. John Blackburn, of Newbury. The Rev. Mr. Charles Coote, Prebendary of Hillaloe,

The Rev. Adam Blair, of Dublin . in Ireland.

The Rev. Dr. Penniſtone Booth, Dean of Windſor. Mr. Gabriel Cornwall, of Dublin.

The Rev. Mr. Gilbert Bouchery, Vicar of Swaffham , The Rev. Perkin Crofton, M. A. Archdeacon of Ag

in Norfolk hadoe, and Vicar -General of the Dicceſes of Cork

The Rev. Mr. Samuel Bourn, of Birmingham, deceaſed. and Rolle.

The Rev. Mr. William Bowen , in Ireland. John Cuſtance, of Norwich, Efq;

The Rev. Mr. John Brown, A. M. Hambleion Cuſtance, of Norwich , Eſq;

The Rev. Mr. Tobias Browne, Vicar of great Miljen : The Rev. Mr. Thomas Cuthbert, of Cork, in Ireland.

den , Bucks.
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F.

D. H.

The Right Rev. Dr. R. Drummond, Biſhop of St. His Grace the moſt Rev. Dr. Thomas Herring, Arch

Aſaph.
biſhop of Canterbury, two Sets.

TheRight Rev. Dr. Robert Downes, Biſhop of Ra- His Grace the moſt Rev. Dr. Matthew Hutton, Arch

phoe.
biſhop of York.

The Rev. Mr. Daintree, of Leek, Staffordſhire. The Right Rev. Dr. Benjamin Hoadly, Biſhop of Win

The Rev. the Dean and Chapter of Chicheſter. cheſter.

The Rev, the Dean and Chapter of Chriſt's Church, The Right Rev. Dr. Thomas Hayter, Biſhop of Nor-.

Dublin. wich .

The Rev. the Dean and Chapter of Glouceſter. The Right Honourable the Lord Hobart.

The Rev. the Dean and Chapter of Norwich. The Rev. Mr. George Hampton.

Mr. Michael Deane, Blackwell - Hall Factor. The Rev, Cornelius Handcock , A.M. of Tenterdon .

The Rev. Mr. Joſeph Denham . The Rev. Mr. Hancox, of Dudley.

John Diſney, ofLincoln, Eſq; Mr. John Hardman, Merchant, of Liverpool.

The Rev. Mr. Thomas Dixon , deceas'd . The Rev. Mr. George Hardy, of Farnham .

The Rev. Mr. George Dowdeſwell, Rector ofReedham , The Rey. Mr. Tim . Hargrave.

Norfolk. The Rev. Mr. Farnham Haſkoll, of Hull Biſhops.

The Rev. Mr. John Doyle, Archdeacon of Kilmac- The Rev.Mr. Joſhua Hayter, Rector of Chagford, in

daugh, Devonſhire.

The Rev. Richard Dobbs, D.D. of Dublin . The Rev. William Henry, D. D. Rector of Urney, in

The Rev. Mr. James Duchall, of Dublin,
Ireland.

The Rev. 7. Hill, of Titchfield, in Hants, D.D. Pre

E. bendary of York.

The Rev. Samuel Eaton, of Nottingham , D. D. The Rev. Richard Hind, D. D. Student of Chrift

VigorousEdwards, Eſq; Church, Oxford.

Mr. Benjamin Elden , of Norwich. The Rev. Mr. Benjamin Holland, of Wirkſworth, in

William Emperour, of Brooke, Eſq; Derbyſhire.

The Rev. Mr. Lewis Etty, of York. The Rev. Mr. Philip Holland, of Wolverhampton.

The Rev. Mr. Joſeph Evans, of Brentwood. The Rev. Mr. John Hotham , of York.

The Rev. Mr. Howel, of Snelfon, in Leiceſterſhire.

The Rev. Obadiah Hughes, D.D. deceas'd .

The Right Rev. Dr. Thomas Fletcher, Biſhop of Kil. The Rev.Richard Humfrey, A.M.ofNorwich.
dare. The Rev. Dr. Thomas Hunt, Hebrew and Arabic Pro

The Honourable Sir Michael Foſter, one of the Juſtices feſſor in the Univerſity of Oxford, two Sets.

of his Majeſty's Courtof King's Bench, and Re- The Rev. Mr. Hunt ,of Hackney.

corder of the City of Briſtol. The Rev. Pregion Hurton, A. M. Vicar of Stainton ,

The Rev. Mr. Fariſh, of Carliſle. near Lincoln.

The Rev. Mr. Hugh Farmer, of Walthamſtow .

The Rev. Mr. John Fiſher, of Thrimley. J.

The Rev. Mr. William Foot, of Briſtol. The Right Rev. Dr. James Johnſon, Biſhop of Glou

The Rev. James Foſter , D.D. deceas’d . ceſter ,

The Rev. Tho. Foſter, D.D. Rector of Dunleer, in The Rev. Mr. Thomas Jenkin, A. M. Rector of

Ireland. Holm , in Norfolk.

The Rev. Dr.George Fothergill, Principal of Edmund The Rev. Mr. Jenkins, of Llanvilling.
Hall in Oxford. The Rev. David Jennings, D.D.

The Rev. Mr. Philip Furneaux, of Clapham . The Rev. Mr. John Jennings of St. Ives.

St. John's College Library, Cambridge.
G.

The Rev. Mr. Johnſon, Rector of Brook, near Nor

The Right Rev. Dr. Thomas Gouch, Biſhop of Ely, de- wich .

ceas'd. And as Maſter of Caius College, Cambridge, Joshua Iremonger, of Wherwell, Hants, Eſq;
for the Library.

The Right Rev. Dr. 4. Gilbert, Biſhop of Sarum.
K.

The Right Rev. Dr. John Garnet, Biſhop of Ferns. The Right Rev. Dr. Edmund Keene, Biſhop of Chef

The Rev. Dr.Gally, Prebendary of Norwich. ter .

Mr. Philip Gibbs, deceas'd . The Rev. Mafter and Fellows of Katherine Hall in

The Rev. Mr. Godwyn, B. D. Fellow of Baliol Col- Cambridge, for the Uſe of their Library.

lege, Oxford. Samuel Kay, of Mancheſter, M. D.

TheRev. Dr. Henry Goodall, Archdeacon ofSuffolk. The Rev. Dr. Keene, Vice Chancellor of Cambridge,

Mr. John Gordon , of Swallow - ſtreet, Argyle Build- ( now Biſhop of Cheſter) for the Univerſity Library.

ings. The Rev. Benjamin Kennicott, D. D. Fellow of

Charles Gray, of Colcheſter, Eſq; Exeter College, Oxford.

The Rev. Dr. Green, Fellow of St. John's College, The Rev. Mr. Ebenezer Kilburn, of Dublin.

Oxford. The Rev. Dr. King, Rector of Cheam , in Surry.

TheRev. William Green, M. A. Fellow of Clare Hall,

Cambridge.
L.

The Rev. Ben. Groſvenor, D.D. The Right Hon. the Earl of Leiceſter,

The Rev. Nathaniel Lardner, D. D.

The Rey. Edmund Law, D. D. Archdeacon ofCarliſle.

Matthew

.

1
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Matthew Lee, of Ebford, near Exeter, Efq; The moſt Rev. Dr. Arthur Price, Archbiſhop of

The Rev. George Legh, of Halifax, D. D. Caſsell.

The Rev. Mr. Ralph Leigh, A. M. The Right Hon. Sir Thomas Parker, Knight ; Lord

The Rev. Yohn Leland, D. D. in Dublin. chiefBaron of his Majeſties Court of Exchequer,

The Rev. Ē . Latham , M. D. of Derby, deceaſed . and one of the Lords of his Majeſties moſt Ho

The Rev. Mr. John Lewis, A. M. of Hackney. nourable Privy Council.

The Rev. Mr. Iſrael Lewis, of Maidſtone. The Rev. Robert Parker, D.D.

The Rev. Mr. Lincoln, of Beccles: The Rev. Mr. Lancelot Pattenſon, Rector of Mel.

The Rev. Mr. Theophilus Lowe; Canon of Windſor, merby, in Cumberland, two Sets.

and Rector of Stivkey, in Norfolk: Mr. Richard Pearcy, of Peckham .

John Loveday, of Caverſham, Eſq; The Rev. Mr. John Peele, A. M. Vicar of Tilney,

The Rev. Mr. Samuel Lowthion, of Newcaſtle. in Norfolk.

The Rev. Mr. Samuel Peploe, Chancellor of the Dio

M. ceſe of Cheſter.

The Right Rev. Dr. Iſaac Maddox, Biſhop of Worc Library of St. Peter's College, Cambridge.

ceſter, The Rev. Charles Peters, A. M. Rector of St. Mabyn,

The Right Rev. Dr. MatthiasMawſon , Biſhop ofEly. in Cornwall.

The Right Rev. Dr. Henry Maule, Biſhop of Meath. Mr. William Pickard, Ruſia Merchant.

The Rev. Mr. William Mackay, in Dublin. The Rev. William Pigott, Archdeacon of Clonfert.

The Rev. Mr. Arthur Mahon , Praecentor of Connor. The Rev. Dr. Charles Plumtre, Archdeacon of Ely.

The Rev. Iſaac Mann, D. D. Chanter of Chriſt's The Rev. Mr. Michael Pope.

Church, Dublin , three Sets. The Rev. Mr. Predden, of Chicheſter.

The Rev. Mr. Rowland Cotton Marven , of Maiden- Thomas Pulleyn, of Burley, in Yorkſhire, Eſq;
head, Berks. The Rev. Mr. William Purnel, High Maſter of the

The Rev. Mr. John Maſon, of Cheſhunt. Free School in Mancheſter.

The Rev. Mr. William May, The Rev. Mr. William Pugh, A. B. Curate of Ayles

The Rev. Jonathan Mayhew , of Boſton, in New -Eng- bury, Bucks.

land, D.D.

Philip Meadows, Eſq; deceaſed .

TheRev. Mr. Richard Meanly, of Namptwich . Queen's College Library, Cambridge.

The Rev. Henry Miles, D.D. of Tooting.

The Rev. Mr. Ralph Milner, of Yarmouth. R.

The Rev. Mr. John Milnes, of Stockport. The Right Rev. Dr. Richard Robinſon, Biſhop of
The Rev. Mr. Milway, of Haverhill, in Suffolk. Killala.

The Rev. Mr. Thomas Mole, of Hackney. The Rev. Richard Radcliff, B. D. Fellow of Trinity

The Rev. Mr. James Moody, of Dublin, College, Dublin

Mr. Fobn Mort, of Chowbent. The Rev. Brock Rand, Rector of Leverington , Cam

The Rev. Mr. Joſeph Motterſhead, of Mancheſter. bridgeſhire.

The Rev. Mr. Murgatroyd, Rector of St. John's in The Rev. Mr. Randolph, for the Library of Corpus
Leeds. Chriſti College.

The Rev. Mr.Henry Read.

N. The Rev. Charles Reynolds, D.D. Chancellor of Lincoln .

The Right Hon. Robert Lord Newport, Lord Chan- Mr. Samuel Richardſon, Printer.

cellor of Ireland.
The Rev. Thomas Robinſon, D.D. Prebendary of Pe.

Nathaniel Neal, Eſq; Attorney at Law . terborough.

The Rev. — Newton, D.D. Rector of St. Mary-le. Bow. The Rev. Henry Robinſon, A. M. Vicar of Terring

Robert Newton , of Norton, in Derbyſhire, Efq; ton, in Norfolk

The Rev. Mr. John Newton, of Elm . The Rev. Mr. Robſon.

The Rev. Niblet, D. D. Warden of All- Souls The Rev. William Roman, L.L. B. Profeſſor of Geo

College, Oxford. metry in Greſham College.

The Rev. Mr. John Nortage, of Hook Norton , Ox- The Rev. Charles Roſe, D. D. of Antigua.
fordſhire. The Rey. Caleb Rotheram , D. D. deceas'd .

The Rev. Mr. John Root, of York.

0. The Rev. Mr. J. Rufel, Prebendary of Peterborough,
The Right Rev. Dr. Richard Oſbaldiſton, Biſhop of three Sets.

Carliſle.

The Rev. William Oates, A. M. Rector of Ben

ningworth, Lincolnſhire. His Grace the moſt Reverend Dr. George Stone, Arch

The Rev. Mr. Fob Orton, of Shrewſbury. biſhop of Armagh, and Primate of all Ireland.

The Rev. Mr. Francis Oſgood, of Horſham , in Suſex . The Right Rev. Dr. Thomas Sherlock, Biſhop of Lon

The Rev. John Owen , D. D. Dean of Clonmacnoiſe, don, three Sets .

in Ireland.
The Right Rev. Dr. Thomas Secker, Biſhop of Ox

The Rev. Mr. Henry Owen, M. B. ford.

The Right Rev. Dr. Edward Synge, Biſhop of Elphin .
P. The Rev. Samuel Salter, ſen . D. D. Archdeacon of

The Right Rev. Dr. Samuel Peploe, late Biſhop of Norfolk.

Cheſter.
The Rev. Sam . Salter, jun . D. D. Prebendary of

TheRight Rev. Dr. Zachary Pearce, Biſhop of Bangor. Norwich.

John

S.
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;

John Say, of Wortwell, in Norfolk, Gent.

The Rev. Mr. Tho. Scott, of Holkham . The Rev. Mr. Upton, Fellow of Exeter College, for

The Reverend Thomas Sharp, D. D. Archdeacon of Exeter College Library.

Northumberland, and Prebendary of Durham .

The Rev. Mr. Stephen Sleech, Provoſt of Eton .
W.

Foſeph Smith , of Peckham , Eſq; The Right Rev. Dr. Edward Willes, Biſhop of Bath

The Rev. Mr. William Smith, of Norwich. and Wells.

Mr. Tſaac Smithſon , Student at Daventry. The Right Rev. Dr. John Whetcombe, late Archbi

Colonel Sotheby. fhop of Caſhel, three Sets.

Mr. Samuel Sparrow , Merchant. The Hon. Sir Martin Wright, Knight; one of the

The Rev. Mr. Francis Spilſbury, of Bartholomew Cloſe. Juſtices of his Majeſties Court ofKing's Bench.

The Rev. Tho. Stanley, L.L. B. Rector of Winwick, TheRight Hon . Hugh Willoughby, Lord Willoughby,;

in Lancaſhire.
of Parbam .

The Hon . and Rev. John Stanley, A. M. Rector of The Right Hon.Horatio Walpole, Efq;

Bury and Halfall, in Lancaſhire, Mr. John Wainwright, of Hatton Garden.

Mr. Philip Stannard, of Norwich. Mr Thomas Waldy, of Yarm , near Stockton, in York

The Rev. Mr. John Stannard, A. M. Fire.

The Rev. Mr. Joſeph Stennet. The late Rev. Mr. Chriſtopher Walter, of Great Staugh

The Rev. TippinSylveſter, A. M. Vicar of Shobington, ton , in the County ofHuntington.

Bucks. Mr. W. Warburton , of Prior - Park, near Bath, two

The Rev. A. A. Sykes, D. D. Dean of Burien . Sets .

John Ward, I. C. D. Profeſſor of Rhetoric, in Gref
T. ham College.

The Right Rev. Dr. J. Thomas, Biſhop of Lincoln . The Rev. Mr. Joſeph Ward, Vicar of Preſbury, in

The Right Rev. Dr. J. Thomas, Biſhop of Peterbo- Cheſhire.

rough . The Rev. Mr. John Watſon, A. M. of Halifax, late

The Right Rev, Dr. Richard Trevor, Biſhop of Dur- Fellow of Brazen -noſe College, in Oxford.

bam . The Rev. Mr. Wavel of Wincheſter.

The Rev. William Talbot, M. A. Fellow of Clare Hall, The Rev. Iſaac Weld, of Dublin.

Cambridge.
Mr. Thomas Wellings.

The Reverend Mr. Richard Tapps, of Norwich. The Rev. Mr, John Whiteſide. of Yarmouth.

The Rev. Mr. John Taſker, of Horſham . Mr. Peter Whitfield, of Liverpoole, Author of the

The Rev. John Taylour, L. L. D. Differtation on the Vowel-Points.

The Rev. Richard Terrick, D. D. Reſidentiary of Mr. Matthew Wilkins, London .

St. Paul's . The Rev. Mr. Wilkinſon, ofBirmingham .

The Rev.Mr. Samuel Thomas, of Caermarthen,in Wales. The Rev. Mr. Edward Williams, of Nottingham .

The Rev. Mr. Ralph Thoreſby, of Stoke Newington. The Rev. Mr. George Williamſon, Vicar of Croſby.

Nockold Tompſon, Eſq; Attorney at Law, in Norwich. The Very Rev. William Wiſhart, D. D. Principal of
Mr. Peter Touchet, of Mancheſter. the Univerſity of Edinburgh.

The Rev. Mr. Abraham Tozar, of Norwich . The Rev. Mr. George Wiſhart, of Edinburgh.

The Rev. David Trimnell, D. D. Chanter of the Hans Wood of Dublin, Eſq ;

Church of Lincoln , The Rey. Mr. Samuel Wood, of Norwich.

Trinity College Library, in Cambridge. The Rev. Mr. Woolls, of Farebam .

The Rev. Mr.Fofiah Tucker, A. M. Rector of St. Daniel Wray, Eſq; Underteller of theExchequer,

Stephen's in Briſtol, and Chaplain to the Right Rev. The Rev. Mr. Hugh Worthington, A. M. of Leicef

the Biſhop of Briſtol.

The Rev, Mr. William Turner, of Alloſtock, Cheſhire. Kervin Wright of Norwich, M. D.

ter .
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CE N G L I S HΕ Ν BIΒ Ι Β L Ε. τους,I

I

!דבאבגא דבא
2

caדבא

Iבבא

Periitiָּתְדַבָא

Hath two Significations.

2
I. Viror, virgultum .

Verdure ; a young Sprig or

Sprout, or a Collection ofſuch

growing together.

In virore ſuo 928?

in his greenneſs Job 8. i 2.

Harveſt, Yoel i. 11 ; of Hope,

Ezek. 19. 5 ; of Courage ; Jer.

4. 9 ; of Flight and Refuge,

Job 11. 20. Pſal. 142. 4 ; of

Truth, Jer. 7. 28 ; of Know

ledge, Ezek. 7. 26 ; of Coun

ſel , Jer. 49. 2. It is alſo ap

plied to the Extinction of a

Perſon's Name or Memory,

Job 18. 17. -to the breaking

of a Veffel, PS: 31. 12.-- to the

demoliſhing of Houſes, Amos

3. 15. -to the deſtruction of

Nations, &c.

per. Jer. 40.15 . is loft Ezek.

37. II .

7

thou art undone Num . 21. 29 .

Periifti max
8

art thou deſtroyed Ezek. 26. 17.

9

I ſhouldhave periſhed Pſal.

119.92 . I perilh Eſb. 4.16,16.

Perierunt IO

Periiיִּתְדַבָא,

I

.

ּודְבָא

Inףuirentiaיִּבַאְּב
2

ּודָבָא

the fruits Cant. 6. 11 .
are periſhed Pfal 10. 16. Jer,

48.36. I periſh Pfal. 146. 4.

?

and ſhall periſh Amos 1. 8.

3. 15.

Etּודְבָאְו peribunt
Periitדַבָא I

-

II. Spica cum calamo :

ariſta : nomen menfis.

A green Ear of Corn ; the

Name ofa Month, falling ſome

where about March or April,

ſo called , becauſe Corn was then

eared , and began to ripen.

Etּודָבָאְו peribunt
I 2

ſhall perifh. Jer. 6. 21 .

Etםֶּתְדַבֲאְו13 beribitis

Spicaביִבָא 3

2
in the ear Exod. 9. 31. 4 green

cars of corn Lev. 2. 14. T Tel

Abib Ezek. 3. 15.

is periſhed Num .21. 30. Pſal.

9 . 6. Lam. 3. 18. Joel 1. II .

Mic. 7. 2. I ſhall perilh yob

18.17. was periſhed — 30. 2 .

I failed me Pjal, 142.4. I pe

riſheth Fer. 48. 46. I they

ſhall not eſcape + fight ſhall

periſh from them Job 11. 20.

Periit 72x

periſhed Job 4. 7. Yon . 4. 10.

Mic. 4. 9. ( periſheth Ifa.

57. I.

Et periit, peribit 728?

ſhall periſh 2 Kin. 9. 8. Pſal.

41. 5. Jer. 48. 8. Amos 2. 14.

Zech. 9. 5. periſh Eccl.
.

5 .

14 13. faileth Ezek. 12 .

22. the Thep. ſhall have no

way to flee f flight ſhall periſh

from the shep . Jer. 25. 35 .

Perimusּונְדַבָא

Spicaביִבָאָה 4

PeritmasAbibּונְרָבָא Exod. 13.4.-23 . 15.

34. 18, 18. Deut. 16. 1, 1.
3

and ye ſhall periſh Lev.26.38 .

Folh . 23. 16. and ye pe

riſh Deut. 11.17. and ye ſhould

periſh Jer. 27. 10, and that ye

might periſh - 15.

14

we periſh Num. 17. 12 f 27.

15

we all periſh Num . 17.12 uf 27.

Periens 16

that he periſh Num . 24. 20,

he - ſhall periſh —24. rea

dy to periſh Deut. 26. 5. Job

29. 13. ( void of Deut. 32.

28. I periſheth Job 4.11. Tany

periſh — 31.19. ( broken veſſel

Pſal. 31. 12.( loft ſheep - 119 .

176. thatperiſheth Eccl.7; 15 .

דֵבֹוא

דֵבא

דבא2

Periitהָדְבָא 4

Perire. To be loſt. Ap

plied to Cattle that ſtray away,

i Sam. 9. 3 .-— to loſing or miſ

ſing the way of Life and Hap

pineſs, Job 6. 18. Pfal. 2. 12 .

- to dying, or being loſt by

Death, Pſal. 49. 10.— to the

withering or dying of a Plant,

Jon. 4. 10. - to the loſing of

any thing, Deut. 22. 3. — to the

loſing of Wealth , Eccl. 5. 14:
tothe Loſs or Failure of an

is deſtroyed Exod. 10. 7. I is

periſhed Jer .7. 28 .--49.7.

| periſheth Jer. 9. 12 f 11 .

was loſt Ezek. 19. 5 .
Pereumtiדֵבֹואְל17

Periitהָדָבָא
unto him that is ready to periſh

Prov . 31.6.5

.

Pereuntesםיִדְבֹאָה18
periſheth Prov. I 1.7. is — periſh

ed Ecclef. 9. 6 .

Etperiit, peribit 17728 ?

ſhall per. Iſa. 29. 14. ſhould

B

6
which were ready to periſh Ifa.

27. 13 :

Pereuntem



2 .

דבא דבאדבא
2

Pereumtemתֶדֶבֹאָה19

Pereuntesתודְבֹא20

Perdetסִרְּבַאְּת eos
E

2 Perdetisּודֵּבַאְּת

1

Pereuntesתֹודְבֹאָה.21
Perdetisןּודְּבַאְּת67

דבָא
.

Etסּודְּבַאְיַו68 perdiderunt eos

Perireדבֲא23 HIPHדיִבֱאֶהְו . Et perdidit

Etדבֲאבּו24 in pereundo

ΙΙ . ΙΟ . 7IָּתְדַבֲאַהְוEt perdes

Etםָּתְדַבֲאַהְו72 perdes eos

9. 3 .

Perireסָדְבָא ipfos

Perdentesםיִדְּבַאְמ51

Perdendoדֵּבַא

I 2. 2 .

3IדֵבאֹיPeribit

Et perierunt vaky 42 65

loft Ezek . 34. 4; 16
and they perifhed Num.16,33

. 4 thall deſtroy them Proy, 1:32.
66

1.

loftsheep Jer. 50. 6.
Et perierunt. 727anni 43 [ye ſhall] deſtroy all their mol

and - were loſt I Sam : 9.3. ten images Num. 33. 52 .

Pih . Perdidit 728 44 .

were loft 1 Sam . 9. 20 .i
had deſtroyed 2 Kings 21. 3 . ye ſhall deſtroy Deut, 12.2.

Pereundo mais 23
.ye hall – utterly,ſurely,periſh he hath deſtroyed Lam .2.9.

Et perdidit 70 * 9 45 therefore they have deftroyed

in periſhing ye ſhall periſ and [hath ] deſtroyed Jer. 51 . them 2 Kings 19. 18. Iſai. 37:

Deut. 4. 26.- 8.19. - 30. 18 .
55 19 .

Perdidit eos Dax 46 69

be deſtroyed Deut. 7. 20 . had deſtroyed them 2 Kings and ſhall deſtroy Num . 24. 19.

Taxa) . 24. 13. 7. Perdidiſi 7720 70

and when the wicked periſh Prov . Perdidiſti max 47 thou deſtroyeſt yob 14. 19 .

thou haft deſtroyed Pſal. 9. 5 . 71

Perire te 7728 25
Perdidi impar 48 and thou ſhalt deſtroy Deut.

thou periſh Deut. 28. 20.
I will deſtroy Jer. 15.7 . 7. 24. and deſtroy Pfal.

Perire te 772 26
Et perdam 7728? 49 143. 12 .

thou periſh Deut. 28. 22 ,
and I will deſtroy Ezek. 6.3 .

Perirevos - D ??? N 27
Et perdetis max 50 and [ ſhalt] deſtroy them Deut.

and (ye ſhall] deſtroy all their
ye periſh Joſh. 23. 13 .

28 pictures Num . 33. 52. Deut. Et perdam 'm78773

12. 3 . and — will I deſtroy Lev. 23. 30.
of their deſtruction Obad. 12 .

and [ 1 ] will deſtroy Jer. 49 .

Et in perire ipfos 7871 29 that defroy Jer. 23. 1 .
38 , and [I will] deſtroy Ezek .

buť when they periſh · Prov . 52 25. 16. I will alſo deſtroy
28. 28 .

ye ſhall utterly deſtroy of in de- 30. 13. I will deſtroy alſo —-32.

Peribit_724 30 ſtroying ye ſhall deſtroy Deut. 13. ſhall 1 - even deſtroy Obad.

let the day periſh Job 3. 3 . 8. and I will deſtroy Mic. 5.

Thall periſh Ver. 4. 9. Et perdere 728! 53 10 + 9. ( I will take from

31 and deſtroyed Ejh. 9. 6, 12 . them Jer. 25 : 10 ,

he fhall periſh Job 20.7. Prov . Tand (willſ deſtroy Jer. 12. 17. Et perdam te 7'NTINITI 74

19.9.-21 . 28. Ad perdendum 728? ' 54 I will cauſe thee to periſh Ezek.

Peribit 32 to deſtroy Ējh. 8. 5. Ezek. 22 . 25. 7.

27. ( to loſe Ecclef. 3. 6. Etperdam te 777237 75

he hath loſt Deut. 22. 3. I will even deſtroy thee Zeph.

ſhall periſh Job 8. 13. Pſ. 1 . 6 . and to cauſe to periſh Eſth. 3 . 2. 5 .

-112 . 10. Prov. 10. 28.
13.- 8 . 11 , and to periſh

11. 7. Ezek. 7. 26. ſhall deſtroyeth Deut. 8. 20 .

perifh Pſal. 9. 18. Jer. 18. 18 . Adperdendum me 798 56 77

33 to deſtroy me Pſal. 119. 95. that he might deſtroy 2 Kings

we periſh yon. 1. 6.-3 . 9. IO. 19 .

that they may be deſtroyed

let us — periſh fon. 1. 14. Elh. 3. 9. to deſtroy them to deſtroy Deut. 28. 63 .

4. 7. Jews to deſtroy them

ſhall be deſtroyed Eſh. 4. 14. 9. 24 . and to deſtroy Jer. 1. 10. — 18

Etpereatis 17980 36 Et ad perdendum eos Diassa 58 7. - 31. 28.78
and ye perifh Pſal. 2. 12 . and to deſtroy them Eſth. 9. 24. 80

Et perdidi te 77281 59 to deſtroy us Joh. 7 : 7.

ye ſhall- periſh Deut. 4. 26 . and I will deſtroy thee Ezek.
81

–8. 19.–30. 18. ſhall ye pe-8
- 28. 16 . he have deſtroyed Deut. 28. 51.

rith Deut. 8. 20.
60 Adperdendum eum 179217 82

thou ſhalt deſtroy Pſal. 5. 6. to deſtroy them Deut. 7. 10. I

let - periſh Judg :5:31.Pfal.68.2 . fhalt thou deſtroy — 21. 10. to deſtroy it 2 Kings 24. 2.

Peribunt 1728 39 Et perdes taxmi 61

they, ſhall periſh Pſal. 37. 20. and [haſt] deſtroyed Iſai. 26. 14. I will deſtroy Jer. 46. 8.
102. 26.-73 . 27.-92. 9. 62

Iſai, 60. 12. Jer. 10.15.- 51. ſpendeth Prov . 29. 3. Ide

18. GT they periſh Job 4. 9, 20. ſtroyeth Ecclef. 9. 18. loſt thing Exod . 22. 9+ 8. that

Pfal.80.16 . Tperiſh Pfal.49.10 . Et perdet 7389 63 which was loſt Lev. 6 . 3. f 5.

Et peribunt 1798 ? 40 and- deſtroyeth Ecclef. 7. 7 .

and [ ſhall] periſh Pſal. 9. 3 . and [will] deſtroy Zeph. 2. 13. Rem amiſam 277380 85
and - ſhall periſh Iſai. 41. 11 . Et perdidit eos 6728964 the loſt thing Lev. 6.4 . * 5.23.

Et peribunt 1734 ? 41 and — hath deſtroyed them Rei amillæ n7x 86
and periſh Pfal. 83. 17. Job Deut. 11. 4. and deſtroyeth4 loſt thing Deut. 22. 3 .
6. 18.

Perditio

דבאת

דֵבאת

Etדֵּבַאְלּו55 ad perdendum

.Perdensדיִבֲאַמ76

Eſth. 7. 4 .
O

Perdereדיִבֲאַה

Peribimusדבאנ

Adםָדְּבַאְל57 berdendtum eos.

Peribimusהָדְבָאנ34 ddריִבֲאַהְל78 perdendum

Etדיִבֲאַהְלּו79 ad perdendrums35ּודֵבאתPcribitis
-

adּונֵדיִבֲאַהְל perdendum1nos

Peribitisןּודֵבאת37

Perdereֹודיִבֲאַה eum

Perdesדֵּבַאְּת

.Peribuntּודבאי38

Perdamהָדיִבֹא83

Perdetדֵּבַאְי Resהָדֵבֲא*84 perdita
velamiſſa

22.

ּודֵבאֹיְו

them Job. 12. 23.



3הבאדבא הבא3 הבא

Perditiמןֹוּיַבֲא*87

Etןֹוּדַבֲאַו perditio
Voletהֶבאת II

Etםיִנֹויְבֶאְו.25 egent

Yalaueritisובאת
Inןֹוּדַבֲאָב89 perditione

Perditioniןֹוּדַבֲאָל2199.
ובא

Etםיִנֹויְבֶאָהְו.26 cgemi

םיִנֹויְבֶאָל

.

Egeniיֵנֹיְבֶא28

23. II .

0יִבָא*15 Etיֵנֹויְבֶאְו egentT

Egenisָהיֶנֹויְבֶא39 ejus

ConcubiJcentiaהָנֹויִבֲאָה*16

Indigentiaהָנֹוּיִבֲאָה*31

הבא3

Volauitהָבָא I

..

-6 .

An volet ? nx ? 10 1. the poor Pf. 69. 33.- 140 ,.

Deſtruction Yob 28.22 .-- 31.12.
will be willing Job 39. 9 . 12. Jer. 2. 34 .

88

and deſtruction Prov. 15. II . will be willing Gen. 24. 5, 8 .
.

and the needy Prov. 30. 14.

12 Ijai. 14. 30. I and — the poor

in deſtruction Pfal. 88. 11 . yer will not bearken Lev . 26 . Amos. 5. 12 .

21. ye be willing Tſai. 1. 19.Ifai !
deſtruction Job. 26. 6. Voluerint 4283 13 and needy Ifai.41. 17.

Et perditio 17281 * .9 ! Iſrael will not Ezek. 3. 7. Egenis D'avagy 27

and deſtruction Prov. 27. 20. Concupiſcentia max 14 to the poor Eſth. 9. 22. Job 29.

Et perditione 17781 * 92 the ſwift seips (that run , as it 16. Pfal. 112. 9.

and deſtruction Eſth. 9. 5 . were, with a good will] Job

the
In perditionem 17ax 93 9. 26 .? poor Exod .

the deſtruction Eſth. 8. 6 . 29

My deſire is Job 34. 36. [See and the poor Iſai. 29. 19.

below No. 43 A ] 30

her poor Pfal. 132. 15 .

deſire Eccl. 12. 5 .

deſire Ecclef. 12. 5 .

Hath four Significations. II. Ebeu ! Luctus.

I. Velle, concupiſcere, ac
Sorrow ; which is always at

IV. Pater. A Father ;who

tended with a Defire of relief. is naturally well affected to his

quiefcere. [But ſee Schult. on Prov. 23 . children. Any remote Anceſ

Tobe willing , to acquieſce, con- 29.]
tor, as Grand- father, Great

ſent ; to be well affected to , Eheu ! Luctus ' ;ZN 17 The Inventor of any Art , Gen.
Grand- father, & c. Deut. 26. 5.

Pſal. 81. 11. to deſire. Sorrow Prov . 23. 29 .

4. 20, 21. the Head-or origi

nal Perſon, with whom a Co

he, would Exod. 10. 27. Deut. III. Egenus, Pauper. venant , or Grant of Bleſſings,

is made ; who is conſidered as2. 30.–10 . 10 .-- 23. 5 6 .
A poor, needy Perſon ; who

Judges 11 , 17.-19. 10. 1 Sam . a Father to all thoſe, who in
therefore muſt be deſirous of

31. 4. 2 Sam . 2. 21. - 6. 10. the ſame Way have a Share in
Supplies

— 12. 17.-13 . 14, 16, 25. the ſame Bleſſings, Gen. 17. 4.

14. 29, 29. — 23. 16, 17. An Inſtructor and Director,Jud.

I Kin. 22. 49 + 50. 2 Kin. 8 . a, the, poor Deut. 15. 4, 7, 11 . 17. 10. I Sam . 10. 12 . God

19.-13 . 23.-24.4. i Chron . Job 5. 15. PS. 107.41.- 109. is alſo repreſented as the Father

10. 4.-II. 19.-19 . 19. 2 31. on the poor Prov. 14. 31 . of his peculiar People, Deut.

Chron . 21. 7. would none of me. Jer. 20.13. ( the beggar i Sam . A Father in Age or

Pſal. 81. 11. he will not per . 2.8 . 4 the needy Pſal. 9. 18. Honour.

form Deut. 25. 7. —72 . 4, 12. – 113.7. Tſai. 32.

4 . a, the, father Gen. 44. 19, 20 ,

I would Joh. 24. 10. I Sam .. Num . 3. 24, 30, 35. -30. 16

and needy Deut. 24. 14. Fob * 17. Eſth . 2. 7. Job 29. 16 .

Voluerunt 13x 3 24. 14. Pf. 35. 10.-37 . 14. —38 . 28. Pſ. 103. 13. Prov.

they, would not Judg. 19. 25. -40. 17 :—70. 5.—72 . 13.- 4.1. - 10.1:-15.20 .-- 19.26.

—20. 13. 1 Sam. 15. 9.-22 . 74. 21.-- 82. 4.- 86 . 1.-109 . Ifai. 38. 19. Ezek. 22.7. Mic.

17. Ijai. 42. 24. Ezek. 20. 8 . 16 , 22. Prov. 31. 9. Jer. 22 . 7. 6. Mal. 1. 6 , 6.-2.10 . I

they would none Prov. 1. 30 . 16. Ezek. 16. 49.-18 . 12.- their fathers, of all Num. 17.

I will not Iſai. 30. 9. 22. 29. and the needy Amos 8. 2 + 17. their fathers i Chron.

4 6. ( and poor Pf. 49. 2. and 23. 11. Ezek. 22. 10. chief

they would Ifai. 28. 12 .
the

poor
Amos 2. 6 .

houſe of houſe of a, the fathera

5 Num . 25. 14, 15. Jof . 22. 14.
would Deut. 1. 26. Prov. I. poor brother Deut. 15. 7, 9; principal houſhold of houſe of

25. Ifai. 30. 15 . a father i Chron . 24. 6. q fa

Volentes funt Diak 6 for the poor Job 30. 25. ( to milies of the Levites of houſe

they will not hearken unto me the needy Prov. 31. 20. Iſai. of the father of the Levites

25. 4. ( any poor without co 2 Chron . 35. 5. ( his father's

Velis, acquieſcito natin 7 vering t no covering to the poor Prov . 13. 1. T fatherleſs + 110

Thou ſhalt not conſent Deut. Fob 31. 19. father Lam. 5. 3 .

13. 8 of 9. nor conſent 1 King's

Exod.
23 ofthe father Ezek. 18.4, 19 , 20,

Acquieſcito xun 8 34 .

confent thou not Prov. I. 10 . and to thy needy Deut. 15. 11 . Mall the father — 20.

9 In patrem, pro patre, ap 35
will not ſpare Deut. 29. 20 the needy Job 24.4. Pf. 12.5. pater, patri

19. will he reſt content Prov . –72. 13. Jer. 5.28. Amos 4. a father f for a father Gen. 45 .

8. Judges

Egenusןֹויְבֶא18

.

32. 6.

Paterבָא32

Volatiיתיבא 2 7. Amos 8.

I9ןֹויְבֶאְוEt egemus

26. 23•

-

Valueruntאּובָא

Volutjtisסֶתיִבֲא Egenusןֹויְבֶאָה 20

ye

Egemoןויְבֶאָל 21

Ezek . 3. 7 .

>

Egeniְךְנֹויְבֶא tui 22 Paterבָאָה33

20. 8. of thy poor 6.

Etָךְניְבֶאְלּו23 egento tuo Etבָאְו pater

Acquiefcetהֶבאי Egemiםיִנֹיְבֶא24

a.

6. 35



3

3
הבא הבאהבא

Ezek. 16. 3 .

יִבָאְו Paterםֶכיִבֲא meter

1

בָאְכ

יִבָאְל
Etבָאְכּו ficut pater Paterןֶכיִבֲא oelter

32. tell

Paterבא Etןֶכיִבֲאַו peter velter

Inבַאְל patrem
Ezek. 16. 45 .

Prov. 4. 3 .

Paterיִבֲא ּוניִבָא .

.

>

.

I

Patriּוניִבָאְל47 noftro

-4

to
>

..

ּוניִבָאֵמ

-

Paterְךיִבָא49 tuus

3 , 9.-16 .
-

.
.

.

8. Judges 17. 10.-18 . 19. Iſai. 4, 19.- 20. 15. My deſire A9 15. Ruth) 2. II. Ejh. 4. 14.

22. 21. fer. 31.9. This fa- is ( o my Father, Ö God,) that10 ту

ther for a father to him 2 Sam . Fob may be tried, &c. Job 34. 80 Ā patre tuo 728 ? 54

7. 14. i Chron . 17. 13.-22 . 36. (See above No. 15.] before thy father 2 Sam . 6. 21.

10 : —-28 . 6. unto, for, at, his Et pater meus '?B? 44 veſter 55

father Ifai. 45. 10. Ezek. 44. moreover, my father 1 Sam . 24. your father Gen. 31. 29 .-- 43•

25. Prov . 30. 17. " 11 + 12. my father 1 Kings 2 . 7, 23, 27.-44 . 17. - 45. 18,

Sicutpater 38 ? 36
32 . 19.49.2. Foſh . 24. 3. Ifai.

as with a father Job 31. 18 . Patri meo 45 51. 2. Jer. 35. 18 ..

37 to my father for ever Gen. 44 . 56

Even as a father Prov . 3. 12 . my
father. -45 . 13 . your father Gen. 31. 5 , 6, 9 .

38 Jud. 14. 16, told it my father 57

a father Gen. 17. 5, -16. kiſs my father i Kings and your father Gen. 31. 7.

39 19. 20. I was my father's ſon

a father of for a father —4. Pater ejus, fuus, &c. 128 58

40 Pater nofter Wax 46 his father Gen. 2.24.— 11.28 .

the, a, father Gen. 4. 20, 21 . our father Gen. 31. 14.- 19 . -22. 7.-26. 15, 15 , 18, 18 .

-9.18,22 .-10.21 .-11.29 . 31 , 32. - 42. 13 , 32 , 32. - 44. --27. 14, 18, 19, 22, 26, 30,

-19.37, 38.-22.21 .-28.2 . 25, 31. Num . 27. 3 , 4, 4. 32 , 34, 38, 39, 41.-28.7.

-33 . 19 :—-34. 6.-36 . 9, 43 . Fud. 11. 2 . I Cbron. 29. 10. 31. 18, 53. - 34. 4, 13, 19.

Deut. 22. 15, 16. 70fb. 15. 13 . Ifai. 63. 16, 16.- 64. 8 + 7. 35: 22, 27.- 36. 24.- 37 . I ,
- I

17. 1.-21 . 11.-- 24. 2, 32 .I. . Jer. 35. 6 , 8 , 10 . 2 , 10 , 10, 22, 35.-42 . 37 .

Jud.9. 1 , 28.-19 . 3 , damſel's 43. 8 .-- 44. 22, 22 .-- 46. I ,

father - 4, 5 , 8 , 9. Ruth 4. 17 : that, which was ourour father's
29, 31.-47 : 7, 11 , 12, 12 .

I Sam . 9. 3 :-14.51, 51. Ifai. Gen. 31. I , 1 , our father is in
48. 9, 17, 17, 18, 19. — 50.

9. 6 + 5. Pf. 68. 5. Prov. 17 .. good health of health is to our
1 , 2 , 7, 8 , 14, 14, 22. Exod.

21.-23 . 24. 1 Chron . 2. 21 , father .- 43. 28 .
21. 15, 17. Lev. 16. 32.–20.

23 , 24, 42 , 42, 44, 45 , 49, 49, A patre noſtro ' 93982 48 9 , 9, 11, 11, 17. Num . 27. 10 .
, II,

50, 51 , 51 , 52 , 55. – 4. 3 , 4, of our father Gen. 19. 32 , 34. Deut . 21. 18. - 22. 30 , 30. +

4, 4, 5, 11 , 12, 14, 17, 18 , 18 , from our father -- 31. 16 .
23. 1. - 27. 20, 20 , 22. Jud.

18 , 19, 21.-7. 14, 31. - 9. 35. 7 6. 27.- 8. 32.- 9 . 5.-14. 3 ,
-

Abi-ezrite, Abi-ezrites Jud. thy father Gen. 12. 1.-26 . 3 ,
31. 1 Sam. 14. 27.

6. II , 24. - 8 . 32 . 24.-27 .
6. - 28. 13:31 . 30 . —17. 15, 25.-18 . 2.-19.4.

Et pater 20141
-46. 3. – 47. 5,6. - 48.1.-

20. 32, 33 , 34.-22 . I , II .
and the father Gen. 11. 29 . 49. 4; 8, 25, 26. - 50. 6, 16,

2 Sam. 2. 32. - 3. 29. – 10 . 2 ,

Folh . 24. 2. i Chron . 2. 173,49 . 17. Exod. 3.6. - 20 . 12. Lev .- .
2.-16. 22.-17. 23.-21 . 14 .

18. 7, 8 , 8 , 9, II , 11 , 12, 12, i Kings 1. 6.- 3. 3.-- 2. 12.

unto the father Deut . 22. 19, 29 . 14. - 20 . 19. Num . 18. I , 2 .- 7. 51.-11 . 4 , 6, 17, 27, 33 ,

Pater meus ' 43 Deut. 5. 16. – 32. 6,7 . I Sam . 43. - 12. 6.- 15. 3 , 3 , II , 15,

myfather Gen.19.34 . - 20. 12 , 2. 27, 28, 30, 31. - 9.20 . – 10 . 24; 26. - 22. 43, 46, 52 , 53

13. - 22.7 . - 24.7 , 38, 40.- 2.-14 . 29.-20 . 1, 3 , 6, 8, 10.
$ 47, 53 , 54. 2 Kings 3. 2.

27. 12 , 18 , 31 , 34, 38 , 38 , 41 . —22. 16 , 22 . 2 Sam . 3. 8.
4. 18 , 19.-9 . 25.-10 . 3.—

-28.21.- 31. 5. 42 .-- 32 . 9, 9. 7 , 7.10. 3.-13.5 .-15 . 13.25 .-14 . 3 ; 3 , 5, 21.-15.

9 % 10, 10 .-- 41.51.-- 44. 24, 34.-16 . 19, 21 , 21.-17 . 8 , 3 , 34, 38. - 16.2 .- 18.3. - 21.- -

27, 30, unto my father 32, 34, 10. Kings 3 : 14.-6 . 12.i 3 , 20, 21 , 21. - 22 . 2.-23 .-

34.— 45. 3 , 9, 13.-46 . 31.- 9. 4, 5.-II. 12.-12 . 4, 4, 9, 30, 34.–24. 9. 1 Chron . 5. I.

47. I. 48. 18.— 50. 5 , 5 .
10. -15 . 19. –18 . 18. -20 .

—9. 19.- 12. 28.- 19.2, 2 .
Exod. 15.2 .-18 . 4. Deut. 26 . 34 . 2 Kings 3. 13.-20 . 5 .

-29 . 23. 2 Chron . 2. 17 + 16 .+
5. Joh. 2. 12 , 13. Jud. 6. 15 . 1 Chron . 19.3.- 28.9. 2 Chron . 4. 16.-5. 1.-8 . 14 .-- 9 .

-9. 17, 18. - 11.7, 36. i Sam . 2. 14.—7. 17 , 18.-10 . 4, 4, 31.–10 . 6.-15 . 18.- 17 : 2,-

9. 5.-14. 29.-18 . 18.-19 .
9, 10.-16 . 3.- 21. 12 , 12,

3 , 4 .-.- 20. 32.-21.4 .-22 . 4 .

2 , 3, 3.-20.2 , 2 , 9 , 12 , 13 , 13 .
13. Pf. 45. 10. Prov. 1. 8.

--24. 22.- 25. 3.-26 . 1 , 4 .

-22.3 , 15.-23.17, 17.-24. 6. 20. - 23.25. — 27. 10. Iſai.- --27. 2.- 28.1.-- 29. 2.- 33.

21 of 22. 2 Sam .3.7 .- 14.9. 7. 17.–38 . 5.-43 . 27-58.
3 , 22 , 22.–34. 2.-36 . I.

16.3.- 19. 28, 37 € 29, 38.- 14. Jer . 12.6. - 22. 15 .
Prov. 15. 5.-20 . 20.-28 .

24.17. 1 Kings 2. 24,26 ,26 , 31 , 50 24.- 29. 3. Ifai. 3. 6 .-- 22.

44.—3.6, 7. – 5.3, 5.-8 . 15,
and thy father 2 Sam . 17. $ .8 23 , 24. Jer. 22. II . Ezek. 18 .

17, 18, 20, 24, 25, 26.-12 .
51 14 , 17, 18.-22 . 11. Zech . 13 .

10, II , II , 14, 14.- 15. 19 . for, to, unto thy father Gen. 8. T their father Prov. 30. II .

-20. 34, 34. 2 Kings 2. 12 , 27. 9, 10. Prov. 23. 22. thy Jer. 16.7.

12.–6 . 21.-13 . 14. 1 Chron . father's; thy father hath of which
?

21. 17.-28 . 4 , 4, 4. 2 Chron . is to thy father Jud. 6. 25 . and , but, his father Gen. 35 .

1.8, 9.- 2.3, 7 , 13 * 2 , 6, 12 . A patre tuo 729?? 52 18.- 37 . 11. - 44. 20 . Lev.

-6 . 4, 7, 8 , 10, 15, 16.-10 . than thy father Job 15. 10. 19. 3. Jud. 14. 4, 5. i Kings

10, 11 , 11 , 14, 14. Neh. 1. 6 .
53

Job 17. 14. Pf. 27. 10. – 89. thy father Gen. 24. 23. - 38.
7. 14. 2 Chron. 2. 14 of 13 .

26. Ijai. 8. 4. Jer. 2. 27.-3 . II . Joh. 2. 18, 18. Jud. 14,

-

Patriיִבאַל42

>

.
-

.

I

>

-

> I 4 .

>

.

.

7,

Etְךיִבֶאְו.6 pater tuus

5I.ְךיִבָאְלPatri tuo

Etויִבָאְו59 pater cjus

.

Paterְךיִבָא tuus

Amos 2. 7.

Sicut



3 הבא הבא
הבא3

6oויִבָאְכSicut pater ejus

Patri,ויִבָאְל Jiuo

-
5. 10.-18.-

2

-

35. 12 .
.

Patresתֹובָאָה73

Etויִבָאְלּו patri Jiuo

14. I.

-

Etךיֵתֹובֲאַו patres tui

-8
26. 10 .

Patribusָךיֶתבֲאַל tuis

.

Patribusתֹובָאְל75 C

Etךיֶתֹבֲאַלְו patribus tuis
Neb . II . 13 .

Preָךיֶתבֲאֵמ patribus tuis

-

9IםֶכיֵתֹובֲאPatres ueftri

Etתֹובֲאַו77 patres

2 Kings 14. 6, 6. i Chron . 7 . Et patribusnoftris maxs? 84

like his father 2 Kings 3. 2 . 7.-8 . 6, 10, 28. - 9. 9, 33 . and our fathers Num . 20. 15 .

61 —24. 4, 30. 2 Chron. 25. 4, and on our fathers Neb. 9. 32 .

unto, to, for, of, his father Gen. 4, 5. Neb . 12. 22. Prov. 19 .
.and to our fathers Dan. 9. 8 .

27. 31 , 34.45. 23. - 50. 10 . 14. Jer. 6. 21.-31.29 .-32 . Patres tui 7ņax 85

Lev. 21. 11. Num . 6.7. his fa 18.- 47 : 3.
Ezek .

thy fathers Gen. 15. 15.-31:

ther have ~ 27. 11. Deut. 33 .
2. Mal. 4. 6. ufo 3. 24. | Fa 3. Exod. 10.6, 6. Deut. 1. 21 .

9: Jud. 9. 56. — 14. 2, 6. kept milies + houſe of fathers 2 Chron . -4. 31 , 37.-6 . 3. - 8.3, 16 .

his father's ſheep i Sam. 17. -10 . 22.- 12. 1.–27. - 3.

34. Prov. 17.25. - 19. 13;
30.5, 9.-31 . 16. 2 Sam.7. 12 .

ſuo qa8 62 Fathers Num . 36. 1. Yop . 19. i Kings 13.22. 2 Kings 20. 17 .

and , but, to, for, his father 51. I Kings 8. 1 . 1 Chron. 7. —22.20.IChron .17.11.2Cbron.

Gen. 45.23 . Lev. 21. 2. 1 Sam .I 11 , 40.–8 . 13.-15 . 12.–23 . 34. 28. Pſ. 45. 16. Prov. 22 .

9 , 24.-24. 6 , 30. - 26 . 21 ,
28. Ifa. 39. 6. Jer. 34. 5 .

–Pater ejus, patris 10793x 63 26,32 .— 27.1.- 29.6. 2 Chron .
86

fui, &c. 1. 2.-5 . 2.-19. 8.-23 . 2 . nor thy fathers Deut. 13.6 +7.

his father Jud. 14. 10, 19. -26 . 12.–35 . 5. Ezra 1. 5 . -28 . 36, 64 .

16 . 31. 1 Kings 5. 1. I Chron . —2 . 68.-3 . 12.-4. 2 , 3.- In patribus tuis ziņiaxa 87

2 Chron. 3. 1. Zech .
8 .

29 . Neb. 7.70, 71.-8.13 . in thy fathers Deut. 10. 15 :

13. 3 .
—12 . 12, 23. patrimony1 88

Pater ejus, patris par 64. Deut. 18. 8 . unto thy fathers Exod. 13. 5 .

Jui, patri fuo,& c . Et patres niaxn? 74 Deut. 6. 10, 18.–7. 12 , 13 .

her father Gen. 19. 33.-29 . and the fathers Jer . 7. 18. even -8 . 18.-9.5 .-13 . 17 + 18 .

12. –31. 35. -34. 11. –38 .
the fathers — 13 . 14.

—19. 8, 8.-28 . 11. – 29. 13

11. Exod. 22. 17 of 16. Lev. 75 of 12.–30. 20.

21.9 .-22 . 13 , 13 .
Num . of his fathers i Chron . 26. 31.

30 . 89

3 , 4, 4 , 5 , 5 , 16 of 4, 5 , 5, and to thy fathers Exod. 13.11.

6,6, 17.-36.8 . Deut. 21. 13 .
Patres niax 76

90

-22.21,21. Joh. 6. 23 , 25 .
fathers Exod. 6. 25. Num . 31 .

-15 . 18. Jud. 1. 14.-11 . 26.-32 . 28. Joh. 14. 1.–21 .-
above thy fathers Deut. 30. 5 .

91
37, 39. - 15. 1 , 2 , 6. – 19. 2 . I , I.

Eſth. 2. 7 :

77 your fathers Gen. 48.21. Exod.

3. 13 , 15 , 16. Num . 32. 8 , 14.
Et pater ejus FIN 65 nor thy, his fathers fathers Ex

if her father Num. 12. 14. ,
od. 10. 6. Dan. II . 24 .

-33 . 54. Deut. 1. 11. – 4. 1 .

Patres mei 'niar 78 -32 . 17. Joh. 18. 3.-24.
66

her father's Gen. 29. 9. - 31. my
fathers Gen. 47. 9, 30: 2 , 6, 6 , 14, 15. 1 Sam . 12. 6,

19. told her father Gen. 29. 12 .

48. 15, 16.-49 . 29. 1 Kings 7, 8, 8. 2 Kings 17. 13. 2 Chron .

Pater eorum, patris D72 67, 67 21. , 3 , 4 .
2 Kings 19. 12. 13. 12. — 28. 9.– 29. 5.-30 .

ſui, patrem fuum ,&c.
2 Chron. 32. 14, 15. Neh. 2 . 7.-35 . 4. Ezra 8. 28.-10.

their father Gen. 9. 23 , 23. 3 , 5. Pſal. 39. 12. Iſa. 37. 12 .
11. Neh. 13. 18. Pſal. 95. 9 .

Et patres mei 'giant 79. Ifa. 65. 7. Jer. 2. 5.-3 . 18 .3
31. 53.-37. 4, 12 , 32.-42 .

and

29 , 36.- 43. 2 , 11. - 45. 25,
fathers 2 Chron . 32. 13 .

my

-7. 22, 25.-11 . 4.-16 . 11 .

27.-46 . 5:49. 28.-50 . 15 .
À patribus meis piage 80 -17. 22.-34. 13 , 14:44.

Exod. 40. 15. Num . 3. 4.

than
my fathers 1 Kings 19. 4. 9, 10. Ezek . 20. 18 , 27 , 30,

-27.7. - 36. 6. Foſh. 19. 47 .

81 36.–37. 25. Hof. 9. 10. Joel

Jud. 18. 29. 1 Sam . 2. 25.
our fathers Gen. 46. 34.-47 .

1. 2. Zech . 1. 2 , 5, 6.- 8 . 14.

.
3. Num . 20. 15.-36 . 3 , 4.10. 12. 1 Kings 13. 12. I Chron .

7. 22.-24 . 2 , 19.-25 . 3 , 6 . Deut . 5. 3.–26.7 . Yoh. 22 . veſtri

-26. 6. 2 Chron . 21. 3. Job 28.-24.17 . Jud.6.13 . 1 Kings your fathers Jer. 16 .

42. 15. Jer. 35. 14, 16. I 8. 21 , 53 , 57, 58. 2 Kings 22 . 13.-44. 3 , 21 ,

his father Gen. 37. 2 . 13. i Chron . 12. 17.- 29.15,
In patribus veſtris Dainiaxa 93

68 18. 2 Chron . 20. 6.-29.6, 9 . unto your fathers Jer. 11. 7 .

and their father Gen. 42. 35. -34 . 21. Ezra 7. 27.-9.7 .

Neb . 9. 9. - 10. 34 | 35 . veſtris

to their father i Kings 13. 11 . Pſal. 22. 4. – 44. I.-- 78.5.— as it was againſt your fathers

Patris fui, patrem i 70 106. 6,7 . Iſai.64.11 € 10. Jer.
I Sam . 12. 15 .

fuum , & c .
3.25–14. 20.–16 . 19. Lam.- .

their father Gen. 19. 33 , 35. 5. 7. Dan. 9. 16. Mal. 2. 10 . as your fathers 2 Chron . 30. 8 .

Exod. 2. 16, 18. inheritance of

their father Num . 27. 7. - 36. and our fathers Neh. 9. 16. Pf. Patribus veſtris Dinars 96

12. Joh. 17.4.
78. 3. Jer. 44. 17. Dan. 9 . unto , for, to your fathers Deut..

6. nor our fathers Neb. 9. 34. 1. 8 , 35. — 7. 8.-8 . 1.-11 .

by their father Gen. 19. 36 . 9 , 21. Jud. 2. 1. 2 Chron . 33 .

Patres, majores niax 72 unto our fathers Deut. 6.23.. 8. Jer . 7. 7.-11 . 5. Ezek.

the, fathers Exod. 12. 3.-20 . 1 Kings 8. 40 . 20. 42.-36 . 28.–47 . 14.

5.-34.7. Num . 14. 18,4-36 . 2 Chron . 6. 31. Neb . 9. 36.

1. Deut. 5. 6.-24 . 16, 16 . Mic. 7. 20.. and to your fathers Jer. 7. 14 .

ָהיִבָאְו

Patrisָהיִבָאְל Jut

> >

םֶהיִבֲא

--יַתֹובֲאַו

.

Patresּוניֵתבֲא noftri-

Mal. 3. 7
-

Etםֶכיֵתבֲאַו92 patres ueftri
-

nor, and

.

Etםֶהיִבֲאַו pater eorum

Etinסֶגיֵתֹבֲאַבּו94 patribus

Patriםֶהיִבֲאַל69 Juo

Sicutסֶכיֵתבֲאַּכ95 patres ueftri

Etּוניֵתֹובָאָו82 patres noftri
Zech. 1.4

-

Exןֶהיִבֲאֵמ71 batre Jiuo

Patribusּוניֵתֹבֲאַל83 noftris
I. 2

26. 3 , 15 .

Etםֶכיֵתבֲאַלְו97 patribus ueftris

С -23
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הבא לבאהבא לבא

IלַבָאLaugebit
Preםֶכיֵתֹבֲאֵמ patribus 98

Etlagebitלַבָאְו
ܐܳܠ݂ܕܰ݁ܕ

2

1

Laugentּולְבָא

Etּולְבָאְו lugebunt :ef
Patres,םֶהיֵתֹובֲא ipforum םֶהיֵתֹובֲא106

-2

I

2. IO .

. 19. 8.

Lugelitלָבֲאַת

Etלָבֲאַּיַו luetzain

Etםֶהיֵתֹובֲאַו patres eorum>

Luxitלֵּבַאְתִה
.

7

2

.Patribusipforum:םֶהיֵתֹובֲאַל

> >

>

-

Lugentesםיִלְּבַאְתִמ erant

Etםֶהיֵתֹובֲאַלְו patribugs

Patribusויָתֹבֲאַל ejus Іоо

Lugensf.תֶלְּבַאְתִמ
IO

IOI Lugeיִלְּבַאְתִה!!

>

חבא4 Etהָלְּבַאְתֶאָו lugebam 12

3. 39.-25.5 .-35 . 15 . 8. 2 Chron . 6. 38. Jer. 16. 15 .

98 -30.31-32.22. ſhall mourn Hofea 10. 5 .

veſtris Præ patribus ſuis Dniaka 105
than

your fathers Jer. 16. 12 . more than their fathers Jud. 2 . and
every one mourn Amos 8. 8 .

Patres ejus, patrum max 99 19. Jer. 7. 26. from their fa
3

fuorum , &c . thers Job 15. 18 . mourn Yoel 1.99

his fathers, their fathers Lev.
4

25. 41. Num . 1. 4, 44.-2 . patrum fuorum luxerunt

their fathers 1 Chron . 4. 38.-5 .34.-13 . 2.-36 . 7. 8. Jud. and mourn Iſai. 3. 26. , and

i Kings 1. 21.-2 . 10 . 13, 25. - 9.9. - 23 . 24:24 : -fhall mourn Amos I. 2. - 9 .

-II . 21 , 43.-14.20, 31 , 31 . 30.–29. 20. 2 Chron . 7. 22 . 5. and — ſhall lament Ifai.

-15. 8, 12 , 24, 24. - 16 . 6, SII . 16.- 14. 4 of 3.-15 .

28.-22 . 40, 50, 50 + 51,51. 12.-17. 14. - 19.4 . - 20.33.
5

2 Kings 8. 24, 24.- 9 . 28.- —24. 18, 24.-30. 22. - 31. ſhall mourn Yob 14. 22 .

HiPh . 610. 35.-12 . 18 , 21 op 19, 22 . 17.- 34. 32, 33.-36.15 . Ez

-13: 9, 13.-14. 16 , 22, 29 . ra 8. 1. Neh . 9. 2. Jer. 50.7.
affert

-15: 7, 7, 9 , 22 , 38 , 38.-16. 107 he made - to lament Lam. 2 . 8 .

20, 20. – 20 . 21.–21 . 18 , 22 . and, nor their fathers i Chron . Hirh .

--23 : 32, 37.-24.6. 2 Chron .. 9. 19. Jer. 19. 4 . mourned i Sam . 15. 35.

108
9. 31.-12 . 16.–14. I. + 13 . Lugens eris, erat sagna 8

23.–16. 13.-21 . I, 1 , 10, 19 . per majores fuos wilt thou mourn i Sam . 16. I.

-25. 28. – 26 . 2, 23 , 23.-27. to their fathers i Kings 14. 15.
The mourned Ezra 10. 6. IT

9. -28. 25, 27.-30. 19. —
Neb.

9. 23. According to their was mourning Dan . 10. 2 .

fathers i Chron. 6. 19 + 4;
932. 33.-33 . 12 , 20.-35 . 24 .

Pfal.49.19. - 109.14. Hai. 14 . mourned 2 Chron . 35. 24. 4
109

21. Dan . 11. 24, 24, 37, 38. ipforum that mourn Ifai. 66. 10 .
and to their fathers 2 Chron . 6.

unto their fathers Num . II . 12. 25. Jer. 24. 10 . that had mourned 2 Sam .

Deut. 31. 20. 14. 2 .

Patres ipſorum sniax

their fathers Exod. 4. 5. Lev. feign thy ſelf to be a mourner

2 Sam . 14. 2 .26. 39, 40. Num . 1. 2 , 18, 20,

22, 24, 26, 28 , 30, 32 , 34, 36 ,

and Imourned Neb . 1.4.

38 , 40, 42, 45.-- 2.2, 32.- Terror, mucro flammans.

3. 15 ; 20 .-- 4 : 2 , 22 , 29, 40, Probably, the Terror, or Dread
let - mourn Ezek. 7. 12, ſhall-

42. - 1.16,47:44:34., 38, 46 . which caufes a Pannic.

mourn27--7. 2. their fathers, twelven

17. 2 , 3 , 6 po 17, 18, 21.-25 . Terrorem , mucronem non *

2 , 55.-34 . 14 , 14. Deut. 29 . the point of the Sword Ezek. and mourned Gen.37.34 . and

mourned 2 Sam. 13. 37. 1 Chron .25 4 24. Joh. 4. 21.-22 . 21. 15 to 20 .

14. Jud. 2. 12, 17, 20, 22. 7. 22. and mourneth 2 Sam .

3.4.-21 . 22 . 1 King's 9. 9 .

-14. 22 . 2 Kings 17. 14 , 15 ,

mourn Neb . 8. 9 .41.-21 . 15 .

Et luxerunt asasn'ı 1624, 24.-7 . 2, 4 , 9.-9. 13.

and-mourned Num . 14. 39 .
12.30. - 24.4. – 26.13.2 Chron .- -26.13.2Chron Elevari, extolli.
28. 6. Ezra 2. 59.-10 . 16 . and - lamented 1 Sam . 6 . 19 .

To be raiſed and carried up,
Neb . 7. 61. Job 8. 8. Pfal.

as Duſt or Smoke that is diffi

78. 12. Prov. 17. 6. Jer. 9 . and — theymourned Exod :33.4.
pated .

14 * 13. 11. 10. - 16 . 3 . Lugens Sax 18.

their forefathers
Hith . Et elevantur !! mourning Gen. 37. 35. Eſth. 6 .

23. 27.-31 . 32. Ezek. 5. 10. and they fall mount up Iſai. 12. T Abel Gen. 50. II . Num .

-20. 4, 24. Amos 2. 4. Mal. 33. 49 .

4. 6. $ 3. 24. T whoſe fathers Tanquam lugens 5983 19

Job 30. 1. f their forefathers as one that mourneth Pfal. 35.

Jer. 11. 10 . 14 .

Et patres eorum bniani

nor, and their fathers Jer. 9. the mourners Job 29. 25. 4 all

16 $ 15. Ezek. 2. 3 . that inourn Iſa. 61. 2 .
Hath four Significations.

Sicut patres ipſorum Smiary 103 Lugentibus bag's

as, like their fathers Pf. 78. 8, I. Lugere. To mourn . unto them that mourn Iſai.

57 . Metaphorically applied to Na

Patribus ipſorum Dniag's 104

unto , to, their fathers Num . 14 . which are ſaid to mourn when and to his mourners Ifai. 57 .

23. Deut . 10. 11. – 31 . 7 .
. they are deſolate, waſte, unfre- 18.

Foſh. 1. 6.-5.6 .—21 . 43 , 44 . quented. Ifai. 3. 26.-24. 4.

1 Kings 8. 34, 48. 2 Kings 21 . Lam. 1. 4. Amos 1. 2. do mourn Lam . I , 4 .

Luctus

I3לְּבַאְתִיLaugebit

Etluxitלֵּבַאְתִיַו14

19. I f2 .

Lugebitisּולְּבַאְתִּת15
i Chron . 5. 15 )

ךבא5

I

Etּולָּבַאְתִיַו17 luxerunt

II . 10 .

I

9. 18.

IO2 Lugentesםיִלֵבֲא 20

לבא6

1

יֵלבֲאַל 21

61. 3 .

םָתֹובֲאַל ht
le
s

, Fie
lds

, Ro
ad
s
, & c. Etויָלֵבֲאַלְו22 lugentibus ejus

Lugentesתֹולֵבֲא23
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ןבא
לבא

ןבא

1

4

ןבא/

Deut. 34. 2

Et lapis 1287!

And this ſtone Gen, 28. 22. and

2 - ſtone Gen. 29. 2 .

Cum lapide axa

with a ſtone Exod . 21. 18. Num .

35. 17. f after the kings weight

2 Sam . 14. 26.

5

a
>

17. Amos

Etלֶבֵאְו luctus Cumlapideןֶבֶאָּבןֶבָאָב
6

with ſtones Lev. 20. 2 , 27 .

ſing ſtones Jud. 20. 16. Ezek.

16 .
40. againſt a ſtone Pſal.

91. 12 .

ןֶבָאןֶבֶא I Etןֶבֶאְבּו7 cuma lapide

Inלֶבֵאְל lueturn 28

and with — ſtones Dan . II . 38 .

Idem 12871

and with a ſtone i Sam . 17. 50 .

8

a

Sicutןֶבֶאְכןֶבֶאָלןֶבָאָכ lapis 9

Etלֶבֵאֵמּו a luctu

as a ſtone Exod . 15. 16. asa

ſtone Job 38. 30. as it were a
ſtone Ezek. 10. I..

Inlapidemןֶבֶאְלןֶבָאְל
IO

.

Luctusםָלְבֶא eorum

for ſtone Gen. II . 3. as a ſtone

1 Sam . 25. 37. to the ſtone31

Hab. 2. 19 .
.

IIןֶבֶאְלּוEtin lapiderm
and for - ſtones 2 Chron . 32. 27 .

but for a ſtone Iſai. 8. 14.

and to a None Jer . 2. 27.

Aןֶבֶאֵמ lapide
I2

Gather out the ſtones Ijai. 62 .

10 .

Signif. I. Lapidem ſuum 1328

his ſtone 2 King's 3. 25.

ֹונְבַא 13

Luctus has 24

a, mourning Gen. 27.41 .-50.

10, a grievous mourning 11 .

8. 2 Sam . 14. 2. Eſh. Hath two Significations.

4.3. Eccl. 7. 2, 4. Iſai. 61. 3 .
.

Jer. 6. 26.–16 .26.-16.7 . Ezek. 24. I. Lapis. A Stone. A

5.
16.

Weight. "A Veſſel of Stone ;

25 Exod . 7. 19. Idols made of
and mourning Mic. 1. 8 .

Luctus 5287 26
Stone, fer. 2. 27.- 3.9.Hard

neſs and Inſenſibility of Heart,
the mourning Gen. 50. 11 . Ezek . 11. 19.

2 Sam . II . 27

Sicut luctus 1283 27 Lapis, pondus : 128 128

as the mourning Amos 8. 10. perpendiculum

A, the, ſtone Gen. 31. 45.

into, to mourning 2 Sam . 19 . 35. 14 .––49. 24. Exod. 15. 5 .

2 + 3. Job 30. 31. Lam . 5. 15 . -17. 12. - 31. 18. Num . 35.
Amos 8. 10 .

23. Yoſh. 4. 5.-15. 6.-18.

29 17. - 24. 26. Jud. 9. 5, 18 .
and from mourning Eſth. 9. 22 . i Sam . 6. 14. 7. 12. -14.

Luetus tuus yhan 30 33. - 17. 49. i Kings 1. 9 .--

thy mourning Ifai. 60. 20.
6.7, 18. 1 Chron . 22. 15. Neh.

9. 11. Job 38. 6.—41 . 24 +
their mourning Jer. 31. 13 . 16. Pſal. 118. 22. Prov. 17.

8.-26 . 8 , 27.—27 3. Iſai. 28 .

16 , 16. Jer . 51. 26, 26, 63 .

II. Lugere, ex vaftatione
Lam. 3. 53. Ezek. 1. 26. – 10 .

& deſolatione : vaſtari, 9.—28 . 13. Hab. 2. II . Hag.
11.

defolari. 2. 15. one ſtone Zech . 3. 9.

To be deſolate, in a melan 12. 3. q in ſtone Exod. 28. 11 .

q ftones Exod. 28. 17, 17-31.choly, mournful Condition . See

5.- 35. 33.-39 . 10. i Chron.

20. 2.-29 . 2 2 Chron .
3 .

6 .

Luxit, lugebit sax 32
Job 28 . 3 . Ezek . 27. 22. 1

mourneth Iſai. 24.7 . - 33.9. with ſtones Lev. 24. 23. Joh.

Luxit, lugebit 1728 33
7.25. 1 Kings 12. 18. 2 Chron .

mourneth Ifai. 24. 4. Jer. 12 . 10. 18.-24.21 . Ezek. 23. 47.

11.-14. 2.- 23.10. Joel 1. 10.
( maſons of hewers of wall- ſtone

34
2 Sam . 5.11 . q divers weights

ſhall - mourn Jer. 4. 28.-12 .
+ a ſtone and a fione Deut. 25.

4. Hof. 4. 3 .
13. Prov . 20. 10, 23. ( the,

Hipů. Lugere feci max7 35
weight Deut. 25. 15. Zech .

I cauſed a mourning Ezek.

31. 15

neither, and ſtone Lev. 26. 1 .

III. Planicies. The Name Deut. 4. 28.—28. 36, 64. — 29.

of ſeveral Places ; ſo called, 17 + 16. 2 Kings 19. 18. Fob

28. 2. Tſai. 37. 19. Ezek. 20 .probably, from ſome remaka

ble Mourning, which happen 32. divers weights of a fione

ed there . See Gen. 50. 11.
and a ſtone Deut. 25. 13. Prov.

20. 10, 23. I with the ſtones

2 Sam . 12. 30. and — ſtones

Abel Jud. 7. 22. 1 Sam . 6. 18.
i King's 10. 2, 11. 2 Chron . 9 .

the plain Jud. 11.33 .

1 , 9 , 10. { and hailſtones of
and ſtone of hail Iſai. 30. 30 .

IV. Afſleverandi particula.
Lapis 12817

ſtones Gen. 28. 11. Jer. 3. 9 .
A Particle of ſerious, and ſome

the, ſtone Gen. 29. 3, 3, 8 ,
times of ſorrowful Affertion.

10. Exod . 24. 12. — 28. 10 , 10 .- , .

Veruntamen, ſed , at : 528Sa 37 Joh.24.27. 1 Sam . 6 . the

Certe, vero, profecto Itone funk — 17 . 49. - 20. 19 .
Indeed Gen. 17. 19. 2 Sam . 2 Sam . 20. 8. bewers of ſtone

14. 5. q verily Gen. 42. 21 . 2 Kings12. 12 f 13. the ſtone

1 Kings 1. 43. 2 Kings 4. 14 . that Žech . 3.9. - 4.7. q ftony

But 2 Chron . 1. 4. Ezra 10 . heart + heart of ſtone Ezek.

13. Dan . 10.7, 21. q Never- 11. 19.- 36 . 26. ( plummet
theleſs 2 Chron . 19.3–33. 17.

of ſtone of tin Zech. 4. 10 .

बा Lapidesםיִנָבֲא14

הָלְבָא

.

Laugebitלַבֱאֶּת

5. 8. I

Etןֶבָאָוןֶבֶאָוןֶבֶאְו lapis 2

StonesGen.31.46,46.other ſtones

Lev. 14. 42. Deut. 27. 2 , 5 , 6.

Folh. 4. 3 , 8 , 9.—7. 26.—8.

29, 31. great ſtones - 10 . II ,

18 , 27. i Sam . 17.40 . I Kin .

5. 17, 17. coftly ſtones —— 7. 9,

coftly ſtones, great ſtones 10,

10, coſtly ſtones 11.–18. 31 .

2 Kin. 16. 17. i Chron . 29. 8 ..

Job 6. 12.-8. 17.-14. 19.

Eccl. 3. 5 , 5. - 10.9 . Jer. 43 .

9. of tone Exod. 20. 25.-

34. I , 4, 4. Deut. 4. 13.-5.

22 of 19.– 10 . I.

15

and ſtone i Chron . 22. 14.

16

the_ſtones Exod. 28. 11 , 12 .
II .

the ſtones Lev. 14. 40, 43 .

Deut. 27. 8. fof . 8. 32. 1 Kin .7oh

18. 32, 38. Neh. 4. 2. + 3:34.

3. & hones Iſai. 60. 17. I thoſe,
theſe ſtones Lev . 14. 42. Deut.

27. 4. Joh . 4.6, 7, 20, 21 .

of ſtone Deut. 9. 9, 10, 11 .

i Kin . 8.9 .

17

And the ſtones Exod. 28. 21:

39. 14. and ſtones i Kings 5 .

Etםיִנָבֲאַו lapides

a

Planiciesלבא36
Lapidesםיִנָבֲאָה

+

i

.

.

15.

Etםיִנָבֲאָהְו lapides

18.

Cumםיִנָבֲאָב lapidibus

>

2

18

with ſtones Num . 14. 10.-15 .

35, 36. Deut. 13. 10 | 11.

17. 5 :
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Lapidesםֶהיֵנְבַא33 eorum
NIPHּוקְבָאֵהְּב .In lustando 7

their ſtone-wall Neh. 4. 3. +

3. 35 .

ipſum

as he wreſtled Gen. 32.25 + 26.4

17. 5. - 21. 21.-22 . 21 , 24 .

Joh. 7. 25. 1 Kings 21. 13 :

2 Kings 3. 19. I caſt, threw

ſtones of he ſtoned - with ſtones

2 Sam . 16. 6, 13. 9 in hurling

ſtones I Chron . 12. 2. q in

ſtone 2 Chron. 2. 14 + 13.

Etקֵבָאֵּיַו luctatus eft 8

and there wreſtled Gen. 32. 24

+ 25 .

Etםיִנָבֲאָבּו cum lapidibus 19

and in veſſels of ſtone Exod. 7 .

19 .
and - ſtones withal 2 Chron .

II. Sella parturientis.

A Seat convenient for Women

in Labour : the Frame, or

Wheel on which Potters work.

34

the ſtools Exod. 1. 16. I the

wheels Jer. 18. 3 .

Sellaםִיָנְבָאָה רבא1ס
26. 15

Sicutםיִנָבֲאַכ lapides 20

Ias ſtones 1 Kings 10.27 . 2Chron.

1. 15.-9 . 27

Aaםיִנָבֲאַל21 lapides

Hath two Significations.

I. Fortis, robuftus, potens.

Strong, powerful; that which

is the ſtrongeſt, and moſt ex

cellent : it is applied to God,

to Angels, to Men and to

Brutes.

upon theſe ſtones Jer. 43. 10 .

Lapidesיֵנְבַא 22
סבא8

Hath two Significations.

I. Saginare ; præfepes

To fat Cattle, or Fowls : the

Place where they are fatted.

Robuftusריִבֲא I

the mighty God Gen. 49. 24.

9 the mighty one Ijai. 1. 24.

Saginatusסּובָא
I

-49. 26. - 60. 16 .

Robufto.ריִבֲאַל

N

.

ſtalled Prov. 15. 17 .

Saginati D'DIIN

fatted fowl 1 Kings 4. 23 .

2

PreJebeסּובֵא*
3

the crib Prov. 14. 4. Ifai. 1 . 3 .

Prejepiaְךֶסּובֲא tua

thy crib Job 39. 9 .
UtpotentiJ.ריִּבאָּב 4

ſtones ( onyx ) Exod. 25. 7.
28 .

9,
ſtones of mem . 12.

35. 27, 27.-39. 6 , 7. bewed

ſtones 1 Kings 5. 17. ſtones of

ten cubits —7. 10. -15 . 22 .

i Chron. 22. 2. onyx , gliſering

ſtones — 29. 2 , 2. 2 Chron . 16 .

6. Job 5. 23.-41 . 28 of 20 .

Ifai. 14. 19.-27. 9. Lam . 4 .

1. bail- ftones Ezek . 13. II.

28 . 14, 16. – 38. 22. Zech.

9. 15 , 16. weights Lev .

19. 36. Prov. 16. 11. Mic . 6 .

11. I ſtone 2 Chron. 34. II,

Ezek. 40. 42 .

Et lapides ???? 23*

and, the, ſtones Exod. 25. 7 .

-35. 9. i Kings 7. 10. and

marble ſtones i Chron . 29. 2 .

Ifai. 34. 11. and great bail

ſtones Ezek. 13. 13. T. and

bewed, hewn ſtone 2 Kin . 12 .

-22 . 6 .

Cum lapidibus ??? 24

with hail- ftones Joſh . 10. 11.

Sicut lapides ???? 25

as chalk -ſtones Ijai. 27. 9 .

Lapidibus ages 26

of carbuncles of ſtones of a

Sparkling gem Ifai. 54. 12 ,

of - ſtones 12

unto, for the mighty God Pf.

132. 2 , 5 .

3 Potentiſſimus 728 *

the chiefeſt i Sam . 21.7 * 8.

4 f the mighty Job 34. 20.

like a valiant man Ifai . 10. 13 .

Robuſti, potentes Dias

the mighty Yob 24. 22 | bulls

Pfal. 50. 13. - 68. 30. Ifai.

34. 7. angels Pſal. 78. 25.
5

as bulls Jer. 50. II.

5

II. Granaria . Granaries

or Magazines .

Granariaָהיֶסְבֲאַמ ejus
Utסיִריִּבַאָּכ robufti 6

her ſtore houſes Jer. 50. 26 ..

Robuftiיֵריִּבַא 7

12.

ſtrong bulls Pfal. 22. 12. I ſtout

--76. 5. Ifai. 46. 12. I mighty

men Lam. 1. 15.

קבא9
Robuftiְךיִריִּבַא tui 8

9

Hath two Significations.

I. Pulvis, pulviſculus.

Duſt; ſmall Duſt, properly ſuch

as is raiſed by the Wind, or by

Wreſtling

Pulvis PZN *

powder Deut. 28. 24 .

Pulvis page

the duſt Nah. 1. 3 .

thy valiant men Jer. 46. 15.

Robuſti ejus 797798

their (f his) mighty ones Jud.

5. 22. his ſtrong ones Jer .

8. 16. This ſtrong horſes –

47. 3

Etיֵנְבַאְלּו27 ad lapides I

2

Deיֵנְבַאֵמ lapidibus

and ſings to caſt ſtones up and

for ſtones 2 Chron . 26. 14.

28

of the ſtones Gen. 28. 11 .

29

thy ſtones Tjai. 54. 11.

30

and thy ſtones Ezek. 26. 12 .

Sicutקָבָאְּכקָבָאָּכ pulvis
.

Lapidesְךִיַנָבֲא tui
as duſt Iſai. 5. 24. like ſmall
dult - 29. 5 .

Etְךִיַנָבֲאַו lapides tui

II. Ala, penna. A Wing ;

in which lies the Strength of

a Fowl . Or the Wings of ſuch

3 Fowls (the Eagle, Hawk, &c.]

as are remarkable for Strength

and Swiftneſs.

4

*

Wings Pſal.55. 6. with wings

Iſai. 40. 31 .
5

6 winged Ezek. 17. 3.
Penna 7728

or wings and Job 39.13.

Alaרֶבֵא IO

3IויָנָבֲאLapides ejus

In pulverem partes

Jhall become ſmall duſt Exod.

9. 9 .

Pulvis eorum DRZN

their duſt Ezek . 26. 10 .

Pulvis , 01278

powders Cant. 3 .
6 .

the ſtones of it Lev. 14. 45.

the ſtone wall thereof Prov.

24. 31. the ſtones thereof

Alaרֶבֵאָה II

Zech. 5. 4: *
I 2

Lapidesָהיֶנָבֲא ejus 32

Alasֹותָרְבֶא13 Juaswhoſe' ſtones Deut. 8. 9. the

ſtones thereof 2 Kin . 3. 25 .

the ſtones of it Job 28. 6. Mic.

1. 6. her ſtones Pſal. 102. 14.

on her wings Deut. 32. II .II . Luftari. To wreſtle ;

to raiſe Duſt by the violentMo

tions of Wreſtling.

Aliֹותָרְבֶאְּב Jud 14

with his feathers Pſal. 91. 4.

Et



םגאובא
רגאסבא19 םדארגא

רגא 2

Volabitרֵבֲאַי,16

Etםיִּמַגֲאַו tagna

tot

Stagnaיֵמְגַא

Comfortabtsרנֱאֶה

IIדגא

Stagnaםֶהיֵמְגֲא eorum
7

Il

Et penna ejus pinigax 15 Stagna D'ART 3 Comportat ,777

and her feathers Pſal. 68. 13 . the ponds Exod. 8.5+ 1.4
gathereth Prov . 6.8.

HIPH. 16 the reeds Jer. 51. 32 . Comportans gay

doth - fly Job 39. 26.
4 he that gathereth Prov. 10. 5 .

and -- the pools Iſai. 42. 15. Agur. a proper name 7738 3

5 Agur. Prov . 30. 1 .

Ponds Iſai. 19. 10 .
4

Ét ſtagna 287
6

gather the grapes Deut. 28. 39.39:51

and pools Iſai. 14. 23.

Faſcis, Faſciculus: Agmen .
their ponds Exod. 7. 19 , II. Epiſtola. A Letter,

A Collection, a Bunch ; a Troop which carrieth Intelligence.
bo

or Band of Men.

II. Juncus. A Ruſh : a
Epiſtola 7ax * 5

Faſciculum * letter Eſb. 9. 29.

a bunch Exod. 12. 22 . Hooksbent like the Top of a 6

Ruch . A Reed. Cell. Hierob.
Neb. 2. 8.

Part 1. p . 465 .
became one troup 2 Sam . 2. 25 . i an - letter_6. 5 .

3

Juncum 12.98 * 8 7

his troup Amos9 . 6 .
an hook Job 41. 2. + 40: 26 .

of this letter Eſth. 9. 26 .

Epiſtola ninas 8
9

heavy burthens of bundles of
or caldron Job 41. 20 | 12 .

letters 2 Chron . 30. 1. Neb. 2 .I.
Neb. 2."

the yoke Ifai. 58. 6 .
9 and, or ruih Iſai. 9. 14 † 13 .

7 , 9.-6 . 19 .9

Cum epiſtolis ning ? 9

-19 . 15 .
with the letters 2 Chron . 6 .

30.
Sicut juncus 12.28 ? 10

as a bulrush Iſai. 58. 5 .
letters of their letters Neh. 6.17.

גא I

Et

dgmenתַדְנֲאַל
2

And a lett epiſtola 0728 ?

Etבותָּדְגֲאַו agmen Juan
.

7.8 Epsתֶרֶגָאָה /tole

9
.

Facesתֹוּדגֲא 4

Etןמְגַאְו juncus*
1

2

2

Epijtolasםֶהיֵתֹורְגִא Juas
IO

I2זגא
1 .

III. Numus.

Piece of Money.

A ſmall

ןגא15

Nux. The Walnut. The

Tree, both for Shade and Fruit,

was in much Eſteem in the

Eaſt ; and probably among other

Gardens, (Eccl. 2. 5.) Solomon

had plantedone principally con

fiſting of Walnut-trees, but in

termixed with Vines and Pome

granates. Olay . Celf, Part I. p.

28.

Crater. A Cup, Bowl or

Baſon .

II*תַרֹוגֲאַלPro mumulo

for a piece of ſilver iSam. 2.36. )

ןֵּבַא ICrater 128 *

a - goblet Cant. 7. 2 * 3 .

Crateresתֹונָּגַאָה.2

of cups Ifai. 22. 24.
r8בדא

Inתֹונָּבַאָּב crateribus
Nuctsזֹוגֱא

3

in baſons Exod.
24 . 6 .

nuts Cant. 6. II .

Cruciare. To grieve, to

torment.

HipH . Et ad cru- 378

ciandum

and to grieve 1 Sam . 2. 33 .

לגא13 ףגא16

Gutta. A Drop .

Guttas־יֵלְגֶא

the drops Job 38. 28 .
םדא19

Ala : Agmen. The Wing

of an Army; and in the plural,

the ſeveral Corps of which an

Army confifts.

Ala tua , agmina tua 7'928

thy bands Ezek. 38.9. –39. 4 .

his bands Ezek. 12. 14. - 17 .

21.–38.6, 22 .

*
I

lgminaויָּפַגֲא ejus 2

-

I4םגא -

Hath three Significations.

1. Rubere, rufum , ru

brum eſſe.

To be red, ruddy or reddiſh .

Rubebant 1978

they were ruddy Lam. 4. 7 .

РҮн . Rubefactus 678?

is made red Nah . 2. 3.4 4.

Agminaָהיֶפָנֲא ejus 3

Gomer and all his bands Ezek. I

38. 6 .

2

Hath two Significations.

I. Stagnum, Palus.

A Pool or Lake ; a Caldron

full of Water.

Stagnum DX *

a ſtanding water to a pool of

water Pf. 114. 8. 2

Rubefaeleםיִמָּדָאְמ 3

I

.וגא17
died red Exod. 25. 5. — 26. 14 .

-35.7, red 23.

Rubefatteםיִמָּדָאְמַה 4

Inםַגֲאַל Jiagnum 2

Hath three Significations.

I. Colligere, comportare.

To gather, or carry in Corn or
Fruit.

into a ſtanding-water Pl. 107

35. ( a pool Iſai. 35. 7.—41 .
18.

0.01

5

died red Exod. 39. 34 .

HipH . Rubra fu- 737N?1978

erint

they be red Iſai.I. 18 .
Hith .

D



םדא
םדא19 םדא

Rubefcitםָּבַאְתִי
12 .

.

i
s ךָתָמְדַאְו

ְ
. Etָךְתָמְדַאְו32 terra tua

Etסורָאְו rufus Terraםֶכְתַמְדַא33 ueftra

Rufumםֹודָאָה illud

Rufםיַמְדֲא
IO

Rufaהָּמְרֲא 7. 17. Zech.
LED. 9.

-

Inֹותָמְרַאְל35 terram fuam

Subrubidiuimםָדְמַדֲא*14 >

I5*תֶמָדְמַדֲאSubrubida
*

3 .

Subrubideתֹומֵהְמַדֲא16 2IהָמָדֲאָהְוEt terra

Inהָמָדַאַּב terrd 22

Terreתֹומָדֲא38

19

HITH .
6
de3. 17, 19, 23.- 4. 3, 10 ,

earth Deut.12.19.( thy ground

it is red Prov. 23. 31 . -5.29.- 7.23. - 8. 8 , 13,21 .
-28.4, 11 .

Rufus, rubens Di78 * 77 -19. 25. Exod. 8. 21 f 17 .

red horſe Iſa . 63. 2. Zech. 1. 8 . Lev.20.25. Num . 16.31 . 1 Sam . and thy land Amos 7. 17 :

8 20. 31. 2 Sam. 17. 12. the clay

and ruddy Cant. 5. 10 . ground' i Kin . 7. 46. i Chron . your land Gen. 47. 23. Jer.

9 27. 26. theclay- ground 2 Chron . 27. 10. your own land42. 12 .

with that fame red pottage + 4. 17. Ifai. 30. 23 , 24. Jer. 7. Ezek. 36. 24. - 37. 14. ( your

that red, red Gen. 25. 30, 30. 20.-14. 4. - 25, 33. Hof. 2 .: country. Ifai. 1.7 "

[ See R. 1328.] 18 + 20. Hag. I. 11. your Terra ejus, fua ine 34

cô ground Mal. 3. 11. ( an hul- his land Deut. 32. 43. Prov.

red 2 Kings 3. 22. red horſes bandman f a man ofthe ground 12. 11.– 28. 19. his own land-

Zech . 1.8. – 6.2. Gen. 9. 20. f the, land, this Jer. 52. 27. Dan . 11.9. Amos

* II land Gen. 28. 15. –47. 23. Ex
16. f their own

a red heifer Num. 19. 2. od . 20. 12. Num . 11. 12.- 32. land 2 Kings17.23 . Yer.27: 11

Rufus 31378 * 12 11. Deut. 4. 10.-5 . 16. - 7. of 10. Amos 7. 11. ( their land

red Gen. 25:25 . ſ ruddy 1 Sam . 13.-11.9, 21.-25 . 13-26. 2 Kings 25. 21. f his grounds
16. 12 . 10, and the land 15.-28 . 11 , Ifai. 28. 24.

Et rufus ia?? 13 21,63. -30. 18 , 20.-31. 13 ,

and ruddy 1 Sam . 17. 42. 20.–32 . 47. this land Joſh. 23 . to his earth Pſal. 146. 4.

13 , 15. 2 Sam . 9. 10. 1 Kin. 8 . Terra ejus niņas 36
reddiſh Lev. 13. 42 , 49 . her land Amos 5. 2 .34, 40. - 9.7 . - 14 . 15. 2 Kin .

21.8 . 2 Chron. 6. 25, 31. - 33 . Terra ipſorum , ſua on?? 37

ſomewhat reddiſh Lev. 13. 19, 8. Ifai. 7. 16. Jer. 24. 10. their lands Gen. 47. 22. their

24, { reddith 43 . 25.5.- 35.7, 15. Zeph. 1 . land Lev . 20. 24. Deut. 29.

28 $ 27. their own land Ifai.
reddish Lev 14. 37: that the land Gen. 47. 19. and 14. 1. Jer. 12. 14.- 16. 15.

Rubinus lapis pre. Op 17 that the land Deut. 11. 17. and 23 .
8. Ezek. 28. 25. - 34 . 13,

a fardius Exod. 28.17.-39.10. the land Ifai. 6. 11 . 27. --36. 17.-37 . 21. - 39..

Ezek. 28. 13 .
26, 28. Amos 9. 15, 15. their

on the ground Deut. 4 .
18 . ground Pfal. 105.35.

II. Terra. The Earth, the in the land Deut. 21. I.
lands Pfal. 49. 11.

Ground : a Land or Country.

Terra, humus 1278 * 18
for the earth Pſal. 83. 10.

III. Homo. A Man , a

the ground Gen. 4. 2. ( hur
Et ex humo 7797821 25

neither

bandry 2 Chron. 26. 10. ( huſ

Perſon : Adam .
out of the ground

bandřan + tiller of the ground Job 5.6 .

Zech. 13. 5: f the, earth Exod. Terra 09278 26 Man, a,the man Gen. 1. 26 .-

24. 2 Sam . 15. 32. 2 Kin.
the land . the land of Egypt Gen. 5. 1. wild man-16. 12. Exod .

5. 17. Pfal. 104. 30. Ifai. 45 . 47. 20, 22, 26, 26. a - land
13. 13 , 15. - 30.32 . Lev . 5. 3 .

9. f the land Iſai. 15. 9. Joel Pfal. 137. 4. Ifai. 14. 2.-19. 7. 21. - 13. 2.- 16 . 17.

1. 10. O land-2 . 21. polluted 17. — 32. 13. Ezek . II . 17 . 24. 17, 21. Num. 9. 6,7 . - 19.
land Amos 7. 17. the land of Iſrael 12. 19, 22 . II , 14, 16. ſon of man — 23.

19 -13.9.- 18.2.- 20.38, 42 . 19. Deut. 4:32 . Sam . 15.29.1
and - earth 1 Sam . 4. 12. 2 Sam . -21.2 + 7. - 25. 3. the land -17. 32. - 25. 29. 2 Sam . 24 .

1. 2. Neb . 9. 1. S and a-land of Iſrael -33. 24.-36 . 6. 14. i Kings 8. 46. 2 Kings 7.

Neb. 9. 25. and the land Dan. 37. 12.-- 38. 18, 19. the land 1 Chron . 21. 13. 2 Chron.

II . 39 . Zech. 2. 12. I ground Exod.
3 . 6.36. Neh. 2. 10. - 9. 29. Job

5. the earth Dan.12. 2 . 5. 7.-II. 12.-14. I , man

the earth, upon the earth Gen.
Terra 6278 27 givetb 10. - 15.7 . - 20. 4, 29.

1. 25.-4. II , face of the earth urto, to the land Ezek. 7. 2 .
-21.33 .-25.6 .-27 . 13.un

14.-6 . I , 7, 20. face of the -21.34 8 . to man — 32. 21. withdraw man

earth-7. 4, 8. upon the earth , -33 . 17. of a man --34. 11 ,

-9.2 .-12 . 3. families of the my land 2 Chron . 7. 20. job 29. ſon of man—35. 8. – 36.

earth-28 . 14. , Exod. 10. 6.- 31. 38. mycountry Jon .4.2. 25, 28. - 37: 7-38. 26. ſon

32. 12.-- 33. 16. Num . 12 : 3 . 29 of man Pf. 8. 4.-32. 2.-36.

16. 30. Deut.4. 40.-6. 15 .- our land Gen. 47. 19, 19. | 6.-39 . 5, 11. – 49. 20.- 56.

-7.6.–12 . 1.-14. 2.-26 .- our ground Neb. 10. 35, 37 + 11:58. 11.-60. II .-76 .

2. 1 Sam . 20. 15. 2 Sam . 14.7. 36, 38 . 10. Jon of man — 80. 17.-84.

1 Kin . 13 : 34.–17 . 14. - 18.1.- 5, 12.94. 10, 11. - 104. 23 .

Ijai. 23. 17.- 24.21,21. - 30 . and our lands Gen. 47. 18, and -105. 14.- 108.12 . - 118.6.

23. Jer, 8. 2. face of the earth we and our land 19. -119.134. what isman -- 144 .

-16. 4. -25 . 26. -28 . 16 . Terra tua ina78 7m27 31 3,4.-146.3 . Prov. 3. 13 , 30.
Ezek. 38. 20, 20. Amos 3. 2,, thy land Exod. 23. 19.- 34. -8 . 4, 34. - 11.7.- 12. 30 .

from the earth 5.-9 . 8. the- . 26. Deut. 7. 13. - 21. 23 :-- of a mans 14, 23 , 27.- 15.20 ."

ground Gen. 2. 5, 6, 7, 9, 19 .
28. 18, 33, 42.- 30.9. thy -16. 9.- 17. 18. - 18.16.

Inהָמָדֲאָּב23 terrd

Terreהָמָדֲאָל24

2

T :

5 Homeםָדָא39

20

C

Etהָמָדֲאַו terra
-

ΙΟ.

Terraהָמָדֲאָה 20

תַמְדַאְל

2

— Terraיִתָמְדַא28 mea

Terraּונֵתָמְדַא noftra
-

.

- -

-

Etּונֵתָמְדַאְו30 terra noftra

.

ָךְתָמְדַא

f .

1

19. 3 ,



19

19
םדא םדאםדא

.

Etםָדָאְו40 Home

20

7. 2 .

Etםָדָאְבּו45 in bomine

Etinםָדָאָבּו bomine 40

12 .

20 .

-

:

>

.

-8

Hominiםָדָאְל48 TT

-

.

'I

.

19. 3. II, 22. - 20 , 25, 27

21. 16, 20.-24. 30.-28 . 12,

14 , 17, 23.-29. 23 , 25. of a

man - 30.2, is a man Eccl. 2 .

21. - 6.10.- 7. 20, 28.-8.1 ,

8. Ifai. 2. II , 17—6.11.- 29.

21.- 28. 11. beauty of a man

–44. 13.- 47 , 3. Jon of man

-51 . 12. fon of man - 56. 2.

--58. 5. no man dwelt Jer. 2 .

6. - 10. 147-16. 20. - 27. 5.

31, 27.32, 43-33, 10,

10, 12. - 36. 29. – 49. 18, 33 .

ſon of man – 50. 40.-51 . 17,

43. Lam . 3. 36,39. Ezek. 1.5.

8, 10, 26.- 2. I, 3.3.1, 3 ;

4, 10. - 4. 16. - 8. 5, 6, 8.-

11. 2.–2 . 6, 8.- 3 . 25.-4 .II - .

1.-5. 1. 7.2. - 12. 3.-13 .

17.-21 , 19, 28. - 22. 2.-3 .

17.–6. 2. - 8. 12 , 15, 17 .

10. 8, 14. - 11.4, 15.-12 . 2 ,

9, 18 , 22, 27.–13 . 2.- 14 : 3,

13 , 13 , 17, 19, 21.-15 . 2.

16. 2.-17. 2.- 20 . 3 , 4, 27.

--21. 2 , 6, 12 , 14.-22 . 18 ,

24.-23.2 , 36.-24. 2 , 25.

25. 2, 13:--26. 2.-27. 2.

28. 2, 2, 9, 12 , 21.- 29.8, II.

-31 . 2.-32.2, 13 ,– .18 .
-33 .

2, 7; IO, 24, 30. - 34 . 2.-35.

2.- 36 . I , II , 17.-37: 3 , 9,,

11.-38. 2; 14.39. 15. fon

of man40.4.41.19. - 43:

- 44. 5.- 47. 6 .

Dan. 8. 16, 17.- 10. 18 , Hof.

11. 4. Mic. 6. 8. Zeph. 1. 3 .

Zech . 9. 1. - 12.1..- 13 . 5 .

Mal. 3. 8 .

Adam Gen. 4. 25 .-- 5: 1 , A5.1

2. Deut. 32. 8. f any man Lev.

1. 2. - 24 . 17. Jud. 18 . 7 , 28 .

9 Men, mens, of men Deut.

4. 28. 1 Sam . 24. 9 + 1o .

2 Sam . 7. 14. 1 Kings 13. 2 .

2 Kings 19. 18.-23 . 14, 20.

1 Chron. 5.21 . Pſal. 11. 4.

12. I , 8.- 14.2 .- 17.4.21.

10. – 22.6 . - 31.19 . - 33. 13 .

-36.7. - 45.20-053.257,

4. -58 . 1. -64. 9.–66. 5 .

like other men —73. 5. - 89 .

47. - 90.3. - 107. 8, 15, 21 ,

31. - 115. 4, 16. - 135. 15.

124. 2. Prov. 8. 31.-15 . II .

-20. 6.-28. 28. of men Iſai.

22. 6. — 29. 19.- 31.3. - 37.

19. - 43.4 . - 52. 14. Jer. 32 .

19. - 51. 14. Ezek. 19. 3 , 6 .

-31. 14.–34. 31. - 36. 10,

12, 13, 14, 37, 38. Dan, 10.

16. Hof. 13. 2. Joel 1. 12 .

Mic. 5. 5,7 + 4, 6. Hab, 1 .

14. -2.8, 17. Zech. 2. 4 + 8 .

( as a man to as a ſon of man

Job 16. 21 .

Perſons of ſoul ofmanNum . B

31. 35, 40, 46. perſons you

nah 4. 11. ( perſon Prov. 6 ., Lev . 22. 5. among men

12. Ezek. 44. 25. flow + Prov. 23. 28. over another

fons of man Pſal. 49. 2 . of over man Eccl. 8 . 9:

Men of low degree + fons c In homine 0782 44

of man Pſal. 62. 9. I mean with man Gen. 6. 3. by man

man Iſai. 2. 9. -5 . 15. -31 . Gen. 9. 6. q in, a, man Exod.

8. f of the common ſort t out 8. 17. Lev. 24. 20. Pſal. 118 .

of the multitude of man Ezek. 8. Jer. 17. 5. upon man
: .

23. 42. ( hypocrite + profane Exod. 8. 18 + 14. - 9. 10. 1

man Job 34. 30.
of man Exod. 13. 2. Num. 8.

17. - 31. 26. ruleth over
and a, the man Gen. 2. 5 . men 2 Sam . 23. 3. fof, for

and man Job 34. 15. Prov. 3 . men Num . 18. 15.-31 . II.

4, 13. Ifai. 45. 12. I never- Pſal. 68. 18. for a man Eccleſ:

theleſs, man Pfal. 49. 12. | 2. 24. among men Pfal.

How can a man + And a man 78. 6o. "Jer. 49. 15. Mic.

bow can be underſtand, &c. Prov.

20. 24. Yet no man + And

man remembered not, &c. Eccl. but by a man Prov. 28. 2 .

9. 15. Even a man Ifai. 13 .

and amongſt-men Jer. 32

Homo 0787 41

the, man Gen. 1. 27. - 2. 7, Sicut homo 078 ? 47

7, 8, 15, 16, 18, 22, 22, 25. as Adam Yob 31. 33. I like

-3 . 12 , 22 , 24.-6.5, 6 , def- men Pſal. 82. 7. Hof, 6.7;
:

troy man 7.-7 . 21. - 8. 21, ?
21. - band of man, life of man Unto Adam Gen. 3. 21. | for ,

-9.5, 5, man's blood, made be
a, man i Chron. 29. 1. 2 Chron.

man. 6, 6. Exod . 9. 9, 19 , 22 . 19. 6. Ecclef. 6. 12. Ifai. 44 .

-33 . 20. Lev. 5.4.-6.3 , +-6
15. I told 1 - man Neh. 2.

5. 22.–18 . 5. Num . 18. 15. 12. tell a man Eccl. 6. 12 .

-19. 13. -31.47. Deut. 5 .- to, a , man Job 21. 4. Prov.

24 + 21.-8 . 3 , 3.-20 . 19 . 24. 12. Eccl. 2. 26. funto,
Fo. 11. 14. 14. 15. Jud.Joh

the, man Job 33. 23. Eccl. 2 .

16. 7, 11 , 17. i Sam . 16.7, 7. 18. Amos 4. 13. in man

2 Sam . 7. 19. ariy man i Kings Prov . 16. 1. to men Prov.

8. 38. i Chron. 17. 17. 2 Chron . 24. 9. I hath a man , a man

6. 29.- 32. 19. Pfal. 104. 14. hath f is to a man Eccl. 1 ,

of man Prov. 27. 19, 20. Eccl.
3 . — 2. 22.- 8. 15. ( what

1. 13:42 . 12.3. II , 13 , 19, is man the better of what is better

21 , 22.5. 19 + 18.-6. 7. to a man Eccl. 6. 11 .

-7. 14, 29.8. 6, 9, 17, 17 .

-9. I , 12.-10. 14.-II. 8 .
unto, to, man Job 28. 28. Prov.

-12, 5, 13. Ifai. 2. 20, 22 .
27. 19. upon men Zeph. 1 .

Jer. 4. 25.-7. 20. - 21.6. 17. mans mouth of mouth to

31.30. Ezek. 4. 12 , 15-20. man Exod. 4. 11. way ofman

11 , 13 , 21. Jon. 3. 7, 8. Zeph. is not in himſelf of not to man

1.3 . Zech . 8. 10 .
is bis way Jer. 10. 23 .

Adam Gen, 2. 19, 19, 20 , A Et homini 0787 50

21, 23.-3 . 8, 9, 20. ( men but for Adam Gen. 2. 20 and

Gen. 6. 1 , 2 , of men 4.-II. 5. unto Adam - 3 . 17. yet to

Lev. 27.29. Num . 5. 6.-12 . a man Eccl. 2. 21 .

3 . all men - 16 . 29, 32. 1 Sam . Ab homine 0782 51

26. 19. 1 Kings 8. 39. 2 Chron . from Adam Joſh. 3. 16. I

6. 18 , 30, 706 7. 20. Pſal. 116. from the man Pſal. 140. I.

II .-145. 12. Ecclef. 2. 3, fons 9 from men Prov. 30. 14.I

of men 8. - 3.10 , 18, 19.-6. ofmen Iſai. 44.11. ( by reaſon

1. - 7. 2. -8 . 11.-9. 3 , 12 . of - men Mic.2.12 . both man

Ifai. 6. 12. Jer. 9. 22 + 21. and beaſt, cattle + from man

33. 5.- 47.2. Ezek. 38. 20 . unto beaſt, cattle Gen. 6.7. - 7.

Hag. 1. II. Zech. 8. 10.- 23. Exod. 9.25.12.12. Lev.,
II . 6

27 28. Num. 3. 13. Pfal, 135.

the perſonsNum.31.28,30. B 8. Jer. 50. 3. f that there ſhall

not be a man left of from man,

And Adam Gen. 4: 1 . i. e . from growing up to man

In homine 078743 bood ; or from among men Hof.

in a man Lev. 13. 9. 9 a man

Ab

7 , 10 , 18.

Hominiסָדָאָל49

.
-

.

.

.

Etםָדָאָהְו bomo

4
2

:

.

9.12.



20
ןדאםדא20 ןדאןדא

1

Ab homine Diggy 52

neither man nor beaſt + from

man unto beaſt Jer. 51. 62 .

I

f

ןדא20

Hath two Significations.

See the 114. Signification. .

>

-26: 13.=-30. 20.237:24:

I. Dominus. A Maſter,

a Lord, a Suſtainer ; from 178

a Baſe or Column, as Superiors

are the Pillar , and Support of

Society ; and the moſt high
God is the Baſis and Support

of the whole Univerſe.

7 :-7 , ſaid the

Dominusןֹודָא*

-

IO
-

Dominusןֹודָאָה "

,
.

-

-

Domilioןֹודָאְל

Etמןֹודָאְלּו domiit B

Dominusןֹודֲא

8

21. 3 , 3 , 23. 2 Chron. z . 14, Ezra 10.3 . lſai. 21.8. g my

15 % 13 , 14. Jer. 37. 20.- lordsGen.19. 2. | the Lord ,

38. 9. Dan. 1. 10. – 10 . 16, the LORD Gen. 18. 27 , 31.

17, 17, 19.-12 . 8. Zech. 4. 4, i Kin. 3. 10, 15.- 22.6. 2 Kin.. .

5, 13.-6 . 4. 7. 6.-19 . 23. Neb. 4. 14 + 8.

my maſter Gen. 24. 12 , A Fob 28. 28. Pſal. 2.4.-30. 8 .

12 , 14, 27, 27, 27, 35, 36 , 37, -37 : 13.-40 . 17.54 . 4 :

39, 42, 44,48, 48, 49, 65.
66. 18. - 68. 11 , 17, 19, 22 ,

39. 8. Exod. 21.5. Sam. 30. 26, 32–77. 2, 7.-78. 65:

13. 2 Kings 5. 18, 20, 22.- 6 . 90. 17 :-110. 5. Ifai. 3. 19,

15. – 10. 9:-18 . 24, 27 : Iſai.- 18. - 4: 4. -6. I, 8.-7. 14,

36. 8, 9, 12. Sir Gen.43. 20 . 20. - 8.7.- 9. 8, 17 + 7 , 16.

| Adoni — Jud. 1. 5, 6, 7.- 21.6, 16 .

maſter 2 Kin.6.5 . . .

Et dominus meus 94787 8 Lam. I. I4, I5, I Su - 2 . 1 , 2,

And
my

Lord Num . 36. 2 . 5, the Lord hath 7, 18 , 19, 20,

2 Sam . II.I1.- 14.20. But -3.31 , 36. 37. Exèk. 18. 25,

4, my Lord — 19. 27 of 28 .— 29.-21.9 * 14.-33 . 17, 20.

-24.3 . my Lord being old Dan. 1. 2.- 9. 3. the Lord faith

of and my lord old Gen.18.12. Amos 5. 16.

In dominum meum 1789 9 Lord 8. - 9. 1. the Lord from

Mic. 1. 2. Zech.
againſt my lord 1 Sam . 24. 10 9.- 4 .Mal.1.12.

of 11. 2 Sam . i8 . 28 . ( Sanktuary, O LORD Ex- A

Domino meo 43785 10 od . 15. 17. O LORD - 34 . 9 .:

to, unto my maſter Gen. 24. 36,.
Neh. 1.11. O LORD be not Pfal.

54, 56. 1 Sam . 24. 6.4 7.9 35. 22. bear, O LORD-38.O

unto, to my lord Gen. 32. 4 ,
15, 22.-44. 23. 51. 15:

18 4: 5 , 19. - 44.16, 33. ISam . 55. 9. 57 : 9:59. II. - 62.

25. 27, make [ unto ] my lord
12.-73 . 20.-79. 12. - 86 . 3 ,

28, 30, 31. Pſal. 110. 1. 9 for 4, 8, 9 , 12 , 15.—130. 3. Ifai .

my lord i Kin . I. 2. 9 before
38. 14, 16. Lam . 3. 58. Dan.

my lord 2 Sam . 19. 28 + 29 . 9. 4 , 7, 15, 16 , 19, 19, 19 .

with my lord 1 Sam . 25.31.I 1. LORD, Lord Gen. 20. 4.

Itell, told my lord Gen. 32. 5 Exod. 5. 22. Joh. 7. 8. Pfal.

+ 6. Kin. 18. 13.-20. 9 . 35. 17.-38 . 9. - 39. 7.-86.

my lords bondmen, ſervants of 5.-89.49, 50. - 90. I.-130.

bondmen, ſervants to my lord 2. Iſai. 6.11 . the Lord's ſake

Gen. 44. 9 , 16. i Chron. 21. 3 .

( avenged my lord of given to 19

my lord revenges 2 Sam .
and8 .

4
Lord Iſai. 49. 14. PS.my

my lord may get heat of beat 35.23

may be to mylord i Kin . 1. 2 .

A domino meo 1782 the Lord Gen. 18.30, 32. Iſai.

from
my

lord Gen. 47. 18 . 28.2 . ( to, for, unto the Lord

Dominus noſter 1978
12 Pſal. 22. 30.-130, 6. Dan.

our lord i Sam. 16. 16 .
9. 9. Mal. 1. 14.

our maſter i Sam . 25. 14, 17.
maſter i Kin . 22. 17. 2 Chron .

g our Lord i Kin. 1. 43, 47.
18. 16. Mal. 1. 6. Ya-lord

Neb. 10. 29 of 30. Pfal. 8. I ,
Iſai. 19. 4. I lords-26 . 13 .

9.-147. 5 .

Etdominus noſter 978 22
of lords Deut . 10. 17. Pfal.

and-our lord i Kin. 1. 11. PJ.
136.3 .

Domini 78 15
135. 5.

maſter Gen. 39. 20. the lord
unto our Lord Neb. 8. 10 .

Gen 42. 30, 33. I owner i Kin.

Dominus tuus
Et domini 1781 16

and lord 'Deut. 10. 17. thy maſter's Gen. 24. 51. 1 Sam .

29. 10. 2 Sam . 9. 9, 10, 10.

17

to the Lord Pſal. 136. 3 .
12. 8 , 8.-16 . 3. | thy maſter

2 Kin . 2. 3 , 5, 16. - 9.7 .- 18.

27. Ifai. 36. 12. I thy lord's

My Lord Gen. 18. 3. - 19. 18.- Gen. 44. 8. 2 Sam .20. 6. Ifai.

Exod.
4. 10, 13.-34. 9. Num . 22. 18. thy lord i Sam . 26 .

14. 17. Jud. 6. 15.-13 . 8. 15, 15.

Dominus

Dan. 9. 17 .

Etיָנדאו dominus meus
Dominoןֹודֲאַל

I Dominoיָנֹדאַל
20

Í

lord Pfal. 12.4.– 105.21 . Jer.

22. 18. the LORD Pfal.

114. 7.

2

the Lord, the LORD Exod . 23.:

17: - 34. 23. faith the Lord

Iſai. 1. 24. - 3.1. – 10 . 16, 33 .

faith the LORD— 19. 4. and
the Lord Mal. 3. 1 .

3

made me lord Gen. 45. 9 .

4

and lord Gen. 45. 8 .

5

the LORD, the Lord Joh . 3.

II , 13. the Lord of the whole

earth Pſal. 97. 5. Zech . 4. 14 .4

-6.5 .

6

unto the Lord of the whole
earth Mic. 4. 13 .

Dominus meus 9178 7

my lord Gen. 23. 6 , 11 , 15.

24. 18.-31 . 35.-33 . 8, 13 ,

14 , 14, 15.-42 . 10.–44 . 5, 7,

18 , 18, 19 , 20, 22 , 24.-- 47 .

18,18 , 25. Exod . 32. 22. Num .

IÍ . 28.-12 . 11.-32 . 25 , 27 ,

-36.2 . Foſh.5. 14. Jud. 4.18 .

-6. 13. Ruth 2. 13. 1 Sam .

1.15 , 26.-22. 12.—24. 8 + 9 .

-25 . 24 , 25 , 25 , 26, 26 , 27,

28, 29, 31, 41.–26. 17, 18 ,

19.-29 . 8. 2 Sam . 1. 10.—3 .

21.-9. II.-II. 11.-13 . 32 ,

33.-14. 9 , 12 , 15 , 17, 17, 19 ,

19 , 22.-15 . 15 , 21 , 21.-16 .

4, 9.-18.31 , 32.—19 . 19, 19,

20, 26 , 27, 30 , 35 , 37 of 20,

21 , 27 , &c . —24. 3 , 21, 22 .

i Kings 1. 13 , 17, 18 , 20, 20,

21 , 24, 27, 27 , 31 , 36, 37 ,

37.-2 . 38.-3 . 17, 26.-18 .

7 , 10.-20. 4. 2 Kings 2. 19 .

-4. 16 , 28.-5.3 .-6. 12 , 26 .

-8 . 5, 12.-18 . 23. i Chron .

II

.

>

Dominusּונֵנדֲא21 nofter
Dominiםיִנדַא13

.

Dominiםיִנדֲאָה14

3

I
.

יִנֹדֲא
Dominoּונֵנֹדֲאַל23 noftro

16. 24 .•
Dominiְךיֶנֹדֲא24 tui

1

Dominisיֵנֹדֲאַל
>

>

Donniniיָנֹדֲאיִנֹדֲא18 mei

.

.



20 בהארדא
ןדא רדאןדא

22

1

Dominus tuus 7278 25

thy lord Pfal. 45. 11. Ifai. 51 :

22 .

Dominisְךיֶנֹדאַל26 tuis ויָנָדֲא

tell thy lord 1Kings 18.8,11,14.

Dominiםֶכיֵנֹדֲא27 veftri
4IויָנָדֲאַוEt bajes ejus Magnificisםֶהיֵריִּדַא eorum

your maſter i Sam . 26. 16.I

2 Sam . 2. 7. 2 Kings 10. 2 , 3 ,

3 , 6. - 19. 6. Ifai. 37. 6. I

your maſters Jer. 27. 4. ( your

lord 2 Sam. 2. 5. 1 Kings 1. 33 .

Etםֶהיֵריִּדַאְו magnifici eorum
-

Bafesָהיֶנָדֲא42 ejus

Dominiויָנֹדֲא28 ejus

36. 24.-26 . 32 ; 37:-36. 36 . A magnificis ?! 782 12

—38.27, 27, 30, 31, 31. Cant. the principal Jer. 25. 35 .

5. 15 . Magnifici tui 7 ' ?! ?813

Baſes ejus 937 40 thy nobles Nah .3. 18 .

his ſockets Exod. 35. 11. – 40 . Magnifici fuorum 997778.14

18 . his worthies Nab. 2. 5 .

15

and his ſockets Exod. 39. 33. their nobles Neh. 10. 29 % 30.

and the fockets thereof Num . 16

3. 36.- 4. 31 . But, And their nobles Neh. 3 .

5. Jer. 14. 3 ..

and their fockets Exod. 35. 17 . Magnificentia 778 * 17

9 and his ſockets -39.40 . Magnificence, Glory. the robe

the foundations thereof yob Mic. 2.8 . q a goodly price +

the magnificence of the price

43 Zech. 11. 13

their fockets Exod. 26. 21. Magnificentia 0778 * 18

a goodly vine pa vine ofmag

nificence Ezek. 17 . 8 .

and their ſockets Exod. 27. 10, Magnificentia eorum DM778 19

II , 12 , 14, 15 , 16, 17, 18,- their glory.Zech. 11. 3 .

36. 30, but their - ſockets 38 .

—38 . 12 , 19 , 10, 11 , 14. Num .

II. Toga magnifica.3:37 . 4. 32 .

A Robe, a Garment of Diſtinc

tion , Splendor and Majeſty ; a

Garment.

38. 6.

Bajesםֶהיֵנְדַא eorum

36. 26 .

Domini fui, &c.

his maſter Gen. 24. 9. - 39 . 2,

3, 7, 8 , 19. Exod. 21. 4 , 6 , 6.

Deut. 23. 15, 15 of 16. Jud.

19.11 , 12. 1 Sam . 20. 38.- 25.

10.—29. 4. 2 Kin. 5. 1 , 25.I

6. 32.-8 . 14.-9. 31.- 19 . 4.

i Chron. 12. 19. Prov. 27. 18 .

30. 10. Ifai. 37, 4. Mal. 1. 6.

his lord Gen. 39. 16.- 40.7.

2 Sam . I 1.9, 13. 1 Kin . II. 23 .

2 Kin . 9. 11. 2 Chron. 13. 6 .

Hoſ. 12. 14 to 15. ( his maſ

ters Prov . 25. 13 .

Etםֶהיֵנְרַאְו44. bales eorum

.

Sicutויָנדאכ29 dominus ejus

רדא21
20

3IויָנֹדֲאֵמA domino Juo
1

Togaתֶרֶּדַאָה
21

Sicutתֶרֶּבַאְכ toga
22

Magnificusרָדִאָנ
I

Toganֹוּתְרַּדַא23 Juam

2

3. 6 .

3

Cumֹוּתְרַּדַאְב24 toga Jua

ſo with his maſter Iſai. 24. 2 . Toga, pallium mag- 077

Domino ejus, ſuo 785 3030 Hath three Significations.
nificum

unto their maſter Exod. 21. 32 . a goodly -- garment Joh. 7. 21 .

I told his lord 2 Kings 5: 4 .
the mantle 2 Kings 2. 13 , 14.

I. Validus, magnificus.
I garment Zech. 13. 4.

from his maſter Job 3. 19 .
Powerful, mighty, magnificent,

noble, illuſtrious, excellent, am the garment Joſh. 7. 24.
Domini ſui, ejus 77832

ple, ſublime.

her maſter Exod . 21. 8. ( her
like an -- garment Gen.25. 25 .lord Jud. 19. 26, 27. NIPH .

Domino ejus patirs 33 glorious Exod . 15. 11. his mantle i Kings 19. 19.

her maſter's Exod. 21.4. Magnifica '7781
2 Kings 2. 8. his robe yon.

Dominus eorum, ona 34 is become glorious Exod . 15.6 .

Doninum ſuum Hiph . Et magnifi- '7N??

cabit

their lord Jud. 3. 25. 2 Sam. in his mantle 1 Kings 19. 13 .

10.3. 1 Kings 12. 27. Neh.i 3 .
and [will] make it honourable

5. their maſter 2 Kings 6. 22,
Ifai. 42.21.

23." their maſters Pſal. 123 .
Magnificus 9978 po 4 III. Februarius menfis.

2. Jer. 27.4 . Zeph. 1.9.
excellent Pfal. 8. 1.9.-76 . 4 .

The twelfth Month to the If

In dominum fuum onuais 35 ( mightier — 93. 4. ( glorious
raelites anſwering to part of

offended their lord Gen.40. I.
Ifai. 33. 21 , I gallant 21. I

our Febuary and March.

to their maſters Amos 4. 1 . goodly Ezek. 17. 23.

Per magnificum 99789 5 Februarius 778 25

by a mighty one Ijai. 10.34 . Adar Ezra 6. 15. Elib. 3. 7,

II . Baſs, Stylobata. Magnificus ejus 47978 13.-8.12 .-9 . 1 , 15, 17, 19,

A Baſe ; à Column or Pillar their nobles Jer. 30. 21.

that ſupports the Building, or 7

whatever reſts upon it . mighty Exod . 15. 10. Pſal. 93;

4. Zech. 11. 2. lordly Jud.

5.25. ( famous Pfal. 136. 18 .

for a ſocket Exod. 38. 27. Ezek. 32. 18.

Magnifici O'?9787 Amare, diligere. To

fockets, two fockets Exod . 26 . mighty 1 Sam . 4. 8. the noपा
love.

19, 19, 21, 21.-36 . 26, fix- ' bles 2 Chron . 23. 30 .

teen ſockets, two ſockets 30, 30 ,
9 Dilexit, diligebat 31$

30.
hundred ſockets - 38. 27 . the nobles Jud. 5. 13 . [he] loved Gen 37. 3 , 4. Deut.

Magnifici 97.78 10 4. 37. 1 Kings 11. I.

And the ſockets Exod. 38. 17 . principal Jer. 25. 34, 36 .
Diligit, ebat, &c . 3.78

39 he, loveth Gen.27. 9. Pfal.

ſockets forty Exod. 26. 19. - and the excellent Pſal. 16.3 . 11.7.- 99. 4. HS. 12. 7 + 8 .

E

רָדֲא

6

21 .

Magnificiםיִריִּדַא

Inןֶדָאָל36 bajin

בהא22

Bajesםיִנָרֲא37 8

Magnificisםיִריִּדַאְל
I

Etםיִנָדַאָהְו bajes 38

2 :

Bajesיֵנְדַא Etיֵריִּדַאְו magnijici II

he,



22

בהא22 בהאבהא

Amansיִּתְבַהֹא42

Dilettaהָבּוהֲא44

Etָךְבֵהֲאַו diliget te Dilettaהָבּוהֲאָה

Amand;בהֱאֶל46
Diligitֹובֵהֲא eum

Adהָבֲהַאְל47 diligendum

1

יַבֲהֹא
Amauitּהָבֵהֲא eam

Amansְךְבַהֹא te

Quemהָבֲהָאֶׁש diligit 7 Etֹובֲהֹאְו27 amans eum II . 2 .

Etהָבֲהַאְלּו48 diligere

Diligitְךֶחַבֵהֲא te Amantesםיִבָהֹא 28

56. 6 .

Diligitּוהְתַבֵהֲא eum
Yuataםָבָהָאְב amare TT T

יֵבֲהֹא
IO

IO .

Amaבַהֱא

5
0

-

Diligeזמָהֶבָהֶא ea
Etָּתְבַהָאְו diliges II

יֵבֲהֹאְו

Diligiteּובָהֶא

Amateּובָהֱא53
Amasיִנָּתְבַהֲא me I 2 3. 2 .

q he, loved Gen. 27. 14. 1 Sam . 26. 10. 9 I love 2 Sam . 13. 4.

1. 5. Pfal. 47. 4.-78. 68 . Ifai. 61. 8. was ever a lover loveth Hof. 10. II .
Mal. 2. 11 . 1 Kings5.11 15. lover Pſal. 88 . Et dile & tus 3178 ? 43

Diligit te 93298 3 18. ( he loveth Pſal. 33. 5: who was beloved Neb. 13. 26 .
he loveth thee Deut. 15. 16 . 34. 12.– 37.28.-- 87.2.- 146.

I loved thee 23. 5 † 6. 8. Prov. 12. I , 1 .-- 17 . 17, 19, one beloved Deut. 21. 15 .

4 19.- 19.8. - 21. 17, 17.- 22.
45

And he will love thee Deut. 7. 11.-29. 3. Eccl. 5. 10, 10 % the beloved Deut. 21. 15 , 16 .

13 9, 9. Ifai. 1.23 . I a friend Prov.

5 18. 24.—27.6.-
.

a time to love Eccl.
3 . 8 .

he loveth him Gen.44. 20. Etamans 17x24

for he loved him I Sam . 20 . and loveth Deut. 10. 18. I and to love Deut. 10. 15.-II. 13 ,

17. loved him 2 Sam . 12. 24. him that loveth Pfal. 11. 5 . 22.- 19. 9.-30. 6, 16. Jojh.

hath loved him Iſai.48. 14. Amans me 2 25 22. 5. That thou mayeſt love

6 my friend Ifai. 41. 8 .
Deut. 30. 20. I that ye loveवा

he had loved her 2 Sam . 13 . 26

Joſh. 23.11 , ( in that thou lovelt

15. I loveth it Pſal. 119. 140. thy friend 2 Chron . 20. 7. 2 Sam . 19.6. in love i Kings

whom my ſoul loveth Cant. 1 . But he that loveth him Prov.

73. 1 , 2 , 3 , 4. 13. 24. and to love Deut. 10. 12, Ifai.
8

loveth thee Ruth 4. 15 .
you love of you are loving Deut.

49

9 13. 3 .
ipforum

loved him I Sam . 18. 28 . Amantes a 29 according as they loved Hof. 9 .
9Dilexifti, diligis mans them - that love Pfal. 5. 11 .

thou laveſt Gen. 22.2 Pſal. 45 . q ſuch as love— 40. 16.—70.

4. [ Ye that love— 97. 10 .7:52. 3 , 4. Eccl. 9. 9. ( thou love a woman Hof. 3. I.

haſt loved Hof.9. 1 . loving Iſa. 56. 10 .
51

Et amantes 2018? 30 love her Prov. 4.6 ..

but, and, therefore thou ſhalt and they that love Pſal. 69. 36 .
52

love Lev. 19. 18, 34. Deut. But- many friends Prov . 14.
O love Pfal. 31. 23 .

6. 5.-II. I. 20. I and love Hof: 3.1 . Miç .

love the truth Zech. 8. 19.

loveft me Jud. 14. 16 .
54

unto thoſe that love Pſal. 119. and love Amos 5. 15 .

halt thou loved us Mal. 1. 2 . 132, have they which love 165.
, Amabo 2728

55Amasya
14 me, an I love Prov. 8. 17.

thou lovedſt Iſai. 57. 8. thou amici mei

haſt loved Ezek. 16.37. my lovers Pfal. 38. 11. them yet I loved Mal. 1. 2 .

Dilexi, diligo na 15 that love me Prov. 8. 17, 21 .

Diligentibus me ane 33 then I loved him Hof. 11. I.
I love Gen. 27.4. Exod. 21. 5.

5
unto - them that love me Ex

Amabo eos Dani 58

Pſal. 116. 1. - 119. 97, 113, od. 20. 6. Deut. 5. 10 . I will love them Hof. 14.4+ 5.

119, 127, 159 , 163. , have, Et diligo ea Ba?? 59
loved Yob 19. 19. Pjal. 26. 8 . thy friends 2 Sam . 19. 6 + 7. and I love them Pfal. 119. 67.

-119.47,48.Jer. 2. 25. Mal.. Jer. 20.4, 6. 60

and [ ſhouldeſt thouſlove 2Chron.

16 they that love thee Pſal. 122.6 . 19.2 . & Love not Prov. 20. 13.

I have loved thee Ifai. 43. 4.

his friends Exh. 5. 10, 14 .
- loveth Prov. 3. 12. - 15 . 12 .

I love thee Jud. 16. 15. ( I 13. them that love him Pſal. they love - 16 . 13.

have loved thee Jer. 31. 3 .
62

18 37 he loveth Prov. 15.9 .

they- love Prov. 8. 36. Jer. but - them that love him Jud.

63
5. 31. Hof: 4. 18. q have they. 5. 31 . And, that (he) loved Gen. 25.
loved Jer. 14. 10 .

38 28. - 29. 18, 30.- 34. 3. Jud.Amant te 77278
19 with, for, to them that love

16.4. 1 Kings 3. 3 . 2 Chron,
love thee i Sam . 18. 22. Cant. him Deut. 2.9. Neh. 1.5. Dan.

11. 21. Eph.2. 17. Ashe loved1. 3 , 4
9. 4.

Pfal, 109. 17

Amabit me 1278
they have loved Jer. 8. 2 . ye that love her Ifai. 66. 10. will love me Gen. 29. 32 .

her lovers Lam. 1. 2 . Et amabit te 72778 "? 65this liketh you Amos 4. 5 .
and he will love thee Prou.

22 and they that love ' it Prov. 18 .
Love ye

therefore Deut. 10. 19 .

Amans erat, &c Jix 2 23
and he loved him I Sam . 16,

loved 1 Sam . 18. 16. 2 Chron. Rebekah loved Gen. 25. 28. 21.-18.1 .

Et

3IיֵבֲהֹאְלAmantibus
Etּובֵהֶאְו amate

Diligisּונָּתְבַהֲא13 not

Ama
nte

me,יַבֲהֹא32

Etבַהֹאָו56 dilexi

Etּוהֵבֲהֹאָו57 dilexi eum

יִּתְבָהָא

Anantesְךיֶנֲהֹא34 te

-

Diligesבָהאֶפבַהָאֵּת
1. 2 .

Amantesְךִיָבֲהֹא35 te
Dilexiְךיִּתְבַהֲא te

Amantesמויָבֲהֹא eaut 36

-6 .

Diligetבַהֱאֶי 61

Amoְךיִּתְבַהֲא.17 te

145. 20 .
Diligetבָהֱאֶי

Amantּובֲהָא
T

Etויָבֲהֹאְו amantes eum

Etבהאיו dilexit

Diligentibusויָבֲהֹאְל eum

.

Diliguntםּובֵהֲא ea 20 Ainantesָהיֶבֲהֹא39 eam
64

Amatisםֶּתְבַהֲא 21

Etםָּתְבַהֲאַו amabitis
Etָהיֶבֲהֹאְו40 amantes eam

9. 8 ..

21 .
Etּוהֵבָהֲאַו60 dilexcit eum

4IתֶבֶהֹאAmans



22 בהא
להאבהא23 להא

6
7

Amorיִתָבֲהַא90 meus:

Amorָךְתָבֲהַא tuus 91

Etבַהֱאֶּתַו68 amavit

Propterֹותָבֲהַאְּב92 amorem ejus

20.

7oּובָהֶאֶפDiligetis

Inּהָתָבֲהַאְּב amore ejus

Diligetisןּובָהֱאֶה

Amorםָתָבֲהַא eorum

םיִבָהֲאָּנַה

יַבֲהַאְמ

יָבֲהַאְמ

Etלֶהֹאָהְו tentorium

.

Inהָלֶהֹאָה tentorium

Seeההההא

ְךיֵבֲהַאְמ
להא23

Etamatoresְךיִבֲהַאְמּו'76 tui Intentor.לֶהֹאְּב

Tentoriumלֶהֹא I

םיִבָהֲא

Amoribusםיִבָהָאָּב
-

34. Exod . 26. 11 , 12, 13 , 36 .
Et dilexit eam ?

and he loved her Gen. 24. 67. my
love Pſal. 109. 4. 5. -36. 18. -39. 33. - 40. 19,

19.
into the tent Num . 19. 14,

and - loved her 2 Sam . 13. 1..

68 thy love 2 Sam . 1. 26 . 18. Jofbe 7.23 . Jud. 4. 20, 21 .

and Michal- loved i Sam . 18. 7: 13 , 13. 2 Sam . 16. 22 .

for the love he had Gen. 29. 1 Chron. 16. 1. the taberna

Diligetis 92.78m 69 20. I becauſe he loved 1 Sam . cle Exod . 26. 9. furniture of

will the tabernacle --- 31.7. took the
ye

love Prov. I. 22 . 18.3.20. 17. g in his love

70 Ifai. 63. 9. Zeph. 3. 17. tab.– 33. 7, out unto the tab .

93 8, door of the tab. 9, 10, 11.
love Zech. 8. 17.

71
with her love Prov. 5. 19 .. 36. 37.-39 . 38. Num . 9. 17.

94
will ye love Pſal. 4. 2.

11.24. -12 . 5, 10. -18.3 ,

Niph. Dilecti Di27831 72 their love Eccl. 9. 6. f I will ſervice of the tab. 4. door of the4

lovely 2 Sam . 1. 23. love them no more + Iwill not tab. Deut. 31. 15. 2 Sam .6. 17.

add the love of them Hof. 9. 15. I Kin. I. 39. i Chron. 9. 23 .
Pin. Amici mei 73 Ezek. 41. I.

4
my lovers Hof. 2. 5, 12 + 7,

and the tent Num . 3. 25 .

14. I my friends Zech. 13: 6.T

Amantes me 2018?? 74 5

for
my

lovers Lam . 1. 19. into, unto the tent Gen. 18. 6.

into - tent - 24. 67. Exod. 18 .
Amantes te 75

72778? Yoh. 7. 22. Jud. 4. 18. q into,

thy lovers Jer. 22. 20. Ezek. unto, thetabernacle Exod .33.8 ,
Hath two Significations.

16. 33 , 36 , 37. - 23. 22 . 9. Num . 11. 26 .

6

I. Tentorium . A Tent or
and thy lovers Jer. 22. 22. into Jacobs, Rachels tent Gen.

Amatores ejus, ſuos ang ?
77 Pavilion, a moveable Habita

31 , 33, 33 , 9 In, into the ta

her lovers Ezek. 23.5, 9. Hof.
tion. bernacle Exod. 27.21–30.36 .

2.7, 10, 13 + 9, 12 , 15 . Lev. 4. 7, 18.-16. 17. Num .-

Amores Diap8 * 78 the, a tabernacle Exod. 28.43. 1.1.3. 25. - 4 . 3 ; 4 , 15 , 23 ,

loving hinde of binde of loves
28, 31 , 33, 35, 37, 39, 41 , 43,

29. 4, 10, II , 30, 32, 42, 44.

Prov . 5.19. I lovers Hof. 8.9. 47 .---8. 19, 22, 26. - 14 , 10.
30. 16, 18 , 20, 26.-31.7.

79
17. 4, 7 + 19, 22. - 18. 31 ., 7

33. 7, 7-35.21 .-38 . 8, 30.
,

7 3 .

with loves Prov . 7. 18 : Deut. 31. 14, 14. Pfal. 132. 3 .-40. 12. Lev. I. 3, 5. - 3.2,

Amor , dile &tio, ami- 79778 * 80 8 , 13:44. 4, 5 , 7 , 14 , 16, 18 . Tſai. 16. 5. Lam . 2. 4. ( in the, A

citia
-6. 16 , 26, 30 to 9 , 19 , 23 .

a tent Exod . 40. 22, 24, 26 .

dieth in a tent Num . 19. 14.
love Prov. 10. 12.–17. 9. Eccl.- -8. 3 , 4, 31 , 33, 35.- 9. 5 ,

9. I. Cant. 2. 4 , 5. - 3.10 . - 5 . 2 Sam . 7. 6. q he refuſed the-5 23.-10.7, 9.-12.6.-14. 11 ,

8. O love - 7.6 + 7.- 8.6.Jer. tabernacle of in the tabernacle
23. —15 14, 29. -16 . 7, 20,.

i.e. to be in the tabernacle Pfal.
2. 33. Hof. 11. 4. 23,33.- 17.4, 5,6,9. - 19.21.

Et dilectio 72781 81

Num .2.'17.-3.7, 8, 25 , 38.
78.67.

where love is Prov 15. 17.
64. 25, 25, 30.-6. 10, 13 , 18.

7

in the tent Gen. 18. 9. Num .
—7. 5,89 .–8 . 9, 15, 24. - 10.

love Cant. 2. 7. - 3 . 5.-8 . 4, 3. -11 . 16.-12 . 4. - 16 . 18, 19. 4. Jud. 5. 24. g in the ta

bernacle Deut. 31. 15. i Kings
quench love 7. 19 , 42 , 43 , 50. of 17. 7, 8 , 15 .

8 ,

Pro amore 727782 83 8. 4. 2 Chron. 5. 5.
--17.8 * 23.- 18.2, 4 , 6, 21 ,of

8for love Cant. 8 .
7 22 , 23. - 19.4 . - 20.6.- 25.6.

and into Leal’s tent, and into
Præ amore 772782 84 27.2.- 31.54. Top . 18. 1. -

than the love 2 Sam . 13. 15 .
the two - tents Gen. 31. 33,

19. 51. 1 Sam . 2. 22. 1 Kings
than - love Prov. 27. 5 . 2:28, 29, 30.-8.4. i Cbron .6 . 33 .

narx 85 32 € 17.- 23. 32. 2 Chron. 1.
9

as he loved + according to the as a - tent Iſai. 38. 12.
3 , 13.-5 . 5. Pſal. 19. 4. Iſai,

love of 1 Sam . 20. 17. I the

love Jer . 2. 2 .
as a tent Ifai. 40. 22:

( the, a tent Exod. 39. 32. A

Et amor name? -40 . 2 , 6, 7, 29, 30, 32 , 34,

yea--- with - love Jer. 31.3 .
to be a covering Exod. 26. 7. 1

35. Jud .4. 17. 2 Kings7.8, 8 .
for the tent Exod. 36. 14.-39.and to love Mic . 6. 8 .

i Chron . 15. 1. to tent - 17. 5 .. I. 17.5

87 2 Chron. 1. 4. Pfal. 78. 60. I
40. for the tabernacle Lev.

becauſe the Lord loved of in the tentsGen. 4. 20. I thedwelling 16. 16. 2 Chron , 24. 6. the

Lords love to i Kings 1o . 9 .
tabernacle Num . 2. 2. the

place of the tent of the dwel
2 Chron . 2. II + 10. – 9 . 8.

lings Job 21. 28.
tent -- 9 . 15. of the taberna

88 Et tentorium 50 %
cle i Chron . 9. 21. at the ta

bernacle 2 Chron . 1.6 .

according to the love Ho). 3. 1 . and the dwelling place Job 8.

89 22. , but the tabernacle Prov .
for the tent Exod. 26. 14. - 36.

becauſe the Lord loved + be
cauſe of the Lords love to Deut. 19. f of the tabernacle i Chron.

3

7.8. paſſing the love 2 Sam . the tent Gen. 18. 1 , 2 , 10.-31 . 9. 19 .

I. 26 .
Ex

>

.

-

Idemלֶהֹאָב
HO

Amorהָבֲהַאָה
82

.

Etלֶהֹאְבּו in tentorium:

Amorתַבֲהַא Sicuttentor.לֶהֹאְכ

Sicuttentor.לֶהאָב

IIלֶהֹאְלda tentorium

IO

33. 20.

תַבֲהַאְו.86 :

a

Proתַבֲהַאְּב amore

fuxtaתַבֲהַאְל amorem 2

Propterתַבֲהַאֵמ amorem
Idemלֶהֹאָל12

14. II .

1

Tentoriumלֶהֹאָה



23 להא : להא24 בואלהא

Et.לֶהֹאֵמ tentorio Sicuttentor.יֵלָהָאְכ 31

I 2 .

Tentoriaָךיֶלָהֹא33 tua

TiT

וא24
.

.

Idemיִלָהָאָה

9

I

10. 16 .

Tentariumְךֶלָהָא tuum ְךיֶלָהֹאֵמ

Idemְךֵלָהָא

ְךֶלָהָאְב

ְךֶלְהָאְּב T

15 .

31. &c.

5 .

2Iהלֶהָא,Tentorium ejus

-

Idemֹולֶהָא22

>

13 Et ſantali mingigi 50

out of tentGen. 31.33 . Tout as the tents Cant. 1. 5. and aloes Pſal. 45. 8. Cant. 4.

of the tabernacle Lev. 1. I. Ex tentoriis 508? .32 14 ..

from tent i Chron. 17. 5.9
out of the tabernacles Mal. 2 .

out of— dwelling place Pſal.

52. 5 + 7

Tentor. meum 150 1414 thy tents Num . 24. 5.

my tabernacle Job 29. 4.-31 . In tentor . tuis km 34

31. Jer. 10. 20. f my tents in thy tents Deut. 33 18. in [ 1. Aut, vel. or Exod. 5. 3 .

-4. 20. ( my tent- 1o. 20 . thy tabernacles Job 11., 14 . Lev. 13. 19. Deut. 13.2 + 3 :

15 Ad tentor . tua 721 35 Joh . 7. 3. Jud. 21. 22. Job

my tent Foſh . 7. 21 . unto thy tents Deut. 16.7. to 13. 22. Cant. 2. 9. &c.

Adtentor. meum ingen 16 yourtents i Kings12.16. 2Chron . 'Tis deficient i Sam . 20. 12 .

about my tabernacle Job 19. 12 . or the third 2 Kin. 9. 32. Ifai.

17 Ex tentor. tuis 7 ?mia 36 38. 14. fer. 11. 19. & c..

thy tabernacle Job 5. 24 ; fromthy tabernacles Yob 22. 2. An ? Otherwiſe 2 Sam . 18.

18
23 13. I would we then Ezek. 21 .

thy tent Iſai. 54. 2 . Tentor . veſtra Seng 37 10 15 .

In tentorio tuo
your tents Yojh. 22. 8 . 3. Circiter : ſaltem . at the

19

In tent. veſtris Darbox ? 38 leaſt Gen. 24. 55..

in thy tabernacle Pſal. 15.1.- in your tents Deut. 1. 27 . 4. Et. Or Lev. 4. 23 , 28 .

61. 4. come nigh thy dwel- Ad tent. veſtra Dornenie ? 39 Num. 6. or theſe i Sam. 29.

ling - 91. 10 . unto , into their tents Deut. 5 . 3. Mal. 2. 17. alſo Prov. 30.

Ad tentor . tuum 75X? 20 30 7 27 yoſh. 22. 4.

mayeſt go home Jud. 19. 9 . Ad tentor.Jua 40 Sed. Or Exod. 21. 36. Lev.

unto, into, to his tent Jud. 7. 13. 16, 24 .

tentor . Jui 8. 1 Sam . 4. 10. - 13.2. 2 Sam .I . 6. Si. If — 26. 41. or if

his tent Gen. 9. 21. - 12. 8. 18. 17.-19.8 % 9.-20. 22 . I Sam . 20. 10. or Iſai. 27. 5.

2 Chron . 25. 22. I to his tents 7. Sive. Whether or, Exod .
13. 3. 35. 21 .

2 Sam . 20. 1. funto, to their 21.31,31. Lev. 5. 1 , 1.]

his tent Gen. 26. 25.-31 . 25 . tents i Kin. 12. 16. 2 Kin . 8 .
.

–33 . 19. Exod . 33. 8 , 10.- 21.-14 . 12. 2 Chron . 10. 16 .

35. 11. Num. 11. 10. Joh. 7.
Tentorii ſui, &c. Disa 41

24. Jud. 4. 11. q his taberna tentoria eorum

cle Pſal. 27. 5 . their tents Num . 16. 27. Deut.

In tentor. ejus, isnis 23 11. 6. yoſh 22. 6,7. 2 Kin .7. Hath two Significations.

tentoriiſui 7. i Chron . 4:41 . Jer. 49. 29 .

in his tents Exod. 16. 16. I in Et tentor. ipſorum Opsa ' 42
See the IId . Signification.

his tent Joh. 7. 22. 1 Sam . 17.
and their tents Jud. 6. ,5 .

54. Jer. 37. 10. q in his ta- Cum tentor. Juis Dys ? 43 I. Python. It relates to

bernacle yob 18. 6, 15. - 20.
in their tents i Chron . 5. 1o .I the Arts of Divination , practifed

5

by Fortune-tellers, who, pro
26. Pſal. 27 6 .

Tentor. fuum ignages 24 Ex° tentoriis panga 44 bably pretendingto have a fa
miliar ſpirit, could make their

his tent Lev. 14. 8. I to his

from their tents Joh. 3: 14 . Bellies ſwell like Bottles or Bags
tent Jud. 20. 8 .

Ex tentor. ejus image 25 Hiph . Tentor. figet bygge 45 to a ſurprizing Size, and then

out of his tabernacle Yob 18.14.
vei movebit could ſpeak in ſuch manner,

it ſhineth not + pitcheth not that, a low, ſmall Voice ſeem

ed to come from the lower Parts

tents Gen. 25. 27. Jer. 6 .
its tent Job 25.5 .

3 .

46 of the ſwollen Body, where the
9 the tabernacles Job 12. 6 .

ſhall - pitch tent Iſai. 13. 20.
familiar Spirit was ſuppoſed to

Et movit tentoria 5778 "! 47 be, and to ſpeak.
and, the, tents Gen.13.5. 2 Kin.

and pitched his tent Gen. 13 .

12, removed his tent 18 .
a familiar ſpirit Lev. 20. 27.

in tents Jud. 8. 11. Jer . 35. i Sam . 28.7,7. 2 Chron . 33. 6 .

7, 10. in tabernacles Hoſea II. Aloe, vel Santalus familiar ſpirits Deut. 18. 11 .

2 Kin. 21. 6 .

Arbor. Lign -aloes, or Agal
Per pythonem aix

lochum . An Indian aromatic

tents Num . 16. 26. 2 Chron. 14 . by the familiar ſpirit 1 Sam . 28.
Tree . Cell. Hierobot. Part I. P.

15 of 14. Pſal. 120. 5. Jer. 30 . 8. ( of one that had a fami
135. ' Tis like an Olive Tree ;

18. Hab. 3.7. Zech . 12. 7. 9 liar ſpirit i Chron. 10. 13 .
ſometimes larger. Raii. Hift.

thetabernacles : Job 15. 34. Pfal. 3

plant. Tom . II . P.
83.6 . Dan. 11. 45 .

1808.
as of one that hath a familiar

30 48 fpirit Iſai. 29. 4.

in the tents Gen. 9. 27. Pfal. aloes Prov. 7. 17 .
Pythones 4

84. 10. ( in the tabernacle -

as the trees of lign-aloes Num . them that have familiar ſpirits

T: T

בוא24

T:

TIT :

2 Kin. 13.5 .

ֹוֹלֲהָאְל
eorum

T : T

Tentoriaסיִלָהֹא26
.

Idemלֶהָי

Etםיִלָהֹאְו27 temtoria

+

7. 10 . Pythonבוא*

Inםיִלָהֹאָב28 tentoriis

12. 9 .

Temtoriaיִלָהָא29 2

ز
I

Sicutבֹואְּכ Python

Intentor.יֵלְהָאְב Aloeםיִלָהֲא48

Utםיִלָהֲאַּכ49 fantals

תֹובֹאָה

תבֹאָה

Lev.

118. 15 .

24. 6 .



25הואבוא הוא יואחוא
28

:

Levיִתָוֲאַּת . 19 : 31. ſuch as have fáə

miliar ſpirits — 20. 6. thoſe that

had, &c. 1 Sam . 28.3, 9. Iſai.

8. 19. - 19. 3. I workers with

familiar ſpirits 2 Kin .23. 24:

2. i6 . 2 Sam . 3. 21. 1 King's

II . 37:

HITHP:

ravit

he coveteth Prov. 21. 26 .

Deide-הֵּנַאְתִה

Defiderium meum ingen 26

my deſire Pſal. 38 : 9.

6 Et deñider. ipforum bnant 27

their own deſire Pſal. 78. - 29 .

Aconcup. fuả bnigna 28

2 from their luft Pfal.78. 30 .

Defiderium meum '? * 29

8 my deſire Job 31:35 :

Concubiusיִתיִּיַאְתִה

II. Utres. Bottles, or Bags

to hold Liquor, made of Skins.

have I deſired Jer. 17. 16 .

Concupiverunt 118mm

fell a luſting Num .11. 4.

Concupiſcit niņa

deſireth Prov. 13. 4 .

.

9
Sicutתֹובֹאְּכ utres 5

like_bottles Yob 32. 19.
Concupifcentesםיּוַאְתִּמַה

ΙΟ

II. Pulchrum decorum .

Beautiful, what is the Object of

Affection and Defire:

NIPH. Decora eſ 718 30

becometh Pſal. 93. 5 .

18 .

II

דוא25 3IּוואָנDecore Junt

that lufted Num . 11. 34. you

that deſire Amos
5:

Concupiſces nixnn

ſhalt thou deſire Deut. 5. 21+

18.

1 2

bedeſirous Prov. 23. 3, 1 de

ſire thou 6. I deſire - 24. 1.

Concupiſcet nie ?
13

he deſireth Eccl. 6. 2 .

Hath two Significations.

I. Propter, caufá. For,

on the account of, relating to ;

an Occaſion, Reaſon or Caufe.

Concupicesוָאְתִּת

are comely Cant. 1. 10. | How

beautiful - are Iſai. 52. 7 .

Decorum eſt, decet 718 32

is — ſeemly. Prov. 19. 10.- 26.

1. I is-comely Cant. 2. 14 .

4. 3 .

Etהֵּנַאְתִיַו14 defiderauitPropter ntip * I Decoraהָואָנ33 e8

is comely Pſal. 33. 1.- 147. 1 .

Cant. 6. 4. I becometh Prov .

17. 7 .

becauſe ofGen.21.11,25. Num .

12. 1.–13 . 24. Jud. 6.7. I

concerningGen.26.32 . ( for Ij

raels fake Exod . 18.8 . | there:

is no cauſe 2 Sam . 13. 16. q for

all the cauſes Jer. 3. 8.

וָאְתִיְו Etהָואָנְו34 decora.

but comely Cant. 1.5 .

.Decoraהָנָּבַה35

Meiיַתֹודא caufa 2

concerning me joſ . 14. 6 .
Etּוּוַאְתִיַו concubiuerunt

Caujaךיֶתֹודֹא tui 3

concerning - thee Joh. 14. 6.

a comely Jer. 6.2.

0 Caula, habitaçula mix * 36

the paſtures Pſal. 65. 12. Joel

1. 19 , 20. - 2. 22. the habi

tations Pſal. 74. 20. Jer. 9. 10

+ 9. - 25.37. Lam . 2.2. Amos

1. 2. ( the houſes Pſal. 83. 12 .

I the pleaſant places Jer. 23 .

II. Titio, torris. A Fire

brand.

Titio, torris 718 *

a brand Zech. 3. 2 .

Proתוַאְּב desderio 10.

4

Sicut_titioדּואְּכ

and David longed 2 Sam . 23 .

15 .

Et expetet, con- xml
15

cupifcet

and David longed i Chron. II .

17. | ſo ſhall the king greatly

deſire Pſal. 45. 11 .
16

but lufted Pfal. 106. 14.

Defiderium ni8 * 17

the deſire Deut. 18. 6. 1 Sam ..

23. 20. I whatſoever thy ſoul

luſteth after + in all the deſire

of thy ſoul Deut. 12. 15, 20, 21 .
18

at her pleaſure + in the deſire

of her ſoul Jer. 2. 24.

19

in
my

deſire Hof. 10. 10.

Defideria "182 * 20
the deſires Pfal. 140. 8 .

Defiderium, con- 778 * 21

cupiſcentia

pleaſant to the eyes of a deſire, a

deſireable thing, to, &c . Gen.

3.6. I the deſire Prov. 13 .

12, 19. Iluſted exceedingly

of deſired a deſire Pfal. 106. 14.

I fell a luſting of depred a de

ſire Num . 11.4. The coveteth

greedily + depreth a deſire Prov.

21. 26. dainty meat t meatof

of deſire Job 33. 20.

OS

as a firebrand Amos 4. 11 .
Inיִתְנַאְּב defiderio meo

Titionesםיִדּואָה
6

firebrands Ifai. 7. 4. חוא27

הוא26

Simia, muſtela. The Noiſe,

the Howling, Roaring, &c. of

wild Beaſts. Bochart.

Muſtelis Dini

q doleful creatures Ifai. 13. 21 .

a

Hath two Significations.

I. Concupiſcere, defide

rare, expetere.
To deſire

earneſtly, to have a ſtrong Af

fection , or to long for.

Pih Expetivit 1778

he hath deſired Pſal. 132. 13 .

יוא28

I

Deideriumהָוֲאַּתַה22

Expetitהָתְצִא
.

2
hattaavah Num . II . 34, 35.

33. 16, 17. Deut. 9. 22 .. I

deſireth Job 23. 13. Prov . 21 .

10. I deſired Mic. 7. I. Proתָוֲאַתְל23 defderio

Deideroְךִתּוא te

have I deſired thee Iſai. 26 . 9 .

Ebeu, ve An Interjec

tion of Sorrow ; wo, alas !

Ebeu, ve '18 *

wo Num . 21. 29. 1 Sam . 4. 7,

8. Prov. 23. 29. Iſai. 3. 9, 11 .

-6.5. - 24. 16. Jer. 4. 13 ,

31.-6 . 4. - 10 . 19.- 13. 27 .

-15 . 10. – 45. 3. -48. 46.

Lam . 5 . 16. Ezek. 16. 23, 23 .

—24.6,9. Hof: 7. 13. - 9. 12 .

Salas Num . 24. 23 .

3 Through deſire Prov. 18.1.

Defiderium nixn 24

4 the deſire Pfal. 10.3 , 17 .

21.2 .-112 . 10. Prov. 11.23.

5 . -19.22 .-21 . 25. Tſai. 26. 8 .

Expetiuiָהיִתּוא eam >

I have deſired it Pſal. 132. 14.

Defiderabitהואת
-

.

Etתוֲאַתְו25 defideriumlongeth Deut. 12. 20. G lufteth

after -- 14. 26. I deſireth 1 Sam .]
but the deſire Prov. 10. 24.

F [Vai
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[ Vae ** 2 iniquity Hof: 4: 15. -5. 8. -
C

10. 5

Etֹוליִאְו quae illi 2

Etיִחָו uae
*

Heaהָיֹוא

.

5

לוא.29

Et iniquitas 1982
and - iniquity 1 Sam . 15. 23 .

( miſchief alſo Pfal. 55. 10.

Et vanitas 1787
3

and vanity Pſal. 10. 7. and

ſorrow -90. 10 .

Iniquitas 77894

of iniquity Pſal. 125. 5 .

In iniq. 1982
ſhall come to nought thallbe

for vanity Amos 5. 5 .

6

from iniquity Job - 36 . 10.

Iniquit. fuam , illius 1318 7

their goods of his iniquity , or

what he hath unjuſtly taken from

them Job 20. 10. q his iniquity

-21 . 19 .

Iniq. ipſorum Di 8

their own iniquity Pſal. 94 .

23 .

Vanitat. tua J218 9

vain thoughts of thoughts of va

nity Jer. 4. 14.

Abןֶוָאֵמ iniquitate

ןוא30

Stultusליִוֱא* I

ro*םיִנָאְּתMoleutie
IO

with lies Ezek . 24. 12 .

Stultusליִוֲאָה 2

Etליִוֱאָו tultus II. Vires, robur : ſub:

ftantia, potentia. Strength,

Subſtance, Power. Connection
with the Root uncertain .

Stultoליִוֱאְל

wo Eccl. 10. 16 .

[ II. Fortaſſe, forfitan :
3

niſ : fi: ſi forte. An Ad
but wo to him - 4 : 10;

verb of uncertainty : perhaps,4

and wo Ezek. 22. 10. poſſibly.

5 Fortaſe, forhtan, &c. *578 15

wo Pſal. 120. 5.] it may be Gen. 16. 2. 2 Kin.

19. 4. Amos 5. 15. Zeph. 2. 3 .

Job 1. 5. ( peradventure Gen.

18 .
24, 28.-24. 5. Exod. 32 .

30. Num . 23. 27. Job. 9. 7.

I Sam . 6. 5. 1 Kin. 18. 5 , 27.

if ſo be Yoh. 14. 12. Tſai.
Hath two Significations.

47. 12. Jer. 21. 2. Hof. 8. 7.

( unleſs Num . 22. 33. &c.]
I. Stultus, ſtultitia. A

Fool ; one that acteth uncer

tainly, rafhly, unadviſedly, un
der the Influence of a corrupt

Judgment.

Hath three Significations.

the fooliſh Job 5. 3. Prov . 10 .

14.–14 . 3.-29 . 9. Jer. 4 . I. Iniquitas, vanitas,

22. a, the fool Prov . 7. 22 .
moleſtia. Iniquity ; Vanity,,

- 11.29.- 12.15, 16.-15.5 .
Trouble, with reſpect to the

-17. 28. --- 20 . 3. -27. 3 .
Nature and Conſequences of

Hof: 9.7.
Sin, eſpecially Idolatry ; and

a fool Prov . 27. 22. in Oppoſition to the ſolid Good

and Happineſs which attends
3

Virtue and true Religion .
but a --fool Prov. 10. 8, 10.

4 Iniquitas 118 *
the fooliſh man fob 5. 2. for iniquity Num . 23. 21. Job 4.
a fool Prov . 24. 7 .

8.- 11 . 14. -31 . 3. -34. 8,

5 22.-36 . 21. Pfal. 5.5. - 6 . 8 .
fooliſh Zecb. 11. 15 .

—7. 14.- i 4.4. 28.3.- 36.-
6

3,12. - 41. 6. — 53.4 . - 55.3.-

Fools Pfal. 107. 17. Prov. I. -56.73–59 . 2.–64.2 .-66.

7.-14. 9. Iſai. 19. 11 . 18.-92 . 7, 9.-94. 4, 16 .

7 119.133 .-141.4, 9. Prov. Ió .
but fools Prov . 10:21. ( though 29. - 21.15.- 19. 28.- 22.8.

8 .

Ijai. 1. 13. -29. 20. –31 . 2 .

-32 . 6 .---59. 4, 6, 7. Hof. 6 .
fooliſhneſs Prov . 12. 23. - 15. 8.-12 . II † 12. Mic. 2. I.

2 , 14. --19 : 3.-22 . 15 .-.-24. Hab. 1. 3. wickedneſs yob

9. I folly Prov. 13. 16.- 14. II. 11. Prov. 30. 20. ( mif- A

18 , 24, 29.-15 . 21.-16 . 22 . chief Pſal. 36. 4. Ezek . 11. 2 .

-18 . 13. I dealeth fooliſhly of evil Prov. 12. 21. ( vanity

will do fooliſhneſs Prov. 14. Job 15. 35. Ifai. 41. 29 .-- 58.

17: 9. Zech. 10. 2. affliction Job

9
5 . 6. fer. 4. 15. Hab. 3 : 7 :

but the fooliſh Prov . 14. I , I an idol Tjai. 66.3: wicked

but the folly 8 .
men , doers, a wicked , un

righteous man of men , doers,

my
fooliſhneſs Pſal. 38. , 5 . a man, of iniquity Job 22. 15 .

Stultit. meam insir -34 . 36. Pfal. 101. 8. Prov.

my fooliſhneſs Pſal. 69. 5 . 6. 12. Ifai. 55. 7. 4 wicked B

tranſgreſſors of perfidious aétors
of his folly Prov. 5.23 . This of iniquity Pſal. 59.5. I wicked

fooliſhneſs Prov . 27. 22;
imaginations of thoughts of ini

In ſtultit. Jua ing 13 quity Prov . 6. 18. q falſe lips

in his folly Prov. 17. 12. I to of the lip of iniquity Prov. 17.4 .

his folly- 26. 11 . unrighteous decrees * decrees

Juxta fultit. fuam in?? 14 of iniquity Ifai. 10. 1. ( Aven c

according to his folly Prov. 26. Ezek. 30. 17. Hof. 10. 8. Amos

4, 5.

1. 5. Beth-aven of bouſe of

I

.

Roburןֹוא II

Stultiusיִלִוֱא

Stultiםיִלִוֱא
I 2

Potentiaונוא ejus.

Etםיִליִוֱאֶו jiuiti
>

ſubſtance Hof. 12. 8 + 9.8

Potentia mea '18

my ſtrength Gen. 49 : 3 .

13

his ſtrength Deut. 21. 17. Job

18. 7, 12. f their goods + his

ſtrength , or his iniquity, i. e.

what hehath unjuſtly taken from

them Job 20. 10 .

?
and his force Job 40. 16 .

fools Iſai. 35 .
.

Stultitiaתֶלְגַא*8 .

I4ֹונֹואְוEt fortitudo ejus

Etֹונֹואְבּו15 robore fuo

.

of 4.

Etתֶלֶּתַאְו ftultitia

and by his ſtrength Hoſ. 12. 3

Potent. ipſorum DX 16

their ſtrength Pfal. 105. 36.

17

ſtrength Pſal. 78. 51. might

Iſai. 40. 26, 29. unjuſt men
Prov. II . 7.

Wiresםיִנֹוא

-

Stultitiaיִּתְלּוא mea IO

II

Stultitֹוּתְלַּיִא .Jue 12
III. Lugere, Quiritari.

To mourn, to complain ; the

natural Conſequence of Vanity

and Trouble.

complained Num . II . 1 .

Sicutםיִנְנֹאְתִמְל18 quiritantes

Spiritabiturןֵנֹואְתִי 19

doth - complain Lam . 3. 39 .

Luctus
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Luctusיִנֹוא* mei

Etרואיו illuxit

Lugentesםיִנֹוא*22
22. 32 .

Etlucemריִאֵהְו

-

.لالد

Lucebatהָריִאֵה a

3rץוא

II.ּוריִאֵהIllustrarunt

Illuminatריאמ I2

8.9 .I

I3תַריִאְמIlluftrans Etרֹואְו.26 lumen

2

Etרֹואָו27 laux

c
a

.Luxרֹואָה28

Uriיִּתְצַא

Laudereרֵאָה fac

Urgebantםיִצָא Etרֹואָהְו29 lux

Fetinetisּוציִאָּת Inרואב30 lucem

20 Ad illuftrandum , ut his 7 148. 3. Prov . 6. 23.-13 . 9.

Ben -oni ofo ſon of my ſorrow illuſtretur Ifai. 9. 2, 2 of 1 , 1.-10. 17 .

Gen. 35. 18. to be enlightened Job 33 : 30 . light of the moon – 30. 26. — 45.

In luctu meo 2 21 8. .7. Lam . 3. 2. Hoj. 6. 5. Amos

in my mourning Deut. 26. 14. and - at break of day 2 Sam . 5. 18, 20. Mic. 7.8. Zech. 14.

6, 7. f the day Job 26. 10. ( A

mourners Hof.9. 4.
HIPH .

9 the ſun —-31. 26. I fire Iſai.

præbeat 31. 9. ſeen the fire - 44. 16.—

that they may give light Exod. 47: 14. | In the morning when B

25. 37 . it is day it by the morning light

10 Jud. 16. 2. f like a clear heat

ſhined Ezek . 43. 2 . uponherbst upon light, i.e.when

Feſtinare: urgere: arc
the light returns after a ſtorm

CI
lightened Pfal. 77. 18. enlight- Ifai.18.4. bright light flumi- c

tum eſſe. To haſten , to urge
ened — 97 . 4 . naries of light Ezek. 32. 8. A

or preſs one ; to be. ftraitened .
clear day day of light Amos

Feſtinavit Pa lighteneth Prov. 29. 13 .

haſted Joſh. 10. 13 .

Anguſtus Yes enlightening Pſal 19. 8 . and, the, a , light Job 29. 24.

too narrow . Forh . 17. 15 . Incendunt niin 14 Pſal. 44. 3.-- 119. 105. Ifai. 5.

Præceps, feſtinus ra
ſet them on fire Iſai. 27. 11 .3 20.-30 . 26. Jer. 25. 10. I

haſty Prov. 21.5. - 29. 20. Ad illuminandum, 7' 15
as for the light Pfal. 38. 11 .

Etfeſtinus ? 4 lucendum

and he that haſteth Prov. 19. 2. to give light Gen. 1. 15, 17. Ex and the light Iſai. 5. 30 .

But he that maketh hafte od. 13. 21. Neb. 9. 12 , to Thew

-28 . 20. -light 19. Pfal. 105. 39. that the, light Gen. I. 4 , 4 , 18 .1

5 our God may lighten Ezra 9. 8 . Jud. 19. 26. Eccl. 2. 13.-11 .

I have haftened Jer. 17. 16. 16 7. the morning Neb. 8. 3 .

6 cauſe - to ſhine Pſal. 80. 1989

haſted them Exod . 5. 13. make-- to ſhine Pfal. 119 . or the light Ecclef. 12. 2 .

Hiph .
Ź 135

labour not of haften not Ifai. Et lucere fac pop? 17 mall ſee the, [ + into the ] light

and cauſe to ſhine Pfal. 8o ..
28.

8
3, 7. Dan. 9. 17 . In luce, lumine 78 31

then the angels haſtened Gen. with the light Job 33. 30. Pfal.

19. 15. lighten Pſal. 13. 3. ( make to 78. 14. in the light Pfal. 56 .

ſhine - 31. 16 . 13. - 89. 15. Prov. 16. 15.

Lucere facis ' n Ilai. 2. 5. I when the morning
19

wilt light Pfal. 18. 28 . is light + in the light of the

morning Mic. 2. 1 .

make- ſhine Num .6. 25. q he

Lucere, illucere, illu maketh — to ſhine fcb 41.32 + as the light Prov. 4. 18. İfai.-

minari. To ſhine, to ſhine 24. cauſe — to ſhine Pfal.

67. 1. giveth light — 119.upon , to enlighten. Light, the
Sicut lux 7182 33

Noun, is put for a laminous bo 139. 12. as the light Pſal. 37. 6. as the

give light Iſai. 6o . 19. light of ſeven Íſai. 30. 26. Hab.dy, as the Sun , Fire, &c. for the
Ifai

3.4 . q as a flood Amos 8. 8 .
Morning, and for happy Cir

cumſtances, Joy, &c.
but it gave light Exod. 14. 20.

I which hath ſhewed—light and as the light 2 Sam. 23 • 4,

Pfal. 118. 27.

was light Gen. 44. 3 . for, a, light Job 3.9 .–30. 26 .

Et illuxit 718? maketh - to ſhine Ecclef. 8. 1 . Iſai. 5. 20.–42.6. –49. 6. –

and have light i Sam. 29. 10.
23 51. 4. fer. 13. 16.–31 . 35,.

g that ſhineth more andmore do
ye kindle fire Mal . 1. 10 . 35. ( at the light Hab. 3. 11 .

of that goeth on, and ſhineth 24 ( thy light of for a light to thee
Prov. 4. 18. ſhall give light Num . 8. 2 . Iſai. 6o. 19. everlaſting light

Illuminati ſunt 1938 3 Lux, lumen 718 * 25 t for an everlaſting light Ijai.
have been enlightened i Sam . the, light Gen. 1. 3 , 3. Exod. 10 . 60. 19 , 20 .

14. 29 . 23. 1 Sam . 14. 36. - 25. 34, 36 .

4
2 Sam .

17. 22 . 2 Kings 7.9 . the light Gen. 1. 5. ( to, the,
ſhine Iſai. 60. I.

Job 3. 16 , 20. — 12. 25. - 17 . light Job 12. 22. Mic. 7. 9 .

5
12.-18 .

5 6.-22 . 28.-24. Zeph . 3. 5. with the light
and his eyes were enlightened 13, 16. -28. 11. - 36. 32 .- Job 24. 14. q inake darkneſs

37. 15 , 21.–38 . 19, 24. – 41. light before them of darkneſs
NiPh . Lucidus, il- 987

6 18+ 10. Pſal. 4. 6. ſee light before them for light Iſai. 12 .

luftris factus eſt -36.9:-- 49. 19.-97 . 11. - 16. for light Ijai. 59. 9 .
glorious Pfal. 76. 4 .

104. 2.-112.4.-139 . II.

22. 4: Fob 33 :

Etּוציִאָּיַו urferant
>

Illuminaהָריִאָה18

C

Lucereריִאָירֵאָי20 faciat
רוא32

Sicutרֹואְּב32 lux

- 30. 26.

130.I thineth

Etרֶאָּיַו illujarauit 21
T

Et.ficutרֹואְכּו34 lux

Illuxitרוא I
Adרֹואְל35 lucem

Illustratריִאָּת
22

2

-

Illuftratisּוריִאָת

II .

Lucemּוריִאָי24 prebeant

Adרֹואָל lucem 36

Illucefceיִדֹוא

Etהָנְרֹאָּתַו illuminati funt .

1 Sam . 14.27

.

Lux
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LuxיִרֹואIdem37רֹואְמִל62 nea
Inתתאְל ligna

Laminariaתֹרֹאְמ63 63 18.

Etתֹותֹאֵמּו a Jignis

faeimתרֹאְמַה
ist

IO

.

ּוניֵתֹותֹא
4IְךֵרֹואְלAa lucem tuam

I 2

Lucemֹורֹוא Juam

תוא33

Etֹורֹואְו43 lucem Juam Sigmaםָחתֹוא Jua

Laraּוהֵרֹוא ejus

זא34

Luminaםיִרֹוא

1

Signumתֹוא I

Luxהָרֹוא*48

3. 9. & c.

2

8

my light Pfal. 27. 1 .
in the light Pſal. 9o . 8 .

for ſigns Gen. 1. 14. lfai: 8 .

Lux tua 7718 38

thy light Pfal. 43. 3. Ifai. 58 . lights Gen. I. 14. 9

8, 10 .
64

and at the ſigns Jer . 10. 2 .

In luce tuâ 7?18? 39 lights Gen. 1. 16 . Signa mea inns

in thy light Pfal. 36. 9 .

În luminaria siapa 65 my ſigns Exod. 7-3;-10.1,2 .Lux tua 771840 for lights Gen. I.
my miracles Num . 14. 22 ..15 .

thy light Iſai. 60. 1 .
Caverna, ſpecus 777189 * 66 Signa noftra 9'nink

-den Ifai. 11. 8 . our figns Pſal. 74. 9 .

to thy light Iſai. 60. 3 .
A hgnis tuis 7innixa

42

at thy tokens Pſal. 65. 8 .
his light Job 36. 30. her light

Signa ejus, fua ' mini 13
Ifai. 13. 10. Ezek. 32.7: This

his miracles Deut. 11. 3. This

bright cloud. f cloud of his light
ſigns Pſal. 78. 43. – 105. 27.

Job 37. 11 .
14

Signum . A Sign, Mark their enfigns Pſal. 74. 4:
and his lightning Fob 37- 3 ; or Token , which brings to Ethgna ipſorum omnix?

onning 15Ad lumen ejus inix ? 44 Mind, ſhews or confirms any and - their tokens Job 21. 29 .

by his light Job 29; 3 .
thing either paſt, preſent or to

45
come , which excites Attention

his light Job 25. 3 .
and Conſideration , which dif

Lux eorum, ſua 718 46

their light Job 38. 15. Ifai. 13.
tinguiſhes one Thing from an

other ; or is an Inducement to
10. they had no light up there believe what is affirmed , pro- An Adverb of time. Then .

was not their light Jer. 4. 23 . feſſed or promiſed.

47
[ 1. Tunc. then Gen. 12. 6 .

lights Pſal. 136.7.
Deut. 4.41. Joh.10. 12. 2 Kin .

a mark Gen. 4. 15. the, a 12. 17 + 18. Pſal.96.12. Zeph.

light Eſh. 8. 16 . token — 9. 12, 17. Yoſh. 2. 12.

Sic lux 7718349 Pſal. 86. 17. 1a, the, ſign 'Tis deficient Exod. 20. 10.

the darkneſs and the light are Exod. 31. 13 , 17. Deut. 13. I Amos 7. 3. &c.

both alike to as the darkneſs ſo op 2. yoſh . 4. 6. Jud. 6. 17. 2. Et . then Exod. 15. 15 .

the light Pfal. 139. 12 . 2 Kings 20. 8. Ifai. 7. 11 , .14. Pſal. 2. 5. Tſai. 41. 1. ( now

50 20. 3.–38 . 22.-66. 19.
Joh. 22. 31. &c.

herbs 2 Kings 4. 39. Iſai. 26.19.
3. Ideo. then Jer. 22. 15. 3

Mic. 3. 4. &c.
in the light Ifai. 50. 11 . a token Exod. 3. 12. the, a,.

,
4. Mox :ftatim . then 2 Sam . 4

52 ſign - 4. 8, 8 .-- 8 . 23 of 19.
2. 27. Prov. 20. 14. &c.with fire Ezek .

Deut. 13. 2 + 3. 1 Sam . 2. 34. 5. Nam . then Jud . 5. 13. 5

Ex igne 7189 53 —14. 10. 2 Kings 19. 29.-20° Pſal. 89. 19 .

out of Ur of out of the fire, 9. Ifai. 37. 30.-38 . 7. Jer.
6. Quum , poftquam. thenEx- 6furnace Neh. 9. 7 .

44. 29 . od.
4 . 26. Jud. 5.11.

54 In ſignum nix? 3
7. Sed . Then was Pfal. 126. 7

the urim Exod. 28. 30. Lev. 8 . for a token Gen. 9. 13. -17 .
3 .

16.

8. Num . 27. 21 . 11. Exod . 12. 13. – 13. 16 . 8. Sic, ita .Then Pſal. 51.19 . 8

55 Num. 17. 10 $ 25. for a Prov . 2. 5. Cant. 8. 10. Ifai.

by urim 1 Sam . 28. 6. q in the ſign, a ſign Exod. 13.9 . Num .
58. 9. & c.

fires Ifai. 24. 15. 16. 38. | 17. 3. Deut. 6. 8 .
9. Tamen. Yet Job 9. 31. 9

11. 18. - 28 . 46. Ifai. 19 . 1o . Ut, quo. then – 13. 20:10
: .

with urim Ezra 2. 63. Neb. 20. 55. 13. Ezek. 14. 8 .
Pſal. 19..13.

20. 12, 20 .
11. ' Tis redundant Pſal. 69.11

4. Ecclef. 2. 15 .
and thy urim Deut. 33. 8 .. ſigns Deut. 6. 22. Neb . 9. 10.

Et tunc is?

Lumen wip 7189 * 58 Pſal. 74.4. Jer. 32. 20. q toI and then Exod. 12. 48. Lev.

the light Pfal. 74. 16. Prov. kens Pfal. 135. 9. Ijai. 44.25. 26. 41. Joh. 1. 8 .

15. 30 .
5

1. A tempore, a tem- $ 13

59 ſigns Exod. 4. 9, 17, 28, 30. pore illo, (inde ab aeterno)

the - light Gen. 1. 16 , 16 . Num . 14. 11. Deut. 7. 19:— from Ruth 2. 7. from that

for the light Exod. 35. 14 , 14 .
29. 3 to 2.-34. 11. Jof . 24. time Ifai. 45.21.---48. 8. [ 70h.

-39: 37. Num . 4. 16. I of 17. 1 Sam . 10. 7, 9 . 3. 18.]
the light - 4. 9 .

Cum fignis niks 2. A tempore ( quo,) poſtquam . 14
Ad luminare . hips 60 with the enſign Num . 2. 2. 1 ſince Exod. 5. 23. even ſince

for the light Exod. 25. 6.-27 . by, with ſignsDeut. 4. 34. Jer. Joſh. 14. 10 .---Gen. 39. 5. Ex

20.-35. 8. Lev. 24. 2 . od. 4. 1o. &c.

7 3. Ante tempus, ante tunc. 15
for the light Exod. 35. 28.

and with ſigns Deut. 26. 8. of old Pfal. 93. 2. Prov . 8. 22 .

oleraתרא*

Ezek . 4. 3 :

5I*רּואְּבIn ignem Signumתֹואָה 2

1

Inרּואָּב igne

.

5. 2 .

Urimםיִרּואָה תֹואְל

2. Mal.

Perםיִרּואָב urim

Adםיִרּואְל56 urim
IO

7. 65.

Etךיֶרּואְו57 aurim tui Signa ninis 4

12

רואמרואמ

Signaתתֹואָה
Lumenרֹואָּמָה

זָאֵמ

C

6

—

32. 21 .

Idemרֹואָמְל61 Etתֹותֹאְבּו cum ignis

4. In
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76. 7 .

Abiueruntּולְזָא

Etלֶזֹאְו abit
;

2

-44. 8.
Abisיִלְזַּת

.16לָזּואְמ 13 .
.

Abitioלֶזָאָה*
ler

בזא35 ןזא37

Etןֶזֹאְו auris

Aurisיִנְזָא mea
16

en .

I

>

Aurisָךֶנְזָאְךְנְזָא17. tua
12. 9 .

2

Etןיִזֲאַהְו attendat

Etָּתְנַזֲאַהְו attendas

4. In tempore. when once PS. 15
3

Auris 9 * 14

fail yob 14. 11. the, an , ear Exod. 29. 20, 20 .

5. Olim ; antea , jam ante. 16 4 Lev. 8. 23.-14. 14, 17, 25,

hitherto 2 Sam . 15. 34. ( from
But when he is gone

Prov. 20. 28. i Sam . 9. 15. Yob 12. 11.

the beginning Ifai. 48. 3, 5, 7. 14
-29. 11.- 34. 3. - 42. 5. PJ.

5 94. 9. Prov. 15.31.-- 20. 12.

6. Tunc. Since that time -17 gaddeſt thou about Jer. 2. 36 . obedient ear --25. 12. Eccl. 1 .

Pyh. Abire factus 6 8. Ijai. 50. 4, 5. Amos 3. 12 .

Et à quo ille 18 going to and fro Ezek. 27. 19. f the ears Job 33. 16. haft A

But ſince Jer. 44. 18.
7 revealed to , haſt told , thy

Tunc '18 19 Ezel 1.Sam . 20. 19.
vant to thou haſt revealed , unco

Then Pfal. 124. 3 , 4, 5.)
vered the ear of thyſervant, or ,

baſt told thy ſervant in his ear

2 Sam . 7.27. i Chron. 17. 25.

- as ſoon as they hear to at

the bearing of the ear 2 Sam .

22. 45. Pfal. 18.44.

Hath two Significations.
15

Hylopus. Hyffop. An Herb and the ear Prov . 18. 15.

which growsin great Plenty on

the Mountains near Jeruſalem ;
I. Auſcultare, attendere,

mine ear Job 4. 12. - 13. 1.
of a bitter Taſte, but ſeaſoned auribus percipere. To heark

Pſal. 49. 4. Prov. 5. 13. The

with Honey was commonly eat- en, to attend, to give good will thew me, to me, ſheweth

It was uſed in the ſacred Heed. me, unto me to will uncover ,

Sprinklings of Water and Blood,
ΡΙΗ . Et attendit 118 ? uncovereth my ear' i Sam . 20 .

ty'd to a Cedar - Stick with a ,
he

yea ,
2. - 22 . 8, 8, 17.gave good heed Eccl.

Scarlet- Twine, to ſignify cleanſ

ing from Guilt and moral Pol
HIPH. Auſcultavit 1'! 877 thine ear 2 Kin. 19. 16. Neb . i .

lution . The ſhort and tender

would - give ear Deut. 1. 45 .
6, 11. Pfal. 17.6 .- 31. 2.-

Stalks of Hyſſop could not ſup 3 45. 10 .--71. 2.-86. 1.88 .

ply a Reed to reach the Spunge
and he gave ear Pſal. 77. 1.

2.- 102. 2. Prov. 2. 2. - 4.20 .

to our Lord upon the Croſs.
4 —5.1 .-22. 17. Ijai. 37. 17.

John 19. 29. Mat. 27:48. Mark
and wilt give ear Exod. 15. 26. -48 . 8. Lam . 3. 56. Dan. 9.

15. 36. Therefore, the Evan

geliſt John means, they bound
Attenderunt 1797 18. ( to advertiſe thee+un

cover thy ear Ruth 4.4. ſhew

a Bunch ofHyffop upon a Reed,
they would give ear 2 Chron.

and the Spunge about the Hyſ
24. 19. Neb . 9. 30. perceiv: I

it thee of uncover thy ear 1 Sam .

ed by the ear Tſai. 64.4 + 3 .
20. 12, 13

ſop , that with the Vinegarhe
Attendens eſt ???

6

might ſuck the Bitterneſsof the

giveth ear Prov. 17. 4.
your ears Pfal. 78. 1. your

Hyffop. Pſal. 69. 21. Cell. Hie
Attende, aures ad- TIXO 7

ear Ifai. 55. 3. Jer. 9. 20.

rob. Part I. p . 407. Hiller. Hie
verte, auribus percipe

25. 4.-35: 15.

ropbyt. Part II. p. 45. hearken Num . 23. 18. Job 33 . Auris ejus, aurem fuam vis 19

1. - 34 . 16. -37. 14. I Give:
his ear Exod. 21. 6. Pfal. 116 .

hyffop Exod . 12. 22. Num . 19 . ear Pſal. 5. 1.- 17.1. - 39. 12 .
2. Prov. 28. 9. Ifai. 59. I.

18. -54.2 + 4. - 55. I. — 78. 1 . her ear. Pfal. 58. 4. This

–80. 1. —84. 8. —86 . 6.-- ears Prov. 21. 13. Iſai. 33. 15 .

and hyſſop Lev. 14.4, 49. Num . 141. 1. – 143 . 1. hear — 140.- I ~

6. through his ear Deut. 15. 17.

Hyllopus 34187
8 Auris eorum ,aurem ſuam opix

3

the hyſſop Lev .14.6,51. i Kin. Give ear Deut. 32. I. Jud. 5.
their - ear Lev . 8. 24. their ear

Job 36. 10. Jer. 6. 10 :47.24,3. Job 34. 2. Pfal.49. 1. Ifai.
.

4. 33 .
,

Cum hyllopo 2178? 1. 10.-28 . 23. - 51. 4. Hof.
26. - 11.8.17. 23. - 34 . 14.

4

with hyffop Pſal. 51.7. 5. I.
-44. 5.. their ears Fob 36.

5

and with the hyſſop Lev. 14. and give ear Ijai. 8.9 . Jer. 13 .

52 .
15. Joel 1. 2 . ears Pſal. 40. 6 .-—-115. 6. -

135. 17. Iſai. 42. 20. fer. 5.

and give ear Ifai. 1. 2 .
21. Ezek. 12. 2.-24. 26.

Auribus percipite. ZDIR

hearken unto Gen.4.23. give and ears Deut. 29.44 3. that

20
ear_unto Ifai. 32.9.

have ears Ifai. 43. 8.

Abire. To go away ; to Attendi 1'?X 12 Et aures 24

I

be ſpent.
and the ears Neb. 8. 3. Tſai.

gave ear Job 32. 11 .

Auribus percipit i!? 13 32. 3.–35. 5.

he had hearkened unto Job 9. r' In auribus dix ? 25

is ſpent 1 Sam . 9. 7. 16. I will give ear to Ijai. 42. in in the audience Gen. 23. 13, 16.

23 . Exod. 24. 7. Neb. 13. 1. q.in

is gone Deut. 32. 36.
the

וניזאה

1

Aurisםֶכְנְזָא veftra
18

I*בֹוזֵאHzJopus .

Etבֹוזֵאְו byJobus 2

Inֹונְזָאְב aurem ejus
20

-

.

19. 6 .
21

Prabeteוניזאה aures

.

.

Etבזֵאָבּו cum hylJobo
Etּוניִזֲאַהְו attendite 9 15.

Auresםִיַנְזָא
22

Etיִניִזֲאַהְו attende IO

II Etםִיַנְזָאְו23 aures

לזא36

-12

CS

I Abiitלַזָא1

abiitתַלְזָא 2

G
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6. IO .10

םֶהיֵנְזָא

Etםֶהיֵנְזָאְו aures eorum

.

7. II .

4

4.Exod.
1

Accinctusרּוזָא 2

Etיִנְזָאְבּו in auribus

accingeרוא

Accingesרֹוזֵאֵּת

ינזא

Accinctusרָזִאֶנ

Lancesםִיַנְזאמ46 ·O
N

Inםִיַנְזאמְב47 lancibus יִרְזַאְמ

םִיָנְזאֹמְב
Etיִנֵרְזַאְּתַו accinxiJti me

,

-

3IּונֵנְזָאְבAuribus noftris Etיִנֵרְזַּתַו1ס accingis me
31

2 Sam . 22. 40.

5 Etיֵנְזאמו° lances I

the ears Gen. 44. 18.-50. 4. Et auribus fuis 931891 42 ly diſconcerted , wanting to be

Exod. 1o . 2.- 11.2.17 . 14. and bear with their ears Iſai. tuckt

up
and folded anew a

-32. 2 .. Num . II . 18. Deut.
bout the Body ; and therefore

31. 30.-32 . 44. Joh. 20. 4. Aures eorum oto 43 it was neceſſary they ſhould be
Jud. 7.3.- 9.2, 3. 1 Sam . 8 . their ears Mic.

7 .
16 . girded up with a Belt, or Sath ,

21.-11.4 .-18.23 . 2 Sam . 3.0 44 in attending any active Employ

and their ears Zech . ment: Sbaw's Travels p . 290.19 , 19. 2.Kings.18. 26. Prov.

23. 9. Ifai. 36. 11. Jer. 2. 2. .. à In aur. ipſorum Opus 45 The Girdle was alſo ſuppoſed I

-29. 29.- 36. 6 , 6 , 10, 13 ,
in their ears Gen. 20. 8. -35.

. to ſtrengthen the Loins .

14, 20, 21. by the ears Prov. A 32. 3. Deut. 31. 28.

Accinguntur 171826. 17. it diſpleaſed the Lord 2 Kings 23. 2. 2 Chron. 34. 30 .
-

are girt with 1 Sam . 2. 4.
f itwasevil in the ears of the Jer. 36. 15. in their hearing

Lord Num . II . I. Deut. 31. II .

girt with 2 Kings 1. 8 .
26

3and in the audience I Chron . 28 .

8. f and in the ears Jer. 28.7 . II. Lances, ſtatera, tru- gird up Job 38. 3. – 40.7.

-36.21 .
tina. 4

A Balance, or pair of
gird up Jer. 1. 17 .

Aures meæ 27 Scales, which hang like two
NIPH .

mine ears Pſal. 92. II. Ears at each end of the Beam . 5

girded Pfal.65.6.
Et aures mee 8 ? 28

Pin. Accingens me '78 ) 6

and mine ears 2 Chron. 7. 15 .
the balance Iſai. 40. 15. that girdeth me Pſal. 18. 32 .

In auribus meis 218 ? 29

Accingentes ?718 ? 7
in mine ears Jud. 17. 2. Ezek.

8.18.- 9.1. in the balances Job 6. 2.( in that compaſs- about Ifai.50.11.— .

In auribus meis x 30
the balance Pſal. 62. 9 . Accingam te 77188 8

in, into mine ears Num . 14.28. In lancibus D'anaa 48 I girded thee Ijai. 45. 5..
in a balance Iſai. 40. 12. in the

1 Sam . 15. 14. 2 Kin. 19. 28 .I

balances Jer. 32. 10. for thou haſt girded me with
Iſai. 5. 9.-22. 14.-37. 29.

I in mine,myhearing Fob.33. Lances ? z pin 49 Pfal. 18.39 . (and ( thou haſt]

8. Ezek, 9. 5. - 10.13 . )
balances Lev . 19. 36. Ezek. girdeth me with 30 . II .

5 .

1. - 45 . 10. Hoſ: 12.7 t 8. 10

with our ears 2 Sam . 7. 22 .
Amos. 8. 5. balance Prov. For thou haſt girded me with

II . I.

1 Chron. 17. 20. Job 28. 22 .
Accinget me 778 11

Pfal. 44. 1. q in our ears yer.
and balance Prov. 16. 11. and it bindeth me about fob 30. 18 .

36.15 . ( in our hearing 2 Sam .
a - balance - 20 . 23 . HITH . Accingit je hrana 12

18. 12 .

he - hath girded himſelf Pfal.Aures tuas . 7278

thine ears Ezek. 16. 12 . in an - balance Job 31.6. with
-balances Mic. 6. II . *

Et aures tuas 737833

gird your ſelves Iſai: 8.9, 9 .
and thine ears - 23. 25.

Et aures tuæ. . 738 34 Cingulum 7919 * 14

a, the, girdle Foo 12. 18. Ifai..and - thine ears 2 Cbron. 6. 40.

5. 27.-II. 5. Jer. 13. 1. AProv. 23. 12. Ifai. 30. 21 .
girdles Ezek. 23. 15.

In auribus tuis 738 35
Êt cingulum 778 15

in thine audience i Sam.25.24.

Catene, compedes. Mani- and — a girdle 2 Kings 1. 8.
f in thine ears fer .. 28.7.

cles, or Handcuffs.

a , the girdle fer. 13. 2, 4 , 6,,in thine ears Iſai. 49. 20.

Et in auribus tuis 721821
37 the chains Jer. 40. 4.

and with thine ears Ezek . 3.
Cum catenis O'PIRI as-girdle Jer. 13. 10 .

10. 40..4.44.5. in chains Jer. 40. I.

In aures veſtras dig ?

in your ears Deut. 5. 1. -Jer.

26. 15. ( with your ears Yob.

13. 17. Jer. 26. 11.

Aures ejus : aurium 92 39 Hath three Significations.
fuarum

his ears 2 King's 21. 12. Ifai. Cingere, accingere, cingi. I. Gaudentis vel dolentis

11. 3. Jer. 19. 3. both the: To gird, or to be girt about vocabulum . An Interjection

ears + both his ears. 1 Sam . 3 . the Body; to apply to any Bu- both of Sorrow and Gladneſs.

ſineſs with Vigour and Reſolu

tión ; to be ſupported and en Ab, beu . Tỷ40 *
and his ears Pſal. 34. 15. 4 and couraged . Note, the Garments alas Ezek , 6. 11. qah -21.

make their ears Ifai. 6. 10.. in antient times were not a

In auribus ejus 7/8 ?
41 dapted to the Body ſo conve *

into his ears 2 Sam . 22.7 . Pfal. niently as ours are ; but, were ha ha Job 39. 25. ( ah Pfal.

18.6. in his ear Job- 15.21 . looſe and troubleſome, frequent- 35. 25, Taha 21 , 21.- 40 ,

15, 15.

1
.

Inיֵנְזאֹמְב51 lancibus
· 32

93. 1.'

Accingּורְזַאְתִה13 :mini

רֹוזֵא

קזא38

Inְךִיַנְזָאְב auribus tuis
Cingulumרֹוזֵאָה16

36

Catemeםיִקְזַאָה*
I

7 , 7 , II .

Sicutרֹוזֵאָּכ17 cingulum
2

38

...4oהא

רזא39

CI

inde

II .

Etויָנְזָאְו alres ejus ? I

15 + 20.

Eugeחָאֶה ; ba

I .



41
41

דחאחא דחאדחא

.

II. Focusחָאָה*3

חָא

-

I

4Iדחא
.

Unusדָחֶא 1 -

16. - 4 .-

.

.

15, 15.- 70.3, 3. Ifai. 44.16. --22. 8, 13. 2 Kin. 3. 11. – 4.

Ezek. 25.3.- 26. 2.- 36.2. 22, 39.— 7. 8 , 13. - 17.27, 28 .

1 Chron . 12. 14, 38. - 17. 21 .

3
-24. 6 , 17. 2 Chron. 3. 17.

the hearth Jer. 36. 22, 23, 23 .
-4. 15. one found 5.13 .-—-5

18. 7, 8; 12. – 28. 6. - 30. 12 .

-32 . 12. Ezra 3. 1.10. 13 .
III.

Unus * Neb. 1. 2.- 5.18 . - 8. 1. - 11.

the like Ezek. 18. 10.
1. Eſtb . 3. 13.-7.9 .-8 . 12 .

Job 14: 4 :-31. 15. - 33. 23 .

41. 16+ 8. Pfal. 14 : 3 :

53. 3. Prov. I. 14. Eccl. 2 .

14.3. 19, 19 , 20. - 4.8. - 6., , .

6. - 7. 28.-9. 2 , 3 , 18.- 12 .

Unus, a, um. One. See
11. Iſai: 4. 1.- 6.6 .- 9. 14

the various Tranſlations which
of 13. in one day — 10. 17.-27 .

follow .
12.–30. 17, 17. - 47.9. — 66.

8. Jer. 3. 14.-24 . 2. - 32.39.

oneGen.1.9.-2.24.isone -- 11.
52.20. Ezek . I. 15,

6.-27. 45.33. 13.-34. 16 , 9.- 9 . 2.IO.9.-II.
19. -

22. - 40.50 41.5, 11 , 22 ; 25, 19.3 .-21.19 * 24 .-- 23. 13 .

26.- 42.11, 13, 16, 19. Exod . 33. 24. -34. 23. -37. 16,

8.31 $ 27.- 9.6, 7.–10. 19.
one to another 17, into one 17,19,

II.1. - 12 . 46. - 14. 28.- 19, 22 , 22, 24. - 3.7 . 24.-40 .

17: 12 , 12. - 24 . 3.-25. 19; 5, 5 , 6,6,7,7,7, 8 , 44, 49.

19.-26.6, II .-29 . 1 , 3 , one 41.11. - 45. 11. - 48. 31 , 31 ,

wafer 23.- 36.13 , 18.- 37.8. 31 , 32, 32 , 32, 33 , 33 , 33 , 34,

Lev . 5. 7. — 7. 14—8. 26. –-7 34, 34.Dan. 8. 13.- 9 . 27. one

12. 8. -14. 10, 21 , 21 , 22,: of the chief –10 . 13.-11 . 27.

15 : 15.-16.5,8 .–22.28 .-23 . - 12. 5. Hof.1. 11. + 2-2. Amos

18 , 19. bave one - 24.22 .- 25. 6. 9. Zeph. 3.9 . Zecb. 4. 3. —

48.-26. 26. Num . 1. 41, 44: 11. 8. - 14.7, 9, 9. Mal.2. 10,

— 2.28 . – 6 . II , 14, 14, one 10 ,make one 15. ( firſt Gen. I. A

unleavened wafer 19. one ſilver 5 .
Ezra 3 . 6.-10. 16 , firſt day

bowl- 7. 13 , 19, 25, 31 , 37; 17. Neb . 8. 2. Hag. 1. 1. q A, B

43 , 49, 55, 61 , 67, 73 , 79, one an ; in a moment Exod . 33. 5 .

young bullock, one ram , onelamb an heap Joſh . 3. 13 , 16. a wedge

15, 2-1, 27, 33, 39, 45 , 51 , 57, -7.21 . a firebrand Jud . 15.4.

63 , 69 , 75 , 81 , 16, 22, 28, 34, a fucking i Sam . 7. 9. a day

40, 46, 52, 58 , 64, 70, 76, 82 . 9. 15. a kid - 16 . 20. a flea—

II. 19. -13 . 23. 14. 15. 24. 14 +. 15.- 26. 20. a good

one manner -15. 16, 24, 24 . 2 Sam . 6. 19. an old 1 Kings 13 .

-16 . 15 , 22.-17 . 3 , 6, 6 of II . a juniper - 19. 4 , 5. a pro

18, 21. —28. 4, II , 19, 15, phet — 20. 13. an officer -- 22.9.

22, 27, 30.- 29.2, 8 , 4 , 5 ,11, a cheſt 2 Kings 12. 9. * 10. an

16,19, 25, 22 , 28, 31, 34, 36, officer - 25. 19. a cheſt 2 Chron.

36, 38. - 31.28, 30,34, 39,47: 24. 8. an ear -ring Job 42. 11.

-34. 18. -35. 30. Deut. I. a book Jer. 51. 60. an eunuch

23.-6. 4. – 17. 6. -19 . 15 . 52. 25. a hole Ezek. 8. 7 , a door

-28.7, 25.-32 . 30. Joh. 9. 8. a man- 33.2. an band — 40.

2. 12. 9 , 10, 11 , 12 , 13 , 14, 43. a ram Dan . 8. 3. a day's- .

15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 , 22 , Jon . 3. 4. the other Exod. 25. c

23 , 24.–17: 14 ; 17.- 23. 10, 19. Lev. 16. 8. 1 Sam . 14:40 .

14 , 14. Jud. 6. 16.- 8 . 18. - Jer. 24. 2. another Exod. 37. D

9. 2. 16. 29. 18. 19.-20.- . 8. 1 Sam. 13. 18 , 18. i Kings

1 , 8,11 .-21.3 , 6, 8. 1 Sam .2 . 18.6. Ezek. 17. 17 :-19.5.

34. - 6.17, 17, 17, 17, 17.-10 . 37. 16, 17. - 41. 11. Dan. 8 .

3.-II. 7:13. 17.-+ 14. 40 . 13. & each prince on his day e

-16.8. - 22.20. - 25. 14:- to one prince in a day, one

26.22 .-27.1 . 2 Sam .2.21.- prince in a day.Num . 7.11 . I

3.13--7 :23. the one rich - 12 . every tribe-a man f one man, F

1.-13.30 .-17. 12. - 19. 14 one man for a fribe Num. 13 .

+ 15 .-- 23.8 .- 24. 12. 1 Kin . 2. Joh. 3. 12.- 4.2, 4. Tele- G

3. 17. 4. 22. one ciſe 6.25. ven + one-ten Deut. 1. 2. A

one caſting, one ciſe - 7. 37, 37,
of

one laver 38 .-- 8. 56. – 11. 13 , one prince, one prince for a

36. - 18.6. one day -20, 29 . chief boufe Joſh . 22. 14. 7 and

that man periſhed not alone

+ and be one man periſheth not

Joſh. 22. 20. not a man left

+ remained not unto one Jud. 4.

16. ( another company + one h

bead Jud. 9. 37. | a certain ,

man of one man Jud. 13. 2.

I Sam . I. I. 2 Sam . 18. 10 .

1 Kings 20.35. 2 Kings 8. 6 .

Eſth. 3. 8. Dan. 10. 5. Teach i

man i Kings 4.7. 2 Kings 15 .

20. f the only 1 Kings 4. 19 .

alone 1 Chron. 29. 1. Iſai.51. K

2. q none of not one Pſal. 139.

16. Dan . 1o. 21. a portion !

for Dan , Afber, &c. + Dan one,.

Afber one, &c. Ezek : 48. 1, 2 ,

3 , 4 , 5 , 6, 7, Benjamin, Si

meon ſhall have a portion+ Ben

jamin one, Simeon one, &c. 23 ,

24, 25, 26, 27.

Et unus, a, um ing?

and one Num . 2. 16. Jof . 12.

24. Ezra 2. 26. Neh. 7. 30,

37. and the other f and A

one Lev. 5. 7. -12. 8. Num .

6. 11. Jud. 16. 29. 2 Sam . 12 .

1. 2 Chron . 3. 17. Dan. 12. 5 .

Zech. 4. 3. and another fand B

one 1 Sam . 10.3, 3. Ezek. 40.

49. 4 one and 20 of 20 and

one Dan. 10. 13. Hag. 2. I.

Unus, a, um inn 3

one, the one Gen. 10. 25. - 42.-

27, 32 , 33. – 44. 28. Exod. 12.

18. - 18.3 . - 25. 32, 33.-37.- -

18. - 26 . 16, one board 17, 19,,

21 , 25, 26.–27. 9.-36. 24 ,

26. — 29. 15, 39, 40. one board

-36. 22.—37. 19. Lev. 14 .

12 , 30, 31.-15 . 30. Num . 8 .

12.- 11.26 . - 15: 5, 11 , II.

28 . 7, 12 , 12 , 28 , 28 , 13, 29.

one lamb- 29.4, 9 , 10 , wife of

one Deut. 25. it . name of the

one i Sam . 14. 4 , 5. 2 Sam. 4 .

2.-14 . 6. 1 Kings 6. 26, 27,- I

one laver - 7.38, 44.- 10 . 17.

--II . 32. — 12. 29, 30. —18.

23 ; 25. 2 Kings 6. 3 , 5. - 25.

16 ; 17. 1 Chron. 1. 19. 2 Chron .I

3. 11. Eccl. 4. 9 , 10, Jer..

52 : 21. Ezek. 16. 9. in one9

day Zech . 3.9 . wherefore one3

Mal. 2. 15. the firſt Gen. 2. A

11. Exod. 28. 17: -39. 10.

Ezek. 10. 14. this one Gen.

19.9. ( the other Exod. 18. 4. B

-25. 33. Lev . 14. 31. —15.

30. Num . 8. 12. name of the

other 1 Sam. 14. 4. 2 Sam . 14 .

6. i Kin . 12. 29.-18.23 . the

other cherub 2 Chron . 3. 11 , 12.

A breadth of a board Exod. c

36. 21. a wheel 1 Kings 7.32 .

a ſpan Ezek. 43. 13. ( another D

Exod. 26. 19, 21 , 25.-36.24,

1 ;
-

.

.

-

-

-

.

>

-

2 .

.

.

>

each chie
f hou

ſe
a prin

ce

of

26.
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I

26. - 37. 19. Ezek. 10.9. Le- F

very Exod. 36. 30. Num . 28.

21. - 29. 14. every laver i Kin .-

7. 38. each Num . 7.85.
1

29. 14, 15. ( alone Ecclef. 4.

10 , – a piece to 18 cubits was

the height of one pillar 1 Kin. 7. 2

15

Etדַחַאְכּו ficut unus

I

דָחֶאְּב
1

Zech . 11.7.

.

с

Uniםיִדָחֲא |

Etדָחֶאְבּו in uno
.

Sicutדָחֶאְּכ unus

Inםיִדָחֲאַל anos 20

Unitoיִרֲחַאְתִה te 21

Adדָחֶאְל untum

תָחֶא
22

Et unus, um many 4

and one Gen. 42. 13. ( and the

other Lev. 14. 22. - 15. 15.

1 Sam . 14.5.

In uno, in primo na 5

on , in, upon , the firſt Gen. 8. 5.,

Exod. 40. 2, firſt day 17. Lev.

23. 24. Num . 1. I , 18. -29.

1. - 33. 38. Deut. 1. 3. 2 Cbr.

29. 17. Ezra 7. 9. Ezek. 26. 1 .

firſt day — 29.17. - 31.1.- 32.

1. -45. 18. the firſt day Gen.

8. 13. g in one yob 23. 13 .

I to another - 41.16 + 8 .
6

and on the firſt Ezra 7.9 .

7

as one 2 Chron . 5. 13. ( toge

ther Ezra 2.64. – 3: 9. - 6.20.

Neb . 7. 66. Ifai. 65. 25. 4 alike7 ,

Eccleſ. 11. 6 .
8

for each one Num . 7. 3. 4 to

any - 36.3, ( unto one 8. fपा

The one i Chron .25.28. f each

one, every one, had Iſai. 6. 2 .

Ezek. 1o. 14, 21 , 21 .

9

for one Exod. 16. 22. I to e

very one Num . 15. 12 .

but how can one be Eccleſ. 4.

II .

Unus, a, um 708

one Gen. 21.15.-22 . 2 .---26 .

10.48. 22. Lev. 13. 2. one

of them Num. 16. 15. Deut. 25.

5. Jud. 17. 5. 1 Sam . 9. 3.-

26. 15. 2 Sam . 6. 20.-17.22 .

1 Kings 19. 2. one of them - 22.

13. 2 Kings 6. 12. --

Ijai. 36. 9. againſt one Ezek.

45 : 7. MichaeloneDan. 10. 13 .

I any 2 Sam . 7. 7. i Chron. A

17. 6. S another Ezek. 33.30 ..

eleven t one- ten Gen. 32 .

22 + 23. Deut. 1. 2 .

תחא

Sicut unus, una Inx ? 14 7,8. Zech. 3. 9.–8. 21. I 2 , A

as, like one Gen. 3. 22.49.- an . a pot Exod. 16. 33. a cake

16. Jud. 17. 11. 1 Sam . 17. Lev. 8. 26. a ſtone Joſh . 4. 5.

36. 2 Sam . 9. 11. - 13 . 13 .- La goodly - 7 . 21. a piece Jud.
2 Chron . 18. 12. Ezek. 48. 8. 9. 53. a worthy 1 Sam. 1. 5. a

Obad. 11. , as another Jud. new - 6.7. a ſtone- 7 . 12. an

16 . 7, 11. as a wild roe 2 Sam. bill 2 Sam . 2. 25. a cake, a fla

2. 18.
gon — 6. 19, 19. a girdle --18.

15 II . a beam , a juniper 1 Kings

and- like one Pſal. 82 . 7. 19. 5. 2 Kings 6. 2. a piece

Uni, ad unum og 16. Job 42. 11. a cubit Ezek. 40.?

to any Deut. 28. 55. & called 42, 42. a little Dan . 8. 9. a wo

one 2 Sam. 1. 15. 2 Kings 9. man Zech . 5. 7. g once Exod. B

1. I by one Iſai. 27. 12. fto 30. 10, 10. Lev. 16. 34. Joh.

one Ezek. 46. 17. I the one 6. 3 , 11 , 14. at once Jud. 16 .

28. i Sam . 26.8. i Kings 10 .
.

Etunum 708 17 22. 2 Kings 6. 10. 2 Chron . 9.

and the other Zech. 11 . 7. . , 21. Yob 40. 5. Pfal. 62. 11.

Ex uno 778 18 89.35 . Ifai. 66. 8. Hag. 2. 6.

of one Deut. 15.7. 2 Sam . 15 . another Exod. 36.10 , 10, 12,

2. ( from any Deut. 18.6 . 13, 22. Amos 4. 7. Zech. 8. 21 .

19 any Lev. 4. 13 , 22 , 27. - 5 .

of one Speech Gen. II . I. fa, 17:—6.3 . + 5.22. Num . 15.27.

few days -- 27. 44. -29. 20. Ezek. 16. 5. ( any one Lev. 4.

Dan . II . 20. 27. any thing Lev. 6. 7. +

5. 26. g a certain Jud. 9. 53. D

become one Ezek . 37. 17. 2 Kings 4. 1. q firſt 2 Chron.

Нітн . 36.22 . Ezra 1. I. Dan. 1. 21 .

go thee one way or other Ezek. 9. 1, 2. - 11.1. Lonely Ezek. E

21. 16 + 21 . 7.5. ( eleven, eleventh + one

-ten Jorh . 15. 51. 2 Kings 9 .
Una, unum

29. I went along t. went full p

one Gen. 2. 21. one language, - Speed directly in, &c, 1 Sam . 6.

11. 1 , one language 6.-27.38. 12. to and fro f once hither ,

Exod.12.49.-- 23.29. - 25. 36.
and önce thither 2 Kings 4. 35.

37. 22. one meaſure - 26 . 2, Una, unum 23

one meaſure 8. one ciſe- 36. 9,

15.one loaf, cake- 29.23,23.
the, one Gen. 32. 8. Exod. 1 .

36. 10, 10, 12, one unto another 15:25. 12.-37. 3. one cur .

13 , one from another 22. Lev.7.
tuin --- 26. 2, 2. - 36.9,9. - 26.

7. one unleavened- 8. 26. one 4, 5, 8 , 8 , 10, 24.-28 . 10 ,

ew -lamb -14. 10. one ew -lamb 36.15, 15, 29, 11 , 12, 31. Lev.

Num . 6. 14, one unleavened cake 14. 5, 50, -24. 5. Deut. 21.

19. one ſilver charger --- 7 . 13 , 15. Ruth 1. 4. the one woman
-7

19, 25, 31 , 37, 43 , 49, 55, 61,
i Kin . 3. 17. the one wing of

67, 73 , 79, one Spoon 14, 20,
6. 24 , 34.- 7. 16, 17, 18 , 27 ,

26, 32 , 38 , 44, 50, 56, 62 , 68,
34, 38 , 42. — 10. 16. 2 Chron.

74, 80.-9. 14.-15. 15, one
9. 15, 16. Jer. 52. 22. Dan. 8.

law 16, 29. Deut. 4. 42. - 19. 9. I each charger Num. 7. 85. A
-

5, 11.-24. 5. Joh . 10. 42 .
2 Chron . 4. 13. every i Kin.q

20.4. Jud. g . 5 , 18.-20 . 31 . 7:30. i Chron. 27. 1. the firſt

I Sam. 1. 2 , 24. one of theprieſts Job 42. 14. q eleventh + oneto

-2.36.-6 . 4. 2 Sam . 2. 25 .
-tenth 1 Kings 6. 38.

one city–12. I , 3.-14 . 27. ?

1 Kings 2. 16 , 20. one meaſure
and another Deut. 21. 15.

-6. 25. one meaſure - 7. 37.
but one Dan. 8 . 3 .

-10 . 14. 2 Kings 8. 26. i Chr. Et una , unum 08-25

10. -23 . II . ſ and one i Kings 14.21 .-15.

2 Chr. 9. 13.-22 . 2. Eftb. 4 . 10. - 16.23. 2 Kin.4. 22. - 14.

11. Job 2. 10.-9. 3 , 22. Pfal. 23.-22. 1. - 24 . 18. one and

27.4.-34. 20. – 106 . 11. one 2 Chron. 12. 13.- 16. 13 :—34 .

by one Ecclef. 7.27. Cant 6 . 9, 1.-36. 11. Jer. 52. 1. q and A

9. Ifai. 5. 10. - 34. 16.-66. the other Jud. 20. 31. Neh. 4.4.

17. Jer. 35. 2. Ezek. 10. 10. 17 % 11. Ito and fro op once .

23. 2.40 . IO, 10 , 12, 12, bither and once thither 2 Kin .

42.- 41.24. - 42. 4. - 43. 14. 4. 35. ( eleven t and one

-45. 15.- 46. 22. Amos 4. 7, ten 2 Kin . 23. 36. --24. 18.

2 Chron .

Inרָחֶאָל unum תַחַאָה

תַחֶאָה

Eדָחֶאְלּוןס : umi IO

C

II

. .

.

,
2

.

18. 24•
2

.

.

Etתַחַאָהְו24 una

Etדַחַאְו tutuum 1 2

m
u
s
i
c

II . II . -21 . 10.

and the eleven of and one- ten

Gen.
37. 9.

In uno, una 778 13

in one Deut. 12. 14. - 23. 16 +

17. { with one Cant. 4.9 . ſto

one Jud. 19. 13. Tinto, in ,up

on ſomeGen. 37. 20, or in ſome

22 Sam. 17.9. upon ſome moun

tain 2 Kin . 2. 16. within

any Deut. 15. 7. —16. 5.

.

.

17. 2 . .
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החא החא

Preחָאֵמ fratre
20

Inתַחַאְּב uno

Fraterסֶכיִחֲא vefter
21

Fraterיִחֲא

ויחא

-

-

.

Inתַחֶאְּב una
-

Etתַחַאְבּו28 in uno Etיִחֲאַו frater
.

Sicutתַחַאְּב una Fraterיִחָא meus

6.

-

.

.

Fratriיִחָאְל meo
IO

mybro
A2

.

II

Fraterּוניִחָא nolter

-

12 -

2 Chron : 36.5, 11. Jer. 52. 1 .
6 A frat. tuo 778 ?

26 than a brother Prov. 18. 24 . from thy - brother Deut. 15.7.

with , in one Num . 10.4. Neb. -27. 10.

4. 17 + 11. Cant. 4. 9. Deut. 7 your–brother, your brother

13. 12 + 13. fin, into ſome the , brother Gen. 10. 21.-14. Gen. 42. 15, 16, 20; 34, 34..

1Sam. 27. 5. 2 Sam . 17: 9 . 12 , brother of Eſhcol 13:–22. 43 : 3 , 5, 7 , 13,14, 29.44.23..

2 Kings 2. 16. ſ into any 2 Sam .A2 23.-24. 15, 48.-28 . 2, 5.- -45.4. Jud. 9.18 . your bre

2.1 . once 706 33. 14. f in 29. 10, 10, 10, 12. 42. 4.
thren Gen.42. 19, 33. 2010

the 6oiſt + in the firſt and Lev. 18. 14. Joſh. 15. 17. Jud. Frater. ejus, ſuus x 22

6ooth Gen. 8. 13. in the 1. 13:-3.9. I Sam . 14. 3. –
his brother Gen. 4. 2, 8, 8, 21 .

eleventh † in the one- tenth 26. 6. 2 Sam . 13. 3 , 32.-18. 9. 5.-10 . 25. – 12 . 5.- 14 .

Ezek . 30. 20. - 31.1.
2.-21.21 .-23 . 1.8, 24. I Chr. 14, 16. -22 . 21.-25 . 26 .

27 2.32, 42. - 4 . 11. 11.20, 26, 27. 23 , 30. - 32 . 3 , 13+ 4, 14.

at once Prov. 28. 18. 38.-20.5, 7.- 24.25. - 27.7. -33• 3. - 35.7. - 36 . 6. – 38. )
8

9 , 29, 30. —42 . 38. - 43. 29,

altogether Jer. 10.8.
and brother Gen. 14. 13 : 30. – 45. 14. -48 . 19. Exod.

29
9 32. 27. Lev . 20 , 21 , 21. Deut..

like unto one Ruth 2. 13. ( as my
brother Gen. 4. 9. 20.5, 0 1. 16.-15.2 .—25 . 6, 9. Jud .

one Foß . 10. 2 .
13.-27. II , 41 , 43. - 29. 15. 1.3, 17.-9 . 21. 1 Sam . 17.28.

Uni, ad unum nox 30 -32 . 11 , 17 + 12, 18.-33 . 2 Sam . 2. 27: -3.27,30.74.

in, by one Lev. 5. 4, 5. Ecclef. 9. - 45. 12. Jud. 20. 23 , 28. -10. 10.-14. 7, 7-20 . 10.

7. 27. to the one i Kings 3 . 1 Sam . 20. 29. 2 Sam . 1. 26 . i Kings 1. 10. i Chron. 1. 19 .

25.
-13 . 12 , 26.-20 . 9. mine -7. 16, 35.-8 . 39.-11 . 45.

Uni nass 31 brother 1 Kings 2. 22. -9. 13 .
: -19 . II , 15. - 26.22. 2 Chron .

to the other 1 Kings 3. 25. A
-13 . 30 :-20.32. Neb. 7. 2 . 31. 13. -36. 4, 4, 10. Ifai. 9 .

one Iſai. 19. 18. every one Jer. 22. 18. 19 + 18. Jer. 23.35 : 31: 34:

Exek. 1. 6,6 .
-34. 14. Ezek. 33. 30. Hof.

Ex uno nox 3 ? brothers i Kin. 2. 15. 12. 3 * 4. Amos 1. 11. Hag. 2 .

againſt any of them Lev. 4. 2 .
22. Zech. 7.9, 10. one from , A9

in one--5. 13.to - one Ezek. our brother Gen. 37. 26 , 27, to, with, againſt the other, a

18. 10.
-42.21. - 43. 4. if our - bro- nother of eachfrom , &c. his bro

ther — 44. 26.Num . 36. 2. Jud. ther Gen. 13.11. 37:19. 42.

9. 3 .
21 , 28. Exod. 10. 23. - 16.15 .

Et frater nofter, 18? —25.20 . - 37.9. Lev. 25. 14..

except our-brother + and our Num . 14.4. 2 Kings 7.6. Jer.

-brother be not Gen. 13. 14. - 25. 26. Ezek. 24. 23. 1

Fratri noſtro paes 13 Yoel 2. 8. f his brethren Ezra B

Hath two Significations. was (+ to) our brother Ruth 4. 3 . 8. 17. ( their brother Jud .21.T

14 6. their — brethren i Chron.T

I. Frater. A Brother, Re thy brother Gen. 4. 9, 10, 11 . 24. 31 .

lation or Friend . One of the
-22 : 20. - 27. 6 , 35 , 40, 42, Et frater ejus, ſuus 1778? 23

fame Profeſſion, Nation, (Lev .
44, 45:32 . 647–35.1.

and his brother Gen. 44. 20.

Taſte or Turn of
25. 39. )

38. 8. Exod. 4. 14.—7. 1 , 2 .
i Chron. 6. 39. 24. and

Mind, Prov. 18.9 . Any Crea

-28 . 1 , 2, 4, 41. Lev. 16. 2 . Ahio i Chron. 8. 14. one with

-18 . 16, 16. — 19. 17 :-25.
ture or Thing that is of the

another of a man and his bro

fame Sort with, or correſponds
25, 35, 36 , 39, 47. Num.20. 8, ther Deut. 25. 11. Ezek. 4. 17.

to , or is in Connection with 14.- 27.13. Deut.13. 6 7.
24

another, Exod. 25. 20. Joel 2 .

-15.3, 12.17 . 15. -22.1 , againſt, toward, of his brother

8. Exod. 26. 3 , 5, 17. [See the
2 , 2 , 3 , 4.-23.7 + 8.-25.3 . Deut. 19. 18.—28 . 54. Neb. 5 .

2 Sam . 2. 22 .

Texts below under Nº 86.]
i Kin . 2. 7 , 21 . 7: Iſai. 3.6. - 19.2. Ezek. 38 .

-20 . 33. Prov. 27. 10. Obad.. 21. Mal. 2. 10. one over,I

upon another of each over, &c.

qa, brother Gen. 24. 29. -43:
15 hisbrother Lev.25.46 . - 26.27 .

6 ; 7.- 44. 19. Yob 30.29. PS: thy brother 2 Sam . 13: 7, 20,20, 25

49. 7. Prov. 18.9, 19. Jer. 9 . upon
his brother Exod.32. . I

4, 4. Ezek. 18. 18. Mal. 1. 2 . thy - brother Deut. 15. 9. Pf. 29 :

the like Ezek. 18. 10 .
Sicut fratr. ejus l'IR? 26

as much, aswell as another Lev .

and a brother Prov. 17. 17. to, unto thy brother Gen. 38 . 7. 10. Ezek. 47. 14.

3 8. Deut. 5. 11. -22 . 1.-23 .

nor (+ and not a) brother Ec- 19 + 20.
to, unto his brother Gen.

cleſ. 4. 8 . 9 . Deut. 19. 19.- 25.7. Jer. 20
4 given (+ to) thy brother Gen. 34. 17. for his brother Num .

as — brother Pſal. 35. 14. Cant. 6.7. q to another Gen. 26. 31. )

Et fratri ejus, fuo lingin 28

5 but unto thy brother Deut. 23. i
and for, to his brother Lev. 21. I

for brother Ezek. 44. 25.
20 + 21 . 2. Jai. 41.6 .

H Afratre

החא42

44. 26.

ּוניִחָאְל

Fraterְךיִחָא tuus
I

.

6 :

.

Inויִחָאְּב fratrem fuum

Fraterחָא*
I

IO, 12 .

Fraterְךיִחָא tuus

Etinויִחָאְבּו fratrem fuum

Inְךיִחָאְב fratreim tuum
16. and

50. 20.

Etחָאְו frater 2 Fratriְךיִחָאְל17 tuo

Etחָאָו frater Fratriויִחָאְל27 fuoC

38.

Fratriְךיִחָאְל18 tuo
Sicutחָאְּכ frater

;
20. 16 .

8. 1 .
Etְךיִחָאְלּו19 fratri tuo ויִחָאְלּו

Inחָאְל fratrem
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ךיֶחַא

Mic. 5 .

ּוהיִחָא36

C

32

fui, &c.

.

Fratriָהיִחָאְל ejus

Fratresםיִחַא

Fratresְךִיַחַא tuos

Fratresםֶכיֵחֲא51 veftri

Amos 1.9 .

Etםיִחַאְו36 fratres

Fratresיֵחֲא37

ejus, vel fuis

15. 12 .

A fratre fuo ng 29 Fratres tui 7'ng 46 4. 2. - 3. 34. Eſth, 10. 3. Job, a

from another Neh. 4. 19 + 13. thy brethren Gen. 37. 13 , 14. - 42., 11. Jer .:35. 3 :

: Frater ejus, fratrem ning 30 45. 17.47.6 . –48. 22. -49. 3 to 2. their brethren Num . A

fuum 8.- 50. 17. Num . 16.10 .-18. 8. 26 Deut. 18.2 . q whoſe .

his brother 2 Chron. 31. 12 . 2. Deut. 15. 7.-17.15 . Jud. ! brethren i Chron . 26.7.

Jer. 34. 9. Mic. 7. 2. 14. 3. 1 Sam . 17. 18. 2 Sam .3 I Ęt fratres ejus inx ? : 59

- In fratre fuo 1mx ? 31 15. 20. 2.Chron . 21. 13. Jer. and his brethren Gen. 44. 14..

to another Job 41. 17 + 9. 12. 6. Ezek. 11.15, 15. ( thy -50.8, 14. Jud. 9. 31. IChr ...
Frater ejus, fratris Arnis brother Job 22.6. 5.7.--- 9: 19. - 15. 5, 7, 8, 9oalt

Ēt fratres tui 7'ng? 47 10. - 16.7,39: 25.9,10,& c.:)-

her brother Gen. 24. 55. 2 Sam . and thy brethren Gen. 31. 37. to the end of the chapter -- 26. 10

13. 8, 10, 20, 20 . 37. 10. - 47 . 5 . 25, 26, 30, 32. Ezra 3. 2, 2 , 9. &

33 Fratribus tuis ges: 48 8.18.IO. 18. Neb . II .

to her brother Gen. 24. 53 . over thy brethren Gen. 27. 29. 13. —-12. 8, 36. Jer . 49. 10 , 3 ;

Frater ipforum , DINS 34 for, to thy brethren 1 Sam . with his brethren Jud. 9 .

i fratris fui 26. Neb .
17. 17, 17. 3. 1.01 gosto

their brother Jud. 9. 24. 2 Sam . 60
Ex fratribus tuis 7n8 ? 49 In fratres fuos 797x?

3.30. Job 1. 13 , 18. 1of thy brethren Deut. 18. 15. above, among his brethren !

35 i Chron. 5. 2. 2 Chron ; 11. 22.0
-24. 14.

brethren Gen. 13. 8. - 42. 13 ,
50 O ,Sicut fratres ejus VPN? 61

32.49. 5. Num . 27. 10 , 11 . thy brethren. Yoh. 2. 18 . as his brethren Gen. 38. 11 . ?

Deut. 25. 5. 2 Chron . 21. 2 . Fratribus fuis ng 62

Pſal. 133. 1. Prov . 6. 19. – 17. your brethren Lev. 10. 4. Num . unto, his brethren Gen. 9. 25.

2. Hof. 13. 15. q brotherly 18. 6. Deut. 1. 16.-.- 4.3 -31: 46,54-37.5, 9. Num .

covenant of covenant of brethren 18. Job. I. 14. -22 . 3 , 8 .
1. 27.9. I Sam . 17. 22.

SES
i Kings 12. 24. 2 Chron . 11.4. Et fratribus ejusyaxsi 63

19.10 . -30.9 . Neb. 4. 14 but, and his brethren i Chron .
and brethren i Chron.26. 9, 11. I + 8. - 5. 8. Ijai. 66.5,20 Jer.

.8 4. 27.- 16.37

7.15.- 29. 16.- Ex, præ fratribus 798 64
brethren Gen. 24. 27.534. 25: Ét fratres veſtri Im & ! 52

-42.- 35 6.- 45 . 16.50. 15 . but - your brethren Lev. 10. 6 . of, among, above, than his
Num . 27. 4, 77 the brethren and your brethren i Chron . brethren Exod. 2. 11. Lev. 21 .

Fofh. 17. 4. Judo 9.1, 3. 2 Kin.
10.-25 . 48. Deut. 17. 20. —

10. 13 ; 13. 2 Chron. 22. 8 . An
53 24. 7. i Chron . 4. 9. Neh. 11.

Prov. 19.7. kindred i Chron. Mall your brethren Num . 32. 6 . 17.
12. 29.

54

Fratribus import 38 veſtros her brethren Gen. 34. 11. Yosh.Folh
unto - brethren Num . 27. 10 . but over your brethren Lev. 25.

6. 23. DOILE
.

39 46. Fratres ipforum, fuos Dan 66
of - brethren i Chron . 12. 2 .

Et ficut fratr. Dama! 55 their brethren Gen. 48. 6. Deut.

veſtr. 18. 18. Joh. 22.7. Jud. 18... i
CS Fratres mei 'n 40 and like your brethren 2 Chron. 8, 8, 14. — 20. 13. -21 . 22. |

my brethren Gen. 29. 4. –31: 2 Sam . 2. 26. 2 Kings 23. 9.,30, 7 .

37-37: 16. - 46. 31. Exod. 56 i Chron . 6.44 + 29:-8.32.

4.18 . Foſh. 2. 13. Iud . 8. 19 . unto, of, your brethren Deut. 9. 32 , 38. -12.32, 39. -15. !

-19. 23. 2 Sam . 19. 12 + 13 . 3. 20. Foſ . 1. 15. - 22. 4, 16, 17, 18. – 23. 22, 32.-24.
I Chron . 28.2. Neb. 5. 10. Job

2 Chron. 35.52 6. Hof. 2. 17 3 . 31.- 25.7. 2 Chron. 28. 15.

6. 15. -19. 13. Pfal. 122. 8 . Ex fratribus veftris Dange 57 29 , 15, 34 .-—- 35. 15. Ezra 3 .

brethren Gen. 19. 7 .
ofyour brethren 2 Chron. 19.10. 8. Neb . 3. 18. - 5. 1. - 10 . 29

Fratres mei Pix 41 -28. II .
+ 30. Job 42. 15. Jer. 41. 8. .

my "brethren i Sam. 20. 29.
Fratres ejus, ſui ling 58 over againſt them of over a

30.23 . his -- brethren Gen. 9. 22. his gainſt their brethren i Chron.

Et fratres mei ingy 42 brethren- 16. 12. - 25.18.- 8. 32. Tone- another—26 .

and, nor my brethren Gen. 47. 27. 37.-31.23 , 25.-37. 2 , 4 ,

1. Neh. 4. 23 + 17. – 5.14 4, 8, 10, 11 , 12, 17, 23 , 26, 27,

Nevertheleſs my brother Joſh. 30. -38 . 1. - 42. 4 , 7 , 8, 28 . and,with their brethren i Chron.

44. 33. -45. 1 , 3 , 3, 4, 15, 5. 13:46 . 44.-7. 5.-9 . 6,9,,
Fratribus meis page 43 15, 24. -46. 31. -47. 2 , 3 , 13, 17, 25.-16. 38. --26 . 8 .

unto my brethren Pfal. 22.22. 11 , 12.-49 . 26. -50 . 18 , 24 .
Ezra 3. 9. Neh. 10. 10 of 11 .

69: 8.
Exod. 2. II . Num . 25.6 . Deut..

Ex fratribus meis 082 44 10.9. – 18.7. - 20. 8.-33 . 9 ,

of
my

brethren Neb . I. 2 .
16, 24. Jud. 9. 5, 24, 41, 56 . to, unto their brethren 2 Chron .

-11.3.- 16 . 31. Ruth 4. 10.. 31.15 . Neb. 13. 13 .
our brethren Gen. 31. 32. Num . I Sam . 16. 13.-22 . 1. 2 Sam .

20. 3. Deut. 1.28 .-2.8. Joh. 3. 8. 1 Kings 1.9. 2 Kings 9. 2 . and their brethren 2 Chron . 5 .

17. 4. 2 Sam . 19. 41 | 42.
1 Chron.7. 22. -15. 17. 2Chron. 12. [ and for their brethren

1 Chron . 13. 2. Neb. 5. 5 , 8.
21.4.-35.9 . Ezra 8. 19. Neb..

Ezra 6. 20.

inסֶניֵחַאַה fratres ueftri

Etסֶכיֵחֲאְבּו in fratres Fratresָהיֶחַא65 ejus

Exיִחֲאֵמ fratribus

I

27. 18.

יחא

Fratribusםֶכיֵחֲאַל veftris *

. .

ויחא

I 2 .

Etםֶהיֵחֲאַו67 fratres ipforum

> >

04.8.

C

Fra
tri

a
14 , 19. - 12.

7
, 24 .

68

Fratresּוניֵחַא45 noftri

EtfratribusipJorumםֶהיֵחֲאַלְו69

Ex



42 החאזחאהחא זחא42

םָתֹחֲא88 Prebenditיִנְתַזָחֲא me

serie

*
Prehenditהָּתַזָחֲא eam

.

תֹוחָאְלּו

. 48.6 .

Sororתֹוחֲא73 Sororesְךֵתֹויֲחַא9ס tuae ci

Sororesְךִיַתֹוחֲא91 tue

Etְךִיַתֹוחֲאַו92. Jorores tue

Etסֶכיֵתֹוחֲאַלְו93 féroribus

Apprehenduntּוזֲחָא
IO

II .

十 20 .

Sororesויָתֹוְחַא ejus ויָתֹוְחַא94 Etּוזחאו prebendent* II

- Sor
ent

on

1 I

16. 450

םֶהיֵתֹוְחַא95

Etforores-םֶהיֵתֹוְחַאְו ip75יִתחֲאSoror mea 96 21. 3

Prehendensזָחא

IC

4

14

:

Sororiּונֵתֹוחֲאַל noftre

Ex fratr. ipforum Dang? 70 Soror ipſorum, fo- banna
5

of their brethren 2 Chron. 28 .
rorem ſuam hath taken hold upon me Pſal. I

8. Ezra 8. 24. their ſiſter Gen. 24. 59. –34 119. 53 .

Soror ning * 717 ! 13 , 27.- 46. 17. Num . 25. 18. 6

ſiſter 2 Sam . 13. 1. Cant. 8. -26: 59. i Chron . 3. 9, 19. have taken her Jer. 49, 24.

Prebendit eos sniņa8. Jer. 22. 18. o 4.3:27: 30 , 32 . 7

Et forori minggu 72 Sorores meæ 'sing 89 took hold upon them Pſal.

or for fifter Ezek. 44. 25 .
my ſiſters Foh . 2. 13 .

Prehendiſti mox 8

fifter Gen.25. 20. - 28.9.- 36. juſtified thy ſiſters Ezek. 16. 52. thou haſt holden Pfal. 73. 2360

3. Exod. 6. 23. - 15. 20. Lev. tuæ 91 I thou holdeſt - 77: 4.

18. 12 , 13. mothers fiſter -20. thy ſiſters Ezek 16.51,61 . Prebendi eum MMID 9

19. 2 Sam . 13. 4. – 17. 25. I held him Cant. 3 : 4:

i Kings 11. 19, 20. 2 Kings 11 . when thy fifters-- 16. 55

2. i Cbron . 4. 19. 2 Chron . 22 . were affrighted † laid hold of,

veſtris were ſeized with horror Job 18 .

Et ſoror ning 74 and toand to your ſiſters Hof. 2. I + 3 . 3 :

and the fifter Gen. 4. 22. and
94 @

ull

ſiſter --36. 22. nor --fifter Lev . his ſiſters Job 42. 11. and bar them Neh . 7. 3 .

20. 19. 1 Chron. 1. 39. Ezek. ipforum Diyenina Corripiunt me 1 12
us their - fifters Job 1. 4 . have taken hold upon meIfai.

.

my fifter Gen. 12. 13 , 19.-20. forum : 13

2 , 5, 12. —26. 7, 9.–30 . 8. )
whoſe Gfters i Chron. 2. 16. that could handle 2 Chron. 25. 5 .

2 Sam . 13. 5, 6, 11 , 20. Prov.. Fraternitas 7717787 * 97 Prehendebat non

7. 4. Cant.4. 9,10,12.55.1, 2.
the brotherhood Zecb. II . 14. took hold Gen. 25. 26.

Et foror mea The 76 Captus ring 115

and my fifter Job 17. 14. one portion + one taking Num .
II. Ulva, Care &tum . A

Soror noſtra unhg 77 Flag,which 31. 30. f faftned Efb. I. 6 .

77 Flag, which grows in moiſt Pla
our liſter Gen.24.60. - 34. 14 , Captus ip 16

ces ; a flaggy Sort ofGraſs grow
being taken i Chron . 24. 6, I

31. ing near the River Nile, very taken 6.

? : grateful to Cattle, and proper
78

for our fifter Cant. 8. 8 . " 17Et captus ing
for fatning them. Celf. Hierobot.

[perhaps it ſhould be read 778) i

1 and one - 24. 6.thy Giler Lev . 18. 11 .
18

Ulva

thy ſiſter Ezek. 16.45 , 48, 49, portion + taking Num . 31. 47.

156.- 23. 31, 32, 33 . 99 19

Et foror tua yaingi 81 in a meadow Gen. 41. 2, 18 . mighthave hold Ezek. 41.6, 1

and, thine-- thy - liſter Ezek. they had - hold 6 .

16. 46, 46 .

They - hold Cant. 3 .
8 .

judged thy fifters — 16 . 52. Qui capiuntur niinen 21

Soror ejus ining 83 inX 43
caught Ecclef. 9. 12 .

his ſiſter Gen. 24. 30, 30. - 29.

13. Exod . 2. 4, 7. Lev. 20. 17, Hath two Significations. ſhould-be faſtened i Kings
¿

6. 6 .17. Deut. 27. 22. 2 Sam . 13.

2 , 22,32. Ezek. 22.11. ( whoſe 1. Apprebendere,corripere. In capiendo inga 23
fifter 2 Chron. 7. 15 .

To take, to fieze, to lay hold when the Philiſtines took him

Et foror ejus inngi 84 of, to catch ; to hold faſt ; to Pſal. 56. Title .

And his filter i Chron. 7. 18 . be faſtened ; to take hold of, Ad prehendend. ings 24

one part of a Building to hold i Chron . 13. 9. That

and, or, for his fifter Lev . 21. 3 . , or is faſtened to it might take hold Fob 38. 13 ..
. another.

:

Soror ejus, fororis fuæ nong 86
Apprehendit is

and to lay hold Eccl. 2. 3.

her ſiſter Lev. 18. 18. her_fil- ſhall take hold Exod . 15. 14.
Et prehende ing?

26

ter Jud. 15. 2. Jer. 3. 7 , 8 . he hath caught hold i Kings and take it Exod. 4. 4. 4 and

Ezek . 23.4, 11 , 11 , 18. Tone, lay - hold 2 Sam . 2. 21.
to, of, againſt, towards another, 27Et apprehendit ing?
the other t each to, &c. her Take Cant. 2. 15 .

he hath alſo taken Job 16. 12 .
fifter Exod. 26. 3 , 3 , 5, 17 . 28

and — taketh hold — 21.6.
Ezek, 1.9, 23-3 . 13. to and hold Rutb 3. 15 .

3

gether of each to her ſiſter Exod.
is come upon me 2 Sam . 1.9. Et comprehendi ni ? 2926. 6.

Corripuerat ning And I took Jud. 20. 6 .

In fororem fuam mong 87 hath held Job 23. 11. q hath Prebendam mins
envyed her ſiſter Gen. 30. I. ſurprized Iſai. 33. 14 . I will take hold Cant. 7. 8+ 9.

Et

Sororְךִתֹוחֲא79 tua
P. 355. Part I.

Idem uning 80 the flag Job 8. 11 ְךִתֹוחֲא. Unaּוחָא*98 Captusזָחָאָה

Inּוחָאָּב ulca Comprehen:םיִזּוחֲא

a

Prebendentesיֵזּוחֲא 20

Sororiְךֵתֹוחֲאַל82 tue

Prebendendoזחֲא 22

.

2

Etֹותֹחֲאַלְו Joror ejus 85
r
e
g
e

Num .6.7
Etad.זֹחֱאֶלְו prebend 25

I

I. 51 .

Prebendite2ּוזֱחֶא

Etיִזָחֶאְו tene

Apprehenditיִנַזָחֲא me

4 3
0

819



43 וחא45 זחא. רחאזחא

4

IT * 55 og

לחא44

7. 18.

Prehenditזֵחאֹי33 I

1

Inהָזְחֲאַל57 Pellejicnem

Utinamיַלֲחַא
2

Etזַחֱאֶיַו35 apprehendit
25. 45. Num .

I ,II

תָזְחַא
1

זֶחאֹּיַו
רחא.45 .

C

Postרַחַא* , Poftea T

☺

Etיִנָזֲחֹאתְו41 prehendet me Etin.תוחֲאַלְו61 poleluj
.

10. .

Corripientןּוזֲחאֹי.42

.

Etּוזֲחאֹּיַו43 prehenderunt

Comprehenderuntיִנּוזֲחֹא44 me

5

Et apprehendi mingi 31 Pollefio ming * 55

I took hold 2 Sam .4. 10. à poffeffion Gen. 47. 11. Lev.

Prebendas urinn 32 25.46. Num.27.4.

thou ſhouldeſt take hold Eccl. Et polefroning 56
1 Utinam . A Form of Pray

and - no poſſeſſion Ezek. 44. ing or Wiſhing

28 .
Utinam ig *,

fall take Job 18. 9. 57. would God (i.e. I wiſh ) 2 Kin.

Et teneat inapp_34 for a poffeffion Lev. 14. 34 .. 5. 3 .

alſo ſhall hold on yob 17.9. I Num . 32. 5 , 29. Deut. 32. 49.

and lay hold of Iſai. 5..29. Ezek .. 45. 5. fall be your, O that Pfal. 119.5 .

his poffeffion Lev.25.45.

and took Jud. 16. 3. ( and they
32. 22. Ezek . 45. 8 .

3

reſted i Kin. 6. 10 . Poleffio ning 58 QI

Et apprehendit Inn 36 a, the poffeffion Gen. 23. 4. -poſſeſſion
and took hold 2 Sam. 6. 6 . 48. 4. Lev. 25. 34, 41. 27.

Qui prebendet inuice 37
24: Num . 27. 7. -32. 32.

that taketh Pfal. 137. 9 . Joh. 21. 41. –22 . 19. Ezek. Poft, poftea. After, behind ,

afterwards; latter, laſt, laſtEnd ; -
Corripiet eos jardins -38 45.7-48, 20.

ſhall take holdupon them Exod. -
Et poleſ. Tingi 59 Pofterity.

and — the poſſeſſion Ezek. 45.
15. 15 .

Et corripuerit inani 39 6. and Ahuzzath Gen. 26 . after Gen. 9. 28. –10. 1.-II.-

and take hold Deut. 32.41 .
26.

10. - 15.1. - 22 . 1.- 37 : 17 .

Et tenuit inni inkai 40 In poſel. ning's 60 -39 . 7 .-- 40. 1. Exod. 18. 2. ' ?

and when ſhe held Ruth 3. 15.13 for a poffeffion Gen. 17. 8. — Lev. 25.15.- 27. 18. Num . 6 .

and — took 2 Sam . 20. 9 . 23. 9, 20.-49 . 30.-50. 13. 19. – 25. 8. Jud. 3. 22. - 8.5.

Ruth 2. 2. 1 Sam . 10. 5. I Kin.

and - thall hold me Pfal. 139. and of the poſſeſſion Ezek. 45 . 17 : 17-21. 1. 2 Chron. 32. 9.

7 .-- 48. 21 . Neb. 13. 19. Eſtb. 2. 1. - 3 . 1. -

De poſlej . ning 62 Job 42.7. Pſal.68.25. Ecclef.

fhall take hold Iſai. 13. 8. of the poffeffion Num . 35. 8 . 12. 2. Íſai. 65. 2. Jer . 3.7:

Et de poffef . ning 63 40.1. – 41. 16.— 52. 8. Ezek .polleſ

then they took Jud. 12. 6 . from the poſſeſſion Ezek. 48. 40. 1. Zech. 2. 8 + 12. I be- A

22, 22. hind Gen. 22. 13. Exod. 11. 5 .

have taken hold upon me yob Et poffel tua inimxi 6464 2 6.2 Kings 11. 6 .. Cant. 2. 9. Iſai.

, and - thy poffeffion Pſal. 2. 8 .
66. 17. q

after that Gen. 18. 5. di

Pol : veſtra Saning 65 —24. 55. Lev. 14. 43. I to

ſhall - take thee Jer. 13. 21. your poſſeſſion Lev. 14. 34. the backſide Exod . 3. 1. f af-

Et apprehenderunt 1710N 46 25.24. Joh. 22. 4 , 19 .4 terward, afterwards Num . 31 .

Pollel. ejus, ſua ining 66 2. Prov. 24. 27. Hof: 3. 5. 1

but - took him Jud. 16. 21 . his poſſeſſion Lev. 25. 10, 13, beſides Neb . 5. 15. ( following

Niph . Detentus in 47 33.— 27. 16, 22, 28.Num . 35.- + following after 1 Sam . 12. 14.05

caught Gen. 22. 13 . 28. f the poſſeſſion thereof followed t walked after 2 Kings

Qui capiuntur D'ing " 48 Lev. 27. 21. 13. 2. follow + walk after Ezek,

that are taken Eccl. In pol. ejus, ſua inings 67 13. 3 .

PIH . Continet ing? for his poſſeſſion Yoh. 21. 12 . Et poſt : poſtea49

He holdeth back 7 ob 26 . 9 . q in his poffefſion Neb. 11.,3 . and after, afterward, afterwards

Pyh .
50

Gen. 10. 18. - 30.21.- 32. 20Adpol. ſuam ining's 68

faſtned 2 Chron. 9 .
18 . unto, to his poſſeſſion Lev. 25 . of$ 21. - 33.7.- 38. 30. Exod .

27, 28. 2 Chron. 31. 1 . 5. 1. Lev .14. 19. – 22.7. Num .

De pol. jua ining 69 5. 26. - 12. 16. -19.7.-31 .?

II. Poselor fieri : pof- of his poſſeſſion Lev. 25. 25. 24. Deut. 21. 13. Foſh. 2. 16 .

Jefio. To poſſeſs, or hold an
out of his own poſſeſſion Ezek. -24. 5. Jud. 1.9. — 7.11. -

Eſtate.
46. 18 , from his poſſeſſion 18 . 19. 5. 1 Kings 19. 11 , 12 , 12 .

Pol. fuæ, ipſorum onine 70: i Chron . 2. 21. 2 Chron . 35. 14.

Niph. of, their poſſeſſion Gen. 36. 43 . Fob 18. 2. And - after - 19. 26 .

fačti Lev. 25. 32 , 33. Num . 25. 2 . -31.7.-39. 8. Pfal. 73. 24.

they were pofſeffed Joſh. 22. 9 . Joh. 22. 9. Ezek. 44. 28.- Prov . 20. 25. q and after that A

Et fiunt poſſeſſores VIIMSI 52 46.16. Lev. 14. 8. - 15. 28. Num . 6 .

they ſhall have poſſeſſions Num : Et pol. fuam omnia 71 20.–12 . 14. Jud. 15.17 . 1 Chr.

32. 30. And their poſſeſſions i Chron.7 . 2. 24. ( and afterward to and

Et polelor. eſte unx?? 53 28. ( and their poſſeſſion 2 Chr. after thatLev. 14. 36. and af

and get you poffeffions Gen. 34. II . 14. ter Deut. 21. 13. I then after

10. 4 and take poſſeſſion Joſh. In por ſua oninga 722 . ward Num . 32. 22. now af

in their poſſeſſions i Chron. 9. 2 . ter Ezra 7. 1. f but after

Etpoſeſores fačti Ann'I 54 De pol. ſua bning ? 73 wards Prov. 20. 17. Behind

funt out of their poffeflion Ezek. -allo Iſai. 57. 8. and here

and they had poffeffions Gen. after Ezek , 20. 39.

47. 27. De

30. 16.

Corripientְךּוזֲחאי45סֶנְתַזָחֲא te

ּוהּוזֲחאיו
eum .

ma

.

2

T ???

9. 12 .

2

Contentiםיִזָחָאָמ

.

-

.

5IּוזֲחאנPojejores

םָתָזְחַאַו

ּוזֲחָאֵהְו

22. 19.' I

46. 18.

1



45 רחא45 רחארחא

Pojtquamרֶׁשֲאַכיֵרֲחַא

ןֵכ־יֵרֲחַא

.

-

-

.

16. 1 . 20. 5 .

8. I.

יֵרֲחַאְו :14. 10. - 16 . 3. ( follow . IL

24. Io .

Cumיֵרֲחַאְּב pofteriore

23 .

Deיֵרֲחַאֵמ Port.

-
.

.

-

De poft 782 3 19. 30 31. fince, ſeeing D 7

away from Iſai. 59. 13. from Gen. 46.30. Jud. 19.23. Ruth
afſoon as Joſh. 2. 7 .

following 2 Sam . 7.8. Pjal. 78 . 2. 11. | afterward - ds f after

71 . that Exod . 11. I. Jof . 10. 26 . hath three Significations.

Poft, poftquam 'n
4 Jud. 16. 4. I Sam . 9. 13. -1 1. Poftea. after that Gen. 6 .

after Gen. 5. 4, 7, 10, 13 , 16, 24. 5, 8 p 6, 9. Ifai. 1. 26. 4. Exod. 3. 20. , afterward,

19, 22, 26 , 30.–6 . 4. -11 .-6 II Jer. 34. 11. Joel 2. 28. + 3 . afterwards 1 Sam . 9. 13. Ezra

II, 13 , 15, 17, 19, 21 , 23 , 25 .
1. Behind Num . 3. 23. Jud. E 3. 5. after this 2 Kin. 6. 24.

-14. 17. — 16. 13.-18. 12 . 18. 12. 1 Sam . 21. 9. I King's I after Jer. 16. 16. See Gen. ?

-22. 20. -24 . 67. -25 . II .
14. 9. Neb. 4. 16 + 10. –9 . 15. 14. -23 . 19. –25 . 26. —

26. 18.-35 . 5. –44 . 4. 26. Ifai. 38. 17. Ezek. 23. 35. 32. 20. 41. 31. 45. 15 .

48. 1. --50 . 14. Exod. 7. 25. by Deut. 11. 30. ( as ſoon F. Exod . 11. 1, 8. - 34. 32. Lev.

-14.8 . -23.2 .--33.8 .-34. Joh. 2. 7. to follow Jud. 9. G 16. 26, 28. Num . 4. 15.-8 .-8
•

15, 16, 16. Lev. 13. 7, 35 , 56 . 3. following i King's 1. 7. H 15, 22. --9. 17. Joh. 10. 26 .

14. 48.
i Chron. 17. 7. that follow , I I Sam . 24.6 , 9. 2 Sam . 2. 1.

Num . 7. 88. after your —15. ed 2 Sam . 17. 9. 1 Kings 12 . -10 . 1. -13 . 1.-21 .

39 .-- 26. 1. + 25. 19. Deut.
.

20. followed 2 Sam . 20. 2. K 14, 18. with other places, which

1.4.-6 . 14.-11 . 28.-13 . 2 ,
i Kings 16. 21 , 21 , 22 , 22. 4 are all inſerted under '7078 and

4 p 3, 5. -28 . 14. -31 . 16,to - the remnant, pofterity 1 King's L

27, 29. Yoſh. 1. 1.-6. 9, 13 ..
M 2. Poftquam . after that 2 Sam .

after Foua — 8. 16, 17, 17. edſt,ing + went, go, going, went

9. 16. –10. 19.-23 . 1 .--- 24.
eſt after Gen. 24. 61. – 32. 19:. 3. Poſthac : tempore noviffimo.

6, 20, 29. Jud. 1. 1.-- 2 . 17.
Exod. 23. 2. Deut. 4. 3. Yud. afterward Joel 2.28. + 3. 1.]

8
-7.23.-- 8.33.- 10.1.- 13. 2. 12 , 19.-9.49 . Ruth 3. 10 .

II . Ruth 1.15.- 2.3, 7. 1 Sam .
I Sam . 17. 13 , 14. - 30. 21. with the hinder end 2 Sam. 2 .

1.9.-5.9.7.2.-8.3.-II. 2 Sam . 2. 10.-3 . 31. I Kings

5, 7. -12 . 21.-- 13. 4.-14.
18. 18.-21 . 26. 2 Kings 17 . 9

36, 37.–15 . 31. –17 . 53. – 15: ( wholly followed + ac- N from following Foſh. 22. 16, 18 ,

20. 57, 38,-22 . 20.-23 . 25, ted compleatly after Num . 32. 12 . 23 , 29. 1 Sam . 12.20–14.46.

28.-24. 8 , 14, 14, 14, 14 .
Deut. 1.36. Joh. 14. 8 , 9, 14. -24. 1+ 2. 2 Sam . 2.19, 26,

25. 13 , 42. -26 . 18. -30 . 8 . purſue the, &c. f purſue af- o 27, .30 . 2 Kings 17. 21. 2 Chr.

2 San. I. 1.-2 . I , 19, 24, 25, ter the, & c . Deut. 19. 6. 10- P 25. 27.–34 . 33. q away from

28.-3 . 26.-5 . 13. - 8. 1. ver, out-lived Joſh. + prolonged Num . 14. 43. I behind Joh. A

10. 1.-13 . 1. -15 . 13.-17.
their days after yoſhua Joſh . 24. 8. 4, 14. Neb. 4. 13 * 7. af

1,21 .-18. 16, 22.-20.7, JO, 31. Jud. 2. 7. when ſhall it e terward 2 Sam .3. 28. after

II , 13 , 13 :—21 . I , 14, 18.- once be ? t after when ?get 15. 1. from thenceforth

i24. Io. i Kings 1. 6 .-- 2. 28 .. Jer . 13. 27 2 0ron. 32. 23. ( late Pſal.

-II . 2, 4, 5 , 6, 10.-13 . 14, Et poſt, poſtea mig ? 5 127: 2. after Jer. 9. 22 .

23 , 31 , 33.-19 . 20 , 21. 2 Kin . and afterward -s, and after that q from Hof. 1. 2. Zeph. 1. 6 .

1.1.- 5 . 21. – 6 . 24.-7. 14.- Gen. 15. 14. – 32. 20. Exod. as I followed Amos 7. 15 .

Ιο.

-9. 25.- 14. 17, 22. - 23 . 3 . 34. 32. Lev. 16. 26, 28. Foſh.

-25. 5. i Chron. 5. 25.-10. 8 . 34. Ezra 3. 5. Jer. 21 . 7.
after me Gen. 31. 36. Jud . 3 .

2. - 18. J. -19 . 1. -20. 4. --46.26 .--49. 6. q and, then ,
28. 1 Sam . 14. 12.—24. 21 |

2 Chron . 2. 17 * 16.-13 . 19.of but, though, now after Gen. 22. 1 Kings 1. 13 , 17, 24, 30 .

22.4. - 24.4. – 20 . 1.-25 . 23. 19.-25. 26.—45 . 15. Ex- Eccl. 2. 18. fer . 2. 2. be

25.-26. 2.–32 . 1. – 34. 31 . od . 3. 20.-11.8 . Lev . 14. 20 . hind me 2 Kings 9. 18, 19:

-35. 20. Ezra 9. 10. Job 3 . Num . 8. 15 , 22.-9. 17. and Ezek. 3. 12. followed me

1. - 29. 22. - 42. 16. Eccl 2 . after - 15.39 . - 35.28. Jud.4. Num . 14. 24.–32. 11. Neb. 4.

12. Jer. 2.5. - 3.7 . - 7.9.- 16. 1 Sam . 1.9 . - 11.7. i Kin. 23 + 17. afterwards Prov .

9.14 13.-11.10,413 . 10 . 2. 28.-11.5 .-13 . 23. 2 Kin . 28. 23. [ perhaps it ſhould be

-16 . II .-35 . 15.9. 14. - 17. 15. i Chron. 10.2.— 27.-34. read 'nn's ] 9 follow , ed me to

16. 12.– 18. 12. - 25.6 .- 31.- . 2 Chron . 20. 35.–21 . 18.–24. come after me Gen. 24. 5 , 39.

33.-35. 15. Ezek. 6.9.-16 . 17. –33 . 14. Ezra 3: 5.-9 .. i Kings 14. 8. 2 Kings 6. 19 .

23 : —20. 16. - 23. 30. 33.. 13. Jer. 2.8. - 9. 14 13. ---of

31.–44 . 10 .-—-46 . 12. Hof. 2 . 31.19 . Ezek. 20. 24, 30.- 44.. -— from following me Deut. 7. 4 .

5, 13. - 5 . II.-II. 10. Amos
: 26. -9 . 26. ( after Num . 4 . I Sam. 15. II . 2 Sam . 2. 22 .

7. 1. after that Gen. 13, 14. A 15: Jer . 2.23. I and the poſ- A i Kings 9. 6. I from me Ezek.9

Lev . 13. 55. –25 . 48. Num. terity 1 Kings 16.3 . q neitheri : 14, 7, II .

30. 15 | 16. Deut. 12. 30.- walk after of and walk not af

24. 4. 2 Sam . 1. 10. 2 Chron. ter Jer. 7. 6. ( and after of and — from me fer. 3. 19 .

25. 14. fer. 12. 15.-24 . 1.- and after that ~ 16 . 16 . Poſt nos 90'ning 13

28. 12.—29 . 2.-31 . 19. - 34 . [Poſtquam , quan- noinng 6 behind us Gen. 32. 18, 20 +19,

8.-36.27 . Dan . 8. 1. I when B doquidem 21. after us Joh. 8.6 .-22 . 27.

Gen. 24. 36. Jom . 7. 8. fer. after that, after Deut : 24.4 . Joh.

32. 16. following it afterI
9.16 . — 23.1. - 24. 20. G for as after thee Gen. 17.7, 7, 8, 9 ,

that Gen.41.31. Foraſmuch c much asJud. 11.36 . 2 Sam.19 . 10. – 35. 12. - 48. 4. Deut. 4 .

Gen. 41. 39. Jud. 11. 36. 2Sam . 30. I ſeeing that Jud. 19. 23 . 40.-12 , 25, 28. Jud. 5. 14 .

-

___

.

-

.

Poltיֵרֲחַאיֵרֲחַא me

1

1

- -

Deיָריַרֲחַאֵמ Peft me II

Etיַרֲחַאֵמּו de poft me 12

-

.

Portךיֵרֲחַא te 14

I
Ruth
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Etויָרֲחַאְו poft eum 22
eosםֶהיֵרֲחַאֵמ

.

14.

T
o

3oןֶהיֵרֲחַאPold eas

Etךיֶרֲחַאְו pod te

,
1 12 . 2. 2 .

ְךִיַרֲחַא

.

Ideinְךִיָרֲחַאֵמ -

2

.

21.

Poftסֶניֵרֲחַא vos

Gen. 9. 9. Poָהיֶרֲחַא ?eain

0

Etרֵהַאְוי alius 32

Ruth 4. 4. 2 Sam .9. 12. i Chr.1 . it looked behind him 2 Kings 2 Chron. 11. 16. Jer . 2.25. 4

17. 11. Yob 39. 10. Pſal. 63 . 2. 24. ( after them Neb. 3. 27,- yet their poſterity Pſal. 49.

8. Cant. 1.4. Jer. 12. 6. Hojed. 29. 13 .

5. 8. behind thee Gen. 19. De poft eos ? 29.

17. Deut. 25. 18. Pfal. 50. 17. And after him Jud . 3. 31 . behind them Exod . 14. 19 , 19 .

I again Deut. 24. 20 , after- 2 Sam . 23. 9, 11 , i Chron . 11.II 2 Chron . 13. 13, 13. from

ward 21. f thy pofterity i Kin. 12. Neh. 3. 22. -11.8. Yob them 1 Sam . 6. 7. Jer. 32.40 .

21..21. f at thee 2 Kin. 19. 21.33 . I or after it Joh. 10. from after them 2 Kings 10 .

21. Ifai. 37. 22. I to follow , neither after him A 29.

thee Jer. 17. 16. I follow thee.A 2 Kings 18. 5 .--23. 25. after

of come after thee Gen. 24. 8 . him_alſo Neb. 3. 29. and after them Gen. 41. 3 , 6 , 19 ,

i Kings 19. 20 . hall follow it Pſal. 94. 15 . 23 , 27, 30. Ruth 2. 9.

15 and after that Eccl. 9. 3. Alius, alter 778 31

whereas none followeth thee fer. 51.46. and behind them , B another Gen. 4. 25. - 29. 19.

Ezek. 16. 34. neither after him foel 2.3, 3. Zech. 1. 8. -30 . 24. -37. 9. Exod . 22 .

thee * and after thee fall not, ( neither after them , it fo and 5 * 4. Lev. 27. 20. Num . 23 .

&c. i Kin. 3. 12. 2 Chron. I. after, &c. Exod. 10. 14. Joel 13 , 27. - 36.9. Deut. 20. 5 , 6,

7:24 . 2. —28 . 30, 32. Jud.
De poſt te 7778 ? 16

De poft eum 47782 23 2. 10. Ruth 2. 8. I Sam . 10. 6,

from thee Deut. 23. 14 15 . from behind him Gen. 19. 26 . 9.-17. 30. 2 Sam . 18. 20, 26.

Pot te 7:17 17 from after him Num. 32. 15 . i Kings 13. 10. 2 Kings 1. II .
after thee i Kin. T. 14. Iſai. 45 . 9 from following of him2Sam . -7. 8. i Chron. 16. 20. Eſh.

14. f purſue thee of go after 2.21 . 2 Kings 18. 6. behind 4. 14. Pfal. 16.4 . - 105.13.

thee Jer..48. 2. him 2 Sam .2. 23. from himपा 109. 8. Prov. 25. 9. Ifai. 65.
18

2 Sam . 11. 15. i Kings 19. 21. 15. Jer. 3. 1. - 18.4 . Ezek.

from following after thee Ruth.s Job 34. 27. behind i Kings 12. 3. Yoel 1. 3. Zech. 2.3 pke 7.

1. 16. behind thee Ifai. 30. 10..19 . Q from purſuing him other Gen.43. 14, 22. Exod.

1 Kings 22. 33. 2 Chron. 18. 34. 14. other morter Lev. 14.

19 32. q after him Ecclef. 10. 14. 42. Ruth 2. 22. Ezra 2. 31 .

after you 9. 9. Lev. 25. 24 Neb.7. 33 , 34. 4 others Job 8.

46.-26. 33. Deut. 11.4. 1 Sam .I
after her Exod . 15. 20. Jud. 19.3 . 19. following Pfal. 109. 13.

25. 19. i Chron . 28. 8. -42. .2 Sam . 13.17, 18. Prov. 7. 22 .
!

16. behind her 2 Sam . 3. 16 . and another Job. 31. 8. iſai.Ifai
( follow , ed , eth her of went, 65.22, 22 .

after
you

Deut. 29. 22 * 21 . goeth after her 2 Kings 4. 30. Alius 1987 : 33

-II . 15. after them Neb . the next 2 Kings 6. 29. | the

after him Gen. 17. - 19.-18 . 19. 12.38 . f that follow her Pfal. other cherub 2 Chron . 3. 11 , 12 .

-19.
6. -31. 23. Exod. 26 . 45. 14 : behind it Ezek. 41 . Alii anges 34

43.-29 . 29. Lev. 20. 5. Num .5 15. unto, to another Job 31. 10 .

25.13 . Yoh. 20. 5. Jud. 1. 6 . Et poft eam player 25 Ifai. 42. 8.-48 . 11 .

-3 . 28. -4. 14. -6 . 34, 35 .-4 -6 and after her 2 Chron : II . 20.

-10.3 . 12 . 8, 11 , 13. iSam .- . other Gen. 8. 10, 12. Exod .20 .

14. 13, 13. - 17. 35. - 26 . 3 . behind it Joh. 8. 2 .
3 :-23. 13. Lev. 6. 11 of 4 .

2 Sam . 20. 6, 7, 14.-23 . 10 .
27 Deut. 5. 7.—6. 14.—7.4.-8.

1 Kings 1. 20, 27, 35, 40 .-- 15. after them Gen. 48. 6. Exod . 19. --- II. 16, 28. — 13. 2, 6 ,

4. 2 King's 5. 20, 21. -9 . 27. 14. 4 , 9, 10, 23, 28. Lev. 20.. 13 % 3, 7 , 14. - 17. 3. - 18.

-- ! 4 . 9. Chron. 27. 7. 2 Chr. 6. Deut. 10. 15. Joh. 2. 5 , 7, 20. – 28 . 14 , 36, 64.–29. 26

25. 27. -26 . 17. Neb . 3. 16, 7. - 8. 16. Jud. 2. 10.-8. 12 . * 25. - 30. 17. –31 . 18, 20.

17, 18, 20, 21 , 23, 23 , 24, 25, i Sam . 6. 12. - 14.22. I Kings Foſh. 23. 16.- 24. 2, 16. Jud.

30, 30, 31 , fob 21. 21. -41. 9.21 . 2 Kings 7. 15. i Chron.
2. 12, 17, 19.-10. 13 : I Sam .

32 of 24. Pſal. 49. 17. Prov. 14. 14. 2 Chron . 8.8. Neb. 12 . 8.8 .-19.21 .-26.19 .—28.8.

20.7 . Ecclef. 3. 22.-6. 12.- 32. Jer. 9. 16 of 15.-25 . 26. i Kings 9. 6, 9.-11.4, 10.
-

7. 14. Ezek. 9. 5. behind A -32. 18 , 39.---39-56-49. 37. 14. 9. 2 Kings 5. 17.-17. 7,

him Gen. 18. 10 . 1 Sam. 24. 8 . -50.21 . Ezek..5.2 , 12.-12. 35 , 37, 38.-22. 17. i Chron .

2 Sam . 1.7. - 2 . 20.-13 . 34. 14. – 29. 16. Zech. 6. 6. 7. 23. 17. 2 Chron . 7. 19, 22.

2 Kings. 6. 32. Joel 2. 14 : q fol- 14 .. after whom , which Lev. A 28. 25. - 30. 23. — 34. 25..

lowed him Num . 16. 25. af.
17. 7. Num . 15. 39.. Jer. 8 , 2 . Ezra 1. 10. Jer . 1. 16.- 7.6,

ter, behind them Deut. 4. 37 . Aluos 2 4. by following them 9, 18.- 11.10 . - 13 . 10.-16.

Jud. 20. 40, 45. after it Deut. 12. 30. behind them yok. II , 13.- 19 . 4 , 13. - 22.9.

Foſh. 3. 3. Jud. 8. 27. Job 37. 8. 20. 2 Sam . 5. 23. f.follow- B 25.6. – 32.29 . - 35. 15.44 .

4. q follow , ed, edit ( it come, B ed them i Kings 20. 19. & fol- 3 , 5, 8 , 15. Ezek. 42. 14. - 44.

came, &c. after ) him, her, it low , ed them + go, went after 19. Dan. 12. 5. Hof. 3. I.

Jud. 9.4. 2 Sam . 11. 8. i Kin. them Exod. 14. 17. Joh. 6. 8. others Job 31.10 .---34. 24.
2 Chron . 23. 14. perſecute them of follow af Ecol. 7. 22 .

Ezek. 10. 11. | followed him ter them fer. 29. 18 .

trembling of trembled after him
to, unto others Pſal. 49. 10.

i Sam 13. 7. turned back and after them i Kings 20. 15 . Prov. 5. 9. Jer. 6. 12.-8. 10.

other

Deטosסֶניֵרֲחַאֵמ Poft
20

Pojiויָרֲחַא eum , Je
21

.

2

Aliiםיִרֵחֲא35

Deָהיֶרֲחַאֵמ26 Poft eam

Potםֶהיֵרֲחַא eos

-

-8 fo

-

.

,
-

18. 21 , 21 .

Aliisםיִרֵחֲאַל36
Etםֶהיֵרֲחַאְו28 poft eos
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Peteriorןֹורֲחַאָה54 Etin.תיִרֲחַאְבּו68 poftrem

.

Pofteriusיִתיִרֲחַא69 meum.

Pelteriusּונֵתיִרֲחַא.70 noftrum

Etןֹורֲחַאָהְו55 poteriorI
Idemְךֵתיִרֲחַאְו72

Aliaתֶרֶחַאָה םיִנֹרֲחַא

2
II .

Aliiתֶרֶחַאָל40 Etםיִנֹורֲחַאְו57 pofteriores

2

םיִנֹורֲחַאַה

Pojteriusֹותיִרֲחַא76 ejus

>

Etםיִנֹורֲחַאָהְו59 pofteriores

רֹוחָא

Pofteritatiֹותיִרֲחַאְל78 ejus-

6oםיִנֹרֲחַאָל.Pojteriorib

Pojteriusהָתיִרֲחַא79 ejus

I. II .

Inpofterior.הָנֹרֲחַאָב

8oהָתיִרֲחַאְוEt pofterius ejus.

other men have of are to .

other men Neb. 5. 5, latter Exod . 4. 8. Deut. 24. 3 ; And in the latter time Dan. 8 .

Et aliis Singg? 37 3. Hag. 2. 9. Futtermoſt, ut 23 .

even for others Dan. 11.4 .
moft Deut.11. 24.----34. 2. Joel

Alia, altera : aliud munn * 38:
2. 20. to come Deut. 29 . my laſt end Num . 23. 10..

another Gen. 26. 21 , 22. Exod. 22 † 21. f in the latter end

21.10. Num . 14. 24. Deut. 29. Ruth 3. 10. ( laſt Neb. 8. 18 . our laſt end Jer. 12. 4.

28 to 27. Chron .2.26. Jer. Jer . 50. 17." 9 hinder Zech . Etpofteriustuum 378 71

22. 26.-36 . 28, 32. ( ſtrange 14 .
8 . yet thy latter end yob 8.7.

Jud. 11. 2. other 1 Sam . 21.

and afterward Ifai. 9.1.4 8.23 . and thy remnant, and thy re
9 po jo.

39 Poſteriores Dan 56 fidue Ezek. 23. 25, 25.

other í Kings 3. 22. other wing after Gen. 33. 2, hindermoltT In poſter. tuo ? ? 73

2 Chron. 3. II , 12. Ezek . 40.
2. I the laſt 2 Sam. 19. 11, 12 at, in thy latter end Deut. 8. 16 .

40. ( next Gen. 17. 21. fa- + 12, 13. Ezra 8. 13. Ifai. Prov. 19. 20. at the laſt - 5 .

nother 1 Kings 7. 8. 2 Chron. 41. 4. they that come after

32. 5.
him Job 18.20 . In poſtremo tuo gorong? 74

in thine end Jer. 31. 17 .

for the other Ezek. 41. 24 . and laſt 2 Chron . 9. 29 . Et poſt. veftrum minnst 75

Ab alia nina? 41 Poſteriores Disinago 58 and your poſterity Amos 4. 2 .

than the other 2 Sam . 13. 16 .
the laſt 2 Sam . 23. I. I Chron .

Alii, ae , a ninng 42 23. 27. they — that come af his poſterity Pſal. 109. 13. I

other Gen. 29. 27 , 30. - 41. 3 ,
ter Eccl. 4. 16 . At the laſt Prov. 23. 32 .

19. other ſtones Lev. 14. 42 .
Et poſter. ejus '10'778 77

Retro, retrorſum : pof- ginx 43 and laſt 1Chron . 29. 29. 2 Chron. but his latter end Num . 24. 20.

terum , pofterius 12. 15. 16. 11.-20 . 34. at the length Prov. 29. 21.

backward Gen. 49. 17. Pfal. 40. 25. 26.-26. 22. —28 . 26. and at his end Jer. 17. 11 .

14. Ifai. 1. 4. 28. 13. -44. 35. 27

25. - 59. 14. Jer. 15.6 . Lama to his poſterity Dan. 11. 4 .

1.8 . back 2 Sam . 1. 22. Pfal. of things that are to come Eccl.

the latter end of it Iſai. 47.7 .9.3.35 . 4.-70.3.-44. 10,

18. - 56.9. - 129. 5. Ifai. 42 . 61 her laſt end Lam . 1.9.

17-50. 5. Jer. 38.22 -46 .
afterwards Deut. 13. 9. + 10,

5. Lam. 1.13.2.3. in the -17, 7. in the rereward But her end Prov. 5. 4. but,

hinder parts Pſal. 78.66. I be- I Sam . 29. 2. ( in the latter and the end thereof Prov. 14.

hind Pfal. 139. 5. end 2 Sam . 2. 26. after 12.-16 . 25. -20 . 21. Amos

? 1 Kings17 , 13. I laſt Dän.8 . 3 . 8. 10. and the end Prov. 14 .

and behind i Chron . 19. 10 . Et ficut poſter . 731908?? 62 13 .

2 Chron. 13. 14. and back or as the latter Dan . 11. 29 .

ward Job 23. 8. q and without Ad Poſtrem . nanna 63 in the end thereof Prov.25.8 .?
Ezek. 2. 10. hindmoſt Num . 2. 31. after

In poſteriore ning 45' Eccl. 1. II . in the end thereof Jer. 5.31 .

till afterwards Prov. 29. Il . * Poſterius : finis online 83

Retrorfum ning 46 backward Gen. 9. 23 , 23. I Sam .?

back Pfal. 1 14. 3, 5. 41 ,hereaf 4 18. 2 Kings 20. 10, 11. Iſai. their end Deut. 32. 20.

ter Ifai. 41. 23. for the time 38.8 . back again i Kings 18. Etpoſterum ipſorum SP ? N ? 84

to come - 42. 23. I backward 37. -
the laſt of them Amos 9. 1 .

Jer. 7. 24 . Poſteritas, extremum omg * 65 Ad finem fuum omng ?

A poſteriore inx? 47 the, an end Deut . 11. 12. Pfal. their latter end Deut, 32. 29 .

behind Ifai. 9. 12 + 11. 37. 37 , 38. Prov .23. 18. Eccl. I their end Pfal. 73. 17 :
Et a retro hinx21 48 7.8 . Ifai. 46. 10. Jer. 29. 11 .7 86

and behind 2 Sam . 10. 9. Dan. 12. 8. the latter end the latter end of them Ifai. 41 .

Poſteriora 49 Job 42. 12. q a reward Prov .a

the backſide Exod. 26. 12 . 24. 14, 20. the hindermoſt Рн. Diſtulit 90 87

Poſteriora mea yang 50 fer. 50. 12 . deferred Gen. 34. 19 :

my back -parts Exod. 33. 23..
.

66 Differunt 1708 88

51 and the end Eccl. 10. 13 . tarry Jud. 5. 28.

their hinder parts 1 Kings 7. In poſtremo none 67 89

25. 2 Chron. 4.4. ( their backs in the laſt Gen. 49. 1. in they that tarry long Prov. 23 .

Ezek . 8. 16 . the latter Num . 24. 14. Deut. 30 .

Pofterior, poſterum , einn8 * 52 4. 30.- 31.29. Jer. 23. 20.
Morantes ???? 90

poftremum -30 . 24 : --48. 47.-- 49: 39 . that continue Iſai. 5. 11 .

following, to come Pſal. 48. Ezek. 38: 8, 16. Dan. 10. 14. Et moratus ſum 70X1 91

13.- 78.4, 6. - 102. 18. Prov. Hof: 3.15. in the uttermoſt and [ I have ] ſtayed Gen. 32.

31:25 . Iſai. 30. 8. q the laſt Pfal. 139.9. & in the laſt Ijai. 4 to 5 :

Iſai.44.6. - 48 . 12 . 2. 2. Mic. 4. 1. f in the laſt

end Dan . 8. 19. thou ſhalt - delay Exod. 22. 29

at the latter day Job 19. 25.

1

Etרֹוחָאְו,44 retro

Inּהָתיִרֲחַאְּב81 poftremo ejus

Extremitatiּהָתיִרֲחַאְל82 ejus

רֹוחָאְב

Retrorfuumתיִנַרחֲא*64

eorum

.

85

a Finein!ומןָתיִרֲחַא eort

יֵרֹחֲא 22 .

-

Etתיִרֲחַאְו pofterior

Pofterioraםֶהיֵרחֲא ipforum

Morantibusםיִרֲחַאְמַל

.

Differesרֵחַאְת 92

Etןֹורֲחַאְו53 pofterior

28.
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םטאטא יאןטאיא

-

2

Claujeתֹומְטֲא

op 28. thou ſhalt - ſlack whoſo ſtoppeth - 21. 13 :

Deut. 23. 21 of 22. defer that ſtoppeth Ifai. 33. 15.

Eccl. 5.4 +3 . Claufæ DRON

Tardes, tardato 778 93 narrow i Kings 6. 4.4

make no tarrying Pſal. 40. 17.

-70.5. defer Dan . 9. 19 . narrow Ezek. 40. 16.41. 26.

?

he will be ſlack Deut. 7. 10. covered Ezek . 41. 16.

it will --tarry Habak. 2. 3 . HIPH . Obthurat DON

Tardabit grøn 95 ſtoppeth Pſal. 58. 4.

ſhall - tarry Ifai. 46. 13 .

.

Tardabitרחַאְי94 idemתֹומְטֲאָה

5.7. whence of where- from A

whence Gen. 16. 8. Jud. 13.6 . )

i Sam . 25. 11. 2 Sam . 1.3 , 13 .

Job 2. 2. ( nor for princes >

3 Itrong drink" t where ſtrong

drink, i. e. to be, to fit where

4 ſtrong drink is Prov. 31.4.

Et ubi. 'X?

5 and whence I Sam . 30. 13;

and where Eſth. 7. -5. Job

28. 12, 20. Ifai. 66. 1. but
wo Eccl. 4. 10. ( and of what

people Jon. 1. 8 .

2

רחַאְת

Remoreminiורחַאְּת96

hinder Gen. 24. 56.

HIPH .

buthe tarried longer 2 Sam .20.5.

Etרחֹויַו97 tardauit
[הֶזיֵאetהֶזִמיֵאuidein.הֶז]3

ןטאUbi49היא
-

Funis, filum . Fine Lin

nen Yarn, peculiar to Egypt,
and for which it was famous :

Sheets made of ſuch Yarn. Celf.

2

טא46
Funisןוטֵא
*

fine linnen Prov .
7.

16 .

>

-

I
וטא50

Hath two Significations.

I. Senfim , leniter. Slow

ly, ſoft; gently, tenderly .

Lente OX *

ſoftly 1 Kings 21.27:

gently 2 Sam . 18. 5. A ſoftly

Ifai. 8. 6 .

Ad lenitatem , commo- '08 *
ditatem meam

ſoftly Gen. 33. 14:

Leniterטַאְל 2 Hath two Significations.

I. Claudere. To ſhut, ob

ſtruct.

3

where Gen. 18. 9.-19.5.

38. 21. Jud.9. 38. 2 Sam . 17.2

20. 2 Kings 2. 14—18.34, 34.

Job 15. 23.- 21. 28.-35 . 10 .

Pſal. 42. 3 , 10-79 . 10.-89.

49. -115. 2. Ifai. 33. 18. 18,

18.-36. 19, 19. --37. 13:

63. II, 11, 15. Jer. 2. 6, 8 .

13 :25. – 17: I5. Lam. 2. 12 .

Ezek . 13. 12. Joel 2. 17. Nah.

2. II † 12. Zech. 1. 5 . Mal.

1.6, 6.-2 . 17

Et ubi. 178 4

and where Jud. 6. 13. 2 Sam.

16. 3. Job 17. 15 : -21 . 28. .

Iſai.51.13. ( but where Jer.

2.28 where - 37. 19 .

Ubi (es) tu as 5

where art thou Gen. 3. 9.

Ubi ille ? 118 6

where 2 Kings 19. 13. Mic. 7.

10. ( where is he job 20. 7.

Et ubi ille ? 1987

and where is he Exod . 2. 20.

Job 14. 10.

Ubi (ſunt) illi ? 08
8

where are they Ijai. 19. 12. I

where they are Nah. 3. 17.

Ubinam ? 9

I will be thy king [or, where

is thy king ? ] Hof. 13. 10. [See

441 : 54, 55.]

Praeclaudatרָטִאָּת I

let not the pit ſhut Pfal. 69 .

15 .

7

II. Praeſtigiatores. Sor

cerers, Juglers ; alluding perhaps

to theirſoft and ſilent Motions,

or their low andNow Manner

of Speaking.

Praeſtigiatores D'ONT

the charmers Iſai. 19. 3 .

II. Scaeva, qui impedi

tus, et quaſi praecluſus

manu dextrá ad miniſ

trandum . Left-handed, as be

4 ing excluded from , or obſtructed

in his right Hand ; which im

plies, that he was lame of it .

Praecluſus UX *

left- hnded Jud. 3. 15.—20. 16 .

1

2

דטא47

Rhamnus, Spina. A Brier
or Bramble.

יִא IO

5Iיא

II. Inſula. An Iland .HGA

Inſula 1

the iſland || Job 22. 30. I the

iſle Iſai. 23. 2 , 6. f the coun

try Jer. 47. 4 .

Rhamnus TON *

the thorns Pſal. 58.9 .

Rhamnus 79877

of Atad Gen. 50. 10, 11. ( the

bramble Jud. 9. 14, 15 , 15 .

I

2
TTT

Infulaיִאָה II

iſle Iſai. 20.6. iſles Jer. 25 .

22 .

ImJulaeםייא 12

I

Hath four Significations.

Ubi ? Quaenam , Quod

nam ? ubi, &c. An Adverb

of Place ; where, whence.

Ubi &c. 8

where Gen. 4. 9. Deut. 32. 37 .

i Sam . 9. 18.-26. 16. Job 38 .

19, 19. Ifai. 50. 1. - 66. 1.

Fer. 6. 16. ( what, which way

1 Kings 13. 12.22. 24. 2 Kin .

8. 2 Chron. 18. 23. f of what

city ? 2 Sam .2 Sam . 15.2. f by what

way Job 38. 24. q how Jer.

.

םטא48

the iſles, iſlands Pſal. 97. 1. Iſai.

40. 15.41 . I , 5. - 42. 4, 10 .

-49. 1.-51.5 .-60 . 9. Jer.

50. 39. Ezek. 27. 3 , 15. the.
|

iſland Ifai. 34. 14 .

Claudere, obtburare. To

ſhut the Lips ; to ſtop the Ears:

to be ſtrait, or narrow .

;

O

3 :

Obtburansםֶטֹוא I .

he that ſhutteth Prov . 17. 28 .
Hope, be put for 78* . "SeeNold. Edition.

|| 8 in this place, as alſo in the proper

name luchabod i Sam . 4. 21. may, by an

Apocope . .

Jeni

Et

ןיא

1
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ביאיא ביאביא

1

םייִאְו Etinimicaborיִּתְבַיָאְו
I

Injalaeםיִּיִאָה
22 .

Insmicusבֵיֹוא* 2

-39. 6.

.

Ininfulisםיִאָב16 Ininimic.יֵבְיֹאְל20

21

Insmiciיֵבְיֹאיַבְיֹואיֵבְיֹוא mei
S

Infialisםיִאָל17

II .0

.

-

יִאְו
.

Inimicusביֹואָה
I my

21

-

Abinim.meisיָביֵבְיֹואֵמיַבְיֹאֵמ24

-

Et inſulae Di 13 1-30: 26 . 2 Sam . 12. 14.-18.

and of the ifles Pfal. 72. lô . I will be an enemy Exod. 23 . 32. 2 Chron. 20. 29. Eſth. 9. 1 .

14 Pſal.45.5. Mic. 7.6.7

the iſles Ifai. 66. 19. Ezek.26 . Et inimici ak 18

15, ides that are 18 .--- 27 35 . the, an, enemy Exod . 15.6,9 . and the enemies.Pfal. 37: 20 .

Lev. 26. 25. Num . 35. 23 . In inimicos ??? 19

Inſula 1:87 15 Deut. 32. 27, 42. = 33. 27:. ; of the enemies 1 Şam . 18. 25 .

the illes tremble Ezek. 26. 18 . 1 Sam.18. 29. Kings 8. 33,46.1 .8 againſt the enemies — 29. 8 .

2 Chron. 6. 24.- 25. 8. Ezra-

in the illes, iſlands Ifai. 42. 12 . 8. 31. Pſal: 7.5.- 8 . 2.-31 . unto the enemies -- 25. 22,

Jer. 31. 10. 8.- 42.9. - 43. 2. - 44. 16.

55: 3 , 12.-61.3.- 64 . I, mine, my - enemies Num . 23 .

iſlands Ifai. 42. 15. ( to the 74. 3 , 10, 18. - 89. 22.-106 . 24. 10. I.Sam . 2. I.

iſlands — 59. 18. 10.–143 . 3. Jer. 18. 17.-30. 2 Sam .5.20 . – 22: 38. i Chron. I

Ad inſulas Diges 18 14-31. 16. Lam. I. 9, 16. 14. 11. Pſal. 3.7.46.10. - 9 .

unto thé illes Dan. 11. 18 . 2. 3 , 7 , .17. Hof. 8.3. q ene 3. - 17.9.- 18.3, 37. — 25.2,. -

Inſulă mig mies 2 Chron. 6. 36 .19 19.-27.6.–31 . 15 :435. 19 .-
.

–

the iſlės Ĝen. 1o . 5. Jeř. 2. 10. Et inimicus 1.187 3
41. 5:56 . 9.– 69. 4, 18 .

Zeph. 2. 11 . and, the enemyEſth.7.6 . Lam. –71. 10. — 102. 8. -138.7.

Et inſula in 20 4. 12 . -143 . 12. Lam . I. 21.-3.52 .

and the ifles Exh. io . ì . 4
my foes Pſal. 30. 1 .

Ini infulis p2i the, enemy ( land of ) 1 Kin. 8 .i Et inim . mei 2 22

in the ifles Ifái, 24. 15 : 46. 2 Chron. 26. 13. O thou alſo - mine enemies 2 Sam . 22 .

Ex infulis :892 22 enemy Pſal. 9. 6. fer. 15. 11 . 41. Pſal. 18. 40. ( butmine

out of, from the ifles Ežek. Ezek. 36. 2 . enemies Pſal. 38. 19. and

27. 6,7 Sicut inimicus 3:18 ? 5 my foes---27.2.

Et ex infulis " 891 23 like, as an enemy Lam . 2.4, 5 . Et in inim. meis ; 23
and from theiſlands Ildi. 11. 11 . In inimic. 3:18 ?

6

and - upon mine enemies Pfal.

for - enemy Job 13. 24.---- 33• 54.7.

III. Ululae, aves ferae.
ſo . $ to be an enemy Iſai.

63. 10. f of the enemy Fér. 15 on mine enemies i Sam . 14. 24.
À wild Beaſt called Thoes,

6. 25. as an enemy Mic..
otherwiſe Yakales, about the

from mine enemies 2 Sam..
2. 8 .

Size of a Fox, and by fome
22. 49. Pſal. 18.48. – 59. 1 .

Ab inimico ??? 77 —143 9. than mine ene

reckoned to be of the Fox -kind, againſt the enemy Ezra 8:22.
mies Pfal. 119. 98. ( of mine

as they reſemble them in their
becauſe of the enemy Nah. enemies Ifai. 1. 24. 2 .

Qualities. They are numerous Et ab in . meis " 21821 25

in the eaſtern Countries, go in
8 fo from mine enemies 2 Sam .

Companies, and make a ſtrange, mine enemy i Sam . Ig. 172 22.4 .

mournfulHowling in the Night. 1 Kings 21. 20. Yob. 27. 7. Inim . noſtri 132 Warix 26

Whenone begins to howl; the

reſt, though at a Diſtance, im

our enemies 1 Sam. 4: 3:12 :Pſal. 13: 2, 41-41..11. Lam .

2. 22 .
10. 2 Saṁ . 19.9 * 10. Neb . 4.

mediatelyanſwer him . Bochart. 9
159:-5.9. - 6.1, 16. Lám .

Thannin. See Root 20go .
from my - enemy 2.Sam . 22. I

co 18. Pfal. 18. 17.
Et inim . noſtri Vaiky 27

Ulilae Dip * 24
Inimic . nofter aix even our enemies themſelves

the wild Beaſts of the iſlands our enemy Jud. 16. 23 , 24:, . Deut. 32. 31. and our eneq

Iſai: 13 : 22. mies Pſal. 80. 6 .
thine

enemy
Exod. 28

28. 57. 2 Sam . 4. 8. Prov. 24 . thine enemies Gen.49. 8. Ex

IV . Pica, cornix . A Fowl 17. od . 23. 22 , 27. Num. 10.35.

of the Hawk-kind, [ Smerillo, Inimicum tuum ? Deut. 6. 19. - 20. I , 14.–21 .

aeſalo,] called by the Engliſh a ? thine enemy Zeph.3! 15 10.-23.9, 14 7 10, 15.-25 .

Merlin . Bochart... Inimicus ejus, inimi- ja 13 19.- 28.7, 25, 48 , 53, 55 :

cum fuum
Cornix 8 * 25 his enemy iSam. 24: 19720.

30.7.- 33. 29. fol . 7.13,

the vulture Fob 28.7: Jud. 5.31. 1 Sam . 25. 26 , 29.

Jer. 446 36. f their enemy 2 Sam :7.9, 11. 1 Kings 3. 11 .

the kite Lev.11.14 .Deut.14.13.
1 Kings 8.37, 44. 1 Chron. 17. 8, 10. —21. 12 .

IC
Pſal. 21.8. – 66.3. - 83. 2 .

the enemies. Pfal. 127. 5 . 2
89. 10, 51.-92 . 9, 9. - 110.

In inimic. barines 15 1 , 2. Jer. 15. 14.- 17.4. Mic.

( for) enemies Pſal. 139. 22. 4 : 10 :-5.9.4 8. ( thine e

Lam . I. 2 .
nemy 1 Sam . 24. 4. + 5.

16 26. 8 .

Inimicari. To hate'; to of thine enemies Pſal:68.23.

be at Enmity: with , to be an unto thine, your enemies Deut.

Adyerſaryto . the, enemies 1 Sam . 20.15 , 16 . 28. 31 , 68 .

3. II.

Imzmtcיִבְיֹאיִבְיֹוא . meus

A6יִבְיֹאֵמ :ntimico theo

Theyןינת are likewife called
3. 46 .

IO

!

Inimicְךְבִיֹואְךְבִיא .tuus II

23. 4. Deut. Intimiciְךיִגָךיֶבְיֹא tui

ְךֵבְיֹא I 2

>

היא

Cormix ** 26

Inimiciםיִבְיֹוא 14

-

.

ביא52

Abםיִבְיֹאֵמ16 inimicis

Inimָךיֶבְיֹאְל29 .tuis

Intimiciיֵבְיֹאיֵבְיֹוא17

I

K Idem
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Ab inim . tuis 73102 30

of thine enemies Jud. 11. 36 .

Ubimamהכיֵא

דיא53

3IְךִיַבְיֹואInim ,tui

Etהָכָכיֵאְו quomodo

I

ֹורֵאְל 2ליא55

thine enemies Lam. 2. 16 .

Inim . tuis 72:1 32

for, unto thine enemies Ijai. 62 .
8. Nah . 3. 13 .

Inim . veſtri dari 33

your enemies Lev. 26.7, 8 , 16,

17, 32, 34, 37, 38, 39. Num .

14. 42. Deut. 1. 42.-12 . 10 .

-20 . 3 , 4. Joh. 10. 19, 25 .

-22 . 8. Jud. 3. 28. I Sam .

12 : 1 1. 2 Kin . 17.39 .

Ab inim . veſtrisDaring 34

from your enemies Num. 10.

9 .

Inimici ejus, inimici 971 35

eorum fuorum

his enemies Gen. 22. 17. Num .

24. 18. – 32. 21. 1 Sam . 14. 47 .

2 Sam . 7.1 . -18 . 19.-22. 1 .7

1 Chron. 22.9 . Pſal. 18. tit.-—

41. 2. - 68 . 1 , 21. -89. 42.

-132 . 18. Prov. 16.7. Ijai.

9.11 . -42 . 13 :-66. 14. Fer .-

44. 30. their enemies Tom .

7. 8. -10 . 13. 1 Sam . 14. 30 .

2 Chron. 6. 28, 34.

-

49. 8 .

Etדיֵאְו calamitas

>

a

Incalamit.דיֵאְל

Virtלָיֵא* .uires
*

Idemליִא*

Etויָבְיֹואְו intimici eius 36

and his enemies Pfal. 72. 9 .

Nab . 1.8 . Phim

Inלֵאְל poteftate
con

Inimicisויָבְיֹואְל37 fuis
.

-to his enemies Ijai. 59. 18. —

66. 6. for his enemies Nab.

4

where 2 Kings 6. 13.

Quomodo 1777 5

Hath two Significations. how Eſb.8. 6. Cant. 5:3, 3. :)

1. Nubes, vapor. A Cloud, or how Eſth. 8. 6.]

Vapour ; Miſt or Fog:

Et vapor 789 *
But - a miſt Gen. 2. 6 .

Ad vaporem illius ingen

to the vapour thereof Job 36.
6 Hath four Significations.

27.

I. Fortitudo, virtus, po

II. Calamitas. Great Dif- teſtas. Strength, Might, Pow

treſs; a heavy Calamity which er, Fortitude: it is applied to

cruſheth and ruineth .
what is ſtrongeſt, or the prin

cipal in its Kind ; as to God,
Calamitas 7'8 *

3

deſtruction Job 21. 30. -31 . who is ſuperior to all inviſible

Beings ; to Men of Power and
3 , 23. ( calamity Jer. 48. 16.

Eminence ; to Rams and Stags

the principal of the Flock ; and
4

and deſtruction Yob 18. 12 . to ſome ſtrong or principalPart

of a Building. [Signif. IV.]
5

at calamities Prov. 17. 5 .

Calamit. mea "7'X 6 ftrength Pfal.88.4 .f the migh

my calamity 2 Sam . 22. 19 . ty ene Ezek. 31. II .

Pſal. 18. 18.
2

Calamit. tua. 778
7 El-paran Gen. 14. 6 .

thy. calam . Prov . 27. 10. ji
3

Et cal. veſtr. 37 * ? 8 in the power Gen.31. 29. in

and your deſtruction — 1.27. :
pow . Neh. 5. 5. Prov. 3. 27.

In cal. veſtr. 6?7*?
9 Mic. 2.1 . might Deut.28.32 .

at your calam . Prov. 1. 26 .

Calamit. ejus 178 the mighty Job 41. 25 + 17.

his cal . Prov. 6. 15. I their . Pſal. 89. 6.(

5.
Calam . ipforum O7X amongſt the Gods Exod. 15. 11.

their calam . Deut. 32.35 . Prov. 6

24. 22. Jer. 18. 17:46. 21 . the mighty men Exod. 15. 15 .

-49.32. Ezek. 35. 5. Obad. the mighty 2 Kings 24. 15 :

13. | their deſtruction ( Job 21 . Ezek. 17. 13:32. 21.

17.-30. 12 . Deus fortis, proprie s *
God, O God Gen. 14. 20, 22 .

16.13: 17. 1. - 21.33. –

I am God- 35. 11.–48 . 3 .
PO . do

jealousGod Exod. 20.5. - 34.

7.X. 54 6 , jealous God 14. Num . 12. 13 .

O God-16 . 22.-23 . 8, 19,-

[ Quomodo
22,23 . -24. 4, 8. what God

Quomodo 7'* 24. jealous God 4 . do
How 2 Sam . 1.5. i Kin . 12. 6 . 24, merciful God 31. jealous

---Gen. 44. 34. Eccl. 4. II . God 5.9. – 6.15.mighty God

Hof. 11. 8. Gen. 39.9 . Exod. 6.
-7. 21. –32. 4, 12, 18, 21 .

12. 2 Sam . 2. 22. Ezek. 26.
17. Joh. 3. 10.-22. 22, 22. - 24.

Prov . 5. 12. Jer. 9. 19 + 18.
19, 19. i Sam . 2. 3. who is God

Jud. 16. 15. 2 Sam. 1. 14.&c. 2 Sam . 22. 32. — 23. 5. Neb.9.
-

31. ſeek unto God Job 5.8.- 8.5
how then ? Gen. 39. 9. Exod.

5, 13 , 20.-9 . 2. provoke God

6. 12. , 2 Sam . 12. 18. 2 Kin .
au -12. 6.–13. 3.-15. 4, 13 ,

10. 4. Jer. 12. 5. &c..
25.-16.11 .-18.21 .-19.22 .men

3 --20.15.-22.13 .-25.4..- .

how Deut. 1. 12.— 7.17 .- 18. 27. 2, 9 , Il , 13.-31 . 14, 23.

21. – 32. 30. 2 Kin. 6. 15. PS. -32.13.- 33. 4, 14, 29.-34.- -
73. 11. & c . where Cant. I. 12, 23 , 31. 35. 13. - 36 . 5,

7, 7 :
22, 26.-37. 5, 10, 14.–38.-

Fortesםיִליֵא 4

1. 2 . ces 1ο

Intimici.ejusָהיֶבְיֹוא38

her enemies Jer. 12. 7. Lam.
cal. Obad. 13 , 13 .

Infort.סיִלֵאָב

I. 5 : םָריֵא II

4

Fortesיליא

34. 2 Sam .

7

.

.

Inim . ipſorum , ſuor. D'aix 39

their enemies Lev. 26. 36, 41 ,

44. Joh. 7. 12 , 12. - 21 . 44,

44. - 23. I. Jud. 2. 14, 14, 18 . .

-8 .
3 . 18. i Kings

8. 48. 2 Kings 21. 14, 14. Neh.

9. 28. Eſth. 9. 5. Pfal. 78.53 .

-81 . 14.-106. 42. fer. 15.

9.-19 : 7, 9.-20 . 4, 5:21.

7.- 34.20,21. - 49: 37. Ezek..

39. 27. Amos 9. 4.

Ab inim . ſuis, Dnya!1 ? 40

ipforum

over, on , from their enemies

2 Chron. 20. 27. Eſth. 8. 13 .

-9. 16, 22 .

? )

-

I Deut.
2

.

.

-

4I*הָביֵאInimicitia sas

Enmity Num . 35.22.

Etinimicitiaהָביֵאְו42 Etְךיֵאְו quomodo 2

and — enmity Gen. 3. 15.

Perהָביֵאְב43 inimicitiam
.

.

in enmity Num . 35.21 .

Inimicitiaתֶביֵא 44 Idemהָכיֵא
hatred Ezek . 25. 15. — 35 : 5;

Inimicaןneaיִּתְבַיא45
.

O, mine enemy Mic. 7. 8 ,

10 .

.

1

41 .
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-

10. 19 .

- Perליֵאְב31 arietem

-

22 .

Abליאמ ariete

22. 2 .C

Lev. 8. 29 .

Arietesםיליא

-

Ifai
C

- >

Deusיִלֵא meus >

am God

6. Ifai. 44. 17 ..

9
-

לֵאיִתיִאְל

To

2I*יִתּולָיֱאFortitudo mea 21

Etםיִליֵאְו34 arietes
-

29. 1. Lev.I.

-

Arietesםיִליֵאָה35

41. – 40. 19. Pfal. 5. 4.-10.- .
- God -42.8, 9. -136. 26. I 29. 22, 31. brought the ram

11 , 12.- 16.1. - 17. 6. –19 .- to God - 44. 20. maketh a Lev. 8. 18, ram of confecration

1. - 29. 3.- 31.5. unto God
God Ifai. 44. 17 : worſhip 22.-19 . 21. Num . 5. 8. Ezra

43. 4.-50. I. 52. I, 5.5.5 . no other God of bow down to

1. - 73.11, 17.- 74. 8.–77.9.-
Exod. 34. 14. Pſal. 81., 9,

works of God -78. 7, 8, 18, Num deo bap 15 with the ram Lev . 5. 16.-19 .

19, 34, 41. frange God -81 . for God ? Job 13. 7. I teach

9.-82 . 1. ſtill, o God - 83. I. God — 21. 22. Junto God ? 32

-84. 2.-86 . 15. -89. 7 . of the ram Exod. 29. 26 , 27.

90.2. -94. 1. - 95. 3. waſt a A deo 689 16

God - 99. 8. – 106 . 14, 21. -- by the God Gen.49.25. from 33

107. 11. - 118.27 .- 139. 17 , 17 God Job 20. 29. Pſal. 104. 21 . rams Exod. 25.5 . -26 . 14. -

23.-149.6.-150. 1. iſai. 8 .I. 4 than God's Job 3,5 . 2 ; 35. 7, 23.-36 . 19. Num . 7.

10.-9.6 + 5. - 10.21. - 12. Quod deus Sport 17 17, 23 , 29, 35, 41 , 47, 53 ,

2.- 14 . 13.- 40 . 18. – 43. 10, that hath the God Pfal. 146. 5 . 59, 65, 71 , 77, 83 , 87, 88. —

12. - 44. 10, 15. Surely God
18

23. I , 29.-29 . 13 , 17 , 20, 23 ,

-45. 14, art á God 15, 20, my God Exod. 15. 2. Pfal. 18 . 26, 29, 32 . I Sam . 15. 22.

juft God 21 , 22.-46 . 6, for I 2.-22 . I , 1 , 10.--63. 1.-68 . 2 Kings 3. 4. i Chron . 15. 26 .

9. Jer. 51. 56. Lam. 24.-- 89. 26 .-- 102. 24 .-- 140 . 29. 21 .
2 Chron. 17. 11.

3:41 . Ezek. 10.5.-- I am a Godę 29. 32. Ezra 8.35. Job 42. 8 .

28. 2, not God 2 , no God 9 . Ithiel nom .pr. Spinx * 19 ' Pſal. 66. 15. Ijai. 1. I1. - 34.
Dan. 11. 36 , 36. Hof. 1. 10.- I unto Ithiel Prov. 30. 1 , 1 . 6. Ezek. 39. 18. – 45.23. Mic.

11.9,12 . + 12.1 . Jon.4.2. Mic. Lemuel n. p. 5879 20 6 . 7: 1 ye mighty + fons

7. 18. Nab. 1. 2. Zech. 7. 2 .
Lemuel Prov. 31. I , 4. of rams Pfal. 29. 1 .

Mal. 1. 9. - 2.10 , 11. Great A

mountains to mountains of God O my ſtrength Pfal. 22. 19.. i and -rams Gen. 32. 14 | 15.

Pfal. 36. 6. ( goodly cedars Robur ipſorum $18 * 22 Exod. 23 .
18. Deut.

+ cedars of God Pfal. 80. 10. their ſtrength Pf. 73. 4.
32. 14. 2 Chron . 13. 9. —29.

El- Elohet God the God 21. Ezek. 27. 21 .

Gen. 33. 20. , El-Beth - el B
II. Aries. A Ram , the

+ God of the houſeofGod 3.5...) rams Exod. 29. 3. - 39. 34.·

2. q Beth -el of houſe of God ſtrongeſt, the principal or Lea
7 Lev. 8. 2. Num . 29. 14. 2.Chr.

Ezra 2. 28. Neb . 11. 31. Jer.
der of the Flock. See Signif. I.

29. 22 .

48. 13. Immanuel + God Aries byg * .

with us Ifai. 7. 14 :-8.8. a, ram Gen. 22. 13. Lev. 5.15 , like rams Pfal. 114. 4, 6. Jer.

8 18. —6. 6. £ 5. 25. Num . 7. 51. 40 .

and God Gen. 28. 3. - 43. 14 .3:43 15, 21 , 27, 33 , 39, 45, 51 , 57 ) ;

Job 34. 5. Pfal. 7. 11. –78. 63 , 69, 75, 81.-28 . 27.-29. for the rams Num . 29. 18 , 21 ,

35. I for God Job. 23. 16 . , Dan. 8.3 . 24 , 27, 30 , 33. between the

. ? rams Ezek. 34. 17.

the, God Gen. 31. 13. am and a ram Gen. 15. 9. Lev . 9. ?

+46. 3. faithful God Deut. 7 . 2.-16.3 , 5. Num.6.14 . - 28. and the rams Gen. 31. 38. I
,

9. a great God—10 . 17. 2 Sam. I1 , 19. Ezek . 43. 23 , 25. — the rams Ifai. 60.7.

21. 31 , 33, 48. terrible God 46. 4. Cervus 5.8 * 39

Neb. 1. 5. - 9. 32. Job 8. 3 . Et arietem5x25 (Deer ; ſtrong, firm and ſwift[

Pfal. 18.30 , 32, 47. - 68. 19,1s and a ram Lev . 9.4 . Num . 23 .. , of foot, walking ſecurely in

the God 20.–77: 14 :—85. 8. 2 , 4, 14, 30. Ezek. 46. 6 . rough and craggy Places, bound

32. 18. Dan . 9.4. Aries Sop7 26 ing and leaping with ſurprizing,

10 the ram Gen. 22.23. Exod. 29 . Agility. The Females bring

and God Iſai. 5.16. 15 , 15, 16, 17, 18, 19, 19, 20, forth with Difficulty ; but the

31 , 32. Lev. 8. 18, 20, 21, 22, Terror of Thunder haſtens the

by God Exod. 6 . 3 . 22.- 9. 18 , 19. Num . 6. 17, Birth. Bochart. ]

. 19. Dan. 8. 4 , 6 , 7, 7, 20. I the hart Deut . 14. 5 .

like unto the God Deut. 33. 26 . the hart Deut. 12. 22 . Sicut cervus bis 40

I like God Job. 40.9. as the hart Pſal. 42. 2.

* Deo Spray 13 In the ram Dan . 8 .

unto God Gen. 35. I, 3. Yob . Arieti. Suges 28 as an hart Ifai. 35. 6 .

22. 17. God that for a ram Num . 15. 6, 11. -

Pfal. 57. 2. Lael + unto God9 28. 12, 20.-29 . 3 , 37. Ezek. and as (of ) the hart Deut ..

Num .3.24 : 9 for God Yob 13 . jo
45. 24;—46. 5 , 7. Junto, to 12. 15.-15 . 22 .

8. denied the. God —31. 28. a ram Num . 28. 14, 28.-29.

( in God's ſtead - 33. 6. I from 9, 14. Ezek . 46. 11. deliver young hart to the fawn of harts

God -34. 10, T againſt God the ram Dan . 8. 7.7 Cant. 2.9 , 17.-8 . 14.

37.
Ab ariete 5.89 29 o

biasa 14 beſide harts 1 Kings 4.23 like harts Lam. 1.6.

of - God Gen , 14.18 , 19. q for 30

living God Pfal. 42. 2. unto a, the ram . it is a ram Exod. a hind Gen. 49. 21 .

23 Sicutםיִליֵאְכ arietes 36

O

Etלֵאְו deus

Arietibusםיִליֵאָל37

2 , 8 so

Deusלֵאָה9 Etלִיַאְו24 aries
God

Eיֵליֵאְו38 ! arietes

1 -

לִיַאָו

23. 3 of

לִיַאָה

.

Etלֵאָהְו10 deus

IIלֵאְּבIn deo

Sicutלֵאָל12 deus

Inלִיַאָב27 ariete

לָּיַאְכ

Idemלָּיַאָכ41
7

לִיַאָל

21 .. 14 Etלָּיַאָכְו42 ficut cerous

. Ceruiםיִלָּיַאָה43
-

-

ליאמ Sicutםיִלָּיַאְכ44 cerui

Deoלֵאְל

Ariesליא Cervaהָלָיַא*45

+

Cerva
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1

Ceraתליא46 Cutinהָמיֵאְּב terrore
fear Ezra 3.3 .

Cerveתֹולָּיַא47 Formidoהָתָמיֵא magna

Sicutתֹולָּיַאְכ48 ceroe ferrorתַמיֵא

18. 33 : Terrorיִתָמיֵא meus

Etןִיַאֵמּו inde

Etְךָתָמיֵאְו terror tuus

1errorveit.םֶכְתַמיֵא

Nonןיֵא

Etֹותָמיֵאְו terror ejus Ιο

Ajeletתֶלֶיַא*
Etתֹומיִאְו terrores II

*
I

Gigantesםיִמיֵאָה .

Etinםיִמיֵאָבּו terriculis

erroresךיֶמיֵא tui1

Signif. I.

ןיא57
.

4 Unde 1:87 7

the hind Prov . 5.19 . Jer . 14.5 . whence * Gen. 29. 4. -42.7:

5 Num . 11: 13 Joſh .2. 4. Jud.
the hinds Job 39. 1. Pfal. 29. 9 . Fear Exod. 15. 16.

17. 9. 2 Kings 5. 25. - 6. 27.-6

6 Yob.1. 7. - 28. 20. Pſal. 121 .

like hinds 2 Sam . 22. 34. Pf. The fear Prov. 20. 2.
1. ( where Job 28. 11. I of

7 nothing Ifai. 41. 24. I ſo that

Idem nibyxa 49 my fear Exod. 23. 27. f my none Jer. 30. 7.

like hinds Hab. 3. 19. terror yob 33 : 7 . 8

In cervismibiga 50 8 and from whence Foſh. 9. 8.

by the hinds Cant. 2. 7 *-— 3.5. and - thy dread Job 13. 21. 2Kings 20.14. Iſai. 39. 3. ( and

9 whence Jud. 19. 17. Jon.1. 8.

III. Stellæ nomen.
your terror folk. 2. 9 . 9

not Gen. 19.31 . - 20 . II . - 37:-

and - his fear Job 9. 34 .
51 29.-39 . 23.-44. 31. Exod.

Aijeleth Pfal. 22. title. The 12. 30. -22 . 14 13. -32.

and the terrors Pfal. 55. 4. 18 .
Jews interpret Aijeleth Shabar, go not -33 . 15. Lev. 11 .II

the morning Star.' It is literal- Gigantes, terrifici D'AX * 12 10. fight be not - 13 4, 31 , be

ly, the hind of the Morning ; giants Deut. 2. 11. I terrors not 32. is not Num . 14. 42. -

and may only be the Nameof Yob 20. 25 . 35. 27. hath not Deut. 14. 10.

a Tune; or the two firſt Words 13 was not — 19. 6. is not -- 31 .

of fome poetical Compoſition, EmimsGen. 14. 5. Deut. 2. II . 17. Jud. 13. 9. is not - 16.15--

according to which this Pſalm 14 . i Sam . 9.7.- 14. 17 .--- 18. 25.

was to be ſung. upon idols Jer. 50. 38 . it is not ---20.2 . - 24. 12 + 13 .

15 i Kings 5. 6. —21 . 15. --22.

thy terrors Pfal. 88. 15. 17, 48 + 49. is not 2 Kings 1 .
IV. Limen , poſtis. See

3,6 .-- 4.2, 6.- 19. 3. i Chron.

4. 27. 2 Chron . 5. 11. is not

25.7 .- 35.3, 15. Ezra 9. 15.

the poſt Ezek. 40. 14, 16. Eftb. 2. 20.- 3.5,8.- 7.4. Job- —

6. 13. knoweth not — 12. 3. not-

the lintel 1. Kings 6. 31. with me 28. 14:33 . 33.

Hath three significa
35.15.41.33+ 25. Godis not

the poſt Ezek. 41. 3 : tions : but not diſtinguiſh- P . 10.4. — can not — 40.5.

Superliminaria 55 ed , becauſe they differ but 139. 4. Prov. 7. 19. – 28. 27.

Eccl.
poſts Ezek. 40. 14, little. A Particle of Nega 7.20 . – 8 . 11. Ifai. 27.44

56 -40.16, nor 16. ſhallnot- 47
tion ; no, not, none.

the poſts 49. — 41. I. 14. Jer. 5.13.8.17,19,19.

Ad limina Bura 57 Non, nibil, nullus, nemo 18 * 15.1 .-22 . 17.- 26 . 1.6 . - 38 .

by the poſts — 40. 38 . not Gen , 2. 5. Exod. 32. 32 . 5.- 46. 11. was not —49. 12.

Liminibus Dips 58 Pudi 9. 15, 20. 2 Kings 2. 10. Ezek , 8. 12. Amos 2. II . Mal.

the poſts bad — 40. 10 , Ifai. 37. 3. none 1. 8 , 8. No. Gen. 11.30. B

Limina ejus nomine 59 . or elſe if not Gen. 30. 1 . 31..50 ... 40. 8. -47. 4 ; 13.

the poſts thereof. 24 , 26, 31, 34 . no where i Sam. 10. 14. Exod. 2. 12. - 5 . 16.-14. II ..

Et limina ejus 7 ???x? 60 —22.2 + 1. Lev. 11. 12-13.

and the poſts thereof Ezek. 40 . not Exod.
17. 7:

Num . 21 , , 26, .31 .-22. 13.- 25. 31.

Num .
2 Sam . 17. 6. He is not there,9, 21 , 29, 33 , 37. 5.8, 13:19. 15.--21..

Lim , eorum nomine 61 i Kin . 18. 1o . none Lev . 5.-22. 26. —27. 4, 8, 9 , 10,

their poſts_- 40. 16 . 26 .
37.

Mic. 7.2 . ſay no H , 17. Deut. 8.15. - 12. 12.

Jud . 4. 20. no heartProv. 17. 14. 27, 29. - 22. 26. - 25.000

16. no preem . Eccl. 3. 19. f 5. Fol . 18. 7 .-- 22 . 25, 27

without. Prov . 25. 14 . Jud. 17. 16. -18 . i. and had:

3 no 18 . 7, 10 , 28. - 19. 1 , 19.

O'X 56 and, but not. 1. Sam . 9. 4. ( -21.25: I Sam . 1. 2.- 3.1.

Terribilis, formidabilis.
but - none Job.3.9. Pfal. 69. -10. 27.-II. 3. 14.6 .—

Terrible , formidable.
17. 50.- 21.4,9 € 5,10 . - 30.formidable. Fear, 20. Ifai.41.17.59.11. Ezek.

Terror, Dread.
7.25.f.and hath nothing Prov. 4. 2 Sam . 15.3. - 18. 18, 220 ) ( 1)

-20. 1. - 21.4. 1 Kings 3. 18..13. 40

Formidab. Dix * I Et non 74-6, 18.-- 8, 23, 46. 2 Kings 1 ..
terrible Hab. I.

7 . and_not Prov. 14. 6. and 16.-4.14.5.15.-7. 5, 10.7

have nothing — 20. 4 . I Chron . 22. 16 .

terrible Cant. 6. 4, io . Quah nibil 1:83.5
2 Chron . 6. 14 , 36 ..-- 15: 5:.

Terror, formido Max * 3 as nothing Pfal. 39. 5. Iſai. 40. 18. .16 . - 19 . 73-20. 12. Nebe
an horror Gen. 15. 12. I ter- 17. — 41. 11, 12. Hag. 2. 3 . 2. 20. Job 32.5 .-34 . 22. Pf..

ror Deut. 32. 25. Iſai. 33. 18 . well nigh Pfal. 73. 2. 3. 2. - 5.9. -6.5.- 14. 1. -

9 terrible yob 39 , 20.41 . 14
In nihilum 13 6 19. 3. - 32, 9. -33 . 16.-34 .. :

?

to nothing Ifai.40.23. * In this Senſe 1 :XD is not negative, but

is put for 182. See [82 : 8.)[

Limenלִיַא*52

Idemלִיַאָה53

Idemליֵא54

םיִליֵא

s6םיִליֵאָהLamina

םִיִליֵאְב

םיִליֵאָל

ויָליֵא

___

I .

.

-4:5. 21 .

Idem 1: 2
2

13. 20.

-

#

Etןִיַאָו non

I

Terrificaהָמיֵא* 2 23. 26

דָמיֵא

of 6 .

ןָאֵמ

1

9 .
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)

Etןיֵאְו non YO

-

.

-

-

.

-
. .

-

2 Chron. 12. 3. Job 31.19. Pf.

105. - 34. Jer. 5.21. Hoj: 3. 4,

4, 4, 4. Joel 1. 6. without i

Prov. 6. 1.5 . - 25. 28.-29 . 1 .

| —and - nothing Pfal. 19. 6 .--- K

119. 165. Prov. 13. 4. Eccl..

5. 14 + 13. I no Prov. 29. 9. L

Ifai. 40. 28.- (there) 50. 2. TM

not (anſwer) Prov. 29. 19. IN

yea — no Ifai. 44. 8. I ſo that o

no man Ifai. 60. 15. | when P

- no Ifai. 43. 12. Jer. 6. 14.

-8. 11 , 15.-14. 19, 19. -16 .

19.-30. 5. I none Ifai. 50. 2.

-66.4. Jer. 10. 20. Amos 5.

2. ( and unſearchable + and R

there is no ſearching Job 5.9.

and infinite f and no end Job s

22. 5. Nah . 3. 9. q and innu- "T

merable of and without number

Pfal. 104. 25. Jer. 46. 23. I vCU

which leaveth no food and

there is no food Prov. 28 . 3 :

f.and his ſtrength faileth 4p and w

be hath no Arength Iſai. 44. 12 .

Fatherleſs of and no father x

-

- -

.

.

.

5 :

.

.

Lam. 5. 3 •

.

Anןיֵאַה non II

12

.
-

9.- 36. 1 :-—- 38. 3.-53. 1. -.

-55.19 . – 73.4. - 74.9. – 88.

4. – 144. 14. Prov . 6.7.- 21.

30. —25. 28.—28. 24.-30.

27. Eccl. 1. 11. -2. 16. —3 .–

12. - 4 . 16-5.4 * 3. - 8. 8,

15. — 9. I , 10. -12 . I , 12 .

Cant. 4. 7.-8. 8. Ifai. 9.7 +of

6. - 44.6 . - 45. 5, 9.-47 . 1 .

-48. 22. no power 50. 2 .

55. 1. -57. 21.-- 59. 15, 16,

16. Jer. 2.31.-4.25 .-8 . 6,

13 , 22, 22.-12. II , 12.-14.

6.-22. 28. - 30 . 13 , 17:—38.

6, 9. - 48. 2 , 38 : -49. 1 , 1 .—48 . I

Lam . 1. 9. is no - 2.9. - 4.4.

Ezek. 13. 15. – 37. 8. Dan. 1 .

4. Hof.4.1. – 8.7, 8. - 10.3.

13. 4. Joel 1. 18. Amos 3. 4 , 5 .

Mic. 3.7. --4. 9.–7.1 . Nah .

3. 19. Hab. 2. 19. Zech. 8. 10 .

9. II .-10.10. 2. Mal. 1.'10 .

none Gen. 28. 17 —41 . 15, C

39. Exod. 8. 10 * 6.–9 . 14.

Deut. 4. 35, 39. - 33.26. Joh.

6. 1. Jud. 21. 9. Ruth 4. 4.

I1 Sam . 2. 2.-- 21 . 9 + 1o .

2 Sam . 7. 22 . i Kings 10. 21 .

15. 22 . 1 Chron. 17. 20.

2 Chron. 9. 20. Neh. 4. 23 +

17. Efb. 1. 8.-4. 2. Fob 1.8.

-2.3.-20. 21.–32 . 12. Pf.. - PS

14. I , 3.-53 . I , 3:22. 11.

71.11 .–86. 8. Cant. 4. 2. not

one - 6. 6. Tſai. 5. 27. —41 .

26, 26. — 47. 10, 15.-51 . 18 .

-59.4. – 63. 3. Jer. 30. 13 .

Lam . 1. 2 , 17 , 21.- 5.8. Hof..-

7.7. Obad. 7. ( without Gen. D:

41. 49. Exod. 21. II . Num . 19 .

2. - 20. 19. Jud.6.5.—7.12 .-

1 Kings22. I. 1 Chron. 22. 14.
Job 5. 9. —9. 10. Cant. 6. 8.

Hof: 7.11. neither Gen. 45. E

6. Num . 20. 5. Jud. 11. 34.

2 Sam . 19.6 7. i Kings 5.4.

Neb . 2. 12. Eſth. 2. 7. Pfal. 38 .

3.-135 . 17. Eccl. 4. 8. - 9.6.. -

Fer. 10. 5. Ezek. 38. 11. ( not r

ought Exod. 5. 11. | nothing G

Exod. 22. 3 p 2. Num . 11. 6.

Jud. 7. 14. – 14.6. 1 Sam . 27.-

1. 2 Sam . 12. 3. I Kings 8.9 .

-18.43 . 2 Chron. 5. 10.-14 .

11 10. Neb. 2. 2. Prov. 8.

8.-22 . 27. Eccl. 2. 24. —3 . H

14, 22. Jer. 39. 10. ( no man

Exod. 22. 10. Eſth. 8. 8. Pfal.

142. 4. paſt finding Job 9. I

10. innumerable of without kI
number Job 21.33 . Pſal. 40. 12 .

I gone from me of is not to me i

Pfal. 38. 10. unſearchable + M

is no ſearching of Pſal.145. 3 .

Prov. 25. 3.( infinite t with N
out number Pfäl. 147. 5. nor

Any thing Eccl. 3. 14 .

and, but, when , ſo that, while, A

for - none Gen. 39. 1'1 . - 41. 8 ,-
-

24. Lev. 26. 6, 17 , 36. Deut.

22. 27. 28. 31. Joſh. 6. I.

Jud. 19. 28. 1 Sam . 22. 8 , 8 .

2 Sam . 14.6 . - 22.42. i Kings.

8. 6o . 2 Kings 9. 10. i Chron .

29. 15. 2 Chron . 20. 6, 24.

Fob 2. 13. -10.7.-II. 19.

Pſal. 7. 2. - 18. 41. - 50. 22 .

–79.3. - 107, 12. Ifai. 1. 31 .

-5.29.-14.31 .-17.2.-22 .

22.- 43. 13.-45 . 5, 6, 14 , 18,

22.-46 . 9. – 63. 5, 5.-64 . 7

+ 6. Jer. 4. 4.-21. 12.—7.

33. -9 . 22 * 21.-13 . 19.

14. 16. -30. 10. --46. 27. —

49.5 .- 50.32. Lam.1.7.Ezek.

7. 14. -—34. 6, 28. -39 . 26 .

Dan. 8. 27.- 10. 21. - 11.16 ,

45. Hof. 5. '14. Joel. 2. 27,

Amos 6. Mic. 4. 4.-5 . 8 +

7. Nah. 2. 8 , 9 , 11 of 9, 10, 12 .

-3.3. Zeph. 3. 13. Hag. 1.6 .

ſ neither Exod. 32. 18. Deut. B

32.28 , 39. Sam . 2. 2. 2 Sam .

21. 4. that - neither 1 Kings 18.

29. but - neither 2 Kings 4. 31 .

1 Chron. 17. 20. fo neither

Neh. 4. 23 + 17.- 5.5. Job 5 .

4. Pfal. 86. 8. Eccl. 8. 8.-9 .

5. Ifai. 3.7, 7.-51 . 18. Ezek.

13. 15. Dan . 8. 4 - 11. 15.

Hab . 3. 17. nor i Kings 5.|

4. ( left) 2 Kings 14. 26. yob

18. 19.—34. 22. Pfal. 19. 3 .

—144. 14. Prov. 21. 30, 30 .

Iſai. 5. 27 : - 59. 4. Jer. 8.13.

Hof. 4. 1, 1. and cannot Lev. D

14. 21. and, for , but, when E

-noman Deut. 28. 26, 29, 68 .

Jud. 19. 15 , 18. I Sam . 14 .

26, 39. — 21.1.- 26 . 12. Job-

11. 3. Pſal. 142. 4. Prov. 1 .

24.– 28. 1. fer. 44. 2. Nah.- .

3. 18. and, but, fo, yet - no, F

not Exod. 17. 1. Deut. 28. 32 .

32. 12, 39. there was Jud .

18.7, 28. 1 Sam . 9. 2. - 20 .I .

21.-21 . 8 + 9. I Kin . 18. 26 .

2 Chron. 14. 6 f. 5. -22 . 9 .

3. 13.- 10 . 13. Neb. 2 .

14 : -- 7. 4. Yob 19. 7.–26 . 6 .

Pſal. 32. 2. —37. 10. –38.7,

14. - 72. 12.-105. 37. Prov.

5. 17.-10.25. Eccl. 1.9. - 2 .

II .-4. I , 1 , 8 , 8, for not io.

-8.8.–10. 11. Tſai. 41. 28,

28. - -43.11. – 45.21. - 50.10 .

–57. 1. – 59. 8. Jer. 4. 23 ,

29. Ezek. 9. 9. –13 . 10, 16 .

—42. 6. Dan. 8. 5. - 9. 26 .

Hab. 3. 17. Hag. 1. 6,6. - 2.

17. nor any iKin . 18. 26 , 29, G

29. where no Pſal. 69. 2. H

and, or, without Deut. 32. 4.

L

5
с

> I3ןיֵאְבּו

never ? not ? no ? [interrogative]

Jud . 14. 3. i Kin. 22.7. 2 Kin.

3.11 . 2 Chron. 18. 6. Jer.49.7.

In non , abſque 1987

without Prov. 5. 23.-15 22 .

Ezek . 38. 11. when—no Prov.

8 . 24, 24.4 where no~11 . 14 .

-14. 4.-29 . 18. q none Iſai.

57. I.

Et in non, et abſque 1827.

foſo where- no Prov. 26. 20 .

Et veluti non 1871 14

and—as if no Iſai. 59. 10.

Ad.non IX ? 15

in abundance of without number

1 Chron . 22. 4. with them

that have no 2 Chron. 14. IIt

10, that they could not 13 +

12. more than they could carry

way of without burthen -20.

25. 4 incurable of without re

medy — 21. 18. q no--36 . 16 .

q lo that — no Ezra 9. 14. I

nothing Neh . 8. 10 .

.

Ezra 3. 13 . Etcutןיֵאְלּו non 16

.

-

AbJqueןיֵאֵמ

-

and to-no Ifai.40.29.

17

without Iſai. 5.9 .-6. II , II .

Jer. 4. 7. —26. 9. – 32 . 43 ..

without man — 33. 10, 10 , 12.

-34. 22. -44. 22. —-46. 19.

–48. 9.–S I. 29, 37. Lam. 3 .

49. I becauſe -- no Tjai. 50. 2 .

Ezek. 34. 8. I till there be no

Jer. 7. 32. - 19.11. 9 Foraſ

much as - none — 10. 6, 7. I

that none Ezek. 33. 28. I

whence ? Nah.3.7. thatthere

fall be no Zeph. 2. 5. ( that

there
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18
Nonהָּנֶניֵא29 ipfa

there is none — 3. 6. q info
much that - not Mal. 2. 13 .

Et abſque 1821

and without fer. 33. 10 , 10,

10 .

19

in whom-no Pſal. 146. 3 .

9uodןיֵאֶׁש non -

Ubinamאֹופֵאאפיֵאאֹופֵא*
Nonיִּנֶניֵא ego 20

םָניֵא

I will; am , muſt, fallnot Exod.

5. 10. Deut. 1. 42. — 4. 22 .

Ifai. 1. 15. Jer. 14. 12, 12. -

-37. 14.

Etיִּנֶניֵאְו non ego 21
Ejtb

and I - not Job 7. 8, f but I

not 21. and be no more

Pſal. 39. 13 .

be no more Iſai. 19.7. & and Et epba ng !81 - 8
none Jer. 50.20. Sud an ephah Jud. 6.19. Ezek, 45.

10. meafure Mic. 6. 10.
and is not, nor Lev. II . 26,

26. 4 and-- it - not - 13 . 21,
If. Ubinam ?it - no -_26. nor any. Zech .q

8. 10.

Non illi og 30 where Gen. 27:33 . where are

they know not . 2 Kin . 17. 26, thy wiſemen ? Ifai.19. 12. Hof:

they fear not 34. they conſider 13. 10. f now Gen. 27. 37: To

not Eccl. 5. 1. + 4. 17. they 43. 11. Jud. 9. 38. 2 Kin . Io.

will not Ezek. 3. 7. ( neither 10. Prov. 6. 3. Tſai. 22. 1. I

keep they Eſb. 3. 8. & be no here Exod. 33. 16 .

more Pfal. 104. 35. q the dead
know not Eccl. 9.5, bis words. where Gen. 37. 16. Ruth 2. 19.

are not 16.
1 Sam . 19. 22. 2 Sam . 9.4.

Et non illi DIXI 31 Tſai. 49. 21. Jer. 3. 2. - 36 .

neither dothey 2 Kings 17. 34. 19. Job 38. 4. what man

I and could not Neh. 13. 24. ner Jud. 8. 18.

and are not Prov. 12.7. Lam .

5.7. ( and they are not Jer.

10. 20. yet they have not - 32.

33 . where Job 9. 24.-17 . 15 .:
Non illi jo'? 'X 32 now — 19.6, 23.- 24 . 25 .

They are not Pfal. 73. 5 .

Et non illi ja ??? 33

that they may not bem -- 59. 14.

Ubinam!הפיא TO

Nonְךְניֵא fu 22

םָניֵאְו
thou — not Gen.20.7. - 43. 5 .-

Exod. 8. 21 op 17. 1 Sam . 19 .

II. 2 Sam. 19. 7 of 8. Neb . 2 .

2. Eccl. II . 5 , 6. fye-not

Jud. 12. 3 .

Etהפיֵאְו ubi

or where Job 4.7inam ? ids

12

Etְךְניֵאְו23 non tu

that thou - no i Kings 21. 5.
i

and never - thou Ezek . 28 .
19 .

Et non tu 72'X? 24

and thou - no - Ezek. 26. 21 .

and (thou )never ~—27. 36.

Amnonהְניֵאָה23 tu שיא59

.

Nonסֶכְניֵא26 vos

Seeft thou not ? Jer. 7. 17 :

ye - not Deut. 1. 32. no . ye ſaw

no -- 4 . 12. 2 Kings 12. 7. Ezek.

20. 39. Mal.2. 2, 9 .

ףיא58

Nonּוּנֶניֵא27 ipfe

Epicהָפיֵא* I 62 .

-

10 .

Etהָפיֵאְו epba 2

is, was, be, will, not Gen. 30.

33.-31.2, 5.–37. 29. 42 .

13 , 32, 36, 36. –44. 30, 34.

Exod. 3. 2. divideth not Lev.

11.4.-13 . 34. Deut. 21. 18,

20.-29. 15 .
29. 15. I Sam . 11 . 7 .

2 Sam . 3. 22. Eccl. 1.7. - 5.

12 $ 11.-8.7, feareth not 13 .

-9.2 . Jer. 38. 4. ( noneGen.

39.9. except our youngeſt bro

ther fandour youngeſt brother be

not Gen. 44. 26. he was

gone t he was not 1 Kings 20 .

40. ( he never 2 Chron. 18. 7.

I nothing Eſih. 5. 13. q ſhall

come to nought of shall not be

Job 8. 22. Thehe—not Jud. 3 .-

25. Pſal. 37. 36. Ifai. 17. 14.

neither day nor night ſeeth'

ſleep with his eyes of ſleep with

bis
eyes not he ſeeth Eccl . 8. 16 .

they-not fer . 31. 15. we

not_44. 16 .

28

and, but he, it was, cometh;

&c. not Gen. 5. 24.. Job 3. 21 .

-23 . 8. and he is not - 27. 19.

Pfal. 37. 10. Jer. 49. 10.

but are gone Job 24. 24. and

it is gone Pſal. 103.16 .q which

is not Prov. 23. 5. q fo that he

-nothing Eccl. 6." 2. and

.

Hath three Significations.

1. Vir, maritus; quifI.

Hath two Significations. que aliquis. A Man, a Male;

a Huſband ; every one ; any ;

1. Epha menſura. AA each ; whoſoever, &c. It con

Meaſure containing 7 Gallons, notes Valour and Dignity ; and

2 Quarts and í Pint, wine Mea- ſet in Oppoſition to 7% adam

ſure.
it ſignifies the greater or nobler

Part of Men. Pfal. 49. 2. -

9 .
See below at nn .

Ephah Iſai. 5. 10. Ezek. 45.

24. - 46. 5. Amos 8. 5. ( mea Vir, &c. WX *

ſure Deut. 25. 15. divers a, the, man Gen. 2. 24.-4. I ,

meaſures of an Ephah, and an 23.-6 . 9.-9 . 5.-13 . 16. -

Ephah Deut. 25. 14. Prov. 20. 19.8 . -25. 27, 27.-- 27: II ,

II. - 32 . 24 | 25. –37. 17 .

39. 2. - 41. 33 , 38, 44. -
and

one, an Ephah i Sam. 1 . 42. II , 13.44.15.45 . I , I.

24. Ezek. 45. 24.- 46.7, II . -49. 6. Exod . 2. 1 , 12. - 15.

T divers meaſures of an ephah 3.-16. 19, 29.-- 19. 13. - 21.

and an ephah Deut. 25. 14. 7, 12 , 14, 16, 20, 26, 28, 29,

Prov . 20. 10.

33 , 33. --22 . 1. 21. 37.

3 22. 5, 10, 14, 16 of 4 , & c.
an Ephah Lev. 5. 11. 6. 20 . 33. 4, II.34.3 .-35.22, 23,

29.-36. 1 , 2, 6. Lev. 7. 8 .

• 4 13.44.- 15.18.- 16.21. ano

an Ephah Exod. 16. 36. Num . ther man ---20 . 10. 21. 18,

5.15.-28.5 . Ezek. 45.11, 11, 18, 19, 21.-22. 4, 4.-27. 2,

13 , 13:46 . 14. Zech. 5.6,7, 16, 26, 28 , 31. Num . 5. 6, 13 ,

8 , 9 , 10 .
ma 19. 15. 32 . · 19 .

epha
5 9.-23 . 19. -25 . 8, 8. -26.-

about an Ephah Ruth 2. 17 ; 64, 65.-27. 8, 16, 18.-- 30

6 2 , 16 of 3 , 17 , 31. 17, 49:

for, to, an ephah Ezek. 45. 24. Deut. 1. 16 , 17 , 31.-3 . II:

--- 46. 5 , 7, 11 . 7. 24. - 8.5.- 11.25.- 17.2.

7 -22 . 22, 23 , 26, 28, 30. + 23

ephah Lev. 19.36 . 1Sam.17.17. 1. -24. 1 , 5,-7, 12. - 29. 18.

Ebbaהָפֲאָה
बा

of 13 .

Epha.חָפיֵאָה

Etּוּנֶניֵאְו non ipfe

6 . 2 .

Sicutהָפיֵאְכ eiba

adהָפיֵאְל epham

Ebbaתַפיֵא

with
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-

C

43. Ezek . 5. - 22 .

.

.

-

II

-

.

-

-

26,6.6, 9 ,

R

>

--withthe man 38. 25. 33. 1 .

-34. 6. Joh. 5. 13. -8. 17::

10. 8, 14. - 14. 6. -17. I.

21.44 . - 22.40.723.9, 10.

Jud. 1. 24 .--- 3. 15, 17 , 28, 29,

-7. 13 , 14 , 1o . I.-II. 39.

-13 , 2, 6, 8. - 17.1.- 18 . 19 .

-19. 15, 16, 18.-21.12. Ruth

2. 1. - 4.7. Sam. 1. 1. - 2.9,

13 , 25, 27 : 4 . 12.9. I , I,

6, 10 , 16. -10. 22.-II. 13 .

-13 . 14. 14. 36, 52.-16.

16, 17. –17. 8, 10, 33:18.

23. - 21, I , 2, 14 to 2, 3, 15 .

-24. 19 + 20.25.25. - 27 .

11.-28 . 14. -30 . 17. 2 S
Sam .

1. 2 .-- 13, 3 , 9.-15.4 .-16 .

5, 7, 8, 23.- 17. 8, 18, 25.

18. 10, 25, 26, 26, 27.–19.32

to 33. – 20. 1 , 2 , 21. - 21.20.

23. 20, 21 , 1 Kings 1.42 ..

-2. 4 , 9.- 7 . 14.-8.25 .-9.

5.-12 . 22. - 13. I , 4, 5, 6, 7,

8, 11 , 12, 14 , 14, 21 , 26, 29,

31. 17. 18, 24. - 18.44 .---

20.28, 37, behold a man 39, 42,

-22. 8. 2 Kin. 1. 6, 8, 9, 10,

11 , 12, 13. - 4 . 9, 16, 21 , 22 ,

25, 25, 27, 27, 40, a great man

–5. I , recover a man 7 , 8, 14,

15, 20, * him 21 ,,

Io , 15. 32. 7. 2 , 5, 10, 17,

18, 19.-8. 4, 7, 8, 11. - 10.4,7

21.--- 13. 19, burying a man 21 .

-18, 21 23, 8, 10, 17,

18. I Chron. 11. 22, 23.-16 .

21.- 20 . 6. – 22.9. - 23. 14.

-27. 32. —28 . 3. 2 Chron. 2 .

7, 13 , 14 + 6, 12 , 13.-6.16,

22. - 7. 18 .-- 8 . 14. - 11. 2.

18. 7.-20 . 27.- 25, 7, 9. —

30. 16. Ezra 3. 2. -8. 18 .

Neb. 12. 24, 36. Eſth. 1.8 .- _ 4 .-

II.- 6.7. Job 1. 1 , 8 .-- 2 . 3 .- I

9. 32 .

15. 16 .--- 32. 13, 21. -34. 11 ,

21, 23. - 37 . 20. – 38. 26. PS.

5 . 6.-22. 6.-31 . 20. correct

man —- 39.11.- 62.3 . - 78.25.

upon the man – 80 . 17. - 87. 5 .

-90. title . -92.6 . – 105. 17.

-109. 16.-112 . I , 5.140.

II . Prov. 5.21 . - 6 . 12 , 27 :

11. 17. - 12. 8 , 14, 25 .-- 13 : 2,

8. - 14. 12, 14.-15 . 18.

16. 2, 7, 25, 27, 28, 29 ,-- 17.

27. - 18. 4, 12 , 14, 20, 24..

—19: 21.-20 . 5, 6.-21.2, 8,

17, 29, furious man -- 22. 24,

29. - 25.18 . - 26, 12,19.-27.

8.- 28 . 11 , 20.-29 . 6 , 9, 20,

22. 27. Eccl. 1. 8. -4 4.-6.

2, 3.- 9. 15. Cant. 8. 7. Ifai., .

3. 6. -6 . 5. - 7. 21.-9. 19.

of 18.- 13.14 . – 32.2. - 36. 6 .

Buxtorf there reads » »' x which is

wanting in other books.

-41, 28,–44. 13• -46, įr .

50. 2. - 53. 3. 57. 1.-59 .

16. -266. 3. Fer. 2. 6.3 . 1.

-4. 29.-5. 1. - 7. 5.-8. 6 .

12. 11. - 13.11. - 15. 10.

no man 22, 30. - 26. 29 .--

29. 26, 32.33. 17, 18.-35 .

4, 19.38, 24. - 44. 7 , 26,

49. 18, 33.50, 40.-51 . 22,

9.
6.-18 .

30.--33 2. –40. 3. Dan, 19 .

5, 11, 19. Amos 5. 19. Yon. 3 .

8. Mic. 2. 11. - 7. 6. Žeph. 3 ., - 7

6. Zech. 1, 8 , 21. + 2, 4: -2.

it 5.- 6 . 12 ,-8. 10. Mül.

3. 17; ( male Gen. 7. 2 , 2. & A

a huſbandman f a man of the

earth Gen. 9. 20. * a man til

ling the earth Zech. 13. 5. 4

every one Gen. 10. 5. - 49. 28 .

Exod. 28. 21. 39. 14. Num .

Į . 4.-2.34.25 . 5.-26 . 54..

-35. 8. - 36.7, 9. I Sam . 20.

15.-22 . 2 , 2 , 2. 2 Sam . 2. 16,

27. departed every one--6 . 19 .

-18. 17. i Kings 7 , 36.-20 .

20. 2 Kings 12. 4 t 5. --- 18.

31, 23. 35. I Chron. 16 .i 3 .

2 Chron . 6. 29. Ezra 2. I. Neb .

3. 28. - 4.15, 18, 22, 23 * 9,

12, 16, 17.- 5.7 . - 7,3,6 . - 8.

16.-II. 3 , 20.- 13 . 10, 30.

Job 1.4.-2 . 11 , 12. Pfal. 12 .

2.- 64. 6. Cant. 8. 11. Ifai. 3 .

5.-14 . 18, -fight every one

19. 2.-36 . 16 , 16.— 41.6.-

47. 15 : 53.6 . - 56. II, Jer,

1. 15. - 5 . 8.6.3.- 9.4 + 3 .

-11.8 .-16 . 12. 18. 11. -II,

22. 7.23. 30, 35. - 25.5.

31.30 .-- 34 . 10 , 17.- 36.7.-

-50. 16.-51.9. Ezek. 1. 9,

11 , 12. —7. 16.—18. 30.

20. 39. - 22. 6.33. 20. Joel

2. 7. Obad. 9. Jon. 1 , 7. Mic..
I

4. 5. Zeph. 2. II . Hag. 2. 22 .

Zech. 11, 6.– 13 . 4.-14. 13 .

fone -- another, one - the o

ther : each other of a man bis

companion, brother Gen. II . 3 ,

7.-13.11 .-15 . 10.–26.31 .

—31. 49. - 42.21, 28.-43.

33. Exod. 10. 23.–16 . 15. –

18 .
7

16. – 21. 18. – 25. 19 .

-37: 9. Lev. 7. 10. - 19. 11.

25. 14, 17, 46. —26. 37.

Deut. 25. II .

Jud. 6. 29. –10 . 18. Ruth 3 :

14. 1Sam . 10.11 .-20. 41, 41.

2 Kings 3. 23.-- 7 : 3, 9. 2 Chr.

20. 23. Neh. 4. 19 † 13. Elb.of

9. 19, 22. Yob 41. 17 * 9.

Iſai. 13. 8. Jer. 13. 14 .-- 25.

26. – 36. 16. – 46. 16. Ezek.

4. 17.- 24. 23.-33 . 30.47

14. Mal. 3. 16. Tone Exod..

35. 21. Num . 25. 6.-one 4

one man - Deut. I. 23,35 :-one

to one man--Jud. 9. 2. 1 Sam .

10. 12. - 14.28. 2 Sam . 19 , 7

+ 8. i Kings 18. 40. 2 Kings

12. 9 + 10. Eſth. 6. 9. Pfal.

49. 16. Prov.6. 28. Ifai.40.

26. Hag. 2. 12. ( none + noof

man Gen. 23. 6.-39. 11. Ex

od . 12.22. Jud. 21. 8, 9. 2 Sam .

14. 19, 25. 2 Kings 10. 19, 25.

Pſal. 49. 7. Ifai. 63. 3. Jer. 9 .

10 t 9. --23. 14 :: ~ 34. 9.

36. 30 — Zech. 7. 10. Men B

Gen. 32. 6 + 7.-33 . 1. Exod.–

32. 28. Num . 1. 44. -11 . 16 ,

24.-- 16 . 35. –26. 10. Deut.

27. 14. -29 . 10 + 9. Yojk. 3 .*

12. - 4.4. about two or three

thouſand ment about two thou

ſand men, or about three thou

Jand men Joh. 7 , 3 , 3 , 4, 5.

8. 3 , 12. -9 . 6, 7. -10. 24 .

Jud. 1. 4:43 . 29, 29, 31.-4.

6, 10, 14. -18 . 11. -20 . 47.

–7.6, 19, 23 , 24.-8 . 1 , 10,

14, 22.-9. 49, 55.-12 . I. -

14. 19.- 15.15, 16. — thouſand

men 16.27. – 18. 16. – 20 .

2 , 11 , 15 , 15, 16, 17, 17, 20,

20, 21 , 22 , 25, 31 , 33 , 34, 35,

36, 39, 41 , 42, 44, 45, 45, 46.

—21 . 10. 1 Sam . 4. 2.-50070I

men % 70 men 50000 men

6 .
19,19 : 13: 15.14.2, 142

-15. 4. 17 , 19, 24, 25 ,

22. 2 . боо

+ 600 men—23 . 13:24: 2 .

—25. 13. -26 . 2. -27. 2. —

30. 9, 10 , -- 200 200 men

10, 17, 22.-31 . 12. 2 Sam . 2 ,

30, 31. foot men-8 . 4, 5.-

10. 6 , 6. -13 . 9. –15: I , II ,

13 , 18. -16 . 15 , 18. -17; 1 ,

14, 24. -—19 . 14 , 16 , 17, 41 ,

42, 42,43, 43 , 43 , 43 + 15, 17,

18, & c.-- 20.4. - 23. 9:24 :

9 , 9, 15. i Kin . 1. 5 : -5.13,

-8. 2. fifty of 50 men — 18.

4, 13 , 13 , 22.-22 . 6. 2 Kings

2.7, 16, 17.-3 . 26.-4.43.--4

10. 14, 24. foot men 13. 7. ---

15. 25 : -23 . 2. threeſcore men

-25. 19. i Chron. 10. I , 7,

12. foot men -- 18 . 4, 5. —-19.

18. -21 . 5 , 5 , 14. --- 26. 8 .

2 Chron. 2. 2 of 1 , 80000 to
800008cooo men 2 .-- 5 . 3. - 13. 3 ,

3 , 15, 15 , 17 : —18. 5. — 34 .

30. 150 f men Neh. 5. 17.

E /th. 9. 6, 12, 15. Pſal. 4. 2 .

Ici.21.9. Jer. 4.4: -11.2 .

17.25.- 18.11. - 41. 5. —

-44. 27. threeſcore men 52 .

25. Lam. 3. 33. Ezek. 8. II ,

- 39.20.

Each , each man ; every man G

Gen. 34. 25. -- 40. 5, 5.-41 .

II, I2 .

-

.
22 .

18. 27

-

.

-

C

.

I
-

-II . 2 . - 12. 14
>

.

-

.

- -
.

>

Num. 14. 4

-

.

O

.

>

.

•
-

- 16.-II. I. - with all &
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1

31 : 8.

2

.

-

ever man ; -

.

а

-6
–

a

-

-7 .

-

- - -

IO . O

.
-

-

even a

man
>

-

II , 12.-42 . 25 , 35.-43 . 2 !.

-44. I , II , II , 13. –47. 20.

Exod . 1. 1.-7 . 12.-11.2.7

12. 3 , 4, 44.-- 16. 16 , 16, 18,,

21 , 29.-25.2 .-30 . 12.-32 .

27, 27, 29 : –33 . 8 , 10. Lev .

19. 3. -25 . 10, 13. Num . 1 .

44 , 52.- 2.2, 17 --- 7 : 5. - II.

10. - 16 . 17, 17 , --- each 17, 18 .

17. 2 , 9 * 17. 24 : --31:50;

53 :-32. 18. – 36. 8. Deut. 1 .

41.-3 . 20. - 12. 8.-16 . 17.

—24. 16. Fol . 4. 5. -6 . 5,

20. —24. 28. Jud. 2. 6 .

7, 8, 21 , 22.-8 . 24, 25.-9.

49, 55.- 17.6 . —21. 21, 22,-

24, 24, 25. Sam. 4. 10.-8 .

22. - 10.25. -13.2, 20. - 14 .

20, 34, 34.-25. 10, 13 , 13.

:27. 3. -30. 6, 22. 2 Sam . 2 .

3. -13 . 29.-- 15 . 30.–19 .
8

+ 9.-20 . I , 22. 1 Kings 1. 49.

-4. 25, 27, 28.-8 . 38.

25. –12, 24. —20. 24. --22 .- .

10, 17, 36. 2 Kings 3. 25. -6 .-6

2.-9 . 13,21 .-11.8 , 9, 11.

12. 4, 5 € 5, 6.—14.6, 12 .-% -

18.31. i Chron . 16.43 . 2 Chr.

9. 24.-10. 16. - 11.4 . - 18.-

16.- 23.7,8. - 25.4 , 22. - 31.

1,2. Yob 42. 11. Pſal. 39. 6 .

Prov .29. 26. Ifai. 9. 20 + 19 .

13.14 . - 31.7. Jer. 12. 15 .--

-22 . 8.—23 . 27.- 26. 3.

31. 34. - 34. 9 , 14, 15, 16.

36. 3. —37. 10. –49 . 5.-51 .-

6, 45. Ezek. 8. 12.-20.7, 8 ..

—32 . 10. --38. 21.---46. 18 .

Fon. I. 5. Mic. 4. 4 .-- 7 . 2 .1.

Hag. 1.9. Zech.
3. 10. 7 : 9.-7.9

-8.16. Mal. 2. 10. ( a cer- D

tain man Gen. 37. 15. Ruth 1 .

i Sam. 21. 7 of 8. ( a

certain Gen. 38. 1 , 2. Jud.

19. 1. Eſh. 2. 5. ( an Egyp . E

tián, Iſraelite, Benjamite, f a

man of Egypt, &c . Gen. 39. I.

Exod . 2. 11 , 19. Lev. 24. 10 .

Num . 25. 14. 1 Sam. 9. 1.-30.

II. I.2 Sam. 20. 1. - 23. 21 .

Eſb. 2. 5. an hebrew, Ephra

thite, Ethiopian , Jew, of an, ተ

hebrew , & c. man Gen. 39. 14 .

Exod. 2. II . I Sam . 17. 12 .

Jer. 38.7. Zech. 8.23. elo- F

quent + a man of words Exod .

4. 10. any ; any man ; ſome G

man Exod . 10. 23. -34. 24 .

Lev. 15. 24. –21 . 9. Num . 5 .

10, 20 .--21. 9. Deut. 19. 11 .

- > 22. 13.-23 . 10 – 11. Yoh.

1.5. Jud. 2. 21.- 4 . 20,20.

20. 8 , 8. - 21. I. 1 Sam. 12 . 4.

-30. 2. 2 Sam . 9.3 . -15 . 5 .

-19. 22 4 23.-21.4 . I Kin .

3. 13 : 5.6. - 8.31. 2 Kin . 4.

29, 29.-10 . 5 , 14.-18 . 33 .-

Tſai. 36. 18. Jer.23 . 24. Zech. mani Iſai . 2. 9. – 5. 15.
13. 3. whoſoever ; whatſo- H

ever man ; whoſo Exod.
30.33 Et vir will

38. Lev. 21. 18. - 22. 3, 5 .- and, but, for, fo, yea a, the A

Prov. 25. 14.- 29. 3. either if man Gen. 19.31. - Exod. 34.3 .

of them Lev. 1o . 1. 2 Chron . Lev. 13. 40. — 20. 10, 11 , 12 ,

18: 9 . I every man, whatſo- K 13; 14, 15, 17, 18, 20, 21.

whoſoever ; every
22. 14.- 24 . 10 , 19.- 25. 26,

one, any man fi a man , a man 29.--27. 14. Num . 19. 20. ..

Exod. 36.4: Lev. 15. 2.- 17. Deut. 20. 5; -another man 6s

3, 8 , 10, 13. -20 . 2 , 9. -22 . 7.-28 . 30. 1 Sam . 2. 33. --

4,18 .-24. 15. Num.4.19,49. man of war - 16 . 18. –25 . 2 .-

-5. 12.-9 . 10. Ezek. 14. 4, 2 Sam . 16.7. -23.7 . And a

7. | none of you of a man, L certain man i Kin. 20.35 .-- 22 .

a man Lev. 18. 6. ( whatſo- M 34. 2 Kings 4.42. 2 Chron. 18.

ever he be Lev. 21. 17. Ta 33. Eſth. 9. 2 : Fob 11. 12.

man of every tribe ; of every 14. 12. But - man 22. 8. Prov .

tribe a man of a man, a man II. 12.–12.2 .-14. 17 :-15.

for a tribe Num. 1. 4. - 13. 2 . 21. - 16. 14.–20 . 5 ; 6. -21 .

Foſh. 3 , 12 , — 4. 2 , 4. Tone 28. yea, a man—24.5. - fo

man Exod. 21. 35 . i Sam. 2 . a - man - 26.21. - 27. 17, 21 .–

25. or when the, & c. p or n -29 . 13. Ifai. 3. 2. —55.7.

of a man when , &c . Num . 5 . Jer. 15.10 . - 36 . 19. – 40.15 .

30. elders f ſenior men Num . o -41 . 4. Ezek. 18. 5.-43.6.

11.25. ſtranger t ſtrangeman p 44. 2. Amos 2 .
7:

Num . 16.40. f 17.5 . Deut. 17 . Mic. 2. 2. q neither

15. 2 Sam. 1. 13. Ecclef.6. 2.Ie (t and not)—any, neither man

perſon Num . 19. 18. I Sam . 9. Gen. 24. 16. 1 Sam. 27. 11.

2. 2 Sam. 4. II . ( whoſoever R Ezek. 7. 13.-18 . 16. Tand

+ every man yoſh. 1. 18. Tas every man , every one Exod. 32 .

prophet ta man a prophet Jud. 27, 27. Lev. 25. 10. Num . 1 . :

6.8. I be ſent all + every man T 52. - 5. 10. I Sam . 14. 34.-

of Jud. 7. 8. perſons Jud. 9. U 1 Kings 22. 36. 2 Kings 18.31 .

2 , 5 , 18.-20 . 39. 1 Sam . 9 . every man having f and e

22.-- 22. 18. 2 Kings 10. 6 ,7. very man had 2 Chron. 23. 10 .
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a man of ſtrife Jud. 12. 2. A 5.-19 . 2. — 13. 14. -36. 16.

every one of us Jud. 16. 5. Jer. 9.5 4 4. - 12 . 15.–18.

Thuſband Jud. 20. 4. Ruth 1. X 12.- 19.9 . - 23. 35.-31 . 34.

3 : 2 Sam . 3. 15. Jer. 6. II . -34. 9 , 10, 17, 17 : —50. 16.

a champion of a middle man, y - with everyman Ezek. 8.11.

i . e . a man, who interpoſed be- even every man - 9 . 1 , 2 ... 33 .
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17. 4 , 23. a valiant man z man or woman hath ,have and B

i Sam. 26. 15. I had wars, A AI a man or woman when they have

had warred of was a man of Lev. 13. 29, 38. and whoſo- C
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10. f thou ſhalt not bear tid- BB 216 and any man Lev . 15. D

ings of thou ſhalt not be a man 16. and any Ezek. 18.7. TE

of tidings 2 Sam . 18.20 . | the cc and whatſoever man up andeach

people 2 Sam. 20. 13. I wor- DD man Lev. 17. 10, 13. a man

thy of death of a man of death alſo —20. 27. and he; but

1 Kings 2. 26. ' the ſide of the ee he — 24. 17. Prov. 29.4 . 1 and rf

paſſing of a man i Kings 7. 30 . each one yok. 22. 14. ( and,
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Ëſh. 7. 6. of the man ofmy 41 , 48.–21 . I. I Sam . 11. 8 .

quarrel Job . 31. 35. ( mankind GG --14. 24.-17.2 . 2 Sam . 20.2 . -

+ fleſh of man yob 12. 10. ( hh --24 . 9. Iſai. 5.3 , 7. Jer. 32.t T

my family friend of the man of 32. when the men 1 Sam . G.

my peace Pfal. 41.9. I high , irII 13.6 . ( and a — perſon i Sam , H

men of high degree of fons of 16. 18. I and Ilh -tob 2 Sam . I

man Pſal. 49. 2. - 62. 9. an KK 10. 6, 8." and one, and one K– (

evil ſpeaker of a man of tongue man 2 Sam . 20. 11. Ezek . 9. 2 .

140. 11. ſlothful of Noth- LL -22 . 11, -- and another 11 , 11.II

ful man Prov. 24. 30. He MM ( and that man Pſal. 87. 5. L
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Etׁשיִאָו vir 13. Ezek .

19. 16.0

Inׁשיִאָב uiruma

1

Virׁשיִאָה

I

>

.

Viroׁשיִאָל13

ther Ifai. 3. 5 . >

IO
.

man

C

а

q neither ( † and not ) one n the manthe man 3. 1 Kin. band + be to a huſband Num .

Joel 2. 8. and-none of and o II . 28. alſo 4 - man 2 Kings 30. 6.4.7, Deut.22. 23. Ruth6

- not any man Zech. 8. 17. 5. 1. even the man Dan. 9. 21. 1. 12 , 12 , having huſbands to

3 which f and the man Jud. being to a huſband

every man's pleaſure + the plea 44. 25. funto a ſtranger it cof

ſure of man and man Eſb. 1 .
8 ſtrange man Lev . 22. 12. Deut,

8 . upon, againſt, unto , the, man 25. 5. f another man's up to 7

An vir ? Will 4. Gen. 19. 9:-- toucheth this man another man — 24. 2. fer. 3. 1 .

should — a man Neb . 6. 11 . --- 26.11 . Lev, 20. 3, 5. Deut. with thy holy one Deut. 33. D

An alicui ? wr 5 29. 20 t . 19. 2 Šam . 12. 5. 8. | againſt, unto any Joh.

I are there Mic. 6. 10. Eſb, 6.6.. Ezek. 14.
8 . 10 : 21. Ezek. 46. 16. be- E

6 In virum u'X 9 tween, unto, to the men Jud. 1

the, a, man Gen. 20. 7. — 24. againſt, becauſe of the man, 20.38. 1 Sam . 11. 9: - fer. 4 .

22, 26, 29, 30, 30, 32, 58, 65 . any man Deut. 19. 15, 16. choſe 3. tell the men - 35. 13. Dan.
-26. 13.-30. 43.-37. 15, I any man 2 Chron. 6. 5. Pfal. 9. 7. againſt another 1 Sam . r

17. - 42 . 30, 33. -43 . 3 , 5 , 7, 37. 7. meet a man Prov. 17 . 2. 25. Ito an Amalekite of

14, 17, 17, 24. –44. 17, 26. 12. hold of man Ifai. 4. 1 . amalekiteman - 30 . 13. ſtretch

Exod. 2. 20, 21.-11 . 3. - 32. q if a man hath committed ed upward to ftretched upward

1 , 23. Lev. 14. 11. — and that a ſin of if there is in a man to every one Ezek. 1. 11. of G

man — 17. 4, 9.-20 . 4. Num . a fin Deut. 21. 22. 4to- each man 2 Kings 15. 20. I to

5. 15, 31.-9 . 13.-15 . 35 .
wards the huſband Deut. 28 . the lender of to the man that

16.7, 22.-17.5 $ 20. Deut. 56. & in any man yoſh. 2. II . lends Prov. 22. 7. of a def- H

17. 5, 5 , 12.- 20. 5 , 6, 7, 8 . T of, among the men Jud. troyer of deſtroying man -28 ..

22. 18, the man 22 , 24, 25 , 20.39 . Jer. 11.9 . I envy not. 24. a reprover up for a reprov

25, 25, 29.-25 . 7-27. 15 . the oppreffour of the man of ing man Ezek.
3 .

26 .

-28. 54. Joh . 6.26. Jud. 1 .. violence Prov. 3.31. ( by ano ,

25 26. - 4.22. - 10. 18. – 13. tell the man Gen. 43. 6 , the

10, 11 , 11.-17. 8, 11. - 19. Sicut vir wig? man a preſent 11. — gave each

6, 7, 9 , 10, 17, 17, 20, 22, 22, as man , as a ' man Num . 14. 45. 22. unto that man

23 , 23 , 25 , 26, 28. Ruth 1. 2. 15. Jud. 6. 16 .-- 20 . 1 , 8 , II . Lev. 17.4. unto the man — 25.

-2 . 19 , 20. —3 . 8 , 16, 18 . 2 Sam . 19. 14 to 15. Ezra 3. 1 . 27.- the man have Num . 5. 8 .
1 Sam . 1. 3 , 21.many man + Neb. 8. 1. Pfal. 38. 14. Prov. unto this man Deut. 22. 16 .

the man 2. 16.–4. 16, 18.- 6. 11.-24. 34. like a -- man unto that man -- 25. 9. for a

9.9, 16 .-- 14.24, 28.- 17.24, Ifai. 42. 13. Jer. 50.42 . 14. man Jud. 16. 19. unto the man

25, 25 .-- 25 . 3.- the poor man 9.-23 . 9. Zech. 4. I. Rutb 3. 3. 1 Sam . 2. 15. Mall

2 Sam . 12. 4, the man that bath Twith one conſent f as one we bring the man- 9. 7. to

,5 , 7.- 14 . 16. – 15.2. - 17.3.- man 1 Sam . 11.7. q a faithful the man - 17. 26, 27. to every

- 18. 12.-20. 12. --21. 5 . man t as a man of truth Neh . man -- 26 . 23. dreſſed it for the

1 Kings 20. 35, 37, 39, 39 . 7. 2. ( as one Iſai. 66. 13. I man 2 Sam . 12. 4. unto the

2 Kings 1. 7. — 6 . 19. - 9 . II . as men Jer .6.23 . 18. II . to every man

-13. 21 , 21. Neb . I. II .-5 . w i Kings 8. 39. Tell the man

13. Eſb. 6.9:-9.4. Job 1. I, as the man Yud. 8. 21 . 2 Kings 22. 15. unto every man

3. Pſal. 1. 1. - 25. 12.34. 2 Chron. 6. 30. Tell ye theman.

12.- 147 . 10. poor man Eccl. to, - unto man Gen. 29. 19 . -34 . 23. to the man Elb. 6 .

9. 15. Iſai. 14. 16. Jer. 9. 12 by the man -- 38. 25. Lev. 27.—
. 9 , 11. a man hath job 2. 4.

of 11.- 11.3 .-20 . 15, 16.- 20. to the man i Sam. 9. 7, 8 . Prov. 15. 23. for a man-20 .

-22. 28, 30. — 23.34 . — 38.4, into man-10 . 6. 2 Sam. 12 . 4 3 , to a man 17.-24 . 29. this

4. Ezek. 9. 3 ; 11. - 10.2, 3, 6 .- Shew thy ſelf a man i Kings 2 . man is worthy Jer. 26. 11 , 16 .

-40.4 , 5.- 47. 3. Dan . 12. 7. 2. told the man 2 Kings 4. 7, to the man Dan. 12. 6. cut off

fon . I. 14 Zech. 1. 10. the A -brought the man 42. 2 Chron. the man Mal. 2. 12 .

ſteward of the man who was 34. 23. hurt a man Job 35. 8 .

over Gen. 43. 19. ( the men of that man Pſal. 37. 37. of a and of him Lev. 15. 33. and

Deut. 4. 3. Jud. 7 : 7 , 8, 16.- man Prov . 14. 7. in man every one had Ezek. 1. 23 :

4.
hundred – 18. 17. B Jer . 10. 23. and man Ezek.

whoſoever Deut. 18.19. ( hul- 18. 8. for man Mic. 5. 7. I a but unto this man Yud. 19. 24..

band — 24. 3 , 3. this fellow man have Deut. 21. 15, 18 . A vire 1983 16

i Sam . 29. 4. I if any 2 Kings c a man - hath Prov. 10. 23 . out ofman Gen. 2. 23. both

10. 24. f an Egyptian t egyp.of to him Prov. 19. 6. ( to every A man and woman,

man i Chron. 11. 23. the one,-man 2 Sam . 6. 19. Chr.. women p from man unto wo

good man Prov. 7. 19 . 16 . 3. Pſal. 62. 12. Zech. 10. man Joh. 6. 21.–8.25. 1 Sam .

7 1. give every man Jer. 17. 10 . 15. 3. --22 . 19. I Chron. 16 .

and, but, now, alſo, even the every mans---- 23. 36. give every 3. Neh . 8 , 2. ( from the man

man Gen. 24. 21. Num . 9. 13 . one - 32. 19. every one had 2 Sam . 22 , 49. Pfal. 18. 48.

12. 3. Deut. 17.12-24.11 . Ezek. 1. 23. a prince -f- for B 43. 1.-140 . I , 4. Prov . 2 , 12 .

Jud. 17. 5. 1 Sam . 4. 13 , 14. a man a prince Exod. 2. 14. --than a liar † than a man of lies

honourable man-9. 6 .
17. 12 , ( to an huſband Lev. 19. 20. -19 . 22 .-- than any man -- 30 .

41 , and the man was very great had-an huſband, have a huf- 2. Iſai, 52. 14. than for a man
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Eccl. 7. 5 . every one Ezek.
every woman Exod. 11. 2. 4.
neithera wife of and a wo

man thou shalt not Lev. 18. 18.

q if a woman and a woman

when he voweth Num. 30. 30

+ 4. and women Jud. 9.49.

-16 . 27. 1 and
every one Jer.

9. 20 * 19 .

Mulierהָּׁשִאָה33

virיִׁשיִא aneus

0 .

Viroיִׁשיִאְל19 meo

- -

Virְךֵׁשיִא tuus
20

1

>

Viroְךֵׁשיִאְל tuo
21

Virumֹוׁשיִא fuum
22

>

the, a , woman Gen. 3. 1 , 2 , 4,

6, 12 , 13 , 15, 16.-12. 14, 15. i

20. 3.-24. 5, 8, 39, 44.

38. 20. Exod. 2..2, 9.- 21.22 . 11

Lev. 20. 16.-24. Id . Num . 5.IN 5. :--

18, 18 , 19, 21, 22, 24, 25, 26 ,

27, 28, 30. – 12. 1. - 25..8, 15,

that woman Deut. 17.,5, 5 :

--22 . 14, 22. Joh. 2. 4. - 6 ..

22. jud. 13. 3, 6 , 9, 10, 11,

13 , 24. - 14 . 10.- 19. 26, 27 .

--20. 4. Ruth 1.5. - 3.14 : --

4. 11. I Sam . 1. 18, 23 , 26.

2. 20.-28 . 8, 9, 11, 12, 12 ,

13 , 21 , 23. 2 Sam . 3. 8.-II.

5.-14, 4, 8 , 9 , 18, 18, 19.
,

17, 19, 20, 20.-20. 16, 17, 21 ,

22 , 1 Kings 3. 17, 18, 19, 22,

26. 17. 17, 24. 2 Kings 4.

17.–6.28, 30.- 8. 1 , 2 , 3, 52

5. Eccles: 7.26. f a wifeEx- te

od. 21. 4. wives fons + fons of

the wife Jud. 11. 2. Ezek. 16.

32. the harlot of the wo.

man of fornication Jolh . 6. 22 .

Et mulier nuXT! 34

and this, the woman Num . 5.

31. Deut. 22. 22. anda wo

man 1 Sam . 25. 3. 2 Sam . II .

2. 1 Kings 3. 17.

.

>

:

for
-24. 10. Num . 5. 6. - 6 . 2 .

45.20 . married an Eth. woman-12.

A viro win 17 1.31. 17. Deut. 17. 2. - 22 ..

againſtman Exod. 11.7 . as well i 5, 5. lying with a woman 22 .

to the women as men of from —29. 18 to 17. Foſh. 6. 21 .

man unto woman 2 Sam . 6. 19: Jud. 4.9 .- 9. 53, 54.- 11. 2 .-

whether man orwoman + from -14. 1 , 2 , 3. 16.4:21, 11.15

man unto woman 2 Chron . 15 . Ruth 3.8. Sam. 1. 15. TI50

13 . 3. 2 Sam . 1 1.2 , 21. - 14. 2 , 5.e
.

18
i Kings 11. 26. - 17. 9 , 10,

my huſband Gen. 29. 32, 34:-. 2 Kings 4. 8. I Chron . 16. 3 ,

30. 15, 20. 2 Sam. 14. 5. 2 Kin . 2 Chron. 2. 14 | 13. - 15. 13 .

4. 1. Hof: 2. 7 * 2. Ilhi of Job 14. 1. – 15: 14.–25. 4.

my huſband Hoj. 2. 16 * 18 . 31. 9. Prov. 6. 26, 32.7. 10.

-I1 . 22. - 30. 20. 31. 30.

to my huſband Gen. 30. 18. Eccl.
7 . 28. Iſai. 49. 15. Jer.

2 Sam. 14 : 7 48.41.449. 22. Ezek. 16.- 30.

-18.6. - 23. 44. Hof. 3. 1 .

thy huſband Gen. 3. 16. Num . qa, wife Gen. 21. 21. – 24. 3 , A

5. 19, 20, 20. Jud. 14. 15 . 4,7, 37, 38, 40,51 . -25 . 1. -

Ruth 2. II . 26. 34. - 27 . 46.-28 . 1 , 2, 6,

6.- 38. 6. given him a wife

with thy huſband 2 Kings 4.26.. Exod. 21.4. Lev. 20. 14.-21 .

7, 13 , 14. Num . 5. 29. Deut.

his man 1 Kings 20. 20. 20.7.-22. 13. -24. 1 , 5. —I

Viri fui : vir ejus MPN: 23 28. 30. Jud. 14. 3. —21. 18 .

her huſband Num . 5. 13 , 29.- 1 Kings 11. 19. - 16.31. iChr .

30. 7, 8 , 10, 11, 12, 12 , 13 , 2. 18, 26. - 7. 15. 2 Chron . 8 .

14 + 8, 9, 11 , &c. Deut. 25. II . - II.18. Ezra 2.61. Neh .

11. Yud. 13.9.-19. 3. Ruth 7. 63. Prov. 18. 22. -19. 13,

1.9. 1 Sam. 1. 8, 23.-2 . 19. 14:
Eccl.

9.9. Jer. 3. 20.- 6 .

2 Sam . 3 : 16.-11.26. 2 Kings 11.-16. 2. 1.a nurſe t nur- B

4. 9, 22. Ezek . 16. 32 , 45 . fing womanExod. 2. 7. 4 wives

24 -19: 15: { married it the maf.

or her huſband Num . 30.13 + ter of a wife -- 21. 3. ( one to, c

14. and her huſband i Sam . 4 . of another, together to woman to

19,21. 2 Kings 4. 14. her ſiſter Exod. 26. 3 , 3,5,6 , one

Viro fuo nung 25 againſt another 17. Exek. 1.9,

unto her huſband Gen. 3. ,6.
one toward another 23.-3.13 .

told , Shewed her huſband Jud. 9 the, women Exod. 35. 25.

13. 6, 10, of her huſband Ruth Folk. 8. 25. Jud. 21.16 . i Sam .Joh

2. 1. unto &c. I Sam . I. 22 . 21. 5 to 6. - 22. 19. 2 Sam . 6 .

26 19. Neh. 8. 2. womankind D

but - told her huſband I Sam . Lev. 18. 22. q harlot of wo .

25.19. man of fornication Joh. 2. I.

4 oiro lao ngay 27 Gud, II . 1–16. I. [ prophetA fuo . . -

from her huſband Lev. 21. 7. eſs + a woman -prophet Jud. 4.

4. La concubine ta ſecondary, E

and of her huſband Ruth 1.5 . a half wife Jud. 19. 1. q cach

Ruth 1. 8 , 9. a widow of a F

men Pſal. 141.4 . Omen Prov . widdow woman i Kings 7. 14.

8. 4. of men Ifai. 53. 3 . { every one Ijai. 34. 15. Zech.

11. 9. ( none ſhall want + not GII 41

vos praebete any one, any female.Skall, &c.

and ſhew yourſelves men Iſai. Iſai. 34. 16. ( a whore's fa

46. 8 . whoriſh woman's Jer. 3. 3. T

every Amos 4. 3 .3

II. Mulier, Foemina : and woman Exod. 35. 29. nor

Uxor. A Woman , a Wife. woman-36 . 6. the woman al

ſo Lev. 15. 18, 19, 25. neither

any woman of and a woman
woman Gen. 2. 23 .

fall not ---- 18. 23.-20 . 16.
every woman Exod . 3. 22. burt 21. 7. nor woman I Sam . 27.

I.
a woman — 21. 22, 28, 29. Lev. 9, 11. now a -- woman 2 Kings

12. 2.-13 . 29, 38.—- 18. 17, 4.1 .-6. 26. or woman Eſtb. 4.
19.-19 . 20. - 20. 13 , 18, 27.

11. Jer.44.7 .-51.22 . 1 and

.
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for a wife Hof.. 12. 12 + 13.

Et pro uxore non 36

and for a wife Hof. 12. 12
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Etהָׁשִאְו32 mulier

In uxorem nongs 38
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a woman Gen. 2. 22. ( to wife,

to be his my, thy wife of for a

wife to him , me, thee : be

came my, his wife of was for

a wife to me, him : be wife

for a wife -- 12.19 . - 16. 3 .- 3 .

—20. 12. -24. 67.- 25. 20 .

-28 . 9.-29 . 28. 30. 4, 9.

-34. 4, 8 , 12. – 38. 14.-- 41.

45. Exod. 6. 20, 23, 25.–22 .

16 to 15. Num. 36. 8. Deut.

21. 11, 13. – 22. 16 , 19 , 29.

24. 3 , 4. Joh. 15. 16, 17. Jud..

I. 12,13 . - 14.2 . - 21.1. Ruth

4. 10, 13. 1 Sam . 18. 17, 19,I

27. - 25 . 39, 40. 2 Sam . 11 .

27.- 12.9, 10. 1 Kings 2. 17 ,

21. -4 . 11 , 15. 2 Kings 8. 18.
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Inןָתיֵאְב robore

didּונָתיֵאְל robur Jiuum

Etםיִנָתיֵאְו robuftos

Fortesםיִנָתֵאָה
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Etסיִנָתֵאָהְו robuftos
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-14. 9. i Chron. 2. 35. 2Chr. Uxori meæ 'mums 49

21. 6. - 25. 18 . my wife Yob 19. 17: as the apple Deut. 32. 10. Pſ:

Ad mulierem nur 39 8. Prov . 7.2 .

unto, with, after, the woman thy wife Gen. 12. 18 , 19.17

Ġen. 3. 13. Num . 5.21 . Jud.3 15) 19.- 19.15.- 26 . 9. Amos

14. 7. 2 Sam . II . 3. asked the 7. 17.

woman 2 Kings 8. 6.

Et mulieri mux 40 thy wife Pfal. 128. 3 .3
ce

and the woman had 1 Sam . 28 .

Fortis, robuſtus, validus :
24. thy wife Gen. 3. 17. -18. 9,

10.-26 . 10. Robur. Strong like a Rock ;

or to the woman Ifai. 45. 10. Et uxor tua jmur 53 hard, rough, untractable, ſtub

and thy wife Gen. 6. 18. = 8 .
born , laſting.

from women, from the - WO
16. Exod. 18. 6 .

Fortis, e 11'x * 1

man 1 Sam . 21. 4 4 5. Prov. Uxor ejus : Jua inus 54

ſtrong Num . 24. 21. Job 33.
2. 16.– 7.5. his wife Gen. 3. 20.-4. I , 17 , 19. Yer. 49. 19.–50. 44. T

Uxor nuo 43 25.-12. 5,11,12, 20.- 19. 16,
rough Deut. 21. 4. { mighty

the, wife Gen. 11. 29, 29, 3.F.
26.-20. 2 , 14, 17. - 23.19. Pſal. 74. 15. Jer. 5. 15. Amos

12. 17. – 16. 1 , 3. -20. 7, 25. 10, 21 , 21.–26. 8. -36 .
5:24. hard Prov . 13. 15.

18.-24. 15, 36 .-.- 36 . 10, 10 , 39. —39. 9, 19. 49. 31 , 31 .

12, 13 , 14 , 17, -18.38.9, 12 . Exod. 4. 20.-21 . 3. Lev . 18 .
in ſtrength Gen. 49. 24.

–39. 7,8.46. 19. Exod. 18.- 14:
Num .

5. 12, 14, 14 , 15, 30 . 3

2.-20. 17. Lev. 18. 8 , 11 , 15, Deut. 24: 5. Jud. 13. II , 21 , to his ſtrength Exod. 14. 27 .

16 , 20. -20. 10, 10, II , 21 . 22 , 23. —15. I, 6. —21 . 21 , 4

Num . 26. 59. Deut. 5. 21 18.
22. Ruth 1.2. 1 Sam . 1.4, 19 . the mighty Job 12. 19.

—13. 6 + 7. -22. 24, 30. oto -2 . 20.-19. 11.-25 . 3 , 37. 5

23. 1. - 25 5. 11. — 27, 20. -30 . 22 . 2 Sam . 12. 9, 24. [A Month, falling ſomewhere

Fud. 4. 4, 17, 21.---- 5. 24. his own wife i Kings 11. 19. in September and O &tober .]

11.2 .-14 . 16 , 20. Ruth 4. 5. -21.5, 7, 25. i Chron . 1. 50. Ethanim i King's 8. 2 . G

I Sam . 4. 19. - 14. 50. - 25. 14, 3. 3.- 7.23 .-28. 9, whoſe

44. - 27.3. - 30. 5. 2 Sam . 2 . wife 29 :-9 . 35. Eſth. 5. 10,
and ſtrong Mic. 6. 2 .

2.-3 . 3 5. - 11.3, 26.- 12. 14.-6. 13 , 13. Yob 2. 9. Jer.

10, 15. 1 Kings 9.16 .-- 14 . 2 ,

4 , 5 , 6 , 17. 2 Kings.5. 2. — 22 . Et uxor , foemina ejus imWN! 55

14. 1 Chron . 2. 29. - 4.19. - 7 :
and his wife Gen. 2. 25. - 3. 8 .

16. 2 Chron. 22. II . -34. 22 . —7.7. - 8. 18.- 13. 1. Èxod.

Prov. 6. 29. Jer. 5. 8. Ezek. 18.5 Jud. 13.2 , 19, 20. Ruth

18. 6 , 11, 15.-22. II.- 33 . I. I. I Chron. 4. 18. Pfal. 109. Hath the following Signi
26. Hof. I. 2. Mal. 2. 14: 9. ( and his female Gen. 7. fications.

woman Deut. 21. II . Ruth 3 .

11. I Sam . 28.7.7. 2 Sam . 14.
[ 1. Tantummodo, faltem . only i

27. Pfal. 58. 8. Prov. 9. 13. unto his wife Gen. 2. 24. Gen. 7. 23. — Exod. 10. 17 .

II. 16. - 12 . 4. 31.10 .
57 Num. 1. 49. Prov. 14. 23: 1

Jer. 13. 21. Ezek . 23. 44. or his wifeGen. 26. II .
yet Lev. 11. 21 , but i Kin ..

Uxori ejus, fuæ inun ? 17. 13. I Truly Pſal. 62. I.--

Et uxor HWX 44 of his wife Gen. 26 . 7. and his Gen. 9. 4.-18 . 32. -27. 13 .

and then wife Gen. 7. 13.
; wife Num . 30. 16 + 17. to his Exod. 12. 16. &c. &c.

1 Chron . 2. 24. Ifai. 54. 6. Mal. wife i Kings 14. 2 . 'Tis defective, Ifai. 10. 22. yet

2:14 : and the adultereſs up 59 [only ] a remnant. fer. 46. 17:

the wife of a man Prov. 6. 26 . and to his wife Gen. 3. 21 . is [but] a noiſe. Iſai. 63. 18 .

( and a - woman - 27. 15.- [but] a little. Ezek. 43. 8. and

III . Pupilla : nigrum ,
[ but] the wall . &c.

and toward the wife Deut. 28 .
2.Certe : utique, omnino. Sure- 2

54. T and -- againſt the wife nigredo, obſcuritas. Black, ly Gen. 44. 28. Jud. 20. 39.
neſs; Obſcurity ; the Pupil of i Sam . 16. 6. Iſai. 63. 8. Jer.

the Eye. Connection with the
2. 35. I certainly Lam . 2 .

unto-'s wife. Jud. 14. 15 . Root uncertain . Scultens ſup- 16. &c.

De uxore , a muliere nux? 4747 poſes it has Reference to the
3 : Et : et quidem . even Exod. 3

with the wife Prov.
5 . 18 . little Image of a Man that is

12. 15. Zeph. 1. 18. I only
from the woman —6. 24. ſeen in the black of the Eye. i Chron . 22. 12.

than with a woman - 21. 9, Schult. in Prov.7.9. Et in In- 4. Etiam , praeterea . Alſo 4

19.-25 . 24.
dice ad calcem Libri.

Lev. 23. 27. Ijai. 34. 14. &c.&

Uxor mea 'nux 48
5. Fortaſſe. indeed Num . 12 . 5

my wife Gen. 20. 11.-26.7. in the black of blackneſs of 2. I ſurely Pfal. 139. 11. Zeph.

-29. 21.- 44. 27. Exod. 21 .
3.7 :

5. Jud. 15. 1 . 6. Nam . Surely 2 Kin . 24. 3. 6

11. 11. Job 31. 10. Ezek. in obſcure - 20. 20.
Pſal. 39. 11 .

7. Quaefo :

3.1 .

ְךַא61

-
.

>

2, 2 .

Usoriֹוּתְׁשִאְב Jue 56.

-

Autֹוּתְׁשִאְבּו uxorem ejus

Zech. 5.7 58

Etֹוּתְׁשִאְלּו uxori ejus

Etinהֶׁשֵאְבּו.45 useorem

Mal. 2. 15 .

Uxariתֶׁשֵאְל46

.

-

6o*ןֹוׁשיִאְבIn obfcuritate

Prov . 7.9.

2 Sam . 3. 14. Inןושיֶאֶנ*61 migredime

24. 18.
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לכאךא2 לכאלכא

!
9. Quaeſo : Age ! Only 1 Sam . 7

18. 17. Nevertheleſs Jer. 28 .

Etלָכָאְו comedit

dbJumbitיִנַלָכֲא me7. &c. .

6

1

I

Comeditiָּתְלַכָא.2

Etָּתְלַכָאְו22 comedes

Comediיִּתְלַכָא

|

Etֹולָכֲאַו comedat eum

Utהָלָכֲאַו comedat illud

21 .

8. Sed : Caeterum . but Gen. . 8

20. 12. Deut. 18. 20 . I Kin.

9. 24. Nevertheleſs Lev. 11 .

4. Notwithſtanding Num .26.

55. Sam .29. 9. & c..

9. Tamen , veruntamen, But 9

Gen. 34. 15. 2 Sam : 3. 13. 9

Nevertheleſs Lev. 11. 36. Num .

31. 23: Yet Joh. 3. 4 :

Notwithſtanding 2 Kin. 23. 26 .

&c.

10. Valde : plurimum , plane.10

Surely Deut. 16. 15. Iſai. 16 .

7 : ( verily Job 19. 13. I only

Jer.32. 30.&c.

11. Vix. i . e . nuper. yet ſcarce II

Gen.27:30. but Jud. 7. 19.

12. Utinam . Ah ! only Jud.

10. 15. 1 Sam. 1. 23. | yet

Hof. 4.4.

Sed tantummodo, &c. 78?

and ſurely Gen. 9. 5. but yet

Num . 22. 20. Notwithſtanding

Fof . 22. 19.]

Comediיִּתְלָבָא24

PS
102.9.

.

.

Comederuntּולְכָא26
I 2

.

Idemהָלָכָא IO

Etהָלְכָאְו conjumplit confumet

4 -IÍ.15 . and (thou mayeſt ]

that he may eat Gen. 27.10. eat — 12. 15 , and thou Thalt

5 eat 21. – 14: 23; 26. -16 . 7 .
conſumed me Gen. 31. 40. -20. 14. then thou mayeſt :

3

hath devoured me Jer. 51.34. eat.- 23. 24. 25. and ſhalt eat

Edit eum 1528 -27.7.-28 . 53 .

moth - eaten of the moth hath 21

eaten it Job 13 : 28. hath thou didſt eat Ezek. 16. 13 .

devoured him Jer. 50. 17 .

7 and eat [thou] Ruth 2. 14.

to eat of and he may eat it 23

2 Sam . 9. 10. I did - eat Deut. 9. 18. I have : 0
8

eaten - 26 .
14.

Neh .
5. 14

that he may eat it Deut. 14. Jab 31. 39. Cant. 5. 1. Ezek.

4. 14. | I ate Dan. 10.3.

Comedit, abfumpſit, 77938 9

conſumpht I have - eaten Gen. 31. 38. Pf.-

it hath , conſumed Num . 21.

28. Pfal. 78. 63. I devoured , Et comedam mp 25
hath devoured 2 Sam . 18. 8 . and if I had eaten Lev. 10. 19. I

Iſai. 24. 6. Jer. 2. 30.-3 . 24. that I may eat Deut. 2. 28. I

Joel 1.19, 20. conſumeth Job and [I may] eat 2 Sam . 13. 5 .

22. 20. ſhall conſume- 15: 34 . .
E ſhe eateth Prov . 30. 20. [they) have eaten Gen. 14. 24.

ſhall devour Jer. 46. 14. Nah . did eat Exod. 16.35, 35. 2 Chr .

3. 13. devoureth Lam . 2. 3 . 30. 18. as they eat Pfal. 14. 4.

Ezek. 15. 4. Joel 2 , 3 , 5;, -53. 4. Ihall eat - 22. 29. they

have eaten up Jer. 10. 25. they

hath devoured Ezek. 19;14.
; eat Ezek, 22. 9. eat Mic. 3. 3 .

I have devoured Hof. 7 : 9.

and ſhall eat- up Lev. 26 . Comederunt 35 x 27

38. I and [ ſhall] devour Ifai. they have devoured Ezek. 22 .

10. 17. Jer. 17. 27.-21 . 14. 25:

-46. 10.-50. 32. Ezek. 20 .

47 : 421.3 . Hof. 8. 14. Amos I. comedent

4 , 7 , 10, 12 , 14.-2.2 , 5. f-2 and did eat Gen. 47. 22. and

and it ſhall conſume Jer. 49 . they ſhall eat Exod. 12.8 . that the

27: 9 and devour Amos 5. 6. poor--may eat Exod. 23. 11.

and it devoured — 7. 4 .-7 29. 33. Num . II . 21. Deut.

14. 29. - 26 . 12. Ifai. 65.21 .

and [ſhall] devour Hof. 11.6 . For they ſhall eat Hof. 4. 10.

Amos 9.14 . ( and have devour

hath eaten me up Pſal. 69. 9 . ed — 7.7. and they ſhalldevour

Conſumpſit te 7035 14 Zech.Zech. 9. 15.-12.6 .
it Thall devour thee Ezek. 28 . Et comedent illum_17578 29

18 . and they ſhall eat it Lev . 24: 9.

Conſumpfit eum innkasnomax 15 for — Thalleat it — 26. 16. ( and
hath devoured it — 15. 5; devoured him Jer. 10. 25 .

16

hath devoured him Gen. 37. have devoured them Jer. 50 .

20, 33. conſumed them Ezek. 7

Et confumpfit eos bom and [ ſhall] devour them Obad.
and it ſhall devour them Jer. 18 .

5. 14. qand - ſhall eat them

Hof. 2. 12 of 14 . have ye - eaten Lev. 10. 17. ye

have—eaten Deut. 29. 6 + 5.
. 5

thou haſt eaten Prov. 23. 8 . Hof. 10. 13 .

II
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Etּ.ולְכָאְו28 comederunt vel

-

5
--

Edere, comedere, conſu

inere : Culter. To eat, to,

eat up, or conſume Victuals :

metaphorically, to conſume or

deſtioy in any way ; particular

ly, by Fire or Sword. To eat

the word ofGod,Jer. 15. 16. is

to ſtudy, underſtand, digeſt and

retain it in Memory for the

Comfort and Improvement of

our Minds . See allo Ezek.
3.3 .

Idemהָלָכָאְו12

Conjumpfitיִנְתָלָכֲא13 me

-

Comeditלַכָא I .

Ideimּוהְתָלָכֲא Comeduntםּולָכֲא30 eos

---

he did - eat Exod. 34. 28. 1Sam.

20. 34. he had eaten-28 . 20 .

—30.12 .had — eaten i Kings13 .

28.would eat - 21.4. he did cat.

Ezra 10. 6. and — eateth Job

21. 25. hath- eaten—31 . 17.

Foel 1. 4, 4, 4.-2 . 25. did eat:

Pfal. 78. 25. Jer. 22. 15. I

had eaten freely to in eating

had eaten 1 Sam . 14. 30. they

have devoured Pſal. 79.7 .

19. 12 . Etםּולָכֲאַו confiamant eos םּולָכֲאַו31
-

-2 .

םָתָלָכֲאַו17

Comeditisםֶּתְלַכֲא32

Coinedin:ָּתְלַכָא18
Comeditלָכָא 2

Comedit:ָּתִלָכָא 19 Etםֶּתְלַכֲאַו33 comedetis
Haft thou eaten Gen. 3. 11.

3 Etָּתְלַכָאְו20 comedes

hath - eaten. Ezek. 18. 6 , II ,

15. T devoured — 19. 3 , 6 .6

Eicomedat, comedet ?

and eat Gen. 3. 22. and — ſhall

eat - 40 . 19. Exod. 10. 5 , 5.

29:32 . Lev.7.21. Deut. 28.51.

and they ſhall have eaten - 31.

20. and ſhall eat up Jer. 5 .

17. and he did-eat-52 . 33 .

34. 15. when

.

and thou ſhalt eat — 3 . 18. and

thou eat Exod . 34. 15 ..

thou ſhalt have eaten Deut. 6 .

II . q And thou ſhalt conſume

--7. 16. when thou haſt eat

en-8 . 10. that thou mayeſt eat

and
ye

ſhall eat Exod . 12. II .

and eat Lev. 10. 12.-25 . 19,

22-26 . 5, 10, 26, 29. Num .

II . 18 , 18. -18 . 31 .
that

ye

may eat Deut. 2. 6. and -ye

ſhall eat - 12.7 . for ye

1 Sam . 9. 19. and eat -- 14 . 34.

Ezra 9. 12. that ye may eat

Ezek.

ſhall eat.

1
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לכא לכאלכא

Conjumensהָלְכֹא53

ּונְלַכָא

Confiumensהָלֵכֹוא הָלֵכֹוא54

ּוהְנְלַכֲאַו

I 2.

לֶכֹאלָכֹוא

13. 32. devour Inלֹבֲאַב66 confumendo

Ezek. 36. 13:

Idemתֶלָכֹא56

Etלֹכֱאֶלְו67 ad comedendum

aלֹוכָאֵמ68 comedendo

IO .

5
8

לֵכֹאָה

Comedereטסםֶכְלָכֲאןז71

Inםֶכְלָכֲאַבך2 coin .uns

6 .

Etלֶכֹאָהְו39 comedens

.

Aלֶכֹאָהֵמ40 comedente O

4IלֶכֹאָּבIn comedente

Comedereלכֲא59 Adֹולְכָאְל75 comedere eum

Comedereלָבֲא 6oלָבֲא

Comedentesםיִלְכֹא43

Numלֹוכָאֶה61 comedendo

juxtaסָלְכָאְל77 comedere eos

devoured Deut. 31. 17. 2 Sam .
Ezek. 39. 17, 19. Joel 2. 26 .

Comedimus 1392x34 conſuming Deut.4.24. - 9. 3 .-9
18. 8. Ezek . 16. 20. eating

have we eaten 2 Sam . 19. 42 ſhall devour Jer. 12. 12 . Ruth 3 : 3. in eating 1 Sam . 14..

+ 43.
54 34. of eating i Kin . 1. 41 .

Ut comedamusillud 1735281 35 devouring Iſai. 29.6.- 30. 30.
Amos 7. 2. I to devour 2 Chr.

that we may eat it i Kings 17 -33 . 14 . 7. 13. Prov. 30. 14. Ifai. 56.

Conſumens mbak 55 9. Jer. 15.3 .9. Jer.15. 3. Hab. 3. 14. ( to

Comedens bak baik 36 devouring Exod. 24. 17. f that eat up Pſal. 27.2.

did eat Gen. 39. 6. --40. 17: eateth
up

Num .

2 Sam . 9. 13. Pſal. 41. 9. I eſt
up

what time the fire devoured

eateth Exod . 12. 15, 19. Lev. 56 Num . 26. 10 ..

7.25 . Pſal. 106. 20. Prov. 13 . devouring Ifai. 30. 27.

25. Ifai. 29. 8. ſhall eat Quae comedens eft max 57 and for food Gen. 47. 24.

2 Sam . 9. 11. ſeateſt i Kings that eateth Lev. 7. 18 , 25.-17.

21. 5. ( the eater Nah. 3.12 . to eat Pſal. 102. 4.

Et comedens Sak 37 Comedere : comedendo box In comed .nos 1978.69

and eateth Eccl. 4. 5 . freely eat f in eating thou ſhalt when we did eat Exod. 16.
3 .

Qui comedens eft sak 38 eat Ġen. 2. 16. quite devoured
Comedere te ' 7?28 70

will I eat, t am I an eater of of bath eaten even by eating
thou eateſt Gen. 2. 17.

Pſal.
50. 13 . he that eateth Iſai. 31.15 . eaten freely &c. 1 Sam . . vos

59. 5. that eateth Jer; 3.1 . 30. 14. 30. they ſhall eat 2 Kings ye eat Gen. 3. 5 .

4. 43. ye ſhall eat - 19. 29. we
. VOS 72

and he that eateth Lev . II . 40 . have to eat 2 Chron . 31. 10 . that when ye eat Num . 15. 19 .

14.47. to eat Prov. 25.27 . eat Ifai. 21 . Comed .ipſum 15 ans 73

5. eating—22 . 13, let us eat 13 ..
he had eaten 1 Kings 13; 23.

Out of the eater Jud. 14. 14. ſhall eat
ye 37. 30. Joel 2 . Comed . ipſum risa 74

26. ye eat Hag. 1. 6. they had eaten i Sam. 1. 9;

the devourer Mal. 3. 11.3

Ad comedentem Saites 42 that thou eat Deut. 12 . to be devoured Ezek. 33. 27. -
2.3.

to the eater Ifai. 55.10. In comedendo ipſos Bax 76

eat Gen. 3. 11 . when they eat Lev. 22. 16. af

do - eat folh. 24. 13. eating ter they had eaten Joſh. 5. 12 .

I Sam . 30. 16 . i Kings 4. 20. have we eaten at all of in eat .

1 Chron . 12. 39. Job 1. 13 , 18 . ing have we eaten 2 Sam. 19. 42 as they were eating 2 Kings 4.

they eat i Kings 1. 25. 9 de 40.

vour Iſai. 1.7.

Et comedentes D???kp 44 But ye ſhall in no wiſe eat + eat i Sam . 9. 24. i Kings 18.

and eat Amos 6 . 4. in eating ye mall not eat Lev. 41.-19. 5 , 7.-21 . 7. Prov .

Comedentes D87 45 : 7.24. eating Jud. 14. 9, 23. 7:24 . 13.-25 . 16. Eccl.

which did eat. Gen. 43. 32. In comedendo 3582 63 9.7. Ezek. 3. 1 , 1 .

which eat Ifai. 65. 4. | they what time the fire devoured 79

that did feed Lam. 4. 5. that
Num . 26. 10 . and eat i Sam . 28. 22. i Kings

eat Dan. 1. 13 , 15. did eat Zech. 64 13. 15. Ezek. 2. 8. and eat

7. 6. as the fire devoureth Iſai. 5. 24. Amos 7. 12 .

Ad
80

which eat i King's 18 . 19 . who dendum , comiedere and eat Gen. 27. 19.

eat up Pfal. 14. 4.-53. 4. to to eat Gen. 24. 33.-31 . 54 .

eat— 127: 2. eating Ifai. 66 . 37. 25. Exod . 16. 8. – 18. 12. eat Neh . 8. 10. Cant. 5. I..

17 : -32 . 6. 1 Sam . 9.13 .-20 . 24.

Et comedentes baix 47 2 Sam . II . II . -13 . 9 , II. and
ye ſhall eat Gen. 45. 18. and

yea, they that feed Dan. 11.26 . 16. 2.-17. 29. i Kin. 18. 42. -eat ye 2 Kings 18. 31.-19.-

2 Kin. 4. 8 , 8 , 40. Neb . 8. 12 . 29. Iſai. 36. 16.—37-30 .-55 .

among
them that did eat 2 Sam . -9. 36. Yob 1. 4. Pfal. 78 . 2. and eat Jer. 7. 21. –29. 5,

19. 28 + 29. of thoſe that eat
24. Eccl. 5. 18, 19 % 17, 18 . 28 .

1 Kings 2.7: -6 . 2. -8 . 15. Ifai. 23. 18 .

Conſumentes te 7:5på 49 Jer. 2.7 . -16. 8 . Ezek . 44.• and eat Ifai. 55. 1 .

they that devour thee Jer. 30. 3. Mic. 7. 1. Hab 1. 8. q whenवा Comedite illud 1775718 84
16. they had eaten Gen. 43. 2, 4 eat that Exod. 16. 25 .

Comedentes eum 75is 50 might not eat 32. eat Deut. 12.
eateth it Lev. 17. 14. I that 17, mayeſt eat 20. that I may. and eat it Lev. 10. 12 .

devour him Jer. 2. 3. that eat i Sam. 2. 36. in that they . Comedam bas 8686

eat thereof Hof. 9. 4. eat- 14. 33. eat 2 Kin . 4. 40 . I will - eat Gen. 24. 33. Yud.

that they may eat—18.27 . Ifai. 13. 16. 1 Sam . 28. 23. i King's

therefore that eateth it Lev. 36. 12. ( meat up to eat Lev . 13. 8 , 16. q what I eat 2 Sam.

19. 8 . 25. 7. at meat i Sam . 20. 5. 19. 35 | 36 .

meat Job 34. 3. for meat Pſ. Comedam 797 87
that eat them Eccl. 5. 11 + 10 . 59. 15. devoured ; be, to be I will eat Deut. 12. 20.

N Et

+ 43 :

Etלכָאְו62 comedendo Comedeלָכֶאלֹוכֲאלֹכֱא78

Etלֹוכֱאֶולֹכֱאֶי comede

juxtaלֹמֱאֶּב comedendo

Comedentesיִלְכֹאadcome46-לָכֱאֶללֹוכֱאֶללֹכֱאֶל 65 8oהָלְכָאְוEt comede

Comediteּולְכִא81
-

.

Etּולְכָאְו82 comedite

-

Cumיֵלְכֹאְב comedentibus 48

Etּוללֶאְו83 comedite

Idemָהּולְכִאְו85

לכ

5IויָלְכֹאְוEt comedentes illud I

Comedentesָהיֶלְכֹא52 illud הָלְכֹא
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II4לכאתComedet

O

Etלַכֹאְו91 comedaim Comedetלכאי

Etלֵכֹאְו92 comedam

Etלַכאֹּיַו[16 comedit

לַכאיְו -

2 .

םֵלְכֹאְו
-

13. 8.

לַכאֹּיַו

- Conjurmetְךֵלְכאּת te

ConJametּונֵלְכאת nos

22 .

Comedesלֵכאּת98 Confumetּוּנֶלְכאת eum

I20טסםֶכְלַכאּתConfumet

1

Et comedi : 1799 88 Num . 24. 8. Thall - eat up
Deut.

Then did I eat Ezek. 3. 3 . 28 .
33. they ſhall eat up Yer. The may- , fhall eat Lev. 22 ..

Et comedam 715787 89 5.17, 17. will-eat 1 šam. 12, 13. devoured 2 Sam . 22.9 .2

and I will eai Gen. 27. 25 . 9. 13. ſeateth - 14. 24, 28. Pſal. 18. 8 , conſumeth Job 31.

Etcomedam 1752x 90 can eat Eccl. 2. 25. I de- 12. ſhall devour Pfal. 50. 3.

that I may eat -- 27: 4 .
voured Amos 4. 9 . Iſai. 9. 18. eateth Prov . 31.27 .

104 Et confumet Sanny' 115
Or have eaten Job 31. 17. he ſhall eat Lev. 21. 22. eat and devour Jud. 9. 15, 20, 20.

Num . 6.3 , 4. Deut. 28. 55. let and conſume 2 Kings 1. 10, 12 .

and [have] eaten Iſai. 44. 19. -eat Job 31. 8. he eat Eccl. 5.. may devour Zech. 11. I.

Et comedi Sax 93 12 * 11. Ifai. 7. 15, 22.-65.

and I did eat Gen. 3. 12 , 13. 22. eateth up Yob 5. 5. he eat- and ( The) did eat Gen. 3. 6. Ruth

Et comedi Sax 94 eth — 40. 15. Eccl. 5.17 € 16. 2. 14. 1 Sam . 1. 18. 1 Kings

and I have eaten Gen. 27. 33 . Iſai. 44. 16. 17. 15. ( and conſumed, de

Et comedi illa has 95 Et comedet baxin 105 voured Lev. 9. 24.– 10. 2.

and I did eat them Jer. 15. 16 . and eat Gen. 27. 31. that he Num . 11.1. - 16 . 35. i Kings,
- .

Et confumph eos 96 may eat Exod. 2. 20. and eat 18.38 . 2 Kings 1. 10, 12. 2Chr.

and — will devour them Hof. 10. 12. that he may eat 7. 1. and ſhall conſume, devour

i Kings 13. 18. and eat Cant. 4. Deut. 32. 22. Jer :48.45. and

Comedas Saxin 97 16 .
burnt up 2 Kings 1. 14. and it

thou ſhalt - eat Gen. 2. 17.-3 . Et comedit sady 106 hath devoured Lam. 4. 11. and

14 , 17, 19. Exod. 13. 6. - 23.
and he did eat, anddid eat it devoured Amos 7. 4.

,

15. - 34. 18. Deut. 8.9 .-14.- Gen. 3. 6.- 25. 34.- 27. 25 . 117

3.-16.3 , 3, 8. - 28.31. 2 Sam .–
Num . 25. 2 . I Sam. 14. 32.

ſhall devourthee, ſhall eat thee

9. 7. 1 King's 13. 17. thou -30.11 . 2 Sam . 11. 13.- 12 . up Nah. 3. 15, 15 ..
,

haſt eaten Deut. 8. 12. thou 20. i Kings 13. 19.- 19.6, 8 . 118

mayeſt eat — 12 . 20, 23. & Eat 2 Kings 9. 34. and they did will conſume us Deut. 5.25 +

i Kings 13. 9 , 22 . eat Exod. 10. 15. that he might

eat Deut. 32. 13. and when
119

thoumayeſteatGen.2.16 . thou had eaten Ruth 3. 7. 1 Sam. 30 . ſhall eat them Deut. 28. 39.

Thali eat Deut. 12. 27.-15.23 . 12. fodid eat - 9. 24. and he ſhall devour him Ifai. 31. 8.

2 Kings 7.2, 19. Pfal. 128. 2 . ſhall eat Iſai. 9. 20 to 19. q and
vos

a thou mayeſt eat Deut. 20. 19.
hath devoured Gen. 31. 15. ſhall devour you Tſai. 33. II .

eat Ezek . 12. 18.-24. 17. and devoured Pfal. 105.35, 4

Et comediſti SriniSanni 99 And did eat up 35. ſhe ſhall eat them Deut. 28 . 57.
and haſt eaten Gen. 3. 17. and Ut comedat betree 107 ſhall devour them Ifai. 26. 11 .

eat 2 Sam. 12. 21. and haſt eat that he ſhould eat Eccl. 2. 24. Ezek. 15: 7. - 34. 28.

en i Kings 13. 22 . -3.13 .

Comedet eum 19. 108 and ſhall devour them Pfal. ,
thou ſhalt eat it Num . 18. 10. ſhall eat thereof, of it Lev. 7. 21.9.

Deut. 12. 24, 25.-15.20 , 22. 6. Num . 18. 13. may eat there
123

Ezek . 4. 10. I thou muſt eat of Deut. 12. 15, ſhall eat of ſhall we eat Lev . 25. 20. we

them Deut. 12. 18 , thou ſhalt them 22. eateth it Eccl. 6. 2 . did eat Num . 11. 5. we will eat

eat them 22. ( thou ſhalt cat & Thall devour him Ezek. 7.15 .
2 Kings 6.28.

thereof Ezek . 4..9, thou ſhalt Confumet, edet, co- bosi 109
124eat 10.

we may eat Gen.3. 2. we will
101 ſhall eat them

up Tſai. 50. 9 . eat Ijai. 4. I.

thou ſhalt eat of it Gen. 3. 17 . -51 . 8 , ſhall eat them 8 . बा

Ezek . 4. 12 . ſhall-- devour them Hof. 5. 7 .
im . 11. 13 .

102

i
eat Jud . 13. 4, 7. eateſt thou

conſumed them Exod. 15.7 . that we may eat Neh. 5. 2. to

I Sam . 1. 8 .

Et abſumpſit eos sanity 11 eat Dan . 1. 12 .III .

Comedet Sax' 103 which devoured them Pjal. 78 . Et comedimus eum 172283 127

fhall —eat, ſhall he eat, ſhall
45 . and did eat him 2 Kings 6.

eat, he ſhall - eat Exod. 12. 43 ,

44, 45, 48. ſhall not eat — 29. ſhall eat of it Lev. 6. 18, 26.
128

33. Lev. 6. 29 $ 22.—7. 19 . $ 11, 19. that we may eat him-28, 29.
ſhall eat blood 17. 12.-22 . 4,

Comedet, abſumet 5281 113
6 , 7 , 8, 10, 10, he ſhall eat 11 , ſhall eat Exod. 23:11 . Lev. 17. ye ſhall- eat, ſhall you — eat, ye

ſtranger eat 13. Num . 18. 10, 12. hath conſumed- 6. 10 + ſhall eat, ſhallye eat Gen.3.1 , 3 .

II . 2 Sam. 9. 10. Prov. 13. 2 . 3. eateth — 7.20, 27.- 17.15. -9. 4. Exod. 12. 11 , 15 , 18,

-18 . 21.-27 . 18. Iſai. 7.22 . I ſhall devour Deut. 32: 42 . 20, 20.- 16.12.- 22.314 30.

-11.7.-65.25 . Zech. 11. 16 . 2 Sam . 2. 26. Nah. 2. 13 + 14. Lev . 7. 23, 26.-10. 13.- 11.

9 he ſhall devour Gen. 49. 27.
The may eat, let her - eat

— 2, 3 , 4, 8, 9, 9, 11.-17. 14.
Job 18. 13 , 13. eateth Lev. Jud. 13. 14, 14.did - eat 1 Sam . 19. 25, 26.- 23. 14.–25. 12,

17. 10. eat—22 . 14. he eat 1.7. did eat 2 Sam . 12. 3. de
22. - 26 29. Deut. 12. 16. -Num . 23. 24. q he ſhall eat up voureth - 11. 25 .
14. 4, 6, 7, 8, 9, 9 , 11, 12, 21 .

Confurnetםֵלְכאת eds I 21

looּוּנֶלְכאּתComedes eum

Etםֵלְכֹאתְו122 confumet eos

Cornedemusלכאנ

Comedemusלכאנ
niedet eos

Comedesהָנֶלְכאת eain IoIהָנֶלְכאת

Ut cor

that we m

הָלֵבאֹנְו125

Concedisיִלְכאּת IIoֹומֵלְכאיConfumet eos הָלְכאֹנְו126

םֵלְכאֹּיַו

,29II2הָנֶלְכאֹיComedet eam

Etּוּנֶלְכאֹנְו comedemus eure

לכאת Comedetisּולֵכאתּולְכאת129
>

ye

.

Ifai.
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Etּולֵכאֹּיַו140 comederunt Confumeminiּולְּכִאְּת159

20.

.

0

14IּוהְלְכֹאיComedent eum יִּתְלַכֱאֶה

.

Comedentָהּולְכאי142 eam

ָהּולְכאיו

58. 14 .

Comedentםּולְכאֹי,144 ea
Cibabamְךיִּתְלַכֱאֶה te

I45הָנְלַכאּתComedent

ּוהְלְכאת

Comedentולכאי

הָנְלַכאּתַו

לַכֱאֶנְו

Cibansליִכֲאַמ Jum

Cibaturusםָליִכֲאַמ168 eos

תֶלֶכֶאֶנַה

II . I49ל'כָאָהComedendo Adליִכָהְל confumendum

Cibaּוהֵליִכֲאַמ!לס eum

O

לֵכָאֵי

were 21 .

Etּוהְליִכֲאַהְו alite eum

Tfai. 1. 19.61. 6. Ezek . 24.

22.- 39. 18. & Eat Exod. 12 . ye ſhall be devoured ijai. 1 .
-

and they did eat Gen. 18.8.

9. and there eat Lev. 8. 31. 19. 3. Jud. 14. 9. 1 Sam . 28.

Eſh.4. 16. q may ye eat Lev. 25. 1 Kings 19. 21. and eat Hiph. Cibaſti eos omax 160

II . 21, ye may eat 22. ye may Hof. 8. 13 thou feedeſt them Pfal. 80. 5 ..

Leat Deut. 14. 10, 20. f that Cibavi "mann 161

ye eat Lev. 3. 17. have ye they ſhall eat it Exod. 12. 8 . I have fed Exod. 16. 32 .

eaten—10. 17. ye muſt eat Lev. 8. 31. they ſhall - eat it Et comedere faciam inx ? 162

-23. 6. Ye eat Ezek. 33. 25 . Num . 9. 11. Ifai.62.9. and I will feed Iſai: 49. 26.

Etcomedere fa- 7'm 2x7! 163--34. 3. thou ſhalt devour

Ezek. 36. 14. 1 when ye did they ſhall eat it Lev. 6.16 + 9.
ciam te

eat Zech.
7.

6 . Et comedent eam pisania ? 143 and [I will] feed thee with

Comedetis 1953km 130 and — Shall eat it Prov. 30. 17.

ye ſhall eat Num . 11. 19. 164

Comedetis ifta 35xin 131 they fall eat Ezek. 44. 29 , I fed thee Ezek . 16. 19 .

them ye ſhall eat Lev. II . Et comed . fa- bin??? 165

42 . ſhall eat Lam . 2. 20. let - eat
ciam eos

Comedetis eum 15axin 132 Zech. 11. 9 . and I will cauſe them to eat

ye ſhall - eat of it Lev.7. 24. Et comederunt maxim 146 Jer. 19.9.
166

133 and — did eat up Gen.4,1.4, 20 .

eat Gen. 32. 32 + 33. they NIPH. Et conſu- "SƏN ! 147 I will feed them Jer. 23. 15 .

eat i Sam . 9. 13. ſhall dine Qui cibans fuit te 7Nonmatur 167

Gen. 43. 16, they ſhould eat ſo that be conſumed Exod . who fed thee Deut. 8. 16 .

25. Ezra 2. 63. Neb.7.65: Jer . 22.6 4 5.

5. 17. | they ſhall eat Exod. Quod comeditur m837 148 I will feed them Jer. 9. 15

12.7. Lev. 6. 16 + 9. -22. that may
be eaten Lev. 11. 47. 14

1 Kings 14. II, 11. -21 . 169

23 , 24, 24.-16. 4, 4. 2 Kings be eaten at all of in eating be to conſume Ezek. 21. 28+ 33 .

9. 10, 36. Pfal. 22. 26. Ezek. eaten Lev.7.18. - 19. 7 ;

4. 13. 5. IO, 10.-25 . 4. Comedetur bag 150 give him to eat Prov . 25.

42. 13:44:31 . higher1 is eaten Gen. 6. 21. Deut. 12 .

than theſe t did eat of theſe 22. muſt eat Exod. 12. 16, ſhall 171

-42.5. they ſhall be eat it be eaten , ſhall be eaten 46 . and feed him 1 Kings 22. 27.

en Lev. 11. 13. I have eaten -13. 3 , 7 :—21. 28.-29. 34. 2 Chron . 18. 26 .

Jer. 31. 29. Ezek. 18.2 . Lev.7. 6, 15, 16, 16, be eaten 172

Comedent 1534 134 18, 19 .-- 11.41. - 19 . 6, be cauſe to eat Ezek. 3. 3 .

to eat Deut. 18. 8. did eat - 32 . eaten 7, 23. Num . 28 .
17.

Ezek. 173

38. eat Eccl. 10. 16, 17. they 45. 21. it ſhall be eaten up and he cauſed me to eat Ezek.

Thall eat Ifai. 3. 10.-5.17 :-- Lev. 22. 30. may be eaten
I

9. 20 to 19.-30. 24.-65 . 13 . Lev. II. 34.- 17.13.

Fer. 19. 9. Ezek. 12. 19. Hof. nobis

9. 3. they eat - 4. 8 . of whom the fleſh is half con- Thall give us — to eat Num . II . ,

Comedent ya basis 135 fumed + and the half of his

eat Deut. 4. 28. fleſh is conſumed Num . 12. 12 . Et cibavit te 7978 "? 175

152 and fed thee Deut. 8 . , 3

they ſhall eat Deut. 18. 1. can - be eaten Job. 6. 6 . Et cibavit eum 1,757871 176
Et comedent 1573. 137 Comedetur barn 153 he ſhould have fed them alſo

that they may eat 2 Kings 6 . ſhall it be eaten Lev. 6. 16, 23 , Pſal. 81. 16 .
22. therefore ſhall they eat 26 , 30 + 9 , 16, 19 , 23. may

Prov. I. 31 .
be eaten Lev. 1 1. 47. ( Thall be and gave them to eat 2 Chron .

Et comedent 1538'p 138 devoured Ezek. 23. 25. Zeph..

: that they may eat 2 Kings 4 . 1. 18 ,-3.8. Zech . 9.4 :.
;

41 , 42, 43 . Comedentur 15 g 154 meat Hf. 11.4 .
.

Et comederunt 1598 139 they ſhall be eaten Deut. 14. Cibus, commeatus, eſca 59 * 179

And, ſo they did eat Gen. 24. 19. ſhall be devoured Jer. 30 . the food Gen. 41. 35, 35 , 48,

30.-31.46, 54. Ex- 16.
48, 48.-42 . 7, 10. – 43. 2, 4,

od. 24. 11. Joh. 5. 11. Jud. 9 . Comedentur magn 155 20, 22.- 44. 1,25. Prov. 13;-

27.- 19. 4 , 6, 8, 21 . 2 Kings could be eaten Jer . 24. 2 ,
23. meat Deut. 2. 6 , 28. Job

4. 44.— 7.8. i Chron . 29. 22.7 cannot be eaten 3, 8. - 29. 17. 12.11. – 36.31. – 38. 41. Pſ.-
2 Chron. 30. 22. Ezra 6. 21 . Pin . Conſumet eum 17755 I56 78. 18.–IO7 . 18. Lam. I. 19 .
Neh . 9. 25. Job 42. II . Pſal. ſhall conſume him Job 20. 26 . Joel

1. 16. Hab. 3. 17. ST vic

78.29. Jer.41, 1. ( and when Pyh. Confumtus fuit sex 157 tuals Deut. 23. 19+ 20. q the

they had eaten 2 Kin. 6. 23. I was - conſumed Exod. 3 : 2. prey fob 9.26 . - 39. 29 .

and ate Pfal. 106. 28. and
158

they ſhall devour Iſai. 9. 12 are, were conſumed Neh. 2. 3 , that food Gen. 41. 36. meat

u . and have devoured jer. 13. they ſhall be devoured
Lev. II . 34. meal-time Ruth

8. 16 . Nab. I. IQ .
2. 14 .

Cibatoלֶכֲאַה

Comedereיִנֵלִכֲאַּיַו fecit me

3.2 .

Comedendumּונֵלִכֲאַי174 daret

Etconjumta.לֵכָאֵיַו151 fuit

4 , 18.

Idemןּולֵכאי136 Numלֵבָאיֵה comedetur

ּולְכִיְו

1

Etםּולְכֲאַיַו177 cibarunt eos

ּולֵכְו 28, 15 .

Cibusליִכֹוא*178

ּולֵכָאי

54.–26 .

הָנְלַכָאֵת .

-

-107

.

Conjuntaeּולְּבֶא Junt 18oלֶכֹאָהCibarium

Cibum
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ProלֶכֹאבCibum181תֶלּכַמ*200 cibo

Cibumְךֶלְכָא182 tuum

םֶכָלְכָאְלּו
תֹולָכֲאַמּו

ֹולְכָאְל
ןכא63

+ 22. & c.

הָלְכָאְל
.

לַאְו
.

Inלַאְל6 mibilium

Cibusהָליִכֲאָה*188ףכא64

לָכֲאַמ
ללא67

( 1. Ne.--- Prohibentis. not i

food 1 Kings 5. II 4,25.
Gen. 22. 12.for meat Lam. I. II 1 Sam . 26. 9.

Culter, gladius naran * 201 ( no Exod. 16. 29.Jer. 17.21.

thy victuals Lev. 25. 37:
a knife Gen. 22. 6, 10. Jud. & c. &c. Supplicantis. not

Et ad cibum 38 183 19. 29.
I Sam. 26. 20. Pſal. 51. II.

veftrum Cultri nilagay 202 Dan. 9. 19. &c. &c. --- Deborc .

and for your food Gen. 47. 24.
knives Prov . 30. 14. tantis. notGen. 43. 23. 2 Kin.

Cibus ejus,fuus is op 184 ,
18. 31. Jer. 7. 4. &c. &c.

his eating Exod. 12. 4. – 16 .- --- Imprecantis. not Gen. 49. 4.

16, 18, 21. his meatMal. 1. 12 . no 2 Sam . I. 21. Job 3.4, 6 .

· Cibo ejus usages 185 2. Neque. not -- neither Pſal. 2

his meat Job 20. 21 . 37. 1 , 1. not the rich Jer. 9. 23

Cibuseorum ,ſuus 186 Certe, vere, fane, utique.
their victuals Gen. 14. II .

Surely, verily, & c.
3. Non : neutiquam . not Gen. 3

their meat Pſal. 78. 30. 49. 6. 2 Kin. 6. 27. Pfal. 50.
Certe 17* * 3. | nay Rutb I.13 . & c.&

104. 21, 27.- 145.15.

In cibum "75785 * 187 Surely Gen. 28. 16. Exod .2 . 4. Quo, quorſum . Whither 4

for meat Gen. 1. 29, 30.-9.3 . 14. 1 Sam . 15. 32. 1 Kin . 11. I Sam . 27. 10.

Ezek. 29. 5. ( for food Gen. 6 .
2. Ijai. 40.7 . - 49. 4. - 53. 4. Et ne, non se 5

21. ( ſhall be meat Lev. 25 . 6. Jer. 3. 20.–4. 10. Zeph. 3. 7. and - not Jud. 13. 4. and no

may — be meat Ezek. 34. 10, be
But Job 32. 8. Pfal. 82. 7.

, Jer. 17.21. ( neither Ifai. 44.

( nevertheleſs— 31. 22. 9 But
came meat 5, 8. I to eat Exod . 8. nor Hoſ: 4. 4. &c. I and

16. 15. ( to devour Jer. 12 .
verily — 66. 19. I verily Ifai. not [i.e. rather than ,more than ]

9. Ezek . 23. 37. ( ye may eat 45. 15. ( truly Jer. 3. 23 , 23 . Joel 2. 13. rather than Prov. 8.

of is to you for meat Lev. II . ( certainly — 8. 8. IO.17 . 12 .

39. ( for fewel Ezek. 15. 4, 6 .

nothing worth Yob 24. 5.)21.32 | 37. to conſume

35. 12. I to be devoured

39. 4 .

that meat i Kings 19. 8.
Curvare,inflectere.[V.995]

Cibus 1982 * 189 Schultens takes it from theAra

for food Gen. 6. 21. Lev . 19. bic, where it ſignifies to load a Hath three Significations.

23. for meat Deut. 20. 20.
Beaſt. And ſo in Prov. 16. 26.

itPſal. 44. 11. Ezek. 47. 12. I may be rendred, for his mouth I. Elul, menfis Augufti

meat Jud. 14. 14. i Chron. 12.
hath laid this load upon him .

nomen. A Month, falling fome
40. Hag. 2. 12. to be meat And in Job 33. 7. neither shall

where in Auguſt and September.
Pſal. 74. 14.– 79. 2. Iſai. 62 . my burthen be heavy upon thee.

8. I victual 2 Chron . 11. 11.
See Schultens

upon
thoſe Places.

fruit - trees + trees for food Incurvavit fe 928 of Elul Neb. 6. 15 .

craveth Prov. 16. 26.

Et manus mea ? II. Nihilum . Worthleſs,

and meat Ezra 3. 7. neither -- my hand Job 33.7.

Ad good for nothing

for food Gen. 2. 9. – 3.6. [ +

for] meat Deut. 28. 26. Jer. of no value Yob 13. 4 .

7 : 33.- 16.4. - 19. 7. formeat- Et nibili 53589 3

—34. 20. ſhall be for meat and a thing of nought Jer. 14.

Ezek. 47. 12 .
14

Cibus 282 192 Ground.
Agricola. A Tiller of the

Nihil 56789

meats Gen. 40. 17. meat Job 33 .
Agricola 7x *

idol Zech. 11. 17. q idols Iſai.

huſbandman Jer. 51. 23. Amos

5
And the meat i Kin . 10. 5. Idols Lev. 26. 1. i Chron . 16 .I.

2
huſbandmen 2 Chron . 26. 10. 26. Pſal. 96. 5. Ifai. 2. 8. Ezek.

Et cibustuus 7 ?? 821 194 Jer. 31. 24. O194 fer. 31. 24. Oye huſbandmen 30. 13. Hab. 2. 18 .

And thy meat Ezek. 4. 10 .
6

Yoel 1. 11. I plowmen Jer.
195 Idols Lev. 19. 4. Ifai., 19. 3 .

and their meat Hab. I. 16 .
14. 4

Agricolae veſtri ?!?2X 3
Cibus ejus $ 78 ? 196 your plowmen Íſai. 61. 5.

7

and the idols Ifai. 2. 19 .
her meat Prov. 6. 8 .

8

Cib. veſter Dana 197
of idols Pſal. 97: 7 ;

your meat Dan . I. 10 .
9

Cibus, pabulum n'yx * 198
Idols Tſai. 2. 20, 20.-19. 1 .

fewel Iſai. 9. 5 * 4:
-31.7.

Quafi pabulum none 199 A Particle of denying, for

as the fewel - 19 f 18.
bidding, diſſuading, & c. and Idols Iſai. 31.7.

Et

.

duguft:לּולֱאֶל* 1

I

Neb. 9. 25 .

Etלָכֲאַמּו2190 cibus

Aaלָכֲאַמְל191 cibus

Nibizליִלֱא*

2

וכא65

4

I

20 .
IO . IO .

Etcibusלָכֲאַמּו193
5. 16. Idalaסְליֵלֲאםיִליִלֱא*

4

2

Agricolae2םיִרָּכִא Chron. 9.4.

Etֹולָכֲאַמּו cibus ejus
dolaםיליֵלֱאָה

Etםילילאהו idola

Imםיִליֵלֲאָּב idolis

Idolaיֵליִלֱא

לאܟܙ66

Etיֵליִלֱאֶו10 idola IO
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36. &c.

II .

Vaeיַלְלַא*12

הלא68
69. 26.

1

Etלֶאְו28 ad

Gen. 8 .

(1. Ad ־לֶאלֶא 2

31.29. in

.

Et idolis ejus pokyboy ? I Job 42.7. q unto Judg. 11 . 10. 7. | upon rumour Ezek. 7..

Samaria and her idols Ifai. 10 . 26. &c.

8. Cum . with Num . 25. I. 9 23. Verſus. toward Exod . 25.24

Folk. ii . 19. I Sam. 23. 23 . 20. Num. 24. 1. Joh. 8. 18. a

2 Sam . 18. 27. Lam. 3. 41. gainſt i Kin. 7. 5. toward PS.
III. Vae, heu. An Inter Ezek. 48. 20. Dan. 11. 23 . 28. 2. Eccl. 1. 6. Ifai. 38. 2 .

jection of Sorrow .
in Ezek. 16. 29. over Hof. 12 . unto heaven Dan. 12. 7. & c.

4 * 5. &c . 24. Uſque ad. on the place 25

wo Job 10. 15. Mic. 7. 1 .
9. De. For 1 Sam . 1. 27. [ 10 i Kin . 10. 19. unto Jer. 51.9.

concerning 2 Kin . 19. 32. Ezek. to Ezek. 32. 6. for Hof: 9. 1 .

13. 16. againſt 2 Chron . 32 . 'Tis redundant, or ſupplies ---26

19. unto Iſai. 19. 11. of
the Dative. unto Abram . Gen.

Iſhmael Jer. 40. 16. ( to Pſal. 12.7. Exod. 19. 9. &c. & c.---

the Accuſative. unto Gen. 3. 9 .

10. Erga. to — and to 2 Sam . 11 purſued (unto] Midian Jud. 9.7

Hath ſeven Significations. 3. 8. toward 1 Kin. 14. 13. 25. obſerved (to) the city 2 Sam .

2 Chron. 16. 19. ( unto Pſal.
. 11.16 , & c . & c .----the Ablative.

1. Fortaſſis, fortaſſe,
119. 20. &c. with Num . 5. 23. to their Jud .

II . Extra. unto Deut. 22.12

forſitan. V.518 [29 : 15.]
7.6.

24. at Joſh. 8. 29. &c. --- 'Tis' An ad ben 27

deficient 2 Sam. 11. 9. 2 Kin. Hath-- ſentme to Ifai. 36 , 12.

II. Ad, apud, juxta, er 10.8.---Gen. 18. 10. -19. 11 .

&c. and to, unto Gen. 4. 4.-9. 8.

ga, verſus, &c. A Prepoſi

tion. To, unto, by, beſide, at,
12. In cum Accufativo. into 13 — 24. 4. Lev. 14. 33. -15 .

9 .
Deut. II . 29. unto 1. -17 . 2, 4, 9 :-- 20 . 2. &c.

upon, toward, & c .
Ruth 1.7. i Kin. 9. 24. 2 Kin . &c.

7. 5. Prov. 16. 3. into Jer.32 .3 In, in poteftate spr 29
unto Gen. 1. 9. Exod. 3. 13 . 18. into the ſea Jon. 1. 5. &c. in the

power
Gen.

Deut. 14. 25. Joh. 7. 23, 23 . -'Tis deficient Exod. 23. 19. power Neb. 5. 5. Prov . 3. 27.

i Kin, 1. 15. into Eſth. 1. 22 . Num . 23. 3. &c. Mic. 2. I. no might Deut. 28 .

I to Ijai. 37. 5. Hof . 1. 1. &c. 13. In cum ablativo. at Gen. 14 32 .

&c. & c . 6. 6. in Exod. 25. 21. at Joſh. Ad, uſque ad : apud on 30

'Tis deficient 2 Chron 20. 36. 5. 3. upon Jud.8. 39. in 2Chr.. juxta

[ to] Tarihih Prov. 5. 5. Hof. 32. 6. Prov. 3. 5. into Lam . 2. exceedingly up unto exultation

7. 11. (to] Aſſyria Náh. 2. 5 12. &c. & c. Job 3. 22. to-5 . 26. of the

*6. & c. 14. Inter. among Joſh.13.23.15 -15. 22. by -.- 29. 19;
2. A : è . to fofeph Gen. 41. 3 1 Sam . 10. 22. for Iſai. 7.6 . a

.

57. I of Lev.13.7. ( in bea- mong Jer . 4.3. Ezek. 2. 6 . unto, to me Gen. 18. 21.–24 .

ven [in] thy dwelling -place 1Kin. 15. Intra. unto Deut. 17. 5.16 30 .- _- 45. 4. Exod. 14. 15 :-32..

8. 30; 30. unto Job 32. 21 . to me Job 31.23. 2 , 26.-33 . 12. againſt me

with Jer. 25. 26.---' Tis defici- 16. Per. through her Num. 17 Jud. 11. 12. --12 . 3. 1 Sam .

ent i Kin . 8. 3.2 . [ in ] hea: 25. 8. by- , and by Jer. 33 . 22. 13. ſtowards meGen.31 .

4, 4. becauſe of Ezek. 44. 7 . 5. 9 of me Job 42. 7, 8. & c.

3 .
Ante. upon Foſh. 10. 18. 4 by—46 . 21 .

towards i Kin . 8. 42. &c. 17. Pro. for i Kin . 14. 5. to 18 unto thee Gn. 6. 20. Exod. 7 .

4. Apud : prope. by Gen. 24. 5 to Job 13. 3 , with
3 . 16.—29. 42. Pſal. 59. 17. by

11. Jer. 41. 12. beſide Exod . 18. Propter . unto my Gen. 19 thy ſelf Tjai. 65. 5. ( fight a
Ifai

29. 12. f in Joſh. 22. II , I 37:35. for Jud. 21. 6. becauſe
gainſt thee Jer. 1. 19. plead

at II. i Kin. 13. 20. I upon , and becauſe i Sam. 4. 21 , with thee — 12. 1. upon thee

I Sam. 5.4. with Pfal. 109 . 21. formand for 2 Sam . 21. I , Num . 6. 26. &c.

14. I unto Prov. 30. 10. &c . 1. I Kin. 19: 3. for our Lam .

&c.
4. 17. for Ezek. 27. 31. for the unto thee Gen. 38. 16. in thee

5. Circa, circum . kept (about] 6 living Pfal. 84.2. & c.[ Jer. 2. 19. unto thee 2 Sam . 14.

thy lord 1 Sam. 26. 15. obſerved 19. Secundum : juxta. in a 20 10. for thee Ezek. 7. 6. -27.

[ about] the city 2 Sam . 11. 16 . cubit Gen. 6. 16. according to
31 .

| about 2 Kin . 11. 7 . Joſh . 15. 13.-17.4.

6. Contra. againſt Gen. 4 . 20. Sub . to Gen. 3. 16. unto 21. unto, to him Gen. 8. 9, II .

Exod. 14. 5. Toſh. 10. 6. Jud. -4 : 7. Eſh. 2.3, to -- 8, 14 . Exod. 10. 3.–32 . 1. Lev. 1. I.

12. 3. Ijai. 2. 4. Zech . 14. 2 . 21. Super. upon Gen. 42. 21.22, I Kin. I8 . 3o . c. &c.18
30

&

9 toward Num. 32. 14. ( upon
in Lev. 14. 50. upon Num. 6 .

I Sam . 5. 6. & c .&c . ---"Tisde- 26. upon their Jud. 9 :57. and [to] her Gen. 20. 4. unto her

ficient jud. 11. 29. [unto ] the unto Yob 5.8.' upon Jer. 11 .
. --- 29. 23. i Kin . 14. 5. called

children .
her 2 Kin. 4. 12. againſt it Eccl.

7. Coram. before Gen. 12. 15. 8 22. Supra, ultra . thy wiſdom
23 9. 14. &c.

Num . 13. 30. 2 Kin . 5.25 . T and proſperity exceedeth the

to the king i Sam. 26. 14. to fame of thou haſt added wiſdom unto us Gen. 19. 5. command us

Joab 2 Sam . 2. 22. 9 of me and good above the fame i Kin . Exod. 8. 27 + 23. to use : a

O gainſt

Adיֵלֲאיָלֵאיִלֱא31 me

ven.

adְךיֶלֵא32 te
I I

Adְךִיַלֵא33 te

2

Adויָלֲא34 eum
8. 7

.

.

.

Adָהיֶלֵא35 eam

23. &c . &c. 28

Adּוניֵלֵא36 nos
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Iftisהֶלֵאָל69

unto

םֶהֵלֲאםֶהיֵלֲא

I

I

Aaןֶהיֵלֲא39 illas

.

Etהֶלֲאֵמּו71 ab iftis
Adֹומיֵלֲא40 eos

.

הֶלֵא
58

locum qui : ad ea quae
Ejulatoיֵלֱא72

9gocumque,הָּמָׁשרֶׁשֲא־לֶא43

>

Erfecrataתיִלָא73 es

הֶלֵאָה

Elecrandoתֹולָא75
1

gainſt us Joh. 10. 6, 6. for us In : intra : in gincy 55

Tſai. 7. 6. unto us -- 14 . 10. &c. medium
unto theſe Gen. 31. 43. Num .

Ad vos egy 37 home Deut. 21. 12. in 2 Sam . 26 . 53.---- 1 Kin. 22. 17. 2 Chr .

you
Gen. 19. 8.- 42. 22 .- 3. 27. into, to the midſt Jer. 18. 16. to them Mic. 2. 6 .

& c.
41.7. Zech. 5. 8 .--- Deut. 13. Ab iſtis 17982 70

Ad eos ons ons 38 16 6 17. Neh. 6. 10. Ezek. By theſe Gen. 1o. 5. of thefe

unto them- 19. 6. Exod. 3 . 22. 20. Exod. 14. 23. Num , things Lev. 2. 8. of theſe - 5.

13. upon-- , againſt them i Chr. 16. 47.4 17.12 .- 19. 6.&e. 4 , 5, 13. than they Num . 22 .

19. 17. on them Job 29. 24. 15. than theſe Eccl. 7. 10. of
&c.

III. Illi, ae, a : iſti, ae, them i Chron . 2. 53. of which

-23. 4. from thoſe Jer. 4. 12 .
them Exod. 1. 17, unto them a : bi, bae, baec.

---Ezek. 8. 15.-16. 5.-18.
19. Ruth 1. 20. on them Ezek.

Iſti : baec 58 56 10.
41. 25.

Theſe i Chr. 20. 8. Ezra 5.

and of them Gen. 9. 19. and by
15.

unto them Pſal. 2. 5.
Iſti 58 57 theſe - 10. 32. even amongſt58757

Port: ad coffer ºne- x 4I theſe Gen. 19. 8, thoſe 25. them Ifai. 41. 28.]

riora : ad tergum
26. 3 , 4. Lev . 18. 27. Deut.

behind 2 Sam . 5. 23. 2 Kin . 9.
4. 42. - 7 . 22:19. II .

18, 19. after Zech. 6. 6 . IV . Ejulare. To lament .
Iſtae, i, a mi

Quocunque, quo : ad haben 42 Theſe Gen. 2. 4.- 6.9. - 9.19.-6
- .

-10. 20, 29, 31, 32. Exod . 6. Lament Joel 1. 8 .

unto the place of which Exod . 14, 14, 15, 19, 24. -21 . II.

32. 34: { whither Ruth 1. 16. 32. 4. Lev. 11. 13 , 22, 31 . v . Jurare, exſecrari.
to thoſe things which Ezek. Num . 2. 32. &c. &c. & c .,&

To ſwear, to adjure ; to bind
42. 14. Etiſtae, i 1959

ones ſelf, or another Perſon, by
, Now theſe Gen. 10. 1.- 11.27.

an Oath ; to curſe.
quoquo verſus And theſe —25. 7, 12, 13 , 16,

in the place where Num . 33. 17, 19. Deut. 22. 17-27. 13 .

54. I whither Ezek. 1. 12. Ruth 4. 18. and the other Joh. thou curſedít Jud. 17.2 .

Inter 12-5 44 8.22. & c.& c.. . Exſecrando in 74
among Ezek. 31. 10, 14. Haec : iſta non 60 By ſwearing Hol.4. 2 .

theſe Gen. 15. I , thoſe 17.-20.-
between 10. 2 .

8.-21 . 29. -22 . I , 20. -24. ſwearing - 10.4.

Extrinfecus rino - sip 46 28. - 29. 13. 4. 21.-- 38. Hiph . Adjurare in gas 76.

25.--- 39: 7 , 17, this manner of. 7 to cauſe him to ſwear i Kings

theſe things 19. &c. &c. &c. 8. 31. to make him ſwear 2 Chr.
in vain 6. IO .

Intra m'an-s 48 in theſe Lev. 25. 54. by theſe ?
within Lev. 16. 15. { without things - 26. 23 .26. 23. With theſe for Saul had adjured 1 Sam . 14.

1 Kin . 22. II.---- 1 Chron.7.29.I 24

2 Chron. 18. 10. Jer. 9. 24 + Adjuratio, execratio 1$$ * 78

over againſt, towards Foſh. 8 . 23. an, the oath Gen. 26. 28. iKin .

33. I Sam . 17. 30. Joh. 22. 11 . 8. 31 , 31. 2 Chron . 6. 22, 22 .

But among theſe Num . 26. 64. Ezek.16.59. - 17.18. I ſwear

In illis 63 ing Lev. 5.1. Fer. 23. 10. I
verſusid quod è regione theſe i Sam . 16. 10. with theſe curſing Pfal. 10. 7. Prov . 29.

in, upon the forefront Exod. 17:39 24. GT the curſe Iſai. 24. 6 .

26. 9. — 28. 37. over againſt9
-

Idem
Num . 8. 2. &c.

fuch things yob 16. 2. like them curſing Num . 5. 21. Toath

A : e. a-l 51 Jer. 10. 16. - 51.19. Deut. 29. 14, ST curſe, curſes
Yol . 15. 3. Yob 5. 5.

Sicut ijtas ap 65 19, 20. Dan. 9.11.Zech., 5. 3 .

Ultranayah 52 ſuch as theſe Gen. 27. 46. ſuch

over Deut. 30. 13. in the ſide things Lev. 10. 19. After this into a curſe Neb. 10. 29 | 30 .

Exod. 28. 26. at the paſſage Joſh.
manner Num. 28. 24. ſuch wiſhing a curſe Job 31. 30. I

things Iſai. 66. 8. Jer. 18. 13 . an oath Ezek. 17. 13 .

the like Ezek. 45. 25 .
In exſecrationem 75 81

directum
Et ficut iſtă 78 66 a curſe Num . 5. 21 , 27. Jer.

ſtraight forward Ezek. 1.9, 12 . and like unto theſe 2 Kin . 25 . 29. 18. q be an execration

17. and - like unto theſe Jer. 42. 18. – 44. 12 .

Ante : extra : chap
54 Et præ exſecratione 77891 82

coram : ad

Iſtis 67 and for curſing Pſal.59.12.
before , over againſt Lev. 9. 5 .

Among theſe i Chron . 26. 12. Juramentum meum ini 83
- 16.2. Num . 16.43 : + 17.8 . 68 mine oath Ezek. 17. 19 .

20. 10. Ezek. 41.4, 12 , 15 . And for theſe Lev . II . 24. And Ab exſecratione mea in 84

-42 . 7, 10, 13:44. 4. Exod . to the others Ezek. 9. 5. And from my oath Gen. 24. 41 ,

23. 17. Ezek .42. 3. & c..
for them-48 . 10. ' 41 .

Exfecrationem

ןיֵב־לֶא

Interתֹונְב־לֶא45

ץּוחַה־לֶא

Fruםָּנִח־לֶא47 [tra

תיֵּבְמ־לֶא

.

without - 41.9.

2

Inהֶלֵאְּב61 bis
6 . 22 .

Etלֶאֹוּיַו77 adjurauit

2 Kin . II . 15 .

Eלּומ־לֶא49 regione

-9. 1. &c.
Etהֶלֵאְבּו62 in iftis

Verfius:יֵנְּפלּומ-לֶאsoהֶלֵאָּב oppofitum

Sicutהֶלֵאְּב64 haec laemהָלָאָה,79

2

. ְמ־לֶא

-לֶא

הֶלֵאָּכ

Cunaהָלָאְּב86 execratione

22. II .

Rettaויָנָפרֶבֵע־לֶא53 ,in

IO . 22 .

52. 22 .

הֶלֵאְל
I

Etהֶלֵאְלּו68 bis

.
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םֶהיֵלֲא

ןֹולַא

ןֹולַאְו
.

> >

>

-

.

Quercusןֹולַאָה

ןֹולַאָכְו

Quercusםיִנֹולַא

םיִנֹולֵאָל

Quercusיִנֹולַא

.

-

.

Caudaהָיְלַאָה90

.

Etהָיְלַאָהְו91 caudam הלא69
-

29. 22 .
- .

God is

Exfecrationem ejus ini 85 Quercus eor. Oqib 102 7, 8, 9, 10, 10, 11 , 12, 14, 16,

whoſe oath Ezek. 17. 16.
their trees Ezek. 31. 14. 17, 18, 20, 21 , 21 , 22 , 24, 25,

Et cum adjur. ejus in 86 Quercus jis * 103 25, 26 , 27, 27, 28, 28, 29, 31.

and into his oath Deut. 29. 12,
oaks Hof. 4. 13. -2.2, 3, 3 , 4 , 5, 7, 8, 9, 15,

Adjurationes ning 87
Et

quercus
104 16, 18, 19. 21 , 22.-3 . I , I , 3 ,

the curſes 21 * 20. and the oak Ifai.44. 14. 5, 8, 8, 9, 13 , 14, 21 , 22, 23.

Exſecrationes iftas vispg 88
105 4. 25.-5 . 24.– 6. 12 , 13, 22 .

theſe curſes Num . 5. 23. Deut. an oak Gen.
35 .

8 . -7.9, 16.-8.1, 1 , 15.-9. 1,

30. 7. 2 Cbron. 34. 24. Et ficut quercus jibe! 106 6, 8, 12 , 16, 17, 27-17.3, 9,
Exſecrat. tuam in an * 89 and as an oak Tai. 6. 13 . 15, 19, 22, 23 .-- 19. 29, 29.

thy curſe Lam . 3. 65.
107 20.3 , 11 , 13, 17.- 21. 2 , 4, 6,

the oaks Ezek . 27. 6 . 17,17,19, 20, 22. - 22.8,12.

Sicut
VI. Cauda arietis, vel

· 108 25.11 .-28.4,12,17, 20, 22.
quercus

as the oaks Amos 2. 9. 30. 2, 6,17,18,22,22,23 .-31 .

ovis tantum . The Rump of 109 7, 9, 16 , 16 , 24, 42 , 50.—32.1 ,

of a Sheep. Connection un the oaks Iſai. 2. 13 . Oye oaks
2 , 28 , 30 + 2 , 3 , 29 , 31. - 33 .

certain . Zech . II . 2 . 5 , 10, 11.35. I , 5 , 9 , 10, 11 ,

13 , 15.— 41. 16, 38 , 39 , 51 ,

52.- 42. 28. - 43. 29.-45.5;
rump Lev. 3.9.—7.3 .-8.25 .

7, 9. - 46. 2.-48 . 9, 11 , 20,
9. 19 .

21.-50. 19, 20, 25. Exod. 1 .

and the
20. --2 . 24, 24, 25, 25. —3 . 4,

Exod.
rump Deus. A Name of God ;

14. –6 . 2. a god —7. 1.-8.

importing his Power, Domini- 19 4.15.- 9.30.- 13. 17, 17,

VII. Quercus. Celfus ( Hi- on and Authority ; derived pro- 18, 19.– 18 . 1 , 15, 19, 21 , 23 .

erobot . Part I. p . 34, 58.) judges, bably from Sp El, [Root 55: 7.]SB -20. I , 19. – 31. 3, 18. – 32.-

that Elah, Allah, Elim , which which ſignifies mighty, power- 16, 16. 35. 31. Num . 22 .

here follow to Nº. 103 ; and ful: for this Name of 9, 12 , 20, 22 , 38.-23.4.-24.

Elon under the Root 72 : 1 , 2, given alſo to Angels, Pſal. 97. 2. Deut. 3. 24. - 4.7, 32 , 33 ,

3 , do all ſignify the Tupentine- 7, and to Magiſtrates Pfal. 82 . 34.-5.24, 26 f 21 , 23.-9.

tree, or Terebinthus Judaica. 6 ; to whom , with any
Proba

10, 26.- 21.23. - 25.18 .-- 32..

But that Allon , in the Places bility, it can be applyed no 39. Joh. 7 : 7. –22. 33 , 34. a

which here follow from Nº. otherwiſe than with Reſpect to boly God — 24. 19. Jud. 1.7.

103. to the End, ſignifies an their Strength, (Pfal. 103. 20.) 3. 20. —4. 23. –6. 22, a god

Oak ; and that they are derived Dominionand Authority .[1Sam. 31,40. - 8.3. - 9.7 , 9 , 13 , 23 ,- ,

from yox Strength. [Root 55.] 28. 13. I ſaw Gods (+ a God , 56, 57. – 13. 5, 7, 22.-15 . 19 .

That different Trees are meant i.e. a Judge or Magiſtrate) af- -16. 17, our god 23.-- 18. 10.

by theſe different Words is cer- cending outof the Earth.] 1 Sam . 3. 3 , 3 , 17.-4.7, 11.

tain from Gen. 35.4, 8. Ifai. 6. 9. 6 , 9 , 27.-10. 9 , 10 , 26.

16. Hof. 3. 13. And probably God Deut. 32. 15 , 17. no god 11.6 .-14. 44, 45. from God

they ſignify the Trees he men 2 Chron . 32. 15. Neh. 9. 17. - 16.15 , 16, 23.-17.26, 36,
tions.

Job 3.4, 23.-4. 9.-5 . 17.
46. - 18.10. - 19.20,23. - 22.

Quercus mon * 92 6. 4, 8 , 9. -9 . 13.-10 . 2. —-
3.-23 . 7, 14.-25 . 22. 26 .

an oak Joh. 24. 26 . II . 5 , 6 , 7. God bringeth - 12. 8.-29 . 9. 2 Sam . 3.9, 35.-7.

Quercus 7798 * 93 6 ,-15.8. - 16.20, 21. -19 ., 22, 23, 25, 26.- 9.3.- 14. 13 ,

oak Ezek. 6. 13 . 6, 21 , 26.-21.9, 19.-22 . 12 , 14, 16. - 19. 13 | 14. -21 .of

94 26.-27. 3 , 8, 10. -29. 2, 4 .3
14. 23• 3 . I Kings 1. 47.

the oak Gen. 35. 4. Jud.6. 11 ,, -31 . 2, 6. - 33. 12 , 26.-35. -2.23 .-3.5, 11, 28.- 4 . 29.

19. great oak 2 Sam . 18. 9, 14. 10. –37. 15, 22.-39 . 17. -8.23 , 27.-10 . 24.-11.23 .

1 Kin. 13. 14. i Chron. 10. 12 . 40. 2. who is God Pſal. 18. -13.1 .-17. 24. a god -18.

9 of Elah 1 Sam . 17. 2, 19. — -50. 22.- 114. 7. - 139. 19.-
-21 . 10 , 13 .27, art God 36.

21. 9 + 10 . Prov. 30. 5. Ifai. 44. 8. Dan. a God 2 Kin . I. 3 , 10, the fire

Et
II . 37, 39 Hab. of God 12 , no God 16. -4.9.

3.3
-4

and elms Hof. 4. 13 . Et deusmiss ? no God-5.15. - 6.31. - 19.
-6

quercu 7 96 yet God Job 24. 12 . 4, 16 , 19. i Chron. 4. 10.-5.

of the oak 2 Sam . 18. 9, in an 3 25.-12 . 22.-13 . 10.-17. 3 ,

upon God Job 12. 4. on God's 16, 17, 17, 20, 24. - 21.7, 30.

97 behalf- 36.2.
-26. 5. -28 . 20.-29. I , I.-

as an oak Ifai. 1. 30 . 4 2 Chron. 1. 7, 9, 11.- 6 . 14, 18,

Sicut ulmus 1789 98 But the God, and a god Dan .. 41 , 41 , 42.-9. 23. - 13. 16.

as a teil-tree Ifai. 6. 13 . 11.38.
-15 . 1 , 6. -18 . 31.-20. 6,

5 29.-24. 20 .-— 25. 16.-26 . 5 ,

with idols Ijai. 57. 5 . than God Job 4. 17: 18.-30.12 .-22 . 29.- 33. 7 .

ſui
6 34. 32, 33. –35 . 22. Neb .

of the oaks īſai. 1. 29. unto his God Hab. I. 11 . 5.15 .-6 . 12.- 13. 26. Job i .

7
1 , 5, 8 , 9 , 16 .-- 2. 3 , 9. andI ,

trees Ifai. 61. 3 . God Gen. 1. 1 , 2 , 3 , 4, 4, 5, 6, unto God 5.8.- 28.23.- 34 .

.

Deusַהֹולֱא* I

.

>

הָלֵא

Idemהָלֵאָה .

31 .

I

Quercusהָלֵאְו95.

Inהָלֵאָב

2 .

Deoַהֹולֱאֶל

oak 10.

-

Sicutהָלֵאְכ quercus

הָלֵאָּכ

Etַהֹלֱאֶלְו deo
.

.

Inםיִלֵאָּב99 quercetis

#_quercetisסיַלֵאֵמ Іоо

Aַהֹולֱאֵמ deo

Deiֹוהלאל tui

Deusםיִהֹלֱא ,diiיֵליֵאQuercus IOI

>

9. –38.
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Etםיִהֹלאְו deus

.

>

Deusםיהֹלֱאַה
.

3 , 4, 5.-2.68, man of God

-3 . 2, 8 , 9. – 6 . 22.-8. 36.

-10. 1 , 6 , 9. Neb . 4.157 9 .,

-5. 13. - 6 . 10.—7.2 .-8.6,

8, 16, 18.-9.7.-10 . 28, 29,

29 + 29. 30, 30.-11 . I1 , 16,

22.–12 . 24, 36, 40 , 43. – 13 .

1, 7, 9, II . Job 1.6.- 2 . 1, 10 .

Pſal. 70. 4.-87. 3. -90. title

-100. 3. Ecclef. 2. 24, 26.—

3. 11 , 14, 17, 18.-5. 1. f 4.

17.-5.2 , 2 , 6, 7, 18, 19, 2014

1 , 1 , 5, 6 , & c . — 6.2, 2.—7.13 ,

14, 26, 29. —8 . 12, 15, 17.

9. 1 , 7.-11 . 5 , 9.-12 . 7 , 13,

14. art the God Ifai. 37.16 .

45.18 . Jer. 35. 4. Ezek . 31.9 .

Dan. 1. 2 , 9, 17.-9.3 , 11.that

God Jon .1.6. - 3.9, 10 , 10.

4.7. godsExod .18.11. Deut. A

10. 17. whether the gods Yoſh.

24. 15. Jud. 10. 14. 1Sam .4. 8,

8. 2 Chron. 2. 5. Pfal. 136. 2 .

Jer. 11. 12. f the judges Ex
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5.7.- 7.8. 2 Sam . 10. 12. -7:47
16, 18 , 18 + 6, 11 , 13 , & c . 21 , 22. 4. 2 , 4, 23 , 34. — 5 .

22. 32. 1I Kings 8. 57, 59, 61, 14. 2, 21 , 23 , 23, 24, 24, 25, 32 , 33 + 29, 30. –6 . 1 , 16,, –6

65. 2 Kings 18. 22.–19 . 19. 29.-15 . 4, 5, 6, 7, 10, 142 17.-6 . 20. - 9. 16, 23.-10 .-9

1 Chron . 13. 2 , 3. —15. 13.- 15 , 18 , 19, 20, 21.–16 . 1 , 1 , 17.-11.2, 13, 22 , 25, 27, 28,

16. 14.- 19. 13. - 28. 2 , 8.- 2 , 5 , 6, 7, 8 , 10 , 10 , 11 , 11 , 31. 12. 4, 5, 7, 10 , II , 12 .

29. 13 , 16. 2 Chron . 2. 4, 5 to 15, 15 , 16 , 17, 18 , 20, 21 , 22 . -13 • 3 , 3 , 4, 5 + 4, 4, 5 , 6.
6

3 , 4. 13 : 10, II .-14. 7, II , 17. I , 1 , 2 , 2 , 8, 12 , 15.- 14. 1. - 20.4 , 18. -29 . 6 , 10

11 46, 10.- 19.7. - 20.7 , 12 . 18. 5 , 9, 12 , 13 , 14, 15 , 16.- + 5 , 9.-31 . 12 , 13 , 26. Joh.
29. 6.- 32.8, 11. Ezra 8 . 19. 1 , 1, 2 , 3 , 8, 9 , 10, 14. – 20., I.II , 13 , 15.-2. II .-3 . 3 ,

17, 18, 21 , 22 , 25 , 30, 31 , 33 . 1 , 13 , 14, 16 , 17.–21.1 , 5 , 10, 9 .-- 4 . 5,23 , 23, 24. - 8 . 7.—5

-9 . 8 , 8 , 9, 9 , 10, 13.-10.3 , 23.-22 . 5.-23 . 5, 5 , 5 , 14, 10. 19.-22.3 , 4, 5.-23 . 3 , 3 ,

14. Neh. 4. 4, 9 , 20. + 3. 36 . 18 , 18 , 20, 21 , 21,23 + 6 , 15, 5 , 5,8,10,11,13 , 13, 14, 15 , 15 ,

44.3 ; 14.- 5.9. — 6.16 . - 9.. 19, &c . -24.4 , 9 , 13 ,, 19, 16. Jud. 6. 10. 1 Sam . 10. 19.

32.-10 . 32, 33 , 34, 34, 36 , -25 . 15 16, 19, 19.-26 . 1 , 2 , —12. 12 , 14. 2 Kings 17. 39 .

36, 37, 38, 39 + 33, 34, &c. 2, 3 , 4, 5, 10, 10 , 11 , 13 , 16, —23 . 21. Chron. 22. 18, 19.

13: 2, 4 , 18. Pfal. 18. 31. – 20 .. - 19.—27. 3 , 5,6,6, 7, 9, 10.- -28. 8.- 29. 20. 2 Chron. 20 .

5,7.- 44: 20.–48 . 1 , 14. —.-- I 28. 1 , 1 , 2, 8 , 9, 13 , 15 , 45, 47, 20.—24. 5.-28 . 10. -30. 8 ,—

50. 3:66 . 8. our own God 52, 53 , 58 , 62. — 29. 12 , 12 up 9.-32 . 14, 15. —35 . 3. Neh .

–67. 6.-90 . 17.-92 . 13.- 11. - 30 . 1 , 2 , 3, 4, 5, 6, 6 , 7, 8.9 .-9.5 . Pfal. 76.11. Ifai.

94 : 23:-95.7:—-98.3 .- 99. 9, 10 , 10, 16, 16, 20.–31 . 3 ,3 , 35. 4.-40. 1, 9.-59. 2. Jer.

5, 8 , 9 , 9. - 105. 7. - 106.47. II . Joh. 1. 9 , 17. -9 . 9 , 24 . 13. 16.-26. 13 :—42 . 4, 13 ,

-113.5. - 122.9. - 123.2.- Jud . 6. 26. – 11. 24.11. 24. 1 Sam . 20 , 21. Ezek. 20. 5 , 7, 19, 20 .

147. 1. Ifai. 1. 10.-25 . 9. 12. 19.-13 . 13. - 15. 15 , 21 , -34. 31. Joel 1. 13, 14.-2.

26. 13.-35. 2 : 36.7 .-—-37. 30.-25 . 29. 2 Sam . 14. II , 13 , 14, 23 , 26 , 27.—3 . 17. 4

20. - 40.8.- 52.10 :—55.7:-
: 17.-18.28 .- 24.3 , 23. i Kin . 4. 17. Amos 5. 26. Zech. 6. 15 .

59. 13.-— 61.6. Jer. 3.22 , 23 , 1. 17.- 2.3. - 10 . 9. - 13. 6, your gods i Sam . 6. 5. I Kin .

25, 25.-5 . 19, 24:48. 14:- 21.-17. 12.-18 . 10. 2 Kings

14i 22. - 16. 10. -23 . 36 . 19. 4, 4 , 10. i Chron. 11.2. —

26. 16.-31.6 .-42 . 6, 6, 20, 12. 18.-22 . 11 , 12. 2 Chr. deny your God Joh. 24. 27;

20:-- 43. 2.- 50 . 28.-51 . 10 . 9. 8 , 8 , 8.-16.7. Neb .

Dan. 9. 9, 10 , 13 , 14, 15, 17 . Pſal. 42. 3, 10.45.7. - 50. to, unto your God Exod. 8 .

Joel 1. 16. Mic. 4. 5.-7. 17 : 7. - 68. 28. -81 . 10. — 146. * 21. Num. 15. 40. ſeek your

our gods Ifai. 42. 17. Hof. 10 .-- 147. 12. Iſai.7.11. – 37 . God Ezra 4. 2 .

14.3 + 4 . 4, 4 , 10. - 41. 10, 13.-43 . 3 . Deus ejus, Juris, &c . 98258&

Et deus noſier be! 35 -- 48.17 .- 51. 15 , 20.-- 52.7. his God Exod. 32. 11. Lev. 4:

But, yea our God Pfal. 115. 3 . –54. 6. — 55.5.- 66.9. Jer . 22. - 21. 12 , 12 , 17, 21 , 22 .

-116.5 . 40. 2. - 42. 2, 3 , 5. Dan . 1o . 24. 15. Num . 6.7.-23.21 .

Deut.
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Indeum/.םֶכיֵהֹלאֵב46 oe.

>

Deoםֶכיֵהלאֵל47 uefiro9. 18.-
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ויָהֹלֱא 4
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ּוניֵהֹלאֵו .
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םֶהיֵהלאֵו
4

Faſcic. meo images

to my ſheaf 7,
0

Etםֶהיֵהֹלאֵבּו59 in deos ipforum
5

your
ſheaves 7

Falcicםֶכיֵתֹמְלֲא . ueftri

Facicויָתֹמְלֲא .Juos 6

his Theaves Pſal. 126.6 .-

1

.

Deut. 17. 19.--- 18.7. 1 Sam . Et deus ipfor. Dine 58

30. 6. 1 Kings 5.3.- 11.4.- and their gods Jud.2. 3;

15: 4. 2 Kings 5. 11. - 16. 2 .

-19.37. 2 Chron. 1. 1. -14. upon their gods alſo Num . 33. 4 .

2, II + I , 10.-15. 9. - 20. Diis ipforum, deo op'abs 60

30.-26. 16.–27.6.-28 . 5 . fuo

31. 20.-32. 21. - 33• 12 , to, unto, after their gods Exod .

18. - 34. 8. –36. SH 12, 23 . 23. 24.- 34. 15. Deut. 12.30 ,

Ezra 1.3.- 7.6,9. Pfal. 37. 31, 31. - 20. 18. unto their

31.– 146.5. Ifai.28. 26.-37. God Lev. 21. 6 .

38. Dan. 1. 2, 2. Hof. 9. 8 .

Jon. 1. 5. - 2.17 2. Mic. 4 . ipforum

5.-5. 4+ 3. 9 Gods of their nor with their gods Exod. 23 .

own 2 Kings 17. 29. This 32 .

gods Ezra 1. 7. whoſë God

Pfal. 33. 12. - 144.15. ( their their gods Exod. 34. 16, 16 .

God Iſai. 8. 19. — 58. 2. Jer.

7. 28. Dan. 11.32.

Et deus ejus 797% ! 49 to, unto their gods 2 . 1 King's

and their gods 2 Sam . 7.23.

50

Etםֶהיֵהֹלאֵלְו61 cum diis

II. Obmuteſcere. To be

dumb, or , as it were, tongue

tied.

Niph . Obmuteſcens namn
is dumb Iſai. 53. 7 .

Et obmuteſcas maks

that thou ſhalt be dumb Ezek.

7

ָּתְמָלֱאֶנְו
8

Diiןֶהיֵהֹלֱא62 iparum
3. 26.

Num. 25.2 ,
Obimutuiיִּתְמַלֱאֶנ 9

Diisןֶהיֵהֹלאֵל63 ipfarum
I was dumb Pſal. 39. 2 , 9. I

was — dumb Ezek. 33. 22 .

Etיִּתְמַלֱאֶנְו obimutui
ΙΟ !

II . 8.

Perויָהלאב deos Jiuos ,in
and I became dumb Dan. 10 .

15 .deo fuo

Obmuteסֵלָאֵת [ces II

[ ſhalt] be - dumbEzek .24. 27 .

Etויָהֹלאֵבּו deo fuo ולא70 Obmutelcantהָנְמַלָאֵּת
I 2

Et;ּולִאְו

be put to ſilence Pſal. 31 , 18.

Elem : obmuteſcentia : D * 13

manipulus

-Elem - Pfal. 56. tit. O

Congregation - 58. I.

Mutusםָּלִא*14

the dumb. Exod. 4. II . Iſai.

Aויָהֹלֱאֵמ deo Jiuo
35. 6.

הלאןס* as a dumb man Pfal. 38, 13 .

Etסֶלֵאְכּו15 ficut mutus

Mutoםֶלָאל16

Mutiםיִמְלַא17

for the dumb Prov. 31. 8 .

Inָהיֶהלאב deum iuum dumb Iſai. 56. 10. Hab . 2. 18 .

Etחָלֲאנו foetidus I

III. Viduus. A Widdow

er or Widdow. Metaph. Deſo

late, forſaken.

A

by his god 1 Sam . 17. 43. upon

his God Iſai. 50. 10 .

51

and their God Iſai. 8.21 .

Deo fuo, deumſuum bres [ Si.
52

unto , for, of, his God Lev.

21. 7. Num . 25. 13. ſeek his. Yea, though Eccl. 6. 6. I but

God 2 Chron. 31. 21. Neb . 13 .
if Eſth. 7.4 .]

26. to his gods Jer. 48.

35.

53

of his God - 51. 5 .

Deus ejus, Juus on 54

her gods Ruth 1 15. Iſai. 21. 9.

their gods Jer. 46. 25. f her
Foetidum , putidum fieri.

God Prov.2. 17. Zeph . 3.2 .
To be rotten and fetid . ' Tis

55 apply'd metaphorically to the

againſt her God Hof. 13. 16. f
Corruption and Pollution of the

Mind.
14. I.

Deus ipſorum, fuus bna 56 NIPH.

their God Exod. 10. 7. -29.
fačtus eft

46, 46. Lev. 21. 6, 6. – 26.44. and filthy Fob 15., 16 .

Jud. 3. 7. - 8. 34.-9. 27.-8

16.23 , 24. 1 Sam . 12.9.- 1 Kin .
they are—become filthy Pſal.

9. 9. 2 Kings 17.7, 9, 14, 16,
14 : 3.53.3.

19.- 18.12. 2 Chron . 31.6.

33. 17.-34. 33. Neb. 9. 3 , 3 ,

4. -12 . 45. Pfal. 79. 10. -

115. 2. Jer. 3. 21.-5 . 4, 5 .

-22, 9.-30.9 .-43 . 1 , 1.

50. 4. Ezek. 28. 26.–34. 30 .

39. 22, 28. Hof. 1.7 . - 3 . 5. Hath fix Significations.

-4.12 . - 5.4 . - 7 . 10. Joel-

2. 17. Amos. 2. 8. Zeph. 2. 7. I. Ligare, colligare in

Hag. 1. 12 , 12, 14. Zech . 9. 16.
faſciculum . To tie, or bind

—10. 6.- 12 . 5. their gods

Exod. 23. 33. -34. 15. Deut.
up in Bundles . Hence, a Con

-

7. 16, 25.-- 12.2, 3 , 30. Joh.

gregation, or Collection of Peo

ple. See Nº. 13 .
23. 7. Jud. 3. 6. 1 Kings II .

2.- 20. 23. their own gods

2 Kings 17. 33.-19 . 18. iChr. binding Gen. 37 : 7,

10. 10. - 14. 12. Ifai. 37. 19 . Faſciculi, manipuli Diply
Dan . 11.8 .

Faſcic. meus 'nak * 3

their gods Deut. 32. 37.

Putiliּוחָלֱאֶנ fatti Jiunt
Viduus2ןָמְלַא*18

forſaken Jer. 51. 5 .

Etןמְלַאְו*19 uiduitas
and widowhood Iſai.47.9.

Viduaהָנָמְלַא*20

.

םלא7ז

a, the widow Gen. 38. 11. Exod .

22. 22 + 21. Lev . 21. 14. -

22. 13. Num . 30. 9 of 1o.to 10

Deut. 24. 17. 2 Sam . 14. 5 .

i Kings 7. 14 .-- II. 26. –17.

9, 10. Job 24. 3.- 29. 13 .

31. 16. Pſal. 94. 6. -109. 9 .

Prov. 15. 25. Ifai. 1. 17, 23.

.

.

-47 . 8. Mal. 3. 5. ( a widow

that had a prieſt before + a

widow that ſhall be a prieſt's

widow Ezek. 44. 22 .

PiHםיִמְלַאְמ . Coligantes I Etהָנָמְלַאְו uidua 21

*
2

fheaves 7 ,

Deusֹומיֵהֹלֱא57 ipforum

and wid. Deut. 10. 18. — 27.

19. and — the wid . Job 24. 21 .

Pſal. 146.9 . Jer.7.6. nor the

wid .- 22. 3. Ezek. 22. 7. nei

ther - aw . - 44. 22. Zech.7.10 .

יִתָּמִלֲא
.

my fheaf
7,

.

Vidua
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Viduaהָנָמְלַאָה22

Etהָנָמְלַאָהְו23 vidua

Ezek . 40.9

ןלא72
Porticusםָלּואָהסָלָאָה41

.

Sicufהָנָמְלַאְכ24 uidua

Etהָנָמְלַאְלּו25 uidue
Planiciesןֹולֵא* I

Etםָלּואָהְו42 porticus
:

2 Chron . 3. 4.-

Planiciesיִנֹולֵא 2

Vidueתֹונָמְלַא,26 Inםָלּואָב43 orticu

Inיֵנֹלֵאְּב planiciebus

44
IO . 2 . 1

Sicutםָלּואָּכ45 porticus

.

Inסָּלאְל porticu

Etתֹונָמְלַאְו27 uidue

Sicutתֹונָמְלַאְכ28 uidue

Etךיֵתֹונְמְלַאְו29 uidue tue

3oויָתֹונְמְלַאVidua cjus

86

.

ףלא73

Porticusםָלּואָל 48

Etסָלָאְלּו porticut

3IויָתֹנְמְלַאְוEt uidue cjus
.Milleףֶלָאףֶלֶא* I

Inויָתֹונְמְלַאְּב32 uiduatis ejus Etויָּמַלֵאְו* veftibula ejus 51 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37,::
-

13. 22 .
)

Viduasָהיֶתֹונְמְלַא33 ejus ויָּמַליֵאְו

Viduitasתּונְמְלַא*34

-a porch - 7 . and the porch
the wid . 1 Kings 17. 20 .

.

Planicies ; quercetum :and the wid. Deut.14.29 .-16. the porch i Chron. 28. 11.

II , 14. or a wid. Ezek. 44. 22 . 22 Chron. 8. 12. - 29. 7. Ezek. campeſtris locus. A Plain : a

8. 16. - 40. 49. - 41. 25, 26. Grove of Oaks. See 68 : 92.
as a wid. Lam . I. I.

Joel 2. 17:

the plain Gen. 12. 6. Jud. 9..
and for, unto , to the wid. Deut. and the porch i King's 6. 3 . 6, 37. 1 Sam. 10. 3 .

24. 19, 20, 21.-26. 12 , 13 .

43 the plains Deut. 11. 30.
widows Exod. 22. 24 | 23. in the porch i Kings 7., 19.

3

Job 22. 9. Pſal. 68. 5. Ifai. Et in porticu ? X ? 1 44 in the plain Gen. 13. 18. -14.

and in the porch Ezek . 40. 39
13.-plains—18 . 1 .

and — wid. Jer. 18. 21.
like unto - porch 1 King { 748,

as wid . Lam. 5.3 . in , at the porch 21. Ezek. 40..

40 .
47

and - thy wid . Jer. 49. 11 . In porticum Dm
Hath four Significations.to the porch 2 Chron. 29. 17 .

[their] wid. Iſai. 9. 17 f 16. "
I. Mille. A Thouſand ; a

Jer. 15. 8. I their deſolateT within the porch 1 Kings,7.8,pa .7
laces Ezek . 19. 7 . chief, or principal Number.

49

and for the porch 12 .

and his wid . Job 27. 15. Pfal. Et veſtibula 50 thouſand Gen. 20. 16. Exod.

78.64 and the porches Ezek. 41. 15 . 12. 37-38. 26. Num . 1. 21 ,

in their deſolate houſes iſai. and the arches thereof40. 39, 41 , 43 , 46. - 2 . 4 , 6, 8, 9,

21 , II , 13 , 15, 16, 19 , 21 , 23, 24,

Idem 12.87 * 52 26, 28, 30 , 31 , 32. - 11.21.–-
her - widows Ezek. 22. 25 . and their arches, and the ar- 16. 49. * 17. 14. – 25. 9. -

ches thereof 22 , 22 , 24, 26, 29,
26. 7, 14, 18 , 22, 25, 27, 34,

widowhood 2 Sam . 20. 3 . 31 , 33 , 34, 36, 37, 41 , 43 , 47, 50, 51 , 62.

53 31. 4 , 5, 5 , 6, 32, 33 , 34, 35,

her widow's Gen. 38. 14, her and in the arches thereof 25, 36, 38 , 39, 40, 43 , 44, 45,

widowhood 19 .
29, 33 , 46, 52.-35. 4. Deut. 1. II .

Et veſtibula niestety 5454 -32 . 30. Joh. 4. 13:48.
thy widowhood Ifai. 54. 4 . and the arches 30,

25.-23 . 10. Jud. 5.8.-_- 7.3.- -7

Veſtibulis simples 55 -8 . 10 , 10, 26.-12 . 6.–15 .
to the arches 16 .

15, 16.–20. 2 , 15, 17 , 21 , 25,
IV. Occultum . A fictiti

35, 44, 45.-21 . 1o . I Sam . 4
ous Word, which the Hebrews

10. – 6 . 19.- 11.8, 8.-13 . 5 .–

uſed, when they did not chuſe [ VI. Certe, quinimo :
-15.4... 18. 13. 2 Sam . 6. 1 .to mention the Name of a ſed : tamen : nihilominus. -8 . 4, 4, 5, 13.- 10 . 6 , 6, 6,

Perſon or Place.

Truly, howbeit, &c . 'Tis placed 18.- 17.1. - 18. 7, 12. —24.7

Almoni, cujus nomen * 37 at the Beginning, and be
may 9, 9 , 15. 1 Kings 3. 4.—4 . 26,

reticetur conſider'd as the Porch or En- 26.- 5.11, 13 , 15, 15.-8.63 ,

trance of the Sentence . Seeſuch a one Ruth 4. I. ſuch and 63.–10 . 26 , 26. - 12 . 21. -

ſuch 1 Sam . 21. 2 + 3. 2 Kings Signif. V. 20. 29 , 30. 2 Kings 3.4, 4.

6.8. 15. 19. - 19. 35. a thouſand

Certe, quinimo, & c. 0918 56 ſmiths- 24. 16. 1 Chron .. 5 .
18 .

But Job 2. 5. [ t yet] I would fifty, fifty thouſand — 5.21, 21 ,

V. Porticus, veſtibulum . ſeek - 5.8. q ſurely - 13. 3 . hundred thouſand 21.-7 . 2 , 4 ,

A Porch, a Gallery ; an Arch, Nam : fed ? 18 ?D5185757 5, 7 , 9 , II , 40. -9. 13. -12 .

which is bound to, or connected but Gen. 28. 19. Num . 14. 21 .
. 30, 31 , 33 , 34, 34, 35 , 36, 37.

with the main Building. i Kin . 20. 23. Yob 1. 11. - 11 . - 18. 4, 4 , 5, 12.-19. 6, 7,

5 :-- 12.7.- 13.4. I but truly 18.-21 . 5 , 5, 5, 14.-22 . 14,

Porticus 5 * 38 Gen. 48. 19. 1 Sam. 20. 3. Mic.
. 14.-23 . 3 , 4. -26 . 30.-27.

a, the porch 1 Kings 7. 6. 2Chr. 3. 8. | and, for in
very

deed
1 , 2 , 4 , 5 , 7, 8 , 9 , 10 , 11 , 12 ,

15. 8. Ezek . 40.7, 8 , 9, 15.. ,
',

Exod. 9.16. 1 Sam . 25.34.I .
13, 14 , 15.-29.7, 21 , 21 , 21 .

-44: 3. - 46.2, 8 . howbeit Jud. i8. 29. ( And 2 Chron. 1.6, 14, 14.-2.2, 2 ,
,

Porticus D 39 furely for 14. 18. Í Where 10 , 10, 10, 10, 17, 18 , 18 * I , I ,
a porch 1 Kings 7. 7. Ezek. 40 ..

9, &c. —7.5, 5.-9. 25.-II.
48, 48 .

1.-12 . 3:13: 3 , 3 , 17-14 .

But as for -- 17.10 .] 8,8,9 + 7 , 7, 8.- 17. 14, 15,
and the porch 1 Kings 7.6, then

16, 17, 18. - 25.5,6.- 26.13.-

Viduitatisּהָתּונְמְלַא35 fue Etויָּמַליֵאְלּו53 beftibula fua

Vidְךִיָתּונְמְלַא36 .tue 3 ,

תֹומֵלֵאָל
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>
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םָלּוא
>

> 3

>

fore- 33. I.

Etסָלָאְו uere םָלָאְו;8
.

Etסָלּואְו40 porticus

1

28.
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A

Duoםִיַּפְלַא.26 milkaC

>

18 . -

-
-

18. 23. -

-35.8

.

2eafםִיַּפְלַאְכ28 bis mille>

-

-

2

Etףֶלֶאְו.(2 nile
.

Idemףֶלֶאָו

Idemףֶלָאָו

mong Cattle.

4

>

Milliaםיִפָלֲאָה

Milleףֶלֶאָה

3o*ףּולַאBos

Booesּוניִפּולַא31 noftri

Bovesםיִפָלֲא*32

Etםיִפָלֲאַו33 boues

Etםיִפָלֲאָהְו34 bones

I

a

-

I

1demףֶלָאָה

Cumףֶלֶאְב mile
In millia 79?? 17 The oxen likewiſe Ilai,30 34 35

28.6, 8. -30 . 24 ; 24.-35. -15: 4. – 17. 5. 24. 2 of 3 .
7. Ezrą 1.9, 10.- 2.7, 12, three —25. 2.-26. 2. 2 Sam , Á two thouſand Num . 7.85. – 35.

31 , 37, 38, 39. — 8 . 27. Neb. 7.-8 3 . i Kings 4. 32. —-5 .14, 5, 5, 5, 5:Jud. 20.45. 1 Sam .,

12, 34 , 40, 41 , 42 , 69. Eftb. 16. - 19. 18.-20.15. 2 Kings 13.2 . i Kings 7. 26. 2 Kings

9 . 16. Job 9.3:—33.23: - 42. 5.5. - 13.7.- 14.7. - 24 . 14,
23. 1 Chron. 5. 21.-26 .

12. Pfal. 50.10 .- 60. tit. f 2 . ſeven 16. i Chron. 12. 24, 25, 32. 2 Chron. 26. 12. –35 . 8 .

-90. 4. -91 . 7. Eccl. 6. 6 . 26, 27, 29. ſeven - 18.4: ſeven Ezra 2. 3 , 6, 14 , 64. Neb . 7.

Cant. 4.4. - 8. 11. Iſai. 7 : 23 .. -19. 18. a thouſand - 21. 5. a 8, 11 , 17 , 19, 66,71 . Ifai. 36 .

8. Dan. 8. 14 .
-30. 17.— 37. 36. Ezek. 45.88 thouſand — 22.14 . Fix = 23.4,5, B

1, 1, 3 , 5,6 .—47. 3 , 4 , 4, 5.- 5.-29 . 4 , 4 , fiie, ten, eighteen Et duo mille D ??? 27

48. 8 , 10, 10 , 13, 13, 15, 20, 7 , 7 , 7. three 2 Chron. 2. 2 + 1 , and two thouſand Exod. 3.8.29.

20,21, 21,35 . Dan . 12. 11 , 12 . three 17 of 16 , three 18.4 17 .

Amos 5. 3. 9. eleven.hundred A 4. 5. four - 9. 25. thouſand-9
about two thouſand Folh. 3.4.

of a thouſand one hundred Jud. č 14. 9 + 8.14.9 8. - 15.11.– 17. 11 ,: 7. 3

16.5.- 17 : 2,3. 11.-25.11 , 12, 13.feven - 26 . Milleficantes. nib?? 29

13. — 27. 5. 5. - 29. 33. feven , may bring forth thouſands Pfal.

and a thouſand Exod. 38. 25 . ten - 3.0 . 24, 24. three - 35. 7, 144. 13

Jud. 20. 10. 1 Sam . 13. 2. = 9. Ezra 1. 11.-2..35, 65 ,

25. 2. 2 Sam. 19. 17 | 18. Neb . 67, five 69. Neh. 7. 38 , 66, c
II. Bos. A Bull, a Beeve,

3. 13. Job 42. 12, 12. 67, 69 , Eſh. 3. 9. fox Job 42 .

12
an Ox ; the head, or chief a

3 12. Jer. 52. 28, 30. ten Ezek.

and one thouſand Ezra 2. 69 . 45.3 , 5 , 6. ten — 48. 9, ten 10,

10, ten 13 , 13 , five 15, 16 , 16,

and a thouſand Num . 26. 51 . 16, 16, ten 18 , 18 , 30, 32 , 33 ,
an ox Jer . 11. 19.

a thouſand and five of five and 34.

a thouſand i Kings 4. 32,
16

our oxen Pfal. 144. 14 .
5 thouſands Num . 31. 14, 48, 52 ,

the thouſand Exod. 38. 28. | 54. but i Sam . 18.8. i Chron .
oxen Prov. 14. 4.

Eleph Foſh. 18. 28. a thouſand 12. 20.-13.1 .-15.25 .-26 .

Cant. 8. 12 . 26. – 27. 1. - 28. 1. -29. 6 . and oxen Pfal. 8. 7.
6 2 Chron . I.2 .-25, 5 .

thouſand 1 Sam . 17. 18 .

7 unto thouſands Exod. 20. 6.

Boves tui 7px

with twelve hundred of with a Deut. 5. 10. Jer. 32. 1 $ .

thouſand and two hundred 2 Chr.
In millia D'Dbps 18 thy kine Deut. 7.13.

12. 3. at a thouſand Iſai. 7 . for thouſands Exod. 34. 7.
18, 51 .

23 .

8
and by thouſands 1.Sam . 29. 2 . III. Diſcere. To be a chief

about a thouſand Jud. 9 ; 4,9 . 2 Sam . 18.4. tain or Leader in Knowledge ;

9
to teach, to learn .

to a thouſand Deut. 7.9. i Chr. thouſand Exod. 32. 28. Jud. 4 .

16. 15. Pſal. 105 . 8. 10. Job 1.3 ; 3. twenty thouſand

Pſal. 68. 17. thouſands Num .
thou learn Prov . 22. 25 .

over a thouſand 2 Chron. 12. 1. 16.-10. 4, 36. Deut. 33 . Pin . Docensnos 9305 37

17. Joh. 22. 21, 30. 1 Sam .
who teacheth us Job 35; 11 .14

23. 23 . 7

become a thouſand Iſai. 60. 22 . and I ſhall teach thee - 3,3 : 33.

of a thouſand Jud. 20. 10 . among the thouſands Mic: 5 .. 5

2 + 1. pleaſed with thouſands úttereth - 15. 5 .

among a thouſand Eccl. 7. 28 .

13
22

for an armory Cant. 4. 4.

than a thouſand Pfal. 84: Jo. be thou the mother of thouſands

Dux meus p *** 14 to be thou into thouſands Gen.of

my family Jud. 6. 15 . 24.6o . | over thouſands Num . IV. Princeps, dux. A

31.48. ( among the thouſands chief Perſon ;,a Captain, a Lea

thouſands Exod . 18. 21 , 25. Folh. 22. 14. der.

Deut. I. 15. 1 Sam . 8. 12. — Ex millibus a ? ? 23

22. 7. 2 Sam . 18. 1. 2 Chron.2 out of the thouſands Num . 31 . Duke Gen. 36. 15, 15, 15 , 15,

17. 14. f thouſand (three) Ex- 5. G than thouſands Pſal. 119 . 16,16, 16 , 17, 17, 17 , 17 , 18,

od. 38. 26. three Num. 1. 46. 72 . 18, 18 , 29 , 29, 29, 29 , 30, 30,

fix - 2: 9, eight 24, three 32 . Et per millia darosi 24 30, 40, 40, 40, 41,41,41 , 42,

3. 22 , 28 , 34:-4. 48. five veſtra 42 , 42 , 43 , 43. i Chron . 1. 51 ,

31. 32 , thirty 36, ſeven 43 . and by your thouſands i Sam . 51 , 51 , 52 , 52 , 52 , 53 , 53 , 53 ,

Fogh. 7. 3 , 4.-8 . 12. Jud. 1 .. 54, 54. ( the guide Prov . 2.

4.-3.29 .—4.6, 14. ten – 7 : 3. Mille fuos 1998 25 17. Jer. 3. 4. chief, very
—15 : 11. - 16 . 27. --20: 343 his thouſands - 18 .fands - 18.7. - 21. II friends Prov. 16.28.– 17.9.

45. 1 Sam . 4. 2 :-- 13.2, 5. ten if 12. - 29: 52

-28.45

2

Etםיִפָלֲאַלְו19 in millia

Quaj5ףֶלֶאְכ mille a

a

Aףֶלֶאְל ! nille Milliaיִפְלַא 20

Dijeasףֶלָאָה36

Inףֶלָאְל mille
IO

1

Idemףֶלָאָל
II Etְךְפֶסַאֲאַו38 docebo te

Inיִפְלַאְב :nillabus 21

a Docebitףַא?39.

Eףֶלֶאֵמ mille I 2

-6.7. adתֹוּיִּפְלַתְל*40 armaria
Preןnilleףֶלָאֵמ Adיִפְלַאְל smile .

Milliaםיִפָלֲא15

— אDusףּולֲא*41

>

>
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irףּולַאְּב diece

.

.

Duxיִפּולַא meus

Duceםיִפְלַא

Ducerיִפּולַא46 5

םאיכ 32

15. 15. Chr.

Ducibusםֶהיִפְלַאְל ipforum I

ץלא74

PiHּוהֵצְלַאְּתַו . Et turgeret
eum

29. that

םא75 94. 18. &c.

42 8. Neque. nor Pfal. 132. 3 , 8 4. Vel, aut : an vero ? and 29

in a guide Mic. 7. 5 . 4. neither, nor Ezek. 14. if,or Eccl. 11. 3. 3. & or

Sicut dux 7283 43 20, 20 | 19. Joh. 24. 15 .

as a governour Zech . 9.7. 9. Nif. 1 Sam . 26. 10 . 9 5. Qyod cum ita fit. If now 30

44 10. Non. Surely there ſhall 10. Jos 34. 16.

my guide Pfal. 55. 13 not Deut. 1. 35. ſurely , --I 6. Et fi. And if Lev. 5. 17. 31
5

45 would not, nor 2 Kin. 14. 14. & c. &c.

captains. Jer . 13. 21. ſurely I will no Ijai. 62. 8. ' Tis deficient Prov. 2. 2. Jer.

46 Jud.5.8. & c. 33. 25.
dukes.Gen . 36.15,16,17,18,21, ' Tis deficient Jud. 5. 8 .

1. Antequam

29, 40, 43. Exod . 11. Poftquam . If Gen. 28. 20. Ir except Gen.32.26 + 27. 2 Sam .

1. 51, 54. the governours Job 14. 14. ( when Ifai. 24. 5. 6. ( unleſs Lev. 22. 6. 4
Zech. 12. 5, 6 .

13. Amos 7.2. & c. until Ruth 3. 18. I but Ifai.

Ducesipſorum bonba 47 12. Quaefo, obſecro. if thou 12 55. 10. Amos 3. 7 .
their dukes Gen. 36. 19.

wilt Exod. 32. 32. qoh that 2. Certe, vere. yet Yud. 15.7. 33

48 thou wouldīt 1 Chron . 4. 10. Of a truth 1 Sam .21.5+ 6.
among their dukes

30 . 13. Quamvis. If Deut. 30. 4. 13 3. Ideo, itaque. Yet i Kin. 20. 34

Job 17. 13. Ecclef. 10. 4. 6. But Ifai. 65. 18.

Though Jud. 13. 16. Pfal. 68. 4. Nam . for bim Job 42. 8. 35

13. ljui. 1. 18. Jer . 15. I. But Lam . 5. 22.

Amos 5. 22. &c. -55. Niſi. but Gen. 28. 17. 36

14. Quandoquidem : quia, if 14 Eſb. 2. 15. ( ſave Joh.14. 4 .

Aretare, urgere. To urge,
.Gen.23.13. Num . 22.20 . Jud. ſave only 2 Chron. 18. 30. & c .

to preſs, to teaze. 11. 9. Eſth. 6. 13. when 'Tis deficient Job 14. 16 .

Ifai. 4. 4. q fith Jer. 23. 38. 6. Non, nequaquam . Surely— 37

..
Ezek .35.6. &c. not 1 Sam . 25. 34.

15. Quod. that I Gen. 31. 52. 15 7. Praeter. lave Num . 14. 38.

and urged him fud. 16. 16 . 16. Quod non . That-no - 26 . 16 30. 1 Sam . 30. 17. 2 Sam . 12 .

not 1 Sam . 3. 14. 3. 2 Kin, 4. 2. &c.

i Kin . 1. 51. Pſal. 95. 11. &c. 8. Quam . but Eccl. 3. 12. 39

17. Quoties; quotieſcunque. 17 Jer.7.23.&c.
& .

when Gen.38.9. Pfal.63.6.- ' Tis deficient Eccl. 2.24.

9. Quod. how that Gen. 47. 40

Hath five Significations.
18. Quum ; quando. When 18 18. q that Ruth

1 Sam. 15. 17. Prov. 3. 24. I 10. Sed, ſed etiam , fed tan- 41

if Pfal. 59. 15. Mic. 5. 8. &c..
1. Si, fiquidem ,fiquando.

tum . but Gen. 32. 28 + 29.

19. Sive. whether Exod. 19. 19 Num . 26. 33. 1 Sam . 8. 19.A conditional Particle ; If, if
I .

I Kin . 18. 18.21. 4 t 5.
ſo be, &c .

13. Lev. 3. 1. Deut. 18. 3 .

22 Sam . 15. 21. Eccl. 5. 12 + 2 Chron . 18. 17. Jer, 16. 15.

( 1. Si, quod fi,fiquando ox II . Ezek. 2. 5. & c . &c. &c.

if Deut. 8. 19. jud. 4. 8. 1 Kin. 20. Tam non ; tam vere non . 20 11. Si. for if i Sam . 20. 9. 42

9. 6. Neb. 2. 3. c.&G& Co not Gen. 42. 15. 1 Sam . 14. 45. if 2 Sam . 3. 35. that if

' Tis deficient Ruth 1. 12. PS. 2 Sam. II . II .
i Kin . 17. 12 . Jer. 26.15 . ( But though Lam .

139. 18. Prov. 11. 2. Hag. 2 . 2 Kin . 2. 2. neither Ezek. 3.32 .

16. &c.

12. Sicut; quemadmodum . But 43

2. An, utrum ? Gen. 17. 17. 2 21. Ut. that 2 Sam . 20. 20. 21 2 Kin . 23. 23. Iſai. 42. 19.

2 Sam . 19. 35 + 36. Ifai. 27.7..

Job 27. 5. &c. 13. Tamen : attamen . Never- 44

Jer. 3. 5. Ezek. 15. 3. Amos 22. Ut non . that not Cant. 22 theleſs Num . 24. 22 .

3. 6. whether 2 Kin . I. 2 .
2.7.-3 . 5 . 14. Tam vere. ſurely 2 Sam . 45

& if Cant . 7. 12 + 13. &c . &c.| Etiam quum SN 8 23 15.21. (ſurely ]I will run 2 Kin .
'Tis deficient i Sam. 11. 12 . Alſo yob 36. 29;

5.20. Jer. 51. 14 :
1 Kin . I. 24. 2 Kin .20. 9. Cant. Nonne ? ONA 24 15. Et ſ . and (if] Exod. 22. 46

Mall we be Num. 17. 13 to 28. 23 22. Elſe if Exod. 8. 21

3. Annon, nonne ? whether 3 I Is not Job 6. 13 .
of 17. For if-9.2 .-10. 4.- . .

Ejih. 4. 14:- Jer . 31. 20.
Obfecro ; utinam Dx 8957 25 Deut. 11. 22. Joh. 23. 12 .Foſh

4. Aut ? vel ? an vero ? or 4 notif 2 Kin. 20. 19 .
2 Sam . 18. 3. Jer. 37. 10.

Gen. 27.21 . Num . 13.20 . 2 Kin . 1. An, utrum ? 26 Ecclef. 11. 8. Prov. 23. 18.& c .

20:9: if 2 Sam . 17. 6. &c.9. c . Haſt thou Job 40.9.
1. Donec uſquedum DN TY 47

'Tis deficient, Iſai. 8. 19.
2. Neque. nor 2 Kin. 3. 14. 27 until Gen. 24. 19. Ruth 2. 21 .

5. Certe, omnino. Job 42. 8. 5 Neh. 13.25. Ezek. 14. 16, 18.. , Ijai. 30. 17.

ſurely Pſal. 139. 19. Prov. , and doth ? Prov. 27. 24:, f
2. Antequam ,until Gen. 24.33 .

23. 18. I is there Hof. 12. II and not Tſai. 62. 8. neither
Ifai I

1. Donec.

f 12. & c .
fer . 38.16. until Num . 32. 17. Ifai. 6. 11 .

6.Dum .Whereas Fob 22.20. 6 3. Sive. or Exod. 19. 13. Lev. 28 2. Antequam ,untilGen.28.15 .

7. Ne. (dehortantis.) Ye ſhall 7 3. 1. Deut. 18 . 3 .
2 Sam. 20.

1. Nij.
49not Neh. 13.25 . ( if Prov . 24 . 20. 1 Kin . 20. 18. for whe if_not Exod .8.21 17.-33 .

ther Eccl. 12 , 14. Jer.42.6 . & c. 15. See Gen, 20.7-43. 5.

3. 12 .

I

5

14. 18. &c.

ףַא

3. 3. & c.

םָאְו
2

םִארֶׁשֲאדַע 48

ןיֵא־םִא

II .

.

2. Si
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יִּמִאְלּו .

ןמַאְל

Materְךָּמִאְךְמִאלס tua
1

ֹומָאְלּו

.

14. 2, 6.

יכאלםא

Etְךָּמאְוְךְמִאְו71 mater .tua

Prov. 23. 25.

הָּמַאְו

Potesתומא* 16 , 45 .

1

75

2. Si nibil. ifhehave nothing. 50 14.– 31. 18. Pfal. 22. 9, 10 ,9 Et matrem fuam jamy 78

Exod. 22.3 p 2. - Prov. 22. 27. -51.5.- 69.8 .-- 71.6. - 139. and, or his mother Exod . 21.

Num . 5. 8 .
13. Prov. 4. 3. Cant. 1. 6. 15, 17. Lev. 20. 9. Deut. 21,

3. Vel non . or not Exod. 17. ŚI 3. 4. —8. I, 2. Ifai. 49. 1 .-8 19.—27. 16. Jud .14. 3 , 4, 5 .

7. Num . 13. 20:.
Jer. 15. 10. - 20. 14, 17 . 2 Kings 24. 12. i Chron. 4. 9 .

1. Certe, profeeto. S Dş 52
Et mater mea DXT 68 Prov. 20. 20.-28. 24. Zecb .

Surely Num . 14. 35. Jorh . 14. and my mother 1 Sam . 22. 3 . 13. 3 , 3 .

9. I Kin . 20.23. & and job 1 . 2 Sam . 19.37 + 38. Pfal. 27. Etficut mater ejus ex ?! 79

II . & c . 10. Hai. 8. 4 .
and like his mother 2 Kings

2. Certe fi,quanquamſ. Sure- 53 Et matri meæ , per 69 3. 2.

ly Ezek . 3. 6 . matrem meam Matrifuæ, ejus hors 89

3. Quod , quod profecto. Of 54 ( nor (told it) my mother Jud .( .
to, of, for, unto his mother

a truth Ifai.5.9. if fer. 42 . 14. 16. 9 and ( kiſs) mymo- Gen. 27. 14. 44. 20. Lev.

5 .-- Ezek. 36.7. - 38. 19.
ther i King's 19. 20 . C 21. 2. Jud. 17. 2, 3, 4. 1 Kin.

4. Sed. But Gen. 24. 38. [ 55 70
2. 22. -17. 23:

Yet ſurely Jer. 22. 6. & c . thy mother Gen. 27. 29.-28 . Et matri fuce Maps 81

5. Tam vere. As truly Num . 56 2 , 2. Exod. 20. 12. Lev. 18 .2 , or, and for, to his mother Lev.

621. 11. Num . 6. 7. Deut. 33.14. 28. Surely Ezek . 17. 19. 7, 9, 13 , 13.-20 . 19. Deut. 5 .9

&c. 16.- 13. 6+ 7. I Sam . 15. 33 . 9. and (told ) his mother Jud.

6. Si non : quod fi non . Gen. 57-20. 30. 2 Kings 3. 13. -9;.
4.7. - 18. 21. - 24. 8 . Mater eorum Dex 8241 . 22. thine own mother. Pfal.

49. & c . &c. 50. 20. Prov . I. 8. -6. 20. their mother Hof. 2.5+ 7.5

'Tis deficient Job 17 : 2 . 23, 22. Cant. 8.5 . Jer. 22. 26 . Mater ejus, matris ripx 83

Nifi 58 Ezek, 19. 2 , 10. Hol. 4. 5.
fuæ, &c.

her mother Gen. 24. 28. Lev.except Deut. 32. 30. ]

and thy mother Gen. 37. 10 . 20. 14. Deut. 21. 13. Hofh . 6 .

23. Ruth 1.8 .

II. Poftes. Pofts.
Mater tua Jon 72 Et mater ejus many 84

thy mother Joh. 2. 18. Ezek .
and her mother Gen. 24. 55.

59 Deut. 22. 15. Elh. 2. 7.

the poſts Iſai. 6. 4. Et mater tua 728 73 In matrem fuam non 85

and thy mother Ezek. 16. 3 . againſt her mother Mic. 7. 6 .
Ruth 2. II . Sicut mater ejus rex ?III. Mater. A Mother.

86

as the mother Ezek. 16. 44.
Metaphorically, a Regent or,

Governeſs, Jud. 5.7.
your mother Ifai. 50. 1 , 1 . Matri fua MON 87

of her mother Cant. 6.

tal city, 2 Sam . 20 .
9 .A Jer. 50. 12 .

great

Road, where it parts into leſſer

Branches, Ezek . 21, 21 of 26 .
with your mother Hof. 2. 2 and to her mother Gen. 24.

53 .
60

mother Gen. 3. 20.-28 . 5. -

your mother Ezek. 16. 45.. our mothers Lam. 5. 3 .
32. 11 + 12. Exod. 2. 8. Jud.

Mater ejus, ſua ja 77 Matres ipforum , Dnog go
5.7, 28. 2 Sam . 17.25. 1 Kin .

90

his mother Gen. 2. 24.-21.21 .

1.11 .-2.13 . 2 Kings 4.30.
matrumfuarum

-24. 67, 67.—27. 11 , 13 , 14. their mothers Jer. 16 . 3 . into
II.1. - 24 . 15. i Chron. 2. 26 .

2 Chron . 15. 16. — 22. 10. Pſal.
their mothers Lam . 2. 12 .

.
-28.7. -29. 10, 10, 10. —

30. 14. -43 . 29. Exod . 23.19.
35. 14.-113.9. Prov. 19. 26. . Matribus fuis oņiors 91

34. 26. Lev. 19.3 . -20.9,
to their mother Lam. 2. 12 .

-30. 17. Jer. 15. 8. Ezek.

17. – 24. II . Num . 12. 12 .

23. 2. Hof, 10. 14. ( the part
Deut. 14. 21. 21. 18. –27.

ing Ezek . 21.21 of 26.

22. Jud. 9. I , 1 , 3. –14. 9.
IV. Natio, populus.

and a mother 2 Sam . 20. 19. -17. 2 , 3 , 4, 1 Sam . 2. 19.

i King's 14. 21 , 31. - 15.2, 10 . 92

62

nor mother Eſb. 2. 7. and -22. 42, 52 | 53. 2 Kings
the people Prov. 11. 26. want

mother Ezek . 22. 7 . 4. 19, 20. –8. 26.-12 . 1 of 2 .
-8

I 2
Etnatio Diro 93

14.2. - 15. 2, 33. -18.2 .

the dam Deut. 22. 6,7.
-21 . 1 , 19.-22. 1. —-23 . 31 , and the one people Gen. 25.

36. -24. 8 , 18. 2 Chron . 12.
Et mater DXT!

23 ,

and the dam Deut. 22.6 . 13. - 13.2 .- 20.31. - 22.2, 3 .- -
than the other people 23 .

-24. 1.-25.1 .-26.3 .-27.Matri Dipes 65 -

for the mother 1 Kings 2 . 1. - 29. 1. Pfal.109. 14. - 131.
Et natio mea 95

2. Prov. 10. I. - 15. 20.
and0

my
nation Iſai. 51.4.

29 .19 . 66

15.-31 . 1. Cant. 3. 11. Ecclef.
Nationes d'en ? 96

or for mother Ezek. 44. 25 . 5.15 +. 14. Iſai. 66. 13. Jer. ye people Pfal. 117. 1 .

52. 1. f his dam Exod . 22. A

30+ 29. the dam Lev.22.27. [ people (manner of ) Gen. 25.23 .
mother Gen. 20. 12. Joh.

my
the mother thereof Kings3.27. Pfal. 7. 7. --- 9.8. --- 44.2. -.

2. 13. Jud. 8. 19.- 16. 17. whoſe mother II. 26. their 65. 7. -105. 44. 148.'11.

1 Kings 2. 20. Job 1.21.-- 17. mother Prov. 30. 11. Jer.16.7.
Prov.14.34. Ifai.43.9.-- 49.1.

55 .

Materסֶנְפִא74 ueftra

A capi

20. 19 .

Cumסֶכְּתִאְב75 matre veftra Etהָּמִאְלּו88 matri Jue

Materםא*
of 4

Materןֶכְפַא.ל6 ueftra 76 Matresּוניֵתמא89 noltre

.

6xסֶאְוEt mater
.

Natioםֹואְלםֹאְל*
Etסֶאָו mater

of people -14: 28.
.

-

םֹאְלּו
Materסָאָה סָאָה63

o

-

1

64
Preםֹאְלומ94 natione

•

Etםֵאְלּו matri
.

Materיִּמִא mea
I. Nationesםיִמָאֵל97

67

I
-

1
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Et.יִתָמֲאַו ancilla mea

Ancillaָךֶתָמֲאָךְתָמֲא tua
> 7

2 .

Ruth 2 .

.

-

Inםיִּמאְלַמ nationibus Etָךֶתָמֲאַוָךְתָמֲאַו ancilla

1

Cubitםִיַתָמֲא* duo

-

I

Nationes.תֹוּמִא IO0 םִיַתָּמַאְו

IOI 25 .

.םִיַתָּמַאְכּו

25. 16 .. incillaeָךֶתָמֲאַלָךְתָמֲאַל

II.31 .

>

Cubitusהָּמַא* Etָךֶתָמֲאַלְו10 ancillae tuae

II

>

15, 16.

I 2

55. 4 , 4 : 60. 2. na 623 , in a cubit 24, 27, 127, 27,1

tions Gen.27. 29. Pſal. 67. 4.2 a cubit 31 , 38. i Chron. 11 . my
maid -ſervant Job 31. 13 .

Prov . 24. 24. Iſai. 17. 12 , ;13.; 23. 2 Chron. 4. 2, 2 , 2, in a cu

Etnationes box ? 9898 bit 3. Ezek. 47. 3. Zech. 5. 2,. 2 , thy bond-woman Gen. 21. 121

and the people Pfal. 2. 1. and q by the cubit Ezek . 40.5, thy hand-maid Exod. 23. 12 .

-ye people Ifai. 34. 1.–41.1 . twenty cubits 21 . 3. 9, 9. I Sam . 1. II , II,

-43.4. Jer.51. 58. Hab.2.13 .
Cubitus nex 107 16.-25. 24, 24, 25, 28, 31,

.

and the nations Pfal. 47: 3 : the meaſure Jer. 51. 13 . 41. 2 Sam. 20. 17. Pfal. 86 .

-67.4. $ 7 In cubito nex 108 16. 116. 16.

899 after the 'cubit Deut. 3. 11 .

among, upon the people Pſal. 109
tua.

44. 14. -- 149. 7. among
nor , and thy maid - ſervant Exod.two cubits Exod . 25. 10, 17, 23 :

the nations. - 57.9. -108.3. -37. 1 , 6, 10 . 20. 10. Deut. 5. 14, 14. -12.

Et cubiti duo oinar? 110 18. - 16. II, 14.:16. 11, 14. : ( and thy

a people Numb. 25. 15. and two cubits —30. 2. —37. bond -maids Lev. 25. 44. &

Per nationes fuas oņas while thine hand. maid i Kings

according to their nations Gen. Etquaſi duo oinpx) 111 3. 20.III :

cubiti

Teilweise tuae

. and as it were two cubits Numb.

unto thy maid -ſervant Deut. 15 .
V. Cubitus. A meaſure near

Cubiti niox 112 17. f unto thy hand-maid

22 Inches, or 1.824 Feet long. Cubits Exod. 26. 16. —27. I , I Sam . I. II . i Kings 1. 13,

I , I , five 18. four –36. 15, 17 .

102 21. –38. 1 , 1 , 1 , 18. Deut. 3 .
Cubits Gen. 6. 15 , 15 , 15. —

11 , 11. 1 Sam . 17. 4. 1 Kings
and for thy maid Lev. 25. 6.II

7. 20. Exod. 27. 12, 13 , 14,16 . 6, 10, 23, 24, 24, 24. -7. IO, and for thy hand maid Judg.
-38. 13 , 14 , 15 , 18. Numb.

10, 16 , 16 , 19. three 2 Kings 19. 19 .

35. 4. Joh. 3. 4. 1 Kings 6 . 25. 17. 2 Chron. 3. 3 , 3 ; 3 , Ancilla ejus, fua inox

2, 2, 3 ; 16, 20 , 20, 20. -7. 2, 4, 8 , 8 , twenty, five 11, 11 , 12,
his maid Exod. 21. 20, 26 ,

2, 2, 6, 6, 15, 15. 2. Kings 14 . his maid - ſervant 27. Judg. 9.
12 , 13 , 15, 15. ten --- 4 . 1. five,

13. eighteen —25 . 17. twenty five --- 6 . 13, 13. Jer. 52. 22 . 18. , his hand-maid 2 Sam . 14.

2 Chron . 4. 1 , 1. —25.23 . Neb. Ezek. 40..5, 7, 9, 9, 11 , II , 12,

3. 13. Eſth. 5. 14. - 7.9. Jer. 12 , 13 , twenty 29, five 30, 48, Et ancillam ejus inpx ?

52. 21 , 21. Ezek. 40. 14, 15, 48 , 48, 48. – 41. I , 1 , ten, five, nor his maid - fervant Exod . 20.

19, 21 , 23 , 25, 25, fifty 29, five 2 , 2, 2 , 3 , 3 , 3 , 5, 5 , 8 , 9, 17. Deut. 5. 21 + 18 .

twenty 30, 33 , 33 , 36, 36 , 47, 11, five 12 , 22 , 22. — 42.2 , 2 ,

47, 49, 49. forty, twenty --- 41. her maid Exod. 2. 5 .
4. 43. 14, 14, 15. f five

2 , 2 , 4, 4, 10, 12 , 12, 13 , 13 , hundred reeds of cubits of reeds 14

14, 15. — 42.7, 8 , 8. — 45. 2 . Ezek. 42. 16.
maid - ſervants Gen. 31. 33 .

a cubit Gen. 6.16 . Exod.30.2. A Et cubiti niax? 113 2 Sam . 6. 22,
-37. 25. the baſe, a cub . i Kin .: and three cubits 2 Chron . 6. 13 .

7:31 , 32. cub. on this Ezek. 40 . In cubitis ning?
the hand -maids 20.

12,42,42 , 42. —42.4. the cubit after the cubits fin cubits Ezek. Et ancillae meae inimer 16

is a cubit and-43. 13 , 13 , cubit
43. 13 . my

and from 14, cubit about 17. 17

103 was five cubits 2 Chron. 3. 11 . veſtrae

and a cubit Exod. 25. 10 , 10, and your maid -fervants Deut.12.

17, 23 , 23.—26 . 16. –30 . 2 .

—37. 1 , 1 , 6, 10, 10, and — aI 6
?

cubit 25. -36 . 21. and
and his maid - fervants Gen. 20 .

cubit Ezek . 40. 12. and the 17
breadth a cubit –43 . 13 . Et ancillae ejus ?

104 Ancilla. A maid -ſervant, a and her maids Nab. 2. 7 * 8.

a half of half a cubit Exod . 26. Bond - fervant.
!

16. -36. 21. 1 Kings 7. 31, ipforum

half a cubit 32, 35. Jhall be a and their maids Ezra 2 .
65.

cubit Ezek. 43. 13 , 14, half a maid - fervant Exod . 21. 32 .
and their maid - fervants Neb .

cubit 17. Metheg - ammah

2 Sam. 8. I.
and bond maids Lev . 25. 44 .

105
3

and a cubit Exod. 26. 13 , 13 , this bond -woman Gen. 21. 10,

106 10, the bond -woman 13 .

cubits up in a cubit 8, 8 .

27.9, hundred 18. thirty -- 36 . to be a maid - fervant Exod. Langueſcere, languefieri.

15. —38.9, 11, 12. Numb. 35 . 21.7. To wither, to languiſh ; to be

5, 5, 5, 5. ten i Kings 6.3, 6 ,
5 in extremity of weakneſs and

6, 6 , 17, 25 , 26. -7. 23 , 23, my maid Gen. 30.3 . decay.

Languidus

AncillamJuamהָתָמֲא13

Ancillaeתרהָמָאָה

а

I incillae2תֹוהְמַא15

114

maids Job 19.15 .
-

Adתֹומַאְל115 cubitos Etסֶכיֵתֹרְמַאְו ancillae

Etהָּמַאְו cubitus

I 2 .

а Etויָתֹחְמַאְו18 ancilas ejus
-

one

המא76
a

ָהיֶתֹרְמַאְו19

Cabitusהָּמַאָה

a Etםֶהיֵתֹרְמַאְו20 ancillas

Ancillaהָמָא* * I

Etהָמָאְו ancilla 7. 67.2

Etהָּמַאָהְו cubitus
Ancillaהָמָאָה

Inהָּמַאָב cubito
למא77

Ancillaeהָמָאְל 4

Ancillaיִתָמֲא mea

?
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Credes:ןיִמֲאַה 1ןיִמֲאַה.3?

Languidusלָלְמא* a*לָלְמָא

"

12. 6 ,

Numןיִמֲאַתֲה34 credes

IO

Etlanguidusלַלְמָאְו

Languidaהָלְלְמָא
Fidaeםיִנָמֱאֶנַה II

Idemהָלָלְמָא
Fidelibusםיִנָמֱאֶנְל12

יִנָמֶאֶנְּב
27. 12 ,

Credetisּוניִמֲאַּת.35

Languebuntּולָלְמָא

Etּוניִמֲאַתְו36 credetis
2. 8.

Languidsםיִלָלְמֶאָה
IO ,

Credentּוניִמֲאַי37

I. 9 .

ןמא78
Etּוניִמֲאַיַו38 crediderunt

e ſhall

Languidas 1 : 21, 26. that which ſhall, ,

weak Ezek . 16.30 . ſurely be Hof: 5: 9
ſhall havem aſſurance Deut. 28.

Fidum , Max) 8 66.

ſhall ſtand faſt Pſal. 892 28.weak Pſal. 6. 2. & languiſh
Idem Tex : 31

eth Joel 1. 10. Baban lan Fidi, fideles D'IPX 9
believe Prov. 26. 25. Jer,

guilheth Nab. 1.4.
faithful Neb. 13. 13. Prov. 27.

Idem 5998 * 3 6. Ifai. 8. 2. füre Pfal. 111 .
wilt thou believe Job 39. 12.

languiſh Tſai. 16. 8 , Lebanon 7. Ifai. 33. 162

Et fidae, con . D'apa ?? Credet jeg 33
languiſheth Nah. 1. 4 .

he puttruſt 4. 18. putteth
4 ftantes

and - hall. languiſh Hof;,45 3 ;
and of longcontinuance Deut. truſt- 15. 15, Let - him

5 28. 59
truſt 31, hebelieveth 22.be

languiſheth Iſai. 24. 4, 7. —
lieveth he-39. 24. Prov . 14 :

33. 9, Jer. 15.9.
the ſure Iſai. 55: 3 . 1-5 . ( is ſure Job 24. 22.

6
Et credidit JONI 34

is waxed feeble i Sam . 2. 5. of the truſty fab. 12. 40 .20
and - believed Exod.4.31. 1 Sam ,

languiſheth Joel. 1. 12 .
In fidos, veraces. Para 13

Languebunt 15598 7 upon the faithful Pfal. 101.6 .

languiſh Jer. 14. 2 . Et fidas, con- iPx3! 14
14 believe 2 Chron. 32. 15. ye will

8 ftantes
-believe Ifai. 7.9. Hab. 1. 54

ſhall, do languiſh Tſai. 19. 8 . plagues, and of long continu- ( ye turn to the right hand Iſai,

.ance Deut. 28. 59.
30.21 . Truſt ye

24. 4. they languiſhed Lam .
Mic. 7 : 5 :

Confirmetur. 728 ? 15 ?

9 let be verified 1 King's 8. 26. and [ye may ] believe - Ifai. 43 .

feeble Neb. 4. 2 * 3. 34. 2 Chron . 6. 17. f let be eſta

bliſhed 1 Chron. 17.23. 2 Chr.
they will believe Exod. 4. 1 ,

Et firmum erit 12x16
believe

16 they may believe 5, 8, 9,

Let - be eſtabliſhed i Chron . 17. -19. 9. Numb. 14. 11. they

believed Fob.29. 24.
24 :

Confirmaminiwan 17

Hath ſeven Significations,
be eſtabliſhed Ifai.7.9. and, Then, ſo believed Exod .

Et confirmabimini ax : 18 14. 31. Pfal. 106. 12. Yon.

I. Firmum , fidum elſe.
ſo ſhall you be eſtabliſhed i 3. 5 :

2 Chron . 20. 20. Fides 12 *
To be true, faithful, firm ,

39 .

ſteady, fure, well ſettled and Et confirmentur . 198 !! 19 faith. Deut.32. 20 .
ſo ſhall be verified Gen.42.20 .

eſtabliſhed ; ſo that a Man
Fideles, Vera- D!NtaX * 40

Hiph . Credidit 1987
keeps his Word, or Agreement

ces : Fidelitates

firme the faithful Pſal. 12. 1.--
inviolably, and any other thing

remains in its proper ſtate un
he believed Gen. 45. 26. hath 23. a faithful Prov . 13. 17,

alterably
believed Ifai. 53 , 1. Jer. 40.14 . 14. 5. 20.6.

( truſted Judg. 11. 20.
41

Niph . Et firmusEt firmus 1282 Et credidit 1287! the truth Ifai. 26.2.

ſhall be eſtabliſhed 2 Sam . 7. and he believed Gen. 15. 6 . Fideles 219 42

16. ( faithful Prov. 11. 13 .
faithful 2 Sam. 20. 19 .

I believed 1 Kings 10.7. 2 Chr.
43

ſtedfaſt Pſal. 78. 8, 9.6 . I had believed Pfal. 27 ;
truth Ifai. 25. I.

?,
3 13. 116. 10. I have believed Columnæ ;Ten- Hipx ? *2 44

were they ſtedfaſt 37. Fare
toria columnarum

- fure -93 . 5. fail + aref
-

23 the pillars 2 Kings 18. 16 ,

not ſure, conſtant Jer. 15 . 18 . did --believe 2 Kings17.14 .they Fides, Veritas 72728 45

Fidus, fidelis, fir- ? 4 believed Pſal.78.22, 23.-- 106. ſteady Exod. 17. 12. truth

mus, conſtans 24. have believed Lam . 4. 12 . Deut. 32. 4. Pfal. 119. 30.

faithful Numb. 12. 7. 1 Sam . Et credent OXT! 24 Prov. 12. 17. Jer. 5. 1. ve

2 35. — 22. 14. Neb .
9 :

that they will believe Exod. rily Pſal. 37. 3. q faithfül—

Pſal. 89. 37. Prov. 25. 13. Hai. 119. 86. I truly Prov. 12. 22 ,

49. 7. Hof. 11. 12.4 12. I. I Credidiftis omag 25 f faithfulneſs Iſai. 25. 1 .

Sure 1 Sam . 2. 35 : -25. 28. ye believed Numb, 20. 12. Deut. :

Kings 11. 38. Iſai. 22. 23 , 9.23
and -in faithfulneſs Pſal, 119.

25. was eſtabliſhed i Sam . Credens IDNON 26 75, ( and faithful 138 .

he that believeth Iſai. 28.16.

Etfidus 128 ?? 5 Credentes d'y282 27 truth Jer. 7. 28.

and faithful Jer. 42. 5 . ye did - believe Deut. 1. 32 . 17 ?

6
Credite :1287, 28 and faithfulneſs Iſai: 11. 5.

the faithful Deut. 7. 9 . believe 2 Chron . 20. 20, 20 .

7 Credam 1288 29 in - ſet office 1 Chron . 9 , 26 , had

fure Pfal. 19.7. q faithful Ifai. would I believe Fab.9. 16 . the ſet office 31. 2 Chron . 31 ,

םיִנּומֱא

20

31.

je .Idemםיִנָמֱא44

ןֵמָאֶנְו
I 2 1

יִנּומֲא

Credidiיִּתְנַמֱאֶה 22

Filusהָנְמֶאֶנ 2 Veritasןֶמֹא*

Fidiּונָמֶאֶנּונְמֶאֶנ funt

119. 66.

Credideruntּוניִמֱאֶה
*

8 .

4.8 .

Etהָנּומֱאֶו46 fide.

3. 20, Fidesהָנּומֱאָה.47

Etהָנּומֱאָהְו fides 48

Fideliscoןָמֶאֶנַה

Inהָנּומֱאֶב49 file

Fideleהָנָמֱאֶנ
I

Mo

.

R 15.
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ןמא ןמא78 ןמא

$

. סָנְמָאַה
-

Etתֶמֱאֶבּו76 in veritate
22 .

Idemהָנְמֶאֶּב

הָנּומֱאֶל tua

.

Veritasתֶמֶא

יִתָנּומֱאֶו

Inיִתָנּומֱאֶב fidem meam
lnָךְּתִמֲאַב80 uerit .tua

Idemְךֶּתִמֲאַב81
Fidesָךְתָנּומֱאָךְתָנּומֱא55 tua

-

-
-

-IO. 21 . -II . 2.

Lam. 3. 23:

Veritasֹוּתִמֲא82 ejus

ָךְתָנּומֱאֶו

ֹוּתִמֲאַו
C

Perְךֵתָנּומֶאְּב fidemtuam

ָךְתָנְמֶאֶנ

.

Fidesֹותָנּומֱאֹותָנְמַא59 ejus

15. ( faithfully -19.9:-31,. An verė ? DONT 69 Judg. 9, 16, 19. Prov . 29. 14 .
.

12. –34. 12. f in truth Pſal. indeed ? Numb. 22. 37. i Kin. Jer. 28. 9. –32. 41. of a

33. 4. q for truth Ifai. 59. 4. 8. 27. Pfal. 58. 1. in very deed truth -26. 15 .

in faithfulneſs Hof. 2. 20 2 Chron . 6. 18 .

and in truth Joh. 24. 14.

Ad veritatem mias ? 7750

III. Veritas, Fides. unto truth Iſai. 42. 3 :faithfully 2 Kings 12. 15 + 16.

22. 7: Truth, Faithfulneſs, Aſſurance, Veritas, fides inox max 78
co Ad fidem Appen ? 51. Certainty.

upon, for the truth Jer . 5.3. thy truth Pfal. 30. 9. -57. 10.

70 -71. 22. — 108. 4. -115. I.
-9.3 2 .

Fides nito.52 truth Exod . 18. 21. Deut. 13 . —138. 2. Iſai. 38. 18, 19 .

ſtability Iſai. 33. 6. 144 15. 1 Kings17.24. 2 Chr. Et verit. tuam 7oox 79

Et fides meanzia 53 18. 15. Pſal. 15.2 . – 31.5.- and thy truth Pfal. 40. 10, 11 .
But my faithfulneſs Pſal. 89 . 45.4. -51.6. -85.11. - 119. -43.3

24,
43 , 142, 151. - 132. II . -

NAD 54 146. 6. Prov. 8. 7. - 12. 19 . in thy truth -54. 5 .
my faithfulneſs 33 .

—22.21 , 21.-23.23 . Ecclef.

12. 10. Iſai. 43. 9. – 59. 14. in thy truth -25 . 5.–26.3 .
:

thy faithfulneſs —36. 5. —40. Dan . 8. 12 .
-86. 11. ' thy truth Dan. 9 .

10.-89. I , 2, 5. -119. 90 . Hof. 4. 1. Mic. 7. 20. Zech. 8 . 13

16, 16. Mal. 2.6. ( true f of A
.

Et fides tua matag! 56 truth Deut. 17. 4. — 22. 20.: his truth Pſal. 91.4.

Folh . 2. 12. 2 Sam. 7. 28. 1Kin .Ior, and thy faithfulneſs Pſal. Et verit. ſuam impNI 83
88. 11. —89. 8.-92 . 2 . 10. 6. —22 . 16. 2 Chron . 9. 5 .2 and his truth Gen, 24, 27. Pfal.

57 -15. 3. Neh. 9. 13. Pſal. 19 . 57. 3 .

in thy truth --89 . 49 .
9. -119. 160. Prov. 14. 25.

Pro fide tua mgoga 58 Jer.10.10 .– 42. 5. Ezek.18.8.-
IV. Amen .Dan. 8. 26. Zech .7.9.{ right Verum ,in thy faithfulneſs –143 . 1 . .

Neh. 9. 33. ( verity Pſal. 111 . ftabile, firmum . Let it be
his faithfulneſs i Sam . 26. 23 . 7. ( truly Ezek. 18.9. I right granted ; let it be done, and

g his truth Pſal. 100.5. way, ſeed of way, feed of truth unalterably confirmed .
60 Gen. 24. 48. Jer. 2. 21. ffaith

and his truth -98.3. ful man t man of truth Neh.
Amen 12x *

7. 2. ffure reward + reward Amen Numb. 5. 22, 22. Deat.

with his truth -96. 13. | by of truth Prov. II . 18. & aſſu- 27. 15, 16, 17 , 18. 19, 20, 21 ,

his faith Hab . 2. 4. red
peace of peace of truth Jer. 22, 23 , 24, 25, 26. i King's I.

In fide ipforum oņiaga 62 14. 13 • 36. I Chron. 16. 35. Neb. 5 .
in their -ſet office i Chron. 9. 22 .

71 13. -8.6. Pfal. 41. 13. — 72.
2 Chron . 31. 18 . and truly Gen.24.49. — 47:29;

19. –89. 52. — 106.48 . Jer.
Fidelitates ning 63 Joh. 2. 14. and truth Exod. 28.6. f of truth Ifai. 65. 16,

a faithful man op a man of faith 34. 6. 2 Sam . 2. 6. – 15. 20, 16. ( So be it Jer. 11. 5.
fulneſſes Prov. 28. 20.

2 Kings 20. 19. Eſth. 9. 30 .
Firmitas : Con- 1728 * 64 Pſal. 25. 10. –61.7. -85.10. and amen Pſal. 41. 13. —72.
ftitutiofirma -86. 15. —89. 14. —117. 2 . 19. -89. 52 .

Abana 2 King's 5. 12. ſure Prov. 3. 3. - 14. 22. –16.6 .

Neb. 9. 38. of 10. I. Ämana -20.28. Ifai. 39. 8. and the

Cant. 4. 8 . truth Jer. 9.5 + 4. –33. 6. V. Nutrire. To bring up

Children, not upon the foot ofEt firmitas 1798 65 ( and-true Dan . 10. 1 .
that a certain portion Neb . 11 . An veritas ? DO 72 natural Affection, as Parents ;

Whether - truth Gen. 42. 16 . but upon the foot of Fidelity23 .

: D Fides MONT 73 and Honour, as Nurſes and

the truth Gen. 32. 10 * II . Guardians.

II . Verè, revera. Truly,
2Ifai. 59. 15. Zech. 8 . 3 .

Nutriens jak *. 86

verily
Et veritas HANT? 74 brought up Eliber 2. 7 .

and truth 2 Chron.31.20. there

Nutritius jam 8766 fore -- the truth Zech. 8. 19. I
indeed Gen, 20. 12. Joh. 7. 20.

and the eſtabliſhment 2 Chron. a nurſing father Numb. 11. 12 .

67 32. I.
them that brought up 2 Kingsof a ſurety Gen. 18. 13 .

In veritate Dox 75

68 in truth Judg. 9. 15. 1 Sam .
Et nutrit. D'IPNI! 89.it is true Ruth 3. 12. ( of a 12. 24. 1 Kings 2. 4. 3. 6 . and the bringers up 5 .

truth 2 Kings 19. 17. Job 9.2 ; 2 Kings 20. 3. Pſal.69. 13. -

Nutrit. tui 732 90Ifai. 37. 18. ( no doubt Job 111.8 .—145.18 . Ifai. 10. 20. thy nurſing fathers Ifai.49. 23.

12. 2. indeed 19. 4, 5

5.–38. 3. —48. 1. -Surely -34. 12. I truly- 61. 8. Jer. 4. 2. Zech. 8. 8 . nurſe Ruth

36. 4.
4. 16 .truly, faithfully, aſſuredly

6o.ֹותָנּומֱאֶוEt fides ejus ?

* 84

Perֹותָנּומֱאֶב61 fidem fuam

Etתמאו queritas

-

תונומא .

Etןֵמָאְו85 amen

הדָנָמֲא
光 .

-

הָנָמֲאַו

תֶמֶאַה

תמאה

2

Recuerdהָנְמָא*

Vereסָנְמָא* Nitritiiםיִנְמֹאָה.88

Veraםָנְמָא* 10. I ,
.

םיִנְמֹאָהְו
-3

ְךִיַנְמֹא

16 .

Nutrixתֶנֶמֹאְל*
91

Nutrix



79ץמאןמא ץמא רמאץמא
80

IO Roburחצְמַא

Nutritiםיִנְמֶאָה
II Roboraיֵצַמֲאַמ*

Nutritiusןֹומָא*
ימא86

Fortificateּוצֵמַא14

Dixitרַמָא I

Multitudoןֹומָאָה*

Fortificabitּוּנֶצֶּמַאְת eum
.

C

21 .

-

Fortificabitץֵמַא19

20

198 *
21

.

Etּוצְפַאְיַו fortificarunt 22
>

ץמא79 Etּוהְצִּמַאְיַו23 confirmarunt

Nutrix ejus impi 92 Fortificans eſt enrex ? 33

his nurſe 2 Sam . 4. 4.
increaſeth Prov, 24. 5 . ſtrength Zech. 12. 5 .

93 In fortificando ipf. 1898?. 34

brought up
forces Job.36. 19 .Lam.

when he eſtabliſhed - 8. 28.
4. 5 .

In nutritione, non * 94
Et corrobora eum 1789X !. 12

alumna and ſtrengthen him Deut. 3 .

when - brought up Eſth. 2. 20.
28 .

95 Fortifica rose 13

one brought up Prov . 8.30. I fortify Nah. 2. 1 of 2 .

multitude Jer 46.25.

Hath three Significations.
NIPH . Nutri. Magn 96 confirm Iſai. 35. 3 .

entur Fortificabo vos Dell 15

ſhall be nurſed Ifai. 60. 4. I will ſtrengthen you fob 16. 5. I. Dicere. To ſpeak , to

Obfirmabis rex 16
ſay, to talk , to declare, to re

thou ſhalt - harden Deut. 15 . late ; to command, to appoint ;

VI. Multitudo. A mul- 7. thou haſt ſtrengthened
to think , to deſign, to reſolve.

titude. See Root 457. Job 4..4 .

Et confirmat resmi 17

97 and ſtrengtheneth Prov. 31.17.
hath ſaid, had ſaid , he ſaid, ſaid A

the multitude Jer. 52. 15. 18

Gen. 3 : 3 , 16, 17. -13 . 14.
Thall ſtrengthen him Pjal. 89.

20. 5, 16. -31 . 16, 49. –32 .

VII. Artifex.
20 f 21 . 38. 11. — 41. 54A ſkil

42. 4. -43 . 5. 44. 4 .
ful, truſty Workman . ſhall - ſtrengthen Amos 2. 14 . Exod . 2. 22. —6. 26. – 13.17 .

Et obfirmavit ex

-
98 and hardned 2 Chron. 36. 13 .

15. 9. - 17. 10. - 18. 3 .

of a cunning workman Cant. 7. Et fortificat reg ?
24. I , 14. Numb. 10. 29. -

12. which he ſtrengtheneth Ifai.
23. 19, 30. —26. 65. Deut. 9.

25. –101 . - 17. 16. –31 . 2 .–
44. 14 .

-33.8, 12 , 13, 18 , 20, 22, 23 ,

and made - ſtrong 2 Chron . 11 . 24. Jojh . 5. 2. -6. 22. Judg.

5. 23. Ruth 2. 21. – 3. 17.
17.

1 Sam . 9. 5 27. - 10. 15 .

17. 55. – 18. 17: -19. 17.

Robuſtum, fortem elle. and ſtrengthened it. --24. 13. 24.4+ 5.—25.21 , 35. 2 Sam .

16. 3, 7 , 10. –18. 18, 19, 33 :To be ſtrong, reſolute and vi HipH. Et confir- 128 ?? 24 19. 1. -19 .26 + 27. – 23:

gorous; to act with great Spirit, mabit

and undaunted Courage. -2
and he ſhall ſtrengthen Pſal.

3. i Kings 1.48 . -2 . 26.-8 .

12. -II.2 . -14.5. -20.35.

27, 14. -31 . 24 .

HITHp. Robo- rexnn 25НітнР . -22. 49. f 50, 2 Kings 1. 11.

9 .
ravit ſethey were ſtrong 2 Sam . 22 .

32 .

II , 15. -17. 12. -18 . 25. -
18. Pfal.18.17.they are ſtronger made ſpeed i Kings 12. 18 .

21. 4, 7. i Chron . 15. 2. —23 .-142 . 6 . 2 Cbron 10. 18 .

25. -27. 23.-28 . 3. 2 Chron.-
?

6.1 . -8. 11. --23 . 14.-24 .
and [ be ] of a good courage ſhe was ſtedfaſtly minded Ruth

22. —33 . 4, 7. Job 1. 5. wasDeut. 31.7, 23. Folh. 1. 6, 9,

ſaid —3. 3.— 34. 5, 9. Pfal.
18. i Chron . 22. 13. — 28. 20. -3

2.7. - 10 . 6 , 11 , 13. -14. I.and [be ] - couragious Joſh. fe
53. 1. -

68. 22 .
1.7. and have ſtrengthened them

ſelves 2 Chron. 13. 7 . Ifai. 18. 4. —21 . 6, 12 , 16. -
3

28. 12. -36. 10. Jer . 4. 27.and of a good courage Deut. 28

6. Joh. 10. 25. and coura -15. 11. - 17. 19. Ezek . 9 .bay Zech . 6.3 ,

5. – 29. 3 , 9. - 36. 2. Dan .gious 2 Chron. 32. 7 .

1. 18. Joel 2. 32. fpake Gen. BRobuſta erit rex ? iſti

ſhall be ſtronger Gen. 25. 23 . And the bay 7. 31. 29. Numb. 21. 16. Joh. 1 .

Robuſtus, rex mOX *
12. I Sam . 9. 9. -10 . 16. IKin .

5

30 8. 12. 2 Kings 9. 12. Pfal. 33 .
and - prevailed 2 Chron . 13. 18 . fortis

Pın. Et obfirmavit Yax! 6 ſtrong 2 Sam . 15. 12. Job 9 . 9.-105.31, 34. Ifai. 8. II .

Jer. 28. 1. — 40. 15. ( faith cand made - obſtinate Deut. 2 . f
19 .

Gen. 32. 4. — 45. 9. Exod. 4.-30 .
? 31

22. – 5. 1. —7.17. -9. 1 .Fortificaſti myex
7 and mighty Job 9.4. and ſtrong

thou madeft ſtrong Pfal. 80. 17. Ifai. 28. 2. for that he is ſtrong 10.3. -11.4 . - 32.27.Numb.

20. 14. Joſh . 7. 13. 24. 2 .
8 -40. 26. and be that is cou

thou madeft ſtrong Pfal. 80. 15 . Judg. 6. 8. 1 Sam . 10. 18. —
ragious Amos 2. 16 .

15. 2. 2 Sam . 7. 5, 8 , -12.7,
9 Robur Tipi * 32

I will ſtrengthen thee Ifai. 41 . ſhall be ſtronger and ſtronger 11. - 24. 12. 1 Kings 2. 30.

eum

-

.

-

C

Robuftiּוצְמָא Jumt I

2 .

16 . 8 . 14.-

C
Etץָמֱאֶוץַמֱאֶו efto fortis 2 Roboransתֶצֶּמַאְתמ26 Je

-8 II

I. 18.

Etּוצְפַאְתִּיַו27 fortificariumt

27. 8.

Etּוצְמִאְו fortes eftote

Robujii Europa C

31.

Etםיִצְמַאָהְו29 confirmati
>

!
4

Etּוצְמֶאָּיַו robufti fuerunt ץיִּמַא

.

-

Et,ץִמַאְוץיִּמַאְו fortis
-

FortificaJtiהָּתְצַמָא

Fortificoְךיִּתְצַמָא te
-

11. 31. 12. 24. -13.2, 21 .
+ ſhall add ſtrength . Job 17.9.

-14.7. -17. 14. - 20. 2, 13 ,

IO.

142



80 8 ומ. רמאדמא

-22 .

-

-
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.
+
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-

-

>

-

C

guiרַמָאֶה dicit
-

>

I>

.

>

-

-

>
•

> 1

3,5, 27,3.0,39.- 20.47.721.3.

-21.3, 9,24, 26 , 28 + 8, 14,

29, 31 , 33. -22. 3 ; 19, 28 .

-23. 22, 28, 32, 35, 46. -,

24. 3, 6 , 9, 21. –25. 3 , 6 , 8,9 -

12, 13 , 15. -26. 3, 7 , 15, 19 .

-27. 3. 28. 2 , 6 , 12, 22,

25. 29. 3 , 8, 13, 19. -30.

2, 6, 10, 13, 22. —31 . 10, 15.

32. 3 , II , -33 . 25, 27..

34. 2 , 10, 11 , 17, 20. –35. 3 ,

14. –36. 2; 4 ; 5; 7, 13, 22 ,

33 , 37. - 37.5,9,19 , 21. - 38.

10,14,17–39.17,25.--43.18.

—44. 6, 9. -45.9, 18. 46.,

I1 , 16. -47. 13. Amos 1. 3 , 5,

,6, 8 , 9, 11 , 13 , 15. -- 2. I , 3 ,

4, 6. - 3 . 11, 12. —5. 3 , 4,-3 II -5 . 3

16, 17, 27. —7. 3 , 6, 11, 17.

-9. 15. Obad . 1. 1. Mic. 2 .

3. --3. 5. Nah. 1. 12. Zeph.

3. 20. Hag. I. 5 , 7, 8. - 2 . 6 ,
8 .

7 , 9 , 11. Zech. 1. 3 , 3 , 4, 14,

16 , 17. –2 . 8 + 12. —3 . 7 .

-4.6 . -7. 13 . --8.2, 3 , 4 , 6,

7, 9 , 14, 19 , 20, 23. 11. 4 .

Mal. 1.2, 4, 6 , 8, 9, 10 , 11 , 13 ,

14. -2.2, 4,8,16 , 16. —-3.1,5,,

7, 10, 11 , 12 , 13 , 17. - 4 . I ,.

3. * 3. 19, 21. bade Gen. D(

43. 17: Joſh. 11. 9. hath e

promiſed Numb. 14. 40. had.

promiſed 2 Kings 8 . 19 .

miſed 2 Chron. 21 . 7. had
pro

miſed Eſb. 4.7. The thought p

I1 Sam . 20.26. it is told - G

23. 22. hath bidden 2 Sam . H

16. II . appointed i Kings I. I

11. 18. ſpeaketh -20. 5. K

Jer. 28. 2. –30 . 2. 29. 25 .

Hag. 1. 2. Zech. 6. 12. —7: 9.

ſpeak Yob 37.20. ( told ,had i

told Gen. 22.3, 9. 2 Kings 6.10. M

-8.14. G commanded i Chr. N

21. 18. 2 Chron . 29. 24. -35.2

21. Eſth. 1. 10, 17. -9. 25 .

Pſal. 106. 34. hath ſpoken o

of, hath , had ſpoken 2 Chron.

2. 15 of 14. Neh. 2. 18. ijai.

23.4 . –31.4. Jer. 48. 8. ( PТр

can ſay Job 36. 23. lhall- a

ſay Ijai. 29. 16. --45. 24.

T : T :

5. 22,

.

-

14, 32, 42. —21. 19, 19.

11 , 27. 2 Kings - 1. 4 , 6 , 16.
.

3. 17. 4.43. - 5. 13 .–

7. 1. --9. 3 , 6, 12, 19. –18.

19, 29, 31. - 19. 3 , 6, 20, 32 .6

20. I , 5, 17. -21 . 12. -22 .

15, 16, 18. i Chron. 17. 4, 7 .

21. 10, 11. 2 Chron. 1. 4.

—18. 10, 26. -20 . 15. -21 .

12. -32. 10. —34.23 , 24, 26 .

- 36. 23. Ezra 1. 2. Job 28 .

14 , 14. –35. 10. Pfal. 50. 16 .

Prov. 22. 13. 26. 13. Ecclef.

1. 2. -12. 8. Ifai. 7: 7. - 8.

12.–10. 13 , 24. 22. 14, 15 .

28. 16. -29 . 22. –30. 12 ,

15. –36. 4, 14, 16. —37. 3 ,

6, 21, 33. –38. 5. –39. 6 .

-42. 5. —-43. I , 14, 16. —

44. 2 , 6 , 24. —45. I , II , 13 ,

14, 18. —-48. 17, 22. —49. 5,

7, 8 , 22, 25. --- 50.1. -51.22 .

-52 . 3 , 4. - 54. 1 , 6, 8 , 10 .

56. I , 4. — 57. 15, 19,,

21. 59. 21 , 21. –65. 7, 8 ,

13 ; 25. -66 . I , 9, 12, 20, 21 ,,

23. Jer. 2. 5. = 4. 3 5.

14. -6. 6, 9, 21 , 22. —7: 3 ,3 ,

20; 21. -9. 6 , 15, 17, 23 f

5, 14, 16, 22. 10. 2. -Il.

11, 22. —6.15 , 16. -8.4, 12 .II -

11. 3 ; 21. - 12. 14. —-13.

I , 9 , 13. 14. 10. -15 . 19.

-16.3; 5, 9. —17. 5, 21. —,

18. 13. - 19. 1. —20. 4.

21. 12. —22 . I , 3 , 6, 11 , 18,1

30 : _ - 23 : 2 , 15 , 16. -24. 5,

8. —25.8, 15, 32. ——26. 2. —

27. 2. 28. 16. —29. 10 , 16 ,

31 : -30. 2 , 12 , 18. —31. 2 ,

15, 16 , 35, 37 ; -22 . 28, 42 .

-33 : 2 , 4, 10, 12 , 20 , 25 .

—34. 13 , 17: -35. 13 , 18. -

36 : 29. -38. 2 , 3. — 49. 1 ,

28. —51.1 , 36. Jer. 13. 12.-

14 : 15. 15 . 2. -—18. IÍ .

19. 3 , 11 , 15 : -27. 19, 21 .

28. 14.—29.4, 8 , 17, 31 .

21. 8. —23: 38. —25. 27, 28 .

26. 4, 18. —27. 4, 16. –

28. 11 , 13:-29. 31. –30 . 3 .

-31.7, 23. —32 . 3 , 14, 15,

36. –33 . II , 13. —34. 2 , 2 ,2 ,

4 , 13. -35. 13 , 18. —-36. 29 .;

-37: 7, 9. —39. 16 . -42.9,

15, 18. - 43. 10. – 44 . 2 , 7, 11,.

25. —48. 1. -49. 7 , 35.

50. 18 , 33. — 51. 33, 58.

44. 26, 30. —47. 2. --45. 2 ,

4. –46. 25. -48. 40. —49..

2 , 12, 18. Lam . 3. 37. Ezek.

2. 4. —3.11, 27. 5. 5, 7, 8 ., -5

-6.3, 11. — 7.2, 5. -11.5,-

7, 16, 17. - 12. 10, 19, 23 ,

28. – 13. 3 , 8 , 18 , 20 . .

4, 20. — 15. 6. 16. 3 , 36,

59. —17 3, 9, 19, 22. —20.

he pro

57 : 14. Amos. 6. 10, 10.

Nab . 3. 7. Zecb. 13. 5. 6. A

faid toand ſaid Judg. 19. 20.

and ſaid 1 Sam . 2. 1-5, 20. Canto )

2. 10. Ifai. 6. 3. - 40. 6. I: .-
and it ſhall be ſaid .- 24 . 9.

and faith Prov . 26. 19. and. ::

he faith Ecclef. 10. 3. Ifai. 29.

11, 126 and one faith . ---65. 8.

I then he ſhall, would , ani

fwer 1 Sam . 2. 1-6. Zech. 13. 6.

( and — bade 1 Sam . 24. 10+

11. q.he hath both fpoken

Iſai. 38.15.

4

to be ſaid Job . 34. 31 .

Dixit ipfa nos 5

the ſaid Gen. 16. 13. -20. 5.

21. 16. -29. 32. Exod. 4 .4

26. 1 Sam . I. 22. 2 Kings 6.

28. hath ſaid Ezek. 26. 2. Hof.

2. 12 f 14. ( ſpake Gen. 27.

6. The faith Prov. 9. 4.

30. 16. Ecclef. 7. 27. Lam . 3

24. I ſhall ſhe ſay Hof. 2.7

+ 9.

Et dixit, dicet 1998 ! 6

and ſhe ſhall ſay Gen. 24. 141

and ſhe ſay 44. Numb.

and [let her] ſay Deut. 25. 7,9.

ſhe ſaith Prov. 9. 16. and faith

30. 20. then ſhall ſhe ſay

Hoſ: 2.7 * 9.
" sasa

Ž

thou faidſt Gen. 12. 19.-26.

9. -32. 12 of 13. Job 35. 2.

Lam . 3. 57. Hoſ. 13. 10. 1

thou ſayſt Exod. 33. 12. 2 Kin.

18.20. 2 Chron . 25. 19. haft

faid Numb. 11. 21 . i Kings 1 .

24. 28. 29. 2 Chron. 6. 20.

Ijai. 14. 13. Jer. 32. 25.

thou haft ſpoken yob 33. 8.

Ezek . 35. 12. I Thou didſt

ſay Jer. 45. 3. & thou hadīt

promiſed Neb . 9. 23 .

8

then, and, that, therefore, & c.

thou ſhalt ſay, Gen. 32. 18+

19. Exod. 4. 22. —7.9, 16. —

13. 14. Numb. 18. 30. - 28.3.

Deut. 6. 21. 12. 20. -17.--

14. – 26. 13. Sam . 3. 19.

jai. 12. 1. 7. 28. - 8. 4.-

-13 . 13. 14. 17. - 16. 11 .

19.11. - 23. 33. 25. 27.,

28. —26. 4. --38. 26. -51 .

62 , 64. Ezek. 2. 4. -3. 27,

4 and ſay Gen. 44. 4. and

ſay Exod. 3. 16. -8 . 1. t 7.

26. – 8. 20 + 16 . 9. 13 .

Lev. 1. 2. 17. 2. —

19 : 2 . 21.1. - 22. 18 .

23. 2 , 10. - 25.2 . - 27. 2 .

Numb. 5. 12. -6. 2. --8.2. -----6.2

15. 2 , 18. -18 . 26. -28. 2.

33. 51. 34. 2. -35. 10.

Deut.

Dixit:ָּתְרַמָא

.

-

I>

-

>

, 2 3

.

Etָּתְרַמָאְו dices

-

—

-

Mic. 2. 4.

Dixitרַמָא 2

.

3

1
1 T :

-

-

-8
C

ſaid Gen.18.17 . had faid - 21.1.

Exod. 18. 24 .

Etdixit, dicet op

and, for, ſo, but ſhall, will ſay

Gen. 46. 33. Exod. 14. 3 .

Numb. 5. 19, 21. Deut. 20. 3 ..

22. 14, 16 . 25.
8 .
-27 .

16, 17, 18 , 19, 20, 21 , 22 , 23;

- 29. 22 . -31 .

17.-32. 37. Judg. 4. 20 .

1 Sam . 2. 36. 2 Sam . 11. 20.

-17. 9. 2 Chron. 7. 21. Pfal.

106.48 . and faith Ifai. 20. 6.

-
-

- 18. 2 .

24, 25, 26 .

-14 .

-
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-20 .

-4.2
8

.

.

-

.

3. 14. I havehave ye

>

.

יִּתְרַמָאְו
12

.

.

they ſay Pſal. 73. 11. Yet

faith Ezek. 18. 29. 9 and, then B

they ſhall anſwer i Kings 9. 9.

Jer. 22.9. ( and it mall be

anſwered 2 Chron . 7. 22 .

Dixiftis Darex 15

ye ſpake Gen.43. 27, 29. q Ye

ſaid Numb. 14. 31. Deut. I. 39.

I Sam . 12. I. ye have ſaid Ifai.

28. 15. Jer. 29. 15. Ezek. 11.

5. Mal. 3. 14.

ſpoken Ezek. 13. 7. Amos 5.

14.ſye ſpeak Ezek. 33. 10 .

Et dixiſlis, di- bmx 16
cetis

And, yet ſay ye,—ye ſay Gen.

32. 20. Ezek. 18. 19, 25 .

33. 20. Mal. 1 , 2, 6, 7. —2.

14, 17. but ye ſay — 3. 8, 13 .-3

and ſay Gen.45. 9. Lev. 15 .

2. Joh. 9. 11. Judg. 7. 18 .

1 Sam . 14. 34. 1 King's 1 .i 34.•

1 Chron . 18. 26. Jer. 7. 10.

q That, and, then ye, you
ſhall

fay Gen. 46. 34. Exod.

12 , 27 . And— ſhall ye ſay

I Sam. 25. 6. 2 Sam. 15. 10.

Ifai. 12. 4. Ye ſaid alſo Mal.

1. 13. but ye faid -3.7 .•

Then ye tħall anſwer Joh. A

4. 7.

-

Deut. 8. 17

Deut. 26. 3 , 5. 7oh. 7. 13 .

i Sam . 16. 2. then ſay

6. 2 Sam . 13. 5. –15. 34.

1 Kings 22. 27. 2 Kings 9. 3 .

Prov. 5. 12. Ifai. 7.4 . – 14.4.

-38. 5. Jer. 3. 12. -7.2. —

11. 3.—17 . 20. -19.3 . -22 .

2. -25. 30. — 43. 10. Ezek .

6.3 . -12. 19. - 13.2 , 18. —-

14. 4. – 16.3. - 17.3: -19.4

2. -20.3, 5, 27, 47. 21. 3 .

-21.3, 9, 28 p 8 , 14, 33 :

24. 3. —25.3 . —27. 3. - 28 .

12, 22. —29. 3. -30 . 2. -

32. 2. —33.2. -34.2. -35.

3. -36 . 1 , 6 . 37. 4, 9, 12 .

-38. 11 , 14. q and thou fay B

then, there

fore, even ſay thou 2 Sam . 11 .

21. Ezek. 21. 28 33. —22.

3. Zech. 1. 3. And thou ſayeſt.

Job 22. 13. 1 and bid Numb. c

15. 38. ( and tell 2 Sam . 7. 5 .

2 Kings 20. 5. i Chron . 17. 4.

Iſai. 6. 9. Jer. 28. 13. —34.

2. —-35. 13. Ezek. 3. 11. 4

then thou ſhalt tell Jer. 15. 2 .

then fialt thou anſwer Jer. D
5. 19. that thou ſhalt anſwer

Ezek. 21.7 + 12. I therefore

thou ſhalt ſpeak Jer. 13. 12 .

g and ſpeak ---34.2. -39.16.

Zech . 6. 12 .

Dixiſti mex 9

ſpakeſt Judg .17. 2. ( haſt [po

ken 2 Sam .6. 22. haſt ſaid9

Pſal. 16. 2. Iſai. 47. 10. Ezek.

27. 3. q faidſt thou Iſai. 57.10.

Jer . 22. 21 .

-

7. 4. Then

-9

I3ּורְמָא
3. 18.

12. 4

Diximusּונְרַמָא17.
>

9. 17. fI ſhould ſay Ruth 1 ..

12. Did I - fay 2 Kings 2. 18 .

28. Did I ſay Job 6. 22 .

I ſay --- 7. 13. Pſal. 73. 15.

Ecclef. 6. 3. Iſai. 36. 5. I will

ſay Zech. 13. 9. ſ Did Itell

i Kings 22. 18. 2 Chron . 18. 17.

9 I bid 2 Kings 4. 24. II cq

thought Numb. 24. 11. Judg.

15. 2. Ruth 4. 4. 2 Kings 5 .

II . I commanded 1 Chron.

21. 17. f I have declared

Pſal. 40. 10 .

Et dixi, dicere, 1972x?

dicam

and I ſay Gen. 24. 43. and ſhall

ſay Exod. 3. 13. and ſay Deut.

32.40. Prov . 30. 9. Ezek. 14.

17. and when I ſay 2 Sam. 13.

28. I ſay yob. 7. 4.

ſaid I Eccleſ. 2. 15.—9. 16.

Jer. 20. 9. I will ſay Hof. 2 .

23 + 25 .

Dixerunt, dicunt

they ſaid , have ſaid Gen. 38.

22. Exod. 12. 33. Numb, 13 .

31 . --16. 34. Fudg. 9. 3. —

- 16. 24. Jfrael ſaid

-20. 32, 39. I Sam . 4. 7 .

8. 6. 10. 27. – 13. 19. have

ſaid 29. 9. 2 Sam . 12. 18 .

17. 29. 1 Kings 20. 23 , 28 .

22. 32. 2 Kings 20. 14. 2 Chr .

18.31 . -22.9 . -26.23 . Job

31. 31. Pfal. 12. 4. -35.21 .

-74. 8. -78. 19. -83 . 4,

who ſaid 12. —51 . 23. -66.

5. Jer. 2. 6, 8. – 12.4. --23.

25. – 42.5 - so.7. Lam.4.I.. - 50.7

Ezek . 11. 15. -12.9 . I ſaith A

Joh. 22. 16, did - intend

33. ſpake i Sam . 30. 6 .

I ſpeak Pſal. 71. 10. ſay,

they ſaid Yob 28. 22. Pſal. 64.

5. –129. 8. Prov. 30. 15. Iſai.

30. 10. Jer. 2. 31. --- 5. 24 .

and they ſaid 23. 17. Lam.

2. 16. Ezek. 9. 9. Hag. 1. 2 .

Et dicent, dixerint 9728 ?

that, and they ſhall, will ſay

Gen. 12. 12. Exod.

29. 24.

I Sam. 10. 2 . i Kings 9. 8 .

Jer. 13. 12. - 16.10. 22.8.

yet faith Ezek. 36. 35. Hof. 10 .

8. Zech. 12. 5 :.-13.3 . | And A

they will tell Numb. 14. 14,1

then - will-ſpeak 15. ( and ſay

Deut. 4. 6. —21 . 7:27 . 14,

15. Iſai. 2. 3. Jer. 38. 25 .

Ezek . 26. 17. Yet - ſpeak-

33. 17. Amos 8. 14. Mic. 4. 2 .

Then men ſhall fay Deut.

29. 254 24. And they ſaid

1 Sam. 5 : 7 . Jer. 18. 12 , Then

ſaid they i8 . I and when they

ſaid i Kings 18. 10. and

S

we ſay 2 Kings 7. 4. we had

ſpoken Ezra 8. 22. we ſaid

Lam. 4. 20.

Et diximus dice- 73728?

1

18

mus
.

>

Etְּתְרַמָאְו dices ΙΟ

רֵמֹוא
-

that, then thou ſhalt ſay Judg.

4. 20. Tſai. 49. 21. Tand ſay

1 Kings 1. 13 .

Dixiיִּתְרַמָא II

31. Exod .

I4ּורְמָאְו

3. 13. Deut.

20. 8. 21. 20 .

and we will ſay Gen. 37. 20.

that we may ſay Joſh. 22. 28 .

that we will ſay Judg. 21. 22.

Dicens, es, eſt, pix nak 19

erat

ſayeſt, faith , faid of art, is, was

ſaying, &c . ſayeſt Exod. 13. 12 .

i Kings 18. 11, 14. Neh . 5. 12 .

6. 8. Amos 7. 16. another

ſaid 1 Kings 22. 20. voice ſaid

Ifai. 40. 6. Saying 2 Chron . A

18. 19 , 19. Ifai. 6. 8. --41.7.

-46 . 10. Jer. 44. 26. Speak

of is, am ſpeaking Pſal. 29. 9 .

--45 . 1. I that faith Prov. 24.

24. Iſai.45. 10. -52.7. Obad.

3. Hab. 2. 19. ( ſaith Neh. 6.

6. Ifai. 42. 22. Mic . 6. I.

I intendeſt Exod . 2. 14. ( I B

purpoſe i Kings 5.5.

Et dicens eft mir 20

and faith Prov. 28. 24.

Qui dicit, dicens TRT

which ſaidīt Gen. 32. 9. who,

that, ſaid , ſaith Deut. 33. 9 .

I Sam . 11. 12. Ifai. 44. 26, 27,

28. Jer. 22. 14. ( ſaying Iſai.

41.13 . | which commandeth

Job 9. 7

Dicentes,

-

I ſaid , I have ſaid ,-ſpoken of,

I ſhould ſay Gen. 31 ,

23. 13. Lev. 17. 12. Numb.

18. 24. Deut. 32. 26. Judg.

2. 3. —13 . 13. 1 Sam . 2. 30 .

-9. 23. 2 Sam . 12. 22. —19.

29 + 30. 2 Kings 23. 27. Neb.

4. 22 * 16. Job 9. 22. -31 .

24. –32. 7, 10. Pfal. 30. 6 .

-31 . 14, 22. --32. 5. --38.

16. —39. 1. -40.7, - 41. 4 .

—75. 4. —82 . 6. —89. 2 .

94, 18. – 116. 11. – 119. 57.:

140.
6 . —142.142. 5. Ecclef. 2 .

1. –2 2. —3 . 17, 18. —7.23.

-8. 14. Cant. 7. 8 1 9. Ifai.7

4. -38 . 11. -45. 19 .

49. 4. 65. 1. Jer. 3. 19. —

5: 4 : --Io. I9. - I8 . Io. Lam.
5.4

3. 54. fon. 2. 4 + 5. Zeph.

3.7. I have ſpoken of Exod . A

32. 13. 1 ſpake I, I ſpake B

Gen. 42.22 . Deut.28.68. I Sam .

.

•

-

Cרֵמֹאְו

21

22 .
1

10. 19

.

+
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סיִרְמֹארַמָאֶה 22

-

.רֹמֱאֶּב

C -

-

juxtaרֹמֱאֶּב37 dicere

רֹומאֵל

2

Dicendoרמאֵל39

>

C -

-21 . 2 .. . -22 .

2 .

>

-

>

28 .
-5

.

.

C

-
.

. .

C

Dicentes, funt Sinan An dicere on 35 33.50, --- 35.1.--- 34.13. - 36.5,.

&c. wilt thou yet ſay p in ſaying 6. Deut.1.5,6,9,16, 28, 34, 37.

them ſay Gen. 37. 17. ( they fay wilt thou ſay Ezek . 28. 9 : - 2.2, 4, 17, 26. —3 . 18, 21 ,-3

Exod. 5. 16. Jer. 23. 17 .
Ezek . In dicendo hpg 36 23. —-5.5. – 6.20. - 9. 4, 13,. – - 9

8. 12. -36. 13. -37. 11, they when - faid Deut. 4. 10. when 23. -12. 30. — 13. 2, 6, 12 |

ſay jfer.14. 15.-17.15. Ezek. they ſaid Ezek. 36. 20. f while 3 , 7 , 13. -15. , 11. – 18.16.

12. 27. - 20. 49. - 21. 5. Hof. they — ſay Pſal.42. 3. -19.7. -20.5 . 22. 17. -

13. 2. ( Ye ſay Exod. 5. 17. 27. 1 , 9, 11. - 29. 19 + 18.

Jer. 32. 46, 48. 33. 10. — when - had ſpoken yok. 6.8. -31 . 10, 25.-32.48. -34.

42. 13. Ezek. 20. 32. pro Dicendo gipsy 38 4. 7. 1. 1, 10, 11 , 12 , 13,16 ., , .

phets ſay Jer. 14. 13. f which , ſaying Gen. 48. 20. Jer. 18. 5. -2.1, 2, 3. --3.3, 6 , 8. —4.

that ſay Pſal. 3. 2. ---4.6. I 33. 19 . 1 , 3, 6, 15, 17, 21 , 21 , 22. —

Thall ſay i Sam . 21. 4. them 6.. 10, 26. -7. 2. -8.4. - 9 .

that ſhall ſay Jer. 33. II. ſaying Gen. 1. 22. 2. 16. — 11, 22 , 22. -10. 3 , 6, 17.

that ſaid Neh. 5. 2 , 3, 4. | Say- 3. 17. — 5.29. - 8. 15. -9.
9 14. 9. 17. 4, 14, 17. -18.

ing Jer. 2. 27. -43. 2. Ezek. 8 .-15. I , 4, 18. –17. 3. - 8. -20. I , 2 .

22.28 . Ye think 2 Chron . 13. 18. 12, 13 , 15. – 19. 15, -21. 8, 15 , 24. Judg. 1. 1. – 5. I.-5

8. q Ye purpoſe - 28. 10, 1 22. - 22. 20. - 23: 3 , 5, 8,10, -6. 13, 32.-7. 2, 3. -8.9,

ye intend -13 . they report- 13 , 14. -24. 7, 30, 37. -26. 15. -9 . I , 31.-IO. 10. -I

ed up were ſpeaking of Neh. 6 . 11 , 20. - 27.6,6 . - 28.6, 20. II . 12, 17. – 13.6. –15. 13 .

19. which ſpeak Jer. 27. 9 . -31 . I , 29. –32. 4, 6, 17, 17 -16. 2, 2, 18. 19. 22.

they'-- ſpeak Ezek. 33.24. of 5,7, 18, 18. -34. 4, 8 , 20 .. 20. 8, 12, 23 , 28. -21 . I , 5,

Et dicunt Day 23 -37. 15. –38 . 13 , 21 , 24, 25, 1.0, 18 , 20. Ruth 2. 15. -4.4,

and to ſay 2 Chron. 20. 21 . -39. 12 , 14, 17, 19 . 17. I Sam . 4. 21. – 5. 10. —

whereas ye ſay Ezek. 13. 7. 40. 7. --41. 9, 16. 42. 14, 6. 2 , 21. -—7. 3. —9. 15 , 26.

Qui dicunt, di- book 24 22 , 22 , 28 , 29, 37. -43 . 3 , 3 , -10.2. 11. 7. -13.3 .

centes
7. -44. I , 19, 32. —-45. 16, 14. 24, 28 , 33. - 15.10, 12 ,

which, who ſaid Job 22. 17. 26. - 47.5 . - 48.20. 50.42 -16. 22. -17. 26, 27.–18.-

Pfal. 137. 7. that, which 4, 5, 16, 16, 25. Exod. 1. 22. 24. 19. 2, II , 15, 19. 20 .

ſay -40. 15. -70.3. Ifai. 5 . - 3. 16. -5.6, 8, 10, 13 , 15 . 42. 21. 11. - 23. 1 , 2, 19,
II

I

19. - 42. 17. – 65. 5. Jer. -6. 10, 12, 29. 7. 8, 9, 16. 27. -26. 1. -24. 8, 9 + 9,+

21, 13. Ezek. 11. 3. Amos 6 . --- 9. 5. - 11.8 . - 12. 1, 3.– 10. -25 . 14, 40. —26.6, 14,

13 ..--- 9 . 10. Mic. 4. 11. Zeph. 13. I , 8, 14, 19. -14. I , 12 . 19. -27. 11 , 11 , 12. -28 . 10,

1. 12. that call Ijai. 5. 20. -15. 24. - 16. 11 , 12. —17. 12. - 29.5. - 30.8, 26. 2 Sam .

that ſpeak Jer. 27. 14. ſay- 4 , 7:19. 3, 12, 23 : -20. I. 1. 16. -2. 1 , 4. 3. 12, 14,-3 ,

ing Ezek. 13. 6.6
-25. 1. - 30. II , 17, 22, 31 . 17, 18, 23, 35. - 4.10 .-5.1,I

31.1, 12, 13. 33. 1. –35. 6, 19. 6. 12. —7. 4, 7, 26,

when they ſaid Pfal. 122. 1. 4, 4. - 36. 6. — 40. 1. Lev. 27. –II . 10, 15, 19. 13 .

1.1. - 4.1, 2.-5.14.-6.1 . f- 7, 28 , 30. - 14. 32. — 15. 8,-

that ſayeſt Iſai. 47. 8. which, 5. 20. 6. 8, 9, 24, 25 + 1 ,-6 10, 13, 31. - 17. 6, 16. -18.

that ſaid Mic. 7. 10. Zeph. 2 . 2 , 17, 18. - 7.22, 23 , 28 , 29. 12. - 19. 8, 9, 11 + 9, 10. 12 .

15. - 8. 31. - 9. 3. - 10. 3 , 8, -20. 18, 18. -21 , 17. - 24 .

Dicens, dicit 072 27 16.-II. 1 , 2. — 12. I , 2. - 11. 1 Kings 1. 5, 11 , 13, 23 ,

this ſaid i Kings 3. 22, faith 13. I. -14. 33 , 35. -15. I. 30, 47, 51 , 51. -2.1 , 4, 8, 23 ,

23 , 23 , the other ſăid 26. -17. I , 2. - 18. 1. - 19. 1 . 29, 30, 39, 42. -5.2, 5,
8 .

-21 . 16, 17. – 22. I , 17, 26 .- 1 6. 11. -8. 15, 25, 55. – 9.5.

ſhall ſay Jer. 38. 22 . --23. 1 , 9 , 23 , 24, 26, 33 , 34. 12 , 3 , 7, 9 , 10, 10, 12 , 14,

24. I , 13 , 15. -25. I. 16, 22, 23. -13 . 3 , 4, 18, 21 ,

which fay Amos 4. I. 27. 1. Numb. 1. 1 , 48. - 3. 5, 27, 31. - 15. 18. -16. 1. --

Quae diceris 91387 30 II . -2. 1. -4. I , 17. -14. 18. 1 , 26, 31. —19. 2. --- 20 .

that art named Mic . 2.7 . 26.–16. 20. -19.1 . -3 . 143. 5, 5 , 17. -21 . 2 , 9, 10, 13 ,

Dicere, dicendo VPN JID 31 44. - 4. 21. – 5. 1 , 5, 11. – 14, 17, 19, 23 , 28. --22 . 12 ,

faying unto them Numb. 6. 23. 6. 1 , 22, 23. -8.1, 5, 23 .
-8 13 , 31 , 36. 2 Kings 3. 7. —-4..

I ſhall plainly ſay of in ſaying 9. 1, 9 , 10. IO . I.-II. 13 ,, 1 , 31. – 5.4, 6, 8, 10, 22 .

jhall ſayExod. 21.5; I verily 18 , 20. - 12. 13. —-13, 1 , 32 ., . 6. 8 , 9, 13 , 26. - 7. 10, 12, 14,

thought of in faying I ſaid Judg. 15. I , 17. - 16. 23. -16., 18.-8.1,4,6,7,8,9 .–9.12,18,

15. 2. ( I ſaid indeed † in fay- 36, 44. f. 17. I , 9. —-17. I 20,36 . - 10.1,5,6,8. - 11.5.

ing I ſaid 1 Sam. 2. 30. T I ex- 16. -18 . 25. —20.7: -7.4. 14.6,8,9,9. - 15.12 . - 16.7,15.

preſsly ſay of in ſaying I ſay - 15.37 . - 27. 6. — 31.25. -17. 13 , 26, 27, 35. –18. 14,

20. 21. They ſtill ſay up in ſay- -14.7, 15, 17, 40. — 16. 5,, 30,32,36 . - 19.9,10,10,20.

ing they ſay Jer . 23. 17 24, 26. — 16. 41. p. 17.
6 . 20.2, 4. 21. 10. 22 , 3 , 10,

17. 12 * 27.- 19. 2. -20. 3 , 12. - -23 . 21. I Chron . 4. 9 ,

that it be ſaid Prov. 25. 7: 23. - 21.21. - 22.5 . - 23. 26 . 10.-II. I. -12, 19. -13 .

Dicere 108 33 --24.12 .- 25.10,16 . - 26.1,3, 12. – 14. 10. - 16. 18. –17.

do fay Ezek . 25.8 . 52. -28.1 .-31.1 .- 34.1,16 . ,3 , 6, 24. -21 , 9, 10. -22,

An dicere. 234 --- 35.9.-— 27.2,8,15. - 30.1 of•
8. 2 Chron . 2. 3 p 2 .2. - 6 . 4 ,

to ſay Job 34. 18 . 2. –31.1 . -32.2,10,25,31 . 37. —-7. 18. 10. 3, 6, 7 , 9 ,

-
-

Inסיִרְמֹאְב25 dicentibus
-

9ueהָרְמֹאָה26 dicit
2

.>

-

>

תֶרֶמֹא 2

-

.

Dicentesתֹרְמֹא28 >

.

Dicentesתֹורְמֹאָה29
.

-

. -
-

.

-

> >

-

.

-

-
.

5

-
-

)

Dicereרָמֲא32 .

-

I

רֹמֱא
.

-

.

-

1

10 .
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66 .

C C

18,

I 9. B

-

-

. Etּורְמִאְו dicite

Dicיִרְמִא

C

.

.

4. Zech . Dicamרַמֹא

. Etרמאֵלְו40 dicere

I.

2
-4

Dicereיֵרְמָא nue

Inיִרְמָאְּב dicere me
S

- -16.

-

. יִרְמָאְבּו
Etרַמֹאְו dicam

Etרַמֹאָו dixi

-

ְךֵרָמֲא
-

Ezek. 25. 3-

10 , 10, 12, 14, 16. -11.2, 3 .-I

-12.7. -16.2. -18. 11 , 12,

30. - 19. 9. - 20 . 2 , 8, 37.

21. 12. - 25. 4, 7, 17,

18. 30. 6, 18. —32. 4 , 6,6

9, 11, 12, 17: -34. 16, 20. —

35.21. - 36. 22. Ezra 1. 1 .

-8. 22. —-9. I , 11. Neb. 1. 8.

-6.2, 3 , 7 , 8, 9. —8.11, 15

Erh. 6. 4. Job 24. 15. Pſal.

71.11. – 105 . 11. -119. 82.

Ecclef. 1. 16. Iſai. 3: 7. – 4.1.

-7–7. 2, 10. —8 . 5 , 11. -14.II

24. – 16.14. — 19. 25. -20.

2. —23 . 4. -29. 11 , 12. —II -

30. 21. - 36. 15, 18, 21. - 37 .

9, 10, 10, 15, 21. —38.4. -

56. 3. Jer. 1. 4 , 11. -2.1 .,

13. 8. –16. 1. -18.5. -32..
–

26. -1. 13. 2. 2. - 4. 10 .

-5.20. - 6.14: -8.11. -7..

1.-II. I. -18. 1. -27. 1 .I.

30. 1. —34. 12. —-36.1. -. .

7. 4 , 23. —8.6. - 11. 4, 6, 7,

21.-13.3. - 18.1, 11. -20.,

15. –21 . I. –23. 25, 33 .

25. 2. 26. 1 , 8 , 9, 11 , 17, 18 ,

27. 9, 12 , 14, 16, 16. -28.

I , II , 12 , 13. 29. 3 , 22, 24;

25, 25, 28, 30, 31. - 30.2.

31.34.-32. 3, 6, 7, 13 , 16,

26. -33 . 1 , 23 , 24. -34 , I ,.

13.–35.1 , 6, 12, 15. —-36. 5,

14, 17, 27, 29, 29. 37. 3, 6,

9, 13 , 19. – 38. I, 8 , 10 , 16 .

-39. 11 , 15, 16.—-40. 9, 15 .

–42. 14. 20. - 43. 2, 8. -

44. I , 4 , 15, 20, 25 , 25-45.

I. -49: 34 . Ezek.. 3 . 16 .

6. I. -7. 1.-II. 14.-

I , 17, 21 , 26. -13 . 1. - 14 .

2, 12. - 15. 1. - 16. 1. - 17.

1. —18 . 1. -20.2, 45. f 21 .

1.-- 21. I , 8, 18 of 6 , 12, 23 .

22. I , 17, 23. —23 : 1 .

24. 15. -25. 1. -27. 1. -

28. I , II , 20. -30 . 1. -33.1,11 I.

23 : 34.1. -- 36.16 .-37.15.

-38. 1. -9, I , 11. -10.6.1 .

-12 . 8 , 22 , -13 . 10. -16,

44. - 18.2 . - 20. 5. -24. I ,

20. —26 . 1. -29. I , 17 : —33 .
-

10, 21 , 30. -35.12 . -37. 18 .

Amos 2. 12.—3: 1. - 7.10.

8. 5. Jon . 1. 1. —3 . 1 , 7 : Hag..

1. 1 , 2, 3 , 13. 2. I , 2, 10, II ,-2

20, 21. Zech . 1. 1 , 4, 7, 14, 17,

21.opo 2.4. -2.4 + 8. -3.4,of

6. 4. 4 , 6, 6, 8. -6.8, 9 ,

12 , 12. —7.3 , 4, 5 , 8 , 9. —8.-8

1 , 18 , 21 , 23. to ſay Gen.26. A

7. 2 Sam . 14. 32. – 24. 1 .

í Chron . 21. 18. Ifai. 44. 19.

q beard ſay Gen. 41. 15. Josh.

22. 11. 1 Sam . 13. 14. 2 Sam .

19. 2 * 3. i King's 16. 16.

2 Kings 19. 9. Ifai. 37. 9.

that thou ſhouldſt ſay Deut. 30. 1. 3. -96. 10. Iſai. 3. 10.-

12, 13. f and ſay i Sam . 18 . 35. 4. –36. 4. -48. 20. —

22. Mic. 3. 11. ( that ſay Iſai. 62. 11. fer. 46. 14. - 48. 17.

9.9 + 8. That thou mayſt --50 . 2. Hof. 2. I + 3. -14.

ſay Iſai. 49. 9. They ſay2 2 +3 . Tell 1 Kings 20. 9 .

Jer. 3. I. T I ſaid 1 Sam .. 2 Kings 22. 15. 2 Chr. 34. 23.

24. and ſaid Gen. 30.24. Speak 2 Kings 18. 19. I

47. 15. 1 Kings 12. 6. Zech. commune Pſal. 4. 4.

4. 13. ſaid again 2 Sam . 2. 52 .

22. ( ſaid he) 1 Kings 2. 4. and ſay ye, i Chron . 16. 35.

after it was ſaid Exod. 5.19. and ſay Jer. 4. 5. 5. 31.7,

They ſaid Jer. 25. 5. in C 10. Amos 3.9 .

ſaying 1 Kings 1. 6. I and "de 53

manded Exod . 5. 14. that is ſay Gen. 12. 13. -20. 13. Ifai.

2 Sam . 3. 13. thinking 5. 40. 9. Jer. 48. 9. ſpeakI

6. I to think --13: 33. to. 1 Kings 2. 17. tell -14: 7.

ſpeak Eſth. 6. 7 : 3: 54

I will, ſhall tell Gen. 22. 2. —

and to ſpeak 2 Chron . 32. 17 26. 2. I would - tell Pſal. 50.

even ſaying Ija. 44. 28. and 12. f I ſhall, will ſay Gen. 24.

(may] ſay —51 . 16 . 14
Exod . 3. 13. Joh. 7. 8.

8

41 Job 10. 2.Pſal. 91. 2. Ifai.

I bid yoph. 6.10. I ſay Job.9.27. 43. 6. I ſay Judg. 7. 4, 4.

42 I Sam . 20. 21, 22, II name

When I ſay Ezek. 3. 18. –33 . 3 . I ſhall name-28 . 8 .

-33 . 8, when I ſhall ſay 13 , I faid Pfal. 102. 24.

Et in dicere me 28 ? 43 55

again, when I ſay 14. and [I] will ſay Ezek. 13. 15.

Dicere te 7728 44 56

thou haſt ſaid -35 . 10. that, and, thereof, but, then ,

Dicere te 7708 45 alſo I faid , ſaid I Gen. 29. 13.,

thouſayſt Jer. 2. 35. thou ſaidſt -24 . 39, 42, 47: -31.11 . -

44:28. Exod . 32. 24. Lev. 17.

Dicere vos op 46 14., Deut. 1. 20, 29. --9. 26.
ye ſay Jer. 23. 38. Judg. 2. 1. I Sam . 13. 12. —

In dicere vos D7283 47 24. 10. 1 Kings 21. 6. 2 King's

In that ye ſay Mal. 1. 7, 12 . 6.
29. I. 5. --2. 3 , 5 .

when
. 4. 14 , 19 8, 13. —5.9. -7.

In dicere eos per 48 3. Yob 29. 18. –38. 11. Pſal.

while they ſay Pſal. 42. 10 . -77. 10. -95 . Io .

when it ſhall be reported Eſth. Ifai. 6. 5 , 11. --24. 16 . 41.

1. 17. when they ſpake —-3.4.. 9. Jer. 1. 6, 11 , 13. —3 . 7 ,

Dic, dicito 128 49 19. 4. 10. II. 5. -14.

ſay Gen. 45. 17. Exod. 6.6. 13 -24: 3: -3 5. 5. Lam. 3 .13:24 .

-8 . 5, 16 of 1 , 12. —-16. 9. 18. Ezek. 4. 14. —9. 8. —11.

-33 . 5. Lev. 22. 3. Numb. 14. 13. And — I ſaid ; yea, I ſaidI

28. -25 . 12. Deut. 1. 42 . - 16. 6 , 6. —20.7, 8, 13 , 18,

5. 30 + 27: Judg. 12. 6. 1 Kin. 21 , 29, 49. * 21. 5. 23.43.

18. 44. 2 Kings 8. 10. Pſal.. Hof. 3. 3. Amos 7. 2, 5. —8. 2 .

35. 3. Prov. 7. 4. Jer. 13. 18 . Mic. 3.1. Zech. 1.9, 19, 21. +,

Ezek . 11. 16, 17. - 12.10, II , 2. 2 , 4.-2.2 + 6. -3.5.

28. -13 . 11. – 14 .- 6 . -17 4. 2, 5, 12, 13. - 5. 6, 10. —

9, 12 , 12. —20. 30. —21.9+ 6.4. -11.9, 12.and I have aI

14 : -22. 24. 28. 2. -33 . ſaid Exod. 3. 17. Lev. 20. 24.

11 , 12, 25. —36. 22. Speak A q and I told Gen. 41. 24. I

Lev . 21. 1. Numb. 16. 37. + And I ſay Exod :4:23. If I ſay

17. 2. 1 Kings 12 .Kings 12. 23. 2 Chron . Pfal. 139. 11. And I ſpake

11: 3. Eſb. 5.14 . Jer. 18.11 . Deut. 1. 9. 9 And, Then, ſo B

Ezek. 11. 5. -24 : 21.–31.2. I anſwered 2 Sam . 1.7, 8. Ezek.

—33 . 10. -39. 17. Hag. 2 . 24. 20.–37 3. Zech.4.4, II .

2 , 21. Zech. 7. 5. q Bid 1 Sam. 5.2.

9. 27. q tell i Kings 18. 8 , 11 ,

14. Ezek. 12. 23. - 17. 12 . moreover, then I ſaid , ſaid I,

Et dic - 7981 anſwered I Neh. 2.7, 17, 20 .

and ſay akin.4 .
26. Ezek . 6.11 .

I will ſay Pfal. 42.9.

ſay [ ye ] 2 Sam . 20. 16. Pſal.

סָנְרָמֲא

Neb. I.--

ye ſay -2 . 17

-

סָרְמָאְב

-I 2 . 55. 6 .

-

-
.

-I. .

I

>

-

-

2.

>

.

>

I
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-

Dicesרַמאת

Etרֶמאֹּיַו69 dixit

>

Deut . 9. 17

.

-

-

>

.

7 .
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59 Prov. 20. 14. —23.7. Ifai. 1 . -12. 1. - 16. 1. -19. 1.

and [I will] fay Gen. 46. 31 . II , 18. - 10. 8. –33 . 10 . 21. I. --23. 1. --- 26 . 1. – 4 .

60 40.1, 25. ---41. 21 , 21. 566.9. 1. -15.1 . -22.1 . -8 . 1. -

and I ſaid Judg. 6. 10. Ezra he ſaith Gen. 41. 55. 1 Sam . 18. 1. -25. 1. - 31. 1. - 20 .

8. 28. -9.6. Neb . 5. 7, 8, 13 . 24. 13 + 14. 1 Kings 22. 14, 1. —27. 1. 29. 1. --- 32. 6.

-6.11. 13. 11 , 17, 21. Dan .II 2 Chron . 18. 13. Job 37. 6. -34. I. -35. 1. –36. 1.

9. 4. - 10. 16, 19. then ſaid I 39. 25. Pſal. 12. 5. Prov. 20. 38. 1. -40. , 3. -42. I.I

12. 8. then , And I com- 14. -23 . 7. Ifai. 1. II , 18 . Pſal. 18. Tit. Ifai. 38.3 . Dan.

manded Neb . 13. 9, 19, 22,
-10. 8. -33 . 10.- 40. I , 25. 8. 16. –9. 22. Amos 1. 2. fon.

and charged 19: -41 . 21 , 21, 66. 9. The A 3. 4. - 4. 2. Zech . 1. 10, 12.

61 would ſay Gen. 43. 7. Job 23: Saying 1 Sam . 7. 12. | And A
thou ſhouldſt ſay Gen. 14. 23 . 5. he ſhall command Exod . he anſwered 2 Sam . 19. 26 +

Numb. II . 12. Tſai. 48. 5, 7 , 8. 27. Let - command i Sam . 27.

I ſhalt thou ſay Exod . 3. 14 , 16. 16. Shall - fay Exod . 21.f

15. 19. 3. - 20. 22. Lev. 5. 2 Sam. 16.10. ſhall ſay Iſai. and, then , but, that, now ,

17. 8. –20. 2. thou ſhalt ſay 8 , 12. ſhall the work fay -29. moreover , ſo that , for, al

- 28. 67, 67. 16. —-33. 24. -44. 5. Jer. ſo , wherefore, Furthermore, [he]

2 Sam . 7. 8. -11.25. i Chron. 23. 34. — 42. 20. Hof. 2. 23 ſaid. Gen. 1. 3 , 6, 9 , 11, 14, 20 ,

17. 7. 2 Chron. 10. 10. Ecclef. oto 25. they ſhall ſay Hof. 2.( 2 24, 26 , 28, 29. –2. 18, 23 .

12. 1. Ifai. 30. 22. Jer. 21.8 . 234.25. Zech . 13. 9. chal
3. I , 4, 9, 10, 11 , 12, 13 , 14,

--23. 37. –36. 29. 45. 4. lengeth Exod. 22. 9. ſhall 22. - 4. 6, 9, 9, 10, 13 , 15,

Wilt thou— ſay Ezek . 28. 9. ſpeak Deut. 5. 27 of 24. let- 23. -6.3, 7, 13. 7. 1. -8.
.

ſay thou Numb. 11. 8. thou A ſpeak Ifai. 56. 3. ' q he fay B
21. -9. 1 , 12, 17 , 25, 26 .9. I .

ſay Deut. 18. 21. Say — thou Deut. 15. 16. I Sam . 20. 7. 11. 6. 12. , 7, 11 , 18 .

Prov. 20. 22. Ecclef. 5.6 + 5. 2 Sam . 15. 26. i Kings 1. 36 . 13. 8. —14. 21 , 22. — 15.2, 3,
3

Iſai. 36. 7. Ezek. 33. 27. I Pſal. 13. 4 ..-118. 2. -124. 5, 5, 7, 9, 13. -16 . 6 , 9, 10,

Say Prov . 3. 28. —24.29. Jer. 1. Ifai. 44.20. they — ſay Zech.
11. – 17. 1 , 9, 15, 17, 18, 19.

1.7. canſt thou ſay Judg . 11. 5. will ſay Job 9. 12 . -18.6, 9, 10, 13 , 15, 20, 26,

16, 15.I thou ſayft Numb. 22. B, I let - ſuppoſe 2 Sam . 13. 32. 28, 29, 30, 30, 31, 31, 32, 32 .

17. Job 35. 14. Prov. 24. 12 . 1 appointed Exb. 2. 15. can
19. 2, 14, 17, 18, 21. -20.

ſayft thou Tſai. 40.27. I thou ſay Prov. 20. 9. I let — ſay 2 , 3 , 6, 9, 10, 11, 15. —21 . 12,2,3,6,9,

faidīt Judg. 9. 38. Job 35. 3 . 1 Kings 22. 8. 2 Chron. 18 .
17, 24, 26, 29, 30. —22. 1 , 1 ,

g Speak—thou Deut. 9. 4. C Iſai. 56. 3. Joel 3. 10. + 4. 10 .
2, 5, 7 , 7 , 7 , 8 , 11 , 11 , 12, 16. A

fhalt thou ſpeak 1 Kings 12. 10. may ſay Ecclef. 8. 4, I think -24. 2 , 5, 6, 17, 23 , 27, 31 ,

Jer. 29. 24. thou bid 2 Sam . 17
33 , 33 , 34, 40, 54, 55, 56 .

2. 26. thou ſhalt bid 2 Kings Et dicet 7387 67 25. 23, 30, 31, 32, 33. —26.
, , 3

5. ſhalt thou anſwer and let him ſay 2 Kings 9. 17 . 2 , 7, 9, 9, 10, 16 , 22 , 24, 27.

2 Chron . 10. 10 . So that - ſhall ſay Pſal. 58. 12. — 27. 1 , 1 , 2, II , 18, 19, 20,

62 and faith Iſai. 44. 16 , 17, and 20, 21 , 22, 24, 24, 25, 26, 27,

thou ſhalt appoint i Kings 5.6 he ſhall fay ---58. 9. and ſay 31 , 32, 33 , 34, 35, 36, 37, 38,

of 20 . Hab . 2.6.

39 , 41. -28 . I , 16. —29. 4,1

63 5,6,7, 14, 15 , 18 , 19, 21, 25,
And thou ſaidſt Gen. 44. 21 , 23 . and [he] faid Gen. 14. 19.-

26. -30.2, 25, 27, 29, 31, 31 ,

1 Kings 2. 42. , and haſt ſaid 15. 8. - 16.8. —18.3, 23 , 27.
, 34. –31.3 , 5, 12, 24, 26 , 31,

2 Kings 19. 23. " For thou haſt -19. 7. 20. 4. - 24. 12,-
- 36, 43, 46, 48, 51. -32. 2 , 8,

faid fob 11. 4. Iſai. 37. 24. 34. —27. 36. --- 28 . 13 , 17. - 9, 16, 26, 26, 27, 27, 28, 29,

Ezek . 28. 2. ( Then thou
-33 . 5. —37 30. 29 % 3, 9, 10, 17, 27, &c.

Thalt ſay Job 22. 29. Then 43. 29. --- 47.30 . -48: 9, 15 . 33. 5, 8, 8, 9 , 10, 12 , 13 , 15,

thou ſpakeſt Pfal. 89. 19. I Exod. 2. 14. -5.22 . -32.5, 15. -34. II , 30. -35. I , 2,

and ſayeſt —90. 3. ( and pro
31. 33. 14, 18. Numb. II . 10,11 . -37.6, 9, 10, 13 , 13,

miſedít Neb.
27, 28. —21 . 2. --23. 7, 12, 14, 16, 17 , 21 , 22 , 26 , 33 , 35.

64 18. –24. 3 , 15, 20, 21 , 23 . -38. 8 , 11 , 16 , 17, 18, 22, 23 ,

thou ſayeſt Ruth 3. 5. wilt thou Deut. 33. 2 , 7. Joh. 7. 20. 24, 26. --39. 8. -40 . 8, 9,
.

ſay Jer. 13. 21, thou ſay 22. Judg. 6. 18. —8. 19. -11. 12, 16, 18. —41. 15, 25, 38,
canſt thou ſay

-2. 23. I thou 30. - 13 . 8 . -15. 18. —-16 .
39, 41, 44, 55. - 42. I , 2 , 7,

requireſt Ruth 3. II .
28. -20. 4. Then ſaid Ruth 9, 12, 14 , 18, 28, 33, 36, 38.

65 2. 5. I Sam . 3. 18. —22. 9,- 43. 2 , 6, 8, 11 , 16, 23 , 27,
and, but, yet thou faidſt Ijai. 14. 2 Sam . 3. 33. —15. 21 . 29 , 31. -44 . 10, 15, 16, 17,

47.7: Jer . 2. 20 , 25 , 35. and -20. 20. -22 . 2. 23. 15.
- 18, 25, 27. -45, 3 , 4, 4., 17,

thou haſt ſaid Ifai. 47. 10 .
i Kings 1. 29. -8 . 23. -17. 24, 28. — 46. 2, 2 , 3 , 30, 31 .2

66
10, 11, 20, 21 , -18. 36 .. —47. 1 , 3 , 8, 9, 16, 23 , 29,

Gen. 31. 8, 8. Numb. 2 Kings 1. 8. —2. 14. -6 . 17, 31. -48.2 ,3 , 4, 8, 9, 11 , 18,
,

ſaid to be Iſai. 32. 5 . 18. -7. 2 , 19. 13. 14. - 19, 21. --49. I , 29. —-50. 6,

41. 6. he faith Gen. 41.
19. 15. i Chr. 11. 17. 2 Chr. 19, 24. Exod. 1. 9 , 15, 16, 18.

55. i Sam. 24. 13 | 14. I Kin. 6. 14. 14. II + 10. -20.6 . -2 . 13 , 14, 14, 18, 20. -3 .

22. 14. 2 Chron . 18. 13. Job Fob 1.7, 9, 14, 16, 17, 18 . 3 , 4, 4, 5, 6, 7, 11 , 12, 13 , 14,

37. 6. –39. 25. Pfal. 12. 5 . 2. 2, 4.3. 2. -6.1 . -9. 1 . I 40 15. -4. I , 2, 2, 3 , 4, 19,

2

רַמֹאיְו
10. 5 .

Dicesרֶמאת

.

Et:רֶמאֹּתַו dixit Etרַמאיו68 dixit

>
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21. - 6.1. — 7. I , 14. —8. 5,

16, 20. t I, 12, 16. - 9. I ,9.

Ij, 22. 10. I , 12, 21.-II.

1 , 9. –14. 15, 26. - 16.4,

28. - 17. 5, 14. -19. 9, 10,

21. - 24 . 12. -30. 34. 32 .

9. -4.6, 7, 10, 11 , 13 , 14, 18,

18. 27: -5.2, 4, 5, 17: -6.

1 , 2, 30. 7. 1 , 1-4 . - 9 . I.

10.1. - 8.8, 9, 10 , 10, 25, 26,-8

28, 29 + 4, 5, 6, 6, 21, 22,

24, 25. 9.8, 13 , 22, 27, 29.

-10. 8, 9, 10 , 12, 16 , 21 , 24,

25, 28, 29. —IF.1 , 4, 9. -12 .

21, 31, 43. - 13.3. - 14 . 13 ,

15, -25 . –15. 26. – 16. 6 , 8 ,

15, 19, 23, 25, 32, 33. 17

2, 3 , 5, 9, 14, 16. - 18.6, 10 ,

14, 15, 17. -19. 9, 10, 15, 21 ,

23 , 24 , 25. -20 . 20, 22. -

24. 8, 12. -30. - 34. –31 . 12 .

-32 . 2 , II, 17, 18, 21 , 22,

26, 27, 30, -33 . 33. 12, 15 ,

17, 19, 20, 21. -34. I , 9 , 10,

27. -35. 1 , 30. Lev . 8. 5 , 31 ,.

-9.2, 6 , 7. -10. 3 , 4 , 6. -

21. 1. Numb. 3. 40. -7. II .

-9. 8. —10. 29 , 30, 31 , 35.

- II. II , 16, 21 , 23 , 29. -

12. 6 , 11, 14. 13. 17, 3.0 .

14., 11, 13 , 20 , 41. -15. 35.

-16. 8, 15 , 16, 28, 46. f. 17.

11. - 17.10 $ 25.- 18.1. -– of

20.10, 18 , 20.-- 21. 8, 34.

22. 4, 8, 9, 10, 12, 13 , 18, 20,

29, 30 , 32, 34, 35, 37, 38 .

23. 1, 3 , 4, 5 , 11 , 13, 15 , 16,

17, 25, 26 , 27, 29. --24 . 10,

12. - 25 . 4 , 5. —27. 12, 18.

30. I. –31 . 15, 21. -32.

6, 20, 29. Deut. 1. 42. -2.9,

-5.1, 28 of 25.

-10.11 . —18. 17. –29. 2 of.

1. —-31.2, 7, 14, 16 , 23.--- 32.

20, 46. --- 34 . 4. Joh. 3. 5, 7. B

-4. 5. -5.9. –6.2 . -7.10.

-8 . I , 18. —10. 8. -11.6.

-3.9, 10.-5. 13 , 14, 14, 15 .

6.6,7, 16. - 7.7, 19 ,25.

9. 8. 10. 12 , 18 , 22 , 24, 25 .

-13 . 1. - 14.6. - 15 . 16, 18.

18. 3. 22.2, 31. -23 . 2 .

24. 2, 16, 19, 21 , 22, 27. Judg.

1 , 2, 3 , 7, 12 , 14. 2. I , 20 .7 -2 .

-3 . 19, who ſaid 19 , 20 , 28. c

4.8, 19, again he ſaid 20.

which ſaid -6. 8, 12 , 13 , 14,

15 , 16, 17, 20 , 22, 23 , 25 , 31 ,

36, 39. - 7 . 2 , 4 , 5 , 7, 9 , 13 ,

14, 15 , 17. -8. 2 , 5, 6, 7, 15,

18 , 19, 20, 21 , 23 , 24. – 9.7,

9, 15, 28, 29, 36, 36, 37, 38,,

48, 54 :-10. 11 , 17. -11.2 ,

7 , 9 , 15, 19 , 35, 38 . -12 . 2 ,

ifíf he ſaid 5 , 6. - 13. 3 , 7 , II ,
7

11 , 12 , 13 , 15 , 17, 16, 18 , 22 ,

-14: 2, 3 , 3 , 12, 14, 16, 18:

-8

15. 1 , 2, 3, 7, 10, 11 , 12, 16 .

-16.7, 11 , 13 , 17, 20, 26 , 30.

-17. 2, 9, 9, 10, 13. - 18.

6, 18, 24. - 19. 5 , 6, 8, 9 , 11 ,II

12, 13 , 17, 18, 20, 23 , 28 .

20. 18, 23 , 28. Ruth 2. 4, 5, 8,

II , 14. - 3. 9 , 10, 14, 15 .

4. 1, 2 , 3 , 4, 5, 6, 8 , 9. 1 Sam .

1. 8, 14, 17, 23. - 2 . 16 , 23 ,

27. and he anſwered 3.5 5, D-3 • .D

6, 8, 9 , 11 , 16, 17. - 4 . 14 , 16 ,

16, 17. –7: 3 , 5, 6. -8.7,11 ,-8

22, 22. -9. 3 , 6, 7, 10, 18 , 19 ,

21 , 23 , 24.-IO. I , II , 12, 14,

14, 15, 16, 18 , 24. -11.5, 12,

13 , 14. -12 . I , 5 , 6, 20. —

-13.9, II , II , 13. -14. I ,

6, 7, 8, 12, 17, 18, 19, 28 , 29,7

33 , 34, 36, 36, 38 , 40, 41 , 42 ,

43 , 43 , 45, -15. I , 6, 13 , 14,

15 , 16, 16, 17, 18, 20, 22 , 24,

28, 30, 32 , 32 , 33. - 16. 1 , 2 ,

2 , 4, 5, 6, 7, 8 , 9, 10 , II , II ,

12 , 17, 19. - 17.8, 10, 17, 25,

28, 29, 32, 33 , 34, 37, 37 , 39,

43 , 44, 45, 55, 56 , 58. — 18.

8, 11 , 17, 18 , 21 , 21 , 23 , 25 .

-19.4, 17, 22 , 22. - 20 . 1, 2 ,

3 , 4, 5, 9, 10 , 11 , 12 , 18, 27,

29, 30 , 36, 37, 40, 42. —21 .

1 , 2 , 4, 5 , 8 , 9 , 9, 14 + 2, 3 ,

5; &c. -22 . 3 , 5 , 7, 12 , 13 ,

16, 17, 18, 22. —23. 2 , 4, 7,

9, 10, 11 , 12, 12 , 17,21. - 24 .

6, 9, 16 , 17 * 7, 10, 17, 18.

25. 5, 10, 13 , 32, 39. —26, 6,

6 , 8 , 9 , 10, 14 , 15, 17, 17 , 18,

21, 22, 25. -27. I , 5, 10, 10.

-28. 1 , 2, 2, 7, 8 , 11, 13, 14,

15 , 16, 23. -29.3 , 6 , 8, 9 .

30.7, 13 , 13 , 15, 23. -31. 4 .

2 Sam . 1. 3, 3,4 , 5 , 6 , 8 , 9, 13 ,

14, 15, 16. --2 . I , 1 , 1 , 5 , 14,I

14, 20, 21 , 26, 27, -3.7, 8,

13 , 16, 21 , 24, 28 , 31 , 38. —

4. 9. -- 5. 2 , 6, 8, 19, 20, 23 .-5 2 ,

6. 9 , 21. - 7. 2 , 3 , 18 .,

9. I , 2, 2, 3 , 3 , 4, 4, 6,

7, 8, 9, 11. - 10. 2 , 5, II .8
52

II. 3 , 8, 10, 11 , 12, 23 , 25 .

-12 . I , 5, 7, 13 , 13 , 19, 22,

27 : -13 . 4, 4, 5, 6, 9, 10, 11 ,

15, 17, 20, 24, 25, 26, 26, 32,

35. - 14. 2, 5 , 8, 10, 11, 12,

18 , 19, 21 , 22, 24, 30, 31 .

15. 2 , 2, 3 , 4, 7, 9 , 14, 19 , 22 ,

25 , 27, 31 , 33. 16. 2, 2, 3 ,

3 , 4, 4, 9, 10, 11 , 16, 17, 18,

20, 21. —17. 1, 5, 7, For ( faid

Huſbai) 8, 14, 15. —18. 2 , 4,

IO, II , 12, 14, 20, 21 , 22 , 22 ,

23 , 25 , 26, 26, 27, 27, 28, 28,

29, 30, 31, 32 , 32. - 19. 5, 19,

21 , 22 , 23, 25 , 29,30,33,34, 43

of 6, 20, 22, 23 , 24, 26 , 30 , 31 ,,

34, 35, 44. -20, 1 , 4, 6, 9,

11. -21 , 2 , 3 , 4 , 6. - 23. 17,

24.2, 3 , 10, 13 , 14 , 16 ,17,

18 , 21 , 21, 22 , 23 , 24. i Kings

1. 16, 24, 28, 32, 33 , 36 , 41,

42, 43 , 52, 53. - 2 . 13 , 14, 15,

17, 20, 22, 30, 30, 31 , 36, 38 ,

42, 44. --- 3. 5, 6, 11 , 23 , 24,

25, 27. -5.7 . - 8. 15, 18. —

9. 3 , 13. II, II, 21 , 22 , 31 .

-12. 5, 9, 26, 28. – 13. 2, 6,

8, 13, 14, 14 , 15, 16, 18, 26.

-14.2, 6. - 17. 1 , 13 , 19, 23 .

- 18.5, 7, 9, 15, 17, 21 , 22,

25, 27, 30, 33 , 34, 34, 40, 41 ,

43, 43 , 43 , 44 , 44. I9 . 4, 5 ,

7, 9, 10, 11 , 13 , 14, 15 , 20,, ,

20 ...- 20 . 2 , 4, 7, 9 , 10 , 11 ,

12 , 14, 14, 14, 14, 18 , 22 , 28 ,

32 , 33 , 34, 36, 37, 39 , 39, 40,

42 ..-21.3 , 4, 6 , 20. —22 . 3 ,

4, 4, 5 , 6, 7, 8, 8 , 9 , 11 , 14,

15, 15 , 16, 17, 17, 18 , 19 , 20,

20 , 21 , 22 , 22, 22 , 24, 25 , 26,

28 , 28 , 30, 34. 2 Kings 1.2 , 5 ,

6. -2.2 , 3 , 5 , 6, 6 , 9 , 10, 16,—

17,18, 20, 21. - 3. 16 , 7, 8,

8 , 10, 11 , 11 , 12 , 13 , 13 , 14 .

-4.2 , 3 , 6, 7, 12 , 13 , 14, 14,

15,16 , 19, 19 , 23 , 25,27, 29,

36, 36, 38, 41 , 41 , 42 , 43 , 43 .

-5. 5 , 7, 11 , 15, 16, 17, 19,

20, 21, 22, 23 , 25, 25, 26. -

6. 3, 3 , 5, 6, 7 , 11, 12 , 13 , 15,

19, 20, 21 , 27, 28 , 31 , 33 ,,

7. 1, 2, 12 , 13 , 19 ..-- 8.5, 8 , 9,8

10 , .12, 13 , who ſaid 14. —9.-9

I , 5, 5, 5, 6 , 11 , 11 , 12 , 15, 17,

17,18, 18, 19, 21 , 22, 23, 25 ,

27, 32, 33 , 34, 36. –10, 8 , 9,

13 , 14, 15, 16, 18 , 20, 22 , 23 ,

24, 25 , 30. II. 15. 12.4,

7 , + 5, 8. — 13, 15, 16, 17, 17,

18, 18 , 19. -18. 19, 22, 26,

27, 28. — 19.6. ---- 20. 1 , 7 , 8,

9 , 14 , 14, 15, 16 , 19, 19. —22,

8 , 9 , --23. 17 , 18 , 27. -25.

24. i Chron . 10. 4. -11 . 2, 6,

19. 12. 17. - 13.2. -14.

10, II , 14. 15. 12. 17. I ,

2, 16. -19 . 2 , 5, 12. —21.2,

3 , 8 , 11 , 13 , 15 , 17, 22, 23 , 24.

-22. I , 5 , 7, --- 28 . 2 , 6 , 20.I

29. 1 , 10, 20. 2 Chron. 1.7,

8,11 . --2 . 12 11. 6 .of 4 , 8 .

-7. 12. IO . 5, 9. 12. 5,

-13.4. - 14.7 + 6. - 15.2.

-16.7. - 18. 3 , 4, 5, 6, 7 , 7,7,7

8, 10, 13, 14, 14 , 15 , 16 , 16,

17, .Again , he ſaid 18 , 19, 20,

20, 21 , 21 , 23 , 24, 25, 27, 27,

29, 33. -19 . 2 , 6. —20. 15,

20. -23 , 3 , 14. -24, 5 , 6 , 20.

-25. 9 , 15, 16, 16. -28 .

23. -29 . 5 , 31. –31 . 10 , II .

-34. 15 , -35 . 3 , 23. Ezra

2. 63 , -4. 3. 10. 2, 10 , 12 .,

Neb . 2. 2 , 4, 6. — 4.2 , 3. + 3 .
-4

34, 35. - 4. 10 + 4.6.10.

-

>

>

>

I
_

.

2 >

-

>

-

> >

31.-3.2, 26 .

>

>

>
.

. -

-

,

>

-

>

. .

-

-8.2

.

>

9 ,
-

--

>

T
7



80 80

רמא רמארמא

.

>

8

I

-

-

. O

IO . -II . 2 .
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-20 . 14 -22 .

IO . 2 .

>

.

7.

C 22.15

,
1

-7.65. - 8.9, 10. Efb. 3. 8,

II. —5. 3 , 5 , 6 , 12. - 6 . 3 , 4,

5 , 6, 10. —7.2, 5, 8, 9. --.5

7. - 9. 12. Yob 1.7, 8, 12, 21 .

-2.2, 3 , 6, 10. - 28 . 28 .

42. 7. Pfal. 52. title. -106.

23. Prov . 4. 4. Iſai. 6. 7, 9 .

-7.3 , 12, 13. -8. 1 , 3 : -20 .

3. -21.9. - 23. 12. --29. 13 .

-36 . 4 , 7, II , 12 , 13. -37.

6. –38. 1. -39 . 3, 3 , 4, 5, 8 ,

8. –49. 3 , 6. -63. 8. Yer. I.

7, 9, 12, 14. -3.6, 11. —II.

6,9 . —13.6 . – 14. 11 , 14. -

15.1 . - 19.14 . - 20.3. - 21.3 .

-24. 3. 28. 5, 6, 15. -32 .

6,8.
-37. 14, 17, 17, 17, 18 .

–38. 5, 12 , 14, 15, 19, 20, 24 .

---40.2, 16. --- 41.6, 8. -42., .

4, 9. —44. 20, 24. —51 . 61 .

Ezek. 2. 1 , 3. -3.1 , 3 , 4 , 10,

22, 24. - 4 . 13 , 15 , 16. -8.5,,
6, 8, 9, 12 , 13 , 15 , 17: -9 . 4,, .

7, 9. II . 2 , 5.

23.36. -37 . 3 , 4, 9, 11. —41.

4. -42. 13. -43.7, 18. —-44.

2. 5. -46. 20, 24. --47. 6 , 8.

Dan. 1. 10, 11. -2.2, 3. —8.II -

13 , 14, 17, 19. IO . II , 12,

19, 20. -12.6, 9. Hof. 1. 2 ,,

4, 6 , 9. 3. 1. - 12. 8 9 .I.

Amos 7. 8, 8, 12, 14, 15. - -8 .

2, 2. -9. 1. Yon. 1. 9, 12. --

2. 2 up 3. - 4 . 4, 8 , 9, 9, 10,

Hab. 2. 2. Hag. 2. 13, 14 .

Zech. 1. 9, 14. -2.2, 4 + 6,4,4

8. -3.2, 4 , 4.2, 5 , 13 , 14.

-5.2, 3 , 5 , 6, 6, 8, 11. -6.

5, 7.. FI . 13 , 15. And e-11 E

talked Gen. 4. 8. And

fpake --9. 8. - 21. 22. —22 .

7. - 31.11. - 34 . 4. - 42.37 .

--43.3. - 46.2 . - 47. 5. Exod..

1. 15. - 7.8. -8. 1. 7. 26 .

-12. 1. 16. 9. and ſpake9

- 19.25. –35.4 . Lev. 17. 1 .

Num . 12. 4. - 18. 20.-- 20 ..

12 , 23. that-- ſpake 26. 1. -1

30.1..--32. 25. Deut. 2. 2 .

Furthermore - ſpake - 9.13. –
:-

Foßh. 1. 1. -3.6. - 4. I , 15 ,,

21. -17 . 17. --22. 8. Judg. 8 .

9. 1 Sam . 7. 3 . - 17. 26, 30.

which ſpake 2 Sam . 5. 6.

17.6. -24. 17. that he ſpake
i Kin . 13. 31. -20.28 . i Chr.

15. 16. 2 Chron . 1. 2. and one

ſpake -18. 19. -32. 24. Neh .

4. 2. + 3. 34. Jer. 26. 18.

28. Il . -43 . 2. Ezek. 10. 2 .

Dan. 1. 3. Jon. 2. 10 f II.

Hag. 1. 13. Zech. 1. 21. op 2 .

4. –3. 4. - 4.6. Now F
Forhad ſaid Gen. 12. I. and

-had ſaid-24. 65. Exod. 32 .

29. –33 . 5. 1 Kings 21. 4:

Iſai. 38. 21, 22. and hath

ſaid I Sam . 21. 2 £ 3. 2 King's Et dixital 76

18. 22 . And they ſaid and [she] ſaid Gen. 3.2, 13.O.

Judg. 6. 29. 2 Kings. 3.23. IG -4.1.-16.2,152 8 . 19.31, c ?

and ſhall ſay Deut. 33. 27. and 34. - 21. 6,7, 10. 24. 18,

[will] ſay Foel 2.19.and ifany] 19, 24, 25, 46, 47, 58 .. --- 25.,6 ..

ſay fob 33.27 and he faith 22. - 27 . 13 , 42, 46. - 29. 33,19

i Sam. 20. 3. and faith Job 34, 35. -30. 1, 3 , 6, 8 , 11, 13, 0

33. 24. moreover - faith Hai. 14,15, 15,16, 18, 20, 23.-31., I

3. 16. and faith Jer. 9. 13+ 35.–35 . 17. 38. 16, 17, 18,

12.--46. 8. Saying 1 Kin . 25, 29: 39.7. Exod . 2. 6,1

20. 13. 2 Kin . 18. 28. that 7 , 8,9 , 10. -4.25. Numb. 22 .

-told Gen. 48. 1. and told 28, 30. Folk. 2. 4, 9, 16, 21.

1 Sam . 8. 10. And - anſwer- H Judg. 1. 15. 4. 6 , 9, 14, 18,

ed Fol. 17. 5. Judg. 11. 13 . 22. -9. 11, 13. H.36, 37.75

I Sam . 3. 4, 6 , Thenanſwered -13 . 10, 23. 14. 16. –16 .16., IS

-9. 8. —IO, 22 . 6, 9, 10, 12 , 13 , 14 , 15, 20. !

-16.18. - 17.27, 58. —20. 17. 2, 3. Ruth 1. 8; 11 , 15, 16,

32. -22. 12. -28 . 15. -30 . 20. 2. 2, 7, 10 , 13 , 19, 19 ,

8. 2 Sam . I. 4, 13. – 20. 20 . 20, 20 , 21 , 22, 23. 1 , 5, 16,

14. 32 . -18 . 3 , 29, 32 . 17, 18. 1 Sam . I. 15, 18, 26 .

19.38 + 39. --20. 17, 17. -, -4.22 . -I9 , 14. – 25. 19 ,

21. 1. 1 Kings 11. 22. -18.8, 24 , 41. ---28. 9, 11 , 13, 14,

18 . -21.20 . 21. 2 Sam . 6. 20. 11. 5. -

15. 2 Kings 3. 8. 4. 14. -6. 13. 16. - 14. 4, 9, 11, 12, 13,

2 , 3 , 16, 22. -8. 12 , 13 , 14 .. 15,17, 18, 19. 17.20. – 20 .

-9. 19, 22. IO . 15. - 20.-10 17, 17, 21. 1 Kings 1. 17, 319

10 , 15. I Chron. 21. 3. 2 Chr . —2. 13, 14, 16, 18 , 20, 21.5 .

2. 11 of 10. —18.3. --25. 9 .II 3. 17,22, 26. –10. 6. – 17.

-31 . 10. Exh. 1. 16. -6. 12, +8, 24. --21.7, 15. 2 Kin .

--7.5. ſai. 6. II . 39. 4 . 4. 2 , 6 , 9, 16, 22 , 23 , 24, 28, 30.

Jer. 36. 18. Zech. 1. 19 % 2.2. 5. 3.9. 31 .

Alſo he bade 2 Sam . 1. 18. 1 2 Chron. 9. 5. - 23. 13. Eſh..

The -- thought
-21 . 16. and

4.10. 5.14. -7.6 . - 8.5.

thought 2 Chron : 32. I. Now 9. 13. Job 2. 9. Prov. 7. 13.

—thought Eſth. 6.6. gave a Tſai. 49, 14. & For ſhe had ſaid. A

commandment i Chron . 14. 12 . Gen. 24. 65. and ſpake

& And, Moreover , Then K 39. 14. and ſpake 1 Sam . 28.

commanded 1 Chron . 21. 27. 12.,14. 4. 2 Sam . 14. 4.

—22 . 2. 2 Chron . 14. 4 of 3 . 20. 18. I Kings 3. 26. Eſtb.4.

-29. 30. 31. 4, 11. -32. 10. ( who anſwered Joh. 15. B

12. -33. 16. Eſth. 4. 13 . 19. and ſhe anſwered Ruth

6.1 . --9. 14. Dan. 2. 2. 1 9. and anſwered 1 Sam . 19.

And at the king's command- 17. 2 Sam . 13. 12. - 14. 5.5.

ment they made up and the king 2 Kings 4. 13, 26. 6. 28.—

commanded, and they made 2 Chron . 34. 23. Eth. 5. 4. I c

2 Chron. 24. 8. and com- and told Judg. 13. 6. f and

mandeth Job. 36. 10. For he certified Eſth . 2. 22. 4 Then

commandeth Pſal. 107. 25. IL bade —4. 15.

And - determined 2 Cbron . 2. I.
.

of I. 18. —29. 21, 27. and ſhall, will we ſay, we ſhall fay

publiſhed Jon. 3. 7. Gen. 44. 16. Ezra 9. 10. Fob

70 37. 19. Hoſea 14 3 4 4. I we

and ſaid Job 2. 2 , 4. tell 2 Sam . 12. 18.

78

ſhall --fay Ifai. 45.9. that we may ſay iſai. 41. 26 .

it
may be ſaid Ecclef. 1.10: And, therefore, that, we ſaid

Gen , 26. 28. -42. 31. -44.

hath faid Gen. 21. 12. defi- 20, 22, 26. Joh. 22. 26, 28.

reth 1 Sam . 20. 4. deſired Eib. Jer. 35.11 .

ſay Jer. 51 .

35, 35. Edom ſaith Mal. 1 . 4. ye ſhall ſay, ye ſay, ſay ye Gen.

34. 11 , 12. —50. 17. Lev. 25.--50

I The uttereth Prov. 1. 21. 20. Judg. 18. 24. I Sam . 18.

DONDI 75 25. 2 Sam . 19. 13 of 14. 2 Kin.

( and ſaid, I Sam . 1. 11. -2 . 22. 18. 2 Chr. 34. 26. ye ſhould

I. Eſtb. 5. 7. 4. 3 . ſay Job 19. 28. ye fay --21.

3 .

.-

.

.

-I S

Dicemusרַמאנ77

.

Etרֶמאֹּיַו* dixit

2

Et.רַמאנְוְך8 dicemus

I

Nium,רַמאֹּיַה7! dicet

Utרֶמאֹּיֶׁש72 dicat quis

Dicetרַמאּת73

Etרֶמאֹנַו79 diximus.

2

II I

2. 13. ſhall Dicetisּורְמאּת86

-Dicitרֶמאת74.

Etרַמאּתַו75 dixit

28 .
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רמא, רמא,

88

>

>

.

Dicetisןּורְמאת.8:
-

-

1

.

' B-

12.8.א,...הא

11

ּורְמאּתַו

I
>

Discountְךּורְמי-89 tibi

Dicentהָנְרַמאּת-96 90

-1

9fהָנְרַמאּתַוEt dixerunt

I

Out in
-

.

men
.

:

-רמאנ

28. -32 . 13. Pfal. 11. 1. Ifai. 21. 9440.8. 42. 7, 16, 13 ;, (426.3, 13. Jer.26. 11 , 16 .

19. 11. Jer. 5. 19. 2-8.8.--- 21. -43• 7, 18, 20. —-44.7 36:19. Hon . 1. 8 , 11. For b

23. 35, 38, 38. --- 27.4. - 37.1 --47. 3, 18, 25. 450. 11, 15,, they ſaid Exod . 32. 23. ( But

7. -48.14. Mal. 1. 50 18. Exod. 5. 3 ; 21:9-10 . 3 , 7. både Numb. 14. 10. ( which

-14.5; 11. —-16.3; 15. - 17 ſaid - 16. 12. ( wherefore

ſhall ye ſpeak Gen. 32.4 + 5. 2. — 19.8. 20. 19. - 24. 7. i ſpake yo . 9. 11 ; q but ſaidII --

2 Kings 19. 10. Ifai. 37. 10 . 32. 1, 4;.8. Numb. 9. 7.13:43
19. I Chron. 19. 3. but they

ſhall ye ſay 1 Sam . 11. 9 . 11. 4. - 12. 2. - 13. 27. ſaid Jer. 6. 16, 17:-35.6.1

2 Kings 19. 6. Tſai. 37. 6. I 14. 29.4 . 129.16.3; 22. * 20. that they ſaid Judg. 12. 5.2

ye ſay 2 Kings 18. 22. Say ye 19. —21.7: * 22. 14; 16. - (214 : 15. –16.25,( for they-

Ifai. 31.
ži. 49. ſaid they — 32. 5, 16. ſaid 23. Therefore -- ſaid e

82. 36. 2. Deut. 1. 25. Folh. 2. 197, 1 Sam . 111. fo . wherefore, there

ſhall ye ſayJer.21. 3 :
24. —7: 3. -9.6, 7, 8, 9, 21, fore - ſaid I King's 1. 2. Jer ,

Etdixifis 199kmI 83. 24., +17. 16. -24. 22, 24. 38. 4. ( and ſay 1 Kings 1. 25 ,

and [ ye] ſaid Deut. 1. 14, 22 ,,
23 Fudg 1. 24. 3. 24. 6. 29 . and they ſay Ifai. 29.15. fáy

27, 41. - 5.24 . I Sam . 12. 12 . _- 8. 1,18 . - 9.8,10 . -16.15. ing 2 Kings 9. 13. ( and let

And
ye

have ſaid 1 Sam. 10. 19 . -11 . 6, 8 , 10. - 12. 1. —14.6 - ſay i Chron . 16. 31. therefore p

But
ye faid Ifa. 30.16 . 13 , 18. —15. 10, 11 , 12. 16. they ſay yob 21. 14. yet they

Dicentrat 84 5.
-18 . 2 , 3 , 5 , 8 , 9 , 14 , 19 , ſay Pſal. 94.7.

they will ſay Exod. 4. 1. ' ſhall 23 , 25. -20. 18 , 32. —21 . 3 ,

ſay — 12. 26. Joh. 8. 6. may 5, 6 , 8, 17. Ruth 4.11. 1 Sam . They ſpeak againſt thee Pſal.

--lay -22 . 27. 2 Kings 9:37: 4.3, 6 , 7 : 5:8, 11. -6.3, 20 .. -
139. 20.

Job 20. 7. Ijai. 8 . 19. -49. --7.8 _8. 5, 19. – 9.11.

20. Jer. 2.27. --3. 16. – 31. 10. 24. -11.1, 3 , 9. – 12 : 4 ;I
ſhall - ſay Eſth. 1. 18. Pfal.

29. Ezek. 38. 13. Hof. 10. 3 . 10 , 19. - 14. 11 , 12 , 36, 40 .
35. 10,

Amos 5. 16. ſhould ſpeak A - 16. 15. -21 . 11. —23 . 3 .

Exod. 32. 12. might ſpeak Joſh. -24.4 + 5. -28.7. –29. 4 . and [ they ] ſaid Gen. 31. 14 .

22. 24. Pfal. 41. 5. they ſpeak -30. 20, 22 , 2 Sam . 4.8 . Ruth 1. 10, 19. 4. 14. 1Sam .

Ifai. 8. 20. Thall ſpeak Ezek. 10. 3. - 12. 19. – 14. 7 : 15 . 9. 12 .

37:18. q fay . 21. 27. B 15. - 17. 20,21. —-19.41 +I -
Idem 78m 92

Deut. 9. 28. fay Yudg: 42. —21.4. 1 Kings 1: 39 . Cand [ they ] ſaid Exod. 1. 19 .

9. 54. they ſay i Sam . 8.7I 18. 24, 39. -20 . 5, 8, 31 , 32, 2. 19. 1. Sam .-18.7.

NIPH .
33. -22.6 . 2 Kings 1.6. - 2.33-14.9, 10. - 19. 24. Prov. Dietum 1989-93

1. 11. Jer. 15. 2. Lam . 2. 12 . 5 , 15, 16, 19 , 23. — 4. 40. fuit

21: 7 * 12. f they ſhall c 5.13. -6.1. --- 7.3,6. -10.
was told Dan . 8. 26 .

tell, let — tell Deut. 17. II.. 4. -11 . 12. -19. 3. I Chron . 94

F06.8. 10. —34 . 34. they
q II. 5. –13 4. -16.36. 2Chr . it is faid Gen. Io, 9. Numb, 21..

ſhould ſay Deut. 32. 27: Fojh. 12. 6. - 18.5. --- 23. II . -
14. it ſhall be ſaid Pfal. ..

22. 28. Pſal. 79. 10. 115. 2 . 26. 18. –28 . 13. —29. 18 .

ſaid Judg. 12. 5. they ſaid D Ezra 4. 2. Neh. 1. 3 : -2.18,

2 Sam . 5. 8. ſaid they Pſal. 19 ..- 4 . 11 , 12 f 5, 6. —-5.-4 , of it is ſaid Gen. 22. 14. it ſhall

126. 2. q let — ſay Pſal. 35. 13. — 9. 18. Ejh. 6. 5. Pſal.
be ſaid Numb. 23. 23. Jer. 4 .

25, 25 : -40. 16. -107. 2 . 54. Tit. Ifai. 37. 3. Jer. 5.12. 11. – 16. 14. Zeph. 3. 16. 1

-118. 3 , 4. Joel 2. 17. I --36. 15, 16. ---40 . 14. -42 . one ſhall be called ; men ſhall

they ſhall uſe of fay Jer. 31. 2. —46. 16. Ezek. 24. 19. Jon . call you ; thou ſhalt - be termed ;

23. ( they conſider Hof. 7. 2 . 1.6, 7, 10, 14. Haz. 2. 12 , 13 . ſhall thy land - be termed to it

Dicent inanis 85 Zech. 1. 6 , 11. ( and they an- A
ſhall be ſaid to one, to you, to

ſhall fpeak Pfal. 145. 6, 11 .
ſwered Gen. 43. 28. Joh. 2. 14. thee, to thy land Iſai. 19. 18. -

they ſay Jer . 5.2.
Judg. 8. 25. - 15.6. Ruth 2 . 61.6 . -62. 4, 4. it ſhall

Quam dicebant 1798 86 4. 1 Sam .5. 8. -6.4. 2 Sam .i . 5
be called fer. 7. 32. I they

that men call Lam. 2. 16 , 21. 5. 2 Kings 1. 8. –10. 13 . ſhall ſay —23.7. Thall it- 7

Et dicentysty 87 [ They ſaid moreover Gen. 47. —be ſaid Ezek . 13. 12. it was

And they will tell Deut. 32.7.. 4. 4 And [they] told Exod. 5. ſaid Hof.1.10, it ſhall be ſaid 10 .

and let - ſay, i Chron . 16. 31.
i . and told 2 Kings 23. 17.

Pſal. 70. 4. let-and ſay iſai. And they ſpake Exod . 5. 10. B
ſhall be called Ifai. 4. 3.

43. 9. and [they may, fhall]
and ſpake - 15. 1. –36. 5 . Et dictum fuit 728?! 97

ſay Job 38. 35. Ifai.14. 10.
Numb. 14. 7. And - ſpake and it was told Joh. 2. 2 .

Yea, and,let them ſay Pfal. 35. . 2. Judg. 7

27. Joel 2. 17. and ſhall ſay 15. 13. - 19.22. 2 Sam . 5. I. fecit te

Jer . 16.19. 2 Chron .35.25 . Neh. 8. 1. Jer.
hath ayouched thee Deut. 26,

Et dixerunt nonny 88 26, 17 then -- ſaid, ſpake c
18 .

nasty
And they ſaid , and they ſaid, Exod.8. 19 + 15. Judg. 6. 30 . Dicerefeciſti m7287 99

and ſaid , and — ſaid Gen. 11. 3 , —8. 22. 9. 12 , 14. 12.6 . thou haſt avouched - 26. 17.

4. - 18. 5; 9. – 19. 2, 5, 9, 9, Hith. Deci- 7pinn15.6 - 20.3 . - 21, 16 , 19.9

12. -24. 50, 57, 58,60 .--- 26,
1 Sam . 6. 4. —29. 3. 2 Sam ,

mini

28, 32. -29. 4 , 5, 6, 8. -34,
I 2. 21 , 2 Kings 7. 9. ſhall ye boaſt yourſelves Ifai.

14, 31 , -37. 8, 19, 32. -38, 12. -9 5 Eſth, 2.2 , -3. 3 .

Neh .
5.

61, 6 .

Ezek.

Diceturרַמָא:

.

87. 5 .$

Ditetturרַמָא 95

-9

.

-

>

ּורמאי

Diceturרמאי 96T "
1

17. 12 to 27:32
HIPHְךְריִמֱאֶה98 . Dicere

-

-

.

ָּתְרַמֱאֶה

тоо

Dietis
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ןאשמא

שמארמא

-

Sermoְךִתָרְמִא tuus

רֶמֹא

.SecundumJer-ָךְתָרְמִאְּב I 22

monem tuum

ןא82

58,

2I .

Egoיִנֲא

ֹותָרְמָא
.

-

.

ֹותָרְמֶא
.

2

תֹורָמֲא9,
.

יִרְמִאְב

Edictumרַמֲאַמ Etיִנֲאַו ego 2

יֵרְמִאְל
2.20.

Dietis fe efferent 1998m! as101 172. –138 . 2. 4thy words Heſternâ nocte . WON

[ ſhall] boaſt themſelves Pſal. -119. 103 yeſternight Gen. 19. 34. –31..

120 29, 42. Yeſterday 2 Kings 9 .94.4.

Dietum , ſermo, * * 102 thy ſpeech Ifai. 29. 4, 4. 26. fin former time fob
verbum In fermone tuo 797289

I2I 30. 3

a thing Job 22. 28. ſpeech in thy word Pfal. 119.133,148. usu

Pſal. 19. 2 , 3 ; the word•.

68. 11. thy word Hab.3. 9. I

bis promiſe Pſal. 77. 8 . according to thy word Pfal. ལ་་་་

Paris Sermonis ejus inox 103 " 119. 76, 116,170, -

beritage appointed unto him by Idem 797D8 ? 123 Hath two Significations.
God of beritage of his word, according to thy word – 41,
decree from God Job 20. 29.

Di&ta, fermones biopsy 104 Pro ſermone-tuo nyo 124 [I. Ego. A Pronoun of
thefirſt Perſon ſingular ; I.the, words Prov. 19. 7. 22 . according to thy word 154;

Ad ſerm .tuum zonax? 125

IVerba, fermones " max 105 for thy word 82 .

Sermo. ſuum inox 126
I Gen. 9. 12.-14. 23.the, words Gen. 49. 21. Numb. -15.7. I

24. 4 ; 16. Deut. 32. 1. Joh. his commandment Pſal. .147 . -17. 1 , As for me 4. -18.

17. -24. 45. -27. 8, 32. —24. 27. Fob 6. 10, 25, 26. 15 .

28 .
8.2. - 23. 12. Pfal. 19. 14 . Sermo. ſuum inpas 13:31. 44. 34. 30 .

127

his word Lam . 2. 17. 35. II . -37. 10, 30. - 40. 16 .-107. 11. - 138. 4. Prov. I.

2. —8. 8. pleaſant words ---15. Di&ta, eloquia niny 128 -41. 9, 11 , 44. --- 42. 18 .

26. —-16 . 24. - 22.21. The words Pfal. 12. 6, 45. 3 , 4. -49.29. Exod. 6 . 2,

Dieta ninpx 129 5, 6, 7, 8, 29, 30, 7 : 5 , 17.
6In verbis, verbis max 106 , -7.5

with, by the words Prov. 6. 2, words 6 . & c . &c. &c.

2. Iſai. 32. 7. Hof. 6. 5. 130

Ad verba yan ? 107 the commandment Eph. 1. 15 . And — I Gen. 6 ..17. And I
.

to the words Pſal. 54. 2. —78. 9. 9. --22 . 5. 33. 14. –34.

.I.1. Prov . 7. 24. -23. 12 .
Et edi &tum ex 131 30. 37. 30. 41.15: ---42 .

A verbis 7982 108 And the decree 37. -43 . 14. And as for me
-932 ..

-48.7, 22.Exod. 2. 9. -3 .
from thewords Prov. 4.5. -5

19. 4. 21. —who am - 6-6.
7. - 19. 27.:

II. Ramus fummus. 12. &c. & c.

my words Pſal. 5. 1. -141.6 . The higheſt Branch of a Tree.
3.

mall I bring Ifai. 66.9.

My words Yob 33. 3. Prov. 2 . 132

1. --7. 1. I my ſayings bough Iſai. 17.6, which I Ecclef. 2. 18. becauſe

Et Ramo ANDI 133 I Cant. 1. 6 .4. IO,

and an uppermoſt branch 9 . 5

I Gen. 3. 10. -4.9.15.14unto my ſayings —20.

52 8. - 20 . 6. —21.24,
III . Exaltare. To cauſe 26. - 23.4. 24. 24,34 .

your words Ijai. 41. 26 .

to glory ; to exalt, to magnify. 25. 22, 30. - 29 . 33. 30 . I,
113

2. Exod .tris 3. 11. - 4. 10. Ruth

neither with your ſpeeches HIPH . Exal- 7??NT 134 3. 12, 13. & c. & c. & c.
tavit te

Et ego 9 $ 6Job 32. 14.
hath avouched thee Deut. 26.

Dieta ejus, fua 1728 114 18, Seeing I Gen. 15. 2. which
,

-18. 27. f and I -19. 19.his words Job 22,22 . — 32. 12 .

Exaltaſti miego 135 ---24.31. -27.11.—28.16.?
-34. 37. Prov. 17. 27. thou haſt avouched 17. See

Sermones ſuos &c . 0728 46.4. Exod. 4. 12, 15. Numb.

23. 15. Deut. 10. 10. - 31.anſwer Judg.5.29 . her words Hith. Effere- gipno 136 18, 23, -7oh. 14. 8. ---- 24 .

Prov. I. 21. -2 . 16. -7.5.—7.5

Sermo, verbum nox 15. Judg. 6. 15. -_8 .
116 ſhall ye boaſt yourſelves Iſai.

the word 2 Sam . 22. 31. Pſal. II . 27, 35. - 17.9, 10. Ruth
61. 6 .

18. 30.–105. 19. Prov. 30.5. 2. 10, 13. -4.4. I Sam . 16.. 3-

Tſai. 5. 24. Efferent ſeſe hoxņ: 137 &c. & c.
boaſt themſelves Pſal. 94. 4.

7nyar ? 117 See. N ° 100, 101 .
and for the word Pfal. 119. Have I Numb. 11. 12. As

for me Job 21 .1.4.]123

רַמֲאַמּו

יֵרְמַאֵמ
C

Io9יַרָמֲאSermones mei

a Numיִנֲאַה ego

Idemיָרָמֲא
24

IIO

Ramasרימא* Quo 9goיִנֲאֶׁש ego 4

ריִמָאָהְו

Adיֵרָמֲאַל Jermomes meos III Egoיִכֹנָא

Sermonesםֶכיֵרְמִא veftros
-16.-

II2

Et/-סֶכיֵרְמִאְבּו dietis ve

ָהיֶרָמֲא 115 N° 98, 99 .

~

tis vos

תַרְמַא
*

5 .

Et ſermo תַרְמִאְלּו
Numיִכֹנָאָה ego

|

I18.יִתָרְמִאSermo meus

my ſpeech Gen. 4. 23. Deut. 32 ..

2. Pfal. 17.6. Iſai. 28. 23 .
.

32. 9 .

8xשמא

Sermoָךֶתָרְמִאָךְתָרְמִא,119 tuus

thy word Deut. 33. 9. Pfal.

119. 38, 50 , 67, 140, 158, 162,

Heri vefperi, Heſterná

nocte. Yeſterday in the Even

ing ; Yeſterday ; lately.

.II. Quò, quouſque,,

quorſum ? Where ? whither ?

what time ? how long ?

Quo ? 18 *

I Whither 1 Sam . 10. 14.

Unde

8

3
.

I
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*

Undeןִיַאֵמ Maerorָהיִנֲאַו Eםֶהיֵתֹוּיִנָאֵמ21 clajibus

Lam. 2. 5 :
10

II
гт

חנא84

ز

a
u

12
Nosּונְחַנַא I

ּונְחַנֲאַו
2

I. 2 . ! THP. Occah-na

Nos:ּונְחָנּונְחָנ 3

Occafioהָנאת*

Lam. 3. 42 .

Hucהָנָאָוהָנָא aut illuc Etּונְחַנְו nos

I 2 .

Nosּוַנֲא5

21
3

9

See [57 : 7.) heavineſs Iſai. 29. 2. mourning
fuis

from their ſhips Ezek. 27. 29.
Ufquequo ? x Oy

How long Job 8. 2 .

Quorſum ? quo ?
II. Evenire fecit, tra

| :whither Gen. 37. 30. Deut.

1. 28. 7oh. 2. 5. Judg. 19.17.
didit. To cauſe to come ; to

2 Sam . 2. 1. - 13. 13. Neb . 2 . be the Occaſion of one's falling

16. Pſal. 139. 7. Cant. 6. 1 , 1 . into a ſad Accident ; to happen Hath two Significations.is
Jer. 15. 2. Zech . 2. 2 * 6 . as a Misfortune ; an Occaſion

ce

5. 10. ( where 2 Kings 6. 6 . of doing Miſchief, or of cauſing [I. Nos. A Pronoun of

whitherfoev
er Ezek. 21. 16 Sorrow .

the firſt Perſon plural .

+ 21 .

Uſquequo, Quo- ty Pin . Tradidit 738 4

deliver Exod. 21. 13 :
uſque ? we Gen. 19. 13 : -29.4 . --37:

how long Exod . 16. 28. Num .
Pyh. Tradetur 1728 5

7. -42 . II , 13 , 21 , 31 , 32. —

14. II , II . Joh. 18. 3. Yob ſhall - happen Prov. 12. 21 .
43. 7, 18. Numb. 9. 7. -10.

18.2 . - 19.2. Pfal.13. I , I ,
6

1 I Fiet et eveniat ?

ſhall_befal Pſal. 91. 10 .

29. - 20 . 4. &c. & c .

2 , 2 , 62. 3. Jer. 47.6. Hab.
Et'70s

7. ' and, But we Exod. io . '26 .

Et ubi, et quo ? 128 13 onem quaerit Numb. 32. 17: Joh. 2. 19 .

9 and where ? Ruth 2. 19. Ifai. he ſeeketh a quarrel 2 Kings
Judg. 16. 5. & c.

10. 3. ( and , or whither. Gen. 5. 7.

8

16. 8. -32. 17 + 18. Pſal. We Gen. 42. 11. Numb. 32. 32 .

an occaſion Judg. 14. 4.
139. 7.

14 Occafionem ejus nnjen 9 4

any whither 1 Kings 2. 36,
in her occaſion Jer. 2. 24.

And we Exod. 16. 7 8.

42. whither 2 King's 5. 25 . and we will light || 2 Sam. 17 .

III. Navis, Claſis.

A Ship, which is impelled by
we ſend Jer. 42. 6.]

the Winds: A Navy, or Num

ber of Ships failing together,

II. Gemere, Suſpirare.

[ Quaeſo, obfecro. I pray, Claſis ** To ligh, to groan .

I beſeech . the, a navy 1 Kings 10. 11 , 22 ,

22 , 22. ( galley Iſai. 33.21 . Niph. Sufpira- ne 6

Quaeſo, quaeſumus bunt

1
pray thee Gen. 50. 17. oh and — a navy of ſhips i Kings 9 . do ſigh Iſai. 24: 7.

Exod. 32. 31. I Í beſeech thee[ I 26, 7

Neh. 1. 5,11. Pfal. 118. 25, In ea claſe ſigheſt thou up art thou fighing

25. TO Dan. 9.4 . Ezek. 21.7 +12.
8

I beſeech thee 2 Kings 20. 3 . a ſhip Prov. 30. 19. Jon. I. 3 , ſigh Lam . 1.4 , 11 .

Pſal. 116. 4. Iſai. 38. 3. oh
Et navis ifta ????? 14 9

Pſal. 116. 16. We beſeech
ſo that the ſhip 4, that.ſigh Ezek. 9. 4.

thee Jon. I. 14. 1.I pray thee
In navi 787 15

4. 2.]
in the ſhip 5 .

figheth Lam . 1. 8 , ſigh 21. I

ſhips Gen. 49. 13. Judg. 5. 17.

1 Kings 22. 48, 48 of 49. 2 Chr. 11 ,
8. 18. -9. 21 , 21. -20. 36,

Suſpirato nuem

36, 37. Job 9. 26. Pſal. 48.7. figh - 6 11.

-104. 26. Iſai. 2. 16. -23 .

Hath three Significations. 1 , 14. Ezek. 27-9, 25. q ShipI .
mourn Prov. 29. 2 .

men of men of ſhips i Kings 9. Et ſuſpirarunt in ? N ??
14

I. Lugere,
27

moerere.
And - lighed Exod. 2. 23 .

.

15
To be in great forrow , and the ſhips Ifai. 60.9.

and fighing Ifai. 35. 10. ( and

mourning -51.11.

with ſhips Deut.28. 68. in the 16

I ſhips 1 Kings 22. 49 of 50. in with ſighing Pſal. 31. 10 .

& And — ſhall lament Iſai. 3.26. fhips Pfal. 107. 23. Iſai. 43.14. Gemitus meus in 17
alſo ſhall mourn

19
my groning Pfal. 102. 5. Job

and with — hips Dan. 11. 40. 23.2 q my ſighing --3. 24.

and ſorrow -29. 2. and la

mentation Lam . 2. 5. 1 Some derive the word in this place from
like the ſhips Prov. 31. 14.

U Et

אנא83

IO

ּוחָנֱאֶנ

אנא I Etיִנָאָו cla [em
II

Dit Sufpirabundusחָנָאֶנ

יִנָאָב
I 2

in the navy 27:

Idemהָנָא 2 Naouisָהיִבָא
*

13
.Geinentesםיִחָנֱאֶנ

Sapirantesםיִחָנֱאֶנָה

ָהיִנָאְּב Gemensהָחְנֶאֶנ IO

>

Natuesתיִנָא16

II

grone Joel 1. 18 .
figh Ezek.

2,
since 187

>

I2

הנא83

Supiratחַנָא 13

Etתֹויִנָאָו17 clajes Etהָחָנֲאַו* genitus

mourn .
Inתֹויִנָאָּב mauibus 18

II

Inהָחָנַאָּב genita
Etּונָאְו moerent

יִתָחְנַא
-19.8. Etin.תֹויְנָאָבּו mauib

Etָהיִנֲאַו* moerentia 2

Sicutתֹויִנָאָּב names 20

,Cajira metariהנה
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ףנא ףאףנא

99.5.-85. Erafcatur hoc
42. 18 .

ףַנֲא, >

-2

Gemitusהָתָחְנַא ejus 20 HITHPףֵּנַאְתִה . Ird

Gemitusיַתֹחְנַא mei 21 .

Abחָא* 22 ףַּנַאְתִּיַו

ךנא85

20

iיִכֹנָא

יּפַאְל

Iraָךְּפַא22 tua

ְךֶּפַא
I

-

-I

- 23. 20 .

Et gemit. meus inne 18 9. 14. wilt thou be angry Pſal. -48.9. Jer. 7 , 20. -32.31 .

and my groning Pſal. 38. 9. , 5 49. 37. Ezek. 5 .

In gemitu meo no?? 19
2

6 13. -7.3, 8. -20.-20.8, 21. Hof.

withmy groning -6.6 . he be angry —2. 12 . 8. 5. – 11. 9. - 14. 4 + 5:

7 Zeph. 3 , 8. Zech. 10.3 .

the fighing thereof Iſai. 21. 2 . percitus Et ira mea DX 18

was angry Deut. 1.37. - 4.21 . and mine anger Iſai. 10. 25 .

my ſighs Lam . 1. 22 . -9 . 20, Jer. 44. 6 .

Et irâ percitus 8 In irâ meâ 987 19

ah Ezek. 21. 15 * 20. fuit
in

my anger Deut. 32. 22. Īſai.

So that was angry 8. and 63. 3 , 6. Jer. 15. 14. -17.4 .

was angry i Kings 11.9 . There
-32. 37 : -33 . 5. Ezek . 13 .

fore & c. 2 Kings 17. 18 . 13. ---- 22:20. — 43.8. Hof. 13 .

Ira : vultus, 98.98 * 9 II . q in my noſtrils Job 27 : 3.

facies, naſus q in my wrath Pfal. 95.11. I41

anger Gen. 27. 45. - 30. 2 . in my noſe Iſai. 65.5. T in my

Hath two Significations. Exod. 4. 14. --I1.8.
-32 . 19, face Ezek. 38. 18 .

22. Numb. 11.10. -12.9. Fuxta iram meam ON ?

I. Ego I. 22. 22, 27. -24. 10. 25. 3 , according to mine anger
Ezek.

See 28 [5 , 6, 7.] 4. –32 . 10, 13 , 14. Deut. 6 . 25. 14 .

15. —7.4. –29 . 20, 27 9. 19, Ad iram meam sgp 21

26. Joſh. 7.1 . — 23. 16. Judg.- for mine anger Iſai. 13. 3.
II. Perpendiculum , li

2. 14, 20 . -3 . 8. - 10. 7.

bella . A Plumb-line which 1 Sam . 17. 28. –20. 30, 34.

Cr

ſuſpends a piece of Lead, or 2 Sam . 6. 7. – 12. 5. -24. I. thy wrath Exod. 32. II, 12 .

Block-tin. 2 Kings 13. 3. -24. 20. i Chr. Fob 14. 13. – 40. 11. Pſal.

13. 10. 2 Chron . 25. 10, 15 . 90.11. thy anger Judg. 6.39 .

Perpendiculum 7 * Pſal. 78. 21. Prov . 21. 14. — Pſal. 69. 24. —74. I. -85.4,

a Plumb -line Amos 7. 7, 8 . 27. 4. Iſai. 5. 25 . 13. 9 . 5. Iſai.,12. 1. Jer. 18. 23 .

- 30. 30. Jer. 4. 8. -12. Lam . 2. 21. Dan. 9. 16. Hab.

13 . - -25 . 37 : - 3. 8. f thy noftrils Pfal. 18 .

30. 24. - 51. 45. — 52. 3 . 15. thy noſe Cant. 7. 4 , 8

Lam. 2. 3 , 22. Zeph . 2. 2 , 2, 3 . of 5, 9. Ezek. 23., 25. thy

wrath Deut. 11. 17. 2 Chron . A forehead of thy noſe —16 . 12 .

12. 12. -28.11 , 13. Ezra 10 . when once thou art angry

Cogere. To urge or force.. 14. Job 32. 2. - 36. 13. Pſal. in the time of thy anger Pfal.

-138.7. Prov. 76. 7. ( thy long-ſuffering to

did compel Eſth. 1. 8 . -29 . 8. noſe Job 40. 24. the long -ſuffering of thy anger.

Prov. 30. 33. noſes Pſal. Jer. 15. 15;

115 . 6. Tan angry man of an

owner , a man of anger Prov .. in thine anger Pſal. 6. 1. Jer.

22. 24, -29. 22 .

IO 24

the wrath Numb. 11. 33. Pſal. before thee , in thy noſtrils

Hath two Significations. Deut. 33. 1o. in thy noſe

2 Kings 19. 28. Ifai. 37. 29.

I. Milvus, avis.
the anger Deut.Deut. 9. 19. 29. 24 , q Inthine anger Pfal. 7. 6. 1

ito 23.fer. 36.7. by thine anger -90.7.

Naſus, ira ya Juxta iram tuam 7989

the heron Lev . II . 19 . noſe-jewels Iſai. 3.21. according to thine anger Ezek.

In ira ; in naſo 987 13

and the heron Deut. 14. 18 . in anger Deut. 29. 28 of 27. veſtra

Pſal. 27. 9. —56.7. --77. 9 . unto your noſtrils Amos 4. 10.

Ifai. 14. 6. Lam : 3. 66. Ezek. Ab irá veſtrâ Dana 27

II. Iraſci. To blow hard 5. 15. Mic. 5.15 14. Hab. 3 . out at your noſtrils Numb. 11 .
in the Noſtrils, to be angry. 12. f in - ſnout Prov. 11. 22 .

The Noſe ; Anger ; the Face. Ira ejus, ſua, &c. jop
23

his wrath Gen. 39. 19. I Sam .

Iratus fuiſti majs 3 Et in irâ 7891 15 28. 18. 2 Kings 23.26. 2 Chr .2

thou haſt been diſpleafed Pſal. and in wrath Pſal. 55. 3. even 29. 10. – 30. 8. Job 16.9 .

60. 1 of 3. I thou waſ angryI in
anger Jer. 21.5 . 19.11 . -20.23 , 28. –32 . 2,3 .

Iſai. 12. I. Ab irá 782 16 Pſal.2.12 . - 110.5. Prov.24.18 .

4 from anger Pfal. 37. 8 . प his anger Numb. II . I. Deut.

and thou be angry i Kings 8 . 17 13 : 17 4 18. 10. 7. 26. Judg.Joh

46. 2 Chron. 6. 36 . my wrath Exod. 22. 24 f. 23 . 9. 30. - 14. 19. 1 Sam . 11. 6 .

Iraſceris gen 5 -32 . 10. Job 42.7. my an- 2 Kings 23. 26. 2 Chron . 30 .
8 .

wouldſt-- thou be angry Ezra ger Deut. 31. 17. Ifai. 10. 5. Job 9. 13. -35. 15. Pfal. 78 .

38, 49 .

סנא86
-

106.40.
Cogensסֶנֹא

C Prov . 15. I..

Inְךְפַאְּב23 ird tud

>

10. 24•

ףנא8ד
Etףַאְו ira Inְךֶּפַאְּב ird tud

78.31 .

Iraףַאָה II

T

Milvusהָפְנַאָה * I I 2 ְךְפַאְפ25

Etהָפָנֲאָהְו milvus 2 35. II .

Etםֶכְפַאְבּו inird ueftrd םֶכְּפַאְבּו26

20 .

Inףַאָב ird 14

with anger Lam. 3. 43 •

ףַאְבּו

.

Etirafuusָּתְפַנָאְו faci /2i

Iraיּפַא mea

ףנאת
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ףאףנא קנאףאףנא

Mortiferaהָׁשּונֲא

Inויָּפַאְב mares ejus 4Iויָּפַאְב Etaficior-הָׁשּונָאָו aegri

ויָּפַאל

ah

Etֹוּפַאְו29 ira ejus

ֹוּפַאְב.30

קנא88

שֹונֱא*

-

הָקָנֲאָהְו
* I

2. 22.
C

.

I. .

-

а .

2

Exclaimabitקֹנֱאֶי

17
10 .

38, 49. Prov. 19. 11. Ifai. 5. 24. 20. with his face i Kings 3

25. -9. 12, 17, 21 * II , 16, I. 23 . incurable — 15. 18. Mic. 1. 9 .

20. 10. 4. - 13. 13. 30. 4

into his noſtrils Gen. 2. 7. in27. –42 . 25 : -66. 15. Jer. tudine

whoſe noftrils —7. 22 .
2. 35-4. 26. –25. 38. Lam. -7 and I am full of heavineſs Pſal.

1. 12. 2. 1 , 6. —4. 11. Amos In vultum fuum ions 42 69. 20.

1. 11. Jon. 3. 9. Mic. 7. 18 .7 with his face — 48. 12. on his Niph . Et aegri- 1999 5

Nab . 1. 6. This noftrils 2 Sam . A face Numb. 22. 31. 1 Sam . 20. tudine affecius fuit

22. 16. Fob 4.9. This coun- 41. 2 Sam . 18. 28. and it was very ſick 2 Sam . 12.

tenance Pfal. 10.4: In vultum ſuum ya 43 15.

on her face 2 Sam. 14: 4. JE

and his wrath Ezra 8. 22 .

In ira ſuå ejus 1987
II. Homo. Man, as mor

in his anger Deut. 29. 23. 7ob tal , ſubject to inevitable Dif

9. 5. –18. 4. —21 . 17. his treſſes and Diſterpers, which
5

anger + in his anger Pfal. 30.p at length terminate in Death .

5. Lam . 2. 1. | in his wrath

Pſal. 2. 5. --21 . 9. out of21.9 Hath two Significations. 6Homo aeger mor- will

his noftrils 2 Sam . 22. 9. Pſal. talis

18.8 . q into his noſe Yob 41. I. Reptilis nomen. man 2 Chron . 14. II f 10. Job

2 + 40.26 . & in his noſtrils Ijai. 5. 17. -7. 17. -9.2 . -10. 4,

5. –14: 19. - 15 . 14. -25.

Ad iram fuam 108 31
And the ferret Lev. II . 30.

42 6. —28. 13. - 36 . 25. Pfal.

to his anger Pfal. 78. 50 . 8. 4. —9. 19. 10. 18. — 55.-9

Ira ejus p 3
II. Clamare, exclam .

13 56. 1. -90.3 . — 103.

her face of her noſe Gen. 24. 15 . 104. 15 , 15 . - 144. 3 .
•

To roar for Pain and Anguiſh ;
47 Ifai. 8. 1. - 13. 7, make a man

Ira ipforum ; nares 98 33
to cry out in Diſtreſs ; to groan.

12. 110 -33 . 8. is the —56. 2 .

ſuas
In clamando pixa

( men Pſal. 9. 20. -66 . 12 .

their anger Gen.49.7. 2 Chron . trouble as other men 73. 5.

when -- cry Ezek. 26. 15 .
25. 10. f their wrath Pſal. Ifai. 24. 6 . -51.7. Tfamili

3
124: 3. f their noſe Ezek. 8.

Shall grone Jer . 51. 52 .
ars of men of my peace Jer. 20.

NiPh . 4
fuâ An homo ? DIIND 7

exclamantes
in their

anger
Gen.

49 .
6 . Thall mortal man Yob 4. 17.

and that Ezek .

Facies, vultus : 98 35
cry 9.40

112 bom . W9382 8

5nares : Irae
as one man mocketh another of

to cry .-24. 17.
with his face Gen. 19. I. 1 Sam .1. I as the mocking at a man Job 13 .

6

24. & 49. – 28 . 14. 1 Kings 1 .
.

i
and with crying out Mal. 2 .

9. SI in man 32. 8 .

31. 1. Chron. 21. 21. 2 Chron . 9

20. 18. Iſai. 49. 23. with
13

to, unto man -7.1. - 33 .
7

their faces Gen. 42. 6. 2 Chron , 26 .

the fighing Pfal. 79. 11. ( the
7. 3. Neb. 8.6. I long ſuffer Ab, prae homine viagra

ing + long ofnoſtrils. Exod. 34 .
groning -102 . 20.

from among men Deut.
8

6. Numb. 14. 18. Pſal. 86. 15 .
for the fighing

from men yob 28.4. than man

llow to anger, wrath to long 33. 12. of a man Iſai. 51 .

of noſtrils Neh. 9. 17. Pfal.103.

8. — 145. 8. Prov. 14. 29. - Homines, viri DON

15. 18. - 16. 32. Joel 2. 13 .. men Gen. 12. 20. - 18.2.

Fon. 4. 2. Nab . I. 3. f long- A 32. 28. —37. 28 to 29. -47.
forbearing Prov. 25. 15. ( a 2. Exod . 2. 13. -17.9. -21 .

worthy portion of a portion of
Hath three Significations. 18, 22. Numb. 9. 6. - 11.26 .,

faces i Sam . 1. 5. on her face -13.2, 3. –32 . 14. Deut. I.

-25.41 . ( foon angry f ſhort

ofnoſtrils Prov. 14.17. wrath
13 , 15 , 22 , 23. —13 . 13 + 14.

I. Aegrum, mortiferum
-19 . 17. --25. I , II . Joh. 2 .

-30.33 . elé. To be fick unto Death ; 1 , 2.-4.2 . - 7.2. - 10. 18 .-4 .

In irâ !987 36 to be in very great Diſtreſs, in -18.4. Judg. 6. 27. –11.3.-
in anger Dan . 11. 20.

a deſperate, incurable Condi- -18 : 2 , 2. – 20.10, 12. Ruth

Ad vultum 8 37 tion, paſt all relief. Mortal, 4. 2. I Sam . 2. 26. – 10.2 , 3 ..

before I Sam . 25. 23 .
fatal. -28 . 8. 2 Sam. 3. 20. —4.2,

Narium noſtrarum 9358 38
11. rod of men —7.14. –12.

of our noſtrils Lam. 4. 20.
Aeger, mortifer Wux 1. —21 . 6. 1 Kings 2. 32 .

Vultus tuus 798 39 incurable Job 34. 6. Jer. 30 . 11. 18 , 24. -13 . 25. -21 . 10 .

of thy face Gen. 3. 19. I thy 12 , 15. deſperate Iſa. 17.11 . 2 Kings 7. 3. five men -25.

noſtrils Exod. 15. 8 .
I woful Jer. 17. 16 . 19, 25. I Cbron. 4. 42. men

able -5. 18, 24. thouſand men

an , his face 2 Sam . 14. 33 . and deſperately wicked –17.9. -77. 40. - 8. 40.
- 9. 9 .

2 Chron ,

Inסָּפַאְב34 ird fud
Etםיִקָנֱאְנַהְו

Claimareקֶנָאה
םִיַּפַא

Etהָקָנֲאַו* exclamatio

Hominiׁשֹונֱאֶל

Clamorתַקְנֶא

IO

Abתַקְנֶאֵמ exclamatione
32. 26.

C -I 2. 5

a

I 2 .

-

II
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I.

9. Es

>

-

.

.

-

Tu

In.םיִׁשָנֲאָּב homines

םיִׁשָנֲאַב

Sicutםיִׁשָנֲאָכ homines

םיִׁשָנֲאָל

2 Chron. 13.7 . —24: 24. –31 .

19. Ezra 10. 1 , 17 : Job 4. 13 .

-33.15, 16 , 27. 36. 24. —

37.24. Iſa . 2. 11 , 17. —7.13 .

-29. 13. Jer. 5i 26. -26. 22 .

37. 1o. -38 . 10. him men

40. 7. -4!. 1 , 8, 15. 43.

9. ſeven men — 52. 25. Ezek..

9. 2. -21 . 31 36. —23.42 .upo

--24 . 17, 22. baſest of men A

Dan. 4. 17 of 14. Amos 6. 9..

Zech. 8. 23. < brethren of men

-brethren Gen. 13. 8. Some

Numb. 31. 3. Neh. 12. 44. 4

perſons Judg . 9.4. fellows

-18 . 25. manchild + feed B

ofmen i Sam . 1. 11. in the
Hower of their age t men —

2. 33. archers of men Shoot

ing in the bow —31.3. cer-:

tain, divers of men 2 Chron. 28. C

12. -30. 11. Ezra 10. 16 .

Neb . 13. 25. Jer . 26. 17.

41. 5. certain elders of men+

of the elders Ezek.14.1 . -20.1 .

Et homines D'WINT

with certain Numb: 16. 2. and

certain i Kings 11. 17. 4 and

man fudg. 9. 9 ,13. f and the

men i Sam. 22. 6. Ezek. 23 .

45. ( and certain men Neb. I.

2. Jer. 26. 22. and ſome

-men Neb . 2. 12. and

inen Ecclef.9. 14.

Homines, viri D'WIN? 13

the men , thoſe men Gen. 14.

24 : -18. 16, 22. — 19. 5 , 10,.

II , 12 , 16. —20 . 8. –24. 32 .

-34. 7, 21 , 22. —43 . 15, 16 ,

16 , 17 , 18 , 24 , 33 ; -44. 1 .

Exod. 4. 19. -5.9. 10. 7 .
7

-35. 22. Numb. I. 5, 17. —

9. 7. – 13. 16. - 14. 22 , 37 ,

38. — 16. 14 , 26 , 30. —22 . 9 ,

20, 35. –31.42 . -32. 11 .

34. 17, 19. Deut. 31. 12. Yoſh.

2. 3 , 4, 4 , 5 , 9, 14, 17, 23 .

6. 22. —7. 2. —-9. 14. -18 .

8,9 . Judg. 8. 18. —9.51.
.

16. 27. - 18. 7 , 14 , 17. —10) .

25. -20 . 13. for men i Sam.

I 2

Etםיִׁשָנֲאַלְו bominibus 1םיִׁשָנֲאַלְו18

Strangers of foreign -men 2 Chr.
1 .1. 4. -2.2, 27, 28 .

2. 17 16 .
-10. 9. Neb. 3. 2 , 7, 22. —7.-7

Et viri, bomines D'VNO 14 7, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 ,
and the men Gen. 24. 54. - 33. – 11.6. Job 34. 8, 10, 34.

8
46. 32. Numb. 14. 36.Foſ . 2.7 . -37.7. Pfal. 26.9. —55.23.

i Sam . 5. 12. 2 Chron . 34. 12 . –76. 5. Prov . 25. 1. —28. 5.
.

Jer. 41. 7. that the men
29. 8. Ecclef. 12. 3. IJai. 28 .

Folh. 2. 5 : I the men Judg. 14. -45. 14. Jer. 11. 21, 23.

18. 22. 9 But the men Numb.
-38 . 4. —-39. 4. -41.3, 16 .

13. 31. Sam . 25. 15. andi
T -48 . 31 , 36. men of war —

theſe men 2 Sam . 3. 39. q Now 49. 26. men of war –50 . 30.

the men i Kings 20. 33. and 52.7, men of war 25. Ezek.

their men , beard 2 -Kings 25. 11. 15. - 12. 16. -22.9. -

23. G for the men Dan . 10.7. 23. 14 : -27. 10 , 27. Joel 3 *

15
4. 9. Obad.liant men Mic. 7. 6. va .7, 7

Nah. 2. Zech.
of theſe men Deut. 1. 35. I 3. 8. trade hath been to feed , A

पा

among men i Sam . 17. 12. q at about cattle of have been men off
the ancient men Ezek.

9 .
6 . cattle Gen. 46. 32, 34. 1 any

16

man —47. 6. counſellors +of
as—men Judg. 9 , 36 . men of my counſel Pfal. 119. 24 .

Viris, hominibus b'wag?
I blood-thirſty f men of bloods17

Prov. 29. 10. T they that ſtrive B
unto theſe men Gen. 19. 8. Iपा with thée + themen of thyſtrife

your huſbands up for huſbands to十 Iſai. 41. I1 , them that con-..

jou Ruth 1. 11. quit your- tended of men of thy contention

ſelves like men t be for men 12, they that war againſt

I Sam . 4. 9 , 9. ( unto men — thee of the men of thy war 12.

25. 11. ( for the men 2 Kings thy friends of men of thy c

4. 40. ( to huſbands Jer. 29. peace Jer. 38. 22. the people

6. for men Ezek. 23 • 40 . Jon. 3.5 . T perſons Zeph. 3. 4 .

Et homines, viri WBT 21
and the men 2 Sam. 3. 20 .

But the men Gen. 13. 13. –

19 19. 4. Judg. 19. 16. G and—of thoſe i Sam . 30. 22 .

men Exod. 22. 31 of 30. IJai.

Homines, viri 8 20 57. 1. fer. 48. 14. Ezek . 39 .

old, men Gen. 6. 4. - 17.27.
14. and the men i Sam . 6 .

men of Sodom -19. 4. -24.. 15. 2 Sam . 2. 17. 2 Kings 17.

13. and the men —26.7. -
30, 30, 30. i Chron . 4. 22 .

34. 20. -38 . 21 , 22. able men 2 Chron. 17. 13. Ifai. 5. 22 .

Exod. 18. 21 , 25. Lev . 18. 27. fer. 51. 32. ( nor the men

Numb.13.32 . -16.2 . –31.21 , Neh. 4. 23. I therefore-men

28,49,53 . Deut.2.14,16. —21 . Pſal. 139. 19 .

21. –22.21 . Joh . 5.4,6 . -6 ..

3. -7.4, 5. - 8.14 , 20, 21,25. among the men Gen. 17.23 . I1
-10.6, men of war 24. men the men i Sam. 6. 19. 1 for

of the city Judg. 6. 27, 28, 30 . -men Job 34. 36. againſt

28.8, 8, 15 , 16 , 17. -9 . 28,-8 ,
men Prov. 24. 1 .

49, 57. - 12. 4, 4, 5. -14.

18. - 19.22 . men of valour and of — men 2 Sam . 2. 31 .

20. 44, 46. 1 Sam . 5. 7, 9. Sicut homines WIN ? 24

6. 20. -7. I , 11. -8. 22 .II like men of war Joel 2. 73

II . I , 5 , 10, 15. — 14. 12. -

?
17 : 52.-18.5. -23.3. -24. unto the men Gen. 39. 14. Judg.

4+ 5. -31 . 1 , 7, 7. 2 Sam . 2 .. 8. 5, 9. 1 Sam . 11.9.5.9 .

4 , 4, 5. —-11 . 16, 17. - 15.6. Ex hominibus 26

-19 . 28 of 29 , men of Judah of the men Judg. 8. 14. of the

41 f 42, men with him 41 of merchant- men i Kings 10. 15 .

42. Joab'smen - 20.7 . --21. chap men 2 Chron. 9. 14 .

17. i Kings 1. 9. men of war Et ab hominib. ON21 27

-9. 22 , ship men 27. - 21. and - from - men Pſal.59.2 .

11 , 13. 2 Kings 2. 19.–10.6 . Homines mei o 28:

--23. 17. –24. 16. -25. 4,
4 my men 1 Sam . 23. 12 .

men of war 19. i Chron . 4. 12 . Homines noſtri 132829
famousmen — 5 . 24. —7.21.

-5 - . our men Jer. 44. 19 .

men of war -12.8, 30, 38 .

work men --25. 1. 2 Chron. 8 . thy men i Kings10.8.2Chr.9 : 7.

Et

Exםיִׁשָנֲאָהֵמ lbominibus

םיִׁשָנֲאָה

-

_

9 Inיֵׁשְנַאְב bominibus
.

22

> >

.

2

Etin.יֵׁשְנַאְבּו23 bom
-

2. 17 : 6. - 10 . ΙΙ . Ι2. -
-

יֵׁשְנַאְכ

Honninibusיֵׁשְנַאְל25

>

.

14. 8. - 17. 26 , 28. —29. 4 .

-30. 21. 2 Sam . 1. 11. --10 .

5. --II. 23. - 17.2, -18.

28. ——23. 17. 1 Kings 21. 13 .

: 2 Kings 10. 24. --- 12 . 15 4 16 .yo

- 18. 27. -20. 14. i Chron .I

II.19 . - 19. 5. 5. 2 Chron. 28 .

15. Neh .8.3.--11.2 . Job 32 .

1 , 5. Jjai. 36. 12.,39. 3. --I

66. 24. Jer. 19. 10. -34. 18 .

-38 . 9 , 11 , 16. --- 39. 17 .

41. 2 , 9 , 12. -42 . 17:43.

2. --44. 15. Ezek. 9.4.-II.

2. — 14.3 , 14 , 16 , 18. fon . I.

30, 10 , 13 , 16. Zeph. 1. 12. ST

.

Hominesףיִׁשָנֲא30 tui

1
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Etךיֶׁשָנֲאַו31 homines tui

Hominibusָךיֶׁשָנֲאַל32 tuis I

.
2

-

-31. >

-

-

-

Etםיִׁשָּנַהְו mulieres םיִׁשָּנַהְו43 םֶכיֵׁשְנִלְו
-

ויָׁשָנ
-

-
.

6

21. IO .

םיִׁשָּנַב

ויָׁשָנֲאָל
II-

ןישָנּו63
T

Hominesָהיֶׁשָנֲא36 ejus Sicutםיִׁשָּנַכ45 mulieres 2

ויָׁשָנל64

II .

םיִׁשָנְל

.

ןֶהיֵׁשְנַא

Exod. 15. 20, 735. 22, 26. Et uxor . tuae 7057

and thy men i Sam . 28. 1 . Numb. 31. 35. Deut. 3. 6. -. thy wives alſo, 1 Kings 20.3 , and

? --20 . 14. Ruth 4. 14. 1 Sam . thy wives 5 .

unto thy men Judg. 8.15. 2. 22. - 18. 6, 7. — 30. 2 . Et in uxor. tu . 758

Homines ejus, Jui TUIN 33 2 Kings 23. 7. Neb . 13: 26 .. and thy wives 2 Chron. 21. 14.

his men Gen. 24. 59. Numb. Edh. 1. 17. –2.3 , 3 , 8 , 9, 11, Uxores veſtrae. De 59

25. 5. 1 Sam . 23. 8 , 26 . 12, 12 , 13 , 14, 15, 17. Jer, your wives Exod. 22. 24 + 23 .

6. 2 Sam . 15. 22. - 17. 8 . 38. 22. -43. 6. -44. 15, 20, 32. 2. Deut, 3. 19. -29 . 11

2 Kings 11. 9. his ſervants 24. Ezek. 8. 14. — 16. 34. — +10. 70fh. 1. 14. Neb.4.14 +

1 Sam . 24.74 8. 23.48. Dan. 11. 17. ( wives 8. Jer. 44. 9,

Et viri, bomines JONINI 34 Judg. 21. 14. Ezra io . II . Et uxor. vel. Darunt 60

ejus Neh. 12. 43. Eſth. 1. 20 .
and your wives 25.

and his men i Sam . 18. 27. – Et uxor . veft. bywy 61

23.5, 13 , 24, 25, 26, 26. —24 .-
and the women Deut. 2. 34. — and for your wives Gen. 45. 19.

2, 3 , 22 4 3 , 4, 23. —25. 20 . 31. 12. Judg. 9. 51. – 16.27. Uxores ejus, quae yon 62

—27.3, 8. -29. 2 , 11. -30.2 , Neb. 8.3. Jer.7. 18. Zech. 14 .
his wives Gen.31. 17 : -32.22

I , 3 , 31. 2 Sam . 2. 3 , 29, 32 . 2. with & c . '70ſh. 8. 35. Jud .q of 23. --36. 2 , 6. 1 Sam . 27 .. , .

- 5.6, 21. - 16. 13. f and, 3. -30 . 18. 2 Sam . 2. 2. i Kin.

their men Zech . 7. 2 . In mulieribus bona 44 11. 3 , 4, 8. , 1 Chron. 8. 8. 2 Chr.

Hominib. Juis que se 35 women — children Numb. 31 . 11. 21. their wives Jer.

unto his men 1 Sam . 24.6 47. 18. | among women Cant. 1 .I. 44. 9 .

-25 . 13 . 8 . -5.9. -6.1. Et uxores, ejus

and his wives 2 Chr . 21. 17 .

the men thereof Joh. 10. 2 , as the women Exod. 1. 19 . Uxoribus ejus, ſuis tous

Et hom.ipfor. DTWIN?DIDIN ? 37 I like unto women Iſai. 19.16 . unto his wives Gen. 4. 23.

and their men 2 Kings 25. 23 . after the manner of women Uxores ipſor." opow's 65

Jer . 18. 21. —40.7, 8 .. of theway as of women Gen. 18 . their wives Gen. 34. 29. --46.

Et hominibus bring 38 5. 2 Chron. 20. 13. Ezra 10.

ipforum Mulieribus Diviys 46 19. Neh. 10. 28 of 29. fer. 8 .

and to their men 2 Kings 25 , for wives Gen. 34. 21. Judg. 10. — 14. 16. - 18.21. -44.

24. Jer. 40.9. 21.7, 16. Ezek . 44. 22. be 15 .

Viros ſuos mw 39 married , marry t be for wives Et uxores ipſor. brun 66
their huſbands Ezek. 16.45. Numb. 36. 3 , 6, 6, 11 , 12 .

II , and their wives Numb. 16 .

of their, his wives of to them , 27. 1 Sam . 30. 3. 2 Chron. 31 .

III. Mulieres. Women, him for wives Judg . 3. 6 . 18. Neb. 5. 1. Ifai. 13. 16 .

Wives, I Sam . 25. 43. to wives
Zech. 12. 12, 12, 13 , 13 , 14.

Judg. 21.7. ( .as women Jer.

Mulieres, uxores D'W * 40 50. 37 : -51.30.

wivesGen.4. 19. —6.2. – 11.

29. - 31. 50. Deut. 17. 17. unto women Prov. 31. 3. 1

21. 15. Judg. 8.30 . —21. 18, among women Ezek. 23. 10.

23. Ruth 1. 4. 1 Sam . 1. 2 .

1 Kings 11. 3 : Chron. 4. 5 . above women Judg. 5. 24. C Horreum . A place where

7. 4. 14. 3. Eighteen among women i Sam . 15.33 . Corn, or any Fruits are ſtored

wives 2 Chron .11. 21 , 23. -13. Mulieres, uxores ? up.

21. - 24. 3. Ezra 10.2, 3 , 10, wives Gen. 7. 13. -37. 2 .

14 , 17, 18 , 44, 44. Neh. 13 . 1 Sam . 30. 5. 2 Sam . 12. 8.

23 , 27. Jer. 29. 6, 6. Wo- A 2 Kings 24. 15. Jer. 29. 23 . thy barns Prov. 3. 10.

men Gen. 31. 35. Lev. 26 . women Num.31.9. Mic.2.9.

26. 1 Sam. 15. 33. 2 Sam . 1 . Et uxores 'W * 50 in thy ſtorehouſes Deut. 28. 8 .

26. - 15. 16. —-20. 3. 1 King's wives Gen. 6. 18. —7.7. -8.-8

3. 16. Strange women 11.1. 16, 18 .

2 Chron. 28. 8. Efth. 1. 9. Job Ex uxoribus D 51

42. 15. Ifai. 4. I. --27. 11. - of the wives 2 Kings 4. I. of

32.9 . Jer. 9. 20. Lam . 2. 20 . the women Judg. 21.14.

-4.10. - 5.11. Ezek . 16.41 .: Uxores meas ?0352

-23. 2. Dan. 11. 37. Nah. Mors, exitium . An Acci
3 : my wives Gen. 30. 26.

. 13. Zech. 5. 9. 9 Every wiſe B Uxoribus meis augs 53 dent, or Violence which occa

woman of the wife among wo- for wives 1 Kings 20.7: fions Death .
my

men Prov. 14. I. 54

Et mulieres D'W 41 our wives Numb. 14. 3. -32.

and wives 2 Sam . 5. 13 ; Jer. 26. fer. 35.8. miſchief Gen. 42. 4, 38. —44.

6. 12. ( and women Eſb. 3 . Etuxores nof.1'09 55
29. Exod. 21. 22, 23 ,

13. - 8.11. Ifai. 3. 12. Jer. and our wives 2 Chron. 29.9 .

40.7 . -41. 16. Ezek. 9. 6 .

thy wives 2 Sam. 12. 11.

women Gen. 14. 16. - 33. 5 . 19. 546. Jer. 38. 23 .

X

.

::

Mulieribusםיִׁשָּנַל447

םסא9ס

Praemulieril.םיִׁשָּנִמ 8
8

-

.

יֵׁשְנ49
-

Horreaְךיֶמָסֲא* tua I

Inְךיֶמָסֲאַּב borreis tuis
2

2

9Iןסא

.
-5

Uxoresּוניִׁשָנ noltras

Morsןֹוסָא*

.

Uxoresָךיֶׁשָנ.56 tuae

Mulieresםיִׁשָּנַה42

ףטא
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ְךְפְסֹא

ףסא92

I3םָפְסֹאCollecturus ea I

Colligetְךֶפְסַאַי33 te

58. 8 .

taken away
Etּוהָפְסַאַּיַו34 recepit eum

Etּוהֵפְסַאַיְו35 congregat

?

Etףַסֱאֶנְו juxta recipere eam

Adףסֱאֶל18 colligendum

Inָךְּפְסָאְּב calligendo te

20
: : : T :

I

21

1

.

I

Colligo te ppk 12 they ſhall gather Hab. 1.9. but

I will gather thee 2 Kings 22. gathereth - 2.5. ( and he put

20. 2 Chron. 34.28 . -together Gen. 42. 17. and

13 aſſembled i Chron . 15. 4.

Congregare, colligere, ſhall gather them Pſal. 39. 6 . Recipiet me ' 32
Recipere ad le. To take Collečti op 14 will take me up Pſal. 27.ro.

away, to remove, togather ; to conſumed Ezek.zek. 34. 29.

aſſemble. It is applied 1. To Recipiendo, tollendoop 1515 ſhall be thy rereward Iſai.

ſuch Things as are gather'd, or I will ſurely, utterly conſume of

for Preſervation, as in conſuming Iwill conſume Jer.

Corn, Fruits, Cattle, a diſperſed 8. 13. Zeph. 1. 2. 1 - ſurely
he took him I Sam . 14. 52 .

People. Thus a Perſon may
be aſſemble † in aſſembling I will

ſaidto be remov'd , or recover'd aſemble Mic. 2. 12 . illud

from a Diſtemper, 2 Kings 5. 3 , Juxta colligere ADX 16: and gather them Hab. I. 15.

7 , 11. Or, 2. To the gather, as when - gathereth Iſai. 17. 5 . Et congregavit MODNI 36

ing, or removing of evil Things 17

for Deſtruction, Jer. 8. 13 ; or and as one gathereth - 10. 14. and fet her 2 Sam . 11. 27.

of good Things to deprive the Et congregavit eos DOON !! 37

Unworthy of the Benefit of to recover 2 King's 5. 7. I to and gathered them together

them , Ifai. 16. 1o . gather Eccleſ.2. 26. Zeph. 3. 8. 2 Chron . 29.4 .

19 Colligemus obxy 38

Collegit, recepit 508 1 when thou haſt gathered in we ſhall - gather Lev, 25. 20.

Hath taken away Gen. 30. 23. Exod. 23. 16. after that thou Et congregarunt, DX '! 39

that gathered Numb. 11. 32 . haft gathered Deut. 16. 13 . collegerunt

hath gathered Prov. 30. 4. In collig . vos D29083 and, now (they ) gathered, ga

Etrecolliget, ſcil.ab 908? 2 " when
ye have gathered in Lev. thered together, Exod. 4. 29.

ipfo 23. 39. Numb. 11. 32. 1 Sam . 5. 8, 11 .

and recover 2 Kings 5. 11. I Collige, congrega, on 17. 1. 2 Sam . 21. 13. 2 Kin .

and - ſhall gather up Numb. recipe, tolle 23. 1. 2 Chron . 24. 11. -29.

19. 9. and ſhalt afſemble Gather Numb. 21. 16. 2 Sam . 15: Jer.40. 12.

Jai. 11. 12 . 12. 28. Ezek. 24. 4. With- Niph . Aggrega- DNI 40

Recepiſti noor
3 draw i Sam . 14. 19. to take tus, congreg . fuit

Thou haſt taken away Pfal. away Ifai. 4. 1 . was gathered Numb. 27. 13. &

85 3 . 22 is taken away Iſai. 57. 1 .

Etrecipies ; colli- max 4 gather Numb. II . 16 .

gés And is taken away Ifai. 16.

and thou ſhalt gather Gen. 6. gather Pfal. 50. 5. Jer. 40. 10.

21. and gather Exod. 3. i6. foel 1. 14. 2. 16. q afſemble-2 Et recepta eft PDX?! 42

and ſhalt gather -23. 10. Lev . Jer. 12.9. And — is taken fer. 48.33.

25.3 . that thou mayeſt gather in Recipe DN 24 Et aggregaberis nog? 43

gather Jer. 10. 17: and thou ſhalt be gathered

5 2 Kin . 22. 20. thou alſo &c.

and thou loſe Judg. 18. 25 . I will - gather Mic. 2. 12 . Numb. 27. 13. 2 Chron . 34.

Et recipies eum 6
Recipiam 79px 26 28 .

then thou ſhalt bring it Deut. will I aſſemble -4.
6 . Aggregati, cong . 950X 44

22. 2. ( that thou mayeſt re Colliges Sogn fuerunt

cover him 2 Kings 5. 6 . Thalt gather Deut. 28.38. Ga- were, are gathered Jud. 2. 1o .

7 ther Pfal. 26.9. Mic. 4. 11. 1 were gatheredI

have I gathered Iſai. 10. 14. 1 Recipias ho'n 2828 together Jud. 6. 33 : I Sam . 17.

I have taken away Jer. 16 . thou takeſt away Pſal. 104. 29. 2. 2 Sam . 23.9. i Chron. 11 .5.

I will gather Zeph. 3. 18. Colliges "SOND 29 13. 2 Chron . 12. 5. Neh. 8. 13 .

Ēt colligam impek? 8 thou ſhalt bring Foſh. 2. 18. gathered them [ſelves] together

and [I will] gather Ruth 2. 7. Colliget Abg 30 Jud. 16. 23. I Sam . 13. 5.

I will even gather Ezek. 11. 17. he would recover 2 King's 5. 3 . 1 Chron. 19. 7. had gathered

for I will gather Zech. 14. 2 . I he gather Job 34. 14. gather together 2 Chron. 30. 3. Pfal.

and I will aſſemble Jer. 21.4. 35. 15. I were aſſembled Neb.

9 31

have gathered 2 Kings 22. 4. and [he] gathered up Gen. 29 . 45

had gathered 2 Chron. 34. 9. I 22. gather up - 49.33. Numb. are gathered together Pfal.47.9.
ſhall withdraw Joel 2. 10. --- 3. 11. 24. but- gathered toge-.

+ 4. 15 . ther = 21.23. Foſh .24. 1. Jud. fuerunt

and were3. 13. 11. 20. and he gather -were- gathered Gcn. 29.

they ſhall takehimJof . 20. 4. ed — together 2 Sam . 10. 17. 3. and they ſhall gather

and ſhall aſſemble Dan . 11 . 12. 29. i Kings 10.26. i Chr. themſelves together -34. 30.

19. 17. -23. 2. 2 Chron . I. ſthoughbe gathered together

14. 28. 24. --29 . 20. and Zech. 12. 3. ( and - are gather,

he that gathereth Numb. 19. 10. gathered together -- 34.29. and ed Prov . 27. 25.

Et

Congregaהָפְסֶא

ָּתְפַסָאְו Etףַסֱאֶנְו45 recipitur

Congregateּופְסִא23
10.

יִפְסִא ָּתְפַסֱאֶנְו:
Deut. II . 14.

Idemהָּתְפַסָאְו Recipiamףַסֱאֶא25

ֹוּתְפַסֲאַו
7

הָפְסֹא
.

ףֶסֶאֶפ27

Recepiיִּתְפַסָא

ףֶסת

.

13.1

ףֵסָאֵי
1

. -39. 12 .

Collegeruntּופְסָא 3IףסֶאָּיַוEt congregauit 9. I ,

Congreganturּופְסֶאֶנ

Etּופְסֶאֶנְו46 congregati

Etּופְסָאְו recipient 10

.

IO.

Colligensףֶסאָה II
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92רסאףסא
93

ףסא ףסא

Idem,ןּופְסָאֵי63 Etםיִפְסֲאַלְו81 ad colettos

Inיּפְסֲאַּב82 collectis

סָּתְפַסֱאֶנְו
tis vos Neb. 12.25 .

Collectiתֹוּפְסַא*

Etפָסְפַסאָהְו84 collecta turba

םיִפָלֲאָנ

I

רסא93

Congregariףֵסָאֵה

ּופְסָאֵיְו

ףסָאֵה

II .

Etףֵסָאֵהְו53 aggregdre
I

Obligauitהָרְסָא

Etobligabitהָרְסָאְו Je

Etםֶכְפְפַאְמּו68 colligens uos

ויָפְסַאְמ

Et congregant Je box347

and gathered themſelves toge- they gather themſelves together and towardAſuppim 17.

ther Pfal. 35. 15. Pfal. 104, 12 .

Et congregabi- DADDx 48 Et congregati fue- 9DD8 !! 64 at the threſholds [Aſſemblies]
runt

and when ye are gathered toge- and, therefore - gathered them 83

ther Lev. 26. 25. ſelves together, Exod. 32. 26. aſſemblies Ecclef. 12. II .

Aggregatus 1982 49 10h. 10. 5. ( and now,Joh
am to be gathered Gen , 49: gathered together Jud. 9. 6 . And the mixt multitude Numb.

29. I Sam . 17. I. and
were

ga
II.4.

Congregati Dope 50 thered together 2 Sam. 23. 11 .

gathered themfelves together and – aſſembled themſelves

Sam . 13. 11. gathered, to4 together Jud. 10. 17. But,

gether Ifai. 13. 4. 4 are taken and- gathered themſelves to

away –57. I. gether Jud. 20. 14. 2 Sam . io.

51 15. Ezra 3. 1. Neb. 8. 1 .

Mould be gathered together 12. 28. and there aſſembled Ligare, oblig. vincire.

Gen. 29. 7. was brought in 2 Chron . 30. 13 . To bind by Vow or Compact ;
Numb. 12. 1.5 : Et congregabuntur 90X?! 65 to bind with Cords or Chains;

Congregando GDR 52 and let — be aſſembled fjai. to impriſon ; to harneſs a Horſe;

be generally gathered † in ga- 43. 9 . to make ready a Chariot; to draw

thering be gathered 2 Sam . 17. Più. Colligens 9087 66. up an Army in battle array:

the rereward Numb. 10. 25.4

$3 that took - into Jud. 19. 15, Vincivit eos 0708

and be gatheredDeut. 32. 50. that receiveth 18. ſhall
he bindeth them Job 36. 13 .

Congregate vos DNT 54 gather f is gathering Fer. 9.22 2

gather yourſelves together Gen. po 21. ſhe, hath , bound Numb. 30.4,

49. 1. & aſſemble yourſelves Et colligens 89 67 4 , 5, 6, 7 , 8, they have bound

Fer. 4. 5. 8. 14. Amos 3. 9 . and, but the rereward foh . 6 . ,9, bound 10, 11 + 5 , 6 , &c.

gather yourſelves Ezek. 39. 9 , 13 .. 3

and bind – 30.3 + 417.

Recipitote DONT 5555 and — your rereward Iſai. 52.12 . Et vinxerunt te 777081 4

put up thyſelf Jer. 47. 6. Colligentes illud 99px ? 69 and ſhall bindthee Ezek. 3. 25.

Aggregaberis noen 56 they that have gathered it 5

ſhalt thou be gathered Numb. and tie 1 Sam . 6.7:

31.2. & thou ſhalt ---be brought Pyh. Et colligi- ADRI 70 Ut vinciamus 9717ONI 6

together Exek, 29. 5 .
tur

Recipietur, aggreg . 40825757 and ſhall be gathered Iſai. 33 . that we may bind him Judg.

congreg . 4. and ſhallbe gathered toge

fhall — be brought Exod. 9. 19. ther Zech . 14. 14. 7

ſhall be gathered together 71 Binding Gen. 49. II.

Numb. 11. 22. ſhall begathered and they ſhall be gathered ijai. 8

-20. 24, 26. Job 27. 19. be 24. 22. Hof. 10. 10 . bound -40. 3. being bound

--gathered 2 Sam. 17. 11. Ifai. Collectis hofia 72 Ver. 40. 1. tied 2 Kings 7 .2

49. 5. he be gotten 2 Sam . gathered Ezek. 38. 12 . 10, 10. held Cant. 7.576 .

17: 13. I ſhall withdraw it Hiph . Recipiam te 7pi 73 9

ſelf Ijai. 60. 20. I deſtroy you i Sam . 15.6 . bound Gen. 39. 20. -40.5

Et recepit ſe ADN !! 58 Et congregavit Dil 74 Job 36. 8. 7 girded Neh. 4. 18

And - gat him Numb. 11. 30. [ + and ] = gathered together + 12. ( priſoners Pſal. 146.7.

9 So - were gathered Jud. 20. 2 Sam . 6. 1 . bands Ecclef. 7. 26 .

Hith. In con- forma 75

Et aggregatus eft ox " 59 priſon -houſe of houſe of the pri

and was gathered Gen. 25. 8, 17. when were gathered together ſoners Judg. 16. 21 , 25.

-35.29. --49. 33. Deut. 32 ,

50. Colle &tio hp8 * 76 priſon to houſe of priſoners Eccl.
Aggregabitur nonn 60 the gathering Ifai. 32. 10. 4. 14.

let her be received in Numb. 12 .
33.4

14: Sicut collectiones X ? 77 to the priſoners Ijai. 49. 9.,

Congregabuntur as when they have gathered

be gathered together Gen. 29. 8. and to them that are bound

were aſſembled Ezra 9.4 . I 78 -61 . 1 .

they ſhall be gathered Jer. 8 . in - gathering Exod.

2. -25. 33 .
bound 2 Sam . 3. 34.

? 79

be gathered up again 2 Sam . 14. together Ifai. 24. 22 . bind faſt + in binding bind Jud .

14. fhall be taken away Hof. 80 15. 13. - 16. II.

4. 3 Aſuppim i Chron , 26. 15,

Etםֶּתְרַמֲאַו ligabitis

62. 9 .

ףַסָאְו

eum

16. 5 .

Ligansיִרְסֹא

Etּופָפָאְו colligantur

Vinctusרּוסָא

4 .

Vinctiםיִרּוסֲא

ףֶסָאֵּיַו

II . ףֶסַאְתִהְּב Vinitiםיִרּוסֲאָה IO

gregandole

.

Deut. 33. 5 . Vinctiםיִרּוסָה II

ףֶסֹא*

ףֵסָאֵת

Vinetisםיִרּוסַאַל12

ּופְסָאֵי61 Etםיִרּוסֲאַלְו13 quinitis

Mic. 7. 1 .

Collectioףיִסָאָהףָסָאָה
*

23. 16. Vinctaeתֹורּוסֲא14-

34. 22 .

Idemּופְסָאי62 Collectioהָפֵסֲא Vinciendoרסָא15

Congregatiםיַּפְסַאָה

Obli
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Vinctiםִריִסֲאָה II

Vinctiיֵריִסֲא
40

רֹמאֵל

Vinctiְךִיַריִסֲא tui

Ligandoםָרְסָאְב eos Vinctiויָריִסֲא ejus

.

Etסַג־ףַאְו13 quamuis

.Alligatoרֹלֱא
20

רָּפִא
*

Ligateּורְסִא
21

Ligabitרֵמָאֵי
22

רָּפִאְלּו

Etהרסאו* obligatio ejus
TT :

ָהיֶרָחֶא

6, 8.

Etםָרָסֹמְבּו* uincula
48

eorum

.

ּוהֵרְסַאַּתַו

12 .

Obligando, ad oblig. abges 16 39 Atque etiam , et 787
to bindNumb. 30. 2 + 3. Jud. the priſoners Gen. 39: 22,

quamquam

and alſo Lev . 26. 39. Deut.15. Io .

Ad vinciendum by ? 17 priſoners 20. Lam. 3. 34. Zech. 15: 17 , i Chron. 8. 32. 2 Chr.12.
to bind Pfal. 105. 22. —149.8. 9. 12. I bound Pſal. 107. 10. 12. 5. Job 19. 4. -36 . 16 .

Adligandum te 7708?
18

41 'Pſal. 68. 18. Hab. 2. 15. &c. 1.11
to bind thee Judg. 15. 12 . thy priſoners Zech.9. 11.

An,utrum , an etiam , 780 12
19

42 Gen. 18. 13 , 23 ; 24. Job 34.17.
when they Thall bind themſelves his Bands Judg. 15. 14. q his -40.8. —Amos 2 , 11 .

Hof. 10. 10. priſoners Pſal. 69.33 . Ifai. 14.
?

17 . And yet for all that Lév . 26.

Prepare i Kings 18. 44. Obligatió 7 43 44

a bond Numb. 30. 2, 3 , 4 , 10, Quantomagis, minus: ? 578
14

hind Pfal. 118. 27. [ Harneſs 11 4 3 , 4, 5, 11 , 12 , 9 bind etiamne ; etiam quum ,,
Jer. 46.4. ing 13 + 14, etiam quia ; quia, éo

Et obligatio gory 44 quod.
ſhall order 1 Kings 20. 14. or the bond-12 + 13 , How much more 1 Sam.24.30:

Et vinxit, et DANIJDX !! 23
45 2 Sam . 4. 11. Prov. 15. 11. -

ligavit and her bond 4 + 5,
21. 27. Ezek. 14. 21. How

And bound Gen. 42. 24. q And Obligationes ejus Pox 46 much leſs 2 Chr. 32. 15. i Kin .

-made ready —46.29. Exod."
her bonds 14 to 15 ,

8. 27. Ezek.15.5. Yea Gen. 3 .
14. 6. ( and - ſet - in array Et oblig . ejus 7798 ? 47 I. Neb. 9. 18. & c.18. & c. ---'Tis defici

2 Chron. 13. 3. and girdeth or, and her bonds 5 , 7 7 ent Prov . 17. 26. nor [ f how .

Job 12. 18. much leſs] to ſtrike.]
Et vincivit eum 17708 "! 24

and bound him 2 Kings 17. 4 .

and - their inſtruction Job 33 . II. Nomen, quod figni-25. 7. 2 Chron . 36. 6.fer.

39. 7. -- 52. 11. put him in 16. (See 766 : 43.]
ficat iram , naſum , vultum .

bands 2 Kings 23.33 . In vinculum niboa 49. See in 938 Root 87 : 9, &c.

Et vincivit eum 17708m 25 into the bond Ezek. 20. 37 .

and ſhe bound him Judg. 16. 8,

Vinciemus te 77989
26

we will bind thee - 15. 13 .

Vinciant me DN 27

they bind me -16.7, 11. Circumdare. To com

Ét vinxerunt eum 17708 ? 28 Hath two Significations, paſs about, to attack with Vio

lence and Terror,
and bound him 15. 13 .

[ I. Etiam , certe, pro
16.21. 2 Chron . 33. 11 .

festo, & c.

have compaſſed Pſal. 40. 12.
and tied them I Sam . 6. 10.

1. Etiam 8
Niph . Vineti 70x130 alſo 2 Sam . 20. 14. Yob 37. 11 .39

compaſſed me 2 Sam . 22. 5.
eſtote

Ecclef.2. 9. Cant. 1. 16. ( Yea Pfal. 18. 4 ; -116. 3. Jon. 2 .
ye fhall be kept Gen. 42. 16 . Iſai. 26.8. -—48. 13. &c .

31
2. Certe : profe &to. More- 2

thou mighteſt be bound Judg. over Numb. 16. 14. ( Yea Job

15. 4. | alſo —37. 1 .
Vincietur. DN? 32

3. Et. And lifteth 1 Sam. 3
let---be bound Gen. 42. 19 . 2.7. I alſo Pſal.74. 16. 1 yea

Pyh . Vineti ſunt 728 33 Cant. 1. 16. Iſai. 26. 9. &c.

they are bound Iſai. 22. 3 ,, 4. Imo : quinimo. Yea Eſh, 4 Amicire, accingere. To
Vineti_170834 5. 12. Iſai. 41. 10. ( alſo 2 Kin. fit or tie a Garment to the Body

are bound

2. 14. Pſal. 68. 8. Prov. 9. 2 .
with a Girdle or Saſh .

& c.

in priſon of houſe of binding Jer. 5. Inquam . Even Prov. 22. 5
1

* 37 . 15 .
19 .

and [ thou ſhalt ] gird Exod.
Vinetus 908 * 36

6. Nam . Yea, Job 34. 12.

the priſoners Iſai. 10.4 . -24. 7. Quamvis, quamquam. So
757

22. -42.7
and bound Lev . 8 .

7 :
37

8. Quanto magis. How much 8 Ephod, amicu- 75N TIDE 3

the priſoner Pfal. 79. 11 , more ' I Sam. 23. 3. how
lum facrum

much leſs yob 4. 19. -9. 14 . [A garment belonging to the2

9. Sed . But Pfal. 44. 9. 9 High -prieſt, when officiating
the priſoners Job 3. 18 .

yea Iſai. 41. 26 , 26 . in the Temple, richly embroithoſe which are bound Pfal. 10. Tamen, et tamen . And 10 der'd with a curious Variety of

68. 6 .

Job 14. 3. ( alſo Ecclef. 2. 9. Colours and Figures. It was

put

ףפא95
ףא94

.

ּוהּורְסַאַּיַו

Circumdantּופְפָא 1

Etםּורְסֲאַו29 ligarunt eas

I

Circumdederuntיֵנְפָפֲא meI
2

5 + 6.

Vinciriרֵסָאֵת Polis

16.6; 13 .
.

רֵסָאֵי

(
דפא96

ּורְּפא

3 .1

Vinculumרּוסֲאָה35

Etָּתְרַמָאְו accinges

6 29. 5 .

Etרֿפָאְיַו amiciuit 2

-36 . 16 . .

Vinetiusריִסָא*

102. 20 .

Vinctiםיִריִסֲא38



97הפאךפא
100

לפאהפא ןפואלפא

הֶפֹא לֵפָאְו

20 .

Gen. 40. 172

coquetsהֶפֹאָהְו

Caligoהָלֵפֲא*

Etהָלִפֲאַו caligine

Aהֶפֹאֵמ, pijtore

Coquiםיִפֹאָהםיִפֹואָה
IO Inהָלֵפֲאָּב caligine

23.12.

21 .

IIתֹופֹאְלּוEt in coquas

Sicutהָלֵפֲאָב9 calige

I.ָךְתָלִפֲאַוEt caligo tua

InJammd-תֹולְפֲאַב cali

1ο

Coquiteּופֵא
I 2

II

ּוהֲאתַו

Coquus, piſtor nok 6put on over all the other Gar Et caliginoſus sexy 5

ments, and reached but a little Bake-meats work of the baker even very dark Amos 5 ;

6

below the middle of the Body

It had no Sleeves ; and was faf
Et ! 7

darkneſs Exod. 10. 22.

and baker 1 , 5 . 7

tened, on each Shoulder by two
8

Pieces joined together by a gol and dark Prov: 7. 9. and

den Button, on which was a by the baker Hof: 7. 4, driven to darkneſs Iſai. 8. 22 .

precious Stone, ingraved with Piftor eorum OTDK 9 ( and of gloomineſs Foel 2. 2 .

the Names of the twelve Tribes,
their baker 6 . Zeph. 1. 15 .

8

fix on one Shoulder, and fix on

the other. A Girdle of the ſame the bakers Gen. 40. 2 , baker in darkneſs Deut. 28. 29. Jer.

curiousWork, was faſtened to 16, 20, 22. —41. 10. Jer. 37. Ono

the Ephod, as a part of it ; and ,

ſerv'dto gird it, over the Heart, as darkneſs Prov. 4. 19. stál

or Paps, to theHigh -prieſt's Bo
and to be cooks 1 Sam. 8. 13 .

dy . Ephods, or Garments ofthe and thy darkneſs Tjai. 58.10.

ſame ſhape with theHigh- prieſt's !!
bake Exod. 16. 23 .

Ephod, were worn by Prieſts and Etcoxit cum 9001 13 gine

Levites. King David alſo once I
and did bake - thereof i Sam.

wore an Ephod.]21:

the, an ephod Exod . 28. 15 .
14 darkneſs Joh. 24.7:

Judg. 17. 5. –18 . 14. 1 Sam . ye
will bake Exod. 16. 24 . Caliginoſa Tama * 113

2. 18, 18. — 14. 3. -22 . 18 ..
15 of darkneſs Jer .2.31 ..

+23. 6. 2 Sam. 6. 14. i Chron.2 I they ſhall bake Exod. 46. 20 .
16

15.27. Hof.3.4. init

21
4 and they baked Exod . 12.39.

and an ephod Exod. 28. 4,
Niph . Coquitor non 17

5
ſhall — be baken Lev. 6. 17 of

the ephod 6, 12, 25, 26, 27 , 27, -7.9.
18 Rota. A Wheel.

28, 28, 28, 31. –29 . 5, 5 , 5 .

39. 2 , 18, 19, 20, 20, 21 , 21 , they ſhall be baken —23. 17.

21 , 22. Lev. 8.7, 9. Judg. 18 .
19

chariot - wheel 1 Kings 7. 33 .

17, 18, 20. 1 Sam . 21.9 .
Prov. 20. 26. Ezek. 1. 15. one

23..9,-30, 7 , 7:30.7, 7

6 the baken pieces —6.21 + 14. wheel --10.9. wheels Nab.

in the ephod Exod . 25.7. for

the ephod -35. 9, 27. an
and another wheel Ezek. 10.9.

in darkneſs - 59.9.

28. 24. Caligoלְפַאמ I 2

Costuriופאת eftis

.

-Coquentופאו IS

Etופאו coxerunt

Etדֹופֵאְו ephod

הפאת

Epbadדֿפֵאָהדֹופֵאָה
ןפוא100

10. is bake,

Coquuntorהָניֶפָאֲח

.

Cactumהפאמ Rotaןַפֹוא* 1

baken 2.4-2 .

Costuraeיִניִפְּת*
20

Adדֿפֵאְלדֹופֵאְל epbod
3. 2 .

Etןַפֹואְו rota 2

ephod Judg .8.277

Amittusתַּבְפֲא 7
Rotaןַפֹואָה

לפא99
3

the ornament Iſai. 30. 22 .
a

Ainistusֹותַּבְפַא ejus
8

Hath two Significations.

of a wheel 1 Kings 7. 32. Ezek.

1. 16 , 16. – 10. 10, 10, the

wheels 6 .

the, his ephod Exod. 28. 8 .

39. 5 .

Rotaןֶפֹא 4

wheels Exod. 14. 25 .

Etןַפֹאְו rota 5

neitherm- a - wheel Iſai. 28.27.

1. Serotina. Corn that

is late before it ſprings up . Or

it may allude to it's being of a

dark Green, in Oppoſition to

it's bright yellow, or golden Co

lour whenripe. Shaw's Suppl.

Part II.

.

Rotaeםיִנַפֹא 6

אופא97

four wheels Ezek . 10.9 .

Videףיא in
Rotaeםיִּנַפֹואָה 7

Serotinaתליִפֲא

wheels 1 Kings 7. 32 , 32, 33.

Ezek. 1. 16 , 19, 19. of the

wheels -10.9, 16, 16.

I

not grown up Exod.
9. 32 .

Etםיִנַפאָהְו rotae 8

הפא98
-and thewheels -1.21 . -10..

12, the wheels alſo 19.-11.22 .-Coquere. To bake in the

Oven, or on the Hearth .
Inםיִּנַפֹואָּב rotis

9

-

לֶפֹא
in the wheel — 1.20 , 21 .

2

Coxitהָפָא Rotisםיִנַפֹאָל IO
I

did bake Gen. 19. 3. as for the wheels -10.13 .-

II. Caligo. Thick Dark

neſs.

Caligo SDN *

darkneſs Fob 3.6 . asdarkneſs

10. 22 , 22. covered the darkneſs

2–23. 17. ſtones of darkneſs

28.3. –30. 26. privily f in

3 the dark Pfal. 11. 2 .

In

in darkneſs -91.6 .

Etהָפָאְו concit Rotaeינפוא II
-

and baketh Iſai.44. 15 .
wheels 1 Kings 7.30.I

Etָתיִפָאְו coques Rotaeויָנְפָא Juae I 2

and (thou ſhalt] bake Lev.24.5. 3

Coxiיִתיִפָא

inלֶפֹאָב caligine

Etexלֶפֹאֵמּו calzgine

.

4

fitly ſpoken + Spoken upon its

wheels Prov. 25. II .

13

the wheelsthat they - had Ezek.

Rotaeםֶהיֵנַפֹוא ipforumI have baked Iſai. 44. 19 .

Et coxerunt 199 ?

[ and] ſhall bake Lev. 26. 26.

4

5 and - out of obſcurity Ifai. 29 .
18.

IO . I2 .

Y ספא
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1

.Validiםיִקיִפֲא

.Iorספא -
0

-

םיִקיִפֲאַו

2. 8.

Adיֵסְפַאְל13 jines

יֵסְפַאֵמ Sicutםיִקיִפֲאכ torrentes II

Alueisםיִקיִפֲאָל aquarum 12

3. —-36.

4, 6.

עפא102

Defecitסֶפָא
no Value.

.

Exעַפָאֵמ mibilo

Alueiףיֵקיִפַא14 tui

Anסֶפָאֶה defecit 2

Alleosויָקיִפַא15 Juos

Viberaהֶעְפֶא*

רפא104

ends i Sam . 2. 10. Pſal. 22. 27 . 8

67. 7. ~ 72. 8. - 98. 3 . the mighty 12. 21 .

Prov. 30. 4. Ifai. 45. 22 . Alvei, validi tor- D'POXI 9

rentes

Deelle, deficere : Finem ,
52. 10. Mic. 5. 4 * 3. Zech.

9. 10. ( uttermoft parts Pſal.
and the rivers Ezek. 32. 6..

terminum babere. To be
In alveis, torren- D ???? X ? 10

quite done and ſpent ; to be tibus

wanting, or deficient. Hence unto the ends --59. 13. by the rivers --34. 13:

is form'd a Particle fignifying A finibus pro 14
the retracting or anulling of from the ends Jer. 16. 19. validi

what was before affirmed, in as the ſtreams Pfal. 126. 4.

ſome reſpect, or in compariſon

of ſome other Thing; as being to the rivers Ezek. 6 .

on that Account deficient, and

ſtanding for nothing. Alſo a Alvei : tubi inftar P'IN 13

NoundenotingWantor Failure; alveorum : Vires, robora.

and in the Plural the Ends, or Hath two Significations. channels 2 Sam . 22. 16. Pfal.

remoteſt Parts, eſpecially of the 18. 15. I ſtrong pieces Job40.
Earth . 18. his pride of the ſtrength )

I. Nihilum . A Thing of
ofſhields—-41.1577. ( brooks

Pfal. 42. 1. rivers "Cant. 5.

faileth Gen. 47. 15, fail 16. I 12. Ezek. 31. 12. Joel 1. 20.

is at an end Ifai. 16. 4. is --3. 18. of 4.18.

brought to nought--29. 20.
of nought Ifai. 41. 24.

thy rivers Ezek. 35. 8 .8

is -- clean gone ? Pſal. 77. 8 . II . Vipera
Defe&tus: nibilum : DON 3 his channels Iſai. 8. 7.

niſi, tantum modo,

praeter
the, a viper Job 20. 16. Iſai.

nevertheleſs Numb. 13. 28.
30.6. –59. 5..

..
but —23 . 13. ſave, ſaving

Deut. 15. 4. Amos 9. 8. ( not

withſtanding Judg . 4.9 .QHow

beit 2 Sam . 12. 14. there be Hath two Significations.

no Iſai. 5. 8. | nothing --34.5

12. -41. 29. ( none beſides
1. Cinis. The Aſhes, to

- 45.6, there is no 14 .
whichCentinere ſe, corroborare aný

No Amos 6. 10. I but not Iſai.
Subſtance, burnt in

the Fire, is reduced.

54. 15 . Je. To hold in by force, as

Et tantum , nihil, DƏR? 4 the Channel the rapid River :
Cinis 79* *&c.

By ſtrong Reſolution to com
aſhes Numb. 19. 9, 10. 2 Sam .but only Numb. 22. 35. I and mand and conſtrain ones felf

there is none Deut. 32.26."Iſai.
13. 19. Job 13. 12. Pfal. 102.

either to act, or forbear acting.

46. 9. for -- not any 2 Kings Hence 'tis applied to Men of
9. Ifai. 44. 20. —61.3 . Mal.

14. 26, nor any 26. Courage and Fortitude, Yob 12 .
4. 3. + 3. 21 .

An nullus DONT 5

and, with aſhes Gen. 18.27. Eftb.
is there not 2 Sam . 9. 3 .

Hith. Conti- ppXIT
4. I , 3. Job 30. 19. -42. 6.6

Ifai. 58. 5. Dan . 9. 3 .
without Job 7. 6. where noबा nent ſe

3
-is Prov. 26. 20. without are they reſtrained ? Iſai. 63 .

the, aſhes 1 Kings 20. 41. Job
cauſe Iſai. 52 : 4: 15 .

2. 8. Jon. 3.6.
7 2 .

but in the want Prov. 14. 28 . refrain himſelf Gen. 45. I.
4

with aſhes 1 Kings 20. 38 .
I but — without Dan. 8 . 3

In cinere 1987
8 refrained myſelf Iſai. 42. 14 .Et ficut nihilum DX

5

in alhes Jer. 6. 26. with alhes
and as a thing of nought Ifai.41. 4

Lam.
3 .

16. in the aſhes Ezek .

I forced myſelf therefore i Sam .
27. 30 .

9 '13 . 12 .
Sicut cinis 728? 6

leſs than nothing -40. 17 .
5 like alhes Pſal. 147. 16.

wilt thou refrain thyſelf ? Ifai.

64. 12 + 11 .
7

to aſhes Ezek , 28. 18.
and none beſides me -47.8, 6

10. Zeph. 2. 15. and refrained himſelf Gen. 43.

Tali DIDON 31. nevertheleſs - refrained him II . Ophir.

to the ancles Ezek. 47. 3 . ſelf Exh. 5. 10 .

Ut validiffimus PONO * 8

to the ends Deut. 33. 17. the as the ſtream Job 6. 15.
Ophir i Chron. 29. 4. Fob 22.

קפא103

I

Etרֶפֵאָו cinis 2

21 .

Cumסֶפֶאְּב defectu 1

Cinisרֶפֵאָה

Etסֶפֶאְבּו in defectu Continereקַּפַאְתִהְל Je
Cumרֶפֲאָּב cinere

5.25 . Contineboקָּפַאְתֶא me

Etקַּפַאְתֶאָו continui me

12 . I

Minusסֶפֶאֵמ nihilo

Continebisקַּפַאְתִּת te

Etיִסְפַאְו nullus praeter IO

Inוארֶפֵאָל cinere
mne

Etקַּפַאְתִיַו continuit e

II

Finesיֵסְפַא 12
7 Ophirריִפֹוא*

24.
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13. 12.
43. 6.

הָריִפֹוא Inרַצֹואְל thefaurum10יִלְצֶאֵמDe apud me

IIֹולְצֶאApud eum
IO

I

8. 4 •

I2

I
1

לצא105
II

TheJauriתרָצֹואתֹורְצֹוא

Apudהָלְצֶא eam

12

I4םָלְצֶאApud eos Etתֹורְצֹאְו thefauri

2

-TheJauriתֹורָצֹאָה

a Abםָלְצֵאֵמ illis

Inתֹורָצֹואְב thefauris*יֵליִצֲאOptimates

Etaboptimati-ָהיֶליִצֲאֵמּו17 Adתֹורָצֹואָל15 thefauros

bus ejus

TheJauriתֹורְצֹאתֹורְצֹוא
16

1

I Ascillaeיֵליִצַא*

Alaהָליִצַא*
2

:
Axillaeתֹוליִצַא

20

24. -28. 16. Pfal. 45. 9. Ifai. me Neb. 4. 18 * 12. Ezek. 9 the treaſure Dan. 1. 2. Hof.

13. 15 .

9
9

to Ophir 1 Kings 9. 28. 22 . from beſide me i Kings 3 ; 20 . to, unto the treaſures i Chron .

48. 2 Chron . 8. 18. 29. 8. Ezra 2. 69. Neb . 7.70,

Ex ophir 7pixa 10 by him Neh. 2. 6. -4.3. + 3 . 71 .

from Ophir 1 Kings 10. II , 11 . 35. Prov. 8. 30. by it Ezek. Theſaurus ejus, the- yogurt 10

2 Chron . 9. 10.. 39. 15. beſide him Neb . Jaurumſuum

his - treaſure Deut. 28. 12. Iſai.

Aprope eum , ab eo 15982 33. 6. f his armoury Jer. 50 .

from him 1 Sam . 17. 30. i Kin. 25 .

20. 36.

the treaſuries Neb. 13. 13. &
13

by her Gen. 39. 10, 16. by it
treaſures Prov.21.6.in treaſures

Reponere, Servare, ſe- i Kings 13. 24. Jer.51.13. ( garners Joel 1.17.

ponere. To lay up in ſtore,

under our neareſt Care and In- by them Neb . 4. 12 up 6. Ezek. and - treafuries 2 Chron. 32.27 .

13ſpection, what is choice and I. 19. 10. 16,

much eſteemed . Hence a Par 15 the treaſures 1 Chron . 26. 24. -I

ticle fignifying near to, by, at, from beſide them 16 . 27. 25

with, befode. It is alſo applied
16 14

to ſelect Perſons of Diſtinction
the nobles Exod. 24. II. in ſtorehouſes Pfal. 33.7.

and Eminence. And may lig

for the treaſures Neb . 12. 44.
nify Arm -boles, as thoſe are near

to the Body andfrom the chiefmen there- I unto the treaſuries —13. 12 .

of Ifai.41.9.

Reſervaſti my 18 the treaſures i King's 14. 26, 26 .

haft thou - reſerved Gen. 27. arm -holes Ezek. 13. 18 . 2 Kings 24. 13. I Chron. 26. 20,

36.
19 22, 26. -27. 25. 2 Chron . 12 .

great cubits --41. 8 . 9, 9. —256 24. Job 38 , 22 .

I kept Ecclef. 2. 10 . Prov. 10. 2. Iſai. 45: 3. fer.

Et ſeponam 3 arm -holes Jer. 38. 12 . 20. 5. Mic. 6. 10. fcellars

and I will take Numb. il. 17. i Chron . 27. 28 .

NIPH. 4

was ſtraitned Ezek. 42. ,6 . and the treaſures 2 Kings 24.13.

Hiph. Etſepoſuit SER! 5 2 Chr. 36. 18 , 18. or - treaſures

and took Numb. 11. 25: 75X 106 Job 38. 22. ( and ſtore 2 Chr.

Apud, penes, jux- 58x * 6

Recondere,
ta , prope reponere, Theſauri ninyir? 18

by Gen. 41. 3. Judg. 19. 14; thefaurum facere. To trea- treaſuries i Chron . 9. 26.

i Sam . 5. 2. - 20. 19. whichI ſure, hoard or ſtore up in any

is by i Kings 1.9. - 2. 29. Way or Place. among, in the treaſures i Kings

4. 12. by the carcaſe -- 13. 24, 7..51. - 15. 18. 2 Kings 12 .

25, 28. 2 Chron. 9. 18. Neh . 18 of 19. 2 Chron. 5. 1.

3. 23. Jer. 35. 4. - 41. 17. have laid up in ſtore 2 Kings

Ezek . I. 15. -10.9, 9, 9. 20. 17. Ifai. 39. 6 . and [in] the treaſures i Kings

33. 30. by my poſts --43. 8 . 15. 18. 2 Kings 14. 14. -16.

Amos 2. 8. beſide, beſides
entes

Lev. 1. 16. -6.10+ 3.-10.
who ſtore

up
Amos

12. Deut. 11. 30. 1 Kings 1o . 3 for the - cellars 1 Chron . 27. 27 .

19. —-13. 31. 2 Kings 12. 9 ftitui of the treaſuries –28. 12 .

10. Ezek. 9. 2. -10.6. ( near and I made treaſurers Neb. 13 .

unto Deut. 16. 21. & hard by 13 :
and over the treaſures 26.20.

1 Kings 21. 1. ( unto [i.e. juſt Niph. Reponetur 73 ?* 4 land of the treaſuries —28.12 .

by] -21. 2. unto the ram Dan . in theſaurum for concerning the treaſures

8.7 . to their brethren 2 Chr. it ſhall be treaſured Ifai. 23 . 2 Chron . 8. 15 .

28. 15. ( near Prov. 7. 8. Dan. 18 . Ex theſau. ninyir ? 23

8. 17. at the border Ifai. 19 . 5
out of the treaſures -- 16.2 .

19. ( with the kings Dan. 10 . a treaſure - Prov. 21. 20.

6 among my treaſures Deut. 32.

Et prope bypt 7
treaſure - Neb. 10.38 + 39. 34 2 Kings 20 . 15. Ifai.

and - at Prov. 7. 12 . treaſury Jer. 38. 11. ſtore 39. 4 .

8 bouſe Mal. 3. 10 .

toward 1 Sam . 20.41. I by the Prae thefauro 7} \xa 7 thy treaſures Fer. 17. 3.

porch Ezek . 40. 7 . then - treaſure Prov. 15. 16. Et theſ. tui 7iņizi ? 26

9 8 and thy treaſures -15 13

with me Gen. 39. 15, 18. ( by the treaſury Foſh. 6. 19, 24 .

Sepofuiיִּתְלצא

יִּתְלַצָאְו

Sepofitusלַזֱאֶנ

I

I7תֹורְצֹואְוEt thefauri

.

II . II .

Inתֹורְצֹואְב19 thefauris

Recondideruntּורְצָא 1

Etin.תֹורְצֹואְבּו theI
20

TheJaurumfaci-םיִרְצֹאָה
2

8. –18 . 15 .

3. Io. Thefaurisתֹורְצֹואְל21

TheJaurarioscont-הָרְצֹואָו
I

.

Etthey.תֹורְצֹואְלּו22

-

. 2

TheJaurusרָצֹוא*

Inthefaurisיָתֹרְצֹואְב24 meis

13 . TheJaurusרָצֹואָה

לֶצֵאְו

Deלֶצֲאֵמ prope . Thefaurךיֶתֹורְצֹוא25 .tui

1

Apudיִלְצֶא me TheJaurusרַצֹוא

In
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Infidiatus.ִּתְבַרָא Jum

Etinthej.ְךִיַתֹורְצֹואְבּו Etרּורָאְו maledictus ּובְרָא

Maledicti.םיִרּורֲא'.8

Thefaurisויָתֹרְצֹאְל cjus
C

ΙΟ

3. 10 .

Etinfidrae-בֵרֹאְו

IIרֹורָאןMaledicendo.

TheJauriָהיֶתֹרְצֹוא32 ejus

.Maledicהָרָא
I 2

-

Malediciteןראןרוא

2In thef. tuis 7minsix ? 27 11.3. - 17. 5 : -20. 14, 15 ..

into thy treaſures Ezek .28.4. -48 . 10 .
I have laid wait fob 31.9.

77 28 * Infidiati funt 137 3

tuis ; and, But curſed Deut. 28. oil they lie in wait Pſal. 59. 3. they of
laid wait Lam.and in thy treaſures fer. 48.7. 16 , 19. fer. 48. 10. Mal. 1 . 4. 19.

In thef.fuis imişik ? 29 14 . + Et infidiamini dari 4

in his treaſures 2 Kings 20. 13 . and lie in wait Judg. 21. 20 .

Ifai. 39. 2 . curſed Joſh. 9. 23. i Sam . 26. ? Infdiator, infidiae? 371x 5

30 19. Pſal. 119.21. an ambuſh Joh. 8. 2 , ( to lie

of their treaſures Iſai. 2 . 9
Maledi&ta 771787: in ambuſh 12, { liers in am

Ex theſ. Juis pizzix ? 3.1
curſed Gen. 3. 17 . id root bulb 14. I lying in wait Lam.

out of his treaſuries Pfal. 135 . Malediéta 777778C.10

6

7. out of his treaſures Jer. 10 . curſed 2 Kings 9. 34 :

and the liers in wait Judg. 20.13. — 51. 16 .

curſe ye bitterly p in curſing 33. and of ſuch as lie in wait

her treaſures 50. 37 . curſe Judg. 5.23 Ezra 8.31.

In theſ.ejus ini? 33 Infidiator, infidiae. 27877 197

in her treaſures Jer. 49.4 : curſe Numb. 22. 6. 23.7. the ambuſh Joſh . 8. 21. & the

13
Thefaur. ipforum oņinsiy liers in wait Judg . 20. 36, 37,34

their treaſures Iſai. 30 . 6 . curſe Judg. 5 : 23,23.

Et theſ. ipſo- opn7$* ? 35 Et infidiator Spixm? 8

[I will] curſe Gen. 12. 3 . And the ambuſh Joſh. 8. 19. 01

and their treaſures Prov.8.21 . Maledices 787 15 qnow - men lying in wait Jud.Maledices in

[ ſhalt] curſe Exod. 22. 28 % 27: : 9, and liers in wait 12. in

silNumb. 22. 12, thou curfeſt 6 .

NIPH . Maledi&ti Diggy 16. ' ? 9

curſed Mal. 3.9 . to lie in wait 1 Sam . 22. 8 , 13 .
.

Pih . 17 Ex infidiis - 371872

dixit from the ambuſh Joh. 8.7, .CC

hath curſed Gen. 5. 29 .
Infidiatores, infidiae Oak

Nomen avis. The Tra .
18

© ſhall lie in wait 4. liers in
gelaphus, or Goat- Deer, of the

inferentes wait Judg. 20. 29 .

Bigneſs of an Heifer of a Year
that cauſeth the curſe Numb. 5 . 12

old . Shaw's Suppl. p. 76 .
18, 19 , 22, 24, 24, 27. the ambuſhes Jer. 51. 12.

Hoph. Maledi &tus 787 19 Infidiari 37813

erit to lie in wait Prov. 12. 6 .

and the wild goat Deut. 14. 5 . is curſed Numb. 22. 6.
Infidiari fuum ja ? 14

his wait Jer. 9.8.+ 7

curſing Deut. 28. 20. Sa curſe 15

Mal. 2. 2. whiles they lie in wait Hofea

38,

Maledicamרֹאָא
14

rum

16 .

20. 37

Infidiatoremבֵרֹאְל

Cuimale-הָרָרֵא Ιο

וקא107

II

Maledictionemםיִרְרָאְמַה

012

a

Infidiatoresםיִבְרֹאָה

וקַאְו*

Maledictioהָרֲאְמַה*•20

Inסָנְרָאְב infidias ipforum

Cummaledic.הָרֵאְּתַּב
21

7. 6.

Io8רוא
Etבֹרֱאֶו infidiare ) 1

Maledictioתָרַאְמ
22

Infidiatorבֹרֱאֶה

Maledictionesתֹורֵאְמ

Etinfidiabiturבֹראְיַו

Etמיִתֹורָאְו maledica I 20
3

ביא109

Maledixiָהיִתֹורֲא ci 2

21

Maledicentesיֵרְרֹא

with a curſe Mal. 3. 9 . 16

and lie in wait Judg: 9. 32 .

Maledicere, execrari. the curſe Prov . 3. 33 .
ang 17

To turſe, to wiſh evil to one ; 23 Lay_wait Prov. 24. 15 .

to maltreat ; tomalign ,to detract, a curſe Prov . 28. 27. Infidiabitur 278 18

he lieth in wait Pſal. 10.9, 9.to diſparage ; to deteſt, to abo
minate .

19

and laid wait'Judg. 9. 43 .

011 Infidiatur 378
and I will curſe Mal. 2. 2 , lieth in wait Prov. 7. 12. --23.

28 .

I have curſed them 2 . Hath four Significations. Inſidiemur 17???

3 let us lay wait Prov. I. II,
that curſe Job 3. 8 .

I. Inſidiari. To lie in Infidiantur 2018

4 ambuſh , conceal'd in ſome ſe- they lay wait 18. they - lie in
that curſeth thee Gen. 27. 29 .

cret Place, watching an Oppor
wait Mic. 7. 2 .

Et maledicentes 7778?
5 tunity to make a ſudden, un Et inſidiati ſunt 27 %!!! 23

tibi
and they laid wait Judg. 9: 34 .expected Attack in order to rob

that curſeth thee Numb. 24. 9 . 16. 2 ..
or kill . Spoil taken by ſuch

6
Robbery. A private Outlet for Pih. Infidian- ????? 24

curſed Gen. 3. 14. —4. 11. - tes

one to look, or for any Thing

9.25 . --27 . 29. --49.7. Deut. to paſs through, as a Chimney,
liers in wait Judg .' 9. 25. I

27. 15 , 16, 17, 18 , 19, 20, 21 , a Window.
ambuſhments 2 Chron . 20. 22 .

22 , 23 , 24, 25 , 26. -28. 16 , Et infidias poſuit 37 25

17, 18 , 19: Joſh. 6. 26. Judg. Et infidiatusfuerit 378? and laid wait i Sam. 15. 5 .

21 , 18. i Sam . 14. 24, 28. yir. and lie in wait Deut. 19. II ,

Infidiae

22

Maledicentesְךיִרֵרא tibi

-

Maledictusרּורָא

-

I
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*

בֶרָא

I10גרא

Indiaeבָרֲאַּמַה*

I

2

ברֲאַמְב29

Sicutגֶרֹאָב textor

4

*

Locustaהֶּבְרַא Etםיִגְרֹאְו texentes

Texentesתֹוגְרֹא

wi
ri

Texuerisיִגְרַאַּת
O

7

Locustaהֶּבְרַאָה31

Texturaגֶרָא

Proהֶּבְרַאְב locuftis

IO

Sicutהֶּבְרַאָכ locuftae

Infidiae 26 they were entirely diſperſed , as

into dens Job 37. 8. 9 to lie in their Parents had been before

wait -38. 40 . them , after the laying their

27 Eggs. As their Courſewas to Texere. To weave .

to lie in ambuſh Foſh. 8. 9. 1 the Northward, probably they

lying in wait Judg. 9.35: 1 an periſh'd in the Mediterranean Textor, Texens 178

ambuſhment 2 Chron. 13. 13, Sea.
woven work of work of the wea

Et infidiae 3790! 28 Theſe Infects falted and fried, ver Exod. 28. 32. —39.27:

and the ambuſhment 13 . are in Taſte, not much unlike
Et textor 1787

In inſidiis 27827 the River Cray -Fiſh. They were and of the weaver. Exod. 35.

in the lurking places Pſal.10.8 . uſed for Food in the eaſtern
35

Countries, and the Jews were 3

allowed to eat them . Shaw's like a weaver Iſai. 38. 12 .

II. Locuſta. A Locuſt. Travels, p. 256 , 257, 258 . Textores, texentes Data 4
An Infect which increaſes

pro See a ſublime Deſcription of weavers i Sam. 17. 7. 2 Sam.

digiouſly, from nan to multi an invading Army of Locuſts, 21. 19. i Chron. 11. 23 .

ply. There are various Species Joel 2. 1-12 .
20. 5. q Oregim 2 Sam . 21.

of them , which , conſequently ,
19 .

have different Names : And
30 5

ſome are more deſtructive to locufts Exod . 10.4, 14, 19. and they that weave Ifai.19. 9 .

the Fruits of the Earth than 2 Chron. 6. 28. Pfal. 105. 34 .
6

others. They are both brought Graſhoppers Judg. 6. 5. Iपा wove 2 Kings 23. 7:

and carried away theWind. locuſt i Kings 8. 37 .

Boch. Thoſe ſeen by Dr. Shaw thou weaveſt Judg. 16. 13 .

in Barbary, 1724, and 1725,, the locuſts Exod. 10. 13, 14, 19 . Texent 1078 8

were much larger than our the locuſt Levit. 11. 22. Deut. weave Ifai. 59. 5 .

Graſhoppers, and appearing in 28.38. Foel 1.4 , 4.2. 25 .
9the latter End of March like a

32 a weaver's ſhuttle Yob 7. 6 .

Succeſſion of Clouds darkened for the locuſts Exod. 10. 12.
Textura 1987

the Sun. - About the middle of
nang 33 the beam Judg. 16. 14.

May they retired to the adjacent like graſhoppers Judg. 7. 12.

Plains to depoſit their Eggs . In as a grafhopper Fob 39. 20. I

the Month following the young as the locuſt Pfal. 109. 23. as

Brood firſt produc'd from thoſe the locuſts Nah . 3 , 15, 17.

Eggs, while in their Caterpillar Locuſlae 297 34
or Worm-like State, formed

unto the locuſt Pfal.78.46.the
themſelves into a compact Body, locuſts have Prov . 30. 27 .

Hath four Significations.
ſeveral hundred Yards in ſquare, 35

and marching directly forward, than the graſhoppers fer.46.23 . 1. Carpere, decerpere.

climbed over Trees, Walls and
To pluck, to tear, or pull in

Houſes, devouring every Plant

in their Way . Within a Day III. Axillae.
Pieces, in order to eat or de

vour.

or two, another Brood was See Signification I.

hatched , and advancing in the

ſame Manner gnaw'd off the
36 I have gathered Cant. 5. I.

young Branches and Bark of the Spoils Iſai. 25. 11 .
Et carpunt eam 71787

Trees, left by the former, mak
fo - do pluck her Pſal. 80 .

ing a complete Deſolation. The

IV. Feneſtra.
Hiph. Decer- nizig ?

Inhabitants, to ſtop their Pro
3

pentes

greſs, made Trenches full of See Signification I. ſet -- on fire Iſai. 27. 11 .
Water, and ſet Fire to great

Quantities of Heath , Stubble, Ex feneſtra 72782 *
37

& c. laid in a long Row ; to no out of the chimney Hof. 13. 3 . II. Praeſepe, ftabulum .
Purpoſe. For the Trenches Feneſtrae nig7 38 A place where Cattle pluck and
were quickly fill’d up, and the windows 2 Kings 7.19 . Iſai. 24. eat Fodder.

Fires put out by infinite Swarms 18. Mal. 3. 10.

ſucceeding one another ; while Et feneftrae nia787 4

the Front ſeemed regardleſs of and thewindowsGen. 7. 11 . ſtalls 1 Kings 4.26.4 5. 6.

Danger, and the Rear preſs’d on 8. 2 . 5

ſo cloſe, that a Retreat was im In feneſtris nian
40 ſtalls 2 Chron. 9. 25 .

poſſible. In a Month's Time out of the windows Eccl. 12. 3 . 6

they threw off their Worm - like and ſtalls 2 Chron. 32. 28,

State, and in a new Form with
rum

7
Wings and Legs, and additional their windows Ifai. 60. 8 . for flocks + for cotes 28 .
Powers, returned to their for

mer Voracity. But thus they

did not continue long, before

IIIהוא

Praeהֶּבְרַאֵמ locufta ?

I

Axillaeתֹובְרָא *
Decerpt.יִתיִרָא

2

I 2 .

1

תֹוּבְרַא

תֹוּבְרֲאַו39 PraeJepiaתֹוְרִא

Praef.תֹויְרַא

Etתֹוָרָאְו jtabula
+

4Iםֶהיֵתֹוּבְרֲא-FenetraeipJa

Per_jtabulaתֹורֶיַאַל*

Z

III.



111 II2הרא זראהואזרא

.

לֵאיִרֲאלֵאִרֲא*

Cedrusזרא I

Etהֵיְרַאְו led
21

לֵאיִרֲאָהְו
Leoהֵיְרַאָה 22

לֵאְרַהַהְו 10 Etןראו cedrus
2

ſo the of God )

15.

II Cedrusןראה

Etהֵיְרַאָהְו leo

לֵאיִרֲאַּכ

לֵאיִרֲאַל

לֵאיִרֲאָהֵמּו13

I 2

Sicutהֵיְרַאְכ lee

Cumןֶרֶאָב cedris

.

Sicutןֶרֶאְב cedrus

a

Leomiהֵיְרַאְל25 זֶרֶאְל

Leonesםיִיָרֲא26

Leo 777 * 20 tiful, growing upon Mountains,

a lion [s whelp] Gen. 49. 9 . and in cold Countries, fit for

III. Ariel. [See Signif.
Deut. 33. 22 , roring of the lion. Maſts of Ships, Ezek. 27. 5.

IV .) A Lion of God, or great Fob 4. 10. Pfal. 22. 13 , 21 . which the Cedar of Lebanon

Lion ; applied to Men of great Ifai. 21. 8. --35.9. fer. 4. 7: cannot be ; ſeeing it ſhoots into

Strength and Valour ; and to –5.6. Ezek. 1. 10. – 10. 14 . many very large-Branches about

the ſtrong, warlike City Jeru . teeth of a lion Yoel 1. 6. Will a feven or eight Feet from the

Salem Ifai. 29. 1 , 2 .! lion Amos 3. 4, 8. where the Ground. Olav. Celf. Hierobot..

lion Nah. 2. 11 , lions whelp II , Part. I. p. 106 .

8 12 4 12 , 13. lions i Chr.

lion-like 2 Sam . 23. 20. i Chr. 12. 8. Ifai. 15. 9 .

11. 22. Ariel Ifai. 29. 1 , a, the cedar, cedar -wood Lev .

1,7 and the lion Ifai. 11. 7. –65. 14. 4 , 49. Numb. 19. 6. was ce

dar i Kings 6. 18, 20. Job 40.9 25

and the altar ( ſo called, perhaps,
17. Cant. 8. 9. Iſai. 41. 19.

becauſe it devoured the Sacri- the, a lion Judg. 14. 8, 8 . Ezek. 31. 3. Zech. II . 2. I

fices. Bochart.] Ezek. 43. 16, 2 Sam. 17. 10. a lion met i Kin . cedars Ezek. 27. 5 :

[The Moun: R900! 13. 24, 25, the lion had not 28 .

20. 36, 36. Ecclef. 9. 4. and the cedar i Kings. 6. 18.

Like as the lion Ifai. 31. 4 . and cedars 7. II .

Arieh 2 Kings 15. 25 .
3

as Ariel Iſai. 29. 2 ,
! 23 cedar 2 Kings 14. 9. 2 Chron .

the lion alſo i Kings 13. 24, 25. 18. Lev. 14. 6 , 51 , 52 .
Ariel 2 . and the lion 28.

Ezek. 17. 3 , 22. ( the cedar

24 tree į Kings 4. 33. – 5. 13 .
and from the altar Ezek. 43 . as, like a lion Gen. 49.9. Pfal.

4

15. 7. 2. 10. 9. - 17. 12. fer. with , in cedar i Kings 7: 3 , 7.

2. 30. 12. 8. -49. 19. Jer. 22. 14 , 15.

IV . Leo. A generalName
50. 44. Hof. 11. 10. people, as 5

a lion Mic. 5.8. like a cedar Pſal. 92. 12 .
for a Lion, the chief of tearing

In cedrum 1985 6
and devouring Beaſts.

unto the lion i Kings 13. 26. be ( for) 4 - cedar Ezek. 17.

23

14 lions 1 Kings 10. 20.
7a lion Prov. 22. 13. -26 . 13 .

27 cedar -work Zeph. 2. 14.
–28. I5. Lam.15

lions 7. 29, 36. –10. 19. 8-7
Leo 978015

2 Chron . 9. 18, 19. Cant. 4. 8 .4 cedar 2 Sam . 5.11 . 7. 2, 7,
a lion i Sam . 17. 34, 36, 37 .

Jer. 50. 17. yell as lions — 51. i Kings 5.8.4 22. —6. 10 , 15,5
2 Sam . 23. 20. i Chron . 11. 22 . 38. among lions Ezek . 19. 2, 6 .

6 16, 36. —7.2, 2, 12. —9.11 .

Amos
5. 19 . dwelling of the lions Nab. 2. II 1 Chr. 22.4, 4. 2 Chr. 2. 8 of 7.

Sicut leo 9783 16 of 12. Zeph. 3. 3. young lion
4 Ezra 3. 7. Cant. 1.17. cedarI

as a lion Numb. 24.9. like a of whelp of lions Judg. 14.5 . trees, cedars i Kings 5.6, 10

lion Ezek. 22. 25 .

20, 24. i Chron . 14. 1. - 17. 6.
Sicut leo 9782 17 lions 2 Kings 17. 25, 26 .

2 Chron. 2. 3 + 2. Pſal. 29. 5.

they pierced Pſal. 22. 16. q as
-148 . 9. Ifai. 44. 14. Ezek.

a lion Ifai. 38. 13 .
the lions i Kings 7.29.

31. 8. Amos 2. 9.
fas a lion my Hands and my

9
Feet . So it ſtands in Pſal. 22 . than lions 2 Sam . I. 23 . but - .cedars Iſai. 9. 10 + 9 .

16. It is an elliptical Form of

Speech, and the Nature of the
cedars 1 Kings 10. 27. i Chron.

Caſe directs us to ſupply it thus ;
17.1 . | cedar- trees 2 Chron. 1 .

As a Lion they have cruſhed ,
15. 9.27

or torn , my Hands and пту
Feet.

If the true reading was 17 ),it
of cedar i Kings 6. 9. I in the

doth not appear from the He Cedrus. The Cedar Tree. cedars Jer. 22. 23:
brew that it ſignifieth , they have Celſus aſſerts, that the Tree

pro
pierced, or digged. For digging perly called respos or Cedar, is of as cedar - trees Numb. 24. 6 .
ſeems to, enter into the Senſe of the Juniper kind, and bears Ber

13

1772 no otherwiſe, than as dig- ries ; whereas what we call the as the cedars Cant. 5. 15 .

ing is a neceſſary Mean of pre- Cedar of Lebanon bears Cones.
Cedri 14

paring a Well or Pit. See Root For this and other Reaſons he cedars Judg. 9. 15. Pfal. 29. 5 .
890.] concludes, that the wa, or -80. 10. 104. 16. Ifai. 2 .

18 Abies, is the Cedar of Lebanon ; 13. -14.8 .

and as a young lion Numb. (ſee an Account of it under

23. 24.
Root 231.] and that 17% , which thy cedars fer. 22 . 7.

Prae leone ?782
19 we tranſlate Cedar, is the Pine. Cedros tuas 71782 16

than a lion Judg. 14. 18 .
tree, very tall, ſtreight and beau- thy cedars Zech. II . I.

Leoיִרֲא* Cedrusהָזְרַא

Leonesתֹויָרֲא

3. IO . Cedriםיִזָרַא

יִרַאָה

.

-9
3. 12. -5

Leonesתֹויָרֲאָה28

Leonumתֹויָרֲאָל29

3oתֹויָרָאֵמPrae leonibus

C

Etםיִזָרֲאַו cedri

Cedrosםיִזָרֲאָה 10

II2ןיא Cumםיִזָרֲאָב cedris II

q

Sicutםיִזָרֲאכ cedri 12

Sicutםיִזָרֲאָב cedri

יֵזְרַא

Etיִרֲאַכְו ficut leo

Cedriְךיִזָרֲא15 tuae

a

Cedri
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חרא ךראחראךרא

ויָזָרֲא
Semitamיחְרָא meam

Semitaְךֵחְרָא tua
I

__

Prolongabunturּוכְרַא:
2

Etprolongaban-חָנְכַרֱאֶּתַו

Semitaeתֹוחְרָא16

II3הרא

4

f

Prolongesָּתְכַרֲאַהְו

תֹוחְרָאְו

Semitaeיַתֹוהְרָא18 mea
6

:

Semitaetuaeךיֵתֹוחְרָא1419.

.

Itineraויָתֹוחְרָא ejus
20

Inויָתֹוחְרָאְב21 itineribus
Etםֶּתְכַרֲאַהְו prolongetis

Etחַרָאְו iter faciet
4. 2 . ProlongensIְךיִרֲאַמ

Whi
ch

2
IO9.15. their

113

Cedri ejus II 17
12 lengthen . ' Tis applied both to

cedar- trees, cedars thereof 2Kin. Time and Space.my way Job 19. 8. my path

19. 23. Ifai.
37.

24
: Pſal. 139.3 .

Et cedrata, cedri . O 18
13 Prolongatifuerunt 137

nae capfae
thy way Pfal.44. 18 . he had been a long time to

and made of cedar Ezek . 27.
Semitamfuam in ? 14 days were prolonged to him Gen.

24 .
his way —119.9:

26. 8 .

Itinera, viae ning 1.5,

high -ways, by-ways Judg. 5. are prolonged Ezek. 12. 22 .

6, 6. Ēt 3

tur

The paths Job 6. 18. -8 . 13.
became long —31.5.

Pfal. 8. 8. -17.4. --25. 10 .
Hiph. Prolon- 7787

Hath two Significations. Prov. 2. 8, 13 , 19. I the troops gat

Fob 6. 19. the ways -30.
deferreth Prov. 19. II .

12. Prov . I. 19. - 17. 23 . ? -5

I. Iter facere. To tra

vel : A Caravan, or Company
Et femitae nin7x? 17 ' and that thou mayeſt prolong

of Travellers, Gen. 37. 25 .

Deut. 22.7.
and the paths Prov . 2. 20 .A

Et prolongabo 'A???
Way or Road, -49. 17. A

Race, a Journey, ortheSpace my pathsJob 13. 27 .---- 33. 11 .
then I will lengthen i Kings 3 .

which one intends to walk or

i thy paths Pſal. 25.4.
Prov. 3 .

run, -19.5. A Way, a Man
Prolongarunt 9249877 7

ner, what is cuſtomary, or in- 6. Ijai. 3. 12. I thy ways Pſal. over lived to prolonged their days

cident to, Gen. 18. 11. A Way, 119. 15 .
after Joſh. 24. 31. Judg. 2 .

or Courſe of Action, good or
7. they made long Pſal.

bad , Prov. 5. 6. Pfal. 119.101 .
his

ways
Prov . 22. 25 129. 3 .

5

The Methods or Diſpoſitions of

8!

God's Providence, Pſal. 25. 10. ejus and - ye may prolong Deut. 5 .

in his paths Tſai. 2. 3. Mic. 33 30 .

9

goeth fob 34. 8. Itinera fua opiny 22 that prolongeth Ecclef.7. 15.

Viator ***
their

ways
Prov . Et prorogat 77821

and — be prolongedranks Joel 2.7
way - faring Judg. 19. 17 .

8. 12.

3
that - tarried Numb. 9. 22,

for the way -faring man 2 Sam .
Whoſe ways Prov . 2. 15 .

24

and when - tarried 19.
a company Gen. 37. 25 .4

and as a way - faring man fer.
25 Prolongato 13

Oye travelling companies Iſai.O lengthen Iſai. 54. 2.

5
21. 13. Prolongabo 7788 14

I Mould prolong Job 6. 11. Iway -faring men Jer. 9. 2 u 1 .

6Via, Semita, iter 124 *
will I defer Iſai. 48.9.

II. Viaticum , cibarium .

after the manner Gen. 18. II . Proviſion for a Journey, in a

g the path Gen. 49. 17. Pſal. Country which had no Inns, as
mayeſt prolong Deut. 4. 40.

16. II . Prov. 5. 6. Iſai. 30.

16
Prolonget, prolon

we have, for the Entertainment

11. ( a race Pſal. 19. 5. I the, of Travellers. Victuals ; Al
gabit

lowance, or ſtinted Quantity ofway -119. 101 , 104, 128 .
he may prolong —17. 20.

ſhall be prolonged Prov. 28. 2,
Prov. 10. 17. 15. 10, 24. Victuals.

Iſai. 26. 7, in, by the way , 8 .
ſhall prolong 16. Ecclef. 8 .

7

26 Jjai. 53. 10 .--41. 3. way- faring -33.8. Ifai

victuals Jer. 40. 5 . Prolongetis, pro- 99787 17
7

then the way Job 16. 22. But
longabitis

the path , the
allowance 2 Kings 25. 30. ( a

way
Prov . ye may prolong Deut. 11. 9. f

dinner Prov . 15. 17. Diet
-15 . 19 .

ſhall prolong -—-32.47. ( yeye

8 fer. 52. 34 :
--- draw out llai. 57.4.

the -way ? Yob 22. 15 .
Et cibarium ejus inni?

allowance 2 Kings 25. 30 . ye ſhall - prolong Deut. 4. 26.
9

in a - path Pſal. 27. 11. in the diet fer. 52. 34 .

path Ifai. 40. 14. f in the way

Pſal. 142. 3. Prov. 4. 14.
may be long Exod. 20. 12. &

8 : 20. 12. 28 .
may be prolonged Deut. 5. 16 .

778 114
-6. 2. ( may be lengthened

and according to his ways
--- 25 . 15

Job 34. 11. Hath two Significations.

Verſus viam , via inte
and they drew out 1 Kings 8. 8 ,

tori I. Prolongari, produci. 2 Chron . 5.9.

to the traveller ~ 31. 32 . To prolong, continue, protract,
Longi.

ףֵרֹאָה

viatorַחִראָל Semitasםֶחיֵתֹוחְרָא23 Jiuas Inְךיִרֲאַהְּב prolongando II

Turmaתַחְרא* Etְךיִרֲאַהְבּו prolongando 12

12.4.

Etַחֵרֹאְכּו fcut utator
Commeantesתוחרא

14. 8.

Viatoresםיִחְרֹא

Prolongesְךיִרֲאת15

ְךיִרֲאַי

13 .

Viaticumהָחְרַא*

Etחַראְו item

Cibariumתַחְרֲא27

4. 18.

Anחַרֹאָה emitam

ֹותָחְרֲאְו28 Prolongabitisןְביִרַאַה
18

Inחַרֹאְּב Jemita
-30. 18.

Prolongentןּוכיִרֲאַי19

Etjuxtaחַרֹאְכּו viam IO

Etּוכיִרֲאַו prolongarunt
20

II
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ךרא116
ןראםרא

םראךרא

Palatiaָהיֶתֹונְמְרַא ejus 12

*

הָּכְרֲא

Ad longitudinem 778 ? 35
in - long ſuffering Jer. 15. 15.. the palaces thereof 2 Chron. 36.

Longum 1797 * 36 19. Ifai. 23. 13. Hof- 8. 14.
long 2 Sam . 3. 1. longer you Amos 1. 7) 10; 14: ( her pa

,

laces Pſal: 48. 13. Tjai. 34. 13.

Jer. 6. 5. Lam. 2: 5, 7:

II. Sanitas. Health, which in her palaces Pſal. 48.3.

is the Prolongation of Life.
In pal. ipſo- oi'nija ? 14

11.9.

Longitudo,prorogatio 77** 21

the length Gen. 6. 15. Exod.

26. 2, 8, 16. —27. 18. -36.

9, 15, 21. -_-38. 18. i King's

7. 27. Pfal. 21. 4. Prov. 3. 2,

16. Ezek. 40. II , 18, 25, 36,

49. -41. 15. -42. 2, 8 .

45. 1 , 3 , 5. -48. 13, I in

length 9, 10, 13. [ long Exod.

27. I , 9, 11. Pſal. 91. 16 .

Ezek. 40.7, 29 , 30, 33 , 42, 47 .

41. 13 , 13. -42. 20. - 43 .

16, 17. --46. 22 .---46. 22. high

,
,

Inָהיֶתֹונְמְרַאְּב.13 palatiis ejus
2

.

rum

Curatioהָכּורֲאְךָכְרֲא,37
in their palaces Amos 3. 10.

2 Chron . 3. 15 .

work was perfected of the heal

ing went up upon the work 2 Chr.

24. 13. ( made up of healingI

wentup Neh .4 : 7 +1. health

Jer. 30. 17. –33 . 6 .

Etְךֶרֹאְו22 longitudo
and the length Deut. 30. 20.

and in length Job 12. 12. Ezek.

45. 7. -48. 8. ( and — long

Idemתַּכְרֲא38
Ir6ןוא

health Jer. 8. 22 .

and thine health Ifai. 58. 8 .32

Hath two Significations.
45.6. Etָךְתָכְרֲאַו anitas tua

39

Longitudoְךֶרֹאָה23

the length 2 Chron. 3. 3 , 4 ;

Inְךֶרֹאְב24 longitudine

I. Ornus arbor. A Tim

ber - Tree ; but of what Species-

is uncertain :

II5םרא

Ornus 17 * *
An aſh Iſai. 44. 14.

I

48.18.
II. Arca . An Ark , Cheſt,

Box, Coffer, Coffin .
ְךֶרֹאְל

Linguaתיִמָרֲא* Syriaca ArcaIןֹרָאָהןֹורָאָה 2

ֹוּכְר

C

the ark Exod . 25. 14, 14, 15,

16, 21 , 21. –31. 7. -35. 12.

37. I , 5, 5. - 40 . 3 , 20, 20,

20, 21. Lev. 16. 2. Numb.
3 .

31. -10.35. Joh. 3. 14 , 15,

15, 17. 4. 10 : -6 . 4, 9.

1 Sam . 6. 13. 7. 2. 2 Sam .

6. 4. – 11. 11. i Kings 8.II

5, 7 , 7. 1 Chron . 6.31 + 16. -

13., 9 , 10 , 13. - 15.27. -16.

37. 2 Chron . 5. 4, 5, 6, 8, 8, 9 .

-6.11 . The cheſt-24. 11 ,II

3 .
Palatiumןֹומְרַא*

32

2

28

in the length Exod .26.13. Ezek.

31.7. by long forbearing of

in the length of anger Prov. 25.

15. Hath two Significations.
In longitud . 77 * 3 25:

in length Exod. 27. 11. Ezek. I. Nomen Regionis, Sy

Ad longitud. 745. 26 ria .

for ever f to the length of days

Pſal. 23.6. —-93. 5. q lo long:
in theSyrian language 2 Kings

time of to the length of days
18. 26 .

Lam. 2ò .

Longitudo ejus 1978 27

the length thereof, of it Exod. II. Palatium , Arx .

25. 10, 23. -28 . 16. - 30.2. A large Houſe, a Palace, a

-37. 1, 10, 25. –38. 1. —39. Caſtle .

9. i Kings 6. 2, 3. —7.2, 6.

2 Chron. 8. Ezėk. 40. 20 , 21 .

41. 2; 4. -42 . 7. I long the, a palace 1 Kings 16. 18 .
2 Cbron . 6. 13 .

Tſai. 25. 2. f the palaces
Et longitudo ejus 1978? 32. 14. ( a caſtle Prov.18.19.

and the length thereof Ezek .41.
Ët palatium 11978? 3

12, 22, 22 .
and the palace Jer. 30. 18 .

4the length thereof Exod .25. 17 .
in the palace 2 Kings15.25 .

-37.6. Deut. 3. 11. Zech. 2 .
5

2 + 6. – 5. 2. f length Judg. into the palace Amos 4. 3 .

6

Ad longitud. ejus ap 3030 the palaces Jer. 17. 27. ---49.
in the length of it Gen. 13. 17. 27. Amos I. 4, 12. -2.2, 5 .

-3 . 9 , 9 ..

long 2 Chron. 3. 11 .
În palat. no - 93'ni??? 7

Juxta longitudinem 1978? 32 tris

into our palaces Jer.g. 21 $ 20.
as long as they Ezek. 42. II . in- Mic. 5.5+ 4.

Longitudo, longus 778 33
8

long-ſuffering Exod.34.6 .Num . thy palaces Amos 3. II .

14. 18. Pfal.86. 15. long-wing
9

ed Ezek. 17. 3. qllow to Neh .
tuis

9. 17. Pfal. 103. 8. -145. 8 . within thy palaces Pſal. 122. 7.

Prov. 14. 29. - 16. 32. Joel
Etpål. ejus. gnia ? ' 10

2. 13. Yon .4. 2. Nah. 1.3 . I and - his palaces Amos 6.8 .
patient Ecclef. 7. 8 .8

Et longus 7787 34 in their deſolate houſes Iſai: 13 .
but flow to Prov . 15. 18.

.
22. (See Root 71 : 32.]

II .

Longitudoהָכְרָא29 ejus
Inןֹורָאָב arca

Inןֹומְרַאְב palatio
3

.

9. 2 Chron .
Inהָנֹומְרַהַה palatium

Palatiaתֹונְמְרַא•6
3. 16.

in a coffin Gen. 50. 26. ( in
? ! ? ?

the ark Deut. 10. 2, 5. i King's

8 .

5. 10. ( in the

cheſt 2 Kings 12. 10 f 11 .

Ad

the ark Fof . 8.33 . for the arkJoh

i Kings8. 21. i Chron. 15. 23 ,

24. f into the cheſt 2 Chron .

24. 10.

arcainןֹורָאָל ,arcae 4

3IסָכְרָאLongitudo eorum

ּוניֵתֹונְמְרַאְב

Arcaearumןֹרֲאןֹורֲא 5
.

*

Palatiaְךִיַתֹונְמְרַא tua

Inְךִיַתֹונְמְרַאְב palatits

-

>

an, the ark Exod. 25. 10 , 22.

-26. 33 , 34. - 30. 6, 26 .-

39. 35. --40. 3 , 5,21 . Numb.

4.5 . – 7.89. Deut. 10. 1 , 8 .

31. 9, 25, 26. Joh. 3. 3 , 6,

6, 8, 11 , 13. - 4. 5 , 7, 9 , 11 ,

16, 18. -6.6, 6, 7 , 11 , 12, 13 ,

13. — 7.6 . 8.33. Judg. 20.
-8

.

27. 1 Sam . 3. 3. -4 . 3 , 4, 4,

5,6, 13 , 18, 19 , 21, 22. —-5.1,

2, 3 , 4, 7, 8 , 8, 10, 10, 10, 11 .

-6 . 1, 3 , 8, 11 , 15 , 18, 21 .

I

Inויָתֹונְמְלַאב al .ejus II
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5

Etץֶרֶאְו terra 2

ץֶרָאץֶרֶא*

-7.1, 1. – 14.18, 18. 2 Sam . 22. 29, 29, 29. 25. 32.

6. 2 , 3 , 4, 6 , 7, 9, 10, 11 , 12 , 31. 8, 37. —-34. 1. – 46. 8 .

12, 13 , 15, 16, 17, -15. 24, -50 , 4I . -SI . I5 Lam. 2 .

24, 25, 29. 1 Kings 2. 26. —-3. 1. - 3 . 34. 44. 12. Ezek. 27.

15. -6 . 19. –8.1, 4, 6. i Chr.I 33. –31. 18. –32. 18 , 24.

13. 3 , 5 , 6, 7, 12, 14. -15.2, Hof. 6. 3. Joel 2. 10. Amos 2 .

2 , 3 , 12 , 14, 15, 24, 25, 26, 28, 7. – 4. 13. –9.6,9. Mic . I.- --9

29. —16. 1 , 4, 6 , 37. —22 .- 2 , 3. – 5.4 + 3. -6.2 . —7.

19 .
-28. 18. 2 Chron . 1. 4. 17. Hab. 3. 6, 9. Zeph. 2. 3 .

-5. 2, 7. - 8. 11. -35. 3 .-8 – Zech. 9. 10. 12. 1. the, aT

Jer. 3. 16. ( a cheſt 2 Kings land Gen. 2. 11 , 13. - 17.8, 8. A

12.9 +10. 2 Chron. 24. 8 . -19. 28. —21. 32. -22 . 2 ..

6 -23 . 15. -28. 4. –31 . 3 ,

and, nevertheleſs, but the ark 13. -36.6, 7 , -41. 19, 29,

Numb. 10. 33 : -14. 44. Joh. 33 , 34, 41 , 43 , 44, 45 , 46, 54

6.8 . I Sam. 4, 11 , 17. 2 Sam . + 55.-- 45. 8, 18, 20, 25, 26.

7. 2. I Chron. 17. I. 2 Chron . 47. 6, 13. - 48.7, 21 .

6. 41. Pfal. 132. 8. -50.7. Exod. 3. 8 , 8 , 17, 17.

-5. 12. -6.4.-- 7. 19, 21 .

into the ark 1 Sam . 6. 19 . -8.5, 6 , 7, 16, 17, 22, 24 + 1 ,

8. 2, 3 , &c. -9.9, 9 , 22 , 23,24 ,

with , to , for the ark-5.8. - 25. -10 . 12, 12 , 13 , 14, 15,

6.2 . 1 Chron. 15. 1. -28.2. 21 , 22. - 11. 6. 13. 5, II ,-

17 . - 16. 35 , 35. — 33. 3 .

Lev . 14. 34 , 34. - 16. 22. —

18. 3 , 3. - 20. 24. 25. 24,

38. –26 . 38. Numb. 13. 2, 17,

32. - 14. 8. --- 15.2 . – 16. 14.

-20.23. - 21.4. .

Terra. The Earth; the 32. I , 4, 29, 32 , 37, 51. ,
.

Ground ; a Land, a Country. -34. 2.35. 28. Deut. 1.7.

-2. 20, 37. — 3.13. --4.47 .–

I -6.3 . --8.7, 7 , 8 , 9. —10.7.

the, earth Gen. 1. 10 , 24. --2. LIL9, 11 , 12. —18.9. - 26 . !

4. Exod. 15. 12. Deut. 32. 13 , 9, 15. - 27.3. —29.28 $ 27.

22.—33 . 16, 17. Judg. 5. 4 ., -32.49.- 33. 28. -34.2, 2 .

1 Sam . 2.8, 10. 2 Sam . 22. 43 . Folh. 1.4. -5.6, 12. - 11. 16 .

1 Kings 1. 31. -4. 34. + 5 .i - 4 ~ 13 . 4, 25. 15. 19. 17 .

14. Job 3. 14. —5.10. - 7 . I. 8. -22 . 4, 9 , 11 , 13 , 15, 19,

9. 24. 12.15. - 14.19. 19, 32. — 24. 3 ; 8, 13. Judg.-

16. 18. -18.4, 17. —-20 . 4. 1.15, 26. - 11.15,15,18,18,18,

-24. 4. --26.7. –28 . 21. -21.21 . Ruth 1.7. 1 Sam ..

35. 11. -37. 6 , 17. 38. 4, 13. 7, 17, 19. -22 . 5. - 27 .

18, 24, 26. Pſal. 2. 2 , 8 , 10. 1 , 8. 29. 11. 2 Sam . 3. 12 .

-22. 29. -25 . 13. — 37. 9, -10. 2. - 17. 26. --24 . 6 .

II , 22. - 46 . 2. -47. 9. — i Kings 4. 10 , 21. —8 . 46.

48. 10 . -50 . I. -60.2. 9. 13, 19.15 . 20 . 2 King's

65. 5. -67 . 6, 7. –68 . 8 . 10.33 . -15.29 . --- 18.32, 32,

-72.6, 8. —-74 . 17, 20. -,
32, 32. —19. 37. i Chron . 16 .

75. 3 , 8. -76. 8 , 9, 12. -79.—79 18. -- 19. 2. 2 Chron . 6. 36. -

2. - 82.5. - 89. 11, 27.-- 90 . 26 . -34 •

2. -95. 4. -98. 3. --102. 7. , Ezra 9. 11. Neh. 9. 8, 22,8

19. –104. 5. –106. 17 .5 22, 22. Job 10. 21 , 22. Pſal.

114.7.-- 119.90 , 119. –138 . 35. 20. -37 . 3 , 29, 34. -44.

4.139. 15. 147. 15 . 3. -80.9. --81.5. –101.6,

148. 11 , 11, 13. Prov. 3. 19 . 105. II . 107. 34•

-8. 23 , 26 , 29. -10.30. Prov. 2. 21. –28 . 2. --- 29.4 .

30. 4, 16, 21 , 24. Ecclef. 5. 9 -31 . 23. Ecclef. 10. 16 , 17.

of 8. Ifai. 1. 2. —8.22. -11. Ifai.9.19 € 18. –14.21 . -16 .

4, 4. – 14. 9. - 18. 3. —23.4 . 1. - 18 . 1. --19.19. -21.14 .

8 , 17. —24 . 6 , 6 , 18 , 19 , 19, --23.13. -33. 17. —36 . 17,

20 , -26. 15 , 18. —33 . 9 . 17, 17. –37. 38. —-57.13. --

40.23 . --44. 23. -45. 8 , 12 , 60. 21. Jer. 2. 31. 3. 2, 19 .

18 , 22. —48. 13 • --49. 8 , 13 , -6.8. = 8. 16. —-9: 19 + 18 .

23. -51 . 13 , 16. 52. 10. - I 2. I2 . -14 18 .

58. 14. -60. 2. -66.8 . Jer. -17.6. -24.5. -25 . 12, 20,

6. 22. - 10. 12. 16. 19. - 20. -32. 22. 37. 12. -40.-

II

12. -42 . 14: -43: 7, 11, 12 .

--- 44. 12, 14 , 28, 28. --- 46.13,

16. -47. 2. -48 . 24 .. -- 50.

1 , 38 , 45. —51.28, 29, 43, 43.

Ezek. 12. 13. 14. 13 : -16.

29. 17.4. -19.4, 7. - 20.

6, 8 , 36. —22 . 24. -23 . 15 .

-29. 9, 10, 12 , 14, 19, 20 .

30. 5, 12, 25. -32. 6, 15.

33. 2 , -38.2, 8 , 11. -40.2..

-47. 18. Dan . 1. 2. Hof. 11 ..

5. Joel 2. 20. Amos 2. 10. —

7. 12. -8.4. Mic. 5. 6 , 6 of6 6

5, 5. Hab. i . 6 , -2.-2 . - 8 , 17 .

3. 7, 12. Zeph. 2. 5. Zech. 1 .

21. + 2. 4. -7. 14. –10 . 10.

Mal. 3. 12. [Country Gen. B

25. 6. Joh. 10. 41. –22 . 9.9

i Kings 4. 19. I Chron . 20. I.

Ifai. 22. 18. Jer. 2. 7. 22 .

10. -48 . 21. Ezek. 25. 9.

32. 15. Zech. 6. 6, 6 , 8. the

ground 1 Sam . 25. 23. Job 39 .

24. Pfal. 147..6 . ijai. 26. 5.

Ezek. 28. 17. Obad. 3. the.

world Pfal. 22. 27. Countries

Pfal. 110. 6. ijai. 8. 9. Zafa

little way of about aabout a paſture of

land 2 Kings 5. 19 .

and the land Gen. 47. 13. Folk.

17. 6. with the land Judg. 20 .

1. Ruth 2. II. 1 Kings 11. 18 .

Ifai. 41. 18. -49. 19. Ezek .

27. 17. Dan. II. 42. qand

the earth Job 20. 27. Yoel 3+

4 ..16.and - ground Pfal.-

107. 35 .

3

and, the, earth Gen. 14. 19,

22. Pſal. 69. 34. —115. 15 .

121.2 . -124. 8.-134. 3 ::

146.6 . Prov. 25. 3. Ijai. 26.19 .

-65:17. Jer.33.25 .-51.48 .

4

the earth Gen. I. I , II , II, 12 ,

15 , 17, 20 , 24, 25, 26, 26, 28,

28, 29, 30 , 30. –2.5, 6. -6.-2

II , II , 12 , 12 , 13 , 13 , 17 .

7. 3 , 4, 6 , 10, 12, 14, 17, 17,

18, 19 , 21, 21, 23 , 24. -8. 1 ,

3 , 7, 9, 11 , 13 , 14, 17, 17, 19,

22. 9. I , 2, 10, IO, II , 13 ,

14 , 16, 17, 19. -10 . 25 .-IO

11. I , 4, 8, 9 , 9. -13 . 16, 16 .

-18. 18, 25. -19.23 , 31 .

22. 18. -24. 3.----26.4 .27.

28 , 39. –28. 14. 41. 47,

56. – 48. 16. Exod. 8. 17, 22

of 13 , 18. -9 . 14, 15, 29 .

10. 5, 5 , 15. -19 . 5. —20.

11. –31.17 . -34.10 . Lev.it.

2, 21 , 29, 41 , 42, 44 , 46 ,

Numb. 11. 31. -14.21. – 16 .

32 , 33 , 34. -22.5, 11. –26 ,

10. Deut. 4. 26, 32 , 36 , 39 .

10. 14 . II. 6, 21 .

16,

.
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16, 24. – 13. 7,7 + 8. -28.

1 , 10, 25, 26, 49, 64. -30 . 19 .

-31.28. –32 . 1. Folh . 2. 11.:

- 3.II, 13. --4. 24. -7.9.

- 23. 14. Judg. 6. 4, 37.

1 Sam . 4. 5. 14. 15. -17.

46, 46. - 28. 13. 2 Sam . 4.11.

-12.17. - 18.9 . - 22.8. iKin .

1.40. --- 2 . 2. —8.23,27, 43 ,,

53,60. - 10.23, 24. 2 Kin. 19.

15,15,19 . i Chr.1.19. -16.14,

23, 30, 31,33. - 21.16 . - 29.

15:2 Chron . 1.9. –2.12 * 11 .

-6.18, 33. -9. 22, 23. - 16 .

9. 32. 19. -36. 23. Ezra

1.2 . Neb. 9. 6. Job 5.22, 25.

12. 24. 15. 19. --- 22 . 8 .

-28 . 24. —-30.8. -37.3.

38. 13. Pſal. 8. 1,9. – 10. 18.

- 18.7. 19. 4. -24. I.

33. 5, 8, 14. -45. 16. –46., .

6,9. -47. 2, 7. -48. 2.

50. 4. -57: 5, II . —59. 13 .

261. 2. -63.9. -65.9.

66.4. –68 . 32. —71 . 20. —

72. 16, 19. -74. 12. –77.

18. -82. 8. -83 . 18. –94.

2. ---96 . 1 , 9, 11, 13. -97. I ,,

4, 5, 9. —98. 4, 9. -99. I.

102. 15, 25. 103. 11. -

104. 9, 13 , 14, 24 , 35.105.

7. - 108.5. 119. 64. 135.7.

-136. 6. -148.7. Prov. 17.

24. Ecclef. 5. 2 f. 1. -8. 14,

16. IO . 7. II.2, 3. 12.-11.2

7. Ifai. 2. 19, 21. - 4.2. - 5.

8, 26. -6.3 . - 10. 14. -11 .

9, 12. 12. 5. 13. 13 .

14. 7, 16, 26 , -18.6, 6 .

23. 17. –24. I , 4, 4, 16, 17,

19. —25. 8. 26. 21 , 21. -

28. 22. —34. 1. —-37 , 16, 16,

20. -40. 12, 21 , 22, 28. -

41.5, 9. 42 . 5 , 10.-43 : 6 .

44. 24. -—45.18. -48. 20.

—49. 6. -51.6. -54. 5 , 9.5

-55 . 10. Jer. 4. 23 , 28. -6 .

19. -7. 33 , -10. 10, 13 .IO

15. 3 , 4; 10. 16. 4. --19.

7. - 23. 24. 24. 9. - 25.

26 , 29, 30 , 31, 33, 33. - 26 .

6. —27. 5. --- 29. 18. --32 .

17. 33.9. -34, 17, 20. -

44. 8. —49. 21. —-50.23, 46 .

-51 . 7, 16 , 25 , 41 , 49. Lam.

2. 15. Ezek. 1. 19, 21. -7.

21 , -8.3, 12. -9.9. –10.

16, 19. - 28. 18 . —

34. 6. -35 . 14. -49. 14, 18 .

Dan. 8. 5. Hof. 2. 18, 214 20,

23. Amos 3. 5. -5.8 . -9.6 .

Jon. 2. 6 + 7. Mic. 4. 13. -

7. 2. Nab, 1. 5. Hab. 2. 14,.

20. -3 . 3. Zeph. 2. 11. - 3 .-3

8 , 20. Hag. 2 , 6 , 21. Zech. I.

11. -4. 10, 14. - 5. 3 , 6, 9 .

6. 5. 12. 3. -14. 9, 17.

Mal.
4. 6. + 3. 24. I the, this, A

that land Gen. 2. 12 IO . II .

-12 . 1,7. - 13. 6, 9, 15 .

15. 7, 18. - 21. 23. - 23. 7,

12, 13. --24. 5,5, this land 7.

--27.46. 28. 13. - 31.13.-

34. l , 30. 35. 12, 12 .

36. 20. -41. 30, 34, 36 .

42. 6, 6, 9, 12 , 30, 34 ..-- 43

11. - 45.6, 18. beſt of the land,

47. 6, II, in all the land

13, ſo the land 20. --48. 4.

49. 15.50.11, 24 , 24. Exod .

1.7, 10.-3 . 8. -5.5. - 6 . 8 .

-8. 14, 16, 17 , 24 + 10, 12 ,

13 , 20. 10. 12 , 15, 15 .

12. 19, 25, 33 , 48. 23. 29,

30, 31. 32. 13. 33. I.

34. 12 , 15. Lev. 18. 25, 25,

27, 27, 28. - 19 . 23 , 29, 29.

-20. 2 , 4 , 22. -23 . 10, 39.

-25 . 2 , 2, 6, 18, 19, 23 .

26. 4 , 6 , 32, 34. -27. 24, 30,

30. Numb. 13. 16, 18, 19, 20,

20, 21 , 25, 26, 27, 32, 32. —

14. 3 , 6, 7, 7, 8, 9, 14, 16, 23 ,

24, 30, 31 , 34, 36, 36, 37, 38.

15. 18, 19. -20. 12 , 24 .

26. 53 , 55. -27. 12. -32.53

7, 8, 9, 9, 17, 22, 22, 29, 33 .9 ,

33. 52, 53, 53, 54, 55, 55.

34. 2, 2 , 12, 13 , 17 , 18. -

35. 33, 33 , 34. — 36, 2. Deut.

1. 8, 8, 21 , 22, 25, 25, 35, 36 .

2. 29. m3 . 8, 12, 18, 20,

28. -4. I , 5, 21 , 22, 26.

6. 10, 18, 23. 7. 1. -8. I ,

10. -9. 4, 6, 23, 28, 28.

10. 11. 11. 8, 10, 17, 25,,

29, 31. - 15.11. - 16 . 20.

17. 14. - 19.8. --23 . 2004

21. -24. 4. -26. 1 , 9. -27.

2 , 3. - 29 . 22 + 21. - 30. 5.

-31.7, 16, 21 , 23. --- 32. 52,

52. -_-34 . I , 4. Joh. 1. 2, 6,

il , 13 , 15. -2. I , 9, 9, 14,

24. 5. 6, 11 , 12. -7.9. —

9. 24, 24. 11. 16, 23. 12.

1. -13 . 2 , 7. -14° 5, 7, 9.

-18 . 3 , 6, 8 , 10. -19.49.

-21 . 43: 22. 33. -23 .
16 .

Judg. 1 , 2 , 32 , 33. —2. 1 , 2,1 I

6. - 3 . 11, 30. —-5.31. - 9 .-3 -9

37. - 1.21 . – 18. 2, 2 , 9, 9,

17, 30. the land i Sam . 6.

13. 3. 14. 25, 29. - 21. .

11. - 23. 27. --27.8, 9 .

28. 9. –30. 16. 2 Sam .
5 . 6.

19.9 + 10. -24.8 . 1 Kings

15. 12. - 18.6. - 20.7.

22. 46. 2 Kings 8. I , 6. —II .

3 , 14, 18 , 19, 20. – 15.-5, 19 .

--16.15. - 17. 5, 26, 26, 27,

-18 . 25. 21. 24, 24.

23. 30, 33 , 35, 35. -24.

14, 15. -25. 3 , 12, 19, 19.

1 Chron. 11. 4. -19. 3. -22

1

18, 18. - 28. 8 . 2 Chron . 7.

13. – 14. I , 6 , 7. + 13. 23 .

-14. 5. 6. -19. 3. - 20.7.

22.12. 23. 20, 21. -26.

21. -32 . 4. -33 . 25, 25.

34. 8. —-36. I. 3 , 21. Ezra 4.

4. -6. 21 . The land -9.

II , 12. 10. 2, 11. Neb. 9.

15 , 23 , 24, 24, 24. -IO. 30,

31 of 31 , 32. Efb. 8. 17.

10. 1. Job 42. 15. Pſal. 105.

16. –106.38. Ifai. 1. 19 .

6. 12. 7. 22, 24. 10. 23.

-13. 5,9 . -16.4. 19. 24.

-24. 3 , II , 13. --- 36. 10, 10.

Jer. 1. 14, 18, 18. 3. 1 , 9,-3

18. 4. 20, 27. -6. 12. - 7 .

34. 8. 16. -9.12 + 11. -

10. 18. –12. 4, 11 , 12. 13 .II

13. –15.7. –16. 13..-- 22.

12, 27, 28. -23 . 10, 10, 15.

- 24. 6. -25 . 9, 11 , 13 .II

26. 17, 20. -30. 3. this land

-32.22 . 33. 11. -34. 19 .

-35. 11. -36.29. –37. 2 ,

19. 40. 4, 7. -44 . 21 .

45.4 . -46. 12. -47. 2.

50.21 , 34. -51 . 29. ----52. 6,

16, 25, 25. Ezek. 6. 14. -7.

7 , 23 , 27. - 8.17. - 9.9. -

II . 15. - 12.19 .-14. 17, 19!

15. 8. - 17. 5, 13. -20.

15, 28, 42. --21. 32 + 37. -

22. 29, 30. -23 . 48. 27.~

29. 30. 11, II , 12. 31.

12. -32. 4. 33. 2 , 3, 24, 24,

28, 29. - 34.25, 28. - 36 . 18 ,

35. -37.25 . -38. 9, 12, 16.

39. 12, 13 , 16. -45. 1 , 1 ,. I

4, 16, 22. - 46.3, 9. —47. 13,

14, 15, 21. -48. 12, 14, 29.,

Dan.
9 . 6. Hof. 1. 2, 11. op 2 .

2. --4. I , 3. Joel 1. 2, 14 .

2.1 , 3. Amos 7. 2 , 10. - 8.
-8

8. Mic. 7. 13. Zeph. 1. 18, 18 .

-3 . 19. Hag. 1. 11. -2. 4.

Zech. 3. 9. -7. 5. -II . 6, 6 .

-12 . 12.-13.2, 2, 8. -14.-

10. | The country Gen. 19. B

28. -34. 2. - 42.30, 33. Lev.

25. 31. Numb.32.4, 33. Deut.

26. 3. Joh. 2. 2, 3, 24. -6.

22, 27. -7.2. - 10 . 40.

12. 7. -19. 51. Judg. 8. 28 .

-18. 14. 2 Sam . 15. 23. —

18. 8. i Kings 10. 15. -20.

27. 2 Kings 3.20. 2Chron. 9.

14. Jer 22. 26. Ezek. 34. 13.

Таa little way + about a paſture c

of land Gen. 35. 16. Coun

tries Gen. 41. 57. I lands

41. 57. Pfal. 66. 1. -100. I..

the ground Exod. 16. 14. D

Deut. 15. 23. -22.6. -28.

56. Judg. 6. 39, 40. Jer. 27.

5. Ezek. 12. 6, 12. -13 . 14.

-24.7. -26. 16. -43. 14.
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-

.

-

>

I
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C
O .

I common people of people of E

the earth Lev. 4. 27. I in the

land, country Numb. 9. 14.

Joſh. 13.21. 24. 18. ſ fromI

the one end of the earth even

unto the other of from the End

ofthe earth , and unto the end of

the earth Deut. 28. 64. the

world Iſai. 62. 11. | the field

-

8.

-

-

Ezek. 29. 5 .

Etterraץֶרָאָהְו

.

44. Numb. -8

-36.5,6, 16, 17, 21 , 30, 31 ,

43. -37. I. -41 . 30, 31 , 36,

48, 52 , 53 , 56. -42. 5 , 13 ,

32. -43. 1. -45 . 10. –46.

6, 12 , 20, 31 , 34. -47 : 1, 4,

4 , 4 , 6, 11 , 11 , 14, 27, 28,

48.7. 49. 30. -50, 5, .

Exod . 2. 15, 22. —6. 28.7.-7

3 . -8 . 25 + 21. - 9. 5, 22,

26. -10.13 . -11 3, 5, 9;-Il .

12. I, 12, 12, Smite the land

13 , 29. – 13, 15. - 16. 3 .

22. 21 + 20. - 23. 9. Lev. 19.

34: _-25. 10. --26 . 6, 34, 41 ,

3. 13. _8. 17.

13. 28, 29. — 14. 2. -21.31,

32.30 . –33. 40. 34. 29 .

-35. 14, 32. Deut. 1. 5. --4.

14, 22, 25, 46. -5. 15 31 ,

334 28, 30. -6.1. – 10. 19.

-II . 30. 12, I , 10. -15.11. —

4, 15. -19 . 14. -24. 22.

25. 19. —28.8. - 29. 1.+ 28 .

69. -29. 2, 16 , againſt this

land -27. I , 15, 26 .

-32. 10, 49. –34. 5 , 6, 11 .

Joh. 1. 14. -2. 18. - 11. 3 ,Fof

22. -14. I , 4. -17. 12, 15,

16. -18 . 4, 8, 9. —21.2 . -

22. 9, 10. Judg. 1. 27. -6.5.

21 .

-

-

1

i Chron. 4. 40.

5, 40. -21 . 30 + 35. -23 .

19. -26.20. - 30. 13. --- 32.

4, 23 , 24, 25, 26, 27, 32 .

-34. 29. - 36. 28. –37. 22.

-39. 14, 15. Dan . 11. 16, 41 .

Hof. 4. 1. -7. 16. –9.3 .

13. 5 Amos 3.9. -8. 11. Zech .

5.11 . -9.1. -11 . 16. in Bq

the - country Gen. 24. 62. Deut.-

4. 43. Judg. 12. 12. 2 Sam . 21 .

14. 1 Kings 4. 19. through thei

country 2 Chron. 30. 10. Jer.

32. 8. --46. 10. Zech. 6. 8 .

9 into , in the ground Judg. 4. C

2 Sam . 26.7. Job 18. 10.
.

Lam. 2. 9. Ezek. 19. 13. T

the ground Dan . 8. 5. 1 in the

cities of their lands to in the

land of their gates 2 Chron . 6 .

28. the - land Pfal. 106.24.. !

Amos 9. 5. invaded the land D

+ came into the land 2 Kings

13. 20. ( in the wilderneſs of

in the land of a deſert Prov. 21 .

19.

Et in terra 1971 8

and in the land Gen. 47. 14.

Neb . 9. 35. and if in the land

Jer. 12. 5. -33 . 13. ST and in

the country -44. 1 .

9

even to the earth I Sam . 26. 8 .

and in the earth 1 Chron. 29.

II. nor in the earth 2 Chron. 6 .

14. Pfal. 113. 6.

Joel 2. 30. + 3.3 .

IO

like, as the land Gen. 13. 10 .

Deut. 11. 10. Pſal. 143. 6.

Hof. 2. 3 of 5. I like the earth

Pſal. 78. 69.

Sicut terra 178

as the ground Ifai.51.23. I as

the earth - 61. II .

12

unto the land Deut. 2. 12. Joh.

1.15. gone into the land fer.

. I
26. –30.-30. 16.

-

Deץֶרָאָהֵמ terra 10.42 8. II. 3 -12 . 15 .
Etץֶרָאָבּו in terrd

-135. 6.

Inץֶרֶאְּבץֶרָאָב terra

Sicutץֶרֶאְל terra

! 5

and, but the earth Gen. 1. 2.

-2 . I, 4. Deut. 28. 23. Pfal.

115. 16. Ecclef. 1. 4. the earth

alſo Ifai. 24. 5. -51.6 .-66 .

1 , 22. Ezek. 34. 27. --- 43. 2 .

Hof. 2. 22 to 24. Hag. 1. 10.

and, but the land Gen. 34•

10, for the land 21. Lev. 25 .

23 26 . 42, the land alſo 43 .

Deut. 11. II . Joh. 11. 23 ..

13. I , 5. -14 . 15. 18. I..

Judg. 18. 10 .

Neb . 9. 36. Ezek. 12. 20. m

14. 16. –33 . 25, 26. --36 .

34. -45. 8. thus the land

Zech. 7. 14. I and the ground

2 Kings 2. 19. Zech. 8. 12. I

and from the ground Ezek. 41 .

16 .

6

out of the land i Sam . 28..3 ,

f from the earth 23. 2 Sam .

12. 20. from the ground

Ezek. 41. 20. -42. 6 .

7

in, on, upon , to, through the

earth Gen. I. 22. -2. 5. -4 .

12, 14. -6.4, 5 , 6 , 17. -8 .-8

17. - 9.7. –10. 8, 32. -19.

31. -45.7. Exod .20. 4. Deut..

4. 17. – 5.8. Joh. 7. 21. Jud.

18. 10. 2 Sam. 7.9, 23. -14

20. 2 King's 5.15. I Chron . 1 .

10. – 17. 8, 21. Job 1 : 7, 8.

-2.2, 3 , -14. 8. --24. 18 .

-38. 33. Pſal. 16. 3. -17.

11. - 41. 2. - 46. 8, 10. —-58.

2, 11. -67. 2 , 4. -_72 . 16 .

73. 9, 25. -112. 2. -119.

-19, 87. -140. 11. --141.7.

Prov. 11. 31. Ecclef. 7. 20.

Cant. 2. 12. Iſai. 40. 24. -42.

4. –62.7. –65. 16, 16. Jer.

9.3 , 24 + 2, 23. - 14.4. -

17 : 13. 23. 5. -31 . 22 .-

Ezek. 1. 15. of the earth -26.

20. Hof. 2. 23 + 25. Zech. 1 ,to .

10, 11. -6.7 , 7, 7. fin, AII

through,throughout, upon, into,

to the land Gen. 4. 16. -10.

10. —II . 2 , 28. -12. 6 , 6,, 6

10, 10. I3. 7, 12, 17 .

15. 13. 16. 3. -21.34.

23. 2 , 19. -26 . 1 , 2 , in this

land 3 , in that land 12, 22. —

33. 18. -34, 21 , -35.6, 22 ,.

-8

-21 . I 2. 22. 2 . II
.

-

Terraeץֶרֶאְל

-

O 44. 28.

Terraeץֶרָאָל13

18.7. - 21. 12. Ruth 1. 1 .

I Sam . 9. 4, 4, 4, 5. -23 , 23 .

-31.9. 2 Sam . 15. 4. i Kings

4.19. - 8.37, 37, 47, 47, 48.. ,

-9. 11 , 18, 21, 26. - 14. 24.

17.7. - 18. 5. 2 Kings 4.

38. -6 . 23.-8 . 2. -15.20.

23.24, 33. 25.21, 22 , 24.

1 Chron. 1. 43. - 2.22.-5.9,

11 , 23 : -6.55 + 40. - 7 . 21 .

5.10 . 9 .

2 Chron. 2. 17 | 16. –6. 28,

37, 37, 38. —8.8,17. – 9. 11 .

17.2 . - 19.5. – 32. 31. Neh .

4. 4. 4 3. 36. —-5.14. Job 1. 1 ,

10. - 28.13. Pſal. 27.13 . -63.

1 .-- 74.8. -78.12. -88.12.

105.23 , 27.--- 106. 22. — 142.

5. - 143. 10. Iſai.7. 18. -9.2-9

+ 1. –19. 18, 20.—26 . 1,10.

---- 27. 13 , 13. - 30.6.-- 32. 2 ..

-34 . 6. --38. 11. Jer. 1. 1 .

-2.2, 6 , 6 , 6. —-3.16 . - 4.5.

5. 19, 30. 7.7. - 14. 8,

15. - 15. 14. - 16 . 3 , 6 .

17.4. -24. 8, 8. - 31.23.

32. 15, 20, 41 , 43 , 44. 33.

15. -37.1 . -39. 5 , 10.-40.-

6, 7, 9. over the land -41. 2 ,

18. -42, 10 , 13 , 16. —43 . 5 ,.

13. -44. I , 8 , 9, 12 , 13, 14,

15, 24, 26, 26 , 27. -50. 22,

25. - 51.4, 27, 46, 46, from

the land 54. –52.9, 27. Lam .

4. 21. Ezek. l . 3 .1. 3. 14. 15 ,,

17, of the land - 16.3, -20 .

-

. . .

>

1

-5 . 8 .

to , unto, for, into, in the, this

land Gen. 41. 36. Lev. 25.52

24. Deut. 29. 24 to 23. 2 Sam .

21. 14. --24. 25. i Kings 9. 8 .

tomland 2 Kings 3. 27. 2 Chr.

7.21 . -30.9. Tſai. 5. 30.

Ezek.
45. 8. f the earth Exod. A

20. 4. Deut. 4. 18.

Amos 8. 9. qon, upon , to the

ground Job 2. 13. - 16. 13 .

Pſal. 74. 7. —89. 39, 44,

143. 3. Tſai. 3. 26. – 14. 12 .

-21 . 9. -25. 12. -47. 1 .

Jer. 14. 2. Lam. 2. 2 , 10 , 10,

21. Ezek. 19. 12. -26.11.

38. 20. Amos 3. 14. q to , up- B

on , in, unto, on , for, the earth

Job 12. 8. --15.29.-39. 14;

Pfal.

-

-

-

C

II

-
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ץרא ץראץרא

1

Gen. 41. 15 . Terraְךֵצְרַאְךְצְרַא25 tua
-

Inהָצְרָאהָצְרַא terram 17

Etץֶרָאָלְו terrae

Exץֶרֶאֵמ terra

Terraְךֵצְרַא26 tua

Etְךֵצְרַאְו terra tua ְךֵצְרַאְו27

62. 4

-

Inָךֶצְרַאְבָךְצְרַאְּב28 terra
tua

-

.

.
-

•

. -

I.

Inְךֵצְרַאְּב29 terra tua

.
-

5 IO .

Terraeְךֵצְרַאְל31 tuae

Etְךֵצְרַאְלּו terrae tuae

|
ထ
ံ

Pfal. 7. 5. of earth -12.6. 1 Sam . 30. 16 .

44.25: --- 104. 32. -147. 8 . Jer. 17. 26. —-48.33. -50.8. thy land Exod . 23. 10. — 34 ..

Ecclef. 3. 21. Ifai. 26. 9. -28.. 7 and from the country Zech. 24. Deut. 19. 2 , 3 , 10. --- 28.

2. —63 . 6. Lam . 2. 11. Amos 8. 7. 12 , 24, 52 , 52. 1 Kings 8. 36.

5.7. 2 Chron. 6.27. Pfal. 85. 1. Ifai.

14 into, in, unto, to the land 'Gen. 8. 8. -14 .20. —23 . 10. Ezek.
and the land Numb. 35. 33 ..

II.31. -12 . 5, 5. --29. 1. -“ 32. 8. Mic. 5. II 10. f

15 31. 18. –32. 3. —42.29. — thine own country i Kings 11.

out of, from , of, in the land 45. 17. -46. 28. —50. 13. 22. thy country Hon. 1. 8 .

Gen. 21. 21. —24.7. -36.34. Exod.4. 20. Numb. 35. 10.

-40. 15. -42 . 7. 44. 8 . the land Iſai. 9. 1. f. 8. 23 . thy land Jer. 4.7 . Nah. 3. 13.

-45. 19. ---47. 1 , 15. Exod. toward, to, on, upon, the

6. 13 , 26. -7.4.-12. 17, 41 , ground Gen. 18. 2..-19 . I. and thy land ſhallbe married Ifai.

42, 51. – 13. 18. - 16. 1, 6, —33 . 3. –38. 9. -44. II,.

32. -19 . I. -20. 2. 29. 14 . Exod. 4. 3 , 3. - 9 . 23 .

46. -32. I , 4, 7, 8, II , 23 . Judg. 13. 20. 20. 21 , 25 .

-33 . 1. Lev . 11. 45. -19. Ruth 2. 10. Sam . 3. 19. -I in thy land Exod. 23. 26, 33 .

36. -22. 33. —23 . 43. —-25. 5. 4. -14. 32 , 45. - 20. 41 . Lev. 25. 7. through— Numb.

38, 42, 55. —26. 13, 45. Num . -28. 14. 2 Sam . 2. 22. —8.. -8 21.22 . Deut. 2. 27. –15. 7 ,

1. I. -9. 1. -15.41 . -16. 2. – 14 . 4 , 14, 22, 33. -18 . 11. -24. 14. Judg. 11. 17, 19 .

13. —26.4. –33. I,38. Deut. 11. -20 . 10. 24. 20. Kin. 2 Sam . 24. 13, 13. through

I. 27; -2.19. -5 . 6. -6. 1. 23. 2 Kings 2. 15. - 4 . 37 . thy country Numb. 20. 17 .

12. —8. 14. --9.7. –13 : 5 ,-8 . 5 -13 . 18. i Chr. 21.21 . 2 Chr.

10 op 6, 11 , -16. 3, 3. -20.of . .
7.3 . -20. 18. Neb. 8. 6. Fob. in thy land Iſai. 60. 18 .

1. from 2 - land —29 . 22 , 25
1. 20. Dan. 8. 7, 10, 12 , 18. In terram tuam 7379 30

+ 21 , 24. Joh. 22. 32. —24. IO . 9, 15. towards the A unto thy country Gen. 32. 9 7

17. Judg. 2. 12. - 11. 5 . -country Gen. 20. I. to , up

19. 30. 1 Sam . 9. 16 .9. 16. - 12.6 . on, toward , on, over, in the

30.16. 1 Kings 6. 1. -8.9, earth Gen. 24. 52. —28. 12. — for thy land 2 Sam . 7. 23.

21. -9.9. - 12.28 . 2 Kings 37. 10. --- 42. 6. –43. 26 .
32

5. 2, of the land 4. —8.3 . 48. 12. Exod. 9. 33. 34. 8. neither , -- and thy land Iſai. 62 .

17. 7, 36. i Chr. 1.45 . 2 Chr. Folh. 5. 14. - 7. 6. Judg. 3 . 4, 4 .

6.5. -7. 22. —20. 10. -30 .7. 25. 1 Sam . 5. 3. - 17.49. Ex terra tua 78782 33

25. Pſal. 42. 6 . -52.5. -81. -24 . 8 + 9. —25. 41. -26. out of thy country Gen. 12. 1 .

10. Iſai. 11. 16. —-21. 1. --23. 20. 28. 20. 2 Sam . 1.2 . of thy land Deut. 26. 2 .

1. -49. 12. 53. 8. Jer. 2 . 12. 16. - 13.31. -14. 11.
6.

-3 . 18. -7. 22, 25. –10 . 18. 28. i Kings 1. 52. - 18. your land Lev . 19. 9. --23.

17. -11.4, 19. -16. 14 , 15 .. 42. 2 Kings 10. 10. 1 Chron. 22. -25 . 9. - 26. 20 , 33 .9

23. 7. - 30. 10. –31 . 16, 22. 8. 2 Chron . 20. 24. over- Numb. 22. 13. Deut. 11. 14.

32.-32.21. - 34. 13. -46.– Job 34. 13. in-37. 12 . I Sam. 6. 5. Jer. 44. 22 .

27 -50. 28. -51 . 54. forth your earth Lev. 26. 19. your

of the land Ezek. 20. 6, 9, 10 . and the land lſai. 9. 1. to 8 . country Ijai. 1.7.

21. 19 + 24. —23 . 27. of 23 .

the land 30. 13. Dan. 9. 15 .
Terra mea yeye 19 in, through your land Lev .19.

Hof. 2. 15+ 17. - 11. 11. - my land Gen. 20. 15. my coun- 33 : -25. 45. -26. 1, 5, 6.

12.9. - 13. 4. Amos 2. 10. — try --24. 4. mine own land Numb. 10. 9. Jer. 5. 19 .

3. 1. —9. 7. Mic. 6. 4. 7 .-9 Numb. 10. 30. Judg. 11. 13 . Et in terrâ vef- ??? 36

15. Zech . 2. 6 10. 10. 10 .of mine own country i Kings II . trâ

from, out of, in, a -coun- A 21. Jer. 2. 7 .-- 16. 18. Ezek. neither in your land Lev. 22.

try Joſh . 9.9. i King's 8. 41 . 36. 5. --38. 16. Joel 1. 6 . 24.

2 Kings 20. 14. 2 Chron. 6. 32 . 3. 2. p 4. 2 : 37

Prov. 25.25. Iſai. 13. 5. —39. tra

3. —46. 11. fer. 4. 16. -6.. in my land Judg. 11. 12. in like
your own land Iſai. 36. 17 .

29, 22 , mine own land i Kings 10. 6 . Terra ejus, ſua 1378

23.8.-31.8 . –50.9 . Ezek . 2 Chron. 9. 5. Ifai. 14. 25 , his [own] land Exod. 18. 27.

20.38. Zech. 8.7 . f the landI Et ad terram ??? 21 Numb. 21. 24, 26, 34, 35.

Yoh. 17. 5. out of, from , BTosh . Deut. 2. 24, 31, 31. - 3. 2.

than the earth 2 Sam . 23. 4 .
and to my country Gen. 30. 25 . -4 . 47. - 11.3 . -29. 2 * 1 .- o

Job 11. 9. Pſal. 21. 10. --- 34.
-33. 13. -34. 11. Yoh. 8. 1 .

16. -85. 11. —109. 15. Prov.. of our country Joh. 9. II. 2 Kings 18. 33. Neb. 9. 10.

2. 22. from off the earth —30. Judg. 16. 24 .
Ifai. 13. 14. –36. 18. Jer. 2 .

14. Ifai. 55. 9. Nah. 2. 13 | 15. -27 7:-50. 18. Dan.

14. q out of the ground Ifai. and our land Pfal. 85. 12 . 11. 19, 28. his own countryq

29. 4, 4. out of a - ground In terra noſtra 24 1 King's 22. 36. ( his earth

in our land Pfal. 85. 9. Cant. Prov . 8.31. q their land Iſai.
Et

2. 12. into Mic. 5. 5, 6 t 2. 7,7,8. ( whoſe land --18,8.
and in, out of, from the land

4, 5 . 2,7

.

-
-

-

Terraeםֶכְצְרַא34 ueftrae

C

-
-

Etהָצְרַאְו18 in terram
.

Inםֶכְצְרַאְב terri veftri םֶכְצְרַאְב35

יִצְרַא

.

-

Sicutterra-םֶכְצְרַאְּב uef

Inיצְרַאְב terra mea 20

.

-8 . 19 . -10 . 22 .
38

-
-

meam

Terra.ּונֵצְרַא noftra 22 .

..

-

Etּונֵצְרַאְו23 terra noftra

ּונֵצְרַאְב
53. 2 .

exץֶרֶאֵמּו terra 16
.

In
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I 20

Inֹוצְרַאְּב terra ejus
Defponfataהָׂשָרֹאְמ

Idemהָׂשָרֹאְמַה
:.

betrothed 25 , 27

ֹוצְרַאְל,40
17. Ezra

>

שא

Inתֹוצָרֲאַּבתֹוצָרֲאב terris

1

by Fire.

VN *
I

.

___

Etתֹוצָרֲאֵמּו ex terris תֹוצָרֲאֵמּו52

.

I>

Deut. 2.9.
Terraeתֹוצְרַא

Etֹוצְרַאֵמּו42 e terra ejus

.

Terraּהָצְרַא43 ejus
Inתֹוצְרַאְב terris

.

116.9 .

Interramejusהָעְרַאְל44
Interris-סָתֹוצְרַאְב56 dpJaI

םָעְרָא 0

6
15782 39 7. landsGen.41. 54. 2 Kin .

be betrothed 23 ,in whoſe land Gen. 24. 37. in 19. II. 1 Chr. 14. 17. 2 Chr.

his [own] land Deut. 23. 74 8 . 9. 28. -13.9. 17 . 10. other
: -

7

2 Kings 19. 7. Ijai. 37: 7 . lands — thoſe länds -32 . 13, I3,

In terram fuam , images
9. I , 2, 7 , 11. Neb.

terraefuae, &c. 9. 30. — 10.28 + 29. Iſai. 36 .

to, into, of, for, in his [own] 20. —37. 11. Jer. 16. 15 .

land 2 Kings 19. 7. 2 Chron. 32 . 27. 6. Ezek. 20. 6, 15. ( the I 20

21. Jer. 12. 15. —50. 16. in
nations Iſai. 37. 18.

to - Dan. 11. 28.of Hof.10.
51

1. for- Job 37. 13. Joel2.18 .
in the lands Pfal. 106. 27. I

Ignis : ignitum facrifi
1

in his ownland Iſai.37.7. ( unto through, in, among, into, upon cium , Fire ; an Offering made

their own land fer. 37. 7. 1
the countries Ezek . 6.8 . -II .

unto his own country -51.9. 16, 16. — 12. 15. —20.23 . — Ignis

Ex terrâ fuâ, de 13789 41 22.15 . - 29. 12. –30.23, 26 . fire Exod. 3 : 2. -9. 23 , -12.
terra ejus -36 . 19. Dan. 11.40, 42 .

8, 9, 13. 21. -14. 24.

out of his land Exod. 6. 1 , 11 . 22.6 of 5. –35. 3. Lev. 1.7.

-7.2. - 11. 10. 2 Kings 24. And out of the lands Pfal. -6. 13 to 6. -9 . 24. -10 .f

7. Pfal.10. 16. I of their land 107. 3 : I , 1 , 2. 16. 12. Numb. 3. 4.

53
-9 . 15 , 16. – 11. I , 3 : -14.

è the land i Chron. 13. 2. the1
14. - 16. 7, 18 , 46. p. 17. 11 ,

and - out of his land Ezek. 36 .
countries 2 Chron . II . 23. 1 -21 , 28 , --26 . 61. –31.23 .

the lands Pſal. 105.44.20.
Deut. 4. 24. – 9. 3. -32. 22 .

54 Judg. 9. 15 , 26, 20. 15. 5 .-I

land thereof Deut. 29. 23 + 22. in the lands Lev. 26. 36, in -16.9. 2 Sam .22. 13. i Kin .

Ifai. 34. 9. T her land fer. 50. lands 39. 9 in the land Pfal.
18. 38. -19 . 12. 2 Kings 1 .

3. -51 . 2 , 47, 52. Ezek , 12 . 10, 10, 12 , 12 , 14. -2 . II , II .-2

19.
Ex terris nis?? 55 -6. 17. Neb. 9. 12. — Job 1 .

out of - lands Ezek. 39. 27.- 16. -20 . 26. -22. 20. 28.- .

to her own country, land i Kin . 5. - 31. 12. -41 . 19 .11

10. 13. 2 Chron. 9. 12 . rum, per terras ipſarum
Pſal. 11. 6. -18 . 12, 13 .

Terra eorum ostao 45 in their lands, countries Gen.,
21.9 . -29.7. –39. 3 .3. -50

their land Deut. 4. 38 . -9 . 5 .
10. 5 , 20, 31 .

3. -68 . 2. --78. 14, 63 .
whoſe land 19.1. - 29. 8.7-29.8.4 79. 5. –89 . 46 . 97. 3 .

7. Joh. 10.42 . — 12. 1. -23 . 104. 4. -105. 32. -106. 18.

5. —24.8 . Judg .6.9. i Kin. -148. 8. Prov. 6. 27. –26.

8. 48. 2 Chron. 6. 38. --7. 14. WYN 118 20. Cant. 8. 6. Ifai. 1.7. -4.

Pfal.105.30. — 135.12.---- 136. 5. -9. 5, 19 $ 4 , 18 .

21. Ifai. 34.7. -36. 20. Fer. A RePronunciatum .
16. 26. 11. —29. 6 .II -30 .

18. 16. —25. 38. -51 . 5. & 14, 30, 33.733 . II, 14 .

their country 2 Kings 18. 35.
queſt or Petition in Prayer.

43. 2. -44. 16. -47 . 14.

I their countries Iſai 37. 18. I 50. 11. -64. 2 , 2 , 11 + 1 , 1 ,
their lands 2 Kings 19. 17 .

tum 10. –65. 5. –66. 15. Jer.

II . 16. -15 . 14. - 17.4, 27 .

In terra ipſorum dys? 46 the requeſt Pſal. 21. 2.
-21 , 14. -43. 12. -48.45.

in the land Numb. 18. 13 , in –49.27. -50. 32. -51 . 58,
their land 20. Deut. 12. 29.

Lam. 1. 13. - 4. 11. Ezek. 1 .

in whoſe land yoſh. 24. 15 . 213 , 27, 27. -5.4. -8. 2, 2 .

Judg. 6. 10. Pſal. 105.32,35, ing 7 X 119
-10. 2 , 6 , -15.4, 5. -19.

36. Ifai..61.7. Foel.3. 19 . 12 , 14. --20 . 47. 4. 21. 3 .f

Defponfare. To betroth, -22 . 20. -28 . 14, 16, 18 .

and unto the land of them Deut. to eſpouſe, ſolemnly to promiſe 30. 8, 14, 16. —38. 22. -39.
, .

31.4 Marriage. 6, 9, 10. Dan. 10. 6. Hof . 8 .

Ex terra ipforum 0 $ 782 14. Yoel 1. 19 , 20. -2. 3 , 5.
of their land Deut. 2. 5 . Piн . Defponfaviti Amos I. 4, 7 , 10 , 12, 14. -2 .

hath betrothed Deut. 20. 7. 2, 5. Obad.18. Nah. 3. 13, 15 .

countries Jer. 28. 8. Ezek. 5 . Deſponſavi nogen Hàb. 2. 13. Zech. 2. 5 + 9. -

5. -29 . 12. -30.7:-32.9. I'eſpouſed 2 Sam. 3• 14: 11. I. -12.6, 6. I burning A
50

? 3 lamp of lamp of fire Gen. 15 .
countriesGen. 26.3, 4. 2 Kings and, yea, even I will betroth 17. | hot burning of burning

18 . 35. i Chron . 22. 5. --29. thee Hof. 2. 19, 19 , 20 | 21 , of fire Lev. 13. 24. I fiery law

30. 2 Chroin, 12. 8. – 15.5.—— 21 , 22 . of a fire of law Deut. 33. 2. I
34. 33. Ezra 3. 3. Jer. 23 . Deſponſabis 4 fiery oven of oven of fire Pfal.

3,8 . -32. 37. – 40.11. Ezek. thou ſhalt betroth Deut. 28. 30 . 21.9 . the fire of tongue of

5.6 . -II. 17. -20 . 32 , 34, Pyh. Deſponſata eft 5 fire Ifai. 5. 24.

41. -22 . 4. 25. 7 .4. - 25. 7. - 34 . betrothed Êxod. 22. 16 to 15.

13. --- 35.10 . – 36. 24. Dan.9. Deut. 22. 28 , and fire Exod. 9. 24. --40.38.

Bb and

-

-

C

-IO.

-

Etpronuncia-תֶׁשֶרֲאַו*

.

· 2 Chron . 32. 13:

םָצְרַאְּב

-

1

*

.

Etםָצְרַאְלּו47 terrae illorum

.

48
I

Terraeתֹוצָרֲא49

יִּתְׂשַרֵא
2

.

II

Terraeתֹוצָרֲאָהתֹוצָרֲאָה Etְךיִּתְׂשַרֵאְו de /pomlauite

ׂשֶרָאְת

-11

Etׁשֵאְו ignis 2

-
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1 2 דשאשא2

1

ֶׁשִאֵמ

-

ׁשֵאָו

Ex ignitis 082 24

of, concerning, out of, the of

ferings, facrifices made by fire

Lev. 2. 3, 10. --6. 18 + II.

7. 35.-IO. 12 , 13. —

24. 9.

Ad ignita mea "ges 25

for my facrifice made by fire
Numb. 28. 2 .

Ab ignitis meis 082 26

of my offerings, &c. Lev. 6. 17

of 1o.

Et igneos ( id eft, upend! 27

animisferventes)

vospraebete

and thew yourſelves men Iſai.

46. 8. [Root 121 : 5.]

יָׁשָאֵמ
ׁשֵאָה Etinigneׁשֵאָבּו

>

Etׁשֵאְבּו in igne IO

Sicutׁשֵאְּב ignis II

.

___

3. 2 .

Sicutׁשֵאָל ignis I2

I2Iששא
.

Hath two Significations.
ׁשֵאְל

1.4

Etׁשֵאָהְו ignis I. Lagena. A Veſſel in
which wine was meaſured ; a

Flagon.
Igniׁשֵאָל 14 .

Etlagenaהָׁשיִׁשֲאַו* I

and a flagon 2 Sam . 6.19 . i Chr.

Exׁשֵאֵמ15 igne 16. 3 .

Lagenisתֹוׁשיִׁשֲאָּב 22

3.2 .

and the fire Lev. 6.9 po 2. and.
29. 22. -32.29 . -34. 2 ,

a fire Numb. 16. 35. 2 Sam . 22. –36.32 . -37.8, 10.

22. 9. and - fire i Kings 18 . 38. 17, 18, 23. —39. 8 . -43

23 , 23 , but - fire 25. Job 15. 13. –49 . 2. -51 . 32 , 58 .

34. Pfal. 18. 8. So a fire 52. 13. Ezek. 5. 4. - 16. 41 .

78. 21. -105: 39 . Prov.
30. -20. 31. -23.25,47. Amos

16. Ezek . I. 4 .
7. 4. Mic . 1.7. Zech. 9. 4 .

.

Et ignis will 3 13. 9. ( caſt fire into thy fan- A

and fire Gen. 19. 24. Joel 2. 30 . ctuary † ſet thy ſanctuary into

4 3.3 . the fire Pſal.74.7.

Ignis UNT 4
9

the fire Gen. 22.6, 7. Exod. 13 .. and - with fire 2 Sam . 23.7..

22. Lev. 1.7, 8, 12 , 17. -3 .

5. -6 . 10. a 3. — 16. 13 . but- by the fire Zeph. 1. 18 .

Numb. 6. 18. 11. 2. -16.

37. 17.2 . —18. 9 .
Deut.

4. like , as the, a, fire Exod. 24.

12 , 15 , 33 , 36. – 5. 4 , 5 , 22 ,
5 , 17. Pfal. 83. 14. -118 . 12 .

24, 25, 26 f . 19, 21 , 22, 23 . Prov. 16. 27. Iſai. 30. 27. fer.

-9. 10. —IO. 4. - 18 . 16 . 2o. 9. Lam. 2. 3 . Mal.

fudg. 6. 21 . i King's 19. 12 .

2 Chron. 7. 3. Neh. 9. 19. Jer. as, like, the, fire Iſai. 9. 18+

7. 18. —22 . 7. --36. 23 , 23 . 17. Jer .4.4 . -—21. 12. Lam.

midſt of the fire Ezek. 1. 4. — 2. 4. Amos 5. 6. Nah. 1. 6;6.

5. 4. -10.7. - 24. 10. Mic.
Igni, pro igne viges 13

4 . to, for a, fire Prov . 26. 21.

5 Tſai. 10. 17. in thy mouth [for]
and the fire Lev. 6. 12 of 5 . fire Jer. 5. 14.

Now — the fire 2 Chron . 7. 1 .

Ezek. 15. 7, into, to the fire Ezek. 15. 4, 6.

Ex igne wyga 6 -21.32 + 37

from fire 7.

In igne ox? 7 of, out of the fire Jer. 6 . 29.

in , with the fire -21.31 + 36. Zech.

-> 22.21, 31. -24. 12. -36 .

5. –38 . 19. Zeph. 3. 8. q with your fire Ifai. 50. 11 .

flaming torches up in the fire of
torches Nah . 2. 3 . his--- fire Deut.4.36. Job 18 .

In igne vel ignem wir? 8
Et ignis eorum bux? 18

with , in , into, by, through, their fire Iſai.66. 24 .

on fire Exod. 3. 2. - 12. 10 . Ignitum ſacrifi- * 19

.-19 . 18. - 29. 14, 34. –32., ..-
cium

20, 24. Lev. 2. 14. - 4 . 12 . an offering made by fire Exod .
-6.

30 + 23.-- 7 . 17, 19. —to 29. 18 , 25,41 . –30. 20. Lev.

8. 17, 32. -9. 11. - 13. 52, 2. 11 , 16. —3.3 , 9, 11 , 14, 16 .
II

55, 57. — 16.27. - 19.6 .–. -7.5, 25. —8.21 , 28. -22 .

20. 14. —21.9. Numb. 31. 10, 27. -23 . 8 , 13, 25, 27, 36, 36,

23 , abide, abidethm [ in ] the 37. - 24. 7. Numb. 15. 3 .

fire 23, 23. Deut. I. 33 . 18. 17. a, the facrifice made

4. 11. -5.23 $ 20. —7. 5,5 , by fire Numb. 15. 25. —28. 6,

25. -9 . 15, 21. - 12. 3 , 31 . 13 , 19, 24. - 29. 6.

-13 . 16 +17. -18. 10. 7oh .

6.24. -7. 15, 25. -8. 8, 19 . an offering made by fire Lev. 1 .

-11.6, 9, 11. Judg. 1. 8 . 9, 13 , 17 : --- 2.2,9. - 3.5.: --- -

9. 49, 52. 12. I. 14. 15. 23. 18. Numb. 15. 10, 13 , 14.

-15 , 6 , 14. —18. 27. –20. Sacrifices made by fire —28.

48. 1 Sam .30. I , 3 , 14. 2 Sam. 24. —29. 13 , 36.

14.30, 30, 31. 1 Kings 9. 16 .

16. 18. -18. 24. - 19. 12 . offering made by fire --28 . 3 .

2 Kings 8. 12. – 16.3. - 17.
Et ignitum ! 22

17,31 . -21.6 . --23 . 10, 11 . nor of and not ,-an offeringby

-25 . 9. 1 Chron. 14. 12. — fire Lev. 22. 22,

21.26.2Chron. 28. 3. –35. 23

13. Neb . 1. 3. 2. 3 , 13 , 17.-2 offerings made by fire -4.35.

Pſal. 46. 9. –66. 12. -80..
-5. 12. -7.30. -10 . 15. -

16. –140. 10. Ifai. 33. 12. — 21.6,21 . Deut. 18. 1. 1 Sam .

37:19. -—- 54. 16. — 66. 15 , 16 . 2. 28. Sacrifices-- made by
Jer. 7. 31. - 19.5. —21 . 10 ... fire Joh. 13. 14.

Ignisסֶכְׁשֶא16 uefter

with flagons Cant. 2. 5 .5 .

Lagenae PVN

flagons Hof. 3. 1 .

3-

Ignisֹוׁשִא17 ejus
3.5 ..

II. Fundamenta valida .

Strong Foundations, the Gover

nors, or principal Perſons in a

State .

. הֶׁשִא

-4

יֵׁשיִׁשֲאַל 4
>

Super funda- w *
menta

for the foundations Iſai. 16.7.

Etּוׁשָּפאְתִהְו fortes eftote 5

(
and thew yourſelves men Iſai.

46. 8. (See Root, 120 : 27.]

.

.

Ignitumהֶׁשִא 20

דשא122

-

>

Ignitumהֶׁשִאָה
21

הֶׁשִאְו

Effufio, decurſusaquae.

A Stream, or Rill of Water

running down a Declivity ; a

Spring.

Et decurfus 708 * 1

And at the ſtream Numb. 21 .

15 .

Decurſus nous

Alhdoth Deut. 3. 17. yoſh, 12 .

3. I the ſprings Deut. 4.49.

3

and Aſhdoth Joh. 13. 20.

. -

Ignitaיֵׁשִא תֹלְׁשַא 2

-

Etתֹודְׁשַאְו decurfits

Et
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123םשאהשא םשא םשאשא

Etתֹודֵׁשֲאָבּו in decuribus

Etםָׁשָאָהְו23 reatum
-

25. 12 .

השא.123

DeJalataטַׁשְפֶח fuerit

Fundamentaָהיֶתֹויְׁשָא*

IO

Reiּומָׁשִאָּת eritis II

ךשא124
ֹומָׁשֲא

,

Reiּומָׁשֱאֶיּומְׁשִא funt
I 2

T

ְךֶׁשָא*
סָמָׁשֲא

18. 9 .

Inויָמָׁשֲאַב30 reatibus fuis
.

לשא125

Et decurſus niTwXTI! 4 Et rei fiant IDUNT 5 7.1 , 2. —14. 13 , 14, 17, 24,,

and of the ſprings Folh. 10. 40. and are guilty Lev. 4. 13. 25, 25 , 28. – 19. 22. i Sain .

6

5
Reos se faciendo Düş 6.4. Ezek. 46. 20. I treſpaſs

and in the ſprings - 12.8.
he hath certainly treſpaſſed to Numb. 5.8, 8 .8,8

treſpaſſing he hath treſpaſed—

5. 19. fhath greatly offended and the treſpaſs-offering Ezek.

of offending bath offended Ezek. 40. 39. 42. 13. 44.29 .

Quafi reatus DUN? 24

Reus fuerit DUR? 7 ſo the treſpaſs -offering Lev.

he ſhall be guilty Lev . 5.5. 1
Fundamenta. Founda

7 : 7

let - offend Hof.4 . 15.
Et quah reatus DUN?? 25

tions, and the Buildings erected Et reatum obiit up!! 8

and as the treſpaſs -offering --6.
upon

them . but when he offended — 13. 1 .
17 f 1o.

9 Pro reatu Dug 26
ſhall become deſolate — 13. 16 . for a treſpaſs -offering - 5.15,

ejus
of 14. 1 . 18. -6.6. † 5. 25. - 14. 12 .

her foundations yer. 50. 15. Rei erimus DUNIA Numb. 6. 12 .

Weoffend Jer. 50.7. Et de réatu Dua 27

and of the treſpaſs -offering Lev.

you ſhould be guilty Judg. 21.
7. 37

22. f ye ſhall - treſpaſs 2 Chr. Reatum fuum jours 28

19. 10,

his treſpaſs -offering -5.6, for

Teftis, teſticulus genera his treſpaſs 7, 15. -6.6. it 5 .
they treſpaſs 10. ihall bede

tionis. Teſticles.
ſolate Pſal. 34. 21 , 22. q ſhall

25. -19. 21. his treſpaſs Num .

5. 7.

offend Jer . 2. 3. ( they ac Reatus ipforum DV 29
knowledge their offence Hof. 5 .his ſtones Lev. 21. 20 . treſpaſs- offering of theirs Numb.
15. ( ſhall they be found faul

ty –10. 2. I hold themſelves

-guilty Zech. 11. 5.

Defolabuntur, reos 930%!! 13
in his treſpaſſes Pfal.68.21 .

31Deli&tum , reatus **
Jeſtatuent

that - may be laid waſte Ezek. treſpaſs Lev. 22. 16. treſpaſs is

Nemus, arboretum . A
i 6 , 6 . great 2 Chron. 28. 13 : tref

Clump of Trees, probably as a
Et defolabuntur et 14 paſſed more and more to multi

ſelect place for Divine Wor andare deſolate Iſai. 24. 6 . plied treſpaſs -33 . 23:

ſhip .
and hath - offended Ezek.

in a - treſpaſs Ezra 9.7 .

Niph. Deſolan- Jan 15

a grove Gen. 21. 33 . in treſpaſſing Lev. 6. 7. + 5.26 .

Arboreto Sogn are made deſolate Yoel 1. 18 . पा a cauſe of treſpaſs i Chron .

a tree 1 Sam . 22.6. - 31. 13 .. Hiph . Reos fac Da'wX 16

iſtos

Deſtroy thou them Pfal. 5. 10 . the treſpaſs Ezra 10.10.

Et delinquens, reus DUNI 17

and is, be guilty Lev. 4.22, 27, by the fin Amos 8. 14.

and guilty - 5.2, then he ſhall

be guilty 3 , 4, yet is he guilty according to the fin Lev . 4. 3 .

Delinquere : Deſolari : 17. –6. 4. of 5. 23. I and we have offended againſt the

reum efe, vel fe facere. [thall] offend Hab. 1. 11 . Lord of unto, as far as, the of

To treſpaſs, to be guilty ; to Quah reus Down 18 fence of the Lord is upon us

make, or judge guilty, to con- as one which is faulty 2 Sam. 2 Chron . 28. 13 .

demn ; to puniſh ; to deſtroy, 14. 13 .

to make deſolate : A Treſpaſs our treſpaſs 13 .

offering guilty Gen. 42. 21 . Et reat. nofter inaug . 38

and our treſpaſs Ezra 9.6,

Reum ſe fecit DUN I and - guilty Ezra 10. 19. In reatunoſtro Inpuna 39

he hath treſpaſſed Lev. 5. 19. Deli &tum , reatus DUR * in our treſpaſſes 15 ,

.
guiltineſs Gen.26. 10. f a treſ

2 paſs-offering Lev . 5. 19.-7.5. noſtro

and - be guilty 6. -14. 21.-19. 21. 1 Sam . 6 .I and for our - treſpaſs 13 .

Èt reus fias nun? 3 3, 8 , 17, treſpaſs 2 Kings 12 .

and thou be found guilty Prov. 16. Sin Prov. 14. 9. with fin of his treſpaſs -offering Lev. 6 .

Jer. 51. 5. 1 an offering for 5. t 5.24.

4 ſin Ifai. 53. 10 .

Thou art become guilty Ezek. their treſpaſs Ezra 10. 19 .

treſpaſs-offering Lev. 5. 16. --5

ּומְׁשִאְיַו

Inהָמְׁשַאְב32 reatu

25. 12 .

Nemusלֶׁשֲא* I. Inהָמְׁשַאְל33 redtum

tur

2

םֵמיִׁשֲאַה
21.3 .

Reatusתַמְׁשֲא34

Inתַמְׁשַאְב35 reatu

םשא126
Inתַמְׁשַאְל36 redtum

0

Reatusּונֵתָמְׁשַא37 nofter

Re:םיִמֶׁשֲא19

Etםיִמֵׁשֲאַו rei 20

I

21

Numb. 5. 7,
Etּונֵתָמְׁשַאְבּו49 in reatu

Etהָמְׁשָאְו rea ft

Reatusֹותָמְׁשַא jui ֹותָמְׁשַא41

30. 10 .

Reaְּתְמַׁשָא es Reatuumםָתָמְׁשַא42 fuum

Idemםָׁשָאָה 22

22. 4 .

In



127רשאףשא
רשא128 רשא

םָתָמְׁשַאְּב

rum

-

18 .

Reatusתֹומָׁשֲא44

Gen. 14 .

-

39. 42. & c .

ףשא127

O

)

-

Atrologosםיִפָׁשַאַה* I

Etםיִפָׁשֵאָלְו aftrologos
2

.

.

>

I

Sterguilaniaתֹוּפְׁשַאָה*
3. 4. that

Sterquiliniaתֹוּפְׁשָה
-8 . 20 .

Et,תּפְׁשַאֵמ jterquilinis

In reatum ipſo- onena 43 9. 25. Jer. 23. 39. --Gen. 25. II . Quamvis,
quamquam . 12

5, 6. —31 . 1. Exod. 20.4, 11 .
Wherein Numb. 12. 11 , 11.

for - their treſpaſs 2 Chron . 24 . -30.6. -31.7. -37 . 13. -- who .2 Sam. 4. 10. I Though

38. 30. -39. 19. -40. 9 . Ecclef. 8. 12 .

& c .
12. Quandoquidem . Becauſe 13

fins --- 28 10.
Ille qui, illud quod. And he 2 Joh. 22. 31. when Neh.

Et reatus mei ninuer 4545 whom Numb. 22. 6. him, in 2.3.- 1 Sam . 20. 42. —25.I
and ſins Pfal. 69. 5 .

whoſe Ruth 2. 2 .
my 26. 2 Sam. 14. 22. Pfal. 8. 1 .

24. Exod. 4. 12. —29. 38. Job 12. 10 .

13. Quia : eo quod. For Gen. 14

' Tis deficient Exod. 6. 28. 31.49 . | even be that Lev. 20 .

the day [when] Deut. 32. 17 10. I and becauſe Deut. 23.4

not to God of [which] not God. + 5. That Joſh . 4. 7. q Be

Hath three Significations.
Pſal. 32.2.(unto whom ] Prov. cauſe i Kings 15. 5. Ecclef. 4.

30. 17. [that] mocketh . Ecclef. 9. Jer. 13. 25. Joel 3 + 4.

1. 18. [that] increaſeth . Ifai. 19. Gen. 34. 13 , 27. Num .

I. Aſtrologus. An Aſtro 42. 16. [that] they. Lam . 3. 1 . 14. 14. Ecclef. 8. II, 13, 15 .
loger.

- Gen. 15. 13. -39. 4. Exod .— Folh. 5. 6. 1 Sam . 15. 15. —

18. 20. –37. 5. Lev. 7. 35, 26. 17. 2 Sam . 2. 6. —24. 10.

36. —-14 . 46. Numb. 3. 1.- i Kings 8. 33. —15. 13. Ijai.
Aſtrologers Dan. 1. 20 .

7.9. – 14. 14. 24. 6. Deut. 49. 3 , 7. Hof. 14. 4. &c.

3.2 , 16. Judg. 5. 18. &c. &c. 14. Quo, quocunque. Whi 15
and the aſtrologers —2. 2 . &c. ther Numb. 13. 27. Deut. 30 .

.

Ille qui is deficient Exod. 4. 18. whereto Iſai. 55. II .

II. Stercus, perquili 13. [him whom). Yob 30. 25. whereunto Jer. 22. 27.

nium . [him that).Pfal.141.9.(which ). Joh. 1. 16. i Kings 12. 2.
Dung ; a Dunghil.

Jer . 51. 3 , 3. &c. 15. Qyod . Confeſs that Lev . 16

2. Certe ; quinimo. which 3 5.5 . that i Sam.18.15. 2 Sam .3

dung -port, rgate Neb. 2. 13.
1.4. that hewasEſth .

.
Ecclef. 1. 10. Yea, 1 Sam .

15.20 . | whom Yob 9. 15. I it all Ecclef. 8. 12. that I am
3. 14. - 12 . 31.

that Zech. 8. 23 . Ifai. 5. 28. Ezek . 20. 26. how Neb. 2 .4

dung-gate -3. 13
17.- Exod . 11. 7. Lev. 26 .

3. Ecce. They that 2 Sam . 4 40. Deut. 1. 31. - 18. 21 .5

2. 4. that I am 14. 15 . Fof . 5. 4. 2 Kings 20. 20.
out of thedunghil Pſal. 113.7.

6 1 Sam . 20. 42. Zech: 8.23 . Eccleſ. 6. 10. —7.29. -8.

4. Et : vel. And comely 5 -9. 1. Ifai. 38. 7. &c.from the dunghil 1 Sam . 2. 8 .
Eccleſ.

7
5. 18.4 17. where Jer. ' Tis deficient Pfal. 9. 20. [that]

16. 13. which Ezek. 41. 15 . Neb. 6. 6. [ that] thou .
dunghils Lan . 4. 5 .

that were Hof. 12. 8 + 9 . &c. 16. Quodcunque, omne quod. 17

5. Ideo. Unto whom Pfal. 6 WhatGen.41.55. thatwhich

III. Pharetra. A Quiver, Hag. 1. 11.

or Caſe for Arrows. 6. Imo : quinetiam . Whoſe 7 17. Quomodo, quemadmodum . 18

Job 5. 5. for Pfal. 10.6 . That Whom Exod . 14. 13. ſuch

8 144. 12 . Lev. 14. 22. whoſe i Kings

The quiver Job 39. 23. Ifai. 7. Locus qui. See wh 8 8. 39. 1 when 2 Chron. 6. 29..

in [68 : 42.]
As Jer. 33. 22. which

' Tis deficient i Chron. 15.12 . Mic. 7. 20.- Exod. 13. 5.Folh..

his quiver Pfal. 127. 5. their (the place that]. Jer. 38. 11 . 14. 12. Judg. 9. 17. Ecclef. 1 .

quiver Jer . 5. 16. Lam . 3. 13 . king (to the place which ) was 10. Ifai. 54. 9. Jer. 48. 8.
under.- 2 Chron . 1. 4. &c.

in his quiver Ifai. 49. 2 .
8. Nam . For Deut. 3. 24. 9 18. Quum, quando. When

19

Whoſe Job 8. 14
Whom the flocks Gen.30. 38. Numb.

Iſai. 19. 25. for Zech. 1 , 15.- 5. 29. To/ b. 4. 21. 4 how

Fof . 5. 6. Judg. 9. 17. I Šam . Deut. II . 6 .

14. 21. - 15.15: Jer. 31. 32 . Numb. 9. 20, 21. Deut. 18 .

---32. 3. Pfal. 89. 52. Job9 . 22. Joſh. 4. 23. 1 King's 8 , 9,

17. Dan. 1. 10. 38. Ifai. 31. 4. Pfal. 139. 15 .
Hath four Significations. 9. Poſtquam . Which Lev, 10 &c.

6. 10 of 3. I be ſure your ſin
19 . Si. When Lev. 4. 22. 20

[1. Pronomen. quis, will find you out ofye ſball I if Deut. 11. 27

qui; certe : quinimo, & c. know your fin after it has found 20. Tamen . That I might 21

A Pronoun relative, who, which, you out Numb. 32. 23. ( when Hag. 3. 16 .

&c. 2 Chron . 35. 20. q which Pfal. 21. Ubi. Becauſe Numb. 22

71. 20. - Gen. 30. 18. 2 Chr. 20. 13. When Pſal. 95.9.

1. Quis, qui, &c. ex78 8. II . Ezek. 39. 29. Numb. 22. 26. Deut. 8. 5. Pfal.5

which Exod .14. 13. Ecclef. 8 . 10. Qualis. Which Exod. 11 84. 3. Ecclef. 8. 10 .84. 3 .

15. Ezek. 9.11 . | that Judg. 10. 6. for Dan. 9. 12 .

22. Ut :

Ete.תֹוּפְׁשַאֵמּו terq

- -8 . 14

Stercoraתֹוּתַּפְׁשַא

.

to

95. 11. “

Pbaretraהָּפְׁשַא
*

22. 6.

Pbaretraֹותָּפְׁשַא ejus 9

Inֹותָּפְׁשַאְּב phbar .Jiua IO

Gen. 6 , 4.

רשא128
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2. Be

-

רֶׁשֲאֵמ44

I

Etרֶׁשֲאַו qui רֶׁשֲאַו25

& c

Ezek. 15. 5 .

ֹומָּכרֶׁשֲא
.

ܛܕ Gen. 44•

. .

ֹול־רֶׁשֲא

22. Ut : quo. That Gen. 11. 23 Obad. 15. &c. & c. & c. they who are Foſh . 17. 16 .

from whence thou mayſt7

Quaſ, ac f. As though yob Gen. 44. 4. —47. 24. to whom

ſee them f that thou mayſt ſee 10. 19. Zech . 1o . 6. ' Tis it appertaineth Lev. 6. 5. + 5.

them from thence Numb. 23. 13 . deficient, 1. Before 12. Tſai. 55. 24. fob 12. 6. Ifai. 49. 9.;

that it may Deut. 4. 40 .
that 9. [ as ] Jer. 3. 20. Exod . 16. 16. Jer. 38. 20. Mal.

Gen.
thou 1 Kings 22. 16 . fore 1 fignifying ſo. Prov. 27.

3. 18. & c . " Tis deficient

24. 3. Exod. 20. 23 . Deut.
4.

18. [as] he that keepeth . Amos 2 Chron. 9. 12. that which he

10. -6. 3. - 11. 10.' -32. 9. 7; (As] I have brought, OT gave [for that which] ſhe had

45. Joh. 3 : 7 . I Sam . 2. 23 . So thePhil . Pſal. 29. 10. ib brought. Yob 33. 14. [ yet man

Ruth 3. I. Ecclef. 5.4 . &c.1.
–65. 7. -125. 2. Prov . 17. of to him who]. Ecclef.

Ita ut. That Deut. 28. 35.24 3 , 22. —20. 15. –25 . 20, 23 ,
9. 1 .

I at which 1 Sam . 3. 11. I lo 27 -26. 3 , 7, 9, 14 , 20.
1. Unde, undecun- 7W

that 2 Kings 9. 37. ( ſuch as Ecclef. 5. 2, 6. &c.- 3 .. .
When que

2 Chron. 1. 12. Gen. 13 . it fignifies ach. Pfal. 14. 4.
where Exod. 5. II .

16. Numb. 22. 26. Foſh . 4. 23 . [as] .
2. Ex quo : a quo tempore. 45

1 Kings 3. 12, 13. 2 Kings 21 . 2. Poftquam . Affoon as 34 Since Iſai. 43.4.:
12. Fob 36. 28. Jer. 19. 3 . Exod. 32. 19. when Deut.. 3. Quam ut. Than that 46

Mic. 2. 3. Mal. 3. 19. & c. 2. 16. Joh. 4. 1. Judg. 3. 18 . Ecclef. 3. 22 .

I Sam . 12. 8. 2 Sam . 12. 21 . 4. Ab eo qui. Chron . 17. 47

and they that Gen. 7. 23. and Ecclef. 5. 4 ufo 3. Ezek. 2. 2 . 13.
Numb. 6. 11. Ifai. 47.

which, and that which —24. Gen. 18. 33. -20 . 13 .. 15 . Gen. 31. 1. Exod. 29.I.

7. —39. 23. Exod. 29. 27. or --24. 22, 52. —27. 30. Joh. 27. Lev. 14 : 30. Ruth. 2. 9 .

whoſoever ---- 30. 33. · Numb. 4. II.-- . 8. Neb.7.1, 2. C. Jer. 40. 7. Joh. 1o. II .

'Tis deficient Iſai. 34. 15 .
2 Sam . 18.8. -

27. 17. or that Deut. 18. 20.
'Tis deficient

As when —19.5. Numb. Ifai. 51. 1. (whence ].[

22. 6. Joſh. 2. 10. Ruth 2. 2 . 3. Quantum. According as 35 1. Qualis ing 48

2 Kings 10. 5. Deut. 5. 8 .
as I 2 Sam. 8 .

Gen. 34. 12. as much as 9 .

18. 20. — 23. 5. 2 Kings 20 . I1 Sam . 2. 16. Gen. 44. 1 . 15 .

17, 20. Neb. 8. 15. - 10. 31 . Exod. 21.22 . 2. Ita ut qualis : ita ut fimi- 48 *

&c.
4. Quanto magis : quo magis. 36 lis. Such as Exod . 11.6. So

1. Ubi : ubicunque 'wa
wa 26 The more Exod. 1. 12. 'Tis that - like i Kings 3. 12, 13 :

where Judg. 5. 27; -17.9.: . deficient Hof. 11.2. [As) they Exod . 9. 18, 24.

Ruth 1. 17. Ecclef. 8 . 4 .
called. Pſal. 48. 5. [ The more] Cujus ei, cujus genuine 49

Ruth 1. 16. Judg . 17. 8. 7ob they ſaw , the more they mar- he that oweth the houſe Lev. 14.

39. 30.- ' Tis deficient Pſal. velled. 35.

53. 5. (where ). 5. Quia. For Numb. 27. 37 50

2. Propter . For whoſe Jon. 27 14. Becauſe i Sam . 28. 18 .
out of whom Gen. 10. 14.

1. 8 . 2 Kings 17. 26. 2 Chron. 21.7. whence Deut. 9. 28 .9
- Gen.

3. Quandoquidem. Becauſe 28 ( when Pſal. 56. 6. ( as they 3.23 . - 24.5. Numb. 23. 13 .

Gen. 39. 9, 23. ( for Eccles. bave Mic. 3. 4 . Deut. 11. 10. Jer. 29. 14 .

6. Quòd . When 1 Sam . 8.6 . 38 Quandoqui- 25y ng 51

4. Quo : quocunque. Whi- 29 7. Quum , quando. When Gen. 39 dem : eo quod.

therſoever 1 Sam. 23. 13. where- 12. 11. Exod. 17. 11.Judg.

ſoever 2 Kings 8. 1 . II . 5. + 4. 17. Ecclef. 5. 1 . 1. Ubi : in quo. bu no 52be

5. In quo: in quibus. Ifai. 30 Jer. 39.4. Hoſ: 7. 12. ( as if where Gen. 13. 3. Exod. 20.21 .

47. 14. Illud quod —56. 4. Ifai. 51. 13 :
Gen. 27. 40 . in what 2 Sam . 15. 21. wherein

-65. 12. -66.4. Ex eo quod : --- 29. 10. -32. 2. - 40. 14.
2 Chron . 6. 11. where yer. 7.

Ecclef.
quo.

12. Ezek. 42. 13.Ecclef. 8.7.
Gen. 2 .

3.9 .
& c .

'Tis deficientJob 28. 1. (where] 8. Secundum quod : Secundum 40 II . -13 . 14. 19. 27. –31 .

Pſal. 90. 15 , 15. [wherein) illud quod. As Exod . 39. 43 . 13. 33. 19. –35. 15, 27. –

Prov. 14. 7. [ in him ] Ifai. 29 . i Sam. 24. 4 of 5. Ezek. 40. 3 : Exod. 9. 26. – 12. 13 .

1. (where].
-18 . 5. Deut. 12. 2. Joh. 22 .:

31 9. Si. If Gen. 43. 14. Ejb. 41

and where Ruth 1. 16. Job.39. 'Tis deficient. Pfal. 81. 5.:

30. and — that wherein Iſai. 65. 42 [where). Prov. 14. 7. (when ).

12. and - in which –66. 4. but when 2 Sam . 12. 21. and as 2. Quo : quorfum . Whither 53

Ubi : in loco. Dågon 32 2 Chron. 21.7 . But the more 1 Kings 18. io . Ifai. 20. 6 .

quo
Exod. 1. 12. and if Eſh. 4. 16. Jer. 19. 14. whitherſoever

where Gen. 21. 17. Ubi, Illi qui : Ad illum , nos 43 Ezek. 47. 9. - 1 Kings 8.

ibi. Where, there Judg. 5. ad illos qui 47. --21. 18. 2 Kings 1. 4, 6 .

27. Job 39. 30. See 2 Sam . to [him that was the ruler Gen. 22 Chron . 6. 37. Jer . 8 . 3 .

15. 21. Jer. 22. 12 . 43.. 16. ſuch as Iſai. 9. 1. $ 8 . -22. 12. —23 . 3 , 8. --24 . 9.
—24

1. Sicut, quem -ad- 33 23. unto whom Jer. 27. 5. un- —29. 14, 18. - 30. 11. -32.

modum . to him Amos 6. 10 . To them

as Gen.7.9. Numb. 2. 17. Foſ . which 1 Sam . 30: 27, 28, 29, 54

8.6. Judg. 1.7. 1 Kings 8. 57. 30. that which Ifai. 2. 8. unto quorſum

Ifai. 9. 3 + 2. Jer. 26. 11 . him from whom 31. 6. both
whither Gen. 20. 13. Numb.35..

Сс

soםָּׁשִמרֶׁשֲאUnde

.I

7. 2 .
I רֶׁשֲא

:

Becauſe Job 34. 27 .

רֶׁשֲא

-

ex eo in

C

9. II .

Etרֶׁשֲאַבּו ubi
19. & c.

4. 16.

Sedרֶׁשֲאַכְו poftquam

.
.

רֶׁשֲאַּכ
IO 37. &c.

.I:הָּמָׁשרֶׁשֲא Quo

.

25 .
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Beatusךיֵרְׁשַא tu

9
0

2 .

Beataְךיֵרְׁשָא tu

Beatiםֶכיֵרְׁשַא ops

re :

20.

ּוהֵרְׁשַא

Etּורְׁשִאְו74 incedite inיִרְׁשָאְּב* heatiuaine

mea

ּורְׁשִאְו

Laucusהָריִׁשֲאהָרֵׁשֲא* רּוׁשָא 9656

a, the grove Deut.16.2
1
. 2 Kin.

I 2 .

Lucusהָרֵׁשֲאָה

Grellasיֵרְׁשֲא mei.

18. 4. יֵרְׁשֲא

Etהָרֵׁשֲאָהְו lacus הָרֵׁשֲאָהְו58

Ad.הָרֵׁשֲאַל lucum Beatificantesךיֶרְׁשַאְמ79 te

-3

15. 16 . 8oרֶׁשַאְוEt dirige
102

Grellasויָרְׁשֲא ejus
.

רֶׁשַאְּת Io3יִרְׁשַא

25. Deut. 30. 3. Jer. 16. 15 . Et buxus Turn 73 .

Exod. 21. 13. Lev , 18. 3 . and the box-tree Tſai. 41. 19 . happy art thou Deut. 33. 29.

-20. 22. Numb. 14. 24. -15. and the box 60. 13.
happy — thou Pſal. 128 .

9118. – 3.5 . 26. Deut. 4. 14 , 26,

Bleſſed -- thou Ecclef. 10. 17.27. -6.1 . -11.8 , 10, 11. —

III. Incedere : Dirige28. 21, 37, 63. - 3.1. 13 , 16, 92

21. 32. 46, 49. Ecclef.9. 10. Beatum praedicare. Bleſſed - ye Ifai. 32. 20.—
To walk 'ſtraight on ; to keep Beati ipfi ???Jer. 29. 7. & c. 93

2. Úbi Where Exod . 29; 55 ' directly in the Road : to be Happy - he Prov . 14.21.---- 16 .

41..2 Kings 23.8.- Ruth happy, or in the right way of

1.9. Jer. 13.7.] Life. Beatus ipfe 1770 94

happy - he Prev . 29. 18.

95II. Lucus. A Grove, per
and

go Prov. 9 .
6.

haps, laid out into Walks.
Pin . Et beatos In 75 Happy, am I Gen. 30. 13:

praedicabunt Tritus ex inceſü, 770N *

and - fliall call - bleſſed Mal. will I obſerve them Hof. 13.7.
3 .

Greſjum ejus inupa 97
17. 16.-- 21.3. -23.15:

57 Beatam praedica- ' 76 his ſteps Job 23. 11,
bunt me

Ad grefum fuum syurS 98the, a grove Judg. 6. 25, 26,
will call me bleſſed Gen. 30. 13 . to his going Prov. 14. 15.

30. 1 Kings 16. 33. 2 King's

13. 6. - 21.7. - 23. 6. f the
Felices praedi- bux ? 77 99

cantesſumus my goings Pfal. 17. 5 .groves 1 King's 18. 19. 2 Kings
call - happy Mal. 3. 15.

Greſus mei que 100
Beatificantes mus? 78 my goings - 40. 2. { my ſteps(

the leaders Iſai. 9. 16 po 15 . 73. 2 .and the grove Judg. 6. 28 .

Greſſus noftri 37pp 10159

in a grove i Kings 15. 13.2 Chr. they which lead thee - 3.12. our ſteps 44. 18.

his ſteps -37 31 .Luco nome 60 and guide Prov. 23. 19.

for the grove 2 Kings 23.77 Incedes morn 81 Greſſus meus squ * 103

Et luco 1708 61 go - 4. 14 .. - my ſtep Job 31. 7 .

and for the grove 4: Beatum praedi- neni 82
cabit me

then it bleſſed me Job 29. II. IV . Contemplari: con
the groves Iſai. 27.9.

? Beatum praedi- , 1797wg 83 templatio.!
cabunt eum

and groves i Kings 14. 23 .

2 Kings 17.10 .
ſhall call him bleſſed Pſal. 72 . Contemplatus fum 710 104

will I obſerve them Hof. 13.7.

Beatam praed. Wrt 84the
105

groves --23. 14. 2 Cbron.

ejus14. 3.+ 2. -17.6 . -24. 18 .
and call her bleſſed Prov. 31 , his ſteps Job 23. II .31.1. – 33. 19. 34.7 .-

Et luci druh 65 28 , and bleſſed her Cant. 6.9. Contemplatio nof- 170 106
Pүн . traand the groves 2 Chron. 34. 3, 4.

either the groves Ifai. 17. 8 . happy Prov. 3. 18 . in our ſteps Pfal. 17. II .

66 86

groves 2 Chron. 33. 3 . ejus

67 and they that are lead of them

the groves Judg. 3. 7. 2 Chron.
Iſai. 9. 16 of 15.

19. 3 .

68 he ſhall be bleſſed Pſal. 41. 2 .

Beatudines: beatus qu * 88 Hath three Significations.thy groves Mic. 5. 14 * 13 .

Lucos ejus' y que 69 happy1 Kings 10. 8, 8.2 Chr.-

Exod. 34. 13. 9.7. Job 5. 17. Pfal. 127. 5 . [ I. Tu : Vos. A Pro

-137. 8, 9. -144. 15, 15 . noun of the ſecond Perſon ſina

-146 . 5. Prov . 3. 13. -28.
their groves i King's 14. 15 . gular and plural. Thou, ye.

Et luc. ipf. DTTUNI 7i 14. f bleſſed Pſal. 1. 1.-2 .I

and their- groves Deut. 7. 5 . 12. -32 . 1 , 2. -33 . 12. -

-40. 4. -41. I. - thou haſt Neh. 9. 6. thou Job12. 3. fer. 17. 2 .

65. 4. —84. 4, 5, 12. -89. 1. 10. thou thyſelf Ecclef . 7.72

Afhurites Ezek. 27.6.. 15. -94. 12. 106. 3 .

112. I. -119. I , 2. -- 128. 1 ..

| Inſtead of D170X na filia Aſhurim Prov. 8. 34. —20. 7. Iſai. 30. And thou 1 Sam . 24. 18 + 19.Ezek . 27.6 . Bochart,

18. —56. 2. Dan. 12. 12. but thou Pfal. 6 .ty, reads Dinwxna in Buxo. And then the
3 .

Senſe is this : Thy Benches they have made of Et beati 89
3Ivory inlaid in Box brought from the Iſles of

and happy 2 Chron. 9. 7. for thou Gen.3.14,19. – 6.18. — 7.Chittim . See Inſtances of Words disjointed in
bleffed Prov. 8. 32.the Hebrew Text 2 Chr.

1.-8.16 .-13.14,15 .-17.9.

הָרֵׁשֲאָל

הָרֵׁשֲאָלְו

Luciםיִרֵׁשֲא62

Etסיִרַׁשֲאַו63 luci

Luciםיִרֵׁשֲאָה1764:
-

ָהּורְׁשַאְיַו Contemplationem,ֹורְׁשֲאַּב
eam

.

םיִרֵׁשֲאָהְו ּונֵרְׁשֲא,
Beatusרָׁשָאְמ85

Lucosתֹורֶׁשֲא Etויָרְׁשִאְמּו beatificati

Lucosתֹורֶׁשֲאָה

Beatusרֶׁשִאְו87 reddetur I29תא

Lucosךיִריִׁשֲא fuos

ויָרֵׁשֲא
>

their groves

Lucasםֶהיֵרֶׁשֲאלס ipforum
-

Tuָּתַא I

34. 8. .

Buxus||םיִרְׁשֲא

22 .

Etָּתַאְו tu

2

with great Probabili

Tuהָּתַא

-7
34 .

6. Lam. 4. 3 .
-

20 .
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1

1

םֶּתַאְו

Et*2הָּתַאְו
.

םֶּתַאָה

.
.

011

Vosהָנָּתַא

הָנָּתַאְו
20

ye Gen.
31 . 6. Ezek . 13 .

: , --

-4 II

you Deut.

.

9, 26. & c . .I־תֶאתֶא 4 , ab

Etחָּתָאָו tu
1

Anהָּתַאָה tu

33.

.

-20.7. - 21. 26. - 22.12. :30. 33. 5. Lev. 18. 26. 20. 16. 1 Sam.9. 15: -20.2g

-23 . 6, 13. 24. 44. --26 . 20. 24. &c. 12, 13. &c.

29. -27. 18, 24. -28. 13 . Et vos . Onx 16 6. Cum : una cum . With 26

29: 15. - 30. 26 , 29. -31 .:
And

you
Gen.

9. 7. -42. 16, Gen. 15. 18. Joh. 10. 4. Judg.

43, 52. –32. 18. –41. 40. 19. –44. 10 , 17. — 50. 20. 1. 16. 2 Sam . 7. 12. 1 King's

-43. 8. -49. 3. Exod. 33. 3 . Exod . 12. 22. 14. 14. 19 . 3. 1. 2 Kings 6. 16. Prov. 15 .

Judg. 12. 5. i Sam . 17. 33 . 6. 23: 9. Lev. 26. 12, 34. 19, 19. I to bis Zech . 8. 16 .

20. 8. - 30. 13. & c . & c. & c . Numb. 14. 9. - 31.19. &c. & c. Gen. 6. 18. –7: 7, 13 .

&c. -8. 18. -9.9, II . -II.31 .4

and thou Gen. 4. 7. 46. 21 . Numquid vos bem 17 -12.4. -14. 5, 17, 24 .:

~15. 15. 17.9. -32. 12 % Will ye Judg . 6. 31 . 17. 3 , 4, 19, 21 , 22. &c . &c.

13, -38.23. -45. 19. Exod . Et vos 10 % 18 &c .

4. 16. 9. 20. -14. 16. --9
And

ye
Ezek.

34. 31 . 'Tis deficient Lev. 26. 42 . .

18. 21.' Numb. - I. 50. II: 19 [with ] Jacob. Deut. 32. 43,

21. Deut. 9. 2. 15. 6 . ye Ezek. 13.20. [with] his . Jer. 3. 1. [with ].

18. 14. Joh. 3. 8 .3 8. Judg. II . Et vos ipfae name ? many. Hoſ. 4. 4. [with] the

23. 1 Sam .9. 27. 2 Sam . 5 : 2 . And prieſt. &c.

i Kings 1. 20. 2 King's 9. 25 . 11. And - you - 34. 17. 7. De. By Deut. 1. 22 , in- 27

&c. &c. &c. to 22. of the buſineſs i Sam. 21 .
2 .

Tuning
5. II. A , ab : ad : apud,

2. unto David 1 Kings 8. 15 .

thou Gen. 3. II , 4. 11 .. Gen. 41. 16. 1 Sam . 12.5
&c. A Párticle denoting any

27. 32. - 29. 14. Numb. 27 ... 7. 2 Chron . 6.4 ..

13. Deut. 9. 6. Judg: 11. 2 .
Cafe ; but moſt commonly the 8. Erga.: The Lord loved 28

Ruth 3.9. 1 Sam.15. 17. --29 ..
Accuſative. It has alſo the Sig

. you f the love of the Lord to

6. - 30. 13: 2 Sam . 1. 8, 13., 13.
nification of ſeveral Prepoſi wards

7.
8. to the

-16. 8. - 19. 14. 1 Kings 2 .
tions .

living Ruth 2. 20, 20. to thy

21 friend 2 Sam . 16. 17. known

6 and by Gen. 49. 25. of Gilead towards Ijai. 66. 14. toward

and thou Gen , 31. 44. thou and Deut. 34.1. of the people 2 Kin . Hof. 3. 1. to bis Zech. 7.9.–

I Sam . 20.23 . 23. 35. of thoſe Prov . 22. 23 . Gen. 24. 49. —29. 20. &c..

7 with Jer. 51. 59. by the ſpirit 9. Ex : e. With Gen. 6. 13. 299

whether thou Gen. 27. 21. Art Mic. 3. 8. Lev. 13 • 49 . out of Exod. 9 , without

thou Judg. 13 , II, 2 Sam . 2 . 2 Sam . 3.11 . -14 . 18. & c. Numb. 35. 26.- of Exod .

20. Malt thou -7.5 -9, 2 . 2. Ad. Approach unto Num . 22 35: 25, 25 , 25. of the almug

-20. 17. i Kings 13. 14. — 4. 19. to thirſt Deut . 29. 19 € i Kings'10. 12. with my

18. 7, 17. Ezek. 38. 17. 18. to the houſe Jud . 19. 18. to Jer. 31. 14. there with Yoel 2.

Quod tu ning 8 Samuel 1 Sam . 9. 18. and with &

that thou Judg. 6. 17. Prov . 22. 24. Sam.14.23.I 'Tis deficient Gen. 6. 14. [of ]

Tu foem . me 9 -30. 21. 2 Sam.7.7 . –15.12 . gopher 2 Kings 20. 4. gone

thou i Kings 14. 2. 2 Kings 4. 19. 27. & c. [out] . &c .

16, 23. —8.1. 3. Apud : prope. With Gen. 23 10. In . In Gen.6. 14. through 30

19. 33. Lev. 19. 13. Numb. 1 . Deut. 2.7 . in all 1 Sam . 7
16 .

Thou Ezek. 36 , 13 . 5. Deut. 15. 3. Judg. 17. 11 . on a bed 2 Sam. 4. 5. And for

2 Sam. 17. 8. Job 2. 13. | 1 Kings 6. 31. of thee Jer.

about which thou Judg. 17. 2. that hath + with whom is Jer . 46. 28. in what Ezek. 47. 23 .

And thou Jer. 4. 30. 23. 28.- Gen . 7. 23. —8.1, &c.

17. -9 . 10. - 19. 34. -20. II. Inter. With them Gen. 31

thou Gen. 24. 23 , 47, 60 . 16. -26 . 10. 27. 15. — 30 . 43. 16. with you Lev . 19. 34.

39.9 . Numb. 11. 15. Judg . 9 . 29 , 33. Exod. 2. 21, -12.48 . among Numb. 35.
6 .

IO, 12 . 13. 3 .
Ruth &c. &c. Ezek. 32. 28 .

&c.
4. Contra . With five Gen. 24 12. Nempe. Saw the child 32

13 14. 9. Numb. 20. 13. the Lord + ſaw him, namely the child
thou Gen. 12. 11 , 13. Ruth 3 . hated us of the hatred of the Lord Éxod. 2. 6. father, [namely]

9, 10. i Sam . 25. 33. Prov. againſt us Deut. 1. 27. againſt Abraham Joſh . 24. 3 , & c.

7. 4 : us Joſh . 22. 19. even againſt Per. Through Deut. 33

1 Kings 21. 13. with i Chron. 1. 19. even Ifai. 7.17 .

But - thou Numb. 5. 20. and 20. 5. Prov. 23. II . againſt 14. Prae : magis quam. A- 34

--thou Deut. 5. 27 24. Jud. Jer. 38. 5. Gen. 14 , 2 , 8. gainſt i Kings 16. 22.

11.35 . 1 Kings 14. 12. 2. Kin . -37.18 . Numb. 20.24. Deut. 15. Praeter : Praeter -quam . 35

4. 7. Jer. 3. 1. -13 . 21. – 1. 26, 43. —9.23, 28. & c. Together with 1 Kings 11. I ,

50. 24. &c. 'Tis deficient i Kings 21. 13 . beſide 25. took him [beſide]

[ againſt ] him . Lam. 1. 18 . Mabalath 2 Chron. 11. 18.

ye'Gen.29. 4. -—42.9, 14, 16, [ againſt ] his. Numb. 27. 14.

19 , 33, 34, 34. 44.27. i Kings 13, 21. &c. 16. Pro. For the lad Gen. 36

45. 8. Exod . 5. 11 , 17. —10. 5. Coram. With Gen. 5. 24. 25 44. 32. for Lev. 5.7.

IT. 12. 31. – 13.4. -16. in thy Pfal. 16. 11. - 140. 13 . 17. Propter. Unto them 37

8. – 19. 4. —20. 19. -32.- Gen. 5. 22. —6. 9 , Judg. 21. 22. with their Ezek .

,

19. & c.

I

.

Tu IO I.

IIיְּתַאְוEt tu I

-8. .

Tuְּתַא I 2

3. 10,

Tuְּתָא

13. Per.

Etְּתָאְו14 tu
?

I.

-

.

>

O

Vosסֶפַא15

Gen. 1. 30 .

.

II.

6.9 .
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תא תאתא

.

יִתֹואיִתא 8
8

, & c .
cum

5

13. & c .

.

.

Ameיִתאֵמיִתַאֵמ , mecum

-

ְךָּתַא

ְךָּתא

, 21 . 2 .

םֶכְתֶאםֶכְּתַא

ָךְתֹואָךְתֹא you Gen.

>

2. The

Tibiהָנָתֹוא
thee Exod. 29. 35.

6. 9. Lev. 16.7. Hof. 2 . 20.23 . Fudg. 11.27. Gen. 14. Apud eam , cum ea max 61

15. 24. Numb. 23. 13. Cant. 4. 8 . with her Gen. 27. 15. Joh. 6 .

18. Quantum ad : quod atti- 38 &c. 17. Ruth 1. 18. 2 Kings 11. 3 .
net ad. Of the fon Gen. 21:13 . Me, mibi, me.' mix

Eam , ei, apud Mņis Mņi 62
It is for Ezek . 44. 3. - Gen .

eam , cum ea

13. - 15. Joh. 15.63. Sam . 9 . driven me Gen. 4. 14. me- it, her, that Gen. 6. 14. -8.

12. 12. 15. 3. 20.13. 9. –12. 15, 19. Exod. 6. 8. -

19. Secundum . After the pat- 39 Lev. 10. 19. Ifai.29. 13. Jer. 10.11. --27: 5 . -30.35. Lev.

tern, and (after] the pattern 4. 17. -13 . 5. 20. II .- 15.18,24. Ezek.17.9. -32.18.

Exod.
25. 9. even all 2 Kings An me ? ning 4949 Judg. 1. 8. —11.35; 38 . 2 Sam .. .

22. 16.
me ? Jer. 5. 22. —7.19. 13. 18. Ezek. 47. 14, 22. & c .

20. Sine : abſque. He knew 40 50 Apud nos , nobiſcum , nung 63

not ought hehad to be took care from me Gen. 44. 28. 1 Kings nobis

of nothing without, [or with] 22. 24. by me Iſai. 54. 15. with us Gen. 24. 55. — 34. 10,

bimGen. 39. 6 ,-8. Apud te, tecum 7mx 51 21 , 22. 1 Sam.9.7 . among

21. Super. Incenſe upon 41 with thee Gen. 8. 17. Exod. 12 . us Pſal. 74. 9. Gen. 42. 30. Jer.

1 King's 9. 25. upon us Pfal. 48.- Lev. 19.13,33.Numb. 14.21 . Pfal. 67. 1. & c.

67. 1 . 11. 17, -18. 7, 11. Judg. 1 . Nos, nobis mix in* 64
22. Versùs. On- , and on 42On-, and on 42 3. Ifai. 43. 2 , 5. &c. took us Gen. 42. 30. buy us —

Numb. 35. 5. of the wilderneſs Apud te, tecum 7x 52 47 19 .-- Deut. 1.. 22 , 27 .

2 Sam . 15.23 with thee Gen. 20. 16. Joſh. 2. - 6. 23. Yoh. 22. 19. Jer.

23. ' Tis redundant, or ſup- 43 19: — Prov. 2. I. 3. 28,

plies 1. The Nominative, 29. — 7. 1. 2 Kings 19. 9. Ifai. Vos, vobis, bing bang 65
before, thy name Gen. 17. 5. 37. 9. Jer. 38. 25. Ezek. 16. apud vos, vobifcum
Moſes Exod . 10. 8.-Lev. 62. –38. 15. &c.

you Deut. 11. 13. brought you
10. 18. Numb. 26. 55. Deut. Te, a te, in te 53 -13: 5 +6. with

9.
20. 8. Joh. 7. 15. I Sam . 17. thee Exod . 9. 15. - 25. 9:

10, 12. --- 34 . 16. Exod. 3. 16,
34. 2 Kings 6. 5. Neb. 9. 19 .5 .

. Ezek . 2. 3. —-3 . 27. Gen. 7. I. 19, 20. Numb. 1.4, 5. —9. 14.

Prov. 16.33. & c .
-17.2, 6. 2 Sam . 18. 12. Jer. ~15. 14, 16. Joſh. 24. 8. fer.

Genitive, before, the camps 38. 14. –30. Tİ . -46. 28. 2. 9. --21. 5. —37. 10. Ezek.
: .Numb. 10. 2. Davids I Sam . &c.

20. 36. Amos 5. 14. Hag. 2 . 4,
18. 29.- Ijai. 11. 9. Ezek.

54 5. Lev. 19. 34. &c.
17. 9. Hab. 3. 13. &c..

4, e vobis bang 66

3. The Dative,before, his young Te, a te, tibi,
55. from you Gen. 26. 27. from

men Ruth 2. 15. Saul i Sam . tecum

amongſt you Exod. 35. 5. of
9. 8. Pfal. 51. 20. Prov. deſtroyed thee Deut. 28.48. yourſelves Numb. 31.3 .

13. 21. Ifai. 5. 5. Jer. 20. 15. 2 Sam . 14. 18. Judg. 15. 13 . Vos banie 67
Dan . 1. 9. &c . &c. &c. Ezek. 16.4. - 22. 15. Gen. 27. deſtroyed you yoſh. 23. 15 .

4. The Accufative. The owl, 8. 1 Kings 22. 24. &c.
Apud eos, cum eis bmx 68

-the night-hawk Lev. 11. 16, A te nina ima 56 with them Gen. 7. 13. -I .
16, 16 . Eſth. 9. 14. Pfal. that thou haſt loft +fallen from 31. -23. 8. among them Lev .

84. 3. Prov. 3. 12. Ifai. 22.9. thee 1 Kings 20. 25 , from thee 16. 16. Numb. 32. 19. Tom .

Jer. 17. 13. Yon. 2. I. Hag. 2 . 2 Kings 2. 10 .
22. 15. Sam . 25. 15. Prov.

21. &c . & c . 5. The Ab
1. 15. Dan. 1. 19. Gen. 43 .

lative. With them Exod. 1.7. from thee Iſai. 54. 10 . 16. &c.

with --40. 3. Lev. 8.7. Judg. Apud eum , contra imp 58

8.7. 1 Kings 7. 14. &c . eum , cum , in eo from them Gen. 42. 24. of them

Aut, et ng ng 44 with him Gen. 7.23. - Exod. 25. 3. Numb. 18 .
Gen. 3.24 . 11:31. —23 : 15 . with whom -44. 9 , 10 .

26-31.51. Deut. 3. 4. Jer.
Judg. 1. 21. -'11 . 15. Neb.9. Lev. 5. 23. Judg. 4. 11. -8..

9. I.

19. Prov. 13. 21. Ifai. 53. 12 . 1. –19 . 4. 1 Sam . 26. 3. 2 Sam .I Eos, cum eis, omix oņi 70
&c. &c.

3. 20. 13. 27. 15. 22, 24. contra eos

A , ab : ex 782 45 Ezek. 47. 8. &c.
them Gen. 1. 27. - 11.8 .

of Gen. 17. 27. f on the be- Ei, cum, ab eo ,eo, inix inx
13. 6. - 15. 13. Exod . 3. 9.

halfofExod. 27.21. ( from Lev.
erga, contra ,apudeum, &c. -5.5, 19. –10. 11. Gen. 41 .IO

24. 8. Numb. 35. 8.- Deut. ſanctified it Gen. 2. 3. kill him 8. Exod. 29. 25, 33. 30. 29;

18. 3. Joh. 11. 20. 21. 16. --4. 15. brought him -15. 5 . Deut. 9. 28. Joh. 10. 25. Exod .

Job 2. 10. Ezek. 33. 30. Zech.. -26, 14. -45 . 3. Exod. 1. 16 . 29. 32. Numb. 22.20 . Ijai. 59.

14. 17. &c. &c.
-2.2. -27.2, 7, 8. Joh. 7. 21. Jer. 4. 12. -33 . 9. Gen.

Et a
46 15. 1 Sam . 18. 3. 2 Sam . 3. 11 . 41.8 . Joh. 9. 20. Ezek.

And - of Lev. 16.
5 .

but from Gen. 37. 18. 2 Kings 3. 12, 26 .
-36. 19. & c.

Numb.
35. Jer. 18. 10. &c. 71

*

60 bleſſed them Gen. 31. 55 +

Apud me & c. 'AN 47 from , of him Gen. 8. 8. -26..
with, by, againſt me Gen. 30 . 31. Lev. 25. 36. - 27. 24.

. 72

29, 33. –39 . -42. 33 i Kings 22.7. 2 Kings 3. II , them Ezek. 23. 45.Exod .

33.21 . 10. 8. 5. Exod. -4. 5 .

Eas

ְךָתֹואְךָתֹוא

םֶכְתֹוא

ְךָּתִאֵמ II.

I

I

Aְךָּתִאֵמ te ְךָּתִאֵמ57

ותא Abםָּתִאֵמ69 eis

-8 . Í ..

. -

.

-8

-

םָתֹואםָתֹוא

תאמ
.

59

C C

.

.

תֵאֵמּו46 .
34. 8.

8.- Ruth 4. 5 .
Zech. 6. 10 .

Eisםֶהְתֶא7

6oֹותֹואֵמֹוּתִאֵמAb eo

32. I.

Easםֶהְתֹוא
-39. 8.
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ןתאהתא134 ןכרדא ןתא

Easןֶהְתֶא73 Ligonesםֶכיֵּתֶא9ס: ueftros AJinaָךְנֹחֲא tua

8. Lev. 14:
thine aſs 30, 32 .

IOונתא .
4

-

Eas..ןֶהְתֹוא74
I30התא

Easןָתֹא75

הָנָתֹא
Etתֹונתֶאְו afinae

AJinaeתֹונְתַאָה
רֶׁשֲאתֵא

אָתָא
I

2

Etתֹונְּתַאָהְו afinae

Accedimus.ּונָתָא

Etתֹונְתֲאַלְו quoad afinas

Etתֹויִתֹאָו eventura

20.

Obuenturaתֹויִתֹאָה

Vemiteּויָתֵא

Veniteּויָתֵה 7 טנגא132

90 3

bring them Gen. 19. your plough - lhares Joel 3 * 4.

Afinae ſuae, &c. jghix
40. —20. 14. Numb. 35. 7 .

his aſs Gen.49. 11. Numb. 22..
Joſh.21.9. Fudg. 11. 13. Ezek.

16. 50, 61. — 23. 46. --- 34.•
21 , 22 .

Afinae nighx 5
23 .

fhe- affes Gen. 32. 15 to 16. -

diſpatch them Ezek.23.47,
45. 23. Yob 1. 3. -42 . 12 .

2001:73. 742: 12:24
AſſesJudg. 5. 1o . the fole of

Venire, accedere. To
an aſsZecb. 9. 9 .unto them Ezek. 16.54.

6

5
Eas hiņi 76 come; to approach ; to come

with ſpeed.
them Exod. 35. 26 .

.
and ſhe -afſes. Gen. 12. 16 .

7

1. Quandoqui- RO 77
Advenit xņa the affes I Sam. 9. 3 , 3 , .5 .

dem , eo quod
cometh Ifai. 21. 12 .

becauſe Lev. 26. 35. I for as
10.2 , 2, 14, 16 , 2 Kings 4. 22 .

much as i Sam . 24, 18 + 19 .
Et advenit nx? i Cbron. 27. 30 .

!
8

2. Qyod . How Tofb. 2. 10.78 and he came Deut. 33. 2 .

:13 and the aſſes Job 1. 14..
Ifai. 38. 3. that they 2 Sam. II.

we come Jer. 3. 22 . 9

20. that thou 2 Kings 8. 12. &c.

3. Quo mod
o : quem 2admodum : 79 4 and as for thine aſſes I Sam. 9 .

ut. how Gen. 30. 29, 29. As
and the things that are coming

Numb. 32. 31. how Deut. 29.
Iſai. 44. 7 :

16 of 15. Eſtb. 5.11 , cauſe
? 5

you

to walk of make that ye hall
the things that are to come -

walk Ezek. 36.27. & c. 41. 23. things to come Words of more than three

4. Ille qui : illud quod. that 80 45.11 . Radicals.
6

which Exod. 34. 11. Lev. 9. 5 .

him whom i Sam . 16. 3. he
come -21 . 12. — 56. 9 , 12 .

which Eccleſ. 4. 3 : what Dan.

brought -21. 14. come ye Domoro
10. 14. Mic. 6. 1. &c . &c. ct!

Balteus. A Belt, a Girdle,5. Cum illo qui, quod. with 81 fer. 12. 9.
8

him Deut. 29. 15 * 14. with Veniet. ang?

that which i Sam . 30. 23 . cometh Job 37. 22. cometh as

a whirlwind Prov . 1. 27. with girdles Exod. 29. 9. Lev..6. Qui : quem : quas. which 82

Lev . 22. 15. whom Jer. 38.9,
9

that 16. whom Zech . 12. 10 .
and he came Deut. 33. 21 . Et balteus !

and

7. Si :
Et veniet 08 ?! the girdle Exod. 28.4, 39.

If i Kings 8.83quum .
and he ſhall come Iſai. 41. 25 . Balteum XT 3

31 .

1. Coram : coram 84 aa girdle -39. 29:.

facie
is come upon me Job 3. 25 . 4

before the face Gen. 19. 13 . with the girdle Lev. 8.7 .

before Exod. 34. 23. 1 Kings
ſhall it come Mic. 4. 8.

12. 6. in the preſence of Eſth.
13 and with the - girdle -16.4.

are come Job 16. 22. They Et balteus tuus 79378 ? 6

Pſal. 16.11. —21 .I. IO .

.6 . — 140. 13 .
30. 14. ſhall come with thy girdle Iſai. 22. 21 .

2. Ad: in conſpectum . be- 85 Pfal. 68. 31. 7

fore i Sam. 22. 4. 14 girdles Exod. 28 . 40.

86 and came Ifai.41.5.
3 :

Ante. before Gen. 33 .

18. Lev. 4. 6, 17 . Signa venturo- ning *

4. ' Tis redundant, 2 Sam . 14 .

20. 1 Kings 13. 6. 2 Kings 18 .
tokens —44. 25 .

16

24. 2 Chron. 18. 24. --33. 12 .

&c .]
of the entrance Ezek. 40. 15 .

Pelvis, pollubrum . A
Baſon or Bowl .

III . Ligo, Marra.
Pelves

A Tool uſed in digging the
chargers Ezra 1.9, 9.

Ground.

Ligonemfuum ing 87 Afinus, afina. An Afs..

his coulter 1 Sam. 13. 20.

88 Afinus jinx? *

into plough -ſhares Iſai. 2. 4.. the, an aſs Numb. 22. 23 , 23 ,

23 , 25, 27, 27, 28, 30, 33 . Drachma.

Et pro ligonib. Dinx 89 2 Kings 4.24.
and for the coulters i Sam. 13 . Afinae ging's

unto the aſs Numb, 22. 29 , and - drams i Chron. 29. 7.

D d Ad

Balteusטֵנְבַא 1

Etאתיו venit 8. 13 .

2

I
IO

a,

טֵנְבַאָה

יֵנְּפ־תֶא
Euenitיניתאיו mibi II

Balteoטֵנְבַאְּב

Evenitהָּתאֵּת I 2

טֵנְבַאְבּו 5

Adruenientןיתאי
***

ְךְטֵנְבַאְו

came
-

Balteiםיִטָנְבַא

Etןּויָתֲאַו aduemizunt

15

qum

ילטרגא133

Ingrejusןֹותיִאָה *

יֵלְטְרִנֲא

13rןתא
9

*

Inםיִּתִאְל ligones I ןכודא134

Mic. 4. 3 :

ןֹותָאָל
Etםיִנּכְרַדֲאַו Drachmae2 I

21 . I



135םינפרדשחא שיבגלא140 ןמגרא
2Ad drachmas 3995778 ?

of - drams Ezra 8. 27.

שיבגלא137
ןמגרא 140

Grando immanis.
Purpura. Purple Colour.

I35.םינפרדשחא Grandinisׁשיִבָּגְלֶא
Bochart.

great hail ſtones Ezek . 13. II,

13. -38. 22 . Purpura1ןָמָּגְרַא

Satrapae. Perſian No
blemen , Bathas.

Satrapae,סיִנָּפְרַּדְׁשַחֲאָה I

לארא138
the lieutenants Efb. 8 . 9 .

-

>

EtJatra-םיִנָּפְרַּבְׁשַחַאָהְו 2

Ariel : Angelus, legatus.
-

pae

and the lieutenants -9.3.

-

לֵאָרֲאלֵאיִרַא I

Satrapaeיֵנְּפְרַּדְׁשַחֲא

lieutenants —3 . 12 :.

3 lion -like 2 Sam. 23. 2o . 1 Cbr.

II. 22. [See III : 8.]
Satrapisיֵנְּפְרַּדְׁשַחֲאַל4 Purpuraןָמָּגְרַאָה

--unto the lieutenants Ezra 8.

36 .

Legatiסָּלֶאְרֶא eorum 2

their valiant ones Ifai. 33. 7.

purple Numb. 4. 13. Cant. 3.10..

Ezek. 27, 16 ..

Et purpura 123787 2

and purple Exod. 25.4. –35.

6. – 36.8. – 26. 1, 31, 36 .

27. 16. -28. 6, 8 , 15, 33 .

36.35 . – 38. 18. - 39.2, 5, 8 ,- ,

24 29. 2 Chron. 3.I4• Eth. I.

6. 8. Is . Prov. 3I . 22. 7er.

10. 9. Ezek, 27.7.

3

purple Exod. 28. 8. -35: 25:. .

-39 • 3 • 7udg. 8. 26 ,

4

and purple Exod . 39. I.

5

in purple 2 Chron. 2. I4 + I3•

6

and in purple Exod . 35.35 .

38. 23

Sicut purpura 191789 7

like purple Cant.7.5 6.

Etin purpura 179787 8

and in purple 2 Chron. 2.7+ 6.2 . 46

Etןָמָּגְרַאָהְו purpura

Inןָמָּגְרַאָּב Purpura

םינרתשחא136 I39ןגרא

Arca, capſa. A Box, a
Etןָמָּגְרַאָבּו in purpura

Cameli, Dromades.
1

Caſe .

םיִנָרְּתְׁשַחֲאָהCabiaןָּבְרַאָה
I

ןָמָּגְרַאָּכ

Dromodaries Etb. 8. 10, { ca
the coffer 1 Sam. 6. 11 , 15,I

mels 14 Inןָּבְרַאְּב cabla 2

in a coffer 8 .a

!

-רעיהוש,הימי

ב



141 ב141 ב

7.

5. &c. Continuation,םֹויְּבםֹוי . As

;zolibet menJeׁשֶדֹחְּבׁשֶדֹחף;tidie 3

:

1

.

הָאְטֶחְּב

.

in Efb. 5. 9. &c. 'Tisde- 38. [of ] pure. I Sam . 6. 19.

ficient Deut. 33. 28. alone(near][ fifty (out of a thouſand .

the fountain . Prov . 8. 12. [with] 15. In , cum Accuf. Into Gen. 16

prudence. &c. 31. 33. in Lev. 16. 22. into

7. Circiter : circa : circum . 8 Numb. 21. 22. upon thee Deut.

upon Gen. 37. 34. at Exod . 12 . 28 , 20. 1 Sam . 22. 17. i Kin .
2 141 .

29. Dan . 11. 40. 2. 44. through, to Pfal. 19 .

8. Contra. againſt Gen. 16. 9 4, 4. into Jer. 12, 7. &c.

[A Prepoſition ſignifying 12, 12. Lev. 17. 10. Numb. 21 . "Tis deficient Exod . 19. 1. [into ]

I. In cum Ablativo. in the I 7,7 . 2 Sam . 24. 17, 17.24. 17, 17. Ezra the Iſai. 37. 23. [on] high Jon.

pot 2 Kings 4. 40. In Prov. 3 . 10. 2. Pfal. 102. 8. Ifai. 19. 2.37 4. ſinto ] the. & c.

6. Pfal. 40.7. Ifai. 49.8.Jer. 2. ( among Deut. 7. 20. &c. Note. Beth between Nouns 17

1. 1. Hof. 2. 19 +21. Hab. 1 . &c.&c. ' Tis deficient Num. of Time denotes Diſtribution and

27. 14. [againſt] my. Lam . 1 . quo

'Tis deficient Gen. 24. 23. 18. &c.

[in] thy Prov. 8. 22. Ifai. 51 . 9. Coram . before Gen. 23. 10 nwa quotannis, &c.9

20. Ezek. 27. 14. Hof. 6.9. 18. amongſt Exod. 32. 25. in 16. Inter. Of them Numb. 18

&c. &c. Deut. 31. 28. unto 2 Kings 4. II . 26. among Deut. 4. 27 .

Note. Beth with infinitives 2 16. in the Prov. I. 17. unto Yudg. 14. 3. i Kings 18. 5 .

ſometimes makes the Gerund in Zech. 3. 6. &c. &c. Ezra i . 3. Lan. 1. 3. unto us

do; as jygea in incurrere, i. e. 10. Cum . with Lev. 1. 16. II. Joſh . 24. 27.throughout i Sam ..

incurrendo. ' Numb. 35. 19 . Numb. 20. 20. Judg. 11. 34 ..
23. 23. & c . & c.-- 'Tis defi.

pono Peccando 15. 28 . 2 Sam . 6. 15. i Kings 10. 2 . cient Ezek .28.7. [of ] the na

phwa ridendo Prov. 14. 13. &c. Jai. 7. 24. Jer. 11. 19. tions Dan. 4. 17 $ 14. bafeſt

Sometimes it makes Ad . among Pſal. 99. 6 , 6. &c. &c. [of] men . 2 Chron. 21. 17. [of]

jectives ; as, aqua in agro &c. ' Tis deficient Pſal . 9 . his fons. &c.

Exod. 1. 14,072 in malo Exod. 6. [ with ] them . Zech. 10. II . Note. By Beth in this Sig- 19
32. 22. nikisa in no&tibus Cant. [with] affliction . &c. nification the Hebrews fome.

3. 8. 731289 in fide 2 Kings 12 . II . Cum periculo. in jeo- 12 times form their Superlatives.

15 € 16. & c . i. e. agreſtis, ma- pardy 2 Sam . 23. 17. for Prov. As, a great [ of the greateſt ]

lus, nocturnus,fidelis. Some- 7.23. - 2 Sam.18.13. i Kin . man among the Anakims Joſh.

times it makes Adverbs; as, 2. 23. i Chron. 11. 19. -12 . 14. 15. faireſt among women

"922 in caſu Lev. 26. 24. 19. Lam. 5. 9 . Cant. 1. 8. great [ + greateſt ]

13 . 12. De. in that Lev. 6. 2. 13 among the nations Lam. 1. I.

qiiana in feſtinatione
of 5. 21. of this Deut. 3. 26 . &c.

&c. i.ei temere, crudeliter, fef- concerning 1 Kings 5.8 + 22 . Beth, fignifying among, is 20

tinanter . of bim Job 26. 14. of thee Pfal. ſometimes equivalent to the No

2. A , ab. at Gen. 44. 12. 3 87. 3. of theſe Jer. 38. 24. &c. minative caſe. One of (among ]

( from ) the firſt day Exod. 12 . ' Tis deficient 2 Kings 6.10 . them that trouble me to a trou

15. the Lord commanded my [of ] which Jer. 20. 10. [con bler of me Judg. 11. 35. of

lord of my lord was commanded by cerning] fear. thoſe that eat f an eater i King's

the Lord Numb. 36. 2. And 13. Erga. to the houſe i Chr. 14 2. 7. with (among] then that

[ from ] that year Judg. 10. 8 . 29. 3 . uphold my ſoul of an upholder

from 2 Kings 14. 13. upon 14. -1 . Of the Efi- 15 of my foul Pſal.54. 4. him that

Ezek. 43. 27. in thee Hof. 14. cient. of Numb. 35. 20. of the ruleth among fools to a fool

3+ 4 . Numb. 15. 28. Joh. reſt 2 Kings 4. 7. for hunger that ruleth Ecclef 9. 17. &c .

3. 16. Judg. 1. 1. —15. 7. Lam . 2. 19. by his Hab . 2. 4 .
within Exod. 21

I Sam . 22. 22. 2 Sam . 2. I. &c. -2. Of the Matter, of. 20.10 . Deut. 26. 12. Dan . II .

&c. the looking — Exod . 38. 8. in 20. ( after Ecclef. 11. 1. &c .

3 . Ad. regard vain of look 4 woollen or in Lev. 13. 52. in ' Tis deficient Lev. 8. 35.

unto vain Exod. 5. 9. unto braſs 1 Kings 7. 14. in gold [at] the door . Job 22. 14. [in]

Judg. 6 , 35 , 35, 35. to the- 2 Chron. 2.7 of 6. &c . the circuit. —38. 30. [with of

I Sam . 16. 3. to them , -unto 3. Of the Whole. of Lev. 8 . 32 . within) a ſtone.

you 1 Kings 11. 2, 2. to yob of them i Sam. II . II . 2 Sam . 18. Nempe. againſt my fer- 22

24. 5. into Pſal. 18. 6. with a 2. 31 , 31. i Chron . 24. 5, 5 . vant [-t namely) Mojes Numb.

maid Prov. 30. 19. to thy Hof. & c . 4. Ofthe Subject. with 12. 8. i Sam . 19. 4. 2 Sam. 18 .

12. 6. &c. ' Tis deficient Deut. 6. 5,5, 5. out of 1 King's -20 . 21. Dan. 5. 12 .

Hab. 3 , 15. ( through ).
: [: 4 ; 33; + 5. 13. aloud + out of 19 . Per. by Exod. I 4. 21. 23 .

4. Ante, And on Gen. 2.2. 5 the throat Iſai. 58. 1. in Amos through Deut. 15. 17. by Joh.

to i Sam . 6. 7. with Pſal. 60 . 6. 6. &c. -
5 .

Of the Oba 2. 18 , through 2 Sam. 24. 2 .

10. in Zech. 6. 2 , 2. & c . jeft. of her Deut. 21. 14. of by Pſal. 19. 11. Ecclef. 9. 15 .

5. Antequam . When Gen. 6 Prov. 9. 5 , 5. nothing of Ecclef. Ijai. 62. 8. Hof. 1.7 . &c. &c .

19. 29 . 5.15 + 14. &c . - 6. Of the & c . 'Tis deficient Exod . 6 .

6. Apud: prope. By 70f, 7 Place. in battle 2 Sam . 19.37Joſh 3. but (by) my Ijai. 13. 2. go

24. 26. Ezek . 10. 15. in Judg. 4. the vineyards up that which is into the Amos 4. 3. out [at]
16 .

4. in his 2 Sam. 17. 18. at of the vineyards 1 Chron. 27. 27. the Obad. 11. entred (into] his.

1 Kings 8. 9. 2 Chron. 24. 8 . 'Tis deficient. Exod. 25 .
& c . &c .

20. Poft
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I

2

Declarando.רֵאָב

.

Etרֵאָבּו declaranda clare

.

20. Poft. in proceſs of time 24 119. 135. & c. & c. 'Tis

of after many days Exod . 2. 23. deficient 2 Kings 22 : 9 . have the the apple of the eye . Pſal. 17.8 .

after Numb. 28. 26. T with the overſight of of are ſet [over ). Lam. 2. 18 .

twelfth 1 Kings 19.19. With- Iſai. 41. 2. rule (over] . &c . In pupillam naz?

in /ſai. 16. 14. 9 in his —-53. 32. Supra. in the Numb. 36 the apple Zech. 2. 8 + 12 .

14. 10. Deut. 31..15 . above

21. Poftquam . when Gen. 25 1 Chron. 5. 2. more-than

33. - 18 . Exod . 3. 12. Lev. 11 . 11. 21 .

31. I Kings 13. 31. Eſth. 2. 7. 33. Verſus. ſouth-ward Num . 37

Pfal. 52. title. Iſai. 20. 1. af- 13. 17 : toward Eccl. 11. 3 , 3 .

ter Foſs. 5.4. &c.& ' Tis deficient Joſh . 1. 15.

22. Pro.' for Gin. 29. 18.26 [ toward] the ſun -riſing 2 Kings Hath two Significations.

Deut. 19. 21 , 21 , 21 , 21 , 21.. 12.20 $ 21.[to ] Silla.

2 Sam . 24. 24. Cant. 8.7. Lam. 34. Ufque ad. unto Gen. 38 1. Declarare. To ex

1. I1 , I in his Ecclef. 2. 24. 11. 4. up to Deut. 1. 28. in
preſs by Words or Writing ; to

&c. & c._- ' Tis deficient Job. & I Sam . 8. 2. until Ifai. 5. II .
explain, to make plain and

28. 15. [ for) the price. Ifai. 1 . in Pſal. 36. 5. in the fourth clear.

17. [for the widow . Jer. 28. 1 . 'Tis deficient

23. Propter. for Gen. 18. 27 I1 Sam . 5. 12. [up to] heaven. Pin . Déclaravit 782

28. for his own 2 Kings 14. 6 . Ijai. 15. 8. (unto) Beer to declare Deut. 1. 5 .

for thy Neh . 9. 31. for men 35. 'Tis redundant, or Sup- 39
Pfal. 68. 18. Ezek . 4. 17 . plies 1. The Nominative. very plainly of by declaring or
with tears Lam . 2. 11. be- on miſchieft miſchievous Exod.

expreſſing well —27. 8 .

cauſe of Dan . 9.7 . &c. &c.— 32. 22. q ſin i Kings 13. 34. 3

'Tis deficient Cant. 2. 5. [of ] T. evil i Chron. 7. 23. 9 fear and make it plain Hab. 2. 2 .

love . & c .

Ezra 3.3. 9 byhisnameJah
24. Quantum ad : quod atti- 28 4 bis name is Jah Pfal. 68. 4 ..

net ad. years [t as to whatto पा thy confidence Prov. 3. 26.
II. Puteus. A Well, a

pertaineth to them ) are Pſal. 9o .: T thine help Hof. 13. 9. &c. Pit of clear ſpring Water ; a Pit

10.- 'Tis deficient Ifai. 1. 30 . -2 . The Genitive of thy in which any Thing ſpringeth

whoſe leaf fadeth + fading (as people Exod. 22. 28. $ 27. up ; a deep Pit, in which a Per

to] its leaf. Dan . 8. 8. four not- of this month Numb. 9. 3. qof ſon may be ſwallowed up and

able to [asto] aſpect four . Ifrael 2 Sam . 10.9 . ten [of ]
drowned .

25. Quia : eo quod. Becauſe 29 cubits i Kings 6. 26. q in the

2 Chron. 16. 7. -28.6.-- law Neh . 8. 8. fat Andod 4

Exod. 16. 7 . Amos 3. 9. &c. - 3. The
Beer - Gen. 16. 14. 9 a, the-

26. Quum : dum . when yoſh. 30 Dative. unto his Gen. 2 , 24.
well -21 . 19 , 25. - 24. II .

6. 5. Judg . 13. 20. 1 Sam . 23 . Deut. 15. 2. ( againſt me i Sam.
--26 . 19, 21, 22, 25. - 29 . 2..

6. Eſth. 2.8. Prov. 8. 27.Cant. 12. 3. another Job 13. 9. I
O well Numb. 21. 17, 18 , 22 .

5. 6. Zeph. 3. 20. T in that to it Prov . 8. 11. for a man 2 Sam . 17. 18. Cant. 4. 15. 1

Mal. 1. 12. & c . &c. &c . Ecclef. 2. 24. of them Jer.
the wells Numb. 20. 17. I the

? Tis deficient Jer . 2. 17. [in that] 34. 9. &c . & c.- 4. The pit Pſal.69. 15 .

thou . Hof. 10.4 . ( in ) making. Accufative. Rebuke her Ruth 5

27. Secundum : juxta. in. 2. 16. on the name 1 Kings
and - a -- pit Prov. 23. 27.

6

our Gen. 1. 26. with thy Lev. 18. 24. of Baal-zebub 2 Kin .

5. 15. After Numb. 14. 34. at 1. 2. the top Eſth. 5. 2. I the, a, well Gen. 21.30 . —24,-

the i Chron . 21. 19. in their abundance Ecclef. 5. 10 9. 20. - 26. 20, 32. —29. 2 , 2 ,

Ezra 6. 18 , 18. at the Erth . I. 4 behold king. Cant. 3: 11. 3 , 3 , 8 , 10. Exod. 2. 15. Num.

12. in thy Pfal. 89. 17. willing- Spreadeth forth her hands Lam. 21. 16. 2 Sam. 17. 19 .

ly with t according to the will
7

1. 17. | made his arrows Ezek .

of Prov. 31. 13. & c . &c .
c 21.21 4 26. & c . & c. & c .

out of the well -- 17. 21 .

28 . Ši : etiamfi. though 32 5. The Ablative. the ſecond Et in puteo 78921

Pſal. 46.2 , 2 . year Gen. 47. 18. with the(
and at Beer- Neb . 11. 27.

29. Sicut : quafi. a like 33 ſword Joh. 10. 11. ? with all
9

weight | weight as weight Exod. i Sam . 4. 8. with a loud Neh.I
the well Gen. 16. 14.

30. 34. As with Pſal. 42. 10 . 9. 4. with bones Job 10. II .

in the —89. 2 . by his 18. 8. by the ſword
into the pit Pſal. 55. 23.

44 , 4. with —48. 10. & c. Jer. 14. 12 , 12 , 12. with gra A puteo 787 ?

Sub . with Joſhu. 2. 6.34 vel Lam . 3. 16. with your
from Beer - Neb. u . 30.

under 2 Sam . 12. 31 , 31 , 31 , 34. 18. &c . &c. & c .

with Pſal. 91. 4. in the air
to Beer Numb. 21. 16 .

Prov. 30. 19. &c .
Puteo tuo 7782 13

31. Super. upon Lev. 20. 35
thine own well Prov. 5. 15 .

9. among Numb . 31. 16. over

Judg. 8. 23 , 23, 23. for bis full of - pits of pits, pits Gen. 5

I Sam . 8. 11. upon Neb . 2. 12 . Pupilla. The Black, or 14. 10, 10.

over them Eſth . 9. 1. upon Pſal. Pupil of the Eye.

Puteusרֵאָב

Etרֵאְבּו puteus

in 31 .

Puteusרֵאְּבַה

f

Exרֵאְּבַהֵמ buteo

8

Puteum,רֵאְּבַל

Inמרֵאְּבִל auteu IO
1

as among Iſai.

II

30. Sub. Ezek ,

Adחָרֵאְב puteum
I 2

'

14Iתבב Puteiתֹורֱאֶנ.14

Putei
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שאב
145

דגבגב דגב

Puteiתֹורֵאְּבַה16
I44גב Etםיִדְגֹובּו berfidi II.

23. 28.

Perfidiםיִדְנֹוּבַה12
I

I

Idemיֵדְגֹוב13

I43שאב 2

ܪܪܕ

1. 16.

Etׁשַאָבּו foetebit
I II .

דוגב

Etׁשַאְבִּיַו foetuit
2

Foetetׁשַאְבִּת דגב145

Etׁשֵאְבִּתַו foetuit דגְבִל

ܪܪܲܕܕܕ

Perfideדגְבִּת19 ages

Foetidusָּתְׁשַאְבִנ factus es

48. 8 .

Foetidiּוׁשֲאְבִנ fatti Jiunt I

Hiph. Foetzuitׁשיִאְבִה 20 .
21

143

Putei ning? 15
9. 24. 1. them that deal trea

cherouſly Hab . I. 1.3 .
the wells Gen. 26. 18,

the wells 15 . and the tranſgreſſors Prov. 2. 22 .

Cibus. Meat, Victuals.

Cibus * which tranſgreſs Pſal. 25.3.

meat Dan. I. 5, 8 , 13,15.

In cibum ja? tranſgreſſors 59. 5. q that

for a ſpoil Ezek. 25. 7. deal treacherouſly Jer . 12. ! .

Foetere, foetidum elle : Cibi ejus 197 3 Perfida 77a 14

his meat Dañ: II . 26 ,
treacherous Jer. 3:

vel fieri. To ſtink ; to be
8 .

lothſom and odious. Cibi ipforum De 4 Prae perfida 77791a ? 15.

their meat more than treacherous Jer. 3 .

and - ſhall ſtink Exod .
7. 18, Perfidè agendo 7129 16

deal, dealt verytreacherouſly to

and - ſtank 21. - 16. 20..
in dealing treacherouſly wouldſt

3 deal, have dealt treacherouſly Iſai: -

ſtinketh Iſai. 50. 2. 48 , 8. Jer. 5. 11 .

Hath two Significations.4 Ad perfide agendum 7a 17

and - ſtank, Exod. 8. 14+ 10 . to deal treacherouſly Ifai.33.I.

Niph. Foetidus Wa?! 5
1. Praevaricari, perfi

18
In perfide agendo 1720p

factus eſt dum eſſe, perfidèperfidè agere.
ſeeing he hath dealt deceitfully

Exod . 21.8.
was had in abomination 1 Sam . To cheat, to deceive ; to act

143 : 4 . treacherouſly, unfaithfully, per

6 fidiouſly ; to diſappoint,
wouldſt deal - treacherouſlyIſai.

thou art abhorred 2 Sam . 16.21.

7 Perfide egit 7777 Perfide aget gaat 20

they ftank -10.6. treacherouſly departeth Jer. 3 .
deal treacherouſly Mal. 2. 15,

8 hath dealt treacherouſly Perfide agemus 7 ?

did -- ſtink Exod. 16. 24. The Mal. 2. II , do we deal treacherouſly io,

hath made-utterly to abhor Perfide egiſti nima? Perfide agetis. 17an

him I Sam. 27. 12. thou haſt dealt treacherouſly 14, you deal - treacherouſly 16 .

9 Perfidè agent 17.12.23
3

ſtink Pſal. 38.5 . I Thould offend Pfal. 73. 15 . they ſhall deal treacherouſly Ifai.
IO

You have made to be abhor
ye have tranſgreffed i Sam: 14. Et perfide ege- 179?!! 24

red Exod. 5. 21 . runt

33. --dealt treacherouſly Jer.
and-dealt treacherouſly Judg.II

he hath made-- utterly to ab Perfide egerunt 1797 5 9. 23. dealt unfaithfully Pſal.

hor him . p in making himſelf have dealt deceitfully fob 6 , 15.

ſtink, he hath made himſelf ſink they, have, dealt treacher- Perfidia,praevari- 7 * 25

catioi Sam. 27. 12 .
oully Tſai. 33. 1. Jer. 5. 11.

- 12. 6. Lam . 1. 2. Hof: 6.7 . that deal very treacherouſly to

reddendum me
Perfide egerunt 1747 6 who deceitfully act deceit Jer.

to make me to ſtink Gen.
34.30. have dealt treacherouſly Iſai.24.

16 , 16. Hof: 5.7 Et perfidia 7:21
26

is loathſom Prov. 13. 5. ( cauſe Perfidus, perfidegaia very
treacher

-a ſtinking favour Eccl. 10. I. oully of have deceitfully actedagens

Hith. Foetidi ya 14 the tranſgreſſor Prov . 21. 18 . deceit iſai. 24. 16 .

27
factifuerunt -22 . 12. G an unfaithful man

they had made themſelves odi
treacherous Jer . 3 : 7, 10.Prov. 25. 19. the treacher

19 .
6 .

ous dealer Iſai. 21. 2. He tranſ ". Perfidiae ninai * 28

Foetor wxz *
treacherous Zeph. 3. 4 .

15 grefſeth + is a tranſgreffor Hab.
the ſtink Anios 4. 10 .

2. 5 .

8 II. Veſtis. A Garment ;
his ſtink Joel 2. 20 . and dealeſt treacherouſly Ifai. any Clothing that covers and

Foetor ipſorum DPR? 17
keeps the Body warm, up or in

their ſtink Iſai. 34. 3 .
9 Bed.

18 the treacherous dealer Iſai. 21.2 .

cockle Job 31.40 . Veſlis 77.

Labruſcae foe- D’ux? * 19 perfide agentes
raiment Lev. 11. 32. ( a , gar

tidae the tranſgreſſors Pfal. 119. 158. ment -13 . 59. –15.17 . Prov.•

[Grapes that come not to Matu- Prov . 11.3, 6. — 13. 2, 15. 1 25. 20. Numb, 31. 20. Deut.

rity. Hiller.] the treacherous dealers Ifai. 24 . 24. 17. ( a cloth Numb.4. 6,7,

wild
grapes Ifai. 5. 2 , 4. 16, 16. treacherous men Jer. 8, 9 , 11 , 12 , 13. 2 Sam . 20. 12.

Еe Veftis

22
2

I

Putrideruntּוׁשיִאְבִה Perfidus:יִּתְדַגָב fut

he

Foetereםֶּתְׁשַאְבִה fecitis Perfideםֶּתְדַגְב egiftis 4
33. I.

Foetidumׁשֵאְבַה reddendo 3. 20 .

78.57

.

Adיִנֵׁשיִאְבַהְל foetiduum
I 2

, I2 , I.

Foetidiumׁשיִאְבַי13 reddet

7 yea,-have dealt

Pecfidaהָדֹוגָב*

.

>

ous i Chron . תֹודְגֿב

0

Foetorֹוׁשָאָב16 ejus Etדֶגֹובּו perfidus

33. 1 .

Perfdus.דֶגֹובָה

Foetorהָׁשִאָב*

Perfidi,םיִדְגבםיִדְגֹוב
IO

29
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Vertibויָדָגְבִנ .Juts ויָדָגְבִג62
-

דֶגֶבּו

4, 23 , 32. 2 Kin . YeJiesָהיֶדָגְב63 ejus

דֶגֶּבַה

םֶהיֵדְגִבְּב

Veftesךיֶתֹודְגִב66 tuae

а

יִדְנַבְלּו

21 .

Idemדֶגְבַּכ 38 יַדָגְב וב146

-

63. 3 ..

Jܪܸܕܕ

59. 6.

יִדְגִּב

Etְךיֶדָגְבּו55 veftes tuae

Véſtis 7 30 28.2 , 3, 4.-29.21 . –31.10,

. on his clothes 2 Sam . I. II ..

with a garment Ezek. 18.7, 16 .
of

10. -35. 19, 19. -39. I , 41 ,

Et veſtis 721 31 41.--40.13. fonsgarments Lev. his own clothes 2 King's 2. 12.

and raimentGen.28. 20. nei- 8.30,30. - 16.4,23, 32 . Veſtes

their-- a garment Lev. 19. 19. 25.29. iſai. 52.1 . —59. 17. – her clothes 2 Kings 11. 14.

2 Chron. 23. 13 .
Veftis 799 32 61.10. Jer. 52.33 . Ezek.16.18.

garment Lev. 6. 27 + 20. that, -26. 16. --44. 17. I veſtures Veſtes ipſorum Daina 64

the, a garment —13 . 52 , 56 . Gen. 41. 42. clothes Exod. their clothes Numb. 8. 7, 21 .

14. 55. 31. 10. -35. 19. -39. I, 41. —14.6. ( their garments Num.

Et veftis 72,7! 33 Lev. 16. 32. I apparel 2 Sam . 15. 38. Jer. 36. 24. Ezek. 42 ..

the garment alſo Lev. 13 • 47, 14. 2. 14. put off their garments -44.

and the garment 58. Et veſtes ' n 49 19,

In veſte 799 3434 and his ſons garments Exod. 29. In veſtib. ipſo 65

[f in) a garment -- 13.47, 47, 21 , And the-- garments 29. I rum

In veſte 7222 3535 and - raiment Judg. 8. 26 .
with their garments 19.

in the garment 49, 51 , 53 , 57. and - clothing Job 22.6.

In veſte Tapa 367322 In veſtibus '77 50 thy garments Pſal. 45. 8 .

with a cloth 1 Sam. 19. 13 . in - clothes Ezek. 27. 20.

Sicut veftis 7 ?? 37 Et ad veftes' '7221 51

as a , the garment Job 13. 28 . and for the -- garments Exod.35.

Pfal. 109. 19.

Veſtes meae ' 9?? 52

like a garment -102 . 26. as a my garments Pſal. 22. 18. İſai.

garment Ifai. 50.9. -51.6, 8 .. . Hath four Significations.
Et ſicut veſtis 1992 39 Veſtes noftrae 93'712 53

and - as-- rags -64.6+ 5 ; our clothes Neb. 4. 23 + 17.f

Veſti ? 40 Veſtes tuae 7717 54
I. Linum , Lineum .

The fineſt Sort of Flax, which
garments of for a garment thy robes i Kin. 22. 30. 2 Chr.

18. 29. thy clothes 2 Kings
Egypt alone did produce. Celf.
Hierobot.

Veſtis mea ???? 41 5.8 . -22. 19. 2 Chron. 34. 27.

my garment Ezra 9. 3 , 5 . thy garments Job 37. 17.
Linum 12

Veſtem ejus,fuam 179097.99 42 Ecclef. 9.8. linen Lev . 6.10, 10 + 3 , 3. -

his garment Gen. 39. 12 , 13, 15,

16, 18. 2 Kings 9. 13. Prov. and thy garments Iſai. 63. 2 .
16.4, 4; 4, 4. I Sam . 2. 18 .

22. 18. 2 Sam . 6. 14. Chron.

20. 16. -27. 13. fer. 43. 12 . Veftes tuae 777 56
15.27

Hag. 2. 12. his lap 2 King's thy clothes Ezek. 16.39. -23 .

4. 39.
26 .

linen Exod. 28. 42 .

In veſte ejus 97999 43 De veſtibus tuis 777 57, Linum 72,3 3

by his garment Gen. 39. 12 . of thy garments -16.16. twined linen Exod. 39.28. Lev.

garments, other garments Lev. your clothes Numb. 31. 24 . Linum 720)

6. 11 p 4. Judg . 14. 12. 2 Kin . 2 Sam . 3. 31. ( your garments

5. 22, 23, 26. — 7.15. Ifai. 63 . Joel 2. 13 .
5

1. other garments Ezek. 42. 14 . Et veſles vej. Dma; 59
linen Ezek. 9. 2. in linen Dan.

-44. 19. Zech. 3. 3, 5. a. neither of and not your clothes--
10. 5.

ſuitof apparel of anorder of gar- Lev. 10. 6 .
6

ments Judg. 17. 10. raiment A
with, in linen Ezek. 9. 3 , II .

i Sam . 28. 8. 2 Kings 5. 5. his raiment Gen. 27. 27. This

-10, 2, 6, 7, Dan. 12.6, 7 ,
Eſth. 4. 4. ( clothes 2 Sam. 13 . clothes —37. 29. Lev. 11. 25,

31. 2 Kings 18. 37 : Ifai. 36. 28 , 40. - 13. 6, 34, 45.- 14 .

22. Jer. 41. 5. Amos 2. 8. 9 8, 9, 47, 47, -15.5, 6, 7 , 8, II. Mendaces, mendacia .
robes 1 Kings 22. 10. 2 Chron. 10, 11 , 13 , 21 , 22, 27. -16 . Liars, Lies.

26, 28. -17.15. Numb. 19.7,

veſtes 10 , 19, 21. Judg. 11. 35. I Sam .
7

and raiment Gen. 24. 53. 2 Kin . 19. 24. 2 Sam . 19. 24 of 25 . the liars Iſai. 44. 25 .

7. 8. ( and, the, apparel 1 Sam . i Kings 21. 27. 2 Kings 5.7, 8 . 8

27: 9 . Zech. 14. 14., -6 . 30. -19. I. the liars Jer. 50. 36 .

2 Chron. 34. 19. Exh. 4. I.
9

the garments Exod. 28. 3. --29. Iſai. 37.1 . upon
his

garments thy lies Job 11. 3 .
5. Lev. 8.2 . - 21. 10. Zech . Exod. 29. 21. Lev. 6. 11 + 4. Mendacia -ejus 9972

3. 4. q ward-robe 2 Kings 22 . 8.30, 30. --16 . 24 Numb, his parts (See Signif.IV .]70641.

14. 2 Chron. 34. 22 . 20. 26, 28. 2 Sam . 13. 31 . 12 4 4. ( his lies Iſai. 16.6 .

61

Jer. 48.30.
with clothes i Kings 1. I. and his garments Exod. 29. 21 .

Veſtes ma 48 Toor - his clothes Lev. 21. 10.

raiment Gen. 27. 15. ( the, gar
with his clothes 2 Sam . 1. 2 . III. In, Cum , Pro.

ments Gen. 38. 14, 19. Exod . and his clothes Prov, 6.27. In, with , for. [See 377 : 8.]

Linumרָב

Veftesםיִדָגְב םיִדָגְב44 s8םֶכיֵדְגִבVetes ueftrae 58 16. 23,

4

linen 32 .

Linea 1972

-

Lineaםיִּדַּבַה

6oויָדָגְבVe /tes ejus

18. 9 .

Etםיִדָגְבּו45 ueftes
.

Mendacesםיִּדַב*

Menaacesםיִּדַּבַה

22. II .

Veltesםיִדָגְּבַה םיִדָגְּבַה46 Memdaciaְךיֶדַב tua

10

Cumםיִדָגְּבַב47 ueftibus Etויָדָגְבּו ueftes ejus

.

יֵדְגִב

יֵדְב



I
דדבדב149 לדב 772דדב

יִדְב II

.

Vettesםיִּדַב* I 2

Seorimןֶהְדַבְל17.

17 6.

I3םיִרָבָהVettes

Praeterדַבְלִמ

אדב148

Vestibusםיִּדַבְל

.

1

Idemםיִרַּבַל15

2

38. 5.

yettesירב Etדַבְלִמּו praeter
8

9

לדב149

)

147

Numb. 29. 39. Deut. 3.5 . - Sola, folam 772 14

among Job 39. 25. 1 in Jer. 18. 8. Foſh. 17. 5. Judg. 8. 26 . onely Exod. 22. 27 † 26. Joh.

51. 58, 58. -20. 15, 17. i Kings4. 23 + II11. 13. Judg. 6. 37, 39 , 40 ;

3. —5. 16 + 30. 10. 15 . Seorſim oza? 15072

2 Kings 21. 16. 2 Chron. 9. 14. by themſelves Gen. 43. 32, 32

IV . Vectes ; Rami: Ar Ezra 1. 6. by themſelves 2 Sam .10. 8. onelyGen.47.26 .

tus, Membra. Staves, Bars ; Exod. 26. 9 , 9. 436. 16, 16 . 2 Kings 10. 23. Ezek. 14. 16,

Branches, Limbs. by himſelf Judg. 7. 5. Ex- 18. I alone i Kings 11. 29.

cept Eſth.,4. i 1. Tonely Eçcleſ, Job 15. 19 .

7. 29. Ijai. 26. 13. apart Seorſim 772795 16
make ſtaves Exod . 27. 6. I Zech. 12. 12 , 12 , 12 , 12, 12 , by themſelves Gen. 21. 29.

brought forth branches Ezek. 13 , 13, 13 , 13 , 14, 14 .

Etpraeter 7291 6 by themſelves —21.28 .

and beſide Judg. 8. 26 .

the ſtaves Exod. 25. 14, 15 , 28 . 7

the ſtaves shall be upon 27: 7 beſides, beſide Gen. 26. 1. -

-30. 5. –37. 5. -38. 6 , 7.. 46. 26. Lev. 9. 17..—23. 38 .

-37 . 15, 28. -40.20. Kin . Numb. 5. 8. -6.21 . -16.49..

8. 8, 8. 2 Chron . 5. 9 , 9 . of 17. 14. -28 . 23 , 31. -29. Comminiſci. To invent

14 6, 11 , 16, 19 , 22 , 25 , 28, 31,
a Falfhood.

of, for the ſtaves Exod. 25. 27. 34, 38. Deut. 29. 1. f 28.69.

30.4:-37. 27 . Folh. 22. 29. 1 Kings 10. 13 . Commentusfuit 877

2 Chron . 9. 12. — 17. 19. –31 . he had deviſed i Kings 12. 33 .

for the ſtaves Exod. 37. 14. 16. Ezra 2. 65. Neh. 7 .. 67.
Comminiſceris ea x ?i

Dan . II.4

thou feigneſt them Neb . 6. 8 .
16

ſtaves. Exod. 25. 13. —27. 6. and beſide Lev. 23. 38, 38, 38,

-37.4. the bars Yob 17.16.
Solus ego '7a?

ſtrength —18 . 13 . alone Numb. II . 14. Deut. I.

Vectes : Membra : 7972 17 9 , 12. Job 1. 15, 16, 17, 19 .

Rami ejus Iſai. 44. 24. -49.21. -63.3.

the ſtavesſhallbe put Exod. 27. Dan. 10.7, 8. ( I onely 1 Kin. Hath three Significations.

7.2. the ſtaves thereof -35. 12, 18. 22. - 19. 10, 14. (myſelf

his ftaves 13 , 15 , 16. —39.35,
alone Job 31. 17

1. Particula auris, ſcil.
Solustu 773? 772 ? 10 Auricula. To ſeparate, to

39. Num . 4. 6, 8, 11. the ſtaves

of it 14. 1 Kings 8. 7. 2 Chr. thyſelf alone Exod . 18. 14, I18 .

divide, to make a Diſtinction be

5. 8. q his ſtrength Job 18 . 13 .
Numb, 11. 17. alone i Sam .

his branches Hof. 11.6 . 21. 1. Pfal. 83. 18. —86. 10 .
tween . [Signif. III. ] Hence the

Nameof aMetal, Tin , Pewter,
I thou onely 1 Kings 8. 39.

perhaps on Account of its being
her branches Ezek . 19. 14. 2 Kings 19. 19. Iſai. 37. 20 .

thou alone 2 Kings 19. 15:
ſeparated from , or ſeparating

Neb. 9. 6. Prov. 9. 12. Ifai.
ſome other Metals . TheFlap of

the Ear, which is in a Kind of37. 16. ( onely 2 Chron . 6 . 30 .

1 thee onely Pſal. 51.4. & thine Separation froin the Body.

only -71 . 16. ( onely thine

Prov. 5. 17 Auricula 579 *

Solitarius. To live alone ; a piece Amos 3. 12 .

Solitary, &c. onely Deut. 29.14€ 13. alone

Ifai. 5. 8 . II. Stannum .

? See Signification I.

alone Pſal.102.7. Iſai. 14. 31 .
alone Gen. 2. 18. -32.24 +

t

Hof. 8.9. 25. —42.38. -44. 20. Exod.

Solus 777 24. 2. Judg. 3. 20. 2 Sam . 18 . tin Ezek. 27. 12 .

alone Lev . 13. 46. Deut. 32 . 24, 25, 26. Eſth. 3. 6. Job 9 .
3

12. –33. 28. Jer. 15. 17. , 8. Pfal. 136. 4. -148. 13:: and tin -22 . 18, 20.

49.31. Lam . 3. 28. ſ deſolate. 3 I Iſai. 2. 11 , 17. ( by themſelves

Ifai. 27. 10. f Solitary Lam. Gen. 30. 40. —-32. 16 + 17. the tin Numb. 31. 22 .

G by himſelf -43.32 . i Kin.
5

3 18.6,6 . ( onely Exod. 12. 16 . thy tin Iai. I. 25 :
alone

Numb. 23. 9. lonely -22 . 20 $ 19. Deut. 8 . 3 .

Pſal. 4. 8. ſolitarily Mic. 7. 22. 25. 1 Sam . 7. 3 , 4. 2 Sam.

III. Separare, diftin
14. 13. 32. 33. -17.2 . -20. 21 .

Solus cum folo 727 72 * 4 i Kings 12. 20. -14. 13. – guere. See Signification I.

of each — a like Exod. 30; 34 . 22. 31. 2 Kings 17. 18. 2 Chr.

Solus : Seor- 7?? 125* 5 18.30. Eſth. 1. 16. Pſal,7ş . 18.
. Hiph[IPH . Separavit 59720 6

fum , praeter 13 hath ſeparated Numb. 16. 9 .

beſides, beſide Exod . 12. 37. beſides him Deut. 4. 35 . ſeparated Deut. 10.8 .

Et

,

I

a

Ramiָהיֶדַב18 ejus

I47דוב
-

1

Soliסֶכְרַבְל uos
II

Solitarius.דֶדֹוב* Solusֹוּדַבְל12 ipfe 2

. .

2

*
2

.

Stammamליִדְב

Eליִדְבּו :Jiannum

Stanmumליִדְּבַה

Stannumtuumְךִיָליִדְב

4

I. I.

Solusדָדָבְל
1

>

דַבְּבדַּב

са

1

ליִדְבִה

Praeterֹוּדַבְלִמ eum

A
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1

EtJeparabitוליִדְבִהְו eum 3oלָדְבִנַהSeparatus

להב153

Etהָליִדְבִהְו Jeparat

Etָּתְלַדְבִהְו Jeharabis 21 .

ּולְדָּבִהְו
8. 14:

םָּתְלַדְבִה IO . II .

I

.

8. 53 . 10. 8 .

IIיִּתְלַדְבִהSepharaoi Etלֶדָּבִיַו34 feparatus fuit
I ,

I

Dijcernantּוליִדְבִה I 2 Conturbataהָלֲהְבִנ ele

runt .

22. 26 .

סֶפְלַדְגִהְו

Neb . 9. 2 .

ConturbatusJumיִּתְלַהְבִנ

Etיִּתְלַהְבִנְו conturbatus

I4ליִּדְבַמ

Separantםיִליִדְבַמ15

DiJcernendoלֵדְבַה16

15 קדב°

ליִדְבַהְל

Etּולָהְבִנְו conturbabuntur

-a

13. 8.
I

Etturbabunturּולֲהְבִנְו7

2

7

Thall ſeparate him Deut. 29. 21 had ſeparated themſelves 46.

of 20 . 21. Neb. 10. 28 * 29. 31

8
Separate vos 75797

and - ſhall divide Exod. 26.33. Separate yourſelves Numb. 16. Terreri, Turbari. To be

9 ſuddenly ſeized with Fear ; to

Thus ſhalt thou ſeparate Numb. Etſeparate vos 137977? 32 be terrified ; to be thrown into

and feparate yourſelves Ezra a Confternation which is attend

Diſtinziſti eos Oman 10 ed with Confuſion and Hurry of

thou didſt ſeparate them i Kin. Separabitur 57:3333 Mind. To be in a Hurry, or

and - ſeparated in great Haſte.

I have ſeparated Lev. 20. 24 , and - was ſeparated i Chron. 23 .1 Niph . Turbatus Saa?

he was - troubled 1 Sam . 28. 21 :25. 13 .

2Et ſeparati fue- 1877") 35

they have put difference Ezek. is vexed Pſal. 6.3 . ſpeedy

and — were ſeparated Ezra 10 . Zeph. 1. 18.

Etdiſcernetis on any 13 16. and — ſeparated themſelves 3

ye ſhall therefore put difference I was diſmayed Iſai: 21:3,

Lev . 20.25
4

Diſtinguens 3992914 ſum
divide Gen. 1.6.

I am afraid ( Job 21.6.

Turbati fuer. vel 757 ? 5

have ſeparated Iſai. 59. 2 . turbabuntur

ſhall be amazed Exod. 15. 15.

hath utterly ſeparated of in ſe Rimari. To ſearch , to I were troubled 2 Sam . 4. I.

parating bathſeparated-56.3. examine in order to repair. A Pſal. 48. 5. ( are vexed -6.2.
Ad diſtinguendum Sogan 17 Crack, Chink or Breach in a 9 are affrighted Jer. 51. 32.

to divide Gen. 1. 14. 4 To make
6Building

a difference Lev . II .
and they ſhall be afraid ijai.47.

ſeparationEzek. 42. 20.
Ad rimandum pira?

Etad diſtinguen . Seinni 18 7.to repair 2 Chron. 34. 10.
dum

Rima, rupe P7? ???
yea - ſhall be troubled "Ezek.

and to divide Gen. 1. 18. q and 26. 18 .
tura , labes

8
that ye may put difference Lev.

the breaches 2 Kings 12. 5, 6 ,

7, 8 , 12 of 6, 7, & c. —22 . 5 .,
are.wetroubled Pſal. 90.7.

7

Et diſcrevi 5728 19 ſ breach 9

and have ſevered -20. 26 . -12. 5 of 6 .

Ad lăbem pas
was troubled --30. 7. The

3
that haſteth Prov . 28. 22.

for the breaches –12.7 of 8 .
Then I ſeparated Ezra 8. 24.

Rimas tuas 7272 4

thy calkers of theſtrengthners of
am I troubled Job 23. 15.

Thou ſhalt ſeparate Deut. 19.7 . thy breaches Ezek. 27. 9, 27 : Be - haſty Ecclef. 8. 3 ;

he - hall - divide Lev. 1. 17.
Et perturbaris mani

-5. 8. 1 fevered Deut. 4 . and thou arttroubled Jºb 4. 5 .

Turbatus fuit Soa! 13
41 .

Et diftinxit sya!! 23 were amazed Judg. 20.41 .

and divided Gen. 1. 4, 7. I

Moreover - ſeparated i Chron . Inanitas, vacuum. The they are troubled Pſal. 104.29.

oppoſite State to Regularity and
Diſcernet meg????? 24 - Order ; in great Diſorder and and [ let - be ]—vexed -6. 10.

hath - ſeparated me Iſaj. 56. 3 . Let them be - troubled - 83 .Confuſion.

Et ſeparavit eos opinar 25 17.

Then - ſeparated them 2 Chron . Inanitas 173 *

ſhall be troubled Ezek:7.27.emptineſs Iſai. 34. II .
Piн .

babantthey ſhall ſever Ezek. 3,9 .14. and void Gen. 1.2 . Jer. 4. 23.

and troubled Ezra 4.4.Et ſepararunt 1987??? 27

that they ſeparated Neh. 13. 3 . Ad accelerandum na 18

Hopk. Sepa- nisan 28
rata

meto make haſt 2 Chron. 35.21 .

the ſeparate Yoſh. 16. 9 .

NiPh. Separati ' 757?? 29NIPH

fuerunt Porphyrites lapis. and to trouble them -32. 18 .
there ſeparated themſelves iChr.

12. 8. have ſeparated themſelves
Porphyrites 272 *. Be - raſh Ecclef. 5. 2 41. Be

red - marble Eſth. 1 , 6. -haſty - 7.9.

Con

Conturbamarּונְלַחְבִנ
10. 10 .

Conturbatusלָהְבִנ

L -

Etהָליִדְבַאַו.20 diJparaoi

Separabisליִדְבַו

Perturborלֵהָּבֶא10

21

Perturberisלֵהָּבִת II

Separabitליִדְבַי22
I 2

לֶדְבִּיַו 15Iההב

-

Conturbantur:ןּולֲהָּבִי14

Etּולֲהָּבִיְו15 conturbentur25. I.

ConturbabunturIהָנְלַהָּבִת16

25. 10.

.

Separabuntּוליִדְבַי26 Etּוהֹבָו inants res 2 Ettur-םיִלֲהַבְמּו17

יִנֵלֲהַבְל
те

טהב152 Etadםָלֲהַבְלּו19 turbandum

eos

Acceleresלֵהַנְּת לֵהַנְּת20

Ezra 9. I.
טַהַב

2
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הָמֵהְּבַלּו 12.

Etלֶהָבְיַו22 accelerauit

ְךְלֶהָביִו

Perturbabit"ֹומֵלֲהַבְי24 eos

Etהָמֵהְבּו beftia
2

Etתַמֶקֶנְלּו15 jumentis

-

21 .

Acceleratiםיִלֲהבְמ27

ּונֵּתְמֶהְבּו17

bat me הָמֵהְּבַה

Etּולֲהְבִיַו29 accelerarunt

Deturbaueruntּוהְלִהְבִּיַו
.

eum

Proּ.ונֵּתְמֶהְבִל jumentis

Terrorהָלָהָב*31
yumen-ְךֵּתְמֶהְבָךְּתְמֶהְב

20
.

.

1

nem Rutְךָּתְמֶהְבּו jumentum 21
>

Etתֹולָהָבּו34 terrores

Conturbabis eos obaan 2121 135. 8. Jer . 9. 10 + 9. –31 .
Aut beſtiae

and make them afraid Pſal. 83. 27. –33 . 10, 10, 12. 50. 3 . or of beaſt Lev. 7. 26. and.

-51 . 62. Ezek. 29. 11. I for, upon the cattle 2 Kings 3 .
15.

beaſts Exod. 11. 5. 2 Chron.32 . 9. Ifai. 46. 1 .

and he ſpeedily gave Extb. 2. 9 .
28. Ecclef. 3.18. Ezek. 32. 13 . Jumentum non? 13

the cattle Numb.3. 41 , 45. |Et perturbat te 772"! 23 Yoel 1. 18 .

and - troubleth thee Job 22.10 .
the beaſts Iſai.18.6 . Jer . 15.3.

24 and beaſt Lev. 27. 28. Neb. 2 . In jumentis na? 14

Thall vex them Pſal. 2. 5 . 12. Pfal. 36. 6. or — fer. 32 . among the cattle Numb. 3. 41.,

Conturbabunt eum 27592 25 43.-36 . 29. Ezek. 14.-13, 17,

Ihall trouble him Dan. 11.44 . 19, 21. -25. 13. —29. 8 . and unto, to, for the beaſts

Deut. 28. 26. I Sam . 17. 44.
Pyh. Accelerata omaa 26 36. 11. Zeph. 1. 3. ( For all

manner ofbeaſts p and for all Ifai. 18.6 . Jer. 7. 33. - 16 .may be gotten haſtily Prov -20 . 4.

beaſts, and beaſts 2 Chron. 32 . -19. 7. _ - 34. 20 .

28. ( and - beaſts Ezek. 8. 10 . Yumenta noſtra . umano 16

being haftened Eſb. 8., 14 . 4 and cattle fon. 4. II . Zech. our cattle Numb. 32. 26 .

HIPH. Pertur- yang 28 2. 4 + 8 .
Etjumenta nos

Beſtia, pecus &c. nenad 3
tra

troubleth me yob 23. 16. cattle Gen. 1. 25.2. 20. -3• and - our cattle Neb. 10 : 36.+

14. -6. 20. —8. 1. — 47.18 . 37

and haſted Eſth. 6. 14. Lev. 1. 2. Deut. 2. 35. - 3.7 . Et in jumenta umana 18

innan 30 Joh.8.27. Hag. 1.11 . 1 a, noſtra

the Beaſt Gen. 7. 2, 14. —8.
and over our cattle -9. 37;;

and they thruſt him out 2 Chr. 20. Exod. 9. 9, 22. Lev. 7. 25 .
19

26. 20. II . 26, 39. May the beart noftris

20. 15, 16. preſent the beaſt for our cattle Folk. 21.2 .

terror Lev. 26. 16 . 27. 11. Numb. 31. 47 ſave the

In terrore magna 32
beaſt Neb. 2. '12 . Ecclef. 3. 19 , tum tuum

in trouble Pſal. 78.33 . 21. Jer. 7. 20. - 21.6. - 27.- thy cattle Lev. 19. 19. Deut. 5 •

Ad conturbatio- na 33 5. Ezek . 44. 31. Zech. 8. 10. 14. —28. II , 51. -30.9.

| Beaſts, Gen. 7. 2 , 8, 8. all the

for trouble Iſai. 65. 23 . beaſts Lev. 11.2, 46.-20.25. tuum

Deut. 14. 4. 1 Kings 4. 33 to nor thy cattle Exod. 20. 10.

and terrors Jer. 15. 8. 13. Ecclef. 3. 19 .
Zech. 14.15

4 or among your cattle Deut. 7.

and , nor beaſt Exod. 9. 19. Yon . 14.

3. 7, 8. { and the cattle Deut.

20. 14. Jof . 11. 14. for thy cattle —11 . 15 .-II

5 Et jumento tuo ymppa? 24
all the beaſts of from the beaſts And for thy cattle Lev . 25.7.

Beftia, pecus. When op- 1 Kings 18. 5 . Jumen . veſtra canon 25

6
poſed to Man (as Pſal. 36. 6. ) your cattle -26 . 22 .

it ſignifies any brute Creature: beaſt Lev. 7. 21. with a beaſt7

when oppoſedto creeping Things 20. 15. for beaſts —27. 10, and your beaſts 2 Kings 3.

( as Lev. 11. 2–7, 29, 30.) it
of the beafts 26. 17.

ſignifieth four-footed Land-ani Jumentum ejus im?n? 27

mals, from the Size of the Hare ofthe cattle Gen.9.10 . ( among his beaſts Gen. 36. 6. f his beaſt3

and upwards ; for the Mouſe,
the beaſts Lev. II . 3. Deut. 14. Prov . 12. 10 .

Weaſel, Ferret, are reckoned 6. Prov. 30. 30. by beaſt Jumen. ejus moon

among creeping Things, Lev.II. Lev. 20. 25. of an - beaſt the cattle thereof Deut. 13:15

29, 30 : When oppoſed to wild 27:27 + 16. beaſts thereof Ezek. 32.
8

Beaſts of theEarth (17M as Gen. 13 .

1. 25. ) it ſignifies Cattle, or and over the cattle Gen. I. 26 .

tame Animals. Boch. and of cattle -8.17. f and of, , and the cattle thereof Joſh.

in , upon, with beaſt - Gen. 7 .
8. 2 .

Jumentum 21. Exod. 8. 17, 18 + 13 , 14 . Jumenta ipfor. onoga
Cattle Gen. 1. 24. 7. 23. -9. 10. – 13. 2. Numb. 31 . beaſt of theirs Gen. 34. 23. I

Exod . 12. 29. Lev. 5. 2. Pſal. 11 , 26. Ezra 1. 4, 6 . their cattle Numb. 3. 45 .

148. 10. ( a, beaſt Gen. 6. 7. 9 Et jumen.ipſor . onogay 31

Exod. 9.25. -11.7. –12 . 12 .- as beaſts Yob 18. 3. As a and their cattle Pfal. 107 .

13. 12 , 15. 19. 13. -22 . beaſt Iſai. 63. 14. 38.

10, 19 + 9, 18. Lev. 18. 23 , Pro jumen, ip- omota? 32

23. -20 . 16. 24. 18,21.- for the beaſt Neh. 2. 1'4 . for forum

27. 9, 10, unclean beaſt 11 . the Cattle Pfal. 104. 14. for their cattle Numb. 35. 3 .
3

Numb. 3.13 . Deut. 4.17. -14. Beſtiae niana 33

6. - 27.21. Judg . 20.48 . Pfal. to the beaſt - 147.9. the, beaſts Deut.32.24. Job12.7.

Ff
Jer .

Injumentistuisְךֵּתְמֶהְבִבּו 2:2

Etהָמֵהְּבַהְו jumentum

Proְךֵּתְמֶהְבִל23 jumentis tuis

םהב154
Ajumentisהָמֵהְּבַהֵמ

Jumentamהָמֵהְבְב

Etםֶכְּתְמֶהְבּו26 jum .ueftra

Inהָמֵהְּבַב pecudibus 7 ֹוּתְמֶהְב

.

הָּתְמֶהְב28

Etהָמֵהְּבַבּו in pecudes

Idemהָּתְמֶהְבּו29

הָמֵהְב* I סָּתְמֶהְב39

Utjumentumהָמֵהְּבַכ

.

-

jumentoהָמֵהְּבַל IO

-

IIהָמֵהְבִלfumento
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Inתֶרֶהַּבַּב papula

Etתֶרֶהַּבַלְו de papula 9. 12 .
-

-II 5

-73. 22.
2

Papulaeתֹורָהֶנ

-

Sicutתֹומֵהְּבַּכ35 jumenta

תֹומֵהַבְּב

Praeתֹומֲהַּבִמ37 beftits
Nitidaריִהָב*

15.19.

►
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-

great Toe. .

D

ز

Pollacesתֹונַהְּב 2

Jer. 12. 4. Hab. 2. 17. be 3 cảme-13 . 6, io. he came

hemoth || Job 40. 15. ( the ing on the bright ſpot 25 , 26 . 15.14 . - 19. 16, 22.therecame

cattle Pſal. 50. 10. ( a beaſt
4 -21.8. I Sam .

and for a bright ſpot — 14.56 . —12.12 . 13. 8. – 15.12.-

Beſtiae niana 34 5 23.27 .-26.3,15.2 Sam.3.23,
the beaſts —8. 7. Ifai. 30. 6 . bright ſpots -13 . 38, 39. 25.-17.24. Judah came - 19.

Joel 1. 20. ye beaſts ----2.22. 15, he came 24 of 16, 25. –20.

3 : i Kings 1 : 42. –10. 10, 12,,

like the beaſts Pſal. 49. 12 , 20.
II. Splendidus, lucidus. 14. -13 . I , 10, 12, 21. 2 Kin .

Inter beſtias minnan 36 Bright, ſhining. 8. 7. wherefore came --9. 11,

among thebeaſts Mic. 5.8 of 7. 18, 20. that came —10. 21 .
6

29. --23 . 17, 18.,

than the beaſts Job 35. II . bright Job 37. 21 . 25. 1 , 8 , 25: i Chron. 15. 29.

2 Chron . 9. 13. - 12. 5. –16..

7. –20. 24. -25: 7 :-32 .I ,

26. Ezra 7.9. Eſh.8. 1. Job

1. 14. Ifai. 37. 34. Jer. 39. 1 .

-41.1. —52. 4. 12. Ezek. 4.

Pollex . The Thumb, the Hath two Significations.
14. 17 : 3 . - 33.21. -43.

2,4. Dan . 1. 1. -10.3, 13 .I.

.

1. Venire : Ingredi :
Hag. 2. 16, 16. came in Gen. c

19.9 . - 27. 30. -39. 14, 17.,

Pollex im? * 1 Congredi : Occumbere. Its 1 Kings 1. 22. Jer.37. 4. Ezek.

the thumb Exod. 29. 20. Lev. Senſe is very extenſive. To 46.9. came to paſs Joh. 21 .

8.23 . - 14. 14, 17, 25, 28. I
come, to come to, to come in, 45. ( entered Gen. 7. 13.

thumbs -8.24. great toe Exod. to enter, to go into ;, to lie with 19. 23. 2 Kings 9. 31. 2 Chron.

29. 20. Lev. 8.23. - 14.14, 17, a Woman ; to go down, or ſet, 27, 2. Jer. 9. 21 i 20. -37.

25, 28. great toes-8.24.( as the Sun ; to be advanced in 16. Ezek. 44. 2. I went Num . E
Ć

Years. To go, to go away ; 14. 24. 2 Sam . 14. 12. Amaſa
thumbs Judg. 1. 6, 7. to bring, or make to come. went i Sam . 20. 8. I went in F

To come to one by way of Al- Exod.15.19. Judg. 6.19 . 2 Sam .

lotment, to be allotted ; to come 17: 25., 1Chron . 2. 21. q had Gi

as an Event or Accident, to gone in Pſal. 51. tit.+ 2. I funH

come to paſs, to befal ; to fol was ſetGen. 28.11 . ſun is gone I

low , &c. down Jer. 1.5.9. q well, ſtricken K

+ goħe Gen. 24. 1. Joh. 13. 1 .
Puſtula alba : vitiligo. Venit, &c. Ne -23 . I. i Kings 1. I. q I had

A Puſh ; white Morphew . is come Gen. 6 .
13 . your money + your money came

20. Jud. 16. 2. -19.23 . I Sam . to me Gen. 43. 23. [ attained L

freckled ſpot Lev. 13.39.
4.7. 2 Sam . 19. II , 30 | 12 , 2 Sam . 23. 19, 23. I Chron . II .

31. --24. 21. , 2 Kings 4. 1 . 21, 25. was brought Eſth. MI

Pſal. 52. tit. + 2. -102 . 13 .-I

Ifai. 10. 28. —-60. I. Jer. 48 . Et venit : veniet sa

2I . SI . s6 . Lam. 4. I8 . and, then, when, that, there. A

773 157 Ezek. 7. 2 , 6, 6, 12. —21 . 25,, fore, ſo, but, yet, he, ſhall

29 + 30, 34. Amos 8. 2 . come Lev. 13. 16. 14. 35,

Hath two Significations.
come, company come Judg. 9. 44. - 15. 14. -16.23 . Num .

37. Pfal. 41. 6. was come 4. 5. Deut. 14.29 . Foſh. 20.6.

I. Papula alba.
1 Kings 8. 42. Prov. 6. 11. -Gen. 37.23 . ISám . 4.6. -12.

A

8. –23.7. - 26.4. 2 Sam . 15 . 24:34. Ifai. 16. 12. -19. I ,
bright Spot. 32. —16. 16. –19 . 25.ufi 26 . 23. —47. 11. --- 59. 20. Jer.

2 Chron. 25. 10. -32 . 2. Neh. 51.46 . Dan . 11.9, 10, 21,29,

bright ſpot Lév. 13. 2, 4, 19,
2, 10. Eſh. 6. 4. Jer. 46. 21 . f45. Zech. 14. 5. and when B

are come Joh. 23.15. ( were the ſun is down Lev. 22.7.
24,

come i Kings 12. I. T cometh A and if — comeLev.25.25. Deut. c

Sam . 20. 27, 29. i Chron. 16 . 18. 6. And — come to paſs

bright ſpot 23, 28,
33. Pſal. 96. 13 , 13. -98. 9 . -13 . 2. and go in —22 . 13. D

Prov . 11. 2. Ecclef. Ifai.
|| The Hippopotamos or River . borſe. Bo

came i Sam . 2. 13 , 15. and E

chart. An amphibious Creature, which 13. 9. - 30. 37. Jer. 46. 20.- there came –17. 34. Ecclef. 9.
Thelters itſelf anyong the Reeds and Willows Ezek. 7.25 . - 14.4. Joel 2. I.
of the Nile, feeds upon Graſs, and hath very

.
14. ( and went in 2 Sam . 12. F

Atrong Bones. Shaw's Suppl. p . 87. ' Tis
Zech. 14. I. Thall - come 16. or went Amos 5. 19. T

commonly ſuppos'd to be the Elephant ; 2 Kings 8. 1. Ifai. 14. 31. Jer. and when -- cometh 2 Sam . 13. G

which Opinion Schultens upon Job ftrenu

ouſly defends with ArgumentsI am not able 25.3i. Dan. 10. 20.Mal. 3. 1 .3
5. Jer . 43. 11. and when I

to anſwer. It is a ſingle Animal; but the came Gen. 14. 5. -24. 62. B came 2 Sam . 16. 5. ( that her.

Name is plural, to denote, according to the

Manner of theHebrews, the Eminence and -27. 35. Exod. 22. 15 of 14 . may come 1 Kings 1. 35. ( and

Superiority thereof above other Animals. Deut. 33. 2. Judg. 3. 20. God come -8.31. 2 Chron .7. 22 .6.

q but,
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1

Etתאָבּותאָבּו13 veniti
ראב

3.

.

.

ּואָבּו

Vemiיִתאָב

Veniant 13 17

go Jer. 27. 18 .

Poftquam venerunt, 827 18

i.e. deceſſerunt

who had come Ecclef. 8. 10 .

Et venient, 'ingre- 1821 19
dientur

and come Exod. 8. 3. I and,

that, moreover, therefore, for,

yea, they, -ſhall come Deut.

28. 2 , 15, 45. Hai. 7. 19 .

27. 13: -35: 10.

66. 18. Ver. 1. 15. - 17. 26 .

-31 . 12.-32. 29. –38. 25 .

Ezek. 11. 18. --23. 24. Dan .'

11. 30. Hag. 2.7. Zech . 8.22 .

14. 21. q if they come 2 Chr. A

6. 32. And — ſhall go Numb.

5. 22. Ifai. 2. 19. T and go

into Ezek. 47. 8. and they

came. Judg . 6. 5. came Amos

6. 1. and, that, then , there,,

for, ſhall enter Numb. 5. 24,

27. Jer. 17.25. - 22.4. Ezek.

-51 . II .

אָּבֶׁשְּכ

Etיִתאָבּו ueni יִתאָבּו15

7. 22 ,

םֶתאָב

B

.

I but, and cometh i Kings 8. K

41. but is come 2 Chron. 6. 32 . and thou Thalt go in —3. 4. I

Prov. 18. 17. Ezek. 14. 4, 7-° and come, go 2 Sam. 14. 3 .

I it will go 2 Kings 18. 21. L i Kings 14. 3. and when thou

Iſai. 36.6. and came2 Chr. M art comein 2 Kings 4.4. I and

24. 11. Tand - goeth down n thou ſhalt gº Mic. 4. 10.go

Ecclef. 1. 5. ( even entring in o 14

Jer. 17. 27. 9 Then wenthe P I came Exod. 5.23 .Judg. 20.4.

Ezek. 41. 3. ( And ſhall en- e i Kings 10. 7. 2 Chron. 9. 6 .

ter Ezek. 46. 2. Dan . 11.40, Neb . 6. 10. - 13. 6. Iſai. 50. 2 .

He ſhall enter alſo 41 . I am come Numb. 22. 38. A

Quod venit Na 3 Deut. 26. 3. fol . 5. 14. 1 Sam .

as he came Ecclef. 5. 16 | 15 . 16.2, 5. 2 Sam . 14. 15,32.

9 that cometh 11.8. 19. 20. Pfal. 69. 2. Cant. 5. 1 ..

Sicut venit 4 Dan.9. 23 :--10:12 . ( ſtricken

to go as he came --- 5.15 + 14. I am gone Joſh.23.2 . I come

Venit : occubuit 1787 5. Pſal. 40. 7. Don . 10. 20. TI

ſun went down Gen. 15. 17. enter Jer . 14. 18 .

2 Sam . 2. 24. & came Gen. 29.

9:
Ruth 3. 14. 1 Sam . 9. 15 . that I may go in 1 King's 17.12 .

2 Sam . 13. 30. — 19. 5 + 6 . ( and when I come —-18. 12 .

1 Kings 2. 28. Job i. 19. I is Af Now I am come Dan . 10 .

come Gen.42. 21. Exod. 3. 9.. 14 :

Jer. 47. 5. morning is come Venerunt - 182 16

Ezek. 7.7. —-39.8.Dan. 9.13..
went in , into . went in male Gen.

Mic. 1.9. hath come 2 Chr. 7. 9, 16. Exod. 5. 1. Numb. 8 .

8. 11. ( come Zech. 14. 18 . 22. Judg. 18. 18. they went

g is fallen Numb. 32. 19. B Ezek. 36. 20 , 21. Hof: 9. 10 .

was laid in fi came into Pfal. came in Gen. 19. 5. ( came,

105. i8. I cometh Mic.7.4. they —19. 8 .8. - 34 : 7 , 27 :

Et veniet : occubuit 1877 6 41. 57. Exod. 1. 1. -19. I.
6

1

and ſhall come Jer . 51, 33, Deut. 32 : 17. Joſh. 2. 2 , 4 .

Ezek. 30. 4. even Mic. 4.8 . Judg. 3. 24. - 5. 19 , 23. but

and it ſhall enter Zech. 5. 4 . came 11. 18. – 18. 17. Ruth

and ſhall go down Mic.3.6 . 1. 22. , 2 Sam . 4. 6. -5 . 18 .4

7-13.36. –15 . 18. –16 . 15 .

is come upon us Pfal.44. 17. 1 King's I. 47. 2 Kings 16. 6 .

8 20. 14. i Chron. 12. 23 , 38 .

Thou art- ſtricken + thou art 14. 9. 2 Chron . 11. 10 .

gone Joſh. 13. 1. I thou art 12. 3 , H. -20. I , 4: -24 :II .

come Judg. 11. 12., 1 Kings 17: 17; 24 : -29 . 17. Ezra 2. 2 .:

18. Prov. 6.3. cameſt 1 Sam . Neh. 4. 12 $ 6. - 13 . 21. Jobf

13.11 . ' i Kings 13:14. 2 Kin . 6. 20. Ifai. 39.3. Jer. 14. 3:.

19. 28. Iſai: 37: 29.
-40. 13. Ezek. 20. 1. Obad.

Veniſti; congreffus es nnx? 9 5. 5. that they had eaten

haft thou gone in 2 Sam . 3.7. them of that they came to their

Etvenies, ingredie- pxai 10 inwards Gen. 41. 21. are, A

ris were , be, had, have, "Thall ,

and thou ſhalt come Gen. 6. 18 . come Gen. 42. 10. -45. 16 .

Exod. 3. 18. Deut. 12. 5. – 17. –46.31 . — 47. I , 5. Numb.

9. " I Sam . 10. 3. -20. 19. 22. 20. Joh. 2. 3 , 3. -9.9.

Ezek. 38. 15. f and that thou A I Sam. 9. 5. –14. 26. - 29.

mayſt go in Deut. 6. 18. f and 2 Sam . 3. 23. -13.35 .

( thou Thalt ] go -12. 26. — 2 Kings 5. 22. -19. 3. i Chr.

26.3: 9 and get — into 1 Sam.22. 19: 3 , 9. 2 Chron . 10. 1. —28 .

5. Ő and come 2 Sam. 5. 23. 17. Pſal. 69. 1. —79. 1. Ifai.
1 Chron. 14. 14 , and come thou 7.17. —37: 3. ſhall comeupon

Zech. 6. 10. 1 and when thoa -47.9. -49.'18 . they come

comeſt i Kings 19. 15. 2 Kings -60.4. Jer . 12. 12. -32 . 24.

9.2, T and go in 2. and go -46, 22. '--49.9. -51 . 51 .

into Zech. 6. 10. ( Therefore Ezek. 11. 16. -12.16 . -47.

go thou : Jer. 36. 6 . 9. Hof. 9. 7, 7. Zech . 6. 10.

are come to paſs Yojh. 23. B

Haft thou 'entred Job 38. 16 , 22 . 14 : Ifai. 42. 9. they ſhall

Veniſti, venis nie ? go Jer. 4. 29. had entred

cameſt thou Gen. 16. 8. I thou Jer. 34. 10. entred Lam . 1. 10 .

art come Ruth 2. 12 .

Veriſtis ons? 20

come ye Gen. 26. 27. -42.7 ,

you are come 9, 12. Deut. 1 .

20. — 12.9. Judg . 11.7. ye

be come i Chron . 12. 17. ſye

went Ezek. 36. 22 .

Et venietis, ins Bmxay 21

grediemini

and come Gen. 45. 19. 1 Sam .

16. 5. Jer. 7. 10. ( and go
in

Deut. 4. 1. —8 . 1. -11 . 8 .

Folh. 23. 12 . And

25. 5. Jer. 42 , 15 .

F.

Evenitּונְתַאָּב nobis
1-

.
go I Sam .

Venitaאָב O
Venimusּונאָב 22

なり

-

we came Gen. 32. 6 + 7. —43 .
6

21. Numb. 13. 27. 2 Kings 7 .

10. are we come Gen.47.4 .

Foſh. 9. 6. ( we go 2 Chron.

14. II f 10. we went Pſal.

66. 12 .

23

we come. 1 Sam. 25. 8 .

Venimusּונָב

Etּונאָבּו24 aggrediamur

-אָּב

10 .

.

ſo ſhall we come 2 Sam . 17. 12 .

Veniens x 25

cảme Gen. 33. 1. Numb. 21. 1 .

-25. 6. came in Joh. 6. 1 .

Ruth 2. 4. 1 Sam. 4. 13 • -13.

10. 2 Sam . 1. 2. 3.22 , Ab

ner came 24. —6. 16. —18.31.

2 Kings 4. 42. Job 1. 16, 17,

18. Dan. 8.5 : ( coming i Sam.

22.9. I cometh of is coming A

Gen. 37. 19. —48. 2. 2 Chron ..

20. 2. Ecclef. 1.4 . —-5: 3 2 .

Cant. 2. 8. Ifai. 21. 1,9. -62.

11. — 63. 1. Jer. 6. 22 . 4

comeft 1 Sam. 17. 43,45: II

come Exod. 3. 13. am come

-18 . 6 , they come 16. - 19 .

9. was come Numb. 22. 36.

art come Deut. 18. 9. Judg. 7.

>

1

Numתאָבֲה ueniti II

12
т

17 .

Obad. 11 .

1
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17. I

ye be

Etתֹואָבּו4ס venientes

-38. 3IםיִאָבּוEt venientes.

13. 22 .

Venientesםיִאָּבַה32 Ventreאובאב

.

venio, &c.

-
.

-

20. 29.

Etםיִאָּבַהְו33 venientes

Sam .
17:45

ſhall come 42. 2 Kings 3i 20. Ezek. 9. 2 . 27. 11. îhall - come Ezek. 16 .

fer. 32.7 . is come — 50. 27, gone Jer. 44. 8. Ito 16. ( came Neb : 6. 17.

31,41. -51 . 13. time is come come Ezek. 23. 40.

Ezek. 7..7 . - 19 . 12. - Dixi 31 and they entred Ezek. 41. 6.

13. Zech . 2. 10 * 14. I cameſt B and entred Neh. 10. 29 + 30. Venientes, ventura nika ? 41

2 Sam . 11. 10. Niall go , and that they ſhould come– that come Gen. 41. 35. I things

Gen. 37. 30. doft - go Deut.
for to come Iſai. 41. 22.

9. 5. f he went in Gen. 38. 9 . 42

2 Kings 5.25 . I went 1 Sam.zó. thoſe that came Gen. 42. 5. came Gen. 39. 16. —-43. 25.

42.421.1 . goeſt Exod. 34.12. C which came --46. 8. Exod. 1 . i Sam . 9. 15. Pfal. 105. 19.

Deut. 7.1.-II. 10, 29. --12. 1. that came — 14. 28. Numb.
I. Ifai. 20. 1. Ezek. 33. 22, 22,

29.-23.20 421.-28.21 , 63 . 31. 14. I Sam . 2. 14. -11.9. are, there, was, come Exod.

-30. 16. that enter Numb.G 4. i Chron . 2. 55. --- 12 . 1. 2 Chr. 2. 18. 2 Sam . 15. 28. 2 Chron .

3. I was gone i Sam . 20. 41 . 28. 12. -30. 25, 25. Who 25. 14. yob 14. 14. Jer. 27.7

Et venit, veniebat Na 26, came Neb.7. 7. Jer. 36. 9 . Ezek. 21. 27 + 32. Gog ſhall

and came in 1 Sam . 18. 16. or Zech . 14. 16. which went come -38. 18. Dan. 11. 10.

come in 1 Kings 15. 17. 2 Chr . Numb. 31. 21. that went Jer. Joel 2. 31. + 3.,4 . Hag. 1. 2.

16. 1 . 28.4. 1 which went Numb. 31. I the going down Exod. 17.12.

Qui, quod venit Na 27 21. that went Jer. 28. 4. ( A goeth down --22 . 26 + 25.

that are come Joh. 2. 3. that Joh. 10. 27. 2 Chron. 18. 34..

that, which, came Gen. 32. 13 come i Sam . 5. 5. which were I ſhall come in, cometh ſurely A

of 14. Numb. 4. 47. i Sam . 4. come 2 Chron . 20. 22. Ezra 3 . to paſs, doubtleſs come, Thani

16. ---30. 23. as came 2 Sam. 8. -8 .. 35 . to come Ecclef. 2 . certainly come, will ſurely come

2. 23. - 20. 12. 2 Chron . 7. 16. Ifai. 27. 6. Jer. 13. 20 . of in coming Mall comeLev. 14.

11. --22 . 1. -28.9 . that A which come —26. 2. 27. 3 . 48. 1 Sam . 9. 6. Pfal. 126. 6.

enter in , entreth , in Numb. 4 . -36 . 6. Zech. 12. 9. ( men- B Jer. 36.29. Dan.11. 13. Hab.

23 , 30, 35, 39 , 43. 2 Chron . tioned i Chron. 4. 38. I that 2. 3. I come in Lev. 25. 22 , B

31. 16. Ezek. 46. 9. q if enter Jer. 7. 2. – 17. 20. That ye come Joh. 23: 7:
ſhould come i Sam. 10. 22 . 22. 2. which, that are gone | the coming Mal. 4. 5. + 3 .

that was, is, ſhall, come Jer. 44. 14, 28. ( ye go Ezek.. 23. that they ſhould go

2 Sam . 12. 4, 4. Ezra 9. 13 . Numb. 32.9. that I ſhould

Dan . 9. 26. cometh 2 Chron. B.
go Deut. 4. 21. be down

13. 9. Mal. 4. I. f 3. 19.4 And they that went in Gen. 7. 2 Sam . 3. 35 : fwent i Kings

that cometh 2 Chron . 20. 12 . 16. beſides thoſe that came 14. 28. entred 2 Chron .12.11 .

Jer. 47. 4. Dan. 11. 16. Mal. . Num veniendo sin 43

4 : 1. 3. 19. ( that runneth Euntibus Ding 34Dixos 34 fall - indeed come of in com

Ezra 8. 15. that is brought they that go Prov. 23. 30 .. ing Mall we come Gen.37. 10.

Neh. 9. 33. I that goeth in
Venientes Et venire, ingredi xay 44

Prov . 6. 29 . that went in Gen. 23. 10, 18 . or come in 1 Kings 3.7. ( and

Na ? 28 that enter in 2 Kings 11. 5, that enter,-- willgo 22. 30. 2 Chr.

moreover, and he that goeth were to come in 9. 2 Chron. 23 .

Lev. 14. 46. -cometh 2 Kings 8, entring 4. come Lam. 45

11.8, -followeth 15. -who come Gen. 42. 15. ( the com

ſoever cometh 2 Chron . 23. 7, Venientes ad eam yra 36 ing Numb. 33:40. ( is, were,I
and whoſo followeth 14. he that that go unto her Prov. 2. 19 . come Deut. 31. 11. i Sam . 30.

entreth Ezek. 46. 9 . 1. when — came 2 Sam . 4 .

Et venienti Nak 29 cometh Gen. 29.6. 1 Kings 14. 4. Pfal. 51. tit. f 2. — 52. tit.

nor, or to him that came in 5. Prov. 13. 12. it cometh Ezek. + 2. ---- 54 .tit. f 2. ( when

2 Chron . 15. 5. Zech. 8. 10 . 21.7 , 7 of 12, 12.-30.9. I goeth 2 Kings 5. 18. as

Dix? 30 came Gen. 37. 25. I Sam . 6.
when - cometh -12.9. Prov.

well ſtricken Gen. 18. II . 14. 1 Kings 14.6, ſhe came 17.i 1. 26 , 27, 27. —-18.3. I when

coming --24.63. ( ye,we, Eſth. 1. 17. -2. 13. Ezek. 1 . - come Jer. 22. 23. | when

they come ; be, 4. I come i Sam. 25. 19. is ſhall come to paſs Jer . 28.9.

come. days come Numb. 34. 2 . come Ifai. 63. 4. it ſhall come

Folk . 2. 18. Judg. 9.31. 1 Sam . —66. 18. Jer. 10. 22. Ezek. when - enter i Kings 14. 12.

2.31 . -9. 14. 2 Kings 20. 17: 7.5, it is come6, 10. —-33. 3 ,.

they will — Neh. 6. 10 , 10. Iſai. 6 , it will come 33. went endo

13. 5. ---39. 6. watchers come Eſth. 2. 14. going yon. But when went in Exod. 34.

Fer. 4. 16.-7.32. —9.25—7.32 34. But when— ſhall come

24. –16 . 14. -19.6 . -23 . 5 , Veniens 82 ) 38 Ezek . 46. 9. and when - was

7. --30. 3. --31. 27, 31 , 38 . whic
h

, that, is, was come Gen. 7. 89. And when

-33 . -5, 14. -48 . 12. --49. 18.21 . Ruth 4. II . Job 2. 11 . ſhall enter Ezek. 46. 8 .

2.-51 . 47, 52. Ezek. 20. 3 . that, which came Gen.46.

Amos 4. 2. —8. 11. –9. 13 . 26, 27, which came in 1 Chron. that when — was come Gen. 12 .

What come Zech . 1.21 . + 2. 4 . 27. 1 . 14. ( as -- entred Exod. 33. 9.

ye go Deut. 4. 5. Ezra 9. A gat; about the going down

11. camę 2 Sam . 19. 41 + there come Gen. 41. 29. Iſai. Deut. 16. 6. 1 Kings 22. 36.

Neb . 5.17

יֵאָב35 אֹבָו

Etאָּבַהְו28 qui uenit
C

18.29 .

lnאֹבְּבאֹובְּב ueniendo

1. 4 .

ָהיֶאָנ
T

Veniensהָאָב37

.

Venientesםיִאָב

:

were , Ihall

Inהָאֹבְב intrando הָאבב46
.

Etin-אֹובְבּואֹבְבּו Jemi 47
.

ufo 1. 3 .
-

הָאָּבַה
.

gone Numb.

juxtaאֹובְּבאָבְּכ venire 8
8

Venientaתֹואָב ,at139תֹואָב

when
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1

>

1

Etjuxta-אֹובְכּואבְכּו-49 fue

ואב7ס

aאֹובְלִמּו
Exod. 33:

אבָלאֹובָל

18 .
24. 10 .

Venireיִאב56 me

2

.

.

3

when--goeth down Deut.24.. Judg. 3. 3. 1 Chron . 5. 9.
In venire vos DONA 68

13. ( when as came i Sam . 13.5 .
when ye go Lev. 10. 9. when i

4. 5. 5. 10. 2 Kings 10.7. Et venire, ingredi riant 52 ye come Numb. 15. 18. ( when as

when was, is, come 2 Sam . and, to, come in Deut. 31. 2 . ye ſhall enter into fer. 42. 18 .

17. 27. 2 Kings 5. 6. when Job. 14. 11. | nor go in 1Kin . Juxta venire vos BON 69

as ſoon as cometh 6. 13.- 16. ( even to the entring when ye are come yop . 3. 8.

in 2 Chron. 33. 14 .2 I when ye go Judg . 18. 10. I
32. IO . 2 .

A veniendo Nia 53 As ſoon as yebe come i Sam .

nire from the entring in 1 Kings 8 . 9. 13

and when - is down Deut. 23 . 65. 2 Kings 14:25. Amos 6. 14. . ,:
Venire eum

114 12. ( and as were come
Et à veniendo siap 54 he was gone 8. The

Fofb. 3. 15. , and as ſoon as from the entring in 2 Chr.7.8. went in 34. 35. he come

-was down —8.29.
A veniendo xian xan 55 I Sam . 9. 13. -16 . II . he.

Ad veniendum , a mia 50 from the way Gen. 24. 62. I came ---- 19 . 23. he was comeq ,

venire
from coming 1 Sam . 25. 26, 33 . 2 Sam . 5. 13. that he goeth

to , .enter Gen. 12. 11. Exod. at the entring in 2 Kings 23 . Ezek . 44. 27. of his coming

40.35. Joh. 10. 19. Judg. 18.9 ii. I no entring in Ifai. 23. 1 .
Mal. 3. 2 .

9. 2 Chron. 7. 2. Eſth. 4. 2 . 1 That no man may come in In venire eum.i82971

Ijai. 59. 14. Jer. 41. 17. -
when, as he came Gen. 33

42. 15. Dan. 11. 17. Jon. 3 .
-35. 9. 2 Sam . 1. 2. 2 Kings

4. 4 when — was going down I came Gen. 48. 5. I come Jud. 9. 17. 1 Chron. 12. 19. when

Gen.15.12. to come in —19.
6. 18. 1 Sam . 1o . 8. 1 King's he goeth in Exod. 28. 29, 30,

31. Exod. 12. 23. I to go Gen : A 22. 27. 2 Kings 18. 32. Ijai. 35. Lev. 16. 17, when he

31. 18. Deut. 4. 34. –30. 18. 36. 17.
went 23. when went in Ezek.

Foh. 18. 3. 1 Kings 11. 17.
In venire me 5 57 10. 3. when he was come

2 Kings 7. 5. Efth. 2. 13. Ifai. when I came Gen. 48.7. Ezek . Judg. 3. 27. when he cometh

2. 21. Jer. 42. 17, 22. —-44. 43. 3 .

2 Kings 4. 10. when he cometh

12. Jon. 1. 3. to go in Deut.
Juxta venire me $3958 in 2 Chron . 23. 7. when heq

9. 1. 11. 31. Joh. 1. 11 .
when I come Gen. 44. 30. fhall enter Ezek. 26. 10. | as

Judg. 15. 1. - 19. 15. Eſth. 2 .
In veniendo nos83 59 one goeth - 42.9.

we.come Exod . 10. 26.
12, 15. f to go down Joph . 10.

u Et in veniendo eum 1829 72

13. I cannot go Jer. 36. 5. 7 B Venire te, vel 73 73 60 and as he cometh in 2. King's II .

to come Gen. 35. 16. --- 41. 54.
tuum 8. ( for when he was come

-48.7. 1 Sam . 20. 9. - 23.
thou , be, come Gen. 19. 22. 2 Chron. 22.7. & and when he

10. 2 Sam . 17. 17. 2 Kings 7. Judg. 6. 4. – 11. 33. thou came Dan.8. 17

6. I Chron . 9. 25. -12.31 . comeſt í Sam. 17. 52. 2 Sam . In veniendoeam mia ? 73

24. 19. 2 Chron . 13. 13. --- 20 . 5. 25. thou comeſt I Sam . as, when ſhe came Joh. 15. 18.

11. Neb . 4.8 * 2 . Eſth. 1. 12 . 15: 7. comeſt thou – 16. 4. Judg. I. 14.

-4. 11. Fob 2. 11. Ifai. 13 . 1 Kings 2. . 13. thou goeſt-
74

22. —30.29. -56. 1. Jer .40. 1 Sam . 27. 8. qof, at thy

4 , 4. –48. 16. Ezek. 36. 8. coming —29. 6. Iſai. 14. 9 .
but when [The) came Elth. 9.

come 2 Sam . 14. 29, 29. [ C thou cameſt 2 Sam. 15 . 25. and when this cometh to

to employ + to go from before
paſs Ezek. 33. 33.

thee Deut. 20. 19. & in , by Et venire te, vel 731 61 Juxta venire eam ng 75

coming Judg. 5. 28. 2 Chron.
when ſhe cometh in i Kings

22. 7. that might, ſhould , and thy coming in 1 Sam . 29 . 14. 5.

may , come Judg. 9. 24. 2 Chr. .6 . 2 Kings 19. 27. 76

30. I , 5. Ezek. 16. 33. --21. piat 62 they were come Gen. 34. 5.they

19, 20 f 24 , 25. -22 . 3. D and thy coming in Pſal. 121. 8 . came Exod. 16. 35 , 35. Numb.

they came no more of they added

not to come i Sam . 7. 13. 2 Kin .
In veni- Ora Dşian 77

6.-23. ( by entring 1 Sam . 23 . as thou comeſt, goeft Gen. 1o.

7. the entring in 2 Chron. 26 . 19, 19 , 30. -13 . 10. -25. when they come in Exod. 28.

8. ( came 2 Sam. 15. 2. ( gat E 18. I to the entrance i Kings 43. when they go —30 . 20.

-into -19.3 * 4. thatthey , 18. 46 . -went - 40.32. ( when they

The ſhould go in Neb. 9. 15 , 23 .
In venire te 7999 64 were come i Sam . 16.6 . , as,

Eſth. 4. 8. invade 2 Chron. when thou comeſt in Deut. 28 . when they came --18.6 . 2 Chr.

20. 10. ( I may - reſort Pfal.I 20.10. Ezra 2.68. ( when

71. 3. ( how ſhould come . In venire te 722 65 enter, in Ezek. 42. 14. -—- 44.

Jer . 46. 13 .
when thou comeſt 2 Sam . 3.13 . 17 , 21. when they go in

Juxta venire te 783 66 46. 10 .

as men come Numb. 13. 21. when thou art come i Sam . 10 .

as men go Ezek. 47. 15 , a 5. when thou comeſt Jer. 51 . when they were come2 Kings 6 .

man come 20. as one goeth 61 .
20. when they came Jer .41.7.

-48. 1. I unto the entrance Venire vos DRB 67

Numb. 34. 8 . the entring ye came Deut. 1.31. - 9.7.
when they come Judg. 20.10.

into , in , of Joh. 13. 5e» 5
II . 5 . of their coming Ezra 3. 8 .

In

Etּהָאֹובְבּו in ueniendo

eam

20.

tuum

Venireםָאב eos
.

Etָךֶאֹובּו venire tuum

10. 21 .

Ifai. 37. 28 .

Venireהָכֲאב63 te
endo eos

-

ְךֶאּבְב
2

6 , 19 .
.

-

Venireאֹובְלאבְל51
juxtaסָאִבְנ venire eos 78

*

סֶנֲאַּב
Adםָאבְל79 venire eos

G %
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1

42. 12 .
wir

Venireהָנָאב eas
81 I

הָנָאבְל

-

.

Etאֹובָאְו veniam
-

I. -IO. 1 .

.

Veniamהָאבָא

Et.הָאבָאְו veniam

Etאבו ingredere
+

Veniהָאב 84 43. 4.

f_܀

Etהָאבָו vent

I

In veniendo eas an 80 1. 14. ( I may - go 1 Sam . 29. 49. 10. Exod . 18. 15. Mall.

when - came Gen. 30. 38.4 8. ſhall I - go 2 Sam . II . II. come --22 . 9 * 8. Lev. 14. 8.4.

as one entreth into themEzek. I will go Pſal. 66. 13. -71. --16 . 2 , 3 , 26, 28. Numb. 6 .

16. I will go to them Ezek, 38 . 6. Deut. 18. 6. —23 . 10, II

11. I will go in i Kin . 13 .( - + 11 , 12. —29. 22 + 21. Joh.
until they came Ruth 1. 19. I 8. Neb. 6. II . will I go in Eſth. 6. 19. let - come Judg. 13. 8 .

of their coming Jer. 8. 7 . 4. 16. Pſal. 26. 4. - 118. 19 . 1 Sam . 2. 34, 36. —21. 15+

Juxta venire eas ? 82 I ſhall, will enter Neb. 2. 8 . 16. 26. 10. cannot come.

when they were come Ruth 1 . ..Pof. 11.9 . f I went Pſal. 73. 2 Sam . 5. 6, 8. -6.9. might

19 . 17. come —15: 4. 1 Kings 14. 13. - 5

Veni, ingredere 82 xia 83 Et veni 128 92 2 Kings 5. 8. - 19. 32, 33: !!

Come Gen. 7. 1. Come in And, Then, ſo I came Gen. 24. 2 Chron, 19. 10. 23. 6. would

24. 31. Come hither 2 Sam . 42. Neb. 2 , 9, II . 13. 7 . -come Ezra 10, 8, 14. ſhould

14. 32. Come in i Kings 1 . Ezek . 3. 15. and entred Neh . e -come Neb . 13. 1. Eſth . 4 .

42. Come Iſai. 26. 20. Jer. 40 . 2. 1.5. Ezek. 16.8. q So I went 11. - 5.4, 8. -6.5. Fob 3 .

4. I go in Gen. 16. 2. -30.
in _ - 8 . IO. 6, is come : 25. - 13 : 16. )

3. -38. 8. Exod . 6. 11. -9. 93 can come 41. 13, 16. Pfala o

2 Sam . 16. 21. and I will come 2 Sam . 17. 2 . 50. 3. are come 55. 5 .
:

Ezek. 8 . 9. -10.2 . Go Exod . 4 and I will enter Ifai. 37: 24. 126. 6. to come –71. 18.

8. 1. t. 7. 26. go, and 2 Kings 94 Prov . 6. 15. – 7:20. let come-7

5.5 . Iſai.22.15. - 30.8. Ezek.. I will go in Judg. 15. 1. Cant. 4. 16. doth — come Ifai.

3. 4 , 24. I wilt go 2 Chron, 25., 95 1. 23. 5. 26. 7. 24. --13.

8. Enter Tſai. 2. 10. I get that I may go in Gen. 29.21. I 6. -32. 10. -35. 4 , 4. -37 .
:

thee Ezek . 3. II . and I will enter into 2 Kings.19. 33 , 34. -40. 10.5-45. 24. 1 .

83 * 23 : and come in 2 Chron . 1 . 52. 1. 460. 13. --66 . 15 , all-
then

go
thou Eſth. 5. 14. 10. Then will I go unto Pſal. fleſh come 23. Jer. 4. 12. -

6. 26. 17. 15. 36. 29 .

Come i Kings 13.7. Venies, venis dan sian 96 37. 19. –46.18.-49. 4, 36.

85 thou ſhalt go Gen. 15. 15. Ihalt --51.48. Ezek. 24. 26 , -44.

then come thou 1 Sam . 20. 21. :) -go Deut. 1.37. - 24. 10. - 25.--47 9. Dan. 11. 13. Hof.

Venite 183 86 32. 52. 1 Kings 22. 25. 2 Chr. 9.4. 10. 12. 13. 15. Joel. -

get you Gen. 45. 17. come 18. 24. Prov . 22. 24. Jer. 34. 1. 15. Amos 5. 9. Mic. I. 15. I

Numb.21. 27. Judg .9.15. O 3. ( thou ſhalt go in Deut. 21 .I - 5.5 4 4. -7. 12. Hab. i, oi

come Pſal. 95. 6.-100. 2 .. 13. I thou comeft Gen. 24. 41 . 9. 2. 3. Zeph . 2.2, 2. q ſhall

Jer. 35. 11.-- 41, 6. --- 50 . 5,. Deut. 23. 24, 25 + 25, 26. A come in Lev. 14. 48. Jai: 59.0 !

26. -51 . 10. Ezek. 33. 30.. thou cameſt Gen.27.33.f come 19. 1. go , ſhall go Exod. 18. A

Joel 1. 13. -3 + 4.13 . Amos -thou -49. 6. thou muſt 23. Lev. 14. 36, 36. -21 . II ,

4. 4. go in , into, ye Deut. come in --30.16 . I thou mayeſt 23. they ſhall go in Numb. 8.

1. 8. Foj . 6. 22. 1 Kings 20. come in -38. 16." thou ſhalt ; 24. he ſhall go in Deut. 1. 38.

33: 2 Kings 10. 25. q Enter come Exod . 23. 27. 1 Sam . 10. -25. 5. let - go 2 Chron. 25.7.

Pfal. 100.4. 5. 2 Sam . 5. 6. i Chron . 11. 5. would go Neb. 6. 11. ſhall go

87 Job 5. 26.-38. 11. Jer. 20 . in Ezek. 46. 8. q he came in

and come Gen. 45. 18. 2 Kings 6. Ezek. 38. 8, Thou ſhalt- Exod. 21. 3. 2 Sam . 15. 37.

10.6 . i Chron . 16. 29. Job 17.I come 9. ( wilt thou come Pſal. came 2 Kings 6.32. — 19. 33.

10. Pſal. 96. 8. Jer . 49. 14. 101. 2. I thou art come Deu :. Iſai. 66. 7. Hab. 3. 3. The B

go Deut. 1.7 . ( and en- 17. 14. 26. 1. I thou mayeſt B cometh Exod .29. 30. Lev. 11 ..

ter 2 Chron.
30 .

8 . go —27. 3. comeft thou 34. I Sam . 9.6 . 2 Sam . 18.27.

Et venite 1821 88 Judg. 17; 9. - 19. 17. 2 Sam . Fob 5. 21. Pſal. 121. 1. Ifai.

and come Ifai. 45. 20. Ezek. 1. 3. 406 1.7 . - 2. 2. Jon. 1 .Job 30. 13. Jer. 17. 6, 8. Ezek,

39. 17. Joel 3 + 4. 11 . 8. Enter Pfal. 143. 2. Prov. 47. 9. cometh in Hof. 7.,1 .

89 4. 14. —23 . 10. Jer. 16 . Mic. 5.6 + 5. Zech. 9. 9.The.

come 2 Sam. 13. 11. Ezek. 37 . Igo Prov. 27. 10. thou c ſhall - enter Num .20.24. Deut.

9. Comein i Kings 14. 6. Iपा mouldſt - have entred Obad. 13 , 23. 1 , 2 , 2 , 3 , 3 , 8 ufo 2 , 3 , 3 , 4,

go i Kings17. 13. Nah. 3. 14.
Venito pian 97 & c, ſhould enter in 2 Chron. 23 .

90 Go Ruth 3. 17. Come Cant. 19. Will he enter Job 22. 4.

and go thou in Gen. 19. 34. 1 Tſai. 3. 14. ſhall enter-57. 2 .

and get thee, in 1 Kings 1. 13 : Jer. 21. 13. Should have en

Ifai. 47. 5. ( and come Cant. and thou art come Ezek.16.7. tred Lam . 4. 12. ſhall - enter

Et perveniſti siani 99 Ezek. 20. 38. ſhall enter in

and art come
91 44. 2; 3 ; 9. Dan. II . 24. en

I come Gen. 33. 14. Neb . 2.7 . 100 tred Hab. 3. 16. ( may go in c

Mal. 4.6.4 3 : 24. I will come and [hadſt] come i Sam. 25. 34. Numb. 27. 17. | may abide

Exod. 20. 24. Pfal. 5. 7. I will Veniet xa via 101 Numb. 31, 23, abideth 23. 4

-come - 132. 3. I might come come ; will, ſhall, might, would, come to paſs Deut. 18. 22. let

Job 23. 3. ſhali I come Pſal. ſhould, is, can, are, doth come, come to paſs.Judg. 13. 12 , 17.

42. 2. let me come in Gen. let-come, to come Gen. 32 . 8 goeth Deut. 19. 5. Prov. 7.

38 , 16. I will-come in 1 Kin . of 9. he will come rit 12.- 22 , went down Jud. 14. 18.

ſhall

-

.

Etואבו venite

and

.

-2 .

Veniיאביאוב " 16. 5 .

2 .

Etיאבו vent

4. 8.

Etיאבָּתַו perueneris 98

4. 16. " אֹובָּתַו

Veniamאבָאאֹובָא -22.4.

Etיִתאבָּתּו venijles
.

אבָי .

i
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1

אב

va

Et.ֹובָּיַואֹובָיְו venit אֵבָּיַו .

33. 16.

Anאבָתֵה109 eueniat-

ܕܐ

אבָהְו

Etאבָּתַו venit III
.

II

D

•

. .

ſhall go down Ifai. 69. 20. 29. *717. 10. 19. 3, 4 , 9 : 25 : -26 . 2. Ifai. 7.25. 10 .

I ſhould be brought in Neb, -20. 30, 43 , -21 . 4. 22. 3. Jer. 2. 3. 5. 12. -23,

13. 19. & is coming Pſal. 37. JI 15. 2 Kings 1. 13. =-4, II . -. 17 : -51.60 . Lam . 1. 22. Ezek.

13. : he had.- gone Ijai, 5.9, 15:24: 8.7, 9, 14. --9. 7. 26. Dan. 11.6. Mic . 3. 11 .

41. 3 5. 10 , 8 , 17. 14. 13. -15 . come in Exod .1. 19. ſhall A

Et veniet * 192 14. – 17. 28. - 18. 37. 20 .- -go down Deut. 24 : 15. A

that when it cometh 1 Sam . 4. 1 , 14. 22.9. - 23. 34 .9. cometh 2 Chron. 20. 9. Fob 3 .

3. and cometh Job 21. 17 . 24. II. 1 Chron. 17. 16 , -18 . 24. --27.9. –28. 20. -37.417

and ſhall come inPſal. 24. 7, 5. -19. 15 , 17. - 20 . I. 9. Prov . 3. 25. Jer, 6., 20.fi

9. may enter in Iſai, 26 , 2. and 21.4, 11 , 21. 2. Chron . 1. 13 . The came in Eſth . 2. 14.

Thall enter Dan . 11. 7. and he 10. 3 , 12. 12.4. and came, Thall enter Pſal. 37. 15. He

ſhall come upon fai. 41. 25. unto = 14.9:7 8. - 20.25 . ſhall go 49. 19. entreth

Thall come Jeri 48. 8. Dan. 21. 12. --28. 20. -35 .-22 ... Prov . 2. 10. ET it came to paſs

II . 15, 7. Hoſ: 6. 3 : Ezra 7. 8. Neh. 1. 2. Eph. 4. Tſai. 48.5 .

van 131an 103 2, 9; --- 5: 5, 10. -7.1. Job
Veniat insan 108

and , then went in, Gen. 7.7. ) 1. 6. 2 , 1. -—3. 26. - 30. letcome Deut.

And he went in -16.4, -29. 126, 26. Pfal. 105: 23, -31 , 34.

23 , 30. 7-38. 2. Exod. 7. 10, 112 Ijai. 36. 22 .Iſai. 36. 22. –38. 1. -39. 3 . i fhall - come ? 2 Sam . 24. 13 .

Judg. 3, 22. -16. 1. Ruth 4, Jer. 19. 14: -32.8 . -36. - 14. Et ſuperveniat am ! 110

18. I Sam . 24. 3. 4. 2 Sam . Ezek. 14. 1. -40. 6. Dan. 8 . and ſhall come Ifai. 47: II .

7. 18. 12. 24. 16. 22 I 6, 17, ( and,6, 17, and, he, entred .Gen. B

1 Kings 16. 10.i He went in 31.33 : +43 . 30. 2 Chron, 32 . and camein Gen. 8. 11. 2 Sam .

therefore 2 King's 4.33.5.4 1. and when they entred Ezek. 11. 4. Jon. 2. 7 * 8. and,

2 Chron. 26. 17. Ezek. 10, 2 , 36. zo. and came in Gen. 38 .Gen. 38. c then , he, she went in Gen. 19 .

6. ( And — went Gen. 31, 33.01s 18 .18. -40.6. -—41. 14. Exod. 33. 1 Kings 1. 15. 2 Kings 4.

andwent Exod: 7. 23. Lev. 10.3 . 1 Sam . 18. 13. Efb. 6 . 937 9 and, then, therefore she

9. 23 , 1 Kings 22, 30. 1 Chron , 6. ( that, and, then he went went Judg. 4. 21. Ruth 2. 18 .

21. 4. and when he went in Gen. 39. 11. Exod. 24. 18. Num . 2 Sam . 20. 22, 1 Kings 2. 19 .

Judg. 19. 15. i Chrom . 7. 23 . 17.8 * 23 : 20.6. -+ 25.8. 2 Kings 11. 16. and, then, A

and the went Ruth 3. 15.4 Judg . 9: 5 : 1-18. 20. Ruth 3 . ſo, and when, but the came

and went into 2 Kings 19. l, 7. Sam . 21.10 € 11 , 2 Sam . Judg: 9.57. --- 13.6 . - 19.26..

Ifai. 37. 1. Jer, 38, 11. And, A 18.9, 1 Kings 16. 18. –22. Ruth 2. 3 , 7. +3.7, 16. i Sam .

but, that, lo, and when, then , 30. 2 Kings 9. 6. - 10. 23 .. 25. - 36 . --28. 21. And when

therefore, and there, and as, 2 Chron. 26. 16. fer. 26.21 , the Syrians-- came 2 Sam. 8..5.

yet, there; alſo he came Ģen . 40.6. , and , now ,when - was, E i Kings 1. 28. 10. 1, 2..

13. 18. -14. 13, 20. 3. -: were come, Judg: 7. 13. —19. 14. 4, 17. –21.5. 2 Kings 4.

23. 2. 24 , 30, 32, 25. 2,9.. 29. 1 Sam . 4. 3. 14. 26. = -7, 25, 27, -11. 13. and, lo,

27. 18.30. 16. 31. 24. 20. 37. 2 Sam . 9. 6. -11.7.
6 the city was beſiegedof and the

-33 . 18. -34: 20. -35.6, -I3 . 6. -17. 6. 2 Kings 4 . citycame into a fiege —24. 10.

27. 37. 14. 43. 26. -44 . 32. 9. 30. 16. 12. 2.Chr. -25. 2. Jer. 52. 5. 2 Chron.

14. 746. 1. 47. 1. Exod . 3 .* 18. 14. --32.21. 9.1. - 23. 12. —30.27.

1. -8 . 24 + 20. 14. 20.
-8 And when he was come in 37. 10. I and the ſun went

-17.8 . 18. 5 , 12. 19. 7: i Kings 1. 23. 2 King's 9. 34. down Judg. 19. 14. and9

—24. 3. and (they came Numb. and was brought 1 Kings 22 . F brought 2 Sam . 13. 10. ( and

13.22.-16.43. + 17.8 . -21 . 37. and departed 2 Kings 1o . when ſhe was come i Kings

7, 23. -22 . 9, 20. - 23 . 17 . 12. then - cometh , and- 10. 2. 2 Chron . 9..1 . -23..15 .

Deut. 32. 44. Jof . 10. 9. cometh Prov. 11. 2, 8 . and when ſhe was come : in

11 : 7,21 . And when he came a 104 2 Kings 4. 36. Then-go

Judg. 4. 22. 6. II . -7. 13 , that cometh Ecclef.2. 12. Job 37. 8. 9 ſo let it come

19, -8.4, 15. 9. 26, 52.47 Obveniet nobis via? 105 Pfal. 109. 18. if - come Ezek.
11. 16, 18 , And Jephthah came it ſhall come unto us Ifai. 28. 33..4 , 6. And, Then

34. 13.9, 11. -17. 8. ---II. 15 . entred Ezek. 2. 2. 3.24 .

19. 10.-- 21. ? . 1 Sam. 2. 27.
II2

-3 . 10. 4. 12 , 13 , 14. -
ſhallcome upon him Prov. 28 . Let - come againſt me Pfal. 36.

10. 13. - 15. 5, 13. 16. 4, 22. Job 15:21:

21. ** 17. 20, 22 , -19. 18,

22. -20. I , 3.8 . –21 . I f 2 . come Gen.41. 50. 1 Kings 10. Thall come unto thee Job 22 .

-22. 5. --24 . 3 + 4. - 26 . 22. Job 29. 13. Pfal. 18. 6 .

5 , 7. - 27.9. - 30 . 3 , 21 , 26 . come ; let, ſhall, ſhould, can Invadet te pian 114

2 Sam . 3. 20, 24, 35. -5.20 . come Gen. 30. 33. Lev. 12. 4 . ſhall come upon thee Ezek. 32 .

-10. 17: II. 22. I2. I , 2 Sam . 13. 5, 6. i Kings 13 .

4, 20, 20. –13 . 24. – 14.31 , 22. Eſth . 1. 19. Job 3 : 7: - Invadit eum , eve- xan 115

33, 33 15. 13 , 37 : -16. 4. 5. that I might have niet ei

14. - 19. 5 , 8 , 15 + 6, 9 , 16 .* my requeſt of who will grant
ſhall come upon , unto him

20.3. - 24. 13 , 18. I Kings that my requeſt fhall come ? - Job 20. 22. Prov. 10. 24.

I. 53. -2, 13 , 30. 3. 15 . 6.8 . Pfal. 79. 11. -88.2 . —II .

7. 14: per I2 . 3, 12. 13. II , 102. I. 119. 170. Prov.· 24.

Eveniat

.

II. I. I.
-

. -30 . 27. Ezek.

B

-

-

:
.

guiאבָּיֶׁש ueniet

Evenietּונָאבְי ei 1o6ּונֶאב Veniatיִנֲאֹובְת ad me
.

II .

-

Vemietאֹובָתאבָּת107 II3ְךָתָאֹובְתObueniet tibi

21 .

II .

ּונֶאבְת

.

II . 27..

.

.
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35. 8.

whenwas

Veniemusאֹובָנ Ir8אֹובָנ

II .
C

ּואֹובָּיַו

29. 16, 18.

ּואבָיְו
-

.

אבָנְו
-47. 15 )

-5

Etאֹובָנְו veniemus

Obueniantיִנּואבְי mibi

Vehiemusהָאֹובָנ

.

Etהָאְבָנְו veniemus יִנָאביִו

<הָנאֹבָּת

.

22 .

Eveniat ei 178ian 116 Pfal. 118. 20. enter Prov . 18 . were come Exod . 19. 2. and

Let come upon him Pſal. 6. ſhould_enter Lam. I. 10 . when - were come in 1-Sam . 19 .

. Ezek . 13. 9. –44. 16, ſhall 16. –25. 40. and-25 . 40. and when - V

Et obveniat ei piani 117 enter in Yoel 2. 9. ( our wood come i Kings 12. 21. 2 Kings

lo let it come unto him Pfal. is ſold, t our woods come by 7. 5. for they are come Jer. 8.

109. 17 a price. Lam. 5.4.
16. but are come Zecb . 1. 21 .

Venient 1982 126 + 2 : 4 . ( and, then they went c254.

we, ſhall, ſhould, will , come they ſhould not enter Pſal. 95. Numb. 22. 14. 2 Sam . 20. 14 .

Gen. 20. 13. ----37. 10. Deut. I.
Is2 Kings 7. 8. - 11. 18. 2 Chron.

22. Neb. 4.11 * 5. Job 9.32, Et venerunt 1891 5813 "? 127 8. 18. - 18.29. --23.17 . -

Jer. 2. 31. we will enter and, that, then, ſo, 'when, they,

2 Kings 7. 4, we ſhall - get there, came Gen. 11. 31 . Et venient 1827 128

into 12. | we will go Jer. 42.
and ſhall

12. 5. 14. 7. -19 . 1. 22. go Exod . 14. 16 , and

14 9. -26. 32. -34. 25. -42.- they fall follow them of and

Et venimus $ 119 5, 6, 29. --- 45.25. -46. 6, they ſhall go after, them , 17 .

and we came Deut. 1. 19. i Sam . 28. , - 50. 10 . that they may go in Deut. 1o.

10. 14. Ezra 8:32 . Exod. 2. 17. – 5. 15. and when 11. Ifai. 13.2. ¢ and they ſhall

dias? 120 they came -15.23, 27. -16. come Joh. 18. 4. : Jer. 3. 18.

and let us enter Jer. 8 . 14 : and 1 , 22. —18. 7. –35 . 21, 22 . and they come Ezek. 33. 31.

let us go 35. 11 . —36.4. Numb. 13. 23, 26. ? 129

121 20.1 , 22. - 22.7, 16 , 39 came
Let- comeunto me Pfal. 119.

We will go Pfal. 132. 7;
-32 . 2. –33 . 9. Deut. 1. 24. 77.

) 122 Joſh . 2. I , 22, 23. 3.1 . Et obvenerint mihi Bapp : 130

that we may go 2 Kings 7.9. 6. 11. -8. 11. -9.17 ; -11. Let - come alſo unto me Pfal.

and let us go Jer. 4. 5 . 5. -18. 9. and when they5 9 119.41.

Venietis, veneritis wan 123 came --22. 10, 15. Judg. 14 . Venirent van 131

ye be, ſhall come Exod. 12. 25. 5. who when they came-18. came Gen. 30. 33 .

Lev. 14. 34. -19. 23. –23 :: 2 , 7, 8 , 13 , 15, 27 : -20. 26, Venerint, eve- xan 132

10. ye come —25. 2. Numb. 34. Ruth 1. 2. I Sam . 1. 19 . nerint

14. 30. - 15. 2. –31 . 24. -7.1. - 8.4. -10.9, 10. --- are come i Sam . 10. 7. came

Judg. 18. 10. 1 ye go Numb. 11. 4 , 9, II . -14. 20. there i Kings 3. 16. came 2 Chr.

10.9. ye ſhall- go i Kings II .i 11 II . and when came --25. 9, 9.21 . ſhall come Ifai. 44. 7.

Go ye Jer. 42. 19. Go 12. -26.1 . –28. 4 , 8. —30..

43..2 . come ye Folk. 9. 8 . 9. -31.7, 8, 12. 2 Sam . 2. 4 , they ſhall enter Pfal. 45.15.

Hof. 4. 15. ye come Ifai. 1. 12 . 29. --- 4 . 5 , for when they came

enter Amos 5. 5: into 7. -5.1 , 3. —6.6.-10. andwhen theyhad eaten them up

Et perveniſtis dani 124 2, 14, 16. 17. 18, 20. -20. + and when they were come in

And when ye came Deut. 29. 15. —23 . 13. -24. 6, 6 , 7, 8 . to their inwards. Gen. 41. 21 .

7 6. and you came Joh.24. i Kings 1. 32. - 4 . 34. 4 5.14 . and they came Exod. 2. 16, and

6, II . but when
ye -8. 3. -9 . 28. -11.18 , 18 . when they came 18. ſo - came

2. 7 -13.25. - 20.32. 2 Kings 2 . Edh. 4. 4. and they came to :

paſs Ijai. 48. 3 .

they, ſhall come Gen. 6. 20 . 7.8 , 10. -10. 21, 21. – 11.9, Etevenient nixan . 135

Exod. 35. 10. Numb. 4. 15. 19. -18.17, 17. —19. 5.- But - ſhall come Iſai. 47. 9 .
-

come Judg. 21. 22. 1 Sam . 31 . 25.23 , 26. i Chron . 4.41. cunning women that they may !

4. I Chron. 10. 4. ſhould 7. 22. -10.7, 8. -11.3 . -- come Jer. 9. 17 * 16 .

come 2 Chron. 32. 4. Pfal. 22 . 12. 16. -13.9 . -19.2, who

31 . -65 . 2. let them-come came 7, 7. 2 Chron. 5. 4 . mourning women , that they may

-69. 27. —86. 9. come Eccl. 20.2, 28. - 23.2.-24.23. come Jer. 9. 17 + 16.

12. 1. Ifai. 47. 13. :-49. 12. 29. 15.-30.11. --31.8. HIPH . Adduxit Xan 137

they come -60. 4, 5 , 6. Jer. 34.9 . Job 1.6 . —2.1 , II . : obtulit, attulit.

3. - 16. 19. –31.9. will 42. 11. Ifai. 37.5 : Jer. 38. 27. He brought Gen. 4. 4. he hath

come -40. 10. —50. 4. -51. 40. 8, 12.—41: 5. -43: 7, brought -39. 14. -46. 7.

53. Hof. 13. 13. Hab. 1. 8 . thus came they 7. Ezek. 23 . 1 Sam . 25. 27. Lord brought

Zech. 6. 15. -8.20. ſhall 17: Dan. 2. 2. Hag. 1. 14. A 1 Kings 9. 9. 2 Kings 5. 20.

they come in i King's 11. 2 . And there came in 1 Kings 21 . 2 Chron. 7. 22. -36. 18. had

go
in Numb. 4. 19 , 20. 13. Jer. 32. 23. –39. 3 .. 1 brought Job 42. 11. Dan. 1. 2 .

–8. 15. Deut. 1. 39. 2 Chron.
-8

And ,ſo they went in, intoGen. ( took in Judg. 12. 9. & car

23. 6. they fall come in 7. 15. Exod. 14. 22, 23: Joh. ried 2 Chron . 36.7. bringethq

Numb. 27. 21. come in fer. 6. 23. Judg. 9. 27. And when Job 12. 6. led Jer. 23. 8 .I .

17. 19. Shall - go Numb. 32 . they went in 2 Kings 10. 24. he hath cauſed — toenter Lam .
6. Pſal. 63. 9. are come Neh, 9. 24. Jer. 36. 20. Ezek. 3. 13 .

Deut. 30. 1. come Yob 19. 12 . 9. 2. ( and they entred, into Et adduxit, obtulit yang 138,

I came 2 Sam. 15. 6. came A Gen. 19. 3. 7oh. 8. 19. -10. and, then he ſhall bring Lev. 4.

they 2 Kings 20. 14. i Chron. 20. Judg. 6. 5. - 9.46. 2 Sam . 4, and bring 5 , 16, 23, 28. -

12. 22. Ifai. 39. 3. q invaded 10. 14. 2 Kings 7. 8. i Chron. 5. 6, 7, 8 , 11 , 15, 18. -14.;

2 Kings 13. 20. Mall enter 19.15 . 2 Chron. 15. 12. 9 And B 23. - 16. 12, 15. —-19 . 21 .

Numb.

2 . I33הָניֶאֹובָּתIntrant

Etהָנאֹבָּתַו134 peruenerunt

ּואבָּתַו
-

.

entred Jer. -

.I254 15 : -3 .24. -6.4 ,I4ּואבָיּואֹובָיVenient

-

-II

,

Utהָניֶאבְתּו136 aduermutant

.

6. 3 :

-
C

.

А

ſhall

.

איִבֵהְו

IO

.

I
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I

? II . 19 .

Etaddiu1-סּואיִבְהֶוםָאיִבְהֶו179

31. vel eos

40. 2 .

to

Etְךיִתֹואיִבֲהַו adduxero te

-

Etהָאיִבֵהְו afferet illud...
duxero eum

2. 2 . -5 . 12 .

Attulitהָאיִבֵה

Etםָתֹאיִבֲהַו adducetis

Etהָאיִבֵהְו22145. afferet
Introduxerimusםּונֲאיִבֲה

ויִתאיֵבֵהֶׁש eos

Adduxiftiָתאֵבֵה146 Et.inducamּוהיִתֹואיִבֲהַו

ezim איבֵמ

20.
•

ָהיִתאיֵבֲה

.

Etםיִתֹואיִבֲהַו adducam vel

Numb. 5. 15, 15. 6. 12. he Et adducam , ade 156 156 15. they brought it 1 Chron.
will bring -14.8. OD duxi gosod overtui

Introduxit me ?X???? 139 and I ſhall bring Gen. 27. 12. • }

hath brought me in Deut. gaul and Iwillbring Exod. 6.8. Lev . cant illa, et adducent iſta,

4. hath brought me Cant. 1. 4. 26. 25.26. 2.5. Jer .. 3. 14. 25. 13 . 109

He brought me – 2.4. Ezek.-2
. -36.31. -49.36; 37. Ezek. even that they may bring them in

7. 24. —12. 13. —20.13.5, 37.1 si Lev. 17: -5 . and bring them

Adduxit te 7820 140 –36. 24. 37. 21. Zech . 8.. Ifai. 14. 2. and [ ſhall] catry -

brought thee Judg. 18. 3 . 8. - 13. 9. I will fend Lev.it them fer. 20 , 5.20

Et adduxit te 782n ! 141 26. 36. q and have brought ....79920 Adduxiftis onaan
171

and [ ſhall] bring thee in Exod. Lev . 26. 41. f I will cauſe — have ye brought up Numb. 20 .

23. 23. And will bring thee
down Amos 8.9. .go T : 4. ye have brought 1 Sam . 21.

Deut. 30. 5.11.
; La jibuori: 157 15.4 16. have carried Joel 3 :

Adduxit eum 1890. 142 and I will bring thee Ezek . 38. 5. ¥ 4: 5 .

bringeth it Lev. 17.4. hebrought 16. -39 . 2 . Et afferetis onaanud 172

him Pſal.78. 71. Reduxero, ad- Initin 158 then, and ye ſhall bring Lev .23 .?

143
VIS 10. Deut. 12.6. and bring Foſh.

and , then he ſhall bring it Lev . I bring him Gen. 43. 9. I have 18.6. nor bring Jer. 17. 21. O

brought him Ifai.48. 15. Hag. 1. 8. q and when, and,

144 Èt introducam ynk'ım ! 159 thus ye broughtHag. 1.9 . Mal:

ſhe had brought 2 Chron . 9. 12 .
eum , adducam 1. 13 , 13

1 Sam . 25. 35. did let no man him will I bring Numb. 14. 24. 173

come in Elb. 5. 12 . and .-- I will bring 1 Sam . I. and bring 1 Sam . 16. 17.

174

Adduxero eum
and [ſhall] bring them Lev. 15 .

160 C

29 . I had brought him Cant. 3. 4 . we have brought them Numb.
161

32. 17:

thou haſt brought Gen. 20. 9. Adducens, afferens map 175

39. 17. Exod . 32. 21. I Sam . and I will bring him Ezek. 17. introducens, &c.

20. 8. Ifai.43.23 . I thou wilt do bring Gen. 6. 17. will I, I

bring Lam . 1.21. Adduco illud 7'nan 162 will bring Exod. 10.4 . I bring16ż

Et adduxiſti, qxan! 147 have Ibrought it to paſs 2 Kin. Lev. 18.3 . --20. 22. i Kings

adduxeris 19. 25.Ifai. 37. 26. 14. 10. I am bringing 2. Kings

And thou ſhouldſt have brought 163 21. 12. -22 . 16 , 20. 2 Chron .

Gen. 26. 10. And, that thou
reducam eos

34. 24 , 28. Jer. 4. 6. -5: 15.

ſhalt, mayeſt bring Gen. 27. and will bring them Neb. 1.9. -6. 19. –I1.11. – 19. 3 .. :

10. Exod. 18. 19. bring in Even them will I bring Ifai. 56 . 31. 8. —35.17 . -32. 42.

26 . 33. – 40.4 , bring in 4. 7. Jer. 25. 9. Ezek. 34. 13 . 42.17 . -45.5:-49.5. - 51.

Lev. 2. 8. bring in 2 Sam . 9 . Ēt adducam eos Dinxanı 164 64. Ezek. 6 . 3 .. —26.7.

10. ( and thou ſhalt put Exod. and I will bring them Ezek. 23 . 7. - 29. 8. Thath - brought- —

25. 14. and put —26. 11. A Numb. 14. 3. have brought

and carry 2 Kings 9. 2 . Attulerunt, addux- 1821 165 2 Kings 10. 24. ( I will cauſeI

erunt, obtulerunt to enter Ezek .37. 5. I will

thou haſt brought me 2 Sam . 7. they, had, brought Gen. 43. 2 . bring forth Zech. 3.8.

18. I Chron . 17. 16 . they have brought -46. 32. Adducens 99 176

Introduxiſtinosuņixa 149 they brought Exod. 35.21, 22 , I will bring 1 Kings 21. 21. fer.

thou haſt - brought us Numb. 23 , 24, 24, 27, 29. —36.3 , 3 . 19. 15. —39. 16 .

they ſhall bring Numb. 15. 25 .
Induxiſti nos umxan 150 Judg. 7. 25. 1.Sam . 10. 27 . the

entry
Ezek.

42.9 .

thou broughteſt us Pſal. 66. 2 Sam . 3. 22. 2 King's 10. 8 . Et reducens 1977 178

1 Chron . 22.4. 2 Chron. 9. 10 , and broughteſt in 2 Sam . 5. 2 .

151 10. -15 . 11. -24. 14. -29. !

bring him 2 Sam . 14. 10 . 32. –31 . 5, 6. Neb . 13. 12 . and broughteſt in i Chron. 1 1. 2 .

152 ( put —3 : 5 .
180

-3

166 according as he had lifted up +

then thou ſhalt bring her Deut. and [ ſhall] bring Lev. 4. 14. --carried on high, Pfal. 74. 5 .

and they Thall bring Ifai. 49. Introdu &turus te. 7822 181

153 22. –66. 20. andI put
Lev. bringeth thee Deut. 8 .

and bring them into Jer. 35. 2 . 14. 42 . Afferentes, addu- Dina
182

154 Adduxerunt te. 778937 167 centes, &c.

I brought Gen. 31. 39. I have3 have brought thee Ezek . 27 . they brought i Kings 10.25. -

brought Deut . 26. 10. Jer. 15 .
26 .

17.6. i Chron . 12.40. 2 Chron.

8. -32. 42. –44 . 2. Ezek. 14.
Intulerunt eum 168

9. 14 , 14, 24. 17. II , II . -

22 , 22. ( I will bring Jer. they brought him 2 Chron. 28 . 32. 23 . Neb,. 13. 16. bringing

49 .
8 .

27
Jer . 17. 26. of them that ſhall

Et adducam 'nxiam! 155 169 bring, -33 . II .

will I bring in Numb. 14.31 . they have brought them i Sam.

Hh Et

-

- 28.

22 .

.

I48יִנַתֹאיִבֲהDeduxifti me

ּונָתֹואיִבֵה
-

16. 14 : Adducensאיבמה,177

ּונָתאֵבֵה

I ) . .

Adducitoֹותאֵבֲהַו euin II Etאיִבָּמַחְו179 reducens

-

I

Etהָתאֵבֲהַו introduxeris Sicutאיִבֵמְכ educens

earn Etּואיִבֵהְו offerent )

21. I 2 .

Etםָתֹואִבֲהַו adduces eos
7 .

Adauaiיִתאֵבֵה

- ּוהּואיִבֵה
-

יִתאיֵבֵהְו Aaauxeruntםּואיִבֲה ea

I
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םיִאיִבְמּו

Afferentesםיִאיִבְמַה

.

Etיִאִבְמּו afferentes

Etָהיֶאיִבְמּו adducentes

eam 4. 6.

Refertoאיִבָה

Amos 4:4. I. 20. 8 .

Inducasּוהֵאיִבְת eum 0ּוהֵאיִבְת219

Reducasּוּנֶאיִבְת eum 220

Afferteּואיִבָה

Afertoהָּנֶאיִבְת illud
221

Affeweיִבָה Etסֵאיִבְּתַו introduxifti eos
222

Etאֵבָהְו aferre 189 29.31.29.31. Amos 4. 4. and fetch Introducesֹומֵאִבְת223 eos

ad,איִבָהְל aferendum Afertoיִאיִבָה יִאיִבָה17.15207.

איִבָא

5

Etafferentes, ad- bipap 183 In introduc. vos' DON02 199 1. 10. Ezek. 20. 10, when I

ducentes In that ye have brought Ezek. had brought them 28.

and bringing in Neb. 13. 15, 44. 7.
Introduces, afferes. san 217

which they brought 15 . Ad introduc.eos oxan 200 thou ſhalt bring, thalt thou

184 to bring them Deut.9.28. Neb . bring Gen. 6. 19. Exod. 23. 19.

bring Neb. 10. 31+ 32. 12. 27. he ſhould bring them -34. 26. Deut. 7. 26. Thou

185 in Dan. 1. 18 . ſhalt - bring - 23. 18 + 19. -

and bringing Jer . 17. 26 . Introduc 8217 201 26. 2. -31. 23. bringeſt Job

186 Bring Gen. 43. 16. Put Exod. 14. 3. thou bring Tſai. 58. 7. d

Jer. 18. 22. ( carry 1 Sam . 17.

and they that brought her Dan.
202 18.

11.6 . carry 1 Sam . 20.40. Adduces me ' 8'an 218

Afferre, adducere, XIT 187 Affer 7877 203 ſhouldſt thou bring me i Sam.

educere Bring Gen. 27. 7.

may bring Gen. 18. 19 . he might & Apply Prov. 23. 12 .

bring - in Deut. 6. 23. might Et afferto 078 ????? 204 pnt it Jer. 13. 1 .

bring 2 Sam . 17. 14. bring no and bring Gen. 27. 4.

more to add not to bring Ifai. 1 . bring him Deut. 33. 7 .

13. bring Jer. 17. 18, to bring carry Gen. 42. 19. Bring Jer. 205

in 24. I would bring Ezek. 20. 27. 12. Mal. 3. 10 . thou ſhalt bring it in Lev. 6.21

15 Et adducite 18997? 206 f 14.

188 And bring Gen. 42. 34. Exod.

Bring Ruth 3.15 32. 2. i Chron . 21. 2. 2 Chron . and broughteſt them Neb. 9.23

and bring in Hag. 1. 6 .
Neb. 8. 15.

Thou ſhalt bring them in Exod.

190

adduc. Bring 2 Sam . 13. 10. Iſai. 43.6 . Adducet, afferet 9 x 224

to bring Gen. 27. 5. Exod. 35 .. Take –16.3. he bring Lev. 4. 32. he ſhall

29. Numb. 14. 16. -20. 5 . Adducam , afferam , tax, 208 bring -6.6.4 5.25 . - 7 : 29.

Deut. 29. 27 * 26. Sam. 9.7. &c. Numb. 6. 10. Thall - bring Foſh.

27. II. 2 Kings 12 : 4 4 5 I will bring, will I bring Exod. 23. 15. Ecclef. 12. 14. was to

1 Chron . 13. 5. 22. 19. Ezra 11.1 . I will bring 1 Kings 21 . bring Cant. 8. 11. Ifai. 7. 17.

3.7. -8.30 . Neb . 8.1 . -10. 29. ſhall I bring 1 Chron. 13 . that bring Jer. 27. 11. The

35, 36 + 36, 37. -11 . 1. Efb. 12. Tſai. 43. 5. -60. 17, 17. ſhall be brought -f he ſhall bring

1. 11. - 3. 9. -6. 1 , 14. yai, -66.4. Jer. 11. 23. himſelf Numb. 6. 13. I was

60. 9. I bring Gen. 36. 5. that -23 . 12. -48.44. -49. 32 .. brought 2 Chron. 24. 11. ( he

they ſhould bring Ezra8. 17. Ezek. 5. 17. -11.8 . if, when gave he brought Pfal. 78.29.

that men may bring Ifai. 60.11 . I bring - 14. 17 .--- 33. 2. Zeph. ſhall - carry Dan . 11. 8 .

fer. 41. 5. that I would bring

Ezek. 38. 17. that he ſhould Idem ' 209 and — brought Neb . 8 .

bring Dan . 1. 3. ( to bring in I will bring 1 Kings 21. 29.

2 Chron. 24.6,9 . ( by bringing And he brought Ezek. 40.3.

Dan. 9. 12. f to be brought in Et adduxit, attulit, xa! 227

Eſth. 1. 17. I ſo that they cauſe and , I, brought Exod. 19. 4. intulit, &c.

to come Job 34. 28 . Jer. 35. 4. and, that, wherefore, now , then

191 Et adduxi, intro- X2X1, 211 he, brought Gen. 2. 19. he alſo

to bring 2 Chron. 31. 10. to duxi brought —4. 3. —27. 14, 25,

carry Jer . 39.7 And I brought Joh. 24. 8. and 31 , 33. —29. 23. –30. 14.

192 have brought Judg. 2. 1. 1 Sam . and - brought -37. 2. -43.

And to bring Neh . 10. 35 % 15. 20. Jer . 2.7. therefore I 17, 24. —47.14. Exod .40. 21 .

36. and to bring in Dan. 9 . will bring -11.8. Folh. 24. 7. 1Sam . 18. 27. -

24. 212 19.7 . 2 Sam . 14. 23. i Kings

193 I would — bring thee Cant. 8. 2 . 2.40. –7: 51. - 15. 15 .

from bringing Exod. 36. 6. Reduxero eum , ad- 3838WRIX 213 20. 39. 2 Kings 4. 42. --- 5. 6.

194 duxero eum
4 . -17. 24•

when I ſhall bring Ezek. 20 . I bring him Gen. 42. 37: - 44. 23. 8. 2 Chron. 5. 1. -15.

42. -32. 9. 32. I, ſhall, have brought them 18. --25. 14. - 29.4. –33.

Adducere te 789794 195 Deut. 31. 20, 21. 11. Pfal. 105. 40.
Now

thou - bring 2 Sam . 3. 13 .
Et adducam illud pax 214 hath brought fer.40. 3. Ezek .

Ad introduc. te 7am 196 I will bring it to paſs lſai.46.?
— . . 8. 7, 14, 16. --40. 1 . And

to bring thee in Deut. 4. 38 . -brought in Gen. 47. 7. 4

Et ad introdu- 789272197 Reducam eos DX28 215 and pulled Gen. 8. 9. T and he

cendum te I will bring them Zech. 10 . put Èxod. 4.6. –37.5. -38.7.4 .

and to bring thee Exod. 23.20 . and - granted 1 Chron .4. 10.
Adferre vos dar 198 Et adducam , af- OX 216 ( And---carried 2 Chron. 34.

that ye, have, brought Lev. 23 .
feram eos velea 16. (and did,-—will bring Neh.

14, 15
and, have, brought them 2 Sam .2 13. 18. Ifai. 31.2 . ( and called

for

will bring

.

3. 20 . Etאיִבָּיַו.225 adduxit

-

2 .

Etאיִבָּיַו226 adduxit
Mic. 1. 15 .

Etאִבָאָו adduxerim 210

אֵבָּיַו

44ferreאיִבָל איִבָאָו

.

.

Etאיִבָהְלּו aferre

Introducamָךֲאיִבֲא te .

Abאיִבָהֵמ eferendo

Inיִאיִבָהָב reducere me II . 20. 20.

.

C

ָךֲאיִבֲה

II .

IO ,

םֶכֲאיִבֲה

/
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אוב אוב

Etיִנֵאיִבְּתַו deduxit me Inferuntםּואיִבְי253 ea

9. 28.

ּוהֵאיִבְּתַו242 Etattule-םּואִבְיַוםּואיִבְיַו254

ܕܕ

Afferentהָניֶאיִבְת255

46. 19.

26. 9.

איִבָנְו

Etאָבּוהְו257 adducetur

סֵאיִבְנּו
.

16 15

-

II . 29 . Adductumתאָבֶה258 efe

26oּואְבּוהDutti fuerunt.

ּואיִבָי

-

Dudiiםיִאָבּומ262

en 3 .

C

for Ejb. 5. 10. and led Ezek. 241

17. 12. and hath taken an and brought me -11.24. — theyſhould bring them in i Chr.

oath of him f and hath brought 43. 5 .

upon him an oath - 17. 13 .
Et adduxit eum

!

Et introduxit me 28 ?! 228 and ſhe brought him Exod. 2 .
runt ea

then , and, afterward, after he 10. Judg: 19. 3. i Sam . 1 . and brought them Foßh. 7. 23 .

brought me, —brought he me 24. 1 Chron. 10. 12. 2 Chron. 25.

Ezek. 40. 17, 28, 32, 35, 48 . ( Afferemus typ 243 12. —28. 15 .

-41.1. - 42. 1. - 44.4 . ſhall we bring 1 Sam . 9.7. we.

í ſhould bring Neb. r'o. 37 + 38. bands ſhall bring Lev. 7. 30.

Et introduxit nos 1839 229 we gat our bread with the peril Hoph. Adduétus 217 256

and he hath brought us Deut. of our lives. + With our life we fuit

brought our bread Lam . 5.9. was brought in Lev . 10. 18 .

Introduxe- 78727 782 230 Et afferemus poly? 244 –16. 27.

rit te that we may apply Pſal. 90. 12 . )

Thall, will bring thee Exod. 13 . Et adducemus eos Oxian 245 ſhall be put Exod.27: 7. I then

5,11 . Deut. 7. 1. Ecclef. 11.9 . and we will bring it 2 Chron. 2 . he ſhall be brought Lev. 13. 2 ,

Thall have brought thee Deut. 9. He ſhall be brought

6. 10. hath brought thee Adducetis, afferetis dan 246 14. 2 .

bring Gen. 42. 20. Ye ſhall eſt

Afferto illud DN ?? 231 bring Lev. 23. 17. ye ſhall is brought Gen. 33. II .

he ſhall bring it, it ſhall he bring Numb. 20. 12. ſhall ye Adductus fuiſti nņa?? 259

bring Lev. 7. 30. he, bringeth bring Deut. 12. II . 2 Chron. art thou brought Ezek. 40. 4.

it - 17. 9. Prov. 21. 27. thall 28. 13. I have ye brought

bring him Eccleſ: 3. 22 . I Sam . 21. 14.* 15 . they were brought Gen.43.18.

Afferet illi 178??? 232 Afferent, adducent, H 247 Adductum , allatum X219 261

let him bring it Exod. 22. 13 referent brought 2 Kings 12. 9 , 13 +

of 12 . they bring in Exod. 16. 5. they IO, 14. -22 . 4 .-22 . 4. 2 Chron. 34.

Et introduxit,ad- 118?!! 233 ſhall bring —18. 22. ſhall they 9, was brought 14 .

duxit, attulit bring Lev. 10. 15. may bring

and, fo brought him Gen. 29.. -17.5. Numb. Neb.. are - brought in Gen. 43. 18 .

13. Judg. 29. 21. 1 Sam . 17. 10: 39 + 40. Iſrael brought Ezek. 23. 42. ſhall be

57. 2 Kings 4. 20. 2 Chron . 25. bring Ifai. 66. 20. I brought brought -30.11 .

23. –36. 10. Jer . 37. 14. I they i Kings 4. 28. t 5. 8. Let

and brought him in i Sam. 16. -be brought Eſth. 6. 8 . the virgins — ſhall be brought

12. and brought it -17. 54 . Referent 1992; 248 Pfal. 45. 14 .

4 and carried him , it 2 King's they brought Exod. 18. 26 . Afferetur, infere- * y 264

25. 7. 2 Chron . 36.4. Jer. 52 . Ét introdux- 1829 189 249 tur, adducetur

11. Ezek. 17. 4. erunt, addux, attulerunt is brought Lev. 6. 30 of 23.

Afferto eam ni?? 234 and they brought Gen. 37. 28, 2 Kings 12. 4, was — brought

let him bring it Exod. 35.5. 32. - 43. 26. — 47. 17. and 16 of 5, 17. Jer. 10. 9. f it

Et adduxit, in- ali 235 brought Exod .32. 3. -35.25. muſt be put Lev. 11. 32.

troduxit eam +39. 33. Lev. 24. 11. Numb.. ,

and brought her, it Gen. 2. 22 . 7.3 . –31 . 12 , 54. Judg. 21 . They ſhall be carried Jer. 27.

—24. 67. i Kings 3. 1. Dan. 12. 1 Sam . 1. 25. —5.2. -7.

9. 14 1. 2 Sam . 4. 8. –6. 17. —23.-6 Additus, Ingres- siap * 266

Adducito eam 7pm 236 16. 1 Kings 1. 3. -3. 24. And—3 fus, Introitus

he ſhall bring it Lev. 4. 32. -brought in -8.6. -9. 28 . the - entry Jer. 38. 14.

Reducat eos ON!?! 237 i Chron. 11. 18. So they brought

may bring them in Numb. 27. - 16. 1. And brought in the entry 1 Chron. 9. 19 .

17. 2 Chron . 5. 7. -8 . 18. and-8 In ingreſſu viana 268

Et intro- Da! DX ? !! 238 brought in --24. 10. -28. 5 , at the entring in 2 Chron . 23 .
duxit eos

8. —29. 21 , And - brought in 13. I through the entry Ezek..

and brought them 1 Sam . 9. 22 . 31. -30.15. - 31. 12. Ezra 46. 19 .

2 Sam . 8.7 . even they — brought 8. 18. Neb. 8. 16. f and pull- Occaſus: In- sam siap 269

2 Kings 24. 16. i Chron. 5. 26 . ed Gen. 19. 10 . greſſus

-18 .7. Pſal. 78. 54. and had Adducant me ' 318 ??? 250 where the ſun goeth down Deut.

brought them Jer. 24. 1. then let them bring me Pſal. 43. 3 . 11. 30. the going down Joh . 1.

-brought them in Dan. 1. 18 . Adducent eum 1792 251 4. weſt-ward of the going(
, and carried them Jer. 28. 3 . they brought him Ezek. 19.9. down of the ſun Joſh. 23. 4.
which he carried Dan. 1. 2 .

Et adduxerunt 17 al 252 Weſt-country of the country at????

the going down of the fun Zech.

ſhe ſhall bring Lev. 12.6 . ſhe and they brought him Judg. 1 . 8.7. I the Entrance into, en

bringeth Prov . 31. 14. 7. and brought it 1 Sam . 5. I. try, the entring Judg. 1. 24,
Et adduxit Xami 240 2 Kings 23. 30. 2 Chron . 22 . 25. 2 Kings 16. 18. 2 Chron .

and brought Ezek. 8. 3 . 9. Jer. 26. 23. Ezek. 19 . 23. 15. the horſes came

4, 9 . + is the Entrance of the horſes

2 Kings

adduciunturתֹואָבּומ263

ןּואיִבְי

26sּואָבּויDeferentur

22 .

הָנֶאיִבְי

-

Introitusאֹובָּכַה267

אֹובָּמַב

סֵאִבְיַוםֵאיִבְיַו

.
.

.

C

יִנּואיִבְי

ּוהָאיִבְי

Afertoאיִבָּת239 euin

A

II . 1 .



158 זובאוב162 סובןוב

I27זּובָוי:Et contemptus

.

Ezek. 33. 31 . Idemהָאּובְת293

12. 8.

Contemptusהָזּוב*

Etהָתָאּובְתּו295 probentus

ejus

תֹואֹובְמ

ךוב166

יֵאֹובְמְכ275 Prouentusתֹואּובְת296

Etויָאָבֹומּו* aditus ejus
-

II .

*

DeProven-םֶכיֵתֹאּובְתִמ298

Perplexaּוכבָנ I

3 Perplexiםיִכְגְנ funt 2

Perplexaהָכֹובָנ eft

Prouentusהָאּובְת* זוב159

Etהָכּובְמּו* perplexitatis

2 Kings 11. 16. T the coming Proventus tuus ingam 291

in Prov. 8. 3 . of thine increaſe -14.28 . - and contemptuoufly Pſal. 31. I ?

Juxta adventum 8137? 270 26. 12. Prov . 3. 9. 18. and contempt - 119. 22 . 160

as the people cometh fe accord Proventus ejus impian 292 Contemptus 1727 13

ing to the coming of the people the increaſe thereof Lev. 19.25. the contempt -123. 4.

In contemptum 1139 14

Ad Introitum iam? 271 his increaſe Jer. 2. 3 . be ſhamed of become a contempt

to the entrance i Chron. 4. 39 . Proventus ejus nrgian 294 Gen. 38. 23. lhall be deſpiſed

the entring in Ezek: 44.5. the fruits; fruit thereof, Exod . it shall be for contempt Prov.

Occaſum ejus, ſuum jina 272 23. 10. Lev. 25. 3 , her fruits
3

the going down thereof Pſal. 22. the gain thereof Prov.3 . 15

50. 1. his going down --104.I. 14. ( her revenue Iſai: 23. 3 : deſpiſed of a contempt Neb. 4.

19. the going down of the ſame the increaſe thereof Lev. 25 . 4. 4 3. 36.

113. 3. Mal. 1. 11 . 7; 12. Ezek. 48. 18 .

Regreſum tuum 78913 273

thy coming in 2 Sam . 3. 25 .

Aditus nixian * 274 and it yieldeth — increaſe Neb .

the entry Ezek. 27. 3 . 9. 37

Juxta ingreſſus Xian ?

as men enter -26. 10 . the fruits Lev.25.15, 16. Deut. Perplexum elle. To be

276 33. 14. q increaſe Prov. 14.4 . in Perplexity and Confuſion ,

and the comings in thereof - 43. { revenues —16.8. not knowing what to do . A

In proventibus nikiana . 297 Metaphor taken from the thick,

In ingreſſu 7789 277 in the increaſe Gen. 47• 24. intangled Boughs of Trees.

in the entry
Ezek . 8 .

5.

tibus veftris
NIPh .

of
your revenues Jer. 12. 13 . funt

II. Proventus. The Pro are perplexed Joel 1. 18.

duce of the Earth ; Income,

Revenue . they are intangled Exod. 14. 3 .

3

278
was perplexed Efb. 3. 15 .

Increaſe Pfal. 107. 37. Ecclef. 4

5. 10 + 9. Spernere, Contemnere. and of perplexity Ifai. 22. 5.

Idem piano 279 To deſpiſe, contemn. Perplexitas iſto- ongian 5.

old fruit Lev. 25.22.

Sprevit a I their perplexity Mic. 7. 4.

the fruit .-- 23. 39. Prov. 10 . hath deſpiſed Zech. 4. 10 .

16. q fruits 2 Kings 8. 6. Iपा Spernunt 972

the increaſe Deut. 14. 22. 2 Chr. deſpiſe Prov. 1. 7.

31. 5. with the increaſe Prov. Spernens 3

18. 20. Ifai. 30. 23 . deſpiſeth -13 . 13 .

Et proventus ngiami 281281 -14. 21 .

Proventus : Menfis Bul,and the fruit Deut. 22. 9. Contemnendo 112
4

Et in proventu nxiani 282 it would utterly be contemned id eft, October. What grows

but in the revenues Prov. 15.6. + in contemning they will con- out of theEarth , or out of a

Tanquam pro- ngjan 283 temn it Cant. 8.7. Tree, as Branches, Fruit, & c.

5 The Name of a Month, ſup

as the increaſe Numb. 18 .
deſpiſe Prov. 23. 22 . poſed to fall fomewhere about

Spernet 793 ; 6. Otaber or November.

proventus he will deſpiſe —23 . 9.

and as the increaſe Numb. 18 . Autſpernet ? m ? Proventus 5:22 *

30 . and deſpiſeth —30.17. food Job 40. 20 .

8
Adproventum 512?

for the increaſe 2 Chron. 32 . it would utterly be contemned to the ſtock Tſai. 44. 19 .

to in contemning they will con 3

De proventu ngiana 286 temn it Cant. 8. 7. Men do
Bul 1 Kings6.38.

of the fruit Joſh . 5.12 . not deſpiſe Prov. 6. 30 .

Proventus meus inxian 287 9

mine increaſe yob 31. 12 . I ſhould not be deſpiſed ofthey

Et proventus infiami 288 would not deſpiſe meCant.8 . 1 .

Contemptus, deſpectio 190 *

andmy revenue Prov. 8. 19 . deſpiſed Job 12.5, T Contempt

Proventus noſter inpian 289 21. Pſal. 107. 40. - 123. 3 . Calcare, conculcare. To

our increaſe Lev. 25. 20 . Prov. 18.3 . tread under foot ; to deſpiſe ; to

Proventu tuo 7xian 290 ſubdue ; to oppreſs ; to deſtroy

thy increaſe Deut. 16. 15 . orm- contempt Job 31. 34.

Et

rum

28oתַאּובְתIdem

2

לוב161
II. I 2 .

-

ventus Contemnasןּובָח

: 30 .

Etתַאּובְתִכּו284 tanquam
-

7 I

Adתַאּובְתִל285 prouentum Contemnentּוזּובָי 2

18. Menisלוב October

.

יִתָאּובְת Idemּוזְבָי

יִתָאּובְתּו

meus
IOסוב162

Et.זּובּו contemptus II

or ruin .
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162קובסוב רובשוברוב

Etסּובָאְו calcavi I תֹורּבַה

and I will tread down Ifai.

63. 6.
רוב165

Conculcaueroּוּנֶסּובֲא eum 2
Etתֹורּבַבּו in cijternis

tread him under foot Ifai. 14.

25.

Conculcabitסּובָי

ſhall tread down Pſal. 60. 12 .
-108.13 .

Calcatסּובָח שוב

loatheth Prov . 27 : 7 .
Foueaרוברב*

I

Conculcabimusסּובָנ
܀ܕ

.

C

Conculcantּוסְסֹוב
.

C

will we tread— under Pfal.

44. 5 .

Pin .

have trodden down Ifai. 63. 18 .

they have trodden - under foot

Jer. 12. 10 .

HoРН.

-51 . I.

.

Conculca-סַבּומ
7 30. Ta

tum

2

I

trodden under feet Iſai. 14. 19.

Нітн.

culcata

polluted Ezek. 16. 6, 22 .

Con-תֶסֶסּובְתִמ

-8 . II .
Conculcantesםיִסּוב

which tread down Zech. 10. 5.
2

Etהָטּובְמּו* conculatio IO

and trodden down Iſai. 18. 2,

and trodden under foot 7. and

of treading down —22. 5.

Conculcatio noian

the deſtruction 2 Chron. 22.7 .

12. 6.
II

Foueaראבה
2

Ciſternae niyang 16

ſome pit to one of the pits Gen.

37. 20 .

17

Fovea , ciſterna. A Cif and in pits 1 Sam . 13. 6 .

tern, a Pit (generally, though

3 perhaps not always) for receiv

ing Rain Water. A dry Pit ;

a Dungeon ; the Grave.

166
4

the Pit Exod. 21. 33 , 33 . Hath two Significations.
5

Pſal. 7. 15. —28. 1. – 30. 3 .3

-88.
4. –143.7. Prov. 1.12 .

1. Tardere, differre :
6 -28 . 17. Iſai. 14. 15 , 19 .

tarditas.
24. 22. –38 . 18 . To delay beyond

Ezek . 26. 20, 20. –31 . 14, onesExpectation ; to be ſo tedi

16. -32 . 18, 23 , 24, 25, 29, ous in doing or urging a Thing,

well I Sam. 19 . as to tire ones Patience, or make

22 . one uneaſy.

Aut ciſterna 1127

Tarditas bija vienor pit Lev. II . 36 .8

Fovea 71a1 they were aſhamed Judg. 3. 25 .
3

this, the, à pit Gen. 37. 22, 28, he was aſhamed 2 Kings 2. 17 .

29. Exod. 21. 34. I Chron . 11 .
9

Pin .
22. Jer. 41.7. the dungeon Differre was

Gen.41. 14. Jer. 38. 6 , 7, 9, delayed Exod. 32. 1. I is -- ſo-

10, 11, 13. | the dungeon to long Judg. 5. 28.

houſe of the pit Exod. 12. 29.

Jer. 37. 16. I the ciſtern Eccl.
II. Pudere, erubeſcere,

4 pudefieri. To be aſhamed ;

a pit 2 Sam . 23. 20. particularly, to be diſappointed

5 through the Delay, or total fru

and the pit Gen. 37. 24. now ſtration of Hope ; to be abalh’d ,

the pit Jer. 41.9 . or confounded on account of

6 ſuch Diſappointment.

into a pit Gen. 37. 24,

Erubuit wia
3

in the pit 29. in the - pit Pſal.
with ſhame Jer. 48. 39 .

88. 6. & into the dungeon Gen.
and

4. I 5 : Lam. 3. 53 .
ſhall be aſhamed— 48 .

Et in fovea'ifta 79921
8

13

and in the dungeon Jer. 38. 6 . 5

4 Toel ex cafferna jap
The has been aſhamed 15. 9 .

9 -

from the well 2 Sam. 3. 26. of f is confounded —49. 23. Thall

the well 1 Chron. 11. 17 , out be - confounded -50. 12 .

of the well 18. | out of am 6

pit Pſal. 40. 2. Zech. 9. 11 . and— [ ſhall be ] aſhamed Iſai.

9 out of the - dungeon Lam . 24. 23

3 3. 55 Erubefces mus 7

thou waſt alhamed Jer. 2. 36 .

8
out, of the well, 2 Sam . 23 .

and [ mayeſt ] be confounded

Ciſternaefuae 1993 Ezek. 16. 63 .

of his own ciſtern Ifai. 36 . Pudueratme, eri- mui) 9

16 . bui

E ciſterna tua 77129
I was aſhamed Ezra 8. 22. I

out of thine own ciſtern Prov. am aſhamed 6. I was aſha

5. 15 med Jer. 31. 19 .

Ciſternae nina 13

wells 2 Chron . 26. 10. Neh.
9 .

crublicrunt

25 . they were confounded Job ' 6 .

were- confounded Pſal.

ciſterns Jer. 2. 13, 13 . 22. 5. they are confounded

15 71. 24. q they ſhall be, were

and wells Deut. 6. II . álhamed "Ifai. 45. 16. Jer. 14 .

I i 3 , 4 ,

Etרֹוּבַהְו cijlermea haec

ץוב163 Inהָרּבַה cifter -aa112

Inרֹובְברּבַו fooea 7Bylus. Very fine and white

Linen, made of a fine Sort of

Flax , of great Value, and worn

by Perfons of the higheſt Rank.

Celf. Hierobot.

Etׁשבּו erubefcet 4

Erubefcetהָׁשֹוב
1

Bylittsץּוב* I

I

C

Byſus

fine linen 1 Chron. 15. 27. Eſth.

1.6 . —8 . 15. white linen-8

2 Chron . 5. 12 .

Byli part

fine linen i Chron . 4. 21 .

>

Etהָׁשֹובּו erubefcet

2

I

Etץּובּו by [/us

Eראבמ cijierna IO

Etְּתְׁשִבָו erubefcas

and fine linen 2 Chron . 3. 14.

Ezek. 27 .
16 .

byſus

and in fine linen 2 Chron. 2. 14

of 13 .

Etץּוּבַבּו kyllus 4
15 , 16.

II

יִּתְׁשֹוב

12

-9 .

קוב164 Erubefcuunt,ּושבּושוב IO

Vidl.rad.קקב

Idemתוראב 14 20 .

Etתרבו cidermae
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-

1

II

-

9. 7 , 8 .

.

Etתֶׁשבּו pudor

I 2 Etּוׁשֹובָּיַו erubauerunt

Erubefcimusּונְׁשב ּונְׁשב13

Erubefcentesםיִׁשֹוב

ׁשיִּבהׁשיִבֹוה28

Thame 5 .

.

Etתֶׁשבְלּו47 ad pudoice
-

Erubefceיִׁשֹוב

Erubefcetהָׁשיִבֹוה29 20. 30 .

Erubefcamׁשֹובֵא Inּונֵּתְׁשָבְּב49 pudore noftro

ָּתְׁשַבֹוה

3 , 4. they ſhall be aſhamed they ſhall be aſhamed Pfal. 54. 4. thy ſhame Mic. I. 11 .

20.11. was alhamed -48.13. 37. 19. — 127. 5. they ſhall be ſhame Hab. 2. io . Zeph. 3. 5:

Et erubeſcent 10131 aſhamed Iſai. 1. 29. -41 . 11 . q Confuſion Jer . 7. 19. Dan .

moreover, they — ſhall be con
-42. 17:44. 11 , 11. -49 ,

founded Iſai. 19. 9. ( and they 23. -66 . 5. Jer, 17. 13. Joel 40

ſhall be aſhamed Jer. 12. 13. 2. 26, 27. they may be aſhamed and the ſhame Pſal. 44. 15 .

Then ſhall be aſhamed Mic. Tſai. 44. 9. they were not at all Et pudendum iftud nuan! 41

3. 7. afhamed Fer. 6.15. - 8. 12 . For Mame Jer. 3. 24 .

26

Eterubeſcent, eru- Way Cum pudore nwga 42

buerunt and [ they were ) confounded
with ſhame 2 Chron. 32. 21 .

and [ they ſhall be ] aſhamed 2 Kings 19. 26. let them be Jer. 20. 18.

Tſai.20.5. 9 and (they were]Ifai aſhamed Pfal. 109. 28. Et cum pudore nwaat 43

confounded 37: 27.. Et pudefiant 1013 27 and to confuſion Ezra 9.7:

and [may, ſhall ] be aſhamed Juxta pudorem na 44

we are - confounded Jer. 9. 19 Pfal. 86.17. Iſai. 26. 11. and as the thief is aſhamed + accord

of 18. are confounded -51 .
ſhall be aſhamed - 45.24 • ing to the ſhame of the thief Jer.

51 .
Hof: 4. 19. f and be confound 2. 26 .

14 ed Mic. 7. 16. Ad pudorem, pu- nga 45

they are aſhamed Ezek. 32. 30 .
HIPH . dori

Erubefcendo *2345
be

15 Pudefecit: erubuit your
ſhame Iſa. 30. 3 , a

they were not at all aſhamed to they were - afhamed Ifai. 30.5 .

in being aſhamed theywere not & is confounded Jer. 10. 14. Pudendo idolo nway 46

aſhamed Jer. 6. 15. —8. 12 . --48.20. — 50. 2. --51. 17. | to that ſhameful thing Jer. II .

Erubefcite quia 16 is dried up Joel 1. 10 , T is wi- 13. unto that ſhame Hof. 9., 10.

be aſhamed Ezek . 36. 32 . thered - 12. 17. [See R. 726 :

17 23.] and unto the confuſion i Sam .

Be thou aſhamed Iſai. 23. 4. I

be thou confounded Ezek. 16. ſhall be confounded Fer. 46. Et pudor meus mu?! 48

24. is confounded –48. I , I.52 . 1
and

my
Thame Pfal. 69. 19 .

18 q hath done ſhamefully Hof. 2.

let me be aſhamed Pſal. 25. 5 47. ( is dried up Joel 1. 12 . in our ſhame Jer. 3. 25.

20. ſhall I- be, I will be, I ( See R.726 : 24 *] Ad pudorem tuum imva ? 50
be, -- alhamed -119. 6, 46, Pudefeciſti muain 30 to thine own confuſion i Sam .

80. Ifai. 50.7: Thou haſt aſhamed 2 Sam. 19 .

Erubefcam ni ? 19 5 + 6 . Pudor veſter Dame? 51

let me beaſhamed Pſal. 25.2. Pudefeciſi pivian 31 your ſhame Ifai. 61.7.

-31 . 1, 17. I let me— be put haſt put- to ſhame Pſal. 44.7 . 52

to confuſion –71 . 1. let not their ſhame Pſal. 40. 15. —70.

me be confounded Jer. 17. 18 . thou haſt put to ſhame Pſal. 3. f their own confuſion — 109.

53. 5 . 29. | where they have been put
thou ſhalt - be aſhamed Ifai. 54. Pudefecerunt, pu- W1910 to ſhame t of their ſhame Zeph.

4. thou — ſhalt be aſhamed Jer. defacient : erubeſcent 3.19.

2. 36. ſhalt thou be aſhamed - is the houſe of Iſraelaſhamed Jer. 53

22. 22. Zeph. 3. 11 . 2. 26. Were they aſhamed with , ſhame Pfal. 89. 45. Ezek .

6.15 . -8.12 . are aſhamed -8. 7. 18. Obad. 10. Mic. 7. 10 ..

ſhall be aſhamed Iſai. 29. 22 . 9. are confounded Jer.50. 2 . 54

Pudefaciens vigo 34 ſhame Hof. 10. 6 .

and — ſhall be aſhamed Hof. 10 . that cauſeth ſhame Prov. 10. 5 .
55

6. I and — ſhall become dry -14. 35. - 17.2. - 19. 26 . by the ſecrets Deut . 25. 11 .

13. 15. (See R. 726 : 14.] bringeth—to ſhame —29. 15 .

Pudefiet win 23

ſhallbeconfounded Jer. 51.47. ſhe that maketh aſhamed Prov.

24

you are—aſhamed Job 19. 3 . Pudore aficite vos 709267 36 *

Ye ſhall be aſhamed Iſai. 45. Be ye aſhamed Joel 1. 11 .
Praedari, Diripere ,

17. ye ſhall — be aſhamed

put me — to ſhame Pſal. 119 .
Spoliare. To plunder, ſpoil

, ? 31 ,
let me be aſhamed 116 . or rob ; to take and carry

off the

erubeſcant Pudefacietis @ 9m 37 Booty, or Pillage.ww'ın
be aſhamed Pſal. 6. 10, 10. — You have ſhamed Pfal. 14. 6.

25. 3 , 3. let the wicked be aſha- Hithë . Eru- wiwian: 38

med -31 . 17. ---35 . 26 . beſcebant and [ ſhall] take her ſpoil of ſpoil

40. 14. –69. 6. - 70.2. were not aſhamed Gen. 2. 25. her ſpoilEzek. 29. 19.

119. 78. let them be con Pudor : idolum , nes 39 Spoliavit a

founded, confounded be they, pudendum
-baz Ifai. 8. 1 , 3 .

-35.4. –71.13 . -83. 17. with ſhame Yob 8. 22. Pſal. 35. Praedati fuerunt 1997 3

-97.7. -129. 5. Jer. 17.18 . 26. —132 . 18. the ſhame lſai.
had caught Numb. 31. 32. I

had

20. 30 .

הָׁשֹובֵא םֶכְּתְׁשָב

Pudorםָּתְׁשָב eorum

Pudefeciftiהָתֹוׁשיִבָה32

Erubefcesיִׁשֹובֲח
20

ּוׁשיִבֹוה33

-

Pudorהָטּוב*

Erubefcetׁשֹובָי
21 -

Pudorהָנְׁשָּב*

Etׁשֹובֵיְו erubefcet
22

Pudendisויָׁשְבְמִּב cjus

-

Pudefaciensהָׁשיִבְמ35

Erubefciteּוׁשבֵתּושֹובֵת 12.4

-זזב167

Pudefaciasיִנֵׁשיִבְת36 me

65. 13.

Erubefcent,ּוׁשבָיּושֹובָי25

EtJolietזַזָבּו 1

תֶׁשב*
2

ּוזְזָב

o
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.

-22 . 8 .

Idemּוזָאָּב

I 2. 10 .

Diripiuntּואָזָב

3oּוָנְבּו

Etּוזְזָבּו praedabuntur 7

39. 10 .

Etםּוָזְבּו diripiant eos

Etםיִזֹובּו Jpermentes

20. 5 .

Praedaןבה Contemptoresיֵזֹוב
IO

Praedatiּונֹוּוַּב Jiumus
II

Diripientesםיִזְזֹוב
ΙΟ

2. 30 .>

2
Contemptusיּוזָּב

12

had taken ſpoil Numb . 31. 53 . Et diripiendo 119,7 ? 28 Spreviſti ? 4

I took for a prey Joſh. 8.27:— and [ ſhall be) utterly ſpoiled+ haft deſpiſed Ezek. 16. 59.

11. 14. ( took - away 2 Chron. in ſpoiling Mall be ſpoiled Ifai. Thou haſt deſpiſed

28. 8. I take Ifai. 33.23. 24. 3 . Spreviſti me ? n ?? 5 .

4 Diripietur rian 29 thou haſt deſpiſed me 2 Sam .

took the ſpoil Numb. 31.9. utterly ſpoiled -f in ſpoiling ſhall

5 be ſpoiled lſai. 24.3 : Contemnimus 1979 6

have ſpoiled Ifai. 18. 2, 7:
РҮн . Et diripi- 3312 ) 30 have we deſpiſed Mal. 1.6.

6
antur Spernityria

and make a prey of Ezek. 26 . and they ſhall be robbed Jer. deſpiſeth Prov. 15. 20. -19.

12. ( and (they ſhall] rob 50. 37
16.

Práeda a * 31 Spernit eum 17712 8

7 the, a prey Iſai. 10. 6. -33 . deſpiſeth him Prov. 14. 2 .

which ſhall ſpoil them Jer. 23
Ezek. 34. 28. –38. 12 , 9

13 . and deſpiſed 2 Chron. 36. 16 .

Praedatifumus 93717
8 32

we took for a prey Deut. 2. 35 . the
prey

Numb. 31. 32 . that deſpiſe Mal. 1. 6.

9 In praedam 25 33 Et contemptores mei 127

we took for a prey —3.7: mould be, Jhall become, for, a and they that deſpiſe me i Sam.

prey Numb., 14. 3 , 31. Deut. 1 .

in gathering 2 Chron. 20. 25. 39. 2 Kings 21. 14. IJai. 42 .

22. Ezek .7.21. -34. 8 , 22 .. . deſpiſed Jer. 49. 15. Obad. 2 .

to the robbers Ifai. 42. 24. -36 . 4, 5. ( ſpoiled + for a Et contemptus 191 13

Diripientium nos paria ſpoil Jer. 2. 14. to the ſpoil and deſpiſed Pſal.22. 6 .

of them that rob us Ifai. 17. 14 . 15. 13. —17. 3. for, a ſpoil

Ezek .25.7 .-— 26. 5. ( a bootyT is deſpiſed Ecclef. 9. 16 .

that
prey upon thee Jer. 30. 16 . Jer. 49. 32: Ad contemnere, id nia? 15

Direptores fuos Dalia 14 Et in praedam 24 34 eft, eum qui contemnit

thoſe that robbed them Ezek . and ſpoiled up and ( for) ſpoil to him whom - deſpiſeth Iſai.

Ezek. 23. 46.
49. 7 .

Direptus 1972 35

robbed Iſai. 42. 22 . ſpoil 2 Chron. 14. 14 * 13. thou wilt — deſpiſe Pfal. 51. 17.

Ad diripiendum ria? 16 Ezek. 29. 19. & the
prey

Dan. thou ſhalt deſpiſe —73. 20 .

to take away 2 Chron. 20. 25 . Et contempſit i !i 17

for a prey Eſh. 3. 13. -8.
. Praeda 79,7 36 thus — deſpiſed Gen. 25._34.

the ſpoil 2 Chron . 28. 14. And he thought ſcorn Eſh.

Et ad diripiend. za 17 Et in praedam 11221 37

and to take Ijai. 10. 6. Ezek. and by ſpoil Dan. 11.33. Et ſprevit eum 1712 18

38. 12 . 38. he diſdained him 1 Sam . 17.42.

and to a ſpoil Ezra 9. 7. I but 19

to take a prey ? Ezek . 38. 13. on the ſpoil, prey Eſth. 9. 10, and the deſpiſed 2 Sam. 6. 16 .

19

Take, ye, the ſpoil Nab. 2. 9,9 In praedam nia ? 39

9 + 10, 1o . Neh .
4. 4. + 3. 36 . and deſpiſed Neb. 2. 19 .

Diripientibusםיִזְזֹובְל
II

I 2

Contempfaהָיּוזְב14

Diripientesְךִיַזְזֿב13 te .

a

39. IO.

15 Praedaהָזְב Shermesהֶזְבִת16

II . 24
ןֶבִיַו

הָזְּבַה -

II .

3. 6.

Etinהָזְּבַבּו38 praedam

inad.זֹובָלֲה diripiend i8זֹובָלֲה Etזֶבִּתַו previt

Diripiteוזב 15 , 16, I Chron . 15. 29 .

הָזְּבִל Etּוזְבִיַו fpernebant
20

for a prey

Diripiesזֹובָת 20

EtJpreueruntּוהֶזְבִּיַו eum
21

22

Diripietisּוזֹבָת
22הזב168

ſhalt thou take Deut. 20. 14.

Etpraedemur mi? 21

and [ let us] ſpoil 1 Sam .14. 36.

ſhall
ye take for a prey Joſh.

8. 2 .

Diripiant 17519 23

they may rob Iſai. 10. 2. they

ſhall ſpoil — 11. 14.

Spernere, contemnere..

To deſpiſe through Pride, to

diſdain ; to vilify ; contemptu

ouſly to fight.

;

and they deſpiſed him i Sam.

IO. 27 .

Nipit . Contemptus, 1773

Spretus

is contemned, deſpiſed Pſal. 15.

4. Iſai. 53. 3 , he was deſpiſed

3. a deſpiſed Jer, 22. 28. | a

vile perſon Dan . 11. 21. q is

contemptible Mal. 1. 7, 12 .

Contemptibile am 23

vile i Sam . 15. 9 .

Et contemptus 977 24

and deſpiſed Pſal. 119. 141.

Contempti Dia! 25

contemptible Mal. 2. 9 .

Hiph. Ad Sper- niran 26,

Etּוזֹבָּיַו24 praedati funt

I

.

and ſpoiled Gen. 34. 27, 29 : Sprevit

2 Kings 7. 16. and they ſpoiled he hath deſpiſed Numb. 15. 31 .

2 Chron . 14. 14. & and took 2 Kings 19. 21. he hath - de

much ſpoil, fo and ſpoiled much ſpiſed Pſal. 22. 24. deſpiſeth
Spoil —25. 13:

–69. 33. [ hewill ] -deſpiſe

Et diripiant 1317 25 -102. 17. hath deſpiſed jjai.

and let ſpoil Pſal. 109. II . 37. 22. he deſpiſed Ezek. 17.

16, hath deſpiſed 19:
Thall ſpoil them Zeph . 2. 9 . Et Spernit 17171

NiPh . Et diripi- 115 ? 27 he deſpiſed Ezek. 17. 18.

nendum

Diripientםּוזָבְי26 eos

2

ſo that they ſhall deſpiſe Eſth.

1. 17

27

3 contempt Eſth. 1. 18.

Contemptusןֹויָזב*
entur

Spreviָתיִזָב ][li

and - ſhall be ſpoiled Amos 3.1 1 . haſt thou deſpiſed 2 Sam . 12.9 .

קזב

-
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Etָּתְנַחָבּו explorabis

קזב169
12. 3 .

Probatiּונָּתְנַחְב nos

Fulgur. .

Etםיִתְנַחְבּו probaoi eos

Fulgurקָזָּבַה P *
I

a flaſh of lightning Ezek. 1. 14 .

In Bezek ????P

in Bezek Judg. 1. 5 .

2

Probaruntּונֲחָב

Etרַחָבּו eliget 2

Inקֵזָבְב Bezek 3 Probaueruntיִנּונָחְּב me

in Bezek i Sam . 11. 8 .

Probansןחב

I Elegijtiָּתְרָחָבָּתְרַחָב

רזב17ס
Etןֵחֹבּו explorans

Etָּתְרַחָבּו eliges
IO

) 3 10. 24. - 16. 8, 9 , 10. i Chron .

and try fer. 6. 27. and tried 15. 2. - 28. 4, 10. -29. 1.1

2 Chron . 29. 11. Pſal. 33. 12 .

4 -132. 13. -135. 4. Jer. 33 .

haſt proved us Pſal. 66. 10. 24. [ choſe 2 Sam. 6. 21. Pfal.

5 78. 67. I chooſe 2 Sam . 16 .

and try them Jer. 9. 7 of 6. and 18. ( did chooſe i Kings 14.

will try them Zech . 13.9 .. 21. I had choſen 2 Chron . 12 .

6
13. Pfal. 105. 26 .

tempt Mal. 3. 15 .

7 , and will, ſhall - chooſe Iſai.

proved me Pſal. 95. 9 . 14. 1. Zech. 1. 17. and ſhall

8 chooſe —2.12 + 16 .
-2 ' .

thou trieſt 1 Chron . 29. 17. that 3

trieſt Jer. 11. 20. I try --17 :. thou haſt choſen i Kings 3 .

10. that trieſt -20. 12 .
8. -8 . 44, 48. 2 Chron .6.34 ,

9 38. Job 36. 21. I didſt chooſe

for - trieth Pſal. 7. 9.
but Neb.

9. 7 .
trieth Prov. 17. 3 .

4

Juxta probare gina?
therefore chooſe Deut. 30. 19 ,

as - is tried Zech. 13. 9 .
5

I chofe i Kings 8. 16. –11 .—II

Examine me Pſal. 26. 2. try me 34. 2 Chron. 6. 5 , choſe I 5 .

—139. 23 . I have choſen i Kings 11. 13 ,

32 , 36. 2 Kings 21.7. –23 .

and
27. have I choſen 2 Chron. 7 .

13 16. -33.7. Neh. 1. 9. Pfal.

I proved thee Pfal. 81.7. 119. 30, 173. Ifai. 43. 10 .

14 44. 1 , 2. Hag. 2. 23. I had

try him Yob 7. 18 . rather Pſal. 84. 10 .

6

trieth Pſal. 11.5 ; and have choſen 2 Chron . 7. 12 .

Probabit inan 16

try, Job 12. 11. trieth -34. 3 . whom I have choſen Ifai.41.8,

Explorant una 17 I have choſen thee 9.

8

try Pſal. 11. 4.

NIPH . Probetur 1972 ! 18 they have choſen Iſai. 66. 3 .

9may be tried Job 34. 36 .

Probabimini uman 19 they choſe Gen. 6.2. and choſe

ſhall be proved Gen.42. 15, 4.
did chooſe Prov.

Elegiיִּתְרַחָביִּתְרָחָב

Probaיִנֵנָחְב 1ne

Spargere, diſpergere,dif

Spare. To ſcatter Wealth

profuſely and prodigally ; to dif

perſe, or break the Power of,

a turbulent People.

Diſperget 71a?
he ſhall ſcatter Dan . 11. 24 .

Pır . Diſlipat 792

ſcatter thou theſcattereth Pſal.

II

I

Etיִנּונָחְבּו probate me
I 2

prove me Mal. 3. 10.

רזב 2 Probabo.ְךְנָחְבֶא te

68. 30.
Explorabisּוּנֶנָחְבִת eum

.

Explorabitןָחְבִי15 Etיִּתְרַחָבּו elegt

2

לחנ17! ןָחבת
Elegiְךיִּתְרַחְב te z

Abominari, faſtidire.
ּונֲחְבִי

Elegeruntּורֲחָב

Fadiditהָלֲחְב Elegeruntּורַהָנ
abhorred Zech. 11. 8 .

ye Ifai. 66 .

Etּונֲחָּבִיְו probabuntur 20 I. 29 .

Etּורֲחַבּו elegerunt IO

Probatioןַהב* 21

ןהב172 Elegijtisםֶּתְרַהְב
II

22

ויַנּוחב

1
I 2

Eligensרֵהב
1

Eligensרֵהְּבַה

Probare, explorare. To

try, to prove in order to make

a Diſcovery ; to put a Perſon

upon Trial to know what he is ,
or to ſee what he will do. To

try inorder to diſcover or pro

duce Virtue and Goodneſs, as

precious Metals are tried and

refined in the Fire. To look

out in order to make Diſcovery

what a Perſon is doing, or in

tends to do ; to inſpect. To

examine or conſider what is

right or wrong . To tempt God

is unreaſonably to put his Pati

ence, or his Power and Good

neſs to the Trial ,

Elettiasרּוחָב

that - may be proved 16.

and chooſe Tſai. 56.4.

tried Ifai. 28. 16. a trial Ezek.

21. 13 f 18 . ye have choſen Joſh. 24. 22 .

Specula explorato. gina * Judg. 10. 14.
I Sam . 12. 13 .

ria Iſai. 1. 29. ye ſhall have cho

a tower Jer. 6. 27. fen i Sam . 8. 18. did chooſe

Speculae explo- 93112 * 23 Ifai. 65. 12 .

ratoriae ejus

the towers thereof Tſai. 23. 13 . haft chofen i Sam . 20. 30 .

Etſpec. explorat. 031* 24
13

and towers Ijai. 32. 14 . hath choſen Zech. 3. 2 .

14

choſen Exod . 14. 7. Judg. 20.

15, 16 , 34 . I Sam . 24. 2 * 3 .

2 Sam . 6. 1. i Kings 12. 21 .

173 2 Cbron. II . I. - 13. 3 , 3 , 17 .

Pfal. 89. 19. fer. 49. 19.

Eligere, Seligere. To 50. 44. the choice i Chron.

chooſe, to prefer, to ſelect ;what 19. 10. 2 Chron . 25. 5. ( Ex

is the Choice or Beſt of the cellent Cant. 5.15 .

Kind, as young Men, &c. Seletti rin ? 15

choſen 1 Sam . 26. 2. ( choice

2 Sam . 10.9 .

2 hath choſen Deut. 7.6. –

14.2 . - 18.5. -21 . 5. 1 Sam . and did I chooſe i Sam . 2. 28 .

רחב

Probabitיִנַנָחְב me I

he hath tried me Job 23. 10.
Elegitרַחָּב

Exploratiָּתְנַחָּב
Thou haſt proved Pſal. 17. 3 .

Etרֹוחָבּו eligere רֹוחָבּו16

and



173 רחב
רחב הטברחב

175

Etרָחְבִנְו eletta eft

Elestiיַריִחְּב56 mei!
I7יִרָחָנ רַחְבִי34

Elettiיָריִחְב inet

רַחְב

Elettiךיֶריִחְב59 tui

.

25 6oויָריִחְבEle &ius ejus20

Eligamרַחְבֶא

...7uuenesםיִרּוחַב36

61
21

Eligamהָרֲחְבֶא
29

Zech.9.17

22

Etרַחְבֶאָו elegt
Etםיִרּוחַבּו juuenes

רַחְבִמּו

2

guodּוהְרָחְבֶא23 eligo
Yuvenesםיִרּוחַּבַה38 Inרַחְבִמְב Jeletto

Delestuzumcjusויָרָהְנִמ64
5 , 6.

Eligesרַחְבִת24
Etםיִרּוחַּבַהְו39 juguetes

Deleרֹוחְבִמ* &ius 65

Prov . 3. 31 .

Etרַחְבִתְו eligis
Etיֵרּוחַבּו juvenes 4Iיֵרּוחַבּו

אטב174

־רַחְבִירָחְבִי

יַרּוחַבּו43

and [to) chooſe Iſai. 9. 15,
33

Electus ejus - izine 55

and - ſhall be choſen fer. 8.3:
his choſen Pſal. 106 , 23 .

16 .

07027

Eligere me
Pyh. Eligatur

when I chooſe Ezek. 20. 5.1 is joined Ecclef. 9. 4. (See R.
mine elect ]ſai. 65.9.

Elige 702 18 539 : 12.)

57

choſe Exod. 17. 9. 2 Sam . 24. Electus, ſelectus, 7112 * 35
mine elect Ifai. 65.22.

12. i Chron . 21. io . Juvenis
Elečtis meis gema? 58

Eligite 702 19 young man Deut. 32. 25. 2 Chr. unto my choſen -65.15 .

chooſe Yoſh. 24. 15. 1 Kings 18 . 36. 17. Ecclef. 11. 9. Iſai. 62 .

5. Jer. 51.22. ( a choice young thy choſen Pfal. 106. 5: er:UTIOT

man i Sam . 9. 2. | young men
60

I ſhall chooſe Numb. 17 : 5+ i; Jer. 15. 8. ( young
Ezek . 9 .

6 . his choſen ones 1. Chron .16. 13 : 5

20. I choſe Job 29. 25. -
his choſen Pſal. 105.6,43. oni

will chooſe Iſai. 66. 4 .
youngmen Plal. 148. 12. Prov. Selectum , delectus 2009 *

20. 29. Ifai. 23. 4. Jer. 6.11.
choice Deut. 12. 11. Jjai. 37.

let me — chooſe 2 Sam . 17. I. –9 . 21 + 2. Lam . 5. I3 , I4. 24. Jer. 22. 7. Ezek. 24. 4,5111

ſhall I — chooſe Job 9. 14.
-31. 16. q choiceſt Ijci. 22 ., I

37 7. choſen Ezek . 23.7....

but I choſe i King's 8. 16. I have and the young men Iſai. 40.30 . Et dele £tus nani 62

choſen 2 Chron . 6. 6 , 6 . both young men Jer .31. 13.
his choſen -- alſo Exod. 15. 4 .

63

that I have choſen lai. 58 . the, young men Yudg. 14. 10 .
in the choice Gen.23.6.

Ruth 3. 10. Jer. 11. 22 .
his choſen Dan . 11. 15 .

thou ſhalt require 2 San . 19:38 and young men Amos 8. 13 .

* 39. I thou chooſe -- elt job
Juvenes mina 40

choice 2 Kings 3. 19. --19 : 23.

34. 33. Pfal. 65. 4. chooſe youngmen Ezek. 23.6, 12 , 23 .

-30.17

25

and thou chooſeſt Job 15. 5 .
choſen Pſal:78.31.

Eliget
26 Juvenes mei aina 42 0

he hath choſen Numb. 16. 5 , my young men Lam. 1. 15,

Pronunciare, proferre.
doth chooſe 7. ſhall chooſe Deut.

12. 5, 11, 14, 18. — 14.25 ., -

and my young men 18. — 2.21. To ſpeak, or declare a Thing

12. 21 , 26. -14. 24, 23. -15 .

Juvenes veſtri Donna 44 rafhly and inconſiderately.

20. — 16.2 , 6, 7, 11 , 16. -17.II
your young men i Sam . 8. 16.

8, 10, 15. —23. 16 p . 17 . Yoel 2.28. + 3. 1. Amos 4. 10 .
Pronuncians pia

31. 11. ſhould chooſe fof. Et ex juveni- D '917722) 45 that ſpeaketh Prov. 12. 18 .

9. 27. Pſal. 25. 12. --- 47. 4.

Pih .
bus veftris Pronunci- No?

.

I chooſeth Ifai. 40. 20. -41,
and of your young men Amos

ando

24. ff they choſe fudg. 5. 8 .
pronouncing Lev. 5. 4.

ſhall appoint 2 Sam . 15. 15.
Juvenes ejus 77172 46

Pronunciat Nos 3

their young inen Pfal. 78. 63 . Thall pronounce Lev. 5. 4 .

then, and, therefore, nor, how- Iſai. 9. 17 | 16. his—young
4

beit, but — he choſe Gen. 13.11 . men Jer. 48. 15
ſo that he ſpakeunadviſedly Pfal.

Exod. 18. 25. Deut. 4. 37 : –
Et juvenes ejus 77172 47

10. 15. Joh. 8. 3. 1 Sam . 13 .

Pronunciatum 1979
and his young men Iſai. 31. 8 .

3

5

2. –17. 40. 2 Sam . 10. 9 .
Juvenes ejus paina 48 uttered ought Numb. 30 .

1 Chron. 19. 10. —28 . 4. Pfal. her
young men Jer.49.26. that which ſhe uttered 8 of 9 ,

78. 68, 70. nor chooſe Deut. 50. 30. -51.3 .

7.7. ( And - hath choſen i Chr. Juvenes eorum

their young men 2 Chron. 36 .

17. Jer. 18.21 .

and he ſhall chooſe thee Ifai. Et juvenes 50

49. 7.

and their young men 2 Kings 8 .8 .
Hath two Significations .

ſo that-chooſeth Job 7. 15.
I. Pepones. Melons, a

let us chooſe job 34. 4 .
of his young men Numb. 11.28 . very pleaſant Fruit much eſteem

Juventae tuae tinirina 52 ed in Egypt. Where there is

and let them chooſe i Kings 18 . of thy youth Ecclef. 11.9 . –
alſo an inferiorinferior watry Sort

grow

23

ing in great Plenty, containing

Niph . Ele &tum 197? 32
anagreeable Liquor, very pro

choice Prov. 8. 10 , 19. -10 . did chooſe 2 Sam. 21. 6 .
per for quenching Thirſt, and

20. ſ rather to be choſen 54

which had often refreſhed the

16 , 16 . -22 . I. more ac mine elect Ifai. 42. 1. —45.4.
weary, thirſty Iſraelites in their

ceptable -21 . 3 .

Servitude, and would have been

Kk

my
choſen 43. 20.

exceed

I

םֶכיֵרּוחַּבִמּו

2

2. II .

Etרַהְבִיְו elegit רַהְבִיַו27
Etאֵטַבְיַו pronunciauerit

-

106. 33 .
.

היֶרּוהַה
6 + 7

>

I םֶהיֵרּוחַב49

28.5.

Etְךֶרָחְבִיַו28 elegit te חטב175
םֶהיֵרֲחַבּו

eorunz

Etרַחְבִּתַו eligat. רַחְבִּתַו29

I 2 .

*

Eligaintusהָרֲחְבִנ הָרֲחְבִנ39 Ajuventuteויָרְחְּבִמ Jua 51

Etּורֲחְבִיְו eligent 3Iּורֲחְבִיְו ָךיֶתֹורּוחְב

I 2. I.

Electusריִחְב*53
*

.

Electusיִריִחְב meus יִריִחְב

1
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טבחטב

Etַחֵטֹוּבַהְו confidens d ! Et Etּוחְטְבִּתַו34 confiditis

Confidentesםיִחְטֹוב

Tai
Pebonesםיִחְטַבֲאָה I 8 , 14:

tes

ּוחְטְבִיַו
( .

Cont-.ָּתְחַטְבִה37
ca

םיִחְטֹוּבַהְו
tes

Queeהָחְטֹוּבַה17 confidit

me

Confidentesתֹוחְמֹוב18

22. 9

Fidereחַטְבַי39 faciat
0

Confiditחָטָב ConfJusַחּוטָב

Etחַטְבִּיַו fidere fecit 40

Confiditהָחָטָב
20

The truſted Zeph .3.2Mb

ConjEJius,ָּתְחַטָבָּתְחָטָב es
8 , 9 .

Fidereְךֵמְטב te 21

Fideחַטְב 22

|

Etחַטְבּו confide

Etָּתְחַטָבּו confides

Confiditeּוחְטְב
EtJecur.חַטֶבּו

exceeding grateful in a dry, 13

ſcorching Deſert. Ceif. Hierob. but he that truſteth - 32 . IO : and truſt Iſai. 30. 12 .

Part I. p. 381 , 382 . 14 Ệt confident no ?!! 35

ye truſt 2 Chron . 32. 10. fer. 7. And they — will put their truſt

.
Pſal. 9. 1o . and ſhall truſt

the melons Numb. II . 5. Fiduciam ponen- dno 1515 40.3.

Et confih funt inal. 36
that truſt 2 Kings 18. 21. Pfal. and - put_confidence Judg: 9 .

II. Fidere, confidere. 49.6. --125. 1. Ifai. 36.6. -
26. and truſt Iſai. 31. I.

To truſt, to confide in, to rely 42.17. fer. 46. 25. HIPH.

upon ; to be aſſured, or confi- Et fiduc.porien- d’npido! 16
dere fecifti

dent; to be ſafe ; to be ſecure, thou makeitto truſt Jer. 28. 1
without Care or Fear.

and [ them that] truſt Amos 6. I. 15 :

Securum faciens moar 3.8

Confidit non
that truſted Jer . 49.4 .

truſted Pſal. 28.7. doth - truſt thou didſt make me hope Pfal.

Prov. 31. 11. he truſt Ezek. 53 . Ye careleſs, women , ones Iſai.

13. truſteth Hab. 2. 18 .. 32. 9, 10, II .

19 make — truſt 2 Kings 18. 30.3
.

He truſted 2 Kings 18.5 . they truſting Pfal. 112. 7. he truſt Iſai. 36. 15.

had hoped Job 6. 20. eth Iſai. 26. 3 .

4 Prae confidere near and he cauſed to truſt Jer.

than to put confidence Pfal.118.
29. 31 .

Ś5
Fiducia, confidentia, no ? 41

confidis Securitas

doſt thou truſt, thou truſteſt thou haſt truſted Jer. 48. 7. boldly Gen. 34. 25. q in ſafety

2 Kings 18. 19, 20 , 21. Ifai. 36 .
Deut. 12. 10. — 33. 28. fafe

4, 5 , 6. thou haft put thy5,0 truſt Pſal. 37. 3. truſt thou I Sam . 12. 11. ſafely Prov. I.

truſt Jer. 39. 18. thou didit 115. 9. Prov. 3. 5..

33. & ſecure Judg. 8. 11. ſe
truſt Hof. 10. 13:,

23 curely Mic. 2. 8. 9 ſurely Prov .
6 truſt alſo Pfal. 37.5.

10.9 . q careleſs Ezek .30. 9 .
And thou ſhalt be ſecure fob 11 . 24

. 42
18.

Truſt [ ye] Pſal. 62. 8. -115. and affurance Ifai. 32. 17.

7. 10; 11. Ifai. 26. 4.
Confidenter, ſecurè noas

I, have, truſted Pfal. 13. 5. I 25

in ſafety Lev. 25. 18, 19. Deut.truſt --- 25. 2. -26 . 1. -31 .
and put your truſt Pſal. 4. 5.

26 33. 12. Job 11. 18. -24. 23 .
6,15. - 41.9. —52. 8.-119.

Pſal. 4. 8. Ifai. 14. 30. care

42. -143. 8. q I have put my- I will truſt -44. 6. I will
leſs Judg. 18.7 . careleſsly Ifai.

truſt Pfal. 56. 4, 11 . truſt –55. 23. -56. 3. will I
47. 8. Ezek. 39. 6. Zeph. 2 .

Confidebant, Fidu- no ? 8 truſt -91 . 2. Iſai. 12. 2 .
15. without care Jer. 49. 31 .

ciam poſuerunt Num confides nori? 27
| Safely Lev. 26. 5. 1 Kings 4.

they truſted Judg. 20. 36 . Wilt thou truſt yob 39. II .

put their truſt i Chron. 5. 20. Et fiduciam po- noani 28
28 25. + 5.5 . Pfal. 78. 53. Prov.

3.23. Jer. 23. 6. —-32. 37 .
Pſal. 22. 4, 4, 5. —-78. 22. Juiſti

33. 16. Ezek. 28. 26. ---- 34 .25,. ,
Confidimus, Fidu- mo ? 9 and put — truſt 2 Kings 18. 24.

fafe 27, 28. —38 . 8, 11, 14.
ciam ponitur Iſai. 36. 9 .

39. 26. Hof. 2. 18 f 20 .
We truſt 2 Kings 18. 22. we Et confifa es 'TOJAI 29

Zech. 14. 11. q in hope Pſal.
have truſted Pfal. 33. 21. Ifai. For, and , thou haſt truſted I'ai .

16.9. ſecurely Prov .3. 29. 1
36.7 47. 10. and truſt fer. 13. 25. with confidence Ezek. 28. 26.

But thou didit truſt Ezek. 16 .

Etfiducia noa * 44

ſecurus 15 .
and in confidence Iſai. 30. 15 .truſtedſt Deut. 28. 52. Jer. 5 . Confidet, con- no no?? 30

Et fiduc. ning21 * 45
17. - 12. 5. truſteſt 2 Kings fidat

19. 10. Tſai. 37. 10. trufteth he truſteth Job 40. 23. let him
and-are ſecure Job 12. 6 .

Pſal. 21.7. -84. 12. -115. truſt Iſai. 50. 10. that truſteth
there is hope Ecclef. 9.4.8. -135. 18. Prov. 11. 28 . fer. 17. 5,7. ( are bold Prov.

Idein pingat 47
-28. 26. ſecure Judg. 18 . 28. 1 .

Confidence 2 Kings 18. 19.
10. confident Pſal. 27. 3 .

ſure Prov. II . 15 . but truſted Pſal. 52.7 .
Ifai. 36. 4 .

Etſecurus, confid. 09131
Confidence Prov . 25. 19 .

and ſecure Judg. 18.7, 27. Truſt 62. 10 . Put your

and is confident Prov. 14. 16 . truſt —146. 3. Truſt ye Jer.
.

the confidence Pfal. 65. 5. con॥ and whoſo truſteth — 16 . 7.4 . put yes -confidence Mic.

ſidence Prov. 14. 26 .20. ( but he, whoſo, that put- 7. 5 .

Ad confidentiam non 50}eth his truſt --28.25.-29.25 .
Confidatis non

he confidence Ezek. 29. 16 .12 truſt - ye Jer. 9.4 + 3. let -
that truſteth Pfal. 86.2 .

truſt -49. 11 .

Fiducia

Confidoיִּתְחַטָביִתְחָטָב
חַטֶבָל 43

Etּוחְטְבּו confidite

.

Congfidaxoחַטְבֶאחָטְבֶא T

.

יִחְטִבְּתַו

Confidens,ַחֵטֹובַחֶטב IO

חַטְבִי

Fiduciaןֹוחָטְּב* 46

3IחַטְבִיַוEt conafidebat

Fiduciaחָטְבִמ
ַחֵבֹובּו

II
Confidatisּוחְטְבִת32

4
8

Fiduciaחַטְבִמ49
-

ּוחָטְבִּת33

Confidensַחֵטֹוּבַה I
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ןטב ןיביב

j

P.; 19
97

20.

6

יִּב178*

.

Fiducia mea nuza 51
Et uenter eorum Der 235

the womb .
myconfidence Jab 31. 24. my

and their belly job 15.35.

truſt Pſal. 71. 5: 127. 3. T the belly i Kings 7.

Fiducia tua inoza 52

thy truſt Prov. 22. 19
In utero 1972

in

Fiducia ejus, Fi- ingan 53 in - womb, Pfal. 139 : 13 .

duciam fuam
the womb Ecclef. 11. 5 .

whoſe truſt yob 8. 14. His
In utero 1992 7 ( 1. Obfecro : attende: cum(

confidence -18. 14. his truſt in the womb Job 13. 15. Hof: venia, & c.

Pfal. 40. 4. whoſe hope yer. 12. 3. in , the belly, Jer. 1. 5 : O Sir Gen. 43. 20. O Lord

Ab utero par 8 Joſh. 7. 8. OhFudg. 6. 15. O
17: 7:

Fiducia ejus amigoangan 54 from - womb Judg. 16. 17. out 1 Kings 3.17 : Gen.44. 18 .

of the confidence thereof Prov. of - womb Job 1.21 . from the Exod .4. 10 , 13. Numb. 12. 11 .

womb -3.., II . IO, 19. Judg. 6. 13. — 13. 8. 1 Sam .

onoga 55 38.29. Pſal. 22.9. -58 . 3. 1. 26. 1 Kings 3. 26.

their confidence yer. 48. 13 . 71.6. of_womb Ecclef. 5.15 .
2. Ame, ad me, mecum, &c.

Securitates Dinoza 56 from the womb Iſai. 44. 2 , 24 . Deut. 3. 26. Ruth 1. 13 , 16 .

ſure Iſai. 32. 18 .
-48.8. –49. 1 , 5. O fromI

Job 6. 28. -7.8 . Ezek. 7. 14 .:

Fiducias tuas goyan 57 belly Pſal
. 22. 10. out of the Hof.7. 14. I Sam. 8. 21. Zech.

thy confidences Jer. 2. 37. belly Jon . 2.243. 2. 2. &c. &c.]

Et ab utero an 9

and --from - womb Job 31.18.

and from the womb Hof. 9 .

.

21. 22 .

Fiduciaםָחֶטְבִמ eorum

II .

לטב176 גיב
IO

Ceſare. To ceaſe, as be

ing unfit for uſe.

Etּולְטָבּו celabunt

and ceaſe Ecclef. 12. 3.
ןיב178

II

I 2

ןטב 177

Hath two Significations.

1. Nux pinea, vel tere

binthina. Piſtachio Nuts ;

which abound in Syria and Pa

leſtine; but are not known to be

the Produce of Egypt. Olav.

Cell. Hierobot. p . 27 .

/

-

Ventris, uteri mei 193

'of my - womb fob 3. 10. Prov.
Vide Rad. 22 )

31. 2. I my belly Job 32. 19.

Hab. 3. 16. 9 of mine own bo3

dy Job 19. 17. my body Mic.

6 . 7. ( within me t ofmy bel

ly Job 32. 18.

Ēt venter meus 1921

and my belly Pfal. 31.9. Hath two Significations.

Venter nofter 1999

our belly —44. 25 . 1. Vox indeclinabilis.

Venter, uterus tuus 792 13
A Prepoſition ; between , among,

thy body Deut. 28. 4, 11 , 18, & c.

53. - 30.9. Pſal. 132. 11. &

thy belly Cant. 7.2 + 3. Ezek. [ 1. Inter 12 1

3. 3 . between Gen. 9. 16. Exod . 11 .

In ventre tuo 72927 14 7. Joſh.22.25. Whether with
within thee Prov. 22. 18 .

2 Chron. 14. 11 p10. ( among

Venter tuus , tam 15. Job.30 : 7. Prov. 6. 19 .

thy belly Numb. 5. 21. Gen. 1. 6, 7. —15 . 17. -16.

In utero tuo 72927
16

14. Exod. 12. 6. &c.

in the womb Gen. 25. 23. 2. In , cum Ablativo, in the 2

Venter ejus, ventrem 1392 17 ſtreets Prov. 26. 13. in thine

.
6 .

his belly yob 15.2 . -20.23. 3. Intra. and once Neh . 5. 3

-40. 16. a man's belly Prov. 18. q within Job 24. II .

4. Sive. whether —or Lev.

In ventrem ejus : 1927 27. 12. 9 between 2 Sam . 19 .

in ventre fuo 35+ 36. Lev .27. 33. Yon.

into his belly Fudg. 3. 21. in

his belly Job 20. 20. 5. Tam : tum , between i Kin.

Ex ventre ejus op ? 1919. 3. 9. Ezek. 44. 23. Mal. 3. 18 .

out of his belly Judg. 3. 22 . betwixt Gen. 26. 28, 28. be

Job 20. 15: tween Numb. 35. 24., 2 Sam . 3 .

6. 1 Kings 5. 12+26. &c . & c.

her belly Num . 5.27. her womb 6

Ifai. 49. 15. and between Gen. 3. 15. —9.

3 In utero ejus nog ? 12 , 13 , 15 , 16, 17. Exod. 8. 19 .

in her womb Gen. 25. 24 . -11.7. Lev . 10. 10. -11.47.

Numb. 35. 24. Deut. 1. 1. Jojh.

8.9, 12. Judg. 13. 25. Gen. 1 .

4 whoſebelly Pfal. 17.14 . their

womb Hof: 9. 16 .

Nucesterebinth.םיִנְטָב
* I

nuts Gen. 43. 11 . fuum
Zech . 13

18. 20 .
4

18

II . Venter , Uterus.

The Belly, the Womb : the

prominent or ſwelling, the mid

dle or inward Part ofany Thing :

the inward Part of our Conſti

tution, the Mind, the Thoughts

and Affections of the Mind.

4. II .

5

2 Venterּהָנְטְב ejus 20

Etןיֵבּו 1nter

1

21

Venter 197

the, belly Numb. 5, 22. Iſai.46.

3. ( the womb Iſai. 13. 18 .

Venter 197

the womb Gen. 30. 2. the

Belly Prov. 18.8 . -20 . 27 , 30.

26. 22 .

Et venter 1921

but the belly Prov . 13. 25 .

-

38. 27 .

Venterסָנְטְב eorum
22

4, 7, 14, 18. &c.

I1,
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Intelligisהָּתְנַב Etןיִבֵמּו43 intelligens

Abםיִנָּבִמ intelligentibus
ןיבמה:

Intelligens

I

Intelligensןֹובָנ
eth Pſal. 33 : 15.

a

Intelligentiןיִבֵמַל
>

4
6

Interיִניֵּב me
ΙΟ

8.9 .

Intelligentesםיִניִבְמ47

Etintelligensןֹובָנְו

Interְךֶניֵבְךְניֵּב te
II

Intelligentesםיִניִבְמַה 48

Intelligentiןֹובָנְל 3Iןֹובָנְל

12

Etםיִניִבְמַהְו.49 intelligentes

0

Interוניב Je vel euia

Intelligentesםיִנֹובְנ םיִנֹובְנ33 Intelligendoןיב

ܪܕܸܕ

וָניֵבּו
Intelligereןיִבָה

and it —3: 40

Etintelligentesםיִנֹובְנּו34

וניֵניֵּבםיִנֹובְנַל

ca In, inter 127 7 ment and Diſcretion. To make could ſkill 2 Chron . 34. 12. I

among Iſai. 44. 4.
to underſtand, to inſtruct. wife Prov. 28 . 7. conſidering

A : ex : inter 129
8

Ifai. 57. 1. Dan. 8. 5 .

out of Numb. 16. 37. f. 17. 2 .
26

9 from Hauran Ezek. 47. 18 .
thou underſtandert Pfal. 139.2. and underſtanding Dan. 8 . 23

-Gen . 49. 20. Jer: 48. 45 .
27 44

Ezek. 37. 21. Hof. 2. 4. Zech. from the prudent fer. 49.7: that were cunning 1 Chron . 25.

9.7. from between 2 Kings Niph. Intelligo inizia ?
28

7. who had underſtanding

16. 14. 9 among Pfal. 104. 12 . I am prudent Ifai. 10. 13. 2 Chron . 26. 5. q he confider

-Numb. 7. 89. Deut. 28 .
29

57. Zech, 6. 1.. diſcreet Gen.41.33, 39. ( that In intelligentem 1927 45

Et a, inter qapi 9 hath underſtanding Prov . 10 .
into a wiſe man Prov . 17. 10 .

and from Ezek. 47. 18, 18, 18 . 13. - 14 . 33. - 15 . 14. a man

2 Kings 16. 14.
of underſtanding --17 . 28. T to him that , underſtandeth

prudent –16 . 21. —18. 15.

between me Gen. 9.12 , 13 , 15 , Hof. 14. 9 * 10 .

17 : -31. 49,50, 51. Exod. 31 . 30 men ofunderſtandingEzra 8.16.

13 , 17. Ifai. 5. 3. & c. and underſtanding people Deut. I cauſed — to underſtand Nebu?

4.6 . i Kings 3. 12. and a man 8. 7 .

between thee 'Gen. 3. 15 . of underſtanding Prov. 1.5 .

16. 5 . that taught 2 Chron .. 35. 3 :
Neb.

Et inter te 7.21 unto him that underſtandeth , 8. 9 .

and thee Gen. 13. 8. 17. 7 . Prov. 14. 6. one that hath un

.--26 . 28. --31. 49 , 50, 51 . derſtanding -I9.25.
and thoſe that could underſtand

1 Kings 15. 19 . Et intelligens 121 32 Neh . 8 . 3 .

13 and prudent i Sam . 16. 18. and Et intelligentes ??????? 50

betwixt himſelf Gen. 30. 36 . the cunning Iſai. 3. 3 . and cunning Dan . I. 4.

between him Lev . 26. 46 .
51

Inter eos 14 prudent Ifai. 5. 21. have- conſider diligently up in conſider

between them 7oh. 8. 11 . underſtanding Jer. 4. 22 .
ing conſider Prov. 23. I.

Et inter eam 15 52

and underſtanding Deut. 1.13. underſtanding i Kings 3. 11 .

Inter nos 16 Intelligentibus dizia : 35 Pfal. 32. 9. q to underſtand

betwixt us Gen. 26. 28. be- to men of underſtanding Eccleſ. Prov. 14. 8. Ifai. 28. 19. I

tween us yoſh. 22. 25 , 27, 28 .
cannot underſtand to know not

amongſt us Job 34. 37:
to underſtand —56 . II .

of their prudent men Iſai. 29 . Intelligere, ad ine 127 53

between you yoſh. 3. 4. Iſai. 14.
telligendum

Pih . Intelligen- 90a? 37 that I may diſcern 1 Kings 3.9 .

18 tem reddet eum to perceive Prov . 1. 2, to

and you Gen. 9. 12 , 15. -17 . he inſtructed him Deut . 32. 10 .
underſtand 6. Dan . 10. 12 .

HPH . Intellexit : 137 38 Ad intelligere fa- 7???M? 54

intelligere fecit ciendum te

underſtandeth Job 28. 23. He to makethee underſtand Dan.

between them I Sam. 17. 3 . had - underſtanding Ifai. 29.16 . 10. 14:

Job 41. 16 8. and them Ezek.
Dan . I. 17 . Intelligere fac,declara 1217 55

39
make-to underſtand -8 . 16,

1 - underſtood -9.2.
Underſtand -17, -10. II .

them Dan . 7. 8 .
Et intellige 1217 ! 5640

among
8

they had underſtood Neb . 8.12 . and conſider -9. 23 ,.

Et animadverte 121
underſtand they Mic. 4. 12 .was between Ezek. 10. 7 .

57

therefore underſtand 23. and
Gen. 42.23

he underſtood -10 . I.

23
have ye -- underſtood Ifai. 40 .

oath betwixt us Gen. 26. 28 .
Intellige, conſidera nga 58

42Intelligens, peritus
Judg. 11. 10 .

conſider Pfal. 5. 1 .

ſkilful i Chron. 15. 22. ( theবা Intelligere fac me ????? 59

between, among them 2 Sam . teacher 1 Chron . 25.8 . a wiſe Make me to underſtand Pſal.

21.7. Jer. 25. 16 ,

man —27. 32. Y underſtandT

119. 27, Give me underſtand

eth —28 . 9. that could hear ing 34, 73 , 125. 144 , 169.

60
with underſtanding to that un

.from between Ezek.10. 2 , 6,7 .]
derſtood in hearing Neh. 8. 2 ,

conſider Deut. 32. 7. Pſal. 50 .

having underſtanding
22. Underſtand -94.8.

II. Intelligere. To con- of 29. that hath underſtanding Inftruite, Intelli- 999 61

ſider, to balance and weigh Prov. 17. 24. –28 . 11. it gives
gendum date

Things in the Mind ; to form underſtanding Pfal. 119. 130 . cauſe me to underſtand Job 6.

a Judgment; to underſtand, of underſtanding Prov. 28. 2 . 24. underland, - beye of

diſcern, perceive ; to have Judg- underſtood Dan. 8. 27. ( that
an underſtanding Prov. 8. 5, 5.

Intelli

9. II .

Intelligentiuinויָנֹובָנ36 ejus

Interםֶכיֵניֵּב.17 fuosv34.

59. 2 .

Etףטסsםֶכיֵניֵבּו inter

IIְךְניִבֲהַל . &c.
**

Interםֶהיֵניֵּב eos 20

Confiderauiיִתֹוניב
43. 8.

.

Interilla.ןוהיֵניֵּב feni 21

Intellexeruntוניבה

Interתֹוניֵּב22

4Iםֶתֹוניִבֲה.Intelligitis

Interּוניֵתֹוניֵּב nos
הָניִב

21 .

Interםָתֹוניֵּב24 eos

I

Interתֹוניֵּבִמ25
Confiderateּוניִב

.

,

.
LIO . 28

.
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Intelligentiamהָניִּבַּב

Intelligentiaeהָניִּבַל 96

12. 8.

8. 8 .
Intelligentiaתַניִּב

הָניִבָאָו Etintelligen.תַניִבּו 9
8

ָּתְנַנֹוּבְתִה

הָניִבָאְו

veris mea

Іоо

ןֵנֹוּבְתִהְו81 IOI

Animadvertiteּונְנֹובְתִה82

ָךְתָניִּבִמֲה 102

ּונְנֹובְתִהְו
tua

-2

Confideraboןֵנֹוּבְתֶא84

4. 6.

.Intelligentiaeתֹוניִּב

ןָנֹוּבְתֶא

Intelligentiaהָנּובְת
*

-

•

.

I

Intelligam 12x 62 they regard Pſal. 28. 5. I 95

I perceive Job 9. 11. - 23. 8. "- can feel -58.9. Iſhall in underſtanding Job 39. 17 :

I underſtood --42. 3. Dan .
ſtruct Dan . II . 33 .

Et interlexerunt 32" 76 for underſtanding Prov . 2. 3 :

Animadvertam , ti 7722 63 and cauſed to underſtand Neb .. underſtanding 7.4.

underſtood I Pſal.73. 17. ( I 97

diſcerned Prov. 7.7: Hith. Intelligit qiant 77 underſtanding Prov. 30. 2 .

Et confideravi par 64 doth — confider Tſai. 1. 3 ..

and I viewed Ezra 8.15 . ( and Confiderajti njianny 78 and the underſtanding Ifai. 29 .
underſtood Neb. 13.7. Haſt thou perceived Job 38. 18. . 14 :

Et intelligam nas ? 65 Et conſidera- migian?? 79 Ex intelligen. mana? 99

and underſtand job 23. 5 .

of
Intelliges, intelligis gan 66 thou ſhalt diligently conſider my underſtanding Job 20. 3 .

underſtandeſt thou Job 15. 9 . Pfal. 37. 10. Intelligen. tua 7???

thou ſhouldſt know –38.. Animadvert. Wianat 80 thine own underſtanding Prov .

20. ſhalt thou underſtand ſhall they conſider Ifai. 52. 15 . 3. 5 .

Prov. 2. 5 , 9. I conſider dili Ét conſidera Ex intelligen .tua ya?

gently f in conſidering conſider and conſider Job 37. 14 : from thine own wiſdom Prov.

23. 1 .
23. 4.

Intelliget, it 67 Conſider ye Jer. 9. 17 + 16 .
Num . ex intel. 77aan.

diſcern Job 6. 30. The per Et animadvero piani?? 83

ceiveth -14.21. underſtand
tite by thy wiſdom Job 39. 26 .

-36. 29. Pfal. 19. 12. -
and conſider —2 . IO. Et intel. veſtra Dany 103

and
92. 6. Prov. 20. 24. -29. 19. your underſtanding Deut.

Iſai. 6. 10. Hof. 4. 14: { un- A
when I conſider Job 23. 15. I

derſtandeth Plal. 49. 20 . ſhould I think –31 . I. 104

make to underſtand Iſai. 28 . 9. Idem piang 85 of — underſtanding Iſai. 27.11 .

ſhall underſtand -32.4. (re I attended -32. 12. I willq I 105

gard Pſal. 94. 7. regardeth conſider Pſal. 119.95, I un- underſtanding Deut.32.28.Job

Prov. 29. 7. ſhall regard Dan.. derſtand 100, I get underſtand- 12. 12. Prov. 3. 13. -10. 23 .

11.37, 37. I looketh wellProv . ing 104 14.29. - 15. 21. - 17 . 27 .

14. 15.7 conſider -24. 12 . Et animadverti siang 86 -19.8.-- 20.5. - 21.30. Ija .

Et intellexit 12 !! 68 but when I had conſidered i Kin . 44. 19. Obad. 7.

And -- perceived 1 Sam . 3 .
8 . 106

perceived 2 Sam . 12. 19. I and Et conſideraſti anni 87 and underſtanding Exod. 36. 1 .

he dealt wiſely 2 Chron . 11.23 . and thou regardeſt Job 30. 20 . i Kings 4. 29. + 5.9. Yob 12 .

And he informed Dan. 9 . Confiderabit pian! 88 13. Prov. 2. 6. —8.1 . Obad. 8 .

will he conſider II. II .
. 107

Et intelliget 12!? 69 ( can underſtand —26. 14. underſtanding 1 Kings 7. 14 .

that may
underſtand Jer. 9. 12 89 108

+ 11. and he ſhall underſtand ye ſhall conſider Jer. 23. 20 . in underſtanding Exod. 35. 31 .

Hof. 14. 9 + 10. 9 and have -30. 24. by underſtanding Prov. 3. 19.

intelligence Dan. 11.30. -18. 2. I by wiſdom Pfal.
70 conſider (ye] Iſai. 43. 18.

cerunt eum .

and - inſtructed him Ifai. 40 . [they ſhall] conſider --14. 16. and in, by underſtanding Exod .

14. 31. 3. Prov. 24. 3 .

Et intellexit ini 71 even they ſhall underſtand Pſal.

and Chath ) underſtood Job 13.1. 107. 43 . to, for underſtanding Prov. 2 .

Inſtruit eos diaſ 72 93 2, 3

giveth them underſtanding Job underſtanding i Chron. 12. 32 .

2 Chron. 2. 13 + 12. Job 28 . am mean

Inftruatis, intelli- gan 73 12 , 20, 28. -34. 16. —38. 4, to my underſtanding Prov. 5. 1 .

gatis 36. Prov. 4. 1 , 5, 7. -8. 14.

mark Yob 18. 2. ( underſtandI -9.6, 10. — 16. 16. Ifai. 29 .
tuam

Ifai. 6. 9. 24. Dan. 1. 20. -9.22 . not and with thine underſtanding

underſtand up of which there is Ezek . 28. 4.

and (that ye may] underſtand underſtanding Ifai. 33. 19. I

-43 . 10. ye ſhall conſider it perfectly ť and by his underſtanding Job

Intelligent, conſidere against 75 yeſhall underſtand it with under- 26. 12. Jer. 51. 15. ( and

abunt ſtanding Jer. 23. 20. the by his diſcretion - 10. 12 .

they would conſider Deut. 32 . meaning Dan. 8. 15 .

29. I underſtand Job 32. 9 . ejus

Prov. 28. 5, 5. will they un- and underſtanding 1 Chron. 22 . his underſtanding Pfal. 147. 5 .

derſtand Pfal. 82. 5. fhall un 12. ' 2 Chron . 12 + II .
of his underſtanding Ijai. 40.

derſtand Dan. 12. 10, 10. [ they Prov. 23. 23. Ifai. 11. 2. Dan.

have) underſtood Ifai. 44. 18.

3. 21 . Etintelligent.הָנּובְתּו

.

22 . Intelligent.הָנּובְּתַה

Animaduertetisּונְנֹוּבְתִּת Inintelligent.הָנּובְתִּב

.

Confideretisּונָנֹוּבְתִּת90
0

Etintelligere-ּוהֵניִבְיַו fe 136. 5 .

Confiderabuntּונָנֹוּבְתִי91 Etin.הָנּובְתִבּו intel 109

Etּונְנֹוּבְתִיְו92 confiderent

ןֶבָּתַו Intelligentiaeהָנּובְּתַל IIO

Intelligentiaהָניִּב*

IIIיִתָנּובְתִל-Adintelligenti
32. 8.

>

Etper.ְךְתָנּובְתִבּו intel
I I2

>

Etּוניִבָתְו,74 intelligatis

I13ֹותָנּובְתִבּוEtintel .Jud

II4ֹותָנּובְתִלIntelligentiae

Etהָניִּבּו94 intelligentiam

.

2 .

28.

10. I.

LI Pro
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Proסָנּובְתְב intellectu Jiao

Intelligentiaeתֹונּובְת

Etper-תֹונּובְתִבּו intelli

Domusתִיָבתִיַּב
*

Intelligentiasםֶכיֵתֹונּובְת

.

.

.

.

ץיב179 >

,

-

.

Oudםיִציֵּב I

I

0
.

Ouaםיִציֵּבַה 2
.

Ouaיֵציֵב

Etתִיַּבַהְו domus
Ouaָהיֶניֵב ejus

Exםֶהיִציֵּבִמ ouis ipforum

Etתיֵבּו domum 2 C

-

115 of Habitation, a City. A Place, 6. 9 , 9, 10 , 18, this houſe 20,

according to their own under- or Caſe, wherein any Thing 29, 32 , 33. - 7. 1 , 3 , this houſe
, I

ſtanding Hof. 13. 2 . lieth, is contained, or is laid up. 16, 20.-20.9. – 23: 7. - 28,

116 The Grave. TheLodgment of 7. -34. 10. Ezra 3. 12 , 12 .

underſtanding Pſal. 49.3.Prov. any Animal, as the Neſt of a Efb. 5.1. Fob 1. 19. Pfal. 30,

II . 12.-- 28. 16. Ifai. 40. 14 . Bird, the Den of a Beaft.
title. -59. title. -113 . 9. Eccl..

117
10. 18. – 12. 3. Ifai. 22. 15.

gentias
I -36.3: -Jer. 7, 11. –22.

and by the ſkilfulneſs Pfal. the, an Houſe Gen. 17. 12, 27. 4, 5. -26.6, 9, 12 , 18. Ezek.

78. 72 .
—33 . 17. Exod. 12. 50. Lev. 9. 3 , 6, 7. 10. 4, 18 . -40 .US

25. 33. Deut. 20. 5. –22. 8 .8 45, 47, 48.-41 . 5, 6, 7 , 13 ,

veſtras -28. 30. 1 Sam . 2.35 -25. 14, 17, 19 , 26. - 42. 15. - 43 .

your reaſons Fob 32. 11 . 28. 2 Sam . 5. 11. – 7: 5, 11, 4, 5, 10, II , I2, I2, 21. - 44 .

13 , 27. 1 Kings 2. 24, 36. 4, 5, II , II , 14. -45. 5, 19,

3. 2. --- 5-3,5 t 17, 19. -8.-5 20. -46. 24. -47. 1 , 1 , 1 , 1 .

16, 17, 18, 38. -11 . 18, 38. -48.21. Amos 5. 19. –6. 10,

[ great mans ] 2 Kings 25. 9 . 10, 11 , Mic. 3. 12. Hag. 1. 8 .

1 Chron . 14. I. -- 17. 12 , 25 . - 2.3, 7; 9. Zech. 4. 9. , the

-22. 6, 7, 8, 10. -28. 3 , 10. houſhold Exod. 12. 4. 1 Kings
Ova.

—29. 16. 2 Chron. 2. I. f I. 4. 6. 2 Kings 18. 18, 37. —-19.2

18. –2.3, 4, 6, 6 , 12 + 2 , 3 , 2. Iſai: 36.22. -37. 2. f the A
Ova * 5,11 . – 6.5, 7, 8. —36. 23 . door 1 Kings 14. 17. ( of the

Eggs Deut. 22. 6. Ifai. 10. 14. Ezra 1. 2. - 4. 3. Job 20. 19 . temple 2 Kin . II . II , 11. 2 Chr .

Pſal. 84. 3. -127. 1. Prov. 23. 10, 10. —35.20. Bajith

the eggs Deut. 22. 6 .
19. 14. —24. 3. Ifai. 5. 8. - Iſai. 15. 2. home Jer. 39.

3 44. 13. -66. 1. Zech. 5. 11 . 14. Hag. 1. 9 .

Eggs Iſai. 59.5 . S at homeLev. 18.9. Pfal. 68.
4

4
12. Home- born Jer. 2. 14. I and the houſhold Joh. 7. 14.

her eggs Job 39. 14.
born in my houſe + Sons of the I now , and, that the houſe

5 houſe Eccleſ. 2. 7. I to thy Judg. 16. 27. 1 Kings 6. 2, 7,
of their eggs Iſai. 59. 5 . houſe Ifai. 58. 7 :

-8. 44, 48. And at this houſe

9. 8. -10.4. i Chron . 22. 5.
alſo, and an houſe 1 Kings 7. 8. 2 Chron . 5. 13. - 6. 34. And

ico that - an houſe 1 Chron . 17. 10. this houſe —7. 21. - 9. 3 .

2 Chron . 2. I. + 1.18. 2. 12f 34. 8. Ifa. 6.4. and — the great
of 11. | Neither ſhall houſe Amos 6. 11. Hag. 1.4.

houſe f and a houſe yeſhall not Éx domo, intrin- 0202 5

Hath two Significations. build Jer. 35.7 ſecus

3
within Ezek.

40.7, 8. out ofI. Puteus. A Well of
the houſe, houſe, this houſe, in the houſe

-43
6 .

Spring Water. to the houſe Gen. 19. 4, 11. -
, 6 .

24. 31. -39 . Il . -40. 14. - in - houſe Exod. 12. 46. I Kin .

43. 19. Exod. 12. 46 . 3, 17. 2 Sam . 7.6 . in an houſe
a fountain fer. 6. 7 .

* 6. Lev. 14. 35, 36, 36 , 37, 1 Chron. 17. 5. to houſe Ifai. 5.

38 , 38, 38 , 39 , 41 , 42, 43 , 45, 8. Amos 6.
9 .

II. Palatium , 45, 46, 48 , 48 , 49, 51 , 52, 53 .
7

A Palace ; a Fortreſs. -25. 30. Deut. 26. 13. Judg.
in the, this houſe Gen. 27. 15.

16. 26, 29 , 30. -19. 22 , 22, 34. 29. -39. 5, 8 , 9. Lev .

23, 27, 27. –20. 5. Ruth 2.7. 14. 35 , 36, 43 , 44, 47, 47, 48.

the palace 1 Chron. 29. I, 19. I Sam . 18. 10. 2 Sam . 4. 6, 7 . Joſh. 2. 19. -—6. 17. i Sam .
I

Neb . 1. 1. -2.8 . -7.2. Efb. 5.8 . -15. 16. - 16.21. -19. 28. 24. i Kings 3. 17, 18, 18,

1.2, 5. —2 . 3 , 5, 8. - 3. 15 . 546. —20. 3. an houſe, unto -6.7. - 8.31, 33. 2 Kings 4 ,.

-8. 14. -9. 6, 11 , 12. Dan.-9 my i Kings 5. 5, 17, 18 of 19, 2 .2, 2, 35 : -5.24 . 16. 18 .

31 , 32. –6. 1 , 3 , 3 , 3 , 5, 5 , 6, 21. 7, 7. -22 . 9. 2 Chron. 6.
8,, 9,9,10 , 10, 12 , 14 , 15, 15, 15, 22, 24. 20. 9. -33 . 7.

3 -

caſtles 2 Chron . 17. 12. 27.4 . 16, 17, 18, 19, 21 , 22, 22, 27, 35. 3. Eſb. 7. 8. fer. 7. 10,

27, 29, 30, 38. —7. 12, 39, 39, 30. -32 . 34. - 34 . 15. f

39, 50, 50. - 8.6, 19, 19 , an-8 within Gen. 39. II. Ezek . 40 .

houſe 20, this houſe 27, 29, 43. ( at home i Sam . 6. 1o.

42, 43; 9 , 3 , 7, 25. houſe in Lam . 1. 20. q in the temple
Tirzah -16.9. -17: 17. - 18. 1 Chron . 6. 10. f 5. , 36 .

3. 2 Kings5.9 . - 10.5. - 11.6 . Domui, pro nas niz 8
Domus. A Houſe ; by - 12.5,6,7,7, 8, 12 +6,7,8,8,

domo

way of Eminence the Tem- 9,13. —15.5 . - 16.14--22: 5 , for an, the houſe Exod. 12. 3 .

ple ; a Home ; a Houſhold , a 6. - 23.27..1 Chr. 17.4. 2 Chr. i King's 6. 4, of the houſe 6,

Family ; the Nation oftheJews, 2. 5 4. -—- 3.4, 5 , 6, 7, 8 , 11,
into the houſe i Chron . 22. 19.the Houſe of Jacob. Aplace 12, 15. — 4.22, 22. 5.7. -

-
unto the houſe 2 Chron . 8. ií .

I

-2
18oויב

ye build

Domusתִיָּבַהתִיַּבַה*

Inתִיַבְב domo

Puteusריב I

-22 . 7

regia.
Inתִיַּבַּבתִיָּבַּב domo

Palatiumהָריִּבַה
2

C

.

8. 2 .

Palatiaתֹויִנָריִב , arces

2

.

18rתיב
-

תִיָּבַלתִיַּבַל

.

to
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-

-

-

to the houſe Neb . 2. 8. II.

12. Ezek. 10.3 . --- 40 . 5. about

the houfe -41.5,6, round about

the houſe
7,

breadth ofthe houſe

7, 8 , 10. inward 2 Chron . 3 .,

13. within Ezek ,41.9.,

9

and of an 'houſe Lev. 14. 55 .

and to this houſe 1 King's 9 .

and toward the houſe 2 Chron.

6. 38. and unto this houſe

7. 21. and for the houſe Neb .

2. 8. & and the temple 2 King's

II . II. 2 Chron . 23. 10.

Etתִיָּבַלְותִיַּבַלְו domui

c
o
u

>

,
-

Intrinjecusתִיַּבִמ
IO

>

C -

.
>

- 12 .
-

a
-

הָתְיַּב
II

within Gen. 6. 14. Exod . 25.

11. – 37 . 2. Lev. 14.41 . i Kin .

6. 16. 7.9. 2 Kings 6. 30 .

Ezek. 7. 15. f on the inſide

1 King's 6. 15. I than a houſe|

Prov. 17.1.

Intus, in- innan

trinfecus

inward Exod. 28. 26. —-39. 19 .- .

1 King's 7.25 . 2 Chron . 4.4. I

in families Pſal. 68.6. the

houſe of t homeward Ifai. 14.

17.

Et introrfum nn???

and inward 2 Sam . 5. 9. and

within Ezek. 44. 17.

-

-

>

-

>

12 .

> -

.

Domuמהָתְיָּבַההָתְיַּבַה13

I Sam . 1. 7, 24. 2. 27, 31 .

-3 . 14 , 15.5.2, 5. -7. 1 ,

2 , 3. -9 . 18 , 20. -17 . 25.9. --17

-18.2. - 19. II. -20. 16 ..

--22. I , II , 15, 16, 22 ..-31 ..

9 , 10 , 2 Sam . 1. 12. -- 2. 4, 7,

10, 11. - 3. 1 , 6, 8 , 19, 29.

4. 5. 6. 5 , 11 , 12, 15. --7.

7, 19, 29 , 29. - 9. 4, 12 .

11.2 , 9. —-12. 8 , 8, 20. - 13 .

7, 8, 20. -14. 9. – 16. 3 , 5,3

8. – 17. 18. – 19. 17, 20, 28

of 18, 21 , 29. -20. 3 . -21 .

1. 1 Kings 2. 27, 31. - 3 . I.,

-6.37.-- 7.2, 12,40, 45, 48,

51 , 51. —8.11 , 13 , 63, 64., -8

9. I , I , 10 , 10 , 15. - 10 . 5 ,

17, 21 . 11. 20, 28 .

20, 21 , 21 , 23 , 31. -13 . 34.

-14. 4, 10 , 10, 14, 26 , 26,

27, 28. - 15. 15, 18 , 18 , 29 .

-16.3 , 9, 11, 12 , 18 , 18 , 32 .

*20 . 31. 2 Kings 7. 11. -8.

18 , 27, 27. -9 . 7, 8, 9, 27.

10. 3 , 10, 12, 14, 21 , 21 , 23 ,

25 , 26, 27 : -11.5, 7, 18, 20 ,

-12 . II , 12 , 14, 18+ 12 , 13 ,

15, 19. - 13. 6. - 14.14. -

15.25, 35. - 16. 8, 14 . -17.

21..- 18.15. - 20 . 13, 13. —

21.5, .13 . -22 . 9. - 23. II,

12.,-24. 13 , 13. -25 . 9, 9.

i Chron . 2. 55. -5.24. -6..

32 , 48 + 17, 33. —7.7, 9,

40..-9. 11 , 13 , 26 , 27, --10 .

10. - 12 . 29. 13.13 ; 14.

15.25. - 17.6, 17, 27 , -22.

1 , 2 , 11. -23 . 4, 24, 28, 28,

32. -25 . 6 , 6. - 26 . 15 , 20,

22. , -28. 2 , 4, 4, 12 , 12, 13,

13, 20, 21 , -29.7, 8. 2 Chr.

3. 1 , 3 , 8. - 5. I , 13 , 14.

6. 2. -7. 2 , 2 , 5, 7 , II , II .

8.1, 16, 16. —9. 4, 20.-8

-12 . 9, 9, 10 , 11 .

16. 2 , 10. -20.28 . –21.6,,

7, 13 , 13. —-22.3, 7, 8. of the

houſe —23 . 5 , 15 , 18, 18, 19,

kings houſe 20. 24. 4, 5 , 7,

7 , 8 , 12 , 12, 12, 13, 18 , 21 , 27 .

-26. 21 , 21. 27. 3. -28.

21 , 21 , 24, 24, 24. 29. 3 , 5,

15 , 16, 16 , 17, 18, 35. -31 .,

13,21 . -33 . 5, 15. -34. 8 .

--- 35. 2 , 8, 21. –36. 7, 10 ,.

14, 18 , 18 , 19. Ezra 1. 3 , 5,

7. 2. 59. -3.8, 8 , 11. –6..

22. , 7. 27. - 8. 25, 29 , 36 .-8

-2 . 9: -10 . I , 6, 9. Neb . 3 .: 9 .

16, 20, 21, 21. - 4. 16 % 10.

-6.10 . -7. 61. -8. 16. -

10. 32 , 33 , 37, 39 $ 33 , 34,

38,40. – 11. I1 , 22. - 13. 4,

7, 9 , 11. Elb. 1.9. -2.3, 8,,

9, 11 , 13 , 14, 16. kings houſe

-5.1 , 1. -6.4. -8 . 1 , 2 , 7 ,-6

Job 21. 28. Pfal. 42. 4. -52

-

title. -114. 1. 115. 10, 12,

12. 116. 19. – 118. 3 .-

122. 9. O houſe –135. 19,

19 , 20. Prov. 14. 11. - 15.

25. Ecclef. 5. 1. + 4. 17. -7.

2 , 2. Cant. 2. 4. –3 . 4.-3
-8 .

2. Iſai. 2. 2, 3 , 5,6. —3.6.,

5. 7. 7. 13, 17. -10 . 20 ,

-14. 1 , 2. -22.8, 18 , 22, 24.

-24. 10. 29. 22. 31. 2 .

-37. 31. – 38 . 20, 22. -39 .

2 , 2. — 46.3, 3. -48. 1. call.

ed an houſe — 56.7.–61. II

p10. Jer. 2. 4 , 4 , 26. - 3.18 ,,

18, 20. -5.11, 15. —-7.2.

9. 26 + 25. —10. I. II. IO,

17. - 12 . 14. - 13. II , II.-

18. 2, 6,6 . - 19.14 . - 21.12.

—22.6, 14. -23.8 . –26 . 2,

2. -27. 16 , 21. - 28. 3 , 6.—27

31. 31 , 31 , 33. 33. 14, 14,

17. –35.2, 3 , 5. -36 . 3 , 10 .:

-39 .
8 .
-43.9 . –48 . 13 .

51.51 . 52. 13 , 13. Ezek. 2 .

5,6 . – 3.1, 4, 5, 7, 9 , 26, 27,

-4. 4, 5 , 6. -5.4. –6. 11 .

-8.6, 10, 11 , 12 , 14, 17. -9.

9. -10 . 19.II. I , 5 , 15.

12. 2 , 2, 3 , 9, 10, 24, 25 , 27 .

-13 . 5 , 9. - 14 . 4, 5 , II . -, .

17.2 . - 18.6, 15, 25, 29, 29,

30, 31. -20. 5, 13 , 30, 39,

40 , 44.—22 . 18. –24.3 .-

25. 3 , 8. —28. 25. —33 . 10,

II , 20. 34.30. 35.15.—

36. 10 , 17, 21 , 22, 32. --37 .

11 , 16. –38.6. --- 39. 12, 22,.

23, 25, 29. --43: 7, 10. -44 .

4, 5 , 6, 6 , 22. —45.6, 17 , 17.

-46. 24. Dan. 1. 2, 2 , 2. Hof.

1. 4, 4, 6, 7. —-5.1. —8. 1. -

11. 12. Joel 1. 14. Amos 3. 15,

15. --- 5. I , 25. —6. 1 , 14. -

7. 9, 10. 16. -9.8, 9. Obad.9

17, 18. Mic. 1. 5. -2.7.-3.

I , 9, 9. —4. I , 2. —-6 . 16 .

Zeph. 2. 7. Hag. 1. 2. Zech. 5.

4, 4. -8. 9 , 13 , 15. –10. 3 ,

6, 6. 12. 4, 7, 10, 12, 12 ,

13. ſtore houſe Mal. 3. 1o .

9 Priſon of Houſe of the Priſon A

Gen. 39. 20, 20 , 21 , 22, 23. —

40. 3. 1 Kings 22. 27. 2 Kings

17. 4. 2 Chron. 18. 26. into, in

priſon Jer. 37. 4, 15, 18. B

Dungeon | Houſe of the Pit

Jer. 37. 16. in , the houſe

Gen. 40. 3. in the- houſe

41. 10. Numb. 30. 10, 16 * 11 ,

17. Deut. 22. 21. Ruth 1. 9.1

22 Kings 5, 18 , 18. -11.3 , 15,

-12 . 20+ 21.- 14 . 14. - 16.

8. –19. 37. --23. 24. - 25 .

13. i Chron. 6.31 + 16. 2 Chr.

23. 9 , 14. - 25 24. - 29. 25.

-34. 30. Eſh. 4. 13. Pfal. 135.

2. Prov. 15. 6. Iſai. 37. 38.6 .

Jer,

into , to the houſe Gen. 19. 10 .

-24 . 32. 39. 11. 43.26.

unto his houſe Judg. 19. 15,

to houſe 18. unto his houſe

2 Sam . 14. 31 , -17. 20. i Kin .

17. 23. 2 Kings 4. 32. -9.6.

9 home Gen. 43. 16, 26. Exod .

9. 19. Joh. 2. 18. I Sam . 6 . 7.

2 Sam . 13.7. 1 Kings 13.7, 15 .

-

>

-

.

.

2

-8-

Intrinjecusהָתְיָּבִמ14
-

within 1 Kings 6. 15. -6 I
. -

Domusתיֵּב15
-

-

II . 1 .

-

.

-

-38.11
-

>

II

7,00

houſe ; the, an houſe Gen.12.15.

Abraham's houſe --17 23 .

19. 2. 24. 23 , 27, 38. -28.

17, 21 , 22. —-34. 19. -38. II ,,

11. -Egyptians houſe 39. 5.

-40. 7. 41.51 . - 43. 18,

19. -45. 2, 16. --46. Ži .

50. 4, all the houſe 8. Exod.

16.31. 20. 17. - 23.19.

34. 26. --40. 38. Lev, 10. 6 ..

-22. 13. -25 . 29. Numb. 2 ..

34. - 3 . 24 , 30, 35.7.2. -

17. 3 18. --20 . 29. -25.-

14, 15. Deut. 5. 21 f 18 .

22.21 . --23. 18 + 19. - 25.

9, 10. Joh. 2. 1 , 12. -6.22,

24. - 17. 17. -21.45. -of

the houſe --- 22. 14. Judg. 1 .

23 , 35. 4. 17. —8.35. -9 .

1 , 5,6, 18, 20, 27. - 14. 15,

19 . -16.31 . - 17. 5, 8. =,

18.2, 3 , 13, 15, 18, 22 , 31. -

19. 2, 3 , 18, 26. Ruth 4. 11 .

*

.
-

6

-

>

-
.

-

-8

-
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C

Etתיֵבְבּו in domo

my houſe of prayer of in the

houſe of my prayer Iſai: 56. 7.

nia 19

and intó, againſt, on, of, the

houſe Exod. 8. 2. + 7. 28. Jud.

10. 9. 2 Sam . 24. 17. I Chron.

21. 17: -28.4. q and at Beth

Neb . 11. 26.

-

>

>

Sicutתיֵבְל domus 20

-

40

12 .

I

like, as the houſe Ruth,

i1 Kings 16. 7. -21 . 22 .

2 Kings 8. 27. - 9 . 9. 2 Chron .

22. 4. like - houſe Ezek. 2. 8 .

as great as would contain two

meaſures of according to the

houſe of twomeaſures, &c. 1 Kin.
18.32 .

Etתיֵבְכּו cut domus
21

תיֵבְל

Inתיֵבְב domo 18

-

II 2

2 Sam. 7. 2 .

-

31. 10 .

-

.

Jer. 29. 26. -32. 2. -36.6, Pſal. 45. 10. Iſai. 60.7 . Jer.

8, 10, 22. —-37 . 15. Amos 2 : 8. 5. 11. 11. 10 , 17. -12 . 6 .

--5. 6. Mic. 6. 10. Zech. 11 . and-O houſe Hof. 5. 1. —of

13. 13. 6. into, unto the D Joſeph -- of Efau Obad . 18 , 18. A,

houſe 2 Kings 5. 18. -11 . 4, Zech. 8. 13. -12 . 8. ( and

16,18. - 12.4, 4, 9, 9, 13 , 16 houſes Exod. 8. 24 + 20. and

of+ 5 , &c. --19. 1 , 14. -20.5,. I -in - houſes Jer. 5. 7. ( and

8. – 22.4. —23.2 . 2 Chron. Beth Foſh. 13. 17, 20, 20, 27.

15. 18. -23.6, 12. —-30. 15 . I Sam . 6. 13. Neh . 11. 31. I

32. 21. -34. 9, 14, 30 . and of the place i Chron. 28.11.

Pſal. 122. I. Ijai. 37. 1. -66 . ( and — web Job 8. 14. ( and

20. Jer . 16.5 . -33.11 . –35 .: – to the houſe —30. 23. f but

2 , 4. –36. 5 ; 12. -38. II ., 11 the houſe Prov . 12. 7. Ezek.
Hof. 9. 4. Zech . 6. 10. q upon E 3.7. ( in a wide houſe Prov. B

the houſe 2 Kings 12. Il t 21. 9. and in a_houſe

12 , for the houſe 13 of 14 . 25. 24. and in the houſe Jer.

2 Chron . 4. 19. ( houſhold Gen. F 27. 18, 21. ( neither go into

47. 12. Joh. 2. 18. –6 . 25 . -houſe + and into - houſe

Judg. 6. 27. 2 Sam . 19. 18 * go not Prov. 27. 10. I alſo

19. i Kings 11. 20. 2 Kings 7 . into the houſe Jer. 16. 8. ( and

9. i Chron. 24. 6. Neh . 13. 8 . -the kings court t and the

( houſes Exod. 6. 14. houſe of G houſe of the kingdom Amos7.13.

the great Jer. 52. 13. Zeph. 1 .

9. in their houſes yob 1. 4. in, the, a, houſe ; in - houſe,

Beth Numb. 32. 36. Deut. H Gen. 31. 14. - 39.2. —42. 19 .

3. 29. -4.46. –34. 6. Foſh. Lev. 14. 34. Numb. 30. 3 * 4.

7.2 . -12.3 . - 13. 27, 27. —- Judg. 6. 15. –11. 2. --16.

15. 6 , 10. —19. 27. Judg. 19 . 21. - 17 . 4 , 12 .

2. 1 Sam . 6. 14, 15 , 18 , 19 , 20 . 1 King's 12. 27. -14. 13 .

-17. 58. 2 Sam. 21. 19. 1 Kin . 2 Kings 11. 4. -15.5. -21.

16. 34. Ezra 2.21, 28. Neb . 4. --22 , 5, 8 . I1 Chron . 17. I.

3. 14, 16. 7. 26, 28, -32 . —26. 12. 2 Chron. 3. 10. -7.

Jer. 6. 1. ---43. 13. —-48. 22, 11. -8 . 11. -9 . 16. -20. 5 .
- 8

23 , 23. Ezek . 25. 9. Hof. 4. 22. 12. - 23. 3. 24. 14.

15. -5.8. -10. 5 , 14. Mic. -25. 24. --- 26 . 19. - 31. II .

I. II . I in a place 2 Sam. 15. I -33 . 4, 7, 34. 10, 15, 17.

17. the place Neb. 2. 3. -3 . -36.17. Ezra 1.7: -3.9. —

31. into the place Eſh. 7. 8 . 8. 33. Neb. 1o. 36 + 37:

Job 8. 17. Ezek. 41. 9. T in K 12. 40. Eſtb. 5. 1. —7.9. -9.

the places Prov. 8. 2. ( into, 4. Fob 1. 13, 18. Pſal. 23. 6 .

in the temple 2 Kings 11. 13. -27.4. –52.8. -84. 10. —

1 Chron . 10. 10. from the 92. 13. 119. 54. -134. I..

houſe 2 Kings 16. 18. | to , L 135.2. Prov. 3. 33. – 5.10.

unto the houſe 2 Kings I l . 19 . Ecclef. 7. 4, 4. Jer. 5. 20. -

--22 . 3. 2 Chron. 23. 17. 20. 1. --26.7, 9. -27 . 18. -

29. 20. Neb. 6. 10. Ifai. 37 . 28. 1 , 5. —38.7, 14, 22. - 52.-

14. Jer. 17. 26. -22. 1. - 17. Lam. 2.7. Hof.6.10. -

26. 10. — 37. 20. --38.26 . 9. 8. Amos 3. 13. Mic. 1. 10.

41. 5. Zech. 7 2. families M Hag. I. 14. Zech. 14. 20 , 21 .

of the houſe of the fathers, 1 in the priſon to in the houſe A

father 2 Chron. 35.5, 5. home of the priſon Gen. 39.22 . -40.

Ecclef. 12. 5. within" Ezek. 5. f in the houſe of the ward

I. 27
Jer. 52. 11. q in the dungeon

16 up in the houſe of the pit Exod.

to, into the houſe Gen. 28. 2 . 12. 29. Bethet in Beth -el B

-43 . 17 , 24. 44. 14. 47 . Judg. 1. 23. f in Beth— I Sam .

14. Exod. 8. 24 + 20 . 30. 27. 2 Kings 17. 28. f for,

17 againſt, of, by, to, at, unto,

and the houſe ; and my fathers. into the houſe 2 Sam . 3. 6.3
.

houſe Gen. 46. 31. -and his 1 Kings 12. 19. overſight of the

fathers houſe-50.8, 22. Num . houſe 2 Kings 22. 5. 23. 2,

18. 1. Jojh. 18. 5. I.Sam . 2 . 7. I Chron. 29. 3. 2 Chron. 4..96

30. 2 Sam . 3. I. and the houſe II . IO. 19. -23. 5. 34 .

-7.26. i Kings 18. 18. -22 . 10. Neb . 13. 14. Pſal. 55. 14 .

39. 2 Kings 12, 18 + 19. i Chr . Jer. 20. 2. Amos 1.4. in the

4.38 . –12.28 .- 12.28. - 17.24 . 2 Chr. temple 2 Kings. II . 10. q in

16. 2. Neb . i . 6. Eſth. 4. 14. thehouſes ~ 17. 29, 32. & inq

.

.

-

-

-

.

and like the houſe 1 Kings 21 .

22. 2 Kings 9. 9 .

Domui, ad.domum nia ? 22

of the houſe Gen. 20. 18. —-46.

27. Numb. 1. 4. of_houſe

2. 2. -17.3 18. Joh. 22 .

14. 2 Sam . 9. 1 , 3 .. 1 Kings 15.

27. 2 Kings 1o . II . I Chron .

5. 13 , 24. of - houſe 7. 2.

9. 13, 19, 23 , 23. - 24. 4 .

2 Chron. 19. 11. --22 . io.

Of the families up of

the houſe of the families -35.

12. Ezra 2. 36. Neh.7. 39 .

11. 16. Pſal. 122. 5. Ezek. 29.5

16 , 21. Obad. 18. I them of A.

-houſe Gen. 24 28. After

-houſe Gen. 31. 30. after the
.

houſe Numb. 3. 15. I Chron .

7. 4. 23. 24. -24. 30. Ezra

10.16 . according to the houſe

Exod. 12. 3. Numb. 3. 20.

17. 2, 2 + 17, 17. -34. 14,,

14. according to — houſe i Chr.

23. 11. – 24. 4. – 26. 13 .-

2 Chron . 17. 14. to, unto the B

houſe Exod. 19. 3. Judg. 18 .

19. to -- houſe Ruth 1. 8. 1 Sam .

2. 28. - 3. 14. 1 Kings 12. 26.-3

-1.3 . 2. 2 Kings 10. 30. given
to the houſe i Chron . 29. 3 .

2 Chron. 9. 11. the houſe of

Abaziah had no power +power

was not to the houſe ofAhaziab

-22 . 9. –30. 1. Ezra 2. 68.

-8. 30. Neb. io. 35, 36, 3810.

+ 36, 37, 39. Ifai. 22. 23. Jer.

7. 14. Ezek. 3. 17. - 4. 3 .

8. 17. -12. 6. 17. 12 .

24. 21. -28. -24. -29. 6 .

33. 7. -36. 22. Hof. 5. 12,

14. Amos 5. 3 , 4. Zech. 8. 19 .

-13 . 1. q by the houſe Numb. c

1. 2, 18 , 20, 22 , 24, 26, 28,,

30, 32, 34, 36, 38 , 40, 42, 45.

-2. 32. 4.2 , 29, 42. 2 Chr.

31. 17. [ for the, an houſe

Numb. 1. 44. - 17. 8.4 23.

Fol . 9. 23. 1 Kings 10. 12, 12.

2 Kings

I.

-

Inהָתיֵּב domum

I

Et.תיֵבּו domus

,

.

с -
-

-

.

-
.
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Etְךְתיֵבּוָךֶתיֵבּו35 domis

-

-

I

38. 17

Mic. 2. 9 . Etְךֵתיֵבּו36 domus tua

תיֵּבִמּו

.

Mic. 6. 4. .

Etתיֵּבִמְלּו26 intus
.

Domusיִתיֵב mea יִתיֵב27

.

2 Chron . 25. 19 .
.

Adָךְתיֵבְל38 domumtuam

Adףֶתיֵבְל39 domuzia tuam

2
.

: :

Etתיֵבְלּו23 domut ְךֵתיֵבְל 40

Etיִתיֵבּו domus mea

Inיִתיֵבְּב domo mea
I 2 .

2 Kings 25. 16. I Chron . 22 . Jer. 52.31. of out of the houſe

14.-—29 . 2, for the houſe
3 . of priſonersEcclef.4.14. forth tua

2 Chron.
4.

16 . -5.1: -7.12 . of up to the outſide of 2 Chron. and thy houſhold Gen. 45. 11 :

-24. 14. Ezra 1. 4. -2.68. 23. 14. f ſo that there is no Deut. 14:26. - 15. 20. and

—8.17. Pfal. 31.2 . C of Beth - E houſe Ifai. 23. 1. ( of Beth- --thine houſe i Sam . 25.6. Jer.

Joh. 7: 2. -15,-15. 6. in Jer: 48. 13. qfrom - houſes

houſe, in the houſe i Sam . 2 .

27. i Chron. 9. 9. 2 Chron . 21 . Et ex domo
25 and thine houſhold 2 Kings 8. 1 .

17. Jer. 52. 17 , 20. Zech. 7 and; alſo, from - houſe Gen. In domo na ? 7m'a? 37

3. for the houſhold 2 Sam . 12. I. Judg. 9. 20. Neb. 12 . tua

16. 2. 9 throughout - houſe, F 29. ( and of - houſe Gen. 24. in, into thy houſe Gen. 31. 41.

throughout the houſe Num . 26. 40. and - out of the houſe
Exod. 8. 3.+ 7. 28. Numb. 18 .

2. i Chron .12.30 . --26.6 . q in II , 13. Deut. 6. 7. -11 . 19..

to the houſe -24. 19. 2 Chron . -21 . 13. —25. 14. 1 Sam . 2 .

29. 31. 31. 10, 16. Neb. 10. and within Numb. 18.7. 31 , 32 , 36. --22. 14. 2 King's

34, 38+ 35, 39. f the houſe G 20. 15 , 17. Ifai. 39. 4, 6. I, वा

I Chron. 26. 27. Neb. 12. 37. my houſe Gen. 15. 2 , 3. —41. upon thine houſe Deut. 22.8.

Prov. 21. 12. Tſai. 7. 2. Ezek. 40. Numb. 12.7. Judg. 11.31 . at home 2 Kings 14. 10.T .

44. 12. toward the houſe i
I -19.23 I Sam . 20. 15 .

Pſal. 98. 3. Iſai. 63. 7. ( the 21. 15 + 16. 2 Sam . 7. 18. -7

priſon f the houſe of the priſon to thy houſe 2 Sam . 11 . 8 .
11. II . -23 . 5. 1 Kings 21. 2 .I

Jer. 37. 15. againſt the houſe i i Chron. 17. 16. Job 17. 13 . ?

Ezek .25. 12. throughout the Pſal. 101.2, 7 : -132. 3. Prov.
to thine houſe i Kings 1. 53 .

.

houſes Numb. 4. 22. f by the K( 7.6. for mine houſe Iſai. 56.7. Hab. 2. 10. ſet thine houſe of

houſes -4. 40. 2 Chron. 35. 4. Jer. 12. 7. Ezek. 23. 39 . give charge concerning thy houſe

( according to thehouſes 2Chr. 44: 7. Hag . 1.9. Zech. 1. 16 . 2 Kings 20. 1. Ijai. 38. 1. I

25. 5. after the houſes Neb . -3. 7. for my houſhold becometh thy houſe of is becom

10. 34 * 35 . 1 King's 5 : 9 * 23. ( in mine
ing to thy houſe Pſal. 93. 5.

23 houſe Job.19. 15 . Ad domum tuam 703?

and after, by, of, for, to, touch 28 into, to, thy houſe Yoh. 2. 3 .

ing, unto the houſe Numb. 4 . and houſe Gen. 34. 30. Joſh. I Sam . 25. 35. 2 Sam . 14. 8 .
my

34, 38, 46. 2 Sam . 9.2 . i Kin.I to thine own houſe 1 Kings 14.
24. 15 .

10. 12. 2 Chron . 9. 11. Ifai. 22 .
ina ? 29

21. --58 . 1. Jer. 21. II . in my houſe 2 Kings 20. 15 .

1 Chron . 17. 14. Ifai. 39. 4.
and unto thine houſe Deut. 26 .

Ex domo ' a : 24 –56. 5. Jer. 11. 15. —23 . 11.nar?

from - houſe, from the houſe Ezek. 8. 1. Mal. 3. 10.

Gen. 20. 13. -24 . 7. Exod . 13. out of thy houſe Pſal. 50.9.

14. Deut. 5. 6. —6. 12. -8.. for in
my

14. — 13. 19 + 11. Fof . 24.
from thine houſe 2 Sam. 12, 10,

Domui meae pa ? 31 out of thine houſe 11.17. Judg. 18. 22. 2 Sam . 3 .
for mine own houſe Gen. 30 .

10, 29. -6.12. 1 Kings 14.8 .

2 Kings 11. 19. —23.6. 2 Chr.
30. | about mine houſe Zech.

and
your

houſholds Numb. 18 .

23. 20. –26 . 21. Neh. 3. 24, 31 .

25. Prov. 25. 17. Ifai. 8. 17.
32

out of mine houſe Hof. 9. 15 .
Domus ejus, ſua ina

Jer. 26. 10. Joel 1. 9, 13 , 16 . his, own , houſe Gen. 12. 17 .

Amos 1. 5. out of - houſe, A
33 in his own houſe — 14. 14. -

out of the houſe Gen. 34. 26 . thy houſe Gen. 7. I. Deut. 6 . 17. 23 , 27. -19. 3 : -24. 2 .

- 44.8. Exod. 13. 3. -20.2. 9. —-7.26 . - 11. 20. — 15.16 . -29. 13. -36 . 6. –39. 4. —-

-22.7 * 6. Deut. 7. 8. — 13.of Judg. 12. 1. —19. 22. Ruth 4. -43 . 16. -44. 1. —45 . 8 .

546. Judg. 6. 8. -9.4. 11 , 12. 1 Sam . 2. 30, 33.2 Sam . 50.7.
Exod. 7.23 . -12. 4,

11.7 . -16.25 . Sam . 24. 21 7. 16. —11 . 10. 1 Kings 13. 8,i 22. Lev. 12. 6, 11. —27. 14,

$ 22. 2 Sam . 6. 3 , 4. - 9. 5 .
18. –20.6. —21 . 22. Pſal. 15. Numb. 22. 18. –24. 13;

11. 8. – 15. 35. i Chron . 13 . 26. 8. —36. 8. -65.4. –69. Deut. 24. 10. Joh. 20.6 . Jud.

7. 2 Chron . 33.15 . Eſtb. 2.9 , 9. -128.3 . Prov. 24. 27.
Ezek. 9. 16, 19. -11 . 34. —18. 26 .—

13. Pfal. 118.26. Ifai. 42. 7. 3:24.—44. 30. in thy houſe A 19. 29. 1 Sam . 1. 21. -2.

Jer. 34. 13. –38 . 8. Nab. I. Gen. 17. 13. Pfal. 84. 4. Jer. II . - 3. 12 , 13. —7. 17 .

14. Hab. 3. 13. of the houſe B 20. 6. Shouſhold ſtuff to fur- 15. 34. 2 Sam . 6. 21. -7.25 .

Exod. 2. I. Lev. 17. 3 , 8 , 10 . niture of thy houſe Gen. 31. 37: -9.9.-II. 9 , 10, 13 , 27.

-22. 18. Ezek. 14, 4, 7 : ſto, into thy, own, houſe B -12 . 15 , 17, 20. — 14.24, 24 .

27.14. Joel 3 * 4. 18. Twith Deut. 21. 12 .
3 1 Kings 12. 16 . -17. 23. -19. II , II , 30 |

in Exod. 26 . Lev. 16. 2 ,33 .
2 Chron . 10. 16. Pſal. -5.7. - 12 , 12 , 31. -20. 3. -21 . 4 .

12 , 15. 1 Kings 7. 8, 31. I c 66. 13. unto thy houſe Deut.9 i Kings 3. 1. -7. 1 , 1. -9 .

froin Beth- Numb. 33. 49 . 22. 2. thy houſhold Judg. c 15. 716.3 , 7. —20 . 43 ..

without 2 Kings 11. 15. ID 18. 25. Prov. 27. 27. 21. 4, 29. 2 Kings. 21. 18 .

out of priſon of out of the houſe 34 i Chron . 10. 6. 16. 43 .

of the priſon 2 Kings 25. 27. thy houſe Joſh. 2. 19 . 17. 23. 2 Chron . 8. 1. -19 . I.

Neb ,

Etdomuiָךֶתיֵבְלּו41 tuae

35. 18.

II .

Eָךְתיֵּבִמ42 domo tua

Etיִתיֵבְבּו in domo mea 3 יִתיֵבְבּו°
-6

houſe Iſai. 3. 7 .
Exָךְתיֵּבִמ43, domo tua

2

Etםֶכְתיֵבּו44 domus ueftra

9. 8.

Eיִתיֵבְמ domo mea
ֹותיֵב45

Domusָךֶתיֵבְךְתיֵּב tua

.

-

.

.

O

I

-
-

.

,
.

-

.

- -

2

Domusְךָתיֵּב tua .

M m
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3. 20.

2. 15. 2 Sam . 11. 4. 1 King's

9. 24. 2 Kings 8. 3 , 5. Pſal.

104. 17. Prov. 2. 18. 5.8.

-7. 27. 9. 1 , 14. -14. I.

( in her houſe Exod. 3. 22. I

to her houſe Prov. 7. 8. ( her

houſhold
-31.21, 27.

-5

of and the houſes of the foul Ifai.

In domibus 'M?? 65

in the houſes Jer. 43. 12. Zeph.

2. 7 .

Etּהָתיֵבּו domus ejus הָתיֵבּו53

and her houſe 1 Kings 17. 15.

with her houſhold 2 Kings

8. 2 .

Et in domibus 'Aza 66

and - in - houſes Ifai. 42. 22.00

Domus noftrae un 67

our houſes Exod . 12. 27. Numb.

32. 18. Prov. 1. 13. Lam . 5. .

2. Q Our houſe Cant. 1.17.

Et domusnoftrae 33' 68

and Cour] houſes Neh. 5. 8 .

Il

Inּהָתיֵבְב54 domo ejus

in her houſe Prov . 7. II .

Domuiּהָתיֵבְל55 Jiuae Exּוניֵּתָּבִמ:69 domibus noftris

15, 21 . ְךיִּתָב.70

םָתיֵב
I ְךִיָּתַמ

41..

Domusםיִּתָב

1

Domusםֶכיֵּתָב ueftrae

ֹותיֵבְב47
.

Etםֶכיֵּתָבּו domus ueftrae
םֶכיֵּתָבּו75

I Sam . 19 .

Neh. 3: 10; 23 , 28, 29. —7.3 .; -7

Eſth. 1. 8. —6 . 12. Job 1. 10 .

-8. 15. - 20 . 28. -27 . 18 .

Pſal. 49. 16. Prov. 6 . 31 .

11. 29. - 15. 27. Cant. 8.7.

Jer. 22. 13. —23. 34. Mic.

7. 6. Zech . 5. 4. his houſ- A

hold Gen. 18.19. -35.2. Lev .

16. 17. Deut. 6. 22. Joh. 7 .

18. i Sam . 25. 17. 2 Sam . 6 .

11, 20.—15.16. -17. 23 .

19 , 41 | 42. 1 Kings 4. 7. & B

home Gen. 39. 16. I Sam . 24 .

22 $ 23. Eſh. 5. 10. Prov. 7.

20. Steward to be that was c

over his houſhold Gen. 44. 4.

in his, own , houſe Lev. D

22. 11. 2 Chron . 33. 20. , the

houſe thereof Job 38. 20.

Whoſe houſe —39. 6 .

Et domus ejus,do- in'a 46

mui fuae, & c.

and, with , his houſhold Exod.

1. I. 1 Sam . 27. 3. 2 Sam . 2. 3 .

and-his houſe 1 Kings7. 8 .

2 Chron. 24. 16. Mic . 2. 2 .

In domo ſua

in his, own , houſe, Gen. 39 .

5. Judg. 8. 29 ..

9. --25 . 1, 36. 2 Sam . 4. 11 .

7.1. 1 Kings 2. 34. — 13 .

19. 2 Kings 6. 32. —20. 13 .

-21 . 23. i Chron. 13. 14.

17. 1. 2 Chron . 33. 24. Exh.

1. 22. Job 21. 21. –42 . 11 .II

Pfal. 112. 3. Ifai. 14. 18. -

39. 2. Jer. 37.17. q at home

1 King's 5. 14 4 28. Prov. 7 .

19. with his houſe i Chron.

7.23 .

Et in domo ſua inapi 48
and in his own houſe 2 Chron.

7. II .

Ad domumfuam ,

domui ſuae

to, into, unto his houſe Deut.

20. 5, 6 , 7, 8. Judg. 19. 21 .

-20 . 8. 1 Sam . 10. 25. –23 .

18. 2 Sam. 6. 19. 1 Kings 12 .

24. —22 . 17. i Chron. 16 . 43 :

2 Chron . 11. 4. —18. 16. Job

7 , 10. Hab. 2. 9. unto his own

houſe Hag. 1. 9. I at home

Deut. 24. 5. went home i Sam .

10. 26. to his houſholdT

1 Kings 5. 1 1 of 25. of his

houſe Pſal. 105. 21 .

Et ad domum ſuam iniabot 50

and to his houſe Judg. 8. 27 .

and upon his houſe i Kings 2 .

33 .

Ex
51

out of his houſe Deut. 24. 1 , 2,

3. f from his houſe Neb. 5.13 .

14 4 8 .

-24. 16. סֶכיֵּתָבְּב

s8םיִּתָבּוEt domus 58

to, for, her houſhold Prov. 31 . out of our houſes Job . 9. 12. 193

Domus fuae 797

Domum fuam oma 56 thy houſes Exod. 10.6.

to their houſe 1 Sam . 1. 19. their Domus tuae 7m2 71

thine houſes Ezek . 16 .

houſe Neb . 3. 23. 4 their houſes9

Prov. 30. 26. Et indomibus tuis. 70. 72

57 and into thy houſes Exod. 8. 2013
houſes Exod. I. 21. I Cbron . of 17

15. I. Neb . 7. 4. - 9 . 25 . Et ex domibustuis 72 73

Ecclef. 2. 4. Iſai. 5. 9. –65. and from thy houſes -8.11+ 7.

7421. Jer. 29. 5, 28. -32. 15 .5 .

-35. 9. Ezek. 11. 3. -28. your houſes Gen. 42. 19, your

26. great houſes Amos 3. 15 .
houſholds 33. —-45. 18 .

Zeph. 1. 13. ( places Exod. 26.

29. –36. 34. —37. 14. 38. and your houſholds Deut. 12 .

5. Hangings 2 Kings 23. 7 . 7. ( and your houſes Neh . 4.4.

1 in houſes Yob 15. 28. 1

through houſes In domibus vef- on ? 76

tris !

And houſes Deut. 6. 11. and of your houſholds Gen.47. 24 :

houſes -8. 12. Ifai. 6. 11. Mic. in your houſes Exod. 12. 19 .

ijai. 3. 14. in your-- houſes

Domus binan 59 Hag. 1.4.
the houſes Exod. 8. 13 4 9. - 9. Ex domibus vef- byna?

I

tris
20. -12 . 7; 13. the - houſes

1 Kin . 9. Io . out of your houſes Exod. 12. 15 .

2 Chron . 34. II . Iſai. 22. 10. all Jer. 17. 22 .

78the houſes Jer.19.13. - 32.29.

Ezek. 33. 30. Zech . 14. 2 . the houſes thereof i Chr. 28.11.

Domus eorum opina 79
' ?

60

their houſes Numb. 16. 32. Job
in - houſes Judg. 18. 14, in the

houſes 22. upon the houſes Joel
93. 15. - 21. 9. —22 . 18. Iſai.

13. 16 , 21. Jer. 5. 27. -6.

12. Ezek . 7. 24. Hof. 11. II .
In domos, domus d'ma 61

for places Exod. 25:27. -30.
their houſholds Deut. 11. 6 .

4. to be places -37. 27 .
their houſes Pſal. 49. 11 .

Per domos dinas 62
81

by houſholds Joh. 7. 14. I for
and their houſes Neh. 5. 11 .-houſes Ezek. 45.4 .

2. 2 .

.

םֶכיֵּתָּבִמ77
I

ị Chron . 29. 4 .
ֹותיֵבְבּו

Domusויָּתָב ejus

ֹותיֵבְל49
6oםיִּתָּבַבIn do :nibus

םֶהיֵּתָב

2. 9 .

.

8QֹומיֵּתבDomos Jaas

.

Etםֶהיֵּתָבּו domus ipforum

I

Domus 'na 63 Zeph. 1. 13 ;
Etםֶהיֵּתָבְבּו82 in domibus

eorum

*

ֹותיֵבְלּו
Exםֶהיֵּתָּבִמ83 domibus

.

O

5IֹותיֵּבְמEs domo Jua

the houſes Exod . 8. 21. -12 .

27. Lev. 25. 32, 33. 1 King's
and in their houſes Deut. 19. I.

13. 32. —20. 6. 2 Kings 23.7,

19. —25.9. Iſai. 8. 14. 22 .
ipforum

10. -32.13 . Jer.19.13. -33 . from their houſes Jer. 18. 22 .

4, 4. 43. 13. — 52. 13. Amos

3. 15. - 5 . 11. Mic. I. 14. I and their houſes Ezek . 23. 47 .

in houſes Job 4. 19 .

Et domus nai 64 the palace Eſth. 1. 5.

and , but the houſes Exod. 10 .

6 , 6. Lev. 25. 31. Jer. 19. 13 . Palace -7.7, 8 .

Ezek. 26. 12. ( and the tablets

*

Etןֶהיֵּתָבּו84 domus ibJardins
-

Palatinumןַתיִב* 85

יֵּתָבּו
Prov. 17. 13 .

Domusejus, fuae

her houſe Gen. 39. 14. Joſh.

Palatiaןָתיִּבַה86
ּהָתיֵּב52

אכב
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אכב182 Flentesםיִכּבַה II Flebitהֶּכְבִת39

Fleoהָיְכֹוב I 2 O

Flendo.ֹוכָב 3Iהֶּכְבִּתַו

Part I. p. 335 .

Moriאָכָּבַה
I

Moriםיִאָכְב
2

I. 2 . Flebitisּוּכְבִת33

Moriםיִאָכְּבַה

ſhall - weep

Etּוּכְבִּתַו34 flebitis

תֹוכְבִל

II . 5 .

eam

הכב183

Fleteּוכְּב

ist 9 of them that weep.Job 30. 3. Thus wept Gen. 37.

31. 35.

30

Bochim Judg. 2. 1 . and wept 1 Sam . 1. 10. I ſhall
Morus arbor. This

weep Jer. 13. 17. | Theweep

Word in Arabic fignifieth a
I weep Lam . I. 16. eth Lam . I. 2 .

Shrub, not a Tree. See Cell. 13 Et flevit nani 31

Thou ſhalt weep no more therefore ſhe wept i Sam . 1.7.

weeping thou ſhalt not weep Iſai. Et flevit am : 32

30. 19. weep ſore of weeping and wept Gen. 21. 16. Judg.14.

of Baca Pfal. 84. 6. (a rough, weep Jer. 22. 10. weep ye not 16, 17. and bewailed -11.

ſhrubby Valley , very trouble- at all of weeping ye ſhallnot weep 38. | and beſought him with

ſome to Travellers.]
Mic. I. 10.

She weepeth fore tears f and ſhe wept, and be

of in weeping the weepetb Lam. i fought him Eſth . 8. 3 ..

the mulberry trees 2 Sam. 5. 23 .

3 Et flendo 1971 14 weep Neb . 8.9. Weep ye Jer..

the mulberry trees - 5. 24.-5 and weeping Jer. 50. 4. 22. 10. ye
Ezek.

1 Chron. 14. 14, 15. [when thou Et flendo 7329 15 24. 23. weep ye Mic. I. 10 .

heareſt the Sound of the Ene- and wept fore, + and weeping

mies marching in the Road she wept i Sam . 1. 10. ( weep- and have wept Numb. 11. 20.

which is at the Head or Begin- ing 2 Sam . 3. 16. 15. 30. and wept Deut. 1.45 .

ing of the Bacas, (a Shrub ſo 1 and weepeth Pſal. 126. 6 . Flebunt 102 35

called ,) then fall upon them Flere, ad flendum niba ? 16 let - bewail Lev. 10. 6. they

and attack them in the Rear. to weep Gen. 43. 30. I Sam . weep Numb. II . 13 . 1 Sam .

See Dr. Patrick upon the Place.] 30. 4. Ecclef. 3. 4. wept Let weep Joel 2 .

again of added to weep 2 Sam. 17 .

3. 34 . Et fleverunt 122!! 36

Et ad deflendum mạia ?? 17 and they wept Gen.33.4.Num.
11. 4. -14. 1. Deut. 34. 8.

and to weep for her Gen. 23. 2 . Judg. 2. 4. —20. 23 , 26.

18
21. 2. I Sam . 11. 4. --20 . 41 .,

Flere. ToTo weep, to ſhed weep fore Jer. 22. 10. -30. 4. 2 Sam . 1. 12. and all

Tears, which ſpring out of the Et flete 1921 19 the people wept —-3• 32. voice
Eyes ; hence it is applied to the and

weep Joel 1. 5 . and wept -13 . 36. Fob 2. 12 .

Springs, or Sources, which ſup Fleteps?? 20 9 and — mourned Gen. 50. 3 .

ply the Sea, Job 38. 16. To weep 2 Sam . 1. 24 .
Numb, 20. 29.

mourn , to lament.

I will bewail Iſai. 16 . 9 . complain Yob 31. 38. ſhall

weep Iſai. 33. 7.

wept upon Gen. 45. 14. Hof. and bewail Judg. 11. 37. I

that I might weep Jer. 9. 1. of Thall — weep Job 27.15. ( made

-lamentation Pfal. 78. 64 .

and [ ſhall] bewail Deut.21. 13 .

3 and [ I ] wept 2 Sam . 12. 22 . and [they) wept Ruth 1. 9, 14.

Did I weep Job 30. 25 . When I wept Pfal. PIH .

4 69. 10 . weeping Jer. 31. 15.

wept very 2 Sam . 13. 36. Ezra Deflentes niga? 41
Should I

weep Zech .
7.3 . weeping Ezek. 8. 14 .

Et fleverent 1391 5 Flebis non 25 Fletus 722

and they ſhall weep Ezek . 27 thou ſhalt weep Iſai. 30. 19 . wept very fore + wept a great

31 .
nor weep + and thou ſhalt not weeping Ezra 10. I.

6
weep Ezek . 24. 16 . 43

you
have wept Numb. 11. 18 .

Et fleviſti neni 26 weeping Deut. 34. 8. Ezra 3 ..

7 and (thou haſt] wept 2 Kings 13. Job 16. 16. Pſal. 30. 5 .
we wept Pfal. 137. 1 . 22. 19 .

Ijai. 65. 19. Jer. 3. 21. -9.
8

Et fleviſti gani 27 10 + 9. –31. 15. –48. 5 .

wept Exod. 2. 6. weep Num .I and [ thou didit ] weep 2 Sam . Mal. 2. 13. I ſore of a great

11. 10. f weepeth 2 Sam . 19 . 12. 21. 2 Chron. 34. 27. weeping Judg. 21. 2. 2 Sam .

19. I of 2 . 2 Kings 8. 12. Flebisan 28 13. 36. 2 Kings 20. 3. Ifai.
weeping Ezra 10. 1 . weepeſt thou 1 Sam . 1.8 . 38. 3 .

Et flens 7331 9 Et flevit 7 ??? 29 Etfietus ?
44

and wept and weeping 2 Sam . and [he] wept Gen. 27. 38 . and weeping Eſth. 4. 3 .

15.30. ( weeping Jer. 41.6 . 42. 24. -43. 30. -45 . 14, 15 . In fletu 22 45
Flentes, erant, ſunt disia

-46 29. –50. I , 17. 1 Sam . he wept + gave his voice in

weeping Numb.25.6 . Bochim 24. 16. 2 Sam . 3. 32 . weeping Gen. 45. 2. with

Judg. 2. 5. ( Wept 2 Sam . 15 . 33. f. 19. 1 . 2 Kings 8. 11 . weeping Pſal. 102. 9. Ijai. 15 .

23. Ezra 3. 12. Neh. 8. 9 . - 13. 14. —20. 3. Ifai. 38. 5. - 16. 9. Jer. 31.9 . con

Fleboהֶּכְבֶא 21
Flebuntןויָכְבִי37

Fleuitהָכָב I Etהֶּכְבֶאְו debo 22

Flebuntהָניֶּכְבִת38
12. 4

Etהָתְכָבּו fleuit 2 8. 23 .

Et.הֶנְבֶאָו23 feci Etהָניֶּכְבִּתַו39 feruerunt
Fleotיִתיִנָב

Neb . 1.4 .
Deflensהָּכַבְמ40

Fleueruntּוכָב

Anהֶנְבֶאָה2.4 flebo
IO, I.

ּוכָבּו
*

42

Fleroiםֶתיִכְּב /tis Fletusיִכֶניִלְּב

Fleuimusּוניִכָּב

Flemsהֶכֹב

I

הֶכֹבּו ܐܕܕܪ

-

IO

-18 .

-

tinual
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יִתָרֹנְב
meam

יִכְּבַבּו47

-26 y eldeſt ſon
Numb

.

Primogenit-רֹוכְּבַהרֹכְּבַה
2

tus

I

Primogenitaתֹורֹנְב20

I
-

-5 תרֹכְבִּב
21

2

Fletusותיִרְב* ejus Primogenitaaהָריִכְּבַה
ç

13, 18.

Fletusתּוכָב* In,רֹוכְּב primogenito

* Aרֹוכְּבִמ primogenito

fructus

Primogenitusיִרֹוכְב meus

יכב184

7

tinual weeping of weeping with 1.29. -2.3, 25, 27, 50.-- 4 . Primogenituram masa 16

weeping -48. 5 . 4. -5.1, 3. —26. 10. Job 18 .

In fletu 2 4646 13. Pſal. 78.51 . —89. 27. my birth -right Gen. 27. 36 .

weeping abundantly of coming 105. 36. Firſtling Lev. 27. A Primogenituram 777? 17

down with weeping Ifai. 15. 3 . 26. Numb. 18. 15 , 17, 17, 17 . tuam

I will weep bitterly + I will be Shear the firſtling Deut. 15. 19. thy birth -right Gen. 25. 31 .

bitter in weeping -22 . 4 . -33 . 1 .
Primogenituram 1075 ? 18

Et in fletu 1992 20. - 26.5: firſtlings -- 3.41. fuam

and with weeping Joel 2. 12 . his birth-right Gen. 25. 33 .

Ad fletum ???? 48 1 Chron . 5. I.

to 'weep Iſai. 15.2.
firſt-born Gen. 41. 51. 43 . Juxta primog ini ?? 19

Ad fletum pp ? 49 33. 48. 14, 18. Numb. 3. 2. ſuam

to weeping Ifai. 22. 12 . Deut. 21. 15, indeed the firſt- according to his birth -right Gen.

A fletu pap 50 born 16, 17. -25 . 6. 1 Sam . 8. 43. 33 .

from overflowing Job 28. 11 . 2. —17. 13. Ram the firſt -born

with the weeping fer. 48 .
1 Chron. 2. 25. 3. 1 , 15. he firſt- born Neb. 10.36 + 37 .

32 .
was the firſt-born 5. 1. -6.

Et primogenita ng

A fletu sa 51 28 of 13. -8.30. -9.5,31, and, or the firſtlings Deut. 12 .

from weeping Jer. 31. 16 . 36. – 26. 2, 4. 2 Chron. 21. 3 . 6. 17. -14.23

Fletus meus " 52 Zech. 12. 10. All the firſtling De primogen. nigba? 22

my weeping Pfal. 6. 8 . Deut. 15. 19. f eldeſt ſon of the firſtlings Gen. 4. 4.

53 2 Kings 3.27. eldeſt Job 1 .
177

23

his mourning Gen. 50. 4. the firſt-born Gen. 19. 31 , 33 ,

54
3

34, 37. -29. 26. 1 Sam . 14.
bacuth Gen. 35. 8 . with the firſtling Deut. 15. 19 .

49.

Fluenta 2 ?? 55 4

Praecocia, primi ninga3 24
from the firſt- born Exod. 11. 5 .

the ſprings Yob 38. 16 .
-12 . 29. both the firſt-born

firſt-ripe Jer. 24. 2. [this is to
-13 . 15. of the firſt-born

be underſtood of theFigs which
Numb. 3. 46 .

were ripe in June, in Contra
5

diſtinction to another Sort which

my firſt -born Gen.49. 3. Exod.
were not ripe till Auguft. Shaw's

4. 22. Jer.31.9. Mic. 6 .
Trav. p. 226.]

Primogenitus, um . The Primogen. tuus 77137
6

Ut fručtus m779?? *
firſt -born of Man, or the eldeſt thy firſt- born Gen. 27. 32 .

Son ; [who among the Iſraelites
Idem 77127

praecox

as the haſty fruit Iſai. 28.4 .was intitled to a doublePortion thy firſt- born Gen. 27. 19. Exod.
26

of his Father's Subſtance, to a 4. 23 .

particular Bleſſing, and was fpe
8 thy firſt-fruits unto the Lord Lev.

2. 14. the firſt- fruits —23 . 17.
cially conſecrated to God under ejus, ſuus, &c.

the Law . This was his Birth- his firſt -born Gen. 10. 15 .
2 Kings 4. 42. I the firſt-ripe

figs Nah. 3.12 .
right. Hence ' tis applied to the 22. 21. –38.6 . Judg. 8. 20.

whole Nation of the Jews,who 2 Sam. 3. 2 . i Kings 16. 34 . the firſt -fruits Lev. 23. 20 .

were the Heirs or firſt -born of i Chron . 1. 13. —2 . 13 , 42.

God, as they were, in Compa
the firſt - fruits Numb. 28. 26 .

riſon of other People, favour'd Pro primogenito 99522 9

with fingular Bleſſings, Exod. fuo

4. 22.] the firſt -born of Beaſts
and for the firſt- fruits Neb . 13 .

in his firſt - born 70fh. 6. 26 .

the firſt-, or untimely ripe of
31 .

Fruits. What is chief or moſt the firſt- born Neh. 10. 364 37.

eminent in its Kind, as the firſt- Pfal. 135. 8. Ifai. 14. 30 .
the firſt - fruits Exod. 23. 16 , 19 .

born of Death ( Job 18. 13. ) -34. 22, 26. to bring the first

i.e. the moſt dreadful Diſtem eorum fruits Neh. 10. 35 | 36. Ezek.

per. One thatis highly favour in their firſt - born Pſal. 136. 10 . 44.30 . ( the firſt-ripe Numb.13.

ed of God, Pfal. 89. 27 . Primogenitura 7752 *
20. -18. 13 .

birth -right Gen. 25. 32.
and the firſt - fruit Neh . 10. 35

Primogeni- 715 952 *
tus ſuam opo 36 .

first -born Gen , 25. 13. -35. birth -right Gen. 25. 34. ( right Primitiarum tua- 7712332

23. —36. 15. -38.7. -46.
of the firſt-born Deut. 21.17 .

8. Exod. 6. 14. 11. 5, 5, 5 . Et primogeni- 7703pn? 14 thy firſt - fruits Lev. 2. 14.

-12. 12 , 29, 29 , 29. 13.2, Praecox fructus 177102 * 33

13 , 15 , 15, 15.--22. 29 * 28 .*
but the birth -right i Chron. the firſt-ripe fruit Mic. 7. 1 .I.

34. 20. Numb. 3. 12 , 13,13 , 5. 2 .
34

13 ,'40, 41 , 42 , 43 , 45, 50. fructus
8. 16 , 17 , 17, 18 , -18 . 15. after the birth -right i Chron .. as the firſt-ripe Hof. 9. 10.

33. 4. Joh. 17. 1, 1. I Chron. 5. I.

ְךְרֹוכְב 25
הָרּוּכבְנ

7

Primitiaeםיִרּוּכב

Primogenitusֹורֹוכְבֹורֹכְּב

Primitiaםיִרְּבִּבַה:27

8. I , 39
Primitiaeםיִרּוּכִּבַה28

Etםיִרּוּכִּבַלְו29 primitits

;

Primogenitaיֵרֹוכְב10
Primitiaeיֵרּוּכב30

Inםֶהיֵרֹוכְבִנ primogenitis
II

.

I 2
-

:

3IיֵרּוּכִבּוEt primitiae

1 Primogenituramהָרֹכְּבַה13

rum
.

-

tura.

Sicutהָרּוּכִגְנ primus

I5הָרֹוכְּבְלPrimogeniturae
-

>

Piн.
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185לבאולבאלבילבלעילבילב

רֵּכַבְל

אֹולְּבאֹלְּב186

Pır . Primogeni- 722? 35

turam dare, primogenitum

proferre

make - firſt -born Deut. 21. 16 .

Primitias profert 702 36

it ſhall bring forth new fruit

Ezek. 47. 12.

РҮн . Primum 723 37

gignetur

ſhould be the firſtling Lev.

See 921 : 26.

1

??יִלְּבִמ6

unwittingly to without know

ledge Foſh. 20. 3. 9 without

Job 35. 16.^-36. 12.

Abſque : praeter ? 5

without Job 41. 33 * 25. Ifai.

5. 14. for lack Job 38.

41 .

1. Abſque

without —6.6 .—24: 7, ( for

want 8. I becauſe — no Ifai. 5 .. 5

13. Ezek. 34. 5. ( for lack

Hof. 4. 6 .6 .

2. Eo quod non : eo quod nemo. 7

Becauſe--not Deut. 9. 28. Iपा

for lack Job 4. 11. 9 for want

-31.19. I becauſe none Lam ,

27. 26. Nuinb. 35 .

Sicutהָריִּכְבַמְּכ,38

[ 1. Abſque.

ſeeing him not ut withoutſeeing

Numb. 35. 23. without Iſai.

55. , 1. wrongfully t without

right Ezek. 22. 29. not of

1 Chron. 12. 33 .

22. Lam. 1.6 . Ecclef. 10. II .

Jer. 22. 13. Pfal. 17. 1. —44:

13. Prov. 16.8. 19. 2. Tob .

8. 11. I Chron. 12. 17. 2 Chron .
21. 20. 25 is uſed inſtead

of - sha ijai. 45. 13. Jer. 15 :

13 :

2. Ante.

before yob 15. 32;

3. In illud quod non.

for that which not Jer. 2 .

HIPH.

primipara

as ofher that bringeth forth her

firſt child Jer. 4. 31.

Dromas 772 * 39

[young Camels . Bochart.]a –

dromedary Jer. 2.23 .

Dromades ya 40

the dromedaries Ifai. 60.6 .

I. 4.

3. Ita ut non , vel nemo. be- ' 8

cauſe--nothing Deut. 28. 55 .

without yob 4.20. Jer. 2 .

15. ( that none Zeph. 3. 6 .

-Job 18. 15. Jer. 9. 10, II .
Ezek. 14. 14.

II .

Etיִלְּבִמּו abJque 9

לב185
4. Ita ut non .

ſo that not Lam. 4. 14.
and — for want Job 24.,8.

inיִלְּבִמֲה eo quod non
IO

5. Non.

Negandi Particula . A

Particlewhich denies with ſome

Vehemence ; no ; by no means ;

not at all.

ز

Becauſe no Exod. 14. II. I

not becauſe 2 Kings 1. 3 , 6,
3

16 .

?
II

quo

ſo that no Ecclef.3. 11.]

Nenon.אלרֶׁשֲאיִלְּבִמ ,i.e
7:

לַּב I

otherwiſe 2 Chron .
30 .

18.

6. Non à : Nonpropter,

without Yob 30. 28 .

Per ea quae non .

with that, thoſe, which is, are,

not Deut. 32. 21 , 21. by them

that are no Jer. 5.7.

8. Praeter : Extra.

beyond Lev. 15.25.

9. Pro eo quod non .

for that which- not Iſai. 55.

2, 2 .

10. Quia non : Eo quod non .

for want Prov . 13. 23.]

-

[ 1. Non, nequaquam .

not Pſal.49. 12. Prov. 24. 23 .

Ifai. 26. 14, 14. —Prov. 10..

30. Ijai. 26. 10. 11. 18 .

33. 20, 21, -35.9. -40. 24..

–43 . 17. –44. 8, 9. Hof: 7.

2. -9.16. Pfal. 10. 4 , 6 , II.

-16.2, 8. -17.3 . -21.3, 8.

-30.7 . -46.6 . -58.8.

140. 12. -141.4. Prov. 9. 13 .

-12 . 3. & c .

2. Ne : ut non.

leſt Pfal. 32.9. that — not Iſai.

-Pfal. 10. 18.

17.5. -78.44. - 93. 1. -96.

10. — 104.5. -140. 11. I Chr.

לעילב188

Nequam , Nequitia. Very

wicked , profligate, miſchievous.

Pſal. 41. 8. a thing of Belial, a

grievous Puniſhmentdue to the

Wicked and Profligate.
2

ܕܕܸܕ_187 Neguam,לַעַּיִלְבלַעָּיַלְבא *
1

14. 21 .

.

A Particle of Negation.

16.30
.

I

3. Vix. 3

4

not well Iſai. 33. 23 .

Et non ; ettamen non : 52

cujus non, &c.

and will not Iſai. 26. 10, ( nei

ther 18. And notAnd - not - 33.24 .

44. 9. - Prov . 9. 13. And

-not Hof: 7. 2 . When — not

Prov. 14. 7. and— not Pſal.

141.4

-

Nequitia

Beljal Deut. 13. 13 + 14. Judg.

19. 22. —20. 13. I Sam . 1. 16 .

-2. 12. 10. 27. - 25 . 17 .-

2 Sam. 20. I. 1 Kings 21. 10 ,

13. 2 Chron . 13. 7. wicked

Deut. 15. 9. Job 34.18. Pſal.

101. 3. Nah . I. II , 15. + 2 .

1. ungodly 2 Sam . 22. 5.

Pfal. 18. 4. Prov. 16. 27.

19.28 . ( naughty Prov.6.12 .

an evil diſeaſe + a thing of

Belial Pſal. 41. 8 .

-

[ 1. Abſque.

No Iſai. 28. 8. not Pſal. 19. 3 .

without Job 8. 11. baſe men

of men without' name -30.8.

-Pfal. 59. 5. –63 . 2. Job

24. 10. 31. 39. -33.9. -

34. 6. –38. 2. -39. 16. -

42. 3 .

2. Nemo,

none Iſai. 14. 6 .

3. Non : Nequaquam .

not Gen. 31. 20. 2 Sam . 1. 21 .

Hoſ. 7. 8. cannot Job 41 , 26

Ifai. 32. 10. Hof.

.

0

2-

Nonילב Etלַעַּיִלְבּו :equam

2

5
3

I

bear no Hoſ. 9. 16.]

and - but - Belial Sam . 30 ., - .

22. 2 Sam. 23 . 6 .

of 18.
Nequamלַעַּיִלְּבַה 3

8.7

Abiqueܝܕܕܕ

Belial i Sam . 25. 25. 2 Sam.

16.7. men of Belial 1 Kings 21 .

13 :

4

unawares, ignorantly of without

knowledge Deut. 4. 42. -19.4.

Nܐܕܕ n
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Re-גיַלְבַּמַה
I

ללב189 הלב192

Recreaturusיִתיִגיִלְבַמ me
2

Efהָניִלְבַאְו recreabo me

Terrorהָהָּלַּב t
a
l

2

I

20 .
Confuditלַלָב

Perfumdarיִתֹולב 2

הלב191

! 1!!

Mijtumלּולָב

םלב193

Mijiaהָלּולְּב
Veteravitהָתְלָב I

•

2םֹולְבִל

Mijiaeתלּולְב

Veteracereיִתֹולְב me

סלב194

HIPH.

creansſe

That ſtrengtheneth Amos,5.9 .

Terror . Terror, or greatHath three Significations. I would comfort myſelf fer. 8 .

18 . Trouble of Mind.

1. Confundere, Miſcere. Et . 3

and comfort myſelf Job 8. 27.To confound, or mix different trouble Iſai. 17. 14.
Things together ; to ſmear. that I maytake comfort--10.20 .

9 that I may recover ſtrength Terrores ninha

Pfal. 39. 13.
Terrors Fob 18. II, 14. - 27.

-30. 15. Pſal. 73. 19. Idid - confoud Gen. 11.9.

a terror terrors Ezek . 26. 21 .

-27, 36. -28 . 19.
I ſhall be anointed Pſal. 92. 10 .

Terrores ninsa 3.
· Et confundamus ?75777 3

the terrors Job 24. 17.

and- [ let us ] confound Gen.

II . 7 .

4
Veterafcere, teri. To

mingled Exod. 29. 40. Lev. 14. be worn out with Age and

21. Numb. 15. 4, 9 .
Uſe.

5

mingled Lev . 2. 5. —7. 10 .
waxed - old Deut. 8. 4. is Conftringere. To manage,

9. 4. -14.10 . -23 . 13. Numb.- or curb witha Bridle.
waxen old upon thy foot -29 .

7. 13 , 19, 25, 31 , 37, 43 , 49,

5 * 4.55, 61 , 67, 73, 79. —8. 8.— Ad conftringendum divas
Inveteraverunt 75

15. 6. -28 . 5, 9, 12, 13 , 20, muſt be held in Pſal. 32. 9 .

28. -29. 3 , 9, 14.
waxen ,-ed, become, old Deut.

6 29. 5 * 4. 7oh. 9. 13. Neb.9.

21. Pfal. 32. 3.
tempered Exod. 29. 2. fming

3
led Lev . 2. 4. -7: 12, 12 .

I am waxed old Gen, 18. 12 ,
Numb. 6. 15 .

Hity . Commif- seian:
7 Veterafcet 77573 4

conſumeth Job 13. 28.cebitur
Miſcere. To ſeek and

5
hath mixed himſelf Hof: 7. 8 . ther Fruit.

8. Shall wax old Ifai. 51. 6.
Confufio San *

Confuſion Lev . 18. 23. -20. Veteraſcent 759 6
Et mifcens : vel objar

ſhall wax old Pfal. 102. 26 .
conquirens

Iſai. 50. 9 .
and a gatherer Amos 7. 14 .

Pin . Trivit 7752 7

II. Suffufo, vitium oculi. hath he made old Lam ., 3., 4.

A Diſorder in the Eye. Terendo nisa ? 8

ſhall conſume Pſal. 49. 14 .

9 Terere eum ' inibas 9

that hath a blemiſh Lev. 21 .
ſhall - waſte them i Chr. 17.9.-

Inveterant 152? Abforbere , Deglutire.
They ſpend Job 21. 13. I Mall To ſwallow down ; to cover

long enjoy, [ or, Thall wear out) out of fight, To ſwallow up,
III. Pabulum mixtum .

Iſai. 65.22. to devour, to deſtroy ; to con

Mixt Provender. ſume Goods by Extravagance.

old Joſh. 9. 4.

Abſorpſtva
Provender Ifai. 30. 24. old ſhoes Joſh. 9. 5 . He hath ſwallowed down yob

Ad effoetam iſtam nak * 13
his fodder Job 6. 5. q his Corn unto her that was old Ezek. 23 . Deglutivit me

He hath ſwallowed me up Jer.43 .

Et pabulum dedit yang Confumptio 5 * 14 51. 34.

and gave provender Judg. 19 . corruption Iſai. 38. 17.
3

Veteramenta 2:52 * 15 and ſwallow Numb. 16. 30.

old Jer. 38.11. 4

16 they had ſwallowed us up Pſal.
old –38. 12 . 124. 3 .

Ět veteramenta.gai 17 Ad deglutiendum risa? 5

and old -38. 11 . to ſwallow up yon. 1. 17. .

18

Recreareſe. To revive, m 6

to refreſh , to ſtrengthen, to their deftruction Ifai. 10. 25 . I ſwallow down Job 7. 19.

comfort.

Abfor

gau
Veterajcetהֶלְבִת

ּולְבִי

12 .

Suffufio San
* עלב195

I

20.
IO

.

*
IO

IIםיִלָבVetera ,trita

Idemתֹולָב

הָלָּבַל

I Pabulumליִלְּב2

Pabuluncוליִלְב fiuum

1

II
20. 15 .

יִנָעָלְב 2

—24 . 6.

12

Etהָעְלָבּו aberbebit
21 .

Abforbueruntּונּועָלְב nos
.

Idemיִאֹולְב*

גלב190
opo

Conjamptioםָתיִלְבַח* 2. I.

eorum

Deglutireיִעְלְב me
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1

עֶלַבֲא

עַלַבְת

Etיַדָעְלַּבִמּו praeter me

Etְךיֶדָעְלִבּו praeter te

עָלְבִיַו
- 20. 19 .

I 2 . יִנֲעְלַבְּתַו,34

Dgglutiuitהָּנֶעָלְבִי eum

Etעַלְבִּתַו abforbet
IO קלב197

ּונָעְלַבְי36
AbJorbeatיִנֵעָלְבת me II

-

Etהָקְלֹובּו einaniturus
15. םֶעְלִבְי eam

21.9 . 2 .

Etםֶעָלְבִּתַו13 abforbuit eos

II . 6 . IO. I 2 .

Deglutioitֹומֵעָלְבִת14 eos

AbJorbebimusםֵעָלְבִנ eos I5םֵעָלְבִנ

37. 20 .

2

Abſorbebit was 7 Abſorbebo, ybag 32 7

fhall- fwallow down Job 20. I will deſtroy Ifai. 19. 3.7 and beſides me —44. 6 .

18 .
Abſorbebis yram 33 8

Et deglutivit ya!! 8 wilt thou ſwallow up 2 Sam. and without thee Gen.41.44.]

but - ſwallowed up Exod. 7.

Et abforbeas me

9 yet thou doſt deſtroy me job

he eateth it up. Ifai. 28.4: 10. 8 .

! Abſorbet ya 35
and ſwallowed - up Numb. 16 .

devoureth Prov . 19. 28 .

32. 26. 10. Pfal. 106. 17. Abſorbet eum Exinanire.

deſtroy him Job 8. 18. ſpend
.

let -- ſwallow me up Pſal. 69 . eth it up Prov. 21. 20. I

Abſorbeteos pysz? 37
Abforbeat nos van 12 ſhall ſwallow them up Pſal. and maketh it waſte Ifai. 24. I.

ſwallow us up Numb. 16.34.,
Pүн. Et exi- 1271

Abſorbet eum uşan 38 nanita

and ſwallowed them
up Deut. will ſwallow up himſelf Ecclef. and ' [ ſhe is ] waſte Nah. 2. 10

+11 .十

Pyh. Abforpti Dysza 39
ſwallowed them Exod. 15; 12 . deſtroyed Iſai. 9. 16 + 1,5 .

Abforbeatur ' ya 40
Let us ſwallow them

up Prov. be ſwallowed up 2 Sam . 17.
ima 198

1. 12 , 16 .

Abſorbebunt ip- prz: 16 Abforbeatur uba? 41 An Adverb of Negation and

fam he ſhall be ſwallowed up fob Privation .

ſhall ſwallow it up Hof. 8. 7.
,

Et deglutiverunt nayzani 17 Hıth. Abfir- vann 42 [ 1. Non.

And - devoured Gen. 41.7, 24 . bebitur
none Numb. 21. 35. not i Sam.

NIPH. Abſorbe- 33a 18 are at their wits end to all their 20. 26 .

bitur
wiſdom is ſwallowed up Pfal. 2. Abſque.

is ſwallowed up Hof. 8. 8. 107. 27 a continnal ſtroke of a ſtroke
Abſorbentur ayar 19 Abforptio vha * 43 without removing Iſai. 14

they are ſwallowed up ijai. devouring Pfal. 52.4 + 6.,
3. Abſqué me: Praeter me. 3

Deglutionem ejus'ya 44 Without me Iſai. 10. 4. beſide
Pih . Abforbuit yha 20 that which he hath ſwallowed

me Hof. 13. 4.

He will ſwallow up Iſai. 25. 8 . up Jer. 51. 44.
4. Niſi : Praeterquam. 4

hath ſwallowed up Lam. 2. 2,
except Gen. 43: 3. ſave Exod .

5, 5
22. 20. t 19. I but Gen. 21 .

Et abſorbebit vban 21 26 .

And he will deſtroy Ifai. 25.7.
5. Praeter.

5Abſorbent 992
beſides Numb. 11. 6. ( ſave

deſtroy Ifai. 3.12.
A Prepoſition ; without, be- Foſh. 11. 19. Numb. 32. 12.

ſides, &c. 6. Praeterquam quod : Quin 6
We havę ſwallowed - up Lam. imo,

( 1. Sine : Praeter. without Dan. II . 18.

Abſorbuimus eum without Gen. 41. 44. not Job Ut non : quod non ma?
7

We have ſwallowed him up 34. 32. beſides Tſai. 45. 6 .. ſo that not Lev . 26. 15. that-

Pfal. 35. 25. 2. Nihil ad : Non ad. -not Deut. 4. 21. Joh. 23.6.

25 fave Gen. 14. 24. not in me to drink no Jer. 35. 8. Ezek.

they that ſwallowed thee up
20. 15. Dan. 9. II . -Gen .

Ifai. 49. 19 .
3 3. 10. —38. 9. Exod . 8. 18,

In abſorbendo yap 26 beſide Numb. 5. 20. ſave.
devoureth Hab. 1. 13. 2 Sam. 22. 32 . -Joh. 22. Et ut non : Et inhas 8

Juxta abſorbere ya? 27 19. 2 Kings 18. 25. Ifai. 36 .
quod non

when - are covered Numb. 4. 10. & c . and that - not Deut. 4. 21 .

17. 20. --2 Kings 12. 9. Jer,

Ab abſorbendo uban 28 without- ? 2 Kings 18 25. Ifai. 17. 23. -35.9. Ezek . 13. 3 .

from deſtroying Lam . 2. 8 . 36. 10. Jer. 44. 19 .
Eo quod non ma ? 9

Ad deglutiendum jyaş 29 Praeter me ; prae- wyna
5 Becauſe- not Numb. 14. 16.

becauſe -- unſatiable Ezek. 16 .
to deſtroy him Job 2. 3 . ſave Gen. 14. 24. f not in me -28 .

Abſorbe una
30 -41. 16. ( beſides me Ijai. Abſque, praeter ima

Deſtroy Pſal. 55. 9.
45. 6 .

Abſorbebo var 3.1 .6 Ifai. 10. 4. Hol. 13 , 4.
I ſhould ſwallow up 2 Sam . 20 . beſide me Ifai. 43. 11. beſides

Praeter te ma 11II

me 44. 6 , 8. -45. 21 .6 beſide thee I Sam. 2. 2 .

ּוִעְלְבִנ 6 .

28.7 .

.

יֵדֲעְלִּב196
22

Abּונְעֶלְב23 /orbuimus

2. 16 .
I

ּוהּונֲעַלְב24
יִּתְלִבְל

O

2 .

abJorbentesְךִיַעְלַבְמ25 te

1

41. 16.

Praeterיֵדֲעְלַּבִמ ) .

25. & c.

עַלַבְכ

20.

inיֵדֲעְלַּבְמֶה praeter 4

ּועֶלַבְל יַדָעְלַּב
eum ter

יִּתְלִּב IO

me

עַלַבֲא Praeterיַדָעְלַּבִמ me

20.

יִּתְלִּב
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8 .

םָאיִּתְלִּב199

Excelfumהָמָב
* I

[ Niſi.

ſave Judg. 7. 14. when - no:
Amos 3. 4. See Gen. 47. 18.

Exceljaָךיֶתֹומָב17 tua
Amos 3. 3 .

ExcelJumהָמָּבַה

Excellaםֶכיֵתֹמָב18 ueftra

Ezek. 6. 3 .

789 kipa 200
>

הָמָּבַהֵמ
[ Quamplurimum : Copiofiffime.

exceedingly Gen. 17. 2. exceed

ing Ezek. 9. 9 .

6 , 20. Exod. 1. 7. Ezek . 16 .

13.]

Gen. 17

Inהָמָּבַּב excelo
20

.

Inהָמָּבַל excelJium Perםָתֹומָבְנ excela Jua
21

nipa 201

Excelfumהָתָמָּבַה
6 22

Exceljaֹומיֵתֹומָב eorum

Excelfaתֹומָּב
-

[ 1. Quomodo ?

Wherewith ? i Kings 22. 22.

Wherein Mal. 1. 2 .

2. Cum quo ?

Wherewith Mic. 6. 6. whereby

Gen. 15.8 . Judg.6.15.]
I

.8.

2

21. 20.

ngaהֶמַּב 202

.contrary to the Law , to the Ifai. 58. 14. Amos 4. 13. Mic .

true God . 1. 3. the waves Yob 9 . ୩

the heights Iſai. 14. 14,

Excelſa mea no 16

high - place i Kings 11.7. 1 my high -places 2 Sam. 22. 34.

high -places Jer. 48. 35. | Ba- Pſal. 18. 33 .
Hab. 3. 19 .

mah Ezek . 20. 29.

2 thy high - places 2 Sam.1.19, 25.

to , unto the high - place 1Sam . Jer. 17.3:

9: 14 , 19. –10. 13. the high

place i Kings 3. 4. 2 Kings 23 . your high -places Lev. 26. 30.

15, 15, 15. Ifai. 16. 12. Ezek.

20. 29 Excelfa ejus 7'nina 19

Ex excelfo illo nezda 3 whoſe high-places 2 Kings 18 .

from the high-place i Sam . 9 . 22. his high -places 2 Chron . 32 .

25. —10. 5 . 12. Iſai. 36. 7 :

4 Ēxcelſa ipſorum onima

in the high - place i Sam . 9. 12 . their high- places Numb. 33. 52.

I1 Chron . 16.39 . —21 . 29 . in their high - places Ezek. 43. 7.

5

to the high-place 2 Chron . 1.3 ,
with their high -places Pſal.78.

ST )

13 :
58.

to the high-place 1 Sam. 9. 13 . their high -places Deut. 33.29.

7

high-places Numb.21.28. --22 .

41. 1 Kings 12.31 . -13.33,33 .

-14. 23. 2 Kings 17. 9, II ,
19 205

32. —23 . 8. 2 Chron. 21. II .

-28. 25. --33. 19. Jer. 7, ( 1. In : cum Accufativo.

31. - 19.5. -32 . 35. Ezek .
for Iſai. 25. 10. into fob 37 .

16. 16. Hof. 10. 8. Amos 7. 9. 2. In : cum Ablativo.

Mic. 1. 5. ( Bamoth Numb. privily of in darkneſs Pfal. 11 .

2. in the fire Iſai. 44. 16, 19 .
Etexcelſa niny 8

3

even the - high -places Ezek . 36.
through the fireIfai. 43. 2 .

2. ( and Bamoth Joh. 13.17. 4. ExpletAccuſativum. 4

, 9 Thake [ 109 ] mine head Job

high -places i Kings 12. 32 .

13. 2, 32. -22. 43. 2 Kings Ablativum . 5

12. 3+ 4. - 14. 4. - 15. 4,, with Job 16. 5. –19. 16.]
35. –17.29, 32. - 18.4.

21.3 . -23 . 8, 9, 13 , 19, 20.

2 Chron. 14. 5+ 4. – 17. 6.

-20. 33.–31.1. -33 . 3 .3. -

34. 3. Ifai. 15.2 .

but, and the high -places i Kings Hath four Significations.

15. 14. 2 Chron. 14. 3 $ 2 .

15. 17. Ezek. 6. 6 . I. Aedificare, exſtruere.

In excelſis niaga To build or repair a Houſe, or

in , on the high -places 1 King's Town. Metaphorically, to build

3. 2 , 3. -22 . 43. 2 Kings 12 . a Father or Mother, or to in

3 * 4. – 14. 4. - 15. 4, 35 . creaſe a Family by the Procrea

-16. 4. —23 . 5. 2 Chron. 28 . tion of Children . To preſerve,

4. –33 . 17 fupport and ſtrengthen ; to be

Excelſis nina 12 advancedin Honourand Wealth ;

for the high-places 2 Chron. 11 . to be proſperous, inlarged, and

15 : in any reſpect improved, and

mademore happy.

as the high - places Jer. 26. 18.

Mic. 3. 12. Aedificavit ??

niaga 14 hath built, built, wasbuilding ,

and from Bamoth Numb. 21 . had built, did he build, Deut.

20. 5. 1 Kings 6. 2. -7. 1 .

Excelſa ne? 15 -9. 10, 24, 24, 25. -10.4.

the high - places Deut. 32. 13 . -I . 27, -15. 22, 23 : ~16..

3. Per.

I

2 Excelfaתֹומָּבַה

16. 4:

[ 1. Quare ?

Why 2 Chron.7.21.

2. Quomodo.

wherein, by what Judg. 16. 5,

6. wherewith 1 Sam. 6. 2 .

3. Ex quo
?

Exod. 33. 16. In quo ?

27. Per quod ? 1 Sam . 29. 4 .

Mal. 1.7. Pro quo ? Iſai. 2.

5,

3

-22 .
1

.

-

22 . הנב206

4. Componitur cum Praefixo 1 4

inהֶמַבּו
Etתֹומָּבַהְו excelfa

Ιο

Judg. 16. 5 , 6. & c .

II

דֶמְּב203

4 [ Illud.

what Ecclef. 3. 22.]

Excelfsתומָבְל13
המב204

I

Etתֹומָּבִמּו ab excelfsExcelfum. What is high

and lofty ; an Eminence ; par

ticularly the Hills where Cha

pels and Altars were erected to

Idols , and ſometimes, though

20.

.

¿

24.
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1

תנב

-

ּוהּונָב

16

.

Etתֹונְבִבּו36 in aedjicando
6 .

.

Etּוניִנָבּו17 aedificemus

Etהָנָבּו aedificat
2

20.

-8

I

:

eth - 14. I. 13. built

Aedzficaft:ָתיִנְּב

+

הָנֹוב

Etָתיִנָבּו aedificabis
6

Quutהֶנֹוּבַה extrauxit
T

21

4. 2 .

24, 32, 34. —22. 39. 2 Kings 5. Ezek. 28. 26. Amos 9. 14 : Aedificando 3 34

14. 22. - 15. 35. -23 . 13 .
they ſhall alſo build Zeph . 1. 13 . I have ſurely built of In building

1 Chron. 6. 10. £ 5. 36. 8 .
and build Zech. 6. 15 . I have built 1 Kings 8. 13.

12. 2 Chron. 8. 1 , 2 , 4, 11 , 12 . Aedificaverunt eum 7,7937 15 Aedificare nis ? 35

built it Neh . had built i Chron . 6. 32 + 17,9. 3. was a building -16. 3. 13 .

6. -26. 2. 27. 3 , 3 , 4, 4. Aedficaſtis ons? to build . Jer. 35.9 . let us build

ye built Joſh. 24. 13 . build
-33: 14, 15, 19. – 35. 3.

Ezek . II . 3 .
ye

builded Zaccur Neb. 3. 2. He 2 Sam . 7. 7. have ye-built
-

Ibuildeth Job 27. 18. Ihall build 1 Chron . 17.
have built

ус and [by] building Ezek. 17:17:

up Pfal. 102. 16. He hath Amos 5. II . Aedificare, ad nisa ? 37

builded Lam . 3. 5. I he made 13 · aedificandum

1 Kings 22. 39. and [let us) build Neb . 2. 18 , to build Gen. 11. 8. Joh. 22.

26, 29. 2 Sam .24. 21. i Kings

and buildeth Foſ . 6. 26. 'and, Exſtruens, 732 7312 18 5. 53.18 419; 32. -_- 8. 16, 17 ,5 ,

alſo, he built 2 King's 21. 4. aedificans 18. -9.15, 19. i Chron. 14. 1 .

2 Chron. 33. 4. Ecclef. 9. 14.. he builded to be was building -22 . 2, 6 , 7 , -28 . 2 , 10.

and he ſhall build Zech. 6. 12 . Gen. 4. 17. in building i Kings 29. 16. 2 Chron . 2. 1. p. 1. 18 .

9 then ſhall he ſet up Ezek. 39. 6. 12. I build of am building -2 . 3, 6 + 2,5 : -3 : 1 , 2. --

15 . 2 Chron. 2. 4 , 5 , fo 3 , 4, am 6. 5 , 7 , 8. —8 . 6 . -36 . 23.

Aedificat, aedifica- ang 3 about to build 8 + 7 buildeſt
Ezra 1, 2 , 5. -4.3 . Neh. 4.

bit Neh. 6. 6. doth build up Pſal. 10 $ 4 : Jer. 1. 10.-18 . 9 .

hath builded Prov . 9. 1. build- 147. 2. that buildeth fer. 22 . -31 . 28. Ezek. 21. 22 + 27.

up
Ezek. 13. 10.They Zech. 5. 11. 'wehave built AA

4
build

up
Mic. 3. 10. that build Folh . 22. 23. firſt - he built

thou buildedit Deut. 6. IO . eth Hab . 2. 12 . + be began to build 1 Sam . 14 .

Aedificaſti on 5 Aedificans nuia 19 35. ( of building 1 Kings 3. I.
thou haſt built i King's 9.3. doth build up Pfal. 147. 2 . could not build -5: 3 + 17.-5.3

20 the building -9. 1. 9 that B

and thou ſhalt build Deut. 20 .
. he that buildeth Amos 9. 6 . ' thou wilt build i Chron . 17.25.

20. —27. 5. And build Judg . Aedificantes Dia q to be builded —22. 5. 4 to

6. 26. I Chron . 22. II . Ezek . builded of were, are, building build up Eccleſ. 3. 3. Mic. 7.

Ezra 4. 1. Neh. 4. I , 3 : 1 3 . 1. for thebuilding i Chron.

Exſtruxiſti niin 7 33 , 35 . 28. 2. 2 Chron . 3. 3. 1 in builda.

Thou haſt built Ezek. 16 . 25 . 22 ing Ezra 4. 4.

8 and builded Neh. 4. 18 Et aedificando mia 38
and build Prov . 24. 27. and to build 1 Chron. 29. 19 .

Aedificavi insa 9 Aedificantes Disiang 23 .

I have built 1 Kings 8. 13 , I the builders Ezra 3. 10. Neh. Ab aedificando nipo 39

have builded 27, 43, 44, 48. I 4: 5: + 3. 37. they which left off (from ] building 1 King's

built - I1.38 . 2 Chron. 6. 2 ,-11 builded —4. 17 of 11. which-4
15. 21. 2 Chron . 16. 5.5

18 , 33 , 38. I had builded Neb. built Job 3. 14. the builders In aedificare te 7night 40
6. 1. I builded Ecclef. 2. 4. I Pfal. 118. 22. In that thou buildeſt Ezek. 16 .

have built Jer. 45. 4. I - build Et aedificantes baian 24

Ezek. 36. 36. For the builders Neb . 4. 18+ Exſtruendo vo- dunia . 41

bis

and I will build 1 Sam . 2. 35 . in that ye have builded Joſh.22.

i Kings 11. 38. Jer . 42. 10 . and ſto] the builders 2 Kings 12 . 16, in building 19.

I and build up Pſal. 89.4. 11 12. —22 . 6. 2 Chron. 34 : 42

Build Numb. 23. 1 , 29. 1 Kings

illud Aedificantes y 26 2. 36 .

and I will build it Amos 9. II . Solomonis builders 1 Kings 5. 18 , Exſtruite 93 43

Build ye Numb. 32. 24. Jer.29 .

and I will build them Jer. 24. Et aedificantes 331 27

6 . -33.7. and Hirams builders 1 Kings 5. Et exſtruite 11 44

Aedificarunt 137 13 18+ 32. and build ye i Chron. 22. 19.

they, builded , built Gen. 11.5 . Aedificatores tui 7310 28 Hag. 1.8 .

Numb. 32. 37, 38. have built thy builders Ezek. 27.4.

Joh. 22. II . did build Ruth 4.
I will build 2 Sam . 7. 27 . I

11. they had built 2 Kings 16. that build Pſal. 127. 1 . ſhould build 2 Chron . 2.6 + 5.

18. Neb . 3. 2 , 3. had builded Aedificata '93230 I will build Jer. 22. 14.

-12, 29. Jer. 32. 31. | they
builded Cant. 4. 4 . Et aedificavi 46

have madeEzek. 27. 5 . Exſtructum 'yan? and [I ] have built 1 Kings -8 .

Et aedificabunt 139 1414 built Judg. 6. 28 . 20. that I may build i Chron .

And they — ſhall build Iſai. 58 . Exſtructa 793 ? 32 21. 22. and have built 2 Chron .

12. -60. 10. –61.4. –65. is builded Pſal. 122. 3 .

21. and they have built Jer.7. 33 Aedificaturuste 78 47

31. They have built alſo —19.
builded Neb. 7. 4 . I will build thee Jer. 31.4.

Oo Et

Etםיִנֹובּו aedificantes

Etתיִנָבּו extrues

12 .

Dan . 9. 25

31 .
C

Etיִתיִנָבּו aedificabo
IO 12 .

Etםיִנּבַלְו25 [trueforibus

Estrueהֶנְּב

Etָהיִתיִנְבּו reaedificabo
II II .

ּונְּב

Etםיִתיִנְבּו aedificabo illos I 2
of 32 .

5, 28.

ּונְבּו

ּונָּב

dedificaboהֶנְבֶא45

dedificatoresויָנֹוּב29 ejus

6+

3Iיּונָּבַה

6. 10 .

dedificataeםַײּונְּב
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Et aedificem eam

that I
may

build it Neb. 2. 5 .

Aedificabis, exſtrues nan 49

thou ſhalt - build Exod. 20. 25.

Deut. 27. 6. —28. 30. 2 Sam .

7. 5. 1 Kings 8 .1 Kings 8. 19. i Chron .

17.4. -22.8. -28.3 . 2 Chr .

6.9 . ( haſt built Deut. 8. 12 .

thou buildeſt -22 . 8. build

thou Pfal.51.18 .

Et exſtruxiſti 50

thou haſt alſo built Ezek . 16 .

24.

2

Et aedificavit ami 60 Aedificaberis van 178

who built 1 Chron. 7. 24. And thou ſhalt be built up yob 22 .

-did build Zech . 9. 3.
23 ; thou ſhalt be built Iſai. 44.

Aedificabimus nam? 61 28. Ezek. 26. 14.

let us build Gen. 11. 4. 2 Chron. Exſtruetur nga! 79

14. 7 + 6.Ezra 4. 2. f we will be built, up Job 12. 14. Pſal.

build Numb. 32. 16. Ezra 4. 3 . 89. 2. Ifai. 25. 2. Zecb. 1. 16 .

Cant. 8. 9. Iſai. 9. 10 $ 9. is - builded Prov. 24. 3 .
3 .

Et aedificabimus 17.2.?? Aedificetur, aedifi- ngan 80

and let us build
up cabitur

and (we will] build Mal. 1.4. let - be built Numb. 21. 27. it

Et aedificavimus ni 63 ſhall — be built Deut. 13. 16 +十

ſo built we Neb . 4. 6. + 3:38. 17.

77.62

Neb . 2. 17 .

5oיִנְבִּתַו

5Iהֶנְבִיdedificabit dedificatitisּונְבִּת64 dedificabunturהָניֶנָּבִּת 8rהָניֶנָּבִּת
-

Structuraהָיְנִּבַהְו*
82

and the building Ezek.41. 13..
Mal. 1. 4. *

8
3

ונביו

-

Etןָיְנְּבַהְו [tructura
Etהֶנְבִיְו52 reaedificabit

12 .

הֶנְבִיַו *

.

הָנְבִנ

ܐܸܕܪܲܕ54

הָתְנְבִנְו

Etתיֵנְבִנְוךס aedificeris

will buildbuild up Deut. 25. 9.9 ye build Iſai. 66. 1. fhall ye Ye ſhall be built Tſai. 44. 26.

built Foſh. 8. 30. He ſhall build build Jer. 35.7: ſhall be builded Ezek. 36. 10 .

2 Sam . 7. 13. 1 King's 5.5 + Aedificabuntu 65

19. -8.19. i Chron . 17. 12. — They ſhall - build Ifai. 65. 22 .

22. 10. -28.6. 2 Chron . 6.9. Aedificium 1792

Ifai. 45. 13. Zech. 6 . 13 did Et exſtruxerunt 90 ! 66 of the building Ezek. 42. 5 .

build i Kings 11.7. will build And , for, fo, they, built, build
Aedificium ma 84

1 Chron. 17. 10. might build ed Numb. 32. 34. Joh. 22. 10. of the building Ezek. 40. 5 .

2 Chron . 2. 12 | 11. build Pfal. Judg. 18. 28. --21. 4. 2 Sam . 41. 12, 15. -42 . I , 10 .

127. I.
5. 11. 1 Kings 14. 23. 2 Kings 85

17. 9. 25. 1. 2 Chron. 14.7 Now the building Ezek. 41. .
and will build Pſal. 69. 35 . po 6. Ezra 3. 2. Neb. 3. 1 .

Et exſtruxit ? !! 53 fer. 32. 35: —-52. 4. 1 and Sicut ſtructura 72 86

and he built Joſh. 19. 50. And repaired Judg. 21. 23. | and
as the frame Ezek. 40.2.

-he built i Kings 18. 32. and have built 2 Chron . 20. 8 .

built 2 Chron . 26. 6 .
Niph . i Aedificata 1 67

Aedificato 17!! fuit
II. Filius. A Son , by

,

and [let him] build Ezra 1.3 . was built 1 Kings 3. 2. -6.7. whom Parents are built
up, an

d

Et exſtruxit, aedi- ?? !! 55 Exſtructa fuerat in??? 68 Families increaſed. The Young

ficavit. was built Numb. 13. 22. Neb. ofany Creature. Metaphori

and, fo, even, then , for, alſo, 7. I. cally, the Branch is a Son with

moreover, he builded , built Gen. Et aedificabitur ima?? 69 reſpect to the Tree ; Pſal. 80.

8. 20. – 10. 11. – 12.7, 8 . and ſhall be builded, built 15. the Scholar with reſpect to

13. 18. –22.9. —26 . 25. Jer. 30. 18. -31.38 . Dan. 9 . his Maſter [ Sons of the Pro

33. 17. --- 35.7. Exod. 17. 15 . 25 . phets ;] an Arrow with reſpect

-24. 4. –32 . 5. Numb. 23 . 70 to the Bow or Quiver Job 41 .

14. Judg.1.26. --- 6 . 24. I Sam . and thou ſhalt be built Jer. 28. Corn with reſpect to the

7 : 17 , -14.35 . 2 Sam . 5. 9 . 31. 4 . threſhing Floor, Ifai. 21. 10.

-24. 25. 1 Kings 6. 5, 9 , 10,, Aedificantur 737 71
An Hillis the Son of Oil with

14, 15 , 16, 16, 36. -7 . 2. -.
up

Mal, 3. 15 . reſpect to it's Fertility, Iſai. 5.

9. 17. 12. 25 , 25. 15. 17,– Et aedificentur 1323 72 A wicked Perſon is a Son

22. — 16. 24. 2 Kings 16. 11. then they ſhall be built Jer. 12 . of Belial or Wickedneſs ; a Per

--21. 3 , 5. i Chron . 11. 8. - 16. and ſhall be builded Ezek. ſon guilty of a capital Crime is

21. 26. 2 Chron . 8. 4, 5. -11 . 36. 33 a Son of Death , 1 Sam . 20. 31 .

5, 6. –14.6 4f 5. — 16. I ,
6 .

Quae aedificata 1770 73 Any Man is a Son with reſpect
-17. 12. —26 . 9 , 10. ---33. fuerit to the Years of his Age, a Son

3 , 5. Pſal. 78. 69. Ifai. 5. 2 . that is to be built 1 Chron . 22 . of two, three, three hundred,

and built up 2Chron. 32. 5 . 19 . &c. Years .

( and buildeth Hof. 8. 14. I 4 Ad aedificandum , nison 74
and - made heGen . 2. 22 .

ut aedificetur Filius a

and they built Exod. 1. 11. that - ſhould be built Hag. 1 . a , the, fon Gen. 4. 25, 26 .

that he began to build i Kin. 2. that might be built Zech. 5. 28. 16. II , 15. — 17. 16,11 —17

6. 1. 1 and he repaired 2 Chr. 8. 9 .
19. --- 19. 37, 38. –21 . 2 , 7.

--- 24 : 36. –29 . 32 , 33 , 34, 35..

Aedificavit eam 3.97 56 -30. 5, 6, 7, 10, 12 , 17 , 19,
he built it Neh . 3. 14, 15 .

when ,while, it was in build- 23 , 24 , -35. 17. –38 . 3 , 4,

Aedificabit eam 179 ?? 57 ing 1 Kings 6.7.7:6 5. Exod. 1. 16. -2.2, 22. —,

which he builded (Job 20. 19.
Aedificabor max 76 21. 31. Numb. 27. 4. Deut. 21 .

Et aedificavit eam 173711 58 obtain children t be builded+ 18. Judg. 8.31. -11. 34 .
ſo -- in building it i Kings 6. Gen. 16. 2 .

13. 3 , 5, 7, 24. Ruth 4. 13 , 17,

I Sam . I. 20. 4. 20. - 9.2.–

Exftruet eos Da 59 have children + be built Gen. -16. 18. 2 Sam. 9. 3 , 12 .

build them up Pſal. 28. 5.
30. 3 . II . 27. 12. 24 .-12. 24; -18. 18.

1 King's

.

are ſet

I.

-

.

-

А

תֹונָּבִהְל

87.

I

33. 16.
Inֹותֹונָּבִהְּב75 aedificari

ܪܪܸܕܕ
euna

3 -

.

-

-II

38. Etהֶנָּבִאְו77 aedificabor
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i King's 3.6. - 5.7 + 21.no Son 1 , 374 17.2 . --22 . 2, 4, 5 , 10,

2 Kings 1. 17. 4. 16, 17, 28. 16. 25.7, 11 , 14. —26. 1 , 33 .

i Chr.7.16,23.---22.9. 2 Chr.2. -27 . 1 , 1 , 1 , 1 , 1. -31 . 6 , 8.

124.11.- 21.17 .Prov.3.12. 32. 12 , 33 , 39 , 40, 41 .

4.3 . - 10.1,5,5 . - 13.1. 15 34. 19, 20, 21 , 22 , 23 , 24, 25 ,

20. – 17.25. - 19.13,26 . - 28. 26, 27, 28. --- 36 . 1 , 12. Deut.

7. Ecclef. 5:14 +13. Ifai. 7. 14. 1. 36. -3 . 14. - 11.6. - 13.

-8.3. -9.6+ 5. Ezek. 14. 6 f 7. ---21.16 , 16, 17. -23 .

20. — 18. 10, 14, 20. Hof, 1.. 4 + 5. Joh. 7. 1 , I, 18, 18 ,

3 , 8. - 13. 13. Mic. 7. 6. Mal. 18, 24. - 13. 22 , 31. – 14.6,

1.6. a -- bough Gen. 49. 22, 13 , 14. - 15.6, 8, 13 , 17 .

22. the branch Pfal.80. 15 . 17.2, 3 , 3 , 3 , 3. —18. 16, 17.

be worthy to be beaten + be -21 . 12. —22 . 13 , 20, 31 , 32 .

a Son of beating Deut 25. 2 . -24. 9, 9, 29, 33. Judg. 1 .

one of the Sons of one Son 13. —3. 9, 11 , 15, 31. - 4.6,

1 Sam . 22. 20. I a child i Kin. 12. 5.1 , 6, 12. —6. 29. --7., -

13. 2. 2 Kings 4. 14. Ecclef. 4 . 14. -8 . 13 , 22, 29, 32. —9. I ,

8. Jer. 20. 15: 5, 18, 26, 28, 29 , 30, 31 , 35 ,

Num filius ? 12 88 57. -10. I. II . I, 25 .

Son ? fer. 31. 20 . 12. 13, 15.--18 . 30. 20. 28 .

Etfilius 12189 I Sam . I. I , I , I , 1. - 9.1, I ,

and - Son Numb. 27. 8. andI I , I. -IO. 21. -14. I , 3 , 3 , 3 ,

: child Deut. 25. 5 . 50, 51. – 17. 12, 55, 56, 58,

Filius 12,7 90 58. - 19.24 1. —20. 27 , 30 ,= 1

fon Exod . 1. 22. Deut. 21. 16 . 31. – 22. 7 , 8 , 9, 9 , 11 , 12 ,

Ezek. 18. 4, 19, 20. I the child 20 , -23 . 6, 16 : —25. 10 , 17,

2 Sam . 12. 14. 44. -26 . 5 , 6 , 14. —27. 2 .

Et filius 20191 -30.7. 2 Sam . 1. 13 , -2.8,

when the ſon Ezek . 18. 19. 8, 10, 12 , 12 , 13 , 15. —3 . 3 ,

In filium ?? 92 4, 4, 14, 15, 23 , 25 , 28 , 37

over a ſon Prov. 17.2 . 4. 1 , 2 , 4, 4, 8. -8.3, 12 , 16,,

Filio, pro filio a ? 93, ja 16, 17, 17, 18 , -—9.4, 5, 6, 10.

for a ſon Lev. 12. 6. I became 10.2. - 11.21. - 13 . I , 1 , 3 ,
- . I

her ſon , ſhall be
my ſon t was

4, 32, 37 : -14.1 . 15.27 .

to her, ſhall be to me, for'a ſon 3 , 539. – 17.25, 27, 27. –
Exod. 2. IO. 2 Sam. 7. 14. 18.2,12,19,20,22,27. –19.16,

1 Chron . 17. 13. —22. 10. to 18,21,24 + 17,19,22,25 . -20.

be my ſon t to be to me for a ſon 1,2,6,7,10,13,21,22,23,24 .

I Chron . 28. 6 . 21.7, 8 , 17, 19, 21. -23 . 1 , 9,

Et filio am 94 11,18,20, 22 , 24,26, 29 , 33, 34,

or for fon Ezek. 44. 25.
34, 36, 37. 1 Kings 1. 5,7,8,11 ,

Labben 125 95ja? 26 , 32 , 36 , 38, 42, 44. -2.5,

labben Pſal. 9. title. 5 , 8 , 13 , 22 , 25 , 29, 32 , 32 , 34,

Filius i.96 35, 39, 46. —4. 2 , 3 , 4, 5 , 5 ,,

the fon, fon Gen. 11. 31. -12 . 6 , 8 , 9, 10, 11 , 12, 13 , 13 , 14,

5. -14 . 12. -21.9, 10 , 13 . 16, 17, 18 , 19. —7.14. -11 .

-23. 8. —24. 15, 24, 47 . 23 , 26. — 12. 2 , 15 , 21 , 23. -

25. 9, 12 , 19. -28 . 5, 9 . 14. 1 , 21. - 15. 1 , 18 , 25 , 27,

29. 5 , 12 , 13. -34. 2, 18 . 33. –16. 1 , 3, 7 , 8 , 21 , 22 , 26,1,3,7

--36.10, 10 , 12 , 17, 32, 33 , 29 , 29, 30, 31 , -17. 17.

35, 38 , 39. —37. 3. –43 . 29. 19. 16 , 16 , 19. - 21. 22.—22 .

-46. 10. -50. 23. Exod. 6. 8, 9, 11 , 24, 26 , 41, 49 , 51 ,

15, 25. —23 . 12. -31 . 2, 6. 52. 2 Kings 1. 17. —3 . 1 , 3 ,

-35. 30, 30 , 34. ---- 38. 21 , 22, 11. –6. 31 , 32. —8 . 25, 28 ,

22, 23. Lev. 24. 10, 10, 11. - 29, 29. 9. 2 , 9 , 9 , 14, 20,

25. 49, Numb. 1. 5 , 6, 7, 8, 9,, 29. - 10 . 15 , 23, 29. -11 . 2 ,

10, 10 , 11 , 12 , 13 , 14, 15 . 4, 12. 12. 21 , 21 , + 22. -*

2. 3 , 5, 7 , 10, 12, 14, 18 , 20, 13. I , 1 , 2 , 3 , II , 25. -14 . I ,

22, 25 , 27 , 29. 3.24, 30, 32, 8 , 13 , 17, 17, 23 , 23 , 24, 25 ,

35. — 4.16 , 28 , 33. —7.8, 12 , 27. –15 . I , 5 , 8 , 9, 10, 13 ,

17, 18 , 23 , 24 , 29, 30, 35, 36, 14 , 17, 18 , 23 , 24, 25, 27, 28 ,

41, 42, 47, 48 , 53 , 54 , 59 , 60, 30 , 30, 32 , 32 , 37: -16 . 1 , 5 .

65, 66, 71 , 72, 77, 78 , 83. – -17. 1, 21. —18. 1 , 1 , 9, 18,

10. 14 , 15, 16, 18 , 19, 20, 22 , 18 , 26 , 37, 37. - 19. 2 , 20 .

23, 24, 25 , 26 , 27 , 29. - 13. 4 , -20. I , 12. - 22. 3 , 3 , 12, 12 ,

5 , 6 , 7 , 9 , 10, 11 , 12 , 13 , 14, 14, 14. —23 . 15, 30, 34. -

15. – 14. 6, 30, 38. –16.1 , 25. 22, 23 , 23 , 23 , 23 , 25 .

16 .

i Chron . 1. 43 , 44, 46, 49 .

2. 18, 50. 3. 2 , 2. - 4. 2 , 8 ,

15, 21 , 34, 35, 35, 35, 37, 37,

37, 37, 37, -5. 1 , 8 , 8 , 8 , 14,

14 , 14, 14, 14, 14, 14, 15, 15:

-6. 33, 34, 35, 36, 37, 38,

39, 40, 41 , 42 , 43 , 44, 45 , 46,

47, 56. | 18, 19 , 20, &c. [in

thoſe verſes fifty times ,] — 7. 17,

17,29.-9.4, 4, 4, 4, 4 , 7, 7,, ,

7, 8 , fax times, Il , five times,

12, eight times, 14, 14, 14, 15,

15, 15, 16, five times, 19, 19,

19, 20, 21. —10. 14. - 11. 6,-

12, 22 , 24, 26, 28 , 30, 31 , 34,

35, 35, 37 , 38 , 39, 41, 42 , 43 ,

45. -12 . I , 18. —15. 17, 17,,

17. -16.38 . —18 . 12 , 15 , 15 ,

16, 16, 17. -19.2 . -20. 5,

7: --24. 6, 6. ---- 26 . I, 24,

28 , 28, 28. —27. 2 , 5 , 9, 16,

16, 17, 18 , 19 , 19 , 20, 20, 21 ,

21 , 22 , 24, 25, 26 , 29, 32 , 34.

—29. 22 , 26. 2 Chron. 1. 1 , 5.

2. 14 * 13. -9.529 . -10.-2 .

2 , 15. –11.3 , 17, 18 , 18 , 22 .

- 13.6,6,7. - 15. 1. -17.

16. – 18.7, 8 , 10, 23 , 25.

19. 2 , 11. —20. I 4., 14 , 14, 14 ,

34, 37. -22 . I , 5 , 6, 6, 7 , 9 ,

II . —23 . 1 , five times, 3, 11 .

-24. 20, 26, 26, -25. 17, 17,

23 , 23 , 25, 25. –26 . 22 .

28. 3 , 6, 7, 12, four times.

--29 . 12 , fix times, —30. 26.

-31 . 14. –32. 20, 32. 33

6. —-34. 8 , 8, 20 , 20, 22 , 22 .

-35 . 3. –36. 1. Ezra 3.2,

2 , 8, 8. —7. 1 , 2 , 3, 4, 5. [ in

thoſe verſes fixteen times] —8.

4, 5 , 6 , 7, 8 , 9, 10 , 11 , 12, 18 ,

18 , 33 , four times. -10. 2 , 6,

15, 15, 18. Neh . 1. 1. –3 . 2 ,

4 , 6 , 8 , 9 , 10 , 11 , 12 , 14, & c .

to 21 [in thoſe verſes twenty five ]

23 , 23 , 24, 25 , 25 , 29 , 29, 30,

30,30,31 . -6.10,10,18,18 ..

10. 1 , 9, 38 + 2 , 10 , 39 .

11. 4, 5 , 7, 9 , 10, 11 , 12 , 13 ,

14, 15, 17, 22 , 24. [ in thote

verſesfifty four times]times) — 12. I ,

23 , 24, 26, 26 , 35. fix times.

- 13. 13 , 13. Eph. 2. 5 , 5 , 5 .

-3.1 , 10. - 8.5: -9. 10, 24.

Job 32. 2 , 6. Pfal. 72. 20. —

80. 17. -116. 16. –144. 3 .

Prov. 1. 1. Ecclef. 1. 1. -10.

17. Ifai. 1. 1. -2 . I. —7. 1 ,I. I

1 , 1 , 6,9 . -8.2 . -13.1 .

-20 . 2 . -22 . 20 .

36.3 . -37.2 , 21. —38 . 1. -

39. 1. -49 . 15. —56.3 . Jer,

1. 1 , 2 , 3 , 3. -7.31 , 32. 15 .

4. -19 . 2 , 6. --20 . I. -21.

I , 1. -22. II , 18 , 24. -24.

1. -25 . I , 3. —26. 20, 22 ,

24. -27. 1 , 7, 20. -28 . 1, 4 .
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29. 3 , 3 , 21 , 21 , 25. -32.

7, 8, 9, 12 , 12 , 16, 35. —33 .

21. –35. 1 , 3 , 4, 4 , 6 , 8, 14,

16, 19. - 36 . 1,4, 8 , 9, 10, 11 ,

12, 12 , 12 , 12 , 14, 14, 14 , 14,

26, 26, 26, 32. -37. I , 1 , 3 , 3 ,

13. —38. I , I , I, I , 6. –39..

14, 14. --40. 5, 5, 6, 7, 8, 8,

8,, 9, II , 13 , 14 , 15 , 15 , 16 , 16 .

—41.1 , 1 , 1 , 2 , 2 , 2, 6, 6, 7, 9 ,I ,

10, 10, 11 , 11 , 12 , 13 , 14, 15,

16, 16, 16, 18, 18. —-42. I , 8 .

–43.2 , 3 , 4, 5, 6. -45 . 1. —

46. 2. -49. 18 , 33 : -50. 40 .

-51 . 43 , 59 , 59. Ezek. 1. 3 .

-2 . 1. [and in all the places

where theProphet is ſtiled, Son

of Man .] —8 . 11. -II . I , I ,

13. Dan. 8. 17. – 9. 1. Hof.

1. I. Joel 1. 1. Amos 1. 1. —

7. 14. You . 1. 1. Mic. 6. 5 .

Zeph. 1. I , five times. Hag.

I. I , I , 12 , 12 , 14, 14. --2 . 2 ,

2 , 4, 23. Zech. 1. I , 1 , 7, 7. —

6, 10, 11 , 14. ( was 500, 600,

100, &c . years old n was the

ſon of 500, 600, 100, & c.

Years. Gen. 5. 32. —7. 6 .

II . 10. - 12. 4. - 16. 16 .- –

17. I. -21 . 5. -25. 20, 26 .

—26. 34. –37: 2 . —41. 46.~ . .

50.26. Exod. 7: 7,7. Lev.

27. 3 , 5 , 6 , Numb. 4. 3. 23, 30,3

35 , 39 , 43 , 47. —33 : 39 . Deut..

31.2 . –34. 7. Joſh. 14. 7, 10 .

Judg. 2. 8. 1 Sam . 4. 15. 2 Sam .

2. 10. - 4.4 . - 5.4 . 19. 32 ,

35 * 33 , 36. i Kings 14. 21 .

--22 . 42. 2 Kings 8. 17, 26 .

11.21. p. 12. 1. -14. 2 , 21..

-15. 2 , 33 : -16. 2. - 18.2.

-21 . I , 19 . -23 .

31 , 36. – 24. 8 , 18. 1 Chron.

2. 21. 2 Chron . 12. 13 .

31 . -21 . 5, 20 .

24. I , 15. --25. 1. —26. 1 , 3 .

-27. I , 8. -28 . 1. -29. I.

--33. 1 , 21. -34. 1. - 36. 2 ,I

5, 9 , 11. Ifai. 65. 20, 20. Jer.

52. . one born in my houſe B

of the ſon of my houſeGen. 15. 3 .

ç ſtranger of ſon of a ſtranger c

Gen. 17. 12 , 27. Exod . 12. 43 .

Lev. 22. 25. Ezek.44. 9.9 . 4

Ben— Gen. 19. 38. –35. 18. D

i Kings 15. 20. 20. 2 , 5 , 9,,

10, 17, 20, 26 , 32 , 33, 33 .

2 Kings 6. 24. —8 . 9. – 13.3,

25. Chron. 4. 20. — 15. 18 .1

2 Chron . 16.2, 4. Pfal. 7. title.

fer . 49. 27. Amos 1. 4. of E

the firſt year of the ſon of a, his

year, Exod. 12. 5. Lev. 12. 6 .

-23 . 12. Numb . 6. 12 , 14 .

7.15, 21, 27, 33, 39, 45, 51 ,

57, 63, 69, 75,81 . Ezek. 46 .

13. 4 one young bullock tone F

-

ftear the ſon of a bull, Exod. And the fons 3. 1.9 , 21.

29. 1. Lev. 4. 3 , 14. -4. 3, 14. - 16. 3 . 4..17 . | as a man and a ſon .

-23 . 18. Numb. 7. 15 , 21 , 27, of man Job 16. 21. and the

33 , 39 , 45 , 51 , 57, 63 , 69, 75, corn of and the fon Iſai. 21.1

81. -8.8, 8 . -15. 24. 29 .

2, 8. 2 Chron . 13. 9. Ezek. 43 . Infilium , filio 199- 102
in the fon 2 Sam . 20. I. I Kin ..19, 23, 25. --45. 18. - 46 . 6 .

young unicorn up the ſon of G 12. 16. 2 Chron . 10. 16. Pfalo

the unicorns Pſal. 29. 6. the, H 146. 3. q ſon

a bullock of ſon of a bull Lev. Filio, in filium 12 103,

1.5 . Numb. 15.8, 9. I a young I. ( for fon Gen. 24. 44, fons wife

calf up a calf the ſon of a bullof I wife to ſon 51. unto the ſon

Lev. 9.2. whoſe father was a I Sam . 10. 11. valiant f for a

of and he was the ſon of - Lev. ſon of virtue —18. 17. the fon

24. 10. 7 Ben jamite i Sam. 9. L -20.30. unto - ſon 2 Sam . 9.

21. 2 Sam. 16. II . f one year M 9, ſon may have food . + food

of the ſon of oneyear 1 Sam . 13 . may be to ſon 10. q if he will a

1. q valiant man f ſon of va- N
ſhew himſelf a worthy mant

lour í Sam. 14. 52. 2 Sam . 17. if heshall be for a ſonof virtue

10. q he ſhall ſurely die to be o 1 Kings 1. 52. to. Ben - hail

is the child of death, i Sam . 20 . 2 Chron. 17. 7. unto ſon Pſal.

31. 2 Sam . 12. 5. child P 72. I. the ſon -86. 16 .

1 Kings 3. 19. f an Hächmo- Et filio ay 104

nite of the ſon of Hachmon and the ſon Job 35. 8 .

i Chron. 11. 11. the arrow Num filio ? zo 105

of the ſon of the bow Job 41. unto him that is an ioo years

28 * 20. a very fruitful hills old ? if unto a ſon of an 100

of the horn of the ſon of oil Iſai. years ? Gen. 17. 17 .

5.1 . I fole Zech. 9. 9 . A filio ya 106

Filium , pullum 97 from 20, 5, &c. years old +

colt Gen. 49. II . from a ſon of 20, 5, &c. years

Filius 98 Exod . 30. 14. –38. 26. Lev..

the ſon of Nun Exod. 33. II.- 27. 3 , 5, 6, 7. Numb. 1. 3 , 18,

Numb. 11. 28. – 13. 8, 16 . 20, 22 , 24, 26, 28, 30, 32 , 34,

14.6, 30, 38. - 26.65. - 27. 36, 38, 40, 42, 45. —3 . 15; 22,

18. -32 . 12, 28. -34. 17. 28, 34, 39, 43. 4.3, 23 , 30,

Deut. 1. 38. 31. 23. -32 . 35, 39, 43 , 47. —8. 24. 14 .

44.. —34.9 . Joh. 1. 1.2. 1 , 29. -18. 16. -26 . 2 , 4 , 62 .

23. -6.6.'--14 . 1. - 17. 4.4 -32 . II . from theT age
of

--19 . 49, 51. -21 . I. -24. 30 years of from a ſon of 30

29. Judg. 2. 8. 1 Kings 16. 34 . years í Chron. 23. 3, 24, 27,

Neh. 8. 17. the ſon of " Jakeh 2 Chron . 31. 16 , 17. Ezra 3. 8 .

Et a filio ja 107

Et filius 121 99 and from the age of and from

periſhed in a night to periſhed the fon Numb. 8.25. q and of

the ſon of a night Jon . 4. 10 . the ſon Iſai. 51. 12 .

Quòd filius 12 A filio 12 108

in a night of was the from 20 year old -- from a ſon of

ſon of a night Jon . 4.10. 20 years i Chr.27.23. 2Chr.25.5.

Et filius 12 Filius meus 109

and the ſteward up and the ſon my ſon Gen. 21. 10. —22.7, 8 .

--ſteward, or ſon of leaving, i.e. -24. 6, 8. 27. 1 , 8, 13 , 18,I

towhom I am to leave my eſtate 20, 21 , 21 , 25, 26, 37, 43. -

Gen. 15. 2. T and he that is 30. 15 , 16. —34. 8. -37: 33 ,

eight days old up and the ſon of 35. –38 . 11 , 26. 42. 38.-3

eight days —17. 12. q and A 43. 29. — 45.28. – 48.48. 19.

fon, neither, and, nor, but the, 49. 9. Exod. 4. 22, 23. Joh.

a fon Exod. 10. 2. Numb. 23 .. 7. 19. Judg. 8. 23. 17. 2 .

19. Deut. 6. 2. 1 Sam . 22. 13 . 1 Sam . 3.6, 16. 4. 16. – 14 .

1 Chron .2.45. -3.10.–8.34.-8
. 39 , 40, 42. -22. 8 , 8. —24.,

-9. 40. Job 25.6 . Pſal. 8.4. 16 of 17. -26, 17, 21, 25.

-89.22. Prov. 10. 1. Ifai. 7. 2 Sam . 13. 25. –14. 11 , 16 .

4, 5. —8.6. -56 . 2. and a5 q -18 . 22 , 33, 33.f 19. 1 ,

young pigeon f and the ſon of 1. -19 . 4 + 5. i Kings 1. 33 .

a pigeon Lev. 12. 6. , and, but B -3.20, 21 , 22 , 22. — 17 , 18.

Ben— 1 Kings 20. 1, 16, 30. 2 Kings 6. 28 , 29. i Chron. 22 .

2 Kings 8. 7. i Chron . 4. 20. 527,11. - 28.9. -29. I , 19,

Pſal.

I

. .

.

-22 . 1 .

Prov . 30. 1 .

20 .

22. 2 .

100

came up a

.
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unto, for

7

>

Etיִנְבִלְו flio meo
- -

12 .

ּונֵנְב

Filiusְךְנִּבְךֶנְב tuus 2 .

-

- -

.

>

C

4

-

.

-II.'12 .

- -

Pſal. 2.7 . Prov.1.8,10,15 . -2 . -10. 1. - 13. 37: -16 .-19. 20. -41 . 50. Exod. 21. 42

1. 3. I , II , 21. 4• 10, 20 : -19. 2 + 3. —21 . 12 , 13 , 14 :
Numb. 26. 33. Deut. 28.41 .

-5.1, 20. -6. 1 , 3 , 20 . 1 Kings 2. 1. –11: 20 , 35 , 43 . Joh. 17 : 3 . Judg. 8 . 30.

7.1. -19. 27. - 23. 15, 19, -14. 20, 31. –15. 4; 8 , 24. 4. -11 . 2. -12.9, 14. Ruth4 ,

26. -24. 13 , 21. --27 . II . —16.6,13, 28. - 21.29. ---- 22 : 1. II , 12. -4 : 15. I Sam . I.

Ecclef. 12. 12. Ezek. 21. 10 of 40,50 . 2 Kings3. 27. -10.35:
88. –2 . 21. – 17.12. -30. 19 .

15. f my child i Kings 3. 21 . —12.21.7 22. - 13.9,24.-- 14. 2 Sam . 3. 2. —5.13 : -9. 10.

Et filius meus ? 110 16,29. - 15.7, 22, 38.- 16 : 3 , -14 . 6, 27. 2 Kings 1o . I.6

and
fon i Kings 1. 21. andmy

20.–19.37.-20.21 . -21.6, i Chron . 1. 19. —2 : 34, 52.-2 .

the living is my ſon —3 . 22, 7,18 , 24, 26. -23.10 . -24.6 .. 4. 27. —8.3 , 38 , 40.-- 9. 44.

23 . i Chron. 3. 10 , 11 , 12 , 13 , 14, 14. 3. -23 . II , 17, 22 ,

Filio meo q ? il 16, 17. [ in thoſe verſes ſeventeen111 24..28 . –25.5, 5. —26. 2 , 4,2 ;

my
fon Gen. 24. 3 , 4,

3 , ; times] ---4 . 25, 26. ( fix times] 6 , 9, 10, 11. - 28. 5. 2 Chron .

7. 37, 38 , 40. Judg. 17. 3 .3 --5.4, 5 , 6. I feven times] -6. II . 21. -13 . 21. —-24 . 3. -

I Sam . 10. 2 . 2 Kings 14. 9 . 20, 21 , 22, 23 , 24, 26 , 27, 29, 28. 8. Job 1. 2. —42. 13. Iſai.

2 Chron . 25. 18. called my
fon

30, 50, 51 , 52, 53 + 5 , 6 , 51. 18 , 18. Jer. 16.2 . – 29.

Hof. 11. 1 . &c. ( thirty nine times] —7 20, ;6, 6. Ezek. 5. 10. – 14 . 16 ,18,

112 21 , 25, 26, 27. [ fourteen times] 22. —23 . 4. Children Gen. A

and [for] my ſon i Kings 17. --8.37. [thrice]-9.43. [thrice]( 3. 16. -21.7. - 22. 20 .

-18.10. - 19. 1. —22.6, 17. 30. 1. -32. II + 12. Exod .

Filius noſter 1337 113 --23. 1. -26.6; 14, 25. [ five 20.5. –34.7. Numb: 14: 18.

our fon Deut. 21. 20 .
times] -27,6,7. ---28. 11, 20..

. Deut. 4. 25 , 25. – 5.9. ---- 14 .-5

114 -29.28. 2 Chron . 9.31 . -12 .~ I. -21 . 15. —23 . 8 + 9 ..

thy ſon Gen. 22, 2 , 12, 16. - 16. –14. 1.413.23. --17.1. 24. 16. – 32. 20. 1 Sam . 2 : 5.I

24. 5. -27 . 32. 37. 32 . ---- 21. I. --22 . I. 24. 22 ,- for the children 2 Kings 14. 6 .

45. 9. -48. 2. Exod. 4. 23 . 27. -26. 21 , 23. --- 27.9. — -19. 3. i Chron. 2. 30, 32 .

-10. 2. —13 . 14. Lev . 18 . 28. 27. 32. 33. --33. 7 , 20, -4. 27. 2 Chron. 11. 19.

10, 15. Deut. 6. 2 , 20. —7.4. 25. -35 . 4. -36. 8. Neb. 6. 25.4 . Ezra 10. 44. Pſal. 17.

-13.6 +7. Judg. 6. 30. —8. 18. - 12. 45. Pfal. 3. title. 14. –34. 11.-- 78. 6. --- 103.

22. 1 Sam . 16. 19. 2 Sam . 14 . Prov . 13. 24.-30.4. Ifai. 37: 13 , 17. --- 127. 3. Prov. 4. 1 ..

11. -15. 27. –16. 8. i Kin .. 38. Jer .27.7, 7. his own ſon --5. 7. -7. 24. - 8. 32 .

5. 5 f 19. 8. 19. -11.'12 .to Mal.3. 17. f her young Lev . A 13.22 . - 17. 6, 6. Ifai. 1. 2,

2 Kings 8. 9. Chron. 28. 6 . 22. 28. thou ſon Numb. 23. 4. —-13. 18. –30. 1 , 9 , 9 .

2 Chron . 6 . 19 .
18 . 18. the ſon —24. 3 , 15., 1 37. 3. -63 . 8. Jer. 3. 14, 22 .

29. 17. lſai. 7. 3 . his firſt-born + his firſt-born ſon -4.22. -31 . 17, 29. - 47. 3 .
3

Et filius tuus 791 115 1 Sam . 8. 2. ( his ſons i Kingsi
Ezek. 18.2 . -47.22 . Hof: 5 .

nor, and thy ſon Exod . 20. 10, 13. II . | Beno i Chron. 24 . 7. IO . 14. 11. 10. - 13.

Deut. 5. 14. - 6 . 2. - 12. 18 .. 4. 6, 6. 4. 3. 24, 24.

16. 11 , 14. 2 Kings 16. 7. Etfilius ejus 1391 122 Nephews of fons ſons Judg. B

Filio tuo 790? 116 And his ſon i Chron. 8.i . 30.

Shew thy ſon, unto, to thy fon -9. 36 . 129

Exod .
13 .

8. Deut. 6. 21. -7. In filiumfuum 1399 123 and — children Numb. 3. 4. nei

3. 1 Kings 11. 13 . upon his ſon Exod. 32. 29..
ther -- the children Deut. 24.

Et filio tuo 722 117 Filiofuo, ejus : 932 ? 124 16. nor the children 2 Kings

and to thy ſon 1 Sam . 25.8. unto, his ſon Gen. 24. 48. call- 14.6 . i Chr. 24. 2.2 Chr. 25.4.

Filius tuus 727 118 ed his ſon —47. 29. Exod. 21 . ( and — ſons Num . 27. 3. i Chr .

thy ſon Gen. 30. 14, 15. 1 Kin. 9. Deut. 7; 3 ; 7.4 . Jer. 6. 21. Ezek. 5. 10.

I. 12 , 13 , 17, 30. 3. 22 , 23. Etfiliofuo, ejus

-17. 19, 23. 2 Kings 4. 36. - and for, unto his ſon Lev.21.2 . Sons ? Jer. 49. I.

1 Kings 11. 36 . ]

Et filius tuus 291 119 Filius ejus, filii ſui mun 126 the children Gen. 25. 22. Neh.

and — thy fon 1 Kings 3. 22 . her ſon, her - ſon Gen. 21. 10 . 9. 24. Pfal. 1'13. 9. Jer. 7.

—27. 6, 15, 15, 17, 42, 42 . 18. Ezek . 20. 21. I the young

and for thy ſon 1 Kings 17. 13. I Sam . I. 23. Deut . 22. 6,7. I the ſons Cant.

Filius ejus, filii fui,&c. i Kings 3. 26. -14.5. - 17. 2. 3. Jer. 16.3 .

his ſon , his-ſon Gen. 4. 17 . 20. 2 Kings 4. 6, 37. --6 . 29 .

-9. 24. II. 31 , 31 , 31 . (whoſe fon ) -8. 1 , 5, 5. -11 . and-children Gen. 31. 43. and

16. 15. —21 . 3 , 4, 5 , 11. —22. 1. 2 Chron . 22. 10. Ther- the ſons Jer. 13. 14. for they

33 6 , 9, 10, 13. —25.6, 11 . child 1 Kings 3. 20, whoſe the
are - children Ezek. 2. 4.

27. I , 5, 20, 31. - 34 . 20 , 242 child 26. In filios dias 133

26. –37. 34. Numb. 20. 25, Et infiliumſuum man 127 among the youths Prov . 7.7.

26, 28. Deut. 1.31 . -8.5. and towards her ſon Deut.28.56. among the children fer. 3 .

10.6. – 18. 10. Joh. 24. 33 .
128

19 .

Judg. 6. 11. 1 Sam . 7. 1. -9. fons Gen. 5. 4, 7, 10, 13 , 16 ,

3. –13: 16, 22 ; -16. 20 . 19, 22, 26, 30. -6. 10. -10. to the children Iſai. 38. 19.

17. 17. - 19 . 1. 20. 27.I. I , 25. -11 , 11 , 13 , 15, 17,II A filiis, prae filiis Dita 135

2 Sam . 1.4, 5, 12, 17. -8.10. 19, 21 , 23 , 25. - 29.34. - 30.
.

with children Deut.

of

9. Prov. .

II

-6 .

26, 27 13. Mal.

ֹונְבּו

ָךְנִבְל 12. 14

Etםיִנְבּו filii

ܪܪܕܕ

-

ְךְנַבְלּו ֹונְבִל

|

I25ֹונְבִלְו I3 Amםיִנָבֲה° filii
:

6. 28 , 29 . Filiiםיִנָּבַה13!
1

r
-

Etְךֵנְבִלְו flio tuo I20

Exod. 4. 25:

I21

6 Etםיִנָּבַהְו132 filii.

.

.

>

3

Filiiםיִנָּב liberi

Filiisםיִנָבְל134.
-

-

-8
c

33. 24, than
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-20 . 22 .>

.
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1
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II
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of fons Iſai. 56. 5: from the
pru- 24, 25 , 26, 27, 28 , 29. —-35.

dent Jer.49.7. (See R.178 :27.][ 8, 34. –36. 1 , 3 , 5 , 7 , 8, 8 , 9,

Filii za 136 13. Deut. 1. 3. -2. 4, 8, 19,. 3 2. ,

children Gen. 10. 21 , 22 , II. 19, 29 , 37. 3. 11 , 16 , 18 .

5. – 19. 38. --23. 5, 10, 10 , 4. 44, 45. -9. 2, 2. —10. 6.

18. —25.4. –32. 32 + 33 . --13. 13 + 14. —29. 1. t 28 .

33. 19. -36. 21 , 22 , 23 , 24, 69. –31 . 19, 22 , 23. -32.8,

25, 26, 27, 28. -45.21. - 51 , 51. -—-33. 1. -34. 8 , 9 .

46. 8. --- 49. 8, 32. —50. 23 , Foh. 3. 1 , 9. —-4. 5, 8 , 8, 12 ,,

25. Exod. 1. 1 , 9, 12, 13. —2 . 12, 21.-5.1 , I , 2 , 3 , 6, 10.

23 , 25. 3. 9, 10, 11 , 13 , 15 .II -6.1 . -7.1 , 12, 23. —8.31,,

4. 29, 31. -5 . 14, 15, 19. 32. —9. 17, 18 , 26. – 10. 4 ,

–6. 5 , 9, 11 , 12, 13 , 13 , 26,-6
11 , 12. 11 . 14, 19, 22. -12 .

27. - 7 . 2, 4 , 5. – 9. 6, 26, 1 , 2. —13 . 6 , 10, 13 , 15, 22,

35. -10 . 20, 23. —II . 7, 10. 23 , 23 , 25, 28, 29, 31. -14.

- 12. 27, 28 , 31, 37, 40, 42,, , 1 , 4, 5 , 6. —15. I , 12 , 13 , 20,

50, 51. –13 . 18 , 19. — 14. 2 ,- 21, 63. — 16.4 , 5, 8 , 9. — 17 .,

8, 10 , 10, 15, 16 , 22. — 16. 1 , 2 , 12, 13 , 14, 16. -18 . 1 , 3 ,

2, 3 , 6 , 9 , 10, 12 , 15, 17. --17 ., 11 , 11 , 11 , 14, 20, 21 , 28 .

I , 7. -19. I ,
6 . 19. I , 1 , 8 , 9 , 9 , 9, 9, 16, 23 ,

24. 5, 11 , 17. --25. 2, 22. — 24, 31 , 39, 40, 47, 47, 48, 49,

27. 20, 21. -28 . 1 , 9, 11 , 21 , 51. --20. 2 , 9. -21.3 , 8 , 9,

29, 30, 38. -29. 28, 45. 9, 19, 20, 26, 34, 41. —22. 9,

30. 12 , 16 , 31. –31 . 13 , 16, 10 , II , II , II , 12 , 12 , 13 , 13 ,

17. — 32. 20, 28. -33 . 5, 6. 13,15,21 , 25, 25 , 30, 31 , 31 , 31 ,

-34. 7, 30, 32 , 34, 35. 35 . 31 , 32 , 32 , 32 , 33 , 33 , 33 , 34 .

I , 4, 20, 29, 30. -36 . 3. - -24. 32. Judg. 1. 1, 8, 9, 16,8

39.6,14, 32,42 . --- 40. 36. Lev. 21 , 21 , 34. --- 2 . 4 , 6, 11. -II

I. 2. 4. 2. -7. 23 , 29 , 34, 6. 1.) —3 . 2, 7, 8, 9, 12 , (

34, 36 , 38. -9.3 . - 10. 11 . 4. 1. -10.6 . - 13 . 1.) 13 , 14,

11.2. - 12.2. 15.2, 31 . 15, 15, 27.-4. 3 , 3 , 5 , 23 , 24 .

- 16. 5, 16 , 19 , 21 , 34. --17. –6. 2 , 6, 7, 8. —7. 12. —8.

2, 5. -18.2 . - 19. 2 , 18. - 10, 18, 28, 33, 34. —10. 6, 6,

20. 2. 21. 24. 22. 2 , 3 , 7, 8 , 9, 10, 11, 11 , 15, 17, 17.
,

15, 18 , 32 , -23 . 2 , 10, 24, -II . 4, 5, 12, 13, 14, 15, 27,

34, 43 , 44. —24. 2 , 8, 10, 15, 27, 28 , 29 , 30, 32 , 33 , 33 .

23.,-25. 2, 33 , 46 , 55. - 26. 12. 3. --18. 2, 22, 23, 25, 26,

46. --27. 2 , 34. Numb. I. 2, 30. -19. 30. 20. 1 , 3 , 3 , 3 ,

20, 42 , 45, 49 , 52 , 53 , 54. - 7, 13 , 13 , 13 , 14 , 14, 15 , 18,

2.2 , 32 , 33 , 34. ---- 3 . 8 , 9 , 12 ,-3 8 18 , 19, 21 , 23 , 23 , 24, 26, 27,

15 , 38, 41 , 46. 50. — 5. 2. - 28, 30,30,31,32, 35, 36,48 . -

28. 2. —34.2 . ---- 35. 2. ) -5.. 21. 6 , 13 , 18, 20, 23 , 24.

4, 4 , 6, 12. (-6 . 2. -9 . 10 . 1 Sam . 2. 28. —7.4,6,7, 7, 8 .

-15.2, 18 , 38. –17.2 + 17 . -12 . 12 .

-19 . 2. -33 . 51. –35. 10. ) -15. 6. – 17. 53. —26. 19 .

-5.9. – 6.23, 27.—8.6, 14. 2 Sam . 1. 18. -2.25. -7.6,

( -18.6 . ) - -8 . 9 , 10, 11 , 16, 7, 10, 14. –10 . 1 , 2 , 3 , 6, 8,

19 , 19 , 19 , 20, 20. 9. 2, 4, 10, II , 14, 19. -III. -12 .

5 , 7, 17, 17, 18 , 19 , 22. — 10. 9 , 26, 31. -17. 27. - 23 . 29.

12 , 14, 15 , 16 , 19 , 20, 22 , 23 , ii Kings 4. 30. —6. 1, 13. -8.

24, 25, 26 , 27, 28. —11.4. 9, 39, 63. —9 . 21. —11 . 2 , 7,,

-13 . 3 , 24, 26 , 32. - 14. 2, 33. -12.24. 14. 24. —18.

5, 7, 10, ( 39. -17. 9 [ 24. )– * 20. –19 . 10, 14. --20 . 15, 27,

27. –15. 25, 26, (-17. 6.4 29. -21 . 13 , 26. 2 Kings 10.

21. —27. 20. 31. 12.) 32 . 13,30 . - 13. 5. 14 . 6 .

-17. 5, 6, 12 + 20, 21 , 27. 16 .3. – 17.7, 8 , 9, 22 ,24, 34 .

-18. 5, 8, 11 , 19, 20, 22, 23, — 18.4. -21.2 , 9. --23 . 6,

24, 24, 26, 28 , 32. -19.9. 13. -24 . 2. I Cbron . 2. 10.

-20. 1, (22 ,) 12, 13 , 19. —I , 5. 14. --6. 64, 65 , 65, 65 t

21. 10, 24. -22 . , 3 , 5. —24. 49, 50. -7 . 12 , 29 , 29, 40 .-7

17. –25 . 6, 8 , 11 , 11 , 13 . 9.3 , 3 , 3 , 4, 18. —-11.31..

26. 2 , 5 , 15 , 18 , 44, 51 , 62, 62 , 12. 16, 24 , 25, 26, 29, 30.

63 , 64. – 27.8, 21. —30. I to 15. 4, 15. - 16. 13. - 17. 9 .4,

2. 31. 2 , 9 , 30, 42 , 47 . - 19. 1, 2, 3 , 6, 9 , 11, 12, 19 .- , , , .

32. 2 , 7, 9, 17, 18 , 25, 29 , 31 , -20. I , 3. --26 . 10. 27. 3 ,

34, 39. —-33. 1 , 3 , 5 , 38 , 40 . 10. 2 Chron. 5. 10 . --6. II , 30.

34. 13 , 14, 14, 20, 22, 23 , --- 7.3. - 8.2, 8, 9. -10 . 18 .-8

-13 . 7, 12 , 16, 18, 18. —20.

1 , 10, 19, 19 , 22 , 23. 25. 7,

II, 12, 14. -27 5 , 5. —28.

3 , 8, 10, 12. —30.6,21. –31 .

1 , 5. -33 . 2 , 9. -35. 17 .

Ezra 2. 1 , 3 , &c. 21 , 24, 25,

26, 29, &c. 57, 57, 60, 61 .,

-4.1. -6. 19, 20, 21. -8.

35:-10.7, 16. Neb . 1.6 .

7. 6, 8, &c, 25, 34, &c. 59,

62, 63. ( in ſeveralof thoſe verſes

twice or thrice, in ſome four

times] —8. 14, 17. - 9. 1. —-8

10.39 + 40. -13.2. Job 30.

8, 8. —41.34 * 26. Pfal. 11 .of

4. 14. 2. —53. 2. -66.

-78 . 9. -90. 3. -102. 28..

-105.6. 127.4. –144.7,

11. -149.2 . Prov. 13. 22. —

15. 11. – 17. 6. Cant. 1. 6 .

Ijai. 17. 3 , 9. -21 . 17. -27

12. –31.6. - 37 . 12. 49.

20. —-54. 1. –66. 20. Jer. 2 ..

9 , 16.-3.21. - 6.1. – 7.30.

~9. 26 of 25. 16. 14, 15.

17. 19. - 23 . 7. 25. 21 .

—32 . 30, 30, 32. -49.6.

50. 4, 33. Lam . 3. 33. Ezek.

2. 3. 4. 13. --6. 5. - 31.

14. 33.2, 12, 17, 30. -35.

5. -37. 18 , 21. - 43.7 .

44. 9 , 15. —48. 11. Dan. 11 ..

41. - 12. 1. Hof. 1. 10. + 2 .

1. -2.4 of 6. —3. I , 4 , 5.

--4. 1. – 10. 9. Joel 3 + 4.of

8, 19. Amos 1.13 . --2. 11. -

3. 1 , 12. -4.5. Mic. 1. 16 .

5.3 + 2. Zeph. 1. 8. —2. 8.-2

fons Gen. 6. 2 , 4. 7. 13. A

-9. 18 , 19. –10. 1 , 2, 20,2

29,31, 32. -23.3 , II , 16, 20 .

--25. 10, 13 , 16. —27. 29. -

31.1 . –34. 13, 25, 27 : -35.

5 , 22 , 23 , 24, 26. —-36. 5, 10,

II , 12 , 13 , 13 , 14, 15, 16, 17,

17, 18, 19, 20. --- 37 . 2 , 2 .

42. 5 , 11, 13 , 32 , 37. –46. 5,,

12 , 15, 18 , 19 , 22 , 25, 26 ..

48. 8. -49. 2. Exod. 6. 14,

16, 17. -28.1 . —-32. 26. Lev.

1.5 , 7, 8 , 11. -2 . 2. 3. 2 ,

5 , 8, 13. —6. 14+ 7. — 7.10 .

—8.13, 24. -9.9, 12 , 18.

10. I, 4 , 16. - 16. 1. -21.1 .

Numb. 3.2, 3 , 17, 18, 25, 29,

36. - 4. 2 , 4, 15 , 15, 22 , 27,-4 4 ,

28, 29, 33 , 34, 38, 41 , 42 , 45.

10. 17. - 13. 33. -16 . I ,

1 , 7, 8, 10, 12. --26. 12 , 19 ,

20, 21 , 23 , 26, 28 , 29 , 30 , 35,

36, 37, 37, 38 , 40, 41, 42, 47,

48. –36. I , 5, 12. Deut. 1 ,

28. -11.6 . —21.5. -31.9.. .

-32. 8. Foſh, 15. 14. 24.. -

32. Judg . 1. 20. 8. 19. -9.

2, 5 , 24. -II . 2. -19. 22 .

I Sam. 1.3 . -2. 12. -4.. 4.

C
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II . 20 .. .

19. 12 .
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-II

.
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-
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.
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-

>

- -12 .

- -
.

-

15.

>

-10. 6 .

20. 14 -22 . II . 79. II . -I02 . 20..

.

II . -14. 49. – 17. 13. -31 . for the war ifs ſons or children 4. 12. 10. 20. -12 . 6, 7.

2. 2 Sam . 3. 39. —4. 2 , 5, 9 . of valour Deut . 3 . 18. Strong -22.9, 10 , 11 , 21 , 25 , 30, 33 ,

-6. 3. 13. 23 , 27, 29, 30, men, valiant men , men of va- 34. Judg. 1. 16. —-3: 5. -6.

32 , 33 , 35, 36. - 16. 10. - lour q fons, or children of va- 3 , 33. But the children -20.

19. 22 + 23. -21.8, 8. —23.up lour 2 Kings 2. 16. i Chron. 5 :
. 5 32., 1 Sam . 10. 27. 2 Sam. 10 ,

32. 1 Kings 1. 9, 19, 25. 4 . 18. --26.7; 30, 32 : : 2 Chron. 14: -21 . 2 . i Kings 12. 17.

3 , 31. to 5. 11 . 26. 17. -28.6. of the breedमा -20. 27. 2 Kings 17: 41 .

18. 31.—21 . 10. 2 Kings 2. 3 , Deut. 32. 14. | Nephews |of i Chron . 2. 31. 5 .

5, 15. -4. 1. —6. 1. – 10. 2,
- Sons fons Judg. 12. 14. q Ben- E II ; 23. -6. 3. + 5. 29. --19 .

6, 7, 8. —11.2. - 15. 12. - jamites of fons of Jemini Judg: 6 , 7, 15. Now the children

25.7. 1 Chron. I. 5, 8 , 17, 23 ,. 19. 16. 1 Sam . 22. 7. | Le: -27. 1. 2 Chron . 10. 17.

28, 31, 33,&c. 37, 40, 41 , 42,, vites of fons of Levi i Chron . 20. 1. -31.6 . Ezra 2. 58 .. —

42. -2.1 , 3 , 4, 5 , 23, 25, 27, 23. 27. Ammonites of chil- 3. 1. Neb.7. 60, 73. - 10.39

28, 33 , 50, 54. 3. 1 , 9 , 21 dren ofAmmon 2 Chron . 27. 5 . † 40. - 11. 3 ; 31. therefore

four times --4 . I , 4, 6 , 18 , 21 , Jer. 27. 3. --40 . 14. -_-41. 10, Pfal. 36.7: —82. 6. Jſai. 11 .

24, 27, 42 , 42. -5 : 3 , 4,
18 . 15. -49 . 2. Ezek. 21. 20, 28 14. Jer. 32. 30, 32. –50. 4,

-6. 1. t 5. 27. –6 . 16, 17, + 25,33. —25. 2, 5 , 10 , 10 . 33. Ezek. 37: 25. Hof. 1. 11.

19, 22, 26, 29, 50, 66 of 1 , Egyptians of children of Egypt F. to 2. 2. then the children Joel

4, 7, &c. -7.8, 11 , 12, 13 , Ezek . 16. 26. | Aſſyrians 2. 23. — 3 + 4. 6, 6. Zepb. 2 .

13, 14, 17 , 19, 30, 33 , 36 . children of Aſyria Ezek. 16 . 9. F and, now, alſo, the ſons A

8.6, 16 , 18, 21, 25, 27, 38 , 40. 28. —23. 9, 12 , 23. 4 Baby- Gen. 10. 3 , 4, 6 , 7, 7. —25 . 3 >

-9.6, 7, 14, 30 , 32 , 44.-10 ., . lonians + children ofBabylon 4. 34. 7. --35 . 25, 26 .

2.-II. 34, 44 , 46 . 3 , Ezek. 23. 15 , 17, 23. q Men G 46.7, 9, &c . 14, 16 , 17 , 17,

3 , 7. - 15. 17. –23 . 8, 9, 10, Judg. 18. 2. Job 1.3. jer. 49 . 21 , 23 , 24 , 27. Exod. 6. 15, 18,

12 , 13 , 15 , &c. 24, 28, 32. — 28. Ezek. 23. 7. --27. 11 , 19, 21 , 22, 24. Numb. 3. 19,

24. 1 , 3 , 3 , 5, 5, 24 , 26, 27, 30, I worthy to die f children of 20. -10. 8 , 17. -26 . 8, 9 .

31. -25 . 2 , 3 , 4. -26. 1 , 7, death 1 Sam . 26. 16. I thoſe H I Sam . 2. 12. 2 Sam . 8. 18.

9 , 20 , 21, 22. -27, 32. - 29. that are appointed to die, to 2 Kings 4. 38 . 1 Chr .

24 • 2 Chron . 13. 8, 9, 10.- death children of death Pfal. 1. 6, 7, 8 , 9, 9, 32, 32, 33 , 38,

-21 . 2 , 2 . wicked 39, 40, 41. -2.6, 7, 8, 9, 16,

23. 3. - 24. 25. 26. 18 . men to children of iniquity 28 , 30, 31 , 31 , 32 , 33 , 42 , 42 ,

29.12 , 12 , 13 , 13 , 14, 14 . 2 Sam . 3. 34. I Strangers + Iof 43 , 47. - 3. 15, 16, 17 , 19,

32. 33. -34 . 12 , 12.35. 14, children of the ſtranger 2 Sam . 22, 22, 23 , 24. 4 : 7 , 13 , 133

14, 15. Ezra 3. 9, 9 , 10. Neh. 22. 45, 46. Neb. 9. 2. Pſal. 18 .. 15 , 15, 16, 19, 20, 20, 26. -

3. 3. -10. 9 + 10. -II . 6, 44, 45. Ezek. 44.7 . Hoſta- 5. 1. -6.2, 3 , 3 p 28 , 29, 29 .

7. -12 . 23 , 28. Eſh. 9. 10, ges of children of pledges 2 Kin. 26. 18 , 25 , 28 , 44 + 3 , 10,

12 , 13 , 14. Yob 1. 6. --2. I. 14. 14. 2 Chron. 25. 24. q the K 13 , 29. —-7. 2 , 3 , 7 , 8 , 10, 17,

-38.7. - 42. 16. Pſal. 4. 2. afflicted of children of affi&tion 20, 31 , 33 , 34, 35, 38, 39. —

31. 19. -33 . 13. -57.4.. Prov. 31.5. Such as are ap- 8. 12 , 35, 39, 40. – 9. 41. —

-58 . 1. –77. 15. Prov. 8. 4 , pointed to deſtruction of chil- 16. 42. - 18. 17. 23. 10,- —

31. Ecclef. 2. 8. 3. 18, 19 . dren of deſtruction Prov . 31. 8 . 17. –24. 23 , 30. 2 Chron. 22 .

-8 . 11. -9.3, 12. Ijai. 57. common people of children L 8. Ezra 10. 31. Ifai. 56. 6. -

3. -60. 10, 14: -62.8. Jer. of the people Jer . 26. 23. T tu- –61.5 . Jer. 40. 8. I and B

32. 19. -35. 4, 5 , 16. –39.-39 . multuous ones for children of my people were at ſtrife with

6 , -40. 8. 52.Io. Lam.6 IO 4. noiſe Jer. 48.45. I them ofthe M the children of Ammon + If

2. Ezek. 40.46, 46. —-44. 15.. eaſt f children of the eaſt Iſai. wasaman of Arife,and mypeople,

Dan. 10. 16. Hof. 1. 10. + 2.1 . 11. 14. 9 anointed ones of chil- and the children of Ammon Jud .

Mal. 3. 3 , 6. T People Gen. B. dren of oil Zech . 4. 14. Son 12. 2. & the ark - was - with

29. 1. &T of the firſt year fo fons i Chron. 24. 29. ( whelps Job the children of Iſrael to the ark

of a year Exod. 29. 38. Lev. 9 .29. 38. Lev. 9. i 28. 8. & Ye mighty of ſons of o -was-- and the children of if

3. ---23. 18 , 19. Numb. 7. 17, the mighty Pſal. 29. 1. T low, rael i Sam .Sam . 14. 8. I and calves c

23 , 29, 35 , 41 , 47, 53 , 59, 65 , men of low degree; high, men + and the ſons of a bull 1 Sam .

71 , 77, 83 , 87,88. –28.9, 11 ,, of high degreeof ſons of (mean] 14.32. ( and-- valiant men of

19, 27. –29 . 2 , 8 , 13 , 17, 20, man, ſons of (noble) man Pfal. andchildren of valour 2 Sam.

23 , 26 , 29, 32, 36. young| 49. 2. -62.9. q men + fons P 17 10. I but the ſoldiers to

pigeons, &c. to ſons of a pigeon, of Adam Pſal. 89. 47. q man and the ſons of the band 2 Chr.

&c . Lev. I. 14. -5.7, II , - of fons of man, or of Adam 25. 13. & and kids up and ſons D

12. 8. -14.22, 30. -15 . 14, Ecclef. 3.21. ( arrows of chil. R of goats 2 Chron . 35.7. T and

29. Numb. 6. 10. Elib. 8. 10 . dren Lam. 3. 13 . the -- whelps yob 4. 11. as the

Prov. 30. 17. Jer. 31. 12. I c Et filii 931 137 ſparks up and the ſons of burning,

Of a year old fons of a year- and,but;notwitſtanding, alſo, the coal Job 5.7. Tand_ſervants E

Mic. 6. 6. q their, the people children Gen. 10 , 23. - 45. 10. born in my houſe of and fons of

of the children of their people Exod. 1.7 . -12.35: ~14 , 8 ,. myhouſe Eccleſ. 2.7. ( and the

Lev , 20. 17. 2 Chron . 35. 5, 29. - 15. 1, 19. - 16 . 35. Lev.. men Ezek. 30. 5. alſo the

13. | young bullocks * fearsto 24. 23. Numb. 26. 4 , 11. - robbers up and the children of

fons of a bull Numb. 28. 11 , 32. 2 , 25, 29, 31 , 37. Deut. 2 . robbers Dan. 11. 14 .

19, 27. –29. 13 , 17. I meet D 12. -4.25, 46. -10.6. Fom .
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Filiiיָנָביַנָּב143 mei

I

-45 . 11 .

יַנָבּו

I

יַנָבְל

Etינבלו filiis

Filiiּוניֵנָב noftri

>

In filiis, inter filios 9. 138 45. - 46. — 47. -48 . 49. 33 , 34, 43. Neh. 11.22. Iſai.,

among, of, againſt, with the -84. —85. —87. -88. [in 52. 14. Joel 1. 12. from B

children Exod. 13. 2. Lev. 6 . the Titles of thoſe Pſalms.] Bene- Numb. 33. 32. of the

18. 11. Numb. 3: 41, 42, 45 . 145. 12. Ecclef . 1. 13. —2. 3 . valianteſt fo of the children of

-8. 17, 18, no plague among, -3 . 10. Mic. 5. 7 of 6. B valour Judg. 21. 10. 9 of the

& c . 19. - 15. 29. Deut. 31 . againſt the rebels t againſt the Gileadites f of the children of

19. Joh. 7. 1. –18. 2. Judg. children of rebellion Numb. 17. the Gileadites 2 Kings 15.25.

10. 18. —II . 6, 8, 9 . 10 + 25. ( tell, ſave, holpen, Et a vel ex filiis ? 144

—20. 25. Ezek. 47. 22. in Remember the children Exod. and, but, of, from , the chil, .

Bene- Numb.33:31. ( among 19. 3. Pſal. 72. 4. -83 . 8 . dren Judg. 4.6 . 2 Sam . 8. 12 .

of, the ſons Pſal. 89. 6. Ezek. 137. 7. ( the children t was, | Kings 9. 22. i Chron. 12. 32 .

48. II .
were to the children Numb.

31 .
18. 11. Ezra 2. 61. Neh .

Et in filiis 21 139 16. -32. 1. Yoſh. 5. 12. —21 . 11. 4. I of the fons Ezra 8 .

and againſt, among, the chil- 4, 7, 10. f the ſons had p was c 6, 7, 8 , 10, &c. 15. - 10. 20,.

dren 1 Sam . 14. 47. And to the fons" Jof . 17.6 . I be yeJoſh 21 , 22 , 26 , &c. 2o . Neb. 12 .

among the Ammonites ufo and valiant t be ye for ſons of valour 35. - 13. 28 .

among the childrenthe children of Ammon 2 Sam . 2.7 . - 13. 28. com

Jer. 40. 11. ( and of, among, manded the ſons 2 Chron. 29 . my children Gen.31. 43. Exod.

the ſons i Chron. 24. 5.-28.4. 21. I to, of, the people to to, D 13. 15. -21.5 . Jer. 10. 20.

Sicut filii ??? 140 of the ſons of the people -35 . Lam . 1. 16. Ezek. 16. 21 .

like lambs of like the ſons of 7, 12. ( vileſt men + vileft of our children Exod. 17. 3. my

Seep Pfal. 114. 4, 6. as the the ſons of men Pſal. 12. 8. I ſons Gen. 48.9. I Sam . 2. 24.
children Amos 9.7

to the young ravens up to the
1 Chron. 28. 5. 2 Chron . 29. II .

Filiis ya ? . 141 ſons of the raven Pfal. 147. 9 . Job 1. 5. Iſai. 43. 6 ..

to, over, unto, of, with, con- concerning, unto, the Am- E Et filii mei 2 146

cerning, for, againſt, the chil- monites to the children of Am- and - my ſons i Sam . 12. 2 :

dren Gen. 23. 7. –36. 31 . mon Jer. 49. 1. Ezek. 25.3 , I Filiis meis ? 147

Exod. 6. 6. —14. 3. —28 . 12 . to, unto the men 4, 10. un- my ſons Gen. 31. 28 ..

(-39.7.) -29. 43. —30. 16 . to the Grecians of the chil Et filiis meis op 148

Lev. 17. 12, 14. Numb. 1. 10, dren of Grecians Joel 3 * 4.6. and for my children i King's

22, 24, 26, 28, 30, 32 , 34, 36, 142 20.7.

38, 40. —2. 3 ; 5, 7 , 10, 12 , but unto, and for, and to, now 149

20, 25, 27, 29. – 3. 40. -7. -of, and—among, alſo of, the our children Joh. 22.25. Neh.

24, 30, 36, 42, 48, 54, 60, 66, fons Gen. 25. 6 , Exod. 28. 40. 5. 5. our ſons Neb . 5. 2 , 5.

72, 78. -13.2 . -16. 38, 40 . Numb. 7.9 . 1 Kings 2. 7. 1 Chr. 10. 36 37. Pfal. 144. 12 .

of 17. 3 , 5. –19. 10. -20. 6. 57, 61, 62 of 42, 46, 47, Jer. 35. 8 .

24. -27 . 12. —30. I po 2. — 24. I , 4, 20. —26. 19. 2 Chr. Etfilii noſtri 1371 150

31. 54. -32 . 6, 28, 33. -34. 31.19. I and [to ]-the chil- A and our ſons 2 Chron. 29. 9 .

23, -35. 15. of the children dren Numb. 18.21. -32. 1 , 6,
I Cumfiliis noſtris 13???? 151

of Iſrael-36. 1 , 2 , 4, 7. Deut. 33. Yoh. 21. 5, 6. and [to] with our fons Exod . 10. 9 .

2.9, 19 , 22. —32. 49, 52. Joh. fons ſons Dcut . 4. 9. qand, B Filiis noſtris 1932 ? 152

1. 2. - 4.7. 10. 21. -13 .- thus, for, to, unto, the chil- unto, to our children yogh. 22.

24, 31. tribes of the children dren Joh. 17.2, 2 , 2 , 2. —21. 24. - 27. for our ſons Neh . 10 .

-14 : 1. -16. I, 9. - 17.2, 13 , 27. Ezek . 37. 16. Now 304 31 .

2,8. - 18. 10. –19 . 10 , 17 ,– the ſons i Chron .
7. I. 153

32 , 32. –21 . I , 40. - 24. 32 . E filiis yan 143 and our childrens Gen.

Judg. 3. 9. –14. 16, 17. to the of, among, from , from among, and to our children Deut. 29.

children 2 Sam . 21. 2. 1 King's than the children Lev. 17. 13 .

8. 1 .. — 12. 33. 2 Kings 8. 12 . —20. 2. --25 . 45. Numb. 3 . 154

1 Chron . 1. 43. –6. 77 of 62 .-6
12. —8 . 17 : -16 . 2. -25. 6 . thy.fons Gen. 6. 18. -8. 16 .

-27. 20. 2 Chron. 5. 2. —34. Deut. 24.7. Foſh. 2. 2. —4. 4 . -48 . 5. Exod. 22. 29 € 28.

33. Ezra 2.6, 40. Neb. 2. 10 . -21. 10, 20. Judg. 4: 6 , 11 . make thy fons --34. 16 , 20.

7.II , 43. 12. 47: -13 .- -II . 31 , 36. –18. 16. – 19.- Lev. 10. 13 , 14, Deut. 4. 9.

16. Job 19. 17. Pfal. 69. 8 . 12. I Sam . 9. 2 . 2 Sam . 4. 2 . —28.32, 53. 1 Sam . 2. 29 , 34.

103 : 7, 17. -107. 8 , 15 , 21, -21 . 2. 1 Kings 9. 20. 2 Kin . -4. 17. 2 Sam . 19. 5 + 6 .

31. -115. 16. –148. 14. Joel 9. 1. Ezra 7. 7. Neb. 1 1. 4, 4 , Job 1. 18. Jer. 5. 17. --48.

3 f 4. 16. Obad. 12. 20. (the A 4, 24, 25. Pſal. 12. 1. —-21. 46. T thy children Gen. 45. 10. A

childrens up to the children Exod. 10. —45. 2. Iſai. 54. 1. Dan . 1 Kings 2.4 . -8 . 25. 2 Chron .-8

9. 4. ( unto, of, for, among, I. 3 , 6. ( among, of, more A 6. 16. Job 8.6. 16. Job 8. 4. Pſal. 45. 16..

the fons Numb. 2. 14, 18, 22 . than, from , the ſons Lev. 7. 73.15. –128. 3. —132.

-7. 7 , 8. —26. 45. –36. 11 . 33. Numb. 36. 3. Deut. 23. 17 12. Jer. 38. 23. Hof: 4 .
6 .

2 Kings 4. 38. -1 Chron. 6. 54, † 18. 2 Sam . 9. 11. 1.Kings 12 . Et filii tui 7371 155

63, 70 , 71 % 39, 48, 55 , 56 . 31. —-20.35. 2 Kings 2 . 7 . and , nor thy fons Gen. 6. 18 .

-15 . 5, & c . 10. —23. 6 . 5. 22. - 10. 3. i Chron . 6. 33 . -8 . 16. - 19. 12. Lev. 10.9,

among the ſons 24. 4 , 20, 20, -8. 40. 12. 14. -24. 5. - 14. Numb. 18. I , 1 , 2 , 7. I Sam .

21 , 22 , 24 , 25. - 25. I , 2 .
, 26. 8. Ezra 8.2, 2, 2 , 3 , 4, 5, 8. 5. -28 . 19. 2 Sam . 9. 10 .

26. 19. Pfal. 42. -44. -
9 , 18, 19. 10. 2, 18, 18, 25,, Amos 7. 17. 1 and thy children

Gen.

.

-

>

.

ּוניֵנָבּו

2

.ּוניֵנָבְנ

> >

-

.

>
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Etfiliisּוניֵנָבְלּו noftris
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.

ְךיֶנָבְּב

ְךיֶנָבְבּו

.>

Filiisְךיֶנָבְל tuis

.

Filiiָהיֶנָּב ejus
-

Etְךיֶנָבְלּו filiis tuis

>

>

- 1

Exְךיֶנָּבִמ fliis tuis

ָהיֶנָבּו

Etinָהיֶנָבְבּו176 filios ejus

-

ְךִיַנָב . I
28. 57 :

/

םֶהיֵנְב
-

.

.

-
.

Gen.45.10. Deut. 30: 2. 1 Kings I. -49. I, 33. - 50 . 12, 13 . 51. -8. 19. , i Chron , 26. 15.

20. 3 , 5 Exod. 4. 20. —28. I , 41 , 43 . 2 Chron . 13. 5. —21.7. -36.

Inter filios tuos ??? 156 —29. 4, 8 , 9, 20, 21 , 21 , 24, 20. and to his children Deut.

amongſt thy children Exod. 13. 44. 30. 30. 31. 10.35 1. 36. ( and his children ſhall

13 . 19. -39 . 41. 40. 12 , 14 . have f and there Mall be to his

Et in filiis tuis 157 Lev. 6.9, 25 $ 2, 18. —7: 35:- children Prov . 14. 26..

and thy children 2 Chron . 21 . -8. 2, 6 , 27, 30, 30 , 31. -10 . Ex filiis ejus,ſuis 97 173

14. 6, 12. -17.2 .-21.24 . -22 . that ſont of his ſons Exod. 29.

158 2, 18. Numb. 3. 10.-6.23. 30. of his fons Lev, 6.22 + 15.

unto, thy fons Exod. 34. 16 . -8. 13 , 22. - 21. 29, 35 . -13 . 2. Judg :17-5,11.2 Sam .

Deut. 4.9. unto thy children Deut. 2. 33. —21 . 16. -32 . 21. 6. Ezek. 46. 16 .

–6. 7. thy childrens children 19. Joſh. 7.24. - 17.6. Judg. 174

of children to thy children Pſal. 9. 18. Ruth 1. 1, 2 . I Sam . 2 . her - ſon's; her ſons Exod . 18 .

128. 6 . 22. -3 . 13. —8. 1 , 3. --16 .. 3 , 6. Ruth 1.3 . I Sam. 1. 4 .

159 5 , 10. -17. 13. - 30. 6. - 2 Kings 4. 5. Ezek . 23. 10. T

and to , for, thy fons Exod. 12 . 31. 2 , 6, 8 , 12. 2 Sam. 19. 17 For the fons of Athaliah + for

24. Lev. 10. 15. Numb. 18. 8, of 18. i Kings 13. 12, 13 , 27, Athaliab her ſons 2 Chron. 24. 7.

9, 11, 1,9 . and with thy chil 31. 2 Kings 9. 26. -19. 37. ( his ſons Job 38. -32 . f her

dren Deut. 4. 40. 12. 25,
, i Chron . 10. 2, 6, 8 , 12 : -21 . young ones –39. 16. ( her

28. ( and thy childrens Foſs. 20. —23 . 14. -25. 10, & c . children Prov. 31. 28. Ifai. 66 .

14. 9 . 31. 2 Chron. 21. 17 , 17. Ezra 8. Jer. 31. 15, 15. Hof. 2. 4
ibo

3. 9. Exh. 9. 25. Yob 1. 4. + 6.

of thy ſons i Chron . 17. 11 . -14 . 21. 42. 16, 16. Iſai. Et filii ejus op 175

Et ex filiis tuis 7797
161 37. 38. Jer. 35. 3 , 14. Ezek. and her children Ezek. 16.45.

And of thy fons 2 Kings20.18 . 46. 17, 18. his children Gen. A

Ifai. 39. 7. 37.3 . Deut. 28. 54, 55. -32.5 ..
and towards her children Deut.

Filii tui 7:27 162 his own children-33.9 . 1 Sam.

thy ſons 2 Kings 4. 4. Ifai.49. 30. 22. 2 Sam . 12. 3. 2 Chron. Filii ipſorum , fui, 07-177,

22. —51 . 20. -60 . 4 , 9 . II . 23. —28.3 . –33 . 6. Eſh. &c.

62. 5. Ezek . 16. 20. —23. 25.5 5.11. Job 5. 4. – 17. 5. ---20.
their children Deut, 4. 10. Joh.

Zech. 9. 13 , 13. [ thy children 10. —27. 14. Pfal. 89. 30. 5.7 . 1 Kings 9. 21. 2 Kings 17.

Pfal. 147. 13. Ijai. 49. 17 , 25 . -109. 9 ,10. Prov. 20. 7. Hof. 31 , 41. 2 Chron . 8. 8. --25. 4 .

54. 13 , 13. Jer. 5.7. Ezek. 9. 13. & their children fer. 30. Pſal. 90. 16. -132 . 12. Jer .

17.2 . - 18.20 . – 32. 18. Ezek..

Et filii tui 7321 163 169 20. 18. –23 : - 39. –37. 25.

and thy children 2 Kings4.7. and , now, with, when, but, Hof: 9. 12. Zech. 10. 9. ( their

Filii veſtri dan 164 his ſons Gen. 7. 7. 8. 18.
-8 . ſons, their --ſons Deut. 12. 31 .

your children Exod . 12. 26 . 34. 5. -46 . 8. Exod. 18.5 . 2 Sam. 15. 36. 2 Kings 17. 17.

Deut. II . 2, 19 , 21. -29 . 22 27.21 . -29.9 , 10, 15 , 19 , 21, Ezrá 3. 9. Neh . 10. 28 of 29 .

of 21. -32.46 . Joh. 4. 6, 21 , 32. —30. 19. - 40 . 31. Lev. Pfal. 106. 37, 38. Jer. 3. 24 .

22. --22 . 24, 25, 27. Pfal. 6. 16, 2049 , 13. - 8. 14, 18, -7: 31 . —II . 22. —19.5, 9 .

115. 14. Jer. 2.9 , 30. your 22 , 31 , 36. Numb. 3. 38. —4. --- 32. 35. Ezek. 23. 47. —24.

fons Exod. 3. 22. 32. 2. Lev. 15, 19 , 27. Deut. 18. 5. Judg. 25. their calves 1 Sam . 6. 7,

26. 29. 1 Sam . 8. 11. 2 Sam.I 18. 30. I Sam. 31. 7. I Chron. 1o . | their young ones Job

15. 27. Neh . 4. 14. 8. Ezek. 6. 49 f. 34. —7. 16. —9 . 5 .
. 39. 4 .

20. 31. Joel 2. 28. + 3. 1. - -IO. 7. 23. 13. —25. 9 . Et filii ipforum , 7221 178

-26. 29. —28. 1. 2 Chron . ſui

165 11. 14. -23 . II . -24. 27.II 11 and, nor, their fons Numb. 16 .

and, or your children Exod. 22 . Ezra 3.9. -8. 18. Job 1. 13 . 27. 1 Sam . 30. 3. i Chron . 26.

24 ufo 23. Numb. 14. 33. Deut. Dan. 11. 10. ( and his chil- 8. 2 Chron . 31. 18. Ezra 8. 19 .

1. 39. i Kings 9. 6. 2 Chron. dren Lev. 25. 41 , 54. Deut. Jer. 14. 16. ( with their colts

30.9. Joel 1. 3. ( and, nor, 17. 20. Foſh. 24. 4. Gen. 32..15 + 16. and, with,

your fons Deut. 12. 12. Jer. 170 yea, their children , alſo Deut.

35.6 . Ezek. 24. 21 . among his ſons i Sam , 16. i . 31. 13. 1 Chron. 6. 33 of 18 .

? Filiis ejus, fuis &c. ??? 171 –9. 23. 2 Chron. 20. 13. Neh.

for, to, your children Lev. 25 . his fons, unto, for, his fons 9. 23. --13 :24. Ezek. 37.25 .. .

46. i Chron . 28. 8. Ezra 9. Gen. 31. 55. + 32. 1. -42. I. Yoel 1. 3. Zech. 10. 7.

12. tell — your children Joel 1 . Exod . 29. 27. Judg. 12. 9. I Sicut filii ipſorum ????? 179

3. ( unto , for, your ſons Ezra be his ſons to be for his ſons as their children Neb . 5. 5.

9. 12. Neb . 13. 25. Jer. 29. 6 . Exod. 29. 29. Ezek. 46. 17. I Filiis ipforum , fuis opu?? 180

Exfiliis veſtris az 167 to, for, his children 2 Kings 8. to their ſons Judg. 3. 6. Ezra

of your ſons Amos 2. 11.II 19. Fob 21. 19. lſai. 14. 21 . 9. 12. Neb. 13. 25. ( to their,

Filii ejus, fui 737 168 172 their, children Pſal. 78. 5, 6..
his ſons Gen. 7. 7, 13. —8. 18 .. and [ for ] to, unto his ſons Exod. Joel 1. 3 :

-9. 1 , 8. –25.9 . -30. 35 . 28.4. -29. 28 , 35. -39.27.

-31 . 17. -35. 29. - 36 . 6 . Lev. 2. 3 , 10. —7: 31, 34. and with, for, of, their chil

-37.35.-46.7,7, 15. --48 . 9. 1. -24. 9. Numb. 3. 9, 48, dren, ſons. Deut. 5. 29 * 26.+

2 Chron ,

16. 36. 20 .

Etויָנָבּו filii ejus .

.

9

> -4

םֶהיֵנְבּו

3 * 4. 8 .

Etםֶכיֵנְבּו filii veftri

: - I

Interויָנָבְב filios ejus

I

Filiisםֶכיֵנְבִל166 ueftris

ויָנָּב Et,ויָנָבְלּו filiis ejus

Etםֶהיֵנְבִלְו181 filiis ipforum

Qq

!
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1

2

Eםֶהיֵנְּבִמ filiis ipforum

ןֶהיֵנְב

ןֶהיֵנְבּו

ןֶהיֵנְבִל

ֹוּתִבְל

9. 16 .

Gen. 17. 17 :

הָפְבּו

28. 56.

*

2o8תֹונָבFiliae

I . 6, 17 .

.Filiaתַּבַה .

.

-

1

>

.

-21 . תַגְנ 9, Ifai.

1

2 Chron : 5. 12. Ezra 9. 2. Jer.: 5. 1. af 4. 14. - 7.6 . Zeph. 3 . 28, 29 : -34. 5. 46. 15, 18,

10 , 14 , 14. Zech . 2. 7 , 10 upo 25. Exod. 2.21. —21.7. Fom .
.

-32 . 39 . Forh

182 II , 14. —9.9 , 9. Mal. 2. 11. 15. 17. Judg. 1. 13 , —11. 34.

from their children Pſal. 78. 4 . the owl to the daughter of A --21. I. 1 Sam. 17.25. –18.00

Filii ipſarum 183 the owl Lev. 11. 16. Deut. 14 .. 27 : -25. 44. 2 Kings 23. 10 .

their fons Ezek. 23. 37. 15. of the firſt year of daugh
I Cbron. 2. 35.

Et filii ipſarum ;q31 184 ter of her year Lev. 14. 1O . Et filia ejus imay 202,

and their children -16.45; Numb. 6. 14. -15.27. I as nor, or , and his daughter Deut.

Filiis ipfarum puas 185 the apple of the eye of as the 7.3 . - 18. 10. i Chron. 7. 24.
I .

unto their children Gen.31.43 . black the daughter ofthe eye Pfal. Filiae ejus, ſuae iñas 203

17. 8. 9 Bath- Cant. 7. 4 of B unto, and, his daughter Numb. G

5. ( the apple Lam. 2. 18. I 27 .
8 .

-30 . 16 of 17. i Kings.

III. Filia. A Daughter. the company Ezek. 27. 6 .6.1

The Female young of Brutes. Num filia ? nan 187 Etfiliae ſuae ima ...204

The Pupil of the Eye. The that is ninety years old of that and for his daughter Lev . 21. 2 .

People that dwell in a City : is a daughter of ninety years Filia ejus Aņa 205

The Daughter of Zion, and of her [daughter's) daughter Lev.

Jeruſalem (2 Kings 19. 21.))
Etfilia na 188 18. 17. Ezek . 16. 44..

.

ſignifies the Inhabitants of Zion and the daughter Lev. 21.9. Et filia ejus. Any 206

and Jeruſalem . In the Plural , the - daughter alſo +22 . 12 , and her daughter Lev. 18. 17:

the Towns or Villages adjacent But -- the daughter 13. and, Et in filia ejus mma 207

to a City. the, daughter 2 Sam . 14. 27 . and towards her daughter Deut.

i Chron. 2. 49. Pſal. 45. 12 .

Filia na 186 for the - daughter Dan. 11 .

daughter Gen. 11.29 . —20. 12 . daughters Gen. 19. 8. —29. 16 .

-24. 23 , 24, 47, 48. --25.20 . 189 —30. 13. Exod . 2. 16. –21.4 ..

-26 . 34, 34. -28 . 9. —29..- daughter Exod. 1. 22. fer. 31 . Numb. 26. 33. Jofo. 17. 3. Jud.

10. –30.21 . -34 . 1 , 3 , 7 . 22 , -49. 4. Lam. 2. 13 . 12. 9 , 9. I Sam . 2. 21. i Chr.

36. 2 , 2 , 2 , 3 , 14, 14, 18, 25, In filia na? 190 2. 34. —7. 15. - 23.22. 2 Chr.

39, 39. –38. 2, 12. —41.45, in-daughter Gen. 34. 19. in 11. 21. -13.21 . fb.1 . 2. m

50. –46 . 20. Exod. 1. 16 . the daughter Lam . 2. 5 . 42. 13. Pſal. 48. 11. Prov. 30.

2. I , 5 , 7, 8 , 9. —6. 23 . Sicut filia na? 191 15. –31.29 . Cant. 6 .

31. Lev . 18. 9, 9 , 10, 10, 11 ,, , , as a daughter 2 Sam . 12. 3 .3 .. 32.9 . Ezek . 14. 16. branches A

17, 17. -20 . 17, 17: -24. 11 . Filiae, in filiam na? 192 Gen. 49. 22 .

Numb. 25 , 15 , 18. —26. 46, unto, for, to, the, a daughter Et filiae nia 209

59. —27. 9. -36 . 8. Deut. Exod . 2. 10. Lev. 12. 6. the and, nor daughters Gen. 5. 4 ,

27. 22. Judg.11.34. I Sam . 1 . daughter Judg. 11.40. i King's 7, 10, 13 , 16, 19, 22 , 26 , 30 .

16. - 14. 50. ~-18 . 19, 20 , 7.8 . Eſb. 2. 7 , 15. Tſai. 62 . -6. I. II. II , 13 , 15 , 17 .

28. 2 Sam . 3. 3 , 7 , 13. -6. 11. Mic. 1. 13. - 4.8. T of 19, 21 , 23 , 25. Dcut. 28. 41 .

16, 20, 23. II.3. - 17 . 25 . Bath— i Chron . 3. 5 .. I1 Sam . 30. 19. 2 Sam . 5. 13 :

--21. 8 , 8 , II . i Kings 3. 1 . Et propter filiam na 193 1 Chron . 4. 27. – 14. 3. - 25.

-4 Il,4. 11 , 15. -9 . 24. -I . I. or for daughter Ezek . 44. 25 . 5. 2 Chron . 24. 3. -28 . 8 .

-15. 10. --16.31. 2 Kings 8 . A filia na? 194 Jer. 16. 2. —29. 6 , 6. Ezek.

18 , 26. -9.34 . -11 . 2. -15. of the daughter i Chron . 2 . 3 : 14.18 , 22. - 23.4 .

33. - 18.2. -19. 21 , 21 . Filia mea ? 195

21. 19. - 22. 1. —23 . 31 , 36 . my daughter Deut. 22. 16, 17 . daughters Gen. 31. 43. Exod.

-24. 8 , 18. i Chron. 1. 50. -- Folh. 15. 16. Judg. 1. 12. — 21. 9. Cant . 2. 2. Jer. 16 .3 :

2. 21. --3.2. - 4. 18. —15.. -4 11. 35. –19. 24. Ruth 2. 2 , Filiabus nisa 211?

29. 2 Chron . 8. 11. -II . 18 , 8 , 22. -3 . 1 , 10, 11 , 16, 18 .
I

for daughters Ezek. 16. 61.

,18, 20 , 21. - 13.2. -20.31 .

--21. 6. -22 . 2 , I , II . Filia noftra um ? 196 and of daughters Iſai. 56. 5 .

27.1 . –29 . 1. Neh. 6. 18. Eſh. our daughter Gen. 34. 17 .

2.7, 15. --9. 29. Pſal. 9. 14. 197 the daughters Gen. 6. 2 , 4. —

-45. 10 , 13 : -137. 8. Cant. thy daughter Gen. 29. 18. Lev. 19.36 . —27.46 . —28.8 . Num .

7. 1 of 2. TJai. 1. 8. – 10. 30, 18. 10. 19. 29. Deut. 7 : 3 . 25. 1. --- 26.33. -27. 1,7 :

32. - 16. 1. -22 . 4. --23.I. -13 . 6 to 7. 2 Kings 14. 9 . 36. 10, 11. 10. 17. 6. Judg.Folh

10, 12. -37: 22 , 22. 47. I,IO 22 Chron. 25. 18 . 11.40 . -21.21 . 2 Sam . 1. 202 ,

I , 5. —-52. 2. fer. 4. II , 31 . Et filia tua 792 198 20 , the daughter 24. - 13. 18 .

-6. 2 , 23 , 26. --- 8 . II , 19, nor , and , thy daughter Exod. 2 Chron. 2. 14 | 13. Pfal. 45 .

21, 22. -9 . 1. f. 8. 23. - 9.7---- 20. 10. Deut. 5. 14. - 12. 18 . 9. -97. 8. Ecclef. 12.4. Oye

of 6. --14. 17. -46. 11 , 19 , - 16. II , 14 , daughters Cant. 1. 5. -2. 7.

24. -—48. 18. —51 . 33. –52 . 199 —3.5, 11. – 5.8, 16. —8.4.-5

I. Lan . I. 6 , I. –2 . 1 , 2 , 4,-2 thy daughter Deut. 22. 17 . Iſai. 3. 16 , 17. - 4. 4. -16.2 .

5 , 10, 11 , 13 , 15 , 18. —3 . 48 . In filia veftra bana? 200 Jer. 41. 10. --43. 6. -49 . 3 ..

-4.3, 6 , 10 , 21, 22 , 22. Ezek. for your daughter Gen. 34. 8 .. Lam. 3. 51. Ezek. 13. 17 .

14. 20. - 16.45. Filia ejus, ſua ima 201. 16. 27, 57, 57–23: 2.
Hof. 1.3 , 6. Mic. 4. 10, 13.

his daughter Gen. 29. 6, 23 , 24, 32. 16. T owls of daughter of

the

-

-

.

I

II

.

I

Filiaeתֹונָּבַה 210
>

2

i Sam . 18. 17 . Etתֹונְּבִמּו a filiabus
212

-
-

>

2I3תֹונְבFiiiae

Filiaְךֶפְבְךִּתְב tua

.

.

>

-8

Filiaeָךְּתִבְל tuae
-

1. 15

>

-3

-22 . II . .
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Etְךיָתֹונְבִלְו

תֹונְבּו

םֶכיֵתֹונְב

Etfiliae-םֶהיֵתֹונְבּו245 ipo

0

.

םֶכיֵתֹונְבּו

תֹונְבִנ .

Filiabusתונבל217 ויָתֹנְב ויָתֹונְב
Neb . 13. 25 :

-

-

-

תֹונְּבִמ
.

Structuraתיִנְבַת*

ci ויָתֹונְבִל

ויָתֹונָבְלּו
3 ,

יַתֹונְבּו
Etתיִנְבַתְו248 tructura

ויָתֹונְּבִמ

the owl Ifai. 13. 21. Jer. 50 . Ét filiabustuis 700 ?? 231 fudg. 3. 6,6. 2 Kings 17. 17 .

39 .
and, to, thy daughters, Numb. Neh . 10. 30 to 31. Pfal. 106 .

Etfiliae nigai 214 18. 11, 19. 37. Jer. 3. 24. -7.31 . -19 .

and the daughters Gen. 24. 13 ;
Filiae veſtrae bani ? 232 9. 32. 35.'

-46 . 7. Ezek. 32. 18. | and your daughters Gen. 34. 9 , 16 .
the owls if and the daughters of Exod.

3.22 . Lev. 26. 29. I Sam . rumfuae

the owl Ifai.43. 20. 8. 13. Ezra 9. 12. Neh. 13 . and, neither , nor their daugh

In filias nija 215 25. Jer. 9. 20 $ 19. —29.6.
ters i San. 30. 3. 2 Chron . 31 .

the daughters Gen. 34.I.among Hof. 4. 13, 14. Joel 3 * 4.8. 18. Ezra 9. 12. Neb. 10. 28 .

the daughters Judg. 14. 3 . Et filiae veſtrae. Donia 233 Pſal. 106. 38. Jer. 11. 22. —

Sicutfiliae hip? 216 and your daughters Exod. 22. 2 . 14. 16. Ezek. 23. 47. —24.

as the daughters Job 42.15.( as Deut. 12. 12. Neh. 4. 14 % 8 . 25 .

the owls of as the daughters of Ezek. 24. 21. Joel 2. 28. +十 Ex filiabus ip- opiniap 246' ?

the owl Mic. 1. 8 . 3. I. forum

Filiae ejus, ynja ymi ? 234 of, their daughters Ezra 9. 2 .

concerning the daughters Numb. ſuae

36. 6. to, for, owls of to, his daughters , his daughters

for, the daughters ofthe owl Job Gen. 19. 14, 16 , 30 , 30. —36. IV. Similitudo, forma,

30. 29. Ifai. 34. 13 . 6. –37: 35. –46. 7. Exod.

Ex filiabus niga
218

2. 20. Numb.27. 1. Joh. 7.24. ſtructura. A Draught or

of, for, the daughters Gen. 24 . -17.3 . I Sam . 14.49 . -30.6 .
Plan of a Building.

3 , 37. —27. 46, 46. —28 . 1,, I theirdaughters Exod. 34.16.

2,6 . -36 . 2. Exod.6.25. Deut. Et filiae ejus, fuae ynja 235
247

23.17 7.18. Judg. 14. 1, 2. — and his daughters Gen. 46. 15 .
the pattern Exod . 25.9 , 9. Yoſh.

22. 28. I Cbron . 28. II . Ezek.
21. 21. Ezra 2. 61. Neh. 7. 62 . Numb. 21.29 . Deut.32.19. Neb.

Cant. 3. 10 . 3. 2. Yob 1. 13 .
43. 10. ( the likeneſs Deut. 4 .

Filiae meae nisa 219 Filiabus ejus inua? 236 16, 17, 17, 18 , 18. q the fiT

my daughter Gen. 31. 26, 43, unto his daughters Numb. 36. 2 .
militude Pfal. 144. 12. I the

. .

50, 50. Ruth 1. 11 , 12 , 13 .
Et filiabus ejus rmuasi 237 form Ezek . 8. 3, 10. —10.8 .

Ęt filiae meae 220 and his daughters Gen. 31. 55. ſiručíura

and my daughters Iſai. 43. 6 . + 32. 1 .
And the pattern i Chron. 28 .

Et filiabus meis mijas 221 Ex filiabus ejus pias 238 12 .

and my daughters Gen. 31. 28 . of their daughters Exod. 34. 16 .

Et filiabus meis sija?? 222 Filiae ejus: Vil. I'mua 239 this pattern 1 Chron . 28. 19.i

unto my daughters Gen. 31 . lae, pagi

43. the villages thereof Numb. 21 .
into the fimilitude Pfal. 106 .

Filiae noſtrae unija 223 25, 32. — 32.42. 2 Chron . 28 .

our daughters Gen. 34.9,16, 21. 18, 18. her towns Joſh. 15.
Juxta ſtructu- ! ? n ? 251

Neh. 5. 5. -10.30 | 31. Pſal. 47, 47. Judg. 1.27.[ five times]

towns thereof i Chron . 2.23 .
after the figure Iſai. 44. 13;

6.Et filiae noſtrae unija 224 2 Chron. 13. 19, 19, 19 .
Et ad Jiructu- sapnis 252

and our daughters 2 Chron. 29.9 . Et filiae, villae, piniai 24,0

Neb.5.2. nor our daughters fer. pagi ejus and for the pattern i Chron.

with , and , her towns, the towns
28. 18 .

Et cum filiabus 13'21 225 thereof Joh. 15. 45. –17. 11 ,
Et ſtructura ejus inun 253

noftris [ fix times] 16. Chron. 7. 28 ,
the pattern of it 2 Kings 16. 10 .

and with our daughters Exod. 29. [eight times) —8. 12. -18. In ſtructura ip- onuna 254

1. 2 Chron . 13. 19. T and, nor forum

Ex filiabus nof- unija ? 226 her daughters 1 Sam . 1.4. Jer.
after their pattern Exod. 25.40 .

tris 49. 2. Ezek. 16. 46, 48, 53,

of our daughters Juig. 21: 7,18. 53 , 55, 55. —23 . 10. -26.6.— .

—30 . 18. ( with , and the—

Filiae tuae gimia 227 villages thereof 2 Chron. 28. 18 .

thy - daughters Gen. 19. 15. — Neb . 11. 25, 25 , 27, 30 , 31 .

31. 31 , 41 .

ini ? 228 and [in] her towns Judg . 11 .
Omphax, Uva immatu

thy daughters Ezek. 16. 20.- 26 , 26. i Chron . 5. 16. andका
ra. An unripe, lowre Grape.

26. 8 . in the villages thereof Neb . II .

'
Omphax 783 *

and thy daughters Gen. 19. 12 .

a fowreEt filiabus ejus' ſmua 242 grape Jer. 31. 29. ſowre

Lev. 10. 14. Deut. 28. 32, 53 . and in her daughters Ezek. 16 .
grapes Ezek. 18. 2.

2 Sam . 19. 5 + 6. Job 1. 18 .
Et omphax 7o3149 .

Ifai. 49. 22. –60. 4. Jer. 5 . Filiae ipſorum omia 243 and the lowre grape Iſai. 18. 5 .

172 -44.46. Amos 7. 17 . their daughters Gen. 34. 21 .
3

.

Filiae op'niş birini 244 the lowre grape fer. 31. 30.

and thy daughtersEzek. 16.48,
4

ipforum , fuae
Omphacem ejus inpa

his unripe grapes Job 15.33 .their daughters Deut. 12. 31 .55. - 23. 25.

Sirzzitzuraתיִנְבַּתַה249

25oתיִנְבַתְבla inilitudinem

20 .

ram

144. 12.,
I

rain

35. 8.

10.9 .

Neh . 5. 5 .

2

2o7רסב

>

24IָהיֶתֹונְבִבּוEt i2 villis ejus

Filiaeְךִיָתֹונְב tuae

.

Etְךיָתֹונְבּו28229. filiae tuae
I

רֶסֹב

2

Omobaxרֶסּבַה

23 Etְךִיָתֹונְבּו° filiae tuae
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לעבהעב לעבלעב

Etהָתְלַעְבּו maritabis

eam

2o8העב

21. 13 .

Conjugioיִּתְלַעָּב jum &tus

-

Dominiumhabue-ּולֲעָב

22 .

Dominatiּונּולַעְב funt

Quaeriteּויָעְב
I

Builatהֶעְבִת 2 26. 13 .

9uaeretisןּויָעְבִת

Conjuxְךִיַלֲעֹוב tuus

Conjugataהָלּועְב Inלַעַבְב16 Baal

הֶעְבִנ Maritataתַלֲעְב

Perלַעַּבַב17 Baal

*

.

Pujtulaeתֹועְּבְעַבֲא* 13. I.10לַעְבִי

IIְךּולָעְבִיDucent te

Maritz-לֵעָּבְת 12

טעב

Baal;לַעַּבַל19

Ź Èt dominus Syai 14

but the owner Exod . 21. 28. 9

and [ fhalt] be her huſband Deut. and a furious man of a maſter

of fury Prov. 29. 22. 4 and

Petere,rogare : Inflare, 4 that which hath wings of a maſ

Tumere, Bullare. Accord ſum ter of a wing Ecclef. 10. 20. I

ing to the Chaldaic Uſe of the I am married Jer. 3. 14. I and is furious of and is maſter

Word it ſignifies to aſk, to en
was an huſband –31.32. of fury Nah. 1. 2 .

5
quire diligently. [R. 2186.] In Dominus Syan syan 15

Hebrew , to ſwell as a bulging
runt Baal Judg. 6. 25, 28 , 30 , 32 .

Wall, a boiling Pot, a Bile, or
had the dominion i Chron. 4. i Kings 16. 31 , 32. —18 . 19,

inflamed Tumor upon the Body. 21 , 22, 25, 26, 26, 40. —22.
6

53. 2 Kings 3.2. – 10. 18 , 19,

nobis 19, 21 , 21 , 21 , 22, 23 , 23 , 23 ,

enquire ye Ifai. 21. 12 .
have had dominion over us Iſai. 25, 26, 27, 27, 28. -11.18,

18. – 17. 16. 2 Chron . 23. 17.

to boil Ifai. 64. 2 + I. 7 Jer. 19. 5. --32. 35. Zeph.

3 thy huſband Iſai. 54: 5 : 1.4

8
ye will enquire Iſai. 21. 12 .

Niph . Perquiruntur ?? 4
of the married wife Iſai. 54. I. becauſe of Baal- Deut. 4. 3. of

are-foughtup Obad. 6 . Beulah -62.4 . Baal- 2 Kings 1 , 2, 3 , 6, 16.

Tumens eft, inflatus ny?? 5 9
at Baal- Cant. 8. II .

ſwelling out Iſai. 30. 13 . a mans wife + married to an

Petitio 'Y? 6 huſband Gen. 20. 3. married to by Baal Jer. 2. 8. – 12. 16.

to the grave Job30.24 .[R.1353 .]
an huſband Deut. 22. 22. in, for Baal —23 . 13 , 27. Hof.

7
Duxerit ?

blains Exod. 9. 9, 10 . marrieth Iſai. 62. 5 . Baali sya 18

unto Baal- Numb. 25. 3 , 5 .

marry thee Iſai. 62. 5 . Pfal. 106. 28. a great walter

NIPH . + a waſting maſter Prov. 18.9 .
bitur

f a babbler of maſter of the

209 ſhe is married Prov. 30. 23 . tongue Ecclef. 10. 11 .

ſhall be married Ifai. 62. 4.

Recalcitrare. To kick
13 Baal Judg. 2. 13. for Baal

through Wantonneſs and High ritus, Conjux 6.31 . 1 Kings 16. 32. 2 Kings

keeping. Metaph. To make mans Gen. 20. 3. dreamer of 10.20. —21. 3. —23 . 4. Hof.

Benefits an Occaſion of Ingrati maſter of dreams —37: 19 . 2. 8 + 10. ( unto, to, Baal

tude to a Benefactor.
Baal- Exod. 14. 2. Numb. 22 . i Kings 19. 18. 2 Kings 10. 19 .

41. -32. 38. -33 . 7. Deut. -23. 5. Jer. 7. 9. -II . 13 ,

Et recalcitravit DY?!!
4. 3. Joh. 13. 17, 17. Judg. 8 . 17. - 19. 5. -32. 29.-

and kicked Deut. 32. 15 .
33. -9.4. Ezek . 25.9. Hof.

9.10. f married t huſband of a A Baali [i.e. my lord] Hof. 2. 16 .
kick

ye
I Sam. 2. 29.

wife Exod. 21. 3. huſband

Exod. 21. 22. Deut. 22. 22 .

Joel 1. 8. the owner Exod. Her-huſband Deut. 24. 4.

21.. 34. the maſter --22 . 8 2 Sam . 11. 26. Prov. 12. 4. -

210 + 7. Judg. 19. 22 , 23. I have 31. II, 23, 28 .

any matters to do t is a maſter Baalim , dii tute- dibyn 22,

laresof buſineſs Exod. 24. 14. I a B
Dominari : Dominum

chiefman Lev . 21.4. fa cap Baalim Judg. 2. 11. –3. 7 .-3

uxoris fieri : Ducere uxo- tain Jer. 37. 13. creditor -10 . 6, 1o . I1 Sam . 7.

of owner of the lending of his 4. –12. 10. I Kings 18. 18 .

or to have any Thing, as Hair, hand Deut. 15. 2. q hairy + 2 Chron. 34.4: Jer. 2. 23. —9.

Wings, & c. To be endued owner, maſter of bair 2 Kings 14 13. Hof. 2. 13 , 17 of 15,ተ

with any Quality good or bad : 1. 8. f bird to owner of ac 19 .

To be addicted to, or concerned wing Prov. 1. 17. ( an an Baalimis Dibya 23

in , any Thing. To have Domi- gry man, a man given to ap unto Baalim 2 Chron . 17. 3. up

nion and Authority as Lord and petite, a miſchievous perſon on Baalim -24. 7. for Baalim

Proprietor. To be the Lord and an owner, or maſter of anger, -28 . 2. —-33. 3. Hof. 11. 2 .

Huſband of a Wife ; to marry ; appetite, miſchief Prov . 22. 24 .

to do the Duty of a Huſband, -23..2. -24. 8. having D| Confederate of maſters of the co

teeth of owner of mouths Ifai. venant, i . e . had made a cove

41. 15. mine adverſary of nant Gen. 14. 13. Tarchers of

maſter of "my cauſe —50. 8. I arrow -maſters —49.23. ( the
and hath 'married Mal. 2. II . that had , having, two horns to lords Numb. 21. 28. Iſai. 16. 8 .

owner of two horns Dan. 8. 6, the men Joh. 24. II. Judg.
and married her Deut. 24. I. ! 20 .

9. 2, 3 , 6, 7, 18, 20, 23 , 23 ,

Dominus,Ma-לַעָבלַעַב*

.

Maritusיִלֲעַּב20 meus
Recalcitratisּוטֲעְבִּת

18.

Maritiusּהָלֲעַּב21 ejus
S

.

לעב
םיִלָעְּבַה

1

:

8. 33 :
.

rem , Maritare. To own ,

םיִלַעְּבַל

Dominiילעב24

Deut . 21. 13 :

Etלַעָבּו duxit
I

Etהָלָעְבּו duxerit eam 2

24,
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רעבלעברעב 211

רעב

Succendiָהיִּתְרַעב illant 20

Etהָרֲעָבּו ardeat 2

ters , that had taken an Etּורֲעְבּו incendent
2 Í

I 2. II .

22

.

Etּורֲעָבּו ardebunt Acceduntםיִרֲעַבְמ23

Ardensרֶעֹוב Incendereרֶעָב24

- 40. 16 .

רֶעָבְל ܒܕܕܲܕ_25

Ardensהָרֶעֹוב

Ardensהָרֲעב

Dominoויָלָעְבִל29 ilius

Ardensתֶרֶעב

Ardentesתֹורֲעב eás

A,ויִלָעְּבִמ39 domino Juo
IO 4. 20 .

Tallesרֵעַבְת27

Dominiָהיֶלָעְב.31 ejus ,Jui
Etרַעְבִיַו exar ft II Etהָרֲעַבְנּו tollamus

24, 25, 26, 39, 46, 47, 51 . Eſtb. 1. 12. burreth Iſai. 9. 18

20.5 . 1 Sam . 23. 11; 12. 2 Sam . + 17 I have kindled it Ezek. 20. 48 .

21. 12. ( ſworn t Oath - maſ ofe 21 . .4

oath and it ſhall burn Iſai. 10. 17 :

Neb. 6.18 . f the maſters Ecclef. Jer. 7. 20. and ( left it] burn and ſhall ſet on fire ; and they

Jer. 4. 4. -21 . 12. Shall burn Ezek. 39. 9, 9.

Et domini ibyan 25 Arferunt, ardent nya 3 Depaviſtis, fuc- aniya

and horſe - men f maſters of was burnt Jud. 15. 14. kind cendiſtis

the horſemen 2 Sam . 1.6 . led 2 Sam. 22. 9, 13. Pſål. ye have eaten up Iſai. 3. 14. je

A dominis gyan 26 18. 8.
ye have kindled — 50. 11 .II

from the men Judg. 9. 20 . 4

Domini, vel Domic' ya 27 and they ſhall — burn Ifai. 1.31. kindle Jer . 7. 18.

nus ejus, ſuus 5

his owner alſo Exod. 21.29, 36. burned, burnt, did burn Exod. of burning Ifai.4.4. to burn

Ifai.l. 3. the owner of it, thereof 3. 2. Deut. 4. 11. – 5.23,7

Exod. 22.11,14,15 + 10,13,14 . 20. —9. 15. burning Tſai. 30 . Ad tollendum ,

the owners thereof Prov. 1 . 27. that ſhall burn Mal. 4. I. fuccendendum ,

19. that hath it -16.22 . + 3. 19. ';
accendendum ,

6

17.8. thoſe that are given to depafcendum

it Ecclef. 8. 8 . burning Iſai. 34. 9. heated
ſhall be waſted Numb. 24. 22.

In dominum ejus ya ? 28 Hof.7. 4 . I to burn 2 Chron . 13. 11. Neh.

to his owner Exod . 21. 29. 7 10. 34 of 35. Ifai. 44. 15. I
doth kindle Ifai. 30. 33 . Thall be eaten up, eaten -5.5.

8unto the owner of them , there. Thall be eaten -6 . 13 .

of Exod.21. 34. –22. 12 +11 . burning Jer . 20.9. Ad incendendum . Diya 26

for the owners thereof Eccleſ. 9

5. 13 + 12 . burning Ezek. 1. 13. that they ſhould burn 2 Chron.

30 Ardebit, com- 7 ?! my?!

from them to whom it is due to buritur

from the owners thereof Prov. is — burnt.Exod. 3. 3. q is kind- Thalt thou put away Deut. 21.9 .

3. 27 led Pſal. 2. 12 .2. 12. I burneth ljai. Tollit 72 28

,ſui
62. 1 . taketh away i Kings 14. 10 .

the owners thereof Job 31. 39. 29

9 them that have it, Ecclef. 7 . and he burned Lam. 2. 3 . and (we may] put away Fudg.

Ardebit, incendet, un 20. 13

exuret 30

to the owners thereof —-5. 11 to.
burned Pfal. 39. 3. burn —79. Ye ſhall kindle Exod. 35. 3 .

.

5 : -89.46 . burneth --83. 14 . 31

thou ſhalt not be burnt it they ſhall burn Ezek . 39. 10.

their huſbands Exh. 1. 17, ſhall not burn thee lſai. 43. 2 . Pyh . Accenfus novia ? 32

Et exarſit wan ? 13 burning fer. 36. 22 .

to their huſbands 20 .
and - burnt, hath burnt Numb. Hiph . Et com- mayon ! 33

buram
35 11. I. fob 1. 16. and it burned

that hatha familiar ſpirit of that Ifai. 42. 25. q And—was kind- and I will burn Nah. 2. 13 +

is miſtreſs of a familiar ſpirit led Pfal. 106. 18. Jer.44.6. 14.

1 Sam . 28. 7,7. I the miſtreſs Puh . Suſtulit, re 14

i Kings 17. 17. Nah. 3. 4 . movit I will take away i Kings 16. 3 .

he took 1 Kings 22.46.9 didI -

put away 2 Kings 23. 24 .
he that kindled Exod. 226

Etpaſcat,fuccendat Way 15 64 5.

and ſhall feed Exod. 22. 5 * 4.

4 and — ſhall burn Lev. 6. 12 . Thou ſhalt burn Ezek. 5. 2 .

Hath two Significations.
Removiſti maya 16 Depaſcat ?? 37

thou haſt taken away 2 Chron. ſhall cauſe to be eaten Exod.22 .

I. Ardere, Exardere :
19. 3 . 5+ 4.

Et removiſti mnyai 17
Exurere, Accendere, In fo, but, and ſhalt thou put And when he had ſet - on fire

cedere. To burn, to kindle. away Deut. 13. 5 + 6. - 17.7, Judg. 15. 5 , and burnt up 5.

Properly, to burn in order to 12. -19. 13 , 19. - 21.21.
and burnt 2 Chron . 28 .

3 .

waſte, conſume and clear away, 22. 21 , 22, 24. - 24.7 . Incendium 7y?? * 39

Briers and other Nuſances ; to the fire Exod. 22. 6 of 5 .

take, or put away what is cor- I have brought away Deut. 26 . Combuſtio gyan * 40

rupt or pernicious ; to take or 13 ,
have I taken away 14 : Taberah Numb. II . 3 .

bring away ; to eat up, to feed .

and take you away 2 Sam . 4. II .

I and will take away i Kings 14 . II. Obbruteſcere : Bru

burnt, burned ·Numb. II. 3 . tum. A Brute, a Beaſt, that

eats

12 .

רַעְבִת
12

Dominoָהיֶלָעְבִל32 ejus 3 Accenditoteּורֲעַבְת°

10. 3IּורֲעַבְיAccendent

Maritosןֶהיֵלֲעַב33 Juos

Maritisןֶהיֵלֲעַבְל34 fuis

Dominaתַלֲעַב*

רעב Tolloריִעְבַמ34

Incenditריִעְבַּמַה35

2IIרעב
Coniluresריִעְבַת36

I 2

ָּתְרַעְּב רֶעְבַי

ָּתְרַעִבּו Etרֶעְבַיַורָעְבִּיַו38 incendit

הָרָעְּבַה

Suzuliיִּתְרַעְב יִּתְרַעִב18

הָרֵעְבַח

Etיִּתְרַעִבּו tollan יִּתְרַעְבּו19

Exaritהָרֲעָב

IQ . 2 I. 21 .

RI
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ץצבתעב עצב

Perferrentיִנּוִתֲעַנְו me I

Perturbabuntּוהְתַעַבְי eum IO

4IםיִרֲעֹובBruti Territusתַעְבִנ II
2

5

Obbrutefcentּורֲעְבִי42

Perturbatusיִּתַעְבִנ fui
I 2

-

Terrorהָתָעְב* יִעְצַבְּתַו

ܕܪܕܕܕܕ Terroresיֵתּועִב*

הָרָעְבִנ עַצֶּבעַצָב

crum

Brutaסֶכְריִעְב47 veftra

ץצב213

הָריִעְב

Brutaםָריִעְב ipforum Luciamעַצָּבַה 7

ץבב
Etםָריִעְבּו bruta eorum

2

IO

eats and conſumes indiſcrimi
9 Quaeſtum faciens, ysia

nately without Senſe, or any re- made me afraid 2 Sam . 22. 5 . quaeſtui deditus

gard to Property, to Good or Pfal. 18. 4. that is greedy Prov. I. 19 .

Evil : A Perſon, who acts like
15. 27. I is given to fer. 6 .

-8.
a Brute . terrify it Job 3. 5. ſhall make 13 -8. 10. him that covet

him afraid -15. 24 . eth Hab. 2.9.

NIPH . Et quaeſtum faciens yxian

brutiſh Pſal. 94. 8. Ezek. 21 . fuit the covetous Pſal. 10. 3 .

31 + 36. he was afraid i Chron. 21. 30. Quaeſtum facere yk ? 3

Eſth. 7. 6 . to get Ezek . 22. 27.

they are — brutiſh Jer. 10. 8 . Lucratur y$?? 4

NIPH . Obbruteſcit 7y?? 43 I was afraid Dan . 8. 17.. he hath gained Job 27. 8.

is brutish Jer. 10. 14. -51 . 13 Pin . Et quaef- ypaņi 5

17: trouble Jer . 8. 15. - 14:19. tum facis
Obbrutuerunt 994?? 44 14 and thou haſt greedily gained

are become brutiſh - 10.21. the terrors Job 6. 4. Ezek. 22. 12 .

Brutum eſt 17 ?? 45 Terrores tui 7nia 15 Quaeſtus, lu- yy yy * 6

is become brutiſh Ifai. 19. II . thy terrors Pfal. 88. 16.

Et bruta noſtra, 197'ya 46 profit Gen. 37. 26. Pſal. 30.9.

id eſt, jumenta Mal.
3. 14. [ Covetouſneſs

and our cattle Numb. 20. 4. Exod. 18. 21. Pfal. 119. 36.

Prov. 28. 16. Jer. 6. 13. - 8.-8

your beaſts Gen. 45. 17. 10. Hab.2.9. 1 gain Judg. 5.19 .

Brutumfuum 77'y? 48 Job 22. 3. Prov. I. 19. - 15.27 .

his beaſt Exod. 22. 5 + 4. Coenum , lutum. Mire, diſhoneſt gain Ezek. 22. 27.

49 Clay ; marthy, oozy Ground.
their beaſts Numb. 20. 8. their lucre i Sam. 8. 3 .I

cattle Pſal. 78. 48 . 8
In coeno 722 * 1

In lucra yiz?

opyan 50 in the mire Jer. 38. 22 . the gain Iſai. 33. 15 .

and their beaſts Numb. 20. II .
Coenum 75 * 2 * Quaeſtum tuum ??? 9

Brutus, ſtupidus nya * 51 mire Job 8. II . thy covetouſneſs Jer. 22.17,

fooliſh Pſal. 73.22. brutiſh Et coenum 7521 3 Qya ſtus tui 73

92.6. Prov . 12. 1. --30. 2 . and fens --40. 21 . thy covetouſneſs --51, 13. I

52 Coenoſa ejus innya 4 thy diſhoneſt gain Ezek. 22. 13 .

and the brutiſh perſon Pfal. the miry places thereof Ezek. Quaeſtus ejus jy

his covetouſneſs Ifai. 57. 17 .
47. II .

for his gain Ifai. 56. II .

Quaeſtum fuum , byza 13

eorum

their covetouſneſs Ezek. 33. 31 .

their gain Mic. 4. 13 .
Perterrere, perturbare. Cepae. Onions, of which

To be ſtruck with Terror ; to there was great Plenty, large, and

be affrighted ; to be greatly dif- extraordinary good, in Egypt. II. Perficere : dividere :
order'd and diſturb'd in Mind. Cell.

diſcindere,ſuccidere : fau ,

ciari. See Signif. I.
Pih. Perterret innya Cepae

the onions Numb. 11. 5 .

affrighted me Ifai. 21.4. and cut them Amos 9. I.
Perturbabat eum innya

troubled him i Sam . 16. 14.

they ſhallbe wounded Joel
Perturbant eum nya 3

ſhall make him afraid Job 18 . Pih . Perficit yx?
16

Hath two Significations,
he hath fulfilled Lam. 2. 17.

4
Perfecerit vy?! 17

troubleth thee 1 Sam . 16. 15 .

1. Quaeftum facere,I.
hath performed Ifai. 10. 12.

5
Reſecabit me pyar 18

terrifieſt me job 7. 14. make concupiſere. To wound; to
he will cut me off –38 . 12.

cut, to break or tear off; to Et fuccidat me Y
Perturbat nyan 6 wound a Perſon, or to cut and

and cut me off Job 6 . 9 .
make - afraid -13 . II . tear off his Property, by covet

7 ous, diſhoneſt Practices; to be eam

terrify me —9: 34.-9 . covetous : to cut or break off as ſhall - finiſh it Zech. 4. 9.
-

Perturbabit te 7nyan 8 a Workman when he has com

Fruftulum vý ? *
ſhall make thee afraid pleated his intended Work ; to gain Judg. 5.19.

33. 7
accompliſh , perform , finiſh ,

Etbrutu#רַעַבָו

II

49. 10.

Adֹועְצִבְל lacrum fuum
12

1

תעב212
לצב214

ز

Iםיִלָעְּבַה*

me
I4םַעַצְבּוEt diuide eos

2

Sauciabunturּועָצְבִי15

!

2I5עצב 2. 8.

1

II .

Perturbatְךָּמִעַבְמ te

Perturbasיִנָתֲעַבְת me

me afraid 13. 21 .
יִנֲעְצָביִו19

a

Perturbatיִנָתֲעַבְת me
Perfecturaeחָנָעֵצַבְת.20 Junf

21

קצב
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7

רֵצַבְת

2r6קצב 14

rum

Intumtueruntּוקְצָב

Munitiae,תֹורָצְבתֹורּוצְּב

תֹרעְב
I

I 2 .

Munitionesתֹורָצְבִמ*

2

Majaקֵצָב farinae
*

Majamקֵצָּבַה " 4 37. 26 .

Etתֹורּוצְבּו16 manitae

Maglamfuamֹוקֵצְב -

.

Munitaeתֹורצְּבַה17

-

1

רצב27

Siccitasתֶרצ* Etתֹורצְּבַהְו3618 tunitae

Inןֹורְצִבְל*19 munitionem Cobibitionesתֹורָצַּבַה*

12 .

Munitioרָצְבִמ 20

רֵצֹובְכ I 38

Muniat 78an 13 In munitionibus prae ? 31

ſhe ſhould fortify Jer . 51. 53 . ejus

Munitum 77137 in the fortreſſes thereof Iſai. 34.

fenced Ifai. 2. 15. Jer. 15. 20. 13 .

Intumeſcere. To ſwell defenced Iſai. 25. 2. —27. Munitiones ipſo- on??? 32
like Paſte ,

10. Ezek.21.20 of 25 .

15 their ſtrong holds 2 Kings 8 .

a.

fwelled Neb. 9. 21 . walled Numb. 13. 28. f fenced 33
Intumuit 17737 Deut. 3. 5. yo . 14. 12. 2:Sam .

Joh the - fenced Dan. 11. 15 .

did ſwell Deut. 8. 4.
20. 6. 2 Kings 19. 25. Ezek..

3 36. 35. Hof. 8. 14. I ſtrong
III . Cohiberi, probiberi.dough Jer. 7. 18. Hof: 7.4. Neh . 9. 25. defenced Ifai.

To be reſtrained, kept off, with

the dough Exod. 12. 39. I four holden : apply'd to Rain, Peace,

2 Sam . 13 .
8 .

and walled Deut. 1. 28. 1 and Plenty.

5 fenced -9 . 1. | and mighty

their dough Exod . 12. 34. Jer. 33. 3 ; NIPH . Cohibebitur 192 34

will be reſtrained Gen. 11.6 . I

fenced 2 Kings 18. 13. 2 Chron . can be with - holden Job 42. 2 .

17.2 . -19 . 5. -32 . 1. -33 . Cohibitio pluviae, 779 * 35

14. Zeph . 1. 16. defenced ſterilitas

Ifai. 36. I. trouble Pſal. 10. I.

Hath four Significations. and fenced Deut. 28. 52 .
drought yer . 17.8..

37

I. Praecidere : vinde to the ſtrong hold Zech. 9 . dearth - 14. 1 .

miare. To ftrip a Vineyard

by gathering all the Grapes in

Time of Vintage.
fenced Numb. 32. 36. Forh. 19 . IV. Aurum leftiſimum .

35. 'ISam , 6. 18. 2 Kings 3. 19 .

Ut vindemians, 9815? -10. 2. -17.9. -18.8. I Aurum le tiffimum 787 *

vindemiator ſtrong P /al. 108. 10. the, a gold Job 22. 24.

as a grape-gatherer Jer. 6. 9 .
fortreſs Íſai. 17. 3. Jer. 6. 27. 39.

Vindemiatores O'rgia Amos 5. 9. ( defenced Jer. 1 . gold —-36 . 19.

grape-gatherers ---49.9. Obad.5. 18. —-34.7. | Strong hold Hab. Aurum le&tiffimum 773 40

3

[ thou ſhalt] gather Lev. 25. 5 . Munitio 7322 thy defence —22. 25.

thou gathereſt the grapes Deut. ſtrong Yoſh.19.29. f thetrong

hold 2 Sam . 24.7:

Vindemiat 737? Et munitio 73721 22

He ſhall cut off Pfal. 76. 12 . And the fortreſs Ifai. 25. 12 .

Vindemiabitis 173? Munitio $ 397 235

gather Lev. 25.11. fenced Numb. 32. 17. Fomh. 10.

Vacuare , are.
Et vindemiarunt 173?!! 6 20. 2 Chron . 17:19, 1 defen evacuare .

and gathered Judg. 9. 27. ced fer. 4. 5. —8. 14. To evacuate, to depopulate a

Munitiones by 24 Country ; to be empty, uſeleſs,?? ;

the vintage Lev. 26. 5. Ifai. 24 . ſtrong holds Dan. 11. 24 . inſignificant. An empty Vine

13. –32. 10. Mic. 7. 1 . In munitionibus o'n 25 Hof. 1. 1. is an emptying Vine,

Et vindemia 7'371 8 in ſtrong holds Numb. 13. 19. that caſts its Fruit.

and the vintage Lev. 26. 5 . Munitiones 26

9 ſtrong holds Lam . 2. 2 . Et evåcủabo

of the vintage Zech. 11. 2 . Munitionibus am 27. And I will make void Jer.

in the moſt ſtrong holds of in 19. 7.

than the vintage Judg. 8. 2 . the fortreſſes of munitions Dan. Evacuerunt eos DIPRO

Vindemiam tuam 7%?? II . 39 .
have emptied them out Nah.2.

thy vintage fer. 48.32 . 2 十 3 .
oli thy fenced Jer. 5. 17. thy Evacuans P213 3

3

fortreſſes Hof. 16. 14. thy maketh -- empty Iſai. 24. 1. 1
II. Munitum , munire. ſtrong holds Mic . 5. 11 of 10 .

empty Hoſ 10.1.
By Walls, and Fortifications to

4
keep off theEnemy, and to fe nes tuae

the emptiers Nah. 2. 24 3 .
cure a Town from being ſtrip'd thy ſtrong holds Jer. 48. 18 . Niph. Et evacu- 177737 5

and plunder'd. Nab.
3. 12, 14 . atusfuit

77 30 ſhall fail Ifai. 19. 3 .PIH . Admuniendum ab 12 his ſtrong holds Pfal. 89. 40.
Evacuando pian 6

to fortify Ifai. 22. 10,
fhalt be utterly emptied t in

empty

Aurumרָצְב

2

Vandemiabisרֹוצְבת 1. IO . tuum

21

24. 21 .

4 רַצְבּו

קקב218

Vindeiniaריִצָב*
7

Vindemiaeריִצָּבַה יִתֹוקְבּו

Praeריִצָּבִמ indemia IO

2

II

Munitionesךיֶרָצבְמ28 tuae

Munitio-ְךִיַרָצְבִמְךִיָרָצְבִמ29 Evacuatoresהיגלב

Munitionesויָרָצְבִמ39 cjus

Lam. 2. •
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Findenturּועָקַּבְתִי40

7

Rupturaeםיִעיִקְב*

FiJuraeיֵעיִקְב

Ruptiּועָקְבִנ funt ּועָקְבִנ17 I

1demהָקּובְמּו IO

ַעֵקָּבִהְל

1

Findeturעַקָּבִי19

"Vallisהָעְקִּבַה44

עקב219
20

21

22

עַקב I
23

Etתַעְקִּבִמ49 convalle

emptying ſhall be emptied Ifai. NIPH . Finditur upp? 14

24. 3 is — rent Job 26. 8 . ſhall be cleft Mic. I. 4 ,
Evacuabitur pian Et ſcindetur. YP . ) 15

41

ſhall be emptied Iſai. 24. 3 . ſhall cleave Zech . 14.4 . with clefts Amos 6. II .

Pin . Et evacua- Pria '! 8
Diffiderunt le 1921 16

42bunt

were — broken up Gen. 7. 11. E
- the breaches Ifai. 22. 9 .

and ſhall empty Jer. 51. 2 . Thall break out Iſai. 35 . 6 .

Vacuum , inane ART2 * 9

She is empty Nah. 2. 10 | 11 . they were broken- in pieces III. Vallis, convallis.

2 Chron . 25. 12. are broken up AValley, which ſeparates two

and void Nab. 2. 10 * 11 . Prov . 3. 20 .
Mountains .

Ad diſrumpendum ypan 18

rent aſunder Ezek. 30. 16 . Vallis Type 43

a plain Gen. 11. 2 .

it is ready to burſt Job 32. 19 .

I ſhall - break forth Iſai. 58.8 . the plain Ezek. 3. 23. the

Rumpatur ypan valley —37. 1 , 2 .

Hath three Significations. breaketh out into Ifai. 59. 5 . In convalle nypal 45

Et fila fuit van! out of the valleys Deut. 8.7.

into the valley. Ifai. 63. 14.1. Dimidius ficlus. A that - clave aſunder Numb. 16 .

In convallem nypa 46Split Shekel, or half a Shekel . 31. | ſo that — rent i Kings 1 .

plain —40.4..( See the next Signification .) In 40. Y and, then — was broken

Convallis nypa 47our Moneyone Shilling and two up 2 Kings 25. 4. Jer. 52. 7.

Pence halfpenny. Et diffiderunt ſe 10??!! the valley Deut. 34. 3. Joh.
11.8.

and were divided Exod . 14. 21 .

Dimidus ficlus yp? * Pin . Diffidit ya? In convalle nypa 48?
in the valley Folh. 11. 17. —half Gen. 24. 22. TA bekah he ript up 2 Kings 15. 16. I

Exod . 38. 26. He cutteth out Job 28. 10 . 12.7. 2 Chron. 35.22. Zech. 12 .

Etdiffindam 'Myrat 24 11. in the plain Neb. 6. 2 .

I will even rent Ezek. 13. 13 .

II. Scindere, findere,
Rumpunt 122

from the plain Amos 1.5 .
25

Convalles niye? 50rumpere. To break, teár, They hatch Iſai.59.5 .

rip , cleave or ſplit aſunder with Difindes ypan 26 by the valleys Pfal. 104. 8. of

the valley Ifai.41. 18 .a Noiſe; to break through or and (wilt] rip up 2 Kings 8. 12 .

Et convalles niypal 51into,
I Thou didſt cleave Hab. 3.9 .

and valleys Deut. 11.11.

Diffidit yp? He clave Pſal. 78. 15.

He divided Pfal. 78. 13.

3 and clave Gen. 22. 3 .

and [ ſhall ] hatch Ijai. 34.[ Difindet ypan 29
15. ſhall rent Ezek. 13. II .

Diffidifti myra 4 Diffindet eos bypan 30
Hath three Significations.thou didſt divide, cleave Neb . ſhall tear them Hof. 13. 8 .

9. 11 , Pſal. 74. 15 .

5. and they clave i Sam. 6. 14. I. Quaerere, inquirere,
and [didft] rent Ezek .29. 7 .

32 acquirere. The Morning ;
Findens ypia 6

and tare 2 Kings 2. 24 .
early, diligently. To ſeek , to

he that cleaveth Ecclef. 10. 9 . Pyh . Diſrupta Typ?? 33 enquire with Care and Dili

I dividing Iſai. 63. 12. wherein is made a breach Ezek.
gence.

Et diffindens y21 7. 26. 10 .

and cleaveth Pfal. 141.7.
34 Pin . Et quae- din?e21PIH .

58
and rent yoſh. 9. 4.

they have ript up. Amos 1. 13.
Diffindentur up ?? 35 and ſeek them outEzek. 34. 11 ., .

Ad diſcindendum Dypa? 9 ſhall be ript up Hof. 13. 16. f
Ad inquirendum 22 ?

to enquire 2 Kings 16. 15. to14. I.

to win them 2 Chron. 32. I.
HIPH . Ad ir- ypan ? 36 makeenquiry Prov. 20. 25;

rumpendum
3

and divide it Exod. 14. 16 . to break through 2 Kings 3. 26. and to enquire Pſal. 27.4.

Et findemus eam MY???)? 37
4But - clave Judg. 15. 19. he and let us make a breach therein

will I ſeek out Ezek. 34. 12 .

clave - alſo Ifai. 48.21 .
Ifai. 7.6.

Et perruperunt Typ ? !1 12 Hoph. Per- myp ? 38 ſhall-- feek Lev. 13. 36. The

and - brake through 2 Sam. Thall - ſearch --- 27 . 33 .23 . rupta
16. i Chron . II . 18.

was broken up Jer. 39. 2. Mane, diluculum , 773 * 6

Et irruperunt in THY??!! 13 Hith . Rupti ypan matutinum

eam

funt the, morning Gen. I.Gen. 1. 5 , 8 , 13 ,and brakeinto it 2 Chron . 21.17. they be rentJoſh. 9. 13 .
19, 23 , 31. Exod. 12. 10, 10,

Fiditַעֵקַבְי27
2

Etעַקַבְיַו fidit
28

Etהָעְקָבּו rumpet

רקב220
.

ָּתְעַקָב

Etּועְקַבְיַו fiderunt

3
1

.

Etָּתְעַקָבּו indis

Etהָנָעֵקַבְּתַו dijciderunt

ַעֶקבּו

Etםיִעָקְבְמּו ruftos
Difindereםָעְקִב eos

ram eos

ּועָקְבְי

eas

(

ַעיִקְבַהְל
Etּוהֵעָקְבּו finde ibrium IO

Etadinquir.רֵקַבְלּו

Etעַקְבִּיַו fidit
II

Quaera12רֵקַבֲא

a

Inquiratרֵקַבְי 5

הָעְקְבָה ?

.

2

ּועְקָּבְתִה39

22 .
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220

220
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Etרֶקְּבַבּו in mane
I 2

.

Etרֶקבּו mane Sicutרֶקּבַכ matutinum

רֶקּבַל

Maneרֶקּבַה

2

I 22

- C -

-

40. 2 Chron . -

Etרֶקּבַחְו mane

Aרֶקּבִמ mane
-

Aרֶקּבַהֵמ mane
IO

quaequeםיִרָקְבִל mane 17

22. -14. 27. –16. 19, 20. Numb. 22. 41. Ito-morrow B 40. Sam . 11. 7. 1 Kings 4.

18. 14. —23 . 18. --- 27. 21 . 1 Sam . 9. 19. until the morn- 23, 23 + 3 , 3 : -7.25, 29 .

Lev. 7. 15. –19. 13. —24. 3 . ing-19 . 2. from day to day, 8. 63. 2 Chron .4.4. –15. II .

Numb.9. 12, 15, 21. 2 Sam . 23 . morning by morning + in the —29 : 33. - 31.6. Yob 1. 3. —

4 , 4. Fob 24. 17. –38.7, 12 . morning in the morning 2 Sam. 42. 12. Iſai. 22. 13. bul- A

in themorning Pſal. 5.3 , 3. - 13. 4. Ifai. 28, 19. -50. 4. lock, s tſon, fons of a bull, or

65. 8. Tſai. 17. 14. -21 . 12 . early Pſal. 90. 14. of theherd Exod. 29. 1. Lev. 4.

-38. 13. Hof. 6. 4. - 13. 3 . 3 , 14. - 16.3. - 23. 18. Num .

the morrow Lev. 22. 30. to and in the morning Exod. 16 . 7. 15, 21 , 27, 33 , 39 , 45, 51 ,

morrow Numb. 16. 5. ( right 12, 13. Pfal. 88. 13. Ifai. 17 . 57, 63 , 69, 75, 81. -8.8, 8.

early t atthe appearingof the 11. and on the morrow Efb. -15. 8 ; 24. - 28. 11 , 19, 27.

morning Pſal. 46. 5. ( days of 2. 14. , and to morrow -5. —29. 2 , 8, 13 , 17. 2 Chron.. 13 .

eveningmorning Dan. 8. 14. 14. 9. Ezek. 43. 19, 23 , 25. —45 .

7 13 18. - 46. 6. ( young + Son of B

And in the morning Exod. 16 . as the morning Job .11. 17: a bull, or of the herd Lev. 9. 2 .

7. and morning Pſal. 55. 17. Ad matutinumnea 14 Therd -27-32 . Hah. 3. 17 .

8 in, unto, until,for, into, till ( an heifert an beifer of the

the, morning Gen. 44. 3. Exod. the morning Exod. 34. 2 , 25. herd Deut. 21. 3. 1 Sam . 16. 2 .

10. 13. -14. 24. – 16.23, 24.- Deut. 16. 4. Pſal. 49. 14. ofkine Deut. 32. 14. & bulloc

-18.13 . - 19.16. - 29.34,41. 59. 16. -130. 6 ,6. Jer. 21.. ocks 2 Chron. 29. 32. Pfal. 66 .

Lev. 6. 9 to 2. —-9. 17. Numb. 12. Amos 5. 8. Zeph. 3. 3 : 4 15: 1 great - cattle Ecclef. 2.7.

28. 8, 23. Judg. 6. 31. In the every morning of and to morn- 9 a young cow of an beifer of

morning —16. 2. — 19.25. ing to morning i Chron . 9. 27. the herd Ifai. 7. 21 .

Ruth 2.7 . - 3 . 13 , 14. i Sam . ( morning 1 Chr. 16.40 . 2 Chr. Ēt bos, boves 779

3. 15. – 11. II . -14. 36. - 2. 4 of 3. Ezra 3. 3. f every
and oxen Gen. 12. 16. —20.14.

25. 36. 2 Sam . 17.22 . 2 King's morning Amos 4. 4 . -21.27. 1 Sam . 14. 32. — 15.

7.9. – 10 . 8. - 16 . 15. 2 Chr. Etmane pab? 15 21. —27.9. i Kings 1.9 . —8.

31. 3. Prov. 7. 18. Mic. 2. I. every morning and to morn- 5. 2 Kings 5. 26. i Chron . 12 .

of the day 19. 26 . ing to morning i Chron . 9. 27. 5 .
6. 18. 2. —

9 gin the morning Pſal. 30. 5. 35. 8, 9. q and herds Gen. 13 .

and the morning Dan. 8. 26.
16

5. – 24. 35. Exod. 12. 38 .

А from morning Job 4. 20.
Numb. II . 22 . 2 Sam . 12. 2 .

in the morning 2 Sam . 2. 27. Ad
" 2 Chron. 32. 9. f beeves Num .

from , the, morning -24. 15. every morning Job 7. 18. 31. 33 , 34. and the herd

i Kings 18. 26 . Ad 18 Deut. 16. 2. Jer. 31. 12. 4

gula
bullocks 2 Chron. 35. 7.

in the morning Gen. 19. 27. – every morning Pſal. 73.14. Ifai. Bos, boves 22 23

20.8 . –21 . 14. –22.3 . -24. 33. 2. Lam . 3. 23. early Pſal. the herd Gen. 18. 7. Lev. 1. 2,,

54. —26. 31. —28. 18. —29. 3. —3. 1. Numb. 15. 3. I Sam .

25. - 31.55.4 32. 1. —40.6. Sicut inquiſitio 0722; 19 11. 5. Jon. 3 : 7. f Calf + ſon

—41.8. -49. 27. Exod .7.15 . As — ſeeketh of according to the of a bull, or the herd Gen. 18.8.

-8.20 + 16. 9. 13. — 16. ſeeking Ezek. 34. 12 , 9 herds Gen. 32. 7. --47; 17 :

8. -24.4. -29. 39. –34. 2 , 1 Chron . 27. 29, 29. 4 bullock , A

4. Lev. 6. 20 + 13 . Numb.
9 . et fon , -s of a bull , or the

II . Flagellatio. Scourg21. -14.40 . -22 . 13 , 21. - herd Lev. I. 5. Numb. 15. 9 .
,

Deut. 16.7 . - 28. 67. ing with aThong of an Ox 2 Chron. 29. 22. qoxen Numb.

Jof . 3. 1. --6. 12. -7. 14, hide; any Scourging. See the 7. 6, 7, 8 , 87. 1 Sam . 15. 14 .

16. 8. 10. Judg. 6. 28. —9.-8 next Signification. 2 Sam . 6. 6. —24. 22, 22 , 24.

33. - 19. 5 , 8 , 27. –20. 19. 1 King's 7. 44. - 19. 20, 21 ,

Ruth 3. 13. 1 Sam . 1. 19. —-5.I I. -- . 21. 2 Kings 16. 17 . I Cbron,

4. 15. 12. - 17 . 20. -19. ſhe ſhall be ſcourged of a ſcourg- 13. 9. —21 . 23. 2 Chron . 4. 3 ,

II . -20.35. - 25 . 37. - 29. ingMall be to her Lev. 19. 20 . 15. —7. 5. beeves Numb. B

10, 10, II . 2 Sam . II. 14 31. 28, 30. Ox- Judg. 3 .

24. 11. 1 Kings 3.21 , 21 . 31. I kine 2 Sam . 17. 29. IT

17.6 . 2 Kings 3.20, 22. — 10. III. Bos, boves. Horned cow's Ezek . 4. 15 .

9. — 19. 35. 2 Chron. 20. 20.
Cattle (moſt commonly ) at full

Et armentum , 7227724

Job 1. 5. Pſal. 90. 5 , 6 .
-92 . Age, when fit for the Plough.

boves

2. - 143. 8. Prov. 27. 14. Bochart. and herdsGen. 33. 13. nor herds

Ecclef. 10. 16. -11.6 . Iſai. 5 .
. i Sam . 30. 20. IT

11. -37.36 . Ezek. 12. 8 . - Bos, boves P2 and the beeves Numb. 31. 38.

-24. 18 , 18. -33.22 . Teve- A a calf, calves + ſon, fons of a 4 and the oxen 1 Sam . 15.9,

ry morning + in the morning in bull , or of the herd Gen. 18.7. 15. qand — bulls Jer. 52. 20 .

the morning Exod. 16. 21 . i Sam . 14. 32. ( herds Gen. 26 . In armenta , boves 222 25

30.7. -36.3 . Lev. 6. 12 f 5 . 14. Ifai. 65. ro. Joel 1. 18 . upon the, for, oxen Exod. 9.3 .

i Chron. 23. 30. 2 Chron . 13. Oxen Exod . 22. 1. f 21.37. Deut. 14. 26. of the, in,

11. Ezek. 46. 13 , 14, 15. Numb.7. 3 , 17, 23 , 29, 35, 41 , beeves Lev. 22. 19, 21 ,
, ,

Zeph. 3.5. on the morrow 47,53 , 59, 65, 71,77,83.

ST

ilmatutina-'םיִרָקְּבַל Jin

Inרֶקּבַב mane
II

-

-

101. 8.

-

.

-
-

28.4.

.

Flagellatio.תֶרִקְב*
20

-

.
-

1. -

-

רָקָּבַהְו
-

Exod . 34. 3 .34. 3. I Sa ; 2.

21

>

-22 .

1
Et



221 221

שקברקב שקבשקב
26

ׁשְקַבְמּו

Sicutרָקָּבַל27 bos

I

.

Deרָקָּבַל28 bobus

רָקָּבַלְו
.

3oרָקְּבBos Etׁשֵקְבּו requirat
2

Quaerentesםיִׁשְקַבְמַה17.

Etּונֵרָקְבְבּו cum armentis

9uaeficitהָׁשְקִב Etםיִׁשְקַבְמַהְו18 quaerentes

Armentaָךְרָקְבְךֶרָקְב32 tua

Quaerentesיֵׁשְקַבְמ

I

Quaefuiיִּתְׁשַקב

.

Quaefiuiויִּתְׁשַקְב eum

2 .

77222 35 7 Quaerentesיֵׁשְקַבְמּו20

.
םֶּתְׁשַקְב

-

I 2. In

22

EtEt in bobus 1721 quence of that, to enquire, to quaerens , w2zm 15
and on oxen i Chron. 12 , 40. aſk, to requeſt ; to procure. and ſeeketh Pfal.37. 32. ( that

ſeek Jer. 44. 30.

as an, like the, ox job 40. 15 . Pih . Quaefivit w?? Quaerentes D'upan 16

Iſai. 11. 7. I like the bullock he hath ſought Deut. 13. 10+ did deſire Exod .10.11. fought

65.25. II . 1 Sam . 13. 14. ſought + were ſeeking 2 Sam . 3. 17.

-14. 4. 2 Sam. 4. 8. Ecclef. i Kings 10. 24. 2 Chron. 9. 23 .

with the oxen 2 Chron . 35.12. 12. 10. | ſeeketh Prov. 14.6 . | Seek are ſeeking Prov. 29.

Etboves 72 ? 29 q hath required Iſai . 1. 12. I 26. Ifai. 41. 17. Jer. 38. 16 .

and oxen i Kings 7. 29 . enquired Dan. 1. 20 . Lam . 1. II . Mal. 3. 1 .

30

the oxen Numb. 7. 88 . Let-even enquire i Sam . 20. which fought Exod. 4. 19. that

31 16. ſeek Jer. 11.21 .

noſtris 3 . !

and with our herds Exod. 10. 9. ſhe required Eſb. 2. 15. ſeeketh and they that ſeek í Sam : 25.

32 Ecclef. 7. 28 .
26.

thine oxen Exod . 20. 24. ( of Et quaefivit eos on py 4 19

thy herds Deut. 12. 17. -14. and ſhe ſhall ſeek them Hof. 2 . that ſeek 1 Chron. 16. 10. Pſal.

23 . 7 ተ 9 . 24. 6. —35.4. –38. 12 .

Et armenta tua 77221 33 5 40. 14. 70. 2. 71.13, 24.

and thy herds Gen. 45. 10. Deut. required — I Neb. 5.18 . I ſought --105. 3. Prov . 21. 6. Iſai. 51 .

8. 13 Cant . 3. I. 1. Jer . 19.7. - 21.7. –22 .
6

Et armenta tua 77277 34 25. - 34.20, 21. 44. 30.

and thine herds Jer. 5. 17 . I fought him Cant. 3. 1 , 2 . 46. 26. —49. 37 .

In armento tuo 77723 Quaeſivi eum inue? Et

of thy herd Deut. 15. 19 . I ſought him -5.6. but, and they that ſeek Prov.

De armento tuo 77297 36 Requiſiviſtis onera 8 28 . 5. Jer. 19. 19.

of thy herd –12 . 21 . have ye ſought Ezek. 34. 4 . quaerentes 2222 21

Armentum vef- ???? 37 Et quaeſiviſtis, anupai 9 on ſuch as fought Eſb. 9. 2 .

trum requiretis Quaerentes te 7Upa ?

and ſeekupon herds Exod. 12. 32. Deut.
Numb. 16. IO . But thoſe that ſeek thee: Pſal. 40 .

ye

12. 6 . --thou ſhalt ſeek Deut. 4. 29 . 16. –69 . 6.-70.4.

Et armentum vef- 07291 38 and ye ſhall ſeek Jer. 29.?? Quaerentes eum pa 23

that ſeek him .Ezra 8. 22.13 :

and your
herds Exod. 10. 24 .

Quaeſiverunt wp ? 24

Armentum ejus 1979 39 fought Ezra 2. 62. Neh. 7. 64 . they that ſeek her Jer. 2. 24.

unto his oxen i Sam . II .
7 . - 12.27. Eftb.6 . 2. have fought Ad quaerendem wpa ? 25.

to ſeek 1 Sam . 10. 2, 14. -23.Et de armento fuo ipapn 40 Pſal. 86..14. Ecclef.7.29. Lam.
and of his own herd 2 Sam . 1. 19. Zeph. 1. 6. I ſeek after

15, 25. - 24 . 2 + 3. - 26.2.

Pfal. 54. 3 . 2 Sam . 5. 17. 1 Kings 2. 40.

Armentum eorum 07?? 41 i Chron . 4. 39. -- 14. 8. 2 Chr.

their oxen Gen. 34. 28. their quaerent II . 16. -20.4. Ezra 8. 21 .

herds fer. 3. 24: and , then, they ſhall ſeek Ezek. Neb. 2. 10. Ecclef. 8. 17 : Jer .

Et armentumfuum 07221 42 7. 25 , 26. Hoſ: 3. 5. and ſeek 2. 33. Dan. 9. 3. Hof. 5. 6 .6

and their herds Gen. 46. 32 .
5. 15 . Amos 8. 12. Zech. 8. 22. I to

47. 1. —50.8. Quaefiverunt me up aſk 2 Chron . 20. 4. to make

Et cumarmentis 077221 43 fought43 foughtmeIſai. 65. I. requeſt Eſth. 7. 7. I to get

ſuis Quaeſiverunt eum nupa 13 Ecclef. 3. 6.6.

and with their herds Hof. 5. 6. fought him 2 Chron. 15.15. ſeek. Etad quaerendum upası 26
44 him Hof: 7. 10 . and to ſeek 1 Sam . 25. 29. Pſal.

of oxen 2 Chron. 4. 3 . ? 14 104.21 . Zech. 8. 21. and to

I ſeek of am ſeeking Gen. 37. make requeſt Eſh. 4. 8 .

with oxen Amos 6. 12 . 16. which fought of was Ad quaerendum pas 27 .

Boum noftrorum 9927 46 ſeeking Exod.ſeeking Exod. 33. 7. Numb. 35 .

of our herds Neb. 1o. 36 of 23. Judg. 14. 4. – 18. 1. I to ſeek me 1 Sam . 27. 1 .

ſeekelt p art ſeeking Judg. 4 .37: Adquaerendum te ' gepas 28

47 22. 2 Sam . 17. 3. -20. 19. to ſeek thee i Kings 18. 10 .

an herd-man Amos 7. 14 . 1 King's 11. 22. Seeketh His A Quaerere eum fecipa ? 29

ſeeking 1 Sam. 19. 2. —20. 1 .1 and he fought 1 Sam . 27. 4 .

--23. 10. —24.9 + 10. 2 Sam . Quaere wpa 30

16. 11 . 1 Kings 20.7. Prov. ſeek 1 Sam . 9. 5. Pfal. 34. 14.

17. 9, 19. fer. 5. 1. doft B -119 . 176.

-make Iten
Neb. 2. 4 .

Et quaere wpar 31

begging Pſal. 37. 25. none and to ſeek Ecclef. 7. 25 .

Quaerere, requirere. did-ſeek of was ſeeking Ezek.

To ſeek , to deſire and endea
34. 6. might ſeek to be ſeek ſeek 1Sam .28.7. iChron .16.11.

vour to find ; and in conſe- ing Mal. 2. 15 .

* Pſal. 27.8 . -105.4. Zech . 2.3 .

Et

trum

IO uaerentesָהיֶׁשְקַבְמ eamף

ֹורָקְּבִמּו
.

12. 4

Et,ּוׁשְקִבּו quaefuerunt II

I 2

.

Bovesםיִרָקְב44

2uaerensׁשֵקַבְמ

Bobusםיִרָקְבַב45

ּוניֵרָקְב mne

.

Arimentariusרֶקֹוב* : .

.ׁשְקַב

:
20

22Iשקב

Quaeriteּוׁשְקַב32
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Etּוׁשְקַבּו33 quaerite
eum

Fruinentatmרָנרַב*

6. I.

Quaeretisןּוׁשְקַבְמ54

Et quaeremus 38721 52

and ſeek Jer. 5. I.

Quaerite me ' topa 34 that we may ſeek him Cant.

ſeek ye me Iſai. 45. 19 .

Quaeram wpx 35 Quaeretis pan 53

ſhall, will, I - ſeek Ruth 3. 1 . ſeek Lev. 19. 31. Pſal. 4. 2 .

Pſal. 27. 4, 8. Ezek . 34. 16 .

Nab. 3. 7. Zech. 12.9. ( ſhall, ye feek 2 Kings 6. 19 .

will , I - require 2 Sam . 4. 11 . !

Ezek. 3. 18, 20. —-33. 8 . to ſeek 1 Sam . 16. 16. Let

Et quaehvi wpan 36 there be fought i Kings" 1. 2 .

And I ſought Ezek. 22. 30. Exb. 2. 2. ( ſeek Pſal. 63. 9 .

Quaeram vpaX 37 Prov. 29. 10: 4 they will, ſhall,

I will ſeek Pſal. 122. 9. Cant. ſeek fer. 4. 30. 50.4. they
ſhould ſeek Mal. 2. 7.

Fili mi ??? 3

my Son Prov. 31. 2 .

4

corn Gen. 41. 35, 49: —42 . 3 ,

25. —45.23. Pſal. 65. 13:

72. 16. Prov. 11. 26. clean ||

Prov . 14. 4. ( wheat Joel 2 , 24 .

Amos
5

Frumentum 727 5 :

the wheat Jer. 23. 28 .

Frumento 723 6

with corn [in the plain, open

Field, or in the Deſert. Schult.]

Job 39. 4.

5. II , -8. 6 .

ףuaerentּוׁשְקַבְי55

ET

3. 2 .

Etהָׁשְקַבֲאַו38 quaererem Etּוׁשְקַביִו;6 quaerent 56

Quaeremּונֵׁשְקַבֲא39 eum
רוב223

Etּוׁשְקַבְיַו57 quaeiuerunt

.

3

יִׁשְקַבְת42

ּוהְׁשְקַבְיַו .

Quaereseumּונֵׁשְקַבְּת43
eum

I

יִׁשְקְבְתּו59

2

38.

Quimere poth46 hall be fought for Jer . 50.20.

Selectiםיִרּורְב

and [I] fought Dan. 8. 15. and ſeek 2 Kings 2. 16. 2 Chr.

7. 14. [ that they may ſeek

I will ſeek it Prov . 23. 35 . Pfal. 83. 16.

Et quaefivi eum 1702381 40

yea, I fought him Pfal. 37. and - ſought Jof . 2. 22. ſo, Purgare, Purificare :

36 . and they fought i Kings 1. 3 . Seligere ut purum . To

Quaeres wpan 41 2 Kings 2. 17. Eſth. 2. 21. Zech. make clean , clear and bright ;

ſeekelt thou, ſeekeſt, ſeek Gen. 6.7. and aſked Judg.6.29 . to poliſh ; to declare, to make

37. 15. Jer. 45. 5 ; 5. I thou And when they had fought plain and manifeſt ; to ſelect the

enquireſt Job 10. 6 .
2 Sam. 17. 20. I and they ſeek beſt and choiceſt. To be

pure

Quaeres i Kings 19. 10, 14. in Heart, ſincere and upright ;

thouſhalt ſeek Nab. 3. 11 . Et quaehverunt 10pa !! 58 tobring to ſuch a Temper of

Mind, to purify

ſhall thou require him Gen. and when they fought him

1 Sam. 10. 21. and fought him43. 9 .
Purum 7777

Quaeres eam pa 44
2 Chron . 15. 4. -barah Judg. 7. 24, 24. I

didſt thou require it —31 : 39.
.

Pyh . Et quae- upang 59 pure Pfal. 19. 8. q the choice

I thou ſeekeſt her Prov. 2. 4 .
réris one Cant. 6. 9 , ( clear 10 .

Quaeres eos supan 45 though thou be ſought for Ezek. Et purificabo, i.e. mina

Thou ſhalt ſeek them Jjai. 41 . 26. 21 .
ſeu purum feligam

12 . Quaeretur wpa? 60 And I willAnd I will purge out Ezek. 20.

. .

let - require Joh. 22. 23. doth-
Clarum , purum 7997 3

-require 1 Chron . 21. 3. The Et quaeſita eſt "p?!! 61 clearly Job 33. 3. poliſhed

ſeeketh Iſai. 40. 20. he that And when inquiſition was made Ifai. 49. 2 .

ſeeketh 1 Sam .22. 23 , 23. Prov.. Eſth. 2. 23 • 4

62
15. 14. - 17. 11. -18 . 1. ſhall Quaeſtio, Petitio Tera choice i Chron. 7.40 .

“ II

feek Zech. 11. 16. ( requireth
5

Ecclef. 3.15 . ( procureth Prov . myrequeſt choſen i Chron . 9. 22. - 16 .

II . 27. Et pet. mea nupsi 63 41 .
6

Et quaeret vel upa!! 47 and my requeſt -5.7 .

quaehvit Pro pet.mea numaa 64 pure Zeph. 3. 9;.

and he fought Gen. 43. 30. he at my requeſt -7.3 .

ſought Exod. 2. 15. -4. 24 . Petitio tua inupa 65 choice Neh. 5. 18 .

I Sam . 19. 10. 2 Sam . 21. 2 .
8

thy requeſt ?-5.3. -9.12 . Ad declarandum 77257

2 Chron . 22. 9. Jer. 26. 21 . Petitio ejus inepa 66 even to declare Ecclef. 9. 1 .

therefore -- beſought 2 Sam . his requeſt Ezra 7. 6 .
9

12. 16. ( and-enquired ifta

21.1. | ſought therefore i Kin. might manifeſt them

11. 40. wherefore - fought Niph . Purus, Pu- 72 10

Eſtb . 3.6. q therefore he re rificatus
the

queſted Dan. 1. 8 . pure 2 Sam . 22. 27. Pfal.

18. 26 .

and ſought him I Sam . 23 . Filius: Frumentum . In

14. Chaldee, a Son ; in Hebrew ,
be

ye clean Iſai. 52. II.

Quaeret wpan 49 Corn, Wheat, Pin . Et ad pu- 7723 12
ſeeketh Prov . 18. 15 . rificandum

Quaeremus ºpa 50 Filius 72 * and to purge Dan . 11.35.

We will require Neh. 5. 12 . the ſon Prov . 31 , 2 , 2 .

HIPH.
Et quaefivimus nepa?? 51 Filius 77

and beſought Ezra 8 . the Son Pſal. 2. 12 .

mea Selectiםיִרּורְּבַה

-5.8.

ׁשֵקַבְיַו
Purumהָרּורְב

יִתָׁשְקַבּו63

יִתָׁשְקַבְב

ְךֵתָׁשָקַב

Selectaeתֹורְרְב 7

.

Adםָרָבְל declarandumm

-3 . 18.

וב222

Etּוהֵׁשְקַבְיַו48 quaefiuit eum

Purgaminiּוָרּבָה
II

I

הָׁשְקַבְנַו 2

|| This Place ſeems to belong to the fol
lowing Root .

1

23 .
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ܕܕܕ Creaturaהָאיִרְב 27.

Et.אָרָבּו creauit
2

T

Creauitּונָאָרְג nos

Creabitּהָאָרְּב eam
םֶכֲאיִרְבַהְל,28

45. 18..

רָבְּתִת16
Creauitםָאָרְּב eos

2.29
2 . *

Crealtiָתאָרָב
Pinguisאיִרָב

Crealtiםָתאָרְב ea 7
Etאיִרָבּו pinguis 3oאיִרָבּו

.

Creauiיִתאֶרָא
8 Pinguesםיִאְרְנ 3Iםיאֵרְב

ןֵאיִרְבּו

Creauiויִתאָרְּב eum

Opimusהָאִרְּב

.

יִרְב
20 7. –45. 8 .

IO Obimaהָיַרְּב

רבְב
21

Pinguisהָאיִרְּבַה35

- -34. 3. of

.

Etאֵרֹובּו creams
PinguesIIתֹואיִרְּב 36

Etתֹאיִרְבּו37 pingues

Creatorְךֲאַרב tuus
I 2

Pinguesתֹואיִרְּבַה 38

Idemךיֶאְרֹוב

aתֹואיִרְּבָהְו39

HIPH. Ad pur- any 13 -2. 3. Deut. 4. 32. Ifai. 40 .

gandum 26. Jer. 31. 22 . a new thing Numb. 16. 30.

nor to cleanſe fer. 4. I 1 .

Purgate 1997 14. And will create Ifai.4. 5.
II. Pinguis, e. Fat; in a

3Make bright -51 . II.
new and better Habit of Body.

HITH. Purus gann 15 created us Mal. 2. 10 .

eris 4

HIPH. Ad
thou wilt ſhew thyſelf pure Pſal. hath , created it Ifai.41. 20. —

Saginandum vos
18. 26 .

to make yourſelves fat i Sam .
Mundus es mann 5

thou wilt Thew thyſelf pure created he them Gen.
5 .

6 29
2 Sam . 22. 27

fat Judg. 3. 17 :
Purgabuntur 1779 17 haft thou made Pſal. 89. 47,

ſhall be purified Dan . 12. 10.
but firm Pſal. 73. 4 .

Et purus 727 * 18 haſt created them 12 .

and I am clean Job 11. 4. and
fat i Kings 4.23 .

a pure Pſal. 24.4. I have created Gen. 6. 7. Ifai.

Et pingues 29 32
Puris smal? 19. 45. 12 .45. 12. -54. 16, 16 .

and fatter Dan. I. 15.
9to ſuch as are - clean Pſal.

33I have created him, it Ifai. 43 .73. I.

plenteous Hab. 1. 16.Serenitas, puritas " ?? *
34

by watering Job 37. II . Creans, Creator 1713
fat Ezek. 34. 20.

In puritate 717 * he that created Ifai. 42. 5 .

make my hands never fo clean 45. 18. the creator - 40.28 .वा
them that are fed

of cleanſe my hands in purity - 43. 15. I create —57. 19 .. the fat Zech. 11. 16 .

9. 30.by the pureneſs -22 . 30 . -65. 17, 18, 18.

Juxta puritatem 757 22
rank Gen.41.5, | fat 18.

according to the cleanneſs 2 Sam. and create Ifai. 45. 7 7. and

22. 21. Pſal. 18. 20, 24.
createth Amos 4. 13 .

and fat -41.2,

Quaſi Purificatio na 23

purely t according to pureneſs
that created thee Iſai. 43. I.

rank 7, ( fat 20 .Ifai. 1. 25: 13

Et pingues nixiganti
Juxta puritatem ??? 24 thy creator Ecclef. 12. 1 . and fat Gen.41 . 4 .

Creare sige 14

according to my cleanneſs 2 Sam . created Gen. 5. I.

Crea $ 7 ? 1522. 25 .

25 create Pſal. 51. 10 .
16

Sope Jer. 2. 22.

[ The Name of an Herb , in make Numb. 16. 30.

Arabic called Ufnân, of the , Grandinare, Grando.
Aſhes of which they made little And, fo - created Gen. 1. 21 , To hail ; Hail ; to be ſpotted

Balls, called, from the Name 27. with ſmall 'Spots like Hail, or
of the Herb, Borith, which NiPh.

to be grilled.

they uſed in ſcouring and waſh fuiſti

ing Clothes . 'Tis rightly tran thou waſt created Ezek. 21. 30 KAL .

lated Sope. Cell. Hierobot. + 35 dinet

P.I. p . 449. ] 19 When it ſhall hail Iſai. 32. 19 .

have been done Exod. 34. 1'o . Grando 777 *

and like - ſope Mal. 3. 2 . They are created Ifai.48.7 . hail Exod. 9. 18, 22, 23, 24,

26. Job 38. 22. Pfal. 18. 12 ,

and they were created Pfal. 13. –105. 32. Ifai. 28. 2, 17.

hailſtones -30.30.

3
224

which ſhall be created Pfal. 102 . and hail Exod. 9. 23 , 28. Pſal.

18.

Hath two Significations. 22 Grando 7727

that thou was created Ezek . 28 . the hail Exod. 9. 19, 24, 25,

1. Creare. To create ;
13 , 25. – 10. 5, 12 , 15. hail

to bring into Being ; to put a Creari té 78721 23 ſtones Joſh . 10. 11 .

Nation into a new and happier that thou waſt created 15. Et grando 5

Condition, iſai. 43. 1 , 15. To Creari eos o $ 7297 24 neither , and hail Exod. 9. 29,,

produce a ſurprizing Event, when they were created Gen. 33 , 34.

which never happened before, Grandine 7722 6

In creari eos oxana 25 with hail Pſal.78. 47.

when they were created - 2.4. Et grandine 77231 7

Creabuntur 19872 26 and with hail Hag, 2. 17 .
hath , created Gen. 1. I , 27, 27. .

they are created Pſal. 104. 30.

Grandini

теат

Smegmaתירב*

Creaueritאָרְבִי דוב225

>

Etאָרְבִיַו17 creauit

;

Creataתאֵרְבִנ
18

Etgran-דַרְבּו
I

Creataּואְרְבִנ fuerunt

Etתיִרֹבְכּו26 ficut Sinegma דָרָב
2

>

Etּואְרְבִנְו creata Junt
20

148. 5.

Creatusאָרְבִנ 21$

Et,דָרָבּו grando
אוב

148. 8.

Creariְךֲאַרָּבַה te

דָרָּבַהְו

סָאְרָּבִה

5.2 .
Numb. 16. 30 .

Creauitאָרָב I
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Grandiniדָרָּבַל Etfugitחַרְבִּתַו17

חרב227

Etםיִדְרְבּו grandinati
Іо Fugientּוחְרְבִי ּוחְרְבִי19

Etםיִדְרְּבַהְו grandinati
II Etּוחְרְבִיַו fugerant

20

4

היב

21

Fugitחַרָב I Fuga-'ּוחיִרְבִה

Etּוהֵחיֵרְבַאָו fugaui eum
22

Fugerunt-ּוחְרָב
2

Fugabitּונֵחיִרְבַי24 eum

Comeditהָרָב
I

Fugeruntּוחָרָב
20 .

2

הֶרְבֶאְו Fugiensַחֶרב Etּוחיִרְבִּיַו25 fugauerunt

12 , 15

תַחַרב Profugiוָחָרְבִמ ejus

Etיִנֵרְבַחְו cibo reficiat me

Fugiendoַחֹורָב

Inיִתּורָבְב cibum meum
fuxtaַחֹרְבִנ fugere

8

and the fled Gen. 16. 12.

to the hail . Pfal. 78. 48 .

Grandinati 0'77 ? 9 Et fugiamus im??!! i8
and let us flee 2 Sam . 15. 14.

grilled Zech. 6. 3 .

Hath two Significations.
fled Jer. 52.7

and grilled Gen. 31. 10, 12 .

.
I. Fugere. To flee or And—Aed 2 Sam . 4. 3. for

and the grilled Zech. 6. 6.
run away ; to haſte away ; to were fled. Neb, 13. 10. then.

run a.croſs ; to make to flee, to
they fled Jer. 39. 4. ſo thatthey

drive away , to put to flight. fled Dan. 10. 7. that — ran

away i King's 2. 39.

226 Hiph . Fuga

veruntwas filed , fled, is filed, had fled

Hath three Significations. Gen. 31. 22. Exod. 14. 5. 1 Sam. drove away 1 Chron . 8. 13 .

19.18 . —27.4. 2 Sam . 13. 37,
I chaſed him Neh . 13. 28 .

' I. Comedere parum.
38. -19.95 10. I Kings 11.

23.-12 . 2. 2 Chron . 10.2. Fugabit, fugat !! 23
To eat a Meal's Meat.

chaſeth away Prov. 19: 26 .

they flee away Job 9. 25 .
make him flee Job 41. 28 +

3

did he eat 2 Sam . 12. 17 . are fled Ifai. 22. 3 .

Et comedam ,7728 ?
4

that I may eat 2 Sam . 13.6 , 10. he fled Gen. 31. 20. 1 Sam . 22 . and they put to flight i Chron.
3

Hiph . Ad come- n1797 3 17. yon. I. Io.
26

derefaciendum Fugiens 5

to cauſe to eat -3 . 35.
I flee Gen. 16. 8. ſhall flee Jer. his fugitives Ezek. 17. 21 .

4
4.29 .

and give me meat —13 . 5 . 6

II. Vetis : Večtem ob
Cibus, edulium 120 * 5 he would fain fee + in fleeing

the, meat —13 . 5, 7, 10: he would flee Job 27. 22 .
dere. To run acroſs like a

6

7 Bar ; a Croſs -bar to ſtrengthen

for my meat Pſal. 69. 21 . when - Hed 1 Sam . 23. 6 . a Tent ; or ſecure the Gates of

In cibum , vel ad ning 7 Fugere, ad fugien. Das 8 a City : (the Tabernacle Moſes

comedendum dum builthad ſuch Bars running all

their meat Lam.4. 10 . flee
away Gen. 31. 27. to fleeI round to keep it ſteady and firm ]

Jon. 1.3. I fled before of I Metaphorically, the Strength of

prevented to flee —4. 2. I to Defences of a City or Nation .

II. Pars, five Spatium ſhoot Exod. 36. 33 .

terrae ad unum paſtum . 9 Ad tranſeundum , aizas 27
when I fled i Kings 2.7: tranſcurrendum

8

Quaſi paſtus m??? In fugere te 797777 to ſhoot Exod. 36. 33 .

a little way Gen. 35. 16. -48. when thou fleddeſt Gen. 35. I , Tranſibit, fugit ni?? 28

7. 2 Kings 5. 19 . He ſhall flee Job 20. 24 .

when he fled 7. Pfal. 3. title. Hiph. Tranſenso 29

ſhall reach Exod. 26. 28.

III. Eligere, ſeligere,
30

excindere, ſuccidere. To flee Gen. 27.43 . Numb. 24. 11.
. bars Job 38. 10. Jer. 49. 31 .

chooſe, to ſelect ; to cut down,: flee - away Amos 7. 12. T I the bar Amos I. 5.
to cut off. Make haſte Cant. 8 .

13 and bars Deut. 3. 5. 1 Sam . 23 .I

9 flee
ye Iſai. 48. 20 . 7. 1 Kings 4. 13. 2 Chron. 8. 5.

chooſe you 1 Sam .I 17 .
8 .

Ezek. 38. 11 .

ſhall I flee Pſal. 139.7.

velſuccides
Fugiet 622 15 bar Exod. 36. 33. Judg. 16. 3 .

and cut down Joſh. 17. 15 flee Neh. 6. II. he would

Etſuccides eam fain flee f. in fleeing he would And - bar Exod . 26. 28 .

and thou ſhalt cut it down 18 . flee Job 27: 22. Ut večlis D'??? 34

16 like the bars Prov. 18. 19 .

and diſpatch Ezek. 23. 47. fo , but, and, then , that, was,

13 fled , he fled Gen. 31.21 . Exod . bars Exod. 26. 26, 27. –36.
chooſe -21 . 19 , 19 + 24 .

2. 15. Judg. 9. 21. 11. 3 . 32, 32 .

Sele £tum , ferenum ??? * 14 1 Sam . 19. 12. -20. 1. —21 .

coelum , ſerenitas
10 + 11. –22.20 . 2 Sam . 13 .. 2 and bars 2 Chron. 14. 7 + 6 .

by watering Job 37. II . 34. 1 Kings 11. 17, 40. Jer.

26. 21. Hof. 12. 12. q he fleeth the bars Exod. 26. 29. -36 .

alſo Job 14. 2 . 34 :

Tt Vestibus

Inיִחְרָנְּב fugere me

IO

a

Inֹוחְרָבְב fugere eum
II

--57. title.

Fugeחַרְב
I 2 Vettisַחיִרְב*

.

14. 3IַחיִרְבּוEt veitis

Fugiteּוחְרב

Eligiteּורְּב

I4חַרְבֶאFugiam
ΡΙΗ . Et,ָתאֵרֵבּו elzges

10

Vertemַחיִרְּבַה32

חַרְבִי

Etַחיִרְּבַהְו33 veitis

ֹותאָרְבּו
II

Etאֵרָבּו Jiuccidendo
I 2

Etחַרְבִּיַו fugit

Vettesםְחיִרְב35

Seligeאֵרָב

- -II .

Etםיִחיִרְבּו36 vettes-

-

Vettesםִחיִרְּבַה םָחיִרְּבַה37
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םיִחיִרְּבַל

יֵחיִרְב

20.

ְךַרבו15

Vettesְךיֵחיִרְב tuos Benedictusְךּורָּב

.

Benedixitיִנָכֵרְב mihi-

ָךְכַרֵב
.

Etויָחיִרְבּו43 vettes ejus

-

1

Yettesָהיֶקיִרְב44 ejus .

-

vettesםיִחיִרָב46
nobles -43. 14. Benedixijtiָּתְכַרֵב 20

żech . 11. 5 .

Etְךּורָבּו benedictus 2

ןיב228 Etָּתְכַרֵבּו21 benedices

228

Veftibus diminas 38 bid farewel to what we reje &t, e did blafpheme 1 Kings 21 .

for the bars --26 . 29. – 36 . diſregard, or have done with , 13 .

to bleſs may ſignify to diſregard,
Benedixit 12334. 13

Vestes ??? 39 to take no notice of. Thus it
bleſſeth Pſal. 10..3

may ſuit Job 1. 5. but agrees
Et benedixit 7.21

bars --- 36.31. Pfal. 147. 13 . 14

Et vectes De 40 not ſo well with 1 Kings 21 . and he hath bleſſed Numb. 23.

and - the bars Pfal. 107. 16 . 23 .

Et benedixit 7291Tjai. 45. 2 .

41 I and he ſhall bleſs Exod. 23. 25.

thy bars. Nah. 3.1:3. Bleffed Gen. 9. 26. — 14. 19; he will alſo bleſs Deut. 7. 13.

Vestes ejus P ?? 42 24. 27. - 27 . 29, 33. Exod. and — bleſſed 1 Sam . 2.20.
16his bars Exod. 35. II . -39.

. 18. 10. Numb. 22. 12. —24. 9 .

33. the bars thereof — 40. Deut. 7. 14. -28. 3 , 4, 5, 6. hath bleſſedme folk . 17. 14.

18.
-33 . 20, 24. Judg. 17. 2 .

Benedixit tibi 7272 17

Ruth 2. 19, 20. 4. 14. I Sam .
hath bleſſed thee Deut. 2.7 .

and the bars thereof Numb. 3 . 15.13 . -25.32, 39. -26.25., 12.7. - 15 . 14. Pſal. 45. 2 .

36. --- 4.31. Neb. 3. 3 , 6 , 13 , 2 Sam . 18. 28. i Kings.1. 48 . bleſſeth thee Deut. 15.6 .

Et benedicet tibi 77921 18
14; 15 . -8.15. -2.45. ---5.7 * 21.

-8. 56. - 10. 9. i Chron . 16 .. and (will] ſhall, bleſs thee Deut.

his fugitives Iſai. 15. 5. q her 36. —29. 10. 2 Chron .2. 124 7. 13. —15. 18. --- 28. 8. —30.

bars Jer. 51. 30. Lam. 2. 9 . II. -6. 4. -9 . 8. Ezra 7. 27 . 16. ( and (may] bleſs thee

Jon. 2. 6 + 7. Pfal. 28. 6. --31. 21. -41 . 24. 13 :

Oblongus, terres 679 * 4545 13. –66 . 20. -68. 19, 35 . Benedixit ei 1972 19

the crooked Yob 26. 13. the hath bleſſed Gen. 27. 27, {-72 . 18. -89. 52. –106.

piercing Ifai. 27. 1 . 48. -118. 26. -119. 12. - bleſſed him 41. 1 Chron . 26.5.

124. 6. -135. 21. -144. I. I ſhall bleſs Ifai. 19:25.

Prov. 5. 18. Tſai. 19. 25. Jer.5

17. 7. –20. 14. Ezek. 3. 12 . thou haſt bleſſed Numb. 23. II .

—24. 10. Yob 1. 10. Thou

didſt blaſpeme 1 Kings 21. 10 .

And bleſſed Gen. 14. 20. Deut. I thou bleſfeſt 1 Chron . 17. 27 .

28. 3,6. 1 Sam . 25. 33. 2I Sam .

22. 47. Pfal. 18. 46, -72 . then thou ſhalt blefs Deut. 8.

Hath three Significations. 19.

Benedi&te 7777 3

I. Benedicere. To bleſs. thou bleſſed Gen. 24. 31. the thou bleſs me Gen. 32. 26 ufo

God bleſſeth us, when he makes
bleſſed -26.29.

27:

us proſperous and happy. We bi ? 4 23

bleſs God, when we eſteem him Bleſſed 1 Sam . 23. 21. 2 Sam .I I have bleſſed –17. 20,

highly and ſpeak of him ho- 2. 5. Pſal. 115. 15 . 24

nourably, for his excellent
Benedi&ti 2177 5 And I will bleſs 16 .

Goodneſs. Hence the Word the bleſſed Iſai. 65. 23 . 25

6 tibi
ſignifies to praiſe. One Man

bleſſeth another, when he wiſh Bleſſed Ruth 3. 10 . and [I] will bleſs thee —26. 24.

eth his Welfare and Happineſs. 7 Exod. 20. 24.*

26
Hence it ſignifies to ſalute, to and bleſſed be thou 1 Sam . 25 .

thank, to congratulate ; which 33 : yea, I will bleſs her Gen. 17.
8 16 .

were expreſt by kind Wiſhes.

A Bleſſing is a bountiful Gift, he bleſſed you ſtill f in bleſſing

a Preſent; ſomething that is be bleſſed you Joſh . 24, 10. they bleſſed 2 Chron. 20. 26 .

good and uſeful. Sometimes Að benedicendum ei 1377? 9

the Word means to blaſpheme, that he might ſalute him i Sam . and ( have) curſed Job 1. 5.

to curfe ; not from its natural Benedixerunt mibi 9272 29

Force, but becauſe pious Per have - bleſſed me –31 . 20.-

fons of old accounted Blaſphe and to bleſs him 2 Sam . 8. 10 .

my ſo abominable, that they and to congratulate him i Chr. and bleſs Exod. 12. 32 .

abhorrd to expreſs it by it's 18. IO .
pro

per Name: and therefore by an Niph . Et bene- 1279"} we bleſs Pſal. 129. 8 .

Euphemiſmus, or decent Man
dicentur Benedicimus vo- ??? 32

ner of ſpeaking , inſtead of curſe
and ſhall be bleſſed Gen. 12 . bis

God, ſaid bleſs God || Schultens 3. - 18. 18. –28. 14. we have bleſſed you ---118.26.

obſerves, that to bleſs is ſome- Piн. Benedixit 772 Benedicens 7779 33

times the ſame as to bid farewel had, hath, bleſſed Gen. 24. 1 , He that bleſſeth Prov. 27. 14.

and therefore, as 'tis uſual to 35. -28 . 6. -49. 28. Exod. The bleſſed Iſai. 66. 3.

20. II . Deut. 33. 1. 2 Sam . 6 .
X So in Latin recte for nihil, boni ominis 12. 2 Chron. 31. 10. Job 42 . and — that bleſſeth thee Gen. 27.

cauſa. Tum, quod dem ei, recte eft : nam

nihil efe mihi, religio cft dicere. Terent. 12. Pſal. 147. 13. Ifai. 61.9. 29 .

Heant. II. 1. 16 . Bene

10.

Benedixerisיִנָּתְכַרֵב mibi 22

-

Benedictiםיִכְרְּבםיִכּורְב Benedictיִּתְכַרֵב

Etיִּתְכַרֵבּו bemedicam

Etְךיִּתְכַרֵבּו benedicam

Benediktaהָכּורְג

Etהָכּורְבּו benedicta

Etָהיִּתְכַרֵבּו benedicam ei

Benedicendoךורב

Benedixeruntּוכְרֵּב27

Etּוכְרֵבּו28 benedixerunt

ز 13. 1o.

Etֹוכְרָבְלּו10 benedicere ei

2 Etםֶּתְכַרֵבּו30 bemedicatis

I

Benediximusּונְכַרב 31

ּוכְרְבִנְו II

I 2

;

Etְךֶכְרָבַמּו34 benedicens

.

1
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ךוב ךרבךרב

Etְךֶכְרָביִו benedicet tibi

Idemְךָכְרָבֲאַו ְךֶכְרָבֲאַו53

Benedicetּוהְנֶכְרָּב ei

Etהָכְכֶרָבֲאַו54 benedicam tibi

Etּוהֵכְרָבֲאַו55 benedixi ei

.

L

ּוהֵכְרָבֲאַו

Benedicamםֶכְרָבֲא57 eis

10. 15 .

Etbenedixit.םֵכְרָבְיַו72 eis .

.

Benedicesְךֵרָבְת59

bleſs 109. 28. Benedicatיִנַכְרָבְּת73 mibi

Benedixerisיִנֵכְרָבְת mibi

Benedicatָךְכֶרָבְּת .tibi

וּנֶכְרָבְת61
Benedicemusְךֵרָבְנ75

Etְךֵרָבְלּו benedicere ְךֵרָבְלּו38 Benedicetisּוכְרָבְּת

Benedicetְךֵרָבְי62

Benedicentּוכְרָבְי77
ֹוכְרִבְג .

ּוכְרָבְיַו

Benedicְךֵרָב

Benedicentibus : 799777 35 Benedicam tibi 327287272 51 15. Pfàl.128. 5. ſalute thee

tibi
will I bleſs thee — 145.2. 2 Kings 4.29. he will curſe

them that bleſs thee -12.3. I Et benedicam tibi 77281527797281 52 thee Yob 1. 11. 2. 5.

he that blefleth -thee Num . 24.9. and I will bleſs thee Gen. 12.2 . 69

Benedicere, benedi- 777 36
who ſhall bleſs thee —49. 25.

cendo and will bleſs thee —26.3 .

in bleſſing Gen. 22. 17. I thou ſhall he be praiſed Pfal. 72.70

haft blefled them altogether to and [I -may] bleſs thee —27.7,, 15.

in bleſſing thou has bleſſed them . Et benedixit ei 17377!! Z1ZI

Numb. 23. 11 , -24. 10. I to and [ I] have bleſſed him 33. And, ſo, but, he bleffed him

bleſs - 23.20, nor bleſs them
( Et benedicam ei: 7227281 " 56 14.19. -26. 12. 27.23 , 27 .

at all + nor in bleſſing bleſs them and bleſſed him Iſai. 51. 2 . Forh . 14. 13. Judg. 13. 24.

25. ſhall greatly bleſs of in 2 Sam. 13. 25. –19. 39 + 40.

bleſſing fall bleſs Deut. 15. 4. and I will bleſs them Numb. 6 . 9 and he faluted him 2 King's

bleſs me indeed of in bleffing 27.

bleſs me i Chron . 4. 10. f I will Et benedicam eis 037281 58

abundantly bleſs of in bleſſing and Iwill bleſs them Gen.48.9. And , ſo, then , he bleſſed them.

I will bleſs Pſal. 132. 15 . 59 Gen. 48. 20. Lev. 9. 22. Joh.

Adbenedicendum 702?107? 37 thou bleſſeft Numb. 22. 6. Pſal. 22. 6,7. q he bleſſeth them

benedicere
65. 10. wilt bleſs --5. 12 .

alſo Pſal. 107. 38.

of bleſſing Gen. 27. 30. 4 to

bleſs Numb. 24. 1. Deut. 27. 60
may bleſs me Gen. 27. 19, 31 ,

12. 2 Sam . 6. 20 . i Kings 1 . blefs me indeed t in blejling 74
of

47. i Chron . 16.43. - 17.27. bleſs me i Chron. 4. 10.
may bleſs thee

4; 25.

that they ſhould bleſsJoſh. 8 .
Benedicito ei 9327?

33. ( to ſalute i Sam . 25. , 14 .
bleſs them Numb. 23. 25. ( ſa we will bleſs Pfal. 115. 18 .

38 lute him 2 Kings. 4. 29 .
76

and to bleſs Deut. 10. 8. 21. ye ſhall bleſs Numb. 6. 23 .

5. - 28. 12. i Chron . 23. 13 . bleſs, ſhall, doth, will bleſs

Et in benedicere ei 13777 39 Gen. 28.3: -48. 16,20. I. Sam . they bleſs Pſal. 62. 4.

Et benedixerunt* 1577.9 78and that as he bleſſed him Gen.
9. 13: Pſal. 29. 11. -115. 12,,

28. 6. 12, 12, 13. Prov. 30. 11. fer. And they bleſſed Gen. 24. 60.

40 31. 23. | he bleſſed, bleſſeth Lev. 9.23. Joh. 22. 33. i Kin .

Bleſs Deut.33. 11. curſe Job( Pſal. 49. i8. Prov. 3. 33 . 8. 66. i Chron. 29. 20. 2 Chr.

2. 9. Et benedicat 772 "! 63 30. 27.-31.8 . Neb . 11. 2 .'

Et benedicito, 7221 4 ! and bleſs Deut. 1. II . 1 and

and bleſs Deut. 26. 15. Pſal.28 . let - bleſs Pfal. 145. 21. and beſſed Neh. 9.5 .

9. ( to bleſs 2 Sam. 7. 29.
Benedicant tibi 1721377 ?

937 42 And, that, therefore, where
ſhall bleſs thee.Pſal. 145. 10 .

Bleſs me Gen. 27. 34, 38 . fore, [he] bleſſed, hath bleſſed Pyh. Benedictus 7759
Gen. 1. 22, 28. -2. 3. -5 . 2 .5.20

bleſſed Numb. 22. 6. Job 1. 21.

Bleſs Pfal. 103, 1 , 2, 22. -104. 9.1. --25 . 11.–28. I. Pſal. 113. 2 .

1, 35 30. 30. 31. 55. + 32. I.

Benedicite 1377 44 32. 29 + 30. —35 9:. --39.
and - bleſſed i Chron. 17.27.

Praiſe ye Judg. 5.2 , bleſs
83

ye 5. -47. 7 , 10. -48.3, 15 .

9. 1 Chron. 29. 20. Neb. 9 : 5 -49. 28. Exod. 39. 43. 7of .Joh
Bleffed Deut. 33. 13 .

Pſal. 66. 8. Obleſs -68 , 24. 10. 2 Sam . 6. 11, 18. 1 Kin .i

26. –96.2 . —100. 4. -103 . 8. 14, 55. i Chron. 13. 14 .
bleſſed of him Pfal. 37. 22 .

20, 21 , 22. -134: 1. –135.I. 16. 2. 29. 10. 2 Chron. 6. 3 .

19, 19 , 20, 20 . Neh. 8.6. and thanked 2 San . let, ſhall,-be bleſfed 2 Sam. 7 .

29. Pfal. 112. 2. -128. 4 .
that

ye may
bleſs 2 Sam . 21. 3 .

Benedicat nobis 1337765 Prov. 22. 9 ..

and bleſs Pfal.134. 2. ſhall bleſs us Pſal. 67. 6, 7 ,
86

Benedicam 7728 46 Et benedicet mibi ' 3372 66 Bleſſed Judg.5.24, 24. ( Ihall

I will bleſs Pfal. 16. 7. will I that - hath bleſſed me Gen. 30 . -be bleffed Prov . 20. 21 .

bleſs -26 . 12. I will bleſs 27. Hiph. Benedi- ???!

-132 . 15. Hog. 2. 19 . catfibi

Et benedicam 77281 47 and bleſs us Pſal. 67. 1 . that he bleſs himſelf Deut. 29.

and bleſſed Gen. 24. 48 .

tibi
88

137

I will bleſs Pſal. 34. 1 . he may bleſs thee Gen. 27. 10 .

Deut. 14. 29. —23 . 20 | 21 . ſhall be bleſſed Gen. 22. 18.

And I will bleſs' Gen. 12. 3 . -24. 19. bleſs thee Numb. -26. 4. Thall bleſs them

Pfal. 145. 1. 6. 24. Ruth 2. 4. Pfal. 134. ſelves Jer. 4. 2 .

Benedicam tibi 77774 50 3. hath bleſſed thee Deut.

I will bleſs thee Gen. 22. 17 . 14. 24. - 16. 10. | Thall- bleſſeth himſelf Iſai. 65. 16,

will I bleſs thee Pſal. 63. 4. bleſs thee 15. 4, 10 , -16.

Benedicat

Etּוכְרָביִו79 benedicant
?

Etְךֶרָבְיַוְךֵרָבְיַו64 benedixit
80

Benedicיִנֵכְרָּב mihi
81

Benedicיִכְרָב43

Etךַרֹובְמּו benedictus

8
2

-Benedictaתֶכֶרֹובְמ

Benedictiויָכָרֹובְמ ejus
84

Benediceturְךָרֹבְיְךַרֹבְי 85

2
-

Etּוכְרָבּו45 benedicite 14. 22 ,

ּונֵכְרָבְי

Benedicitorְךָרֹובְתְךַרֹובְת

יִנֵכְרָבְיַו

ְךֵרָּבְתִהְו 87

Etּונֵכְרָביִו67 benedicat nobis

Benedicatְךֶכְרָבְיָךְכֶרָבְי68 19 * 18.

Benedicamהָכְרָבֲא48 Etּוכְרָּבְתִהְו bemedieli

eru
nt

Etהָכְרָבֲאַו49 benedicam

1

5o Benedicensְךֵרָּבְתִּמַה89 fibi
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Et.ּוכְרָּבְתִיְו benedicentur Picinaeתֹוכֵרְב126

הָכָרְּב *

.

םוב229

I10

. genubus

III

23oקוב
Benedictioהָכָרְּבַה

.

Genuְךֶרְב*
113

II4םִיָכְרִבםִיַכְרְבGemala I

inהָכָרְבִנ benedictione

Fulgurקָרָב*
* 2

II5םִיַּכְרִבּוgenua

Benedicat fibi. 7.??? 90 Benedi- misza 657 108 Sicut piſcina 197?? 125
ſhall bleſs himſelf 16 . Etiones like a pool Nah. 2. 8 + 9 .

91 bleſſings Gen. 49. 25, 25 , 25,

and_ſhall be bleſſed Pfal. 72 . 26, 26. Pſal. 21.3. pools Eccleſ . 2. 6. ffith -pools

17. Benedi& tiones Danis ?? 109 Cant.7.4 + 5.
Benedictio 92 ; veſtrae

a , the, bleſſing Gen. 12. 2 . your bleſſings Mal.2. 2 .

27. 12, 26. Exod. 32. 29. Deut..

11.26 . Judg. 1.15 . 2 Kings 5. ci

15 . Neb . 9. 5. Pfal. 24. 5. Tſai. II. Genua fle &ture,Genu .

19.24. –65. 8. Ezek. 34. 26 , To kneel in giving Bleſſing to Veftes pretiofae.

26. — 44.30. Joel 2. 14. Zech. God ; to kneel on any Account.

8. 13. Mal. 3. 10. q a preſent A
A Knee .

Veſtes pretiofae dipin? *
1 Sam . 30. 26. 2 Kings 18. 31 . rich apparel Ezek. 27. 24.

Ifai. 36. 16. q Berachah 2 Chr. Et procubuit flexis 7??!!

20.26,26.the liberal ſoulf the

foul of bleſſing Prov. II . 25 . and kneeled down 2 Chron. 6 ..

Et benedi&tio 777771 93 13

but bleſſing Prov. 11. 26 . Genuafle &tamus 172 ???

94 let us kneel Pſal. 95.6.

the, a, bleſſing Gen. 27. 41 . Hiph. Genua fle- 7.3 112 Hath three Significations.

Dcut. 11. 27, 29. —28. 8 . Eterefecit

30. I , 19. –33 . I. 1 Sam . 25 . And he made to kneel down

1. Fulgurare, Fulgur.
27. Pfal. 133. 3. & the bleſſings Gen. 24. 11 .

To thunder and lighten : Light
folk. 8.34;.

ning.
Än benedictio 1977,3 95 knee Tſai. 45. 32.

bleſſing ? Gen. 27. 38 .
Fulgura piga

96 the knees Job 3. 12. Ifai. 66 . caſt forth Pfal. 144 . 6.

in bleſſing Pſal. 109. 17 : 12. Ezek. 7.17 . —21.7 + 12 .

Benedi&tioni, in 1777? 97 —47. 4. Nah. 2. 10 + 11 . lightning 2 Sam . 22. 15. Pſal.
benedi &tionem Et

144. 6. Ezek. 1. 13. Dan. 10.
into a bleſſing Deut. 23. 5 of 6 . and - the - knees Job 4. 4. Ifai. 6. I glitter of have lightning

Neh. 13. 2. bleſſed t for a 35. 3 . Ezek. 21. 10 + 15. the glit

bleſſing Pfal. 37. 26. Prov.
tering —21.28 + 33 .

10. 7 . the knees Deut. 28. 35. 1 Kin . 3

? 98 19. 18 . yea the glittering ſword Job 20 .
the bleſſing Gen. 28.4. –39. 5. Genua 1972 117 25 .

Deut. 33. 23. Job 29. 13. Pſal. knees Gen. 50.23 .
4

129. 8. Prov. 10. 22. —24.
118

Genua mea 272 as the lightning Zech. 9. 14 .

25 . my knees Gen. 30. 3. Ezra 9. 5

99 5. Pſal. 109. 24. made bright * -unto glittering

By the bleſſing —II. II . Genua ejus yana 119 Ezek .21. 15 +ó 20 .

100 his knees Gen. 48. 12. Judg. 7. 6

according to the bleſſing Deut. 5. 1 Kings 8. 54. - 18. 42. glittering ſword, ſpear † the
12. 15. 16. 17. 2 Kings 1. 13. 2 Chron . 6. 13 . lightning of ſword , - Spear—

Deut. 32.41. Hab. 3. II ..

my bleſſing Gcn . 27. 36. —33 . her knees Judg. 16. 19. 2 Kings
7 .

II . Lev. 25.21 .
and the glittering ſpear fi and

Et bened. mea na ?
the lightning ofthespear Nah.

and my bleſſing Ifai. 44. 3 . their knees Judg. 7.6.
3. 3 .

Bened . tua 70372 103 Abhrech 7778 8

thy bleſſing Gen. 27. 35. Pſal. Bow the knee Gen. 41. 43 : lightnings Job 38. 35. Pfal. 77 .

3. 8 .
18. -135. 7. Jer. 10. 13. -

Et ex bened. tua 7mazani 104

and with thy Bleſſing 2 Sam.7.
III. Piſcina. Pools, Ponds

9

or large Ciſterns for receiving
29 . and lightnings Exod . 19. 16 .

Juxta benedictio- in ??? 105 Water, accounted a ſingular
Pfal. 18. 14.

nem ejus
Bleſſing in thoſe hot, dry Coun

tries .

according to his Bleſſing Gen.49.. like the lightnings Nah. 2. 4
28 .

Benedi&tiones nisna 106 ſide of the, a pool 2 Sam . 2. 13 ,

made him moſt bleſſed to ſet 13. -4. 12. 2 Kings 18. 17.- His lightnings Pſal. 97. 4.
him bleſſings Pſal. 21. 6. ( the -20. 20. Neh. 3. 16. Iſai. 7. 3 .

-rain —84.6. | Bleſſings Prov. –22.9, 11. 36. 2 .
10.6. -28. 20 . II . Carbunculus. A pre124

Benedi &tiones mida 107 by the pool 2 Sam . 2 13. 1 Kin. cious Stone which ſparkleth like

bleſſings Deut. 28. 2 . 22. 38. Neh. 2. 14. —3 . 15 . Lightning

Et

Genuaםִיַּכְרִּבַה םִיַּכְרִּבַה116

Etקָרָבּו-3 falgar
Benedictioתַּכְרִּב

Sicutקָרָּבַר fulgar

Adקָרָבְל fulgur
In.תַּכְרִבְב benedictione .

Sicutתַּכְרִבְג benediclip
Fulgurקַרְב

-

Benedictioיִתָכְרְב mea ΙΟΙ
I20

Genuaָהיֶכְרִּב ejus

Etקַרְבּו fulgur
4. 20 .

102
121

Genuaםֶהיֵּכְרִנ fua
D

I 22

Fulguraםיִקָרְב

51. 16 .

Etםיִקָרְבּו falgurd

ֹותָכְרִבְג

Sicutםיִקָרְּבַכ fulgura IO

.

Pijcinaהָכֵרְּבַה* 123 of 5. .

Fulguraויָקָרְב ejus
II

Pijcinaתַכֵרְב

-
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Etתֶקֶרָבּו carbunculus
*

I 2 -

תיב232
and a carbuncle Exod . 28. 17

39. 10.

Et carbun. 72721

and the carbuncle Ezek . 28. 13 .

13
Feeditsתיִרְּבַה

III. Oxycanthae, Spinae.
.

>

I4*םיִנָקְרַּבַה
> >

briers Judg. 8.7, 16. puts thoſe,

>

-

>

שיב 231 3. 1. 2

Etתיִרְּבַהְו foedus

Inתיִרְבִג foedus 5

5.

Feedusתירב*

Inתיִרְּבַה foedus

.

7

Sicutתיִרְבַנ foedus.

Abies. Fir -tree, Fir-tim

ber. Figuratively, Spears and

muſical Inſtruments made of

Fir. Nah. 2. 3. 2 Sam . 6 .

Alſo choice, proper or principal

Men. 2 Kings 19. 23. Iſai. 14.

8. [This is that Species of the

Fir -tree which we commonly

call CEDAR ; (See R. 112.]

one of the Glories of Lebanon,

Ifai. 60. 13. An Ever-green,

of beautifulAppearance, whoſe

lofty Height , and far extended

Branches afford a ſpacious Shel

ter and Shade. Olav . Celf. Hiero

bot. Part. I.
grow

on the higheſt Part of Lebanon

among the Snow ; ſome to a

prodigious Bulk. Maundrilmea

ſured one of the largeſt, which
was twelve Yards fix Inches in

girt, and yet ſound ; and thirty

ſeven Yards in the Spread of its

Boughs. There are but few

Trees remaining of that noble

Foreſt, ſo much celebrated in

Scripture. Maund. Trav.p.142 .]

Abies win ?

fir - tree Iſai. 41. 19. –60. 13 .

-55.13 . Zech. 11.2 .

P: 74. Cedars

neither -- the covenant Ifai. $4.

ļo , and a covenant 61.8.

Hof. 12. 1 .

3

Hath two Significations. the, this, a, covenant Gen. 9 .

12 , 17. Exod. 24. 7, 8. —-34 .

I. Foedus, Pactum . A. 28.Deut. 5.3. - 7.9, 12. - 9 .

Grant of Favour, a Deed of 9,11,15 : —29.1, 1.4 28.69. —

Gift, freely beſtow'd, and ſo- 29.9,14 , 21 $ 8, 13, 20. Joh. 3 .

lemnly aſſured by the moſt High 6, 6 , 8 , 11, 14. -4.9. – 6. 6.—4
-6 6

God . Which, as it ; i Kin.8.23.2 Kin.1 1.17. —23 .

to whom it is made, into a new 2 , 3 , 3 , 21 , 2 Chr . 6. 14. —21 .

and happier State, ſeems to have 7. —34. 30, 31 , 31. Neb. 1. 5 .

an Affinity with 892 [224.) Tó -9.8, 32. Ver. 11. 2 , 3 , 6 , 8 .

keep God's Covenant isto behave –31 . 33. —34. 18. Ezek. 20.

ſuitably to the Bleſſings be- 37. Dan. 9. 4. Mal.

ſtow'd . Alſo a Compact, A that is in league of of the cove

greement or League between nant Ezek. 30. 5 .

Man and Man ; which likewiſe
4

puts their Affairs into a new And the covenant 2 Kin.17. 38 .

State .

into covenant Deut. 29. 12 |

I II . I Sam . 20. 8. Ezek. 16.8.

a, the, Covenant Gen. 9. 13 , 16 .
6

n

-15. 18. – 17. 11. —21 . 27,
with this covenant 1 Kings 20 .

32. --- 26 . 28. –31. 44.Exod. 34. to the covenant 2 Kings 23 .

23. 32. –31 . 16. —34. 10, 3. into a , the covenant 2 Chron.

12, 15, 27. Lev. 2. 13. --- 24 . 15. 12. —23 . 1. Jer. 34. 10 .

8. –26. 25, 45. Numb. 10. 33 .
Sicut foedus 07????

-18. 19. 25. 13. Deut. 4 . according to the covenant 2Chr.

23 , 31. - 5.2.-7.2. - 10 . 8 . 34. 32,

8

-29 . 15 * 24. –31 . 9 , 25,

26. Joh. 3. 3. - 4 : 7 , 18. — according to the covenant Jer.

6. 8.—7. 15. -8.33. —23 .- 31. 32 .

16. —24. 25. Judg . 20. 27.
9

1 Sam . 4. 3 , 4, 4, 5. –11 . 1 .
-covenant Gen. 17. 7,

—18.3 . –23 . 18. 2 Sam . 15. 13 , 19. Iſai. 42. 6. —-49. 8..
8

24: -23 . 5. 1 King's 3. 15 . In foedus niya ?

6. 19. - 8. 1 , 6,21 . -—20. 34.8.1 unto the covenant Pſal, 74. 20 .

2 Kings 11. 4. —-17. 35. 1 Chr.

11.3 . -15.25, 26 , 28, 29. -
my covenant Gen. 6. 18.

-9.9,

16. 6, 17, 37. -17.1. -22 . II , 15. —17: 2 , 4, 7, 9, 10,

19. —28. 2, 18. 2 Chron . 5. 2, 13 , 14, 19, 21. Exod. 6.4, 5 .

7. –6. 11. – 13. 5. –23 : 3 ; -19. 5. Lev. 26.9, 15, 42 , 42 ,

16. —29 . 10. Ezra 10.3. Job 42 , 44. Numb. 25. 12. Deut.

31. 1. -41.4 . f 40. 28. Pſal. 31. 16, 20. Joh. 7. 11. Judg.

78 : 10. -89. 3 , 39. -105. 2. I , 20. 1 Kings 11. II . Pſal.

10. Prov. 2. 17. Tjai. 24. 5. — 50. 16. -89. 34. —132. 12.

28. 10. —33. 8. —55.3. Jer. Iſai. 59.21 . Jer. 11. 10. -31 .

3. 16. - 22.9. - 31.31. –32. 32.–33 . 20 , 21 , 25. –34.18 .

40. —34. 8 , 13 , 15. --- 50. 5 .
Ezek. 16. 60, 62. -44.7. Hof.

Ezek. 16. 59, 60. —17.13, 15 8. 1. Zech. II . 10. Mal. 2. 4,

18. -34. 25. -37. 26, 26 . 5. ( a covenant with me Pfal.

Dan . 9. 27.11. 22 , 28 , 30, 50. 5 .

30, 32. Hof. 2. 18 of 20. -6.7.

-10 . 4. Amos 1. 9. Mal. 2. 8,. and my covenant Pfal. 89. 28.

10. | confederate f men of the A
Ezek. 17. 19 .

covenant Gen. 14. 13. they are

confederate + they have made a of my covenant Iſai. 56. 4 , 6.

covenant Pſal. 83. 5. a, league

Joh. 9. 6 , 7 , 11 , 15, 16. Judg.9 thy covenant i King's 19. 10,

2.2. 2 Sam. 3. 13 , 21:45. 3 : 14. Jer. 14. 21. Zech . 9. 11 .

i Kings 5. 12 | 26. –15. 19 . Mal. 2. 14. thy league 2 Sam .

2 Chron . 16. 3. q berith Judg. 3. 12. i Kings 15. 19. 2 Chron ,

8.33 : -9. 4, 46 . 16. 3. thou — in league Job 5.

23. I thy confederacy Obad. 7.

And the covenant Neh . 13. 29.

U u
Et

Inתיִרְבִל foedus

for an
-II

- 2.

IO

;

II

i
Foedusיִתיִרְּב meum.

C

1

.

.

.

שורב* I
-

-

Sicutׁשֹורְבִנ abies 2 .

like a fir - tree Hof. 14. 8 + 9.

Abietesםישֹורְב
-

3

fir, fir -wood, fir -trees 2 Sam . 6 .

5. 1 Kings 5. 8 , 10 $ 22 , 24 .

-6.15, 34. – 9. 11. 2 Chron .

" 2.8 +7 . —3.5 . Pſal. 104. 17 .

Iſai. 14. 8. Ezek. 27. 5 .

Etיִתיִרְבּו foedus meum
I 2

.

-

31.8.
Etםיִׁשֹורְּבַהּו abietes 4 Inיִתיִרְבִב foedus meum 13

Abietesויָׁשֹורְב cjus

and the fir-trees Nab. 2.3 + 4.

.

fir - trees thereof 2 Kings 19. 23 .

Iſai. 37. 24.

Foedusְךֵתיִרְבָךְתיִרְּב tua272 14
5

Etתיִרְבּו foedus
2

í
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לֵׁשַבְת Cumaromat.םיִמָׂשְּבָב IO

and - thy covenant Deut. 33.9.

Etְךְתיִרְבּו foedus tutum ְךְתיִרְבּו15

lnְךֵתיִרְבִּב16 joedus tuium
.

Feedusםֶכְתיִרְב veftrum

Coques swan 13

fhalt-- feethe Exod. 23. 19 . with ſweet odourş Eſb. 2 , 12 .

34. 26. Deut. 14. 21 .

Et coxit Swami 14 of the ſpices 1 Chron. 9.30,

and did bake 2 Sam . 13, 8 . Et aromatib. pino ?? 12

Et coximus Swapi 15 and for ſpices 2 Chron. 32.27 ..

So we boiled 2 Kings 6. 29 . Aromata ejus pie 13

Coquetis aswan 16 the ſpices thereof Cant. 44. 16 ..

ye will ſeethe Exod . 16.23 .

IIםיִמָׂשְּבַלAromatibus

םיִמָׂשְבִלְו

ܪܪ

I.

in thy covenant Pfal. 44. 17 .

17

your covenant Iſai. 28. i8 .

Foedus ejus,foederis ini ??
18

fui, &c.

his covenant Exod. 2. 24. Deut.

4. 13. 8. 18. - 17. 2. 2 Kin .

13. 23. 17. 15. - 18. 12 .

1 Chron . į6 . 15. Pſal. 25. 10.

55. 20. -103. 18. –105 .-

— 106. 45. -II1 , 5 , 9 .,

Ezek. 17; 14. whoſe covenant

I ſhall boil Ezek.46. 20, 24.

Coquentּולְׁשֵבְי17

Etּולְׁשַבְיַו18 coxerunt סשב235

8 -

הָלָׁשְב!

17. 16 .

Etֹותיִרְבּו foedus ejus Costum19לָׁשְבְמ

and his covenant Pſal. 25. 14.

In foed. ejus inna ?

in his covenant Pfal. 78. 37.

And they roaſted 2 Chron. 35 .

13 .

Pyh. Coetum fuit nowa 19.

be ſodden Lev . 6. 28 t 21 .

20

ſodden Exod. 12.9 . 1 Sam . 2 .

15 .

Coquetur swanSwan 21

it is fodden Lev. 6. 28 of 21 .

Hiph . Coxerunt Sinan 22

brought forth ripe Gen. 40. 10:

Fatigare, conculcare.

Perhaps to load, to trample

upon .

Conculcare ve- bowią

ſtrum

your treading Amos 5.11 .

ֹותיִרְבִּב
20

Etלֶׁשַבּו23 costile

II. Abiegna, ex abiete.

Made of Fir. [See R. 231 : 3

Abiegna biniga

of fir Cant. I. 17.

ſodden at all of boiled fodden *ושב236
21 Exod . 12. 9 .

Costumהָלְׁשְב24
Hath two Significations.

ſodden Numb. 6. 19.

Culinae, foci niswaat 25

boiling placesEzek. 46. 23 .2

לשב233

1. Nunciare, Annun

ciare, To bring or publiſh

[ generally ] good Tidings .

Nunciavitרשב I

234

Pih

brought tidings Jer. 20. 15.

Etָּתְרַעִבּו nunciato
2

Elixare, coquere. To

boil , to bake, to roaſt. ' Tis

alſo apply'd to the ripening of

Fruit upon Trees.

Cocta eſt, matruit Swim

is ripe Joel 3 + 4. 13 .

I Annuncioיִתְרָׂשְב

.

Elisantּולְׁשָב 2 Naunciansרָׂשַבְמ

DVI
let them ſeethe Ezek. 24. 5..

.

Pih . Coxit ea Diva

he boiled their 1 King's 19 .

21 .

Etָּתְלַׁשְבּו coques Nunciansרָׂשַבְמַה 5

and [thou ſhalt] ſeethe Exod .
29. 31. And thou ſhalt roaſt

Aromaםֵׁשְּבה .

Deut. 16.7.

have ſodden Lam. 4. 10,

Coxeruntּולְׁשִב

Idemּולְׁשַב

2

Aroma. Sweet Spices , thou ſhalt bear tidings 2 Sam .

Herbs, & c. for ſeaſoning of 18. 20 .

Meat, for Perfume or Medi 3

cine. I have preached Pſal. 40. 9.

4

Aroma Diwan * I bringeth tidings 2 Sam . 18. 26 .

3 ſweet cinnamon Exod . 30. 23 , one, that brings good tidings

Aroma Dua 2 Ifai.41. 27. --52.7, 7. Nah.

ſweet calamus 23. Tſai. 3. 24 . 1. 15. + 2. 1 .

4 | ſpices Ezek. 27. 22.

3 the meſſenger 1 Sam . 4. 17,

ſpice Exod. 35. 28. of ſpices Sicut nuncians wap?
6

Cant. 5. 13. -6 . 2 . to have brought good tidings

5 Sicut aroma bwa 4 of he was as a bringer of good

ſuch - ſpices, as i Kings 10. 10, tidings 2 Sam . 4. 10 .

6 ( any ſuch ſpice as 2 Chr. 9.9.
6

7

5 that bringeſt good tidings Iſai.

7 my ſpice Cant. 5. 1 . 40.9, 9 .

6 Nunciantesantes 8

ſpices Exod . 25. 6. -30 . 23 .6 thoſe that publiſhed Pſal. 68 .
8

-35 . 8. 1 Kings 10. 2. 2 Chr.

9. 1. Cant. 4. 10, 14. 8. 14.I. Ad nunciandum pa 9

9 I ſweet odours 2 Chron. 16. 14. to publiſh 1 Sam . 31. 9. ( to

Et aromata Diniz . 7 carrytidings 1 Chron . 10. 9. to

and of ſpices, and ſpices i Kin. preach good tidings Iſai. 61. I.

10. 10, 25. 2 Chron. 9. 9, 24.

8 Thew forth 1 Chron. 16. 23.
the ſpices 2 Kings 20. 13. Ifai. Pſal. 96. 2 .

9 and bear - tidings 2 Sam . 18.

and the ſpices 1 Chron. 9. 29.. 19 .

Nuncis

Annunciansתֶרֶׂשַבְמ

ſod they 2 Chron . 35. 13:

Et coxerunt 150

and baked Numb. 11.8 . and

[Thall] ſeethe Zech. 14. 21 .

Aromaיִמָׂשְב meum

ולְׁשבו
Aromataםיִמָׂשְב תֹורָׂשַבְמַה

Coquentesםיִלְׁשַבְּכַה ,coqui II .

ܪܸܩܕ$
them that boil Ezek. 46. 24 .

Juxta coquere Swan

whilewas in feething 1 Sam .

2

2. 13 :

Etלֶׁשַבּו coque
IO

Annunciateּורָׂשָב!ס

and ſeethe 2 Kings 4. 38.
Aromataםיִמָׂשְּבַה

Coquiteּולִׁשב II

ſeethe Exod. 16. 23 .
39. 2 . IIהָרָׂשַבֲאַוEt nunciabo

Coquiteּולְׁשַב
I2

Boil Lev . 8. 31 .
Et,םיִמָׂשְּבַהְו arom

.
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3_

Etרָׂשָבּו caro 19 *ܕܕܕܕ33

Nunciabitisּורְׂשַבְת13

I4ּורְׂשַבְיAnnunciabunt Deיִרָׂשְּבִמ carne mea
Dan. 10. 3 .

רָׂשַּבְתִי Careרָׂשָּבַה Etיִרָׂשְבִמּו36 de carne mea

>

II Caroּונֵרָׂשְב37 noltra

BeJorרֹוׂשְּבַה* .

.ְךְרָׂשָנ

Nunciumהָרׁשְבהָרֹוׂשְב17 21 .

.

Caroְךֶרָׂשְב39 tua

Etרָׂשָּבַהְו?! caro

ְךְרָׂשְבּו
1

1
I 2 . 2

II . 1 .

Inרָׂשָּבַב carne
22

4IְךֶרָׂשְּבִמDe carne tua .
. 32. touched

Etָךְרָׂשְּבִמּו42 de carne tua

.

58.7 .

Inונרָׂשָבְל carne Caroםֶכְרַׁשְב43 ueftra

Etםֶכְרָׂשְבּו44 caro ueftra

Caroרָׂשְב25

Nunciabis gan Gen. 41. 2, 3 , 19. f body Iſai. In carne mea spoon 32
thou ſhalt bear no tidings – 10. 18. in

my Aeſh 38. 3,7

2.Sam . 18. 20. f and bringeſt
Et in carne mea ???

-tidings i Kings 1. 42 . and fleſh Gen. 2. 23. neither and to my fleth Job 19. 20.

-fleſh Exod. 22. 31. the fleſh Carni meae qua ? 34soluta

publiſh 2 Sam . 1. 20 . allo Lev. 13. 18. 1 Kings 17.6, to my ſkin Pfal. 102. 5 .

14 : 6 .6. Job 10. 11. Ezek. 37. 8 . heap 35

they ſhall ſhew forth Iſai. 60.6 . of my leth Gem. 2. 23 .Gen.

Hith . Nunci- quan: 15 20

abitur the, fleſh Gen. 7. 15. Exod . 12 . and , yet, with, in my fleſh

Tidings of tidings is brought 8 , 46. - 16. 3. Lev, 8 . 31 . Job 19.22, 26.

2 Sam . 18. 31 . 9. 11. - 13. 3 , 15, 16 , 17,.
16

11. Numb. 11.33 . Deut. 12.23 ,. our fleſh Gen. 37. 27. Neb. 5. 5 .

Beſor 1 Sam . 30.9, 10, 21 . 27. -16.4. Judg. 6. 19, 20, Carnem tuam 7787 38

i Sam . 2. 13. 1 Kings 19 . thy fleſh Gen. 40. 19. i Sam .

a reward for his tidings 2 Sam, 21. Ifai. 40. 6. Ezek. 11.3, 7. 17. 44. 2 Kings 5. 10. Prov. 5 .

4. 10. tidings this 18, 20,( --24 . 10. I lean - fleſhed Flean 5.11 . Ezek . 32. 5 .
22, 25; 27. [ good tidings of Melh Gen. 41. 4.

2 Kings7.9. thy fleſh Eccleſ: 5.6 + 5 ;

And the fleſh , and—the fleſh Et caro tua 77031 40

Lev. 7. 19, 19. Deut. and thy fleſh 2 Sam. 5. 1. I Chr.
II. Caro. Fleſh . It is

27.

underſtood variouſly for 1. The

human Body, Gen. 2.24, Pfal. of the fleſh Lev. 8 . from thy fleſh Ecclef. 11. 10 .

38. 3 , 7.2. All Animals the fleſh ' Judg. 6. 21 .

in the World , Gen. 7. 16. -8. Et ficut caro awapi 23 and — from thine own fleſh lfai.

17. --3. All Mankind, Gen.3. and as fleſh Mic. 3. 3 :

6.12 . Jai. 40. 5. Joel 2. 28 .. heya 24

-4. A near Relation, Gen. one fleſh t for one fleſh Gen. 2 , your fleſh Judg . 8.7.

37. 27. 5. What is weak 24. the fleſh + for the fleſh

and feeble, fer, 17. 5. ---- 6.
-6 . Ezek. II . II , and your fleſh Judg. 9. 2.:

What is tender, and tractable, In carne veſtra Qar ? 45
Ezek. 36. 26. -7. What is the fleſh , in the fleſh Gen. 17, in your flelh Gen. 17. 13. Lev.

very corrupt and vicious, mere 11 , 14, 23 , 24, 25. Exod. 29 .II

Fleſh, wholly addicted to Sen 14, 32. -30. 32. Lev . 12 , 3 . E carne veſtra bomban
ſuality, Gen. 6. 3 . -8 . The

-26.29. Deut . 28. 53. 2 Kin. out of your fleſh Ezek. 36. 26 .
Secrets, Gen. 17. 23. Lev. 15 . 4. 34. —9. 36. Pſal. 50. 13 . Caro ejus, fua inyo 47

2. Ezek. 16. 26. - 23.20 ., -79, 2. Ijai, 9. 20 * 19 . his fleſh Exod. 21. 28. —29.

9. The Skin , Pfal. 102. 5 . 65. 4, ----66. 17. fer. 1.9 . 9, 9, 31. Lev. 7.11. – 6. 104 3. --

9. Ezek. 4. 14 .4. 14. - 23 . 20 . 17. = 13. 2 , 2 , 3 , 4, II , 13 .

39. 18. -40, 43. Hag. 2. I2 . -14. 9. --15 . 3 , 3 , 13 , 16. —

the fleſh Gen. 2.21 . -6.3 , 12 , Zech . 11. 9. their nakedneſs A 16 .

4, 4, 24, 26, 28. - 22. 6 .

13 , 17, 19.-- 7: 16, 21. -8. of the herh of their nakedneſs 1 Kings 21. 27. 2 Kings 5. 14.

17 :-9.4, 11 , 15 , 15, 16, 17 , Exod. 28. 42. mankind of -6.

30. his own fleſh Ecclef.
Exod. 16.8, 12. Lev. 7. 19, 20 , fleſh of man Job 12. 10 .

4. 5. Fob 2. 5. –14. 22 .

-13 . 10, 14, 24 , 43. - 17. 14, Etcaro Thai 26
33. 21 , 25: —41.23 + 15. Ifai.

14, 14. Numb. II . 4 , 13 , 13 , And, but the fleſh Lev . 7.15 ,
17. 4. q near, nigh ofkin +

18, 18, 18 , 21 , -16. 22 . --26 . 29. Jer. 11. 15. Zech. remainder of his fleſh Lev . 18.6 .

18.15. 27. 16. Deut. 5 . 26 -25.49 . ofwhom the fleſh

+ 23. 12. 15 , 20 , 20 , 20. - nema 27 Numb. 12." 12. , their fleſh
32. 42. 1 Sam . 2. 15, 15. 2 Chr. the fleſh Lev , 15. 7 ,

Prov. 4. 22. Zecb. 14. 12 .

32. 8. Pfal. 56.4. -65. 2. — Șicut caro

78. 39. 136. 25. -145 . 21 .. like unto, as the fleſh 2 King's nor. [t and not]-his fleſh Lev.

Prov. 23. 20. Ecclef. 12. 12 . 5. 14. Neb . 5. 5 .
5

Fob 10. 4. -34. 15. Jai. 22 .: De carne wan 29 Ut caro ejus somm ? 49

13. - 31. 3 • 40. 5. -44. of the fileſh Exod. 29. 34. Lev. as his - fleſh Exod. 4: 7.

16 , 19. all fleſh –49 . 26 . 7. 17, 18, 21. Deut. 28 , 55 ,
; E carne ejus; ſua ingan 50

66. 16, 23, 24. fer. 7.21 . — out of his fleſh Lev . 15. 2. of

12. 12. 17. 5. 25. 31 . my fleſh Pfal. 16 , 9. -27. 2 . his felh Job 31. 31.

32. 27. –45. 5. Ezek. 11 . -63 . 1. ~119 . 12o . Job 4.

19. – 16.26 . - 20. 48. f 21 . 15. – 6. 12. —-75: 13 : 14.: : :
her fleſh Numb. 19. 5 .

4. - 21. 4, 5 to 9, 10. of fleſh -21.6 . Lam. 3. 4. ( myſelf In carnem ejus mums 52

-36. 26. -37.6. -39. 17.. . Ecclef. 2. 3 . the fleſh thereof Lev. 6. 27 +

in fleſh –44. 7, 9. Dan. 1. 15 ., 20. in her fleſh —15. 19 .

Hof. 8. 13. Joel 2. 28. $ 3. 1 . and
my fleſh Gen.29. 14. 2 Sam . Caro ipforum , ſua div ? 5353

Zech. 2.13 17 , ( fat-, lean A 19 , 12 , 13 * 13 , 14. Pfal. 84. their fleſh Lev . 13. 38 , 39. —

-fleſhed † fat, lean of Aeſhof 2. 109. 24 16. 27. Numb. 8. 7. their own

fleſh

19. 28.

םֶכְרָׂשְּבִמ46

8.

Caroרָׂשָב*
18

.

>

>

.

II . 16 .

Inרָׂשָבְּב carnem2

ܪܐܕܕ ܪܐܸܬܢܕܕ28 Etֹורָׂשְבּו48 caro ejus

17. 16 .

ֹורָׂשְבכ

ֹורָׂשְּבִמ

Caroיִרָׂשְב39 mea

Caroהָרָׂשְב51 ejus
-

הָרָׂשְבְב

Etיִרָׂשְבּו caro mea 3Iיִרָׂשְבּו

סָרָׂשְב
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feſh Ijai.49.26 . q their—bo- 32. 25. 2 Sam . 13. 2. 1 Kings

dy Ezek. 10. 12. whoſe fleſh 1. 2. Ifai. 62. 5. Jer. 31.

--- 23. 20. 13. | a maid Exod. 22. 16 +

Et caro ipforum Oywa 54. 15. Job 31. 1. fer. 2. 32. I

And the fleſh of them Numb. virgins judg. 21. 12. Eſth.

18. 18 .

Pið . Et tranſ- 799may

figent te

and thruſt thee through Ezek.

םָרָׂשְבּו
16. 40 .

2. 3 .

Etםָרָׂשְבִבּו55 in carne Jua Etהָלּותְבּו virgo
2

Decarneםָרָׂשְּבִמ eorum
יתב240

nor - in their fleſh Lev. 21. 5 . or maiden 2 Chron. 36. 17. and:

56 the maid Jer. 51. 22. both

Of their fleſh Lev. II . 8 , Il . maids Ezek. 9.6 ..

Deut. 14. 8. out of their fleſh

a virgin Lev. 21. 3. a maiden

57 Judg. 19. 24.
the fleſh Prov . 14: 30 .

like a virgin Joel 1. 8 .

Virgoהָלּותְּבה 3 Diſſecare. To cut in two.

A Piece ſo cut .Ezek. 11. 19 .

Carnesםיִרָׂשְב

4
IהָלּותְּבְכSicut uirgo

Virgoתַלּותְב 5 רֵּתַבְיַו 2

Diſſecuit . 9ņa

divided he Gen. 15. 10,

Pin . Et diſſecuit na!!

and divided io.

Diſſectio ina *
of Bether Cant. 2. 17.

1

3

תב 237

a the, o virgin Deut. 22. 19 .

2 Kings 19. 21. Ifai. 23. 12 .

-37: 22. --- 47. 1. Jer. 14.

17. --18 . 13. - 31. 4 , 21 .

–46. II . Lam. 2. 13. Amos

Partemֹורְתִג fuam 4

Hath two Significations.
C

each piece of each his piece Gen.

5. 2 . 15. 10.

Seitaeיֵרְתִּב partes? Virginiתַלּוּתְבִל5

Virginesתֹולּותְבתֹולְתְּב

the parts Jer. 34. 19,

Partesויָרָתְנ ejus
6

1. Bathus , menfura.

A Meaſure containing near

eight Gallons , Wine Meaſure.

Its Contents are the ſame with

the Epha, viz . feven Gallons,

two Quarts, and half a Pint.

the
parts

therof 18 .

6

the virgin Lam ., 1.15 .

7

Virgins Eſth, 2. 2 ; 19. Pfal.

45. 14. IJai. 23. 4. Lam. 2. 10.

maidens, maids Pfal. 148 .

12. Lam. 5. 11. Ezek. 44. 22 .

Zech. 9. 17:

8

virgin Exod. 22. 17 of 16 .

2 Sam . 13. 18. Efb. 2. 17. Amos

.

.

Bathתב* I

Virginesתֹולּותְּבַה
Words of more than three

Radicals.baths i Kings 7. 26, 38. bath

Ifai. 5. 10 .
Etתַבּו Bath 2 8. 13 :

C

Virginesיַתֹולּותְב meae
24Iהלדב

9
and a bath Ezek. 45. 10,

Bathus nan]

the, a bath 14, 14,

3

my virginity Lam . 1. 18. 2.

21 .

Batbusתָּבַה
Etויָתֹולּותְבּו10 virgines ejus

that the bath it ,

Bdellium . A white, tranſ

parent, oily Gum, which flows

from a Tree about the Bigneſs

of an Olive . Cell. Hierobot.

4

and their maidens Pfal. 78.

5 63 .

Virgines ejus pinisina II
6

her virgins Lam. 1 . 4:

Etתַּבַהְו batb

P. I. p. 324.
and the bath il .

Bathi Dina

baths 2 Chron . 2. 10, 10 + 9. —

4. 5.

-

Virginitates,םיִלּותְב*
I 2 Bdelliumחַלֹדְּבַה

bdellium Gen. 2. 12. Numb.

Batlliםיִּתָּבַה II . 7 .

baths Ezek. 45. 14, 14 .

virginea

7 I found her, thy daughter, not

a maid f I found not virginity

to her Deut. 22. 14, 17, Vir

ginity 20,
DefolaII. Deſolatio.

tion.
Virginitatesיֵלּותְב13

דעלב242

יִדָעְלִב
8

Deſolatio ina *

waſte Iſai. 5. 6.

Sinè : praeter spyna

See in its place.Nº 196.

Defolationesתֹותָּבַה

the tokens of_virginity 15, 17.

Virgin. meam ina 14

my virginity Judg. 11 , 37.

Virgin. ejus ???ina 15

her virginity Ezek. 23: 8 .

In virgin. ejus manga 16
in her virginity Lev. 21. 13 .

Virginitas ipfa- lina 17

deſolate —7.19.
9

ןֶהיֵלּותְב לעילב243
rum

לתב238
their virginity Ezek . 23. 3 .

See under the Root sa

Virgo, virginitas. A

marriageable Virgin ; Virginity.

קתב239 עבעב244
Virgoהָלּותְב *

I

a, the virgin Gen. 24. 16. Lev.

,21. 14. Deut. 22. 23 , 28.

Transfigere. To ſtab with

a Sword.

See the Root nya

לילעב
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248

לזרב לזרב

Etםיִרָבְרַבּו capones 3 .Yob. 6. 19 , 24. 1 Chron. 22 .

-29 . 7. Pfal. 107. 1o . 7er. 6 ,

28. Ezek. 22. 18, 2o .

and - fowl I Kings 4. 23. +

5. לילעב3245
3

Seeללע the Roof:. Sharpens iron Prov . 27; 17.

Ferroלֶזְרַבְב

Etלֶזְרַבְבּו4 inferro

Ferrumלֶזְרַּבַה

לזרב248

קובקב246

Ferrumלֶזְרַּב
Lagena. A Jug, or earthen

Veffel with a narrow Mouth.

Lagenamקּובְקַמ *
f

a bottle Jer. 19.1.
2 5

II .

a cruſe i Kings 14. 3 .I
Imלֶזְרַּבַב6. ferro

Etקּובְקַבּו lagenam

Legenamקּובְקַּבַה 3

and with iron Folh. 22. 8 .

5.

Ferrum . Iron. the iron Numb. 31. 22. Deut. 4 ..

20. 2 Sam. I2. 31 , 3I . I Kings.

8. 5I . 2 Kings 6. 6. I Chrom.

iron Numb. 35. 16. Deut. 3 . 2o . 3. 29. 2. Eccle/. 10. Io.

11. -8.9. – 27. 5. 28. 23 , and for iron Iſai. 60. 17. Jer.

48. -33. 25. job. 8 . 31 .
II . 4. Amos I.I. 3. 4 the head -

17. 16, 18. judg. I. 19. -4• Deut. 19. 5. 4 the ax-head li

3 , 13. I Sam. 17.7. 2 Sam. 23 . 2 Kings 6. 5 .

7. I Kings 6. 7. -22.

2 Chroni . 24. 12. Job 19. 24. in iron 2 Chron. 2. 14 * 13 .

-20 . 24: -28 . 2. - 40. 18 . with iron Ifai. Io. 34;

-4I.27 + 19. Pfal. 2. 9. ; ;

-107. 16. —149. 8. and in iron 2 Chron.2.7 - 6.

Prov. 27. 17. JJai. 45. 2. -

48. 4. -6o. 17. Jer. I. 18 .. as iron Lev. 26. 19 .

-15. 12. —17. 1. —28 . 13 ,
9

I4. Ezek . 4. 3. -27 . 12 , 19 ., for things of iron i Chron.

Mic . 4. 13. 4 Smith * arti

ficer of iron Iſai. 44. 12.

and, the, iron 1 Chron, 22. 14,

and iron, and iron Gen. 16 .

the bottle Jer. 19. 10 .

-

Ios. 18.

Etלֶזְרַּבַבּו in ferro לֶזְרַּבַבּו7

Sicutלֶזְרַּבַכ:8 ferrum

Ferroלֶזְרַּבַל

-

.

רבוב247

2 29. 2 .

EtלֶזְרַּבַלְוIס ferroCapones. Fowl fatted in

a Pen, to the greateſt Deli

cacy .

Etלֶזְרַבּו ferrum 2

4. 22 .

MIIשומ

L

X x
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האגגגהאג

250

Inהָוֵגְב JuperbiaתוגָּגַהTetta IO

☺

Inתוגגל te &ta II

Tettaָהיֶתֹוּיַּב ejus

ܕܕ249
Etןֹואָגְו14 elatio

Tettaםֶהיֵתֹוּגַג13 ipforum
Excellentiaeןֹואָגְל15

20 .

האג250

-

up,

ןֹואְגכ

;

I 2

the houſe-tops Zeph. 1. 5. in pride Dan.4. 37 + 34.

. Excellentia, fuper 1189 * 13

to the houſe - tops Iſai. 22. 1 .
bia

12 majeſtymajeſty Job 40. 10. pride

the tops of their houſes Iſai.
Prov. 16. 18. Ezek. 16. 49 .

Pris 15. 3 :

and arrogancy Prov. 8. 13 .

whoſe roofs. Jer. 19. 13. -32 .

Textum . The Roof or Top 29 .
excellent + for excellency Ifai.

of the Houſe, which in Paleſtine 4. 2. I in majeſty Ezek . 7 .

was flat, and covered with ſtrong

Terrace Mortar , like thoſe in Excellentia, Supere 1989 16;

Barbary deſcrib’d by Dr. Shaw ir
bia , Faſtus

in his Travels, p . 276. It was
pride Lev . 26. 19. Job 35. 12.

encompaſs'd with a Wall, or
Ifai. 16.6. -23.9. Jer. 13.9.

Battlement, Deut. 22. 8. or Bal- Excellere, efferre, Ex- -48. 29. Ezek. 30.6. Hoj: 500

luſtrades or Lettice-work Breaftri tollere fe, fuperbire . To 5. -7. 10. Zech. 9.6 . - 10.7

high, 2 Kings 1. 2. Upon theſe rife to increafe ; to be 11. –11 . 3. excellency Pfal.

Terraces feveral Offices of the raiſed elevated ; to be emi
up,

47. 4. Ifai. 13. 19. Ezek. 24.

Family might be perform'd ; nent, to excel. Apply'd to God 21. Amos 6. 8. Nah. 2. 24.3.

as drying of Linen , preparing it ſignifies the higheſt Magni Arrogancy Ifai. 13. II. T

of Figs and Raiſins. Here they'ficence, Power and Excellency pomp Ezek . 7. 24. –30. 18 .

could lay ſtalks of Flax, &c. moſt illuſtriouſly diſplay'd;- Ap -32 . 12. --33. 28. '

erect Booths in a Time of re In ſuperb . elat. gixya 17ply'dto Men, it ſignifies fupe
joicing (Neh. 8. 16.) or Altars rior Honour, Virtue ; Excel- proud waves of the pride of

for idolatrous Worſhip. Here, lence and Luſtre : or Pride, Ar waves yob 38. 11. | for, inT

from the Battlement, they had rogance, Haughtineſs. Apply'd the majeſty Ilai. 24. 14. Mic.

a Proſpect into the Street, Court to Waters, the Sea, Waves, it 5.4 . 3. q in the ſwelling of

or adjacent Gardens . Here they ſignifies, their riſing, overflow Jordan Jer. 12. 5. I by the ex

enjoy'd the cool refreſhing ing, and their boiſterous toſſing cellencyAmos 8.7.

Breezes of the Evening ; con
Sicut excell. 11x

18

and roaring. Apply'd to Plants,

vers'd privately together, and it denotes their growth ; to as the excellency Neh. 2. 2

their Devotions, Acts Smoke, it's aſcending up ; to + 3 .

Aflictions, their increaſe, &c . In excellentiam ing? 19

an excellency Ifai. 60. 15.

Textum 10 *

the houſe-top Pfal. 102.7. Prov. hath triumphed Exod. 15. 1 ,
from the ſwelling of Jordan

21.9. - 25. 24 .
Jer . 49. 19. — 50. 44 .

Textum 2013 Extuleruntle 189

upon the roof Joh. 2. 6, 8. Jud. waters were riſen Ezek. 47. 5 .
thine excellency Exod. 15. 7.

27. from the roof 2 Šam. 3

11. 2. ( top of the houſe i Sam. hath triumphed gloriouſly of hath Thy Pomp Iſai. 14. 11 .

9.25 . 2 Sam . 16. 22. ( the top excelled in excelling Exod. 15 . Excell. ſua, ejus 1318 23

2 Kings 23. 12 .
his excellency Job 37.4. This

I , 21 .

3
4 majeſty Ifai.2.10 , 19, 21.

to the roof, top, of the houſe can the ruſh grow up ? Job 8.
Et excell. ejus jixat 24

Joh. 2. 6. 1 Sam . 9. 26 .i
and his pride –16. 6 .-16. 6. Jer..

Teetum ad Et extollit ſe 17 .??? 5 48. 29 .

the top Judg. 9.51 . II upon the For it [my affliction ] increaſeth Faſtus eorum Dis 25

roof 2 Sam . 11. 2. the roof - their pride Zeph. 2. 10 .

Elatus, ſuper- 782 7789 * 6

26
In fuperbia ſua baixa

bus, faſtuofus
in their pride Pfal. 59. 12.

5

from the roof Ezek.40.13. proud -40 . 11 , 12. Ifai. 2. 12 .
Excellent. tuae ? 27

6 Ver . 48. 29 .
thy pride Ezek . 16. 56 .

for thy roof Deut . 22. 8 . Faſtuoſus 89 * 7

TeElum ejus, ſuun 923 7 proud Ifai. 16. 6 . of the proud Pſal. 123. 4 .

the thereof Exod.
top Superbi D'N

29Elatio, ſuperbia, 189 *

top of it -- 37. 26. | the roof the proud Pſal. 94.2. - 140.5.
Excellentia

of his houſe Neb . 8. 16 . Prov . 15. 25. - 16. 19 .
majeſty Pſal. 93. 1. Tſai. 26 .

Ad tectum ejus: 1995 8
9 10. the lifting up of ſmoke

to the roof of another Ezek .
40 . pride ~8 . 13 .

-9. 18 of 17. excellent

13 .
10 things --- 12 . 5. T pride -28.

Teeta ning . 9 lifting up fob 22. 29. f pride I , 3

houſe-tops 2 Kings 19.26 . Pfal.
30

Jer. 13. 17 :

129. 6. Iſai. 37. 27. fer. 48 .
I proudly Pſal. 17. 10. the

38. and-- pride yöb 33. 17. raging of the ſea -89.9 .

Supers

offer'd up

10. 9 . ןֹואְגַל

20
Praeןֹואְגִמ elatione

I Excelluitהָאְנ I

21 .

2 Excellָךְנֹאְג .tua
21

2

16 . Excellendoהאָנ Excellָךֶנֹואְג .tua 22

I

ונואג

Inהָגָּגַה teelzum Anהֶאְגִיָה extollit Je

II .

4 הֶאְגִיְו

10. 16 .

18. 24 . הֶאֶג

Aגַּגִמ tetto

Testoְךֶגַנְל tuo

ܐܸܕܐ ܠ Superbisםיִנֹויֵאְגִל28

8
30.3 . the

.

Fajtusהָאִג*

-8 :

C

Superbiaהָיִג

Inתּואֵגְּב Juperbia

Etהָיִגְו fuperbia
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1
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12

Etלַאָגְו redemit
2

13

ֹולָאְגּו ּונֵלֲאגמ24

Redemitםָלָאג eos

2. 20 .

Etויָלֲאגְו25 vindices ejus

Elatioתואנ33

Redemt]22ָּתְלַאג 16. II .

Etתַוֲאַגְו34 elationem
'

Redemptiםיִלּואְג26

Inתַוֲאַגְב Juperbia Etיִּתְלַאָגְו redimam Redeinitiיֵלּואְג27

Excellentiaיִתָוַאנ mea יִתָוֲאַג36 Redemiְךיִּתְלַאְג te

Excelentiaְךֵתָוֲאַג37 tua
-

Etְךיִּתְלַאְגּו vindicabo te

.

Vendicareְךֶלאָגְל31 te

Propterexcellen-ֹותָוֲאַגְב
-

Vendicaלָאְג לָאְג32

46. 3.

Etexcellentiaֹותָוֲאַגְבּו Jua . Idennלַאְג33

לֵאְּבַהלֵאֹוגַה
IO

Superbia, excel Miga 31 Redempt. eorum DS 23

lentia then ſhall he redeem Lev. 25 . their redeemer Pfal. 78. 35.

pride Fob 41.15 * 7. Pſal. 36 . 25. Prov. 23. 11. Jer. 50.34.

11. -73. 6. Prov. 14. 3 . 4 Et vindicat eum 15897 3 Ex vindicibusnof- 17893

the proud Pſal. 31. 23 . and ranſomed him fer. 3.1. 11 . tris

Cum elatione 718 32 4 one of our next kinſmen Ruth

proudly 31. 18. q in the pride whom he hath redeemed Pfal.

Ifai. 9. 9 * 8. 107. 2. he redeemed them İſai.

33 63.9. neither of his kinsfolks i King's

pride Prov. 29. 23 : 5

niga 34 thou haſt redeemed Exod . 15.

and the haughtineſs Iſai. 13 . 13. Pſal. 74. 2. -77. 15 . the redeemed Iſai. 35.9 . T the

IT. Lam. 3. 58 . ranſomed -51 . IO .

35 6

in - pride Pſal. 10. 2 .
and I will redeem Exod. 6. 6 .. the redeemed Pfal. 107. 2. Ifai.

7 62. 12 .

in my highneſs Ifai. 13. 3 . I have redeemed thee Iſai. 43 . Redempti mei 579 28

I. - 44. 22 . my redeemed -63 . 4.
8

of thy excellency Deut. 33. 29. Redimendo Sex 29

Ĉ Faſtus tuus n . 38 then will I do the part of a kinf708 I will at all , in any wiſe, redeem,

thy pride Zepb. 3. 11. man to thee Ruth 3:13 : it redeeming will redeem it

Excellentia ejus inix 39 Redimens, Rea Spa 58 9 Lev. 27. 13 , 19, 31.

his excellency Pſal. 68.34:( his demptor, Vindex Aá vendicandum, Sivas 30

haughtinefs Ifai. 16. 6. theirI none to redeem f not á redeemer Vendicare

pride —25.11.
Lev . 25 . 26. ( a kinſmanNum . to redeem Ruth 4. 43. cannot re- .

Et faftusejus iniga 40 5. 8. Ruth 3. 12. - 4.14 . Ta deem 6 , 6 .

and his pride Jer. 48. 29 . near kinſman --3.9, 12. ( the

41 revenger Numb. 35. 19, 21 , 24 , he will—do the part of a kinſ

tiam ejus 25, 27, 27. Deut. 19. 6, 12 . man to thee —3 . 13 .
.

with the ſwelling thereof Pfal. Joſh. 20. 5, 9. f the revengers

2 Sam . 14. 11. | the redeemer redeem it ; but if – 4. 42,

42 Ifai . 49. 7. —59 20 .

and in his excellency Deut. 33 . Redemptor, redeem thou 6 .

26 . Vindex Et redime me .38.31 34

which redeemed Ge11. 48. 16 . and deliver me Pfal. 119, 154.

who redeemeth Pſal. 103. 4.

the kinſman Ruth 4. Į, 6, 8, redeem it –69. 18 .

II

unto the kinſman
3 .

I will redeem Ruth 4. 4:

A vindice Station

Hath two Significations.
Redimam eòs' bb 37

from the
avenger

Numb. 35. 12 . I will redeem them Hof. 13 .

Foſh . 20. 3 : 14.1

I. Redimere, vindicare.

To recover, or retrieve ; to re- my redeemer Job 19. 25 ; thou wilt redeem Ruth 4. 4 .

deem , todeliver ; to avenge or vin Et redem . meus 97. 14 Vendicabit, redimet se 39

dicate . Among the Iſraelites the and my redeemer Pſal. 19. 14 . purchaſe Lev. 25. 33 ; will

neareſt Relation had a Right to Redem . noſter 7389 15 - ſhall redeem --27. 15, 19,

redeem the mortgag'd Eſtate of our redeemer Jjai. 47.4. –63 . 20, 31. Pſal. 72. 14. I thou

his deceaſed Kinſman , to marry 16 . wilt nct redeem Ruth 4.4 .

his Widow, and to avenge his Redem . tuus 16

Death , in caſe he were murther- thy redeemer -44.24. let him do the kinſman's part

ed , by Naying the Murtherer,: 17 Ruth 3. 13 ,

on all which Accounts ſuch thy redeemer —48. 17 .

Relation is called 9x9 Redeemer he will perform unto thee the

or Vindicator . The Word is alſo thy redeemer part of a kinſman 13. ſhall

applied to the redeeming of ſold Et redem .tuus :732 1919 redeem thee Mic. 4. 10 .

ormortgag'd Eſtates in general ; and thy redeemer --41. 14 . Vendicabit eum 1983 42

tothe reſcuing from any kind 49.26 . -54. 5. -60. 16 . may redeem him Lev. 25 : 48,

of Evil , from Bondage, Dan Red. veſler. dag 20 49 , 49 .

ger , Violence, Enemies, De- your redeemer –43 . 14.

ſtruction and Death . And he he will - redeem it - 27; 13 .

who fo reſcueth is alſo called a any of his kin come to redeem

Redeemer . of the redeemer thereof, that is and redeemed them Pfal. 106 .

near unto him , ſhall come Lev .

25. 25. Vendicaverinteum 1783
hath redeemed lſai. 44. 23 .

Etredem .ejus 1589722 ſtain it Job 3. 5. (See the le

48. 20. — 52.9. and his redeemer Ifai. 44. 6 . cond Signification.]

Redameהָלָאְג35 eam

לאג251 Vindiciלאגל Vendicaboלָאְגֶא
36

לאגמ
I 2

Redemptorיִלאג13 meus Vendicabisלַאְגִת39
3
8

ילאגו לַאְגִי

ונלאג

ְךֶלַאגIdemלָאְגִי40

idemְךְלַאג17

Ideinְךֵלָאג18

Redirnetְךֵלָאְגִי41 te

-54 . 8 .

ְךְלַאָגְו 5

4

vendicaueritהָנֶלְקְנִי eam הָּנֶלָאְנִי43
TT

Vindexולאג ejus
21

Etםֵלָאְגִיַו44 redemit eos

10 .

Redeimitלַאג I

45

ֹולַאָגְו

Niph,
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Rediinmetzurלֵאָּגִי לֵאָּגִי47

ּהַבְג

-

ּהַבָגְו

Redemptioהָלָאְּגַה
Extulitאָהְבָנ Je

Redemptioתֵלָאְג51 Exaltaltiָּתְדַבָג te

ּוהְבְג

Lev. 25. 32 .

meain I

ְךָתָלָאְג53
2 . Efferreהָהְבֶנְל te

7.

rum

יבנ

ֹותָּלֶאְג54

-

Niph . Etredemp- 946

tusfit, redimetſe
254he may redeem himſelf, Lev.

ubiza

25. 49,

Gibbus : Tergum : For- Altům , elatum ele

it, he, ſhall be redeemed nix : Excelfum . Any Part Efferrefé, Superbire. To

30, 54. –27, 20 , 27, 28 , 33 .. of a Thing which riſes above be high , tall, lofty ; proud and
Redimemini bean 48 the reſt ; an Eminence ; a con haughty. To raiſe up, to exalt.

ye
ſhall be redeemed Iſai. 52. 3 . 다 .

vex Surface ; a Bunch on the

Redemptio, Redemp- 0778 49 Back ; the Eye-brows ; Naves Extulit ſe ma's

tura, Vindiciae
or Felloes ofWheels ; a Heap was, is lifted up 2 Chron. 26.

a redemption Lev. 25. 24, ,
16. –32. 25. Ezek. 28. 2 , 1775of Clay ; a Hill with ſeveral

may be redeemed f redemption Riſings one above another ; a q is- haughty Pſal. 131. I.

belongs unto 31 , 48 . EtĒt. altus erit ? 2

Houſe higher than thoſe that

organi 50 are next it. Metaphorically,
and be - high Iſai: 52. 13.

redeeming Ruth 4.7. ( redemp. ( Eminence in point of Argument
3

tion Jer. 32.7, 8 .8 was exalted Ezek. 31. 5,
or Evidence, Job 13. 12. Your

4
repeating of wiſe Sayings is Duft ;

may the levites redeem tre.
thou haſt lifted up thyſelf 10 . to

yourbeſt Arguments are but heaps
demption Mall be to the Levites Alti, ae funt no 5ofClay. * Your Eminences for

Eminences of Clay. are higher Job 35. 5. Iſai. 55.7811

Redemptionem intxa 52 9, 9. q are haughty — 3. 16 .

Fornix 2 * Juxta exaltari 926

my right Ruth 6 . an
4. an eminent place Ezek. 16. 24 . as-is high Pſal. 103. 11 .

.

Vindiciarum tua- zona Dorfum 23

the higher place –43 . 13. be haughty Zeph. 3. 11.11

thy kindred Ezek. 11. 15; Tergum meum '93 3
Extollit ſe. mabi8

Redemptura ejus, in my back Pſal. 129. 3 . is haughty Prov. 18. 12 .

ſua Fornicem tuum 923 4 Et altior erat, exal- na.: 9

able to redeem it to ſufficiency of thine eminent place Ezek. 16. tatusfuit

redemption thereof Lev. 25. 26, he was higher 1 Sam . 10. 23.
31 , 39•

9 may he redeem it of the re Celfitates ? 5 ( and — was lift up 2 Chron .

demption thereofMall be to him boſſes yob 15. 26.
17. 6. But - ſhall be exalted

29 , 29, f his redemption 51 , Celſitatibus 6 Jjai. 5. 16. and—is lifted. up

52 . to bodies Job 13. 12 ,
Ezek. 28. 5 .

Celfitates veſirae D2
7

and_was exalted --19 . II .
your bodies 12.

II. Polluere, contamin 8 Exaltetis vos

are. To defile, to pollute . and their naves i Kings 7. 33 . be - proud Jer. 13. 15 .

Apply'd to ceremonial Unclean 9 Exaltabuntſe 17.02.1?

neſs ; to ſtained Garments ; to and their backs Ezek . 10. 12 . exalt themſelves Ezek. 31. 14.

the ſhedding of innocent Blood.

As for their rings And they were haughty -16.

P11 . Polluimus te 7978 55 Supercilia na) 50.

have we polluted thee ? Mal. -brows Lev. 14. 9 . 14

I. 7 Et canthi earum oņias? and they are exalted Job. 36. 7.

РҮн .
56 and their rings Ezek. 1.'18 .

HIPH .

polluted 7, 12 .
have exalted Ezek. 17. 24.

13
Gibbofus 2 : *

Niph . Et polluta 57 16crook- back'd Lev. 21. 20 .

and polluted Zeph. 3. I. Gibboſ, gibboſitas Ding * 14. he that exalteth Prov. 17. 19.
Contamnitae funt 58 58 high Pfal.68. 15,16.

,

are defiled Ifai. 59. 3. I they dwelleth on high to exalteth to

have polluted themſelvesLam. fit Pſal. 113. 5 .

Exaltando a
4. 14

in the height Ijai. 7.11 . Tex

therefore they were as polluted 253 alt Exek. 21. 26 + 31 .

Ezra 2. 62. Neh. 7. 64;7 : 19

HIPH . Conta. in 60 Lacuna, Palus, Foſſa. thou ſhouldſtmake - high fer.

minavi A Pit, Pond or Pool . 49. 16. I thou exalt Obad . 4 .

I will ſtain Tſai. 63. 3 .

Contaminaret ſe spin 61 mount up fob 39.27.

would defile himſelf Dan . out of the pit Iſai. 30. 14. Altum petunt 17'21 21.
I. 8 .

fly upward of lift up to fly Job

Pollutiones 589 * 62 pits Jer. 14. 3 ; 5. 7

they have defiled + the defilings 3

and the mariſhes thereof Ezek. and raiſed it up a -- great height

2 Chron . 33. 14 .

Altus;

יֵּבַגְל

Etּהַּבְגִּתַו alta erat IO

Cantlbiםֶהיֵּבַגְו earum ּוהָּבְגִת
II

1

Etםֶהֶּבַגְו dora illarum ּוהְּבְגִי
1.2

Etןֶהיֵּבַגְו cant be earum2
IO Etהָניֵהְּבְגִּתַו extuler !?pt Je 13

-1 . 18 .

II

Etּוהָּבְגִיַו exaltentair

I 2

Pollutusלָאגְמ56 Exaltoיִּתְדַּבְגִה 15

1

Exaltansַהיִּבְנַמ

Exaltansיִהיִּבְגַּמַה 17

18

Etּולֲאַגְיַו59 polluti [izut

בג

Exaltauerisַהיִּבְגַת

אגא -

Exaltatהיִּבְגַי Je 20

Eאֶגֶּבִמ )lacuna I

Follaeםיִבֵא
2

Etויָאָבְגּו paludes ejus Etומָהֶהיִבְנַיַו extulit ea 22

Neh. 13. 29 .

47. II .
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ַּתֹבָג

48. 29 . 2

-7.9
Altitudineֹוהְבָגְב Jua

A

-

.
.

Altitudinesיֵהְבָג46

.

48

ַהֹובָגְו

Etָּתֿבָּמַהְו25 altum

olan

הבג255

םיִהֹנְג

Etםיִהבְגּו28 excelf

Etלּובְגּולָבְנּו terminus
2

I

8 + 7

Altiםיִהֹנְגַה29
2

Etםיִהֹבְגַהְו30 elati

ܪܐܙܪܕ Termintusלּובְּגַהלָבְנַה

-

Altus, elatus, ex- a * 23 Amos 2. 9. & his loftineſs Jer., q 16 , 17 , 17 : -48. 2 , 3 4 5 , 6,

cellus 7, 8 , 12 , 13 , 21 , 21 , 22 , 24, 25 ,

high Ejtb. 5. 14.-7. 9. Job 44 26 , 27 , 28, 28. Mal. 1. 4. ( A

41.34 + 26. Ifai. 2. 15. high in her height Ezek. 19. 11. in coaſt, coaſts Exod . 10. 14 , 19 .

mountain --30. 25. – 40. 9.9 his height —31 . 10, Numb. 20. 23. —22 . 36. Deut.

Jer. 3. 6. high mountain Ezek. Altitudine fua 07?? 45 2. 18. —3 . 14. — 19. 3. South-3

in their height 14.17.22, 24. 40. 2. -41, 22 . coaſt Foſs. 15. 4,21. – 16.3,

I higher than t high before 3. — 17. 7. -18 . II, 19 .

1 Sam. 9. 2. I higher than the as high as if heights Job 11. 8 . 19. 41 , 47. fudg. 11. 22 .

higheſt of high above the high Altitudo A5 * 47 19. 29. 1 Sam . 11. 3 , 7. —27:

Ecclef. 5. 8+ 7. lofty Iſai. the height 1 Sam . 16 . 7. 1. 2 Sam . 21. 5. i Kings 1. 3 .

57. 7 .
Altitudo nina * 2 Kings 10. 32. - 14. 25 .2

Et altum A13 24 The lofty Ifai. 2. II , I the ii Chron . 21. 12. Ezek. 47. 16 .

but the proud Pſal. 138.6.
loftineſs

17. --- 48. 1. ( land -mark Deut. B

19. 14. —27. 17. Prov. 22 .

and - high Ezek. 21. 26ť 31 . 28. —23. 10. a, the bound

Ab alto, re alta na 26 Pſal. 104. 9. Jer. 5. 22. Hof.

of - high Ecclef. 12. 5 . 5. 10. ( and the ſpace Ezek.

Elati o'rgan 27 40. 12 .

the lofty Iſai. 5. 15:

Recalvaſter. One whoſe
And-border Numb. 34.6. and—

Forehead is bald .

and there be higher than they of the border Deut. 3.16. Joſh. 13.

and high above them Eccleſ. 5 . 11 , 23 , 27. –15 . 5 , 5 47. For

Recalvaſter naa * -a border --22 . 25. Ezek . 47.
forehead bald Lev. 13. 41 ,

17. this up and this border
In recalvatione nna ?

high Gen. 7. 19. Pfal. 104. 18 . Numb. 34. 6. ( and the coaſt

Jer. 51. 58 .
[in] bald forehead 42 ,

Deut. 3. 17. Folh. 12. 4. – 15.
In recalvatione impaa? 3

12. – 17. 9. Judg. 1. 36. I

and the haughty Ifai. 10. 33 .
ejus

The ſpace alſo Ezek. 40, 12 .

Altus
, a, um 31 [in ] his bald forehead 42, 43 , 3

high Deut. 3. 5. every high
without 55.

the, border Numb. 34. 4, 5, 8,

i Kings 14. 23. 2 Kings 17. 10. 9, 11 , 12. Joh. 15. 6, 6, 7, 7,

Jer. 2.20. 1 exceeding proud 8, 8, 9, 9 , 10, 11 , 11 , 11. —

ly t high high 1 Sam . 2. 3. I 16. 6, 6, 8. - 17 . 7. -18 .

higher than 1 high before Dan. 12, 12 , 13 , 13 , 14, 15, 16, 19 .

8. 3 , -19. 14, 46. 1 Sam . 13. 18.

2 Kings 3. 21. Ezek. 43. 20 .

the higher 3 , Hath two Significations. Obad. 7.& coaſt Numb. 22. 36 .

—34. 11. Foſh. 13. 16, 25 .

1. Terminus. A Boun
15. 4. -17.9. 19. 22, 29,

Alti, ae, a nakon 34 dary ; the Limits, Coaſts or, 29, 34 .

high Deut. 28. 52. Jer. 17. 2 . Confines of a Place or Country ; 4

Zeph. 1. 16 . a Place or Country lying within
and the border Ezek. 4,3 . 17.

Elatus, altus ma * 35 its Limits or Borders. A Work 5

high Pſal. 101. 5. proud man that hews Stones into their in , within the border Numb.

Prov . 16. 5 . proper Form and Dimenſions 33:44. Job. 24.30. Judg. 2 .

Et altus mahl 36 for Building, 1 Kings 15. 8 . -11 . 18. 1 Sam. 10. 2. I

and of an high Ezek. 31. 3 . But what we tranſlate there the through , into the coaſt Deut. 2.

Praeelato mam 37 Stone-Squarers, ſhould rather be 4. 1 Sam . 7. 13 .

than the proud Ecclef. 7. 8. 6
the Giblites, a People of Syria,

38 living near Mount Lebanon . See upon , from the border Numb.

in the height Job 22. 12. I Maund. Trav. p. 34.. 21. 15. Mal. 1. 5. ( your

haughty Prov. 16. 18. f the border + for you for a border

height Ezek. 41. 8 . Numb. 34. 10. the borders

Etaltitudo mal? 39 the, border, borders Gen. 10 . -35.27.

and excellency Job 40. 10. I
19. -47. 21. Numb. 21 . Ex termino Suasana24.

fo high Ezek. 1. 18. 9 and
-34. 3, weſt-border 6, 7, 9 .

from the border Ezek. 45. 7.

high —40.42. -35. 26. Deut. 3. 16. Joh. -47. 18, 20 .

40 · 12. 2 , 5, 5. -13 . 3 , 4, 10, 23 , Ex termino saan 8

and the height 2 Chron. 3.4 . 26. – 15. 1 , 2 , .12 . – 16. 2 , out of the coalts Numb. 21. 13 .

Pro elatione naa? 41 5 , 5. – 17. 8. – 19. 10, 12 . Term . meum 1993
for the pride -32. 26 .

Judg. 11. 18. 1 Sam . 6. 12 . my coaſt i Chron . 4. 10.

Juxta elat. na 42 i Kings 4. 21. £ 5. 1. 2 Chron.

through the pride Pſal. 10.4.
*

9. 26. Pſal. 78. 54. Prov. 15 . within our borders Mic. 5:6+ 5 .
I like the height Amos 2.9.19 25. Ifai. 15 . 8 13. Ezek.

Altitudo ejus 152 43
II , 10, 11. -29. 10. eaſt -bor

whoſe height 1 Sam. 17. 4 .
der -45.7. -47. 13 , 15 , 16 , thy borders Exod .8. 2. † 7, 27.
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Etהָהֹלְּגַהְו32 altius

Altaתוהבְג33

high 3 .
-

.

a Etלּובְּגַהְו terminus

Inלּובְגב termino

ּהַבְגּו 9.-II. 18 .

.

Adלובגל terminatum

Altitudoהבג*

Terminusלָבְגלּובְג* I

7.

-

Etהָבגַהְו40 altitudo

.

9

Inּונֵלּובְגב termino noltro ΙΟ

Terminusְךָלּובְגְךְלּובְג II

ܪܵܪܼܕܸܕ tuus

Y y 34
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.

Perָהיֶתֹלבְגִל31 terminos Jiuos
.

34. 24. Numb. 20. 17 .

21.22 . Pſal. 147. 14. Tjai. 54 .

12. f thy quarters Exod. 13.7.

| thy bounds –23: 31. 1 thy

border Numb.20 . 16. Deut . 12 .

20. thy coaſts -16. 4.

28. 40. I thy coaſt - 19. 8 .

ܪܩܼܕܼܕܸܕ
Collisהָעְבְגַה

-

.

7212 12 -

into thy coaft Exod. 10.4.

Inְךֶלְבְגִב termino tuo

I3םֶכְלְבִנםֶכְלּובְגTerminus

Inהָעְבִגְב colle

veſter

your coaſt Deut. 11. 24. Joh.
2 .

-

.

I. 4 . ָּתְלַּבְגִהְו Inהָתָעְבִג Gibbam

Praeםֶכְלּובְגִמ14 termino minum pones

In.הָתָעְבִּגַה Gibbam IO

19. 12,

16. — 49. 16. -50 . 6. Ezek..
.

with, by the coaſts thereof 6.13 . -20 . 28 . -34 .
6 .

Et collis, 7 ??? 634. 2 , 12. Joh. 18.20. by their

coaſts —19. 49 .
and hill Ifai. 40. 4 .

Termino fuo ima 32 7

in their place Iſai. 28. 25 , the, an hill 9 , 10 .

Determinarunt 2 522 33 Ifai.30:17. q *Gibeah i sam .157 . .

they - have ſet Deut. 19; .14. 14. 2. Hof: 9. 9; 10.9.

8
Terminabit Sian 34

was the border Foſh. 18.20. in the hill 1 Sam.7.1. in Gi

Terminabit saan 35 beah -22. 6. 2 Sam. 6. 3 , 4.,

ſhall border Zech. Hof. 5. 8. — 10.9.
9 .

HipH . Et ter- mamy 36 9

to Gibeah I Sam . 10. 26 .

And thou ſhalt bounds Exod .

to the hill 1 Sam. 10. 10. I to

Terminum pone $ 2.99 37 Gibeah —23. 19.
--- 26 . 1 .

Set bounds 23 . ?

38 the hill Foſh. 5. 3. i Sam . 10. 5.

at the ends --28. 14, 2 Sam. 2. 24. Ifai. 10. 32. Jer.

39 31. 39. 4 Gibeah 1 Sam . 11.4.

at the ends 22. 39. 15 . -13 . 15. - 15. 34. Tjai. 10 .

29. the mountain Cant. 4. 6.6

II. Gebhal, n. prop. in a, the hill Yoh. 24.33 . 1 Sam.

23. 19. -26. 1 , 3. in Gibeahq

Gebhal. 529 * 40 I Sam . 13. 2. — 14.16. 2 Sam .

Gebal Pfal. 83.7.

41 A colle nyaa 13

Giblites Joh. 13. 5 .
by the hill Judg. 7. 1. 4 outof,

of Gibeah 2 Sam . 23. 29. i Chr.

and the ſtone -ſquarers i Kings II.31 .

Collis meus iny?? 14

my hill Ezek. 34. 26.

Collis ejus noras 15

the hill thereof Iſai. 31. 4.

veſtro

than your border Amos 6. 2 .

Terminus ejus, i5a 15929 15.

ſuus

the borders Gen. 23. 17. ( his

border yoſh. 17. 10. their

coaft - 18. 5. f his own coaſt

i Sam . 6.9. the boundthereof

Job 38. 20. limit thereof

Ezek. 43. 12 .

Per term. ſuum 152.99

through his broder, coaſt Numb.

20. 21. 21. 23. Judg. 11 .

IIתַעְבִגCollis

Terminalesתֹלָּבְגִמ

Terminatioתֶלְבַג*
I

.

Inתַעְבִגְב colle I 2

ֹולָבְנִּב16
.

20 . 21. 6 .

Terminusּהָלּובְג17 ejus Gibbleusיִלְבִּגַה*

Gibblesםיִלְבִּגַהְו42

ּהָלּובְגּו
5. 18.

יִתַעְבִג

Terinםָלּובְנ19 .eorum

coaſt thereof Judg. 1. 18, 18,

18. border, -- ders thereof4

Iſai. 19. 19. Ezek . 45. 1.

Et terminus ejus 7792.97 18

and the border thereof —43.13.

. 0912

their coaſt, border Jof . 13.30.

-18 . 5. 19 . 11 , 18, 22 , 25,5

33. Joel 3.4 4.6. Amos 1. 13 .

-6.2 . Zeph. 2.8. f their coafts

1 Chron . 6. 66 of 51. 2 Chron.

11. 13. Pfal. 105: 31,,33.

ּהָתָעְבִג

S

>
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Collesתֹועָבְג16

Cafeus. Cheeſe.

hills Job 15. 7. Pfal. 65. 12.

-114. 4, 6. –148. 9. Prov.9

8. 25. Jer. 13. 27. - 17.2.

Etתֹועָבְגּו17 colles. >

laםָלּובְגב term .eorum
Etהָניִבְנַכְו ficut cajeum

20

and-like cheeſe Yob 10. 10 .
in their coaſts i Chron . 6. 54 |

39 .

Adterminum ſuum Dy. 21

to their own border Jer. 31; 17 .

and the little hills. Pſal. 72. 3 .

and the hills Ifai. 40. 12,

and—the hills —41 . 15. and

hills –42. 15. uri

the hills Deut. 12. 2. 2 Kings

16 . 4. 2.Chron . 28. 4. Cant. 2 .

8. Iſai. 2. 14. -65. 7. Jer. 4.

24. Hof. 4. 13. Amos 9. 13 .

Mic. 6. I.

Collesתֹועָבְגַה18

Terminainןָלּובְג [utumn 22

עבג258

Seriminisְךיֶלּובְג23 tuis .

Etתֹועָבְּגַהְו19 colles24ְךִיָלּובְגTermini tui

Inְךִיָלּובְגִב25 terminis fuis

Terminiָהיֶלּובְג26 cjus

Gebbaעַבֶג I

and the hills Ifai. 54. 10. -55.

12. Joel 3 of 4. 18. Nah. 1. 5 .

?

from the hills Zeph. 1. 10 ,

Aתֹועָבְגַהֵמ ceilibus.
20

coaſts thereof i Sam . 7. 14.I

Hath three Significations.

thy borders fer. 15. 13 .

I. Gebha : Collis. A17. 3

7 24 Hill .
Thy borders Ezek. 27., 4 .

within thy borders Iſai. 60. 18 . Geba i Kings 15. 22. Neh. 12 .

29. Ifai. 10. 29 .

coaſts, borders thereof i Sam .

5. 6. 2 Kings 15. 16. - 18. 8 . and Gaba Neh . 7. 30 .

Termini ninap 27

the bounds Deut. 32. 8 . in Gibeah i Sam . 13. 16 .

Termini disiar 28 A gebha ya ?

the borders Pſal. 74: 17: from Gebha Neb. 11.31. Zech.

?
land marks Job 24. 2. , the-
bounds Iſai. 10. 13 : an , the, hill 2 Sam . 2. 25 .

In terminis ribana 30 i Kings 14. 23. 2 Kings 17. 10 .
in the coaſts Numb. 32. 33 .

Iſai. 30. 25. Jer. 2. 20. -16.

Etעַבָגְו gebba 2
2IתֹועָבְגַלְוEt collibus

Inעַבֶגְב Gebba

Aתֹועָבְגִמ collabus

Terminiתלּובְג29 14. 10 .

and to the hills Ezek. 6 .
3 .

3 36.4, 6. Hof. 10. 8 ..

22

4 above, from the hills Iſai. 2. 2 .

Jer. 3.23. Mic. 4. I.

Età collibus niva 23

5 and from the hills Numb. 23.9 .

Colles niya? nya 24

hills Gen.49. 26. Deut. 33. 15 .

Hab.
3 .

Colles

Collisהָעְבִג*

תעבג

6.
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1 Chron. 24. 4.

Virisםיִרָבְגִלםיִרָבְגַל

Etםיִּתְרַּבִגְו corroborabo
26

eos

c
o

8

Etתֹועָּבְגִמּו tiaras

10.

Tiararumתעָּבְגִּמַה IO -

ריִבְגַה!
4, 28.

-

Roborabitatusריִּבְגַנ II

HITHP . 12
of .

ַעיִבְנַה

-

יִעיִבְנ A

I3ּורְּבַגְתִיInvalefcent

םיִעיִבְג

*

Virܪܕܕܪܕܕ

-

Amos 2. 14.

Potensרֹוּבִּגַה28

Colles tui niya 25 Et invaluerunt 9723) 6 ino chief men

in thy hills Ezek. 35.8 . And - prevailed Gen. 7. 18 , 24 . -26. 12. Ver. 43. 6. -44 .6

Pin. Et corro- in ??? 7 20 .

borabo ? 25
II. Tiara. A Cap, a Bon- And I will ſtrengthen Zech . man by man Joh. 7. 14, 17, 18 .

net, a Turban .
10. 6, i Cbron . 23. 3 .

8 Potens, vali- 922 gja 26

Tiarae. nyaga
dus, robuſtus

bonnets Exod . 29. 9. Lev. 8 . And I will ſtrengthen them 12 . a mighty one, mighty Gen. 10 .

13 . Roborabit 23
9 8 , 9, 9. Judg. 6. 12. — 11. 1 .

27 he muſt put to more Ecclef. 10.. Ruth 2. 1. 1 Sam . 9. 1. 2 Sam .-
and bonnets Exod. 28.40.

17. 10. 1 Kings 11. 28. 2 Kin,
28

HipH . Et corro- 72:17) 5.1 . i Chron. 1.10 . – 12.4,
bonnets —39 . 28 . borabit

—27.6. 2 Chron . 13. 3. -17,
And he ſhall confirm Dan .

9 . 16, 17. —25.6. -28.7. -32 .

27 21. mighty in Pſal. 24. 8 .
III. Scyphus. A Cup.

33. 16. –45. 3. —89. 19 .

will we prevail Pſal. 12.4. I12 . 2. -120. 4. -127. 4.

Scyphus, calix Ya 29 Robo- yan? Ifai. 3. 2. – 9. 6 f 5. -10.-9
Silver cup

Gen.
44. 2 , rat Sefe

21. –49. 25. Jer. 46. 12 .

Scyphus V 30 ſtrengtheneth himſelf Job 15 . Ezek . 39. 20. Dan. 11.3. Zeph.

the
cup 12 , 16, 17, 25. q he ſhall prevail Ifai. 42. I. 14. —3 . 17. Zech. 9. 13 .-3 •

Scyphus meus 'vay 31
13 . 9 Nrong 1 Sam . 14. 52. Joel 3

my cup 2 .

179_n 13 + 4. 10. | the upright man +
Scyphi calices, O'Y'? 32 they have exceeded Job 36.9.

( the mighty of integrity 2 Sam.
lances

Vir 72 14 22 , 26. valiant i Chron. 28 .bowls Exod. 25. 33 , 33 , 34. a man Pſal. 18. 25 .

1. q ſtrongeſt Prov. 30. 30 .
37. 19. ( pots Jer. 35. 5 .

15 Et potens 712 27

Scyphi, lances ejus py??? 33 a, the, man Deut. 22.5, 5. Judg. and - mighty . I Sam. 16. 18 .

his bowls Exod. 25. 31. -37.
5. 30. Job 3. 3. Shall a man Pſal. 24. 8. neither — the

17.

-4.17. as man's -10. 5 . mighty t and not the mighty

14. 14 : -22 . 2. –33 . 29 .

34. 7, 9. Pfal. 37. 23. —89.7

48. -128.4. Prov. 6. 34. mighty Deut. 10. 17. Neh. 9 .

20. 24. 24. 5. –28. 32. Pſal. 52. 1. Jer. 9. 23 +

-29. 5. - 30. 19. Jer. 22 . 22. —-32. 18. -46.6,

Praevalere : , validum , 30. every man -30. 6. -31 . In potent. gada 29

22. Lam. 3. 35 , 39. Dan . 8 . againſt the mighty 12 .
robuftum eſſe, corroborare.

15. Mic. 2. 2. Hab. 2. 5. Zech .5 Sicut potens gada 30
To prevail, to exceed or excel .

13.7: { mighty captivity of like a giant Job 16. 14. | as a

To be ſuperior or mighty in captivity of a man Ijai. 22. 17. ſtrong man Pſal. 19. 5. I like,

Valour, Strength , Power or
every one Joel 2. 8. as a mighty man —78. 65. Iſai.

Authority ; to ſtrengthen , to
42. 13. Jer. 14. 9. --20. II.eſtabliſh or confirm . Hence it

But man Job 14. 10. anda -50.9 . Zech. 10.7.

fignifies a Man in regard to his -man -34. 34• Prae, a robuſto 31

Strength and Superiority.
Vir 72.3 17 than, from the mighty Prov .

the , that man Numb. 24. 3 , 15 . 16. 32. Ifai. 49. 34.
KAL . Praevaluit, 121

927 2 Sam. 23. 1. Pfal. 34. 8. — 071a .32

praevalet 40. 4. 52. 7. -94. 12. - their champion 1 Sam . 17. 51 .

prevailed i Chron . 5. 2. Lam. 127. 5. Prov. 30. 1. Jer. 17 . Potentes, robuſti bilja . 33

1. 16. great is Pſal. 103. 11. • 5, 7. Lam . 3. I. mighty Yoh. 10. 2. 1 Sam . 2.4.
is great -117. 2 .

Sicut vir 123 18 2 Sam . I. 19, 25, 27, 21 , 22 .

Et praevaluit 19 ? like, as a man Job 38.3 . –40. 17.8 . --23. 9. Prov. 21. 22 .

that , and - prevailedExod.17. 7. Pfal. 88. 4.
Jai 5. 22. Jer. 5. 16. --48.

II , II .
Et ficut vir 71.21 19 14. Ezek. 32. 12 , 21, 27, 27..

Praevalent,praeva- 7777 3 and like a man Jer. 23. 9 .
-39. 18. I ſtrong 2 Kings 24 ,

luerunt
Viro123? 20 16. ( valiant men Cant. 3. 7 .

prevailed Gen. 7. 19 , did - pre- to , for a man Job 3. 23. -16.

yail 20. have prevailed —49.
mighty men Gen. 6. 4. 2 Sam .

26. 2 Sam . 11.23 . prevail Pſal. Viro as 21 10.7. –16.6. -20. 7. --23.
65. 3. | are mighty Fob 21.7. for a man Lam . 3. 27 .

8 , 16, 17, 22 . 1 Kings 1. 10 .
ſ are valiant Jer. 9. 3 2 .

i Chron. 11. 10. --19. 8. EzraII

4 from man Job 33: 17 .
7. 28. Neh. 3. 16. Cant. 4.4.

they were ſtronger 2 Sam . 1 .
Viri 0???? 23 Jer. 46. 9. Yoel 3 + 4. 9. I

23 .
mighty fer. 41. 16 . mighty Ezra 7. 28. Neh . 3. 16 .

Praevalebit na
5 Viri Dunan 24 ( mighties 1 Chron . 11. 12 , 24,

ſhall- prevail 1 Sam . 2.9. men Exod . 10. II . -12 . 37 . I mightieſt 19 .

Et

רבג259 3 , 21 .

>

1

Etܪܕܼܕ_16 'uir

I

2Fortijamtamםָרֹוּבִג Jazz

>

2
.

Potentesםיִרֹוּבְגַהםיִרּבּוַה34

21 .

.

.

Aרֶבֶגמ tro 22

Fortioresּורֵבָג fuerunt
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1

Etחָריִבְגַלְו55 berninae35םיִרֹוּבְגַהְוEt potentes

Heraתֶרֶבְג* 56

םיִרֹוּבִּגַב

A pot .
illorumםָתָרּובְגִמ

>

Potentiaeתֹורּובְג81

םיִרֹוּבִגְכ
Heraהָּתְרִבְג ejus ܕܕܼܕܼܕܸܕ_59

םיִרֹוּבְגַל

-90 . Io.

2
Etָךיֶתֹרּובְגּו83 potentiae

tuae

-

הָרּובְגּו62
tias tuas

-

Deut . 3. 24 .

Potentiaeויָתֹרּובְג85 ejus

Et pot. ipſorum omnia. 78 .
and the mighty men i King's and to the queen Jer . 13. 18. and their force fer. 23. 10 .

1. 8. i Chron . 28. 1. -29. 24 . Cum pot. ſua empaa 79

In potentes O'yin 36 the, a lady Ifai. 47. 5,7 . their might Ezek. 32. 29,

over, againſt, among themighty,
Heram meam pa 57 80

men Judg. 5. 13 , 23. i Chron. my miſtreſs Gen. 16. 8 , of their might 30 :

12. I. Amos 2. 16 . Heram tuam impa 58

Sicut potentes D'pinay 37 thy miſtreſs 9, his power of the affair of bis
like, as mighty men Joel 2. 7.

powers Job 41. 12 4 4 : ( migh
Zech. 10. 5 . her miſtreſs 4. ' 2 Kings 5. 3. ty acts Pſal. 106. 2.

Rõbuſtorum dyjanak 38 Pſal.123. 2. Prov.30.23.
In potentiis n172 82

to the ſtrong Ecclef. 9. 11 . Sicut hera eju. nmg 60 with, in the ſtrength -20. 6.

Potentes, robufti 1912.9 39 So with her miſtreſs Iſai. 24. 2 . –71.16. by reaſon of ſtrength

mighty men Jof . 1. 14. —6. Potenti «, virtus 777129 *
61

2. -8.3. –10.7 . 2 Kings 15 . maſtery Exod.32.18. ſtrength

20. --24 . 14. i Chron. 5. 24 . Job 39. 19. Prov. 8. 14. q a

-7. 7, 9 , 11 , 40. —8 .7,9 40 . mighty arm of an arm with and - thy mighty acts ---- 145.4.

12. 21 , 25, 30. —26. 6, 31 . might Pfal. 89. 13 . q and thy Strength Iſai. 63. 15.

2 Chron . 14. 8 + 7, -17. 13 , Et potentia 17713 Etjuxta poten- 70773.2 84

14. Neh. 11. 14. Ifai. 21. 17 . and might 1 Chr. 29. 12. 2 Chr.

Jer. 48. 41. -49. 22. —51 .. 20. 6. Ijai. 11. 2. Mic. 3.8 . 1 and according to thy might

30. I valiant men i Chron . 7. and ſtrength 2 Kings 18. 20 .

2, 5. 2 Chron. 23. 3. ( able men Job 12. 13. Ifai. 36. 5 .

i Chron . 9. 13 , chief 26. Et potentia 729 63 ofhis power Job 26. 24. ( his

men of might -12. 8. I that8 and the power 1 Chron . 29. 11 . mighty acts Pſal. 145. 12 .

excel Pfal. 103. 20 . In, cum potentia 77792 In potentiis fuis 1ņ712.17 86

Et potent. jag 40 with power Pſal. 65. 6. for for his mighty acts --150. 2 ..
Alſo the valiant men i Chron . ſtrength Ecclef. 10. 17. 1 in

might Jer. 10.6 .

Potentium saat 41
65

of the mighty men 2 Chron. 26. and for ſtrength Iſai. 28.6.

E potentibus '712942 than ſtrength Ecclef. 9. 16 .

of the valiant Cant. 3. 7. In potentia 0212 67 Unio, Margarita

in the ſtrength Pſal. 147. 10 .

my mighty ones Iſai. 13. 3 . Potentiam meam nga 68
Pot . tui 7719 44 my might Iſai. 33. 13. Jer. or of pearls Job 28. 18 .

thy mighty men, ones Hof. 10. 16. 21 .

13. Joel 3 4. 11. Obad.
9 . 797717

Potentes ejus 799121 45 thy power Pſal. 21.13. –71.

his mighty men Jer. 26. 21 . 18. I thy ſtrength -80. 2 .

. 46

and his mighty men 2 Chron . and thy power -145. II,- .

Coriandrum .32. 3 .

Potentium ejus 37'71, 47 and thy mighty Iſai. 3. 25 .

of his mighty men Nah. 2.3 Et pot. tuâ 7771221 72

of 4. and - by thy ſtrength Pſal. 54.1. coriander Exod. 16. 31. Numb.

<הָרּובְּגַהְו

הָרּובְגִב
64

II . 26 .

6sהָרּובְגִלְוEt potentiae

12 . Praeהָרּובְגִמ66 potentia 26oשבג

Potentesיֵרֹוּבג meos יֵרֹוּבִג43

1

Etׁשיִבָגְו* margarita

Potentiaָךְתָרּובְג69 tua

C

Etויָרֹוּבִגְו pot .Jiuis Etָךְתָרּובְגּוךס potentia tua 26rדג

-

Idemְךֵתָרּובְגּו71
/

79 *

Potentesָהיֶרֹוּבִג48 ejus Potentiaםֶכְתַרּובְג73 ueftra II.7 .

51. 56,

Etָהיֵרֹוּבִגְו49 potentes ejus

דדג262

eorum

-46 .5 . power Pſal. 106. 8 .

51
ֹותָרּובְגּו,

her mighty men Jer. 50.36 . – your ſtrength Iſai. 30. 15 .

Potentia, robur 107. 74

ejus
and her mighty men57.

his ſtrength Judg . 8. 21. This

Et potentes Dinja! 50 might 1 Kings 15. 23. 2 King's

10.34. —20. 20. f his mightyq
Hath two Significations.

and their mighty ones —-46.

Herus, dominus 729 * Et poten . ejus 10773.75 1. Turmatim convenire,
lord Gen. 27. 29, 37 and his might i Kings 16.5,27.

Hera, domina, To52
--22.45. 2 Kings 13. 12. — depopulari ; Turma.

beroina
I Cbron . 29. 30 . gather a Troop, Company or

the
queen i Kin . 11. 19. 2 Kin. Elb. 10. 2 . Band of Men in order to invade

10. 13 In pot. fuá innana 76 or plunder ; to depopulate. A

Et heroina , au- 772 ) 53 in his might Judg. 5:31. Jer. Troop of Robbers; an Army.

guſta
9. 23 + 22. f by his power+

and the queen Jer. 29. 2 .
Pſal. 66. 7. KAL .

54 Pot. ipſorum omnia. 77omma 77 he ſhall overcome Gen. 49. 19,
from - queen i Kings 15. 13 . their might Jer. 49. 35. –51 . Populabitur eum 12771?

2 Chron . 15. 16 .
30. Mic. 7. 16 . fhall overcome him 19. f 'he

הָריִבְגַח*

14. 15, 28.

Populabiturדג 1
T

Abהָריִבְגִמ augufla

2

will
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דַוגת

.

ּודֹוגָי
22

14. I.

Etincidebantּודְדֹוגְתִיַו23 Je

יִדְדֹוגְתִּת

>

Mic. 5 : Caefardeתֹודְדִג*24 O

ָהיֶדּודְג יִנַלֵדְג 2

ejus

31. 18.

Magnusהָלְדָנ eft

Turmaeדְנַל

הדג263 Magnusָּתְלַדָג exitis

Turmaדּודְג*

a, the troop 49. 19. 2 Sam .

Etיִּתְלַדָגְו magnus fui

I

young Goat.

Turmaדּודְגַה

.

Turmaeדּודְגַהְל10
IO 2

לֵצָנְו7
II Hoedusיִדְגַה

.

will invade them with his troops
Incidet ſe 771n ! 21 multiply and increaſe. With

Hab. 3. 16.
cut themſelves -16. 6 . reſpect to Quality, it denotes

Turmatim conve- 97925 3
Incidetis vos 177ınn the great Excellency ofa Thing ;

niunt ye ſhall - cut yourſelves Dcut. the great Eſteem , Honour or

They gather themſelves together Authority of a Perſon .а

Pfal. 94. 21 .

HITHP . Tur . ' 77ann 4 and cut themſelves i Kings 18 . KAL, Crevit 372 I

matim convenito 28 .
he became Gen. 26. 13. I was

gather thyſelf in troops grown –38. 14. & was - great

1. + 4. 14: cuttings Fer: 48.37
Job 2 : 13. :

Turmatim conve- 977in! 5 Inciſiones, fulci ??19 25 Crevit apud me 3577

nient
he was brought up with me

aſſembled themſelves by troops the ridges thereof Pſal. 65. 10 .

Jer. 5. 7 . 3

Turma | 72 *
6

is waxen great Gen. 19. 13. 4

& troop cometh Gen. 30. II. was much ſet by 1 Sam. 26. 24.

7 Ezra
is grown up 9 .

6 .

.
for that troop Ifai. 65. II . 4

8
thou art great 2 Sam. 7. 22 .

Hath two Significations.Gen. Pfal. 104. I.

22. 30. Pſal. 18. 29. Jer. 18 . 5

22. Hof: 7.1. a band i Kin. 1. Hoedus. A Kid, or So I was great Ecclef. 2. 9 .

II . 24
Creverunt, educati 1571

6

9 ſunt, magni exift

troop 1 Sam . 30. 8, (.compa Hoedus ' 7 *
I.

unt

ny -15, 15, 23. a , theband a, the kid Gen.38.17, 20. Exod . that were grown, brought, up

2 Kings 13.21. i Chron. 12.18, 23. 19.–34.26. Deut. 14.21 . 1 Kings 12. 8 , 10. 2 Chron. 10.

21. 2 Chron .22. 1. f the army Judg .6. 19. – 13.15, 19. Iſai. 8 , 10. ( great are Pſal. 92. 5.

25. 13 . 11. 6. f --gedi Cant. 1. 14 . they are become great Jer.

Et hoedus "727
5. 27.

and a kid I Sam . 16. 20.

the army 2 Chron. 25. 10 . Et creſcens

A turma 7179072 3 and grew Gen. 26. 13. and

from — a troop 2 Sam . 3. 22 . this, a kid Gen. 38. 23. Judg. grew i Sam . 2. 26. and — wax

14 . 6 . ed great 2 Chron. 17. 12 .

in the army Job 29. 25. Cum hoedo '72 4 8

with a kid –15 . I.
will I be greater Gen. 4,1. 40.

to the army 2 Chron . 25. 9. I 5 9

by bands -26. 11 .
kids i Sam . 10. 3 .

and waxen great Ezek. 16.7.
6

? Creſcet, creſcat,

of bands2 Sam. 4.2 . by com kids Gen. 27. 9 , 16 . magnusfit

panies 2 Kings 5.2 . troops of 7 be grown Gen. 38. 11. | ſhall

robbers Hof. 6.9.6 thy kids Cant. 1. 8 . be great, greater Gen. 48. 19,

15
19. Mic. 5. 4. let - be greatI

the bands 2 Kings 6. 23. —24. II. Ripae. Numb. 14. 17. 4 let — be magq -
The Banks

2 , 2 , 2 , 2. i Chron . 7.4 . nified Pſal. 35. 37.-- 70.4. be

Et turmae '71721
16 of a River.

magnified -40. 16. ' q ſhall

and the bands 2 Kings 13. 20. there be a great Zecb. 12. 11 .
8

will bemagnified Mal. 1. 5 ..

His troops Job 19. 12 .
his banks 7o . 3. 15 : ~4. 18.

Turmis ejus 1717 18
i Chron . 12. 15. Ifai. 8. 7. And let — be magnified 2 Sam.

of his armies --25.2 . 7. 26. that may be magnified

i Chron. 17. 24 .

Et crevit, adolevit 977!

II. Incidere ſe, caeſu And - grew Gen. 21. 8. Exod.

ram inducere. Superſtiti 2. 10. Judg. 13. 24. I Sam . 2 .

ouſly to cut or ſlaſh ones felf. Hath three Significations. 21. 3. 19.and - waxed

Furrows of a plough’d Field .
great Gen. 26. 13 : when

I. Creſcere, magnum was grown Exod. 2. 11. So
-exceeded i King's 10. 23 .

HITH. 19

elle, vel fieri. To be, or
incidentes ſe

And - paſſed 2 Chron . 9. 22.

and having cut themſelves Jer.
to become great, either in Quan- ( and when — was grown 2 Kin .

tity or Quality. With reſpect 4. 18. For — is greater Lam .
41. 5.

to Quantity it denotes to increaſe

wilt thou cut thyſelf --47 . 5 .
in Bulk , in Wealth ; to grow ,

to grow up ; to be nurſed , edu- and he
grew Gen. 21.20 . 9 and

Il The marginal Reading is 98xa
cated or brought up ; to be he is become great --24 . 35 .

troop comerh . greater in Age, or older ; to

Magna

Inדּודְגָּב turma
12 . .

Majorלַדְגֶא ero

Turmaeדּודְגִל13
Hoediםיִיָדְג

Etיִלְדְגִּתַו creuifi

Turmaeםיִדּודְג14לַדְגִי
Hoedi : 7 Ιο

2

Capellasְךִיַתיִדְג tuas
*

Turinaeיֵדּודְג

>

a
C

Turinaeויָדּודְג17 ejus Ripasויָתֹודְג* Juas

IIלַדְגִיְוEt magnificetur
-

לֶדְגִיַו
I 2

לדג264

I9םיִדְדֹוּגְתִמּוEt

Incidesיִדָדֹוגְתִת te 20 4.6.

1demלָדְגִיַו13

ز

Z Z
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Educatiםיִלָּדְגְמ 38 Etלֶדַגְתִיְו57 magnificabit Je

Maghiיֵלְדִג*

Magnusלֹודָג

Magnificusלֹדָג

.

5
8

12. 7 .

I

retur -

.

-

-

Adolefcentּולָדְגִי16

-

-

372 18

Etליִדְנִהְו40 magnificauit

4IָּתְלַדְגִהMagnificati.

18 .

Magnificauitֹולְדִג cum ֹולְדִג20
-I8

2 . Magnificauiיִּתְלַדְגִה42
-

21 -

.

18.

ּוליִדְגִה

Magnificansליִדְגַמ44

.

Educatiֹותְלַדְג23 eum

great Ezek.
18. 50 . -

. .

Educaniesםיִלְּדַגְמ25 Magnificantesםיליִדְגַּמַה

Magna ſit span 14 PYH.

let-be much ſet by i Sam . grown up Pfal. 144. 12 . and [ ſhall] magnify himſelf 36.

26. 24. do -- magnify Zech . Hiph. Magnifi- yogan? 39

cavit great Ezek . 16. 26 .

Creſceret, educa : sqani 15 great things he has done 1 Sam .

12. 24. exceeded —20. 41 .
59

and it grew up 2 Sam . 12. 3 . q hath lift up Pſal. 41. 9. I great Gen. 12. 2. —15: 14. —

( which waxed - great Dan. 8 . did magnify , magnified —55. 17. 20. - 18. 18. –19. 11. -

9, and it waxed.great jo . 12. he magnified fer. 48. 26, 21. 8. —41.29. -46.3.–50.

42. hath magnified Lam . 1. g.. 9 10. Exod. 11.3 . -32. 10, 11 .

they were grown Ruth 1. 13. Dan. 8. 11. q has done, will
Deut. 2. 10 , 21. -4.7, 8 .

Et creverunt 757 17 do, great things f hasof magni 5. 22 | 19. - 9 . 2. 26. 5 ,

and - grew Gen. 25. 27. and fied to do Pfal. 126. 2 , 3. Joel 8. —29 . 28 27. Yosh. 7. 26 .

grew up Judg. 11. 2 . 2. 20, 21. excellent Iſai. 28. -8 . 29. – 17. 17. -22 . 10 .

Pih . Educavit 572 29. I waxed - great Dan. 8. 8 . Judg. 16. 5, 6, 15, 23. and

hath brought up Iſai. 49. 21 . 40 great i Sam . 5.9 . —7. 10 .

Magnificaviť 57B 19 and became greatand became great Dan. 8. 4. 17. 25. -20 . 2. 25.2. -30.

magnified Jojh. 4. 14. I did - 2. 2 Sam . 7. 9. ' very great

promote Elib. 3. I. thou haſt magnified Pfal. 138. 17. – 19. 32 + 33. 1 Kings

2. Thou haſt multiplied Ijai. 3. 6. —8.65.-10. 18. -18.

had promoted him Eſh. 5. 11 . 9. 3 + 2 . 45: -22. 31. 2 King's 3. 27.

9 advanced him — 10. 2, -5.1 , 13. —6. 25. - 7.6 . —

Educavit 77573 I'am come to great eſtate Eccleſ. 10. 19. – 17. 36. —23 . 2 .

ſhe hath brought up Iſai. 51 . 1. 16. 9 I made me great 25. 9, 26. i Chr. 12. 22. —16.

2. 4 . 25. 2 Chron. 1. 8. –2.5, 5, 9-2

Educavi ima 22 Magnificarunt 78.743 4,4, 8. -7.8. -9. 17. —of

I have nouriſhed –1 . 2. do
-I they magnify Pſal. 38. 16 . 15. 13. Eſb. 2. 18. – 4. 3 .

I nouriſh up —23 • 3 .. -9 . 4. Pfal. 21. 5. -47. 2 .

23 the tower 2 Sam. 22. 51. I -48. 1. —-57. 10. –76. 1. -

madeſt it grow Jon . 4. 10. Great deliverance giveth up he is 77. 13. —86 . 10, 13. —95. 3 ,

Educaverunt eum 171579 24 the magnifier of Salvations Pfal. 3. -96. 4.-99. 2 , 3. –104.

made him
3.1 . 4 25. - 108.4 . – 135.5. –138.

45 5. –145 . 3. — 147. 5. Ecclef.

which brought
up 2 Kings that magnify --35.26. 9.14. Iſai.8. 1. 9. 2 * 1. —-9

12. 6. —27. 13. —29. 6 .

Creſcere finendi Sad 26 exceeding magnifical i Chron . —34. 6. Jer. 4. 6. —6. 1 , 22 .

Thall let - grow Numb. 6.
5. ,

22. 5 . -10. 6, 22. - 14. 17. -21,,

Magnificare Savaş 27 47 52 6. -25 . 32. —30.7 .–31 .

to make great i Chron. 29. 12 . cand. 8. –32.21 , 37. – 36.7. -44.

Magnificare te 7772
28

and [ making ] 15. -48.3 . -50. 22, 41.–

to magnify thee Joh. 3 ; 7 . 51. 54, 55. Lam. 2. 13. Ezek.

Èt éducare eos 55722 29 1. 4. -3 : 12 , 13. —9. 9. great

ſo nouriſhing them Dan . I. 5 . I will make - great Ezek. 24.9 . eagle -17.7. 37. 10. -38.

Magnificate 157 Magnifices span 49 13 , 15 , 19. –39. 17. Dan . II .

O magnify Pſal. 34. 3. , ſhould thou have ſpoken proud 13 , 25, 25, 28. Hof. 1. 11. to

1757281 31 ly of ſhouldſt thou have magni- 2.2 . Lord is great Joel 2. 11 .

and [I will ] make-great Gen. fied thy mouth Obad . 12 . Jon. 1. 17. 4 2. 1. Zeph. 1. 10 .

50 Zech. 7. 12. Mal. 1. II, 11,

Et magnificabo 1397289 and thou haſt magnified Gen. 14. greaterGen. 4.13:—39.9. A

19. 19 . Exod.18.11. Numb. 14.12 . Deut.

and will magnify him Pſal. 69 .
51 1.28 . Hag.2.9. high Gen. 29.

30 . he will , ſhall magnify Iſai. 42 . 7. loud —39. 14. I Sam . 28.

Magnifices eum 1357291347an 33 ' 21. Dan. 8.25. 12. I Sam. 15. 23. – 19. 4+

thou ſhouldſt magnify him Job 52 5. 1 Kings 8. 55. 2 Kings 18.

7. 17. ye will magnify Job 19:5 . 28. 2 Chron . 15. 14. --20 . 19 .

Educaverit 579 53 -32. 18. Ezra 3. 12. —10.

doth nouriſh Iſai. 44. 14 . ye
have boaſted Ezek. 3,5. 13 . 12. Neh. 9. 4. Prov. 27. 14.

Et magnificavit 57.9!? 35 Et ampliarunt 359791 54 Ifai. 36. 13. Ezek. 8. 18. -9.
and make - greater i Kings 1. and (they have) magnified Zeph. 1. —11 . 13. I mighty Lev. B

37, 47.q and — magnified 1Chr. 2. 8 , 10 . 19. 15. Deut. 7. 21. Ezek. 17 .

29. 25. Hithp . 17. Jon. 1. 4. f fore of a great

magnificabo me weeping Judg.21. 2. 2 Sam . 13 .2 .

Thus will I magnify myſelf 36. 2 Kings 20. 3. Iſai. 38. 3 .

and magnified him 2 Chron. Ezek. 38. 23 : I more i Sam . 22. 15. ( aloud

Magni fiabit ſe span 56 of with a great voice 1 "Kings

Educaverint 757 37 ſhall — magnify it, him, ' ſelf 18. 27, 28. ( greateſt Job 1. 3. C

they bring up Hoſ. 9. 12 . IJai. 10. 15. Dan. II . 37, Jer. 8. 10. -42 . I , 8. -44.

10. 6 . Adליִדְנַהְל magnificanduin
. 8

6

Etad-ליִדְנַהְלּו magnif

.

-great Amos >

8. 5 :

Magnificaloליִדְגַא 48

-

ּולְדִג39 לֵדְגַח

Etהָלְּדַגֲאַו magnificabo

12. 2 .

Et:לֶדְגַּתַו magnificaft

ּונֵלְדַנֲאַו32
.

eum

Magnijicabitליִדְנַי
O

Amplificabitisּוליִדְגַת

לֵהַנְי34 Etּוליִדְגַּתַו magnifica /tis

ּוליִדְנַיְו

Etיִּתְלַּדַגְתִהְו55

Etּוהֵלְדְנִיַו magnificaret 36

euni2

1. I.

Jeלֵּבַנְתִי
с

.

I 2 .
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Etהָלֹוהְנּו magna

Maximusםָלֹודְג eorum םָלֹודְגךס
Neb.

לודגו66 60 8oהָלֹודְּגַההָלֹדְגַהMaxima

Magniםיִלֹודְגםיִלֹדְג72
I

-6

,

7

2

-

.

-

-9

<Magniםיִלֹודְגַהםיִלֹדְגַה73

Etהָלֹודְגַהְו81 maximo

Magnaeתֹולֹדְגתֹלֹדְג

תֹולֹודְג

2

I great Numb.

- 12 .

יֵלֹדְג

Magnatesויָלֹדְג ejus ויָלֹדְג75

Etויָלֹדְגּו76 magnatum ejus

Magnatesָהיֵלֹודְג77 ejus

-

.

?

12. q much Iſai. 56. 12. f Et magnus -517.21-59797 69 exceeding glad + rejoiced with

long Dan. 10. 1. far richer and of great Pſal. 145. 8. Nah. greatjoy Jon . 4. 6.

of rich with great riches II.2 . 1. 3 79

( very ſore up with great dif 70
and

great 7.4. and - great

pleaſure Zech. 1 . 15 . the greateſt of them fer. 6. 13 . Ecclef. 9. 13.

Et 31. 34 .magnus
80

aud - great 2 Sam . 5. 10. Eſth. A maximo eorum 0917927171 great Gen. 10. 12. - 39. 9 .

10. 3. Job 3. 19. Jer. 10. 6 . from the greateſt of them Jon. Exod. 14. 31. Deut. 4. 36.

1 or more i Sam .25. 36. ( and 3. 5. 5.25 + 22. – 18. 16. Judg .of

a great man 2 Sam . 3. 38. I 15. 18. 1 Sam . 4. 6. -6.9,I

and greater 1 Chron . 11. 9. Ejh. great Gen. 12. 17. Exod. 6. 6 . 15, 18. —14. 45. 2 Sam . 18 .

9.4 . –7. 4. Deut. 4. 34. —6. 22 .-7 9. - 20. 8. 1 Kings 3. 4. -7.

Magnus Stan 5173361 Foſh. 23. 9. Fudg . 5. 15, 16. 9, 12. 2 Kings 4. 38. 2 Chron.

great Gen. 15. 18. Exod. 3. 3 . Neh. 12. 43. Pfal. 111. 2.. 4.9 . Ezra 9. 13. Neb. 13. 27.

S18. 22. Numb. 34. 6, 7. 136. 7, 17. Prov. 18. i6 . - Jer. 16. 10. - 22.8 . –32. 42.

Deut. 1.7, 19. —2.7.- 4.6,, , 25 . 6 .
great bulwark Ecclef. 9. Dan . 8. 8 , 21. - 10. 8. fon.

32, -8. 15. —10 . 17. -11.7. 14. – 10.4. Iſai. 5.9 . 54.7. 1. 2. —3 . 2. - 4 . 11. ( the

+29.24 € 23. -34. 12. Yoh. Jer. 16. 6. —25. 14. —27: 7 elder Gen. 29. 16. 1 Sam . 18 .

I. 4, 4. -7.9 . - 9. I. -14. --50.9. greater Deut. 4 : 38. 17. Ezek. 16. 46. —23 . 4. I

15. 15. 12 , 47. –23 . 4. 9. I. - II.23 .-I greater 2 Sam. 13. 16. Ezek.

Judg. 2.7. Sam . 12. 16, 22 . 43. 14 .

-19 . 22. –30. 16 , 19. 2 Sam . great Gen , 1. 16, 21. great mi-,

18. 17, 29. 1 Kings 3 . 6. -8.
racles Deut. 29. 3+ 2. 1 Chron. and great Ijai. 27. 1 .

42. —20. 13 , 28. 2 Kings 8. 13 . 17. 8. 2 Chron. 36. 18.Neb. 11 . 82

-16. 15. –18 . 19,
28 .

-23 14. Pfal. 115. 13. Jer. 5. 5 .

26. 2 Chron . 1. 10. ---6.32. eldeſt 1 Sam. 17. 13, 14, 13
28. Deut. 1.28 .

18. 30. Neh . 1. 5, 10. —3.27: Magnates 74 -6 . 10. -9. I. 27. 2. —--27

-4. 14 of 8. -8.6 . -9. 25 the
great men 2 Kings 10.6 , 28. 59. Joſh. 10. II , 27. - 14 .

32. Ifai. 36. 13. Jer. 27. 5. - i Kings 4. 13. —5 . 17 +

32. 17, 18. —44. 26. —52. 13 . his
great men il .

31. -7. 10. I Chron . 22. 8 .

Ezek. 17. 3. —21 . 14 of 19 .-2 2 Chron. 26. 15. Neh . 9. 18,

29. 3. - 36.23. --47 . 10 , 15, and his nobles Fon. 3 : 7 : 26. – 12. 31. great beaſts Pſal.

19, 20. —48. 28. Dan . 9. 4. 104. 25. —136. 4. Jer. 28. 8.

10. 4. - 12. 1. Joel 2 .. 25, her great men Nah. 3. 10: -43 . 9. Ezek. 8. 6. —25.17..

31.1 3.4 . Amos 6.11. Jon . I. Magnus, 3173 75 7878 great things Job 5.-9. - 9.

12. Zeph. 1. 14. Zech. 4. 7. magna 10. -37. 5. Pſal. 71. 19 .

Mal.4. 5. 6. 3. 23. Y the greater A great Gen. 15. 12. —20.9. 106. 21. Jer. 33. 3. -45. 5 .

Gen. 1. 16. 2 Chron. 3. 5. I 27. 34. -29.2. 45.7 . Exod. proud things Pſal. 12. 3. I

elder Gen. 10. 21. --27. 42 . 11.6 . - 12.30. --- 32. 21, 30 , greater Ezek. 8.6, 13 , 15.

1 Kings 2. 22. eldeſt Gen. 27. 31. Deut. 25. 13 , 14. Joh. 6.

1 , 15. 1 Sam. 17. 28. f high 5; 20. — 10. 2. —24. 26. Jud.

prieſt Lev. 21. 10. Numb. 35 . I1.33 . 15 .• -21. 5. 1 Sam . The great Deut. 7. 19. - 10.

25, 28 , 28. Joh. 20. 6. 2 Kings 2. 17. -4: 5, 10, 17. -5.9. 21. – 29. 3. Joh . 24. 17. 2 Kin.

12. 10 * 11. –22 . 42 8 . 23.4 -6. 14, 19. -14.20, 33. - 8. 4. elder Ezek. 16. 61 .

2 Chron . 34.9 .. Neb. 3. I , 19. 5 , 8. —23 . 5. 2 Sam . 18.

13. 28. Hag. I. 1 , 12 , 14. — 7. –23 . 10 , 12. 1-Kings 1. 40 . in great matters Pfal. 131. I.

2.2 , 4. Zech . 3. 1 , 8. –6. II .-6 -19. 11. - 20. 21 . 2 Kings In magnitudine 579 * 85

I( mighty Deut. 4. 37. -9 . 4.8 . –6. 23. - 17.21. —22 .-6 by the greatneſs Exod. 15. 16.

29 . 13. i Chron. 11. 14. —29. 1 , 9, Magnitudo, mag- 570 * 86

22. 2 Chron . 16. 14. -21 . 14., . nificentia

and the greateſt iChron. 12. 14 . —28. 5, 5. -30.21 , 26.–34 . greatneſs Deut. 32. 3. ſtout heart

and the great Mic. 7. 3 ,. 21. Ezra 3. 11. —-9.7. Neh. of greatneſs of heart Iſai. 10 .

In maximobina 63 1.3 . -5.1,7. – 6.3. - 8. 12 ,

at the eldeſt Gen. 44. 12 .
17. -9. 37. - 12.43. 13.5 . .Et in magnitudine spaar 87

Sic, ficut magnus 51732 64 Extb.8 . 15. Job 1.19 . Jer. 11. and ſtoutneſs —9.9+ 8. and

as the great Deut. 1. 17. i Chr. 16. —26. 19. –44.7. Ezek . in greatneſs Ezek . 31. 18 .

25. 8. -26. 13. as well—the 17.9 . —29. 18. Dan . 9. 12 . Juxtà magnitudi- 57288

great 2 Chron. 31. 15. 10.7. -11.44 . Jon . 1. 4. nem

A maximo biza? 65 3. 3. Zech. 1. 14: _8. 2 .. according unto the greatneſs

great fo from great -—- 34. 3º. 14. 4. exceedingly of with a A Numb. 14. 19. Pfal. 79. II .

A max. 570266 great trembling, hatred, grief, Magnitudinem tuam 772 89

both unto great Eſb. 1. 5 , 20 , fear Gen. 27. 33. 2 Sam . 13. 15 .. thy greatneſs Deut. 3. 24 .

Magnus72 67 Neh. 2. 10. Fon. 1. 10, 1ố.16 Magnitudine tua 7.2727 90

Great Jer. 32. 19. great wings 4.1: ( more Numb. 22.18. I through, in thy greatneſs --9.

mighty Deut. 7. 23. I greater 26. Ezek. 31. 2 .

Magnus
68

Fofh. 10. 2 .

great Prov . 19. 19 . loud Ezra 3. 13. Ejth. 4. 1 . his greatneſs Deut. 5. 24+ 21 .

.

.

תלדְגַה83
Magnatתלדְגַה ,maximae

.תלֹודְגַהתֹולֹדְּגַה

8.

20 .
-

Inתֹולֹדְגִב :nagnis תֹולֹדְגְב84
-

-

-

.0

ܞ

Etלֹודָגַהְו62 magnus

.

-8 12 .

(
-

-

-

.. לֹודָּגִמ.

לדָּגִמְל

Ezek . 17. 3 , 7:

- 2 Sam . 13. 15 . Magnitudinem:ֹולְדְג fuam ולְדָג91

Magni
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II4לַדְגִּמִמA turri Succijasָּתְעַדְגִנ es
-

1

Magnitudineֹולְדָגְב fua
Etּועְדְגִנְו fuccidantur IO

1

Et,הָּלּודְגּו* magnitudo
Amos 3. 14 .

Succiditעֶדְנ II

Succiditעְדִג

2 .

I

1demoהָלְדְגַהSuccidamַעֵדַנֲא13

amplitudinemתַלְדְג

יִתָלְדְג

I4ַעֶרָגְיַוEtJaccidit

meam

Succidetisןּועֵדַגְת15

Etinתֹולָדְגִּמַבּו turribus
Etmagnitudi.ְךיִתּוָלְדְנּו

I
C

.

nem tuam

Etּועְדַגְיַו16 Jucciderunt

31. I.

IooֹותָּלּורְגMagnitudinisJuae

Etֹותָלְדְגִלְו magnitudini
Turresתֹולְדְגִמ .

IOI

Maximae,תֹולְדְג res
102

Etְךִיַתֹולְדְגִמּו123 turres tuae

I24ְךִיַתֹולְדְגִמְבIn turribus 7,72 266

תֹולְדְנַה

Magnitudinis ejus 1579 92
9

his -greatneſs Pfal. 150. 2.
from the tower 2 Kings 17. 9 .

art thou cut down -14. 12 .

ſua
93 -18 . 8. Jer. 31. 38. Ezek.

in his greatneſs Ezek ., 31. 7. 29. 10. -30.
6 . and - may be cut down Ezek.

Turres Diap 115 6.6 . ( and — Shall be cut off
94

towers 2 Chron . 26.9, 10. Iſai.,
magnificentia, Pin.

amplitudo
30. 25 .

and dignity Eſth. 6. 3 . Et turres 09? 7.921 116 he cut down 2 Chron. 34. 4. 4

Magnitudo ° $17.30 and towers 2 Chron. 14. 7 of 6. [hath ] cut Pſal. 107. 16.
95

I 2

great things 2 Sam . 7. 21 , 23 . 27. 4.
Turres 0997.29 117 [had] cut down 2 Chron .34. 7.

I greatneſs i Chron. 17. , 19 .

96 the towers 26. 15. Ijai. 33 ..
18. will I cut off Pſal. 75. 10. -

the greatneſs - 29. 11 .
Turres ejus pika 118 ( cut in ſunder Ifai. 45. 2 .97

the greatneſs Eſh. 10.2 .
the towers thereof Pſal.48.12 .

Magnitudinem 98 her towers Ezek. 26.4 ;
and cut down 2 Chron. 14. 3.

Turres misgaeng 119 of 2 .

the tower 2 Chron. 32, 5 .
my greatneſs Pfal. 71. 21 .

120 [ye ſhall] cut down Deut. 7. 5.
99

and in the caſtles 1 Chron. 27. 1 - hew down-12. 3.

25

and-thy greatneſs —145.6.
Sicut turres nisyana 121 and cut down 2 Chron.

like towers Cant. 8. 10 . Pyh . Exciſae ſunt 173 17
of his- majeſty Eſb. I. 4. 122 are cut down Ifai. 9. 10 + 9.

ſweet flowers to towers of per

ejus fume — 5. 13

and his greatneſs Pſal. 14,5. 3 .

and—thy towers Ezek. 26. 9 .

of greatneſs i Chron . 17; 21 ,
Maximae res nibgan 103 tuis Blaſphemare, probro

great things 19 . in thy towers --27. 11. afficere. To blafpheme ; to

reproach , to revile .

II. Turris. A Tower, a III. Inſtita. Fringes add
Pih . Et blafphe- m??!!

great, high Building. ed to the Garments of the Jews ;
maſli

Wreaths of Chain-work.
and [ thou haſt ] blaſphemed

Turris, Migdol 4710 * 104 2 Kings 19. 22. Ifai. 37. 23 .
125Migdol Exod . 14. 2. “Numb.

Blaſphemarunt 157
2

fringes Deut. 22. 12. ( wreaths
33. 7. have blaſphemed 2 Kings 19.

'In migdol 517ppa by 105 1 Kings 7.17.i
Ifai. 37.6. Ezek. 20.27.

at migdol Jer. 44. 1. in mig Probro afficiens eſt 3.7279 3

dol -46 . 14
reproacheth Numb. 15. 30 .

106

4

tower Iſak. 2. 15. --- 5.2.Ifai and blafphemeth Pſal. 44; 16 .

5

and a tower Gen. II . 4., Succidere, exfcindere. to reproaches Ijai. 43. 28 .
108

To cut off, to cut aſunder, to 6

tower 5. Judg. 8. 9. -9.51, cut down. and the revilings Zeph. 2. 8.

52, 52. 2 Kin. 9. 17. Web .3.27,
.

, Et prae convi- bņispaan 7

KAL . tiis iſtorum
and the tower --25 , 26. He hath cut off Lam. 2. 3 . neither [+ and not] of their re

2 yilings Iſai. 51. 7.

tower Judg. 8.17 . - 9.46, 47, that I will cut off i Sam . 2. 31 ,

49. Neb. 3. I , I , 11. Pſal. 61 . 3 and a taunt Ezek. 5. 15.

3. Prov. 18. 10. Mic. 4. 8.8 पा hewn down Ifai. 10. 33 .

a pulpit Neh. 8. 4 . 4

Et turris squat 111 and, ThenI cutaſunderZech.III

and migdal Joſh. 15. 37. –19. II . IO, 14

38. G but, and a the tower
5

Judg : 9. 51. Neh. 12. 39, 39. is -- cut off Judg. 21. 6.

Zech. 14. 10. Niph . Succiſus eft q ? 6 Sepire, Sepem vel ma
Sicut turris Sp . 112 is — cut aſunder Jer. 50. 23.- ceriam obducere, To fence,

like, as the tower Cant. 4.4 .- Abſcindetur ??? 7 to fence about with Hedge or

7. 4,4 + 5 is cut off — 48. 25 .
Wall; to fence up or incloſe.

Ad turrim 375m ? 113 8
A Fence, Hedge, Wall ; a Fold

the tower Gen. 35. 21. Neh. 12 . and [ ſhall] be cut down Iſai. 22 . for Cattle.

38. 25 .

KAL ,

1

Institaeםיִלִדְג*

לֹודְגִמְבלֹדְגִמְב

Etףֵדַגְמּו blafphemi*לָדְגִמTurris

Etלָדְגַמּו107 turrim

עדג265

Inםיִפּוּדַגְל* compitia

Turrimלָדְגִּמַה Etיֶפְדִנְו conuitia

•

Succiditעַדְג I109"לָדְגִמַהְוEt turris

IIoלַּדְגִמTurris Etיִּתְעַדָנְו abfcindam

Etהָפּודְגּו conuitiuim
8

ExciJiJintםיִעְדְנ

Etעַדְגֶאָו Juccidi

לַדְגִמּו

Excindemusעַרְגִנ רדג267

עַדְגִנ
לַדְגִמְל

-

לַדְגִמְל Etהָעְדְגִנְו exfcindetur
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וגהג בוגוג

Í 3Exod .22. 6. Job 5. 26. I theपा

tomb -21 . 32 ..

Aׁשיִדָּגִמ meta
2 4

-

both the ſhocks Judg. 15.50

KAL . Sepſt, Sepit 77

He hath fenced up fob 19. 8.
.

- hedged, --encloſed Lam .

3. 7, 9 .

ſepiam

and [I will] make Hof. 2. 6 of 8 .

I - cloſe up Amos 9. II .

Obſepiens 779

the repairer Ifai. 58. 12. q that

ſhould makeup Ezek. 22. 30 .

Corpus meum '92

my back Iſai. 50. 6.

Corpus tuum 13

caſt bebind thyback -38.17

Corpus tuum 7.2

thy body -51.23 .
EtJehiamיִּתְרַדָנְו

2 5

*

Eהָוֵּבִמ corpore
6

3

חג269 7

Etםיִרְדְנַלּו epientibus 4

8

And to maſons 2 Kings 12. 12

op i 3 .

Hic. The ſame as (and

put for). 17 the Pronoup [480.]

Hic has

This Ezek : 47. 13 .

out of the body Job 20. 25 :

Corpus tuum 992

caſt behind thy back i King's

14. 9 :

Corpus tuum 792

caſt behind thy back Ezek. 23 .

35

Corpus fuum Da

caſt behind their backs Neh. 9 .

26 :

Etּורְדְגִּתַו Jepitis 5

סנ g
neither made up Ezek . 13. 5.

Sepes 779 *

the wall Ezek. 42. 10 .

6

Etרֶדֶנְו maceria 7
Corporiתָיִוְגַל10

ההג276
of corpſes Nah. 3. 3 .

8 Corpusתיִוְג Itתָיִוְג

and the wall Prov. 24. 31 .

Sepes, ſeptum , ma . 779 *

ceria, paries

a wall Numb. 22. 24. Ezra 9 .

9. fence Pſal. 62. 3. ( hedge

Eccleſ. 10. 8. Ezek. 13. 5 .

22. 30.

Mederi, fanare. To heal

a Wound or Diſeaſe .

bodies 12

the body 1 Sam. 31. 12; the

Incorporė na 12

in the carcaſe Judg. 14. 8 ,
Medebiturהֶהְגִי

I

KAL .

cure Hoſ: 5. 13 ;
Exתַיָרְגמ13 corpore

Etרֵדָגְו maceria 9 Medicinaהָהֵג* N

a medicine Prov. 17. 22 .and, a the wall Numb. 22. 24.

Ezek. 42.7.
Ιο

the wall thereof Iſai. 5. Š

out of the carcaſe 9 .

Corpus noftrum 92019? 14

our bodies Gen.47. 18 .

Corpus ejus inip 15

his body 1 Sam. 31. 10.

Maceriamֹורֵדְג ejus
ֹותָּיִוְג

Maceriasְךִיָרֵדְג tuds
II Etֹותָיִוְגּו16 corbus ejus

27Iיהג His body alſo Dan. 10. 6 .

Maceriasָתיֶרֵדְג ejus
I2 Inםָתָיִוְגב17 corpora illorum

Sebesהָרֵדְג *

upon their corpſes Nah. 3 : 3 .
18

with the dead bodies Pſal.

I10. 6 .

Corporaתֹויִוְג

Corporaּוניֵתיִוְג19 noftra

thy walls Mic. Ž . II .

Ker hedges Pſal. 80. 12 .
Expandere fe pronun .

13
To fall upon the Knees ; to lie

a wall Hof. 2. 6 of 8 . proſtrate, notall along, but in

Et maceria 7777.21 14 a bowing, bending Poiture, with

and hedges i Chron . 4. 23 . the Head near to, or touching

Et ſepta 01777 15 the Knees .

and folds Numb. 32. 24 .

Et pronumſe ex-

Gederoth 2 Chron . 28. 18. pandit

In 01772 17 and he caſt himſelf down i Kin.

by, in the hedges ' Jer . 49. 3 : 18.42 . ( and heſtretched him:

ſelf 2 King's 4. 34, 35.

our bodies Neh . 9. 37.
תֹוֵדְגּו

Gederothתֹורֵדְגַה16

20

Corportםֶהיֵתיִוְג :bJorum

their bodies Ezek . 1.23 ,

2IהָנֶהיֵתֹוּיִנְוCorpus ipforum
21.

2

their bodies II .

lanתֹורֵדְגַב Jeptis
I

Nab. 3. 17 .

Septaתרְדִג18

Sheep -folds Numb. 32. 16. -- .

cotes i Sam . 24. 3 .

בוג273

Etתֹרְדִנְו19 Jepta
וג272 Hath two Significations.

and folds Numb. 32.36. Zeph.

2. 6.

Maceriasויָתֹרֵדְג20 ejus
Hath two Significations.

his hedges Pfal. 89.40 .

1. Locufta. AnotherName

Name for the Locuſt. Bochart.

[Root Maceriaתֶרָדְנַה(.109
21

the wall Ezek. 42. 12 .

1. Medium . Among, the

midſt of Society, or Men.

Medio 12

from among men Job 30. 5 .

* İ

שדג268

Sicut locuſta $999 *

as the great grafhoppers -p as the

graſhopper of grafuopper's Nah.

3. 17

Locuftae 1992

graſhoppers Amos 7: 1 .

Idem 293

graſhoppers Nah . 3. 17.

2

Meta frumenti, acer

A Stack or

Shock of Corn ; a Tomb.

3

vus, tumulus.

II. Corpus. A Body,Corpſe,

Carcaſe. To caſt behind the Bo

dy, is to forget, diſregard ; to

forgive Sin .

Corpori, tèrgum *

rod for the back Prov . 10. 13 .

-19 . 29. -26. 3 .

A a a

Locuftaeםיִבְג* 4
2

locuſts Ifai. 33. 4.
IMeta frumenti Wo99 *

ſtacks of corn, a ſhock of corn

Fofar
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.

יוגמ

Fojaeםיִבֶג*

Gentesסיוג IO

FeJaםיִבֶג* lata -

I

דוג274

Seeדדג in the Root

הוג275

. IO

-

.

۶۱د276

-

-

>

14. 12. Deut. 9. 14. 26. 5.

]jai. 26. 15, 15. -60. 22. one
II. Foffae, foveae. A

278 nation Ezek. 37.22 . Mic. 4.7.

Pit ; the Vaulting of a Build
Dè, à gente sia 9

ing.
Gens : Congregatio Po- from , againſt- , out of, nation

5 puli. A Nation, a People. i Chron . 16.20. Pfal. 43. 1. —

full of ditches f ditches, ditches In the Plural it generally ſigni 83. 4. -105. 13. Jer. 25: 32 .

2 Kings 3. 16 , 16 . fies the Gentiles, or the Heathen ; -48. 2. Dan . 8. 22 .

Foljae Dan 6
that is to ſay, all the Nations

Gebim Iſai. 10. 31.
of the Earth, except the Jews;

nations Gen. 14. 1. -17 4 , 5 .

7. who were God's peculiar Nati- ---25. 23:--35 : 11. Exod. 34 ..

with beams 1 Kings 6.9.
on and People. 24. Numb. 24. 8, 20. Deut. 4.

38. -7.1,1. - 9.1. - 11.23..

Gens 13 * unto — nation —15.6. -28.12 .- –

Nation Gen. 35. 11. Deut. 4.7, -32.8, 43 : Jof . 23.9. 2 Sam .

8, 34, 34. -28. 36, 49, 49, 50 .3 7.23 . i Chron . 17.21. Pſal. 9 .

—32. 28. 2 Sam . 7. 23. i Kin . 17, 20. —22. 27. -67. 2. —-

18. 10. i Chron . 16. 20. -
-17. 72. II , 17. -86. 9. – 113. 4.

21. 2 Chron . 15. 6. –32. 15. -117. 1. -118. 10. -135.

Job 34. 29. Pſal. 105. 13. — 10. Iſai. 13. 4. ---- 14 . 6, 9, 12,

147. 20. Prov. 14. 34. IJai. 1 . 18. –23 . 3. --25.3. -—-30 . 28 .

4. -2.4. 14. 32 . —18. 2, 34. I. -40. 15. -41 . 2 .

2,7. - 26.2. -49.7: —55. 5 .
. -45 . 1. –52. 15. –64. 2 opo

I. 2

-65. 1. -66. 8. Jer. 2. 11 . 1. Jer. 3. 19. -4.2. - 10 . 10 .

See in the Root 11 -5.15, 15; 15, 15. – 18.7, 9 . -22 . 8. —25 . 14.-27.7.-

-25. 32. –31. 36. -33 . 24. 31. 10. -46. 12. —50. 9, 12 .

49. 31.-so. 3. Lam. 4. 17.50 -51 . 7 ; 7, 20, 27, 28, 44 .

Dan. 12. 1. Joel 1.6 . Amos 6 . Ezek. 19. 4, 8. —26. 3. --28 .

14. Mic. 4. 3. Zeph. 2. 5. ( A 7. –30. II. –31.6 , 12, 16 .

people Joh. 1o. 13. a people 32. 2, 12, 18. -37. 22 .,

ſcattered Ifai. 18. 7. Dan. 11 . 38.23. Mic. 4. 2 , 11. - 7.16 .

Nab.
Abſcindere.

23. Joel 3 * 4. 8. ( every pa 3. 4; 5. Hab. I. 17. –2.To cut, or

tion of nation , nation 2 Kings 8. - 3. 6. Zeph. 3. 6, 8. Zech.

pluck off; to pull out, extract.
17. 29, 29. I remnant of my 2. Ir po 15. the heathen A

Abſcinditur
people Zeph."2. 9, nations 2 Sam . 22. 44. Pſal. 2. 1 , 8. —

is-- cut off Pſal. 90. 10 . 14: 9. 5, 15, 19. 10. 16. - 18.

Num gens
Excifor meus } ig * and 43. =33 . 10. --44. 2. -46 .

he that took me 71. 6.
a -- nation Gen. 20. 4. 6. 47. 8. —59. 8. -78.55.

Et
gens '93 3 79. 1. -80. 8. 94. 10. -

and an - nation Exod. 19. 6. 102. 15. -105.44. –106. .

fer. 6. 22. -50. 41. and 111. 6. Ifai. 16. 8. heathen
nations Iſai. 55. 5. are diſmay'd Jer. 10. 2. Lam. I.

4
10. Ezek . 7. 24. —22 . 16.

that, this, the, a, nation Gen. 23. 30. 30. 3. 31. II , 17.

Exire, erumpere ; edu- 15. 14. Exod. 33. 13. Lev . 20 . Joel 2. 17. Hab. 3. 12. Gen- B(

4
6. and nation i Kin . tiles Iſai. 11. 10. -42. 6 .

cere. Adjungitur ei unum
18. 10. Pſal. 33. 12. Ifai. 9. 3 49.6, 22. 54. 3. —

60 . 3, 5,

pro Ingemiſce. To fally.out, op 2. 10. 6. -60. 12. Jer. II, 16. 61. 6. -62 . 2 .

to come out, to break out, to 7.28 . – 12. 17. -18 . 8. —25. 66. 12. Jer. 4.7 - 16 .
19.

bring out, to draw out. 12. —27. 8, 8, 13. —49. 36.
nation Ezek . 2. 3 .

Hab. 1. 6. Zeph. 2. 1. Hag. 2 .
Hiph .

I 14. Mal. 3.9. ( nations Lev.{
and nations Zech. 8. 22 .

erumpens 18. 28. I the,this people yoſh.
came forth Judg. 20.33 .

3. 17. 4.1 . - 5. 8. Judg: 2 .- 4 .
nations Gen. 10. 32. - 48. 19.

20. 2 Kings 6. 18. Lev. 18 , 24. Numb. 14. 15 .
when it brake forth Job 38. 8 . Et

5
Deut. 7. 17, 22. -- 9.4, 5 .-9

Et erupiſti non 3 But the nations Jer. 27. II. II . 23. 12. 2, 29,30. 17 .
and thou cameſt forth Ezek.

In gente, gentem 'jja 6 14. - 18. 9, 14. --19. 1.

with- , of, on, nation Deut. 20. 15. --26 . 19. -29. 16, 18,

4 32. 21. 2 Chron. 15. 6. Jer. 5 . 24 + 15 , 17, 23. -30. 1 .

can draw up Job 40. 23.
9, 29. -9.9 of 8 . 31. 3. Jojh . 23. 3 , 4, 4 , 12, 13 .

.
5 Sicut gensida 7 Yudg. 2.21 , 23. —3 . 1. 1 Sam .

he that took me out Pfal. 22.9 . as a nation Ifai. 58. 2 .
8. 5 , 20. 2 Sam . 8. 11. 1 Kings

Ingemifce, vel edu- mai 6 In gentem , genti rig? 8 4. 31. + 5. 11. -11.2 . -14..
cito

a - nation Gen. 12. 2. -17.20 24. 2 Kings 17. 26, 33 , 41 .

and labour to bring forth Mic. -18. 18. —21 . 13 , 18. —46 . 18. 33. 19. 12, 17, -21 . 9.

9.24 . -32. 10. Num . i Chr. 14. 17. -18 . 11. 2 Chr.

-

C

2

.

יֹוגְו

חוג277 Gensיוגה -

23. Deut. I

十

.

Etסיֹוגְו gentes II

Educensַחיִנֵמ

Gentesםיוגה I 2

Inֹוחיִגְב erumpendo eo 2

gensיֹוּגַהְו

חַגָּתַו

.

32. 2 .

Edaucetהיִנָי

>

Edailorיחג* meus
>

יֹוגְל II.2

.

32. 23 .

4. 10 .
3. Exod.
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Etיִליִגְו exulta

Exaltaboהָליִגָא

B ܕܕܕܕܼܕ_5

.

Etםִיֹוּגַבּו inter gentes 18.

> Exaltabisליִגָת

ליִגָי

.

8

םִיֹוגכ

Exaltabitלֶגָי
___

-

Gentibusסיֹוגל 19 10

ליִגָיְו II

Exultabitליִגָת12
-

םִיֹוגִמ
.

Etלֵגָתְו exultabit לֵגָתְו14

I 2 . 0

21

-26 .

.הָליִגָנ

>

32. 23. Pfal. 82. 8. Ifai. 2. 2 , famong gentiles Ifai.61.9.

4. -9. 1. f 8. 23. – 10. 7. 66. 19. Lam . 2.9 . Ezek . 4. 13 . and be joyful Ifai.49. 13:
6

--- 14. 26.--25. 7. —29. 7, 8. Hof. 8. 8. Joel 3 * 4.9 . Mic.

-34. 2. -37. 12. -40. 17 . 5. 8 7. Mal. 1. II . I will rejoice Pſal. 9. 14. –31 .

16
-43.9. –45. 20. 52. 10 . 7. f I will joy Hab. 3 .

-61 . 11. -66. 18, 19 , 20. and yet , among the Na 7

Jer. 1. 10. —3. 17. -6. 18 . tions Numb.23.9. Deut. 28.65 . thou ſhalt rejoice Iſai. 41 , 16.

-9. 26 f 25. — 10. 7, 7. —, Neb. 13. 26. 126. T and the
among Exſultabit

25. 9 , 11, 13 , 15 , 17. –27.7.
heathen Pſal. 44. II . Thall he rejoice Pſal. 21. 1. ſhall

28. II , 14. 29. 14. - 30 . Sicut gentes 3!122 17. -rejoice Prov .23. 24. The

11. -31.7. –36.2 . —-43. 5 . As the nations Deut . 8. 20. ( as will joy Zeph. 3.17 .

-46.28. Ezek. 5. 5, 6 , 7, 7,. , -the heathen 2 Kings 17. II . 9

8. —29. 15. — 32. 16. –35.
Ezek. 20. 32 . Thall rejoice Pſal. 13. 5. –14.

10. - 39. 27. Joel 3. 2. + 4 . Gentibus : in gentes Divas 18 7 : -53 . 6. ſhall rejoice in the

2. Amos 6. 1. – 9.9. Hab. 2 . of, nations Gen. 17.6, 16. Mic . Zech . 10. 7. I be glad Prov.

5. Hag. 2. 7 , 7. Zech. 2.84 4. 3 24. 17

12. -7.14. -8.23. - 12. 9. Et exultavit by

-14.2, 16, 19. Mal. 3. 12. 1 A unto, to, the heathen Neh. 5 . and - rejoiceth Pſal. 16. 9.

Gentiles Gen. 10. 5. Judg. 4. 2 , 8. Ezek . 22. 4. 25. 7: -34. Et exſultabit
13 , 16. Jer. 14. 22. — 46. I. 28. Zech.

9. 10. to, for, un and are glad Hab. i . 15.

Zech. 1. 21. + 2. 3. nation B to the nations Yob 12. 23 , 23 .

Exod . 34. 10. heathen Lev. c Iſai. 5. 26. —II. 12. Jer. 1. 5 .-I1 ſhall be joyfulPfal. 35.9;

25. 44. —26. 45. 2 Kings 16 . -4. 16. Ezek. 5.15. -26. . Exſultetsan 13

3. - 17.8, 15. —21 . 2. I Chr. to the Gentiles Iſai. 42. I. let -- rejoice -97.1. Ihall be

16.35. 2 Chron . 20.6 . –28. 3 : Ex gentibus. Dia 20 joyful Iſai.61. 10.

-33. 2 , 9. —36. 14. Neh . 5 . out of the nations Ezek. 38 .

9 , 17. -6.16. Pfal. 59. 5 . and let rejoice i Chron . 16 .

79. 6, 10. -98. 2. -106. 47. Gentes na 31. ( and let - be glad Pfal.

—115. 2. -135. 15. way of nations Gen. 18. 18. -22 . 18 . 96. i . ( and - ſhall rejoice11

the heathen Jer. 10. 2. 25 . 4 Deut. 28. 1. 2 Chron . Prov. 23.25 . Tſai. 35. 1 ,, 2 .

Ezek . II . 12. -20.9, 14, 22 ,. 32. 13, 17. Jer. 26. 6. — 33. Exſultabimus, 7793 15

41. -25.8. -28.25. -34. 9. - 44 . 8. 9 the heathen Ezra emus,

28. - 36 . 3, 4, 5 , 6, 7, 15 , 20, 6.21. the people Zech. 12. 3 . we will rejoice Pfal. 118 . 24.

23, 24, 36. —37 , 21 , 28 . wewill be glad Cant. I. 4 .

38. 16. –39. 7, 21 , 23 , 28 . thy nation Pſal. 106. 5. iſai. 25. 9 .

Yoel 3 * 4. II, 12 , 12. Amos Gentes tuae 7:19 23

9. 12. Obad. 15. 16. Mic. 5 . thy nations Ezek . 36. 13, rejoice Pſal. 13. 4. Prov. 2. 14.

15 14. Zeph . 2. II . Hag. 2. Et gentes tuas 7001 7:19 24 Ifai. 9.34 2.thall rejoice

22. Zech. 1. 15. -14. 14, 18 . neither - thy nations 14, 15. 29. 19. rejoiced Hoſ. 10. 5. I
In gentibus fuis Stip 25 let - be joyful Pſal. 149. 2.

yea -- nations Iſai. 60.12 . in their nations Gen. Io . 5 , 20, Exſultabunt

32, ſhall they rejoice —89. 16 .

over - Nations Deut. 15. 6 .-

In , per gentes Dina 15 after their nations 31 . let - be glad –48. 11. 4 may

among, with, over, againſt, the rejoice ----51.8.

nations Deut. 4. 27. Joh. 23.7.

i Chron. 16. 31. Pſal. 22. 28 . and - rejoiced -97. 8 .

-106 . 27. Jer. 25 . Exſultatio 20

31. --- 50.2, 23, 46. -51 . 27,;
Which rejoice exceedingly to十

41. Lam. I. I. Ezek. 5. 14. — rejoicing unto gladneſs Fob 3.22 .

6.8 , 9. -12 . 15. —25.10. - Exſultare gaudio. To
Thall greatly rejoice + Mall

29.12,15. - 30.23,26. – 32.9..-- be joyful, to be very glad ; to
rejoice joy Prov. 23. 24. I joy

Hof. 8. 10. —-9. 17. Joel 3 + 4 . rejoice with a Joy which ex Hof. 9.1 .

2. Zech . 14. 3. among, up- A preſſes itſelf in the Geſtures of Et exſultatio Sepp 21
on, unto the heathen Lev. 26. the Body. and — rejoice + and -- are girded

33 , 38. 2 Sam . 22. 50. i Chron . with joy Pſal. 65. 12.

16. 24. Neh. 6. 6. Pfal. 44. Kal. Et exultavi ima

14. -46.10. –79. 10. —96. And I will rejoice Tſai. 65; 19 . and rejoicing –45 . 15. , and

3 , 10. -106.35 . -110.6 . – HiPh . 2 joy iſai. 16. 10. Jer. 48. 33 .Ifai. :

126. 2. —149.7. Jer. 9. 16 % Be glad Joel 2. 23 . and gladneſs Joel 1. 16 .

15. –18. 13. -49. 14 , 15 . Et exſultate buna Exultatio mea isina 233

Lam. 1. 3. - 4. 15, 20. Ezek. and rejoice Pſal. 2. 11. -32. my - joy Pſal. 43. 4.

II . 16. 12. 16. 16. 14. 11. Ifai.65. i8 . ( and be glad

20. 23. -22. 15. –36. 19, -66 . 10 . a rejoicing Iſai.65. 18.

21 , 22 , 23 , 30. 39. 21 . 4

Joel 2. 19. Obad. 1 , 2. Hab. be glad Yoel 2. 21. ( Rejoice with joy –35 . 2 .

1. 5. Zech. 8. 13. Mal. 1. 14.
.

. .
- Gentesְךֶיֹוג22 fuae

Exiultabuntּוליִגָי16

ְךִיַיֹוגְו
-

Etםִיֹוּגַהְו13 gentes I3

Ingentesםִיֹוגְב14

ןּוליִגְו17

PerםֶהֵיֹוגְלEcJzaltent26הָנָלְגָח18 gentes Juas

Etהָנְלֵגָּתַו19 exultauerunt
-

-66.7 . ליִג*

-לוג279

<a

I Etליִגָו22 exultatio

Exultateּוליִג

-

.

. Exultatioהָליִג*24

Exultatioתַליִג25

.

ExJultaיליִג

Zech. 9. 9 .

עוג

1
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1

Commoraborהָרּוגָא

רוג282 Peregrinariיִרּוגָת poteris

Peregrinabaturרּוגָי

-

I

2

ExJpirauimusּונְעַוָג
I

. 21.

2

Peregrituatusהָּתְרַג es rat

Peregrinatusיִּתְרִנ fut
8.2.

Fob 10. 18. 4 .

Idemעוגא

29. 18.

Etעָוְגֶאְו expirabo

IO

17

I will abide Pſal. 61. 4 .

5 280 18

thou canſt ſojourn 2 Kings 8. 1 .

Expirare. To be in the Hath four Significations.
19.

Agonies of Death ; to expire,
ſhall, fojourn Exod. 12. 48. Lev.

to die, to perifli. 1. Peregrinari, commo- 17. 8. –19: 33. Numb. 9. 14.

rari. To dwell, to abide in -15. 14. I did—remain Jud.

KAL. Exſpiravity a Place to which one removes 5. 17. ſhall abide Pfal. 15 .

was dead Numb. 20. 29. I pe- from their firſt Habitation ; to i . fer. 49. 18, 33. —50.40.
l

riſhed Joh. 22. 20. ſojourn, to reſide in a Country Thall dwell_Ijai. 33. 14, 14 .

Exſpirarunt av not ones own : A Stranger, a
ſojourneth Ezek . 14.7.

gave up the ghoſt Lam . I. 19 .
Foreigner.

Commorabitur tecum 7720

Thall-
3 dwell with thee Pfal.

we die Numb. 17. 12 + 27. we Peregrinatus eſt 92 5.4.

had died ---20 . 3 . ſojourned Gen. 35. 27. Judg. Et peregrinatus eſt 73 ?

Et exspirans ya! 4 17 : 717.7. - 19. 16. Pſal. 105. 23 . velfuit

and ready to die Pſal. 88. 15 . I was ſojourning Judg. 19. 1 . And - ſojourned Gen. 20 1 .

In exſpirando 9999 5 Et peregrinabitur ?? 21. 34. Deut. 26. 5.

when - died Numb. 20. 3 . alſo Thall dwell Iſai. 11. 6 . Et peregrinatafue- ymi 22

Exfpirando vina ?
6 3

with dying -17.13. + 28 . thou haſt ſojourned Gen. 21.23 . and [ the] ſojourned 2 Kings

Exſpirabo video 7
4

O that I had given up the ghoſt I have ſojourned —32.4 + 5. Commorentur 9713723

I ſojourn Pfal. 120. 5. Let - dwell Ifai. 16 .

8 Peregrinati ſunt 777 5
НітнР. Com- 71.mg 24

I die —27. 5. I Mall die they were ſtrangers Exod . 6. 4. morans

Peregrinans eſt vel fuit 72 6 ſojourn tam ſojourning i Kings

9 ſojourneth Ezra 1. 4. Ezek. 47. 17. 20. f continuing Jer. 30,

did I - give up the ghoſt -3. 23. ( the inhabitant Job 28. 4 . 23.

11. I ſhall give up the ghoſt [ See Root:1107:) Peregrinus, Advena 72 * 25

Qui peregrinatur 7 7713. 19 . a, the ſtranger Gen. 15. 13 .

Exſpiravit upp that ſojourneth Exod. 12. 49. 23. 4. Exod. 2. 22. – 12. 48.

Ihall die Gen. 6. 17 . Lev. 16. 29. --17. 12. - 18 .. Lev. 19.33. 25. 35, 47,47.

Idem ? 26. Numb. 15. 15, 16, 26, 29 . Numb. 9. 14. 15. 14. Deut.

ſhall periſh Job 34: 15 . - 19. 10. Foſh. 20. 9. ( that 10.18. - 23.7 * 8. – 24. 17.

12 ſojourn Lev. 17. 10, 13. -20. 27. 19. 2 Sam . 1. 13. 7ob

And-died Gen. 7. 21. I then, 2. that dwelleth Lev. 19 . 31. 32. Pfal. 39. 12. -119.

and, yea gave, yielded, giveth, 34. 19. Jer. 7.6 . Zech. 7. 10. Mál.

Peregrinantes 8
пр -25.8, 17 3. 5. . an alien Exod . 18. 3 .

35.29. --49. 33.Job 14. 10. ſojourners 2 Sam. 4. 3. q Strang Etperegrinum 726

13 ers Jer . 35. 7. neither , alſo, and ſtranger

[ſhall] die Zech. 13. 8. 9 Exod. 22. 21 of 20. —23 . 9 .

Exſpirabunt 3197.3 14 and ſtrangers i Chron . 16. 19. Pſal. 94. 6. Jer. 22. 3 .

they die Pſal. 104.29. Pfal. 105. 12 . Peregrinus 7000 27

Et exſpirabunt 10????W
Qui peregrinantur D'any a, the ſtranger Exod. 23. 9.

and they ſhall die Job 36. 12 . that ſojourneth Lev . 25. 6, that Lev. 19. 34. Numb. 15. 30.

do ſojourn 45. Ezek. 47. 22 .
Deut. 10. 19 . --- 28 .

43 :
Ezek .

22. 29:—47. 23. the ſtrang

and the ſtrangers 2 Chron. 15. 9. ers Lev. 17. 8, 10, 13 : -20. 2 .

- 22. 18. Iſai. 14. I.

They that dwell fob 19. 15. Et peregrinus 2017 28

13 and, or the ſtranger Exod. 23 .

Corpus. The Body.
hofpita 12. Lev. 16. 29. - 17. 12 .,

her that ſojourneth Exod .- 3.22. 18:26. Deut. 14.29. - 16. 11,

Ad peregrinandum 75 14 14 : -26. 11. and the ſtrang

the body i Chron. 10. 12,
to ſojourn Gen. 12. 10. –19.9; ers Foh. 8. 35 .

-47. 4. Judg. 17.8, 9. Ruth Et a pregrino 2021 29

the bodies 12 .
1. I. Iſai. 23.7 . -52.4: Jer. or of the ſtranger Ezek. 14. 7.

Cum corporefuo 1992 *
30

3
42. 15, 17, 22. -43. 2. -44.

by himſelf to with his body
12, 14, 28. no more ſojourn Lam. whether he be a ſtranger Exod .

4. 15. I to dwell Jer. 43. 5 . 12. 19 .

Et in peregr. 7221 31

15 or a ſtranger Lev. 17. 15..

ſojourn Gen. 26. 3 Sicut peregrinus 9:22

as well the ſtranger -24. 16,

and ſojourn 2 Kings 8. 1 . 22. Joh. 8.33.1o--the ſtranger

Numb.

II

Etעַוְגִּיַו expiravit .

..

ịp the ghoſt םיִרָג

Expirabuntּועָוְגִי

Etםיִרָגְו peregrini

15
IO

Etםיִרָּגַהְו peregrinantes
II

. 2 .

1

Inquiliniיֵרָג
I 2

ףוג281 רֵּנַהְו
1

Et,תַרְנִמּו a commoratrice

Corpusתַפּוג*
I

Corporaתפוג
2

Inדֶגב peregrino

Exod. 21. 3 , 3 , 4.

-44. 8 .

Peregrinareרוג

3 .

3
2

Etיִרּונְו16 peregrinare
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רוג רוגזזגרוג

gans le

na
*

Etּורּוגְו timete

Inהָרּוגְמַב*73 granario

MetatJemרּוגָא52 .

Timebisרּוגָת

18. 22 .

Etרניו timuit

ܘ

Metuitoteּורּוגָּת55

Catalausרוג*

-31. 12 .

Catulosָהיֶרּוג76 ejus

Ecatulisָהיֶרְגִמ77 fuis

Peregriniםיִרָג38 58 CatulosJuosןֶהיֵרּוג78

Formidinesיַרּוגְמ meas

Peregriniםיִרָּגַה

2. 17 * 16 .

Informidinemרֹוגָמְל61

Praeדֹוגָּמִמ62 formidine4IםיִרְגַהְלּוEt peregrinis
اد283

Numb. 15. 15. as a ſtranger gers, Gen. 12. 12. To be afraid : Hiti . Congre- runa 71

Jer. 14. 8 .
Fear, Terror.

Peregrino has 33 continuing Jer . 30.23.

KAL.
unto , for, with the ſtranger

Metuit 1712 5ó Congregant ſe. 177719 72

Be
Lev. 25. 47. Deut. 14. 21 . ye

afraid Job 19. 29. they aſſemble themſelves Hof: 7 .

5124. 19, 20, 21. —26. 12, 13 : 14.

Ezek . 22. 7 . and fear Pſal. 22. 23.

Ét peregrino -! 5? _34 in the barn Hag. 2. 19,

I feared Deut. 32. 27
and unto; for, to, the ſtranger Granaria nigaan * 74

Exod. 12. 49. Lev. 19. 10 . 53 the barns Joel 1. 17.

—23 . 22. Numb. 9. 14. -15.
thou ſhalt - be afraid

15, 16, 26, 29. -19 . IO . 54
,

And - was afraid Numb. 22 . IV . Catulus. The Whelp
35. 15. Joh. 20.9 .

Et peregrinus tuus 7??? 357727 35 3. 1 Sam . 18.15. of any wild Creature.

nor, and thy ſtranger Exod . 20.

16. Deut.5. 14. —29.11 + 10. you ſhall be afraid Deut. 1.17 . 75

Timebunt 17332' 5656 whelp Gen. 49. 9. Deut. 3333 : 110

Aperegrino tuo 7729 36 are afraid foh 41.25 17. Let 22. Nah . 2. II + 12 .

of thy ſtrangers --24. 14
mitand in awe Pſal. 33. 8.

her whelps Ezek. 19. 2 ,
Peregr. ejus 17 37 ſhall fear Hof. 10. 5.

the ſtranger that is with him —
Timere facit eos Do 57

I. 16. : ſhall deſtroy them Prov. 21.7. of her whelps 3 , 5 .

Formido, metus " 27219 *

ſtrangers Exod. 22. 21 of 20 .
terrors Ezek. 21. 12 + 17. to their young ones Lam . 4. 3 .

23. 9. Lev. 19. 34. -25. 23 . 59 Sicut catuli ??? 79

Deut. 10. 19. i Chron . 29. 15 . my terrors Lam . 2. 22 . as whelps Jer. 51. 38 .

60

Pſal. 146. 9. Iſai. 5. 17 .
Formido, metus 2012 * Catulis ſuis rņina 80

39 fear Pſal. 31. 13. Jer. 6.25. for his whelps Nab. 2. 12

ſtrangers 1 Chron. 22. 2. 2 Chr. 20. 10. -46. 5. –49. 29. 1 13

Magor -20 . 3 ,

Et peregrini Dinant 40

and the ſtrangers --- 30. 25 ; ( for) a terror 4.

and to the ſtrangers Ezek. 47:
for fear Ifai. 31. 2 .

63

42
The fear Prov . 10. 24. Gleba, fruſtum terrae.

in the habitation Jer. 41. 17. Pavoribus meis iniziana 64 And Clod of Earth.

43 my fears Pſal, 34. 4 .

his father was a ſtranger to his Formidines ip- omnia 65

forumfathers ſojournings Gen. 37. 1 .
and clods Job 7. 5 .

Peregrin. mearum 44qua 44 their fears Iſai. 66 .

my pilgrimage —-47. 9. Pfal.

119. 54 .

Peregrin . meas 1945 III. Congregare : Con

my terrors Lam. 2. 22. (See be- gregareſe. To gather toge

low N° 59.] ther. ' Tis apply'd to aſſem- Tondere. To fhear Sheep ;

Peregrin. tuarum 779246 bling for War;to catchingFiſh to mow Graſs ; to hew Stone .

wherein thou art a ſtranger Gen. in a Net ; to a gathering, or
To ſweep away. To pluck off

17. 8. --28. 4. ſweeping Whirlwind ; to a Barn
the Hair in great Sorrow.

In habitat. ejus 9717m 47 into which Çorn, &c. is ga

in his dwellings Yob 18. 19 . thered.
Tondens 193

Peregr. ſuarum opg12 48 did ſhear 1 Sam . 25. 4,

wherein they were ſtrangers KAL. Congregavit fe 79 66 Tondentes, tonfores Dilli

Gen.36. 7. Exod. 6. 4. q their ſhall gather together —54. 15. ſhearers 7. Sheep - ſhearers 2 Sam .

pilgrimage Gen. 47.9 . q where
13. 23 , 24 .

they ſojourn Ezek. 20. 38. they ſhall ſurely gather together
Tonſores !!!! 3

In commor. ipfo . 0719 49
+ gathering they fall gather ſhearers Gen. 38. 12.

rum

Tonforibus meis min 4
in their dwellings Pſal. 55. 15 .

Congregabitfe 711ſe for
my

ſhearers i Sam. 25. 11 .

they ſhall - gather together 15 . Tonſoribusfuis imiş 5

II. Timere, metuere, Congregabit eum 1771.69 her Thearers Iſai.53. 7..

they catch them in their net In tondendo ting 6formidare. Perhaps original
ſhearing 1 Sam . 25. 2 .

ly to fear as Strangers, who, in
Ad tondendum ita

the early Ages of the World, they gather themſelves together to ſhear Gen. 31. 19. –38. 13 .

were in foreign countries expo- Pſal. 56.6. are gathered 59.
Tonde

ſed to many Inſults and Dan
3. 140. 2 . cut off Jer. 7..29.

B bb Et

Formido22תַרֹוגִמ* .

Inתּורֵנְב* bopitio

יַתֹורֹוגְמ

Peregrinationesיֵרּוגְמ

Fruftumׁשּוגְו* terrae

.

4.

ود284

םֶהיֵרּוגְמ I

2

Congregandoרוג67

.

Iſai. 54. 15)

רּוגָי68
I

Hab . I. 15 .

CongregantJeּורּוגָי78 7

8
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.

Pullosויָלָעֹוג3ס Jiuos
.

IO

Diripiensלֶזֹוג

II

35. 1o .

I 2 .

22. 3 .

II

סָזָּבַה
Etןגְמּו de uellere

20. Rapiesלזְגִת13 Etסָזָּבַהְו eruca
!

16

Vellasתזג

a fleece 37 1ּולְזְגִי

תיִזָג
ſume 19 .

I

.

. הָלְזְגִנְו Truncusֹועְזִג ejus

Et tonde 32 9 Idem. 95327 6

and poll Mic. 1. 16. and take-by violence Mic. 2.2 . ther
young Deut. 32. II.

Tondebis sam 7

[ fhalt] ſhear Deut.15. 19. whoſo robbeth Prov. 28. 24.

Et totondit : avulſt, A diripiente eum ibrip 8

abripuit from him that ſpoileth him Pſal.

and brought Numb. 11. 31 .
01.286

and ſhared Job 1. 20 . Rapientes i 9

Niph . " Tonſi fue- 97133
I 2 who pluck off Mic. 3. 26 , Eruca. A Species of Lo

runt Raptus, direptus 5979 10 cuſts, [R. 109.) taken from an

ſhall they be cut down Nab. 1 . violently taken away Deut. 28 . Arabic Root, importing their

31. | ſpoiled Jer. 21. 12. — cutting the Bark, and tender
Vellus 12 * 13

Branches of Trees. Bochart.

the fleece Deut. 18. 4. ( the Etdireptus 31127

mown graſs Pſal. 72.6. and ſpoiled Deut. 28 , 29. Eruca Diary

14 Ėt ad rapiendum siap . 12 the palmer-worm foel 1.4. Amosji
and with the fleece Yob 31 . and to take away Tſai. 10. 2 .

4. 9 .

2

Foenifecia 15 thou wouldſt take byforce Gen. and the palmer -worm Yoel 2 .

mowings Amos 7. 1. 31.31 . ( [thou ſhalt) rob Lev. 25 .

Vellus, tonſuran 19. 13. Rob Prov. 22. 22 .

the fleece [only] Judg. 6.37,38 , Rapiet big 14?

38, [upon) 39, 40 , hath ſpoiled Ezek. 18. 7

Cumhoc vellere 71 17 Et rapuit Sint" 15

with the fleece 39, and plucked 2 Sam . 23. 21 . yil 287
18

1 Chron . 11.23 .

Abripiunt 1512 16 Truncus. The Trunk, ofor

Caeſura, lapis cae- Mina * 1919 They pluck fob 24. 9, ( con Body of a Tree,

ſus aut politus

hewn, hewed ſtone Exod. 20 . Et rapuerunt 7573!! 17 Ex trunco y *

25. , 1 Kings 6. 36. Amos 5. II . and they robbed Judg. 9. 25. the ſtem Ifai. 11. I.

ſhewed, hewn i King's 5. 17 Nipu . Et rapiatra 18

of 31. Ezek. 40. 42. Thewed
tur the ſtock thereof Job 14.8 .

ftones 1 King's 7. 9, 11, 12. I is taken
away

16 . Truncus eorum Dyr 3.

wrought i Chron. 22. 2 . Rapina 112 * 19 their ſtock Ifai. 40. 24.

robbery Ifai. 61. 8. Ezek. 22 .

but - with hewn ſtones Hai. 9 . 29 .

10 + 9 . In rapina Gran
in a thing taken away by vio

with hewn ſtone Lam. 3.9 . lence Lev . 6. 2. opo 5.21 ,
۹ : 288

and - in robbery Pſal. 62. 10 .
Scindere, abſc. exfcin.

22 decidere, decernere. To

919 285
by violence Ezek. 18. 18 . cut, to cut off ; to divide, to

Et rapinambur 23 ſeparate. Metaphorically, to de

Hath two Significations.
and violent perverting Ecclef. cide, to cut off Contention or

Uncertainty by a Determination
24

or Decree ; to cut off by put

1. Rapere, diripere. To
by violence Ezek. 18.7. that ing to Death. A ſeparate Place ;

take away by Force ; to ſpoil, he had robbed —33 . 15. ,
: a Place remote, out of theWay ,

to rob, to plunder . Et rapinam 1979 25 not frequented ,

by violence -18, 16 .

KAL .
Rapinam 577 26 KAL. I

he took violently away Lev. 6 . that which he took violently ſhall be cut off Hab. 3. 17.

4. £ 5.23 . he hath violently away Lev. 6.4. + 5.23 . Scindenti in

taken away Job 20. 19. q hath, Rapina obra 27 To him which divided Pfal.

fpoiled Ezek. 18. 12, 16 , 18 . the ſpoil Ifai. 3. 14.

Diſcindite 9719 3

I took-away Pfal. 69. 4 . by violence Ezek. 18. 12 . Divide i Kings 3. 25,

Rapuerunt 1572 3 Diſcindite. 9732 4

had violently taken away Gen. divide 26 .

21.25 . they violently take away
II. Pullus. A young Bird ,

5

Job 24. 2 . Pigeon, taken from the Neſt, Thou ſhalt alſo decree Fob 22 .

Rapuerunt 5572 4 or Dam, 28 .

they caught Judg. 21. 23 ; Etfciderit T1.I'I

Et rapuerunt 577? 5 29 and he ſhall ſnatch Iſai. 9, 20
and exerciſed Ezek. 22. 29 .

and a young pigeon Gen. 15.9.

ES

Prov. 4.

Etתיִזָגְו lapide caelo
20

20

Lapideתיִזָגְב caelo
21

Etלֶזָגְבּו21 in rapina

Rapinaלֶזֶג*

ܕ
.

5. 8.

Rabinaהָלֵזְג*

.

I

1 הָלֵאְנּו

Rapuitלָזָגלָזְג I הָלֵזְּגַה Abciditרַזָג

2

תַלֵזְג

Rapinaeתֹוֶלֶזְג'28

136. 13 .

Raipuiיִּתְלַזָג 2

ּורֹוג

Etרַזְגִתְו decernes

רֹוְגִּיַו @

Etלָזֹוגְוא pullus

of 19.
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Etּוְרְזְגִיַו fciderunt 7

And -- they cut down 2 Kings
6. 4. ןחג290

8
-

Venter . The Belly:

2 Kings 2. 16. the valleys

Ezek. 7. 16. – 32. 5 ..

Et vallibus. nixa 17

and to the valleys Ezek. 6.3.3 .

36. 4, 6 .

Et in vallib. tuis 7ņixat 18

and in thy valleys ---- 35. 8 .

NIPH. Excifus ; 71

decretum , decifum

fuit

he was cut off 2 Chron . 26. 21 .

Iſai. 53. 8. f was decreed Eph.I

2. I.

I

Venter jina *

the belly Lev. 11. 42 .

Ventremtuamְךְנֹחְג
2

Excijusיִּתְרַזְגִנ Jum 9 thy belly Gen. 3. 14.

I am cut off Lam . 3. 54.

Exciּורָזְגִנ funt IO דיג292

Excitּונְרַזְגִנ fumus
II

29Iאיג

.

Segmentaםיִרָזְגַה*
12

Nerousדיִג* 1

2

Vallisאְיַּגַה 2 Inטסדיִגְב ner

Nerotםידיג

.

Etאְיַּגַהְו vallis Etםיִדיִגְו neroi

a

Inאיֵגַבאָיְנַנ valle

Etהָרְזְגַהְו Jeptum הָרְזְגַהְו16

Vallisאיֵג

Excijioםָתָרְזִג17 ipforum

Etתֹורְזְגַמְבּו fecuribus
*

ܕܕܕ

Etאיֵגְו vallis

לחג289

םֶכְלִגְב
Inאיֵגְב valle

Prunae, Carbones. Burn

ing Coals.

are cut off Pfal. 88. 5. ci

Nervus. A Nerve, Sinew.

we are cut off Ezek . 37. II .

Vallis. A Valley.
Sinew Gen.33.32 + 33 .pieces Gen. 15. 17.

In ſegmenta dig ? 13 Vallis 82 * Et nervus 73

into parts Pfal. 136. 13. the valley 1 Sam . 17. 52. and - ſinew Ifai.48. 4.

Decifio, decretum in 14
3

not inhabited Lev. 16. 22 .
the valley Numb. 21. 20. i Chr.

in the finew Gen. 32. 32 + 33 .

Septum , fructura 77100 15
44. 39. 2 Chron. 26. 9. Neb. 2 .

finews Ezek. 37. 6, 8 ..Je jun &ta et ab 13 , 15.3.13.

ſciſſa
5! 3

the ſeparate place Ezek. 41. 12 , and a valley 1 Sam . 17. 3 . and ſinews Job 10. II .

Nervi "7' ? 615. 12. 1 , IO, 13 .
4

in the valley Deut. 3. 29. -4.
the finews —40 . 17.

:

and the feparate place Ezek. 41 . 46. Jer. 2. 23 .

513 , 14

the valley i Chr.4. 14. 2 Chr .

their poliſhingLam . 4. 7 . 25. 11. Neb. 11. 30. Ijai. 22. I.
18

28. 4. valley of Naughter Jer. 293

and under axes 2 Sam . 12. 31 . 7.32. — 19.2, 6. Ezek . 39.11,

15. Zech . 14. 4, 5. valleys Simile, Similitudo. Of

Ifai. 28. 1 . the ſame Sort, Standing or Con

6 dition .

nor the valley Jer. 7. 32 .

19. 6 .
Juxta fimilitu- bahan *

7 dinem veftram

in the valley 2 Sam . 8.13 . i Chr. of your ſort Dan. 1. 10 .

18. 12. 2 Chron . 14. 10 * 9 .

28. 3. through the valley Pfal.

23. 4. -60. title. Jer, 7. 31..
coals 2 Sam . 22. 9. Job 41.21

-32 . 35.

of 13. Pſal. 18.8 . – 140. 10 . 8 294

Prov . 25. 22 . valley Ifai. 40.4.
Claudere. To ſhut theVallis 2 9

Gates of a City
hot coals Prov. 6. 28 .

Valley ; of - Hinnom Joſh . 15 .

3 8 , 8. – 18. 16, 16. - 19. 14 .

to burning coals —26.21 . 1 Sam . 13. 18. Neh. 11. 35 .
let them ſhut Neb.7.3.

4 Ezek. 39. 11. Zech . 14. 5 .
burning coals Lev . 16. 12. I

Et vallis 20 !

coals 2 Sam .22. 13. Pfal. 120. now - a valley Joh. 8. 11 .

4. Ezek. 10. 2 . In valle 2

5 in a valley Deut. 34. 6 .
295and coals Pſal. 18. 12 , 13. In vallem aby

6 into the valley Mic . 1. 6.
Calx . Stones burnt andlike burning coals Ezek . Į . 13 .

In valle 213 reduced to Lime.

7 in the valley 2 Kings 14. 7 .
the coals thereof Iſai. 44. 19. 23. 10. 2 Chron. 33. 6. Tſai.

, .

Calx 79 *8

the coals thereof Ezek. 24. 11 .
Et in valle 221 chalk -ſones Iſai. 27.9 .

14

9 and to the valley Folh. 19. 27.

a coal Iſai. 47. 14.

the valleys Ezek . 31. 12 .
my coal 2 Sam . 14.7.

Valles niipan 16

fome valley of one of the vallies

i .

Prumaeםיִלָחֶג* I

Vallisאיִג ףיג

2

a

Pruzaeםיִלָחֶגַה

Prunisםיִלָחֶגְל

Prunisיֵלֲחַנ

Claudentּופיִגָי

IO

II

Etיֵלֲחַגְו. trunae

Sicutיֵלֲחַגְכ prunae

ויג
12

Prunisויָלָחֶג ejus

Prunaeָהיֶלָהְנ ejus 22. 5 .

Carboתֶלֶהַנ*

Vallesתֹויָאֶנ15

Pranaaיִּתְלַחַג10 meam

2

ܐܪܕ
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ܪܕ 1

43. 18.

Gelilליִלְג*

Galilליֵלָּגַה* 36

.HiTH-ּולָגְלַגְתִה15 Decool

לַגלָגּו

Galileaהָליִלְגַה39

I 2 .

Cumulusלַּגַהלֶגַה

ز Etלַגְלַגְו* rota

; לָּגַל

םילג

.

Orbisלַגְלִּגַה43

Inלַגְלִּגַב44 orbe
20

acervos םיִלָגְל
21 a . .

Etלַגְלַגְכּו.46 jfcut rota

Ad volutandum , 55 in 13 Et orbes nibar 33
ut volutetur and the bowls i Kings 7. 41 .

296 that he
may

ſeek occaſion Gen. Et orbes ' nisam! 34

and the pommels 2 Chron.4. 12 .

Hath three Significations.
PIH . Et de goma! 14 35

volvam te in Galilee Ifai. 9. 1 . * ,8 . 23 ..

I. Volvere, convolv . de
and [I will] roll thee downJer.

51. 25 . Galilee i Kings 9. II .

volu . volutare. To roll . It
Verſantes, volu- Dies * 37

is variouſly uſed and applied, vunt ſeſe
biles

1. To roll along, as wheels and they rolled themſelves Job 30 . folding 1 Kings 6. 34 , 34.
; ,

great ſtones are rolled. 2. To roll
14. Orbes bis 38

away. Metaphor. to take away, Cumulus, acer- 5 * 16 rings Efth . 1.6, Cant. 5. 14.

or free from , a Reproach, 3 . vus, ſcaturigo,
To roll down from a Rock or

fluctus —country Ezek. 47. 8 .

Precipice ; to run down, as Wa an heap Gen. 31.46 . Joſh. 7. Limites, tractus" niyang * 40

ter from a Spring in Rills or 26. 2 Sam . 18. 17. the heap borders Joh. 13. 2. -22. 10,

Streams. 4. To roll together, às Job 8. 17. a ſpring Cant. 4. 11. Geliloth –18. 17.

Parchment is rolled up . 5. To coaſts Joel 3.4+ 4. 4;

roll upon. Metaphor. to roll 17 Rota Sama * 41

upon a Perſon , is to aſſault him the, this heap Gen. 31. 46, 48 , the wheel Ifai. 28. 28.

violently ; to devolve Guilt up 51 , 52, 52, 52 . 42

on him ; to take Advantage In acervum 18 and wheels Ezek. 23. 24. and

againſt him, Gen. 43. 18. To an heap Iſai. 25.2 . of the wheels -26. 10 .

roll, or delvolve ones ſelf, Ways, Acervi : Auctus Diba 19

Works upon God, is to truſt heaps 2 Kings 19. 25. Ifai. 37 . the wheel Ecclef. 12. 6. O wheel

him, to commit our Ways and 26. Gallim -10.30. I the&
Ezek. 10. 13 .

Works to his Direction and waves Zech. 1o . II .

Care, Pfal. 22. 8 . 37. 5 . Sicut acervi Dih in the heaven Pſal. 77., 19.

6. To roll as the Waves of the
as heaps Hof. 12. 11 . Sicut rotam ' Saya 45

Sea . 7. To wallow . 8. Any In like a wheel —83. 13 ;.

Thing that is round, orbicular to, ſhall become heaps Job 15.

or voluble, as a Heap of Stones 28. Jer. 51. 37. make-- heaps and like a rolling thing Ifai. 17.

or Ruins, Bowls, Pomels, Rings, 9. II + 1o. 13

Wheels ; the Scull, Poll or, Sicut fluctus Orbes. Sasas 47

Head of a Man ; the Round or as the waves Ifai. 48. 18 . the wheels Ezek. 10. 2, b.

Orb of the Sky, Pfal. 77. 18 . Fluktuum tuorum 7 a 23

thy - waves Job 38. 11 . of his wheels Jer. 47: 3 .

Devolvi imiba Et fiuetus tui 752 24
have I rolled away Joſh. 5. 9 . and thy billows Pſal. 42. 7. and their wheels Ifai. 5.28 .

Et devolverunt 15527 I and thy waves fon . 2 : 3 Calvaria, cra - ' 751927 * 50,

and they rolled Gen. 29. 3 , and opo 4 nium

they roll 8 . Fluctus ejus 79 25 the ſcull 2 Kings 9. 35 .

3 waves thereof Pfal. 89.9. In cranium , i . é. hab 51, i.e.

and he that rolleth Prov. 26. 27 . 107.25 . whoſe waves Tſai. 51 . quodque caput

Devolvere 549
4 15. Jer . 5. 22. -31.35.

for every man Exod. 16. 16. -

He truſted Pfal. 22. 8. 51. 42 . 38.26. by the poll Num . 3:47 ..
Devolve sig

5 fluctus
26 Cranium ejus in 52

commit ----37 . 5 . his waves Ezek . 26 . his ſcull Judg. 9. 53. q his head

Devolve so 6 27 I Chron. 10. 10 .

commit Prov. 16 .
3 . their waves Pſal. 65.7. waves In crania, i . e . omgaa? 53

Volvite si
7 thereof — 107. 29. her waves capita ſingula

Roll Joh. 10.18 . 1Sam .14.33 . Jer. 51.55. by their poll Numb. 1. 2, 18,

Niph. Et convol- 1537 8

Lecythus, Lenti- nsara 28 20, ( by their polls 22. i Chr.
cula 23. 3 , 4

and ſhall be rolled together the bowl Zech. 4. 3 ,
54

Iſai. 34. 4. Et lenticula ejus man 29 for Joſeph's fake Gen. 39. 5. 1

Et volvetur Sales 9 with a bowl 2 . for this thing Deut. 15. 10. for

But let - run down Amos 5.24. 30 the evil Jer. 11. 17. becauſe

Pyh . Volutatum iam bowl Ecclef. 12. 6 . of 1 Kings 14. 16. Jer. 15. 4.

rolled Ifai. 9. 5 f 4. [See Nº. Scaturigines niba 31 [For the lake,onaccount ofbe
64.] ſprings Joh. 15. 19, 19, 19 . cauſe of. For Joſeph's ſake ; i. e.

HIPH . Et devolvit 3,00 Judg. 1. 15 , 15 , 15 ; by devolving upon him the Fa

and rolled Gen. 29. 10 ; Orbes riba 32 vour ſhewn to Jofeph. For this

HITHP. Voluta Sinn 12 bowls (to cover the two bowls] thing.i. e . by devolving upon you

i Kings 7.41 , 42. | two pom- thisthing. For the evil ; i.e. by
wallow'd 2 Sam. 20. 12 . mels 2 Chron . 4. 12 , 13 devolving upon thee the evil, & c.]&

Er

-

22

.

.

I ְךיֶלַגְו

Rotariumויָּלַגְלַג48 ejus

Etויָּלַגְלַגְו49 rotae ejus

תֶלָלְגַה

,

2

Etלֵלֹוגְו deuoluens תֶלְּגְלְגַל

ܐܟܪܕܪ

Inויָּלַגְל fiuefus Jians

Fluituseorumםֶהיֵלְג

.

3 .

ܕܞܪ

ventur

Propterלַלְגִב*

לֶגיִו a

1

IO

Lenticulaתַלְג

תֹולג

I

II

bat ſe

2 .
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Etלַלְגִבּו55 propter .
2

is

4,6 . - 14.6. -20.31. -33

25. –36 . 25 .

Et idolis veft. opisana

and with your idols --20.39.

Migrauitהָתְלָג

Etmigra.ָתיִלָגְו

.

and becauſe of Deut. 18. 12.

Propter te 75522 56

for thy fake Gen : 30.27;

Propter te 777?1 57

becauſe of thee Deut. 12. 13 .

Propter vos baba 58

for
your fakes Deut. 1. 37. Mic ., .

םֶכיֵלּוּלִגְבּו77

Idolaןֶכיֵלּולג78 ueftra

Idolaויָלּולג79 ja

12.3

your idols —23 . 49 .
Migraruntּולָג

his idols Ezek. 14. 4; 4, 7. —

20. 39.
I. 16.

3. 12 .

Idolisויָלּולְגְב86 Jais

Idolaָהיֶלּולְג81 ejus
Amos I. 5 .

.

.

gone into captivity Lam, 1. 3 .

3

and thou thalt remove Ezek.

:

4

went into captivity –39. 23:

theyare gone into captivity Mic.

Et migrabunt 137 5

and ſhall go into captivity

Migrans, migraturus Ai 6

an exile up one who has left thy

own place 2 Sam .15.19 . [ cap

tives 2 Kings 24 : 14 :

7

that go captive Amos 6 . 7 .

.8

a captive Ifai. 49. 21.

9

ſhall ſurely go into captivity,

ſhall ſurely be led away captive

to going Mall go into captivity

Amos 5.5 . -7. 11, 17 :-

Migrare riba 10

of the captivity Júdg. 18. 30.

the carrying away-captive

Jer. 1.3 .

Et migra 521 11
and remove Ezek. 12. 3 .

Migrantesםיִלֹוג

Volumenהָלְנִמ
*

12 .

5
Idolis;םֶהיֵלּוּלִגְב83 jui

Migransהָלֹוג

with his idols 2 Kings 21. II.
II. Volumen libri. A

rolled Book. In ancient times
her idols Jer. 50. 2 .

Books were written on large Id. ipforum ,fua Dybaba 82
Skins of Parchment, and rolled

their idols Deut. 29. 17 + 16.
up upon a round Stick .

Ezek. 6. 5 , 9 , 13 , 13. -14. 3 .

-20. 16. –23.7. -44. 10,
59

roll Jer. 36. 28, 32. Zech. 5 .

I , 2.

Volumen naar 60 through their idols
their idols —23 . 30. -37 . 23 .

the, this, that roll Jer. 36. 14,
- .

14, 20, 21 , 23 , 25 , 27, 28 , 29 .

Ezek. 3. 1 , 2 , 3
nor, and , with, for their idols

In volumine mapa 61 —20. 18. –36. 18 .

in the roll Jer. 36. 6,
to their idols —23 . 39,

Volumen .

a roll 2, 4. Ezek . 2.9. Cum idol.ipfor. pisaba 86

In volumine mbapz 63 with their idols 37.

in the volume Pſal. 40.7.

ſuis

6oהָּלַגְמַה
14.5 .with

Migrandoהֹלָג

.

Etidolis.םֶהיֵלּוּלִגְבּו ipfer
84

Idolisםֶהיֵלּוּלִגְל85 fuis

תָּלִגְמ62

II

Migrabitהֶלְגִי12

252 297
III. Pollui. To be de

filed. Dung, Filthineſs ; Idols,

deteſtable to God and defiling

to Men . Tonfor.

הָלָלֹוגְמ Tonjoresםיִבָלְנַה

Emigratלֶגִי

Etלֶגיִו migravit
barbers Ezek. 5. I.

Pyh. Pollutum 17sian 64

rolled Ifai. 9. 5 : [N° 10.1

Hirup. Polluit Siang 65

fe

wallowed 2 Sam. 20. 12 .

Stercusלָלָּנַה*66
דלג298 Migrabuntּולְגִי15

ֹולְלֶגְכ67

ſhall - go into captivity, ſhall

be led away captive Amos 5. 5 .

7 : II, 17

13

Tall depart fob 20. 28.

14

fo - was carried away 2 Kings

17. 23. —25 . 21. Thus- was

carried away captive Jer. 52 .

27:

Thall they go captive Amos
6.7:

Nipu. Et depar- 79737 16

tata eſt

and is removed Iſai. 38. 12 .

Hiph . Deportaviť 797 17

carried away 2 Kings 17. 11 .

did
carry away –25. II .

i Chron. 5. 6. had carried away.

Ezra 2. I. Neb. 7. 6. Eph. 2 .

6. Jer. 29. 1. carried away cap

tive ---- 39 . 9. --52. 15, 28, 29 ,

30.

And he carried away 2 Kings

24. 14 .

Cutemיֵדְלִג** meam

.

Stercoraיֵלְלֶג69

יֵלְלֶגְבךס

Idolaםילּולְג* tercorea

Idalaםיִלּולְגַהך2

-הלג299

dung I Kings I4 . Io .

Sicut ſtercus ejus

like his own dung Job 20: 7 . Cutis, pellis.

Velut ſtercora o'z 68

as, the dung Zeph. 1. 17.

69 my ſkin Job 16. 15 .

man's dung Ezek. 4. 15,

In ſtercor. 70

with dung 12 .

71

idols —22. 3. 30. 13 .

the, idols i Kings 15. 12 . Hath four Significations.

21. 26. 2 Kings 17. 12. -21 .

21. -23 . 24. Ezek. 18.12. I. Migrare, deportari,

Idola 15252 73 abduci. To depart, to re

the, idols —8. 10. --16 . 36.-8
move ; to carry or go into Exile

-13 . 6, 15. -20 . 8 , 24,
or Captivity.

Et in idolis 525221 74

with the idols 7 . KAL . Migravit izba

is departed i Sam . 4. 21 , 22 .
in thine idols —22 . 4 .

Hof. 10. 5. ( are gone into cap

Idola veſtra basaba 76 tivity Ifai. 5.13 . f is gone --24.

your idols.Lev. 26. 30. Ezek. 6 .

Сcc

.

-

Etהָלְגִהְו18 deportavit

יֵלּולְג

he removed them i Chron . 8.7 .

Deportaruitסָלְגֶה19 eos

Etםָלְגִהְו20 deportauit eos
and he ſhall

carry
them captive

Jer. 20.4 .
I

Etךיַלּולָגְבּו75 inid .tuis 2Iתיִלְגִה:Deportajt
thou haſt removed 2 Kin.17.26.

.Deportauiיִתיֵלְגה22

II . I have cauſed to be carried away,

сар
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.

יִתיֵלְגִהְו
.

Captiuitasהָלֹוגַההֶלֹוַה ܕܪܸܕ_59

.

יּולְגּו

םָתיִלְגִה25

Deportareתֹולְגַה26

Reuelaboהָלְגֶא63
,

תֹולְגַהְב
Ruth 4. 4.

הֶלְגִי

Etad.תֹולְגַהְלּו28 deportand
1

Inהָלֹוּגַב .

.

14. 2 .

captives, captive Jer. 29. 4, 7, ufo into captivity 2 Kings 24. 16 . car 8 : revealeth Prov . 20 :

14 . removing Ezek. 12. 3 , 4 . 19.

Et deportabo mban 23
Et revelansa?44

therefore will I cauſe - to go in- the captivity i Chron. 5. 22 . or ſheweth openeth my ear

to captivity Amos 5. 27 .
Ezra I. II . 2. 1. -4. I ' I Sam . 22.8.

Deportarunt aban24 6. 19 , 20. -8. 35. -10.7, Revelatum 275260

they, had, carried away 2 Kin. 16. Neb. 7. 6. Eſb. 2. 6. fer. publiſhed Eſh. 3. 14. —8. 13 .

17. 28 , 33. | they have led 29. 20, 31. Ezek. 3. II, 15 . Et reteetus 527 61

captive Jer. 22. 12 . -II . 24, 25. -12.7. Zech . but having - open Numb. 24. 4,

Deportaſlis omisan 6. 10. ( thoſe that had been 16 .

ye'brought 2 Kings 17. 27.
carried

away Ezra 9. 4, --10 . Patens, publicum bar 62

6, 8. I that is carried away and - open Jer. 32. II , 14.

had carried away captiveJer. captive Jer . 28. 6. ( which

were, that are, carried away to advertiſe to open thine ear
24. I.

In deportando nisana 27 captivescaptives —29. 1 , 4. ( captives
Ezek. I. I.

when - carried away i Chron. Revelabit ng 64

6. 15. + 5.41 .
Ex captivitate $ 45 he will ſhew , open my ear

out of captivity Ezra 6.21. 1 Sam. 20. 2. The openeth

În captivitate ria? 46 Job 33. 16.
and carry-away captives Jer.

into captivity Jer. 29. 16 . Et revelavit 521 65
43. 3 .

In deportareme niggaa 29 48, 7: -49: 3. Ezek. 12, 11. He openeth alſo Job 36. 10,
which cauſed-to be led into -25. 3. Amos 1. 15. Zech.

captivity Ezek. 28 .39.
and openeth 15 :

Deportare te Jaisan? 30 Niph . Revelavit ſe,ne67
neither-into captivity Jer. 48 .

carry
thee into captivity

away revealed himſelf i Sam . 3. 21 .

Lam . 4. 22.. it is, was revealed Ifai. 23. I.

In deportare eum inibaa 31
Deportationi işias 48 Dan. 10. 1. & uncovered him

when he carried away captive
carried

ſelf 2 Sam . 6. 20 .

Jer. 27. 20.
Deportatio, trans moba * 49

Deportare eos omisan 32" oņizan
migratio And it was revealed Iſai. 22.14.

they carried away captive Amos :
captives Ifai. 20. 4. fer. 28 . And ſhall be revealed -40.-

4. I them that are, were car
5. O fo that--and, then, ſhall

Et deportavit barn
ried away captive —24. 5 . be, was

able

vered
Ezek . 13.

and carried - away 2 Kings 17 .
40. 1. the captivity --29.

14. —23 . 29. Hof. 7. 1 .

6. and did carry away --18.
22. Amos 1. 6 , 9 .

11. --24. 15. 2 Chron. 36. 20 . is-revealed Ifai. 53. I.

And the captivity Obad. 20.20.

and carried - it captive 2 Kings Did Lappear ? i Sam. 2. 27.

of the captivity 2 Kings 25. 27. Revelarunt fe 1593 71
Et deportavit eos on 35. Jer.52.31. Ezek. 1. 2.

and carried them captive -15 .
Ět deport: meam moba? 52

appeared Gen. 35.7. q diſco

vered Jer. 13. 22.

my captives Ifai. 45. 13 .
29. and he carried them away An reuelatae funt 7523072
i Chr, 5. 26 . Deport. noſirae niba? 53

Have-been opened Job 38. 17 .
our captivity Ezek. 33. 21. -

Etrevelabimusnos 1395.73 73

and they removed them -8.6. and we will diſcover ourſelves

Hoph . Deportatus 777 37 I Sam . 14. 8 .

fuit II. Revelare, retegere ſe. nikad!
had been carried away Eſh. To open , uncover, reveal, diſ

but thoſe - revealed Deut. 29.

2. 6 .

Etin.הָלֹוגַבּו47 captiv

Etלֶגָיְו66 reuelabit

הָלְגִנ
)

II .

הָלֹוּגַל
away Nab. 3. 10 .

תּולָג
Etהָלְגִנְו68 revelacuit Je

I. 6 .

לֶגָּיַו33

' keuelatzumeyeהָתָלְגִנ69

Etהֶלְגַיַו34 deportauit

soתֶלָגְוEt deportatio

5IתּולָגְלDeportationis
Reuelaיִתָלְגִנךס -vi me

?

16.9. ּולְגִנ

Etםּולְגִּיַו36 deportarunt eos
40. I.

Etתֹולְגִּנַהְו74 revelata

cover, diſcloſe. 29 p. 28 .

Natiaהלְגִנַה.75 revelando

were carried away i Chiron . 9. 1 .

Deportatiּולְגַה38 fuerunt

Deportataהָתְלְגָה39 fuit
הָלָג

pearing did Í

Retcgiתֹולְגִנך6

[יִלְג

captive which had been carried

away Eſth. 2. 6 .

Deportata eft op 40
ſhall be, wholly, carried away

captive Jer. 13. 19 , 19 .

Deportati fuerunt 99.9 41
were carried

away captive

40. 7

Inתֹולָּבִהְב77 relegendo Je

KAL . Revelavit 54 · Did I plainly appear of in ap

had told i Sam . 9. 15. I ap appear ? i Sam . 2 .

27.
pears Prov. 27. 25. ( he re
vealeth Amos 3 : 7 .

Revelafti porn 55 ſhameleſsly 2 Sam. 6.20.

haft revealed , haft opened the

in that-are diſcovered Ezek.ear 2 Sam . 7. 27. haft told

of opened the ear i Chron . 17. 24 | 29 .

Secundum retegi nisani? 7825 .

.
Et revelabo nga 56 as~-uncovereth 2 Sam .6. 20.

and, then I will , thew uncover Alretegendum ſe sisany 79

thy ear 1 Sam. 20. 12 , 13 . to be revealed Ifai. 56. 1 .

Revelarunt 759 57 Revelamini 907 80
did - ſhew —22 . 17,- ſhew yourſelves --49. 9 .

Revelans arbij 58 Revelatum ellét than $ 1

that ſhewethof openeth my was-- revealed 1 Sam . 3 • 7

Detegea

תֹולָּגִהְכְך

Deportatiםיִלְגְמַהתֹולָּגִהְל םיִלְגִּמַה42

הָלֹוג*

carried away captive Jer. 40. 1 .

Migratio, depor- 77933 * 43

tatio , captivitas

captivity 2 Kings 24. 15. Jer.

46. 19. Eżek . 12. 4. 9 captive

ּולָּגִה

הֶלְגַי

.

הלג
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Raditoּוּנֶחְלַגְי illudהֶלבRetegito

9

Io5לגיוEt detexit Etםֵחָּלַגְיַו rafit eos

Etהֶלְגִּתַו retetta fuit 9

לַגְּתַו
16. 36.

Retegeturלָגת Rudentּוהֵלָגְו
18, 18 .

Reuelanturּולָּגִי Refegentולגי

II

opban
82

Detegetur
na 104 7

bewas, diſcovered Exod. 20 . diſcover Deut. 22. 30: 6.23. 1 . ſhall he ſhave Numb. 6 .

8
26. Ezek. 16. 57. ( ſhall be
Thewed Prov. 26. 26.

Then - opened Numb. 22. 31 . and ſhaved them i Chron. 19.4 .

83. And he diſcovered Iſai. 22. 8 .
Etcbraſit abani

and- [ was ] diſcovered Ezek. Et retexit bany 106 and the cauſed — to ſhave off

and uncovered Rulb 3.7. q So, Judg. 16. 19 .
84

1ο

and, the, diſcovered Ezek. 23 .
ſhall be uncovered Ifai. 47. 3 .

ſhall they ſhave, off Lev. 21. 5 .

85 os ap 107 Ezek. 44. 20.

were diſcovered 2 Sam . 22. 16 . ſhall reveal Job 20. 27 . РҮн.
Raſus fuit mbi

Et retexerunt se spre 86

Pyh. Retecta fuit ' nm 108 he was ſhaven Judg. 16. 22,
And - diſcovered I Sam . 14.11. ſhall be led away captive Nah.

and were diſcovered Pfal. 18 . I be ſhaven 17 .2.7 * 8 .

15.
Manifeſta mara 109 Raſi

Рің . Thaven Jer. 41.5 .

he hath uncovered Lev. 20. II , HithP. In re- nibanna. Hutup. Radet man 14
17, 20, 21. he uncovered Deut.

velando de fe

27. 20. | can , he will diſcover
may diſcover itſelf —18. 2 . He ſhall be ſhaven Lev . 13.33 .

Job 41. 13 -4.5. Lam. 4. 22.

Thath he openly ſhewed Pfal. and he was uncovered Gen. 9 . is ſhaven Numb. 6. 19 .

98. 2. I have they diſcovered
Ezek. 22. 10 .

Et retexerit ! 88

and ſhall uncover Lev. 20. 18, III. Volumen epiftolae.

I
I 2 1

Rajitsujiueroיִּתְחַלג

Ru8יֵהְלגמ13
Retexitהָלְג 87 Open

Prov
. 27. 5.

IIO

1

1

Etלַגְתִּיַו retexit Je
III

Radiֹוחְלַגְתִה15 ipfium

21 .

89. See 296 : 59 . סלג ܩܪܕ301

hath uncovered 18 .

Retexeritf.הָתְלִג

Etreteget.הָתָּלִגְו f

Retexitiָתיֵלְג

Volumenןֹויָלְג Hath two Significations.go I 12

alſo ſhall diſcloſe Iſai. 26. 21 . a-roll Iſai. 8. 1 .

91

I. Convolvere. To wrap

or fold a Garment together :

Garments with Foldings.

.

Etָתיֵלְגְו refeges
-

I

Reuelautיִתיֵלִג
93 jects.

Et convolvit 0691

and wrapt it together 2 Kin .

2. 8.

-

Speculaםיִנֹויִלְגַה* Cum palliis 91992

in - clothes Ezek. 27. 24.

2

49. Io .

Etיִתיֵלַגְו revelabo

ּולְג חלג300
95

II. Maſſa rudis. An

imperfect, ſhapeleſs Maſs, which

has not yet receiv'd its proper

Form and Diſtinction of Parts ,

but is all indiſtinctly huddled

together ; an Embryo.

>

Reuelansהֶלַגְמ ز

חַלִגְו I Malatinונביִמְלָגא 712ea
*

3

thou haſt diſcovered —57 8 ..

IV. Specula, ornamenta

92 mulierum . Looking - glaſſes
and [ ſhalt] uncover Ruth 3: 4.

or Mirrors, which diſcover Ob

have I revealed , opened, unco

ver'd Jer. 11. 20. ——20 . 12. — 113

The glaſſes —3 . 13 .
94

and I will reveal, diſcover

33 : 6. Ezek. 16. 37. Nah.

3. 5

Retexerunt 159 ဝဝ

they have, diſcovered Lam.

2:14 . Ezek. 23. 10 . Radere, abrad . tondere.

96 To ſhave or poll the Head .
He diſcovereth Job 12. 22 .

revealeth Prov. II . 13 . Pih. Et radet og

Ad retegendum nibus 97 and ſhave off Lev. 14. 8. then

to uncover Lev. 18. 6 , 17 , 18, he ſhall ſhave Numb. 6 .

19 . — ſhall ſhave 18 .

Revela sa

Open Pſal. 119. 18 , Remove therefore he polled 2 Sam. 14 .

22. (See the firſt Signific.} 26 .

Retege 99 99 3

uncover Iſai. 47. 2 , 2 . aud ſhe ſhall ſhave Deut . 21. 12 .

Retegam 28 .4
will I diſcover Hof. 2. 10 4 12 . And when he polled 2 Sam . 14 .
Mic. 1.6 .

26 .

5
thou ſhalt- uncover Lev. 18 .

7, ſhall he - ſhave Lev. 13. 33. he

7, 8, 9, 10, 11 , 12 , 13 , 14 , 15 , ſhall ſhave —14. 9, he ſhall
15 , 16 , 17, -20 . 19 . ſhave off 9. Ifai. 7. 20. The

han 102 polled 2 Sam . 14. 26 .
diſcover Prov. 25. 9 .

Detegito san 103 and he ſhav'd Gen. 41. 14. and
bewray Tſai. 16. 3 Thav'd off 2 Sam . 10. 4.

תֹוּלַגְל
Maſſam meam

my
ſubſtance yet being unper

fect Pfal. 139. 16 .9, And

98 Etֹוחְלִנְו rajit illud
2

yoinaלג 302
2

Efradet.הָהְלִגְו f

Etintondereipfumֹוהְלגבו
Ιοο Immiſcere ſe. To have

a Hand, to ingage, or to meddle

in
any Affair.

Retegesהֵלַגְתהֶלַגְת IOI

Radetַחֵלְנָיחַלְגִי Mijceriעֶלַגְתִה I

>

Hith. Miſceri

be meddled with Prov. 17. 14 .

fe
intermeddleth - 18. 1. will

be meddling --- 20 . 3 .

Inעָּלַגְתִי :mijcet le

Retegitoלַגְת

Etחלגיו abra /it חַלְנִיַו
6

ܝܕܕ
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לַאםַּג

waybaܐܕܕ 303

II .
Etiami'םַאםַּג

20

Quaeּוׁשְלָּנֶׁש detondent 21.

22

De 304

I

quum , and

11. 3 .

.

___

Lam . 2. 9 .

.

.

םַגאל

and he, though but one man Neque, etiam non
18

Prov. II . 21. -16 . 5 .
5

neithersnor Exod.
34., 3 .

6. Ideo, itaque. Now there- 6 Etiam ad : etiam XD 19

fore i Sam . 12. 16. alſo Pfal.I Juper

Deglabrare, detondere. 71. 22. Ecclef. 7. 21. Prov. alſo unto Gen. 29. 30. even

Perhaps, to make a ſhining, 1. 26. Moreover Pſal. 19 . -upon Ezek. 18.11 .

beautiful Appearance.

7. Imo, quinimo. and 1 Sam . 7. Again, if Eccleſ. 4. 11.

28. 20. Gen. 30.8 . 1 yea 2 Sam .( 2 Tum, etiam no

that appear Cant. 4. I.1. -6.5 . 19.30 + 31. Pſal: 25. 3. Jer. ſo , -- and,-and Gen. 32. 19,19,

12. 2. , -23. II . I alſo Exod. 19. alſo — 29. 30 .

10. 25. Ruth 1. 12. Ecclef. 3 . 1. Etiamſi IDS

II. 1 Sam . 2. 15. Pſal. 71. 22. Yea, though Pſal.23. 4. Hof.

Jer. 2. 34. as ſoon as Ijai. 8. 10. -9. 16. yea, when

66. 8. ( both ,—and Jer. 23. Iſai. 1. 15.

( 1. Etiam , praeterea.
II , II . 2. Etiam certe, when -- alfo

A Conjunction ; alſo, moreover,
8. Inquam . even Gen.20. 5. 8 Joh. 22.7. Etiam quia, alſo8

1 Kings 21. 9. Prov . 23. 15 .
Rutb 2. 21 .

though, & c.
Etiam

Ezek.
5 . 8. Gen. 27. 34, 38. I when Prov. 33. 6. & c.

alſo Gen. 46. 4. Deut. 1. 37. 1 yea i Sam . 24. 1 1 f 12. like 1. Neque; nec SD 23

1 Sam . 1. 6. ( moreover Exod. wiſe 2 Sam . 17.5. I ' Tis defi neither, — nor Numb. 23. 25,

--See Gen. 3. 6 , 22 .
cient in Gen. 30. 20. op me, I 25. 1 Sam . 21. 8 * 9. 1 Kings

-7 . 3. —16. 13. – 19. 21 ,
. Jay me. I ye are Exod. 5. 17. 3. 26. Zeph. 1. 18. —So Exod.

35. —20 . 4.' --27.45. 30.. - 31. 18. Numb. 3. g. 4. 10. - 5. 14. Deut. 1. 37.

15. - 31.15. —35. 17. -48. 31. 18. Numb. 3.9 . - 16. 3 .

11. Exod. 10. 24. --33 . 17 . Deut. II . 24. I Sam. 25. 24. 2. Imo non 1 Sam . 28. 20.

Numb. 12. 2. -16 . 10. -24. 2 Sam. 7. 23. 1 Kings 20. 12 . Pſal. 25. 3. Etiam non Prov.

12. Deut. 12. 31. Ecclef. 4. 8 . Tjai. 43. 25. & c. See Nold. 22. 6. Jai. 48. 8. V. Nold.

-9 . 6. Judg. 5. 4. -9. 49 . 9. Nam , quia. yea Mal. 3. 9 Eo quod profecto dawa 24

2 Kings 9. 27. Jer. 2. 33, 36, 15. ( alſo Fob 13. 16. Ecclef.
for that he alſo Gen. 6. 3 .

37. - 12. 2 .-12 . 2. -33 . 26. Hof. 4 . 7. 14. Job 16. 19.

5. Prov . 14. 13 , 20. —-16 . 7. 10. Nequidem . See Dans

Neh. 4. 16. 2 Chron . 22. 3. I 11. Neque. See DNS

' Tis emphatical, eſpecially be
In this ſenſe 'tis deficient Lev .

fore Pronouns. 16.
'18 DJ t even

305-18 . 26.
29.

I will puniſh Lev . 26. 24. Ecclef. 12. Sed, tamen. yet Pfal. 10

Hath two Significations.
2. 14. 2 Kings 2 .2 Kings 2. 3 , 5. Zech. 129. 2. I alſo Ecclef. 4.16 .

8. 21. 8 D3 Gen. 20. 6 . 13. Si. Numb. 23. 25 , 25:

What ? Job 2. 10. ( yea Iſai. I. Potare, abſorbere.

Ezek. 16. 52. 897 D Gen. 4. 4, 49. 15 . To attack fiercely ; to drink

26. – 10 . 21. —27.31 . Judg. 14. Sicut ; fic. both — and 12 eagerly as in- great Thirſt.

9. 19. 2 Sam. 21. 20. 87 og Jer. 51. 12, 12, Asæſo

Gen.4. 22. - 19. 38. Amos 7. 49, 49. ( Yea Pfal. 84. 3 . Piн . Abſorbet

6. 008 Dj Numb. 22. 19. Yoſh. 15. Tam, quam : Tum , tum . 13 He ſwalloweth Job 39. 24.

2. 12. On D. Exod. 7. 11. Jud.
both and Gen. 24. 25 , 25 . HIPH .

1. ' 22. Ezek . 1o . 16. 77 Da Exod . 12. 31 , 31. Judg. 8.22 ,

Joh. 1. 15. -9 . 4. — -Gen . 22. 1 Sam.17.36,36. -See Gen. Let me-drink Gen. 24. 17.

10. 21. –20.5. --38. 10 , 11 .– 24. 44. –32 . 20. -43.8 .

–43. 8. Numb. 18.28. Ecclef. 44. 16. –46 . 34. -47. 3 , 19 .
A

2. 15. -7. 22. Jer. 3. 8 . --50. 9. Exod. 12. 32. -18 . II. Juncus, ſcirpus. A
12. 6. 2 Sam . 18.2. Job 33.6 . 18 , c. V. Nold. Ruſh ; which is always drink

2 Chron. 22. 3 . 'Tis deficient Gen. 24. 14, 46. ing in Water. Particularly the

In this ſenſe 'tis deficient in 16. Viciſſim . Therefore Fob 14 Papyrus or Paper-Reed, grow

Efb. 1. 16 . 1 Ki ngs 4.31 . 7. II , ing in moiſt Places near the

2 Kings 17. 33. Ifai. 36. 12 . 17
' Tis redundant in ' da 15 Nile, four or five Yardsin height.

Gen. 2. 12 , &c. See Nold. etiam ſi, da nam , quamvis, Under the Bark it conſiſted

2. An, num quid ? i Sam . 2 attamen. ( See thoſe Particles wholly of thin Skins, which be

22. 7. ( alſo Zech 8.6 . in their proper Places . ) ing ſeparated and ſpread out were

3. Certe, profecto. Alſo Gen. 3
? 16 apply'd to divers uſes. Oftheſe

6. 3. ( yeá —27 : 33. See Zech . And alſo Gen. 15. 17 . theymadeBoxes and Cheſts, and

3. 7. Yob 18. 15. Neh. 3. 35 . Joh. 7. 11 . 1 Kings 22. 22 . even Boats, ſmearing them over

4. Et, and Lam . 4. 15. Job 4 2 Kings 23. 15. Prov. 16. 14.
with Pitch. Being properly pre

24. 19. yea-- 30 . 8 .
ijai. 30. 5. Joel 2. 12. Zech. pared theſe Skins ſerv'd alſo for

5. Etiamſi, quamquam. and 5 3.7. & c. & c. & c.
Paper, till a much better Way of

Pſal. 95. 9. q though Neh .6 . Neque, etiam non 17 making it was invented . Cell.

1. In this ſenſe it is deficient yea he hath neither Ecclef. 4. 8 .
Hierobot. Part 11. p . 144.

Folh . 22. 20. and that man + 9 either love of —-9. 1 .

Scarpus,

אמג

II

19.21I.תאםג Kingsהתאםג

1 ֵאמַגְו
I

םהםג Potatoיִניִאיִמְנַה
2

me

I

0

.

Etםַגְו etiam
.

.

ןיֵאםַּג
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Cameliםיִלַמְגַה
.

Etjuncusאֶמַגְו

I. 17
Educabiturלֵמָּגִי29

Etםיִלַמְּגַהְו camels

Incamel.םיִלַמּוַּב

דמג 306

Etin.םיִלַמּוַבּו camel D

םיִלַמְגַל
IO

I

II

Etםיִרָּפַגְו cubitales 2

12

II .

Ecainelisיֵּלַמְגִמ

Camelְךיִלַמְג .tzuos

ְךֶלַמְגִל

I4ויָלַמְגCavanelis cjus

םֶהיֵּלַמְג15

Rependitלַמָג31

המג307
13. 6. --116 .

-103 . 1o .

Contulitּונָלמג32 nobis

םֶהיֵּלַמְגּו16 Retribueritְךְלָמְג33 tibiI

Hab. 1.9 .

Adverfaturאָמַגְו

2

Etcamelisipfe-םֶהיֵלַמְגִלְו17
rum

.

5 .

7. 12 .

6 Et educ. eum non 27Scirpus, Papyrus 199 * 3

bulruſhes Exod. 21'3 . Ifai. 18 . the, camels Gen. 24. II , 22, 30, whomweaned i Kin . II . 20 .

2. f the ruſh Job 8. 11. 4 32, 46, 61. –31 . 17. 1 Sam . NIPH. Ablačtari 6.997 28

30. 17. i Chron. 27. 30. Job Ifaac was weaned Gen. 21.8.

and ruſhes Iſai. 35.7.

7 be weaned i Sam . I. 22 .

and the camels Gen. 32.7 + 8 . Et ablactat. fuit Sandy 30

8
and was weaned Gen. 21, 8 .

upon the camels Exod.
9. 3 .

. 9
III. Retribuere, repen

Cubitus. and on camels i Chron . 12.40.

Camelis debeabs 10 dere, conferre, inferre
Cubitus 799 * for the camels Gen. 24. 3,1 , 32 . bonum vel malum . To

a cubit Judg. 3. 16 . make Returns of any kind to

of the camels 1o. others for that which they have
and the Gammadims Ezek. 27 .

done to us ; to render good for

thy camels 14, 16 , good , or evil for evil ; good for

Camelis tuis gays 13 evil , or evil for good .
for thy camels 19 , 44,

14

his camels 20 . he hath dealt bountifully Pfal.

Cameli eorum 7. rewarded

Contra, ex adverſo. their camels Judg. 8. 21 , 26.

See Root 305 . 1 Chron. 5.21 . Ezra 2. 67. Jer.
. hath beſtuwed on us Ifai.63.7 ..

49. 32 .

Ex adverfo 013?
Et cam, eorum

fhall ſup up with , and their camels Gen. 37 .
have done thee Prov . 3. 30 .

.

25. fer. 49.29. Contulit eis 192 34

He ſwalloweth Job 39. 24. he hath beſtowed on them Iſai.

63.7.

and their camels Judg. 6 . Conferet ci insan 35

ſhe will do him good Prov.31 .

Quam retribuiſti maa 36
II. Ablačtare, educare. as thou haſt ſerved us up thy re

Hath three Significations. To wean , to feed a Child, ca
compente, which thou haſt re

pable of eating more ſolid Food, compenced to us Pfal. 137. :8 .

I. Camelus. A large Beaſt with ſuch Food inſtead of Milk .

Rependis mihi nga 37
of Burden, ſingularly adapted to To wean Almonds is to produce

haſt rewarded me i Sam . 24.
bear Labour and Fatigue in hot

Almonds in a weaned or riper

and dry Countries. For it will State , in Oppoſition to their ten

travel four or five Days together der milky State in the Bloſſom .
I have rewarded Pfal. 7.4.Numb. 17. 8 .without Water ; and half a Gal .

lon of Beans and Barley, or a
I have rewarded thee I Sam .

few Balls made of the Flower,

And when ſhe had weaned him
will nouriſh it for a whole Day .

1 Sam. 1. 24 . Inferunt about 40Shaw's Trav. p . 230 .

Educans bea 19 they have rewarded Ifai. 3.9.

is ripening Tjai. 18. 5 .
Intulerunt tibi 71791 41

they did unto thee Gen. 50. 17,of camels Ijai. 21.7.
the weaned child -I1.8. Intulimus 1273 42

the camel Gen. 24. 64. –31 . Sicut ablacta- page 21 21 we did 15 .

Conferens bonum bona 4334. Lev . 11. 4. Deut. 14. 7 .

Zech. 14. 15 . as a child that is weaned , as a doth good Prov. II . 17 ,

ACamelo spor weaned child Pfal. 131.2, 2 .
3

camel 1 Sam . 15. 3 . they reward 2 Chron. 20. II .

4 weaned Ifai. 28.9. recompenſe Fool 3 * 4. 4 :

camels Gen. 24. 10 , 63. –32 .

thou have weaned I Sam . I. Deal bountifully Pſal. 119. 17 :15 + 16. 1 Kings 10. 2. Neh.

7.69 . Job 1.3 . --42. 12. Ifai. 23 ,

30.6 . -60.6 . Ezek. 25 ; 5 .: 24 thou ſhalt deal bountifully

Et cameli 099211
The weaned 23

5 142. 7 .

and camels Gen. 12. 16. -24. Retribuet mibi yox 47

and yielded Numb. 17. 8 -4 23 .8
35. –30. 43. 1 Sam. 27. 9 . rewarded me 18 , 20. 2. Savi.

2 Chron . 9. I. - 14. 15 for

when ſhe had weaned Hol. 1. 8 .14.

D d d Retria

3o8למג
I 2 .

ְּתְלַמָּגֶׁש

יִנַּתְלַמִג

17 of 18 .

Intzu!יִּתְלַמָג38

نز
Intuliְךיִּתְלַוְג tibi ְךיִּתְלַגְג39

Etּוּתַלְמְג18 educavit cu12
24. 17 * 18 .

a

IלָמָגCamelus

Camelusלָמָּגַה

Ablatiatusלומג20

2

tuis ܸܪܕ_43

2 . Rependentesםיִלְמג44

22

Carmel:םיִלַמְג

Ablaetatiיֵלּומְג

Educareְךֶלְמֶג23 te Retribueלמג45

Rependerisלמגת46

Educareהָלְמָג24 camp

Etלמְגִּיַו25 educauit

Etלמגתו26 ablattauit 22. 21 .
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ןגרמגןנגןג

.

ּונֵלְמְגִי 48 2 Sicutתֹוּכַגְכ horti 21

. 24. 6 .

Perficiat,רֹמְגִי

Rependetisּולְמְגת49

50 .

23Iןנג

Etretribut.לּומְגּו51

I

לּומְגַו

Etיִתֹוּנַגְו protegam I

לּומְגכ

2

.

,
2

ְךֵלְמְג-

ְךֵלּומְג .

9

4

137

Retributioםֶכְלְמְג56 ueftra

.

Retributioםָלְמְג58 eorum

Retribuet 'nobis 73502 Perficiens 2

recompenſe it me —19 . 36 * that performeth — 57. 2 . as gardens Numb. 24 .

3 Horti veſiri Dania37 :

will perfect —138. 8 . your gardens Amos 4.9 .

Do ye - requite Deut.32. 6 . Deficiat 23 4

Retributio, benefi- 5129
let - come to an end —7.9.

ciun

a, the reward Pfal. 94. 2. Iſai.

3. 11. 9 a, recompence - 35.

4. 59. 18 , 18. -66.6 . Jer. 32 311
Hath two Significations.5I . 6. Lam. 3. 64 ..

A Garden.

and the recompence Prov . 12 . I. Protegere. To defend .
14 : Hortus 12 A Defence, aShield, a Buckler.

Retribut. Saat 52 a, the garden Gen. 2. 8. 2 Kin.a ,

a recompence Joel 3 * 4. 4 . 25. 4. Cant. 4. 12. fer. 39. 4 .

Juxta retribut. 572.32 53 -52.7 . Ezek. 28. 13 . For, and I will defend 2 Kings

according to the deſerving, be Hortus 1207 19. 34. -20. 6. Ifai. 37. 35.

nefit Judg. 9. 16. 2 Chron. 32 . the garden Gen. 2.9 , 10. —3. 1 ,I -38. 6 .

25 . 2 , 3 , 8. 2 Kings 9. 27 . Protegendo 1133
Retribut. tua app 54 In horto 122 12? 3 defending —31. 5 ,

thy reward Obad. 15 . into, in the garden Gen. 2. 15 . HipH . Proteget a 3

Retribut. tua 2 55 -3.8, 10. 2 Kings 21. 18 , 26..
. will , ſhall defend 5. Zech. 9.

as thou haft ſerved us up. thy re- Ezek. 31.8, 8 , 9 .
15. Thall - defend -12.8.

compence which thou haſt recom Sicut bortus 929
Clypeus, ſcutum 19 * 4

penced to us Pfal
8 .

as, like, the, a garden Gen. 13. ſhield Gen. 15. 1. Deut. 33.29 .

10. Deut. 11. 10. Ifai. 51. 3 . Judg. 5. 8. 2 Sam . 1. 21 .
2 . I.

your recompence Joel 3 * 4. like a-garden -58 . 11. as a 22. 36. 2 Kings 19. 32. Pſal.

4, 7 . -garden Jer. 31. 12. Ezek.
3. 3. - 18.35: -35.2 . -76.

Et retributio ejus 15091 57 36.35. Joel 2. 3 .
3. Prov. 30. 5. Ifai. 21. 5 .

and that which he hath given Sicut hortus 12 5 22. 6. Jer.46.9. Ezek.27.10..

Prov . 19. 17 . as—a garden Lam . 2 . 6 .
-38 . 5. Nab. 2. 3 + 4. I

Advel in hortum ja? 6 buckler 2 Sam. 22. 31. i Chron .

their deſert Pſal. 28. 4. of, for, by, the, a garden Gen. 5. 18. Pfal. 18. 30. Prov. 2. 7.

Retribut. ejus svep 59 3. 24. 1 Kings 21.2 . Neb. 3 . Jer. 46. 3. Thields 2 Chron.

his benefits —103 . 2. 15 .
14. 8. Ifai. 37. 33. armed

60 Ex horto per 7
man f man of a ſhield Prov.

with ſuch a reward 2 Sam . 19 . from the garden Gen. 3. 23 .
6.11 . 24. 34•

Hortum meum 8
36 + 37: Etſcutum 227 5

my garden Cant. 4. 16. and ſhield 2 Chron. 17. 17. Pfal.

deeds Iſai. 59. 18. I recom In hortum meum
9 84. II . Ezek. 23. 24. f and,

pences Jer. 51.56 . into my garden both the ſhields –38. 4.
62 In kortum ſuum 115'10 39. 9 .

his benefits Pfal. 116. 12 . into his garden —4. 16. —6.2 .. Scutuin Heid 6

Hortorum D ?? ſhield 1 Kings 10. 17. 2 Chron .

gardens -4 . 15 9. 16. q Bucklers Cant. 4. 4.

Scutum meum ?

in the garden —6. 2. —8. 13 . my ſhield 2 Sam . 22. 3. Pſal.

309

144. 2. my
defence

-7.10.

and as a, the garden Ifai. 1 . 30 . buckler - 18. 2 .
Fola.

Etfcutum meum '99 8

14 and
my

ihield —28.7 . -119.
Fofa jata * garden Eſth. 1. 5. -7.7. Cant. 114

a pit Ecclef. 10. 8.
6. II .

9

15 our ſhield Pſal. 59. II . -84.

out of the- garden Eſth. 7.8 . 9. ( our defence -89. 18 .

Hortus ejus 102
Et clyp. nofter 133997 10

310
his garden Job 8. 16 . and our ſhield –33 . 20 .

17

gardens Ecclef. 2. 5. Jer. 29. 5, and their ſhield —115. 9, 10,
Deficere, conſumni. To 28. Amos 9. 14 :

complete, to finish ; to be con
18

ſumed, to ceaſe, to fail.
the gardens Ifai. 66. 17 .. ſhields 1 Kings 10. 17. 2 Chron .

19 9. 16. --26. 14. ſcales toConſumptus eft 72 for the gardens

ſtrong pieces of ſhields Job 41 .ceaſeth Pfal. 12. I. doth
In bortis nisa

15+ 7.
in gardens –65 . 3 .

2

Retributioהָלּומְגַה*

ינג

Retributionesתֹולּומְג תֹולומג61 2

ܕܕܕ

5. I.

Beneficiisיִהֹולּומְגַּת* cjus
IO

-

II

Inםיִנֶגב bortis I 2

7

ץמג Etהָנַגְכּו* ficut bortus 13

my
-61 . II .

Hortusתַנְג*

Cybeusּונֵּנִגָמ nofter
Exתַּבְגִמ borto

16

רמג

Hortiתונג
Etםָנְגִמּו Jcutumipforum

II

II .

Hortiתֹוּבִּגַה Sczutaםיִנְנָמ I2
.

Exתֹוּכַּגַהֵמ ; bortis

I

-1.29 .

fail –77.8.
20

Et
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Etםיִּנִגָמּו cuta םיִּנִגָמּו13 I4בנָגFurando Interםיִבָנַגב fivres

Scufaםיִנְגָּפַה 40

ܪܪܕܕ

Etםיִּנִגָמְלּו15 ad Jcuta

2

Scutaויָּפְגָמ ejus

s

1

2
20 ܕܕܕܕܕ

Scutaתֹוּבִגָּמַה 20

Etבֹנְגִּתַו furata eft
21

22. II .

העג315
Furabiminiּובְנְגִת 22

2I:תַּבְגָמMoerorem

Furabunturּובְנְגִי23

Etֹועָנְו mugiendo

retur

Mugietהֶעְגִי

2

בנג313

14 39

and ſhields 2 Chron. 32. 5. ? ſolen it ſtolen by ſtealth Exod. among thieves Jer. 48. 27.

14 22. 12 + II . Furtum 172.3.3

the ſhields Neb. 4. 16 of 10. Num furando ? 33 15 the theft Exod. 22. 4 t 3 ,

Will ye ſteal Jer . 7.9.
Pro furto ſuo inaga 41

and for ſhields 2 Chron . 32. 27. Et furando 23.9 16 for his theft 3 * 2 .

Scuta 9232 16 and [by] ſtealing Hoſ: 4. 2 .

ſhields 1 Kings 14. 26, 27. Furaberis aian 17

2 Chron . 12.9, 10. Pſal. 47.9. Thou ſhalt - ſteal Exod. 20. 15 .

17 Deut. 5. 19 * 17. leon
323 -314

his bucklers Job 15 . 26. Et furatus es aini 18

thou haſt ſtolen away Gen. 31 .
Clypei ejus qua 18

Theſaurus. A Repoſitory
her rulers Hof. 4. 18 . 26, and [didſt thou ]ſtealaway

for Things of Value.Obte&tio non * . 19 ,-- 27.

[Obſtinacy ; a Heart ſhielded,à s Furabitur: -5319

Theſauri *or hardened againſt good Im-.. ſhall, ſteal Exod. 2261. * . 21 .
treaſuries Elib. 3. 9. -4: 7

preſſions.]
37. Prov. 6. 30.ovico

Et in theſauris
ſorrow Lam . 3. 65 . Et furatus fuit 339!!

and in cheſts Ezek. 27. 24.
And - ſtole away Gen. 31.20.

ſhields 2 Chron . 23. 9 .

and had ſtolen Gen. 31. 19 .

and ſtole 2 Kings 11. 2. 2 Chr.

II. Dolor, moeror .

ye ſhall - ſteal Lev. 19. 11 .
Mugiré, boare.

forrow Lam . 3. 65. (See N° 19.]3

would they -- have ſtolen Obad.5.

Nuph. Furto aufe- 33 24 lowing 1 Sam . 6. 12 .

be ſtolen Exod. 22. 124. 11 . loweth Job 6. 5 .

Piz . Suffurantes ??? 25

that ſteal Jer. 23: 30.

Furari, ſurripere. To Et furatus fuit 3 !! 2623.
ſteal; to bring, convey, or with fo - ſtole 2 Sam. 15.6.

draw privately. Pyh . Et furto ab- 335? 27

latum fuerit

Furata erat eos and it be ſtolen Exod. 22. 7 Hath two Significations.
had ſtolen them Gen.31. 32 . of 6 .

Surripuit eum ina ? Furto furreptus ſum mp3: 28 I. Faſtidire. To loath or
that carrieth away Job 21 . I was ſtolen Gen. 40. 15 ,

abhor what we have loved, or
18. Itealeth him away —27. Furando o 29 ought to love .

I was ſtolen away + by ſtealing I

Furatus es mas 3 was ſtolen 15 .
halt thou ſtolen Gen. 31. 30 . Furtim perlatum eft 33 abhorred Lev . 26. 43. & loath

4 was ſecretly brought Job 4. 12 .
ed Jer. 14. 19;

and [leſt 1 ] Iteal Prov . 30. 9. HitHp . Furatur ſe, !33.n. 31
Furati funt 131 5 furtim & clam agit and - ſhall abhor Lev . 26: 30 ,

have, had ſtolen fol. 7. 11 . ſteal away 2 Sam . 19: 3 1.4,
3

2 Sam . 21. 12 .
32 will I abhor them 44 .

6

got them by ſtealth 3 of 4 .
Faſtidiverunt aby 4

have - ſtolen thee -19. 41 to% Fur 232 *
33 loathed Ezek. 16. 45,

42 . a, the thief Pſal. 50. 18. Prov.
5Furans 21 7

29.:24 . fer . 2. 26. that loatheth 45 .

ſtealing Deut. 24. 7 : Et fur 33 34 6

Et furans 397
8 .

and the thief Hof: 7. 1 .
abhor Lev. 26. II , 15 .

and he that ſtealeth Exod. 21 .

Niph . Faſtidio fuit bypy 716 . a , the thief Exod. 22. 2 , 7 , 8
is vilely caſt away 2 Sam. 1.21 .

Furens 210
9 + 1 , 6 , 7. that thief Deut. 24 .

Cum faſtidio Syia *
8

that ſtealeth Zech. 5. 3 .
2. Zech . 5. 4 .

to the loathing Ezek . 16. 5.Furtivuin 310.
Sicut fir 392 36

ſtolen Gen. 30.33 . as, like a thief Job 24. 14 .

II. Eripere. Venerem aver30. 5. Joel 2.9 .
ſtolen Prov . 9. 17. fari.

Furto ablatum inibi ini? a thief Prov. 6. 30 .

Hiph . Eripit Syar 9

ſtolen Gen. 31. 39 ,

Et furtoablatum mat thieves Iſai. 1. 23. fer. 49. 9 . faileth Job 21. 10. [doth not

loath , or refuſe to gender . ]or ſtolen 39 .

לעג 316

םָתָבָנְג I

2

20 .

ܕܕܪܕ

Fajtidicuitהָלֲעָג I

ܪܕܲܕܕ3ܘ

Etיִּתְבַנָגְו jurer

Etfa.הָלֲעָנְו2 /tidiuit

Fajtidiviםיִּתְלַעְג eos
Etבָּנַגְתִיַו furatus eft Je

Furatiךובָנְג funt te

Faתֶלֶעֹו /?idiens

Fadidietלַעְגִת
>

Ifurבָּנַגַה35

to

IO

Furtinaeםיבּונְג II

Fureבָּנַגַל37
I 2

重

<Furesםיִבָּנַג38

יִּתְבְנְגּו13
Obad. 5.

רעג
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ןפגשעג ררגןפג

ׁשַעְגִּתַו
I

Adןֶפְגַל item II

3f7רעג 2

ןֶפֶגְל I 2

i

Deןֶפֶגִמ uite 13

Etּוׁשֶעֹוְתִהְו

Increpare. To reprove ;

to rebuke with Severity either

of Words, or Deeds ; to check ,

to curb and chaſtiſe the infolent

and unruly .

Et increpavit hy ??

but-ſhall rebuke Iſai. 17. 13:

Ét commovetur wyın!

Then - ſhook Pſal. 18.7 . unto the vine Judg: 9. 12 .

Pyh . Commoven- guy In vitem 1995
tur

a vine Ezek. 17. 6, 6, 8 .

Thall be troubled Fob 34. 20 .

HITHP . 3 of, from the vine . Numb. 6. 4 .

commoventur Deut. 32. 32. Judg. 13. 14.

and be moved Jer. 25. 16 . Iſai. 34. 4 :

Et commota fuit . wyinni 4 Vitem meam - 14

Then - fhook 2. Sam . 22. 8 . my vine Joel 1.7

5 Vitem tuam 7751 15

are moved Jer. 46. 7, 8 . thy vines fer. 5. 17
6

his vine i Kings 4. 25. + 5.5;runt

and ſhook 2 Sam . 22. 8. T and 2 Kings 18. 31. Ifai. 36. 16.01

were ſhaken Pfal. 18.7. and

-toſs themſelves fer. 5. 22 .

her vines Hof. 2. 12 + 14 .

רַעָגְו I
Coinimouenturּוׁשֲעָגְתִי

lincrepaitiְרַעָג p
2

Etcommota-ּוׁשֲעָּגְתִיַו fue Vitisֹונְפַג16 Jua
Thou haſt rebuked Pſal. 9. 5 .

-119. 21. haſt thou - re

proved Jer. 29. 27 Mic. 4. 4 .

Etincrefaboיִּתְרַעָגְו 3
Vitemּהָנְפַג17 ejus

רֶעֹוג 4
Vitemםָנְפַג eorum

18

And I will rebuke Mal. 3. II.

Increpans nyia

He rebuketh Nah . 1. 4. { will

corrupt Mal. 2. 3 .

Et ab incrependo na

nor rebuke Jſai. 54. 9 .

Increpa ni

Rebuke Pfal. 68. 30 .

5 ត ។

their vine Deut. 32. 32. their

vines Pſal. 78. 47.-- 105.33 .

Et vite
19

and the vines Cant. 2. 13 .

319

םיִנָפְּגַהְו

6 Ala : eminentia .
Imםיִנָפְגַב uitibus 20

in the vines Hab. 3. 17 .
.

Incretetרַעְגִי 7
יפג

rebuke Zech. 3. 2 ,

Alae, pinnae '92 *

the higheſt places of pinnacles

8 of the higheſt places or buildings
Etרַעְגִיְו increpet

Prov. 9. 3 .
even-rebuke 2 .

Et,רַעְגִיְו increpauit 9
רפג 321

and—rebuked Gen. 37. 10. He

rebuked — alſo Pfal. 106.9 . Hath two Significations.
Increpabitisּורֲעְנִת

IO

ןפג 320

L

Increpatioהָרָעְג*
II

I

1.
Gopher, cedri 79) . *

Species

Gopher Gen. 6. 14. Probably

theCypreſs, a Tree with a ſtrait,

ſmooth , long Stem , and every

Way fit for building the Ark .

Bochart. Celfus, &c.

а

I 2

תרעוב

Sulphurתיִרְפָג 2

תורעומ 2

II .

brimſtone Gen. 19. 24. Deut.

29. 23 | 22. Job 18. 15. Iſai.

30. 33 .

15

3
EtJulphurתיִרְפָגְו

16
3

Vitisןֶפֶגַה 4

and brimſtone Pfal. 11.6 . Ezek.

38. 22 .

Inתיִרְפָגְל Julphur 4

rebuke Ruth 2. 16 .

Vitis.

rebuke Prov. 13. 1 , 8. T A re

proof — 17. 10 . Vitis 9 99 *

Increpatio ya a, the vine Gen. 40. 9. a-vine

the rebuke Ecclef. 7.5 . -iſai. 2 Kings 4. 39. Pfal. 80. 8 , 14 .

30. 17 , 17.51. 20 . Ifai. 16. 8, 9. —24.7: -32.

Per increpat. 13 12. .Hof. 10. 1. Zech. 3. 10 .
at the rebuking 2 Sam. 22. 16 . Vines Ifai. 7 : 23 .

Ab increpat. 14 Et vitis 2.31

at the rebuke Pfal. 80. 16 . or, and vines Numb. 20. 5 .

Increpat. mec immo Deut. 8. 8 .

at my rebuke Ifai. 50. 2 . Et vitis ?

Increpatio tua nya and the vine Joel 2. 22 .

thy rebuke Pſal. 104. 7.

Ab increp.tuâ 797va ? 17 the, a, this vine Judg. 9. 13 .

At thy rebuke -18 . 15 . Cant. 6. 11. –7.8, 12. + 7,

11. fer. 2. 21. O vine —48.32.

Et increpatio ejus 18 Ezek. 15. 2 , 6. — 17.7. Joel

and his rebuke Ijai. 66. 15 . 1. 12. Hag. 2. 19. Zech . 8. 12 .

Ab increp. ejus ingya? 19 Mal.

at his reproof job 26. 11.

on the vine Jer . 8. 13 .
rebuke Deut . 28. 20.

And in the vine Gen. 40. 10 .

Sicut vitis 19 ?

as a-vine Pfal. 128 . 3 .

Sicut vitis 1992

as , like , a, the vine Job' 15 .

9 .
Ezek,

Commoveri. To be moved,
Sicut vitis

to ſhake, to be violently agita- as the vine Hof. 14. 7 + 8 .
ted , as the Waves of the Sea ,

or the diſturbed Minds of Men . unto the vine Gen. 49. II .

into brimſtone Iſai. 34. 9 .
76. 6 .

ֹותָרֲעַגְו

3. 11 .

Inןֶפָּיַּב uite 5 ๆ ๆ 322

Incretationeiמתֶרֶעְגִמַה* 20

Etןֶפֶגַבּו in uite 6

19921 Incidere, concidere ferrá .

To cut in two ; to ſaw .

7

Serrantesתֹורָרֹוְמ I

8

وجما 318
2

ſawed 1 Kings 7.9.

Serra 7722 *

under, with ſaws 2 Sam. 12. 31 .

i King's 7.9 . i Chron . 20. 3 ,

33. Jer. 6 . 19. 10.IO

9

Etתורַגְמִבּו Jerris 3

Vitiןֶפֶגַל Іо and with axes 3 .

ברג

า
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Inןֹורָגְב gutture

בוג 323

Pſora, ſcabies. A malig Gutturְךֵנֹורְג15 fuum
I

nant Diſorder in the Skin .

Etְךֵנֹורְגּו guttur tuam
* 1

Scabies 279

ſcurvy Lev. 21. 20: –22:22 .
>

Etבָרְּגַבּו Jcabie
2

and with the ſcab Derit. 28.

27.

Inםָנֹורְגִב gutture Juo

Etלָרֹוגְו Jore
2

a,

דוג 324

-

Scabere, ſcalperê fe.

HITH . Ad ſca- ganas
bendum ſe

to ſcrape himſelf Job 2. 8 .

13 have , the Share or Portion ſo

aloud f with the throat —58.1 . allotted ; any Portion , or Pof

Guttur meum ain 14 ſeſſion aſſigned by God's Provi

my throat Pſal.69. 3 .
dence .

thy neck Ezek . 16. II .
Sors 5700 *

73179 16 the, lot Lev. 16. 8. Joſh.17. -14,

and thy throat Jer. 2. 25. 17 : Ifai. 34. 17. Ezek. 24.6. |

Guttur eorum ben 1717 lots Joh . 18.6, 8 , 10. Pſal.22 .

their throat Pfal. 5.9. 18. Joel3 : 3. – 4. 3. Obad. 11 .
18 Nab. 3. 10 .

through their throat ---- 115.7.

q in their mouth —149. 6 .
and - lot Lev . 16. 8. Ifai. 17.

14.

Sor's Syian 3

III. Rumen . To chew
the lot Lev. 16. 9, 10. Numb.

the Cud. 26. 56. his lot --- 33. 54. Joh.

15.1.-— 16.1. - 17.1. -—19. I ,
Rumen 779 * 19

the cud Lev. 11. 3; 4 , 5 , 6 , 7,
10 , 17, 24, 32 , 40. —21.4, 10 .

1 Chron. 6. 54 * 39. –24. 7.

Deut. 14. 6 , 7, 8.
-25 . 9. —26 . 14. Eſh. 3.7.. :

Et rumen 17727
Prov. i6 . 33. -i8. 18. Jon .

nor - the cud Lev . II . 26,
I. 7.

4

the cud, or 4. Deut. 14. 7 . by lot Numb.26. 55: ~ 33. 54.
.

Ruminabit :

cheweth Lev. II.7 .
-34. 13. --36. 2. Fofh. 19 .

51. Judg. 20. 9. Mic. 2. 5 .

5

IV . Obolus. A piece of by lot Joh. 21. 4, 5 , 6, 8 .

Money, of the Value of three 1 Chron .6.61, 63 , 65+ 46, & c.
6

Halfpence.
the lot Joſh. 18.11 . Pfal. 125.3 .

Obolus ,772 * 23

gerahs Exod. 30. 13. Lev. 27. By lot Joh. 14. 2.
8

25. Numb. 3. 47. – 18. 16 .
Et de fortë Saint

Ezek. 45. 12 . fo- from the lot Numb. 36. 3 .

Sors meaning 9

my lot Pſal, 16.5 .

In fortem meam qina 10

into my lot Judg. 1. 3 .

20

Rumenהָרְּבַה
21

Cumלָרֹוגְב forte

22

היג 325 Sorteלָרֹוגַּב

.

Hath four Significations.

Sorsלָרֹוג

.

הָרֵג
Inלַרֹוגְּב Jerte 7

I .

I. Miſcere lites, conten

dere. To throw things into

Confufion ; to ſtir up
Strife or

War .

Prh. Miſcet 777

ſtirreth
up

18. -28 .

25. -29. 22 .

Hith. Conten- diam

diſti

thou haft ſtriven Jer . 50. 24.

I יִלָרג

Prov. 15 .

וה
2

.

זרג326

thy lot Prov. I. 14 .

IIְךִלָרֹוגSortemtuam

Sorsְךִלָרֹוג tua
Etרָּבְתִהְו contendes 3 12Succidi, excidi. To cut

off, or hew down as with an

Ax.

and contend Deut. 2. 24.

Comtemdesהֶרָּגְתִת 4

thy lot Iſai.57.6 . Jer. 13. 25 .

In fortem tuam 777129 13

into thy lot Judg. 1. 3 .

T

ſhouldſt thou meddle 2 Kings

14. 10. 2 Chron . 25. 19 .
ExciJiusיִּתְזַרְגִנ

I

MiJcetoרַגְתת 5
in thy lot Dan. 12. 13.

contend Deut. 2. 9 ,

Miſceto hann

Inְךִלָרֹוגְל14 Jorte tud

Sorsֹולָרֹוג15 ejus

Sorsםָלָרֹוג16 eorum

6 1979

N

his lot i Chron. 26. 14 .

meddle 19.

NIPH .

ſum

I am cut off Pſal. 31. 22 .

Securis 172 *

an ax Deut. 20. 19 .

Securis 1972

the ax Iſai. 10. 15 .

Et ſecuris 22 !

nor ax 1 King's 6. 7.

Cum ſecuri 17:22

with the ax Deut. 19. 5.

MiJcebitהֶרָּגְתִי Je 7
3

ſhall be ſtirred
up

Dan. II . 252

their lot Joh. 18. 11. -21 .

20, 40 + 38 .

Etהֶרָגְתִיְו miJcebitur
8 4

Sortesתֹולָרג17
and be ſtirred up 10.

Miſcebitis
Meddle Deut. 2 . 5 .

5
9

ּורָנְתִּת

lots Lev, 16.8 . i Chron . 24.31 .I

-25 . 8. - 26. 13 , 14. Neh .

11. I. Jon . 1.7, 7 .
Contendentּורָּגְתִי

IO

Efתֹולָרֹוּגַהְו18 Jortes
contend Prov. 28.4. ſhall be

ſtirred up Dan. 11. io.

9 And -- the lots Neb . io . 34 to

35.

Aתַרְגִּתִמ conflicta
II

לוג327 Sortibusתֹולָרֹוגְב19
by the blow Pſal. 39. 10 . by lot i Chron . 24. 5.

II. Guttur. The Throat.

Sors. A Lot, which is caſt,

or drawnin doubtful or equalCa

ſes, as when ſeveral Perſons are

to have each a Share, to deter

mine which Share each ſhall

Еее

Gutturןֹורָג* I2

necks Iſai. 3. 16..

םרג
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>

8

Diminuutumעָרְגִנ eft

ma

12

ſhall be diminiſhed Exod. 5. II .

םרג328 9

Area mea ???

iny floor Ifai. 21. 10 .

Etin aream tuam 777

and - into thy barn Job 39. 12 .

Ex area tua 77772

thy corn Deut. 16. 13 ..

I3ַעֵרָּנִיעַרְגִיDiminuetur

: Іо

.

Os, ofis : Exoſſare, ofa

confringere. A Bone ; any

Thing hard and ſtrong. To

break or maſh Bones or Sherds

all to pieces. It ſignifies the lar

ger Sort of Bones. Schultens.

Etָךְנְרָּגִמּו ex area tua II I4עַרָּגִנMinuemur

and out of thy floor –15. 14.

ſhould be done away Numb. 27.

4. q ſhall be taken, away

36.3 , 4 .

are we kept back Numb. 9.7.

Pih . Diminuet

he maketh ſmall Yob 36. 27.

Diminutiones, Diynama * 16

contracturae

narrowed reſts i Kings 6.6.

Areaeתֹונָרְגַה:12

Osםֶרָגםֶרֶג

threſhing - floors i Sam . 23. 1 .

the floors Foel 2. 24 .

13

-floor Hof. 9. I.

i

I3תֹונְרָגdreae

ſtrong Gen. 49. 14. ( the top

2 Kings 9. 13. f the bones

Prov. 17. 22. the bone

25. 15

jaויָמָרְג ejusס
סירג 330

,braſsףרג332 his bones Job 40. 18.

ΡΙΗ. Exofarunt 1972

they gnaw the bones Zeph.

3. 3 .

3

Frangere, exſcindere.

To wear ; to weaken ; to unfit

for Action or Uſe.

Hath two Significations.

Coinfringesיִמֵרָנְת 4 1. Everrere.

thou ſhalt break Ezek. 23. 34. CECI

Conteretםֶרָגְי 5 הָסְרָג I.

Everritסָפָרְג eos I

ſhall break Numb. 24. 8 .

Exfcinditur Op??

breaketh Pſal. 119. 20 .

HIPH . Et exſcin- 07 ?

dit

He hath alſo broken Lam. 3 .

16 .

סֵרְגִּיַו
2

Glebis,םֶהיֵתֹופְרְגֶמ Juis 2

ſwept them away Judg. 5. 21 .

,

quaſi agri

exverris

their clods Foel 1. 17.
ןוג 329

II. Pugnus.

33Iערג

Pugnoףֹורְגֶאְב* 3

Diminuere, fuccidere.

To leſſen , to diminiſh ; to ſub

ſtract, abate, take from .

with - fiſt Exod . 21. 18. Ifai.

58. 4.

Area. A Threſhing-floor ;

a round , level Plot of Ground,

where they laid the Sheaves of

Corn
open and ſpread out ; and

then turned the larger Cattle up

on them , which moving round

in a Circle trod out the Corn.

See Root 372 .

Area 973

threſhing - floor Gen. , 50. 10.

Numb. 15. 20. -18 . 30. Ruth

3. 2. 2 Sam . 6. 6. threſhing

place --- 24 . 16. i Chron. 13. 9.

--- 21. 15, 9 The floor Hoſ.

Succijaהָעְרְג I

I

cliptשוג333 Jer. 48. 37

Diminuendum vinas

[can be] taken Ecclef. 3. 14 .

ַעֹורְגִל
2

Hath two Significations.
Succidataעַרְגֶא 3

will I - diminish Ezek . 5. 11 .

Etעַרְגֶאָו diminui 4
1I. Expellere, ejicere.

To expel , drive or caſt out.
9. 2 . and have dimiſhed - 16. 27.

Areaןֶרֹּכַה 2 Dininuesעַרְגִת 5

I
the threſhing-floor. Numb. 18 .

27. 2 Sam . 24. 21 , 24. i Chr .

21. 21 , 22. the floor Ruth 3 .

3,6, 14. I barn - floor 2 Kings

[thou ſhalt] diminiſh Deut. 12 .

32. * 13. 32. diminiſh Jer.
26. 2 .

Expellens ſum eina

I drive out of am driving out

Exod. 34. 11 .
>

Etעַרְגִּתְו dimmanuis 6

Extulaהָׁשּורְג 2

6. 27
put away Lev. 21.7,

Inןְרֹוַב area 3 Etהָׁשּורְגּו expulfa 3
.

and reſtraineſt fob 15. 4, and

doſt thou reſtrain 8 .

Diminuet. fubtrahet vy?

He withdraweth —36 . 7 .
7

Diminuet 17.??

ſhall he diminiſh Exod. 21. 10 .

עַרְג 7

4

8

in the floor Judg. 6. 37.

In areâ 1732

in the floor Gen. 50. 11. in

the threſhing-floor 2 Sam . 24 .

18. i Chron . 21. 18 , 28. 2 Chr.

3. 1. in a void place i King's

22. 10. 2 Chron . 18 .

Sicut area na

like a threſhing-floor Jer. 51 .

33 .

or a divorced Woman 14 .

22. 13. and her that is divor

ced Numb. 30. 9 + 10. q or

her that is put away Ezek . 44 .

Expulſas veſtras barining

your exactions -45. 9 .

Minuetisּועְרְגִת 9 22 .

a
you ſhall-dim 8. ſhall ye-

4

9 .

ܐܸܕܪܲܕ 5

-5 .

dim Deut. 4. 2. q Ye ſhall

miniſh Exod. 5. 19 .

Niph . Diminuetur ???

and it ſhall be abated Lev. 27.

18 .

Etּוׁשְרְגִּיַו expellant 5

עַרְגִנְו
IO

caſt up Tſai. 57. 20,

Niph . Expulfum win ??
troubled 20 .

ׁשָרְגִנ
6

Exןָרֹאְמ arei 6

Etהָעְרְגִנְו minuetur IIout of the floor Hof. 13. 3 .

In aream 1777
into the floor Mic. 4. 12 .

Etהָׁשְרְגִנְו expelletur 7

7 then thall be taken Numb.

36. 3 :

and it ſhall be caſt out Amos

8. 8 .

Eje &tus

1
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soןֶהיֵׁשְרְגִמSuburbia ipfarumיִתְׁשַרְגִנEjettus Jum 3oםֵׁשְרָגִיExpellet eos 30
ſhall he drive them out Exod.

6. I.

their ſuburbs Numb.35.7 . 10 ./h

PrHהָׁשְרִנְו . Etexpellet 21. 3

Expellitisןּוׁשְרָגְתִת31 5IןֶהיֵׁשְרְגִמּוEt fuburbia

8

I am caſt out fon. 2. 4 4 5 .

9

which ſhall drive out Exod . 23;

28.

Expuliſti muya

thou haſt driven-out Gen. 4.

14.

II

and thou ſhalt drive them out

have ye caſt out Mic. 2. 9.

ָּתְׁשַרֶג
IO Etיִנׁשְרָגְּתַו expuliftis me 32

ipſarun

with their ſuburbs

33 , 41 .

19, 26,

and expel me Judg. 11.7,

Et.ּוׁשְרָגְיַו ejecerunt ּוׁשְרָגְיַו33 Suburbiaתֹוׁשְרְגִמ תֹוׁשְרְגִמ52
Etֹומָּתְׁשַרַגְו expellas eos The ſuburbs Ezek. 27. 28 .and they thruſt out 2 .

Ejicient eam 707234

they ſhall drive out Zeph. 2.4 .Exod. 23. 31 .

Etיִּתְׁשַרַגְו expellain
I2

Etםּוׁשְרָגְיַו35 expulerunt eos
-and I will drive out —33 . 2 .

13

and drive them out Numb. 22 .

Etויִּתְׁשַרַגְו expellam edm
שרג 334

and drove them away Exod. 2 .

17.

Pүн.

Expulfi 10min 36
they were thruſt Exod. 12. 39.

ּוׁשְרג
II .

Ejetiּוהיִּתְׁשַרֵג14 eum Expellenturּ,וׁשָרְגִי37

Conciſum , contuſum . Corn
reduc'd to Meal in a Mortar or

Mill .
1

Expellantיִנּוׁשְרִנ me Expauljio.הָׁשָרְגִמ cjus
I

3
8 Contufum in *

corn beaten Lev. 2. 14,

Contufio ejus nina *
of the beaten corn thereof 16 .

26. 19 .
Extrulumׁשֶרֶג*

*
2

Expellereׁשֵרָג
forth Deut. 33. 14 .

I have driven him out Ezek.
31 . They were driven forth Job

II .
30. 5 .

15

they have driven me out i Sam. to caſt it out Ezek. 36. 5 .

39

16
put

he Thall ſurely thruſt - out +

thruſting be ſhall thruſt out Exod.

11. 1. I Caſt out Prov. 22 .
II. Suburbium . The ad

.

10, jacent Parts of a City, which

Expellere voyages 17 are, as it were, excluded or caſt
out of its Walls or Precincts.

by driving out

21 .

II I.

335

ׁשֵרָגְל

I Chron . 17 .

Palpare.

Adּונֵׁשְרָגְל18 expelendum Suburbatimׁשָרְגִמ* 40

Palpalmusהָׁשְׁשָגְנ I

nos the ſuburbs Ezek . 45. 2. -48 .

17.to caſt us out 2 Chron . 20. II .

Piн .

We
grope for Iſai. 59. 10 ,

Palpamus

we grope as if 10 .
Ejiceׁשֵרָג N

הָׁשֵׁשַגְנ
19

and - ſuburbs Numb. 35. 2 .-Caſt out Gen. 21. 10 .

Expellam

I will — drive - out Judg. 2. 3 .

4IׁשָרְגִמּוEt fuburbium

Etׁשָרְגִמְלּו42 ad Juburbiumׁשֵרָגֲא
20

and for ſuburbs Ezek. 48. 15 .

Etׁשֵרָגֲאַו expellam
21

Suburbiumׁשַרְגִמ43

םשג336

Expellameumּוּנֶׁשְרַגֲא
1

the ſuburbs Lev . 25. 34. 2 Chr.

31. 19 .

Suburbia Senega 44

the ſuburbs Numb. 35. 5. i Chr.

5. 16 .

-

and drave them out —6.9.
22

I will-drive them out Exod.

23. 29, 30 .

Et expellam eum # 781 23

and – I may drive them out-I

Numb. 22. 6 .

Pluvia. Rain ; a Shower

of Rain .

ز

Etיֵׁשְרְגמּו fuburbia יִׁשְרְגמּו45 Pluuiaםֶׁשָגםֶׁשֶג I

And the ſuburbs Numb. 35. 4 .

Expellamםֵׁשְרָגֲא24 eos Suburbiaָהֶׁשָרְגִמָהיֶׁשָרְגִמ 46

.

1

1

Expellesׁשֵרָגְת25

I will drive them out Hof: 9 . ejus

the ſuburbs thereof Joh. 21 .
15 .

11 , her ſuburbs 13-18, 21—

thou haſt caſt out Pſal. 80. 8 . 25, 27-32, 34–39. [ in thoſe

Et expulifti umani 26 verſes forty.nine times] i Chron ..

which drave them out Yoh. 24 . 6. 55, 57-60, 67-81 $ 40,

42, &c. [in thoſe verſes forty

Expeilet wyn 27 one times.

he ſhall thruſt out Exod.

with their ſuburbs Joh. 21 .

ׁשֵרָגְּתַו

rain i Kings 17. 7, 14. - 18.

45. 2 Kings 3. 17. Pfal.68.ç.

Prov. 25. 23. Ecclef. 11.3. Jer.

5.24. – 14.4.Joel 2. 23. Zech..

10. I. 2-ſhower Ezek . 13 .

11. the Thower —34 . 26 .

Et pluvia DNA?

likewiſe to the-rain , and to

-rain Job 37..6 , 6. without

rain f and not rain Prov. 25 .

14. and the rain Iſai. 44. 14 .

qand — an - ſhower Ezek. 13 .

13. and-an-rain —38. 22 .

2

I 2 .

Etָהיֶׁשָרְנִמּו47 fuburbia ejus

II . I.

Etׁשֶרָגְיַו28 expulit 42 .

Suburbia ipſa- Do 48 Pluoiaםֶׁשָּגַהםֶׁשְגַה 3 .

rum

their ſuburbs i Cbron . 6. 64

49. - 13. 2. 2 Chron . II 14.

So , and , he drave out Gen. 3 .

24. Jojh. 24. 18. and they were

driven outExod. 10. 11. and

he ſhall thruſt out Deut. 33. 27;

and , fo - thruſt out Judg. 9 .

41. 1 Kings 2. 27. He caſt

out - alſo Pfal. 78. 55 .

Et expulit eum 10w7 !! 29

who drove him away Pfal. 34.

title.

the, rain Gen. 7. 12. —8. 2 .

i Kings 18.41, 44. Ecclef. 12 .

2. Cant. 2. 11. Ifai. 55. 10 .

Ezek. 1. 28. Amos 4. 7. Zech.

14. 17 :

Etםֶהיֵׁשְרְגִמּו49 Juburbia

Sicutםֶׁשְגַל pluvid 4

earum

and the ſuburbs of them Numb.

35. 3. with their ſuburbs "Fojh .

14. 4. with the ſuburbs there

of -21 . 2 .

as the rain Hof. 6. 3 .

Pluuiaeםיִמָׁשְג 5.

of much rain Ezra 10. 13 ,

Et
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2In torcul. nae

by the wine-preſs Judg. 6 : ÍI .
דמלג340

Pluuiaeיֵמְׁשִג
{

Intorcul.תַגְב 3 .
Solitarius.1

' in the wine -fat Ifai.63. 2 .

Torculariaתֹוּתְג 4
Solitariusדּומְלַג*

Et ex pluviis d'avant
6

and for the great rain 9 .9

7

ſhowers Ezek. 34. 26 .

8

you rain Lev. 26. 4.

9

: them-
for rain of their rain

Pal. Io5: 32.

Pyh . Pluviâ per- mama 10

fundi

fained upon Ezek. 22. 24.

Pluuiaeםֶכיֵמְׁשִג ueftrae

Pluuiaeipforumםֶהיֵמְׁשִג

wine- preſſes Neb. 13. 15 .- . ſolitary Job 3:17. -30.3 . I de
Gittbaeumתיִּתְגַה* 5 1olate -I5: 34

Gittith PJal. 8. title . -81.title.

-84. title.
Etהָדּומְלַגְו jolitaria

and am deſolate Ifai. 49. 21 .

HIPHםיִמָׁשְגַמ . Pluuiam
If 34Iךזנג

demittentes

that can cauſe rain Jer. 14.

Words of more than three

Radicals.

22 .

Gazophylacium .

Etgazophylacia ejus 992931

and of the treaſuries thereof

i Chrom. 28. II .
לעבג338

Culmus.

תג 337 Culmusלעְבִג*
יגיג342

bolled Exod. 9. 31 .
9 Fauces. Berries : the aſpera

arteria, orWindpipe; the Neck.

Torcular. A Wine-preſs ;

a large Trough in which they

put the new gather'd Grapes,

and trod them with their Feet

to force out the Juice for Wine.

Faucesםיִרְּגְרַג*
רבזג339 berries Ifai. 17.6.

Faucesךיֶתֹורְגְרַנ tuas 2

Quaeſtor. thy neck Prov. 3 • 3 • -6. 2I .. . .
I Faucibusךיֶתֹרְגְרַגְל tuis 3

Torcular na *

in a wine- preſs Lam . I. 15. I

the preſs Joel 3 + 4. 13 .

Quaeftorרָּבְזִּנַה

the treaſurer Ezra 1. 8 .

about thy neck -1.9. to thy

neck=3 . 22 .

1

|

ד



343 בבדגארדקבדאבד
351

Solicitusגַאְדֶא Jum 5 תַּבִדְו 4

I will be ſorry Pſal. 38. 18.

។ Soliciteגָאְדִי timebit
6 5

Et infamia ha?!

and-an infamy Ezek. 36. 3 .

Et infamia tua inay!

and thine infamy Prov. 25.10.

Infamiam ipforum ona?

their-report Gen. 37. 2 .

6

ſhall be careful Jer. 17. 8 .

Solicitudo 728?

Heavineſs Prov. 12. 25. ſorrow

fer. 49. 23 .

7

ng 343

Cumהָגָאְדִּב alicitudine
8

Etהָנָאְדִבּו cum JelicitudineMammae, Ubera. The

Breaſts or Paps of a Woman .

אבד349

with carefulneſs Ezek. 12. 19.

9

andwith care Ezek . 4.
16. and

with carefulneſs --- I2 . 18 .

Exſolicitudine 728 ??
IO

for fear Joh. 22. 24.

Robur.

Uberaיִדָד*
I

the teats Ezek.23.3 ,thebreaſts8 .

Uberaָהיֶּבַד ejus
ż

Robur tuum 797 *

thy ſtrength Deut. 33. 25 .
her breaſts Prov . 5. 19 .

Uberaְךיִּבֶד tua 3

thy teats Ezek. 23. 21 .

Uberaָךיֶדֹד tua
האד346

4

thy love Cant. 1. 2 . 35 לבד°
Volare.

I

באד344

Palatha. Dry Figs work

ed into one Maſs or Cake. In

which Form they grow hard,

and will keep a long Time.

Celf. Hierobot. Part II. p. 377 ..

הֶאְרִיְו
2

Dolere,

Volabit, volat 787

flieth Deut. 28.49 . he ſhall fly

Jer. 48.40 .

Et volabit ???

and [ſhall] fly

Et volat X7!!

yea, he did fly Pſal. 18. 10.

Milvus 787,7 *

the vulture Lev. II . 14 .

.

-49. 22 .

3

moerere. To

mourn, to be ſorrowful, low

ſpirited, on account of Hunger,

Thirſt, or any bodily Diſorder

or Languiſhment.

Palathaeהָלֵבְד
** I

*

22

4 of a cake i Sam . 30. 12 .

Palatham 0527 *

a lump 2 Kings 20. 7. Ifai. 38 .

21 .

הָבֲאָד I
Moeſtus, moeſta 7787

mourneth Pſal. 88. 9. ( ſor

rowful Jer. 31. 25 .

Palathusםיִלֵבְד
3

בד 347 :
cakes of figs i Sam. 25 18 .

I Chron. 12. 40.

.

Moerereהָבֲאַדְל
2

ſorrow Jer. 31. 12 .

HIPĦ. Et moe- nanyai

rore afficientes
and cauſe forrow Lev. 26. 16 .

Stercus columbinum . Pro

3. bably Fitches or Lentiles . Boch

art. Fitches, or Chich - Pea,

which when parched is of the

4 Figure and Colour of Pigeon's

Dung. Shaw's Trav. p. 223 .

35Iקבד

Moerorהָבָאְד*

ſorrow [languiſhment] Job 41 .

22 14.

Etןֹובֲאַדְו noeror 5 Stercoriscolum-םיִגֹויְבִד*

and ſorrow Deut. 28. 65 .
barum

doves dung 2 Kings 6. 25 .

Adhaerere,
cobaerere :

Perſequi, aſſequi. To ſtick ,

to cleave or adhere to ; to ad

here in Affection, Duty and Fi

delity ; to be joined together ;

to keep cloſe to ; to follow cloſe ;

to overtake.

גאד

בבד 348
I

timere.

345

Solicitum eſſe,

To be anxiouſly ſolicitous , or

fearful; with Anxiety and Care

to guard againſt a Diſaſter :

to be in Fear, or in great Con-.

Adhaefit 27

clave i Kings 11. 2. hath cleav

ed Job 31. 7. cleaveth Lam .

4. 4 .
;

Etקַבָדְו adhaerebit 2

Loqui. To prate, to tattle,

to blab. A ſlander,A ſlander, an infa

mous Report .

Loqui faciens 2017

cauſing -- to ſpeak Cant. 7.9 +

I 3
cern .

and ſhall cleave Gen. 2. 24 .

Adhaerebat AROT

clave Ruth 1. 14. cleaveth Pſal.

44. 25. -119 . 25. follow

eth hard –63 . 8. cleave

102. 5 .

I IO .
Et ſolicitus ſit 87!

and take thought 1 Sam. 9. 5 .

and forroweth 10. 2 .

הָּבִד
2

Infamia, diffa- 77? *

matio

à flander Numb. 14. 36. Prov.ְּתְנַאָדSolicita fuilti
2 Adhaeretהָקֵבָד 4

haft thou been afraid Ifai. 57 . IO. 18.

II , 3

3 יִּתְקַבָד 5
Solicitusfum 2817

am afraid of Jer. 38. 19 .

cleaveth Job 19. 20. cleaved

29. 1o .

Adhaeſi 237

I have ſtuck Pſal. 119. 31 .

Adhaeſerunt 1777

clave 2 Sam . 20. 2 .

Cobae

Infamia na?

an evil report Numb. 13. 32.

T report —14. 37. q the flan

der Pfal. 31.13 . the defaming

Jer. 20. 10 .
F ff

Solicitiםיִגַאְּד eltis
6

4

were afraid Jer. 42. 16 .
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Cobaerentּוקֵבָד ל Aabaerereקיִּבְרַא faciam

opo 15 .

Etּוקְבָדְו adhaerebunt

21 .

Etםֶּתְקַבְדּו adhaeferitis
Loquentesתֹורְּבִּדַה

IO
Etּוקיִּבְדִּיַו alecuti funt

Inְךיֵרְבָדְב loqui te IO

Adhaerentesםיִקֵבְּדַה II

II

1 2

הָקֵבְד

Etהָקְבָדְלּו13 adhaerendo

-

ּורָּבְדִנ 12

Obloquentesםיִרָּבְדַּגַה 14

Haerebisןיִקָּבְדִת
Commםיִקָבְּדַה ]urae

18. 33 .

Adhaerebitקַּבְדִי :

16 . רבד -

Etקַּבְדִיַו adhaefit

Adקַּבְדִּת haerebit

30 Loquentes ?997 6

are joined together Job 41. 23 I will make- cleave Ezek. 3 : them that ſpeak 5. 6. –63.

26 . 11. which ſpeak —28.3.ſpeak
8 Adhaerere faciet pa 31 ing —58 . 3.

and they ſhall cleave Deut. 28 . ſhall make - cleaye Deut. 28 .
Loquentes ninat 7

60. ſpeak Numb. 27. 7.
9 Et aſſecutus eft pa??? 32 8

and [ ye do] cleave Joh. 23. 12 . and they overtook Gen. 31. 23. which ſpeak Pſal. 31. 18 .

Adhaerens Pa ? 33 Dičtum 727
9

he cleaved 2 Kings 3. 3. that and overtook Judg. 18. 22. and ſpoken Prov. 25. 11 .

ſticketh cloſer Prov. 18. 24. purſued hard -20.45.

Perſecuti, affecuti P ???)pay 34 when thou ſpeakeſt Pfal. 51.4.

that did cleave Deut. 4. 4. funt
Niph. Oblocuti 7797

Adhaerens 7777 even, and followed hard I Sam . ſunt

joining 2 Chron . 3. 12 . 14. 22. —-31.2. IChron . 10. 2 . fpake often Mal. 3 . 16.

Hoph. Adhaerere 1271 35 Idem 1797?
and to cleave Deut. 11. 22. Folh . facta ſpeak Pſal. 119 : 23:

22. 5. and that thou mayeſt
cleaveth Pſal. 22. 15 . Oblocuti ſumus 1721 13

cleave Deut. 30. 20 . Ad cohaefionem , pam * 36 have we ſpoken Mal. 3. 13.
Adhaerebis pain 14 ferrumen

Ihalt thou cleave Deut. 10. 20 . for the fodering Iſai. 41.7.
ſtill are talking Ezek . 33. 30.

15 37 Pih . Locutus'. 727 727 15

abide faſt Ruth 2. 8 , thou the joints 1 Kings 22. 34. 2 Chr.
eft

fhalt keep faſt 21 . had ſpoken , had ſaid, hath [po
16

ken , ſpake, hath ſaid, did ſpeak,
ſhall cleave Deut. 13. 17 + 18. did ſay, ſpeaketh Gen. 12. 4.

Pſal. 101. 3. cleaveth Jer. 13 . -17. 23. 18. 19. -21 . 1 ,I ,

1. I ſhall follow cloſe ---42. 2. -24.7, 30, 51. –35 . 15 .
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42. 30. --44. 2. -45. 27.

17
--49. 28. had ſpoken Exod.

For he clave 2 Kings 18.6 . Hath fix Significations. 4. 30. -7. 13 , 22. -8. 15 ,

18

19' II , 15. —9.12, 35 .

fhall cleave 2 Kings 5. 27. let

I. Loqui, eloqui, allo
16. 23. —19. 8. -24. 3 , 7 :

-cleave Pfal. 137.6 .
34. 32. ſpake Lev. ro . 3 , 5 ,

19 qui, dicere. To ſay, to ſpeak,
11. Numb. 5. 4. hath ſpoken

Thall ſtick Ezek . 29. 4. to tell, to promiſe, to utter, to -10. 29. hath ſpoken

talk , to converſe, to name, to 2, 2. —-15. 22. -16.40 of 17,

and - clave Gen. 34. 3. 2 Sam . command, to tell , to bid , to
5. —23.2, 17. -32 . 31. Deut.

23. 10. T ſo ſhe kept faſt Ruth pronounce, to teach, to declare,
I.1. I , 3 , 6,21 . -2. 1. —4. 45 .-

to diſcourſe.
-5. 22 + 19. -6.19 . -9.3 ,

10. -10.4: -II.25. 13.

take me Gen. 19. 19 . Loquens ſum , 727 7217 I 2,54 3,6 . - 18. 2. —26.
3 19.

eft, & c. --29. 13 * 12. —31.3. Joh.+

cleave Joh. 23. 8 . ſay Exod. 6. 29. faith Numb. 4. 8 , 12. —II. 23. 13. 14,

32. 27. ſpeak Deut. 5. I. ſpake 33. LORD ſaid —14. 6, 10,,

cleave Deut . 13.4 + 5 .
Job 2. 13. he that telleth Pfal. 10, 12 , 12. —21.45. -23 . 14.

Adhaerebunt: cohae- 1797. 24 101.7. ſpeak Iſai.45. 19. Jer. he ſpake —24. 27. Judg. 1. 20 .

rebunt

28.7. ---38.20. have promiſed -2 . 15. –6. 27. ſpake Ruth
ſhall keep himſelf to Numb. 36 . -32 . 42. ſpeakeſt --40. 16 . I Sam. 3. 17, -14. 19 .

7, 9 . ſpeak Dan. 10. 11. bid Jon . 3 . -15. 16. —-16. 4. -17. 31 .
Pүн . Congluti- 1977: 25 2. he uttereth Mic. 7. 3 . -18.24. 20.26. - 25.30.

nentur

Et loquens gat! 28. 17. 2 Sam. 7. 17. - 13.

cleave faſt together Job 38. 38 . and ſpeaking Eſh. 10. 3. and 22. hath ſpoken - 14. 19. hath

They are joined —41.17 + 9 . [that ] ſpeaketh Pfal.15.2. Prov. ſpoken --17.6 . - 23.2. pake

HIPH . Aſſe- 1992 '???? 26
16 .

13. Ifai. 33. 15. Amos 5 . -23.3. 1 Kings 2. 4 , 23 , 27,
cutum eft eos Thus fàid 30, hath ſaid 31, 38 .

overtook them Judg. 20. 42.
Loquens 3 -5.5 of 19. —8. 15 , 20. —-8

Adhaerere fecimpa 27?? 27 that ſpake Gen.16 . 13. that talk . 12. 15. - 13. 3 , 11 , ſpake 18 ,

have I cauſed to cleave Jer. 13 . ed Zech. 1. 9, 13 , 19. f 2. 2 .
22 , ſpake 26. - 14. 11, 18.

-2 . 3 + 7. - 4. 1 , 4, 5. -5. 15.29 . --- 16. 12 , 34. – 17. 16 .-

Et adhaerere fa- mp3 ? 28 5,10 . –6.4 . that communed had ſpoken —21 . 4, 23. -22.
ciam

-1.14
13 , 23 , 28, 38. 2 Kings 1. 3 , 9,, ,

and I will cauſe to ſtick Ezek.
4 17. -2 . 22. 4. 17. -7. 17,

29.4. hath ſaid Numb. 36. 5 . 17. --8.1. - 9. 36. 10. 10,

5 10, 17. -14. 25 , 27. -15 . 12 .
followed hard after him 2 Sam . and of them that ſpeak Pſal. po17. 23. –19. 21. - 20. 9 .

109. 20 . -24.2, 13. i Chorn. 17.15.I

1demקַּבְדִּת

-I 2 .

Etקַּבְדִּתַו adhaefit
20

-

2. 23 .

AJequaturיִנַקָּבְדִת me
21

Adhaerebitisּוקַּבְדִּת 22

Adhaerebitisןּוקַּבְדת 23

-

ּוקְּבְדִי

4. I.

ּוקָּבְדִי
2

IO .

.

רברה

II .
.

* )

יִּתְקַבְדִהְו

Loquentesםיִרְבּו

AJequebanturּוהִקיִּבְדִה29 eum
Etםיִרָבְּדַהְו loquentes

.

2

I. 6 .

21 .
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יִּתְרַּבִדְו24
Et locutus ſum , vel in?a?!

loquar

and I will commune Exod. 25.

22. and [I will] talk Numb.

11. 17. 4 Then ſaid I Ecclef.

2. 15. And I will utter Jer.

1. 16. q and [I will] ſpeak Hof.

2. 14 7 16. T I have alſo fpo
ken -I 2. 10 .

Locutiּורֵּבִדּורְּבִד25 Junt

9.21 . Ezek 18. Zech. 13. 3 .

.

.

17. Numb. 14. 17. Deut. 1 , 14.

Ruth 2. 13. 2 Sam. 7. 25, 29 .

2. Kings 20. 19. I Chron. 17 .

23. 2 Chron. 6. 17. Ejh. 6. 10 .

Iſai. 39. 8. Jer. 32. 24. --44 ..

16. -51 . 62. thou hadít A

ſpoken 2 Sam . 2. 27. 4 thou,

ſpakeſt Judg. 13. 11 . I Sam .

28.21 . i Kings 8. 26, 53. Pfal.

89.19 . ( thou ſpeakeſt 1Sam .

3 .

thou doft - ſpeak Ezek. 33. B

8. thou badeſtGen. 27. 19 .

I thou haſt promiſed Deut. 23 .

23 + 24. 2 Chron . 6. 15 , 16 .$

thou promiſedſt 1 Kings 8. 24,

25. I thou haſt taught Jer. 28 .
16 .

Et locutus es : lo- 9727?

queris

and, therefore, thou ſhalt ſpeak

Exod . 4. 15. 1 Kings 21. 19, 19:

Jer. 7. 27. Ezek . 2. 7. 1 and

ſpeak i Kings 12. 7. 22. 13 .

2 Chron . 10.7. -18 . 12. Jer. I.

17. -22 . 1. -26.2 .

Ezek. 3. 4, 11. q and tell Exod .

9. 1. I Chron.21.10. Q and ſhalt

talk Deut. 6.7. , and lay 2 Sam .

24. 12 ,

talked Gen. 45. 15. ( they

have ſpoken Deut. 5. 28° + 25.

-18 . 17. 1 Kings 12. 9. 2 Chr.

10.9 . Pfal. 109. 2. Iſai. 59. 3 .

Jer. 33. 24. Hof: 7. 13. -10.

4. Mic. 6. 12. Zech . 10. 2 .

they have — ſaid Deut. 5. 28.

q had promiſed Joſh . 9. 21. I

fpake -22. 30. 1 Kings 12.

10. 2 Chron. 10. 10. -32 . 16 .

Dan.
9 . 6. they ſpeak Pſal.

17. 10. —38. 12.
26

And - ſhall ſpeak Deut. 20. 5.

.

ָּתְרַּבִדְו
20

Etּורְּבִדְו loquentur

>

B
-25 . 8 .

.
.

35. 2 .

21. 19. -22. II . he ſpake

2 Chron . 6. 4, 10. —10. 15 .-IO

18. 12, 22, hath - ſpoken 27.

-hath - ſpoken --23: 3. had3

ſpoken Ejih . 7.9. had ſpoken

Job 42.7. ſpake Pſal. 18. Title

50. 1. -60. 6. -62 . 11. -

108.7. ſpeaketh -144. 8, 11 .

Ifai. 1. 2., 20. —16 . 13 , 14.,

20. 2. 21. 17. - 22. 25 .

24.3 . -25.8 . -37. 22. -38.—38

7 : -40.5.-58 . 14. it ſpeak

eth fer. 9. 8 , 12 + 7, 11 .

10. I. ~13 . 15. 23. 17, 35,

37, -25.2 . -26. 16. —27.2.

13. -30.4. –36. 4. —-37. 2 .

--38. 25. -40.3. -42 . 19.

---45. 1. -46 . 13. -50 . 1. -

51. 12. when he ſpoke Ezek .

2. 2. - 22. 28. Dan. 9. 12.

Joel 3. 8. Amos 3. 1 , 8. Obad.

18. Jon. 3. 10. Mic. 4. 4. ( A

had named Gen. 23. 16. The

talked –35. 13 , 14. Deut. 5 .

4. [ commanded Exod. 1. 17.

Numb. 16. 47. + 17. 12. -27.

23. Foſh. 8. 27. Yob 42. 9. I C

he has promiſed, promiſed Exod.

12.25. Deut. 1. 11.-- 6.3.II

9. 28. -10.9. - 12.20. -15

6. -19. 8. —26. 18. –27. 3 .

Folh. 22, 4. - 23. 10 , 15 .

1 Kin .2. 24. -5.12 | 26 .

8. 20, 56, 56. 2 Chron . 6. 10.

he thought Exod . 32. 14. C D

had appointed i Kings 12. 12.

I told –14.2. q bad 2 Chron. E
,

10. 12. Thath, pronounced

Neb. 6. 12. Jer. 11. 17. - 16.

10. —26 . 13, 19. - 36.7.

40. 2. q he hath taught Jer.

29. 32 .

Et locutus eſt loquetur 737?
16

and - talked Exod . 33.9, And

-ſpake 11 , -34. 34. or hath.

he ſpoken Numb.23. 19 , and ,

he, ſhall ſpeak Deut . 18. 18 .

Jer. 32. 4. Zech . 9. 10. and

ſpeak Deut. 20. 2. Ezek.33.

30. and — hath - ſpoken Pſal.

66. 14. when he hath ſpoken

Ezek. 14. 9. q and he ſhall be

thy ſpokes man f and he ſhall

ſpeak for thee Exod . 4. 16. 4

and ſhall declare Forh. 20.4.

םֶּתְרַּבִד27
Locuti eſtis

ye have ſaid Exod. 12. 32. (I ye

have - ſpoken Numb. 14. 28.

Job 42 : 7 , 8 .

Et loquemini om ? a ?!

and ſpeak ye Numb. 20. 8. and

ſay 2 Kings 1. 6. and ſpeak Jer.

.

םֶּתְרַּבִדְו28

Locutaָּתְרַּבִד es 21

thou haſt ſpoken Jer. 3. 5 .
II . 2 .

Etָּתְרַּבִדְו loquéris
22

Locutiּונְרַּבִד29 Tzimus

יִּתְרַּבִד I
.

>

-

•

and ſpeak 2 Sam. 14. 3 .

Locutus vel locuta m ? n 23

fum

I have ſpoken Gen. 28 . 15. -

41. 28. Exod. 32. 34. I Sam . 1 .

16. —3 . 12. fob 40. 5. IJai. 45 .

19. —-46.11. -48.15,16 . Jer.

4. 28. -23 . 21. —30. 2 .

35.14, 17. -36 . 2.Ezek .5.13 ,

15,17 . – 13.7 . - 1721,24.

21.32 - 37. -22.14 .-23.34.

-24.14. -26.5, 14. -28.10 .-

—30.12 .-34.24 .-36.5,6,36 .

-37. 14. –38. 17, 19. –39 .

5, 8. I have told Gen. 24.33. A

told — I Numb. 23. 26. q 1 ſpakeI

Gen. 4.2 . 14. Joh. 20. 2. i Kin.

6. 12. 2 Kings 22. 19. Pfal.

39. 3. Tſai. 65. 12. 266. 4 .

Jer. 7. 22. — 14. 14. -19 . 5 .

--22.21. —27. 12, 16. --- 36..

2. I have talked Exod. 20. 22. B

Jer . 38. 25. I-have faid

Numb. 14. 35. Ezek. 6. 10. -

21.17 22. I ſaid Foſh . 1. 3 .

ſpake I Numb. 24. 12. 2 Sam .
7.7. iChron. 17.6 . T I

miſed i Kings 9.5 . I have pro

miſed Jer. 33. 14. & I com

muned Ecclef. 1. 16. f I have

pronounced Yer. 18. 8. — 19 .

15. --25. 13. 34. 5. -35 .

17: -36. 31 .

we did tell Exod. 14. 12. I wé

have ſpoken Numb. 21.7 . 1 Sam . :

20. 23. we ſpake 2 Sam. 12. 18 .

Loquens eſt, &c. 727 30

ſpeak Gen. 27. 6. Ifai. 63. 1 .

9 that, ſpakeGen.29. 9. I Kin .

1.42. Neb. 13. 24. Ezek. 1. 28..

ſpeaking Deut. 4. 33. -5.

26 +23 . Job 1. 16, 17, 18. Jer.

26. 7. Dan . 8. 13. -9.20 , 21.,

faith yoſh. 5. 14. I that thou

talkeſt Judg. 6. 17. ( talked

1 Sam . 17. 23. 2 Kings 6. 33 .

-8.4. that ſpeaketh Prov.

2. 12. had ſpoken Jer. 38. 1 .

I ſay Ezek. 2. 8. –44. 5 .

31

and that it ſhould be publiſhed

E /th. I. 22 .

Loquens gan

that ſpeaketh Gen. 45. 12. that

doth ſpeak Ifai. 52. 6. which

ſpake Dan. 8. 13. whoſoever
faith 2 Sam. 14. 10 .

Etרֵּבַדְמּו loquens

-

רֵּבַדְמַה32

Locutusֹורְּבִד17 fuit illud

hath -- ſpoken Deut. 18. 21, 22,

hath ſpoken it, 22 .

Locutaהָרְּבִד18 fuit Loquentesםיִרְּבַדְמ33

they were talking Exh. 6. 14.

4 they arem - ſpeaking Iſai.

24

65.

Locutusָּתְרַּבִד es

ſhe ſpake Gen.39.19 . ſaid 2 Kin.

5.4. hath ſpoken “Job 33. 2 .

19

thou haſt ſaid Gen. 18. 5. Judg.

6. 36 , 37. 2 Sam . 7. 25. i Chr.

17. 23. Ellb. 6. 10. Jer. 38 .

25. ( thou haſt ſpoken Gen.

19. 21. Exod. 10. 29. --33.

Loquentesםיִרְּבַדְמַה34

..

which ſpake Exod . 6. 27. that

fpake 2 Chron . 33. 18 .

Loquensf.תֶרֶּבַדְמ תֶרֶּבַדְמ35

pro- c.

-

ſhe ſpake i Sam . 1 , 13. talkeſt

i Kings
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f:תֹוָרְּבַדְמ

רֵּבַד
Ezek : 37

21 .

יִרְּבַד

.

38 יִרְּבַדְּב

soיִרְּבַדְבּוEtin loqui me

?

ſpakeſt Neb. -5

Eloquereיִרֵּבַד יִרְּבַד66

Inloquiםֶכְרֶּבַדְב vos

Loguarרֶּבַדֲארֵּבַדֲא67

Secunduumםֶכְרֶנַדְל54 loqui

.

Alloquiֹורְּבַד eum

ורְּבַדְב

ܪܕܕܕ

>

i King's i . 14 , talked 22. that Aloquendo gay? 47 16. ( ſay Ezek. 12. 23. —37.O .

ſpeaketh Pſal. 12. 3 .
that thou ſpeak not Gen. 31:29 . 19 .

Loquentes f. niga ? 36 ſpeaking Exod. 34. 33. q thatI Et loquere 9277 62

ſpeak īſai. 19. 18. a man cannot ſpeak i Sam . 25 . and ſpeak 2 Sam. 19. 7 + 8.1

Loquị gay 37 17. I from ſpeaking Pſal. 34. and ſay 2 Kings 1. 3 .

ſpeak Gen. 24. 50. Exod.4 . 14. 13. f rather than to ſpeak Pſal.

Deut.
3 . 26. to ſpeak 2 Sam . 20 . 52. 3 : Loquimini 1797. 63

18. Job 11. 5. Jer. 1. 6. q ſay, Loqui me 27 48 ſpeak Gen. 50.4 . ſpeak ye Exod..
to ſay Numb. 22.19, 38. I ſpake I have ſpoken fob 21. 3. I ſpake 12. 3. Lev. 11. 2. - 15. 2 .

Iſai. 7. 10. -8.5. Jer. 31.20 . Judg. 9.2 ; 2 Sam . 19. 11 of 12 .

Loqui 997 In loquime ??? 49 Iſai: 8. 10. -30. 10. -40.2..

ſpeaking Ifai. 59. 13. to ſpeak when I ſpeak Exod. 19. 9 . Žech. 8. 16. f tell Judg. 20.3 .

Jer. 9.5 of 4 . 50 1 Kings 20. 11. 1 commune

Loqui 717 39 But when I ſpeak Ezek. 3. 27. 1 Sam . 18. 22 .

ſpake Exod. 6.28. Deut. 4. 15. Loqui te 7727 51 Et loquimini 1997! 64

Et loqui; loquendo 77? 40, thou haſt ſpoken Exod. 4. 10 . and ſpeak Judg. 19. 30.

and talked 2 Kings 2. 11. and Loqui vos 9727 52 Eloquere sono 65

9. 13. fnor, and, ye ſpeak Jer. 5. 14. ye have utter 5. 12 .

ſpeaking Iſai. 58. 13. fer. 7.13 . ſpoken Ezek. 13. 8 .

-25 . 3. 35. 14 . 53 ſay on 2 Sam . 14. 12 .

Idem 72?? 41 when ye ſpake Deut. 5. 28.

and ſpeaking Iſai. 58. g . and I ſpeak ; I will , ſhall, would,

ſpeak —59: 4 ;. veſtrum may, ſpeak Exod. 23. 22. Numb.

In loquendo 1972 42 as ye have ſaid Exod. 12. 31 ..
12. 6 , 8. —22 . 35, 38. —24.

when - ſpake Gen. 27. 5. when ? 55 13. 1 Kings 2. 18. –22 . 14.

-ſpeak Prov. 23. 16 . ſpeak - unto him Gen. 37. 4. 2 Chron . 18. 13. Yob 13. 3. —

Et in loquendo 99721 43 In loqui eum 1797 56 21.3 . -33 : 31. –37. 20. -

even when - ſpeaketh Tſai.32.7. while he talked Exod. 34. 29. 42. 4. Pfal. 77. 4. —120.7..

Secundum loqui 737 44 & when he had ſaid Judg. 8.3 . Prov. 8. 6. Jer. 18. 7, 9 .

as- ,when, - ſpake Exod. 16. ( when he ſpake 1 Sam.17 . 28. 20. 9. Ezek . 3. 10. - 12. 25,

10. Judg. 2.4 . Hof. 13. 1. q Cant. 5. 6. STas he talked 2 Chr. 25 : I ſhall ſay Numb. 22. 20 .

as_had ſpoken 2 Kings 7. 18 . 25. 16. ( when he ſpeaketh Ifai. 38. 15. I will, ſhall tell

| after the ſaying -8 . 2. q as
Ezek. 10. 5 . i Sam . 19. 3. Jer. 19. 2. qI

--ſpeaketh Job 2. 10 . 57 ſpake 1 Kings 21. 6. Jer. 20.8.

Loqui : ad loquendum 727 45. Now as he was ſpeaking Dan. let me ſpeak , talk fob 13:

talking Gen. 17. 22. to ſpeak 8. 18. ( and when he had ſpo- 22. Jer. 12. 1. I have I fpo

-18.27,31. Exod .5.23. - 29.
ken -I0.11 , 15 .

. ken Pfal. 116. 10. Ezek . 12 .

42. –34. 34, 35. Numb. 7. 89 . 179791 58 28. I willgive ſentence Jer. 4 .

~12 . 8. --23. 12. Deut. 18 . And when he had ſpoken Dan . 12.4 I will — talk Ezek . 3. 22 .

20, 20. yoſh. 4. 10. Judg. 19 . Et loquar FATA 68

3. 2 Sam. 3. 19 , 27. – 14. 15 Fuxta loqui eam 777 59 and I will ſpeak Ezek. 2. 1 .

i1 Kings 2. 19. -22 . 24. 2 Kin. as ſhe ſpake Gen. 39. 10 . Et locutus fum 707869

18. 27. 2 Chron . 18. 23. Ecclef. In loqui eos 07??? 60 fo, and, then, I ſpake Deut. I.

3.7. Tſai. 32.4 . –36 . 12. Jer. when they ſpake Gen. 50. 17. 43. Jer. 7. 13. Ezek. 11. 25 .

18.20. —26 . 2 , 15. ſpake A --24. 18. and I have ſpoken

Gen. 18. 29. Judg. 9. 27. 61 Jer. 25. 3 .

communing Gen. 18. 33. Éxod. ſpeak on Gen. 24. 33. I ſpeak

31. 18. ſpeaking ; of, in ,
Exod. 6. II , 29 . I will ſpeak 2 Sam . 14. 15 .

ſpeaking Gen.24 . 15, 45. Numb. 14. 2 , 15. -16 . 12. -20. 19 . Job 7. 11. -10. 1. -32. 20.

16. 31. Deut. 11. 19. 20. 9. --- 25.2. -31 . 13. Lev. 1 , 2 .1. would I ſpeak Yob 9. 35. I

—32. 45. Judg. 15. 17. Ruth -4. 2. ( 7.23, 29. 12.2 . Icould ſpeak –16 . 4. q I

I. 18. i Sam . 18. 1. -24, 16 -18.2. -23 . 2 , 10, 24, 34 . ſpeak - 16.6. q ſhall I ſpeak

oto 17. 2 Sam . 13. 36. Jer: 26 . —25.2 . -27. 2. ) –6. 25 % Jer. 6. 10. I will ſay Pſal.

-38.4. -43. 1. q to com- B 18. (-21.17. – 22. 2. ) –16.

mune Gen. 34.6. fhall ſpeak 2. -17.2 . --19 . 2. - 22. 18 .

further of ſhall add to ſpeak Numb. 5.6, 12. —6. 2. (-9. and I will ſpeak Gen. 18. 30, 32

Deut. 20. 8. could - ſpeak Neb. 10. —15 . 2 , 18 , 38. – 17.2 Deut. 5.31 + 28. -32. 1.Jud.

13.24 . I to pronounce Judg. 17. -19 . 2. 33. 51. 35 .
6 .39. Pſal.50 :7. Iwillſpeak

12. 6. can -- ſay 2 Sam . 7 . 10. ) ~6 . 23. —8.2. - 16.-6 alſo -119. 46. Jer. 5. 5 .

20. I can — talk Dan . 10. 17. 24 : Joh. 20. 2 . that I may ſpeak Deut. 31. 28 .

of telling 2 Sam . 11. 19. TC 10. 2 Sam . 13. 13. - 17.6 . 2 Sam. 20. 16. Yob 13. 13. 4

be ſpoken for 2 Kings4. 13; 2 Kings 18. 26. Job 33. 32 . and (would) ſpeak Pſal. 40. 5 .

what they ſhould ſay of words 34. 33. Ifai. 36. 11. fer. 9 .

to ſay Ezra 8. 17. I cannot 22 + 21. Ezek. 3. 1. - 14. 4 .. and [I] ſpake Dan. 10. 16 .
utter Ecclef. 1. 8 .

-20. 3 , 27. -29 . 3. -33 .. Loquéris gain 73

Et 2. Zech. 2. 4 + 8. ſay on. thou , ſhalt, ſpeak, ſay Gen. 31.
and to utter Tſai. 32.6 .

1 Sam. 15. 16. i Kings 2. 14,. 24. Exod . 4. 12. -7. 2. -

TI

Etinֹורְּבַדְבּו loqui eum
.

>

Etjuxtaֹורְּבַדְכּו loqui euin

10. 19 . רֵּבַדֲאַו

רֵּבַדֲאָו

.

Exod. 7. 7;

Loquereרֶּבַדרֵּבַד

Loquarהָרֵּבַדֲאהָרְּבַדֲאךס

II. 2 .

-

.

-

.
1

8. – 38.4 . - 122. 8 .

Etloquarהָרֵּבַדֲאַוהָרְּבַדֲאַו71

6.2

--

-8

I Sam . 3. 9 ,

с

Etהָרְּבַדֲאָו72 locutus [ium2

רֵּבַדְת

Efרֵּבַדְלּו46 proloquendo

19.6 .
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S5ּורְּבַדְתLoqueii !iii
- -

-21 .

.

Loqueuiniןּורֵּבַדְת

20 .

C

Loquenntntןּורֵּבַדְת87
-

-5

>

-I Loquenturּורֵּבַדְיּורְּבַדְי

רֵּבַדְתּו

-

. .

.

to

I

-

Loquerisיִרְּבַדְּת76

Etּורְּבַדיִו89 loquentur

-38 . 8 . Etּורֵּבַדְיַוּורְּבַדְיַו9ס locuti

19. 6. -28.3 . -30.31 . Lev.. -12.1 . -13 . I. -14. I , 33 .
Talk i

9.3 . -24. 15. Numb. 22. 35 . 15. I. -16. 1. – 17. 1. - I Sam . 2. 3. Job 13: 7;

-23.5. - 27. 8. 1 Kings 12 . 18.1 . –19. 1. —20. I. I will ye ſpeak 7. I ſpeak Pſal.

10. — 14. 5. Fer. 1.7. I ſpeak 16. —22. I , 17, 26. —23 . I , 75. 5 .

Numb. 18. 26. Deut. 5. 27 + 86
9, 23, 26, 33. 24. I, 13 , 23 .

24. Prov . 23. 9. and ſpeak Iſai. -25. 1. --- 27 . I. Numb. 1. 1 . ſhall you ſpeak Gen. 32. 19 +

36. 11. ( ſay Numb. 23.16 . -2.1 . -3 . 5, II , 14, 44 .

2 Chron. 18. 15. I ſpeakeſt thou , 4. I , 17, 21. -5 . 1 , 5, 11. -6 .

thou ſpeakeſt 2 Sam . 19. 29 + 1 , 22. -7. 89. 8. 1 , 5, 23 . Do
ye ſpeak Pfal. 58. i .

88
30. 2 Kings 6. 12. Pfal. 50.20. -9. I, 4 , 9. -10.1 . -11.25 .-IO , I.

thou tell i Kings 22. 16. I -13 . 1. —14, 26. - 15.1, 17- they ſay Judg. 7. 11. they

talk 2 Kings 18. 26 . - 16. 5, 20, 23, 26, 36, 44. + were wont toſpeak + Speaking

Et loqueris 1270 74 17. I , 9. – 17. 1 , 6 + 16, 21 . they ſpake 2 Sam . 20. 18 .

and ſpeakeſt Ifai. 40. 27. and -18.8, 25. -19. 1. --20.7. ſhould ſpeak Job 32.7, they

thou ſhalt ſpeak Ezek. 24. 27. -21 . 5. —25. 1o, 16. -26. ſpake 17. fer. 8. 6. ( they

Et locutus es,dixiſti naimi 75 3 , 52. -27. 15. --28. 1. - ſpeak Pſal. 12. 2, 2. –35. 20 .

and faidſt Exod. 32. 13. and 30. I of 2. –31 . 1 , 3. --33. -73 . 8. -94.4. -115.50

[haſt) told Judg . 16. 10, 13: 50. -34. I , 16. -35. I , 9 . 135. 16. Jer. 10. 5. – 12.6 .

but, for, thou haſt ſpoken 2 Sam . Deut. 2. 17. - 4 . 12. —27.9. -23. 16. [ they ſhall ſpeak, A

7. 19. 1 Chron. 17. 17. ( and —-31. 1 , 30.-32.48. Jof . 20 .Joſh will ſpeak Pfal. 127. 5. –145.

-haft promiſed 2 Sam . 7. 28 . 1. Judg. 8. 8. 1 Sam . 17. 23 . 11. Jer. 9. 5 f 4. Ezek . 32 .

i Chron . 17. 26. I thou ſpakeſt -19. 1 , 4. 2 Sam . 3. 19. –22 . 21. Dan. 11. 27. Zeph. 3. 13.

alſo 1 Kings 8. 24. and ſpakeſt 1. i Kings 4. 32 , 33 , 33 + 12 , are ſpoken Ecclef. 7. 21 .

2 Cbron. 6. 15 . 13. – 12. 14. 13. 27. -21 . let them ſpeak Ifai.41.1. I have

2. 2 Kings 1. 9. - 18. 28 . ſpoken Zech. 1o . 2 .

Thou ſpeakeſt Job 2. 10. ſhalt 21. 10. -25. 28. i Chron. 21 . !

ſpeak Ijai. 29. 4. 9. 2 Chron . 30. 22. -32 . 6. and ſpeak Pſal. 73. 8 .

Loquetur man har 77 33. 10. Jer. 34. 6 . 90

faith Gen. 44.7. Numb. 24. 13. 52. 32. Ezek . 3. 24. and A ſunt

1 Sam . 9. 6. let - ſpeak Gen.୩ talked Gen. 17. 3 . Exod .
34 . and, they, ſaid Gen. 34. 13 .

44. 18. Exod. 20. 19. 2 Sam . 31. Judg. 14. 7. Dan. 9. 22 . 43. 18. Joh. 22. 21. 9 and

14. 18. Jer. 23. 28. Dan. 10. ( and, then, told Gen. 20. 8 .. communed Gen. 34. 20. 2 Kin.

19. q he can ſpeak well of Speak- Lev. 21. 24. Numb. 11. 24. 22. 14. And they told Gen.

ing he can ſpeak Exod . 4. 14 . 14. 39. 1 Sam. 10. 25. 2 Kings 45. 27. 1 Sam . 11. 4. 1 Kings

Thall, will ſpeak Exod. 7. 2 , A 1.7. | And he communed Gen. B 13. 25. and, they , ſpake A

9. Numb. 22. 8. Deut. 5. 27 - 34 .
8 .
-42. 24. Judg. Numb. 22.7.-36. I. Joh. 17.

24. - 18.19, 20. Pſal. 2. 5. - 9. I. 1 Sam . 9. 25. - 25.39. 14. –21.2.--22. 15. Juds..

49. 3. -85. 8 , 8. —145. 21 . Dan. 1. 19. And — ſaid Gen. 9. 3. 1 Sam . 18. 23 : —25. 9,

Ijai. 28. 11. -32.6 .Jer. 34. 3 . 41. 17. Exod. 32. 7. –33 . 1 . 40. I Kin . 12. 3 , 7, 10. 2 Kin.

Dan. 11. 36. | ſpake Exod . 19. Lev. 10. 19. 1 King's 13. 7, 12 . 5.13 . 2 Chron . 10. 3 , 7 , 10. —

19. Joh. 10. 12. Pſal. 99. 7 . -21.6. 2 Kings 1. 7, 10, 12 , 32. 19. -34. 22: Job 19. 18.

Hof. 12. 4. [ ſpeaketh Exod. B 13 , 15 , 16. Ezek. 40. 4, 45.- Pfal. 78. 19. I to ſpeak Judg. B

33. 11. Numb. 23. 26. Deut. 41. 22. Zech. 6. 5. ( and - de6
21.13 . gave judgment + ſpake

78. 22. Fob 33. 14. Pſal. 41. clared Lev. 23. 44. Forấc judgment 2 Kings 25. 6. q and

6. Prov. 21. 28. Jer. 9. 8 had ſpoken Numb. 1.48. I and have ſpoken Jer.29.23. & Then

of.7. [ doth talk Deut. 5. called Joſh. 9. 22. f and an- fpake Dan. 2. 4.

24 H 21. hath ſpoken Job ſwered 2 Chron . 10. 14. where

34. 35. I will he ſpeak -41, he gave judgment upon him to ſhall - ſpeak Job 27. 4. talk

3.7 40.27. q he telleth Pſal. andhe fpake to him judgments Prov. 24. 2 .

41. 6. uſeth in treaties of c Jer. 39. 5. —52. 9 .I
Et dixerunt, lo 92

ſpeaketh with intreaties Prov. cutaeſunt

18.23. ſhall utter —23. 33.(
and he rehearſed them i Sam . and — ſaid 1 Sam . 4. 20. ( thus

.
- .

they ſay Jer. 5.15. ( he ſhall, they ſpake i Kings 3. 22 .

will , ſay Jer. 39. 12. Hab. 2. I. Loquetur am
80

Et locutus eft ali 78 talketh Pſal. 37. 30. have both ſpoken Jer.44.25.

And, then , that, moreover, he, Loquatur in
Pyh . Dicitur 77 ? 94

ſpake Gen. 8. 15. –19. 14. ---- Let - ſpeak 2 Sam . 14. 12 . are ſpoken Pſal. 87. 3 .
82

23. 3 , 13. 34. 3. 41. 9 . Quo ſermo fiet 70 95

-42. 7. —44 . 6. - 50. 4 , 21 . and let - ſpeak 1 Sam. 25. 24. ſhall be ſpoken for Cant . 8. 3 .

4. 30. 6. 2, 9 , 10, ( 29 .-6 Et locuta eſt atmi 83 Hithp. Loquens 7273

13. 1. -14.1 . - 16. 11. -- and the ſpake Gen. 39. 17. Num . fermocinans

25. 1. -30. II , 17, 22. - 31. 12. I. Eſth. 8. 3. Tand- me ſpeaking Numb. 7. 89. Ezek.

1. -40. 1.) 12 , 13. --- 20. I. communed i Kings 10. 2. 2 Chr. 43. 6. I that ſpake Ezek. 2 , 2 .

25. 1. Lev. 1. 1. -4.1. 9. 1. ( and ſaid —21.5. Et loquitur 92721

5. 14. –6 . 1. of 5. 20. -6.8, Loquemur 797 8484 for-doth ſpeak 2 Sam . 14. 13.

19,24 + 1 , 12,17 . —7.22 , 28 . ſhall we ſay Gen. 44. 16. we Verbum , res :

8. 1. 10. 8, 12. —III, will ſpeak Yob 18. 2 . Aliquid, quidquam . (A Thing,

a Matter,

23.8.
-

-

-

2

9IהָנְרֵּבַדְתLoquentur

- lo-הָנְרֵּבַדְּתַו

Etםֶרְּבַדְיַו:79 locutus eft ea

-

8. 21 ..

Etהָנְרֵּבַדְּתַו93 locutae eftis

רֵּבַדְיַו 8
1

רָּבְדִמ

Etרֶּבַדְתּו loquatur

Exod. 4. 30 .
רֵּבַדְּתַו 96

1

רֵּבַדְמּו97

רָבָד* 9
8

.

Ggg
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.

-

18. 1 . -

.

-

a

1
.

-

1. 22,25.-

18.2022

. 32.

רָבָּדַה

.

-

-

I

-

à Matter, Buſineſs, Advice, an

Errand, a Thought, a Decree,

a Commandment, an Anſwer,

aWord, a Cauſe, a Sentence, a

Meſſage, & c.] any thing Gen.

18. 14. - 19.22. Numb. 20.19 .

nothing + not any thing Gen.

19, 8. Exod. 9. 4. Deut. 2. 7.

-22. 26. Joh. 11. 15. nothing

either great or ſmall of nothing

great, or nothing ſmall 1 Sam .

20.2, 2. -22. 15. 25. 36 ..

i Kings 4.27. $ 5.7. 2 Kings

20. 13 , 15, 17. 2 Chron. 9. 2.

Neb. 5. 8. Eſth . 2. 15. -6.3,

10. Ifai. 39.2, 4, 6. Jer. 32 .

17.-- 38. 14.-42.4. Amos 3 .

7. q word, a, the word Gen. A

37. 14. -44. 18. Numb. 13 .

26. -22.8 . -23.5, 16. Deut.

10.

-8. 35. - 14. 7. 22. 32..-

2 Sam . 3. 11. -14. 12. --15:

28. 1 Kings 2. 30. -8.56 .

18. 21. -20. 9. 2 Kings 18.

36. – 22.9, 20. i Chron . 16.15.

21. 12. 2 Chron. 34. 16, 28 .

Fob 2. 13. Pfal. 56. 10, 10. —

105. 8. -119. 49. Prov. 14.

15. 25. 11. Tſai. 8. 10. -9 .

8 p. 7. --- 30 . 21. —36.21 . -

41.28 . –-45.23. - 50.4 . Jer .

26. 2. --34 . 5. –37. 17. Ezek.

3. 17. -12, 25, 25, 28. – 13.

6. - 33. 7. Words Pſal. 64. B

3. Ifai. 58.13. Jer. 29. 23. &

ought Exod. 5. 11. Folh. 21.45.

qa, the, matter Exod. 18. 16. c

Deut. 17. 8. – 19. 15 ..
Ruth

3 .

18. 2 Sam. 18. 13. 2 Chron. 8 .

15. Job 19. 28. Pfal. 45. 1. -I.

64. 5. Prov . 11. 13. - 16 . 20.

-18 . 13. -25. 2. Ecclef. 10 .

20. 12. 13. Ezek. 9. 11. ID

the thing, thing Lev. 4. 13.

-5. 2. Numb. 31. 23. Deut.

23. 9 , 14, 19 + 10, 15, 20. —

32. 47. Forh. 23. 14, 14. Judg.

7, 10 , -19 . 19, 24. I Sam .

3. 11, any thing 17. -14 . 12 .

22. 15. 2 Sam . 3. 13. – 13.

33. —-14 . 18. - 15. 11 , 36 .

17. 19. 1 Kings 10.3. - 14 . 5 ,

13. 2 Kings 5. 13. 2 Chron . 23 .

19. Job 4. 12. Prov . 25. 2 .

Ecclef. 1. 10. – 5.2 1. --- 7.

8. 8. 1 , 5. fer. 32. 27,

38. 5, 14. Ezek. 14. 9. a thing

was revealed Dan . 10. 1. Amos

6. 13. a thoughtDeut. 15.9 . E

f any evil favouredneſs+ a thing

of evil Deut. 17. 1. ſome un

cleanneſs of matter of nakedneſs

24. I. buſineſs ----24 . 5;

1 Sam. 21. 2 of 3. advice Jud. F

20.7. f things Ruth 4.7. q in

matters i Sam, 16. 18. Neh. 11 .

-

24. T a cauſe I Sam . 17. 29. 20, 35, 38. Deut. 4. 2. -9.5 .

hurt of thing I Sam . 20. 21 . -18.21. - 30. 14. Folk. 1. 13.

harm of evil thing 2 Kings 4. -14. 10. 2 Sam . 7. 25. i Kin.

41. | anſwer of thing 2 Sam . 2. 23 , 42. —21.4. 2 Kings 19 .

24. 13. 2 Chron. 10. 6 , 9 : Jer. 21. Neb. I. 8. Eſth. 7. 8. Ifai.

44. 20. ( anſwer,med trea G 2. 1. - 16. 13. - 24.3. - 37.

turn ,-ed an anſwer i Kings 12 . 22. Fer. 5. 14. —7. 1 , 2.

6 , 9, 16. Neb . 2. 20. ſome- 10. I. -II.1 . -13 . 12. 14 .

what i Kings 2. 14. it was 17.
-21 . I. 22. I.

ſaid to me of a word was to me -23 . 38. - 25. 1. 26.1. -

13.17. q an errand 2 Kings H0 27. 1. —28.7. -30. 1. --32.-

9. 5. ( a decree 2 Chron . 30. 5 .q 5 1. —34. 1, 8. - 35.1.-- 36 . 1 .I

to commune Job 4. 2. ( a -38 . 21. --40. 1. -44 . I ,

portion –-26.14 . reproacheth 16. -45. 1. - 46. 13. -50 . I.: ---

me t reproacheth me in a thing -51.59. Ezek. 33. 30. Dan.

Pfal.119.42. Prov.27.11.the 16. 11. Amos 3. I. 4. 1 .

commandment Dan . 9. 23, 25. 5. Í . word Jon . 3. 6. Hag. 2 .

Et verbum 777! 99 5. ( cauſes Exod . 18. 26. q ti. D

buſineſs Jud. 18.7, 28. thing dings —-33.4: the ſentence of

Job 15.11. | word Prov. 12. the mouth of the word Deut. 17 .

25. -15.23 . Jer. 18. 18 . 10, I the ſentence II . ( the

Verbum 7270 100 cauſe Foßh.5.4 . 1 Kings 11.27.

this, the, that, whatſoever 1 things Joh . 23. 15, 15. Fer.

thing Gen. 20. 10. -21 . 11,26 . 42. 5. ( why has thou ſerved f

—22. 16. —24. 50. this thing us thus ? f what is this thing

—30. 31. - 34 . 14, 19. - 41. thou haſt done to us ? Judg. 8. 1 .

28 , 32 , 37. Exod. 1. 18. --- 2. what is there done ? of what

14, 15. —9. 5, 6. — 12.24. thing has been ? 1 Sam . 4. 16.

16. 16, 32. – 18. 14, 17, 18, ( it pleaſed of the thing was G

23. - 29.1.-33.17 .-35.4.I. right i Sam . 18. 26. I the buſi

Lev. 8. 5. - 9 . 6. —17. 2 . neſs 1 Sam . 21.2 + 3 : ( ſpeech

Numb. 30. I + 2. -32. 20. - 2 Sam . 14. 20. 1 Kings 3. 10.

36.6. Deut. 1. 14. — 12. 32. * Jer. 31. 23. ( report iKings H

13. 1. - 13. 14 p . 15. -15 .I. 10. 6. 2 Chron . 9. 5. It is

10, 15. -17. 4, 5. - 18. 22, well ſpoken of the wordis good

22. —22. 20. - 24 . 18, 22 . i Kin. 18. 24. meſſage i Kin . I

every thing Jok.4. 10. —9. 24. 20. 12. the commandment

-21. 45. --22. 33. Judg. 6. 2 Chron. 31. 5. ( It is not good. f

29, 29. ll. 37. -20 . 9. of the thing is not good Neh. 5.5

21. 11. Ruth
3. 18. Sam . 3 . 9 , I promiſe 13 .

17, 17. -8 . 6. 12. 16 .-8 An verbum 7277

18.20. —20.2, 39. --- 24 . 6 % a word ? 2 Sam . 7. 7. i Chron .

7. - 26 . 16. —28 . 18. 2 Sam .

2. 6. -11. II , 25, 27. -12..

6, 12, 21. – 14. 13 , 20, 21. --
and thecauſe Deut. 1. 17. and

15.35 . 1 Kings 1.27. —3 . 10, thematter i Sam . 20.23 . but

-12.24, 30. this thing 1 Kings 20. 9.

13:33 . 10. 24. 2 Kings 6. 11 . In verbo 7777 103

-7. 2. —8. 13. - 17. 12. with - talk Job 15. 3. ( a mat

-20. 9. I Chron . 13. 4. -17, ter Prov.17.9. I in an - thing

23. -21.7, 8. 2 Chron. 11 .II Ecclef. 8. 3. for a word Ifai.

4. - 23.4. - 29. 36. -30.4.

Ezra 9. 3. Neb . 2. 19. -13 . In verbo, re 1727 104,

17. Efb. 2. 4, 22. —5. 14. —Eſb in the thing Exod. 18. 11. of

8. 5. Ifai. 38. 7. Jer. 7. 23 . this matter Deut. 3. 26. ( for,

--22 . 4. 33. 14. 40. 3 , in this thing I Sam . 28. 10.

16. –42. 3 , 4. –44. 17. Dan. 2 Sam . 24. 3. Ezra 1o. 13 .

10. 1 , 1. q that, this, the mat- A by this deed 2 Sam . 12. 14.

ter Gen, 24. 9. Exod . 18. 22, this thing –13 . 20. 1 Kings
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—18.2 . -19. 15. 23. 22 , 28. 26. q his matters Job 33. 9 .
Ezek.

5. 17 : -7.15.

30. --25. 8 , 13. —29. 19. - 13. This affairs Pfal. 112. 5 . Et peſtis 7271 180

35. 13. —39. 16. — 44. 29 . Et verba ejus 997771 159 and the peſtilence Ezek. 14.

Ezek . 2. 7. -3.10. - 12. 28 . and his words Deut. 4. 36 .

Mic. 2.9 . Zech . 1. 6. q my
181

Fob 34. 35. Ecclef. 9. 16. (and Peſtis 19777 77
9

commandments 1 Sam . 15. II . his ſayings 2 Chron. 13. 22 . the peſtilence Deut. 28. 1. Jer.

Et verba mea ? 727) 144 and his deeds —35.27. 21.7 . -24. 10. —29. 17. -

and-my words Neh. 6. 19. Verbis ejus, ſuis 7????? 160 34. 17 :

Ifai. 59. 21 . his words Pſal. 106. 12. in his Et peſtis 7970? 182.

Verbis meis 99772 145 words Prov. 29. 20. and of peſtilence Jer. 32. 24.

with my
word Ezek. 1833. 4 . Verba ejus ???? 161

. Verbis meis na ?!? 146 her queſtions 1 Kings 10. 3 .i and the peftilence Ezek. 7 .

to my word Prov. 4. 20 . 2 Chron . 9. 2 . 15 .

162 In peſte 777 184

thy words Joh. 1. 18. Judg. with her words Judg. 16. 16 . of,—with peſtilence Jer .21.6.

13. 12. 1 Sam . 15. 24. -28 .I Verba ipforum D.7927 163 Ezek. 38. 22 .

21. Neh. 9. 8. Pfal. 119. 57, their words Gen. 24. 52. —34.
Peſte 7972 1972 185

130, 139. Prov. 23. 8. Ecclef. 18. whoſe words Ezek. 3. 6 . with, of peſtilence Exod. 5. 3 .

5. 2 1. Jer. 15. 16. —28. 6 . Verbis ipſor. Dan ? 164 -9. 15. Numb. 14. 12. Ezek ..

Ezek. 33. 31 , 32. Dan. 10. 12 . their words 2 Chron . 9. 6 . 5. 12. —-6. 12.-33 . 27 .

I thy matters 2 Sam . 15. 3. — Et a verbis ip- B92791 165 Et peſte 79701 12791 186
19.29 + 30. thy acts i Kin . forum and by, with the peſtilence fer.

10. 6. 2 Chr.9. 5. I thy com- neither [ + and not ] of their 14. 12. --21.9. -27, 8 , 13 ..

mandment i Chron . 28. 21 . words Ezek. 2. 6 . -32 . 36. —29. 18. –38. 2 .

Since thou ſpakeſt after the Propter 09275y *
166 –42. 17. -44. 13. Ezek. 6 .

Jufficiency of thy words Jer. 48 . concerning the eſtate Ecclef. 3 .

27. 18. q to the end that —7 . 14 . 187

Verba tua 7777 148 | in regard of -8. 2 . to the peſtilence Pſal. 78. 50 .

thy word Pfal. 119.16, 17, 101 , Eloquium meum . mia ? 167 Et peſti 1971

105 . my cauſe yob 5.8 . and of peſtilence Jer. 28. 8.

H h h Apeſte

-

.

-

21 .

I

5 רֶבָּדַהְו'

ָהיֶרָבְד
Idemרֶגֶרַהְו

יַרָבְדִל

Verbaָךיֶרָבְד147 tua Verbisָהיֶרָבְדִנ fuis

םֶהיֵרְבִד

-

םֶהיֵרְבָדְל

-

םֶהיֵרְבִּדִמּו

C

-

II ,

Peltiרֶבֶּבַל

יִתָרְבִד רֶבָדְלּו
188
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-

I

+

12. 16 . Ad,רַּבְדִמְל defert

-

רַּבְדִּממ

-
-

.

.

.

Defertumּהָרָּבְדִמ ejus
210

-

.

-

Mal. 1. 3 .

Nuinרָּבְדִמֲה193 defertum

רָּבְדִּמַל
200

2II

Aרָּבְדִּמִמ deferto

212

Apeſte 97 189 2 Sam .16.2 . -17.29 . 1 Kingsi 12. — 12.16. --26 . 64. —27.

from the- peſtilence Pſal. 91 . 2. 34. -9.18. -19.4. i Chr. 14. –33. 8, 11 , 15, 36. 1 Sam .

3 , for the peſtilence 6 . 6.78 of 63. 21.29. 2 Chr. 1 ., 23. 15, 24, 25. -24. I to 2 .

Ēt a peſte 79791 190 3. —8.4 . -24.9. Neb . 9. 19, Pſal. 63.title. Ezek. 20. 36 .

and from the peſtilence Ezek. 21. Pſal. 55.7. -78. 15 , 19,
in the deſert Numb. 27. 14.

:

20840, 52. -95. 8. through the B

Peftes tuae 71727 191 wilderneſs -106.9, 14,77'777 26.
into the wilderneſs 2 Chron . 20.

thy plagues Hoſ: 13. 14. 107. 4. --136. 16. Ifai. 32. 16 . 20. [ for] a - wilderneſs Jer. 12 .

-35.6. -40.3. -41. 19. - 10. Joel 3 + 4. 19 .

43. 19, 20. -63 . 13. Jer. 2 . Ex, à deferto 7970? 209

III. Defertum . A deſert, 2 , 6. -3.2 . - 4. 11. -9.2, from , out, of, than the wilder

uninhabited, or but thinly in- 26 + 1 , 25. –12. 12. - 17.6. neſs Exod. 17. 1. Numb. 10. 12 .

habited Country -3 I. 2. –48. 6. Lam. 4. 3 , -13 . 3,21 . -33 . 12. -34. 3 .-

19. Ezek . 19.13. -20.13, 13 , Deut. 2.26. Ezek. 6.14 . from

Defertum 7999 * 192 15 , 17, 18 , 21 , 23. —34. 25 . the deſert Numb.33.16 . fromf

deſert Deut. 32. 10. I wilder- Hof. 9. 10. –13 . 5. Amos 2. 10 . the ſouth from the wilderneſs

nefs Job 38. 26. Pſal. 29. 8 . -5 . 25. q in the deſert fob of the mountains Pſal. 75. 6 .

65. 12. –102. 6. -107 35. 24.5 . Jer. 25. 24 .

Prov. 21. 19. Ifai. 16. 8. --32. Et in deſerto 227931 197 her wilderneſs Iſai. 51. 3.

15. -35.1 . -41 . 18. -42 . and in the wilderneſs Numb. 14.

11. -50.2 . -64. 10, 10 + 9 . 22. Deut. 1.31. Joh. 12. 8 . IV. Ductus. A Lead

Jer. 2. 24. - 9 . 10 + 9. -13 .-9 Sicut deſertum 77793 198
ing ; a Fold , or wherever Sheep

24. -22 . 6. —23 . 10. — 50 . as, like a wilderneſs Ifai. 14 .
are led by the Shepherd to a new

12. Joel 1. 19, 20. -2 . 22 . 17. –27. 10. Jer. 9. 12 f 11 . Paſture : à Flote of Timber in

• Hof. 2. 3 + 5. Zeph. 2. 13 ;
the Sea, which is led or tow'd

In defertum 7972 199?
See the nextalong. Chald .

into a wilderneſs Pſal. 107.33 .a wilderneſs ? Jer. 2. 31 .

Deſertum 1977 194 Ad def. 7777
Signification .

the, this, a wilderneſs Gen. 14. in the wilderneſs 2 Chron . 20. Duétus fui, i . e. 17777

6. Exod. 13. 18, 20. -14. 3 .3 24 . Ovilis

-16. 3 , 10, 14. —18..
5. Num .

201 of their fold Mic. 2. 12 .

14. 25. --20 . 4. 24. 1. --
from the wilderneſs Ezek. 23 . Secundum du & tum , 0977?

33 . 6. Deut. 1. 19. -2.7, 42. Hof. 13. 15. Q from the i. e . moremfuum

11. 24. Joh. 8. 15. - 16. 1 . deſert Ifai. 21. 1. after their manner (wherever

Judg. 8. 7. -11. 22. - 20.. Et à deſerto 727221 they are led, i. e. freely, any

42. 2 Sam. 15. 23 , 28. Yob 1 . and from the deſert Exod. 23 . where without Moleſtation . ]

19. Cant. 3. 6. - 8. 5. Jer. 4 . 31. —-wilderneſs Numb. 21. 18 . Iſai. 5. 17 .

26. Lam . 5. 9. Ezek. 20. 10 . Versùs defert. 7777? 203 213

Hof. 2. 14+ 16. I deſert Exod . of, to the wilderneſs i Chron.• 5 . in flotes 1 Kings 5.9 † 23 .

Iden 77797 204

From the wilderneſs Jop . I. 4 at, to the wilderneſs job. 18 . V. Apis. A Bee. From

out of the wilderneſs i Sam.• 25 . 12. 1 Kings 19. 15. Iſai. 16. 1 . the Chaldee 729 to order, lead

14 Ad, in defert. 077979 205 and govern . Bochart. They

In deſerto 72723 196 into, toward , to, of the wil- not only make Honey in Hives,

in , into, through the, this wil- derneſs Exod. 4. 27. Lev. 16 . but, naturally and originally,

derneſs Gen. 16.7 . -21.20 . - 10, 21. Numb. 21. 23. - in hollow Trees, and other con

36. 24. –37 . 22. Exod. 3 . 18 . Deut. 1.40 . —2 . 1. Judg. 20 .. venient Lodgments in Rocks.

-5 . 1. —7. 16. —8 . 27, 28 of-7 45 , 47. 1 Sam . 13. 18. - 26.3.

23 , 24. 14. II , 12. - 15. 22 . 2 Sam . 17. 16. Ezek . 29. 5 .
214

-16.2, 32. — 19.2. Lev . 16 .
Deſertum 1979 206 and for the bee Iſai. 7. 18.

22. Numb. 10. 31. – 14.2 , 16 ,. the wilderneſs, into the wilder Apes S ' ? ? 215,

29, 32 , 33 , 33 , 35. - 15 : 32 . neſs Exod. 15. 22. –16. 1. -
bees Judg. 14. 8 .

216

--- 16.13. --21. 5 , 11 , 13 . 19. 1. Numb. 13. 26. Deut. 2 .

26. 65. - 27.3. –32. 13 , 15 . 8. in the wilderneſs -32. 51.
bees Deut. 1. 44.

.

217Deut. 1. 1. -4 . 43. —8. 15, Foſh . 15. 1. into the wilderneſs

16. -9 . 7, 28. -11.5. —29. Judg. 1. 16. 1 Sam. 25. 1. toI
like bees Pfal. 118. 12 .

5 p 4. Joh. 5. 4, 5 , 6. to the the wilderneſs --26 . 2. 2 Sam.

wilderneſs -8.20, 24. - 14 . 2. 24. through the wilderneſs VI. Adytum . The Holy

10. – 15.61. - 20. 8. -- * 21.– 2 Kings 3. 8. 2 Chron. 20. 16, of Holies, in which was the Ark,

36. ——24 . 7. through the wil . A Pſal. 29. 8. Ezek. 20. 35. Yoel and from whence God spake to

derneſs Judg. 11. 16 , 18. 1 Sam . 2. 3. ( the deſert Exod . 19. 2 . Moſes, and afterwards to the

4.8 . –17. 28. —23 . 14, 14, Numb. 20. I. Ifai. 21. I.

25. --25. 4, 21. -26 . 2 , 3 .. . In deſerto 9972 207

in the wilderneſs Gen. 21. 14, Adytum 727 * 218

* Not to be found in this place, but in

i Chron. 6.78 . Note . Joh. 21. 36 , 37 : 21. Lev.7. 38. Numb. 1. I , 19 . the oracle i Kings 8. 6. 2 Chr.

are wanting in Vanderhought's Edition. 3. 4, 14. 9. 1, 5. -10 .I 5.7. Pfal. 28. 2 .
Et

. .
202

Ratesתֹורְבּו
I

3. I.
9. -12.8.

Aרָּבְדִּמַהֵמ195 deferto

-33.8.

Etהָרֹובְדַלְו abi

רַּבְדִמ

-

I.

.besטיִרֹבְּדַה

-

Sicutםיִרֹבְדִנ abes

-

.

-

High Priests.
-

2
1
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הזרגד
שבד

ןגדהגד

4Et frumentum 1477 !

and of the corn Neh . 5. II .

Sicut frumentum 1:72

as though itwere the cornNum .

220 הגד
5

- 18. 27

Inריִבְּדַּב adyto

Et adytum 797 219

And the oracle 1 Kings 6. 19 .

Adytum 72707 354

the oracle 1 Kings 6.20, 21, 31 .

—7. 49. -8 . 8. 2 Chron . 4 .
-8 Multiplicari inftar pif.

20. 5.9. cium . To multiply like Fiſhes,

221 i. e. exceedingly.
within, in the oracle 1 Kings 6.

3 . Et multiplicentur 197!!

Ad adytum 797 222 and let them grow Gen. 48. 16 .

for the oracle i Kings 6. 16, See (363.)

by the oracle 22,

Et ad adyt. 737 224
and of the oracle 5 .

23 , 2 Chron. 16 .

ּוגְדִיְו

-

· Et frumentum 1971 . 6

and of the corn Pfal. 78.24.

Frumentum meum ? 7

my corn Hof.2.9 * 11 .

Frum . tuum 7:17 8

thy corn Deut. 7. 13. -11 . 14.-II

--12 . 17. – 14.23: 18 .
4.

Idem 9

thy corn Iſai. 62. 8.

Frum , eorum !

their corn Pſal. 4. 7. prepareſt

them corn -65.9.

Adריִבְדַל223 adytum

ריִבְדַלְו

.

ְךִנָנְד

לגד355
IO

שבד353

Vexillum . A military

Standard ; a Standard bearer ; a

choice, diſtinguiſh'd and con

fpicuous Perſon.
רגד

Vexillaumלֶגֶד*
I

357

Colligere. To hatch, che
riſh and keep warmyoungBirds.

Colligit 777
ſitteth Jer. 17. II.

and [ſhall] gather Ifai. 34. 15.

2

the ſtandard Numb.2.3, 10, 18 .

25. -10 . 14, 18 , 22 , 25.

Vexillo fuo 1997

by his own ſtandard Numb. 1 .

52 .

Et vex. ejus 3577
and his banner Cant. 2. 4.

I

2. 2 .

Etהָרְגָדְו colliget 2

3

Melׁשָבְדׁשַבְד* I

Adםֶהיֵלְגַרְל vexilla Jua 4

by, with their ſtandards Numb.

2. 17, 31 , 34

Hath two Significations.

1. Mel. Honey. There.

is alſo a very ſweet Syrup, ex

tracted from the Palm-tree,

which goes by the Name of

Honey. Shaw's Trav. p. 225.

This Palm-honey may be meant

Gen. 43: II.

w

honey Gen. 43. 11. Lev. 2. II .

Deut. 32. 13. 1 Sam. 14. 25,

26, 29, 43. 1 Kings 14. 3. Job

20. 17. Pfal. 81. 16. honey

comb Prov. 16. 24: -24. 13 .

-25. 16, 27. Cant. 4. II.

and honey Exod. 3. 8, 17:

13. 5. -33 . 3. Lev. 20. 24.

Numb. 13. 27. -14.8. -16 .

13 , 14. Deut. 6. 3. —8 . 8 .-8

11.9 . –26. 9, 15. - 27.3. -- .

31. 20. Joh. 5. 6. Judg. 14 .

8. 2 Sam . 17. 29. 2 Kings 18 .

32. 2 Chron. 31. 5. Iſai: 7. 15,

22. Jer. 11. 5. -32 . 22 ..

41. 8. Ezek. 16. 13 , 19. -20.

6, 15. - 27. 17

Vexillatusלּוגָד 5 .
0999 358

Incedere fenfim , Proce

dere, vagari. To walk with

a ſoft, flow , or folemn Pace .

6

Etשבְדּוׁשַבְדּו mel

the chiefeſt Cant. 5. 10 .

Vexillum erigemus ?

we will ſet up our banners Pfal.

20. 5 .

NIPH.

vexillati

as with banners Cant. 6. 4, 10 .

2

OD

Sicutתֹולָנְדִנְב 7

Vagabor, procedam 17778

I ſhall go ſoftly Iſai. 38. 15.

Procedam cum ipſis 077

I went with them Pſal. 42. 4 .

2

ןגד356

בהד359

Melׁשָבְּדַה

.the honey Judg. 14. 9. an ho

ney-comb 1 Sam . 14. 27.

I

Gold, of Gold , golden .

Inaurata 72072 *

the golden city Ifai. 14. 4 Inׁשָבְדִּב. melle

with honey Exod. 16 . 31 .

Sicutׁשַבְדִּכ mel

as honey Ezek. 3. 3 .

Praeׁשַבְּדִמ nelle

Frumentum . Corn of any

kind, Wheat, Barley, &c.
3

Frumentum 127

corn Gen. 27. 28. Deut. 28. 51 .
4

--- 33.28. 2 Kin . 18. 32. 2 Chr.

31. 5. -32. 28. Neh. 5. 2 , 3 .
5

Iſai. 36. 17. Lam. 2. 12. Hof.

6 7.14: -9.1 . –14. 7 of 8. Joel

1. 10, 17. Zech . 9. 17. wheat

Jer. 31. 12 .

Etfrumentum 147?

7 and with corn Gen. 27. 37. and

corn Neh. 5. 10. and of the

wheat Numb. 18. 12.

Frumentum 1270 3

the , corn Neb . 10. 39. – 13.5,

12. Ezek. 36. 29. Hof. 2. 8, 22
8

+ 10, 24. Joel 2. 19. Hag. 1 .

077 360
than honey Judg. 14. 18. Pfal.
19. 10. -119. 103 .

Melle meo VOT

my honey- comb Cant. 5. 1 .

.

2 Aſtoniſhed, ſtupified, at his

Wit's end .

II. Gibbus. The Bunch

upon a Camel's Back.

Attonitus, ob- DO ?

ftupefactus

aſtoniſhed Jer. 14.9.

Gibbusתֶׁשֶּבַד*

the bunches Iſai. 30 . 6 . II .

יחד
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361 גרדרהד דודגוד 364

Piſcis 170

the fiſh Jon. 1. 17. + 2. 1.

רהד Pijci361גָּדַל

Hath two Significations.

unto the fiſh —2 . 10 + 11 .-2 * II

Pijcesםיִגָד

fish --Spears Job 41. 7. + 40 :

31 .

3 any Perſon that is eſteemed or

beloved ; a dear Friend .

4

Patruus 717 77 *

5 Uncle Lev . 10. 4. I Sam. 10 .

14, 15. - 14. 50. i Chron . 27:

32. Eſb. 2. 15 .

6

more than another beloved Cant.

5 : 9 , 9 .

Pijcesםיִנָּבַה Praeדֹוּדִמ diletto 2

1. Plaudere. To beat

the Earth as Horſes do, when

they move 'with Violence ; to

prance.

fiſhes i Kings 4. 33. 4. 5. 14.

f fish - gate 2 Chron . 33 : 14 .

Neh. 3. 3. - 12. 39. Zeph. 1. Dilettusיִדֹוד meus 3

Plaudensרֵהד
I IO .

prancing Nah. 3. 2 .
Sicutםיִגָּדַכ pijces

Plaufusתֹורֲהַד
2 as the fiſhes Ecclef. 9. 12 .

my well-beloved Cant. 1. 13 :

7 Iſai. 5. 1. my beloved Cant.

1. 14, 16. - 2.3, 8 , 9, 10 , 16,
8 17. –4. 16. —-5.2, 4; 8, 10 ,

16.6. 2. —7. 11 , 13. -8 .II

14:

Pijcesיֵגְד
the prancings Judg. 5. 22,

Prae plauf. nina??

by the means of the prancings

3

Patruiיִדֹוד :mei 4
22 .

9 mine, my Uncle's Jer. 32. 8,

the fiſhes Gen. 9. 2. Job 12. 8.

Ezek. 38. 20. Hof. 4. 3. I the
fiſh Numb. II . 22 .

Et piſces 271

and the fiſhes Pfal. 8. 8. Zeph.

I. 3

Sicut piſces get
as the fiſhes Hab. I. 14.

Piſcis 727

fiſh Deut. 4. 18 ..

9, 12 .

Etיִדֹודְו; dilettus meusII. Teda. A Tree which

grew upon Mount Lebanon, of

what Kind is uncertain . Celf.

Hierobot.

IO

-6.3.

הָנָד*
II Dilettoיִדֹודְל meo

to , for
.

רָהְדִת 4
Pijcisהָנָּדַה

I 2Teda 7,777

the pine Iſai. 41. 19. the pine
tree –60. 13 .

but, and my belovedbeloved Cant. 5.6.

6

my
beloved Cant. 5. 5,

6. —7.94 10. I am mybe
be

loveds + I to my beloved -6.

3. 7. 10.- 11 .

Dile &tus tuus 777 . 7

thine uncle Jer. 32. 7 .

Idem 8 .

thy beloved Cant. 5. 9, 9. —6.
.

the fiſh Numb. 11. 5. Ezek . 47 ..

9. the fiſhes belly Hon . 2. I 2 .

Et piſcis 172707? 13

And the fiſh Exod. 7. 18, 21 .

-

הָנָּדַהְו

PiJcesהַגְד14
ְךֵדֹוד

.

בוד362
Inתַגְדִב pijces I , I.

Urſus. A Bear.
Patrausejus,ודרודוד 9

Urſus 27 *
1

a bear Prov. 17. 12. Lam . 3 . Pijcesמםָתָגְד17 eora

the fiſh Ezek . 29. 4, 4, 5 .

15

over the fiſh Gen. 1. 26, 28.

Sicut piſces ina??
16

as the fiſh Ezek . 47. 10.

?

their fiſh Pfal. 105. 29. Ifai. 50 .

2. Ezek . 47. 10 .

Hiph. Et piſca- DU??!!

buntur eos

and they ſhall fiſh them Jer.16.

16 .

19

the fiſhers Ezek. 47. 10 .

ſuus

his uncles nakedneſs Lev. 20. 20.

-25. 49. 1 Sam . 10. 16. Eftb.

2.7 . Amos 6. 10. ( Dodo Jud .

10. 1. 2 Sam . 23. 9, 24. i Chr.

11. 12 , 26. f his father's bro

ther 2 Kings 24. 17.

IO .

2

םּוגיִדְו18

Anitaהָדֹוד*
IO

her beloved Cant. 8. 5 .

Et urſus 29

and a --- bear Prov . 28. 15. ijai.Ifai

II . 7 .

Urſus 31779 3

a , the bear 1 Sam . 17. 34, 36,

37

Urſus 2703 4

a bear Amos 5. 19 .

Sicut urſus 317? 5

as a bear 2 Sam. 17. 8. Hoſ.

Pifcatoresםיִנָיַד*
IIָךְתָדֹודAnita tua.

ברה
12

Pijcatoribusםיִנָוַדְל20

thine aunt Lev . 18. 14.

Amita ejus into

his father's fifter Exod. 6. 20 .

9 his uncles wife Lev. 20. 20.

for -- fiſhers Jer. 16. 16 .

Pifcatoresםיִנָיָּדַה
21

The fiſhers Iſai. 19. 8 . I3םיִדֹרAmores
13.8.

Uriםיִּבְד
6

II, Navicula.
the -bears 2 Kings 2. 24.

Sicuturf Diny?

like bears Iſai. 59. 11 .

7

love Prov. 7. 18. Ezek. 16. 8 .

23. 17. To beloved Cant.

5. I.

14

my loves —-7. 12. f 13 .. .

15

thy love -1.2, 4: -4. 10, 10., to

Anmoresיִדֹוד meos

הָנּוד
22Naviculae piſca- 7,117 *

toriae

fiſh - hooks Amos 4. 2 ,

imoresְךיֶדֹוד tui .

.

Patruorumןֶהיֵרד Juorum
16

גוד363 their father's brother's Numb.

36. 11 .

Hath two Significations.
דוד364

1. Piſcis.
Hath three Significations.

II. Lebes , Ahenum , Ca

.niftrum . A Baſket ; a Pot

or Kettle ; a Caldron.

.

IPiſcis 97 *

a great fith Jon. 1. 17. | 2. I.

Idemגאָד 2

1. Patruus, Avuncu

lus : Dile &tus, Amicus.

Father's Brother, or an Uncle ;

דורה17 .

fiſh Neh. 13. 16.

Caniſtrum

baſket Jer. 24. 2,

Et
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הודדוד הודהודןודסוד

1udiculaהָכֹרְמַב* nata
2

in a morter 8 .

1

20

Languidaהָוָד

םוד368

.

1 Hath two Significations.

22

Etםיִדּוּדַבּו in lebetibus Etהָוָּדַהְו languida

I. Silentium . Silence.

Metaphor. The Grave ; ſilent,

i . e . patient Expectation.
*

Languorisּהָתֹוְד jui *
Silentiumהָמּוד*

-

in, into ſilence Pſal. 94. 17 .

115. 17.

Silentiumהָּיִמּוד 2

am not Glent of filence is not to

me 22. 2. with filence

39. 2. Twaiteth — 62. 1 .

Ide102ָהיִמְד 3

4

waiteth —65 . 1 .

Silens 217 *

filent Iſai. 47. 5. q dumb Hab.

Et filens, acquief- 917

I. 22 . 2. 19 .

5

Et caniſtrum 71771 18 who by the Law was ſeparated

and the baſket 2 . from the Company of others,

In lebetem 7172 19 and obliged, for the Time, to

kettle i Sam . 2. 14 remain in a ſolitary State .

Ut abeni 7772

Í

as a ſeething pot Job41.2017 11 .

Ababeno 77972 21 having her fickneſs Lev. 20.18.

from the pots [Labourers Baſ- a menſtrous cloth (woman]

kets] Pfal. 81.6. Ifai. 30. 22. I faint [in the

In caniſtris D'7172
condition of a menſtruous wo

in baſkets 2 Kings 10.7. man ] Lam . 1. 13.
G

23

and in caldrons 2 Chron . 35. 13 . And of her that is fick Lev.
15 .

Caniſtra 8717 24 33

baſkets Jer, 24. 1 .
3

for her infirmity I 2. 2. ,

III. Mandragorae. Some II. Languidus. Sick, faint,
lovely Fruit or Flower. Celfus

languid, perhaps from ſome in
is perſuaded 'tis the Fruit of the

ward Decay.

Lote- Tree, the Lotus Cyreniaca,

callid in Africa and Aſia, Sidra
Languidus 717 * 4

and Nobak. A ſmallTree like
faint Lam. 5. 17 .

the Acacia, with Leaves and
Languidus 97 * 5

Flowers reſembling thoſe of the
faint Iſai. 1. 5. Yer. 8. 18. Lam .

Jujub, bearing little round aro

matic Apples, in Flavor and
Languor '17 *

6

Taſte ſo delicious, they are fit
languiſhing Pſal. 41. 3 .

only for the Table of Princes.
Sicut languores ? !!?? 7

The Turks ſuppoſe it is one of as-- ſorrowful Job 6.7.

the Trees in Paradiſe. It grows
Languor 7172

8

in Judea and Syria , bears Fruit diſeaſes Deut. 7. 15 .

both in Spring and Autumn ;
Languores 972 9

but the Spring Fruit feldom diſeaſes 28. 60 .

comes to Perfection by reaſon

of the latter Rains falling in

April. One of the old Rabbies III. Veſtimentum , veſles.

ſaith, this Fruit is the Dudaim

Rachael was fond of ; and the Veſtes eorum 17:172 *

Talmudiſts were acquainted with
their garments 2 Sam. 10. 4 .

it under the Name of Rimin. I

See divers Accounts of it, anci

ent and modern , in Olav. Cell.
cien

Hierobot. Part I. p. 20. &c .

Homer. Odyſ. IX . 1.94. Hiller.

Hierophyt.Part I. p
268 .

Abluere, diſpellere. To
25

caſt quite out ; to purge or waſh
found mandrakes Gen. 30.14.

Idem DPX717,3 26

The'mandrakes Cant. 7. 13+ Hiph . Diſpellit 'ima?

14:

he hath caſt me out Jer . 51.34 .

mandrakes Gen.30. 15 , 15,

28
ſhall have purged Iſai.4.4.

with-mandrakes 16, 3

Demandr.' * 7172 29 they waſhed 2 Chron .4.6 . Ezek .

of - mandrakes 14 .

and quietly wait Lam . 3. 26 .

ne
ns

II. Exfpe&tare.

Seeסמד

IO

ןוד369

i Chron . 19. 4.

חוד366

Fudicare, diſceptare.

To judge ; to ſit in judgment,

and take Cognizance of a Cauſe ;

to vindicate, or to right the in

jured ; to execute judgment, or

to puniſh the guilty ; to plead,

to debate ; to ſtrive, to contend,

to wrangle.

Yudicavit 17

He judged Jer. 22. 16.

Mandragoraeםיִאָדּוד*

out.

I

יִנָתיִדֵה I

nie judicauitיִנַנָד me
2 .

Idemיֵאָדּוד27

.

Abluetַחיִדָי 2
3

Promandr.יֵאָדּודְב

Ablauentואידי

hath judged me Gen. 30. 6 .

Judicarunt 137

do they - judge Fer. 5. 28 .

Judicans 17

will - judge Gen. 15. 14. Ito

plead Jer. 30. 13.

4

40. 38.

Dijceptabitןֹוְדָי 5

6

הוד365 ךיד367
7

Contundere.Hath three Significations.

I. Languidaex menſtruo.

AWoman ſick of her Menſes,

ſhall ſtrive Gen. 6. 3 .

Niph . Diſceptans 3172

at ſtrife 2 Sam . 19. 9 .

Hiph . Adjudican- 1975

dum , judicare

that he may judge Pſal. 50. 4.

9 contend Ecclef. 6. 10. to

judge Ifai. 3. 13

Judica

I
Tundebant 127

beat Numb. 11. 8 ,

Iii
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ןוד
רודעודרוד

8
Judica 10?

judgment Job 35.14 .

and plead the cauſeProv. 31.9 .

Etjudica.ןיִדְו 9 ערד370

.

judicateּוניִד
10 Exfiliregaudio. To leap,

or move with Life and Spirit.execute Fer. 2 i . 12 .

Judicabis 1977

ſhalt - judge Zech. 3. 7.

II ,

1

Esfilit1ץּורָּת

judicabisיִנֵניִדְת me
I 2

generations + generation and

generation Deut. 32. 7. Pfal.

61. 6. Iſai. 58. 12. -60. 15 .

–61 . 4. Joel 2. 2. ( through

out every generation of in all

generation and generation Eſth .

9. 28. q throughout all gene

rations of generation of genera

tions Pfal. 72. 5. generation and

generation 145 13. from

generation to generation of unto

generation and generation Iſai.

13. 20. Jer. 50. 39.

Et aetas, generatio 9177

but - the- generation Gen. 15.

16. and — generation Eccleſ.

1.4

judicabitןיִדָי

is turned into Joy Fob 41. 22.

14. [Languiſhment is turned

into ſprightly Motion before him .

That is to ſay, At his Appear

ance the faint and weak run

away with Life and Spirit .]
8

judge me Pſal. 54. 1 + 3.
13

ſhall, will judge Gen. 49. 16 .

Deut. 32. 36. 1 Sam . 2. 10 ,

Pſal. 7 .
8 . 8 .

-72.2 . —

96. 10. — 110. 6. -135. 14.

I judgeth he Job 36. 31.

In judicem , judex 27" 14

be judge +for å judge í Sam .

24. 15

-

-9 .

Idemרֹדָו9

37I.רוד

Etןיַדְו15 judex
1

to generation Ifai. 13. 20.

34. 17..Yer: 50.39. Lam . 5 ..

19. | many, all generations,

throughout every generation,

evermore + generation and ge

neration Deut. 32. 7. Eſth. 9 .

28. Pfal. 33. 11. 45. 17.

49. II . 61. 6. -77. 8 .

85. 5. -89, 1 , 4. -90. 1. -
100. 5. 102. 12 . 106 .

31 .

119.90. 135. 13. - 145.

13, -146. 10. Prov. 27. 24.

3. Ifai . 58.12.' —-60. 15. -61 .

4. Joel 2. 2. never to ge

neration and generation PJal.

Praeרּורְמ habitare
I

-

Habitareיִרֹוד* meum
2

C

Etןיִדָו judicium

Etןיִדְל19 liten
10. 6 .

very
IO

20

21

.

Casuremְךֵניִד tuama
22

II

Pyra 777 *
In,רֹוּדָב generat

רוד

I 2

הָרּודְמַה

and a judge Pſal. 68. 5 . Hath three Significations.
Judicium , cauſa , lis 197 * 16

plea Deut. 17.8. judgment I. Habitare. To live,

Job 36. 17. Pfal. 76. 8. Prov.

20. 8. –31 . 5. the cauſe
to paſs one's Time or Life in a

Place.

Pfal. 140. 12. Prov. 29. 7.

31. 8. not the cauſe Jer. 5. 28 .

-22. 16. Strife Prov . 22. 10 .
than to dwell Pfal. 84. 10 .

the right Jer . 5. 28 .

Ētjudicium 1'71 17

But — the judgment " Job 36. 17.
Mine age Ifai. 38. 12 .

8
18 Habitaculum 7717? *

tuum

and judgment Exh. 1. 13 . Merodach Jer. 50.2.

and plea Deut. 17. 8.

A judicio 172 II. Pyra, Rogus. To

from judgment Iſai. 10. 2 . heap Fewel upon the Fire ;

Etcaufammeam !?! ? !! fewel piled or heaped up for to
and cauſe Pſal. 9.4.my be ſet on Fire .

thy cauſe Jer. 30. 13 :

Quod juſtum eſt 9178 * 23 burn Ezek. 24. 5 ,

there is a judgment Job 19.29. Pyram 771720

Contentio, lis 1179 *
the pile for fire 9:

great ſtature 2 Sam . 21. 20.

ſtrife Pfal. 80. 6. Prov. 15. 18 . the pile thereof Iſai. 30. 33 .

16. 28. — 17. 14. —26 . 20.

—28 . 25. -29. 22. [ conten

tion --22 . 10. Jer. 15. 10 .
III. Aetas, Generatio.

An Age, Race or Generation of

and contention Hab. 1. 3 . Men,

26 .

a brawling, contentious man ,

woman f a woman , a man of the, a , generation Deut. 23. 2 ,

contentions Prov. 21.9, 19 . 3 , 8 + 3 , 4, 9. -32. 5, 20 .

25. 24: -26. 21. —27. 15 . another generation Judg . 2. 10.

contentions —23. 29. Pfal. 24. 6. — 49. 19. ---73..

27 15. –78 . 6 , 8, 8. —112. 2 .

contentions 18. 18, —145. 4. Prov. 30. 11, 12,. ,

13 , 14. Ecclef. 1. 4. Jer. 7.

and - contentions 19,
29. funto, in , to all genera

tions up unto, in , to generation

Contentions —19 . 13 . of, and generation Exod . 3. 15.

Lites, Conten- D * 30 Pſal. 45. 17. 100. 5. fto

generation Exod. 17. 16. Yoel

diſcord —6. 14 , 19. ſtrifes-6
3. 20. [ generations Deut. 7 .

9. 1 Chron . 16. 15. many

ןֹודָמ
24

an?

Pyraהָחָרְדִמ ejus

Etמןֹודָמּו25 contentionei

Generatio 9170

the, this generation Numb.32 .

13. Deut. I. 35. 42. 14. —

29.22 + 21. Judg. 2. 10. Pſal.

12. 7 . O generation Jer. 2 .

31 .

4

in this generation Gen. 7. 1 .

5 In generat. 717 ?

in the generation Pſal. 14. 5.

6 with - generation -95. 10. —

109. 13. I in all generations

of in generation and generation

--90. 1. throughout all ge

nerations it in generation of

generations -102 . 24•

Generationi 7713

unto, to , throughout all gene-:

7 rations of to generation of gene

ration Exod. 3. 15. Pfal. 33. 11 .

49. 11. —85.5. -89. I , 4.

-102. 12. -106.31. -119 .

90. - 135. 13 :-146. 10. of

the - ageJob 8. 8. I never to

to generation andgeneration Pfal.

10. 6. to, for the generation

-48. 13. unto - generation

71. 18.—78.4.-78 . 4. –102 . 18. to

-generation Prov: 27. 24. Ifai.

34. I7 -SI . 8. Lam. 5. 19.

Joel 3 * 4. 20. ( for evermore

+ for generation and generation

Pſal. 77. 8. I one generation

Contentionesםיִנָיְדִמ* ,lites
Generatioרודוד*

Contentionesםיִנָיְדִמ*

Etםיִנָיְדִמּו28 contentiones
-

furgiaיֵנִיְדִמ29

tiones

-IO , 12 .

to
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Impuliftiיִנַתיִחְד me I

118.13

Impellensהֶחֹוד
2

רֹודָל Impulyaהָיּוחְּדַה

Deרֹוּדִמ generatione Impellendoהחָד 4

-

I

Generationesםיִרֹוד 18
Etיִּתְׁשַדְו triturabo

2

Trituransהָׁשָד

Impelleturהֶחָּבִי
Generationesתובר

Triturando.ׁשֹורָא

Generationesתֹורְּבַה
20

21

22

Triturareםָׁשּוד eos
O

הָחְדִמ
סֶכיֵתֹרד

Etיִׁשֹודָו tritura

Triturabisׁשּודָח

ןחו374

to another t generation to gene- turning an Ox, Cow or Heifer

sation -145. 4. generation upon it, and driving it about; Thou haſt thruſt -- at me Pſal.

to generation Joel 1. 3 . by the trampling of it's Feet the
Idem 1973 14 Corn was forc'dout. The Beaſt

for a generation Pſal. 22. 39. was allow'd freely to eat all the let - chaſe Pfal. 35.5 .

İdem 717? 15 Time it was working. Some 3

to generation Iſai. 34. 10 . times they drew over the Corn tottering -62. 3.

16 a Wheel fitted for the Purpoſe,

from generation Exod. 17. 16 . Ifai. 28.28. Thou haſt thruſt ſore thruſt

Ifai. 34. 10. ing thou haſt thruſt -118 . 13 .

Gen. ejus 9999 17 Triturabat un
Impellere nin?? 5

his generation -53 . 8 . was threſhing 1 Chron . 21. 20. to overthrow -140. 4.

Niph . Depulfi, ex- mi? 6

Generations Pſal. 72. 5. -102. I will tear Judg. 8.7 . pulfi

24. q from generation to gene 3 the outcaſts-147 . 2. Iſai. 11 .

ration+ to generation ofgenera- at graſs Jer. 50. 11. [See 409 :
12. —-56. 8 .

tions Iſai. 51.8.
3.] 7

19 4 is driven away Prov. 14. 32 .

the -- generations Judg. 3.2. Job will ever be threſhing it f in Impellentur na:
8

42. 16. Ifai. 51. 9.
threſhing will threſh it Ifai.28. they ſhall be driven on Jer. 23 .

28 . I 2 .

the generation Ifai. 41.4. Ad triturandum 2017 5
Pyh . Impelluntur inn 9

In generat. niging
by threſhing 2 Kings 13. 7. I they are caſt down Pſal. 36. 12.

for - generations Gen. 9. 12 . to tread out Hof. 10. 11 .
Ab impulfione nya * IO

Generat. noſ. 19177
6 from falling -56.13. – 116.8.

our generations Joſh. 22. 27, 28. they have threſhed Amos I. 3 . Impulſio ņTO *
II

Gen. vejl. Dit 23 7 ruin Prov. 26. 28..

your generations Lev . 23:43 : and threſh Mic. 4. 13 .

In gen . vef. Dans 24 8

in, throughout, for, amongyour thou ſhalt, didſt threſh Iſai. 41. /

generations Gen. 17. 12. Exod .
15. Hab. 3. 12 .

12. 14, 17. - 16. 32, 33 ..
Triturabit eos 707? 2

29. 42. -30. 8, 10, 31. –31 .

he will not ever be threſhing it Milium . Panick, a Spe
13. Lev. 3. 17. -6.18 + 11 .

of threſhing he will not threſ it
-10.9. - 22.3 . - 23, 14, 21 ,

cies of Pulſe like Millet ; of

Iſai. 28. 28.
which was made a Coarſe, mean31 , 41. -24.3 . Numb. 10. 8.

- 15. 14, 15, 21, 23. - 18.23. Sort of Bread . Cell. Hierobot.
may break them Job 39. 15+

-35. 29. of your poſterity Part I. p. 453
18 .

Niph. Et tritu- wina? II
In gen. fuis 1977 25

rabitur

in his generations Gen. 6. 9,
and millet Ezek. 4. 9 .

ſhall be trodden down Ifai. 25 .
Per gen. ejus ymg1 26

IO,

throughout his generations Lev.
Juxta triturari winna

25. 30.
even as—is trodden down io.

in, unto, throughout their ge
Hiph . In tritu- . quite 13

nerations Gen. 17. 7 , 9. Exod. rare ipſum

when he treadeth out Deut. Impellere. To urge one
12. 42. -27. 21. —-30 . 21 .-

31.16 . -40. 15. Lev. 7. 36 .
25. 4. to make haſte ; to be in hafte

Ноён. 14

-17: 7 . - 21. 17. Numb. 15.
to get away ; to chaſe, as in

bitur Hunting, in order to catch and

are - threſhed Ifai. 28. 27 . deſtroy

Tritura Wry * 15

threſhing Lev. 26. 5 .
Impulſi, citi D’ən I

16 being haftened Eſh. 3. 15.

O my threſhing Iſai. 21. 10 .
impulſ

and preſſed on —8. 14 .

Niph .
Triturare, conculcare. Impulfus 977 3

haſted 2 Chron . 26. 20. Eſth. 6 .
To thraſh, or tread out Corn ;

to bruiſe or cruſh ; to tread

Ad impulſiones nionye 4down a Nation ; to reduce it to

a low Condition by inflicting to overthrow Pfal. 140 , II .

great Calamities. Note, the An- Depellere, impellere, ex
cients were wont to force the pellere. To thruſt, to puſh ;

Corn out of the Ear, by laying to thruſt away, to puſh down ;

a Number of Sheaves upon a to force out ; to drive, to force

Floor, [ fee Root 329.] and then or puſh forward .

+

Conculcabitָהֶׁשֹורְת illud
IO

> >

-9. 10 .

Etןַחֹרְו* milium

1

I 2

Perםָתֹרֹדְל27 aetates fuas

ףחד375

Tritura-ׁשַדּוי

38 .

Trituratioיִתָׁשְרְמ mea
.

שוד372 Etambuleסיִפּוחְדּו

2

2

-8

2

12 .
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קחד376 Conterasאֵּכַדְּת

when i Sam. 1.7. i King's

14. 28. 2 Chron . 12. II . from

1 Sam . 7. 16. 2 Chorn. 24. 5 .

Ifai. 28. 19:
-66.

23 Zech .

14. 16. after 1 Sam . 18 . 30.

1 as oft as 2 Kings 4. 8. I ſince୩

Jer. 20. 8. –31 . 20. ---48.

27:

Premere. To pinch , ſtraiten ,

diſtreſs; to ſqueeze or preſs by

crowding upon one .

Etאָּכַדיִו conteret

ز

Etםֶהיֵקֲחֹרְו opprimentes
I Etיִּדִמּו de II

eos and from Iſai. 66.23 .

Conterere ipſum 1897. 5

to bruiſe him Ifai. 53. IO .

6

opprefs Prov. 22. 22 .

7

and ſhall break in pieces Pfal.

72. 4 .

Ét contereretmë 3897'! 8

and cut me off Job 6 . 9 .

9

ye beat — to pieces Ifai.3. 15 .

io

and break me in pieces Job

19. 2 .

Conterent 18 ??? I

They break in pieces Pſal. 94. 5 .

:

are cruſhed Job 4. 19.

Pyh . Attriti fue- 1871 13

Conteretisּואְּכַדְת

and [of them that] vexed them

Judg. 2. 18.
Etיִנַנּואְּכַדְתּו atteretis me

Prementןּוקָחְדִי

ſhall — thruſt Joel 2. 8 . היד 378

Hath two Significations.
Comteruntםּואְּכַדְי eos I 2

97 377
1. Milvus. The black

Vulture. Bochart. ּואְּכְד
runt

ì
They are-humbled Jer. 44.

10 .

Et milvus 177,37

and the vulture Deut. 14. 13 .

Milvi niz

the vultures Ifai. 34. 15 .

Attritusאָּכְדְמ"14

Sufficientia. Sufficiency ;

the full Ability of a Perſon ; the

full Quantity , Spaceor Quality

of a Thing. When, i.e. when

ſoever, as often as, every Time

when ; fince, i . e . ever ſince,

the whole orfull Time ſince .

2

a he ' was bruiſed Iſai. 53. 5 .

Contritaםיִאָּכְדִמ 15

they — be broken -19 . 10 .

II. Atramentum . Contritusאָּכְדִי erit 16

have been broken Job 22.9.

Hith . Et conte- 1897?? 17
I

Cum atramento 9972

with ink Jer. 36. 18 .

ֹויְהָב*
3

runtur

2

18

ְךִיַד 4
קיד379

and they are cruſhed - 5. 4 .

Et conteruntur 1837??

ſo that they are deſtroyed —34.

25 .

Attritus, contritus X7 19

in the ſtones of by cruſhing the

ſtones Deut. 23. 1. f deſtructi

on Pſal. 90.3. f of a contrite
and humble Ifai. 57. 15 .

a

Turris : munitio, pro

pugnaculum . A wooden Tur

retuſed in beſieging of Towns,

to enable the Enemy to approach

and ſcale the Walls .

Contritiיֵאְּכַד 20

49. 9. Obad. ſuch as be of a contrite Pſal.

יד 34. 18.

-

P!7 *

forts 2 Kings 25.1. Jer . 52. 4.

Ezek. 17. 17. - a fort - 4. 2 .

--21.22 | 27. —26. 8 .

Gi.

BOL
1

40. 16, 16 . 7727 .הכד381

Suficientia ' *

enough Mal. 3. 10.

Ēt juxta ſufficient. '71

Thus too much Eſth. 1. 18.

Ad Jufficient. :72? 3

ſufficiently 2 Chron . 30. 3 .

Sufficient. tuam 7.7

ſo much as is ſufficient for thee

Prov . 25. 16.

Sufficient. ipforum , ſua Dio 5

they had - ſufficient Exod. 36 .

7. q till they have enough Jer.

5 .

Sufficientia ??
6

he be - able to bring it his hand

reach — the ſufficiency Lev. 5 .

7. - 12. 8. ( able --25. 28.

ſufficient Deut. 15. 8. Ifai.

Et Jufficient. ??!! 7 .

And - enough Prov . 27. 27:

In , inter, pro. 172 * 8

among Job 39.25 + 28. q in

vain ,-in the fire up in the ſuffi

ciency of vanity,-- in the ſuffici

ency of fire Jer. 51. 58, 58. I

enough Nah. 2. 12+ 13. ( in

thevery fire, for very vanity to

in the fufficiency of fire,—of va

nity Hab. 2. 13, 13 :

be able + find according to fuf

ficiency Lev. 25. 26. q accord

ing to Deut. 25. 2. qas Graſ

hoppers Judg . 6. 5. after - abili5

ty Neh . 5.8 .

A , ex ,ab, de, prae,

&c.

more than enough Exod .36. 5 .

"

אכד 380

Atteri, conteri. Nearly

of the ſame Signification with

the foregoing.

Atterit fe no ??

He croucheth Pfal. 10. 10 .

Niph . Et attri- ņ '??!?

tusfum

and [I am] ſore broken Pfal..

Atterere, conterere. To

bray, to bruiſe, to break into

ſmall Pieces. Metaph. to be in

Diſtreſs ; to be humble, peni

tent, ſubmiſſive to the Will of

God .

2

38. 8.

juxtaיֵדְכיִא * 9 Etהָּכְדִנְו contritum 3

םיִאָּכְדִנ
I

and a contrite —51. 17,

Pin . Contriviſti D'IT

thou haſt broken 8 .

4

Aiteritאָּכִד 2

Niph. Contriti Dix ??

the contrite ones Ifai. 57. 15.

Piн .

he hath ſmitten Pſal. 143. 3 .

Contriviſti ņe ?

Thou haſt broken -89.10 .

Conterere 1975

To cruſh Lam. 3. 34 .

Contriuijfiּונָתיִּכִה nos 5

3

ידמ* IO

4

thou haſt fore broken us ~44.

19 .

Attritus, pauper 77 *

the oppreſſed --- 74. 21 .

Et

6
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10. 18.

Aftritoְךָּדַל
גלד384

Contritasויָּכַר Juos

Etattenuat.לֶדְו

I

ContritionemJuamםָיְכָד*
IO

גֶלַדְמ 2

IOגֶלַרֲא

IIלֵּבַהְוEt tenuis

ףכו382"לּול

poor hath

הלד385

Hauitהָלָד
I

.

.

P. 48.
Elevataeּויְלַד funt

I

Etםיִלָדְו15 tenuesfiebant
I.

a

Hauriemdoהלד

-

Etgallus.תַפיִכּוּוַהְו sylueJ
2

Et attritum 777 7 14. 31. -19 . 17.-- 21.13 .

and the oppreſſed 22. 16, 22. -28. 15. Amos 5.

8 11. | lean 2 Sam . 13. 4. the

for the oppreſſed –9.9.-9 door Pfal. 141. 3. [See 385 : 8 .

9 389 : 31.] Salire, fubfiliré. To

that are afflicted by it Prov. 26 .
8 leap or ſkip.

28. neither [ + and not ] a poor
Infiliensabing

man Exod. 23. 3. but the poor
thoſe that leap Zeph. 1.91

their waves (which daſh and Prov. 19.4 --28.11.
.

break things to pieces.] Pfal. Etattenuat. 577
Pih . Subfiliens 19779

and
93. 3 . poor Zepb. 3. 12 .

leaping Cant. 2. 8 .

Attenuatus 577 Tranfiliam abans 3

poor Judg. 6. 15.
have I leaped 2 Sam . 22. 30.

Pſal. 18 : 29.
4

and the poor Exod. 30. 15;
Saliet at

:

Tenui 575 iź ſhall--leap Tſai. 35 .I .

the hath it to the poor is
Avis nomen . A Bird about

Job 5. 16.

as largeas a Lapwing or Tewit ; Tenui sa i3

which hath a beautiful Creſt,
ta the poor Prov. 22. 9. Ifai. 7

conſiſting of a double Row of
25.4 .

ſmall Feathers, and reaching Tenues Dinn 14 Haurire, elevare. To

from the Bill quite to the Back the poor Job 20. 10 , 19. - 31.
draw, raiſe or lift up.

of the Neck , which it can 16. Prov. 10. 15. -28 . 3,8 .

erect or drop at pleaſure. Shaw's
29.7, 14. Ifai. 11. 4. —14.

Suppl. p. 72. Raii Synop. Avium .
30. —26 . 6. Jer. 5. 4. Amos 2 . drew Exod . 2. 19 .

7 : -4.1. – 8. 6. I the needy

Ifai. 10. 2 .

Gallus ſylvef- na!?170 *
are not equal Prov. 26.7. [as

tris : upupa : the legs are [awkardly] raiſed up
and weaker 2 Sam . 3. 1 .

picus Tenuiffimi Diban
16 by a lame Man.]

3

the lapwing Lev. II . 19 . the
poor Jer. 39. 10. drew

A tenuitate 79 *
enough of drawing be

17
drew Exod. 2. 19.

and the lapwing Deut. 14. 18 . with pining ſickneſs iſai. 38 . Ex hauriat il.

will draw it out Prov. 20. 5.

Tenuitatem aby 18

the pooreſt ſort 2 Kings 24. 14,
and drew Exod. 2. 16 .

Pin. Evexiſti me
6

But ofthe poor 2 Kings 25 . thou haſt lifted meup Pſal. 30.1 .

Hath three Significations. 12. and of the poor Jer. 4,0.7.
7.

I. Areſcere, attenuari.
are not equal (ſee N° 2.] Prov.

poor Gen. 41. 19 .

To be exhauſted, dried up, made
Et de tenuibus nibza1 21

Elatum 57 *
Then - But - of the poor Jer.

8

thin, lean , low, waſted or weak the door Pſal. 141. 3. [the

in Strength , Body or Subſtance. Draught of, or that which is

drawn out by, my lips. ]

Attenuatus fum mibg 9

I was brought low Pfal. 116. 6 . II. Elevari, attolli..
of a bucket Ifai. 40. 15 .

I am brought - low –142 ., 6 .

Elevanturay 22 De htulisfuis. ??? *

Attenuant le 7557 out of his buckets Numb. 24: 7 ;

ſhallbeemptied Ifai. 19.6 ,.
fail [ are ſpent] Ifai. 38. 14:

Attenuantur 57
Attollite 797 23

3 the branches of it Jer, 11. 16.

they are dried up Job 28. 4;
are not equal Prov . 26. 7. ( See

whoſe branches Ezek. 17. 6, the

Attenuatiſumus 1957
385 : 2.]

24
branches thereof 23. of her

we are brought - low Pfal.79. 8 .
the door Pſal. 141. 3. [ See

branches -19. 11. his branches

Niph . Attenuabitur 57!
5 385 : 8.]

31.7 , 9, 12 .

ſhall be made thin Iſai. 17. 4.

Et attenuatus fuit 57!! 6

and her branches -17 7
.

And — was - impoveriſhed Jud. III. Cincinnus.

6. 6 .

Tenuis, attenua- by 57 *
7 Etcincinnusobno 25

and the hair (perhaps hair raiſed

poor Lev. 14. 21. –19. 15.. by curling] Cant. 7. 5.4 6 .

Ruth 3. 10. Sam . 2. 8. Job Conturbare. To make the

34. 19, 28. Pſal. 41. 1. -72. Water of a River muddy by

13.-82.3, 4. - 113.7. Prov. trampling in it.

K k k Et

4

12 .
הָנֶלְדִי

Etהָנֶלְדִּתְו hauJerunt הָנֶלְדִּתְו5

יִנָתיִלְד
ללד383 Etתלַּדִמּו19 e tenuitate

Elevateּויְלַד

Yemuesתולד 20

26.7 .

-

52. 15, 16.

I

beיִלְדִמ* Jitula

IO

2

Propaginesויָתֹויִלָד ejus
II

ּונולד 4

Elatumלד*

Et.ויָתֹויִלָדְו12 palimites Jans

*

tus חלד386
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Etחַלְדִּתַו conturbati
Y

Etתֹותָלְדּו21 valvas
and troubledſt Ezek. 32. 2 , 2

Conturbetםֵחָלְדִת eas 2תלד389

trouble them 13 , 13 .

and doors 2 Chron. 4. 9 .

Valvae, januae.. minsan 22

the doors Neh. 7. 1 , 3. the

gates ſhould be —-13. 19.

valuisתֹותָלְדַל23

Janua, oftium . A Door

which turns upon Hinges, and

is opened and ſhut ; Gates of a

Town ; the Lid of a Box or

Cheſt.

the doors had Ezek. 41 . 24 .

ףלד387
Foresתֹותְלַד24

1

Stillare. To pour or drop

down like Water.

І

à door Cant. 8 .
9 .

Otitumתֶלֶד*

Januaתֶלָּדַהתֶלֶּבַה

2

2

Stillat.הָפְלָד
1

/

2

the doors Judg. 3. 23 , 24, 25.

-1.9. 27. I Sam . 3. 15. -21 .I

13 + 14. I Kings 6. 31 , 32, 34.0

2 Kings 18. 16. 2 Chron. 28. 24.

-29. 3 , 7. Neb . 6. 10. Ezek.

41.25 . Gates Pfal. 107. 16 .

Ijai. 45.2 . Ezek. 26. 2 .

25

the doors Judg. 16.3.

for the doors of the inner houſe

i Kings 7. 50. 1 Chron. 22. 3 .

Fores meae "Dimi 27

my gates Prov. 8. 34.

poureth outyob 16. 20. Amelt

eth Pfal. 119.28 .

Perſillat 757

droppeth through Eccleſ. 10.18 .

Stilla 757 *

dropping Prov. 27. 15.

Et ſtilla 757

and - droppinging -19.13

Foresתֹוּתְלַדְב

Foribusתֹותְלַדְל26

-

.

3

ףֶלֶדְו

the door Gen. 19. 9, 10. Exod .

21. 6. Judg. 19.22. 2 Sam . 13

17, 18. i Kin. 6.34, 34. 2 Kin..

4. 4, 5 , 33. -6. 32. -9.3 ,

10. Prov. 26. 14. | the doors

Ifai. 57. 8 .8

Et Janua m5777 3

and — the door Gen. 19. 6 .

Et ipſo oftio 7577 4

at the door 2 Kings 6. 32 .

5

unto the door Deut. 15. 17.

6

for the - door Ezek. 41. 24.

4

Valuasויָתֹותְלַד28 ejus

Etinjanuaתֶלֶהַבּו

the - doors thereof 2 Chron. 4.

22. doors of it Neh . 3. 1 , 3 , 6,
I

13 , 14, 15 .

קלד388
Eויָתֹוּתְלַדְו.29 : <aluas ejus

and the door thereof 2 Chron .

Januaeתֶלָדְל

Januamָךְתָלְד tuam

Inֹוּתְלַדְב janua ejus

7 3. 7.

Etםֶהיֵתֹוּתְלַדְו30 valuas

Io.
31

Ardere, accendi : per

Sequi, infe&tari. To burn,

kindle, inflame; to purſue or

perſecute with a hot, malicious

Mind. But the Scope of the

Place ſeems plainly to require,

that it be once uſed in a good

Senſe, viz . Prov. 26. 23. where

ſurely it muſt ſignify warm ex

preſions of Friendſhip.

Infeétatus es mp37

thou haſt ſo hotly purſued Gen.

valuaeםִיַתָלְד

סד390

ָּתְקַלָד
I

IO

31.36 . II

Etּוקְלָדְו accent
2

Etםִיָתָלְדּו valuae

Idemםִיַתָלְדּו

םִיַתָלְדב

יִּתְלַד

and they ſhall kindle Obad. 18.. I 2

Sanguisסָד*
I

they purſued us Lam . 4. 19 .

Perlequantitlrּונְקָלְד nos

Ardentesםיִקְלד

Ferruideperfe-םיִקְלִהְל

19.

Burning Prov . 26. 23 . + 6 .

thy doors Iſai. 26. 20 .

8
earum

in the lid of it 2 Kings 12.9+ and the doors of them -4.9.
.

Oſtium sy *

9 the door Pſal. 141. 3 .

gates Deut. 3. 5. 1 Sam . 23. 7.

2 Chron . 8. 5. -14.7* 6.Jer.

49. 31. the doors Ecclef. 12 .

4. Mal. 1. 10. ( the two leaved

gates Ijai. 45. 1 .

Sanguis. Blood ; the Guilt
and doors Job 38. 10 .

ofMurder ; any atrocious Crime.

The Juice of Grapes.
nor gates Ezek. 38. II .

Valvis Din$72

3 with doors Job 38. 8 .
blood Gen. 37. 22. Exod . 7:19,

Fores, januae 7 13 Lev. 3. 17. —7. 26, 27.

4 the doors Job 3. 10. —41. 14
15. 19. 17.4 , 4, manner of

blood 10, 12 , 12.guilty of blood
5

35.27. Deut. 17 . 8.

and the doors 2 Chron . 4. 22 . 21. 8. i Sam . 25. 31. 1 King's

Pſal. 78. 23 .
18. 28. 2 Kings 3.23: _21.16.

15

6 for the doors 1 Kings 7. 50 .
—24. 4. i Chron . 22. 8. 2 Chr.

19. 10. Job 39. 30. Pfal. 106 .
38. Prov . 1. 16. – 6. 17. - 12 .

out, forth of the doors Foh. 2 . 6. --30. 33. Ifai. 15. 9. filled

19. Judg. 11. 31 . with blood —34.6. 59. 7.

8

? 17 Jer. 26. 15. Med blood Ezek.

my doors Job 31. 32 . 16. 38. – 18. 10. -22. 3 , 6 ,

9 , 12, 27. 23.45.33. 25 .---

thy doors Zech. 11. 1 . -35 . 6. -39 . 17, 19. -43 .

18. Joel 2. 30. 4 3. 3. -3 +
the

gates ofit yoſh. 6. 26. the 4. 19. Yon. I. 14.

gates thereof i Kings 16 . 34.

Valvae, januae nin?? 20 and_blood Pſal
. 94. 21. fer.

the doors Neb. 6. 1. Ezek . 41 .
. 7. 6. - 22. 3. Ezek. 23. 372

23. I leaves Jer. 36. 23. Exod. 45. -33. 25. -35. 6. even

41. 24, 24, 24. blood 6,

EL

Etיִּתְלַדְו oftia 14 Numb .

quentibus

againſt the perſecutors Pſal.7.

13 .

Ab infeétando psy ?

from chaſing 1 Sam . 17. 53.

Foribusיִּתְלַדְל

2

Efcribusיִּתְלַּבמ16

Perfequeturקַלְדִי7

doth perſecute Pfal. 10.2.

Hiph. Accendendo p707

kindle Ezek. 24. 10 .

OP
inflame them Ifai. 5. II ,

9
Itzcendatסֵקיִלְדַי ipfos

Etinתֶקֶלָּדַבּו fabri תֶקֶלַדַבּו10

Foresיַתָלְד meae

Foresךיֶתָלְד18 tuas

IForesָהיֶתָלְד19 ejus
ut

ardente

and with a fever Deut. 28. 22 . Et fanguis 571 סָדְו?

.
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3

Naimםַרָה14 Janguis

1 Chron . II . 19 . DeJanguineּהָמָּבִמ

Sanguisסָּדַה םָדְו

-

Inםַדְב fanguine.

Žech. 9. II .

םָדְבּו17

םָמָדְל

םַדְל .

םָמָּדִמ

Deםַּדִמ Janguine
19

36. 18.

Etםָּדַהְו fanguis

.

Inםָדְב Janguine

I .

20

Inסָּדַב Janguine יִמָד
21

9. 9. andblood

29. 10.

EtJanguinesםיִמָדְו םיִמָדְו40

Et fanguis B7? 3
4.30, 34: -10.18 . her blood

and blood - 5. 17. –28. 23 .
the blood ? 2 Sam . 23. 17. 15:25.Num.19.5.Ezek. 24.7, 8 .

34
44. 7: 15

4 Etſanguis op 15Ét iš of the blood thereof Lev. 4. 30.

the, blood Exod. 7. 21. 12 .
and the blood Numb. 23. 24. -6.

27, whereof - of the blood

7 , 13, 13, 22 , 23. —24.6, 6,, and the blood of thy Deut . 12 . 30 + 20, 23. of her blood

8. all the blood -29. 12 , 20, 27. —-32: 14. Pfal. 50. 13 .. Numb. 19. 4, 4. 2 Kings 9. 33 ,

21. Lev. 1, 5, 5. —3.2 . -4. Ifai. 1. 11. Ezek. 39. 18. Sang. eorum 097 35

16
6, 7, 17, 18, 18. -8. 15, 15, whoſe blood, their blood Lev.

19, 24, 24, 30. 9. 9, 9, 12 , in, with, by, for , to, the blood 16.27. Numb. 18. 17. 2 Chron.

18. — 16. 14, 19. - 17. 6 , eat- Lev. 14. 6 , 51 , 52. Numb. 35 . 29. 24. Pſal, 72. 14. -79.3.

eth blood ro, 11. - 19. 26. 33. 2 Sam . 3. 27. 1 Kings 2 . . Ijai. 49. 26 , Joel. 3 + 4. 21 .

Numb. 35. 19, 21, 24 , 25, 27,, Pſal. 58. 1o. Prov. 28. 17. Zeph. 1. 17:

27, for blood 33. Deut. 12. 16, Etſang, eorum D??!, 36

Et in ſanguine and their blood Judg. 9. 24;23 , 23. -19. 6, 12. this blood

-21.7, And the blood 8, 9 . and in the blood Gen.49 . 11. Sanguini eorum 0.27? 37

Folh. 20. 3 , 5, 9. I Sam . 14. Sanguini boy 18 for their blood Prov. I. 18 .

with the blood Lev. 16. 15 . De ſang .eorum opp? 3832, 33, 34. 2 Sam.14 .11. 2 Chr.

07 with their blood Ifai. 34. 3 .29. 22, 22, 22. --30 . 16. Ezek.

of, with, from , the blood Exod. Jer. 46. 10.

5 29. 12. -30. 10. Lev. 4. 5, Sanguines, caedes D'OT 39

fleſh and the blood Deut . 12 . 16 , 25, 34. - 5. 9. -14. 14, bloody Exod. 4. 25 , 26. 2 Sam .

27. 25. - 16. 14, 18. Deut.32. 42 . 16.8 . Pſal. 5.6. - 26.9.-55.
6

2 Sam. 1. 22. blood of lambs 23. —59. 2. -139. 19. Ezek .

againſt - blood 1 Sam . 19. 5 .
in Iſai. 34. 6. Ezek. 45. 19. 7. 23. Nah. 3. 1. blood Exod..

the blood Pfal. 68. 23. Ezek . Et de ſang. 0721 22.2 , 3 + 1, 2. Deut. 19. 10 .

14. 19 .
and of the blood Lev . 16. 18. -22 . 8. blood upon ; Chron .

7 Sanguis meus ? 22. 8. Pſal. 9. 12. Ifai. 1. 15:

in the blood Gen. 37.31. Exod. my blood 1 Sam . 26. 20. Job -33 . 15 . Ezek.

12. 22. Lev. 4. 6. reſt of the 16. 18. Hof: 4. 2. f blood thirſty Prov.

blood -5.9. - 9.9. – 17. II. Etſang. meus ???!!
22

2 Sam . 20. 12. with blood Iſai. and
my blood Jer . 51.35.

s9 3 : Lam. 4. 14. 23 and_blood i Chron . 28. 3 .

8
in
my

blood Pſal. 30.9 .

and with blood Ezek. 38. 22 . Sang. tuus 797 24 bloody 2 Sam . 16.7 . -21. 1 .
Sicutſanguis 072 9 Thy blood 2 Sam . 1. 16. i Kin . Ezek. 22. 2. - 24. 6, 9 .

as blood 2 Kings 3. 22 . Cumfanguin. O'??? 4?

In ſanguinem , ſan In fang. tuo 7??? 25 to ſhed blood 1 Sam . 25.26, 33 .

guini in thy blood Ezek. 19. 10. q in , with blood Ifai.9.54 4 .

blood, to, and, into , for, unto Deſang. tuo 777?
26

Mic. 3. 10. Hab. 2. 12. I touch

blood Exod . 4.9. –7. 17, 20 . with thy blood -32. 6 .. eth blood Hof. 4.2 .

Deut. 17. 8. 2 Chron. 19. 10.. .

Pfal. 78. 44. –105 . 29. Prov. thy blood —21. 32 + 37. with blood Pfal. 106. 38 .

1.11 . Ezek. 35. 6. Joel 2. 31 .. .
+ 3.4 Inſang. tuo 1977

28 for blood Mic. 7. 2.

Propterſanguinem 075 in thy blood - 16. 22 . 45

of the blood Numb. 35. 33. 22.4. from blood-guiltineſs Pfal. 51 .

Et de ſanguine Sang. veſter ??? 29 14 .

with blood Deut. 32. 42. of your blood Gen. 9. 5, Sanguines 27 46

blood Pſal. 16. 4. Ifai. 34. 7: Sang. ejus 9:37 30 blood Gen. 4 .. 10 , 11. Lev. 12 .

from blood Jer. 48. 10. Hof. the blood thereof, of it ; that, 5. 2 Sam. 16. 8. 1 Kings 2. 5,

6. 8 . his blood 4, 6. —37. 26. 5, 31. 2 Kings 9.7, 26, 26.

13 42. 22. Exod. 29. 16. Lev, 1 . Ijai. 4.4. Hof. 1. 4 .
blood Gen.

9 .
6. Exod.

23
18.

11 , 15. -3.8 , 13. -4 . 25 .-3 Et ſanguines ???147
-24.8 . 34 . 25. all the blood

7.2 . —16. 15 , 15. – 17. 13 , and theblood 2 Kings 9;7;
Lev. 4. 7. -7. 14, 33. 14. 14; 14. Deut. 15. 23. Joh. 2 . In ſanguin . 972 48

17, 28. - 17. 14. - 19. 16 . 19, 19. 2 Sam . 4. 11. i Kings in, for the blood Lev. 12. 4.

Deut. 19. 10, 13. -32. 43 .: 2.32 . –22.38.Ezek. 33. 4 , 5 . 2 Chron . 24. 25 .

blood of Naboth 1 Kings 21. 19 . Et ſang. ejus 197? 31 Etjuxtaſang. 272 49!

--22. 35. 2 Kings 16. 13 , 15, but his blood -3.18, 20. - 33. and by the blood Ezek. 16. 36 .

15. blood that befed —24 . 4 .. De ſanguin . 27? 50

Pſal. 79. 10. -106. 38. Iſai. Deſang. ejus 197?
32

from the blood 2 Sam . 3. 28. be-.

66. 3. Jer. 2. 34. -19. 4. of his blood Exod. 29. 20. of the cauſe of blood Hab. 2. 8, 17.

22. 17. Lam. 4. 13. Ezek. 16 . blood of it Lev. 8. 23. of the Sanguines tuos 7 ? 7 51

38. ( an innocent perſon ta blood thereof Ezek. 43. 20 . the blood Ezek. 16. 9,

Joul, innocent blood Deut. 27. Inſang. tuis 7:27 52
25 . all the blood thereof, of it Lev. in thy, own blood -6, 6 , 6 .

Inיִמָדְּב fanguine meo.

Etםָדְבּו cum Janguine Sanguinesםיִמָּדַה 4Iםיִמָּדַה

.

I

2. 37 -21 . 19 . םיִמָדְב

סָדְל10
IO

I

.

Sanguisְךֵמָד27 tuus Caumfanguin.םיִמָּדַּב םיִמָּדַּב43

.Caedibus22םיִמָדְל:44 13

םָּדַל
II

Afanguinvil.םיִמְרִמ

םָּדִמ
12

םֶכְמִד

Sanguisסָד

3I

6, 8 ..

Sangutsהָמָד33 ejus

ៗ

?
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Silentioהָמָמְדִל18 Similisיִתיִמָד Jum

.

יִמָד

I reſt 7 .

31.8.

Similesּוניִמָד fui ]emus 6

Sangםֶהיֵמְד .eorum s6םֶהיֵמְד

Similisהֶמֹוד eft 7

20

הֶמְד

21

םמי391
Ajamilabiturהֶמְדִי IO

Expectaיִמֹוד
22

Etהֶמְדִנְו jimiles Jamas II

Substitהֶמְדִת23
Similisהֶמְדִנ eft I 2

Substantהָניֶמְדִת

Similisָתיֵמְדִנ.13 factus es

Subsּומְּדִי26 /tentI

mus

2

I5ָתיִמְד

-50. 21 .

ImaginatusJumיִתיִמְד
ימד

Sanguine ejus_1977 53 4

his blood Lev. 20. 9. Ezek. 18 . a calm Pfal . 107. 29 . I am like Pfal. 102. 6. Q Ihave

13. Zech. 9.7 Silentium 7 * 19 likened Jer. 6. 2 .

Et ſang.ejus 127? 5454 filence Pſal. 83. 1. Ifai. 62.6, Šimiles fuerunt 127 5

therefore his blood Hof. 12. 14 . were like bis boughs Ezek.

Sanguin. ejus POT 55

.
her blood Lev. 12. 9. -20 . 18 .

II. Exſpeetare, ſubfiftere.
Ifai. 26. 29 . we ſhould have been like Iſai.

To wait with ſilent Patience

1. 9 .
and Submiffion .

their blood Lev. 20. II , 12, 13 ,

is like Cant. 2. 9 ,16, 26. 1 Kings 2. 33 .
Subfifte : expecta 017

Similis efto 127 8

ſtand thou ſtill Joſh. 10. 12. 1 be thou like 17.

Reft Pfal. 37.7:
Et fimilis,eſto 1977 9

Subfiftite 1017 and be thou like -8. 14.

Tarry 1 Sam . 14. 9. q Be ſtill

Ifai. 23. 2 .

can be likened Pſal. 89. 6 .Hath three Significations.
wait thou Pſal. 62.5 .

that we may be like Iſai. 46. 5 .

1. Silere, tacere, contic. ceaſeth Lam . 3. 49 .
Niph .

To be filent, to be ſtill ; to for is cut off Hof. 10. 7. [See 391 :
24

bear, reſt, ceaſe, ſtand ſtill. It
let them - ceaſe Jer. 14. 17 . 30.]

is apply'd to Speech, Work, or
Et fubftit ' 07:25 Thou art like Ezek. 32. 2 .

Motion .
And - ſtood ftill Foſh. 10. 13 . Similes, ſcil. omnes, 197?

14

Conticuerunt 17 let them be filent Pſal. 31. 17 .
funt

reſted Job 30. 27. ceaſed Pfal.
Pih . Exfpectavi- '07 27

periſh Pſal. 49. 12, 20. (See

35. 15 . 391. Signif. III.]
Sile 07

We have thought -48.9. [See Pih . Imaginatuses pot

Forbear Ezek. 24 : 17 . thou thougheſt
Silėte 197 392 : 15, & c.]

3 16

Exſpectatio , mora 27
28

Be ſtill fai. 23.2.
Keep -ſilence — 83. 1. Ifai.62.

I thought Numb. 33.56. I have

Et filete 1977
4 6, qreſt

thought Iſai. 14. 24 .
7.

and be ſtill Pſal. 4. 4.

5 I have compared thee Cant. 1. 9 .

and be ſtill Jer. 47. 6. III. Exſcindi. To be re- Imaginati funtfibi 197 18

Et filui 0781 6 duc'd to a State of Silence ; i. e . thought Judg. 20. 5 .

that I kept ſilence Job 31. 34 . to be laid waſte, cut off. Ap

Conticefcet 07 7 ply'd to a Nation. We have thought Pſal. 48. 9 .

[may] be filent Pſal. 30. 12. f

Thall keep ſilence Amos 5.13. 29 ſhall I liken Lam . 2. 13. [have]

Et conticuit 07?! 8 thou ſhalt be cut down Jer. uſed fimilitudes Hof. 12. 10 .

And - held his peace Lev. 10.3 .. 48. 2 .

Et conticefcit 07 !! 9 Exciſa funt 197}} 30 Think Eſth. 4. 13.?
.

and keepeth ſilence Lam . 3 . are cut down —25 . 37. [See
Imaginatur na 22

28.
392 : 34, & c.] he meaneth Iſai. 10.7 .

fo

let - ceaſe 2. 18 .
will ye liken Ifai. 40. 18,

Afimilabitis me ' yunin 24
and let us be filent Jer. 8 . 14. will

ye liken me 25. -46. 5 .
Conticeſcent 197 НітНР.

they ſhall be ſtill Exod. 15. 16 .
Hath two Significations. fiam

I keep ſilence Lam. 2. 10. I will be like Ifai. 14. 14 .

Et filebunt 197!! 13 [ Vide et Rad. praeced .] 26

and kept ſilent Job 29. 21.
the faſhion 2 Kings 16. 10. like

Conticefcent 1972 14 1. Aſimilare, ri : fimi- as Ifai. 13. 4. likeneſs -40.

ſhall be filent 1 Sam . 2 .
9 . 18. Ezek. I. 5 , 5, 26, 26, 28 .

Piн. lem eſſe. To be like : to liken ;
? 8. 2. —10. I , 10. after

feci to compare ; to imagine ; to
the manner —23 . 15 .think.

and (have) quieted myſelf Pfal.
Etfimilitudo nia?? 27

131. 2 .
Similis eſt 127 And the fimilitude 2 Chron.

.HipH . Silere
is like Pfal. 144. 4. was like 4. 3. as for, and the like

fecit nos Ezek. 31.8 . nefs Ezek. 1. 10, 13 , 16, 22 .
hath put us to ſilence Jer. 8. 14.

10. 21 , 22.

Silentium 171297 * 17 is like Cant. 7.7 + 8 .
In fimilitud . niaga 28

ſtill 1 Kings 19. 12. ( filence
3 in the likeneſs Gen. 5. I ,

Fob 4. 16 . art thou like Ezek. 31.2, 18 .

Ajamilaviְךיִתיִמְד17 te

Etיִמֹדָו file

םּוֶאָו

Imaginatiּוניִמְד19 fumus

AJimilaboהֶמַהֲא20
Silebisימרת

Imaginerisיִמַדְת 21

Sileafסּות
AJimilabitisןּויְמַדְת23

-2

Etהָמְדִנְו flebimus II

המד392
I 2

Similisהֶמַּבֶא25

T

ּומְּדִיְו Similitudoתּומְד

-

I

Etיִּתְמַמֹוֹלְו15 slere -

I

ּונָמָרָה16

Similisהָתְמָד eft 2

Similisָתיִמָד es

In



1

2

393ןמדהמד
גנדעמד399

Fimoןֶמֹדְל

קקדךעד

ןעד396

Sterquiliniumהָנֵמְדַמ*

Extinctiּוכֲעְד funt 1

.

עמד394 Extingueturְךַעְדִי
2

.

0

Extin-ּוכֲעְדִנ

I

ExJcindereהָמְד35

Etיִתיִמָדְו36 exfcindam

הפו397

הָעְמִד*
4

יפד*

Excifusהָתיֵמדנ39 es
Aהָעְמִּדִמ lachryma

In fimilitud .ejus inimza 29
3

in his own likeneſs
3 . for dung -8.2. as dung -16.

Juxta fimilit. nia ?? 30ni972 , 3 4. dung –23: 33 :
4

like Pſal. 58.4. I like the limi

the dunghill Ifai. 25. 10.litude Dan . 10. 16 . Extingui. To extinguiſh,

or quench.
Juxta fimilit. uania7 31

noftram

after our likeneſs Gen. I. 26 .

they are extinct Ifai.43. 17 .
In fimilit. tuâ 7777 32

in thy blood Ezek. 19. 10.

33
Similitud. ejus 9327

ſhall be put out Prov. 20. 20 .

Lachrymari. To weep : Extinguetur777! 3
Like as Pſal. 17. 12 .

Tears. Metaph. Wine and Oil, ſhall be put out yob 18. 5, 6. is-

which, when preſſed, drop like -put out -21. 17. Prov . 13

II. Exſcindere,-di: fuc- Tears, Exod. 22. 29 . 9. -24. 20 .

Niph . 4

cidi. (See 391 : 30, 31.]:
Et lachrymando YD ?? guuntur

and - ſhall

Et excindemur 07273734 weep fore in weep they are conſumed Job 6. 17.

ing Mall weep Jer. 13. 17,
Pyr. Extinctiſunt sy'n

and let us be ſilent Jer. 8. 14.
5

Lachrymabitur y27? 2 they are quenched Pfal.118.12..Pih.

ſhall weep fore 17 .
cogitavit

deviſed againſt us 2 Sam . 21.5 .
Et lachrymam JY??? 3

tuam

and I will deſtroy Hof: 4. 5 .
and ofthy liquors.Exod. 22. 29

Niph. Exciſus vel no 37 +28 .

exciſafuit
Lachryma nya?

Infamia.
is laid waſte Iſai . 15. 1 , 1 . bread of tears Pfal. 80 5. -116.

ſhall — be cut off Hof. 10. 15.
8. Ifai. 25. 8. Jer. 9. 1. t 8 .

23. -9 . 18. – 13. 17. - 14 .
( are cut down Zeph. 1. II .

thou Nandereſt + thou gaveſt

Exciſa eſt om ??? 38. 17. Lam . 2. 18. Mal.2. 13 .
nm flander againſt Pfal. 50. 20 .

Cum lachr . Jy??? 5

is cut off Jer. 47: 5 .
in tears Pfal. 126. 5 .

6

art thou cut off Obad . 5.

Excifusfum na 40
from tears Jer . 31. 16.

I am undone Iſai. 6. 5 .
the tears Ecclef. 4. I.

Exciſi ſunt 1972 41
8 Pulfare, impellere. To

are deſtroy'd Hoſ: 4.6 .

Exciſus eſt 42
my tears Pſal. 39. 12. —42. 3 .

force forward, topuſh againſt.

- 56. 8. Iſai: 16.9.is cut off -IO . 7 .
In lachr. mea my??? 9

with my tears Pfal. 6. 6.
and - overdrive them Gen. 33 ..

ſhall - utterly be cut off + in
Lachr. tuam inyo 13 .

cutting off pould be cut offHof.

thy tears 2 Kings 20. 5. Ifai. 38 .
Pulſans p917

10. 15

HITHP. Exfcin- vain 44
5. Ezek. 24. 16 .

that knocketh Cant. 5. 2 .

.
5

3

damini

and her tears Lam. I. 2 . beat of beating Judg. 19. 22.

be cut off Jer. 51. 6 .
Cum lachrymis niyo ??

Exfcindentur 1945

ſhall be cut off -49.26. —50.
giveſ them tears Pſal. 80.5 .with

tears Lam. 2. II .

30.

In excifone ???? *

in the cutting off Ifai. 38. 10 .

47 Hath two Significations.

like the deſtroyed Ezek. 27.32 .
I. Comminuere, comminui.

Cera. To beat ſmall, or thin ; that

which is ſmall or thin in
any

Cera 137 * kind ; lean.

wax Pfal. 68. 2 .

Comminutum effe pt

Fimus. Dung, Dirt ; a like wax was as ſmall Deut. 9. 21.

Sicut cera

Dunghil.
3 Comminutus PT

like wax –97. 5. as wax Mic. to powder op till it was made

Fimus 197 *
fmall Exod. 32. 20 .

1.4.

Et comminuet priņi 3
dung Plai. 83. IO.

Sicut fimus jeg?
and beat - ſmall Ifai.41. 15 .

as dung 2 Kings 9. 37. Jer. 9 .
Comminuet ipſum 1977:

22 $ 21 .
bruiſe it Ifai. 28. 28.

L 11
HIPH,

יִתיִמְדִנ
Lachrymaתַעְמִד.7 קפד398

Lachrymaיִתָעְמִד mea

Etimpulerintםּוקָפְדּו eos
I

Elcindendoהמְדִנ43

IO

a
2

Et.ּהָתָעְמִדְו lachrymaeejus
II Pulfantesםיִקְּפַדְתִמ

I 2

יִמְדִב
46 קקד399

Sicutהָמְדְּב* fuccija

גנד395

I

ןמד393 .

Sicutגָנֹוּיַכ cera
2 I

-22 . 14 .

2

גנֹוּדכ

.

I I.

.

2

4



400 רקדקקד406 ארדידךרדגרד

Etתֹוקְדֶהְו comminues םיִרָקְדְמ גוד465

קֵדָה Et:םיִרָקְדְמּו confo2

Hiph . Comminuit PIN 5 Niph. Confodietur . 27 7

ſtampt it ſmall 2 Kings23. i 5 . ſhall be thruſtthrough lſai.13.15.
8

6 Hoph . Confoffi O ' ????

and thou thalt beat in pieces wounded Jer. 37.10 . ſtricken

Gradus.Mic. 4. 13 . through Lam . 4. 9. A Precipice, a

Comminuendo 577inuen 7 9 Crag, or high ſteep Rock.

very ſmall Exod. 30. 36. and they that are thruſt through

Et comminuendo P7?? 8 fer. 51. 4.
of the ſtairs Cant. 2. 14 .and made duſt 2 Chron . 34.4,

Ad comminuendum po? Gradus, pl. hinten9 fofones

into powder 7 . like the piercings Prov. 12. 18. the ſteep places Ezek. 38. 20.

I did ſtamp them 2 Sam. 22. 43 .

Gradusהָגֵרְדַּמַה* t

Sicuttran-תֹורְקְרַמְכ*
IO

2

Comminuamסֵקיִדַא eos IO

Etקֶדָּיַו comminuit II

ya 401 779 406

I 2

Parius lapis. Pearl. Bo
chart.

and ſtampt it ſmall 2 Kings 23 .

6. and ſtamped 2 Chron. 15. 16 .

Hoph. Comminuetur P71

is bruiſed Ifai. 28. 28 .

Minutus, tenuis PIPI * 13

ſmall Exod. 16. 14 , 14. Iſai. 29 .

5. ( thin Lev. 13. 30.

Idem ART

ſmall_16 . 12. i Kings 19. 12 .

Tenues nip? 15

thin Gen. 41. 6, 23 ,

Et lapis parius 77

and white --marble Ejb. 1. 6 .

I4הָקָד

Calcare, incedere, proc.

To tread upon ; to walk, to

come, to go ; to tread or bend

à Bow by ſetting the Foot or

Knee upon it ; to tread Grapes

in theWine- preſs ; to tread out

Corn upon the Threſhing Floor.

Metaphor. both theſe Sorts of

treading are adplied to the Over

throw and Deſtruction of Ene

mies, Ifai.63. 3. Jer. 51: 33 .

A Way, Track or Road ; a

Journey ; any religious, Docs

trine, or Practice ; a Mannner,

Faſhion , Cuſtom ; a Courſe-ef

Etתֹוּקַדְו16 temues
777 402

and lean 3 , 4,

Tenuesתֹוקָּדַה17
.

.

Libertasרֹורְד*
1

Life.

Hath two Significations.
thin

7 , 24 .

Sic minutiſ. -?? *
18 1. Libertas.

as a very little thing Ifai. 40.

15:

pure Exod. 30. 23. q liberty

Lev. 25. 10. Tſai. 61. 1. Jer.
II. Pellis, pellicula. 34. 8, 15, 17, 17.

Pelliculam in oculo P7 *
19 liberty Ezek. 46. 17.

babens

a dwarf Lev. 21. 20.

Ut pellem p72 *
II. Hirundo. The Ring

as a curtain ( or canopy) Iſai. Dove or Wild-Pigeon ; which

flies very ſwiftly, and ſometimes

makes it's Neſt in high Build

ings. Bochart.

Libertasרֹורְּדַה 2

Procedit, calcavit 777 1

ſhall come Numb. 24. 17: 4

hath trodden Deut. I. 36. hath

trodden the virgin Lam . 1. 1505

hath bent Pſal. 7. 12. Lam .

2.4.3. 12 .
קּוכ

20

Etְךַרָדְו calcabit 2

40. 22 . and [will] tread Mic. 1. 3 .

Inceffit 77777
have trodden Joh. 14.9.

הָכְרָד 3

ProceJitiָּתְכַרָד 4

Sicutרֹורְּדַּכ* hirundo 3 Thou didſt walk Hab. 3. 15.

וקד400 as the ſwallow Prov. 26. 2 . Calcautיִּתְכַרָד S

Etרֹורְדּו birundo 4 I have trodden Ifai. 63. 3. I

have bent Zech . 9. 13.and the ſwallow Pfal. 84. 3 .Configere, confodere. To

ſtab or thruſt through with a

Sword.

Calcaruntּוכְרָד 6

Confixerunt 9727

they have pierced Zech. 12. 10.

I

אול403
Etּוכְרָדְו tetenderunt

have trodden Job 22.15. ( tread

-24. 11. bend Pfal. 64. 3.

1377?
and have bent -37. 14.

Incedens 77.7

goeth Iſai. 59.8 .

7

Etיִנְרָקְדּו confadiant me 2
8

Contemptus, nauſea.
.

Etְךֵרֹודְוְךֵרֹדְו9 incedents
Naujeaןֹואָרֵל

3

come and thruſt me through

I Sam: 31.4.

Et configent eum 177271

and ſhall thruſt him through

Zech. 13. 3 .

!

and thruſt me through i Sam .

31. 4. i Chron. 10. 4.

an abhorring Iſai. 66. 24.

Inןֹואְרַדְל contemptum 22
Calcansְךֶרּוה

Etיִנֵרְקָדְו confade me
4

contempt Dan . 12. 2 .

and treadeth Job 9.8. Amos 4.

13. f and the treader -9. 13

IO

the treaders Ifai. 16. 10. f the

archer Jer. 51.3;

Sicut calcans 771?

like him that treadeth Iſai.63.2.

.

II

Etרלְדִיַו confodit 5

277 404
and thruſt through Num .25.8 .

and - thruſthim through Judg.

9. 546

Etּוהֵרְקְדִיַו comfodit eum 6
Calcantesםיִכְרד18

I3םיִּכְרֹדְגSicut calcantes

C

1997 See below among Words

ofmore Letters than three.

treading Neh. 13. 15.

as they that tread Jer. 25.30.

Calcantes

ןברד



406

ךרד 777
406

ךרד

Calcantesיֵכְרד

-

Et via 777140

and, or a way Job 28. 26 .

38.25: but the way Pſal. 1. 6 .

-146 . 9. Prov. 2. 8. -6.23.

—7.8. -8.13. – 12.26 .

13. 15. -30. 19. Tſai. 3. 12 ..

--- 35.8 . – 40. 14. Jer. 32. 39.

Ezek. 42. 11. Amos 2.7. and

in the path Prov . 12. 28 .

-

.

Calcatusהָכּורְד

Etְךֶרֶדָו41 uia 7777

תֹוכְרְד17 and a way Iſai. 35. 8 .

Viaְךֶרָּדַהְךֶרֶּדַה42
Etםֶכְרְדֶאְו calcabo eos

-

.

יִכְרְדִת
20

Calcabitְךֹרְדִי
21

-

-

Calcabitְךֹרְדת22

ּוכְרְדת
-

.

14 Via, iter: moš, 777777 39

archers of treaders of the bow confuetudo

i Chron . 8. 40. Jer. 50. 29. the, a way Gen. 3. 24. -38.

I thatbend —-46.9. – 50.14 . 14. —-49. 17. Exod. 13. 17, 18 .

Et calcantes ???1115 Numb. 20. 17. –22.26. Deut.

and to ſhoot 1 Chron. 5. 18. ? 3.1 . -11.30. Tof . 2.7.

and [ that] drew 2 Chron. 14. 8 10. 10. 12. 3. Judg. 2. 22 .

+ 7. 5. 10. 20. 42. to the way
16

1 Sam . 6. 12. - 13. 17, 18, 18 .
the bent Iſai. 21.15 : 2 Sam . 15. 2, 23. i Kings 16 .

Calcati
26. – 22.43.way through2Kin.

bent-5.28. 3. 8. —22. 2. —25. 4. Ezra
18

8.21 . Job 12. 24. -23 . 10. -
for I will tread them -63. 3 . 24. 18. Pfal. 1.6. 2. 12. —

Calcabis 77719 36. 4. —107. 4, 40: ~119 .
thou ſhalt tread Deut. 33. 29.

27, 29 , 30, 32 , 33. 139.24.

Pſal. 91. 13. Mic. 6. 15. -143 . 8. Prov. 4. 19. —8. 2 .
Calcato

-10 . 29. -12 . 15. -14. 12 .

thou haſt trodden down Judg. 5 . —15.9, 19.—16 . 25. -21.2 ,

21 .
8. ---30. 19, 19, 19, 20. Ecclef.

II . 5. Ifai. 30. 11. way- faring

he bendeth Pfal. 58.7. I Thall -35. 8. --40.3. -43. 16, 19 .

tread Ifai. 16. 10. Ver. 48.33. -51 . 10. ---57. 14. -59. 8 .

Mic. 5. 5 f 4. let — bend. 5. fo - -62. 10. Jer. 5. 4, 5. — 10.2:
Jer. 51.3 . when he treadeth

-12 . 1. 18. 15. --21. 8, 8 .

Mic . 5. 6+ 5 . -31.21. –39.4. –48.19.

50. 5. Ezek . 8. 5. –16.25, 31 ..

Ihall tread Deut. II . 24: Joſh. -18. 25. —21 . 19, 20 + 24,

I. 3. 25. - 23. 13. -33 . 17, 20 .

Calcabitis 23
-42. 12 , 12. -44. I , 4,

ye ſhall tread Déut. 11.25. 47. 2 , 2. — 48. 1. Hof. 13 .

Calcabunt 1277 24
7 Nah. 2. í of 2. Mal. 3. I.

tread 1 Sam . 5. 5 .
( journey Gen. 30. 36. 31. A

Calcab. 91597 25 23. Exod. 3. 18. -5.3 . - 8.

bend Pfal. 11. 2 . 27 + 23. Numb. 10. 33 , 33 .
26

—33 . 8. 1 Kings 18.27. -19 .

and trode Judg. 9. 27: 4. 2 Kings 3.9. 9 cuſtom Gen. B

HIPH Incedere 79777?! 27 31.35. T by the way Numb.

14. 25. 21. 1 , 4, 33. Deut.

and make - go over Ifai. 11.15. 1. 2, 19, 40. - 2.1, 8. Joh. 8 .—

15. Judg. 8. 11. 1 Sam . 4. 13 .

to threſh her Jer. 51.33. -6.9. 2 Sam . 2. 24. —18 . 23 .

2 Kings 9. 27. 11. 16, 19 .

I have led thee Prov. 4. 11 . —25.43 Job 21. 29. Pſal.80.

Conculcare fece- 177'777 30 12. -89. 41. Ijai. 9. 1. af 8 .

runt eum
23. Jer. 39. 4. - 52. 7, 7.

trode them down Judg. 20. 43. Ezek. 43. 4. — 46. 2 , 8 , 9, 9,

have—trodden it Job 28. 8 . 9, 9 , 9. — 47.2. q in a man . c

ner i Sam . 21.546.I through

which leadeth thee Iſai. 48. 17. 2 Sam . 4. 7. q toward 1 Kings

8. 44, 48. —18 . 43. 2 Chron.

to threſh her Jer. 51. 33. 6. 34 , 38. Jer. 4. 11. Ezek.

33 20. 46. f. 21. 2. -40. 6, 20,

Lead me Pfal. 25. 5. Make 22, 24, 24, 27, 27, 32, 44, 44,

me to go 119. 35. 45, 46. -41 . I1 , 12. 42. I ,

34 4, 7, 11 , 12, 12 , 15. —43 . I.

I will lead them Ifai. 42. 16. ( converſation Pſal. 37. 14.

35 50. 23. I in the way Pfal. 119. D

will he guidé Pſal. 25. 9. 1. Prov. 11. 20. - 13. 6 .

Deducet me 377 36 29. 27. Iſai. 15. 5. Hof. 6 . 9 .

he will make me to walk Hab. eaſt-ward Ezek. 40.10. ( the

3. 19. manner Amos 8. 14. f who go

37 right on their ways of who paſs

And he led them forth Pſal. who go right on in

107. 7 . their paths Prov. 9. 15. pafs

Et intendunt 70771 38 by + paſs by the way Lam. 1 .

And they bend Jer . 9.37 2. 12. 2. 15 .

- 8

Etּוכְרְדִיַו calcarunt

.

ְךיִרְדִהְו

faciet

the, a way Gen. 38. 16 , 21 .

Exod. 13.21 . - 18. 20. — 32.

8. Numb. 22. 23 , 23, 32. Deut.

1. 22 , 31 . -8.2 . -9 . 12 , 16 .

-11 . 28. - 13. 5 to 6 .13. 5 +6. 14.

24. - 19. 3 , 6. –31. 29. Joh.

2. 22. —-3.4. --- 24 . 17. Judg.

2. 17. 1 Sam . 24. 3 + 4. —26.

3. i Kings 8. 36. --13. 12 , 12 ,

26. —20. 38. 2 Kings 3. 8. —

6. 19. 7.15. — 21.21. 2Chr.-7

6. 27. – 18. 23. Ezra 8. 31 .

Neb. 9. 12 , 19. Job 31.7. -

38. 19, 24. Ifai. 30. 21. —65.

2. Jer. 6. 16. —42. 3. Ezek.

21. 21 f 26. –42 . 1. -47.

15. Mal.2.8. q the ways
Deut.

5.33 + 30. Jer. 7:23. jour

ney Joſh. 9. 13. Judg . 4. 9.

i Kings 19.7.

In via 7777 ? 43

in the
way

Neb.
9. 19 .

In via 1772 44

in, by, into, the way Gen. 16 .

7. --24: 48. —-35.19. -48.7.
Numb. 21. 22. I Sam . 17. 52.

i Kings 13. 10. - 15. 26, 34.

—16. 2 , 19. —22. 52. 2 King's

8. 18, 27. - 16. 3. -21 . 22 .

2 Chron . 11. 17. -20.32.

21.6, 13. Pfal. 25. 12. —32.

8. -101 . 2 , 6. 107. 7. -:

119. 14. —139. 24. Prov. I.

15. -2 . 20. --4 . II , 14 .

9.6 . - 16. 29, 31. -22.5. –

28. 10. Iſai. 8. 11. -42. 16 .

-48.17. –57. 17. Jer. 31.9 .

Ezek. 23 : 31. ( in a journey A

Numb. 9. 10. the, way Deut.

28.7, 25. Joſh . 23. 14. 1 Sam .

12. 23. 1 Kings 2. 2. --18.

6, 6. well away up in a good B

way 1 Sam . 24. 19 pe 20. 1

journey Prov.7.19. after the

manner Ainos

In via 7772 77727772 177245

in, by, becauſe of, out of, on ,

the, this way Gen. 24. 27. -28 .

20. -35. 3. -42. 38. -45.

24. —48.7. Exod. 4. 24. - 18..

8. -23 . 20. -33. 3. Numb.

21. 4. 22. 22 , 23 , 31 , 34 .,

Deut. 1. 33 , 33 : ---- 2 . 27. -6 ., .

7.-II. 19. - 22. 4 , 6. --23.

4 , -24. 9. 25. 17, 18.

Calcatהָכיִרְדִה
28

Deducoְךיִּתְכַרְדִה29 te

3IְךְכיִרְדַמDeducens te

Calcandiּהָכיִרְדִה32 eam

Deducיִנֵכיִרְדַה me

Deducamםֶכיֵרְרַא eos

4. 1o .

Deducetךרְדִי

יִנֵכיִרְדִי

Etםֶכיִרְדַּיַו duxit eos

by the way, who

,

3
.. 2

7
.
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way was

Viaְךֵּכְרַד tua ְךֵּכְרַד61

仍

-

.

Viaםֶכְּכְרַד63 ueftra

Inםֶכְּכְרַדְל64 viams uefiram

Aםָּכְרַּבִמ77 uia Jua

.

wayEzek.

a

םִיַכָרְד

8oםיִכָרְדViae 80

Viaeםיִכָרְדַה.8:
.

3. This

.

the

.

ֹוּכְרַדְו -יֵכְרַדְב

27.18. ----28.68. the way Joſh. Per viam tuam 7977 60 22. 31:-33.17 their

3. 4. —-5. 4, 5, 7. that way on thy way i King's 19. 15 . -36. 17,

Deut. 17. 16. Fudg. 9. 25. Ruth Viâ fuâ. 07 ??? 75

1.7: ſtraight way 1Sam . 6. 12 . thy way Iſai. 57. 10. Jer. 2 . by their own way 17,

-15 . 2, the way 20. —24. 72 ,
23 , 33 , 36. - 4 . 18. Ezek. 16 . Juxta viam fuam ???? 75

+ 8. on thy way —28 . 22 .of 43. Hof. 2. 64. 8. I thyman- according to their way: 19.

2 Sam . 13. 30. — 16. 13. i Kin .i ner Jer. 22. 21 . Viam fuam 0377? 76

II. 29. - 13 . 9, 10, 17, 24, A via tua ' 72772 62 their way Judg. 18. 26. i Sam .

24, 25, 28. – 18.7. 2 Kings 2 . of thy - way Ezek . 16. 27. 25. 12. -30. 2 : to their own

23. –10. 12. 19. 28, 33 . 63 way Iſal. 56. 11 .II

2 Chron. 6. 34. Ezra 8. 22 . your way Judg. 18. 6.

Pſal. 25. 8. — 102. 23. -110. from their — way, Jer. 23. 22:

7. Prov. 23. 19. —26. 13 . on, your way Gen. 19. 2. Foſ . Jon. 3. 10. after their

Ecclef. 10. 3. -12 . 5. Iſai. 37. 2. 16. Judg. 19. 9; 7. 27 :

29 , 34. Jer. 2. 17. I whither Via ejus, ſua, Iter 1977 65 Et a via fua 037791 78

ſoever i Kings 8. 44. ſuum nor from their way Judg. 2 .

In via 7777 46 his way Gen. 6. 12. 2 Sam . 22 . 19 .

on a journey i Sam . 15. 18 . 31. 1 Kings 8. 32. 2 Chron . 6 . Duabus viis 0 !277 79

Et in via 77721 47 23. whoſe way Job 3. 23. -8. ways Prov. 28. 6, 18 .

and in a journey Numb. 9. 13 . 19. -17.9. - 21. 31. 23.:

and , nor in the way i Kings 22 . 11. - 36 . 23. Pfal. 18. 30. — ways Deut. 28.7, 25. Ifai.49.

52 , 52. Pfal. 1. 1 . 25.9 . in his wayway —37: 7, 34 . 9. Jer. 3.2 . –6. 16. Ezek . 21.

Et · viam 5772 48 Prov. 8. 22. - 11. 5. –14. 8 . 19 + 24,

nor - by the way Jer. 6. 25. -16.9, 17. – 19. 3. his own
Num in via 77777 49 way -20. 24. —21. 29. Iſai. the-ways 21 + 26 .

after the manner Ezek. 20. 30 . 55.7. Nah. 1.3: 9 journey
Viae 977 82

Juxta viam 7??? 50 Gen. 24. 21. ( as he ſojourned ways 2 Sam . 22. 22. Job 34.

after the manner Gen. 19. 31 . * to make his journey Judg. 17. 21. -40. 19. Pfal. 18. 21,

( as it were a — journey Numb. 8. in the way of at the en| Prov. 3:17 . – 5.21. -14. 12..

II . 31 , trance of his way Prov. 22. 6 . --- 16 . 2 , 7, 25. Jer. 12. 16. -

Et quaſ via 777?1 51
way of man of 'to man his 32. 19. Lam . 1. 4. Hoſ. 14. 9

and as were it a - journey way Jer. 10. 23 :
+ 10. f the way Prov. 7. 27.(

31 . Et via ejus
66

In viis - 3779 83

In viam , vel via 777 52 and -- in his way Pſal. 37. 23 . in the ways 2 Chron . 17. 3, 6 .

in the way Pſal.85. 13. Jer. 2 . Et per viam fuam 10792167 -21 . 12. —22 . 3. 28. 2. —

and — by the way of the fame 34. 2. Pfal. 138. 5. Prov. 2. 13 .

Ad viam 777 7773 53 Ezek. 44. 3. -thereof - 46. 8 . Ecclef. i1.9.

for, by the way Gen.42. 25. —- Ét in viis :77721 84
45. 21, 23. for the journey on his way Gen. 32. I +2 . nor in the ways 2 Chron. 21. 12 .

Joh. 9. II . make a way 33. 16. i Sam . 26. 25. to his

Jer. 49. 11 . own way Iſai. 53.6 . This way mine own ways Job 13. 15. my

54 Numb. 24. 25. Judg . 19. 27. ways --- 31. 4. Pfal. 39.1. -

through; by, out of, from the i Kings 1. 49. Jer. 28. 11 . 95. 10. -119.5, 26, 59, 168.

way Deut. 2. 8. 2 Sam . 13. 34. Juxta viamſuam 19772 6969 -139. 3. Prov . 8. 32. —23 .

2 Kings 3. 20. Fob 24. 4. Prov.. according to his ways Jer. 17. 26. Ifai. 55.8, 9. — 58.2. Lam ..

2. 12. -21.16. Ijai. 57. 14. 3. 9 , II . Mal. 2 . 9 .

Ezek. 9. 2. -43 . 2. --44. 3 . A via fua 1977. 70

along by Judg. 9. 37. froin from his way i Kings 13. 33. my ways Ezek. 18. 29.

---journey 2 Sam . 11. 10. I be- Jer. 18. 11. 25. 5. In viis meis ' 277 87

cauſe of Pſal. 107. 17. q after -35. 15. —-36.3, 7. Ezek.
3 . in my ways i Kings 3. 14.

the manner Ifai. 10. 24, 26 . 18. - 13. 22. -33 . 8 , 9 , 11 . 11.33 , 38. Pfal. 81.13. Zech.

55 Fon. 3. 8. of his way --from 3. 7.

my way Gen. 24. 42 , 56. 2 Sam . Viae noſtrae 13 :377 88
22. 33. Pfal. 18.32. Ifai. 40. Et a via fua 137791 71 our ways Lam . 3. 40..

27 nor from his way —3. 19.— Juxta vias noſtras 1377289
An via mea !?777 56

Viam ejus A7 ?? 72 according to our ways Zech.

my way Ezek. 18. 25 . the way thereof fob 26. 23 ,
Via noſtra 3277 57

our way Judg. 18. 5. 1 Sam . 9 . her way i Sam . 1. 18.I. thy way Exod. 33. 13. Jof . .

6, 8 .
Via fua ,ipforum D??? 74 8. thy ways Deut. 28. 29. Job

Via tua 7777 58 their way 1 Kings 2.4. -—8.25. 4. 6. -21 . 14. -22 . 3 , 28.

thy way Gen. 24. 40. Pfal. 5. 8 . 2 Chron .6. 16. Job 6. 18. – 19 .
. Pſal. 25. 4. -51 . 13. -91 .

—27. 11. -37. 5. -67. 2. - 12. -29. 25. Pfal. 35.6 . 11, Prov. 3. 6. 4. 26. thine

77. 13 , 19. -86 . 11. Prov. 3 . 49. 13. their own way Prov. own ways Ifai. 58. 13 ,

23. - 5. 8 .
1. 31. Jer. 3. 21. —6. 27 .

59 23. 12. Ezek. 9. 10 . -I1.21 . thy ways Jer. 2. 33. - 3. 13 .

in thy way Hof. 10.13 .
-14. 22, their ways 23 . Ezek. 7. 4. - 16. 47, 61 ,.

ֹוּכְרַדְבּו
-

-

18, 18 .

Inֹוּכְרַדְל viam fuam ֹוּכְרַדְל68

8sיָכָרְדיַכָרְדViae mea

Aְךֶרֶּבִמְךֶרֶדמ , de via

-

10.

Naamaיַכָרְּדַה uiae meae יִכָרְּדַה86

II -26. 3 .

-

Viaיִּכְרַד nea

it Ezek. 33. 9 .

I. 6 .

inּהָּכְרַדְל73 viamfuam Viaeְךֶכָרְדָךיֶכָרְד90 tuae

Viaeְךִיְךִיַכָרְד tuae ְךִיְךִיַכָרְד91
In via tua ?????

Et

1
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ָךיֶכָרְדּו
92

93 Jer . 15.7:

juxtaְךִיְךִיַכָרְדְג uias
tuas ׁשַרָד*

1

2

םוד407
-

96

.

Meridiesםֹורָד* I Swaeritהָׁשְרָד

4

Etםֹורָדְו meridies 2

L

Meridiesםֹורָּדַה quaeresָּתְׁשַרָדְו

>

13, 18.

13. than Adםֹורָּדַּב meridiem

-

Admerid.סֹורְּדַל Requijiviיִּתְׁשָרָדיִּתְׁשַרָד

רָכויָכָרְד 1

-

Aםֹורָּדִמ meridie

.

. Etיִּתְׁשַרָדְו requiraim 7

Et viae tuae 793771 A viis ſuis opp377 107 2 Chron. 24. 6 To enquire

nor thy ways Prov. 31. 3 . from their ways 2 Chron . 7. 14.. about, to queſtion , to examine;

In viis tuis 7797277 to take cognizance of an Affair .

in thy ways 1 Sam . 8. 5. 2 Chr. In viis ipfarum ?????? 108 To require or expect Duty from

6. 31. in thy way Pſal. 119 . after their ways Ezek. 16. 47: a Perſon . To require Blood or

37. in thy ways Ifai. 64.5+ 4 .
Calcatio 777 ??7??? * 109 Sin ; is to make the Murtheret

Ezek. 28. 15 . a foot -breadth of the treading of or Sinner anſwerable for it.

: 94 the ſole of the foot Deut. 2. 5 .

Quaefivit, requiſi.,
1

according to thy ways Ezek. 7. percun &tatus eft,

3 , 8. —24. 14: conſuluit, & c:

Å viis tuis 7????? 95 ſought Lev. 10. 16. 2 Chron. 16.

from thy ways Ifai. 63. 17 12, -17: 3. who fought -22.

Viae veftrae ????? 9. ( enquired i Chr. 10. 11 .

your ways Lev. 26. 22. Ifai. Meridies, plaga mundi. Requifivit W77

55 . 8. Jer. 7. 3 , 5. –18. 11. ſought -17. 4:

-26. 13. Ezek. 18. 25, 29 . 3

20. 43. your own ways-36. the ſouth Ecclef. 1. 6. Ezek. 20 . the feeketh Prov. 31. 13 .

31. Hag. 1. 5, 7: 46. + 21. 2 . Quaehviſti muz?

Juxta viasvef- ????? 97
haſt thou — required, ſought

tras and the fouth Deut. 33. 23 . 2 Chron . 24. 6. —25. 15.

according to your - ways Ezek. 3 Et 5

20.44 the ſouth Ezek. 49. 24, 24, 27, Then ſhalt thou enquire Deut,

A viis veſtris D7277 ? 98 27, 28 , 28, 44, 45. 42. 12, 13. 14 | 15. and [thou haſt]

from your - ways 2 Kings 17. enquired --17. 4, and [thou

than your ways Ifai. 55. 9. 4 ſhalt] enquire 9. and enquire

Ezek. 33. 11. for your own toward the ſouth Ecclef. 11.3. 2 Kings 8.8.

6
ways —36. 32. Zech. 1. 4: 5

Viae ejus, fuae 79777? 99 toward the ſouth Ezek. 41. 11 . I fought Pfal.34:4: —77. 2. I

his ways Deut. 10. 12. -II . 6 ſeek —119.45 , I have fought,

22. --32.4 . Joh. 22. 5. I Sam . by the ſouth Job 37. 17. 94

18. 14. i Kin. 8. 39 , 58. 2 Chr.

6.30. --27.6. –28.26. Yob and I will requiré Exek. 34. 10 ,

26. 14. -34. 27. Pfal. 10. 5 .
I will both ſearch ul .

8
-103.7. -145. 17. Prov. 3 . Quaehvi, quae- nu ??

31. – 14.2. - 19. 16. Ifai. 45. ro te

13. --- 57. 18. Hof. 9. 8. , theपा have I ſought thee Pfal. 119.

ways
thereof Job 24. 13. This Quaerere, percunetari.

way Prov. 10. 9. -21 . 29. IT To ſeek or ſearch after any Quaefiverunt 10077 9

their ways Hof: 4. 9 . Thing ; to enquire ; to aſk Ad- they ſought after 2 Chron . 25 .

100 vice, Help or Direction. To 20. ſearch for Ezek. 34. 8 .
.

and his ways 2 Chron. 13. 22. ſeek God, or unto God, is to truſt Quaefiverunt 1077

27.7 in him , to worſhip him, and they ſeek Pſal. 119. 155. Ifai.

In viis ejus 7977 ? 101 endeavour to gain his Favour 9. 13 + 12. –31 . i. have

in his
ways Deut. 8.6 . – 19.9. and Bleſſing : and ſo to ſeek ſought Jer. io . 21 .

--26 . 17. –28 . 9. - 30. 16.9 unto Idols, 2 Chron . 25. 14, 15 . Et quaefiverunt, TV ???

i Sam. 8.3 . 1 Kings 2. 3. Pſal. To ſeek to an Altar or Temple,
vel

quaerent

119. 3. — 128.1. Ifai. 42. 24 . is to frequent it in a religious and ſhall make inquiſition

on his ways Joel 2. 7. Manner, 2 Chron. 1. 5. Deut. Deut. 19. 18. q let them ſeek

Juxta vias ejus 937 ??1 12. 5. Amos 5. 5. To ſeek by alſo Pfal. 109. 10. and they

according to his ways Jer. 32 . Prayer and Supplication ; to en
ſhall ſeek Iſai. 19. 3 .

19. Ezek. 18 .
30 . quire of God or Idols in doubt- Requifverunt me in ?? 12

-33 . 20. Hof. 12. 2 . ful Caſes. To ſeek a Perſon's have fought me Iſai. 65. 10 .

103 Life is to attempt to kill him.

with his own ways Prov. 14 . To ſeek God's Works, is to en- enquired for him Zeph. 1.6.

14. of his ways Jjai. 2. 3. fromIfai deavour to underſtand them ; to

his ways Ezck. 18. 23 .
Mic. feek God's Precepts, is to ſtudy then they fought him Pfàl.78.

and obey them ; to ſeek Judg- 34 .

104 ment, Miſchief, is to employ Conſuluerunt ea Diving ? 15

Her ways Prov. 3. 17. -6 . 6 . one's ſelf in exerciſing Juſtice, they have ſought them Jer . 8. 2 .

-7.25. Jer. 2. 23 . doing Miſchief. To look after,

Viae ipforum DT ??? 105 to take care of, to regard, to we have fought 2 Chron . 14 : 7,

their ways Job 24. 23. Jer. 16 . be concerned for a Thing, Per

17 . ſon or People ; to ſeek their; Requifivimus eum 17377 17

In viis ipſorum O.????? 106 Peace, is topromote their Hap- we enquired — at it 1 Chron. 13 .

their own ways Ifai. 66. 3. in pineſs. To look after a Perſon 3. q 'we ſought him -15 ..

their ways Jer. 18. 15 . to ſee that he doth his Duty, 13 .

M mm Qucerens,

-

ְךיִּתְׁשַרְד
4o8שוד-

10.

Etויָכָרְדּו uia ejus

IO

ויָכָרְדִב -

.

-

II

.

102

afterhis ways

Deויָכָרְּדִמ viis fuis Requiruntוהׁשָרְד13 ipfum

; Etּוהּוׁשְרָדּו requijio .cum 14

4. 2 . ;

Viaeָהיֶכָרְד cjus

Requiּונְׁשַרָד16 fuimus

םֶהיֵכְרַד

7 + 6 .

ּוהְנְׁשַרְד

I

а
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1

Suaerens,.ׁשֵרֹודׁשֵרד18

Requirentןּוׁשְרְדִי.56 illud
-

Requirentּוהּוׁשְרְדִי58 eum

Etquaerensׁשֵרֹדְו

9uaestusיִּתְׁשַרְדִנ Jum יִּתְׁשַרְדִנ60

יִנּוׁשְרִד

20 26. 31 .
ram

IO .

21

Etהָׁשרְדֶאְו40 confulam
יִׁשְרֹדְו Conjularׁשֵרָּדַא63

1

Reporcamּוּנֶׁשְרְדֶא illam 41

Requirentesָךיֶׁשְרד23 te

IO

ויָׁשְרֹד

ggaelitaםישּורְד25
III. 2 .

in the ſtory
Requiresּוּנֶׁשְרְדִת43 edim

-13 . 22 .

Conſule ** 77 35ji Requirent 1097 55
quaerit enquire 1 Kings 22. 5. 2 Chron. ſhall - ſeek Iſai. 11. 10. they

Careth for Deut. II . 12. cared 18.4 . Jer . 21.2. ſeek Jer. 30. 14:

for Pſal. 142. 4. ſearcheth Quaerite, conſulite 9077 36
1 Chron. 28. 9. Search Ezek. 34. ' enquire 2 Kings 1. 2. --22 . 13 .

they feek Ifai. 58. 2 .
6. ſeek Pſal. 14. 2. that did 2 Chron. 34. 21. I ſeek 1 Chr. Et inquifiverunt 100779 57
ſeek -53. 2. ſeeking Eſb. 10 : 16. 11. Pſal. 105. 4. Ifai. 1 .

And they enquired Judg. 6.
3 . ſeeketh Jer. 38. 4. ſeeketh 17. - 8. 19. –34. 16..—55.-8

29 .

after --30. 17. The maketh 6. Amos 5. 6 , 14.

inquiſition Pſal. 9. 12. ( doth Et perquirite, 10??? 3737 ſeek him Pſal. 119. 2 .
require Mic. 6.8.

quaerite NIPh . Repoſcituru??? 59

1919. and ſeek i Chron . 28. 8. fer. required Gen.42. 22.

or a necromancer of one that 29.7.

enquireth of the dead Deut. 18.
Quaerite me 'preciyo? 38 I am ſought Ijai. 65. 1.

11. but he that ſeeketh Prov. Seek ye me Amos 5.4.
Quaeſti ſunt rezing761

11. 27. 'and ſeeking Iſai. 16 . 5 .
Repoſcam , requi- uge 3939 they were fought for 1 Chron.

Quaerens 0777

of him that ſeeketh Ezek . 14. will I require Gen. 9. 5 , 5. Deut.
Num confulendo 0978 62

18. 19. Ezek. 20. 40. —33 . 6 .
ſhould I be enquired of at all of

Quaerentes opt I would ſeek Yob 5 . 8 . Nould I be enquired of by en
that ſeek Pſal. 69. 32 .

quiring Ezek. 14. 3 ,

Et quaerentes nyt 22 and enquire i Sam. 28. 7.
but, and they that ſeek —-34. ſhould I, I will, ſhall I be en

10. -38. 12 . quired of 3. -20 . 3 , 31 , 31 .. 3will I require it Gen. 9. 5 .
--36. 37

Quaeres 77 42them that ſeek thee -9. 10. Commentarius [ a njega 64
thou enquire Deut. 12. 30. I

Requirentes eum turpingit 24 thou ſhalt - ſeek —23 . 6 + 7. Journal, Me-

that ſeek him --22 . 26. -24 . moirs]
6 . thou enquireſt yob 10. 6. IT

the ſtory 2 Chron. 24. 27.
Thou wilt require Pfal. 10. 13 ,

,
In comment. ? 65ſought

I ſeek out 15 .

Quaeſita 72png ? 26

fought out Ifai. 62. 12 . thou ſeek him Deut. 4. 29 .

Quaerendo winyt 27097 i Chron. 28. 9. ( ſeeketh him

diligently ſought to in ſeeking
.

ſought Lev. 10. 16. I ſurely re
Quaeret viny 44

quire of in requiring will re- would ſeek 2 Chron. 15. 13 .

quire Deut. 23. 21 | 22 . will - ſeek Pſal. 10.4. ſhould

Quaerere on 28 --ſeek Iſai. 8. 9. The ſearch- Germinare, berbaſcere.
ſeek 22. 2 .

eth Job 39. 8 .
To ſpring up as new, freſh Graſs,

Quaerere, ad Et requiret w97'! 45 Figtiratively, Plenty and Tran
rendum

and require 2 Chron . 24. 22 . quility:

to enquire Gen. 25. 22. Exod.
Et percunctatus eft 'ejing ??!

18. 15. 2 Kings 1. 3 , 6, 16. -
and enquired 2 Sam . 11. 3. I Germinarunt 9807

22. 18. i Chron. 10. 13. -21 . Then queſtioned 2 Chron. do ſpring Joel 2. 22.

30. 2 Chron. 32. 31. —34. 26. 31.9.

Ezek. 20. 1. to aſk i King's
Let - bring forth Gen. I. II .

14 : 5 . T we may enquire i Kin .
will, require it Deut. 23. 21 . 3

2 Chron . 18. 7. to

ſeek i Chron . 22. 19. 2 Chron .
Requiſivilſeteum 1777 48

at graſs fer. 50. II .

let - regard it Job 3. 4. Herba, germen S7
12. 14. – 14.4 + 3. -15 . 12 .

Et requiſivit eum 1,7077) 49 graſs Gen. 1. II, 12. the graſs
-19. 3. 20. 3. 30. 19 .: -

Deut. 32. 2. 2 Sam . 23. 4. Job
and - fought unto it 2 Chron.

31. 21. -34 . 3. Ezra 6 . 6. 5. Tſai. 15. 6. Jer. 14. 5.
21. —7. 10. Ecclef. 1. 13. Hoſ.

I. 5 .

T herb 2 Kings 19. 26. Pſal.
ro . 12. he fought to be was to

we ſeek Ezra 4. 2 . 37. 2. Iſai. 37. 27. I the ten
ſeek 2 Chron. 26. 5 .

der herb Job 38. 27. [ green

that we might, may enquire paſtures of Sheep -cotes, or Paſtures
to enquire Ezek. 14. 7 .

i Kings 22. 7. 2 Kings 3. II .
of tender graſs Pſal.23.2 . ( ten

An ad conſulen- ug??? 31 der graſs Prov. 27. 25.2 Chron . 18. 6 .
duin

5

to inquire ? 3 . like an herb Iſai. 66. 14,
ſhall ye ſeek Deut. 12. 5. ſeek

Ezra 9. 12. Amos 5. 5 .
to examine Ezra 10. 16 .

ye ſhall ſearch for me Jer. 29.
he ſought 2 Chron. 26. 5 .

13 .

Ad conſulend .me 3077? 34
to enquire of me Jer. 37 : 7 .

ye
ſeek him 2 Chron. 15. 2 .

Lam. 3.25

אשד409 שד

ׁשַרְד

quae.ׁשרְדִל29

46

I

Germanetאֶׁשְדַת 2

Repofcetּוּנֶׁשְרְדִי47 illud

Herbalisאָׁשָר*
22. 8 .

4 .

Requiremusׁשֹורְדִנ50

Etהָׁשְרְדִנְו quaeremus הָׁשְרְדִנְו51
Idemׁשָרְדִל39

Requiretisּוׁשְרְדִת ּוׁשְרְדִת52
Utאֶׁשָּדַּכ berba

-20 .

2dׁשֹויְרַדְל32 quaerendiuin

Quaeretisיִנְׁשְרְדִת me יִנְׁשְרְדִת53

2uaerereוׁשְרָד33 eum.

Requirentּוהְׁשְרְדִת54

ןשד



1

םינוכרדןברד416
410

ןשדקשמדתד

קֶׁשֶמַדְו 2

ןשד410 Etקֶׁשֶמְדִבּו in aingulo

קֶׂשָּמַדְל

Etןֹוׁשיִדְו typargus 20

Pinguedoןֶׁשָדןֶׁשֶד
I

Etןֶׁשֶדָי pinguedine
2 4IIתד

ןֶׁשְדַב

ןֶׁשֶדַמ

Pinguedoיִנְׁשִד mea
I '

*

1

Etןִׁשָדְו pinguis
Legisתָּבַה 2

Pingdesםיִנֵׁשְד
-4.8 .

Pinguesיֵנְׁשִל I

Et Damaſcus PWAT!

III.
and Damafcus Zech. 9. 1 .

Pygargus, or White
3Buttocks, an Animal called Lid

and in Damaſcus Amos 3. 12 .
Hath three Significations. mee in Africa, and Strepſiceros

[ ſome unknown Part of a
and Addace by the Ancients.

Couch. ]
I. Pingue, Pinguedo.. 'Tis in Shape and Colour exactly

Damaſcus popu? 4

Fatneſs, Delicacies. Metaph. Pro
like the Antilope, only twice its Damaſcus —5. 27 .

-5
Bigneſs, being the Size of our

ſperity in temporal good Things ;
Roebuck, with Horns fome

the Improvement, Comfort,
times two Feet long . Shaw's.

Peace and Joy of the Mind ; the
Trav.

Ordinances of Divine Worſhip
p. 243. Suppl. p. 76 .

1299 413
adapted to produce ſuch a happy

State .

and the Pygarg Deut. 14. 5 .
Stimulus. The iron Part

of the Goad, the wooden Part,

or rather the whole Inſtrument,
fatneſs Fob 36.16 . Pſal. 65.11 .

with fatneſs Jer. 31. 14. being called by another Name .

See 962 : 63. In ploughing,

faith Maundril (Trav . p . 110.)and fatneſs Pfal. 63. 5 .

In pingued . 1972 3 Lex, edictum . An im. they uſe Goads eight feet long,

and fix Inches about at thein fatneſs īſai. 55 : 2 . perial Law, Rule, Edict, De
thicker End . At the ſmaller

De pingued. 17 4 . cree , inforc'd by the higheſt and

with the fatneſs Pfal. 36. 8 . moſt abſolute Authority. End they are arm’d with a ſharp

Prickle for driving the Oxen ;
5

Lex 97 * at the other End with a little

my fatneſs Judg. 9. 9 .

Pinguis long 6 a - law Deut. 33.2 . Eſth. 1. 13 . Spade or Paddle, ſtrong and

fat Iſai. 30.23: 9 commandment —3 . 14 . maſſy, for clearing the Plough '

7 8. 13. —9. 14
from the Mould which encum

bers it in working ; ( and poffiand waxen fat Deut. 31. 20 .
8 the decree bly at other Times for cutting

Et lex 077? 3 up Weeds .)
fat Pſal. 92. 14.

9 and the decree-3.15. —8. 14 .
Stimulus 12777 *

Yuxta legem 07?fat -22. 29 .
4 the goads i Sam . 13. 21.

Pin . Pinguefecifti mwy
10 according to law -1 . 15. I

Sicutfimuli oi39773
thou anointeſt -23 . 5 . according to the manner -2 .

as goads Ecclef. 12. II .
12. ( according unto-decree

maketh - fat Prov. 15. 30. -9 . 13 .

Pyh. Pinguis effi- Juxta legem 072 5

cietur according to the law
7777 414

ſhall be made fat -28. 25. Iſai .
6

Tribulus : Carduus. A
34. 7.

law of his 11 .

Et lex ejus ing?
Thiſtle ; a Bramble.

Thall be made fat Prov. 11. 25. 7

and his decree -2.8. 4. 3 .
-4

-13 . 4 .

Hoph. Impingua- ning
14 -8 . 17. —9.1.– and thiſtles Gen. 3. 18. and the

tus eft 8 thiſtle Hof. 10. 8 .

it is made fat Iſai. 34. 6.
commiffions Ezra 8.36. I kings

laws Eſth. 3. 8 .

9

II. Cinis. The Aſhes among
the laws I. 19 .

415
of the Fat, and other Parts of

Sacrifices burnt upon
the Altar. and their laws—3.8 .

Drachma. This ſeems to

be a gold Coin of Darius the15

the aſhes Lev . I. 16. -4. 12 , Mede, weighing twelveGerahs ;

12. —6. 10, 11 of 3 , 4. 1 King's Words of more than three in our Money one Pound and
four Pence.

13. 3 , 5.
Radicals.

Et cinis 10 ! 16

and the aſhes Jer. 31.40.
drams Ezra 2. 69. Neb . 7.70,

Pih . Decinerabunt 1007 17
71 , 72 .

And they ſhall take away the

aſhes Numb. 4. 13 .
Damaſcus; Angulus, latus.

to receive his aſhes Exod. Damaſcus pun

19 Damaſcus Gen. 15. 2. Cant. 7 .

accept Pſal. 20.3 4 + 5. Ezek . 27. 18 .

תָדְכ

2

Pinguefacietןֶׁשַדְת
II

12

ןָׁשְדְי
תָּדַכ

-I . 8 .
ודוד

4. 16,

Lexֹותָד ejus

Pinguisןָׁשְרִת13 fiet

ֹותָדְו

Etרַדְרַדְו* cardiuuuin

Legesיֵתָד

Interיֵתָדְב leges

Etםֶהיִתָדְו leges ipforum
IOןמכרד

I5ןֶׁשֶדַהןֶׁשָּדַהCinis

>

Draclomideםיִנֹומְּכְרַד

ּונְׁשִדְו קשמד412

Adֹונְׁשַדְל18 decimerandum

27 : 3 •
קֶׁשֶמַד *

.

I

םינוכרד416
Incineretהֶנְׁשַדְי19

. Seeןכרדא in

7

7
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I Sam .
1

ה

17. 28.

25. 2. &c.

poor,ריעצה ,the meaneftלדה

םדאה

II,I7.הזהתמהבלכה , &c,16.7
ה 417

>

This Letter is placed either

at the Beginning, or at the End

of Words.

8. 9 .

I.

I

20. I 2 .

-

I

.

Col. 3. 2 .

[I. At the Beginning.

1. 'Tis Articular, anſwering i

to the greek article é, hic, ille ;

this, that. the thing Gen. 24 .

50. the blood Lev . 8.
19 .

the

woman, the - men Jolh . 2. 4, 4.

theoxen 2 Kings 16. 17. { this

time Exod . 9. 27. A that day

Deut. 1. 39. q a wayfaring man

Judg. 19.17 . a girdie Jer. 13.2.

-Gen . 18. 32. --27 . 22. —

29. 34. Exod . 24.8. Lev. 1. 5 .

-9.6. Deut. 3. 35. - 4.40.-4

Job 21. 1. Pfal. 114. 3. Ecclef.

6. 8. &c.

Note 1 ° . , articular often de- 2

notes the Excellency of a Thing.

Din5877 God Gen.17.18 : 2 Cbr.

25. 8. 90n. 3. 9. ghan the King

2 Sam . 14. 19. - 19. 19 to 20 .

2 Kings 11. 2. 2 Chron . 8. 15,

18. Eſb.7. 4. —9.25 . O King

-7; 3. b'x377 the- prophets

Zech . 1. 4. 78707 viſion Dan .

10. 8. 97239 the prieſt Deut. 20 .

2. 2 Sam. 19. II + 12. gebyogi

a virgin Iſai.7.14. --- Lev. 7 .

7, 8. Deut. 2.7. -4.6, 7, 36 .

-6. 1 , 18. —7.9. Iſai. 7. 16 .

-38.7 . -39. 2. Jer. 11. 25.

32. 42. 33. 14 .
Ezek.

17:

.

а Tisdeficient.הָלֹעforהָלעַה

promiſcuum , the men came Gen. 46. 27. which went

Joſh. 10. 24. which had of Ezra

4 °. Sometimes it denotes Di- 5 8.25. which propheſied 1 Chron.

minution in the loweſt Degree .

2°. Before Participles. that ro

the leaſt Judg. 6. 15. 0787 Mall go Exod . 10. 8. that goeth

Ecclef. 3. 21 , 21. that ſwear

this dead dog 2 Sam. 16.9. 77777 Amos 8. 14. which have

peſſima, evil Jer. 8 .evil Jer. 8. 3. Ezek. ſaved 2 Sam . 19. "5 + 6. which

were ſold Neh . 5. 8. which ſtand5

5º. ny articular is ſometimes 6 Pfal. 134. 1. that which appear

equivalent to a local, and ſigni
ed Dan . 8. 1. &c..

fies to, towards, or into a place, 3°. Before Nouns. as it plea- II

into the city Joſh . 8. 19. into the ſeth of that which is good Gen.

way Numb. 22. 23. unto Ai 16. 6. that ( have) many,-few

Joſh . 8. 24. I Sam . 9. 19. into. Numb. 35. 8 , 8. + that wasif

the field Judg. 9. 42. 2 Sam . 11 . leaſt,-greateſt i Chron. 12. 14,

23 . -18 . 6 .
-15 . 14.+whowas the principalNeh.

25, 27 , 37. -19 . 3+ 4, into 11. 17. &c.

the houſe 5 + 6. f to the right, 4º. Before Particles. that 12

-left Gen. 13. 9. 27. 3, 5 . which was upon it 1 Sam. 9. 24.i .

-31 . 4. to Ai Joſh. 7. 2. -- of Beth - ezel oto of the houſe

8. 1. Rutb 2. 2. to heaven i Sam. which is near Mic. I. II . fo

5. 12. 1 Kings 8. 54. 2 Chron. in9 auguos ille [dies.] qui cras Mat.

32. 20. to the high places i Sam . 6. 34. τα ανω illa quae
furſum

9. 13. to the city-10.5. 2 Sam .

15. 34. upon the dry land ' Tis redundant. Deut. II . 7.
.

Exod. 4. 9. againſt Ai Joſh. have ſeen i Kings 12. 8. &c.
8 .

3. I towards heaven Proveपा '

23. 5 . that cometh Cant. 3. 6. that

' Tis Redundant 17 a man comforteth Iſai. 51. 12 .

Lev . 18. 5. man Deut. 8. 3 . 59: 'Tis Diſtributive, or uni- 13

&c. See Nold .

verſal. Quicunque, quilibet. for
'Tis Deficient 1. In the Con- a generation + in every, any

ſonant ; as D'Oy, Lam.1 . 18. &c. generation Pfal. 22. 30. after ſe

2. In the Vowel; as $ ?927 ven days to every ſeven days

Ecclef. 10. 20. & c.
i Chron. 9. 25. &c.

'Tis deficient. of every tribe
Gen. I , I. &c. See Nold.

Numb. 13. 2. Ifai. 27. 3. &c.

2. 'Tis Interrogative; an ? 7 6°. 'Tis Indefinite. Aliquis, 14

utrum ? annon ? nonne ? On quidam . a dove + a certain dove

an nondum ?. Knoweſt thou not Gen. 8. 8. a [certain] well Exod .

yet ? Exod . 10. 7. canſt thou 2. 15. a ( certain ] young man

bring me ? 1 Sam . 30. 15. ſhall Numb. II . 27. a certain Levite

we do ? 2 Sam . 17. 6. ſhall I Deut. 18. 6. when the time was

go ? 1 Kings 22. 6. Haft thou
of on a certain day 1 Sam . 1.4.

conſidered ? Fob 2. 3. &c . Gen. whoſoever faith 2 Sam . 14. 10.

4.9. Lev. 10. 19. Deut. 4. 33 . a [ certain ] Spirit 1 Kings 22.

Judg. 11.25. 2 Sam . 7. 5. Ezek. 21. &c.

18. 23. Joel 1. 2. Ainos 3. 3 . ' Tis deficient Deut. 4. 33.

&c. Gen. 27. 38. Numb. 20. 10 . Did ever people hear of have

1 Sam . 2. 27. &c.
any people heard . Obad . 5. fome

'Tis Deficient Gen. 27. 24.

Exod. 33. 14. Sam. 16. 4. 7º. 'Tis Vocative, or Pathe- 15

2 Sam . 19. 23. Job 41. 1. &c. tic. O ! One ordinance, &c.

3. 'Tis Dubitative ; an ; num . 8 * O congregation one ordinance

whether thou be Gen. 27. 21 . Shall be, &c. Numb. 15. 15. O

Numb. 13. 20. Cant. 6.11. Pſal. ye heavens, — earth Deut. 32.

14. 1. Gen. 8. 8. - 18. 21 . 1, 1. i Kings 18. 26. Eſh. 7.3 .

Exod.
4 18. Deut. 8. 2. &c. Gant. 6. 1. Ijai. 42. 18. Ezek .

4. 'Tis Relative ; quis, qui, 37. 9. Mic . 2. 7. &c . -fo9

ο βασιλευς Mat . 27. 29. ο νιος,

1. Before Verbs, generally of 9 o fili, Marc. 10. 47. a TA15 , O

the paſt Time. that was born puella Luc. 8. 58. &c.

Gen. 21. 3. --27 33. that ſhall 'Tis deficient, Numb. 12. 13 ,

be born Judg. 13. 8. that- bad O God . 2 Sam . I. 21 , o
ye.

prepared 2 Chr. 29.36 . which mountains . 2 Kings 4. 40, O

thou ,

3. In the

Senjeםיִהֹלֱאforםיִהֹלֱאָה ; as;

-

3. &c. .

I .

grapes, &c.

>

2 ° . Sometiines it denotes Ex - 3

cellency in the higheſt Degree.

poryjuſtiſſimus, righteous Exod.

9.27.1721 ng optima, good Deut.

3. 25. -4.21 . -6 . 18. -9 .

6. II. 17 . 1 Kings 8. 36 .

17pin validiſimam mightyDeut.

3. 24. siqan eldeſt 1 Sam . 17 .
28. Deut. 4. 32. -9.29.

10. 17, 17, 17: -11.7.-- 28.

58. -29. 3. –31 . 27. Jer.

27. 5. -—44. 26. pirn hotteſt.

2 Sam . 11. 15. D'21017 the good

lieſt 1 Kings 20. 3. Neh. I. 5 .

-3 . 1. -8 . 6. - 9. 19 , 31,

35. Pfal. 133. 2. 70 % faireft

Cant. 6. 1. 2197 the beſt -7.

9 + 10. Iſai. 39. 2. Jer. 6. 20.

3º . Sometimes 'tis uſed dimi- 4

nutively, and denotesContempt.

הקזחה
fo

-

.

ille qui.

-theHebrew ferירבעהדבעה

vant Gen. 39. 17. D'977 wick

ed Exod. 9. 27. Dwx7 vulgus
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ההה לבהאההגהןבה

2 ֹולְבֶה

riםיִלָבֲהVaritates

.

II

- 10. 8 .

Etםיִלָבֲחַו.12 vanitates

-

to 9 .

יֵלְבֶהְב14

h
i
s 4I9אה

םֶהיֵלְבֶהְב

.

-

inde ac
44. 26 .

ּולָּבְהֶיַו

2. 5 :

לבה420
Vanosםיִלְּבְקַמ18

42iןבהI

N

thou . Yob 34. 36. margin. Pſal. Ah, ah ! MOX Vanit. fuae 1527 10
his vain -6 . 12 .

56. 2. Prov. 24. 15. Jer . 10.7. Alas Joh. 7 : 7 . Judg. 6. 22. —

Hof. 13. 14. & c. 11. 35. 2 Kings 3. 10. -6.5 ,

15. Joel 1. 15. ( Ah Jer. 1. 6 . vanities — 1.2; 2. - 12. 8. fer.

II. At the End of Words. -4. 10. -14. 13 . 32. 17 .

1. 'Tis Local. In , verſus, 16 Ezek .4.14. --9.8. -11.13 .

ad . Nagy into Egypt Gen. —20. 49. † 21. I.
allo vanities Ecclef. 5.7 6.

Vanitates' 27 1312.10, 14. 172. toward hea

vanities Pfal. 31. 6. Fon . 2. 8ven -15.5. to heaven -28.,

12. into the river Exod . 1. 22 .

In venitatibusana
unto the water –7. 15. into

the wilderneſs Lev. 16. 10 , 21 .
with - vanity Jer. 8. 19. among
the vanities — 14. 22 .

unto the tabernacle Numb. 11.
En, ecce. Ĉ

26. into the city Foſh. 6. 20. to
Vanit . fuis opisana 15

with their vanities Deut. 32.21 .

the gate Deut. 25. 7. & c. | to

year Exod . 13. 10. Judg. 11.
Behold Gen. 47. 23. Ezek. 16 . 1 Kings 16. 13 , 26 .

40 . 21. 19. I Sam . 1. 3 .
Vaneſcitis baron 16

43 .

2. 19. for to our help Pſal. [ Ecce ficut, per- ??? XOT are ye -- altogether vain of are

ye vain in vanity Job 27. 12 .

' Tis redundant Pſal. 9. 17. even as Dan . 2. 43.] become-vain Pſal. 62. 10 .

into hell . fer. 52. 10. in Rib ,
Et vani factiſunt Sant'i 17

and became vain 2 Kings 17.
lah , & c . TOT290

' Tis deficient 1. In the Conſo
15. and are become vain yer.

nant . the damſel Gen. 24. 14.
HIPH .

&c. 2. In Senſe. to Gazer 2 Sam . 17
efficiunt

5. 25. to Jeruſalem i Kings
Vanitas. Vanity, a thing make - vain —23. 16 .

3. 15. to Beer-ſheba -19. 3 .
quite inſignificant,and worthleſs,

&c.

that foonvaniſhes away like Va2.' Tis Emphatical. npm 18 that ſoon vaniſhes

[ great] fear Exod. 15. 16. [very )
pour or a Bubble . Idols.

great] diſtreſs Pfal. 120. 1. [great]

lewdneſs Jer .11.15. (the great
eſt} iniquity Ezek.28.15.[ftrong] Vanity Ecclef. 1. 2 , 2. – 12.8.

Ebenum lignum . An
whirlwind Hof. 8 . 7: ſalvation
[of every kind) Jon . 2. 9. &c . vanity Job 7. 16. Pſal. 39. 5 ,

Indian Wood, very black and

hard , of
II . are vanity -62.9. –94.

Value in ancient
great

3. 'Tis Expletive. bury my 19
times . Boch .

Gen.50. 5. go to the Ruth 2. 2 . 11. Prov. 21. 6. all is vanity

Send i Šam . 16. 19. fly away Ecclef. 1. 2, 14. -2 . I , II , 1532

Pſal. go . 10. haften Iſai. 5. 19 .
17, 19, 21, 23 , 26. -3 : 19 .

and ebeny Ezek. 27.-15.
fall hear -30. 19. &c. 4.4 , 7, 8 , 16. -5.10 $ 9 .of

4. 'Tis a ſuffix . illa, ea . 7920
6. 2 , 9 , 11. —8 . 10, 14, 14 .

her mouth Deut. 11. 6. &c . -11.8, 10. – 12 . 8. Ifai. 57.

13. Jer. 10. 15. - 16. 19 .

III . It admits before it the 21 51. 18. q in vain Job 9. 29 .
422

Prefixes a Numb. 13 : 9. Job 22.
-21. 34. 35. 16. Pſal. 39. A

&c . , Gen. 1. 2. &c . 3 Gen. 6. Ifai. 30.7. Zech. 10. 2.
13 .

.

18. 21. —-34 . 21.9 -17. 17 .
altogether vain up vain in vanity

Contemplari aſra.
:

Deut. 32. 6. 2 Sam. 2. 26. &c .
Job 27. 12. I vain Jer. 10. 3 .

Contemplatores 19219 *
u Exod. 14. 11. Judg. 14. 14 . aſtrologers fo viewers of the bea

1 Sam . 14. 14 .
3

And Abel Gen.4.4 . and- vain
vens Iſai. 47. 13 .

IV. 'Tis compounded with 22 Prov . 31. 30. and in vain lſai..

49. 4.

4

vanity 2 Kings 17. 15. Jer. 4.23

2. 5 .

In vanitate 92772
5 Hath two Significations.

with vanity Eccleſ: 6. 4:

6

1. Meditari; eloqui ;
to vanity Pſal. 144. 4:

7 mufſitare; gemere ; rugire.
Ab ! vox dolentis. An than vanity Pſal. 62. 9. by va- To meditate, ſtudy ormufewith

Interjection, or natural Expref- nity Prov. 13.11 .
a low, muttering imperfectVoice;

ſion of Sorrow,
8 to found with the Mouth : which

my vanity Ecclef. 7.15 .
is apply'd to Speech ; to Mourn

Van. tua 7227 9 ing ; to the Roaring of a Lion ;

wo worth Ezek. 30. 2 .. thy vanity —9. 9 , 9 .-9.9
Metaph. to Thunder, Job 37.2 .

Nnn

Vanitasלֵבֲה

Vanitas.לֶבָהלֶבֶה*2

>

-םיִנבָהְו*

•

>

רבח
1

Lam. 4. I7:
יֵרְבה

Etלֶבֶהְו vanitas

feparable,סָאַהףאה, Particles

[.c&ןיּוהַהןיֵאַה
Vanitasלבהה לֶבֶהַה

לֶבֶהַב

Vanitatiלֶבֶהַל
הה418

Prae:לֶבֶהֵמ uamitate و

Vanitatisיִלְבֶה meae

Ab!הָה* I

to
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הגה םדהןגה777 רדהסדה

to the Sound of a Harp, Pfal.

920.3 .

ןגה424 סדה.429

Etָתיִגָהְו meditaberis 1

but thou ſhalt meditate Yosh.

1. 8 .

Rectum , conveniens. Myrtus.

Meditorיִתיִגָה
2

I meditate Pſal. 143. 5.
Restaהָניִגֵה* Myrtusסַדַה

directly Ezek: 42. 12 .
Etיִתיִגָהְו meditabor 3

myrtle - Neh . 8. 15. myrtle

tree Iſai. 55. 13.
I will meditate alſo —77. 12 .

Gemendoהגָה

2

Etסַדֲהַו myrtus
4

and the myrtle —41. 19.

Myrtosםיִפַדֲהַה 3

דדה425 myrtle-trees Zech. 1. 8, 10, II.
5

6 Celeuſma. The ſhouting

of Soldiers, Reapers, & c. when

they incourage one another : an

7ףדה430 Echo.

CeleuJinaדָדיֵה*
I

mourn fore of mourning we

mourn Iſai. 59. 11 ,.

Et meditando 2017!

and uttering 13 ;

Meditabor 7278

meditate Pſal. 63. 6. q I did

mourn Tſai. 38. 14 .

Meditabitur ; elo- 17017?

quetur ; rugit

utter fob 27.4. T doth he me

ditate Pfal.1. 2. ſhall meditate

Iſai. 33. 18. ſpeaketh Pfal.

37. 30. fhail ſpeak Prov. 8. 7.7.

ſtudieth -15
28. - 24. 2 .

9 roaring Ifai. 31. 4. q ſhall

mourn Jer . 48.31.

Meditabitur, enun

ciabit

ſhall ſpeak Pſal. 35. 28. ſhall

talk -71 . 24. q hath muttered

Iſai. 59. 3 ,

-

1

Thouting Ifai. 16. 9 , 10. Jer.

48. 33, 33, 33. f a Thout

25. 30. -51 , 14..

Celeuſma, echo 77 *

the ſounding again Ezek . 7.7.

Depellere, impel. expel.

To expel, caſt out, drive away
zavi

totally , ſo as to deſtroy or ruin ;

to thruſt away with Indigna

tion ; to puſh with ſuch Ýio

lence as endangers or takes away

Life .

2

-15. 28.

8
הֶגְהֶת ֹופָדַה

הדה426
. .

Etְךיִּתְפַהֲהַו depuls te
2

Geminausהֶגְהִנ 9 Extendere, porrigere.

To put or thruſt the Hand into .mourn fore mourning we
3

mourn II .

Depulit eum 1977

he thruſt him Numb. 35. 22 .

पा did drive them Jer. 46. 15.

And I will drive thee Ifai. 22.

19 .

In expellendo 7792

after thathath caſt - outDeut.

9. 4.

Ad expellend. 7773

To caſt out —6. 19 .

Ad depellend. eam ADID?

to thruſt her away 2 Kings 4.

27.

Eloqueminiּוגְרֶח
TO Extendet 17777

ſhall put Iſai. 1 1. 8 .ſhall ye mourn -16.7.
4

Meditabunturוגהְי
II

5

MuJs-םיִגְהַמַהְו12

777 427 Depelletְךֹוְהֶי
6

Meditatioהֶגֶה* Conterere. ּונֶפָרְדָי 7

Etהֶגֶהְו loquela
Et contere 7171

and tread down Job 40. 12 .

ספרה
8

T::

imagine Pfal. 2. I. -38. 12 ..

T ſpeak they —115.7.

HIPH . !

tantes

and that mutter Tſai. 8. 19 .

13

a tale Pſal. 90.9.

14

and the ſound Job 37. 2 .

Et gemitus 17.17? 15.

and mourning Ezek . 2. 10 .

Meditatio mea ? 11 * 16

my meditation Pfal. 5. I.

In meditat. meâ ??? 72 17

while I was muſing —39. 3.
IS

and the meditation --- 49.3 .

Meditatio
IO

Higgaion -9.16. Ta ſolemn

found 92. 3 .

he caſteth away Prov. 10. 3 .

Depulerit eum

he thruſt him Numb. 35. 20 .

Diſpellet eas

Thall expel them Joh. 23.5 .

Impelletis 1977

ye have thruſt Ezek. 34. 21 .

Depellunt eum

He ſhall be driven Job 18. 18 .

9

יִגיִגַה
ּוהָפָרְהִי

IO

סדה428

Etתּוגָהְו meditatio
*

Scabellum .
.

ןֹויָּגִה* 43Iרדה

IScabellum DT? *

foot ſtool Pfal. 110. I. Ifai. 66 .

I. Lam. 2. I.
Hath two Significations.

Etןֹויְגֶהְו .meditatio 20

and the meditation -19. 14. Scabelloםֹודֲהַל 2

1

at - foot ſtool Pſal. 99. 5 .

132. 7 .
II. Auferre, removere.

1. Honor, gloria ;. hobo

norare. Glory, Honour, Ma.

3 jeſty, Splendor, Beauty.םֹורֲהַלְוEt Jcabello

lauferetהָיָה
21

т and for the foot ſtool i Chron.

28. 2 . Honor, gloria, de- 77
Ihe ſtayeth Iſai. 27. 8 .

Auferendo 997
Take

away Prov. 25. 43 5

22 cor, decus

the glory Dan . 11. 20.

Idenz
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ררה אוהוהדוהאוה

Idemרָדָה 2

.

66

45. 2.

.

ز

וה432

5

Caimרָדָהֶב gloria Heuוה*

CC

Decorרַדֲה

Et,רדהו decus אוה
-

.

7. Talis.

21 .

Decoremיִרָדַה meum
Illeאּוהַה

I

יִרָדֲהַב

16. 14.
Etאּוהְו ille

2

IO

T

Idemָךְרָדֲהַו
II אּוהְׁש10

.

Ibiaאוה

Decoremְךֶרָדֲה tuum
7. 2 . -IO . I2 .

Et tortuofa 0°?1771 24 « 6. I it is that have + I am the

goodly Lev . 23. 40. glory and - the crooked places Ifai. " HE that have I Chron. 21 .

Deut. 33. 17. q honour Pfal. 17. So in Latin, Ille ego qui

149.9 . comelineſs Iſai.53.2. quondam, &c. Virg. Ego fum

Et decus, &c. 7777 3 “ ÎLLE qui quondam, & c. Ci

and honour i Chron. 16. 27.
- cero often uſes this way of

Pſal. 8. 5. Prov . 31. 25. 4 and fpeaking ; non ego fum ille fer
10

beauty Job 40. 10. I and ma “ reus qui, & c. Ego ille pacis

jeſty Pſal. 21. 5. -96 . 6 . Heu .
femper laudator, &c. Phil.VII.

104.1. ( and glorious -111.3.
$ . 8. 897-708 tu ille. Thou

4 si art the Lord of thou art the

full of majeſty --29. 4.
« HE, the Lord Neh . 9. 7 .

alas Amos 5. 16, 16 .
5 Pfal. 44. 4. -102 . 27. Jer.

the honour-145. 5, Ymaje
« 14. 22. —49. 12.]

ſty 12. & excellency Iſai. 35 . 6. Nempe ; id eft .
6

that is 1 Kings 6. 17. which is
2, 2 .

6
Dan . 10. 4. -

433
-Gen . 36. 8 .

Exod. 6. 27. Eſth. 3. 7, 13 .
and the beauty Prov. 20. 29.

Etpropterdecus 770721 : 7 Pronomen tertiae Per
8.9, 12. —9. 1 .-

and for the glory Ifai. 2. 10, 19,
7

Jonae. 2 Chron. 28. 22. Pfal. 101.6 .
8

8

[ 1. Ille : bic, ipſe. that Gen. 32. 2 + 3. Exod. 1 .my glory Mic. 2. 9.
heGen. 4. 20. Deut. 31. 8, 8 .

ob decorem meum na 9 6. —-34 . 3. Lev . 20.4 , 5. Deut..

Ifai. 48. 12. Jer. 14. 22 .
through my comelineſs Ezek.

13. 3 , 5 + 4, 6. &c.

Gen. 2. 13, 14. -—- 3.15. &c.
& c

9

2. Illud, boc ; hoc ipſum .'

Et decor tuus 777771
and he Gen. 14. 18. -18 . 1 ,

it Gen. 24. 15. Exod. 16. 15 .

and thy majeſty Pſal. 45. 3 ,
10. &c.

This Lev. 10. 3. thatGen.
Quo ipſe 1170

2. 19. -31 . 16. Lev. 27. 33 .. wherein he Ecclef. 2. 22 .
And in thy majeſty 4. f and &c. II

thy glory –90. 16 .
I 2

3. Ef, fuit, erit, & c. || 3 The Gen. 3. 12 , 20. —4 . 22.-

Exod. 21. 36. it is unclean Lev.

thy comelineſs Ezek . 27. 10 .
-12 . 14, 18,

Decor ejus 77777

13.51 . ſo be it Yoſh. 2. 21. that
13 19. --14 . 7, 8. — 19.20, 37.

he was an angel Judg. 6. 22 .. &c. &c .

her beauty Lam . 1.6 . began he Ezra 7.9 .
-Gen .

Et decor ejus 77777!
14

3. 5. 21. 13. 29 . 12. -13 . and it Gen. 19. 20. - 20.3

their glory Iſai. 5. 14.
43. Exod. 1. 16. 2. 2., 3.

In
38. 14. –40. 10. Lev. 13. 26,

in the beauties Pſal. 110.3 .
28. --19. 20. &c.

16
4. Idem , ille idem . 4 Illius 8170 13

the ſameLev. 22. 30. Pſal. 102 . of that Gen. 2. 12. 10. 11.

honour Prov. 14. 28 .
27. [fo ô dutós Heb . 1. 12. — Exod .17. 14 .

17

8 .
3 . - I2 . 15.

13. 8.) are there fo there are the
Lev. 7. 20. & c. &c.]

in the beauty i Chron . 16 . 29 .
ſame Job 3. 19. that God to

Pſal. 29. 2. —96.9. ſelf - fame God 2 Sam. 7. 28. qबा

himſelf Iſai :38.15 . Eccleſ:

the beauty 2 Chron . 20. 21 . 1. 9. Pfal. 130. 8.
KAL . Et bono- ??? 19 5. Ilie qui.

5 5

rabis
[ “ In this Senſe it ſeems to be

and [ ſhalt ] honour Lev. 19 . is ſometimes uſed ſubſtantively, Decor : decus, gloria.

32 . “ for a Perſon, Being; a HE
Decorus 7777

Any good Quality or Endow

" as if we ſhould ſay in Eng

glorious Iſai. 63. 1 .
ment for which a Perſon is ad

“ liſh , Who is the HE that dares

Honorabis 7777
mired, honoured and celebrated .

oppoſe ? ”] who is he , and where

ſhalt thou countenance Exod. 23 .
Renown; Glory ; Power, Ma

is he of acho is this HE ? and

3. ( [thou ſhalt] honour Lev. where is this HE ? Eſh. 7. 5 .
jeſty ; Splendor, Beauty.

19. 15 Job 4.7 . - 13. 19. who then

Niph. Honorati 97777) 22 of who is the HE -41.10+ 2 . Decor, decus, glo- 1979 *

ria

fuerunt Ifai. 50.9 . Yob 17. 3. [ “Thus
were honoured Lam . 5. 12 . glory 1 Chron. 16. 27. Job 39.

Hith. Decora- 7700 23 20. Zech. 6. 13. majeſiy
ego ille. I , I , he + ] , I amI

" the HE Deut. 32. 39. Iſai.
i Chron . 29. 25. Job . 37. 22 .

Put - forth thyſelf Prov .25.6.
9.honour Pfal. 21. 5. -96. 6 .

43. 10, 13. — 48. 12. -52 ..
-104 . 1. Dan .11. 21. ( ho

nourable Pfal. 111. 3. I glori
| That the Pronoun HE, ſhould in any

II. Tortuofum . A wind language fignify IS , WAS, & c. is natural. ous īſai. 30. 30.

ing Paſſage; a blind , perplexed
ly impoſſible. In all the given Inſtances it Et decor 717!
bath its proper ſignification ; and is, suas,

Way . and — with glory Job 40.10+ 5 .&c, are understood ,

Et

הָרָדַה

Etipfa.אוִהְו
I 2

-

inיֵרְדַהְב decoribus יֵרְדַהְב15 5. &c.

Decorתַרְדַה*

O

Inתַרְדַהְּב decore

-

Indecoreתַרְדַהְל18 .

ָּתְרַדָהְו דוה434

20

21 CC

I

areאוהינא to be understood

bis te

[

2
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ܙܕܕܕܲܕ_11
6.

31. —29. 3. Cant. 8.7. 1

enough Prov . 30. 15, 16.

Etיִדֹוהְו decor 11leus
I 2

Ope's 118 * 2

ſubſtance Hof. 12. 8 .

Aerummaeתֹוּוַה Etןֹוהְו Jabftantia 3

but the ſubſtance Prov . 12. 27.

yet - riches –13.7:.

idemןֹוהָו 4

Et decor 717777 3 Adaerumnam meam mig?

and themajeſty i Chron. 29. 11 . my calamity —30. 13.

4 In pravitate fua inin ?

for
my comelineſs Dan. 10. 8 . in his wickedneſs Pſal. 52. 7.

Decor tuus 7717 5 13

thy glory Pſal. 8. 1. -45.3. perverſe things fob 6. 30. ( ve

Idem 7717 6 ry wickedneſs Pfal. 5.9 . ( miſ

thy majeſty -145. 5. ( thine
chievous things 38. 12. 1

honour Prov. 5.9 . miſchiefs — 52. 2. wickedI

7 neſs —55.11. q calamities

of thine honour Nurnb. 27. 20 . 57. 1. noiſom -91. 3. ini

Decor ejus 1717 8 quity - 94.20. ( naughty Prov.

his glory Pſal. 148. 13. Hab . 3 . 17.4. I calamity —19. 13 .

3. This beauty Hof. 14. 6 .
Pin .

his goodly Zech. 10. 3 . machinabimini

Decus ejus 07717 9 will ye imagine miſchief Pfal.

his glory Jer. 22. 18 .

Deְךְרֹוהֵמ gloria tua Adןֹוהְל Jabftantiain
1

.

Pravaּותְתֹוהְת14

and riches Prov. 19. 14 .

5

to be rich — 28. 22 .

De ſubſtant, tua . 791n? 6

with thy ſubſtance —3.9.

Opes tuae 7217 7

Thy riches Ezek. 27. 27.

Subftantiam fuam ' 1314 - 8

his ſubſtance Prov . 28. 8 .

Opum tuarum 7:317 9

of thy riches Ezek. 27. 33 .

הרה ונוה

62. 3 :

הוה 435
יוה 436

הזה438

Vae.

Hath two Significations.

1. Eſe. To be, to remain .

Or as Schultens, To fall down ,

to ſubſide, to ſettle. Metonym .

to be, to continue.

Heu , beus, hei, eheu ,

A Particle of calling to,

of crying out ; of grieving, con

doling, lamenting; of curſing,

or threatning.

Dormire : Stertere. To

be drowſy or ſleepy.

;

Stertentesםיזח

יוה* I ſleeping Ifai. 56. 10 .

I

>

Etoהוה 2

Ens, es, eft 777

mayeſt be Neh . 6. 6. what hath

Ecclef. 2. 22 .

?
be lord Gen. 27. 29 .

Eſto 8.707

Be thoù Yob 37.6 .

Efto I ?

be thou Iſai. 16. 4.

יה439

אוה
3

Vae, vox planétus. A

Particle of Mourning.
וה 4

Heu , vae

Alas 1 Kings 13.- 30 . Jer. 30 .

7. | Ah Ifai. 1.4, 24. Jer. 22 .

18, "18. Wo lſai. 5. 8 , 11 ,

18 , 20 , 21 , 22. — 10. I. -17.

12. -18.1. - 28 . 1. -29 . I ,

15. –30 . 1. –31 . 1. 33. I.

-45 . 9, 10. Jer. 22. 13 .

23. 1. --- 48. 1. -50.27. Ezek.

13. 3 , 18. –34. 2. Amos 5 .

18. - 6. I. Mic. 2. I. Nab.

3. 1. Hab. 2. 6, 9, 12, 15,

19. Zeph. 2. 5. –3 . 1. Zech.

11. 17. q oſſai. 10. 5. Jer.

47. 6. Zech. 2.7 $ 11 . Ho

Iſai. 55. 1. Zech . 2.6 , 6 4 10 .
Et beu 1771

or ah Jer. 22. 18 , 18. and

ah
-34. 5 .

Eritאּוהְו
Etיִהָו uae * I

5
-

it ſhall be Ecclef. 11. 3 :
and wo Ezek . 2. 10 .

Et vae ?

but wo Ecclef. 4. 10 .

יֵאְו 2

-3

2

איה 440

II . Ærumna, pravitas.
A ruinous Downfal ; a very

great Misfortune : a Falling or

Sinking of the Mind either into

great Sorrow , or into a corrupt,

depraved State ; into a Gulf of
Luſts and inſatiable Deſires.

Luft or inſatiable Deſires Pſal.

5.9 . -52.2, 7. -55 . 12 .

91.3. -94. 20. Prov. 10. 3 .

Mic. 7. 3. Schult.

Pronomen tertiae perſo

nae ſingul. foeminini genea

ris. A Pronoun of the third

Perſon ſingul. fem .
.

ןוה 437

Ilaאיִה ,quae]
Aerumna pin *

miſchief Ifai. 47. I I. Ezek . 7.

26 .

Aerumna 717 *

miſchievous Mic . 7. 3 .

Et pravitatem, pra- n17?

ve partas opes

the ſubſtance Prov. 10. 3 .

Et in pravitate 072791

but-- in — naughtineſs Prov.

.

Subſtantia, opes. Wealth ,
6

Subſtance, which makes Life

eaſy, and plentifully ſupplies all

Conveniencies ; a Sufficiency,

7 enough .

8

Wealth Pfal. 112. 3. Prov. 10 .

15. - 13.11. - 18.11. - 19.4.

9 q for nought f without riches

Pfal.44.12. ( riches --119.14 .
durable riches Prov. 8. 18 .

II . 4. -24. 4. Ezek . 27. 12 ,

18. ( ſubſtance Prov. 1. 13. —

Opesןֹוה*
I

which is Gen. 14. 2. Joh. 15. I

9, 10, 13, 25,49, 54, 60. -13 .

13 , 14 , 28. - 20.7. –21. 11 .

Judg. 9. 10. 1 Kin . 8. 1. 2 Kin .

18 .
9. -25.8. Ezra 7. 8 .

It is Lev . 2. 15. Pſal. 39. 4.

it Lev. 16. 31. Jofp. 4. 24 .

–6.17 . - 10.2. Judg. 14. 4 .
-6

-18 . 28. Ruth 2. 6. I Sam .

20. 23. —21.9 . 2 Kings 7.7.

2 Chron. 25. 20. Job 5. 27.

Prov. 10. 22. ſhe Lev. 21.9 .

Folh. 2. 15. Judg. 4. 4. - 5 .

II . 6.

Et.יִתָּיַהְו aerdama mea IO

and my calamity Job 6.2 .
-

29,
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היה

.EJe-8תֹויֶה27 31 .

31. 26. & c.

.
EJeֹ,ותֹויֶה28 eum

.

Elleָךְתֹויֶה29 te

.Fuitהָתָיָה

Elleְךֵתֹויֲח30 te

3IיִתֹויֶהEJe me

Num?הָתְיָהֶה fuit

8 . 2 Elleםָתֹויֶה32 eos.

Etהָתְיָהְו erit

Elleםֶכְתֹויֶה33 vos

תייה

EJeּונֵתֹויֶה34 nos

I

Quaeאיִה־רֶׁשֲא
2 Etָתיִיָהְו eris Elleּהָתֹויֶה35 eam

.
Etָתִיָהְו eris

Tuאיִה־ְּתַא illa

Etהָתְיָהְו eris
12

9uoqueאיִה־םַּג
-

alſo Jer. 3 •

Fuitsָתיִיָה

םָתֹויְהְב

36. 13 .
.

Etאיִהָו illa Fuiftiיתייַה

&c. this Yojh . À29. and it ſhall come to paſs Ijai. ?

10. 13. Job 9. 22. Pſal. 77. 10 . 7. 18. f that it may be Deut. having Ruth 1. 13. f became

Eccleſ. 4. 4. fer. 6. 6. -22 .
Ézek .

34.
8 .

16. -29 . 28. - 30 . 17:45: Quod fuit mine 3 ?

4. -50. 25. - 51.6. Ezek. 4 . that hath been Ecclef. 1.9. that he is Ezek. 34. 12 .

4
3. 10. 15; 20.-II. 3 , II , Fuit 179 ??

15. -32. 16. Amos 7.
6. Mic. for thee to be Judg. 18. 19, Iwas Ezek. 37. I.

2.3 . ( was Jof . 11. 10.2 Kin. B 5 that thou be 19.

18. 36. Ifai. 36. 21. I is Ezra ſhall it come to paſs lſai. 14:

9. II . Job 32. 8. Pfal. 39. 7. 24. f Zion is -64. 10. ſhe is thou haſt been īſai. 60. 153

Cant. 6.9. Ifai. 33.6 . Thall. |
Lám . 1. 8 .

be Ezek. 46. 16. f the ſame
6 when I was yon. 4. 2 .

Yoſh. 15 .
Sam . 5: 7 . that c hath - been ? Yoel 1. 2 .

1 Kings 3. 4. 2 Kings 18. 10 . 7 that they were Exod .10 : 6 .

Exh. 2.7. Job 28.28. Jer. 25 . and it ſhall be Numb. 19.9 .

1. Prov. 19:21. Ecclef. 31. 21;. Fuiſti mund
8 that ye might be Jer. 44. 8.

21. they Pſal. 119. 98: as thou waſt Deut. 23. 7 + 8

for her Ezek . 30. 18 . becameſt i Chron. 17. 22 . we were i Sam . 25. 16 .i

9

which Lev. 11. 39. Ruth 4. 15. and thou ſhalt be Gen. 17. 4 . that it was lſai. 48. 16 .

Neb. 2. 18. Ezek. 20.6, 15. A !
1ο In eſe, i. e.quum nima 36

that 2 Kings 22. 13. ( whoſe then thou ſhalt be 2 Sam.15.33: fuiſſet

Ecclef. 7. 26 . Et eris, eſto anno
II in the morning of when it was

3 and be Judg. 11. 6 .
morning Exod. 19. 16 .

thợu - it Ifai. 51.9, 10.
In eum eſſe, i . e . iniina 37

4 then thou ſhalt help of then
cum eſſet

8 .
thou ſhalt be a help 2 Sam.10.11.

while he lived it while he was

Et illa ' X'T! 5 13
alive 1 Kings 12. 6. while he

and the Gen. 20. 5. , and it art Judg. 11.35 . haft bereav- is , was Ifai. 55.6 . Jer. 39. 15 .

Lev. 13. 10, 21. Numb. 5. 13 , ed † haft been bereaving Ezek . In eos effe, i. e. onipa 38

14. Joh. 2. 6, 8. &c. cum ellent illi

6

14 when they were Gen. 4. 8 .

and ſhe i Kings 17. 15. Ezek. haft been -16. 31 .
Inele vos, cum bonim 39

23. -43 . ?
15 eſſetis

I was Pfal. 30. 7. when ye were 1 Chron. 16. 19.

that Eſth. 8. 9. Yoſh . 5. 2, 12 .

-6.26. -8.27. Ijai. 18.7. and I will be Gen. 17.8 .
when thou wait Ezek , 16. 22 .

-39. 1. Jer. 3. 1. &c. the 17

ſame Iſai. 20.2. Jer. 28. 1 , 17, were Hof. 5. 10 .
to be Gen. 10. 8. that

-31 . 1. &c.] Et erunt, fint m 18 might be i Kings 8. 16 .' !

And let them be, and they ſhall

be Gen. 1. 15. -2. 24. Exod..
and that - ſhould beEſth. 8.13 .

Ab effe, i.e. ne fit, nina 43

hint

441
19

have been Deut. 9.7. ye that there be no more Exod. 9 .
ye

are Yob 6.21 .
28. that there ſhall not be I Sam .

Hath three Significations.

and
ye

Thall be Gen. 3. 5 . Ab eſete,vel utſis nipa 44

I. Eſe. The ſame as 317, that thou ſhouldſt be Ifai.49.6.

to be, to exiſt, to become, to we were Numb. 13. 33 . Abeſſe eos, i.e. ne brinia 45

come to paſs; to continue, to fint ipfi, vel ex

endure . Schultens upon Prov .. and we will be Gen. 47. 25.

10. 3. judgeth that the true ori ſince thoſe — were Hag. 2. 16 .

is Exod. 9. 3 : 1707 46

is to fall down, to ſink, or ſettle Eſe (ex formâ non 24
Be thou Exod . 18. 19 .

down , to ſettle. [Note. The Chald .]
47

Places are ſo numerous I have that it may glitter of that lighten
and be thou Gen. 17. I.

but taken one or two to each ing may be to iť Ezek . 21. 10. Eſto tu f. 48"

Word .) 15 .
Be thou Gen. 24. 60 .

Elje op 25 Eftote vos 1 49

KAL . Ej , fuit, ut wilt thou be altogether f in be Be Numb. 16. 16 .

factum eft ing wilt thou be Jer. 15. 18 .
: Et eftote 1 ?? 50

was Job 1. 1. Ezek . 16. 49. ſhall ſurely become of in being and quit your ſelves 1 Sam . 4 .

laſted Judg. 14. 17. ( pertain- mall be Gen. 18. 18 . 9. , and be ye 2 Sam . 2. 7.

ed 2 Sam . 9. 9 .
26 Ero. Item nomen Dei ming 51

ſhall ſurely come to paſs of in
I will be Exod. 3. 12 , I AMI

And he ſhall be Pfal. 1. -3. being ſhall be i Kings 13. 32 , 14, 14, 14 .

ооо Et

Fuiיִתיִיָה

Illaאיהה איהה-7

Etיִתיִיָהְו,16 ero
Inְךֵתֹויְהִב40 elle te

Elleתֹויְהִל41
.Fueruntּויָה

Etתֹויְהִלְו42 egle

19, II .

היה
Faijtisםֶתיִיֵה

I

Etםֶתיִיְהִו eritis 20 2. 31 .

Fuimusּוניִיָה 21

Etּוניִיָהְו erimus 22

quo erunt iph

Exijtensהָיֹוה23

ginalהוהandהיה Senfe of both Eytoהיה

Etהֵיְהֶו efto
D

기

I

Ejeהֹויָההיָה

Etהָיָהְו erit 2
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Eruntּויְהִי vel Jint

Etהֶיְהֶאָו fui"

Eroיחא יִחֶא54
.

Quiּויְהִיֶׁשְך8 erunt 2

Etיִהֶאָו fui

1

ּויְהִת

2. 15 .

הֶיְהִי

8oןּויְהִתEritis

I

הֶיְהִיֶׁש

Etהָנֶיְהִתְו83 erant Fraktusיִתיִיְהִנ91 fui

Etהָניֶיְהִּתַו84 fuerunt Fractusהָתְיְהִנ92 eft

។

Exod. 9. 24. Efectumהָיְהִנ הָיְהִנ94

-

Et ero . 77X? 52 ay 75 accompliſhed is ſweet, & c. Ra.
and I will be Gen. 31.3 . Let them be Prov. 5. 17. Let ther, Concupiſcence made to

53 the words— be Pfal. 19. 14. ſubſide, ( it's Violence being

but have walked of but have Et erunt, fint 19 ?? 76 broken, it's Heat extinguiſhed ,)

been walking 2 Sam . 7. 6. Land let be 1 Kings 8 . 59 . is ſweet to the Soul. Dan. 2. I.

and am Pſal. 102.7 . Et erant, fuerunt 1??!! 77 bis Sleep brakefrom him ; rather,

54 And they were Gen.2.25.-5.5. ſettled ſtrong upon him. Mic.

I will be Hof. 13. 14 , 14, 78 2.4. A doleful Lamentation ; a

55 that are to come, that ſhall Lamentation the Effect of a

Therefore I will be 7. q and I come Ecclef. 1. I1 , II . great Sinking of Spirits. Schult.

became Pſal. 69. 11. –
-Neh . Eritis, fueritis, fitis inn 79 on Prov . 10.3. - 13. 19.

ye ſhall be Iſai. 1. 30. Be

Erityp 56 Pfal. 32. 9. Niph . Factus eft, om 88
80

ſhall hereby come to paſs of in conteri, confici

being thall be 1 Kings 13. 3.2. ye ſhall be Exod. 22. 31 + 30. Is this thing done i Kings 1. 27.

q ſhall ſurely become t in be Erunt f. 81 : 4 there hath — been Joel 2. 2 .

ing ſhall be Gen. 18. 18. f and ſhall be Lev. 23. 15, 17 . Num facta eft ? ye? 89eſt 77

what ſhall be Ecclef. 10. 14. Sint, fuerint a 82 whether there hath been Deut.

Num fuit, erit ? 777 5757 If a man have two wives of if 4. 32 .

might - be ? 2 Kings 7. 19 .
two wives be to a man Deut. 21. Factus es ni ?? 99

thou art' become --27 . 9 .
Quod erit, futurum no 58 15 .

eft

which, what ſhall be Ecclef. 1 . and let their wives be Jer.18.21 .
I fainted Dan. 8. 27.

9. -10, 14.

Erit, fit, fiat ?? 59 and Zeloph.had daughtersof and brake from him ( ſettled hard upon

Let there be Gen. 1. 3,6 . ſhall daughters were to Zeloph. i Chr. him ] Dan . 2. 1.

endure + ſhall be Pfal. 72. 17. 7. 15 . Facta eſt non 93

Etfuit 60 iş committed Jer. 5.30 . There

and, ſo there was Gen. 1 . was--- done Judg. 19. 30.3 :

11. Jehovah, Fab. Names

Et erit, fit 7 '! 61 of the moſt High God , denot- accompliſhed Prov. 13. 19. 1 .

and let it divide t ---be dividing ing his abſolute, independent, doleful Mic. 2.4.

Gen. 1. 6. and ſhall be and eternal Exiſtence.

9. 27. but - ſhould have en

dured Pſal. 81.15 . ( that there Yehovah, Dominus 71 85

theLORD Gen.2. 4, 5, 7. & c.

Erit zyn 62 in Places too numerous to be

ſhall be Amos 7. 6 . quoted .

Erit, vel fit in 63
Quomodo. The fame as

Jah, Dominus m 86

Let - be Pſal. 69.25 . Let- The LORD Pſal. 77. II . a 7'* Root 54.

help * let — be to help -119.of ſtrong LORD -89.8 .-94.7. Quomodo 79 *

173 : -102.18. - 115.17 . -118.5 How i Chron . 13. 12 .

Et erit ni 64 5, 14, 17, 18. the tribes of the
Et quomodo

that ſhe may be i Sam . 18 . LORD -122. 4. -135. 4 . For how Dan. 10. 17.

Praiſe ye the LORD-104.

Et fuit inimi 65 35. –105. 45. –106 . 1 , 48 .I

And_was Gen. 10. 10 .
-I11 . I. -112. I. -113 . 1 ,-

66

9. -115. 18. –116. 19.
wilt thou be Jer. 15. 18 .

117. 2. -118 . 19. -135 . I ,

Eris f. 767 3,21 . — 146. 1 , 10. 147. 1 ,
I

thou ſhalt - be Hof: 3.3.
20. — 148. 1 , 14. 149. 1 , 9 . Fremere, perſtrepere ;

I

Erisin 68 -150 . I , 6. 10 LORD, turbare. See Roots 454, 455 .
thou ſhalt be Nah. 3. 11 .

II LORD -94. 12. - 130. 3 . To ſhake or ſhatter, to bruiſe,

Et fuiſti oni 69 ( a moſt vehement flameup theymi of to conſume. To boil, to ſwel
therefore thou art Ezek. 16. 34, flame of the LORD Cant. 8.6 . ter with Heat ; to rage and ſtorm

Et fuiſti " ni 70 [See 933 : 18. ]
as the Sea ; to be noiſy and tur

and thou becameſt 8 .
no 87 bulent ; a Tumult. To be hur .

Erimus, futuri fuo nome 71 by-JAH Pſal. 68. 4 .US ried ; the Noiſe, Hurry, Cona

mus
fuſion and Diſtraction which at

we will be Gen. 44.9. we tend ſudden
any

III . Fa & tus eft; conteri,be –38. 23.
great Calamity .

72 confici, in nihilum redigi. Et turbavit eos Day!

and we will be -- 47. 19,
To ſubſide, to ſink down . Men and ſhall deſtroy thein Deut. 7 .

Et fuimus po 73 ton . to be, to exiſt, to be done. 23 .

and (we) were Jer. 44. 17 . Alſo to be ſpent, exhauſted, to Niph. Et turbata DOM!

Et fuimus 74 lie heavy upon, to ſink the Spi fuit
and we were Numb. 13, 33 . rits . Prov. 13. 19 . The Defre ſo that-- rang again i Sam .4. Se

i Kings

may be Exod . 9. 22 .

הֶיְהִת ךיה442

.

יִהְתּו
ךיֵהְו

2

C

21 .

יִהְּתַו

. Ι

Erisהֶיְהִּת -

םיה443

Inהָיְּב fab

Etהֶיְהִנְו72 erimus I

הֶיְהִנַו

2

.
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was Etלָכיֵהְו templum
2

Etהָמיִהָאְו perltrepam Templumלָכיֵהַה
יכה446

Perftrebensהָּנֶמיִהְת

.

2. I 2 .

*

Strepitusהָמּוהְמ
I

Etלָכיֵהַהְו templum ּורְּכְהַת

Ezek. 7.7 Inלָכיֵהַמ templo

Tumultusהָמּוהְמַה

תַנְּכַה
2

22. 5 .

הָמּוהְמּו

Tumultusתַמּוהְמ ללה447
Eלָכיֵהֵמ templo

I

Turbationesתֹומּוהְמ

Templumלכיה

-

+52

ןיה444

Etלַכיֵהְו templum

Inלַכיֵהְב10 templo

1 Kings 1. 45. that

moved Ruth I. 19 . and to the temple Iſal. 44. 28 .

3 3

and make a noiſe Pfal. 55. 2 . the temple i Kings 6. 17 , 33: ,
Admirari. To be ſevere,

4
-7. 21. 2 Cbron. 3. 17. Neh .

they ſhall make great noiſe Mic. 6.10, 10, 11. Ifai.6. 1. Ezek . hard-hearted, inſenſible, ſtub

41. 1, 4, 20, 21 , 25. -42. 8 . born, impudent.

5 Zech . 8 .
9

with a - deſtruction Deut. 7.23 :
Miros vos exhibe-! 4

1 Sam . 5: 9 . diſcomfiture with the temple Exod. 41. 15 .
tis, mirabiliter

14. 20. trouble Ifai. 22. 5 . T and the palace Nah.2.647:
vos obfirmatis

you make yourſelves ſtrange yob
5

6

in the temple 2 Chron. 4. 7. , 8 .
19. 3

vexation Deut. 28.20. | much
Obfirmatio 01276

Templi, templo hoina ? the ſhew Iſai. 3. 9 .
vexed + much in vexation Ezek. of the temple i Kings6.5. - 7 .-

50. 2 Chron. 4. 22. 4 And the

Et Arepitus meiner 7 temple — had And were to
and trouble Prov. 15. 16 . the temple Ezek. 41. 23.

8

7

deſtruction 1 Sam . 5. 11. | tu- from the temple Ifai. 66.6 .
mult Zech . 14. 13 .

8 Hath three Significations.
9

the temple 1 Sam . 1. 9. 1 Kingsi
vexations 2 Chron . 15. 5. ( tu

6. 3. 2 Kings 18. 16. 2 Chron. . I. :1. Laudare. To ſhine, as

mults Amos 3. 2 .
26. 16. --27. 2. Ezra 3. 10 . the Sun, Moon and Stars, or

Pſal. 5, 9. -138. 2. —79. I. any lucid Object. (See the third

Jer. 7. 4, 4, 4. –24. 1. Ezek. Signification . ] Metephorically,

8. 16 , 16. Fon. 2. 4, 7 + 5, 8 ., in Pibel, to make a Perſon to

Hag. 2. 18. Zech. 6. 12, 13. I ſhine, by commending, praiſing

the palace 1 Kings 21. I. or extolling him or his Actions.

9 To praiſe,to make illuſtrious,
Hath two Significations.

but — the temple Ezra 3.6. by Words or Deeds, or by hap

py Circumſtances, which are to
I. Velle.

the Honour of the Perſon who
in the temple 1Sam . 3. 3.2 Kin.

is the Occaſion of them, Prov.

Et voluiftis 1979
24. 13. 2 Chron. 29. 16. Pſal.

II.4. Hab. 2. 20. Hag. 2. 15 . 31.28. The Praiſe of any Per

ye were ready Deut. 1. 41.
Zech. 6. 14, 15. ( in , into the

fon, is that in him which makes

palace 2 Kings 20. 18. Pfal.45.
him illuſtrious and praiſe-wor

II . Hin Menſura.
thy. God is the Praiſe of his

A 15. Tſai. 39.7. Dan . I: 4 .

Saints, as he is known, honour
Meaſure, the fixth Part of an

out of, from -- temple 2 Kings ed and celebrated by them for

Epha or Bath, containing ſome
23. 4. Mic. 1. 2 . his glorious Perfections and

thing more than five wine Works. To make one's ſelf

Quarts.
of thy temple Pfa !. 48. 9 . ſhine, to boaſt of one's ſelf; to

be puffed up with vain Glory:

E templo tuo 75702 13 to vaunt, to rave with foolith

a hin Exod. 30. 24. Ezek. 45.
Becauſe of thy temple - 68.29.

Conceit : Hence to be mad, to

24. —-46. 5 , 7, 11 .
rage. [ Signif. II .)

Et hin IT! 3

and a hin Lev. 19. 36 . his temple Jer. 50. 28 . -51 .
Laudavit 5507

II . Mal. 3. I.
4

boaſteth Pſal. 10 . 3 :

an hin Exod . 29. 40, 40. Lev.
in his temple 2 Chron . 36. 7.

23. 13. Numb. 15. 4 , 5, 6, 7, 9, do I praiſe thee —119. 16,4.

10. –28.5,7, 14, 14, 14. Ezek.
Pſal. 27. 4.

3

Et in tem . fuo 15ml 16
4. 11. -46 . 14 .

and in his temple Pſal.29.9.
and [they ſhall) praiſe Iſai:62.9 .

Cù

E tem . fuo 15ping 17

out of his temple 2 Sam . 22. 7 .
pra:ſed thee -64. 11 + 10.II

! 5

and [ye ſhall] praiſe Joel 2.26.

Palaces Laudavimus 15307 6

Palatium , templum . A we boaſt Pfal. 44. 8 .8

Palace; a Temple ; fpecially the in - palaces Prov. 30. 28. Ifai.

Temple at Jeruſalem .
praiſed i Chron. 23. 5 .

8

into
your temples Joel 3,4 4. 5. and praiſe —29 . 13. G and that

the temple Ezra 4. 1. Amos 8 . ſhould praiſe 2 Chron . 20. 21 .

3. a palace Pſal. 144. 12 . temples Hof. 8.14 and -- praiſed --30. 21 .

Et

I

.

Exלַכיֵהֵמ templo II

Templiְךֶלָכיֵה12 tui

65. 4 .
Hinןיה* 2

TemplumJutumֹולָכיֵה14
-

.

a 1

Hinןיִהַה

Inֹולָכיֵהְב15 templo fuo
2

לֵלִה

Laudauiְךיִּתְלַּכִה te

Etּולְלִהְו laudabunt

Laudaruntףּולְלַה te

Etםֶּתְלַלָהְו laudabitis

4

לכה+45
Pfal. 18. 6 .

-45.8.

Templaיֵלְכיִה18

laיֵלְכיֵהְב19 templis

7

13. 22 .

Laudaritesםיִלְלַהְמ

IntensplaםֶכיֵלְכיֵהְלEtlaudantes20םיִלְלַהְמּו veftra

Icinoltainלכיה* I

1

2IתֹולָכיֵהTempla
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Etםיִלְלַהְמַהְו laudantes وLaudabiturלָּלַהְתִת.52 Etlaudabitְךֶלְלַהְתּו29 te

לֵלַהְו 10

Laudabantּולְלַהְי30

Idemּולָלִהְתִי54

-II . Etּולְלַהְיַו laudauerunt 31

Etּולְלַהְתִיְו55 gloriabuntur

s6םיִלּולהLaudes 56
2 .

Laudabuntְךּולְלַהְי32 te

.

84. 4. Lausהָּלִהְת*57

-

Etָהּולְלַהיִו34 laudent eam

Etlaudarunteamָהּולְלַהְיַו35

HoPHהָלָלְקַה36 . Laudata

Etlausהָּלִהְתּו58

Laudateּולְלַה!5

61. II .

Cumlaudeהָּלִהְתִב59 .

ּוהּולְלַה16
6oהָּלִהְתִלAd lauderm

Laudatusלָּלִהְמ 38

Etהָּלִהְתִלְו61 ad laudem

הָיּולְלַה

Etלָּלִהְמּו39 laudatus

9

and praiſing -23.12. and it ſhall praiſe thee -119: ſhe ſhall be praiſed Prov. 31. ?

Et taudare 175 30 .

and praiſed i Chron . 16. 36. and Gloriabuntur abbon 53

to praiſe - 25.3 they ſhall praiſe --22 . 26. let they — boaſt themſelves Pfal.49.

In laudando 5509 it -praiſe —-74.21. praiſe – 115. 6. I ſhall they glory Jer .4.2.

when-praiſed 2 Chron . 7. 6 . 17. –148 . 5; 13. --149. 3 .

( in praiſing Ezra 3. 11 , when Prov . 28.4 .
they are mad Jer. 50. 38 .

they praiſed

Et in laudando Senaat 12 and commended Gen. 12. 15 :

and - ſhall glory Pſal. 64. 10.
and praiſed 2 Chron . 5. 13 . And — they praiſed Judg . 16 .

Ifai. 45.25.

Laudare, ad lau = 550k 13
24. Neh. 5. 13. I and they

dandum ſang praiſes 2 Chron . 29 : 30.
to praiſe up of praiſes Lev. 19.

to be - praiſed 2 Sam . 14. 25 .
24. I merry Judg. 9.27 .

to praiſe i Chr. 23. 5. 2 Chr. they will be - praiſing thee Pſal:

8. 14. -20. 19. Ezra 3. 10.

Neh . 12. 24. in praiſing
Laudabunt eum 173550 33 praiſe Neb. 12. 46. Pſal. 33. I.? 1

2 Chron . 5. 13. ( to ſing praiſe Let - praiſe him - 69.34 . ---40.3. -65. 1. -119. 171,

-145. title . --147. 1. –148.
-23 . 13. 29. 30.

107. 32 .

14. Ifai. 60. 18. -61.3: -
Et ad laudand. Sbobo 14

62.7. Jer. 49. 25.
and [to] praiſe i Chron. 16. 4 .

and let - praiſe her Prov.31.31.

-23 . 30. 2 Chron .31.2 .

and they praiſed her Cant. 6 .
and to praiſe up and praiſe 2 Chr.

9.

20. 22. and praiſe Neb.9.5. Iſai.
Praiſe Pfal. 113. 1 , ' I . -117.

1. 135. I , 1. -148 . i , 7. - renowned Ezek. 26 . 17:

150. 1. praiſe ye Jer. 20. 13 . Laudatae fuerunt 1551 37 with praiſe Pſal.100.4

31.7. werem -given to marriage to prai- .
Laudate eum

ſed , made to ſhine Pſal. 78.63 .

praiſe him Pſal. 22. 23. -148. in praiſe Deut. 26. 19. a praiſe

Jer. 33. 9. praiſe Zeph. 3. 19 .
1 , 2 , 2 , 3 , 3 , 4 : 150. I , 2 , 2, worthy to be praiſed 2 Sam . 22 .

3 , 3 , 4, 4, 5 , 5 . 4. Pſal. 18. 3. to be praiſed

Halleluja mposso 17 and for a praiſe Jer. 13. 11. and
113.3

Praiſe
ye

the Lord --104 . 35 .
a praiſe Zeph. 3. 20.

-105. 45. –106 . 1 , 48.
and to be praiſed i Chron. 16 .

III. I. -I12 . I. II . I , 9.-113
25. Pſal. 48. 1. -96.4.

the praiſe Pſal.145.21. Jer.48.

115. 18. -116. 19. --117 .
145. 3 2. - 51. 41.

2. -118. 19. -135. 1 , 3 , 21 . Laudabitur sap 40
Laus mea

-146 . 1 , 10. 147. I , 20. Ihall be commended
Prov. 12.8. my praiſe Pfal. 22.25 . -71.6.

148. 1 , 14. -149. , 1 , 9. Hith. Jačtansſe bbon 41
-109. 1. Iſai. 43.21 . Jer. 17.

boafteth himſelf -25. 14. 14 .

Praiſe. Pſal. 146. 1. praiſe thy Qui ſe jačtat Song 42 neither my praiſe Iſai. 42. 8 .
him that glorieth Jer. 9. 24 +

God — 147. 12 . and for mypraiſe —48.9.

Laudabo Sox 19 23 .

I will praiſe —56.4, 10, 10 .
Qui ſe jačtant Dissonan 43

that boaħtthemſelvesPſal.97.7. thy praiſe Deut. 10. 21 .

x

I will praiſe ---69. 30. –146.2.

that I may glory - 106. 5.
thy praiſe Pſal. 9. 14 .

and I will praiſe --145, ? .

Glory ye i Chron. 16. 10. Pſal.
thy praiſe —35. 28. -48. 10 .

-51 . 15. -71 . 8. –79. 13 .
will I praiſe thee --22 . 22. — 105. 3

Gloriaberis sann 46 I willyet praiſe thee more and

boaſteſt thou thyſelf –52. 1 . more f I will add unto all thy

I will praiſe him Pſal. 109. 30 .
Boaſt thyſelf Prov . 27.,1.

praiſe —-71.14 .

Laudabit -5 : 24 thou ſhalt glory Ifai.41.16 . in thy praiſe ; Chron . 16. 35 .

Thall praiſe – 63. 5. — 102. 18 . Pfal. 106. 47:

Laudabit te 75 % 25 glorieſt thou« fer. 49.4.
:

Let - praiſe thee Prov. 27. 2 . his praiſe —-34. 1. -66.2, 8.
-106. 2 , 12 .

Let - boaſt 1 Kings 20. 11. İhall 149. 1. Ifai. 42. 10,
celebrate thee Tſai. 38. 18 . glory Pſal. 63. 11. Let - glory

Et laudavit eam mai 27 fer. 9.23 , 23, 23 , 24 ,, and-his praiſe 12. Pſal. 102.

and he praiſeth her [by his hap 21. Hab. 3. 3 .3

py circumſtances] Prov. 31.28. he boaſteth Prov. 20. 14. Laudes misiban 71

Gloriabitur shann 51 praiſes Exod. 15. 11. Pſal.22.

Let - praiſe Pfal. 150. 6 , Thall make her boaſt Pfal. 34.2 . 3. –78. 4. Iſai. 63. 7 .

Et

-

Lausתָּלִהְת62
Ι

-

יִתָּלִהְת63

1

150. 1 , 6 .

Laudaיִלְלַה18 Etיִתָּלִהְתּו64 laus mea

65

Laudaboהָלְלַהֲא20

Etהָלְלַהֲאַו21 laudabo

Laudaboְךֶלְלַהֲא22 te

םיִלְלַהְתִּמַה

adgloriandumלֵלַהְתִהְל44

Gloriaminiּולְלַהְתִה-45

6sָךְתָּלִהְתLaus tua

Lalusָךיֶתָּלִהְת66 tua

Lausְךֶתָּלִהְת67 tua .

1

לֵלַהְתִת
35. 18 .

Laudaboּוּנֶלְלַהֲא23 euin

Idemלָּלַהְתִּת47
Inָךֶתָּלִהְתב68 laude tua

-

Gloriaberisיִלְלַהְתִת.48

;
Lausֹותָּלִהְת69 ejus

Gloriabiturלָּלַהְתִי49 C

-III . IO .

Laudabitְךֶלְלַהְי26 te

ּהָלְלַהְיַו

Elausejusֹותָּלִהְתּו ֹותָּלִהְתּו74

soלָּלַהְתִי"idem

a8לֵלַהְתLaudabit



447 ללה ךלהאלה450 ךלה

Etתֹולִהְתּו laudes תֹולִהְתּוף2

Lausֹולֵלֲהַמ* ejus
אלה4.48

It figo

Ships Pfal. 104. 26. Wine Provi

23.31 . an Arrow Zech. 9. 14 :

III. To things that decay, va

niſh , die, periſh, Gen. 15: 2. [1

go, i. e. I die childleſs) Job 14:

20. Ecclef. 1.4 . Hoſ:6. 4. IV .4

Things that either grow , in

creaſe or decreaſe. Geni 8. 5:

1 Sam . 2. 26. 2 Sam . 3. 1. 2 Chr.

17. 12. Prov. 4. 18. V: The

Attention and Inclination of the

Mind or. Thoughts 2 Kings 5.

26. Job 31. 7. Ezek. 33. 31 .

VI. The Continuance of Mo- ,

tion Ecclef. 1. 6. VII. The Ex

tent of a Coaſt Foſh. 17.7:

I

Inlanusלָלֹוהְמ75 Ulteriusהָאְלָה*

Et.הָאְלָהָו ulterius
2

and - the praiſes —60, 6 .

73

his praiſe Prov. 27. 21 .

Ultra, ulterius.

nifies Diſtance both of Time and

II. Inſaniré.
Place. Time; afterwards, thence

[ See the firſt Signification .] forth , forward, henceforward,

hitherto . Place; beyond, at a

Inſaniatis bin 74 Diſtance, further oft
Deal - fooliſhly Pſal. 75. 4.

Pih.

mad Eccleſ. 2. 2 . back Gen. 19. 19. yonder

Inſanientes in me ospina 76 Numb. i6.76 Numb. 16:37. + 17. 2.t.

they that are mad againſt me

Pſal. 102. 8 .
and thenceforth Lev . 22. 27.

Inſanire facietssinn 77 and henceforward Numb.

maketh fools Job 12. 17. 23. ( or, and forward -32.

maketh - mad Ecclef. 7. 7. Iſai. 19. 1 Sam . 18. 9. Ezek. 39. 22 .I

44. 25.
-43: 27: forward I Sam .

HITH. Infa- 75şina 78 10.3 . beyond –20. 22, 37.

niant 9 hitherto Ifai. 18. 2 , 7 :

and be mad Jer. 25. 16. 3

Idem assino! 79 beyond Gen. 35. 21. Jer. 22 .

and rage—46. 9.
19. Amos 5. 27;

Et inſanum age- Seinni 80
4

five
bat longe rejectam

and her that was caſt far off
and feigned himſelf mad i Sam .I

21.13 + 14.

Inſanient assinn: 81

are mad fer. 51.7. ſhall rage:

Nab . 2. 4 + 5.

15 .

.

Abהָאְלָהֵמ ultra

.

Etהָאָלֲחַּנַהְו ultra , Jiue

Mic. 4. 7.

הלה449 C
.

they are mad Jer. 50.38.

Ivit 720

went Gen. 26. 26. – 31.19. ---

32. 1. Numb. 24. 1 ; alſo went

25. –32 . 41 , 42. , 1 Sam . 10.

26. -23 . 18. God went Kings

13. 12. - 18.6, 6. — 19. 4.-

ſervant went 2 Kings 5. 25 , 26 .

1 Chron . 6. 15 : 4 5. 411 -17:

21. 2 Cbron . 8. 17. – 18. 12 .

( followed of went after Deut. A

4. 3. 1 Kings 14. 8. ( wander

ed Joh. 14. 10. ( departed

Judg. 6.21. was gone i Sam .

14. 3. 1 Kings 22. 13. is

gone 1 Sam . 14. 17. Prov . 7.

7. 19. Cant. 2. 11. –6. 1. I

had gone 1 Kings 2. 41. The B

walked, did walk , hath walk ,

ed i Kings 3. 6 , 14. -9. 4.. 4

2 Kings21.21 , 22. 2 Chron. 7:

17. – 17. 3. 22. 3 ; 5. Job

31.7. Ifai . 20. 3. Hof. 5.II .

Nah. 2. II nfo 12. Mal. 2. 6 .

Ihall go forward 2 Kings 20. C

9. I walketh Pſal. 1. 1. Ifai.

50. 10. walk Ezek. 3. 15.I

Ivit 750

he went 2 Sam. 8. 14. went he ?

i Kings 13. 12. i Chron. 18. 6,

13. they went i Kings 22 .

48. I walked 2 Kings 13. 6,

II . 2 Chron. 17. 4. Ezek. 18 .

17. I hath he gone Jer. 48.

83
Lux : amentia : incona

The fooliſh Pſal. 5. 5.,

In injanos".Sisina 84. Bantia. Slipping, Tripping.
at the fooliſh -73 . 3 .

Idemּולָלֹוהְתִי82

Injamiםיִלְלֹוה*

*םיִלְלֹוהב

Inlanisםיִלְלֹוהְל85

Injamiaeתֹולֵלֹוה*

Injamiaeתֹולֵלה תֹולֵלה87

Etתֹולֵלֹוהְו infaniae תֹולֵלֹוהְו88

Schult. in Job 4. 18 .

unto the fools 75. 4 . Inconſtantiam non *

folly Job 4. 18 .
86

madneſs Ecclef. 10. 13 .

madneſs -1.17 . -72,5.
2

757

and madneſs 2. 12. -9.3.

See Root 452 .

ךלח+59 450
II .

III. Splendere, lucere.

To ſhine as the Sun , Moon and

Stars, or any lucid Body.

HIPH. In lücere i5na 89

facere

when ſhined Job 29. 3 .

Splendere faciet, Sun 90

Splendebit

it ſhineth 25. 5 .-

9IלהָיSplendebit

it ſhined -31 . 26.

Ire, abire, adire, ambu

lare. To walk , to go, to go

away, to depart, to paſs over ;

to travel , to march as an Army.

Figuratively it is applied to,

1. The Life, Manners, Con

verſation , or Courſe of Action .

1 Kings 3. 6, 14. Pfal. 1. 1. &c.

11. To the Motions of inani.

mate Things, as of Fire Exod.

9. 23. Honey 1 Sam . 14. 26.

The Moon Job 31. 26. the

Wind Pfal. 78. 39. Water

105.41 . the Sea yon . I. 11 ; 13 .

Et ivit, ibit 72071, 3

and he went, and — went Folh.

17.7. i Sam .7. 16. , andhe

ſhall paſs Ifai. 8. 8. 1 and

ſhall go - 58. 8. Amos 1. 15

Zech . 9. 14:

Et abibit 7501

that it may go i Sam . 6.8.

5

ſhe went Nab. 3. 10.

Abivit nam 6

themſelves are gone + theirſoul

is gone Iſai. 46. 2 .

Et abiit , abierit may 7 .

ſhe may go Deut. 24. 2. I and

-went

Splendebit.לֶהָח92

Lucereּולֲהָי facient

dbzoitהָכְלָה
. .doth ſhine --41.18 10.of

93

ſhall- give their light Iſai. 13 .

10 .

94

O Lucifer 14. 12.

Luciferלֶליִח* הָכְלָהְו

Рpp



450 ךלה450 7577ךלה
I

-

Gen. 31 .

Ifueruntּוכָלָה20

-

1
-

十
a

.

ּוכְלָהְו

ָּתְכַלָהְו
1

-

.

.

: I

22
9utאּוכְלָהֶה :uerant

םֶּתְכַלֲה

-

IIָתְכָלָהְוEt abi
G

ְתְכָלָה
Etםֶּתְכַלֲהְו24 abibitis

Etִתְכַלָהְו14 ibis

Went 2 Sam . 17. 17. 7 and. : walk 1 Sam . 8. 5. ( followed B 2 of 6. f followed Foſh. 6. 8. D

The go Jer. 3.1 . of went after 1 Sam. 17. 14. I ' 2 Sam . 3. 31. I came Job. 6.

Abiviſti, abieris man 8 they ran Pfal. 105. 41., they 9, 13. going -23. 14. Judg.f

thou wouldīt needs be gone tto ſhall go Iſai. 45. 16. ( are, 19. 18. I takeſt --4.9. grew.

going thou haſt gone 31. they be gone Lam. 1. 5, 18 .I. on, waxed great, greater and

30. cameſt thou Numb. 22 . Ezek. 37. 21. Hof. 9. 6 . greater t was going and grew

37. thou wenteſt Judg. 8. 1 . i Sam. 2. 26. 2 Chron . 17. 12 .

I Sam . 10. 2. 2 Sam . 7. 9 . they walk Pfal. 119. 3. f they, Eſb. 9. 4. came on i Sam .

16. 17. -19.25 * 26. ( thou walked Jer. 2. 8. =32. 23 . 17. 41. [ waxed ſtronger and E

cameſt i Kings 1.3 . 17 : thou Ezek. 20. 13 , 21. they are , ſtronger + was going and wax

haft walked i Chr. 17. 8.2 Chr.i have gone fer. 9. 10 + 9. ing ſtronger 2 Sam . 3.1. q in- I

6. 16. --21. 12 .
50.6, they ſhall depart 3 .

creaſed continually +was going

Abiviſti . maison 9 they go Hof: 7. 11 . and was many –15. 12. whic

thou cameſt i Kings 13. 9.
Etiverunt, ibunt 2507 2.1

ther I may f whither I am go

Et abiveris,abibis mom? 10 And they went 1 Sam . 2. 20 .
ing 2 Sam . 15. 20 , departed F

and [do] walk Deut. 8. 19. Job 1. 4. And, then --- ſhall 1 Kings 20. 36. I walking Job

and ſhalt go —14.25 . — 16.7. go Ijai. 2. 3 : Jer . 11. 12. Zech. 31. 26. Tai. 57. 2. Mic . 2. 11.

8. 21. I but-ſhall walk Iſai.26. 2. q and [thou ſhalt]
I that walketh Pfal. 15.2 . to

101.6. Prov . 10. 9. 13.20 .
walk - 28. 9. that thouI

35. 9. qand, alfo - ſhall come

mayeſt go Judg. 11. 8. – 19. -60.3 , 14. Mic. 4. 2. q that -14. 2. - 19. I.-19. I. -28 . 6,

9. 1 Sam . 20. 13. and walk they ſhall walk Zeph. 1.17.
whoſo walketh 18. Hjäi. 33. 15.

Fer. 10. 23. 23. 17. Mic. 2 .eſt i Kings 2. 42. I and wilt

walk -11.38. which went Joſh. 10. 24.
7. walketh Prov .6.12. Ecclef.

Iviſtis ongka 23
2. 14. 10.3. Ezek. 11. 21 .

and 1 palleth, goeth away Pſal. 78. GExod .
go 17. 5 . ye went Deut. 1.31 . 1 Sam . 1o.

Ambulaſli . non 12
39. Ecclef.1. 4. Hoſ 6. 4. -

14. ye have - walked Jer.[
haſt thou walked Ezek. 16.

13. 3. ( that ſhineth more and

44. 23. Ezek. 5.7. –11 . 12 .
more of that is going andſhineth

47

Ambulafti non 13
Prov. 4. 18. f a talebearer of

thou wenteſt Jer. 31. 21.
and [ ye ſhall). go Gen. 19. 2 .) he that walketh a talebearer

thou haſt walked Ezek. 23.31. Foſh. 3. 3. 2 Chron .7. 19. Jer. Prov. 11. 13. ( He that goeth

29.12 . I but[ye will] walk Lev. about —20. 19. [ continually

26.23, 27. / and ye
have gone Ecclef. 1. 6. I way- faring Tſai.

and go thou Ruth 2. 9, and Fojh. 23. 16. and,but go Judg. 35. 8. ſweeping all along as he
go 9. I and get thee 1 Kings 21. 21. 1 Kings 9. 6. andi went fgoing ingoing and weep
14.2 . walk ye Jer. 7.23.

ing Jer. 41.6. I running Ezek .

Ivimus 1995703 25 31. 4. ( wrought Jon . I. II ,
I went out Ruth 1.21 . I went

we came Deut. 2. 14. we 13 .

Neh . 2. 16. I have walked
went Joh. 24. 17. weſhould

Job 31. 5. Pſal. 26. 1. I have go i Sam.9. 6. we have walk- but whoſo walketh Prov. 28.

gone Jer. 2.23 . ed Mal. 3. 14. 26.

Ivi Qui it vel abit, & c. 7270 29
I went Gen. 35. 3. .

and we will be
gone

that is it which goeth Gen. 2 .

Et ibo, ivi mosm? 17
14. ( which, who went - 13.17

Then will- [ walk Lev. 26. 24, Abiens, profi- 7207 72317 27 5. Exod. 14. 19. Deut. 1. 33 .

28. q and I will go Judg. 1 . 3 .
cifcens, & c. I that walketh Gen. 24. 65.

1 Sam . 23. 23. and [ſhould ſhallgo, go to am , is going A Pfal. 128. 1. going Lev. 11 .

I] go Judg.9. 9 , 11, 13. then Gen. 15.2 . -24.42 . —28. 20 . 20, 1 that, which goeth 21 .

I will come 2 Sam. 10. II .

Numb. 24. 14. Judg. 17 : 9. Deut. I. 30. - 20. 4. that

doth
2 Sam. 12. 23. - 15.20. i Kin .

go-31.6, 8. , that were

then I will go Judg. 4. 8 . 2. 2. Ecclef. 3. 20. -6.6 . will converſant Jof . 8.35. q which

go Ijai. 52. 12. I went, out of B
ſhall marchHab. 1. 6 .

they, went Gen. 14. 24. Exod. was, were going Gen. 18. 16 . 30

15.19. Joh. 2. 5. Judg. 9. 8. Exod. 13. 21. Numb. 22. 22 .
as when one goeth Iſai. 30. 29.

went along i Sam. 6. 12. went Foſh. 6. 9, 13. 1 Sam. 17. 15 . 31
to – 14.46. – 17. 13 , 13 . 2 Sam . 6. 4. he went -15.30. for him that goeth away Jer.22.

30. 22, 22. 2 Sam . 7. 23. — Shimei went –16 . 13. Eftb. 9 .Eſh

15. 11. 2 Kings 2.7. i Chron. 4. Ezek. 20. 16. at the point Euntes, abeunt, Dipino 32

4. 42. Jer. 11. 10. Ezek. 25 . to die + going to die Gen. 25. &c.

3. Hof. 11. 2. walked Exod. A 32. q he cometh -32.6 47. going Gen.37. 25. ( go Exod.

14. 29. Jof . 5. 6. 1 Sam . 8. 3 .
. I founded long t was going 33. 15. Judg .18. 5. 2 Sam .17..

2 Sam. 2. 29. 2 Chron . 1 1. 17. Ëxod. 19. 19. I goeth, goeft t.
11. 2 Kings 1. 3. ( went on

Ezek. 20. 16. they have is , art going Lev. 11. 27, 42, continually, ſtillwent on togo

walked Lev . 26. 40. i King's 42. Numb. 14. 14. Judg. 14. 3 . ing in going Foſh .6. 13. 2 Kin .

11. 33. Jer. 8. 2. —9. 13 + Prov. 7. 22. Ecclef. 1. 6. -9. 2. 11. went after i Sam . 6.

12. -44. 10. Ezek. 5. 6. Amos 10. -12 . 5. Cant. 7.9 of 10 . 12. ( waxed weaker and weak

2.4. ( walked in Judg. 2. 17. 7: 14. 33. 31. Zech, 2 . er of were going and growing

Abisיִּתְכַלָה15

Etְךֵלֹוהְו28 ambulans

In:יִּתְכָלָה16
Etּונְכָלָהְו26 abibtimus ְךֵלהַה

Gen. 34.

0

-

Etיִּתְכָלָהְו18 ilo

8

Ifueruntּוכְלָה19

3oְךֵלֹוהַבSicut incedens

3IְךֶלֹחַלAbetunts
-

IO ..

.

. .

Ezek. 7. 14..

weaker

2

3
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ְךֵלַהְמִכ

.

Etםיִכְלהְו33 euntes
-

II .

Ambulantesםיִכְלַהְמַה64

Euntesםיִכְלִהַה34

1
1

.

-

Iboךלַהֲא66

t they
went forth He

.

.

1bitְךֶלַהְי67

E
1

.

Etְךֶלַהְיַו68 :uit

Ambulamusְךֶלַהְנ69

ְךֹלֲה . 1 Euntesיֵכְלה36.

Etיֵכְלִהְו37 euntes

,

3. II .

ךלַהַל

IO.

Amba-םיִכְלְהַמך2
lantes

.

weaker 2 Sam . 3. 1. came -13. 19. I went along t wentto Qui incedit 2098 62
13. 34. I run Eccleſ. 1.7, I going i Sam . 6. 12. along, who walketh Pſal. 104; 3 .

come 7. ( walking —10..7 . 1 weeping t going and weeping Sicut veniens, 2019? 63

walk Jer.16.12 . ( that follow to 2 Sam. 3: 16 , q he is quite viator

that walk after Ezek . 13 , 3 . gone f going be is gone 24. 9 as one that trayelleth Prov. 6.

? ! 33. as he went -16. 13: The

and they went 2 Sam . 15.11. came apace + he went going

18.25. go —24. 12. 2 Kin. D which walk Eccleſ. 4. 15 ;

that followed f that came after 5. 10. Jer. 2. 2. —3 . 12 .
WE Et ito 7201 65

Gen. 32. 19 20. I that ſhall 13. 1. -17. 19. - 19. I. and walk -11.9.

go ; that go Exod. 10. 8. Ijai. 28. 13. —34. 2. -35.2, 13 .-

8.6 . Jer. 19. 10. ( that went --- 39. 16. they ſtill went on
I will walk Pfal.86. 11. I walk

Numb. 14. 38. Forh. 18. 8 . going . ed –142. 3. I lead Prov. 8 .

Judg. 18. 14, 17. 2 Sam . 23 . II - 20 .
17. that, who, which walk going ſhall go Pfäl. 126. 6. I

i Kings 8. 23. 2 Chron. 6. 14. walking and mincing Iſai. 3.16. Thall go Pſal. 85. 13. go
I

Pſal. 119. I. Iſai. 30. 2. Jer. -20. 2. ( walk Tſai. 42. 24 .
Prov . 6. 28. Hath walked

13. 10. ( went 1 Chron .15.25 . ( when I went Jer. 31. 2. 4 Ezek . 18. 9 .

that walked Ifai. 9. 2 p 1 . Kall ſurely depart + going ſhall

( which walketh — 65.2.
go80-37.9. ſweeping all along and went 1 Kings 21. 27.

Euntibus oppii 35 † going and weeping 41.6.

from , to them that walk Pſal. Let usgo ſpeedily of Let us go we walk Ifai. 59.9 .

84. 11. Ifai. 42. 5 . going Zech. 8. 21 . Ambulabunt 1050 70
Ire 72 47 they walk Pſal.115.7. gone

(
to come Numb. 22. 14.

walking Jer. 6. 28 . IEt ire *:750 48 Ecclef. 8. 10. they went Hab.

travellers of walkers of paths and walk Jer. 7. 9. –23 . 14.
Ambulabunt 1937: 71

Judg. 5.6, I and [ye that) walk Abire 737 49 they ſhallwalk Pſal.89.15. 4

go Exod . 3. 19. to go Numb.: run -104. 10, go 26.

Euntibus son's 38 22. 13. that he ſhould enter HIPH.

to them that walk Prov. 2: 7. Job 34. 23. I to walk Ecclef.
6.8.

places to walk Zech. 3.,7 .
gone up Jer. 3.6 .

50 Hith. Ambu- 790nn 73
from coming Numb. 22. 16.

lavit

wilt - go 2 Kings 4. 23: Prae ire 75012 51
51 walked Gen. 6.9 . were wont

Ambulans naming 41 than the wandring Eccleſ, 6.9 .
.

to haunt of walked often there
that goeth Gen. 32. 20 + 21 . Abite 12507

52

that go Lev. 11. 27. & went go away Jer. 51. 50.
Neb . 12. 38.

53 and walk abroad Exod . 21. 19.

I ſhall go fob 16. 22. ( I goT and he ſhall walk 1 Sam. 2. 35 .

walked Exod . 2. 5.

Ibit 757 54
Ambulaſti mann 75

54 haft thou walked Job 38. 16.
went 2 Chron . 9. 21 . what am I eaſed to what goeth Ezek . 28. 14.

Euntes nisi.7 44 from me -16.16. ' terrors are Ambulavi mabond 36
76

letters tom of multi- of terrors ſhall come --20 . I walk Gen. 24. 40. I have walk

plied their letters paffing tom 25. ( walketh Pſal. 91. 6. q

Neh . 6. 17.
ed i Sam . 12. 2. 2 Sam . 7. 7.

will walk Jer. 9.4 3 .
2 Kings 20. 3. 1 Chron . 17. 6.6.

that went 1 Sam. 25:42.
Iſai. 38. 3 .

Ambulavi imebann 77Ire, eundo, & c. 75073577 46 and he paſſeth Job 14.20.
&

Pervadet zon 56 I behaved myſelf Pfal., 35.14.
continually of in going and re- A walketh Pſal. 73. 9 .

turning Gen. 8. 3 , decreaſed 78

Ět pervaſit yani 57 And I will walk Lev. 26. 12 .

continually | were in going and
and - ran along Exod. 9. 23.

decreaſing 5. ( going on ſtill +
and I have walked Pſal. 26 .

in going and "journeying

9. I went forward + went go
go Fob 41.19 * 11 . had walk did walk Gen. 48. 15 .

ing —26. 13. I thou wouldſt
ed Pſal. 81. 13 . Ambulavimus. pabana 80777

needs be gone +going thou haſt
59 we were converſant i Sam . 25 .

O
I am gone Pſal. 109. 23 :

gone -31. 30. I went on con
15. ( we have walked to and

tinually+ going in going fofh.
60 fro Zech. I. II .

6. 13, going on, going 9, 13.
bulavi Itans, ambulans bana 81 ,

fer. 50. 4. q I will ſurely go B I went Job 30.28 . 9 I go Pſal. walking Gen. 3. 8. A walkethI

+ going I will go Judg. 4. 9, 38. 6. I do I exerciſe myſelf Deut. 23. 14 + 15. I Sam . 12 .

proſpered + going went 24. 131. I. 2. Prov. 20.7: walked 2 Sam .

I went forth , on + going went 7.6 . Eſth. 2:11. Tas goeth

-9. 8. 14. 9. 1 Sam . 14 . They cauſe him to go Job 24. on ſtill Pfal. 68.21 . one that

19. - 19. 23. 2 Sam . 5. 10. 10. I walk Lam. 5. 18.
travelleth Prov. 24. 34.

Ambu

יֵכְלִהְל

Ambulansהָכְלִה39

Ambulansתֶכֶלֹוה40

תֶכֶלהַה

soךלֵהֵמAb eundo

־ְךָלֲהַמ

.

ּוכְלִה I Sam . 30. 31;

Etְךֵּלַהְתִהְו74 ambulavit
ibo1ךלֶהֶא

Euntesתכְלה42

Euntesתֹוכְלִה43

-23 . 8 .

ſent many

.

I

Euntesתכְלִהַה45

ְךֹולָה:

Etְךֹלֲהַיַו55 abzuit

ְךַלֲהִּת

Etיִּתְכַּלַהְתִהְו ambulabo

3 .

Ibuntוכלֶהִי;8
-12 .

58 Ambularuntּוכְלַהְתִה79

NIPH . Abcoיִּתְכָלֶהֶנ

.Pin-יִּתְכָלָהיִּתְכַלִה60 Am
רמ

2

Ireּוכְלִה61 fecerunt
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ךלה םלהךלהםהולה

imbulantesםיכלהתמה Idemסלֲה1ס IO

:52

ָךיֶתֹוכיִלֲה

Io5םָתֹוכיִלֲחַּב.Inambulat

I Etתֹומָלֲהַמּו*2 contujiones

Adתֹומָלֲהַמְל13 contufiones
de Fon. 3: 3,4:

Eta.ְךֵלַהְתִהֵמּו perambul
Io7ְךְכָלֲהַמlter tuum

תוכלֲהַתְו

.

-2

Inְךְכָּלַהְתִהְב ambulandote

Ambulatoְךֵלַהְתִה

Etםֹלֲהַיְו* adamas

סלה
Perambulateּוכְלַהְתִה

Etּוכְלַחְתִהְו perambulate

imbulabo.ְךֵלַהְתֶא

IOI. 2 .
-

Hicםֹלֲה* ,huc
Etambulaboהָכְלַהְתֶאְו

Ambulabitְךָּלַהְתִי

Idemְךֵּלַהְתִי

;

82 the ways Prov. 31. 27. ways

that follow of that walk at the Hab . 3. 6 . hither ( See Signif. III. ] Pfal.

feet i Sam . 25. 27. Inceſſus tuos might 104 73. 10.

Ambulans erat nona 83 thy goings Pfal. 68. 24. Ad tuditem, mip ?n ? II

it went up and down Ezek.i. 105 maleum

13 Juis to the - hammer Fudg : 5. 26..

Adperambuland. bonos 84 in their walk Nab. 2. 5 +6.5

to walk to and fro Zech . I. 10.
Iter 72712 * 106 and ſtripes Prov . 19. 29;

( that they might walk to and a walk Ezek. 42. 4. journey
fro 6. 7.

for ſtrokes -18 . 6 .

85 107

and from walking up and down
thy journey Neh. 2. 6 .

II. Adamas. A very hard
Job 1.7. -2.2. Progreſfiones nissan 108

86 Stone, commonly ſuppoſed towent -12 . 31.

be the Diamond, which breaks
When thou goeft Prov, 6. 22 .

87
all other Stones .

walk Gen. 13. 17. -17 I.

88 14

walk to and fro Zech. 6. 7 . 451
and a diamond Exod. 28. 18.

89 --39. II. Ezek . 28. 13..

Hath three Significations.
and walk Joh. 18. 8 .

90 III. Huc, bic.
go I Pſal. 43. 2. 9 I will walkI

I. Confringere, contun
116 .

9 . dere, obtund . retund. To 15
91 here Gen. 16. 13. Judg. 20.7.ſmite or ſtrike, as with a Ham

And I will walk —119.,45.
,

mer ; to beat, to break ; to beat, 9 hither Exod. 3. 5. Judg. 18 .
92

to break down. Metaphor. to 3. Ruth 2. 14. 1 Sam . 14. 36,
he walketh Job 18. 8. 22.14. beat or wound with Wine; as

38. 2 Sam - 7 . 18. 1 Chron. 17.

93 in Latin Saucius vino, caput 16. Pfal. 73. 10. I thither
walketh Pfal. 39. 6. it mov I Sam . 10. 22 .

iftum Baccho, to be drunk, Iſai,
eth Prov . 23.31 .

28. 1. Prov. 23. 35. (They,my
Et ambulavit zona 94

bottle Companions, have beatenAnd walked Gen. 5. 22, 24.

me by loading me with Wine,
2 Sam . 11.2. and went i Chr.

and I felt it not ; i. e. they beat,
21. 4. And he went up and

or wounded me in a pleaſantdown Ezek. 19. 6.

agreeable manner] Ifai. 16. 8 . Pronomen demonſtrativum .
95 [whoſe principal Branches with

ſhould walk 1 Sam . 2. 30. A

the ſtrong and delicious Wine
they ſhall walk up and down [Hic, haec, &c. so

they produced, have knock'd
Zech. 10. 12 . ille, illa , &c.

down the Lords of the Nations.]
96

See Schult, on Prov , 23. 35 .
this Judg. 6. 20. this Philiſtine

they could go i Sam . 23. 13. I i Sam . 17:26. Zech: 2.47 8.

went abroad Pſal. 77. 17. that Shunamite 2 Kings4 :25.

they walk --82. 5 . that ihat I fee --23 : 17 . T that

and with the hammer ſhe ſmote.
97 is on the other ſide of that is on

and (they ſhall) go yom . 18.4.
Judg. 5. 26, that other ſide 1 Sam . 14. 1 .

4 And - departed Judg. 21.24.

and, when, they, went 1 Sam .
were broken 22. I have bro

this man Dan. 8. 16.
ken down Ifai. 16. 8 .

23. 13. i Chron. 16. 20. Pfal.
,Hic, ille ha 3

3
this Gen. 24. 65. —37. 19 ,105. 13 .

98 they have beaten men Prov. 23 .

4

walk Pſal. 12. 8 . 35 :
This Ezek. 36.35.]

4
99

overcomeTſai: 28.1

5
ſo they walked to and fro Zech.

beating down i Såm. 14. 16 .

6

Itio ; Vir itionis, 720 *
Let - ſmite me Pfal. 141. 5 .i . e . Viator

dropped (ran down ) 1 Sam . 14. 7 Pronoinen tertiae perfo

26. a traveller 2 Sam . 12 . 4. they break down Pſal. 74. 6. nae pluralis maſculini ge

Hith . Quah banana
8

neris. A Pronoun of the third
my ſteps yob 29 . 6 . obtuſa

Perſon plural maſc. They,
1o2 wounds [ as ſweet Morſels

thoſe, &c.
the companies ---6. 19. greedily ſwallow'd. Schult. ]

Inceſſus, ambula- higist 103 Prov. 18. 8 . [ Illi ON
tiones

Tuſio Osin * 9 they were Gen. 3. 7. — 34. 22 .
the goings Pſal. 68. 24. I to him that ſmote iſai. 41.7. -37. 16. I let them Gen. 14..

ܕܕ.452

Ambulabuntּוכְלַהְתִי

1

.

Ambulabuntּוכָּלַהְתִי
I

Tutuditהָמְלָהְו I

Etּוכְלַהְתִיַו ambularzunt
I

Obtuderuntּומְלָה 2

2

I

Huicןָּלַהְל

Obtuderuntיִנּומָלַההֶזָּלַה :ne

ObambulantןּוכָלַהְתִיHaecּוזָּלַה

Etdbamoula-הָנְכַלַהְתִּתַו
runt

Obtaiיִמּולֲה

Etםֹלֲהַו tundendo

6.7 :

LOO Obtundatיִנֶמְלֶהֶי .me הםה453

fundantןומלהי

IOI

Grejusיכיִלֲה* mei

Itionesתכיִלֲה* ;itinera as

I

.

1

24.
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fer. 31. 20. q make a noiſe

Zech. 9. 15.

םמה454
.

2

Etּומָהְו freuniuerutit

םֶהְו 2

-

3

Conterere, quaſjare. To
harraſs, or to throw into Tu

mult and Diſorder with an In

tention to deſtroy ; to rout, to

cruſh as Sheaves

of Corn under a Wheel. See

though they rore Fer. 5. 22 .

when - do rore — 51. 55.
:

Strepens 991

raging Prov .20. 1. q inaketh a

Perſtrepens . 7ping

being in an uprore i Kings 1 .

41 .

noiſe Jer .4. 19 .
diſ

com
for

t

4

Root 372 .

24. f theſe are t theſe they are

-25. 16. theſemen are of theſe

men they are34. 21. & c.

Et bi, illi DAT!

and theſe Gen. 14. 13. f but

they -42. 8, And they 23 .

Exod. 24. 2. - 28. 5. &c.5
c

Et bi, illi Dni ' 3

and they Numb. 16. 16 .

Illi DAT 4

in thoſe days Gen. 6. 4. Exod.

2. 11, in proceſs of time t in

thoſe manydays 23. of the men

Numb. 14.38. of theſe men —

16. 14. & c.

Sicut illi Dn 5

as they be i Chron . 21. 3. I

none ſuch t none like them

2 Chron . 9. 11. ( ſo are of like

them are. Ecclef. 9. 12 .

6

funt, i.e. quot

Strepentesתומה 5

I

Et contrivit 027

nor break Ifai. 28. 28 .

mourning Ezek. 7. 16 .

Juxta ftrepere nianz

like the noiſe Ifai. 17 : 12.

תֹומֲהַנ
6

2

Qualitיִנַמְמַה me

Etהֶמֶהֶאְו perftrebam 7he hath cruſhed me Jer.51.34•

Contrivit eos 0227

did vex them 2 Chron . 15. 6.

3 and
cry aloud Pfal. 55. 17 .

Et perſtrepo Fonsi

and was troubled -77: 3 .

הָיָמֵהֵאְו
8

TT

Etיִּתמַהְו conteram 4

Perftrepesיִמָהֶה 9

Uםֵהָכְוםֵהָּכ :Jiant et at

and [1 ] will deſtroy Exod. 23 .

27.

Ad qualand . eos . Don's

to deſtroy them Deut. 2. 15. a

to conſume them Eſth. 9. 24.

םָּמִהְל
art thou diſquieted --42.11.-

43. 5 .
5

Et/?;יִמְחֶּתַו trepera fut
IO

quotſunt

how many

Etםָּמִהְתּו contere eos
6 II

and art diſquieted —42. 5 .5

Perſtrepet non

roreth Jer. 6.23: -50 42 , I,

7 ſhall ſound -48.36, 36 .
Illisםֶהָל

>

Fremdmusהֶמֶהְנ
I 2

-

8

םֵהֶׁש

and deſtroy them Pfal. 144. 6 .

Ét contrivit D7?

and troubled Exod. 14. 24. I

and - diſcomfited Judg. 4. 15.

Et contrivit eos Dón )

and diſcomfited them 2 Sam.22.

15:

Et contrivit eos De

and - diſcomfited them 7oh. 10.

10. I Sam . 7. 10. Pſal. 18. 14 .

םֵהְׁש
IO

we rore Iſai. 59. 11 .

Freinent 127 13

rore Pſal. 46. 3. | They

make a noiſe - -59 . 6 , 14 .

ſhall ſound Iſai. 16. 11 .

Et perſtrepuerunt 121 14

rored -51.-15. ( when - rore

Jer .31.35:

9

הָּמֵה
II

Perftrebentןויָמֶחֶי15

הָּמֵהְו
I 2

# המה455

ſoever they be i Sam .

24. 3

7

to them Gen. 6.4. & c.

Quid iſti on? 8

what they do ? Ezek. 8. 6 .

Quia illi DAN 9

for they Cant. 2. 5.

Quod ipſe

See that they Ecclef. 3. 18 .

Ifti

the fame Gen. 6. 4. They

–7. 14. both they -42. 35 .

44. 3. Exod. 19. 13. &c.

Et ipfi ne ?!

and they Numb. 11. 26. Ruth

I. 22. 1 Sam . 9. 11. -10. 5 .I

–17. 19. Jer. 16. 20. - 31.

1. who Numb.25.6. & which[ ་

1 Sam . 9. 22. Neh. 4. 2. £ 3 .

34. Jer. 2. 11. but as for

them Ezek. 33. 17. But

thoſe Pſal. 63. 9. &c. !

13

thoſe Numb. 9. 7. 2 Kings 18 .

4. Neh . 13. 15. &c .

? 14

in whom Exod. 36. 1. by

them Hab. I. 16 .

15

many like words of many words

like them Jer. 36. 32 .

a

they are diſquieted Pſal. 39. 6 .

make a tumult —83. 2. I

make a noiſe Ifai. 17. 12 .
16

loud Prov. 7.11. clamorous

--- 9 . 13. tumultuous Ifai.

Streperaהָיִמה*

.

22. 2 .

Streperaeתֹויִמה17

of concourſe Prov. I. 21 .

18

Ipfהָּמֵהַה , ille Strepitusתַיְמֶה

19

the noiſe Iſai. 14. 11.

Prae ftrepitu ip- Diana

forum

of their multitude Ezek. 7. 11 .7

ipfis Inהָמֵהָב this

Sicutהָּמֵהָּכ illa

1

Fremere, perftrepere,,

perfonare. To rage, to roar,

tomake a greatNoiſe, to ſhout,

to found ; to be clainorous, tu

multuous ; to be hurried , or

violently agitated . It is appli

ed to the Commotion, Anguiſh

or Diſquietude of the Mind,

Cant. 5. 4. Pſal. 42. 11. —77

3. -to the Noiſe and Rage of

Drunkards Zech . 9. 15. -to

the Waves of the Sea, Fer. 5 .

22. -to the Tumult of a Com'

pany either rejoicing, 1 Kings 1 .

41. or mourning, Ezek. 7. 16 ..

—to crying earneſtly in Prayer,

Pfal. 55. 17.

an invading Enemy, Jer. 6. 23 .

--to the Roaring of a Bear, Ifai.

theHowling of a

Dog, Pſal. 59. 6. — to the

Sound of muſical Inſtruments,

Iſai. 14. 11 .

Fremuerunt 1977

raged Pfal. 46.6 . were mov-.

ed Cant: 5.4. are troubled

R99

למה456

Ibisהָּמֵהָל16
-to theNoyer,

-

they ſhall have none f noneMall

be to them—14. 16 .

Ab illisen 17

by theſe Ecclef. 12. 12. 1 at

them Jer . 10. 2. ]

Commotio. Loud and tu

multuous Talking, as when a

great Company ſpeak very high
and all at once.

59. 11 .

I

tumult Jer. 11. 16 .

Cormiotioהָלּומֲה

Idemהָלְמַה
2

I

of ſpeech Ezek. 1. 24 .

ןמה

.
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ןמה:

460

ןהסמה: ןה.

ןמה457

25 , 26.

Idemהָנֹומַה

הָנֹומֲהַו
. 5. 16.

co

F

סָנֹומֲהֵמּו
.

le 1
Multitudoןֹומָה* I

a-

-20. I9םיִנֹמֲחMultitudines
0

-3

Copiaeָהיֶנֹומֲה ejus
20

Multitudoןֹומָהֶה 2 Ecceהנה*

סמה458
Etהֵּנִהְו ecce

;

Ecceיִנֵּנִהיִנֵּנִהיִנְנִה ego

םיִסָמַה
Etןֹומָהֶהְו multitudo

Multitud. ejus maina 14 6. Si, quod f . Lo + But if E

multitude thereof Ezek. 7: 12 , Exod. 8. 26 +22. q If 2 Chron .

13 , 14. her multitude ---29. 19 . 7.13. Jer. 3. 1. Dan . 2. 9. 2

Multitudo, Copia, turba. -30 . 4. multitude thereof Though yob 13. 15. Behold he

32. 12 , her multitude 16, 24 , drinks

A Multitude, or Concourſe of
up a river + If a river

oppreffes bim --40.23. -See

People, from non, as being 15 Ezra
15 Ezra 4. 13 , 16. - 5 . 17. Job 9.9

uſually attended with a Hurry
Hamonah —39. 16 . HI , 12. 12. 14.-+- 23 . 8. Dan .

and Buſtle. The Noiſe, or Tu

Et multitudo ejus maioni 16 2. 5, 6. --- 3 . 15, 18.mult of a Company in ſinging
6

and their multitude Ifai. 5. 14. ' Tis defective Job 9. 11. –
or any other Way ; the Noiſe of

Demult. eor . Dinge 1717. 12. 14 , 15:

Waters, the rumbling ofWheels.
of their multitude Ezek. 7. II . 7. Sive, whether , or ,

Plenty or Abundance of any 18
Et propter mult. dienas or Ezra 7, 26, 26, 26.

Thing, eſpecially of Riches.
eorum Fortafis, aut fi, &c. ??

nor [ t- and not] - for the noiſe But behold Exod. 4: 1. or if I

of them Ifai. 31.4.
, the multitude 2 Chron. 13 .

command 2 Chron 7. 13.

198. 2. Fob 31. 34. Pfàl. Dan . 2. 6. —3. 15, 18. &c.

42. 4. Iſai. 13. 4. Ezek . 23.42 .
mulțitudes Joel 3. 14, 14. + 4 . [ Thefe, and all the foregoing

Dan. 10. 6. -11 . II , 13. 14, 14 places in Daniel and Ezra are

Hamon Cant. 8. 11. the tu
in the Chaldee Language. See

mult Iſai. 33. 3 .
her multitudes Ezek . 32. 20. Root 2246.)

3

behold Numb. 18.6. Joſh 9. 12 .tumult 1 Sam . 4. 14. 2 Sam . 18 .2

29. multitude i Sam . 14. 16 . Exod. 32. 34. Gen. 1. 29. Lo

1 Kings 20. 13 , 28. 2 Kings 25 . Pſal. 40.7. & c.

4
II . 2 Chron. 14. 11 + 10. -

and behold Gen. 1. 31. 1 Sam .
20. 15, 24. –32 . 7. Ifai. 16 . Stipulae. Vehement, melt

14. Ver. 52. 15. Dan. 11. II ,
20. 12. 2 Sam . 18. 11. &c.

ing ; applied to Fire, q. d. the
5

12. | Store 1 Chron. 29. 16 .i Fire of Founders.

2 Chron. 31. 10. ( company behold, I Gen. 6. 17: -9.9. I

Here am I Gen. 22.7. 27. 1, ?20. 12 .
Stipulae

3 melting fire + fire of meltings
18. -37. 13. & c.

6
that the noiſe i Sam . 14. 19 . Ifai. 64.2 + 1 .

In multitud. 112177 Behold, thou Gen , 20. 3. Deut.4

abundance Ecclef. 5. 10 + 9. 31 .
16. 2 Sam . 16. 8 .

5

many + multitude of Gen.17.4,
Behold, thou 2 Kings 7. 2 .

8
5. 2 Chron . II . 23. multitude

2 Sam . 6. 19. 2 Kings 7. 13,13 . Behold, thou Gen. 16. 11. Cant.

Foveae.
Ifai. 17. 12. - 29. 5, 5, 7, 8 .

Ecce ille 3977 2

–32. 14. Ver. 3. 23. –10.

13. -51. 16. Ezek. 30. 10,
behold, he Num . 23. 17, 1 Chr.

15. ---- 32. 18. Dan.11. 10. I
into deep pits Pfal. 140. 10. 11. 25.

abundance 1 Kings 18.41 . Ifai.i Et ecce ipſe 2017!

60. 5. the rumbling Jer. 47. and behold he Jer. 18. 3 .

Ecce nos
3. 9 the founding Ifai. 63. 15 .

f the noiſe Ezek . 26 . 13 :
Amos behold , we Yoh. 9. 25. Gen.

5. 23. | Hamon Ezek. 39. II , 44. 16. Here we are Job 38.

15. A Particle of Demonſtration, 35.

6

pointing to a particular Caſe or
and the tumult Pſal. 65.7. Sentiment more diſtinctly and behold, you Deut, 1. 10. Jer.

16. 12 .

7 emphatically ; and ſometimes bythe multitude Yob 39.7. Ecce illos DOT 13
way of Irony. It is alſo uſed as

Prae multitud. ianya 8

a Conjunction, if, whether, or.
behold, they Gen. 47. 1. 2 Kin .

than the riches Pfal. 37. 16.

Multitud. tuam ipa 9 10 vel 10

thy multitude Ezek. 32. 12. [ 1. Ecce. Behold Gen. 3. 22 .
behold then i Kings 19. 5. be

Multitud. veſt. Dan Numb. 23. 24. &c. hold he Cant. 2.9. behold, here

ye multiplied -5.7.
2. An, utrum ? if there be A Ifai. 21. 9. Behold, this Ezek.

Multitud. ejus 13127
Jer. 2. 10. p Is his hope in vain ?

his multitude Judg. 4. 7. Ezek. Job 41.9 * 1 .

31.2, 3.Certe. Behold to ſurely Prov . B Lo this, Job 5. 27. behold, this

2 Kings 6. 33 .24. 12 . .

his multitude 18. -32.31 , 32 .
4. Forte, fortaſſis. But be- c

39. II. hold up but perhaps Exod. 4. I.

Et mult. ejus . 131271

and their multitude Tſai. 5. 13 .
5. Quandoquidem. Behold + D

ſeeing Lev. 25. 20.

Ecceְךָּכִה tu

ןֹומָהֶב

Multitudoןֹומֲה Ecceהָכְנִה.7 tu

רמה459 Ecceְךָּכִה tu

4. I.

-

.

Inתֹורֹמֲחַמְּב foueas

IO

ּונֵּנִהּוּנֶנַהּונְנִה
II

46oןה

Etןֹומֲהַו multitudo Ecceטססֶכְנַה
I 2

Multitudiniןֹומֲהַל

15. 11. & c .

I Ecceהֶז-הֵּנִה14

IO

ֹונֹומֲה
II 16. 49.

I5תאז־הֵּנִהEcce

Multitudoהנֹומֲה ejus 12

13
of

ןה
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ךפהןה ךפה

ןה Etהָּנֵהָלְו14 eis Etְךַפָהְו mutavit

2

הָּנֵהֵמ

.

plur. fem .

ןֵחָּב I

ָּתְכַפָה
הָּנֵהָוהָּנֵה16

37. Exod. this
Subuertiיִּתְכַפָה

ןֵהָּכ 2

Eisןֶהָל
הסה462 Verteruntּוכְפָה Je

-

Vertitisםֶּתְכַפֲה

Easןֶהְתֶא

Etםֶּתְכַפֲהַו peruertitis
IO

Sileסָה I 36 .

na
II

-

Quiיִכְּפהַה uertit
I 2

הָנֶה Sileסָה
2

.

fide 23 , 23. into them Job 28. 9. He turned Pfal.

42.9. 105 , 25, 29 .
461

for they had Zech . 5. 9. and turning 2 Kings 21. 13. I

Pronomen tertiae perſo Ex his 7919 15 and he overturnéth Job 34. 25 ..

nae pluralis fem . generis. of them Lev. 4. 2. of theſe Iſai. Vertit, mutavit ??? 3

A Pronoun of the third Perfon 34. 16. thence Jer. 5. 6 . have turned Lev. 13. 10 .

than they, than theſe Ezek. 16 . Subvertit eos D. 4

51. — 42.5. of them Pſal. 34 . overturneth them Job 9.5 .

[ In eisini
21. i Cbron, 21. 10 .

Vertiſti 5

in the which Gen. 19. 29. 4 Huc et illuc
Thou haſt turned Pſal. 30. 11 .

for whom “30. 26, I in ,with
here and there i Kings 20. 40.

I4 thou wilt make -41 .3.
them 25. 28. f with way or that way fojb. 8. 6

all -37. 16. Lev. 11. 21. 20. ſhither and thither 2 Kin .
I have overthrown Amos 4. II .

therein 10 , 1. Jer. 4. 29. 2. 8 , 14.]

Et vertam , ſubv. 97? 7

& c.
for, And I will turn Jer. 31 .

Sicut illa 30
13. Amos 8. 10. And I will

ſuch like Ezek . 18. 14.
overthrow Hag. 2. 22 , 22 .

3 8

unto them Gen. 19. 8. them
turned back Pfal. 78. 9 .

26. 18. –31 . 5. Exod. 1. 18 . Silere. To be filent or
9

Rutb 1. 9. I Sam . 9. 11. &c. ſtill, to hold one's Speech or ye have turned Ainos 6. 12 .

4 Tongue through Fear, Awe or
bring them Gen. 19. 8. &c. Reverence.

for
ye have perverted Jer. 23 .

Numquid eos, eis imbo 5

for them Rutb 1. 13, 13: PIH.

Et vertens 29171
Prae illis 6 let - keep ſilence Hab. 2. 20.

and turneth Amos 8 .5 :
more than they Ezek. 16. 47, | Hold thy peace Zeph. 1. 7,:

Be filent Zech . 2: 13 + 17.52 .
which turned Pſal. 114. 8 .

1. Ipſae In * 7

they, their, theſe Gen. 6. 2.— Keep filence Judg. 3. 19. Qui convertunt D'pping 13

33.6. -41. 26, 27. Exod. 1 . Hold thy tongue Amos 6. 10.
Ye who turn Amos 5. 7 .

with filence ---8. 14Verfa 7219719: -9. 32. 39. 14. Lev. 18 . 3 .

10, 17. Numb. 31. 16. Deut. 3
turned Hoſ. 7. 8 .

Hold your peace Neb. 8. 11 . Quaeſubverſa eſt MODO
20. 15. &c.

15

2. Hie. here Gen. 21. 23, Et ſilerefecit DN !! 4

that was overthrown Lam . 4.6.

theſe 29. 1 Kings 20. 40. And - Stilled Numb. 13. 30. Evertère, evertendo 7197 16

3. Hinc, inde. on this ſide,
are overthrown Prov . 12 : 7 :

on the other ſide Dan. 12. 5, 5 . In ſubvert. 7502 17

4. Horfum, hac verſus. on
when he overthrew Gen. 19.

this fide i Sam . 20. 21 . 29 .

5. Huc, illuc. hither Gen.45. Et ad evertend. 7092 18
and to overthrow i Chron . 19. 3 .8. Joh. 3. 9. I thither 2 Sam.

to
Vertere, ti ; vertere ſe, Subvertere inė III

4.6. to and fro op once hi
19

ther, and once thither 2 King's mutare, ri. To turn ; to I will overthrow Gen. 19. 21 .

4. 35, 35. See Gen, 15. 16. – turn again, to turn back, to turn Adſubverten. Mop 20

45: 5 , 13. Joſh . 2. 2. --8.20 . away, to overturn, or overthrow, ест

& c . Gen.42. 15. 2 Sam . 1. 10. to turn up, to turn upſide down ; and to overthrow it 2 Sam.

-14 : 32. i Chron. 11 .
5 .

Ezek . to turn the Heart or Mind ; to 10. 3 .

40. 4. turn or make a Bed ; to turn or Vertere vos, vel D

8 pervert the Word of God . To veftrum

and thoſe Jer. 38. 22. and theſe change ; to change one Thing your turning of things upſide

for another ; to change or turn down Iſai. 29. 16.

9
into a different Subſtance, Form,

thoſe i Sam . 17. 28. Quality or Place ; to change in- Turn i Kings 22. 34. 2 Chron.

In ipfis to a ruinous, deſolate Condition.

therein, in Lev. 6. 3. + 5. 22 . It is uſed in Kal both tranſitive

Numb. 13. 19. wherein Jer. 5 . ly and neutrally. will I turn Zeph. 3.9 .

17: Vertet 757 24

Verſus, mutatusfue- 7997 he turneth Lam. 3. 3 .

ſuch Gen.41.19. 2 Sam . 12. 8, rit ; vertit

is , be turned Lev. 13. 3 , 4, 13 , And he overthrew Gen. 19. 25 .

and ſuch Things 8. Job 23. 20 , ſ have changed 55. over- And, but, howbeit -turned,

14. threw Deut. 29. 23. Jer. 20. 16 . had turned Exod. 10. 19. Deut.

Eis nam ? 13 turneth Joh . 7: 8.Pfal. 66 .| . 23.5+ 6. 2 Kings 9. 23. Neh.
They had it was to them Ezek. 6. turned again Judg.20.41. 13. 2. Pſal. 78. 44. I and

1.5, on this ſide, 2 Kings 5. 26.& he overturneth retired Judy. 20. 39 .

Iden

Sileteןפה

1

1
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I

3

21

Etהָּכֵהְו ipfae

Ezek. 30. 17

1llarumחָּנֵהָה a Verteףֿפַה22
1

IO
18. 33 :

Vertaְךַּפְהֶא23

Sicutהָּנֵהָּכ illas II ְךַפָה
I

Etךֿפְהִיַו25 uertit

Etהָּנֵהָכְו ficut illa I 2

הָּנֵהָל
|

.

-on that

/



ךפה
ררהןצה465 ררה

1

Idem־ְךֶפְהִּיַו26י Je

Verteturְךֶפַהְתִת49 Anְךֹופְרַיַה27* mutabit
* I

.

Etּוהֵכְפַהְיַו28 euertit illud ְךֶפֵה*
meus

ְךֹרֲהַּתַו Inיִרְרַהְל monte meo51ְךֶפֶהְלIn contrarium

הָכֵפֲהַה
ּוכְפַהְיַו

םָרְרַהְב

ּוכְפַהַּיַו Montesיֵרְרַה

6 .

Inיֵרְרַהְב montibus

2 , 3 Sicutיֵרְרַהְכ montes

Eיֵרְרַהֵמ montibus

Idemְךַּפְהֶנ33

ְךַּפְהֶנְו34

1

Etde.ָהיֶרָרֵהַמּו montib

-

Perueritatesתֹוכְפַהַת *
ךֹופֲהַנְו

Momsרַה*

Verfaהָכְפֶהֶנ36 eft

ָּתְכַּפְהֶנְו -

463

Vertens ſe noonnon 48 and Dependence, Pfal. 121. 1 .1

gave i Sam . 10.9 .
which turned Gen. 3. 24. The CityJeruſalem , theTemple.

Can - change ? Jer. 13. 23 . It is turned Job 38. 14. Montane, mons 1970

) Diverſum 50

ånd overturned Judg. 7. 13 . the contrary Ezek. 16. 34, O my mountain Jer. 17. 3:

Et vertit ſe b ?n ! 29

ſo ſhe turned 2 Chron. 9. 12 . contrary 34. my mountain to for my moun

Subverfio 77970 52
tain Pfal. 30.7.

Et ſubvertent 13977?? 30
of the overthrow Gen , 19. 29 . In montefuo $ 777 3

and they overturn yob 12. 15
53 in their mount Gen. 14. 6 .

Et verterunt ſe 3911!! 31 Cippus, ſub- nappen *
4verſio

fo - turned 1 Sam. 25. 12 .

priſon [an Inſtrument of puniſh
mountains Deut. 33. 15. Pſal.

Niph . Verſus fuit 727? 32
133. 3 :ment, in which probablythe Bo

Hab.
3 .

was, be, is turned Exod. 7. 15.
dy was turned into an uneaſy 5

Lev . 13. 17, 25. Eſth. 9. 22 . Poſture.] 2 Chron. 16. 10. Jer. upon -hills Pſal. 50. 10. ( in
Pfal. 32. 4. Lam . 1. 20. -5.

29. 26. the ſtocks --20. the mountains -87 1 .

15. Dan. 10. 8. Hof. 11. 8 . 6

turned back Joh. 8. 20. I is Sicut ſubverſo none 54
like the mountains 36. 6 .

turned up job 28. 5. like the overthrow Deut. 29.23.
7

as overthrown up as the over out of, than, from the moun

is turned Job 20. 14 .
throw Iſai. 1.7 . ( as God over tains Numb. 23. 7. Pfal. 76. 4.

Et verfus 727?? threw of as the overthrew of God Cant. 4. 8 .
4

and be changed Lev. 13. 16 .
8

and he that hath a perverſe
—13 . 19. Jer. 50. 40. Amos

4. 11. As in the overthrow ejus
tongue of he that turns in bis

Jer . 49, 18 . and out of whoſe hills Deut.

tongue Prov. 17. 20.
55 8.9 .

Et vertetur 719?? 35 a very froward generation of a
9

though — was turned Ejib. 9. I.
generation of perverſities Deut. unto the mountain Deut. 33. 19.

32. 20. froward, perverſe | mountain Joſh. 17. 18. Job
is turned Lam. 5. 2 .

things, forwardneſs Prov. 2. 12 . 14. 18. Pfal. 78. 54. Iſai. 13.
Et converteris 1977 37 -6. 14. - 10. 32. — 16. 30.

- 2. - 30. 25. 40. 4, 9.and ſhalt be turned i Sam . 10. 6 .

--23 . 33. froward mouth , 57: 7. Jer. 3. 6. - 16. 16. –

Verſa es many 38 tongue, man of the mouth, tongue, 51. 25. Ezek . 17. 22. --40. 2 .

art thou turned Jer. 2. 21 . man of frowardneſs —8. 13 .

Verh, converſi ſunt 1297) -IO. 31. -16. 28 .

came upon her up were turned In perverfita- ninna 56 from the hill Pſal. 42. 6 .

1 Sam . 4. 19. T are turned Job tibus from mountain Jer. 50. 6 .

19. 19. -41 . 28 + 20. Dan. in the frowardneſs —2 . 14.

10. 16. were turned aſide
57 mountain Exod. 3. 12. -19.3.

Pſal. 78. 57: forward -21 . 8 .
-20 . 18. Numb. 13. 17.

Et verſi ſunt, ver- 1397 40
14.40. Deut. 2. 3. – 3. 25. —

4. 11. Joh. 14. 12. —15. 8.
and they ſhall be turned Exod .

—18 . 16. Judg. 1. 19. 1 Sam .
7. 17. Ifai. 34. 9. and—are

17 : 3, 3: -23.26, 26. 2 King's
turned Jer. 30.6 .

6. 17. Ifai. 30. 17. Ezek. 11 .

Subverſa eſt non ? 41
23. -43 . 12. Zech. 14. 4 .ſhall be overthrown Jon. 3. 4 . Armorum genus. Some a the mount Exod. 19. 2 , 14, A

warlike Machine; perhaps a 16 , 17, 18 , 20, 20, 23. —24.
Thou art become of turned Job Chariot arm'd with Scythes. 15, 15, 17, 18. -32 . 1 , 15, 19.

I

30. 21. and thou ſhalt
-34 . 2 , 3 , 3 , 29. Numb. 20.

turn Ezek . 4
8 .

Armaturis 139 * 22 , 23 , 25, 27, 28, 28. —21.
Vertetur 727 43 with chariots Ezek. 23. 24. 4. -33.37, 38, 39, 41. --- 34 .•

ſhall be converted Ifai. 60 . 5 .

7, 8. Deut. 9. 15, 21. – 10. 5.. .

9 Thall be turned Joel 2. 31.4
—32 . 50. Yoh. 11. 17. - 12.

3. 4 .

7. Judg. 3. 27. Neh. 8. 15.
Et verſusfuit 7271 44

the hill Exod. 24. 4. Numb. B
was turned Exod. 14. 5. Ifai. 63 . 9777 465

14. 44. Fol . 13. 6. --15. 9 ..

-17, 16. – 18. 13 , 14. Judg.
Mons. A Mountain, or 16. 3. 1 Sam . 25. 20. —26 . 13.

I
and were turned Exod. 7. 20 . Hill. Figuratively royal Digni- 2 Sam . 13. 34. 16. 13. I Kin ..

Hoph. Converfus 791193 46 ty, a Kingdom , Pfal. 30. 7..
. 16. 24 , 24. 2 Kings 1. 9. – 4 .

eſt Dan. 2. 35, 34. Pfal. 76. 4. 27. Pſal. 68. 16. & in the c
are turned Fob 30.15 .

Jer. 51.25. Mic. 4. 1. —6.2. mountains Deut. 2. 37. Joſh.

Hith. Vertens ſé taon ? 47 Great Perſonages,Kings, Princes, 10. 6. ( the hills Joh. 10.40.
tumbled Judg. 9. 13. q it is Nobles, Iſai. 5.25. Jer. 3. 23. 11. 16. Q from the moun

An Object of the higheſt Truſt tains Hofb. 11. 21. I in the D

I

. .

ּתְכַפִהְנ
Zech. 4. 7 .

ּוכְפְהִנ39 Deרַהֵמ monte IO

-2 Monsרָהָה II

Verlatileְךַפְכַפָה*

tentur

ןצה464
.

?

Verterisְךַפָהֵת42
a

ןֶגה

-

-I .

10 .

.
Etּוכְפָהְיַו conuerfae Junt ּוכְפָהְיַו45

2

ְךַפֶהָה

-6

.

turned Job 37. 12 .

moun
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.

De.רָהָהֵמ monte Etרַהְו.19 moms

םֶכְרַה
1

26

8. 3 :

Inרַהְּב monte
20

10:33 : -33. 24 Deut. 33. 2 .

Judg : 3. 3. ---4.14 .-7.3 .

17. 1. - 19. 16. İşam . 1. I.

Ź Sam. 20. 21 . 2 Kings 5. 22 .

-19. 31. 2 Chron . 15. 8. Cant.

4. i . Ifai. 37: 32. Jer . 4. 15.

Obad. 8, 9. Hab. 3. 3. out of

-hill Pfal. 3. 4. Tout of the

mountain Ezek. 28. 16 .

In mont. veſt. 02 25

to your mountain Pfal. 11. j.
Montes D'77

hills Deut. 11, il . i Kings 20.

23 , 28. Pfal. 18. 7. -68. 16 .

-80. 10. -95.4.-97. 5. -

104. 10 , 13, 18. mountains

Deut. 32. 22. Judg: 5.5: 1 Kin.

19. 11. 2 Kings 19. 23. Job 9.

5. -24 . 8. -28. 9. -39. 8 .

–40. 20. Pſal. 46. 2; 3. motor

50.11.-65.6 . –72.3 , 16 .

83. 14. -90. 2. -104. 6, 8 .

-125 . 2. -147. 8. Prov. 8 .

25. –27. 25. Iſai: 17 : 13. =

18. 3 , 6. -34. 3. — 37. 24 .

-40 . 12. --41, 15. -42; II ,

15. -- 44.23. -49. 13. - 64 .

1. f 63. 19. –64.3 + 2. fer.

3. 23. —-50. 6. Ezek. 7. 7

Amos 4. 13. Yon. 2. 6+ 7.6 up 7. Mic.

6. 2. Nab. i . 5. Hab. 3. 10.

Zech. 14. 5. the ſouth of the

defert of the mountains Pfal.

.

.

-
.

.

-

Etin.רָהָבּו15 monte
-

.

15. 48.

mountain Fudg: 1. 9. f the ii , 25. -66.20. Jer. 31: 23.

mountains Iſai. 22. 5. Fer. 17 . Lam . 5. 18. Dan . 9. 16, 20 .

26. —32. 44. 33. 13. I to Joel 3 + 4. 17. Obad. 16. Mic.

mountain Mic. 7.12 . Hag. 1. 8 . 4. I , 2. Zech. 8. 3. | moun

Et mons 7777! tains Joh. 11. 21, 21. Ezek:II

and, for the mountain Deut. 4 . 35. 12. hill Samaria i Kings

II . --5. 23 f 20. and the 16. 24. Pfal. 2. 6. --43. 3. -.

mount -9. 15. 68, 15, 15, 15. Iſai. to . 32.

13 ?

from the mountain Fol . 2. 23 . And mount Éxod. 19. 18. and

In monte 7777 14 -mount i Chron. 5. 23. 2 Chr.

in mountain Gen. 19.30 . Deut. 20. 10 , 22. and the moun

1.44. 1 Sam . 23. 14. 2 Chron . tain Jer. 26. 18. Mic . 3. 12 .

2.2, + 1 , 18 + 17. Ifai. 25.6, and - mountain —7. 12. Zech .

7, 10. in, into , to , upon the

mount Gen. 31. 25 , 54, 54.

Exod . 19. 12. —24. 18. –25. In, the, mount Gen. 22. 14 .

40. —26. 30. --27 . 8. Deut. 31.23, 25. –36. 8, 9.
Exod .

1.6 . 5. 4, 5, 22 + 19. -9 . 4. 27. upon mount -31 . 18 .

9, 10. -10. 4, 10. -32 . 50. -34. 32. Lev.7. 38. –25. 1 .

i Kings 19. 11. 2 Kings 23. 16 . -26.46. —27. 34. Numb. 3 ..

g the mount Exod. 19. 12 , 13. A 1. -28. 6. -33 . 23. Deut.

in , of, through the moun- 27. 4, upon mount 13. Joh. 8 .

tains Numb. 13. 29. Joh. 11. 2 , 30. -12.5 . - 13. 19. through

3. —12 . 8. – 18. 12. 1 King's out mount -16. I.16. 1. -19. 50.

5.15 . ( in that hill , in the hill B --20.7, 7. - 21.21. - 24.30,

Numb. 14. 45. 2 Sam. 21. 9 . 33. Judg . 1. 35. -2.9. -4.

1 Kings 11. 7. in the hills 5 , toward mount 6. -10 . I.

Deut. 1.7. Foh.g. 1 . --12.15. through mount i Sam .

15 9.4. - 14. 22. —31.1 , 8. upI

and [out of ] hills Deut. 8.7. on mount 2 Sam . 1.6 . i Kings

g And in the mountains. Joh. 4. 8. -12.25. i Chron . 6. 671

+ 52. -10. 1 , 8. 2 Chron. 3.1 .

In montem 7777 16 13. 4. ---33. 15. Ifai. 8. 18.

to the mountain Gen. 14. 10 . 10. 12. 14. 13. - 24 . 23;

Verfus montem , vel 770 17 in the mount --27. 13. Jer.

montana 31. 6.Yoel 2. 32. * 3.5. Obad.

unto , to , into the, a mountain 21. Mic. 4. 7. in the moun- A

--12.8 . - 19. 17, 19. Deut. tain Exod. 15. 17. Foſh. 20. 7 .

1. 24. 7oh. 2. 16 , 22. Judg. Judg. 3. 27. into themountain

I. 34. | into the mount Exod. Iſai. 30. 29. Ezek, 17. 23 .

24. 12. Deut. 9. 9. –10 . 1 , 3 : 20. 40. upon the mountain

into the hill — 1. 41 , 43. 28.14. in - mountain Joel 2. I.

18 Amos 4. 1. 6. 1 , becauſe of

a , the, mount Gen. 10. 30 . -mountain Zeph. 3. 11. q in

31. 21. Exod. 18. 5. - 19. 11 , the hill Joh. 21. 11. in - hill B

23. -24. 13, 16. –34. 2 , 4 . Pfal. 15. 1. into the hill -24.

Numb. 27. 12. Deut. 1. 2 , 7. 3. I in the mountains 2 Chron.

-2. I , 5. -3.8, 12. -4.48. 27. 4•

II. 29 , 29. 27. 12. -32.

49. Yoſh. 8. 33 , 33. —11 . 17..
and in mount i Sam . 13. 2. and

12. I. -13 . 5 , II . -15.9,1. - upon mount Jer .50. 19. But

10, 10, 11. -17. 15. 24. 4 . upon mount Obad. 17 .

Judg. 3. 3. --4. 12. -7. 24.
Sicut mons 10?

-9. 7, 48. —18. 2 , 13. —-19.
as mount Pfal. 125. I. as

1 , 18. i Kings 18. 19, 20. — mount Iſai. 28.21.

19. 8. 2 Kings 2. 25. 4. 25.

2 Chron . 19. 4. 20.23. Neb .. of the hill Yoſh .24.30. Judg.

9. 13. Pfal. 48.2, 11. -74.2 . 2. 9. at - hill Pſal. 99. 9. ( of

-78.68. Ifai. 4. 5. - 16.1. - the, to, upon, mount 2 Kings

18.7 . -29 . 8. -31.4. Ezek.- . 23. 13. I Chron . 4. 42. 2 Chr.

35. 2 , 3 , 7 , 15. Obad. 19, 21 .3 7
13.4 . q a-mountain Jer. 51 .

Zech. 14. 4, 4. | mountain A 25. in the mountain Dan. II .

Exod. 3. 1. Deut. 1. 19, 20. - 45.

34. 1. Jof . 11. 16. Pſal..48. A , de monte 1 24

1. Cant. 4. 6. Iſai. 2. 2, 3 .I. . 4 by, from , of, out of, the, mount

11.9. - 56.7 . –57. 13.-65. Exod. 33. 6. --34. 29. Numb. ;

Rrr .

הָרֶה
75. 6.

Montium 27

of the mountains : for Zech .

14. 5 .

Montesםיִרָהָה28

Momsרה

.

.

Etinרַהְבּו21 monte

.

hills Gen. 7. 19. 1 Kings 22. 17.

Pfal. 121. I. Iſai . 5. 25. - 7

25. ( mountains Gen. 7. 20. -

8.5 . -22 . 2. Deut . 12. 2.Judg.

9. 25, 36, 36. -II . 37, 38 .

1 Chron . 12. 8. 2 Chron . 18. 16 .

Pſal. 114. 4 , 6. —148. 9. Cant..

2. 8. Ifai. 2. 2, 14. -52 . 7.

-54. 10. -55. 12. -65.7

Jer. 4. 24. - 9. 10 + 9. Lam .

4. 19. Ezek . 6. 13. —7 . 16:

18. 6 , II , 15. -22.9 . -31 .

12. -32. 5, 6. —-34. 6. -,
6 -38 .

20. Hof. 4. 13. Joel 2. 2; 5. -

3+ 4. 18. Ames 9. 13. Mic.

1. 4. - 4. 1. -6 . I. Nab. I.

15. f 2. 1. —3. 18. Hag. 1.¥

11. Zech. 6. 1. Some moun

tain to one of the mountains

2 Kings 2. 16 .

!

and the mountains Zech. 6 . I.

30

in the mountains Exod. 32. 12 .

Judg. 6.2 . 1 Sam . 26. 20. 2Chr.

26. 10. Ijai. 13.4. among the

mountains Jer. 46. 18. I touch

the hills, the mountains Pfal.

104. 32. 144. 5.

Montibus

1

22
.

Montiרַהְל23

Etםיִרָהֶהְו29 montes

Inסיִרָהֶּב montibus

. .
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3IםיִרָהֶלMontibus Idemָּתְגָרָה
jo

Interfeciiםיִגּורַהַה32

Etָּתְגַרָהְו occides II

יִגְרַה

יִנָתְגַרֵה
Occijiויָנְרֵה ejus

of 19 .

Interfeciיִּתְגַרָה13

Interfeciosָהיֶנּורֲה36 jauos
Inיֵרָהְב montibus

Occijiָהיֶנְרַה37 ejus

Occidendoגֹרָה38

Interfeciְךיִּתְגַרֵה15 te

I

יֵרָהֵמ
12 .

Occideremְךיִּתְגַרַה te

Montesיָרָהיַרָה36 imei גֹורָהְו39
.

.

-

Inגֹרֲהַּב40 occidendo>

Montesויָרָה ejus

18. 13 :

1.3:

2

Interfeceruntּוגָרָה

גוה466

Etּוגְרָהְו19 occident

31

to; unto the mountains Ezek. haft ſlain 2 Chron . 21. 13. haft thoſe that were dain Eſth. 9. 11 .

6. 3i --36.4, 6. Hof. 10. 8 . -lain Ifai. 14. 20 . In interfectos. Diana 33

Montes 97 32 upon theſe flain Ezek. 37. 9 ..

mountains Gen. 8. 4. 2 Sam . 1 . thou ſhalt [both] kill Lev. 20, Occiſi 7 34

21. Cant. 2. 17. -8 . 14. Jer,-8
16 . be put to death of be fain by

13. 16. Ezek. 6. 2, 3. -19.9. Occidifti me mua 12 death Jer. 18. 21 .

-33. 28. --- 34. 13 , 14. -36.
thou killedſt me i Sam . 24. 18 35

I I ,1 , 1 , 4, 8. –38. 8. --39. 2, 4, them that are Nain by him Ifai.

17. Amos 3. 9. Zech. 6.1. my 27.7.

mountains Ezek. 38. 21 . I have flain Gen. 4. 23. Amos

33 4. 10. I had ſlain Numb. 22 . her flain --26 . 21 .

in the mountains Numb. 33.47.. 33. I would ſlay Judg. 8. 19.

2 Cbron. 21. 11 .. upon- Jer. Et occidam malo ? 14 have been flain by her Prov . 7

31.5 . Ezek . 37. 22 .
and I will kill Exod. 22. 24 f . 26.

Et in montibus' 997 34 23 .

and upon the-- mountains -34. 7'nin 15 kill me out of hand + kill me

[I ] killed thee i Sam. 24. 114 -in killing Numb. 11. 15. thou14

A montib. 1972 35 ſhalt ſurely kill f in killing thou

from the mountains Numb. yman 16 Salt kill Deut.13. 9 + 10. O
33 :

48.
would I kill thee Numb. 22. 29. flaying Iſai. 22. 13 .

Occiderunt 42777 17 Et occidendo ?

my mountains Ifai. 14. 25. — they lew Gen. 34. 26. -49.6. and flew Eſb. 9. 16.

49. 11. -65. 9. Num . 31. 8 , 8. Foſh.10.11. Jud .

37 7. 25. 2 Sam . 3. 30. 2 Kings when - flew i Kings 1 1. 24. -

his mountains Ezek. 35. 8. Mal. 11. 18. 2 Chron. 23. 17. Ejh.

9. 6. & did ſlay Foh. 13. 22. Ad occidendum , of 41

q have flain 2 Sam . 4.11 . iKin.
cidere

19. 10, 14. Ejtb.9. 12 . to ſlay Exod. 2. 15. –32. 12.

18 Exh. 8. 11. Jer. 15. 3. Hab.

(they] New Neb. 9. 26. Eſh. 9 . 1. 17. f in killing, ſlaying

10. Ezek . 23. 10.. Judg. 9. 24, 56. to have rain

-20 . 5. ( to kill Eſtb. 3. 13 .

and they will kill Gen. 12. 12 . Eccleſ. 3. 3. q to be lain Elib.

Occidere, interficere. To 7. 4. ,

kill or lay in general, either and they will flay me ---- 20 . 11 .

juſtly or unjuſtly . 'Tis applied to kill me ? Exod. 2. 14.

to the deſtroying of Vines, or and they ſhall kill me i Kings Ad occidendum nos 13977 ? '43
the killing of vegetable Life, 12. 27 . to ſlay us-5 . 21 .

Pſal. 78. 47

they flew them Joſh. 9. 26 . kill thee i Sam. 24. 10 * II .

Idem 707015Occidit 45

flew -Judg. 9. 24. I had llain whom -- ſlew i Chron . 7. 21 . to kill thee Gen. 27. 42. ( to

I Sam . 22. 21 . i Kings 19. 1 . Occidiftis snaga 24 flay thee Neb. 6. 10.

2 Chron. 22. I. ye flew Fudg. 8. 18 . Ad occidend. eum 177 46

Interfecit 9707 to ſlay him Exod. 21. 14.

Llew Judg: 9.45. 2 Sam . 14: 7.
we fall kill him 16.2 .

[hadſ Nain 1 Kings 9. 16 . Et occidemus eos 93,771, 26 lay Judg. 8.
Et interfecit, 3 and (we ſhall] llay them Neh. Occide me 370 48

ficiet 4. II 5 : kill me Numb. 11. 15 .

and New Pfal. 135. 10. ( and Interficiens 170

he ſhall ſlay Iſai. 27. 1. ſlayeth fo is ſlaying, or the ſlayer lay ye –25. 5. 4 kill -3 I.

4 Gen. 4. 15. will flay Exod . 4.

he will kill, ſay me i Sam . 16 . 23 .
hath killed Numb. 31. 19.

50

2. 1 Kings 18. 12, 14. who flew 2 Kings 9. 31. the

Interfecit eum 13707 5 Nayer Ezek . 21. 11 t 16. the 51

whom New Gen. 4. 25. murtherer Hof: 9. 13 . and Nay Exod. 32. 27 .

Occideret eos 79 6
Occidens te 7377 28 52

he flew them ' Pſal. 78. 34.. him that ſlayeth thee Ezek. [1] will Nlay Amos 2. 3 :.- 9 . I.

7

flew him Judg. 9. 54. Occidentes Digth 29 then will I lay Gen. 27.41 .

Et interficeret eos on ?!
8

which new to were ſlayers 54

and it ſhall flay them Amos 9. 4. 2 Kings 17.25. To
and flew him 2 Sam . 4. 10 .

9 2 Kings 10. 9.

thou killedſt Exod. 2.14 . q thou becauſe ofmurderers Jer. 4. 31 .

haſt Nain 2 Sam . 12.9 . Lai. 2 . wilt thou flay Gen. 20.4. 2 Kin.

2.1 . - 3.43 the flain Iſai. 10. 4. - 14.19 . 8. 12. I lay thou Exod. 23. 7 :

Occides

Etיִנּוגָרֲהַו occident me 20

Numיִנֵגְרָהְלַה42 occidere me

Idemיִנָגָרֲהַו 21

-5

Interfeceruntםּוגָרֵה eos 22 Occidereְךְנָרֲהַל44 te

גְרָה 1 Etסּוגָרֲהַו23 occiderunt eos

I

ֹוגְרָהְל
22

Etּוהְנְגַרֲהַו25 occidemus egin
Occideגֹרֲה47

20.

-גַרָהְו יִנֵגְרָה

27 Occiditeּוגְרִה49

Etיִנָגָרֲהַו interficiet me 17,

5oּוגֹרֲהOccidite
and kill 17

Etּוגְרִהְו occidite

017
9

Interficiamגֹורֲהָא

Interfecitּוהְתָנָרָה eum
28.9 . Etהָנְרַהַאְו53 occidam

Etּוהֵגְרְהֶאָו occidi eum

Interfeciftiָּתְגַרָה 3oםיִנְרִהְל.Interfector
Occidesגֹרֲהַת55

3IםיִגםיִגּורֲהInterfetti
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1

8oונְנַרֹח,ּOccidimur Progenitoresיִרֹוה* ?net 12

Occidasסֵנְרַהַה eos
1 81

Genetraיִתָרֹוה* mea

26. 15.

I4םָתָרֹוהGenetrix eorum

Idemגֹרֲהַי

8.4 גֶרֶהְנ
-

גֶרֶהַל

6oגרהיוEt occidit

. Occihoהֶנֵרֲה*

הֶגֵרֲחַה

Zech . II . 4, 7 . Sicutתַרַה gravida

2. 4."

Occides eum ' yon 56 mei
thou ſhalt - kill him Deut.13.9. are we killed Pſal. 44. 22 . my progenitors Gen. 49. 26 .

57 Occiſo, caedes * 13

nay them Pſal. 59 :11 . flaughter tjai. 30. 25. Ezek.
her that conceived me Cant.

Occidet 297 58 3.4.

killeth Job 5 : 2 . Etcaede 1777 82

ann 59 and laughter Eſth. 9.5. ſhe that conceived them Hof. 2 .

doth he murder Pſal. 10.8. I Juxta occifionem 1977 83 5 + 7:5 + 7 :

He deſtroyed -78. 47. The according to the laughter iſai. Gravida praegnans 7779 * 15

ſhall ſlay Iſai. 14.30. Ezek .26 . 27. 7.
with child "Gen. 16. 11. –38.

8, 11 . Ad occifionem 1771 84 24, 25. Exod . 21. 22. 1 Sam .

to be flain Prov.. 24. II .
4. 19. 2 Sam . 11. 5. Ta wo

that, and , &c. llew Exod. 13 . 85 man with child Ifai. 26. 17.

15. Judg. 8. 17, 21. 9 : 5 . day of Naughter Jer. 12. 3 . Jer. 31. 8. q ſhalt conceive

2 Sam. 10. 18. i Chron . 19. 18 .i Occiſo namo 86 Judg.13.5,7. " ſhall conceive(
2 Chron . 21. 4. 24. 22 . ſlaughter Jer. 7. 32. - 19. 6 . Ifai. 7. 14.

16

25. 3. -28. 6,7. –36. 17.

Pfal. 78. 31. 136. 18. Lam . great Jer. 20. 17.

Gravidae ninap 17
61

women with child Amos. I.
13 .

18
Thall day meGen.4. 14 .

Et occidit eum 109?!
62 the women therein that were

and flew him Gen. 4. 8. 2 Sam. with child 2 Kings 15. 16 .

23. 21. i Chron. 11.23 . 2 Chr. Concipere. To conceive

24. 25 . in the Womb, to be with Child ;

to bring forth a Child ; to be
and their women with child

whom he flew 1 Kings 2. 5 , born. Figuratively, to form

and flew them 32. 2 Chron. Deſigns and Counſels in the

Mind. and their women with child Hof.

13. 16. f 14. I.

Thall flay him Fob 20. 16 . Et concepit 177!

Occidet eos Darin 65 and hath conceived Pfal. 7. 14. Conception Ruth 4. 13 .

ſhall ſay them Prov. I. 32 .

Occiderimus 1772.6666 ſhe had conceived Gen. 16.5. and from the conception Hof.9 ..

we flay Gen. 37. 26, 3

Et occidamus eum 77972 ) 67 but thou ſhalt conceive Judg.
and let us flay him 20 . 13. 3 . and thy conception Gen. 3 .

16.

Occidete 170 68
4

ſlay Ezek.
Have I conceived Numb. II .6 .

9 .

Interficietיִנֵגְרַהַי me
Gravidasָהיֶתֹורָהֶה ejus

הוה467

Etםֶהיֵתֹורָהְו19 traegnantes
eorum

Etסֵנְרַהְיַו63 occidit eos° ز

-8. 12.

Praegnantesויָתֹויִרָהְו*
20

22. 8.

Occidetּוהֵגְרַהַת64 eum

I

Conceptusןֹויָרֵה*
21

סֵנְרַהַה

Concepitהָתָרָה
2

Etןֹויָרֵהֵמּו a concepta
22

גֹרֲהַנ
Etתיִרָהְו concipies II .

ּוהֵגְרַהַנְו Etְךֵנֹרֵהְו23 conceptus tuus

Conceptיִתיִרָה

Occidetisּוגֹרֲהַת69
12 .

Concepimusּוניִרָה

7oּוגְרַהַּתַוEt interfeciftis
097 468

Concipiendoהֹרָה

ּוגֹרֲהַי

Concipiendoֹורָה

Diruere, deſtruere. To

pull down , overthrow or demo

lifh a Wall, Building, City,

State or Kingdom : to break ;

to break through.

Etרַהַּתַו concepit

De[truxitסַרָה
I

I

יִנְנְרַהַי
2

5ye ſhall ſlay Lev. 20. 15 .

We have been with child Iſai.

and [ye) have flain Judg. 9. 18 .
26. 18 .

6
2 Chron . 28. 9 .

Occident 17.79 71 They conceive Job 15.35 .

7.They ſay Pſal. 94. 6. they ſhall

ſlay Ezek. 23. 47 they conceive lſai. 59. 4, 1

Et occiderunt 92771 72 conceiving 13 .
8

and flew Gen. 34. 25. Numb.

31.7. Judg. 7.25. Eſth. 9. 15. and, for, ſo that the conceived

Occident 1377 73 Gen. 4. I , 17. – 16. 4. —21 .

flay Zech . 11. 5 . 2. 25.21. - 29. 32 , 33 , 34,

Occidant me ????? 7474 35. 30. 5 , 7, 17, 19 , 23 .

ſhould kill me.Gen. 26.7. 38. 3 , 4, 18. Exod. 2. 2. I Sam .

Et occider. eos D1771 75 2.21 . 2 Sam . 11. 5. 2 Kings 4.

and they ſlew them 2 Sam . 4. 17. i Chron. 7. 23. Iſai. 8 . 3 .

which conceived Hof. 1. 3 , 6, 8 .

NIPH . In occidi 1777 76 | after - had conceived i Sam.

when the Naughter is made of I. 20. f and the bare i Chron.

when the ſain is laughtered 4. 17:

Ezek. 26. 15 . Concipietis 97770 9

Occidetur 1777. 77 Ye ſhall conceive Ifai. 33. 11 .

Ihall — be flain Lam. 2. 20 .

Occidentur munn 78 Thus were-- with child Gen.

ſhall be ſlain Ezek. 26. 6 .
19. 35

Hoph . Occiſus eſt 1777 79.
Hoph. Conceptus eft 77777

is he ſain Ifai. 27. 7 . There is -- conceived Job 3 : 3 .

סּוגְרַהַּיַו Etָּתְסַרָהְו deftrues

12 .

-

he hath thrown down Lam . 2 .

2 , 17 .

Idem 077

deſtroyed Iſai. 14. 17.

3

and throw down Judg. 6. 25 .

Et diruan Mon ! 4

So will I break down Ezek.
13 .

14. and ( I will] throw down

Mic. 5. II to io .

5

have - thrown down i Kings 19.

10, 14.

6

and they ſhall throw down Ēzek.

16. 39. 41. - break down —26.

Deftruxeruntּוסָרָה

Et.ןירהתו conceperunt
IO

הָנְגַרָהֵת Etּוסְרָהְו deftruent

II

4, 12 .

Deſtruens
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סרה470 תתהסרהבהבהלתה

Deutruensסֶרה Jum Ezek. 30.4. thrown down

-38 . 20 . לתה+7
Dirutumסּורָהֶה De.תֹוסְרֶהֶנַה25 [tructas

7

will I break down Jer. 45. 4.

8

broken down i Kings 18. 3.0 .

9

and to throw down Jer. 1. 10.

T "

the ruined places --36. 36,

Etad.סֹורֲהַלְו deftruend Etתֹוסְרֶהֶנַהְו deftructae
26

and ruined cities 35 .

Ludificare, deludere, il
ludere. To mock or delude,

to impoſe upon; to cheat, to
deceive.

31. 28. Deftruetur.סֵרָהֵי27

Detrueיסָרֲה 1Ο ſhall be thrown down Jer. 31 .

40.Break Pſal. 58.6.

Etהָסְרָהְו deftrue eam
I

II

DeJtrueturסֵרָהֵמ28 Illajitלֶתֵה

Defiruamסֹרֲהֶא ָתְלַתֵה
2

Mal. 1. 4:

סֹרֲהַת

Deftruendoסֵרָה31

סֹוָרֵהְי

juxtaלֵתָהְנ illudere

לֵּתַהְיַו Etלֵּתַהְיַו illudebat

and overthrow it 2 Sam . 11.25. it is overthrown Prov. II . II .

12 Deftruentur 3707777 29

[ will] pull down Jer. 24. 6 . be deſtroyed Pſal. 11. 3 .

-42. 10. will throw down Pır . Deſtructo- 7:077 ? 30
res tui

Deſtrues .0100 13 thy deſtroyers Iſai. 49. 17..
thou haſt overthrown Exod.

15. 7. thou ſhalt utterly overthrow fo .

Deftruet binat? 14 in overthrowing thou ſhalt over
he breaketh down Job 12. 14 . throw Exod. 23. 24,

Deſtruet te 7077 15

ſhall he pull thee down Ifai. thou ſhalt - overthrow them

22. 19 . 33

Et deſtruxit eam 70717!! 16 of deſtruction Iſai. 19. 18 .

and deſtroyed it 1 Chron . 20. 1 . 34

17
tuae

overthroweth it Prov. 29. 4. of thy deſtruction Ifai.49. 19.

Deſtruet eos DO??? 18 Et deſtructi- nib ?! * 35

he ſhall deſtroy them Pfal. 28.5 . ones ejus

19 his ruins Amos 9. 11 .

plucketh it down Prov . 14. 1.I.

ΡΙΗ .

hath deceived Gen. 31.7;

Delupiſti by
thou haſt mocked Judg.16.10,

13 , 15:

Illudere som 3

let - deal deceitfully Exod, 8.

29 * 25 .

4

as - mocketh Job 13.9.

5

that - mocked i Kings, 18. 27.

6

do ye mock Job 13. 9.

Illudunt abon7
they will deceive Jer. 9, 5 + 4.
Pүн.

deceived Ifai. 44. 20.

Ludificationes Dibna
99

mockers Job 17. 2 .

Illufiones niknan
deceits Iſai. 30. 10.

Deםֵסְרָהְּת32 [trues eos
illajeritisּולֲחָהְת

24.

Dejtructioסֶרֶהַה
*

T

Deftructionisְךֵתְסיִרֲה
.

8

DeJtruetהָנְסְרֶהֶי eam
Iliufusלתּוה

I @

Detruetּוּנֶסְרֶהֶח eum

Deutraantּוסְרֶהֶי 20

2IּוסְרְהִיDeftruent תתה469 AWord ofmore than three

Radicals.

22

they break through Exod. 19.

21 , 24

they beat down 2 Kings 3. 25.

ŃIph . Deſtrueta 1970? Producere linguam .

was broken down Prov. 24. 31 .

Deſtructi ſunt 1077 23

are thrown down fer. 50. 15.

1 are broken Joel 1. 17:

Et deftruentur 107 !! 24 will ye imagine miſchief Pſal.
and-hall be broken down

בהבה471
Producetislin-ּותְתֹוהְת

guam ; velfer Ajatum, al. Donum ..
monem

4Jatorumיַבָהְנַה meorum
62. 3 :

of mine offerings Hof. 8. 13 .

1

។
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וו

3

Unciniםיִוָו*
I

2

Unciniםֶהיֵרָו eorum T

;

15. &c.

and a heart i Chron . 12. 33 .

Pſal. 12. 2. divers weights of a

។ ſtone and a fone Deut. 25. 13 .

Prov . 20. 10. divers meaſures

of an ephah and an ephah Deut.

25. 14. This and that man to

472 a man and a man ; multi ſeu di

verhi viri Pfal. 87. 5. every

city of all city and city Jer . 48 .

Uncini. Hooks, like Ten- 8. yearly Eſh. 9. 21 , every

ter -hooks; or like thoſe upon year 27, every generation , &c .

which Doors turn. They were 28. See 2 Chron . 43. 28. Deut.

faſten'd to the Tops of the Pil- 32. 7. Yoel 2. 2. Dan. 4. 3 .

lars belonging to the Tabernacle Pſal. 45.18. Iſai. 3. 1. 1 Chron.

which Moſes built, and the Cur- 26. 13. 2 Chron. 35. 15. &c.

tains and Veil of the Tabernacle Note, 2. Vau between two

were hung upon them . From Subſtantives, ſometimes chang

theſe Hooks the Letter y Vaw eth of them into an Adjective.

took its Name and Shape. Brimſtone and Fire ; ſulphureous

fire Gen. 19. 24. an expected

end of end and expectation Jer.

hooks Exod. 38.28 .
29. 11. moſt deſolate up deſola

Uncini 11
tion and deſolation Ezek. 35. 3 ,

hooks -27. 10, 11. –38. 10,
7: Judgment and righteouſneſs ;

11 , 12 , 17
righteous judgment Jer. 22. 3 .

3 Pſal. 99. 4. Ecclef. 5. 8 + 7.

their hooks — 26.32, 37 : -27
Pfal. 33. 5. - 89. 14. Prov.

17. 36. 36, 38. -38. 19.---
21. 3. i Cbron. 22. 5. 2 Chron.

16. 14. So, Grace and Truth

true grace John 1. 14, 17. in

Spirit and in Truth ; in a true,

or ſincere ſpirit —4. 23 , 24.,

9 473 the way and the truth and the

life ; the true way to life - 14 .:

Conjun&tio. The great, 6. the ſpirit and power ; the

and almoſt fole Conjunction powerful ſpirit 1 Cor. 2. 4. faith

among the Hebrews. As its and patience ; patient, or perſe

Name and Shape, ſo alſo it's vering faith Heb. 6. 12. to glory

Uſe is taken from the Hooks and virtue ; by his excellent

at the Tops of the Pillars of goodneſs 2 Pet 1. 3 . See Acts

the Tabernacle upon which the 6. 8 .

Curtains were hung. There it
When three Sub

was an Inſtrument of joining ftantives come together Vau is
the Curtains to the Tabernacle : often fet before the ſecond. Deut.

and ſo in Speech its Uſe is to 29. 23 + 22. Pſal. 45. 4. &c.

join two Things or Sentiments

together. Naturally it ſignifies 'Tis Deficient, ( 1.). In the

AND ; and conveys this Idea, Confonant ; as 5. for 5 Lam.

that what follows is in Connec 2. 2. —5 . 5. pro 1 '*? & c .

tion with what went before. -5.3 , 7,7: Iſai. 55. 13. Prov ..

But the Manner of that Con 23. 24. Job 2.7.(2.) In Senſe.

nection is to be underſtood from Who and where Gen. 27. 33. *

the Series of the Diſcourſe, and coals and a moſt vehement Cant.

the Relation of the Sentiments 8. 6. Moſes and his poople Iſai.

which are connected . Hence. 63. 11. Gen. 7. 2 , 3 , 9, 15 .

reſult various Senſes of this Con- 18. 11. &c . &c.

junction in our Language ; as Note. When two Verbs come

therefore, then, but, or, though, together without Vau betwixt

even, with, nevertheleſs, more- them, ſometimes one of them

over , likewiſe, &c. is rendered by an Adverb, or

the Infinitive Mood. ( 1. ) By

( 1. Et. and Gen. 14 :
18. &c. an Adverb. Proclamate, im

&c. plete, i . e . plene clamate, Jer.. ,

Note I. Vau before the ſame 4. 5. Humiliate, fedete, i. e .

Word repeated, elegantly ex- humillime ſedete —13 . 18. Non

preſſes Diſtribution or Diver- pergam , miſerebor, i . e. non ite

fity. Double heart of a beart rum miferebor, Hof. 1. 6. Hear

Sif

me ſpeedily + haſten , hear me,

Pſal. 69. 19. Ride proſperouſ

ly of ride thou, proſper thou

-45.4. They ſoon forgat to

they haſted, they forgat Pſal.

106. 13. ( 2. ) By the Infini

tive Mood. Talk no more +to

do not multiply, ſpeak , i. e . do

not multiply to ſpeak i Sam . 2 .

3 . Bé not haſty to go Ecclef.

8 , 3. Iſai. 47. 3. —52. 1. & c.

2. Adeo, uſque adeo. and I

am afraid of I am ſo afraid Pfal.

119. 120. and I am full op . I

am fo full Job 7.4 .

3. Ah ! and I of woes meg

Gen. 37. 30. Numb. 14. 3 .

20. 3. Joſh. 7. 7. Job 10. 18 .

-17.15

4 : Alias, alioqui. Otherwiſe

i Kings 1.21. What then ſhall

I do f otherwiſe what would I

do Job 31. 14. then [+ other

wife] I could Pfal. 55. 5 . for

[otherwiſe) it ſhall be Iſai.16. 2 .

1 elſe Pſal. 51. 16. q left I be

143. 7 .

5. An : num ? mall I then

take i Sam . 25. 11. Neh. 5. 8 .5

Yet God layeth not + will not

God lay ? Fob 24. 12. Ezek. 17.

6. Annon . Annon non per

miſi Job 31. 30 .

7. Antequam. when [before]

he died Judg. 2. 21. and [be

fore they] ſhall approach Ezek.

42. 14 .

So και ο θερισμό , before the

harveſt comes John 4. 35 .

8. Apud. with the children

I Sam . 14. 18 .

9. Atqui : cum tamen. Yet

Deut. 9.29 . ( nevertheleſs Pfal.

49. 12. I but Jer. 2. 11. -

Hioſ. 12. 5. &c .

10. Aut. or Exod. 21. 17 .

Deut. 3. 24. 2 Sam . 24. 13 .

Prov . 20. 20. Jer. 13. 23. & c.

( and for Judg. 11.31 . Pfal.

8. 4. &c .

'Tis deficient Deut. 24. 17 .

26. Iſai. 38. 14 .

11. Certė, profecto, omnino.

omnino exſcindetur Exod . 12 .

15. then Lev . 5. 1. Ruth 3. 13 .

omnino vivet Numb. 21. 8 .

certiflime dabo Judg. 1. 12. 4

Though 2 Sam. 18. 12. Certe

non eft petra Iſai. 44. 8. q even

Ezek. 33. 18. & c.

12. Contra, è contra, fed e

contra. with Deut. 25. 11. I

But Pfal. 5. 11. Prov. 2. 22 .

13. Cum, una cum . cum pe

core Gen. 4. 20. with his weapons

2 Kings 11. 8. Jer . 22.7 .&c .

Tis

Note, 3

Luke 2. 14.

2

1

.

Prov . 19 .

.

.
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-

Dan . 7. 13 .

Ι

25. Ideo, propterea. There

fore Gen. 3. 23. Deut. 28. 48 .

Jer. 14. 22. Fob 5. 17. where

fore Ezek. 18. 32. Numb.

22. 27. 1 Sam . 26. 2. Gen. 3 .

5. -6.13 : -8.9 . - 13.6 .

29. 15. &c. &c . So xaiMatt.

2. 4. Marc. 4. 7. I Cor. 5. 13 .

I job. 4. 16. &c .

26. id eſt, videlicet, nempe.

even Foßh . 9. 20. ( Joh. 1. 16.]

and [that is] to thy ſeed Gen.

13. 15. Deut. 5. 16. Judg. 8 .

27. 1 Sam . 17. 40. &c.

'Tis deficient Jofh . 1. 7. yob

33. 20. &c.

27; Imo. quinimo. neither

Numb. 14.23. 1 yea Pſal. 7.4.

Prov. 6.16 . —Iſai. 30. 14.Mic.

7. 19. Zech . 14. 21. & c .

'Tis deficient Numb. 23. 10.

Prov. 30.15 . Iſai. 30. 33. Ezek.

36. 10. & c.

28. Inde. Neh. 2. 14. Ifai.

66. 2. &c.

29. Inquam . even Exod. 12 .

41. Lev. 14. 9. Deut. 28. 52 .

i Sam . 6. 19. 2 Sam . 12. 9.

2 Kings 21. 5. &c.

'Tis deficient Deut. 17 : 5.

Neh . 4. 17. Pfal. 122. 4. Iſai.

30. In ſumma Ezek. 16 . 13 .

31. Infuper, praeterea. More

over 1 Sam . 28. 19. 2 Kings 21 .

16. Jer. 39.7. q and 2 Chron.

1.12. ( alſo Jſai. 22. 11. Ezek.

16. 11. &c .

32. Interim , interea. And

14. 5. I Sam . 20. I.

i King's 12. 6. 2 Chron . 7. 6 .

fai. 21.9 . ( But 2 Kings 1.3.

&c.

33. Item . And Lev. I I. 28 .

Numb. 3. 8. Ifai. 30. 1. fer.

50. 20. Ezek. 8. 11. Zech. 12 .

10. q So 2 Kings25. 21. ( al

ſo Pfal. 106. 32. &c ..

34. Iterum , rurſus. And

Numb. 20. 19. Pfal. 72. 19.

Ezek. 6. 1. | again Zech . 2. I

26. 15 .

'Tis deficient 2 Kings 4. 7.7

&c.

14. Denique, tandem . Tan

dem fuit 2 Sam.15.7. denique in

tota terra iKings 9.19 . f at laſt

the child 2 Kings 4. 35. denique

erit defolatio Ifai. 17.9. Jer. 8 .

1. denique diſpergam Ezek . 5 .

10. & c .

15. Donec, ufque dum . Do

nec ſumpſero fruſtum Gen. 18.5 .

Donec ultionem ſumſero i Sam .

14. 24. - -Judg. 3. 11. Do

nec audiveritPfal. 55. 17.Num .

9. 8. Ifai. 44. 12. Ezra 6. 14 .

Yob 14. 20.

16. Dum . dum ego & puer

Gen. 22. 5. dum pars eorum te

nerent Neh. 4. 21 of 15. dum

reduxiſtis quiſque Jer. 34. 16 .
&c .

17. Ecce ! Ecce ego paravi

Gen. 24. 31. Ecce mandavi

Lev. 25. 21. &c.

18. Etiam . Atque etiam . al

fo — 7. 16. Etiam veniet Aaron

Numb. 4. 5. Etiam praecepi

Deut. 1. 18. Etiam aedificavit

2 Kings 21. 4. Etiam Zede

chiam Jer . 34. 21. &c.

'Tis deficientIfai. 30. 16. they

(alſo ] that. Job 31. 15. make

him (alſo ?)

19 . Et id : idque. even 2 Kin .

8. 9. Ifai. 32. 7. Dan. 9. 25.

q and that Jer. 15. 13. Idque

cum jejunio Joel 2. 12.&c,

'Tis deficient i Kings 15. 33 .

[even) twenty and four years

16. 8 , 23. &c.

20. Et praecipue : et impri

mis. even Joh. 2. I. and 2 Sam.

2. 30. Pſal. 18. title. and the

wickedneſs Hof. 7. 1. &c.7

' Tis deficient Amos 1. 3 .

[chiefly] becauſe —6, 9, 11 , 13 .:

2. I , 4, 6 .

21. Et quidem. even Ifai. 10 .

23. Amos 3. 11. yea Pſal.

Gen. 13. 3. Lev.

7. 14. Tſai. 28. 22. & c.

22. Heus, Age ! Heus vos !

appropinquate huc, Iſai. 57. 3.

allo (Heus tu , fili hominis ]

Ezek . 7. 2. —21 . 19 + 24: —

22. 2. -37: 26. Mic. 5. 2 of

1. Exod. 31. 13 .

'Tis deficient 2 Sam . 19. 33

+ 34. [Heus] tu, tranh, mecum.

2 Chron . 35.21 , non contra te,

[ Heus] tu, hoc tempore : ſed, &c.

Numb. 14. 32. Jer. 44.

55. Hag. 1. 4. 2 Chron . 28. 10 .

23. Jam , nunc. 2 Kings 1 .

4. Dan . 2. 36 .

24. Ibi. 2 Kings 25:22 . Jer.

Numb. 4 : 5 .

3. 6. Prov. 5. 22. Ezek. 10. 3 .

&c.

38. Neque, poſt negationem .

or Exod. 20. 4. neither, -nor

22 Sam . 1.21 . Prov .6. 4. Iſai.

42. 8. Dan . 5. 8. Jer. 10.20.5

Deut. 33. 6. Gen. 49. 10. &c.

&c.

'Tis deficient 2 Kings 12. 14.

Pſal. 9. 19. &c.

39. Porro. and Lev. 5. 14 .
Numb. IO. II . Ecclef. 8. 4.

Likewiſe Deut . 9. 23. For

Neb. 4. 18 of 12. q Moreover4

Ifai. 7. 10. 4 Then Zech.. 4.

II . &c .

'Tis deficient Amos 7. 4, 7.

40. Poſtea, et poſtea. And

Lev. 6. 6. + 5. 25. Numb. 5 .

23. Deut. 1. 19. Ruth 1. 5. Job

33. 16. 1 Sam . 2. 16. 2 Sam .

12. 15. q ſo i Kings 22. 40.

&c. &c.

41. Poftquam , et poſtquam .

which Gen. 18. 13 : when

Exod. 12. 44. Judg. 4. 1. I

after yoſh. 7. 25. and I ſet

Neh. 2.6. and waſteth Job 14.

10. and bring her Hof. 2. 14 *

16. &c. &c.

42. Primum . firſt Aaron ſkall

4 : 5. Lev. 9. 15. then
Deut. 20.10 .

43. Quaeſo. And Gen. 18 .

5. I Sam . 21. 8. thereforeI

Ruth 3.9. - Eccléſ. 4. 8. [ Mark

10.26. Luke 9. 33. - 10. 29.

-18.26. – 20.3. Rom . 8.24. ]

44. Quamdiu. and they did

Gen. 18. 8. 2 Kings 11. 3 .

[ Heb. 13. 4.]

45. Quamvis, quanquam . tho?

Ruth 2. 13. Ezek. 14. 18. Zech.

12. 3. But 1 Sam 1. 5. ST

Then Ecclef. 9. 16. ( yet Mal..

2. 14. ( albeit Ezek . 13. 7.

&c. &c.

' Tis deficient Ezek. 14. 16 .

Job 19. 27

46. Quando quidem . ſeeing

Gen. 15. 2. Ruth 1 , 21. Neb .

2. 2. Pſal. 50. 17. | who Exod.

6. 12. when Judg. 16. 15.

I for 1 Sam. 15.6 . Iſai.66. 2 .

47. Quantum . as Jer. 3. 5 .

48. Quare, quamobrem , ita

que. and Gen. 30. 11. Lev. 1o.

2. Folh. 2. I. I Sam . 14. 15 .

i Chron . 5. 10. ( Then Deut.

31. 17. Judg. 9. 54. Eſth. 4. 4 .

Yon. 1. 5. [and are Luke 24 .

17.] & c. & c.

49. 'Quia, eo quod. and Gen.

26. 12. Neh. 12. 45. Pfal. 37.

5. and fear Mal . 3. 5. foraſ

much Deut. 17. 16. with

.

- .

Exod. 14. 5 .

.

19. 10.

of 5. &c.

-

.
.

35. Mox, illico. even Nah.

3. 12 .

36. Nam , enim . and Judg.
6 .

14 . Ezek. 7. 3. Hof. 12. I.

Hag. 1. II . for Ifai. 3. 7 .

Jer. 17. 8. fo Jon. 4. 5. T

alſo Hab . I. 8. &c.

37: Nempe, nimirum . So

Numb. 36. 3. and Deut. 3 .

25. 1 Sam . 20. 14. Jer . 21.7:

even Judg. 6. 25. For job

19. 25. ( when Ezek. 18. 19 .

& c. (Matt. 21. 5. John 10. 12 ,

33. Rom . 15.6. &c.]

' Tis deficientGen. 19.4. Eſth.15.8.

2 Sam .



473 473។ בהרר

1

.

- .

5.

1

3 : 16.]

-

I.

.

”

2 Sam . 12. 30. f for 2 Chron .

12. 9. Job 23. 16. Ifai. 39. I.

&c. (Matt. 4. 19. Luke 1. 42 .

-2. 14. 15. 16. John 6. 54,

69. -13.31 .-17.6, 10. Rom .

1. 23. 2 Cor. 5. 6. & c .]

50. Quidem . If Pſal. 139.

11. [ And Ifai. 30.20. But

Ezek. 7. 16. &c.

'Tis deficient Iſai. 42. 20. Jer.

6. 2. &c.

3:51 . Quin potius. And Lev ..

25. 47. yea Ezek . 22. 2. -

23. 36 . Job 31. 30 .

' Tis deficient Jer. 27. 17.

52. Quis, qui, &c. ( who ], ,

ſaid Ruth 3. 16. I which Jud.

3:31 . Prov. II . 22. and i Kin .

7,7. Iſai. 23. 17. q who Jer.

36. 32. &c. ( Matt. 9 , 11. Mark[ .

3:23 . AEts 1. 19. &c .]

53. Quod. that Gen. 30. 27.

i Kings.11. 22. Eſth. 5.9. Ezek.

13. 11. f and Exod. 32. 9. Ifai.

29. 8 , 8. Zech . 1. 8. & c . ( Luke

3. 20 .

54. Quod attinet ad ; et,

ſed, - nam quod attinet ad. And

as for Exod. 30. 37. Jer. 23 .

34. Now Neh . 5. 18. and|

that Ëcclef. 8. 2. { as for Iſai.

59. 21. ( and in Dan. 1. 20.

& c. [ Ephef. 5. 33. I. John 2 .

27. Rev. 2. 26. Rev. 6. 8.)

'Tis deficient Exod. 12. 15.

1 Kings 6. 12. Jer. 15. 8. &c

55. Quodcunque. and what

Job 23. 13.

56. Quomodo, quo pacto. and

Jud.14.16. whom i Kin. 2. 5 .

57: Quum , quando. When

Numb. 10. 5. Judg. 19. 1. and

Deut. 4. 36. and I will Amos

7.9 . and when 2 Kings 9. 2 .

as Dan. 10. 4. &c. (Mark

15. 25. Luke 5. 17.)

' Tis deficient Prov. 24. 32 .

Pfal. 30. 8. Dan.8. Dan. 4. 28 .

58. Sed , at, vero. And Ruth

2 Kings 19. 3. but

2 Sam . II . I. 2 Chron. 21. 3 .

Prov. 3. 33. Ecclef. 1. 4.Zeph.

1. 13. & c. &c . &c . [Matt. 1 .

15. --I1.17, 19. & c..

'Tis deficient Iſai. 1. 3. Prov.

4. 19 .

59. Si, quod fi . and if Gen.

33. 13. Lev. 10. 19. 1 Sam . 2 .

16. | If Numb. 12. 14. Judg.

6. 13. and when Ruth 2. 9 .

when Amos 3. 4. & c. [Mark

11. 29. Luke 10. 8.]

'Tis deficient Gen. 42. 34.

Iſai. 3. 7. &c.

68. Ubi. and Deut. 34. I.

I1 Chron . 21. 5. 2 Chron. 33. 12.

Neb . 8. Eſtb. 6. 13. Thenf

Ezra
3 : 2. where Job 23: 3.

&c . (2 Cor . 12. 4. ]

69. Viciſim . and Deut. 32 .

21. | alſo 1 Sam . 15. 23. Hoſ.

4.6. &c. ( John 13. 14. I John

70. Unde, ex quo. and Numb.,

31. 16. Deut. 11. 17 ; and be

did 1 Kings 19.6. whenceT

Job 10. 21. I when Jer. 31 .

35. wherewith Dan. 2.1. & c.

( 1 Cor. 10. 8.]

71. Ut. and it ſhall Gen. 6 .

21. q that Numb. 23. 19. Judg.

14. 15. Ruth 1. 11. 1 Sam . 11 .I II .

12. Job 13. 13. Cant. 6. 13. *

7.1. even Joh. 9.20.1lofo

that Pſal. 18 . 34. &c. & c. [Matt.

5. 15. —25.27. &c.]

Ita ut, adeo ut . whoſe Gen.

II. 4. ( and Joſh. 4. 14. Ezra.

3. 13. Jer. 13. 19. &c. &c.

'Tis deficient Judg. 21. 22 .

Job 24. 20. &c.

72. Utinam . and do Ruth 4.

II . TO Job 16. 21 .

'Tis deficient i Kings I. 51 .

Pfal. 10. 2 .

73. 'Tis redundant, or it

makes ( 1.) the Norinati-ve Caſe.

Gen. 20. 16. Exod. 1. 1. Lev.7.

16. 2 Sam. 13.20. &c . (2.) the

Genitive. Gen. 3. 16. Pſal. 96.

7. Ifai. 1. 13. Jer. 36.27. & c .&

( 3.) the Accuſative . Exod . 12 .

4. Numb. 23. 3. &c . (4.) the

Praeterperfect Tenſe Gen. 22 .

24. –30. 30. Exod. 9. 21 .

Numb. 21. II . &c. ( 5.) the

Future Tenſe Gen. 3. 4. Exod.

17. 4. Lev . 18. 5. Ezek. 20.

11. & c. ( 6.) the Imperative

2 Sam . 14. 21. Pſal. 4. 3. &c.

( 7. ) the Infinitive Eccleſ. 9. I.9

2 Sam . 7. 29. &c.]

.

Sed , et , nam f. and

when Exod. 16. 21. q But if

Neh. 1.9 . and if Job 10. 15 .

I if Jer. 18. 8 .

' Tis deficient Ifai. 50. 8. 2 Kin .

7. 2 .

60. Sic, ita. ( 1.) Qualitatis,

ſeu modi; pro in hunc modum ,

atque ita. And Lev. 2. 2. 1 Sam .

30. 18. 2 Kings 5. 27. Ijai. 10 .

19. Ezek . 4. 7. Zech . 2.94

13. &c. & c. (Matt. 15. 6 .

27.64. John 14. 1. &c.]

(2.). Comparationis, feu fimi

tudinis. So Num . 1. 19. Iſai. 53 .

7. q but Prov. 10. 23. ( and

Pſal. 7. 14. Ecclef. 5.8 * 7:

neither Ezek. 33. 12. q and

Amos 9. 7. &c. (Matt. 6. 10.

Mark 3. 26. & c.]

' Tis deficient Prov. 26. 23 .

Job' 1. 22. &c.

61. Sicut, quaſi, quemadmo

dum . even Judg: 5 : 15. as

1 Sam . 12. 15. 2.Sam . 15 : 34.:

Job 5 , 7. ſo 2 Sam . 15. 34.

1 and Pfal. 68. 34. & c. (Mark&

9. 49. John 15. 4. Gal. 2. 16.]

62. Sive, and , or Exod.

21. 16, 16. Deut . 24. 7, 7 .

and when Lev . 5. 3, 3. and

to the clean Ecclef. 9. 2. &c.&

'Tis deficient Lev. 25. 35.

Ifai. 19. 15 .

63. Tam, quam ; tum , both

and Numb. 9. 14. Neb . I.

6. Pſal. 76. 6. Prov. 26. 10.

Dan. 8. 13. ( then and Jer.

38. 17. & c.

64. Tamen, & tamen, quum

tamen, fed tamen . Notwith

ſtanding, Deut . 1. 26. Never

theleſs 2 Sam . 5. 7. Eſth. 5. 10 .

Ezek. 16. 60. but Cant. I. 5 .

Jer. 2. 27. Q and Amos 8. 12 .

( yet Mic. 3. 11. & c. & c. [Mat.

6.26. - 10. 29. &c . ]

'Tis deficient Ifai. 1. 15. Jer.

14.7. Hof. 8. 10. &c.

65. Tam verè . But as truly

Numb. 14. 21. even Ezek.

35. II .

66. Tantum modo, faltem .

therefore Gen. 23. 15. T but

1 Sam. 13. 22. 2 Kings 25. 12 .

T and 2 Sam. 15. 16. &c .

67. Tunc. But 7 udg. 15. 19 .

and 2 Sam . 12. 5. i Chron.

19. II . Dan . 8. 27. that.

i Kings 1. 21. 9 then Job 10 .

14. Pfal. 78. 34. &c. &c . &c .

[ Matt. 6. 33. -9.7. &c .]

I

1

I. II .

בהו473 )

Vahebh, nomen : pro- 3171

prium loci

What he did Numb. 21. 14.

See Dr. Patrick's Comment, up

on this place.

1

1
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33. 17. Ezra

fice ; that ſacrificeth + are, were

offering, facrificing Lev. 17. 5 .

1 Kings 8. 62. 2 Chron.7.4.

4. 2. Tſai. 65.3.

Sacrificantes 13

that had ſacrificed 2 Chron . 34.

4. they that facrifice Zeph. 14.

I3םיִחְנַה
Dotare, donare.. To

give a Portion or Dowry with

a Woman when ſhe marries.
באז474

21 .

I

Sacrificantesיֵחְבז14

a

2 18 .

ַחֹבְז15
I

חבז477 I

I

Sicutםיִבֵאְזכ lupi
2

I

18

Lubiיֵבֶאְו
I 2 .

חַבָז

1 I

Etחַבָזְו ma &tauit
2

21

13. 2 .

תאז

Sacrificabo.חַּבְזָא

Sacrificabo,דָחְּבְזֶא
22

Seeהז under

-I

KAL . Donavit me 1721

hath endued me Gen. 30. 20, them that offer a facrifice Deut.

Lupus. A Wolf ; a very Donatio 721
3 . that ſacrifice Hof. 13. 2 . 0

ravenous Creature as big as a
adowry 20 . Sacrificare

great Dog, a bloody Enemy to
to ſacrifice 1 Sam . 15. 15.

Sheep ; which, when he can
Ad ſacrificandum Dark 16

break in upon them, he de
to, ſacrifice Exod. 8. 29 + 25.

ſtroys and devours in the moſt
Lev. 9. 4. Deut. 16. 5. 1 Sam ..

voracious manner. He goeth
10. 8. -15, 21. -16. 2 , 5 .

out to ſeek his Prey in the Even
ing ; and is then moſt fierce, Sacrificare, mačtare. To 1 Kings 3. 4. 2 Chron . 11. 16 .

becauſe moſt hungry. kill or flay in general, Deut. 12.
I to offer Judg. 16. 23. 1 Sam .

1.21. -2. 19. Tſai. 57 : 7.15. to ſlaughter Men, 2 Kings
for ſacrifice Mal. 1. 8 .

Lupus 38? * 23. 20. a laughter of Men, Ifai.
Et ad ſacrifican- Dark * 17

a wolf Gen. 49. 27. Tſai. 11. 6 . 34. 6. Ezek. 39. 17. To nay
dum

-65.25 . Jer . 5.6. and offer up a Bealt in a religia
and to ſacrifice i Sam. 1.3 .ous Manner, as an Act of Wor

In ſacrificareipſum ingi?like wolves Ezek. 22. 27.
ſhip ; to ſacrifice, to render

while he offered 2 Sam. 15 .
28? 3 Thankſgiving to God. A Sa

wolves Zeph. 3. 3. crifice . An Altar:

Prae lupis 281?
Sacrifica may 19.4

than - wolves Hab. 1. 8 . KAL . Sacrificavit na!
offer Pſal. 50. 14.

offered i Kings 8. 63 . Sacrificate ina 20
ſacrifice Exod. 8. 25 of 21. f

and ſhall he offer I Kings
offer Pſal. 4. 5 .

Et ſacrificabis mna ! 3
I will offer -116. 17.

and, therefore ſhalt facrifice

Exod. 20. 24. Deut. 16. 2. |
I will - ſacrifice -54. 6. yon.

then thou ſhalt kill — 12. 21 . 2. 9 y 1o .

And thou ſhalt offer --27.7. ?

Sacrificavi inima 4
therefore will í offer Pſal. 27.6.

I do facrifice Ezek. 39. 17: Sacrificabis nain 24
475 Thou ſhalt - offer Exod. 23. 18 .-

5

and [they] do ſacrifice Exod. thou mayſt kill Deut.12. 15.

Muſca. A Fly. Egypt 34. 15. f and offer Lev . 17. 5 . ( thou ſacrificedſt –16. 4, 4

abounded with Flies ; and by
6 thou ſhalt - ſacrifice 6. -17. 1 .

way of Contempt the Power of that ye may
facrifice Exod. 8. 28

Egypt is compar'd to a Fly, Ifai. oto 24;
thou ſhalt - facrifice it -15 .

7.18. The Idol-God of Ekron Et ſacrificemus. unan 7

is, for ſome unknown Reaſon, and (we will] ſacrifice —27 4

called Baal-zebub, Lord of the and theſe thou haſt ſacrificed
23 .

Fly . Which Namewas after Sacrificans nai 8 . Ezek. 16. 20 .

wards uſed by the Jews, to ſig- I facrifice, he ſacrificeth, offer Et ſacrificavit na!?! 27

nify the Prince of Devils, Matt. ed, &c. I am, he is, was ſacri- Then, and, that offered Gen.

10.25. 12. 24. ficing Exod. 13. 15. Ezek. 39 . 31. 54. —-46. 1. Numb. 22. 40 .

17. He that ſacrificeth Exod. i Sam. 1. 4. 1 Kings 8. 63.

Nomen pr . 3121 * 22. 20 f 19. ſacrificeth not 2 Chron. 7 : 5. he facrificed

Baal-zebub 2 Kings 1. 2 , 3, 6, Eccleſ. 9. 2. Iſai. 66. 3. qof- 2 Sam . 6. 13. then, For he fa

16.
fered i Sam . 2. 13. whoſo crified i Chron. 21.28 . 2 Chron.

offereth Pſal. 50.23 . 28. 23. --33. 16. q AndT

for the fly Tſai. 7. 18 . Et facrificans Ball 9 flew i Kings 1. 9. 2 Kings23.

3
and ſacrificeth Mal. 1 , 14. 20. And he hath ſlain i Kin.

Aies Ecclef. 10. 1 . Qui ſacrificat bain 1. 19 , 25. and killed 2 Chr.

that ſacrificed i Sam. 2. 15 ; 18. 2

Et ſacrificanti Dai?? Et ſacrificavit na !!! 28

to him that ſacrificeth Ecclef.
illud

and flew them i Kings 19. 21 .

Et mactavit eum

offer, offered ; did, do facri- and killed it I Sam . 28. 24.

Etהָחְּבְזֶאְו23 Jacrificabo

יִּתְחַבָז

בבז
Etּוחְבָזְו Jacrificabunt

T
-

Etםֶּתְחַבְזּו Jacrificate

Sacrificabisּונֲחָּבְזִת25 eum

ּונְחַבָזְו
21 .

Etםיִחָבְזִּתַו mattafti illos םיִחָבְזִּתַו26

I

.

I

Mujeaeבּובְזִל 2

Marcaeיִבּובְז I

IO /

II

9. 2 .

Sacrificantesםיִחְבּו
I 2

ּוהֵחָּבְזִּתַז29

Sacri.
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ca

.

Sacrificemusחָחְּבְזִנ Sacrificiumחַבָזחַבֶז* -7. 16.

that we may C 18.
-3 .

-

.

Sacrificiaםיִחָבְז72
-

Sacrificabitisּוהְּבְזִת33

3

-

18. - 7 .-7
.

kill Ezek. 34. 3 .

Sacrificabitisּוהֵחָּבְזִת35 illud
-

Sacrificiaםיִחָבְזַה:74

.

Etםיִחָבְזַהְו7.5 Jacrificia

.

na 76

8. 13 : 2

Etּוחְּבְזִיְו Jacrificabunt Etחַבֶזָו Sacrificium
-

Idemחַבָזָו

Etּוחְּבְזִיַו38 Jacrificarunt Idemחַבֶזְו54

.

Sacrificiumחַבָזַהחַבֶזַה

44. II.

Sacrificabimus na 30 Sacrificabunt inai 50 Sacrif. veſtri Dan ?! 69

we ſhall, ſhall we ſacrifice Exod. They ſacrifice Hof. 4. 13 , 14. ye offer it Lev. 19. 6 .

8. 26, 26 + 22 . they ſacrificed ~11.2 . Sacrificium ejus ing! 70

31 51 his facrifice

Let us- ſacrifice 5.8 , 17. the, a , Sacrifice Gen. 31. 54 . Deſacrif. ejus in?!? 71

Et ſacrificemus niņa!!! 32 Exod. 12. 27. — 34. 25 . Lev. of his ſacrifice Exod, 34. 15 .

ſacrifice
3. 1. -4. 10, 26 , 31. —7 . 11 ,

and [ let us] ſacrifice - 5.3.. 12 , 13 , 15, 16 , 18, 21 , 29. Sacrifices Gen. 46. 1. Exod. 10 .

9. 18.-17. 8. –19. 5. -22. 25. 1 Sam . 6. 15. -II . 15.

ye, ' will, offer Lev. 19. 5. - 21, 29. —23 . 37. Numb. 6. 17, 2 Kings 10. 24. 1.Chron. 29.21 .

22. 29. | Ye ſhall - ſacrifice 88 . -15 . 3 8. Judg. 2 Chron . 29. 31 , 31. Neb. 12 .

1 Kings 17. 35. 16. 23. 1 Sam . 1.21 . -2. 13. 43. ( Peace- offerings Exod . 24.

Sacrificabitis inain 34 -9. 12. 20. 6, 29. I King's 5. ( ſacrifice 1 Kings 12.27.

offer it Lev. 22. 29. I ſhall ye 8. 62, 63. 2 Kings 10. 19, Etſacrificia Dinan 73

do facrifice 2 Kings 17. 36. I 16. 15. 2 Chron . 7. 5, 12. Pfal. and ſacrifices Exod. 18. 12.

ye 40. 6. — 50. 5. -51 . 16. i Sam . 15. 22. i Chron . 29. 21 .

116. 17. Prov . 15.8 . –21 . 27.

ye
ſhall offer it Lev. 19. 5 . Eccleſ. 5. I. p . 4. 17. Iſai. 19 . ſacrifices 2 Sam . 15. 12. Amos

Sacrificabunt inal 36 21. –34 . 6. 57.7. Jer. 33 . 5. 25 .

they ſhall - offer Lev . 17: 7: 18. –46. 10. Ezek. 39. 17.

Deut. 33. 19. & They ſacrificed 46. 24. Dan. 9. 27. Hoſ. 3. 4. and the ſacrifices 2 Chron . 7. 1 .

-32. 17. / They ſacrifice Hof. -6.6 . Yon. 1. 16. Zeph. 1. 7, Sacrificia !

8. | Sacrifices 2 Chron .7.4. ſacrifices Deut. 33. 19. I Sam .

37 52 10. 8. Pfal. 4. 5. -27. 6 .

that they may do ſacrifice Exod. nor facrifice 2 Kings 5. 17, 51. 17, 19 .
-106. 28. -107.

8. 8 + 4. And let them fa 53 22. Prov. 17. 1. Hof. 8. 13 .

crifice Pfal. 107. 22 . or ſacrifices Jer. 7. 22. 9 Peace-offerings Lev. 17. 5 .

Numb. 10. 10. Foſ . 22. 23 .

and, Yea they, have, ſacrificed
and facrifices —17. 26 . 2 Chron. 30. 22. —33.16 . Prov .

Exod. 24. 5. -32. 8. Joh. 8 . 55 7. 14

31. Judg. 2. 5. 1 Sam . 6. 15 . the ſacrifice Lev. 7. 17. a ſacri Ad ſacrificia mara 77

-11.15. i Chron. 29. 21. Pſal. fice Deut. 18. 3. 1 Sam . 9. 13 . unto the ſacrifices Numb. 25.2.

106. 37. | that, And , Alſo Ezek . De ſacrificiis main 78'

they offered i Chron. 15. 26 . Et ſacrificium nain ! 56 of the ſacrifices Exod. 29. 28 ..

2 Chron . 15. 11. Neb . 12. 43 .
and the ſacrifice -40.42 .

Lev. 7. 32 , from off the facri:

Ezek. 20. 28. Jon. 1. 16. 57 fices 34. out of the facrifices -

Num ſacrificabunt naro? 39 with ſacrifice i Sam . 3. 14.

will they ſacrifice ? Neh. 4. 2. f. Cum ſacrif. naja 58 Et deſacr.noſtris napi 79

3. 34. to the facrifice - 16. 3 , 5 . and with our ſacrifices Jof . 22.

Piн . 40 In Sacrif.nars 59 27.

ſacrificed 2 Chron. 33. 22. for a ſacrifice Lev. 3. 6. —23 .a

Sacrificarunt ina! 19. for ſacrifices Yoſh. 22. 28 , thy ſacrifices Deut. 12. 27. Pfal.

they ſacrificed Pſal. 106.38 . Idem nais 60 50.-8. Iſai. 43. 24,
81

Sacrificarunt na: 42
ina: 42 for ſacrifice 26 .

they ſacrifice Hof. 12. 11 . Ad ſacrificium naj 61 neither - with thy ſacrifices

Sacrificans nain 43 ſacrifice Numb. 15. 5. to the ſa- 23 .

he ſacrificed 1 Kings 3. 3 , crifice i Sam. 16. 5 . Sacrif. veſtra Dama! 82

Et ſacrificii nayo 62 your ſacrifices.Ifai. 1. II . Jer.

ſacrificed 2. facrificing —8. 5 . and of the facrifice Lev. 7. 37 . 7. 21. Amos 4. 4.

2 Kings 12. 3 of 4. did ſacrifice And for a ſacrifice Numb. 7. 17, Et ſacrif.veſtra Dan ??? 83

-14 . 4. – 15.4, 35. 2 Chron . 23, 29, 35 , 41 , 47, 53 , 59, 65, and nor your ſacrifices Deut. 12 .

55.6 . I offered i Kings 22. 43 . 71 , 77, 83 . 6, 11. Jer. 6. 20 .

offering 2 Chron . 30. 22 . Sacrif.fua Dyna! 84

or for ſacrifices 70.22. 29. their ſacrifices Lev. 17. 5 , 7.

and (which ] facrificed 1 Kings De ſacrificio na 64 Ezek. 20. 28. Hof. 9.4.

of, from , than the ſacrifice Lev. Et ſacrif. ipfor. Dina 85

Sacrificando mais 46 : 3.3, 9. —-4. 35. —7.20, 29. and their facrifices Iſai. 56.7 .

facrificing –12 . 32 . 1 Sam . 15. 22 . Sacrificiorum ipſo- jºin?!
86

Sacrificabo narx 47 Prae ſacrificio naja 65

will I ſacrifice 2 Chron . 28 . than facrifice Prov, 21. 3 . of their facrifices Deut. 32. 38 .

Sacrificium meum
66 .23 A ſacrif. fuis omnain 87

Sacrificabit nal! 48 my facrifice Exod . 23 . 18. -34 becauſe of their ſacrifices Hof. 4.

they ſacrifice Hab. i . 16 . 25. Ezek . 39. 17. 19.

88
In ſacrif. meum imala 67

And he ſacrificed 2 Kings 16 . at my ſacrifice 1 Sam . 2. 29 . an, the altar Gen. 8. 20. – 12.

4. He ſacrificed alſo 2 Chron . De ſacrif, meo mar
68

7. - 13. 18. —26. 25. –33 .

of
my

ſacrifice Ezek. 39. 19. 20. -35. 1, 3 , 7. Exod. 17.15.

Ttt 24

Cumחַבֶזְב Jacrificio

10. 14 .

ּוניֵחְבִזְבּו

Sacrificabatחַּבְז

2
-

8oָךיֶחָבְזSacrificia tua

41

6oחַבָזְל

EtJacrificiaָךיֶחָבְזּו tua

סֶניֵחְבִז

Sacrificantesםיִחְּבַזְמ44 חַבֶזְלּו
-8

סֶכיֵחְבִזְו
.

.Idemחַּבזְלּו63

םֶהיֵחְבִז

Etתֹוחְּבַזְמּו45 Jacrificantes

11.8.

ַחֵּבַזְל
-

>

-

rum

Etַחֵּבַדְיַו49 Jacrificauit Altareַחֵּבְזִמ*

I

-
-

28. 4 . >

.
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Altariaםֶכיֵתֹוחְּבְזִמ nejira IIO

4, 5, 6.

Etַחֵּבְזִּמַלְו altari Altariaויָתֹוחְבְזִמ ejus III

Altareחַּבְזִמ

- -

I 2.

Altareַחֵּבְזִּמַה89
םֶהיֵתֹוחְבְזִמ

rum

1

-

. .

-

לבז478
>

,

-

I

1

Etחַּבזמו altare.

3. 26.

Altareחַּבְזִּמַה
-

I

-24.4. -30 . 1. –32 . 5. Foh.- 18. 32 , 35. 2 Kings II . II . veſtra

8. 30. --22. 10, 16 , 19 , 23 , 2 Chron. 5. 12. —23 . 10. Ezek. your altars Jer. 17. 1. Ezek . 6.

29. Judg. 6. 24, 26. —21.4. 45. 19. -47 . I.

1 Sam . 7. 17. - 14. 35, 35 . 95

2 Sam. 24. 18 , 21, 25. 1 King's and the altar Exod. 40. 33. Joel his altars 2 Kings 11. 18. whoſe

6. 20. O altar — 13.2, 2 . 2. 17 . altars -18. 22 .-18. 22. 2 Chron . 23 .

16. 32. - 18. 32. i Chron . 6 . 96 17. -32. 12. Iſai.36.7.. :
49, 49. - 21. 18, 22 , 26 . An , the altar Exod. 20. 24, 25 . Altaria ipforum onnata 112
22. 1. 2 Chron . 32. 12. Iſai. -30. 27, 28. - 31.8, 9 . their altars Exod. 34. 13. Deut.

19..19 . - 27. 9. Yoel 1. 13 . 35. 15 , 16. —-37 , 25. -38 , 1 , 12. 3. 2 Chron. 34. 5. Jer, 17.
Amos 2. 8. Zech. 9. 15 .

30 , -39. 38, 39. -40. 5 , 6,. 2. Hof. 10. 2 , 8. -12 . II.

10, 26, 29. Lev . 4. 7, 7, 10,, Altaria ipſo- oyininara 113
the, an altar Gen. 13. 4. -22 . 18, 25, 25, 30, 34. - 17. 6 .

9,9. Exod. 24. 6. ---27. 1 , 1 , Numb. 4. 11. Deut. 12. 27, 27 . their altars Deut. 7.5 . Judg . 2 .

5, 5, 7. —28 . 43. —29. 12, 16.21 . -26.4. -27. 5, 6 .5 2. Ezek. 6. 13.

12, 16, 20, 21 , 36, 37, 37, 38 , Fojh. 8. 31. 22. 19 , 28 , 29 .

44. –30. 18 , 20. -38 . 3 , 7,3 Judg. 6. 25, 28 , 30. 1 Kings 7 .

30. 40. 7, 10, 10, 30, 32 . 48. —8. 22, 54, 64. - 18. 30.

Lev. I. 5, 8, 11 , 11 , 12 , 15, 2 Kings 23 : 9. 1 Chron. 16. 40.

15 , 17. –2. 8, 12. —3.2 , 8 ,-2 2 Chron. 1. 6. — 4 , 1 , 19. -6.

13. --4. 18 , 30 , 34.+5.9. - 12. -7: 7. -8 . 12. - 15. 8 .

Habitare. To cohabit,6. 9, 9, 10, 10, 12 , 13 , 14, 15 . —26. 16. —29. 18 , 19, 21. —

+ 6. 2 , 2 , 3 , 3 , 5, 6, 7, 8. —7.of
33. 16. -35. 16. Ezra 3. 2 .

or dwell together as Man and

2. —8. 11 , 15, 15 , 15, 19, 24, Neh. 10.34 + 35. Pſal. 43. 4.
Wife. An Habitation, Home, or

Place of Reſidence ; applied to30. –9.7, 8 , 9, 9 , 12 , 13 , 17,,
, Ezek. 9. 2. Mal. 2. 13 .

18 , 24. - 10. i2. --16 . 12 , God's reſiding in a peculiar97

18, 18, 20, 33. – 17.II. and the— altar 2 Kings 16. 15 . Manner in the Temple at Jeru
.

21.23 . - 22. 22. Numb.
1 Chron. 21. 29. Moreover the Salem , and in Heaven, and to

-4. 13 , 14, 26. -5.25. -7 . -altar 2 Chron . 1. 5 .
the Situation of the Sun and

98 Moon in the Sky.I , 10, 10, II , 84, 88. - 16 .

46. - 17. 11. --18.3, 5, 7, 17. the [braſen] altar 2 Kings 16.14.

KAL. Cohabitabit sar!Joh. 22. 11, 26. Judg. 6. 28 . -23 . 17.

13. 20, 20 . i Kings 1. 50, Altari nain ?
mecum

99

51 , 53. -2.28, 29. —3 . 4. — the - altar 2 Chron. 26. 19. will dwell with me Gen. 30.

6. 22. -9.25. -12 . 32, 33 ,
Et altari nainst 100 20.

33. 13. 1, 2 , 3 , 4, 4, 32 . and for the altar Joſh. 9. 27 .

18. 26. 2 Kings 12.9 + 10. — to dwell in 1 Kings 8. 13 ,I Chron . 28. 18 .

316. IO, 10, 11 , 12 , 12, 13 , 14,

of habitation 2 Chron . 6. 2 .
14, 15. - 18. 22. 23. 15, mine altar Exod . 20. 26. 21.

15, 16. 2 Chron: 7.9. Ezra 3. 3 .. 14. Sam . 2.28 , 33. Ifai. 56. 4

Pſal. 118.27. Iſai:6.6 . -36 . 7. -60. 7. Mal. 1.7, 10. from - dwelling Pſal. 49. 14 .7

7. Ezek .8. 5 , 16. -40.46 .
5

,

41. 22. -43 . 13 , 13 , 18 , 22 , thine altar Deut. 33. 10. from the habitation Iſai. 63.15. ,

26 , 27. Amos 3. 14. --9. 1 . Altare tuum 7072.!? 103 6 .

Zech. 14. 20. thine altar i Kings 8. 31. 2 Chr. in their habitation Hab.
3. II .

90 6. 22. Pſal. 26. 6. -51. 19..

The altar alſo i Kings 13. 5 .
Altare ejus inapa 104

and the altar Ezek. 40. 47.
his altar Jud.6.31,32.Lam.2.7.

91

479
upon, on the altar Exod. 29 .

altars Numb. 23. I , 14, 29 .

13 , 18, 25. Lev. 1. 9, 13 , 15 , 2 Kings 21. 3 , 4, 5. 2 Chron.
Cortex Uvavum . The17. -2.2, 9. 3. 5, II , 16 . 14. 3. —28 . 24. -33 . 3 , 4 .

Skin of a Grape.
- 4. 19, 26. —5 . 12. -7. 5, -34. 4. Jer. 11. 13. Hof. 8.

31 ,-8. 11 , 16, 21. 28. —9. II , II . Amos 3. 14.

10610, 14, 20. -14. 20. —16.25.
the huſk Numb. 6 .

4.Numb. 5. 26. 2 Chron . 29. 22 , altars Numb. 23. 4. before the

22 , 22 , 24, altars 2 Kings 11. 18. --23. 12 ,

20. 2 Chron . 23. 17. –30. 14.

upon
-31 . 1. -33. 15. –34. 7 .

In alt. para 93 Iſai. 17. 8 .

on, upon, the altar Gen. 8. 20. Et altaria ninatan? 107
Exod. 29. 37. Numb. 23 : 2 , 4,

,
and the altars Numb. 3. 31 . A Pronoun demonſtrative,

14, 30 .
Altar. ninana 108 this, that; pointing to a Perſon

Altari naip 94 the altars Hof. 10. I.
or Thing, Time or Place.

for, of, by, the altar Exod .
109

6. —-38. 4. Numb. 16. 38, 39.. thine altars 1 Kings 19. 10, 14.I [ 1. Hic, haec, boc
of 17. 3 , 4. Folh. 22. 34. iKin .: 3 Pſal. 84. 3 . This fame Gen. 5. 29. he

2

חַּבְזִמְלּו
.

-

Altareיִחְּבְזִמ metum IOI

Habitaculumלּובְז

Idemלבז

Deלְבְזִמ babitaculo

Exhabitac.לּובְזִמ

Inhabitat.הָלּובָז

. Altareְךֶחְּבְזִמ tuum 102

9 Etַחֵּבְזִּמַהְו° altare

ֹוחְּבְזִמ

9IהָחֵּבְזִּמַהSuper altare Io5תֹחְּבְזִמAltaria
دا

-

Altariaתֹוחְּבְזִּמַה
***

Inַחֵּבְזִּמַהְל92 altari
the altar 27 .

48oהז

תֹוחְּבְזִּמַל

27 . Ic9ָךיֶתֹוחְּבְזִמAltar .tua

הז*

Exod .
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7

הז הז

Ecceהֶזהֵאְר

42

-

הֶּזִמיֵא 22I.

quanam ? תאזו

7. 11.

Num . 4
תאזָּבתאזְּב

cujas this Gen. 34. 15 :

Et;הֶזִמיֵנְפִלְו ante bac 27

הזיא

I

Exod . 15. 2. Job 1. 17. this. from hence Deut. 9. 12. Ruth 41

Judg. 4. 14. Gen. 20. 13. Exod. 2. 8 . See, this Ecclef. 1. 10. Lo,

35. 4. 2 Kings 6. 19. Exod. 30 . 2. Hinc inde, on this fide, 20 , Behold, this 7. 27, 29 .

13. 2 Kings 4. 43. Ecclef.6.9. on that fide Numb. 22. 24,
1. Haec, hoc, iſta, 6067. *

it was Eſth. 4. 5, 5. &c. &c. 24. Joh. 8. 33 , 33. I on the illud

' Tis deficient Cant.2.8. Ecclef. one ſide, on the other 1 Sam . this Gen. 45. 19. Exod. 12. 43 .

9. 6. Ezek. 43. 7. Pfal. 19.4. 17. 3 , 3. Ezek. 47. 7 , 7, &c.
Lev. 6. 9 , 25. &c . &c. thus

.

2. Aliquis, aliquid. that i Sam . 2 3. Ab illo. from this Ecclef.21 Amos 2. II.
.

17. 12 , fa lamb 34. [See 7. 18. I on this ſide, on that ' Tis deficientGen.44. 15. Lev.

1883 : 1.]
fide Zech. 5. 3. 4 out of the 3. 17. 2 Kings 24. 3. & c. &c.

3. Alius, alter . the one- 33 fame Pfal. 75. 8. & c.c 2. Tale. So Gen. 44. 17. 4 43
the other Exod. 14. 20, 20. I 1. Ex quonam , ex ?

this Ijai. 45.21;
one another 1 Kings 22. 20,

Et haec, fed altera 44

20. Pſal. 75.7, 7. Ifai. 6.3, 3 . Of what- ? 2 Sam . 15. 2 :. And this Lev. 6. 14 + 7 .
he - another Job 1, 17, 16 . 2. Unde; ex quo loco ? Whence, 23

2 Sam. 7. 19. 4 and,
&c.

From whence Gen. 16. 8. Fob but the other i Kings 3. 23 , 26 .
4. Hac, illac. this

way 2. 2 .
45

13. 17. 3. Cujas; ex quo populo ? 24 1. Hac conditione ; hac lege.

5. Hic'. this Gen. 28. 17. 5. Whence 2 Sam. I. 13.
herein Gen. 34. 22. On this

1 Chron . 22. 1 .
Et ex quo ? Et ?X?Et II X ? 25 condition i Sam . 11. 2. Tin

6. Ille, ipſe, illud. that good- 6

ly Deut. 3. 25. Judg. 5. 5. 7 and whence i Sam . 30. 13. I 2. Cum boc ; hoc modo. Thus 46.

knew it Prov. 24. 12. ( the and of what Jon. 1. 8 . Lev . 16. 3 .

one ---the other Ecclef. 7. 14,14.
Et inde vai 26 - 3. Ex hoc. In this Exod. 7. 47

this (by way of contempt) Exod. and on the other ſide Exod 17. 17. Jer. 9. 24 + 23. &c.

32. I. 1 Kings 20.7 . & c. 12. -32 . 15. ( and that hand 4. In hoc ; in eo. in this 2 Chr . 48
7. Ille qui, illud quod.quod. that 7 -38 . 15 . 20. 17. Pfal. 27. 3 .

which Exod. 13. 8. this that 5. Per hoc. Hereby Gen. 42. 49
fob 38. 2. Ifai. 63. 1. & which antea

15. & herewith Mal. 3. 10 .

Pfal. 104. 8. & c . And before this Neb . 13. 4.
6. Poft boc ; interea. for all 50

8. Ne quidem . that Ruth 8 1. Ubi ? 28 this ; Lev. 26. 27.

2. 7 . where i Sam . 9. 18. where is 7. Propter hoc ; propterea. 51

9. Nunc, jam . Thus Gen. 9. the place Job 38. 19. Iſai.50. I. therefore 2 Chron . 19. 2 .

31.41, ( now Numb. 14. 22 . &c.
52

I theſe Judg. 16. 15. Zech. 7 2. Quinan . What 1 Kings 291 1. Similiter. likewiſe Judg. 8 .

13. 12. q By what Job 38. 24. 8. ( thus 2 Chron. 31. 20. & c.3

10. Quis, qui, &c. this Pfal. 10 & c. q whether Ecclef. 11. 6 . 2. Sic ; in hunc modum . Thus 53

74. 2. that Prov. 23. 22. &c.
where Jer. 6. 16. 2 Sam . 17. 15. a on this man1

'Tis deficient Pſal 74. 2 .
3. Qyo; quorſum . Which 30 ner 2 Chron . 32. 15 .

11. Talis. ſuch Deut. 5. 29 II way 1 Kings 22. 24.
3. Hoc ; hane. as this Eſth. 54

f 26. ( this Dan. 10. 17 : Et ubi ?
31 4. 14. Ezra 7. 27. after this

and, but where Eſh. 7. 5. Job fort i Chron . 29. 14. &c.

And this Gen. 6. 15. &c . 28. 12. Ffai. 66. 1 . 4. Tale ; talia . ſuch things 55
13

as theſe Judg. 13 : 23. ſuch a

in this place Gen. 38. 21. I Vide 7 460 : 14 . thing Iſai. 66. 8. & c.

here Exod. 24. 14. Numb. 23. 1 . 1. Et hoc modo W IT 33 Et fic i??
I Sam . 1. 26. &c .

and this is the faſhion which and thus 2 Sam . 17. 15. 2 Kings

2. Tuni, tunc demum . thus Gen. 6. 15 .
5.4. -9. 12. Joh. 7.20.

Eſb. 2. 13 . 2. Et hoc illud quod. Now 34 Haec ; illa ost?
57

3. Hunc, hoc. I Sam . 16. 8, this is that which Exod. 29. 38. this Gen. 15. 18. –21 . 10, 10.
,

9. take hold of this Eccleſ. 7. 18 .. Quare ? 7 Tips 35 Deut. 28. 58. &c .

An hic, ille, &c . 710 14 See 179. 997 : 29, &c. An haec ? 58
Is this Gen. 43: 29. Mall this

Hinc ; ex loco 71 og 36 Is this— ? Ruth 1. 19. Iſai. 23 .77? ·

i Sam . 21. 15 to 16. &c. from him Jer . 2. 37 . 7. Lam. 2. I 5 ..

Talis, fimilis huic 3779 15 Quare 17972 37 59

ſuch a one as this Gen.41 . 38 . See 72 997 : 44 , & c . ſhe Gen. 2. 23. to, at, for
An tale ? 16

Quis; quis ille ? , ??? 38 this Exod . 7. 23. job 37. 1 ...

Is it ſuch Ifai. 58. 5. &c . whoſe i Sam . 17. 55. ( Who Jer. 5. 7.

17 is this Iſai. 63. I, who is he Prae boc 60

and thus Judg. 18. 4. 1 Kings Lam . 3. 37. &c. than thus 2 Sam . 6.22.

14. 5. Tasmanother 2 Sam . Nihilo minus ta . 071 DY! 39 Haet, illa, hoc 77 * 61

II . 25 . doth it ? Ecclef. 2. 2, q This 24 .

yet for all this Neb . 5. 18 . – 5.16,19 + 15,18. -7.23:-

of him 1 Sam . 21. 11. Ę this I. Nunc
40 9.13 . 2Kings6.19. Ezek.40.45.

-hath -25.21 . Ecclef. 6. 5 . Now by this i Kings 17. 24 . 62

19 2. Nuper ; modo, even now 1. Ita ; tale & tale. Thus

hence Gen. 37. 17. Exod. 11. 1 . 2 Kings 5.22 . and thus Jud. 18.4. IKin.14.5 .

תאזָּכתאזב

3. & c.

O

הֶזיֵאְו

Etהֶזְו boc I 2

I. Hic '.
הֶזְּב Ecceהֶזהֵּנִה הֶז־הֵנָה32

רֶׁשֲאהֶזְו, תאזָכְו 56

.

-

תאזֲה

.

הֶזהַמ Adתאזָלתאֹזְל ,tropterboc

הֶזָכֲה ?הֶז־יִמ
1

I

Etהֶזָכְו tale תאזמ

הֶזםִעְו

men

Huicהֶזָל18

הֶזהָּתַע
.

הֶזָכְוהזכ
I. Hinc

הֶזִמ

2. Tam
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בהזהז בהזרהזבהז

בָהָזַּכ 9

2

2. Tam hoc, quam illud. one

as well as another 2 Sam . II.25 .

1. Haec, illa 97 * 63

16 .

2. Qui, quod . that Pfal. 132 .

Mal. 3. 3 .

this Hof.7. Auroבָהָזַל
IO

12 .

1. Haec, illa, illud 93 64

this Pſal. 12.7 . –62. 11. Hab.

I. II . IIבָהָזְלּוEt auro

2. Qui, quae, quod. which

Exod. 15. 13. Pſal. 9. 15.

wherein -142. 3. I This Ijai.

43.21 . & c .]

- I 2

בָהָזִמ

Etבָהָזְו: aurum
2

Cבהזמו

т т .

בַהְז

בהז481

I'

בַהְזּו

Deבַהְזִמ16 aure
.

Aurum . Gold . A Piece

of Gold-money. The bright

ſhining of the Sun, when the

North -wind has diſpers’d the

Clouds, and clear’d the Sky,

called alſo in Latin, Aurun ,

See Schult. on Job

37. 22. Yellow, ſhining Oil,

Zech .

aurea lux. יִבָהְזּו

Aurumבָהָזַה 3 and

4. 12 . Etיִבָהְזִלְו auro meo

Auruinבָהָז
I Exיִבָהְזִמ auro meo

ofmy

-

.

Iſai. 46. 6. -60. 6, 17. Jer.
Sicut aurum 3712

4. 3 , -52 . 19, 19. Lam. 4 .. as gold Ezra 8. 27. Job 23. 10.

1. Ezek. 16.13.-28.4. Nah.

2.9 + 10. Hab. 2. 19. Zech. 4.

2. —14 . 14. ( golden Gen.24. A of, for the, gold i Chron . 22 .

22. Exod. 25. 25. -28. 34, 16. 28. 14, 14. —29. 2, 5.,

34. -30.4. –39 . 20. Numb.
.

Ezra 1. 11. Job 28. 1. Prov .

7. 26, 32, 38, 44, 50, 56, 62, 17. 3. --27. 21 .

68, 74, 80, 86. Judg. 8. 24,

26. 1 Sam . 6.4 ,4. 2 Chron. 13 . and of, for gold 2 Chron. 21. 3 .

8. Jer. 51. 7. Fair-weather B -32 . 27

Job 37. 22.
Prae auro

than, above - gold Pfal. 19.

and, or, nor gold Gen. 24. 35 . 10. -119. 127.

Numb. 22. 18. 24. 13. Deut. Et prae auro 13

7.25 . -8. 13. –17.17. - and [than] gold Prov. 22. 1 .

29. 17 of 16. Föjh. 6. 19. 2 Sam . Aurum 291 14

21.4 . i Kings 10. 2. —15.15, gold of the offering Exod . 38.

19. 2 Kings 7. 8. 2 Chron. 9. 1. 24. Numb. 7. 86. –31 . 52 .

15. 18. –16. 2 , 3. Pſal. 2 Chron. 3. 6 .

Et aurum 27711 15 .105. 37. 115.4. 135. 15 .

Ecclef. 2. 8. Ifai. 2. 7. -13. And the gold Gen. 2. 12 .

17. Jer. 10. 9. Ezek. 27. 22 .

-28. 13. –38. 13. -38.13 . of the gold i Chron. 29.4. Pfal.

Dan. 11. 8. Hof. 2. 8 + 10. 72. 15.

Zech . 6. II . Et aurum meum 2171 17

my gold Joel 3. 5. + 4.5 .
18

gold Gen. 2. 11. —41.42. Exod.

28. 5 , 24. –38. 24. –39. 3 ,
and for my gold 1 Kings 20.7..

17. –40. 5. Numb. 31. 22, 51 , 19

54. Joh. 7. 24. Judg. 8. 26. my gold Ezek. 16. 17 .

I Sam . 6. 8, 11. 2 Sam . 8. 7. Aurum tuum 72720

1 Kings 6. 32. —7.48, 51. thy gold Ifai. 30. 22 .

10. 14. - 14.26. 2 Kings 12 .. Et aurum tuum 777777

18 $ 19. -14. 14. - 16. 8.— and thy gold 1 Kings 20.3, 5.

Auri ſui 92,7!20. 13. - 23. 35. -24. 13 . 1217?

1 Chron. 18.7. -28.15. -29.—29
his - gold Tſai. 2. 20. —31.7.

2. 2 Chron . 4.7. -5.1 : -9. Aurum eorum Bap! 23

*13 . - 12. 9. -13. 11. -25.
their gold Zeph. 1. 18 .

24. Ezra 8. 25. Ifai. 39. 2 . Et aurum eorum Dar24.

Dan . 11. 43. Hag. 2. 8. Zech. and their gold lſai. 60 . 9 . Ezek .

13. 9. golden Exod. 32. 2 , 3. A| 7. 19, 19. Hof. 8. 4.

-39 . 38. —40. 26. Lev . 8.

9. Numb. 4. 11. 1 Sam . 6. 17,I

18. 2 Kings 10. 29. 2 Chron . 4 .

19. Edh. 4. 11. – 5. 2. -8.

4. Ecclef. 12. 6. Zech. 4. 12,

I 2 .

Abominari ut pollutum.
4

and, the, gold Joſh. 6. 24. To loath, to naufeate.

2 Sam . 8. 11 . i Kings 15. 18 .

2 Kings 23. 35. i Chron. 18.

II . 2 Chron. 3. 6. Ezra 8. 28,2
ſo that - abhorreth Job 33. 20 .30, 33 .

In auro 2712 5

in, of, with gold Exod. 31. 4 .

-35 . 32. 2 Chron . 2. 7, 14 p

6, 13. —-9. 18. Ezra 1.6 . İſai.

40. 19 .

6

Hath two Significations.
with gold Dan . 11. 38 .

7

1. Monere, admon . com
and with gold Joſh . 22. 8. Ezra

1. 4. Jer. 10.4. mon. Splendere, fulgere.
Idem 277121 8 To ſhine, to give Light : [See

and in , with gold Gen. 13. 2 . Signif. II .) Hence, to inſtruct,

i Kings 9. II . admoniſh or warn, commonly

21

-

22

-

-

.

.

gold Gen. 24. 22, 53. --44 . 8 .

Exod .
3. 22.—11. 2. 12.35 .

-20.23 . - 25. 3 , 11 , 12 , 13 ,

17, 18, 25 , 26, 28 , 29 , 31 , 36,

38, 39. -26. 6, 29, 29, 32,

37. –28.6, 8, 11 , 13 , 14 , 15,

20, 22, 23 , 26, 27, 33, 36 .

30. 3 , 3 , 5. -32. 24, 31 .

35. 5 , 22. —36. 13 , 34, 34,,

36, 38. —37 2, 2, 4, 6, 7, 11 ,

12, 13 , 15 , 16, 17, 22 , 23 , 24 ,

26, 27, 28. –39. 2 , 6 , 8 , 13 ,,

15, 16, 19, 25, 30. Numb. 7.
14 , 20, 84. —8.4. –31 . 50 .,

Folh . 7. 21. I Sam . 6. 15. 2 Sam .

1. 24. -8.10 . – 12.30. I Kin.

6. 20, 21 , 21 , 21 , 22 , 22 , 28,

30, 32. 35. —7. 48 , 49, 49,

50, 50. —9. 14, 28. 10. 10 ,

II , 14, 16, 16, 17, 17, 18, 21 ,

21 , 22 , 25. – 12. 28. 2 Kings

5.5 . — 12. 13 + 14. - 18. 14 .

23. 23 : -25. 15, 15. i Chr .

-20 . 2. 21. 25.

22. 14: - 28. 15 , 16 , 17, 18 .

—29 . 3 , 4, 7. 2 Chron. 3. 4, 5,

7, 8, 9, 10. -4. 8 , 20 , 21 , 21 ,,

22, 22. —8. 18. -9.9 , 10, 13 ,

14, 15, 15, 16 , 17, 20, 20 , 21 ,

24. -24. 14. -36. 3. Ezra

1. 9, 10. -2.69. –8.26, 27.

Neh .-7. 70, 71, 72. Eſth. 1.6,

7. -8.15 . Yob 3. 15. —28.6,

17. --31.24. –42 . 11. Pſal.

45. 13. -119 . 72. Prov. II .
22. –20. 15. —25. 11 , 12 .

Cant. 1. 11. – 3. 10. - 5. 15 .

םהז482

Etבָהָזַהְו aurum

Etּוּתַמֵהְו abominatur2

eum
>

18 . IO .

-

>

והז483

Inבָהָזְּב auro

Etבָהָזְבּו in auro

as

1

1



483 וזרהז.485 בוזהוזדוז

Fluxusהָבֹוז15 ejus

בוז484

I a

דוז485
2

IO .

Etָּתְרַהְזִהְו adamomebis

הָּתְרַהְזִהְו
.

I

בָז
I 2

runt

Etadmonebitis.םֶּתְרַהְזִהְו

2 16, 29 .

Etםֶּתְרַּיִהְו monebitis

Idemדיִזָי

Adריִהְזַהְל momendum
33.

8
.

IO

as from God , either concern

her iſſue 19 , 26 ,
ing Duty, Error or Danger ;

which is like Thewing a Light to A fluxufuó rizia 16
a Perſon in the Dark. of her iſſue 28 .

Fluere. To ſpring, or iſſue

Hiph . Et monue- ga? forth, as water out of a ſpring

whether in a ſmaller or larg
rit

and warn Ezek. 33. 3 . er Quantity , Pfal. 78. 20. [A

Et monuerat ip- jonim ? Land ſpringing with Milk and

ſum
Honey, is a Land in which

and warned him of 2 Kings 6 . there is great Plenty of Milk Superbire,ſuperbè agere.
and Honey, Exod. 8. A To boil over as Water

3 . upon
the

Admonuiſti !
3 Springing Valley, is a very fruit- Fire : Hence the boiling over or

thou warn Ezek. 3. 19. -33 : 9 . ful Valley, Jer. 49. 4.] Hence ſwelling of the Mind with Pride,

4 it ſignifies to run or diſcharge Haughtineſs, Arrogance, Info

and give them warning Ezek. 3 .
Matter, as in the Running of lence, Contumacy or Stubborn

17. ( and warn,them —33.7.
the Reins, which exhauſts and neſs, Preſumption.

Et commone fa- m?! 5
waſtes the Body, Lev. 15. 2 .

cies To waſte, to pine away for Superbivit 7771

and thou ſhalt teach Exod. 18 . want of Nouriſhment, Lam. The hath been proud Jer. 50 .

20 . 4.9 . 29 .

Monueris eum in ? 7/17 6
Fluxu laborans Superbiunt 971

thou giveſt him — warning Ezek. hath a running iſſue Lev. 15. 2 . they dealt proudly Exod. 18. 11 .

Hiph . Superbè ege- 17103. 18, thou haſt - given him 22. 4. that hath an iſſue

warning 20, thou warn 21 .
3

. Numb. 5. 2. 2 Sam . 3. 29. 1:

7 flowing Jer . 49:4.
they dealt proudly Neb . 9. 10,

ye ſhall even warn 2 Chron. 19 . Fluxu laborans in

that hath the iſſueLev. 15.4, 6 , Superbe egerit 7 410 .

8

7 , 8, 9 , 11 , 12, 13 , 32, come preſumptuoully Exod. 21 .

Thus ſhall ye ſeparate Lev. 15 . Et fluentis in ! 3 14

31 . and of him that hath an iſſue to 5

9 and of him that runneth his run
ſhall preſume Deut. 18. 20 .

Ēt ſuperbeegiſtis 17'IN! 6

to warn Ezek. 3. 18 . ing 33 ,

NIPH, Commone- 2017 Fluxu affecta 177 4 and [ ye) went preſumptuoully

fa &tus have an iſſue 19.

is - warned Pſal. 19. 11. Fluens na 5 7

flowing Exod. 3. 8 , 17. – 13.5. do - preſumptuouſly 17. 13.
.

he is warned Ezek. 3. 21 .
8

33.3. that floweth Lev. 20. Superbus 7 *

taketh, took, he that taketh 24. it floweth Numb. 13. 27.
Proud Prov . 21. 24.

which floweth —14.
warning -33. 4, 5, 5, 9 be 8. -16 . Superbi D?? ! 9

warned 6. 13 , 14. Deut. 6. 3. –11.9.
the proud Pſal. 86. 14. —119:

-26.9, 15. —27 . 3. –31.20. 21 , 51, 69 , 78, 85 , 122. Ijai.,

be admoniſhed Ecclef. 4. 13. Foſh. 5.6 . Jer. 11. 5. -32.22 . 13. 11. Mal. 3. 15. 4. 1. +

13 Ezek . 20. 6. 3. 19 .

be admoniſhed -12 . 12 . 6

have an iſſue of ſhall run a run
the proud Jer. 43. 2 .

ing Lev. 15 , 25,

II. Splendor. To fine. from preſumptuous Pſal. 19. 13 ..

Superbae, elatae Diritto

HIPH . 14 8 proud —124. 5.

bunt
pine away Lam . 4. 9.:

ſhall ſhine Dan . 12. 3 . Et fluxerunt 12 2112 9 pride Prov. 11. 2. ( proud

Splendor not 15 that, and - guſhed out Pfal.
wrath + wrath of pride

brightneſs Ezek. 8. 2 . 78. 20. -105 . 41. Ifai. 48.
24. ( moſt proud Jer . 50.31,

16
32.

as the brightneſs Dan. 12. 3 . Fluxus 217 *
14

the iſſue Lev . 15. 25 , pride Ezek. 17. 10.

A fluxu dirafluxu
In, cumſuperbia 91777 15

for the iſſue 30, preſumptuouſly Deut.7. 12. -

Fluxus ejus 1311
18. 22. ( by pride Prov. 13 .

his iſſue —2, 3 , him that4

See under 71 hath an iſſue of that runneth his

running 33,
the pride Jer. 49. 16. Obad. 3 .

13

in his iſſue 3 , thy pride 1 Sam . 17. 28.

A profluvio ejus galia 14

from , of, for his iſſue 3 , 13 , 15,

U u u

Deut. I. 43

Superbeןּודיִדְי agamt

Admonitusרָהְזִנ
II .

I

Adinoneriרֵהָזַהְל
I2

Monitusרֵהָזָה efto

Fluetבּוזָי Superbiםיִדְזַה
10

Aםיִדֵזָמ Juperbis II

Profiuetבּוזָח7

it run 25 .
I 2

Splende-ּוריִהְזַי Fluxerintובי

I3ןֹודָזSuperbia

-21 .-

Sicutרַהֹזְכ .fplendor 21 .

Ιο Superbiaןֹודָזַה

II

I2

10 .

Superbiaןֹודָז16

Inֹובֹוזְב fuxu ejus
Superbiamtuamְךְנֹרְו17

ֹובֹוזָמ

הוז
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Alimentumſelfןֹוזָּמַה vile] Jer. 2. 36. (See Root

36 : 5 :]

Hiph. ?

victual 2 Chron . 11. 23 .

הוז486 Vilipen-ָהּוליזה 3

dunt eam

III. Arma. See Root 741 .
deſpiſe her Lam. 1. 8 ,

4

vile 11 .

Vilisהָלֵלֹוז*

Vilitatesתולז

Etתנזֵהְו* arma

Anguli. Corners, either

on the Outſide or the Inſide of

a Building. Cellars, Pantries,

Places where Proviſion was laid

up, made uſually in Nooks, or

the retired Parts of Houſes.

Ainſworth.

5

armour 1 Kings 22. 38.
5

the vileſt Pſal. 12. 8 . Armaָךֶנזא* tua
6

thy weapon Deut. 23. 13 + 14.

Pyh . Armati Dipi?

fed fer. 5. 8. [See Signif. I.]8

7

Sicutתיִוָזְכ* anguli
תַלּוז489

as corner -ſtones Pfal. 144. 12.

as the cornersZech. 9. 15 .

Cellae,ּוניֵנָזְמ noftrae 2

anguli noſtri

our garners Pfal. 144. 13 .

It is derived from the fore

going Root, as that Root ad

mits the Signification of negle&t

ing or ſetting aħde. See Tym

pius's Note upon this Word in

Noldius. 2 Kings 24. 14. ſave

[ ſetting aſide ] the pooreſt fort.

Iſai. 45. 5. beſides ( ſetting aſide]
me. &c.717 487

Poſtis. À Door- Poſt.A . [Praeter; niſi nonתַלּוז I

ſave 2 Kings 24. 14 .

Praeterיִתָלּוז me 2

yli 491

Amovere, commovere,fe.

Tomoveby way of Fear, Hom

age or Adoration , Eſh. 5. 9.

To move, or ſhake thro' Weak

neſs, Ecclef. 12. 3. To harraſs,

to ſhake or diſquiet the Mind ;

to be in a Commotion through

Fear, to be harraſſed by being

tofled about, inſulted and diſ

trefled .

Movitfe yg

moved Exb. 5.9.

Qui commovebunt ſe types

ſhall tremble Ecclef. 12. 3 .

Piн.
7 yiyi

ventes te

that ſhall vex thee Hab . 2 .
7.

Commotio nyu

a vexation Iſai. 28. 19.

I

Ad poſtem . niuan *

unto the door-poſt Exod . 21.6.

Et.הָזּוזְּמַהְו poftem
2

and the poſts Iſai. 57. 8 .

beſides me Iſai. 45.5, 21. Hof.

13.4.

beſides thee Ruth 4. 4. Iſai. 64.

4 * 3.

Praeterָךְתָלּוז te 3

Potisתַיּוזְמ 3
?

by a poſt 1 Sam . 1. 9. Ezek.

46. 2. q The poſts —41 . 21 .

45. 19, 19.

Praeterְךֶתָלּוז te 4 Comme-.ְךיֶנְזֶעַזְמ
3

beſide thee 2 Sam . 7. 22. i Chr.

17. 20. Ifai. 26. 13 .
Portemיִתָזּוזְמ meum 4

my poſts — 43. 8 ,
5 העוז* 4

:

Etסָתָזּוזְמּו poftem fuum
ſave that i Sam . 21.9 * 1o .

Praeterהָתָלּוז eam

Praeterיִתָלּוז

I

5
6

Inהָוֲעַזְל* commotionem 5and their poſt 8 .

Poſtes ning
the poſts Deut. 6. 9 .9

6 a

.

Save Deut. 1. 36. Joh. 11. 13:

i King's 3. 18.a rock fave Pfàl.

18. 31. only Deut. 4. 12. II

but i Kings 12. 20.)

removed f for a removingDeut.

28. 25. Jer. 15.4. —24. 9.

29. 18. -34. 17. Ezek . 23 .

46. f to trouble 2 Chron. 29. 8.

-

Idem.תוזוזמ 7

2

thedoor-pofts-11.20. ( ſide

poſts i King's 6. 31 , poſts

33 .

Idc172תֹוזּוזְמ 8 cs,

the poſts Prov. 8. 34 .
ܐܪܐ49ܘ

717 רוז492

Idemתזּוזְמַה 9

Hath three Significations.>

Idemתֹוזּוזְמַה IO

ſide- poſts Exod. 12. 7 , 22, 23.

poſts Judg . 16. 3 .3

poſtes
!

and poſts i Kings 7. 5 .

Etתזּוזְמַהְו tojies

Hath four Significations.

I. Premere, comprimere.

To preſs, to ſqueeze, to cruth

in order to force out Water, or

the Contents ofan Egg.

II

I. Species. In Chaldee this

Word ſignifies 1.Tofeed ; Meat,

Dan. 4. 12. 2. A Species, Sort

or Kind of any Thing, Dan.

3.5.

De ſpecie in fpe-

ciem

all manner of ſtore f from kind

to kind Pfal. 144. 13 .

and divers kinds 2 Chron. 16.14.

הֶרּוזָחְנ
I

ܐܕܕ488 לוז
I

ܐ4ܕܐ*

Et compreſſum 7710

and that which is cruſhed Ifai.

59. 5 .

Et compreſit 7

and thruſt - together Judg.6.38.

2

-
N

Etםיִנְזּו fpecies
2

Comprimitהֶרּוזְת illud 3

2

Vilipendere. To be vile,
to account and caſt away as

vile ; to ſquander, to ſpend pro

fuſely.

Viliter expendunt sign

they laviſh lſai. 46.6 .

may cruſh them Yob 39. 15.

Eta-םיִרָזְמִמּו comprimert 4

II. Alimentum , efca.
I

Etןֹוזָמּו* alimentum 3

Vilipendisיִלְזִּת te 2

tibus, five con

ſtringentibus,

ſcil. ventis.
and outof the north –37.9.

[ See Root 522 : 18.]

II . Cuia

and meat Gen. 45.23 . Dan . 4 .

12 , 21 % 9, 18 .

gaddeſt thou about (makeſt thy

」
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2

a

a
2
4
S

fיֵלֲחSerpentia

Utיֵלֲחְזְכ Jerpentia

.

I. 6 .

۱۰و

7

Ulcusֹורֹוְמ fuum 522 : 28. ]

Etםיִרָזְו extranei 20

Extraneiםיִרָזַה 21

22

Extraneiםיִרָזְל

ןיז
.

Idemםיִרָזַל24

* I
זז

Extraneo 18 Sochelet nom. onio

II. Curare, fanare. To
for, with a ſtranger Job.19. 15 . prop:

Prov . 6. I. Zoheleth i Kings 1. 9 .
dreſs a Wound or Sore, by pref

Alieni, extranei, ex- Din 19 3
fing out the Matter or Blood,

teri ſerpents Deut. 32. 24.
cloſing and binding it up :

A

ſtrangers Pſal. 54. 3. Prov . 5 . ?Wound or Sore. 4

10. Ifai. 1. 7, 7. —25. 2 , 5 :
like worms Mic. 7. 17 .

Curata, fanatafunt 195 3.5
-61. 5. Jer. 2. 25. 5. 19.

they have been cloſed Ifai.
--- 30.8. --51. 51. Ezek. 11 .

9. -16. 32. —28. 7, 10. -

Ulcus, plaga gi * 6 30. 12.-31 . 12. Hof: 7.9.

your wound Hof. 5. 13. Obad. 7 .. . 8.7. Obad. 11. ( ſtrange 2 Kin . 495

Ad fanitatem , vei giro ? 19. 24. Hof:5.7. the ſtranger

curationem Pfal. 109.11. ( that come from
Menſis Aprilis nomen.

that thou mayeſt be bound up
another place Jer. 18. 14. I The Name of a Month, falling

fanners

Jer. 30. 13:
–51 . 2 . [ See Root

ſomewhere in April or May.
8

his wound Hof. 5. 13 .

and - ſtrangers Joel 3. * 4. 17. Zif 13

Zif i Kings 6. 1 , 37.

III. Sternutare. To
ſtrangers Ezek. 7. 21 .

ſneeze, which is attended with Pro extraneis 39717

a preſing Force.
with ſtrange Deut. 32 . 16 .

23
Et fternutavit go !! 496

9 ftrangers Prov. 5. 17. ( to
and --- neeſed 2 Kings 4 : 35 . ſtrangers Lam . 5.2.

Hath two Significations.

IV. Alienari. To be in to the ſtrangers Jer. 3. 13.

the Condition of a perſon who Extran . tuorum 7:71 25 1. Splendor.

is either forced out of his own
of thy ſtrangers Ifai. 29. 5.

Aliena 7771 26
Country , or excluded from the

E Splendore 1:19
Friendſhip and Privileges of the ſtrange Exod. 30.9. Lev. 10.1 . with the abundance Iſai. 66.11 .

Place where he ſojourns. A Numb. 3.4: -26.61. & ftrangeq

woman Prov . 5. 3. -7: 5. |Stranger. Any Thing that is

ſtranger -2 . 16 .foreign, thruſt out, excluded,
II. Fera. Any wild Beaſts,

prohibited ; or that is vomited 27 that ſtroll about for Prey. Bo

with a ſtrange woman —5.20. chart.up, as being lothſome to the

Stomach, Numb. 11. 20 .

ſtrange women -22. 14. 23. Et fera 14!!'
22

and the wild beaſts, beaſt33 .

is ſtrange Job 19.17; 29 Pſal. 50.11. -80.13.
lothſome Numb. II . 20. Su

eſtranged 13. they were e

ſtranged Pfal. 78.30.

Ab- alienari ſunt 176
Py 497

are eſtranged - 58. 3 .

Hoph. Alienus fac- 7a 493

Hath two Significations.
tusfum

a ſtranger -69. 8 . Tolli, auferri.
1. Scintillae. Schultens.Alienus, extraneus 7 14

a ſtranger Exod. 30. 33. Lev. NIPH. Atollitor Mit ( upon Prov. 26. 18.) ſuppoſes

22. 10, 12, 13. Numb. 16. 40 . be - loofed Exod . 28. 28. -39 . the original Senſe of this Root is

f 17. 5. Deut. 25. 5. 1 Kings to tie or twiſt together. Hence

3. 18. Job 15. 19. Prov. 11. 15 . he conjectures it may fignify

14. 10. -20. 16. - 27. 2, Chains or Ropes put about the

13. f another Job 19. 27. I Necks of Malefactors. And

ſtrange Pfal. 44. 20. – 81.9. hence, perhaps, Torches, or
494

Ifai. 17. 10. ſtrange work proper Materials twin’d together

andſmear'd with Pitch .28. 21. ---43. 12. Hof. 8. 12 .

Et extraneus 15 Repere,ferpere. To with

but, and a ſtranger Exod. 29 . draw or ſculk through Fear : Scintillae OP! *

33. Numb. 18. 4. any ſculking Creatures, that hide fire -brands Prov. 26. 18 .

themſelves in Holes, ſuch as

and ſtrange Prov. 21. 8 . Serpents, and Worms. with ſparks Iſai. 50. II,

3

and the ſtranger Numb. 1. 51 .
I and in the ſparks II .

-3 . 10, 38. – 18.7. I was afraid . Job 32. 6 .

II . Com

Inהָרְב27 aliema3

Extraneaeתֹורָז
28

*

Alienatusהָרָז IO

Inארזל* alienaa711

Alienatiּורָז funt
II

-e

I 2

קיז

רָזּומ.13
החז

**

P
O
?

21 .

לחז

*
I

Etרָזָו16 alienus Scintillisתֹוקיִז 2

Etרָזַהְו17 extraneus Etתֹוקיזבו Jcintillis

Veritusיִתְלַחָז fum
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וכז

ךכז498

1demםיִקּוַב
1

IO .

*
1

תיז

Mundiּוּכַז Junt
I

IתִיָזתִיזOliua
Lam . 4: 7 :

2

18 .32. Neb. 8 .Neb. 8. 15 .

olguaתיזה 2

pure Yob 8. 6 .

Sicutתיזכ oliva

Idemתיזכ

1

si 500
II. Compedes, catenae.

[See Signification I.]
Hath two Significations.

Hath two Significations.
Compedibus D'P!? 4

1. Recordari : Odorari,with chains Pſal. 149. 8 .

I. Purum , mundum elle. de ſacrificiis. Schultens (up
5

in fetters Job 36. 8. q in chains
To be pure, clear and pellucid, on Prov. 10. 7.) affirms, that

without Spot or Mixture, as
Ifai. 45. 14. Nah. 3. 1o . the primary Senſe of this Word

the faireſt Glaſs, Spring Water ſtands in a briſk, vigorous Fla-.

or Cryital. To be pure and.
vour, Scent or Fragrance, Hof.

clean in Mind and Morals ; 14.7. Thus Incenſe is ſaid to

which includes, 1. Purity from be burnt upon the Altar for a

497 the Filth of Vice. 2. A fin
Memorial; rather, for a Fra

cere Endeavour to practice Vir- grance , to repreſent the Accept
Olea, oliva . An Olive, tue.

ableneſs of fincere Devotion ,
both Tree and Fruit ; an Olive

Lev. 2. 2 , 9 , 16. 24. 7. Ifai.

yard.
66 . 3. Hence, metaphorically,

are - clean Yob 15. 15. fare
the Fragrance or Nobleneſs,

pure —25. 5. were purer Fame and Renown of great, or

olive Gen. 8. 11. Exod . 27. 20 .
good Actions, Pfal. 145. 7.

-30.24 . Lev. 24. 2 . 2 Kings
Hiph. Et mun- 'Dida71

Prov. 10. 7. To commemo

Hab. davero
3 : 17 .

olives Judg. 15. 5. Mic. 6 .
and make-clean Job 9.30.

rate , to celebrate great and noble

Perſons or Deeds, Pfal. 111.4.
.

15. olive - tree Tſai. 17. 6.
Purum 7 3

' Tſai. 12. 4. 1 Chron . 16 . 4
A

Exod.
24. 13. Jer. II . 16 . pure 27. 20. Lev. 24. 2 .

Monument, a Memorial which
Purus, mundus * 4

brings famous Events, Perſons,
the olive-tree Judg. 9. 9. Hag. -II.4. Prov.

Deeds or Things into Remem
20. 11. clean Job 33. 9 .2. 19 .

brance with God or Man, Exod .

3
Prov. 16. 2 .

3. 15. - 12 . 14. -28. 12 .;
like a - olive -tree Pſal. 52 . 8 . Et purus 7!! 5

Joh. 4. 7. Zech. 6. 14. To

4 but as for the pure ---- 21. 8 .
record, to regiſter in order to

as the olive Job 15. 33. as the Pura f. 1721 6

preſerve the Memory ofThings,olive-tree Hof. 14.6 47. pure Exod. 30. 34. Lev. 24. 7 .
Events, &c . Eftb. 6. i . Hence,Eſth

5 Job 16. 17 .
to remember, to call to mind , to

unto the olive-tree Judg: 9. 8 .
be mindful of; to bring to Re

6

II. Gemma nitens. membrance by mentioning, to
-olive Deut. 8. 8 .

mention , Gen. 40. 14. A Thing
Oliva tua 7 ! 7

Et 7 which a Perſon mentions asmc
thine olive tree 24. 20 .,

nitida morable, Job 13. 12 .
8

and the cryſtal Job 28. 17.
thine olive - 28. 40 .

Olivae tuae 70'ı? 9 did remember Gen. 40. 23 .

with thy olive-yard Exod. 23 .
Jer. 44. 21. remembred 2 Chr.

II .

24. 22. Elb. 2. 1. he remem
499

breth Pſal. 9.12 . He hath re

olive-trees Deut. 28. 40. Zech. membred -98. 3. 105. 8, 42.

4.3 . olivem Pfal. 128. 3 . Purum, mundum elle,
-109. 16. -—136. 23. Eccleſ.

vel babere. As the forego
9. I5 : Lam. 2. I.

and olive-trees Deut. 6. 11. I ing Root, to be clear or tran- Recordatus eſt noſtri 13721

and olive-yards Joſh. 24. 13 . ſparent; to be pure, upright in hath been mindful of us Pfal.

2 Kings 5.26 . Neb. 9. 25 . Heart and Converſation.

Olivae D'n'ın? I 2 ,

Olivet 2 Sam . 15. 30. olive An purum habebo 7018J remembred Lam . 1.7, ſhe re

trees i Chron. 27. 28. Zech . 4. ſhall I count pure Mic. 6. 11 . membreth
9.

IT , olive 12. olives —14.

4,4 [mighteſt] be clear Pſal. 51.4 . And remember Deut. 5.15 . and,

13 Mundus fit 72!! 3 but thou ſhalt remember -8.

and their olive -yards i Sam . 8 . he ſhould be clean Job 15. 14 . 2, 18. --15.15. --16. 12. —

14. -olive-trees Amos 4.9 . can he be clean 25.4. 24. 18 , 22. then remember

! 14 Piн . 4 1 Sam. 25. 31 .

their olive - yards Neb. 5. 11 . I have cleanſed Pſal
. 73. 13. I

have made-clean Prov , 20 .
9 .

think on me Gen. 40. 14 .

5

ſhall - cleanſe Pfal. 1 19. 9 . mei

Niph . Purificate vos 19107 6 and
(wilt) remember me i Sam .

make
you clean Ijai. 1. 16 . 1. 11 .

Recorda .

Olivaeתִיַזַל

Olivaתיֵז

gemma1תיִכּוכְזּו*

Idemָךֶתיֵז
i

Recordatusרָכָזרָכָז fuit I

ְךֵתיֵזְל

Clauae1סיתיז

IO

.

,

Etםיִתיֵזְו oliouae II

2

115. 12 .

Recordataהָרְכָז eft 3

I

Purusהֶּכְזִת 6s
.

2 Etָּתְרַכָזְו recordaberis
4

Etםֶכיִתיֵזְו oleae ueftrae הֶּכְזִי

Olivetaםֶהיֵתיֵז eorum Purificabiיִתיִּכְז

Memorerisיִנַּתְרַכְז tuaei
5son

Purificabitהָּכַזְי Etיִנַּתְרַכְזּו reccrdaberis 6:



500 50 Saudiרכז רכזרכז

Recordatusםָתְרַכְז es

eorum

Etרֹּכְזִיְו42 recordabitur.

88. 5 . -44 . 21 .

Recordataָּתְרַכָזְּתְרַכָז es

-

רֹּכְזִיַו43

6. 5 .-47.7. haft

Etרֹּכְזּו recordare
.

I.

Recordataיִּתְרַכָז es

Recordareהָרְכָז26

16. 22 , 43 ,

Etְּתְרַכָזְו recordata IO Etָהֶרְּכְזִיַו44 recordatus fuit

Recordatusרָכיִּתְרַכָז am II ינֵרְכָז I

-Recordaminiּורְכִז

I

יִּתְרַכָזְו I 2

Recordabunturּורְּכְזִי ּורְּכְזִי46

I

ורכְז

Recordorךיִּתְרַכְז13 tui Recordaborרָּכרֹּכְזֶא39

Recordabunturיִנּורְּכְזִי met 48 .

3IרֹּכְזֶאָוEt recordatus fum 10. 9 .

Recordabunturְךּורְּכְזִי49 tui

6. 5 .

Etּורְכָזְו15 recordabantur Recordaborהָרְּכְזֶא32 Etםֶּתְרַּכְזִנְו59 fet

7 - 41: 8 .$ 40. 32. Pſal. 25.6, Pfal. 111. 5. T He ſhall recount

7. 674. 2, 18; 22. -89. 47,, Nah. 2. 5 to 6 .

when thou remembreſt Pſal. 50. -119. 49. -132. I. 93!?

137.7. Ifai. 38. 3 . yet let him remember Ecclef.

8 Jer. 14.21. - 18.20. [remem- II . 8 .

halt - been mindful Iſai. 17.10. bring] Lam . 3. 19. —-5.1. Mic. Et recordatus fuit 95!!!

didſt remember And, that-ForThen he

-remembred 57. II.
25

remembred Gen. 8. 1. -19.

9 Remember now Ecclef. 12. 1. 29. - 30. 22. -- 42. 9. Exod.

thou haſt - remembred Ezek. 2. 24. Pfal.78.39. -106.45 .
remember 2 Chron. 6.42 . Neb . Iſai. 63. II,

13. 22, 29, 31. think upon

Then thou ſhalt remember 61 . -5. 19. -6. 14 . ejus

Recordare mei ??1.27 and - remembred her 1 Sam . I.

I remember Yob 21. 6. I re- remember me fudg. 16. 28. 19 .

membred Pfal. 119. 52, I have Pſal. 106.4. Jer. 15. 15 . Recordabimini 17919 45

remembred 55 . 28
55. –143 . 5. Jer.. ye may remember Numb. 15 .

2. 2. Hof: 7. 2. Jon. 2.7.4 8 . remember i Chron. 16. 12. Pſal. 40. remember ye Ifai. 43. 18.

Et recordabor M721 105.5. Ifai. 46. 8 , 9. Jer . 51 . ſhall ye mention Jer. 23. 36.

And, But- , Nevertheleſs I will 50. Mal. 4. 4. f 3. 22. Be

remember Gen. 9. 15. Then ye mindful-- of i Chron. 16. 15. ſhall remember Pſal. 22. 27 .

will I remember Lev. 26. 42,I Recordamini 1757 29 Jer. 3. 16 .

45. Ezek. 16. 60. remember Neb . 4. 14 fo 8 . Ēt recordati ſunt 173 !!! 47

30 And they remembred Pfal. 78 .

I remember thee Pſal. 63. 6 .
Abraham will I remember Lev.

35 .

Recordati ſunt 1721 14 26 .
42,

and I will remember

remembred Judg. 8. 34. I were 42. Ifai. 43. 25. Jer. 3 !. 34. they ſhall remember me Zech.

mindful Neń. 9. 17. They re

membred Pfal. 78. 42. —106.
and I have remembred Exod.

7. Amos 1. 9 . remember thee Ifai. 64. 5 + 4.

Niph . Et fiet

And they– ſhallremember Ezek.
When I remember Pfal. 42. 4. memoria veſtri

6.9 . I remembred –77. 3 , I will and
ye

ſhall be remembred

remember II .

and [may] remember Numb. 15 . 33 51

39. remember alſo Judg. 9 : 2 .
will I remember thee -42.6. remembred Exb. 9. 28 .

And, Then - hall ye remember 34 52

Ezek. 20. 43. –36. 31 . Ido- remember thee -—137.6. ye
have made to be remem

17 35 bred Ezek . 21. 24 + 29.

We remember Numb. II . 5 . I will make mention Jer. 20 .

I do - remember –31 . 20.
9. thou mayſt, ſhalt be remembred

and to thoſe that remember Pſal. Recordaberis "23 91311 36 Ijai. 23. 16. Ezek . 21. 32 +

ſhalt, mayeſt remember Deut. 37:

7.18 . -16.3 . do thou remem Commemorabitur 721 54?

he remembreth Pſal. 103. 14. member 2 Sam . 19. 19 y 20. he ſhall be remembred Job 24.

Job 11. 16. Remember Pfal. 20. I mention ſhall be made

well , earneſtly remember of re- 25.7. O remember - 79. 8 . -28. 18 .
be in remem

may

membring remember Deut.7.18. Iſai. 64.9+.8. Hab. 3. 2 .
brance Pfal. 83. 4. be, may be

Jer. 31. 20. hath - ſtill in re 37
-remembred 109. 14. Jer.

membrance of remembring re and remember me Job 14. 13 .

membereth Lam. 3. 20. Recordaberis ejus 38 Mentio fiat in 55

Juxta recordari 7512 thou art mindful of him Pfal. may be remembred Ezek . 25 .

Whilft - remember fer. 17 ; 2 .

39 Commemorabuntur 73156

that I may remember Gen. 9 . ſhalt remember Ifai. 54.4 . thou they ſhall be mentioned –18.

16. in calling to remembrance mayſt, fhalt remember Ezek . 22. they ſhall — be remem

Ezek . 23. 19 . 16. 63..-- 23:27 : bred Hof. 2. 17 + 19. Zech.
In recordando nos

40

when weremembred Pſal.137.1. hath - in remembrance Lam.

24 ſhall be remembred Ijai.65 .

41 17. ſhall be mentioned Ezek.

Remember Exod. 13. 3. —20. let - remember 2 Sam . 14. 11 . 18.24 . *-33. 16 .

8. –32 . 13. Deut .9. 7 , 27 ..
, Remeinber Pſal. 20. 3. Prov .

24. 9. --25. 17. –32.7. Joh. 31. 7. he ſhall - remember ſhall - be remembred -3 . 20.

1. 13. 2 Kings 9. 25. -20. - 3 . Ecclef. 5. 20. he will - remem -33 . 13 .

Neb. 1. 8. Job 4.7 . O remem- ber Jer. 14. 10. Hof. 8 . 13 . Hiph . Meinoravit 7310 59

ber -7.7 . - 10.9. -36.24 . -9.9. he will be mindful hath he mademention Ifai.49.1 .

Memor

Etםֶּתְרַכְזּו16 recordabimini
Numb. 10.9 .

Recordaborְךֵרָּכְזֶא tui 5f:םיִרָּכְזָנMemorati

Recordaborיִכֵרְּכְזא tui Memorariםֶכְרֶצֶזה Jos

.

Recoradamurּונְרַכָז Recordaborונֶרְּכְזֶא ejus

Memorerisיִרָכְזִת53

Etיֵרְכִזְלּו18 erga recordantes

רֹוּכְזִת

103. 18.

I9רּוכָזRecordatus

Recordandoרכָז

Etיִנֵרְּכְזִתְו recorderis :nei

II . 19 .

ּונֵרְּכְזִת

21

8. 4 . IO.

Adרֹּכְזִל22 recordandum Recordaberisיִרְּכְזִת

ּונֵרְכָזְב23 Recordabiturרֹוּכְזִּת 13. 2 .

Idemהָנְרַכְזִת57

Recordareרֹוכְזרכָזְורֹוכָז

"רָכְז

30. 20 .

Recordabitur־רָכְזִירֹּכְזִי

.

.

s8ןְרכזתIdem

-

.
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6oיִנַּתְרַּכְזִהְוMemor mei eris Inהָרָּכְזַאְל* memoriale77ּוריִּכְזַּתRecordabimini 9
8

TTT :

61
Recondanturּוריִּכְזַיְך8•

5. 26.

26. 14

Melioratorריִּכְזַמַה Memoriaיִרְכִז81 mei

Memorantesםיִריִּכְזַמָה63
83

Inmemoriam-תֶרֶּבְזַמ64 re Etְךְרְכִזְו84 mentoria tui
IOI

12 .

5

ריִּכְזַה

I

and make mention ofme Gen. make - mention Exod. 23 , 13. for a memorial Lev . 24. 7.

Ich. 23.7: Suffimentum , o- nngíg *40. 14 99

Memorans, recor- 7212 doramentum ejus

dans, memorator, make mention Iſai. 48. 1 . the memorial of it Lev . 2. 2 , 9,

a memoria Memoria : * 79 16. ---5.12. - 6.15 + 8. Num ..

do remember Gen. 41.9 . q re- the remembrance Exod. 17. 14.

corder 2 Sam . 8. 16. —20. 24 . Deut. 25. 19. I to be remem

1 Chron. 18. 15. he that burn- bred Pſal. 111.4. the memo
II. Mafculus, mas. A

eth incenſe(that makes afragrant ry --145.7. Prov . 10.7. Tſai.
Male -Child ; ſo called becauſeſmell with incenſe] Iſai. 66. 3 . .

he will call to remembrance Ad memoriam ?!? 80 the Memory of the Father was

Ëzek. 21.23 * 28. which bring- at the remembrance Pfal. 30. 4. thereby preſerved in the Genea

eth to remembrance
—29. -97 . 12. in remembrance logy of the Family; which Ge

16 . 112. 6 . nealogy was confined wholly to

62 the Males. The Male of any

Creature.
the recorder 1 Kings 4. 3. 2 Kin. my memorial Exod. 3. 15 .

18. 18, 37. 2 Chron . 34. 8. Ifai. Memor. tui 779: 82:

remembrance of thee Pſal. 6. 5 . Niph. Mafculum gain
36.3, 22 .

100

Idem 7 ??! fuerit

ye that make mention 62. 6 . thy memorial - 135: 13:
that is male Exod. 34. 19 .

.

Mas, mafculus 12 *

vocans and thy remembrance — 102. male Gen. 1. 27. -5.2. –6.

bringing -- to remembranceNum . 19. -7. 3 , 9, 16. 17. 23 .

5. 15.
Et ad mem . tui 77715 85 34. 15, 22, 24. Exod. 12. 5.

Memoriam ftatuere 72103 65 and to the remembrance 'Iſai. Lev. 1. 3 , 10. —-3 . 1 , 6. -4.
I

to keep in remembrance 2 Sam . 26. 8 . 23. —-7.6 . - 22 . 19. –27.7.

18. 18 . Memoria ejus jogt 86 Numb. 1. 2, 20, 22. —-3. 15 .1991

Ad recordandum , 7910 66, ? His remembrance Job 18. 17. -18 . 10. - 31. 17. Deut. 4.
commemorandum his memorial Hof. 12. 5. I the 16. Judg. 21. 11 , 12. 1 Kings

to call to remembrance i Kin , ſcent thereof —14. 7 + 8 . 11. 15, 16. Mal. 1. 14. | man- A

17. 18. to bring to remembrance Memor . ipſorum 7: 87 child Gen. 17. 10, 12 , 14. Lev .

Pſal. 38. title. ---70, title. we the remembrance of them Deut. 12. 2. Ifai. 66.7. Jer. 20. 25 .

may - make mention Amos 6 . 32. 26. Pſal. 34. 16. their males Gen.34. 25. Exod . 12 ..

memorial -9.6. , the memo
48. Lev. 6. 18, 29 + 11, 22 :

Et ad com . 79m 67 ry of them — 109. 15. Ecclef . Numb. 3. 22 , 28, 34, 39, 40,

and to record i Chron . 16.4.
9. 5 . 43. --26.62. –31.7. 2 Chron .

Et mem . ipforum 31. 19. f mankind Lev. 18.

ye have made - to be remem- nor the memorial of them Eſth . 22. —20. 13. him Numb.
Þred Ezek. 21. 24 | 29 .

31. 17, ſa, man 18, 35. Jud.

Fuxta memorare 1793?n? 69 Monimentum 7172: * 89 21. 11. Jer. 30. 6. men

ipſum a memorial Exod. 17. 14. -39. Ezek . 16. 17 .

when he made mention i Sam. 7. Numb. 5. 15. - 16. 40. +

17.5 . -31 . 54. and remem- male Lev. 27. 3 , 5, 6. males

70 brance Eccleſ. 1. 11. Mal.
Deut . 15. 19 .

3 .

Put me in remembrance Iſai. 16 .

Et moniment. 9179?? go. a male Lev . 12. 7. of the
Commemorate 7710 71 nor memorial Neb , 2. 20 . man -15. 33 .

make mention -12 . 4. Jer. 4 . Moniment. 104

16 .
memorial Numb. 5. 18 . Both male and female f from

Memorabı; commem . 938 72 the male to the female Numb.

I record Exod. 20. 24. I will for a memorial Exod . 12. 14. - 5. 3

make mention Pſal. 71. 16 . 28.12 , 29. a memorial --30.16 . Mares, maſculi sya 105,

87. 4. I will remember Numb. 10. 10. Joh. 4. 7. Zech. the males Exod. 13. 12 , 15 .

77. 11. | I will mention Iſai. Folh. 5. 4. Ezra 8. 4-14 . IT
male-children Joſh. 17. 2 .63. 7.

Commemorabo 772 73 and for a memorial Exod . 13.9 .

I will make to be remembred Monim . memor . 1173 94 of males 2 Chron. 31. 16. Ezra

Pfal. 45. 17: a memorial Lev. 23. 24. no re

Memorabit 721 74 membrance Ecclef 1. 11. -2. 107

maketh mention Ifai. 19. 17 : 16 . male thereof Deut. 20. 13 .

Commemorabimus 731275 108
Monim . tuum 72172 95 Mas tuus 77 ? 13

we will remember Pfal. 20. 7 thy remembrance Iſai. 57: 8 . thy males Exod. 23. 17. Deut.

I will we make mention Ifai. 16. 16. / men- children Exod.

your remembrances Job 13. 12. 34. 23 .

76

we will remember Cant. 1.4 . of the records Eſth. 6. I.

10.

ריִּכְזַהְלּו

Memorareטס3סֶכְרַּכְזַה68 םָרְכָזְו88

9. 28.

Mafculusרָכָזַה 102

4. 18.

ieיִנֵריִּכְזַהךס recordariןFac

Mariרָכֲאַל103

43. 26.
ןֹורָּכִזְו

9I Aרָכָזִמ mareןֹורָּכְזַה

Inmonitment.ןֹורָּכִזְל ןֹורָּכִזְל92

םיִרָכְזַה

6. 14
1

Etin.ןֹורָּכִזְלּו93 monim

Io6סיִרָכְזִלAd mares

8. 3.

ריִּכְזַי Mareinּהָרּוכְז* 17713

26. 13 .

Menoriaeםֶכיֵנֹרְכִז.96 ueftrae

Memoriaeתֹונְרְכְזַה Idemהָריִּכְזַנך6תֹונְרְכִזַה97

ܐܕܨ
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16. 27

Scelusהָמְזַה IO

Cumהָּמִזְב Jcelere

I

2
Sceltzsתַמְז 12

Cominellatoresםיִלְלֹוז

Cumיֵלְלֹוזב ejulonibus
. 1

I 2 .

Commellatrixהָלֵלֹוז*

הָנֶכְתַמְזְכ

ܕܒܕ502

T .:

ing Pot. Etהָּמִזְמּו cogitationes

Fureinaגֵלְזַּמַה I

I

Adהָּמִזְמִל20 Jeeltus

2

which is ſo fixed and ſettled in

ous crime Job 31. 11. Timiſ
the Heart, that it will not be chief Pſal. 26. 10. -119. 150.

501 looſed from it. Under this
par- Prov. 10. 23. lewd Ezek.

ticular Force it ſignifies to con
.Epulo, commeſlator. To ſider, to deviſe, to contrive , to

live in Luxury, to riot; a Glut- deſign, either in a good and vir- this lewdneſs Ezek. 16. 43. I

ton; a Sottiſh good for nothing tuous, or in a bad and vicious lewd
--23.44.

Perſon .

Way. 1. In a good Way, it
IT

denotes to conſider, deſign and with a wicked mind Prov. 21 .
Commeffator 550 *

a glutton Deut. 21. 20.
purpoſe what is right, proper 27. q lewdly Ezek . 22. 11 .

and convenient, Prov . 31. 16 .
Et commeſlator 556902

and the glutton Prov. 23. 21 . Zech. 8. 14, 15. To form and The thought Prov. 24. 9. the

attach the Mind to good Prin- lewdneſs Jer. 13. 27. Ezek.
A commeſatore Ssira 3

ciples and Practices , and thenfrom the vile Jer. 15. 19; 23. 21 .

it is Diſcretion, found Judgment; Scelus tuum 200170191 134

or Sagacity, Skill and Dexteri- thy lewdneſs Ezek. 16 .
· 58 .

riotous men Prov. 28 .

ty in deviſing and executing wiſe 23. 27, 35

5 Expedients, Prov. 1. 4. - 8 .-8
Et fcelustuum 792!! 14riotous eaters --- 23 . 20 .

2. In a bad Way, 'tis to both thy lewdneſs 29,

6 meditate, plot, and deſign Mir
ſcel. veftr. one: 15vile Lam . I. II.

chief; to be attach'd to Wicked- your lewdneſs 49,

neſs. Such Wickedneſs as ſhews Juxtaſcel. veſt. maner ?
16

itſelf to be fixed and ſettled in after

yourlewdneſs 48.
the Heart ; audacious, daring

Cogitationes mea "par 17
Wickedneſs. A baſe Intention

my purpoſes Fob 17. 11 .
or Deſign, Prov. 21.27. Craf

Cogitatio, ſcelus 7819 *
18

tineſs; Subtlety , Prov. 24. 9 .
Fuſcina. A Hook or Fork thought --42. 2. ( a miſchiev

But Schultens judgeth the origi- ous device Pſal. 21. 11 .
for taking Meat out of a boil.

nal Notion, to tie up, brancheth
19

out into another Senſe, namely, and diſcretion Prov. I.

4.
to raiſe, or carry the Head high 3. 21 .

through Pride, to draw or bridlefleſh -hook 1 Sam . 2. 14 ,

up the Noſtrils by way of Sneer wickedly Pſal. 139. 20.
or Diſdain . Hence, to behave

Scelus graviſ. inadwith a fleſh -hook 13 .
in a proud, ſcornful, haughty, lewdneſs Fer. 11. 15 .

3 inſolent Manner, Prov. 14. 17.

fleſh -hooks Exod. 38. 3. Numb. -30. 32. And this, for any
his device Jer . 51. II .

4. 14. 2 Chron . 4. 16 . Thing I know , may be
very Cegitationes, ſcelera miara 23

4 true .
wicked devices Pſal. 37.7 . Prov.Allo for the Beth -hooks iCbr.

12. 2. --14. 17. diſcretion

-5 . 2. f witty inventions -8.
5 he had thought Deut. 19. 19 . 12. a miſchievous perſon toand his fleſh -hooks Exod. 27. 3 . q hath — had , deviſed fer. 51 . a miſchief- maſter —24. 8. I

12. Lam . 2. 17. I thought the thoughts Jer. 23. 20. I the
Zech. 1. 6 .

intents -30. 24:

24

ſhe conſidereth Prov. 31. 16 . and the devices Job 21. 27 .

3 In cogitationib. niana 25
Praeter. thou haſt thought evil —30.

. in the devices Pſal. 10. 2,

32 .

Cogitat. cjus rnia 26?See my Root 489.
4 his thoughts 4.

I thought Zech. 8. 14 , have I

thought 15 .

5

I am purpoſed Pfal. 17. 3. I
504

am purpoſed fer. 4. 28 .
yai 505

6

Cogitari. According to they deviſed Pfal. 31. 13. Hath two Significations.

Schultens the original Notion,
Cogitat Det 7 .

froin the Arabic, is to tie faſt, plotteth - 37. 12 .

to tie up as a Camel or Horſe
8 I. Tempus. To appoint,with a Halter or Head - ſtall . his wicked device -140. 8 .

to determine ; a Time prefix'd,
Hence 'tis applied to the Mind,

9 agreed upon, appointed.
and ſignifies a fixed , deliberate wickedneſs Lev. 18. 17. -19,

Purpoſe to which the Mind is,
29. -20. 14. lewdnefs Jud. Tempus 12 *as it were, tied up by a Courſe 26. 6. Ezek. 22. 9. 23.48. a ſeaſon Eccleſ. 3. 1. I a time

or Series of Thoughts ; and -24. 13. Hof. 6.9. q an hein- Neb . 2. 6,

Et

Etגֵלְזַּמַהְו fufcina

Fucinaeתגָלְזִּמַה

הָתָּמזְמַה
21

Cogitatioֹותָּמִזְמ ejus 22

Etתֹוגָלְזִּמַהְו fujcinae

I

28. 17
I

Etויָּתגְלְזַמּו fufcinae ejus
Cogitauitסָמָזםַמָז

2

תלז593
Cogitatהָמְמָז Etתומַזְמּו commenta

Cogitaftiָתֹוּפַז

Cogitauiיִּתְמַמָז

Cogitauiיתמז

םמז

Cogitaruntּומָמָז
ןמז

Cogitatioֹומָמְז ejus

Scelusהָּמִז*



506 רמז507 רמזבנזרמז

2

eorum :

Imtemporibusםֶהיֵּנַמְזב fuis

1demְךֶרֶּמַזֲא

IO Putabisרמְזִת.28

Parataםיִנָמְזִמ

29II

Parataתֹונָמְזִמ ריִמְז 30

12 .

I 2 31

C

Pjallentּורְמזי
Surculusהָרֹומְזַה32

רמז.506

Etםֶהיֵרַמְזּו34 palmites

eorum

Cantumריִמְז17 Falcibusתֹורֵמְזַּמַב35

5.

Inתֹורֵמְזַמְל36 falces
18

Mic. 4. 3

Etסֶכיֵתֹורְמְזַמּו37 falces

Et juxtà tempus Ser?? 276. and [I will] give praiſe De rebus lau- monia *

108. I. datis

and according to their appointed Et pſallam 77018 ! 7 of the beſt fruits Gen. 43. 11 .

time Eſth. 9. 27 and give praiſe Pſal. 57: 7 ,
83 Pſallam te 77018

III. Putare, praecidere.
in their times appointed 31. I will praiſe thee 9 .

9 See Signif. 1. To prune : A

Branchpruned or cut off.
will I ſing praiſe unto thee

II. Parare, praépar. 138. 1 .

Et pſal. te 77018 ?
thou ſhalt prune Lev . 25. 3 , 4.

4 and I will ſing praiſes unto thee .

-108. 3 . Niph .appointed Ezra 10. 14. Neb. Putabitur 71

10. 35
it ſhall be pruned Iſai. 5.6.

Pſallam te 7701
Palmes

5' may fing praiſe to thee —30.
the branch Iſai. 25. 5 .

appointed - 13. 31.7

Et pſallemus 1779171 Palmes, furculus pia: *

a branch Numb. 13. 23 .
and (we will] praiſe —21. 13.

13

the branch Ezek. 8 .
17.

they ſhall ſing —66 . 4. q let

them ſing praiſes -149. 3 :
15.2 .

Et pſallent 1791' ? 14 Etpalmite . noon 33

Hath four Significations.
and ſhall ſing - 66.4.

and - with - lips iſai. 17. 10 .

Pſallere 177915

to ſing praiſes — 147. 1 .

I. Pſallere. To prune a 16 and their vine - branches Nah .
Cantus, cantio 720 *

Tree by cutting off luxuriant, of the ſinging Cant. 2. 12 . 2.2 + 3 .

ſuperfluous Branches. [Signif.

III . ) To fing artificial Compo- the branch Iſai. 25. 5. [See Sig with pruning hooks Iſai. 18,

ſitions in a correct, regular Man- nif. III. N ° 30.]

ner, in contradiſtinction to ſing into pruning hooks Ifai. 2. 4., Cantio, Cantatio, non *

ing wild and irregular Notes. carmen

To fing Praiſes and Pſalms to a Pſalm Pſal. 81. 2. -98. 5 .

God. Tis always apply'd to ( melody Iſai. 51.3. vefiras

and
Pſalmody or ſacred Muſic; ex your pruning hooks Joel 3 .
cept Cant. 2. 12. where both and ſong Exod . 15. 2. Pſal.118 . 10. t 4. 10.

the Singers, and the Manner of 14. Ifai. 12. 2 .
ſinging are dubious.

IV . Capra rupicola.for the melody Amos 5.23. The Camelo pardalis or Feraffa.

PIH.

and to ſing praiſes Pſal. 92. 1 . Pſalmiſt of of Pſalms 2 Sam . 23. [Shaw's Suppl. p: 78, 88.) An

horned Animal, mild like the
1. | ſongs Yob 35. 10. Pſal.

Sheep, ſpotted like the Leopard ;
fing pſalms i Chron. 16 . 119. 54. Ifai. 24. 16 .

it's Neck ſeven Feet long ; from
praiſes Pſal. 9. II. fing --30..

4. —33.2. — 47. 6 , 6 , 6 , 6, 7. with Pſalms Pſal. 95. 2 .
Head to Tail eighteen Feet ; it's

Head ,when lifted up, reaches ſix
fing forth —66. 2. ſing praiſes

teen Feet from theGround ; the
to —68. 4, O ſing praiſe unto. a Pſalm Pſal. 3. 4. 5. 6. 8.

fore Legs are much longer than
32. -98. 5. ſing pſalms -105. 12. 13. 15. 19. 21. 22. 23. 24.

the hind Legs, which makes it
2. ſing praiſes -135 3. fing 29. 30. 31. 38. 39. 40. 41. 47.

difficult to eat Graſs, and obliges
praiſe –147.7. Ifai. 12. 5 . 48. 49. 50. 51. 62. 63. 64. 65 .

it to jump when it runs. Raiz
3 66.67. 68. 73. 75. 76. 77. 79.

and ſing praiſe Pſal. 98. 4. 80. 82. 83. 84. 85. 87. 88.92 .
Synopſ. Quadrup. p. 90. As it

lives chiefly by cropping, and,
4 98. 100. 101. 108. 109. 110.

I will ſing praiſe Judg. 5. 3 . as it were, pruning theLeaves
139. 140. 141. 143. [ 'Tis in

and tender Branches of Trees,-praiſes 2 Sam . 22. 50 . the Title of thoſe Pſalms. ]

Pſallam 79918 77918 24. probably it took it's Name from
5

I will "ſing praiſe to Pſal.9. 2 . this Circumſtance, and might
Snuffers 2 Kings 12. 13 of 14.

be called, the Pruner .
-fing praiſes -18 . 49. unto [See Signif. III.)
-will i ſing -59 . 17. will I

Et capra rupicola mortſing praiſe unto –61 . 8. —71. and the ſnuffers Jer. 52. 18 . and the Chamois Deut. 14. 5.

22 , 1 fing 23. -75. 9. Lord,

will I ſing -101 . I. I will and the ſnuffers i Kings 7. 50 .

ſing praiſe –104. 33. ſtrings 2 Chron . 4. 22 .

will i ſing praiſes —144.9 . –

146. 2 .

Et pſallam 777918
II. Res de cantatae et lau

6

and will ſing praiſe toPſal. 7 . datae. Choice, ſelect Things, Decaudare. The Tail of

17. yea I will ſing praiſes --27.
moſt praiſed and eſteemed . an Animal ; ye extreme or hin

der

Etתָרְמִזְו19 cantio
e

e

Etתַרְמִזְו carmen 20

Etרֶּמַזְלּו efallere I Cantionesתֹוריִמְז* 21

Pּורְמַז [allite 2

9. fing

Cantionibusתֹורִמְזִמ
- 22

Palimusרֹומְזִמ* 23

9 .

Etּורֵּכַזְו pallite

Pjalleinרֶּמַזֲא

PJalteriaתֹורָּמַזְמ*

Idemתֹורִמַזְמַה25
38

Etתֹורְּמַזְמַהְו Pfalteria
26

I
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Scortatusָתיִנָז es

9. I.

Scortataתיִנָז es

6 Scortabtanturהָניֶנְזִּת24

10. 19 .

Etבְנזִּיַו decaudauit
2

EtJcortataeהָניֶנְזִּתַו25 Jaiat

25. 18. 34. 15, 16.
Ezek . 23. 3 .

Caudaבָנָז* Scortansהֶנֹוז

Etבָנָזְו cauda

16. 34.é
s

Scortansהֶנֹוּיַה HIPH. Scortariָּתיִנְזִה27

Scortantesםיִנז I

Caudaeבָנָזְל

Scortatiּונְזִה28 funt

Caudamֹובָנְז fuam

Scortantesםינזה II

8 that

Scortant.תונזה I 2

Caudaeתֹובָנְזַה 34. 16.
6.9.

Caudaeתֹובְנַז
Іо

הֹנָז

Ad.תֹונְזִל Jcortandum תֹונְזַהְל

der Part of any thing. To tail, 4 Et ſcortati ſunt 17"! 23

i.e. to cut off the Tail, to de- thou haſt gone a whoring Hof. and — wenta whoring Judg. 8 .

ſtroy the Rear of a Body of 27, 33. i Chron. 5. 25. Pfal.

Men . 5 106. 39. and they have gone a

haſt played the harlot Jer. 3. I. whoring Hof: 4. 12,

Pır . Et decaud. Omg!! I Scortatiſunt 131

and ſmite the hindmoſt Jogh . they went a whoring Judg. 2 . ſhall commitwhoredom 13 , they

17. commit whoredom 14 .

Etfcortantur 2011 7

and ſmote the hindmoſt Deut. and they go a whoring Exod. and they committed whoredoms

3 8 Pyh. Scortatio a &ta 731 26

tail Judg. 15. 4, 4. them that go a whoring Pſal. fuit

! 4 73. 27. play the harlot Hof. to commit whoredoms Ezek .

and tail Ifai. 9. 14 + 13. or tail 4. 15 . .

19. 15 . 9

Cauda 21 5 whoriſh Ezek. 6 . 9. feciſti

the tail Ifai. 9. 157.14. thou committeſt whoredom Hof.

6 they have gone a whoring Lev . 5. 3

the tail Deut. 28. 13 , 44. 17 : 7: ye uſe to go a whoring

? 7 Numb. 15. 39. commit — whore- they ſhall commit whoredom

his tail [the Elephant's trunk]
dom Ezek. 20. 30 . 4. 10, they have committed

whoredom 18 .
Job 40. 17

In caud. ejus 12.12 that go a whoring Lev. 20. 5. Et fcortari faciant 1970 ?? 29

by the tail Exod. 4. 4. and make-go a whoring Exod.

9 which go a whoring Ezek .

tails Judg. 15. 4 . Scortando 7310 30

Scortando nj 13 they have committed whoredom

tails Ifai. 7. 4. hath committed great whore- continually t in committing

dom of in whoring bath whored whoredom they have committed
Hof. 1. 2 . whoredom Hof. 4. 18 .

14 Juxtafcortari nin 31

to commit whoredom Lev. 20 . like to the whoredoms 2 Chron .

5.
Numb. 25.1. [ to go a whor

ing Lev. 20. 6. by playing Proſtituendo eam

Scortari. To play the the whore -21.9. to play
I to cauſe her to be a whore Lev.

Harlot. ' Tis commonly meant
the whore Deut. 22. 21 .

19. 29 .

of a married Woman , who go Êt ſcortari fecit 151 33

eth aſtray from her Huſband. becauſe thou haſt gone a whora : and cauſed to commit fornica

And as God is pleaſed to aſſume ing Ezek. 23. 30.
tion 2 Chron. 21. I.

16
the Character of a Huſband to

his Church, and peculiar People, thou ſhalt - play the harlot Hof: and haft made to go a whor

when they forſake the Duty, 3. 3

Fidelity and Love which they Scortum, me- tai nai * 35

owe to him , and fall into Idola- and playedſt the harlot Ezek. 16 . trix

15 , 16 , Thou haſt played the a whore Lev, 21. 7 .
try , going after other Gods, they

Deut.
23 .

are frequently charged with A- whore alſo 28 , and didît com- 18 + 19. Prov. 23. 27. Jer.

dultery and Whoredom ; which mit whoredom 17, I Thou haſt . 3. 3. Ta harlot Lev. 21. 14.

is to be underſtood in a ſpiritual alſo committed fornication 26, Foßh . 2. 1. Judg: 11.1 . -16.1 .

Senſe. And once they that Prov. 7. 10. Iſai. 23. 16. Jer .

conſult Wizards and familiar yea, thou haſt played the har- 5.7. Ezek. 16. 35. Mic.1.7,

Spirits, are ſaid to go a Whor- lot with them 28 . 7. Nab. 3.4 . q whoriſh Prov..

ing, Lev. 20. 6. as thereby they 19 6. 26. Ezek. 16. 30. playing

depart from that Faith and
fall to whoredom Lev. 19. 29 . the harlot Jer. 2. 20. that

Truſt which is due to God I hath committed whoredoin playeth the harlot Ezek. 23 .

alone. Hof. 1. 2. q ſhall be an harlot 44 .

Meretrix, caupona niin 36

the harlot Jojh. 6. 17, 22 , 25.

and (will] go a whoring Deut. And - played the whore Judz. Ifai. 23. 15 .

19. 2. and the whore Iſai. Pro meretr. 742 37

Scortata eſt in 57. 3 . for a harlot Joel 3. 3. + 4.3:

hath, had played the harlot Gen. Et fiortata eft !!! 21 Sicut ſcortum g 38

38. 24. Ezek. 23. 19. Hof. 2 . and - hath played the harlot Jer.
as an harlot Ezek. 16. 31 .

5 + 7 Num ficut ſcort.

3 as with an harlot ? Gen. 34. 31 .
,

and ſhall commit fornication and played the harlot 8. Ezek .

Ifai. 23. 17 23. 5 . an harlot —-38.15 . Iſai. 1. 21 .

A fiorto

5o8הנז 21. 13

הָתֹונְזַהְל32

a

Inְךֵתֹונְזב15 Jcortari te

Scortaberisיִנְזת Et:הֶנְזַּתַו34 Jcortari facij7

ing 13.

Etיִנְזִתַו17 Jcortata es

>

Etםיִנְזִּתַו cortata es םיִנְזִּתַו18

Scortabiturהֶנְזִת

Amos 7. 17: הָנֹוזה

Et Jcortabitur הָנָזְו
I

Etהֶנְזִּתַו Jcortata eje
20

C

31. 16.

2

יִנְזִּתַו

3. 6, הָנֹוזְכַה39
.

Etהָתְנָזְו Jcortabitur Idemןֶזִּתַו 22

Proהָנֹוזְל40 Jeorto

Y y y
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4IהָנֹוּיִמA Jcorto

16.41 . הנז ךעז512

To cut off, to

from playing the harlot Ezek.

509

Meretrices nisi 42

harlots 1 Kings 3. 16. Prov. 29. Abjicere, rejicere, re
3. | whores Ezek. 16. 33. pellere. To remove to agreat

Scorta nising 43 Diſtance; to reject, caſt off, caft
whores Hof.4. 14,

away, turn out, put away, as
44

being diſagreeable and deteſt
whoredom il . -6.10.II able.

Excindi.

extinguiſh .

Excijiּוכֲעְזַנ Jant

Scortatioתּונְז* are extinct Job 17. I.

Scortatioְךֵתּונְז45 tua

Rejecitחַנָז
I

Scortatioּהָתּונְז46 ejus םעז 513

Rejecitiָּתְחַנָז
2

-74. 1. -89.38 .

Rejecijtiיִנָּתְחַנְז me 3

Rejecitiּונָּתְחַנְז nos

5oםָתּוּיְזִנ

Indignari, deteſtari.
Schultens, upon Prov.24. 24,

affirms, from the Arabic, that

the original Force of this Word

is tofoam at the Mouth, favour

ed by Iſai. 30. 27. Hence to

be in great Wrath and Indig

nation ; to expreſs in bitter Lan

guage the higheſt Deteſtation .

Furious Anger. Abominable,

or what is the Object of the

warmeſt Reſentment. Fierce

Infolence, Hof: 7. 16.

Rejectםיִּתְחַנְז eos

Scortationesםיִנּונְז

Rejiciesחַנְזִת

2 :

Scortationibusםיִנּונְזִל םיִנּונְזִל52

Scortationesיִנּונְז53

Lam. 3. I7

Rejicietחַנְזִי I

thy whoredom Jer.13.27. Ezek.

hath caſt off Lam. 2.7. Hof.23. 27

8 .8.3 , 5.

her whoredom Jer. 3. 9 ,

Scortat. tuis 701a
70112 47 thou haſt caſt off Pfal.44. 9 .

with thy whoredoms 2 .

Scortat. veftr. Dani

your whoredoms Numb. 14. 33. doth thou caſtmeoff–43. 2 .

4Scortat. ipſor . Dm 49 .
their whoredoms Ezek. 43. 9, thou haſt, hadſt caſt us off

Scortat.fuâ mm ? 60. I , 10. — 108. 11 .

by their whoredom 7. ! 5

51 I hadcaſt them off Zech .10.6 .

6whoredoms Hof. 1. 2, 2. --2 .

4 of 6. - 4 . 12. –5. 4.-5 . caſt - off Pfal. 44. 23. caſteſt

thou off -88 . 14 .

by whoredom Gen. 38. 24. Et rejeciſti nain ! 7.

And thou haſt removed far off

whoredoms 2 Kings 9. 22. Nab.

8
3. 4.

Prae ſcortationib . 3131254 will - caſt off Pfal. 77. 7. Lam .

more than in whoredoms
3. 31 .

Ezek. 23. 11 . HIPH . 9

Scortat. tuae . 7:213755 didſt caſt away 2 Chron. 29. 19 .

thy whoredoms 29.

Scortat. ejus 72225656 had caſt them off —11. 14.-II .

her whoredoms Hof. 2. 2 + 4 .

Scortat. ſuis ?1 57 lent

through her whoredoms Nah. And they ſhall turn - far away

3. 4 . Ifai. 19. 6 .

Scort. tuam nun * 58

thy whoredoms Ezek . 16. -26 , he will caſt thee off i Chron.

4 thy fornication 29 . 28 .
9 .

Scort. ſuam DMD 59

their whoredom —23 . 8 ,

Scort. fuâ bnuna 60

with their whoredom 17.

par 510. 7.

thy fornications Ezek. 16. 15, Exſilire. To ſpring out,
thy whoredoms 25. - 23. 35 .

Etfcort.tuae 7: 7nin 62 or leap ſuddenly with Vigour

and Fierceneſs, as a Lion upon
and thy whoredoms -16. 22 .

his Prey
--23. 29.

Deteſtatur dyi

hath - defied Numb. 23. 8. I

hath indignation Mal. 1. 4 .

Abjecitַחיִנְזִה Etםַעָזְו indignabitur 2

and indignation fai. 66. 14.-

and have indignation Dan Rejecitםָחיִנְזִה. eos IO

II. 30 .

Etlonge-ּוחיִנְזֶאֶהְו depel
II Indignatusהָּתְמַעָז es 3

thou haſt had indignation Zech.

I. 12 .

Indignansםַעז

Rejicietְךֵתיִנְזַי te 12

I Deteftabilisםּועְז

4

is
angry Pſal. 7. 11.

-5

he that is abhorred Prov . 22 .

14 :

6

abominable Mic. 6. 10 .

Deteftab.הָמּועְז

Deteftareהָמֲע 7

Scort.tuas habian 61
defie Numb. 23. 7,

Deteftabor Dypg

ſhall I defie 8 .

8

ְךִיְךִיַתְנְזַתְו Deteftabunturּוהּומָעְזִי eum 9

IR

Scortatְךִיְךִיַתּונְזַתְב63 tuis

ſhall abhor him Prov. 24. 24.

Niph . Indigna- Day !!

bundi

an angry --25. 23 .

Exilietקְנַזְי
>

he ſhall leap Deut. 33. 22 .
Indignatioםַעָזםַעַז* ,ira

II

-

for, in , through thy whoredoms
-16.33 , 34, 36,

Praefcort. tuis ruina 64

of thy whoredoms 20.

Scort. fuas 7'nun 65

her whoredoms 23. 7 , 8, 11 ,

14, 18, 19, whoredoms withher

43 .

5IIהעז
I 2

>

Vide yns

the indignation Ifai. 10. 25 .

26. - 20. —30. 27. Jer. 15. 17.

Ezek. 22. 24. Dan. 11. 36 .

Et indignat. dyr?

and indignation Pſal. 78.49 .

Indignatio Dying 13

the indignation Dan. 8. 19 .

In indignat. dyr ? 14

in the indignation Lam. 2. 6 .

Hab. 3. 12 .

Ab

םַעַזְב

.
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קַעְזִּת

קעֶזיו
-

26. 17 .

ףעז514
2. II . Clamabuntּוקָעְזִי23

Etclamaruntּוקֲעְזִיַוּוקָעְזִיַו24

.

Clamauiיִּתְקַעָז

Etּוקֲעַזְו clamabunt Etּוקֲעְזִיְו25 clamabunt

. :
.

Ab indignat. dyin or to ſpeak with a loud voice,15 Clamabis Pyin 147

for the rage Hof:7.16 . Zech. 6. 8. To cry , to bewail, crieſt thou Jer. 30. 15 :

Indignat. mea spyr 16 to complain loudly under Dir Clamabit pyy! 18

mine indignation Ifai. 10. 5. treſs or Calamity, 1 Sam.4.13 : ſhall cry out Ifai. 15. 5:

Ezek. 21. 31 + 36. Zeph. 3.8 . -28 . 12. 2 Sam . 13. 19. —19. Et clamavit Pyri 19

Indignat. tua yoy! 17 28. Jer. 48. 20. To gather, and he cried 1 Sam . 7.9. –15.

thine anger Pſal. 38.3 . I thine
i . e. to call Men together by 11. 2 Sam. 19. 4 4 5. (and, but

indignation –69. 24. Proclamation for Help in Time cried out] 1 Kin . 22. 32. 2 Chr.

Indignat. tua spyt 18 of Danger, in order to reſiſt or 18.31 . Eſth. 4. 1 .

thine indignation -102. 10 . fall upon an Enemy, Tom . 8.16 . Clamabit Py Pyin 20

Indignat. ejus joy! 19Yayi Judg. 4. 10, 13. 2 Sam . 20. 41 cry Job 31. 38. crieth out Ifai.

his indignation Ifai. 13. 5. Jer. 5. To publiſh by an Edict, Jon. Thall cry
Hab . 2. II .

10. 10. — 50.25. Nah. 1. 6 . 3.7. which yet was to call up Et clamavit Pyini 21

on people to join in averting a cried out i Sam . 4. 13. flie cris

threatened Calamity. To cry out
ed ----28 . 12. And — ſhall cry

of Injuſtice and Oppreſſion, you Iſai: 15:44 9.

31. 38. -35. 9. To cry out9 Et clamabimus Pyrzy 22

for Vengeance, fob 16. 18. Hab. and (we] cry 2 Chron, 20.9:

To cry out in Prayer

Indignari, turbari. To and Supplication to God for ſhall cry Hoj: 8 : 2. ſhall they

be diſcompoſed, diſordered, agi- Help and Relief , i Sam . 7. 8 : cry Mic. 3. 4:.

tated. Applied to the Mind, Hab. I. 2 .

it is to be troubled, diſguſted, and then they cried Exod. 2. 23 .

fretted, diſpleaſed, chagrined, Et vociferata fuit mpy?? f fudg: io. 10. i Sam . 12 : 8, 10 .

angred in any Degree. Applied crying 2 Sam . 13:19: 2 Chron. 32: 20. Neb. 9.4. Pfal..

to the Sea, it is to be violently 2 107. 13. Jon. 1. 5. qard, but

toſſed, Yon. 1. 15. Applied to I cried Pſal. 142. 5.
when - cried Judg . 3. 9 , 15 :

the Countenance, it is to appear Clamarunt Pyi 3 6. ,7. were called together

as thoſe that are under Trouble cried Judg.6.7. i Chron. 5. 20. Fofh. 8. 16. that_cried out

or Uneaſineſs of Mind, Dan. 1 . Pſal. 22. 5. they have cried I Sam . 5. 10. 4 then they cry

10. [Why ſhould be ſee your Faces Hof. 7. 14. Pfàl. 107. 19

look as if you were made un 4

eaſy, i. e . as if you were worſe and though they ſhall cry Jer. and ſhall cry Ezek . 27 : 30.

uſed than others under myCare.] 11. II , and, then [ſhall] cry

and cried unto thee Neb.g. 28.
12. 47. 2 .

Perturbati moefti Diby.
5. NIPH . Convoca- PY !? 27

they were ſad Gen. 40. 6. f And tus es
Ihallye

worſe liking Dan. I. 10 . 18. that thou comeft with ſuch a

Et clamare prin 6 company ? Judg. 18 .

and while he was wroth 2Chr. therefore - to cry 2 Sam . 19. 28 Convocati funt pysy 28

were gathered together 22 .

3 7 Et convocatus eſt pytti 29

fretteth Prov . 19. 3 . to cry i Sam . 7. 8 .. and - was gathered —-6.34 , 35.

Et indignatus eſt Ayril 4 Clamare tui 7 ?YI 8 aſſembled themſelves i Sam .

Then — was wroth 2 Cbron . 26 . thy cry Ifai. 30. 19.

19 .
În clamare te pyt ? 9 Niph: Ad convo- pirom? 30

5 When thou crieſt -57. 13.
candunt

and diſpleaſed 1 Kings 20. 43 .
to aſſemble 2 Sam . 20. 5,

21.4. Cry Ezek. 21. 12 Convocabis "pyto 31

6 Exclama. f. 'RYI afſemble 4 .

wrath Prov. 19. 12. f the in- cry Ifai. 14. 31. Et convocavit, ac- Pyru? 32

dignation Mic. 7. 9. Et exclama, f. 'PYL! cerhvit, clamavit

7 and cry Jer. 48. 20 . And - called Judg. 4. 10 ,

in a rage 2 Chron. 16. 10.- Et clamate pyn? 13 And - gathered together 13 ..
28. 9. 1 with the indignation and cry Judg. 10. 14. Jer. 25 . And he cauſed it to be pro

Ifai. 30. 30. 34. Joel 1. 14. claimed Fon. 3.7. & Then cri

Ab indignat. vel ibyi
8 Clamabo PYD 14 ed he Zech . 6. 8.

aeſtu ſuo I cried out Jer. 20. 8. 1 cry

from her raging Jon. I. 15. Lam . 3. 8. ( Thall I ] cry out they make to cry Job 35. 9 .

Hab. I. 2 .. 34

Clamabo PRIX 15 a ) the cry Eſb. 4. 1. Jer.

I cried Pfal. 142. 1. I will cry 18. 22. - 20. 16. -48. 4.

out Jer. 48. 31 . 51.54. ( crying Iſai.65. 19 .

Et clamavi PYIXI 16

and when I called you Judg.12. and the cry Jer. 50. 46 .
Clamare, vociferari, con

2. and cried Ezek. 9.8 . -(

vocare. To ſhout; to cry out,
the cry Tſai. 15. 8 .

Clamor

Etְךּוקָעְזִיַו26 inclanarunt te

םיִפֲעז
I

Etםֶּתְקַעְזּו clamartis

cry out I Sam . 8 .

Etinֹופְנַזְבּו indignari eum
2 231

26. 19 . + 29.

Indignabiturףַעְזִי Aקעְזִמ claimando

.

14. 20.

Etףֵעָזְוא indignabeundus
*

Exclamaקַעְז IO

Indignatioףַעַז*

.

I 2

lnףַעַזְב indignatione

ּוקֲעַזְו

I. .

Clamabuntּוקיִעְזַי33

Clamorהָקָעְו

קָעְזֶא

קעז515 Etהָקָעְזּו35 claimor

Clamorהְקַעְזַה36

Il. 13
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קקז.קעז ןקזןקז

Clamorתַקֲעַז37

Propterתקעזמ38 clamorem

.
.

.

Zech . 8. 4 .
.

ןקז519 םיִנֵקְזּו

יִתָקֲעַזְל

Senesםיִנקזה

6 -

j

4Iםָתָקֲעַזְו
-

.

I

יעז516

םיִנָקְזַהְו

I
Conjenuitהָנְקָז

2

Senibusםיִנֵקְזַל

Senuijtiהָּתְנַקָז Aםיִנֵקְזִמ fenibus

Idemרעזמ 2

I Senesיֵנְקִז 20

.

Expurgatae D'PPI? 12. 20. elder -32. 4. the

the, a cry Gen. 18. 20. Iſai. 15. well refined Iſai. 25. 6 . elders Pfal. 107. 32. Lam. 4.

16 .
5. Ezek. 27. 28 . -5. 12, 14. Joel 1. 14 .

2. 16. old men Pſal. 148.

at the cry Prov. 21. 13. more 12. Prov. 17. 6. - 20. 29.

than the cry Ecclef. 9. 17. From

the Et ſenes IScry Jer. 48. 34 .

Clamori meo mpyrs 39 neither the aged Job 32.9 . 1

let my cry have of let be tomy Seneſcere, confenefcere. and old Ifai. 20. 4. Jer. 31 .

cry fob 16. 18. To be old : applied to a Tree, 13 .

16

Clamor eorum oppy 40 Job 14. 8. Old in Wiſdom as

their
cry

Neb. the elders Exod. 24. 14. Numb.5 . -9.9 . well as in Age ; Elders, Sena

Et clamor eor . Oryn 41 tors, the Aldermen, or chief 11.25. Deut . 22. 16. —25. 7,00

and their cry Eſb.9. 31 . governing Perſons in a Town, 9. Joh. 24. 31. Judg. 2. 7.

Deut. 25. 7. Joel 1. 14. 1 Kings 20. 8. - 21. 8, u .

2 Kings 6. 32. - 10. 1. q the

Senuit, fenex eft TPI old men i Kings 12. 6, 8 , 13 .

being old Gen. 18. 12. is old -
2 Chron . 10. 6, 8 , 13. Joel 1. 2 .

19. 31. was old —24. 1 : ~27. ancient men Ezra 3. 12 .

Ezek.1. Joh. 13. 1. waxed old 9 .
6 .

Parum , pauculum . A 23. 1. 1 Sam . 2. 22. – 4. 18 . Et fenes O'RIO ! 17

few , a little, either of Men, -8 . 1. 1 Kings 1. I , 15. 2 Kin .
and the elders Ruth 4. 11. 2 Kin .

Things or Time. 4. 14. Chron. 23. 1. was 6. 32. the elders alſo -10.5.

aged 2 Sam . 19. 32 .
I Cbron , 21. 16. Ezra 10. 8 .

18
Parun , pauculum ny?

a little Job 36. 2. Ifai. 28. 10,
ſhe is old Prov . 23. 22 . unto the elders Ruth 4. 9 .

3

3.
1910, 13 , 13

art old Folh. 13. 1 . than , from the ancients Pfal.

a little while Iſai. 10.25. Senuiſtipe? 4 119. 100. Ezek. 7. 26.

29. 17. Small –16. 14. I art old 1 Sam . 8. 5.

few ---24. 6.
Senui " R? 5 the elders Gen. 50.727. Exod.

am old Gen. 18. 13 : -27. 2 . 3. 16. --4. 29. - 12.21. -

Föſ . 23. 2. Ruth 1.12 . 1 Sam .
17. 6. - 18. 12. Lev. 4. 15.

12. 2. Pfal. 37. 25. Numb. 11. 16. 16.25. - 22.. -

Etfenuit 12!!! 6 4, 7. Deut. 19. 12. -—21.3, 4,

But-waxed old 2 Chron . 24 . 6 , 19. -22 . 15 , 17, 18. - 25

15. 8. –31 . 9; 28. 70h. 20. 4.
Pix. Pitch. HIPH .

1' . 7 Judg. 8. 16. – 11. 5, 8 , 9, 10,8

wax old Job 14. 8. he is old 11. -21.16 . Ruth 4.4. I Sam .

Prov . 22. 26 .
4. 3. -8.4. - 11.3. -15.30.

and with pitch Exod. 2 . 3 . Senex 12
8 -16 . 4. 2 Sam . 3. 17. – 5. 3 .

old Gen. 19. 4. an old man -12 . 17. - 17. 4 , 15. - 19.

into pitch Iſai. 34. 9 , pitch 9. 25.8 . –35.29. -44.20.Lev. II + 12. 1 Kings 8.1 , 3 .

19. 32. Joh. 6.21 . Judg. 19 . 20.7. 2 Kings 19. 2. —23. I.

16. I Sam . 2. 31, 32. 17. 12 . 1 Chron. 11. 3. 2 Chron . 5. 2, 4.

- 28. 14. 1 King's 13. 11 . -34. 29. Ezra 10. 14. Prov.

2 Chron . 36. 17. Eſth. 3. 13. 31. 23. Iſai. 37. 2. Jer. 29. 1 .

Job 42. 17. Ecclef. 4. 13. Jer. Lam . 2. 10. Ezek . 20. 3. q the

51.22 . Ezek. 9. 6. I The an- ancients Ifai. 3. 14. Ezek. 8 .

Fundere, liquare. To cient Ifai. 9. 15 of 14. ---47. 6 . 12. —27 . 9 .

purge or refine from impure the aged Jer. 6. II.

Mixtures, as Metals and Wines Et ſenex 127 99 and, with the elders Exod . 3. 18 .

are refined. ' Tis alſo applied and the ancient Iſai. 3. 2. I nor Numb. 11. 30. - 22. 7. Deut.
7

to Water exhaled into theClouds, an old man -65. 20. and 27.1. Yoh.7.6. - 8 . 10. iChr.-8 . I

and refined into Rain , which is the old Lam, 2.21 .
15. 25. Ezek. 8. I.

the pureſt and ſimpleſt Water,

Job 36. 27 the old man Gen. 43.27. Judg. for the elders Exod . 19.7. Yoh .

19. 17, 20, 22. the old i Kings 24. 1. unto the elders Fudg. 11 .

Liquant, fundunt Pİ. I
13 , 25 , 29 . 7. i Sam. 30. 26 .I

they fine Job 28. 1. they 23

pour down --36. 27 , againſt the ancient lſai. 3. 5; and the elders Lev. 9. I.

Piн . Et defaecat PP !!
A fenioribus apie 24

and ſhe ſhall) purge Mal. 3. 3 . of the old Deut. 28. 50 . of the elders Exod. 17. 5. —24:

Liquatum, PRIO 3
Senex 12! 13 I , 9. Numb. 11. 16, 24. Ruth

defaecatum eldeſt Gen. 24. 2 , 4.2 . Jer. 26. 17. Ezek. 14. I.
refined i Chron . 28. 18. –29.

Senes, ſeniores 214 -20 . 1. 9 ofthe ancients Ezek.

4. I purified Pfal. 12. 6 . old Gen, 18.11, the aged Job 8.11 .

E:

תפז517

Semueritןיִקְזַי

Etתֶפָזָבּו* pice I

i

Inתֶפֶזְל picem 2

.

.

קקו518

Et ſenes יֵנְקִזְו
21

ןֵקָזְו

Senexןקזה
IO

Senioribus.יֵנְקִזְל 22

.

Inומ.ןֵקָזַּב Jene
II

Etיֵנְקִזְלּו ad Jeziores

Semiןקָזְל I 2

יֵנְקֹומ

3

РҮн .
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ןקז הרזףקזהרז

7

Etיִנֵקְזּו feniores mei 8

Semestusםיִנְקִז*

Senioresּוניֵניֵקְז27 noftri 27 old .

Senediutiויָנְקְזִל54 cjus

Et diſperſity

and ſtrawed Exod. 32. 20 .

Niph . In dif- Danizing

pergi vos

when
ye

ſhall be ſcattered Ezek.

6. 8.

Et diſperhi ſunt 197 ??

and they were diſperſed --- 36.

19.

PIH Et diſperhit oon

9

סָרֵזְו16
eos

Et e ſenioribus PIPY 25 Senectut. fuam Hņ}?! 52
and of the ancients Jer. 19. 1 . when ſhe was old + after her

2626 oldold age Gen. 24. 36.
and mine elders Lam. 1. 19 . 53

old age Gen. 37. 3. –44 :20:.

our elders Fof . 9. 11 .

Et cum ſen.noſtris 12121 2828 in his old age -21 . 2 , 7 .

and with our old Exod. 10. 9 .

Seniores tui 732129

thy elders Deut. 21.2.-- 32.7.

Seniores veſt. ?????? 30

your elders -29. 10 * 9.

your old men Joel 2. 28. +

Erigere. To raiſe
refreſh and comfort thoſe that

and your elders Deut. 5.23 % . are in AMiction and Sorrow .

: Erigit, eſt erigens 721

his ancients Iſai. 24. 23 . raiſeth Pſal. 146.8 .

Et ſenior. ejus 7421133 Et erigit, erigens 2017

and their elders Joh . 8. 33 . and raiſeth up -145. 14..

G and — his ſenators Pſal. 105 .

ףקז520

3. I.
up , to II

Etםֶכיֵנְקִזְו31 Jeniores peltri

and ſhall ſcatter them i Kings

14. 15 .

Diſperſiſti nos uzņ'?!
haft ſcattered us Pfal. 44. II .

I 2

and I will ſcatter Ezek. 5. 10.

-6.5. fand diſperſe --- I 2 .

15. - 30. 26. f and ſpread

Etיִתיִרֵזְו difpergam

20.

Senibusויָנֵקְז32 ejus
1

ויָנֵקְזּו ףֵקֹוזְו
2 Mal, 2. 3 .

Etְךיִתיִרֵזְו13 difpergam te

And I will ſcatter thee Ezek .'

22. 1522 .

5 Senibus.ןָיְנֵקְזִל34 ejus Etםיִתיִרֵזְו14 dijpergameos

52Iבוז

ָהיֶנֵקְז

Etתֹונֵקְזּו vetulae *

and I will ſcatter them Jer. 49.

32, 36. ( and will diſperſe them

Ezek. 29. 12. —30.23.

Sparſerunt 17 15
have ſcattered Zech. 1. 19, 21 .

+ 2.2 , 4 .

36

Etָהּורֵזְו.16 Jpargent eam

ןָקָז
条 ּובְרֹוזְו

3
8 that fall fan heryer. 51.2 .

Dijpergensהָרָזְמ17

Barbaןָקָזַה39

ſcattereth, away Prov. 20. 8,

26. I He that ſcattered Jer. 31 .

10 .

הרז522 Etםיִרָזְמִמּו a Jpargentibus

ןָקָזְב

18

and out of the north Job 37.

9. [ from theNorth Wind,which

diſipates the Clouds and clears

the Air.]

Etתֹורָזְלּו19 ad Jpargendum
eos

Etיִנָקְזּו barba mea

for their elders Folh. 23. 2 .

Senior. ejus 72 35

the elders thereof Judg. 8. 14.

Difluere, diffundi. To
and old women Zech. 8 .

4. be diſſolved by the Heat of the

Prae ſenio ?? *
Sun.

37

for age Gen. 48. 10.

Barba 171 * Difluunt 12711

beard Iſai. 15. 2. Jer. 48. 37. they wax warm Job 6. 17.:

I their beards - 41. 5.

the beard Lev . 13. 30. Pſal.

133. 2. Tſai. 7. 20.

In barba 177? 40,

[ upon ) the beard Lev. 13. 29 . Hath two Significations.
Barba PT 41

Aaron's beard Pſal. 133. 2 .

In barba: 1242 1. Ventilare, diſpergere.

by the beard 2 Sam. 20.9. To ſcatter or loſe a Thing by

43 expoſing it to be blown away

and of my beard Ezra 9. 3 . by theWind. To winnow Corn

Barbae tuae 777 44 by fanning the Chaff and Duſt!

thy beard Lev. 19. 27. Ezek. out of it. To diſperſe Know

ledge (Prov . 15. 7.) is to ſpread

Barba veſtra DR. 45 it abroad clear and clean, win

your beards 2 Sam . 10. 5. i Chr. nowed from Obſcurity and Er

ror . To ſcatter or diſperſe ; to19. 5 :

Barba ejus 31246 diſperſe a People .

his beard Lev. 14. 9. 1 Sam . 21 .

13 to 14. Ventilat [ eſt ventilans] 77

In barba ejus 3p!? 47 he winnoweth Ruth 3. 2 .

by his beard 1 Sam . 17.35. Ad ventiland . ning?

Barba ipforum DIR? to fan fer. 4. 11 .

their beards Lev. 21. 5. their Diſperge 77
beards 2 Sam . 10. 4. ſcatter Numb. 16.37-4 17. 2 .

49 Et ventilavi eos 787

old age Pfal. 71. 9. Ifai. 46. 4 . and I will fan them Jer. 15.7.

I am old Pſal. 71. 18.

50 thou ſhalt ſcatter Ezek. 5. 2 .

when — was old t in the time of Diſperges ea

old age i Kings 11. 4 . thou ſhalt caſt them away Iſai.

Sene &t. ſuae in??? 51 30. 22. ( thou ſhalt fan them

hiş old age -15, 23.

and diſperſe them Ezek. 20.

23

Ad Spargend.eam noi ? 20
to ſcatter it Zech. 1. 21. + 2. 4.

Et ad difpergend . oņins 215. 1 .

eos

ֹונָקָז DJpergamהֶרְזֶא

and to ſcatter them Pſal. 106.

27

22

I will ſcatter Lev. 26 .
33

Ezek .

5. 12. 12. 14.

Spargent 77 23

2 diſperſe Prov . 15.7;

Pyh. Diſperſi ſunt 998 24

3 are eſtranged Pfal. 58. 3 .

I

ֹונָקְזְב

OP! 48

Ventilataהֶרֹז25 fuit

Senetiusהָנְקִז
*

סֶרְזֶאָו

DiJpergesהֵרְזִת

Semettus,תַנְקִז

סֶרְזִת

4 hath been winnowed Ifai. 30.

24

5 Sparſum est noin 26

is ſpread Prov. 1. 17.
6

ſhall be ſcattered Yob 18. 15.

28

fanners Jer. 51. 2 .

Cum

Spargeterהֶרֹוִי27

Ventilatoresםיִרָז*

-41. 16 .

zzz
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Camהֶרְזִמְב* uentilabro 29 Etחַרְזִּיַו ortus fuit 9

with a fan - 15.7. roſe Gen. 32.31 | 32 .

Etחָרְזִּמַבּו cum uentilabro

Et orient. verſus 1979 23

and eaſtward Deut. 3. 27 .

Ad orient. Any 24
toward the eaſt 2 Chron. 31. 14 .

30 Orieturחַרְזִּת
ΙΟ

and with the fan Ijai. 30. 24 . ariſeth Pſal. 104. 22 . 2

Ortusְךֵחְרַז tuus
* II

I 2

Indigenaחָרְזֶאָה
* 25.

nant, & c.

Oriensחָרְזִּמַה

3Iָתיִרֵז

I Inחָרְזֶאָב indigend

רֶז
I

26. 17

. Sicutחָרְזֶאְּב indigena15חָרְזִּמַלְוEt ad orientem
ֹורֵזְל

-

16

Idemחָרְזֶאָכ :

היז.523
them Joh.

8. 33•

Indigenaeחָרְזֶאָל חָרְזֶאָל29
O

12. 49,

adחַרְזִמְל18 orientem Etתַרְזֶאְבּו30 in indigena

thy riſing Ijar. 60. 3 .

Il . Cingere. To compaſs Ortus,oriensplaga no ? * II. Indigena. One who
about, to gird, or tie about. A the eaſt 1 Chron . 5. 10. Pſal. lives in the place where he aroſes

Crown , i.e. a Border, Liſt or 103. 12. Amos 8. 12. Zech. 8. or was born .

Cornice, which went about the 7. q towards the eaſt i Chron .

Top of the Ark of the Cove- 9. 24. at the eaſt end 2 Chr.

5. 12. ( eaſtward Neh . 12. 37. one of your own country Lev.

13 16. 29. f any of yourown na

Cinxiſti
into the eaſt-ſtreet 2 Chron.

tion Lev. 18. 26. that are,,

Thou compaffeſt Pfal. 139.3 . 29. 4. the eaſt-gate Neh. 3. 29. -is born 23. 42. Numb. 15.

Et accinxiſti me mini 32 the eaſt Dan . 8.9. 29, 9 that are born of the coun-:

For thou haſt girded me 2 Sam .
Ad orientem nappy 14. try 13, ( born in the land 30.

26
22.40 .

toward the eaſt 1 Chron. 12. 15.

Limbus, corona : * 33 Neh .
Neb. 3. 26. 9 Eaſt-ward 1 Chr.. one of your own country Lev..

a crown Exod . 25. II , 24, 25 .
17. 15 .

2730. 3. -37, 2, II , 12, 26 .

Ad limbum ejus 973? 34 And eaſt -ward -5.9. — 7.28. as one born amongſt you Lev.
the crown of it, thereof —30.

Ab oriente noia ? 19. 34. ( as born in the coun

4. -37 . 27 . on , from , out of the eaſt yoſh. try Ezek. 47. 22 .

28

11. 3. – 17. 10. Pſal. 107. 3 .
as he that is born in the land .Ifai . 41. 2. — 43.5. –46. 11 .

Dan. II . 44 Lev. 24. 16, as for one of:

Oriens nya 17 your own country 22. as he
toward the Sun - riſing Deut. 4. that was born among

41. Joh. 1. 15. - 13. 5. -19.
Hath three Significations.

12 , 27, 34. ( eaſt -ward of to

ward the riſing of the Sun 2 Kings
to him that is home-born Exod .

I. Oriri, exoriri. To 10. 33. 9 Eaſt- Joſh. 4. 19;

ariſe or ſpring out. Applied to Ad

Light, Pfal. 112. 4. To the to, on the eaſt.fide i Chron. 4. or born 19,

Sicut indigenaGlory or Favour of God, Ifai. 39. -6.78 up 63 .

To divine Appearances, Ab oriente maiora as one that is born 48.

Deut. 33. 2. To the Sun , fre- toward, from the Sun - riſing

quently, Ecclef. 1.5. To Hap- Numb. 21. II . Judg. 20. 43.
and for him that was bornNum .

pineſs, Ifai. 58. 10. To the from the riſing of the Sun Pfal. 9. 14.

33Breaking out of the Leproſy, 50. 1. --113. 3. Ijai. 41. 25.
2 Chron . 26. 19.

—45. 6. Mal. 1. 11. fon the the Ezrahite Pfal. 88. title. -

eaſt Joh. 16.6 . by the eaſt-fide
89. title.

ofe by the riſing of the Sun Judg.
ariſeth Pfal. 112. 4 .

III. Arbor indigena vi
is riſen Iſai. 60.1. and from the riſing Ifai. 59 . If this be un

derſtood of a Tree, it may fig3 19 .
and roſe

up Deut. 33. 2. ( al
21 pify any Tree growing in its na

ſo ariſeth Ecclef. 1. 5. I then toward the Sun - riſing Deut. tive Soil, whereit firſt ſprung.

-ſhall riſe Iſai. 58. 10 .
4.41. Joſh. 12. 1. f on the eaſt

Ortus, vel orta fuit om ? 4 fide f toward the rifing of the
fo

be riſen Exod. 22. 3 + 2. 4 Sun Judg. 21. 19 .
like a green bay - tree Pſal. 37.

ſhone 2 Kings 3. 22. ( roſe up
verſus 35 .

2 Chron. 26. 19. ( ariſeth Nah. eaſt -ward Exod. 27. 13. 38.

3. 17 .
13. Numb. 3. 38. --- 32. 19 ..

5 Deut. 3. 17. — 4.49. Jof . 11 .
But - hall-- ariſe Mal. 4. 2. + 8.

- 13.8, 27, 32. - 16.6 .

20. 8. Į Chron , 9.18. - 26.14. 524

6
toward the riſing of the Sun

he aroſe Ecclef. 1. 5 .
Numb. 2. 3. 34. 15. on Inundare. To flow down,

7 the eaſt Joh. 12. 1 , 3 , 3. --16 . to ruſh out ſuddenly and with
as ſoon as — is up Judg. 9. 33 . 1. – 18.7 . - 19. 13. on the Violence. Applied to Wind,

when did ariſe Jon. 4. 8 . eaſt - ſide Joh. 16. 5. ( to
Ifai. 32. 2 . To Hail, and to

8 ward the eaſt 1 Kings 7. 25 .
Water Ifai. 28. 2. To ſweepriſeth 2 Sam. 23. 4. Yob 9.7 .

2 Chron. 4. 4. Jer .31.40. Zech. away as with a ſtrong rapid
Mall ariſe Iſai. 60. 2 .

14. 4. Inundation falling from the

Moun .

חָרְזֶאְכ31
60. I.

חַרְזִּמִמ19

Etחַרְזֶאְלּו32 indigenae

.Orientalisיחרזאה*

Oriturחַרָז I

II . 18.

Orta eſt
חָרָז

2
Etחרזממו ab oriente 20

rens, laurus.

Etחַרָזְו orietur

Adהָחְרְזִמ ortum

Sicutחָרְזֶאְכ34 laurus

Orientemהָחָרְזִמ uerfus 22

.

Etהָחְרָזְו orietur
:

3. 20 .
סיז

Oritzurַחֵרֹוז

Inַחֹרְזִב oriri
.>

Orietzurחָרְזִיחַרְזִי
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Seminajitisםֶּתְעַרְז $ Seminabiturַעֵרָז32

Etםֶּתְעַרְזּו Jeminabitis

1

Sementַעֵרֹוזערז ans

Satiּועָרז55 Jiunt

ַעֵרֹוזְו

ַעיִרְזַמ

1

Sementaueritַעיִרְזַת37

Seminantesםיִעְרֹּזַה Semenעַרָזעַרֶז* 38

IIיִעְרִזSeminantes
-

2 יִעְרִזְו
I 2

Inundati0םֶרֶז

3. 10.
I

Idemסֶרָז Sataהָעּורְז

.

Adַעֹרְזִל15 Jeminandum

Sicutinundatioסֶרֶזְכ Sereעַרְז

Seriteּועְרְז

Seramהָעְרְזֶא 18
7. 15. 2. 3. Jer. 2. 21.

Mountains, Fob 24. 8. À Storm ,

or Tempeſt. Figuratively, Vio- ye have ſown Hag. 1. 6. is to be fown Lev. 11.37. is—

6 ſown Deut. 21.4.lence, Oppreffion, Iſai. 25. 4.
Schultens thinks the Word 0999 and ye ihall ſow Gen. 47: 23 . Seretur voi! 33

in the following Verſe, may be Lev. 25. 22. - 26. 16 .
be fown Nah . 1. 14.

the fingular from on , and 7 Seretur f. voin 34Yun

ſhould be tranſlated not Strang- bearing Gen. 1. 29 , yielding it is fown Deut. 29. 23 + 22 .

ers, but Torrent, Inundation. 29. He that ſoweth Prov. Pyh .

The Noiſe of the Inundation, as 22. 8. f the lower Fer. 50. 16 .. they ſhall be fown Ifai. 40.

by Heat in a dry Place ; that is Et ferens
8

24

to ſay, as if it were quite dried but to him that foweth Prov. Hiph. Sementans yinin 36

up. So Ifai. 1.7. as overthrown II . 18. herb yielding Gen. 1. I1 , 12 .

by an Inundation falling with Satori ymi? 9

Rapidity from the Mountains . to the ſower Ifai. 55. 10. have conceived Lev. 12. 2 .

10

Inundafti eos oma! I They that ſow Pſal. 126. 5. Seed Gen. 1. 11 , 12 , 29 , 29 .

Thou carrieſt them away aswith 4. 25. -7 . 3. —15.3 . -19.

a flood Pſal. 96. 5 . ye that fow Iſai. 32. 20 . 32 , 34. -21 . 12. –38 . 8 , 9.

Exundarunt 1971 Etſemiñantes --47. 19 , 23. Lev. 11. 37, 38 .

poured out _ - 77: 17. and [they that] low Job 4. 8 . -15. 16, 17, 18, 32. —-22. 4.

3 Sataeft you 13 barley-feed —27. 16. Numb. 5.

the overflowing Hab. is fown Pſal. 97. II. 28. -20.5 . Deut.28.38 . 1 Sam .

4 14 2. 20. i Kings 11.39. - 18.32.

from the tempeſt Iſai. 32.2 . ſown Jer.2. 2. 2 Kings 11. 1. - 17.20 . i Chr.

Et inundatio 70 16. 13. 2 Chron . 22. 10. Ezra
5

and tempeft --30. 30. to low Iſai. 28. 24. 9. 2. Neh. 9. 2. Pſal. 22. 23,

6 16
23, 30. -105. 6. Iſai. 1. 4.

as a ſtorm -25.4. as a tem fow Ecclef. 11.6. -6.13 . – 14. 20. —23 . 3. -

peſt --28.2, 1 as a flood 2 . 17 41. 8. -45. 25. -53 . 10. —

Ab inundatione D712 7 fow ye 2 Kings 19. 29. Iſai. 37 . 55. 10. - 57.3, 4. Seeds ſeed

with the ſhowers ( Torrent, Inun- 30. Sow Hoj. 10. 12. 59. 21. are the feed -61 .

dation ] Job 24. 8.9 from ſtorm 9. –65. -

Ifai. 4. 6. 25. 4 .6 let me low Job 31 . 8 . – -

Etfluxus na???
8 19 31. 27, 36, 37. –33. 22, 26,

and the iſſue Ezek. 23. 20, And I will fow them Zech. 26. Ezek . 17. 5. Zech. 8. 12 .

Fluxus eorum sana? 9 Mal. 2. 15. f feed -time Gen. 8. A
whoſe iſſue 20. 22. ( carnally it with the lying

thou ſhalt fow Exod . 23. 10. of ſeed Lév . 19. 20. Numb. 5 .

Lev. 19. 19. - 25. 3 , 4. Deut. 13. I lowing-time Lev. 26. 5.

22.9 . Iſai. 30. 23. Mic. 6. 15 .
6 a man - child of ſeed of men

thou haſt fown Exod. 23. 16.
I Sam. 1. 11 .

525 Deut. 22.9. thou fowedſt -

II . 10. but, and the feed Pſal. 37. 28.

Hath two Significations.
The ſeed alſo -69. 36. Prov.

fhallfow Ecclef. 11.4. 11. 21. Tſai. 5. 10. and with

I. Seminare , ferere. To
the feed Jer, 31. 27. nor - feed

fow Seed , either by caſting it
Then - fowed Gen. 26. 12 . -35.7. ( and - child Lev. 22 .

into the Ground, or by animal
Et conſevit eam mit 23 13 .

Propagation . To produce Fruit, and lowed it Judg. 9. 45 .
Et femen ya 40

Gen. 1. 11, 12. To plant a Slip
Confeverisipſum pynin 24

nor ſeed Jer. 35. 9.

or Cion , Ifai. 17. 10. Figura- and fhalt ſet it Ifai. 17. 10 .

tively, to ſow Righteouſneſs,
the, feed. Gen. 38. 9. Ruth 4.

Prov. 11. 18. or Wickedneſs, Job we ſhall -- fow Lev. 25.20.
12. Pfal. 126. 6. Amos 9. 13..

4. 8. is to ſtudy and practiſe
26 Hag. 2. 19. I your feed Mal.

them . Happineſs is fown as it
fow Jer. 4. 3 . 2. 3. thy ſeed Deut. 22.9 .

is prepared and reſerved for the
27

Righteous, Pſal. 97. II . Seed,
ye ſhall— Low Lev.25.11. (ſhall like - ſeed Exod. 16. 31 .

Figuratively, Pofterity.
ye) low Jer. 35.7

for, to, unto ſeed Gen. 47.24.

had fown Fudg.6.3.
they have ſown Hof. 8 . 7 2 Chron. 20. 7. Ifai. 45. 19.

Et ſeran nyo ? Ezek. 20. 5. flie carnally +
that I will fow Jer . 31.27.

and (may] fow Pſal. 107. 37 . give thy lying for ſeed Lev. 18.

3 Niph. Et feretur ??? 30

And I will low her Hof.2.23+ and ſhall conceive Numb. 5. 28 .

25 . 31
of the feed -21 , 21. - 22.4 .

4 and [ ye thall be ] fown Ezek. ——27. 30. Numb. 16.40.4 17 .

They have ſown Jer. 12. 13 . 5. i Kings 11. 14. 2 Kings 25 .

Etםֵעָרְזָאְו dileminabo eds
.

I

IQ . 9 .

Seminabisעָרעַרְזת 20

עוז Etעַרֶזְו39 femen

Seretעָרְזִי 21

Etעָרְזִיַו Jeuit
22

Tָהֶעְרְזִיַו

Ét עַרֶזָו

4fעַרָזַהעַרֶזַהSemen

Seminabimusעָרְזָנ25
.

Seretisּועְרִּת

Seretisּועָרְזִּת Sicutעַרֶזְּב42 femen

Seminaעָרָזְלעַרָזְל43

.

Seroitעַרָז I Seminabuntּועָרְזִי 28

.

יִּתְעַרָזְו Etּועְרְזִיַו29 conjeuerunt

Etָהיִּתְעַרְזּו Jeram eam 20 .

Deעַרֶזִמ44 Jemine

Etםֶּתְעַרְזִנְו eramini
Seminaruntּועְרֶע

36.9.

25
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22. 28 .
.

Etעַרֶזִמּו de femine

Inֹועְרַזְב femsne ejus

ֹועְרַזְל

8rַעֹרְזַהBrachium

Seinemיִעְרַז meum Etֹועְרַזְלּו femini ejus

Semenָךֶעְרַזָךֲעְרַז48 tum

Deֹועְרַזְמ Jemine cjus

Etֹועְרַזְמּו de femine ejus Etַעֹורְזִבּו cum brachio
84

8 .
-

Semenהָעְרַז ejus.

Semenםָעְרַז68 eorum

.

Seinenְךֵעְרַז49 tuum
61. 9 .

Etםָעְרַזְו Jemen eorum יעֹורז

5 Etָךֲעְרַזְו° femen tuum ..

Etיִעֹורְזִבּו87 brachio meo

Etָךֶעְרַזְו femen tuum Brachiumְךֶעָךֲעֹורז88 tuum

Etםָעְרַזְלּו Jemini eorum
C

.

'25 . Efb. 6. 13. Jer. 41. I. nor his ſeed --37.255 26. fer. Et brachium yigit 80

Ezek. 17. 6 , 13 , -43. 19 , and the - arm Job 38. 15. Pſal.

44. 22. Dan. 9. I. 62 98. 1. Ifai..53. I ,

45 ' their feed Deut. 4. 37 .

and of the feed Dan. 1. 3 . -
Semini ejus ivy? 63 ſhoulder Numb. 6. 19. Deut..

Sicut femen 3 ??? 46 with his feed Gen. 17. 19. toy 18.3 . | the arm Dan. 11.6 .

às feed Numb. 11.7. his feed Neh.
9.

8 . Et brachium yniot 82

47 64 and the - arm Deut. 7. 19.

my
feed I Sam. 20. 42. 24 .

and (for,] to, upon, his feed Cum brachio yine 83

21 + 22 . Exod. 28.43 . - 30. 21. Numb. with a - arm Exod. 6. 6. Pfal.

25. 13. 2 Sam . 22. 51. i Kings 77. 15: _89. 10. with the

thy ſeed Gen. 3. 15. - 13. 16, 2. 33. Pfal. 18. 50. ſtrength of his arms of with the

16. -15. 5 , 13. — 17. 7 , 10. 65 arm of his ſtrength Ifai. 44. 12 .

21.13. -22.17,18.—26.4, of his feed Lev .20. 2, 3,4 . Jer. without great power + not,

24. —28. 14. --- 32. 12 + 13 . 22. 30. 33. 26. with a great arm Ezek. 17.9.

-48. 11. Deut. 11. 10. – 14 . 66

22. —28 . 59. 30.6. 1 Sam .. and of his feed 2 Sam .
4 and by, with a - arm Deut. 4.

20.42 . 2 Sam. 7. 12. i Chron . 67 34.34. - 5. 15. —26. 8. 2 Kings-5

17. 11. Job 5. 25. –39. 12.
her ſeed Gen. 3. 15 . 17. 36. Pfal. 136. 12. Ifai. 62.

Pſal. 89.4. Eccleſ. 11.6. Iſai. 68 8. Jer. 21. 5. Ezek. 20. 330

43. 5. -44. 3. 48. 19 . their feed Erb. g . 27, 31. Job 34

59. 21. Jer. 30.10. --46.27. 21. 8. Pfal. 106. 27. Tſai. Propter brachium yina 85

by reaſon of the arm Job 35.9.

thy feed Gen. 16. 10. —24. 60 . 69 Brachium meum vin ! 86

Ifai. 17. II . and, nor their feed Ezra 2. 59 . mine arm Pfal. 89. 21. Ifai.

Neb. 7. 61. Pſal. 21. 10 .-- 102. 51. 5. mine own arm -63.5 .

and thy feed Gen. 17. 9. Iſai. 28 .

54. 3 . In ſem .eorum Dym ? 70 and by my - arm Jer. 27.5.

51 their feed Deut. 10. 15 .

and thy ſeed Deut. 30. 19.. 71 thine arm Exod. 15. 16. 1 Sam .I

In femine tuo 7 %????
52 and to their feed -1.8 . -11.9.

2. 31. Cant. 8. 6. I thy ſtrength

in thy feed Gen.22. 18. –26.4. Defemine eorum Dynia 72 + thy arm Pſal. 71. 18. I thy

53 from their ſeed Eſth. 9. 28. power of thy arm -79. 11 .

and in, upon, unto thy feed veſtra ? Et brachium tuum zyna 89

Gen. 28. 14. Deut. 28. 46. And your feed 1 Sam . 8. 15 . and thy - arm 1 Kings 8. 42:

2 Kings 5.27 Sativum 717 * 74 2 Chron. 6. 32. Pfal. 44. 3 .
3

Semini tuo gerir 5454 fowing- Lev. 11. 37.

unto, to thy feed Gen. 12. 7. - 75 90

15. 18. ——24. 7. --26. 4.7
and by thy - arm Deut. 9. 29.. the things that are ſown in it

48.4. Exod. 33. 1. Deut. 34. 4 . Iſai. 61. II . Jer. 32. 17.

Legumina Dvyno * 76 91

and to, unto thy ſeed Gen. 13 . pulſe Dan. 1. 12 , his arm 2 Sam . 1. 16. his own

15. - 17.7, 8. -26. 3. --28 . arm Ifai. 9. 20 + 19. -30.

4, 13. -35. 12. Numb. 18. pulſe 16 . 30. -59, 16. Jer. 17. 5. Zech,

19. 78 II . 17, 17 :

De femino tuo 77 56 ſown Tſai. 19. 7. Et brachium ejus joint 92

of thy feed Gen. 17. 12. Lev. and his arm Deut. 11. 2. Tſai.

21. 17 17.5 . - 40.10. -48. 14. Yer.

Et de ſem .tuo 727191
II . Brachium . An Arm ;

57 48. 25. Ezek. 31. 17. nor his

And-of thy ſeed - 18. 21 . the Shoulder of any Animal, arm Dan. 11. 6 .

Semen veſtrum Dayy 58 Numb. 6. 19. Figuratively,

Exod .9. 9 .
with his arm Ifai. 40. 11 .

32 .
Power, Strength ; any kind of

13. Lev. 22. 3. -26. 16. Iſai. Help or Support, as Riches, Brachio fuo vyar? 94

Friends, &c. Job 22.8, 9. The to their power Ezek. 22. 6 .

Semini veftro Dyyy 59 Power and Operation of God , Brach. eorum Dy95

unto
your

feed Exod. their arm Ifai. 33. 2 .
32. 13. Ijai. 51.9. –52 . 10 .

60 Et brach . eor. oyiga

whoſe ſeed Gen. 1. 11 , 12. his
79

neither - their own arm Pſal.

ſeed — 46.6 , 7. Lev. 21. 15. the
,.

arm Deut. 33:20 . 1 Sam . 44. 3 .

the ſeed thereof —27. 16. their 2.31 . 2 Chron. 32. 8. Job 26 .

feed Deut. 31. 21. Joh. 24. 3. 2. —40.9. Pſal. 10. 15. - 89. And arms Dan. 11. 31.

1 Kings 2. 33. Eph. 10. 3. Pfal. 13. O arm Ifai. 51.9. -52. Brachia wynn 98

89. 29 , 36. -112. 2. Jer. 29. 1o . -63 . 12. Ezek. 30. 21 . the arms Gen. 49. 24.

32. -36. 31. -49. 10 .- mighty man t man of arm
Et brachia mea sympa 99

Et ſemen ejus jur?!? 61 Yob 22. 8. ( they have holpen
and mine arms Iſai. 51. 5 .

and his feed Gen.48. 19: Numb. of they have been an arm to Pſal.

14. 24. -24.7. Pfal. 25. 13 .: his arms 2 Kings 9.24.

Brachia

Etְךֶעָךֲעְרַזְבּו femine tuo

Etסֶניֵעְרַזְו:73 Jemina petra

Ezek. 4.7

Sataָהיֶעּורֵז Jua 9 Etָךֲעְרְזִבּו° brachio tuo

Etָךֲעְרַזְלּו55 Jermini tuo 9IֹועֹרְזBrachium ejus

Leguminaםיִנעְרַז*77

Sementisעַרְזִמ*

.

Brachioֹועְרְזִב93 Jup

your feed Gen.

66. 22 .

סֶכֲעְרַזְל

Semenֹועְרַז ejus םָעֹורְזּו96

Brachiumַעֹרְזַעֹורְז
*

I .

Etםיִעֹרְזּו97 brachia

.

Brachiaויָעֹרְז100 ejus

83. 8.
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1

Iorתֹועֹרְזתֹועֹורְזתעֹרְז-Bra Spargentesםיִקְרז

קֹרְזִלְו

תרז527

Etתֹועֹרְזּו brachia
102

Etקֹרְזּו fparge
II

Spithama. A Span. The

longer Span was half a Cubit;

almoſt eleven Inches : the leffer

Span was a third Part of a Cubit,

ſomethingmorethan ſevenInches

and a Quarter.

קֹרְזִת
I 2

יָתֹעֹרְז

IOI છે

chia ſprinkled 2 Chron.30. 16 .

arms Deut. 33. 27. Pfal. 37. Et ad ſpargend. pris 10

17. Ezek. 30. 24, 25. and to ſprinkle Ezek . 43. 18..

and the arms Job 22. 9. Ezek.
and ſcatter Ezek. 10. 2 .

30. 25. Dan . 11. 15, and with Sparges piin

the arms 22 . thou ſhalt ſprinkle Numb. 18 .

Brachia mea pýn 103 17. ſprinkle 2 Kings 16. 15 .

by my arms2 Sam . 22.35 . Pſal.

. ſhall he ſprinkle Lev.7. 2 .

your arms Ezek. 13. 20 . and — ſprinkled Exod. 9. io.—-

Brachia ejus yniyir 105 24. 8. Lev . 8. 19 , 24. 2 Kings
his arms Judg. 15. 14 ..-16. 16. 13. ( and ſtrowed 2 Chron.

12. Ezek. 30. 22. their arms 34.4

Hof. 11. 3 . Et Sparhit eum 1727!!! 15

Et brachia ejus yivni 106 which he ſprinkled Lev. 9. 12 ,
and his arms Dan . 10. 6 . 18 .

Spargetקֹרְזִי13 Spithamaתֶרֶז
1

*

18. 34 a ſpan Exod. 28. 16. —39: 9.

Ezek. 43. 13 .
Io4םֶכיֵתעֹרְזBrachia ueftra 104 Etקֹרְזִיַו14 parit

Etתֶרֶזְו Jpitbama
2

ויָתֹועֹורְז and a ſpan Exod .28.16 . - 39.9.

2 Etתֶרֶזָו pithama
3

and a ſpan 1 Sam . 17.4:

In , cum ſpith.

with the ſpan Iſai. 40. 12.

תֶרֶּזַּב
4

Brachiaָהיֶתֹועֹרְז107 ejus Etּוקְרְזִיַו16 fparferunt

.
Words of more than three

Radicals.

bobo 528

Flagella in vitibus. The
luxuriant Shoots of a Vine ; pera

haps from 555 to be luxurious.

Etיעֹרְזֶאְו brachium meum

םילזלזה

קוז526
the ſprigs Iſai. i 8. 5 .

הפעלז529
Craterקָרְזִמ

I9קָרְזִּמַהCrater

Procella . A ſcorching blaſt

ing Wind; to be in a ſcorched,

blaſted State, without Life or

Spirit.

Utקָרְזִּמַכ craterem 20 t

Horror Pfal. 119. 53 .

9wasםיִקָרְזִּמַכ crateresQuali 21

her arms Prov . 31. 17. and, likewiſe they ſprinkled

Brachia ipſorum Srvin 108 2 Chr.29. 22,22,22.—-35.11.
their arms Hof: 7. 15. Job 2. 12 .

Et brachio yini ? 7 *? 109 Pүн . Sparſa fuit pri 17

and with a -arm Jer. 32. 21 . was - ſprinkled Numb. 19. 13 ,

110 hath - been ſprinkled 20.

and mine arm Yob 31.22.

II. Crater. Large Baſons

or Bowls, which received the

Blood of the Sacrifices, and out

of which it was ſprinkled upon

the Altar, & c. Any Baſon or

Hath two Significations. Bowl like, or as large as thoſe.

I. Spargere. To ſprinkle,,
18

to throw ſoas to ſcatter abroad. bowl Numb. 7. 13 , 19, 25, 31 ,

Applied moſt commonly to the 37, 43 , 49, 55, 61, 67, 73, 79.

Blood of Sacrifices, which was

ſprinkled upon the Altar, Exod. bowl Numb. 7. 85 .

24. 6. Alſo applied to Aſhes,

Exod. 8 .9 . - to Duſt, 2 Chr. like bowls Zech. 9. 15 .

34. 4. —to Coals of Fire, Ezek .

like the bowls -14. 20 .
10. 2. —to Water –36 . 25 .

To appear here and there by

Spots, as Things that are ſprink- bowls Numb. 7. 84. baſons9

led, Hof: 7. 9.
2 Chron . 4 . 8 .

in bowls Amos 6. 6 .

he ſprinkled Exod. 24. 6 .
24

Et Sparhit P?!!
baſons 2 Kings 12. 13 + 14.

And - ſhall ſprinkle Lev . 17. 6 .

3

and let_ſprinkle it Exod. 9. 8 .
the baſons Exod. 38. 3. Numb.

4
4. 14. 1 Kings 7. 40. 2 Chron .

are here and there Hof: 7. 9 . 4.11 . the bowls 2 Kings 25 .

5 15. Jer. 52. 18, 19.

and [ ſhalt ] ſprinkle Exod .[ 29 . Et crateres nippjanit 26
and the bafons i Kings 7. 50 .

16, 20 .

6 2 Chron . 4. 22. and the bowls

Then will I ſprinkle Ezek. 36 .
1 Chron . 28. 17

25.

and his baſons Exod. 27. 3 .
7

and ſprinkle Lev. 1. 5, and5

ſhall ſprinkle 11. --- 3.2, 8 , 13..

Qui ſpargit Pro
8

that ſprinkleth - 7. 14.

Procellaהָפָעְלַז

Procellaeתֹופָעְלִז

Procellaeתֹופָעְלַז

horrible -II . 6 .

Crateresיֵקְרְזִמ 22

3

the terrible Lam . 5. 10.

Inיֵקְרְזִמְב crateribus
יֵקְרְזִמְב23

Sparקַרָז fit I

Crateresתֹוקָרְזִמ ףיזרז530
2

Neb.7.70.
Stillatio. The Watering

or that which watereth .

EtJbarמֹוקָרְזּו fit eur
Crateresתקָרְזִּמַה25

Stillatioףיִזְרַז

StarJitהָמְרָז JeJe that water Pfal. 72. 6.

Etָּתְקַרָזְו Jparges

ריזרז 531

Etיִּתְקַרָזְו Jpargam

Etויָּתקְרְזִמּו27 crateres ejus

EtJpargentּוקְרָזְו

Beſtiae nomen. A Grey.

hound + girt in the Loins, Prov.

30. 31. ( Judiciouly tranſlated

Grey -hound faith Dr. Shaw ,

Suppl . p. 88. But the War -horſep

is the nobler and more proper

Image. Schultens.]

O

4. A t

1
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אבה
Etאָּבְחַּתַו24 abfcondit

Etסֶאיִּבְחַּיַו abfcondit eos

הה
a

HoPHּואָּבְרַה . Abduntur
26

14. II .

I Latitans.אֵּבַחְתִמ 28

2

Abaitiםיִאְּבַחְתִמ

2 San . 17.9 . 20 .

Abfconditiָתאֵּבְחַנ te

14. 22 .

Etָתאֵּבְחַנְו abfcondes te Latitetאֵּבַחְתִי

Abfconderuntּואְּבְחֶנ Je Etאֵּבַחְתִיַו abfcondit Je

Fibulaחָח*
1

Abfcondentּואָּבַחְתִי Je

Occultabantּואָבְחֶנ Je

יִחַה
2

Etּואְּבַחְתִיַו34 abfconderunt Je

13. 6.

Et occultavi Xaner 23

how I hid i Kings 18. 13 .

9 534

and the hath hid 2 Kings 6 .

Abſcondere ---di; abde 29.

re ; occultare. To hide, to 25

532 and hid them i Kings 18. 4.
cover, to conceal ; to do a Thing

privately . Speech is hid, when

it is ſuppreſſed, huſh’d , ſilenced,
they are hid Ifai. 42. 22 .

Hamus, uncus, fibula. Fob 29. 10. One is hid, when Hith. Abſcon- vanno 27

To hook or claſp together. Claſps
deruntfe

ſecur'd, from Slander, Job 5 .
of Gold , or ſome Ornaments they had hid themſelves i Sam .21 .

which were claſped or hooked

together, or to ſome part of the Latitaan

Body, Exod. 35. 22. Claſped hide thyſelf Iſai.26. 20 . hid 2 Kin . 11. 3. was hid 2 Chr.

Muzzels or Fetters, which con- NiPh . Abſconderat fe and 22. 9, 12 .

fined the Mouths or Limbs of he, hath, hid himſelf Judg. 9.
29

wild Beaſts and prevented their 5. 1 Sam . 10. 22. q he is hid hid themſelves i Chron. 21.

doing Miſchief, Ezek. 19. 4 .

Any Plant or Shrub which hath 3 Qui abſconde- oxannen 30
Prickles and Thorns that hook didſt thou flee away ſecretly f runt ſe

thoſe that touch them ; or whoſe · didſt thou hide thyſelf to flee which had hid themſelves i Sam .

Branches are hooked, intangled away Gen. 31. 27 .

and grow thick together, 2 Chr. 4 31

33. 11. A Thorn , Prov. 26. 9 . and hide thyſelf 1 Sam . 19. 2 . he hideth himſelf —23 . 23 .

a Filh -hook , Ezek. 29. 4. 5 32

they had been hid Joh. 10. ,
and-hid themſelves Gen.

3 .
8.

27 33
bracelets Exod . 35.22. 6 are hid Fob 38. 30.

Hamum meum
The nobles held their peace +

my hook 2 Kings 19. 28. Iſai. the voice of the nobles was hid yob then - did hide themſelves i Sam .

37. 29 .
29. 10,

Hanios D'NO 3

Et abſconder . Se 1891 7
35

hooks Ezek. 29. 4. –38. 4. and hid themſelves 8 .
the hiding Hab. 3. 4.

8

Sicut abſconfio xana ? *
with, in chains —19 . 4, 9. and hide yourſelves Folh. 2. 16 . as an hiding - place Iſai. 32. 2 .

5 9 37

thiſtles Job 31. 40. I a thorn the lurking places i Sam . 23 .

Prov . 26.9. | thorns Hof: 9.6. 23 .

(the ſame Word, and of the to hide themſelves Dan . 10.7.

ſame Original in Arabic is the

Black - thorn, or Sloe-tree . Cell. to hide thyſelf, themſelves
Hierobot. Part I. p . 477.) 1 Kings 22. 25. 2 Kings 7. 12 .

Et ſpina nini 6

and brambles Ijai. 34. 13 .
to hide thyſelf 2 Chron . 18 . 24.

Spina Dinn 7 Sartagines, cacabi. An
The thiſtle 2 Kings 14. 9, 9 . and - to hide himſelf Jer . 49. Utenſil, in or on which Meat

2 .2 Chron . 25. 18, 18 . offerings were cooked ; but it's
8

Form cannot be certainlyknown .
or — with a thorn Job 41. 2. p.of and I hid myſelf Gen. 3. 10 . Perhaps it was a broad, ſmooth

Abfcondet te xann 15 Plate of Iron, upon which, be

9 Thou ſhalt be hid Job 5.21 . ing heated by a Firemade un
thorns Cant. 2. 2 .

16 der it, they baked Cakes of fine

In ſpinetis omina 10 they hide themſelves Amos 9. 3 . Flower made up with Oil ; af

among the thorns 2 Chron . 33 .
Et abſconder. fe 1897.1 17 ter the ſame Manner as they bake

and hid themſelves Joh. 1o . 16 . Oat-cakes in the North -Coun

Et in ſpinetis dining
Pyh . Occultantur 877

18
try. This ſeems moſt probable

and in thickets i Sam . 13. 6 . hide themſelves Job 24. 4 . from Ezek. 4. 3 ; for an Iron

In abdi meo 'aņ? 19 Plate of this Form , ſet on its

in
my boſom -31 . 33 . Edge, would beit ſerve to re

Híph . Abſcon- Nano 20 preſent a Wall.

533

hath he hid me Iſai. 49. 2 .

Diligere. To love in the pans i Chron . 9. 31 .
The hid Foſh . 6. 25, Sartago nani?

Diligens 3an , a pan
Lev . 6.21 + 14. -7.9.

Abfconfioןֹויְבֶח*

Uncisםיחַחַנ 4
Etםֶתֵּבְחַנְו latitabitis 36

Spinaַחֹוח* Latitantesםיִאְּבְחֶנ Latibulaםיִאבֲחַמַה*

hid -10 . 17

Inאֵבָחֵהְב abfcondere Je
IO

Adהֵבָחֵהְל abfcondendumJe
II

Idemאֵבָחֵהְל
I 2 הבח535

Etהָּבְחֶנְו13 abfcondere Je

IO .

Autַהֹוחְבּו Joind
I4אֵבָחֵאָוEt abfcondi me

40. 26 .

Spinaeםיִחֹוהַה

Abdentּואְבָחֵי fe
T

li .

II

יִנָאיִּבְחֶה

גבה dit me

Sartaginesםיִּתבֲחַה
I

Abfconderatהָאיִּבְחֶה
21

I
22

be loved Deut. 33. 3 .
Abfconditהָתָאְּבְחֶה

The hid 17 . Ezek . 4. 3 .

Sar .
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Sartagoתַבֲחַּמַה 3

a pan Lev . 2. 5 .

Etincacaboתַבֲחַּמַלְו 4

and for the pan . i Chron . 23 .

29.
Peradaimלבְחַא16

טבח 536

i9םיִלְּבַחְמCorrugimpentes 19

Excutere. To ſhake Olives

from the Tree ; to beat or laſh

Corn out of the Ear ; by which

Means the beſt and ripeſt Grains

and Olives are taken . The Lord

Mall beat off, i . e . When he

ſhall reſtore the children of Il

rael, he will beat, ſhake or le

the Righteous from the

Wicked, and gather them , &c.

Iſai. 27. 12 .

-54. 16.

2fלֵּבַחְּתPerdet

ver

IExcutiens · want

threſhed Judg. 6. 11 .

Excutiesטּבְחַת
2

thou beateſt Deut. 24. 20.
Piguereturלָבָה

I

Excutietטּבְחַי 3
2

Thall beat off Ifai. 27. 12 .
10 .

Etטּבְחַּתַו exciuJit 4

and beat out Ruth 2. 17.

Hiph. Excutietur win !

are beaten out Iſai. 28. 27.

5 םיִלְבֹחַה
לבָה Bands 14.

ruin'd (Signif: II .] to be ſpoil'd, Corrumpendo ben 15

deſtroy'd , i.e. to be reduced to We have dealt very corruptly

a broken, ruin'd State, Ecclef. + in dealing corruptly we have

5 . 6. Cant. 2. 15. [My Breath dealt corruptly 7 .

is corrupt, Job 17. 1. My Spi

rit or Mind is bankrupt, bro- I willoffend [make myſelf ob

ken , exhauſted of it's Vigour noxious] 7ob 34. 31 .

and Powers .] To be bound to NiPh . Perdetur sap. 17

Puniſhment, Prov. 5. 22. Neh. ſhall be deſtroyed ( ſhall be under

1. 7. (we have render'd our- obligation to puniſhment] Prov.

ſelves very obnoxious to thee.] 13. 13

To be bound with the Cords of Piн . Et-perdet Sani 18

great Pain or Affliction , Job and deſtroy Ecclej: 5. 6,7 5:

36. 8. ( Signif. III .] The Pains

of Child - bearing ; to travail or that ſpoil Cant. 2. 15 .

bring forth a young one, Cant. Ad corrumpend. Sans 20

8. 5. or fomewicked Scheme, to deſtroy Ifai. 13. 5. -32.7.

Pfal. 7. 14. Alſo the young

which is brought forth with

Pain and Sorrow , Job 39. 3 . it ſhall deſtroy Mic: 2. 10 .

A Company of Men bound to- Pyh . Et corrum- sari 22

gether in Society, ( Signif. V.] petur

or walking in a Train. So a and - ſhall be deſtroyed Iſai: 10.

Company of Soldiers is called 27.

OTTEIROO Terper, a Band, Matth. 27.27 . Corruptus eft nang 23

is corrupt Job 17. 1 .

Et corruptione Sani * 24

hath-with-holden Ezek . 18.16 .
even with a — deſtruction Mic.2.

.

Pignerans San

taketh - to pledge Deut. 24. 6 . Chovelim , perdentes Disain 25

In pignus datae . Disa 3 Bands Zech. 11.7,

laid to pledge Amos 2. 8 , Chovelim disang 26

Pignerando San 4

at all take – to pledge of in

pledging ſkalt pledge Exod. 22 . III . Dolores, tormina.

5 Pih. Parturivit osan 27

the pledge Ezek. 18. 16 . ſhe brought thee forth Cant.8.

Pignerareeum 7,7990 6

take a pledge of him Prov. 20 . mother brought thee forth

16. —27. 13 .
Parturiet - 29

7 he travaileth with Pfal. 7. 14.

thou take-to pledge Exod. 22 .

26. [thou ſhalt] take to pledge pain Iſai. 66.7 .

Deut. 24. 17. thou haſt taken a

pledge Job 22. 6 . ſorrows fob 21. 17. Jer. 13.2 1.
8 .

pangs —22. 23 .

ſhall take - to pledge Deut.24.6.

9 and ſorrows Tſai. 13. 8. Yer.

they take--- for. a pledge Job 49. 24 .

24. 32 Dolores yan 33

The-ſorrows 2 Sam . 22. 6. Pfal.
take a pledge 9 .

18.4, 5. —116.3 . Hof. 13. 13.

NiPh . In pignus -ban q Thebands Pſal.119.61 . [See
dabitur

Signif. V.)
ſhall be deſtroyed Proy. 13.13. In doleribus fuis phan ? 34

in her pangs Ijai. 26. 17 ,

the pledge Ezek. 18. 12 , 16.

33. 15 . their ſorrows 9cb 39. 3 .

Pignus fuum inşan * 13

-18.7:
IV. Funis, tra &tus, pars,

II. Corrumpere, perdere.
portio terrae fune dimenſa,

Nauclerus, malus navis.

We have dealt - corruptly Neh . Tractus: funis san *

the region Deut. 3. 4, 13, 1Kin .

26 to 25 .

1demלבַה

לבח537
הָלְּבִח*

Peperitָךְתָלְּבִח"28 te

5,

Hath fix Significations. 5 .

Pigneraberisלבחת

Dolorלֶבֶח
*

30

Doloresםיִלָבֲה31

Pignerabitur.לבַחַי

Pignoreּולְּבְקִי capitunt
Etםיִלָבֲחַו32 dolores

22 :

Idemּולּבְחַי10

II ,

1. Pignerari, in pig

nus accipere.
A Cord, a

Rope. [Significat. IV .] A mea

ſuring Line Zech . 2. I. A Plot,

Lot or Tract of Land meaſured,

or laid out, Deut. 3. 4, 13 .

Toils , Nets or Snares made of

Cords, yob 18. 10. Prov. 5.

The Cordage or Tackling

of a Ship. TheMaſt to which

they are faſten'd , Prov . 23. 34.

Sailors who work the Cordage,

Ezek. 27. 8.8. The Maſter of

the Shipwho orders and directs

the Uſe of the Tackling, Jon.

1. 6. Hence, wiſe Counſel,

Advice and Government, Prov.

1. 5. (Signif. VI.] To cord ,

to bind faſt with Cords. To

be bound under the Obligation

of a Debt, ( Signif. I.) to pledge,

to lay to pledge, or to be bound

co a Creditor, Deut. 24. 6. to

be bound for more than one can

pay ; to be broke, bankrupt,

Pignusלבַח*
I 2

-

Doloresםֶהיֵלְבֶח35 Juos

ֹותָלֹבֲח

his pledge

Corrumbinusּונְלַבָח14
36

4. 13

I. 7,

V
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6oםיִלְבֹוחַהHacbouelim
Bands 14 ..

רבח

Etלֶבֶחְו37 partem

Funiculoלֶבֵחַה38

תֹולְּבְחַת
61

2

Funiculoלֶבֶהְּב39
-12 . 5 .

תֹולְּבְחַתְב

24. 6.

תֹוֹלְבְחַתְבּו

Confliisוָתלּוּבְחַתְב.64 fuis
I

לֶבֶחֵמ
2

ֹולְבַח
.

7.

קבח538

Exod. 39. 4:

Conjunctusרּובֲח

.

Etםיִלָבֲחַו45 funes

IO.

םיִלָבֲחַב ָּתְרַּבִהְו
-

9, II .
I

4. 13. the country Deut. 3 .

14. q the lot —-32.9. i Chron.

53916. 18. Pfal. 105. 11. ( the

cord Eccleſ. 12. 6. Mic. 2. 5 .

VI. Solertia, conſilium Hath three significations.
coaſts Zeph. 2. 5 , the coaſt

6,7; 2 - line Zech. 2. I po 5 . prudens.

I Sociari, conjungi. To
lot Joſh. 17. 14. Solertiae, con

join or couple together things

filia of the ſame Sort. Joined in a

with one - line 2 Sam . 8. 2 . wiſe counſels Prov . 1. 5 . compact, unanimous Body, Jud.

counſels -11 . 14. I counſels 20. 11. [I could patch up, or

by line Pfal. 78.55 . tack together Words, yob 16 .

Fune Sana 40 Cum confiliis nibanna 62 4.) Toaſſociate, to enter into si?

by a cord Folh. 2. 15. ( with , prud.
a Confederacy or Alliance, Dan.

by wiſe counſel Prov.by, a, line 2 Sam. 8.2 . Amos 7.17. 11.6 . Company,Fellows, Com

Et fune banan' 41 Et confiliis nibannai 63 panions .

or — with a cord Job 41.1.7 40. and with good advice --- 20. 18 .

Conjungebantſe 177725 .

were joined together Gen. 14. 3 .De portione sang 42 by his counſels Job 37. 12.
Sociantes Je, con- ningOut of the portion Joh. 19. I,

junetifrom the coaſt 29.

Funiculus ejus 1990 43 coupled , together Exod. 26. 3 , 3 ..

The ſnare - for him Job 18. 10. thereof joined 28 . Ezek. I.

9 , 11. to couple it together
Funes, funiculi o'tan 44

lines 2 Sam. 8. 2. Pſal. 16. 6. Ample&ti, amplexari ,
3ropes 2 Sam . 17. 13. por

tions Ezek. 47. 13 . complicare. To fold the Arms ; joined Hf. 4. 17:

to embrace ; to love ardently, Piн . Conjunxit 721 4

and ropes i Kings 20. 31 , 32 .
Prov. 4. 8. to be glad of, Lam . curtains he coupled Exod. 36.

I and cords Pſal. 140. 5. 4. 5. [ They are glad of, or

Et conjunges 5Cumfunibus bisan 46 cling about the Rock ,Job 24.

8.] and [thou ſhalt] couple -26.
with, by cords Jer. 38. 6 , 11 ,

6,
13. Ezek. 27. 24 Complicat pan

"Ad conjungendum yan? 6Dinam? 47 foldeth Ecclef
. 4. 5. to couple —36. 18,

the cords Jer. 38. 12 .
Amplexans eris 21 Et conjunxit 2n !! 7

Funes san 48 thou ſhalt embrace 2 Kings 4. And he coupled 10, 13, 16 .

Portions Forh . 17 : 5 . 16 .
8

Funibus yan ? 49 Ad amplexandum pán 3
eum

with, in cords Eſth . 1. 6. 7ob to embrace Ecclef. 3. 5 .
And he joined himſelf 2 Chron.

36. 8. Ifai. 5. 18. Hof. 11.4 . Pın. Amplectuntur pan 4 20. 36 .

Et funibus 42091 50 embrace Job 24. 8. Lam. 4. 5 . Pyh . Conjunctum 797 9

and with the cords [ Toils ] Ab ample&tendo PADA 5
was it coupled together Exod .

Prov. 5. 22 . from embracing Ecclef. 3. 5 . 39. 4 .
6

Thy tacklings Iſai. 33.23 , and (wilt] embrace Prov. 5. 20 . and ſo it ſhall be joined together

the cords thereof 20 . thou doft embrace her – 4.8 . Quae conjun &ta eft 77.21

Malus navis san *
8

53
at amplexatus fuit Pa ?? that is compact Pfal. 122. 3 .

a maſt Prov. 23. 34. and embraced Gen. 29. 13 .
Confociabitur 2017

Nauclerus bang * 54 9
is joined Ecclef. 9. 4 .

and embraced -48 . 10 .
Ship -maſter of the great pilot Anſociabitur tibi 7720p] 13

Jon. 1. 6. Et amplexat. eft 172971 ſhall - have fellowſhip with thee

Nautae san 55 Pſal. 94. 20 .
and embraced him -33 . 4.

the pilots Ezek. 27. 29, HipH . Confoci- 772ņie

Nautae fui ban 56

thy pilots 8 , 28,
doth, fhould embrace me Cant. I could heap up Job 16. 4.

Et naucleri tui 7:521 57 2. 6. -8 . 3 .
Hith . Conjocia- fanns

and thy pilots 27. Amplexus, com- pan *

plexus did - join himſelf 2 Chron . 20.
folding Prov. 6. 10. --- 24. 33 .

35,

V. Turba, caterva.
In confociando te 77annn ? 16

Becauſethou haſt joined thyſelf

Turba yan?
37 :

a company i Sam . 10. 5 , 10 .
Confociabunt fe nonn 17Chovelim n.p. Disain 159

they ſhall join themſelves togeBands Zech. 11. 7 ,
ther Dan . 11. 6 .

Funibusםיִלָבֲחַל47
רֵּבַחְל

2

.

Etּוהֵרְּבַחְיַו conjaciauit

יֵלְבַחְבּו
/

Etקֵּבַחְתּו ampletteris
Etרָּבִהְו conjunctium IO51ְךִיָלָבֲחFunes tuos

Funesויָלָבֲח52 ejus Amplexaberisהָנֶקְּבַחְת eam 7 -28.7 .

-4 I I

12

Idemקֵּבַחְיַו

IO

eum

14

Amplettiturיִנֵקְּבַחְמ me II
arem

>

15
I 2

vit se

58

םיִלְבֹוה*

Socius
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Socius-רֵבָח*

Alligataשּובָה
*

- Sociiםיִרֵבֲח
20

rum Ligatiםיִׁשּובֲח

1deinםיִׁשְנַה
6

Etיֵרְבַחְו facit
21

.

Sociiךיֶרֵבֲח tui
22

ipſuin

Etהָרּוּבַחְו45 vibex
IO

Sociaְךָּתְרֶבֲח tua

Sociiסיִרָּכַח* to my Ligateּוׁשְּבח
II

>

Societasרבח

תֹורְבַח

Vibicesיָתֹורּוּבַח48 neae?

I 2

Sodalitiumהָרְבֶחְל* Maculaeli-ויָתֹרְּבְרַבֲח*

T

functuraתֶרֶבֹחַה*

18
Incantat. tuar . 772 41 Obligans wan 3

a companion Pfal. 119. 63. of thine inchantmentsTſai.47.9, an healer ( a Binder up ] Ifai.

Prov . 28. 24. Cum incantat. tuis 7.722 42 3. 7 .

Socius ejus jan 19, with thine inchantments 12.
4

his fellow Ecclef. 4. 10 . Socii incantato- Dan 43 were wrapt fön. 2. 5 to 6 .

5

knit together Judg. 20. 11. I the companions Fob 41.6 .
ſaddled Judg. 19. 10 .

the companions Cant. 8. 13 . viun

ſaddled 2 Sam . 16. 1. I bound

and companions Iſai. 1. 23 .
III . Vibex, livor. A Ezek . 27. 24 :

Stripe, Wale or Wound where Obligare want 7

thy companions Cant. 1. 7 .
in the Blood and Humours are bindeth up Tſai. 30. 26 .

Prae foc.tuis 7'yan ? 23
collected and do appear . The

8

Ad'obligandum wan?

above thy fellows Pſal. 45.7. Spots of a Leopard. to bind up ~61 . 1 .

Socii ejus 17.7720 24 Ad obligandum Avan 9

his fellows Ifai. 44. 11. Ezek. Vibex 75 * 44

37. 19, f his companions 16, ſtripe Exod. 21. 25, 25 .
to bind it Ezek. 30.21 .

16 , Cbliga, liga wian

: 25 and bruiſes Ifai. 1. 6. bind Job 40. 13 + 8. Ezek:

thy companion Mal. 2. 14 . Ad vibic. meam man? 46 24. 17 .

26 hurt Gen. 4. 23 .

the companions Yob 41. 6. Vibices nigan 47 ſaddle i Kings 13. 13,27 .
27 the blueneſs Prov. 20. 30 . DI Obligabo wang

the company Hoſ. 6. 9 . and [1] will bind up Ezek: 34:

Idem man 28 My wounds Pfal. 38. 5. 16 :

a wide houſe up a houſe of ſociety Et vibice ejus in ? 21 49 Ligabo, Nernam nians 13

Prov . 21. 9. 25. 24. and with his ſtripes Iſai. 53. 5. I will faddle 2 Sam. 19. 26 f .

29
50

27:

in company Job 34. 8. ventes ejus Et circumliga. Joanna 14

30 his ſpots Jer. 13. 23 . vi te

which coupleth Exod . 26. 10 . and I girded thee about Ezek.

-36. 17 16. 10 .

In junctura ngana 15

felvedge in the coupling Exod. ſhall-- he - govern Job 34. 17 .

26.4, 10. Et ligavit, in-' wa wan !!
16

32 pravit

the league Dan. 11. 23. Ligare, alligare, ob- and ſaddled Gen. 22. 3. Numb.

In junctura, nya nane. 33 ligare : Șternere. To bird, 22. 21. 2 Sam . 17. 23. i Kings

commiſſura to tie up, to gird . Applied 2. 40. - 13. 23. and put.

curtain in the coupling Exod . to the putting on of a Head
Lev. 8. 13 .

26. 4, 5. —36. 11, 11, 12 , 17:) dreſs, Exod. 29..9. fon. 2. 5 . Et obligabit want 17?!

Commiſurae ejus impaņa 34 to the binding or dreſſing and bindeth up Yob 5: 18.

the coupling thereof —28 . 27.01 the Face of the Proud in the

land Dirt of the Grave, importing and he will bind us up Hoſ;

Ad commiſſur . Diganas 35 themean contemptible State to 6. I.

for couplings 2 Chron. 34. 11 . which they ſhall there be re Et ligavit, pravit nandi 19

Et ad com . nijana? 36 duced, 706 40.13.- to thefadyob
Then ſhe ſaddled 2 Kings 4. 24.

and for the joinings 1 Chr.22.3. dling or girding of a Beaſt to

ride upon, Gen, 22. 3.-to the ſo they ſaddled i Kings 13. 13,

II. Incantare. To con
a

boncon binding up ofa Wound or bro
ken Limb, in order to it's be And they ſaddled 27 :

jure, inchant, charm , perhaps ing healed, and reſtored , Ezek. Pin . Ligat van

by Verſes or Spells tack'd toge- 34. 4 . to the repairing, re He bindeth fob 28. 11 .
ther. See Root 1542 .

ſtoring and ſetting to rights Et obligat wangi 23

Things that are wrong, orde
and bindeth up Pſal. 147 : 3 .

Incantans hain 37 cayed in a Family, State or .

chårming Pfal. 58.5. Government, Iſai. 1. 6 . -3 . fuit

Eť incantans gan 38 7. [Shall even be that hateth it ſhall be bound
up

Ezek. 30.

Or a charmer of one that charms Right, bind up, or rectify Dif
a charming Deut. 18. 11 , orders in Government ? Job 34. Obligantur wwar 25

Incantatio nan *
[they have been] bound up Iſai.

Or a charmer of one that charms 1. 6 .

a charming 11. A wide Prov . ?? Et alligabis mwan

21.9 . --25. 24. [See N ° 28.] And put the bonnets on them

charming+charming the charm

.ings Pſal. 58. 5 . have
ye

bound
up

Ezek .
34. 4:

תֶרָבֹחָב31 Obligabitשֹובֲחַי
i

שבח540

ConJociatioתּורְּבַחְתִה*

رف

ֹוּתְרַבְחַמ

Etּ.ונֵׁשְבְחַיְו obligabit nos
18

-39. 20.

Etּוׁשְּבְחַיַו intrauerunt
20

Iden2ושבחיו 21

22

.

PyHהָׁשְּבח . Obligatum הָׁשְּבְק24

21 .

39 17.]

ָּתְׁשַבָחְו
I

Incantationesםיִרָבֲח40 Exod. 29 : 9 :

Obligatisםָּתְׁשַבֲח
2

4 B תבח
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Sicutםיִבָנֲחַמ locuftae

גגה

Feftumגָחֶה
הגה544

יֵוְגַחְּב

-

גַחְב

רגה545

גָחְבּו

។

Fetiיִּגַח mei 20

To gird up for Expedi

21

34, 39, 41. Numb. 28. 17. Locuſta an *

29. 12. Deut. 16. 10, 13. Judg. the locuſts 2 Chron . 7. 13 .

541 21. 19. 1 Kings 12. 32, 33 . Locuft. Dann

2 Chron . 30. 13 , 21. -35.17 the grafhopper Lev. 15. 22.

Ezra 3. 4. -—6. 22. Neb. 8. 18 . Ecclef. 12. 5.

Ezek. 45. 21. Hof. 9. 5. Zech. 3.

14. 16, 18, 19. f the facrifice as grafhoppers Numb. 13. 33 .

Pfal. 118.27. f a holy folem- Ifai. 40. 22.

542
nity Ifai. 30. 29.

Et feſtum ano 13

And the feaſt Exod. 23. 16, 16 .
Feriari, Feftum céle

34.22, 22 .

brare ; tripudiare. To 14

move with various Turns and
a, the feaſt 1 Kings 8.65. 2 Cbr.

Agitations, either in Token of
7. 8. Ezek. 45.23: Fillura.

Joy, 1 Sam. 30. 16 ; or as the Ēt feſtum anni 15
Effect of great Fear, Pfal. 107. and the feaſt 2 Chron. 7. 9 . In filluris

In feſto no
16

27. Hence it once ſignifies the
in the clefts Cant. 2. 14. Jers

Occaſion of great Dread, which at, in the feaſt i King's 8. 2 . 49. 16. Obad. 3 .

ſhakes the Hearts of. Men, and 2 Chron . 5.3 . Neh. 8. 14. Ezek.

throws them into Commotions,
45.25

Iſai. 19. 17. But commonly In fefto iny 17

it ſignifies the Occaſions ofgreat in the feaſt Deut. 16. 16. -31 .

Joy, ſuch as Holy days, Feſti- 10. 2 Chron. 8. 13 .

vals or religious Solemnities, on Et in fefto anar 18
which ſome ſignal Inſtances of and in the feaſt Deut. 16.'16 . Cingere, accingere. To
God's Favour were celebrated

2 Chron . 8. 13, 13 . gird about the Waſte; an A

by ſacrificing and dancing. On Sicut feſtum ant?
19 pron,or what is girded about

whichAccount, theWord ſome- like unto the feaſt 1 Kings 12 . the Waſte to cover the lower

times ſignifies a Sacrifice offered 32 . Parts of the Body, Gen. 3. 7 :

upon ſuchjoyful Occaſions, Exod .
To gird on a Garment, Exod.

23. 18. Pfal. 118. 27. of my facrifice Exod. 23 .. 18 .
29. 9 .

Feſti noftri Jan tion in walking, or doing Bul

Ét celebrabitis bņini our ſolemn feaſt- Pfal. 81.3 . neſs, 2 King's 4. 29. (See Root

and you ſhall keep Exod. 12 .
Infeſto tuo 790 39.] To girdon Armour; 2 Kin .

14. Lev. 23. 41. Numb. 29 . in thy feaſt Deut. 16. 14 . 3. 21. To be accoutred with

Feftum ejus man 23 martial Weapons, Judg. 18.11 ,
Ferians agin her feaſt - days Hof. 2. Inf 16, 17. Figuratively. To gird

that kept holy -day Pſal. 42. 4. 13 .
up or reſtrain from doing Mis

3 Feſta Dian 24 chief, Pfal. 76. 10. To be

and dancing 1 Sam . 30. 16 . ſacrifices Iſai. 29. 1.
girded with Foy, or to be in a

Ad celebrandum ante 4 Infeſtis Diana 25 Aouriſhing State, Pſal. 65. 12.
to keep Zech. 14. 18, 19, in the feaſts Ezek. 45. 17 .

, To be girded with Fear, or

Et ad celebrand. ang 5 conſtrained through Fear, Pfal.

and to keep 16. And in the feaſt 46. 11 .

6 Feſta tua yan 27

keep Nab. 1. 15.. thy folemn feaſt Nah. 1. 15+ Accingit mom
Feriator ann 7 the girdeth Prov. 31. 17.

thou ſhalt keep a feaſt Exod. 23 .
Feſta veſtra Ogan 28

14. thou ſhalt keep a ſolemn your feaſt-days Amos 5. 21. I And thou ſhalt gird Exod. 29.9.
.

feaft Deut. 16. 15. your feaſts -8.10. your ſo
| Accinguntſe nan

Celebrabitis ANS 8 lemn feaſts Mal. 2. 3 .
they ſhall gird themſelves Iſai.

ye ſhall keep Lev. 23. 39, ( ye Titubatio, como xan? * 29 15.3 . they have girded them
thall celebrate motio

41 . ſelves Lam. 2. 10 .

9 a terror Iſai. 19. 17.

you ſhallkeep it Exod. 12. 14. They ſhall alſo gird Ezek , 7 .

Tripudiabunt, titu- biny 18. And they ſhall gird 27.
babunt

31 .

They reel to and fro Pſal. 107. Accingens 5

543
27. him that girdeth on 1 Kings 20 .

Et feftum celebrent i 11. ( that were able to put on

that they may hold a feaſt Exod. Locufta. A Species of the armour to that girded on the

5. I. Locuft. [R. 109. Sign. II .] The girdle 2 Kings 3. 21 .
Feftum , Feſtivitas an an 12 Name is taken from an Arabic 6

a , the feaft Exod. 10.9 . –12 .,
Root, importing their veiling or appointed Judg. 18. 11. I gird

14. - 13.6 . - 23. 15. -32. clouding the Light of the Sun. ed i Sam . 2. 18. 2 Sam . 6. 14.

5. -34. 18, 25. Lev. 23. 6, Bochart.

Accin .

םָתֹוַחְו I

22

12.

2

Etםיִגְגֹחְו tripudiantes

Etםיִּיַחַבּו26 in feftis
18. 45 .

Celebraיִגָה

2. I.

Etָּתְרַגָחְו cinges
8

ּורְגָח 3

Celebretisּוהָּיָחְּת eum
Etּורְגָחְו accingent

IO

בגח
רגח

גָחגַח Accinctusרּוגָח

.

>

--20 . 8 . 21. 16 .

1



545 רגח
לדחדדח548 לדח

Accinctiםיִרּוגֲה

Accinctaתַרּוגֲח

דדח546

II

Accingeיִרְנִה
12

Accingiteּורְגַח ּורְגִח13

,

I4ּורְגִחְוEt accingite Nu
mb
o

I

Acueturדַחָי
2

רֹוְחַי

Etרֹוְחַּיַו18 accinxit

.

.

2

Accinctus giano 7 Cin &tus; cin- nrang 33 ingaged in, Gen. 41. 49. To

appointed Judg. 18. 17.
Etura ceaſe to be what Things or Per

8 a girding Ifai. 3. 24. ſons were before ; as when the

girded Exod. 12. 11. Dan . 10. Hungry are no more hungry,

5. ( appointed Judg. 18. 16 . I Sam . 2. 5. --the Highways are

9 not frequented, Judg. 5. 6.

girded Yoel 1. 8 . Villages are not inhabited, Jud.

Et ad accingend. in 10
5.7 . To be in a State of utter

and to girding Ifai. 22. 12 .
Ceſſation , or to be lifeleſs, dead,

Açui, acutum eſſe. To
Accinge gang Job 14. 7. [ the young shoot

Gird 2 Kings 4. 29. --9.1. be Tharp : applied to the Fierce
up thereof will not be lifeleſs, but

Gird Pſal. 45. 3:
neſs of a Lion ; to a Sword or

will ſprout out.] Ifai. 38. 11.

Knife. [ Sharpneth Prov. 270 [Imall bebold man no more when

gird Jer. 6. 26 .
17 , 17. belongs rather to the

am with the Inhabitants of
13 following Root, and ſhould be

Ceſſation, i . e . the dead . ] Pfal.

Gird ye on 1 Sam . 25. 13. gird
tranſlated thus : As Iron (the 39. 4. [how frail, how cealing,

youJer. 4. 8. Girdyourſelves
File) brightens (gives a ſhining, I am, i. e . how much I haſten

Joel 1. 13:
chearful Aſpect to ] Iron, ſo a to a total Ceſſation of Life.] To

Man brightens [ exhilarates] the forbear doing a Thing at all,

and gird you 2 Sam . 3. 31.
Countenance of hisFriend. Guſſet. Exod . 14. 13. 13 :

See Schultens in loc.]
Accingite vos in 15

1 Kings 22. 6. To forbear do

gird ye Jer. 49. 3 .
ing Duty, to fail of ſuccouring,

16
Et acuti funt 1777 !

Accinges hina aſſiſting, yob 19. 14. [rejected,
and are - fierce Hab. I. 8 .

ſhalt thou reſtrain Pſal. 76. 10 . failed, unaffifted, unſuccoured ,

Accinget han 17 of men , Iſai. 53. 3.]
.

ſharpneth Prov. 27. 17, 17 .
ſhall be girded Lev . 16.4 .

HopH . Exacutus 7777717 3 Ceſſavit, dehit 577 I

is ſharpned Ezek. 21. 9, 10 , II it ceaſed Gen. 18. 11. were ceaf
and girded —8. 7, 7, 13. and-8 ,

+ 14, 15, 16.
he did gird Judg . 3. 16. And ed Exod . 9. 34. q he left Gen.

Acutum 7777 *
4

--- girded 1 Sam . 17. 39. and
En-haddah Joh. 19. 21. f

41.49 . He hath left off Pfal.

David alſo girded -25. 13.
36. 3. endeth Iſai. 24. 8 .

Accingat ſe eâ , 19 Ifai. 49.2. Ezek. 5. I.
Tharp Pſal. 57.4. Prov. 5. 4. Et ceffa. defierit 500!

wherewith he is girded Pfal.
and forbeareth Numb. 9. 13. &

Acumina 7179 * 5
and it ceaſeth Pſal. 49 8 .

109. 19.
Tharp Job 41. 30 ( 22 . 3

And when ye had girded on
and wouldſt forbear Exod. 23.5.

Deut. 1. 41 . Defierunt asyn 4

were unoccupied Judg. 5. 6,5

they ſhall- gird Ezek. 44. 18. 77777 547
ceaſed

7 ceaſe Job 3. 17: 4

Et accingent ſe ham ?
have failed -19. 14. I have

and they ſhall be afraid 2 Sam . Laetari ; gaudere. To forborn Jer. 51.30.

22. 46. and ſhall be afraid Pfal. be glad, to rejoice. ( Fob 3 . 6 . 5

let it not rejoice (that itis reck- they ceaſed Judg :5.7 . ISąm.2.5.

Et accinxerunt 7am 23 oned) among the Days of the Definimus 19577
6

And, So they girded 1 Sam . 25. Year. Mercer.] we left off Jer. 44. 18 ,

13. 1 Kings 20. 32 . Aceſando sono 7

Accigent fe rinn 24 Guadeat ? in ceaſing 1 Sam . 12, 23.
8

rejoice of gird themſelves with let it - be joined Job 3. 6 . Deſine, defifte 570 570

joy Pſal. 65. 12 .
Let - alone Exod. 14. 12. Fob

Accincti sija 25 And — rejoiced Exod. 18. 9.
7. 16. I forbear 2 Chron. 25.

Girded Ezek. 23. 15 : Pih. Exhilaraſti 170m 16. –35. 21. Jer. 40. 4. I
26 ceaſe Prov . 19. 27. -23. 4 .

a girdle 2 Sam . 20. 8 . thou haſt made him - glad Pfal.

Et cingulum gian 27 9

and girdles Prov. 31. 24 .
ceaſe Ifai. 1. 16. --2.22.

and gladneſs 1 Chron . 16. 27..

and his girdle i Sam . 18 . 4. 5Ś forbear Zech. 11. 12 .

29 the joy Neb . 8. 10 .
Defiftam Song

armour 2 Kings 3. 21. Ta I will ceafe Judg. 15. 7. ſhall

girdle Ifai. 3. 24. I ceaſe -20.28. q Thall I for

bear 1 Kings 22. 6. 2 Chrox .

and a girdle 2 Sam . 18. 11. and

gird Ijai. 32. 11. Et defiftam m7778 12

and — I forbear Job 16. 6 .

upon his girdle 1 Kings 2. š . J5 Ceffare, defiftere. To Deperis binn 13

Cingula rinin 32 ceaſe, to leave off, to defift. To thon ſhalt forbear Deut. 23. 22

aprons
Gen.

3. 7. leave off what one hath been +23.

Etּורְגְחַּתַו20 accinxitis Etָּתְלַדָחְו cellas

dccingentּורְגְחַי je
21

22

Idemּולֵרָח

18. 45.

הָנְרֹמְחַת
I

לָדַהלַדֲח

Etְךַחִיַו laetatus
2

-

3

Cingulatinרוגַח* eum

Amos 7. 5 .

21.6.

Etהָוְדֶחְו laetitia 4

Deletiteּולְדח

Desftite.ּולָדֲח

.

IO

Cingulumֹורֹוגֲח,28 cjus

Laetitiaתַוְרֶח
*

Cingulhainהָרֹוגֲח
II

3oהָרֹוגֲחַוEt cingulhain

לוח548
18. 5 , 14:

Cinguloֹותָרֹוגֲחַב31 Jiao

Dennit
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22 .15. 11. q leave

CcjJabitלָדֲחַי Inpenetral.יֵרְדַחְב
16

לָדְחֶי 1

יֵרְדַחְבּוּול

I

a

I ויָרָדֲח
19

CC

20

21

Etלַדְחֶּתַו20 deftitit

Defiלַדְחֶנ [/temas
21

שדח 55Iשדח

Conclaveרֶדֶח*
1

Etּולְדִחיִו.24 defierunt

Cant. 3. 4.

2

Inרֶדֶחְב conclave

Definitsyn 14 (Trav. p. 275, 276.) concern- 18. 8. --20 . 27, 30. -26.

ſhall - ceale ing the Structure of the Houſes

I Sam . 9.5 . there wanteth inBarbary, may here give ſome Et penetr. ??? 15

Prov. 10. 19 : Light. " Their Chambers are and the chambers Job 9. 9 .

15 large and ſpacious : one of .

ceaſe Job 10. 20. « them frequently ſerving a in the chambers Pſal. 105. 30 .

Defiftat bon 16 “ whole Family . At one End
Ezek . 8. 12 .

let him forbear Ezek. 3 : 27 . " of each Chamber, there is a Et in conclavib. 702.

Et defiit, ceſſav. 5709 17 “ little Gallery, raiſed four or in - chamber Ecclef. 10. 20 .

18In conclavia tua 7'77772and, then, ſo heforbare i Sam . “ five Feet, with a Balluſtrade

23: 13._ 2 Chron. 25. 16. Jer. [anddoubtleſs a Veil to draw ] into thy chambers Iſai. 26. 20 .
41.8. q that he left off i Kings in the front of it . Here In conclav. ejus 77777

150 21. 2 Chron. 16 .
into his chambers Cant. 1. 4.

they place their Beds.” This
5.

Et défiftet Sony
18 ſhews the Meaning of a Cham Et penetral. ejus 777!!

that he may reſt (mayhave ſome ber in a Chamber , 1 Kings 20 . and of the --- parlours thereof

remiffion ] Job 14.6,
30. & c. Figuratively ; that Part 1 Chron . 28. II .

Det ? Defiftet sinn 19
of the ſouthern Hemiſphere Penetralia pe- nagng *

will ceaſe which is concealed from our tens
7 :

View Job 9. 9; -37 . 9.
The which entreth into -- privy cham

then ſhe left Ruth 1. 18 . inward Parts, the Heart and Af bers Ezek. 21. 14 4 19. bis balss

fections of Man, Prov . 18. 8 .

ſhall we forbear 1 Kings 22. 15 . The Chambers of Death, i . e.

Defiftant757022 Deſtruction, Prov. 7. 27 .

they will forbear Ezek. 2. 5,7 . st

-3 . II .

Ceſabunt 79577?! 23 into an-chamber 1 Kings 20.
Renovare, reſtaurare.Ihall ceaſe Exod. 9. 29 .

.

30. —22 . 25. 2 Kings 9. 2 .

2 Chron. 18. 24. the chamber
To renew, to make anew, to

and they left off Gen. 11. 8. I
repair, to reſtore. New. New

and ceaſed Exod. 9. 33 . Conclave INO
moon ; a Month.

Num defiſtam ? m ? n ? 25 into the chamber 2 Sam . 13. 10.

Tould I leave, forſake (ceaſe, 9 the ſouth Yob 37. 9: Pið. Et renovent ?W???

put a Stop to] Judg. 9. 9, 11 , 3 and they ſhall repair Ifai. 61 : 4 :

an inner chamber of a chamber in Ad renovand.” won ?13 .

I Definens Son 26 a chamber i Kin . 22. 25. 2 Chr. to repair 2 Chron. 24.4.

frail Pſal. 39.4. O do :3*14

Et qui deftiturus Synoy 27 4 renew Pſal. 51. 10. Lam . 5:21 .

and he that forbeareth Ezek.
4an inner chamber of a chamber

3.

in a chamber 1 Kings 20. 30. Thou reneweſt Job 10.-17.1.0
27.

2 Kings 9.2. Et renovabis winni 5

and rejected Ifai. 53 : -3 . In concl.: 777 5 and thou reneweſt Pfal. 104.30/ 10

Mundus $ 70 * 29 in the chamber Judg. 16. 12 , C Et renovavit urna

In concl. 7703 6 and renewed 2 Chron. 15 .
the world -38. 11 .

8.

in the chamber Et renovabimus want
9 . es

7

. Ź -and flet us] renew 1 Sam . 11. A

into chamber Gen. 43. 30. 14

i Kings 1.15 Hith. Renovans winnn 8

8
549 is renewed Pfal. 103. 5.

into the chamber Judg: 15. 1 . Novus, recens win *COCI

Spina.
them into the chamber 2 Sam . new Exod. I. 8. Lev. 26. 10.

Deut. 20.5. - 22. 8. Pſal. 33 .

In concla. 7772 9 3 : -40.3. -96. 1. -98. I.

of thorns Prov. 15. 19 . in - chamber Jud. 3. 24. 2 Sam . -144. 9. ---149. 1. Ecclef. 1 .

4. 7. 2 Kings 6. 12. -I1 . 2 . 9 , 10. Ifai. 41. 15 : -42. 10,

as a brier Mic. 7.4 .
2 Chron , 22. II . -62, 2. new beart Ezek.18 .:( 31.

-36. 26. ffreſh Job 29. 20.

and into-chamber Exod . 8. 3 .

new Jer. 26. 10. -36. 10 .

Et cubic. ſuo 97700

forth of his chamber Joel 2. 16 . new Deut. 32. 17. Joh. 9. 13 .

Conclave, cubiculum , pe
Judg. 5. 8. 15.13. --16. 11 ,-

the chambers Prov. 24. 4 .
12. Job 32. 19. Çant. 7, 13.

netrale. The inmoſt, and moſt Et à conclavib. D'7721 13 14. Ifai. 65. 17. Lam. 3. 23

retired Part of any. Place. The and - within Deut. 32.25.

retired Part of a Chamber, call Penetralia ???? 14 new heavens Ifai. 66.22 ,

ed a Bed -Chamber, Judg. 15. 1. the chambers Prov. 7. 27. Nova f.

-16.
9. What Dr. Shaw faith the innermoſt, inward Parts new Lev. 23. 16. Numb. 28. 26 .

Deut ,

2

לֶדָח
18. 24.

co Innova,שדח

Inרֶדֶחְּב conclave

Removabisׁשֶדַחְת

Etלַדֲחַו28 defitus

6

לֶדָח

ׁשַחְנּו

Cubicul.הָרְדַחָה

קדח
Incubic.הָרְדָחֶה

9

13. 1o .

Spinaקֶדָה*.
I

Sicutקֶרֵחְנ fpina:
2

/

.

Etin.רַדֲחֵבּו concla
IO

IoׁשָדָחֶהNova

I ! of 7. 28.

55oרדח ֹורְדֶחֵמ
II

IIםיִׁשָדֲח.Novapl

Penetraliaםיִרָדָח I 2

.

Novaםיִׁשָדֲחָה
12

,הָׁשָדֲח I3הָׁשָדֲח

.
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>36. 2 , 9. fix months Elih.2 . 12 ,

12. Ezek. 39. 12 , 14. Amos

4. Inׁשֶדֹחְב.7 menfe
21

Nouilun.םיִׁשָדָחֶה31

of the new-moons Neh. 10. 33.

of 34.

Nova,הָׁשָדֲחַה Etםיִׁשָדָחֶבּו32 in lovilaunits

ׁשֶדֹחַבּו
22

I5תֹוׁשָדֲחNova
T:

Etתֹוׁשָדֲחַו16 noua

and in the new -moons Ezek.45.

17. ----46. 3 .:

Ad novilunia d'un? 33
in the new -moons i Chron .

23 .

31. the monthly prognoſtica

tors of that give knowledge con

cerning the months Tjai. 47.

13

Et in novilun. D'uns 34

and on, for the new-moons

2 Chron . 2. 47 3. -8. 13 .

31. 3. both of the new-moon

2004 the
TT :

I.
.. -

4
0

. 2 , 1
7
.

L
e
v

. 1
6
.

2
9

.

-

Ezra 3. 5 .

>

יֵׁשְדָחְל
I

>

Menſes 7900707 35

the months i Chron . 27. 1 .

Ad menfes nga 36

thefirſt month + the firſt inthe

months Exod. 12. 2. through

out the months Numb. 28. 14.

Menſes veſtri DONT 37

your months Numb. 1o . 10. –

28.11. your new -moons Ifai.
-

.

-

I. I. 14

Mentesויָׁשָדָח38 ejus
his months Job 14: 5 . —21.21 .

In menſibus fuis ypyn 39 .

according to his months Ezek.

.

Deut. 24. 5. 1 Sam . 6.7.2 Sam .I i Kings 5. 14. q in the new

6.3 , 3. -—21. 16. 1 Kings 11 . moon Pfal. 81. 3.

29. 2 Kings 2. 20. 1 Chron. 13 .

7. Ifai. 43. 19. Jer. 31. 22,
in the month Exod. 13. 4. —

31. Ezek . 11. 19. new ſpirit 19. 1. 34. 18. Deut. 16. 1 .

18.31 . -36 . 26 . i King's 6. 1. Neh . 1. 1. -2.1 .

14 by month 1 Chron. 27. 1 .g

new i Kings 11.30 . 2 Chron . Et in menſe wymai

20. 5. new earth lſai. 66. 22 .
And in the - month Gen. 8. 14 .

Numb. 29. 1. 2 Kings 25. 8 .

new things Iſai. 48. 6 . 2 Chron. 31. 7. Now in the

month fer. 52. 12. ( And

and new things —42. 9: of the month Numb. 28. 16 .

Menſis, novilu- in * 17 Menſ, menfis nyn 23

nium of the month Gen. 7. 11. -8 .-8

a, the month Gen. 29. 14. Exod. 4 , 5, 13 , 14. of this month

23. 15. -34. 18. Lev. 27 . 6 . Exod. 12. 3 , 6 , 18 , 18. — 16 .

Numb. 3. 15, 22, 28 , 34, 39 , 40, 1.

43. 9. 22. II . 20 , 21. - --23. 5, 6 , 24 , 27, 32 , 34, 39 .

18. 16. -26. 62. –28 . 14. -25.9. Numb. 1. I, 18. -9 .
eleventh month Deut. 1. 3 . 5. -—28. 16 , 17. -29. 1 , 7,

16. 1. i Kings 4.7 . - 5 . 14 + 12. -33 . 3 , 38. Deut. 1. 3 .

28. twelfth month 2 Kings 25 . Foſh. 4. 19. – 5. 10 . i Kings

27. i Chron. 27. 1. ninth month 12. 32. 2 Kings 25. 1 , 3 , 8 , 27 .

Ezra 10. 9. month Tebeth Eſth . 2 Chron . 7. 10. —29. 17, 17,,

2. 16. month Niſan —3 . 7,7 17 : -30 . 15. -35 . 1. Ezra

month Adar
7,, 13. month Sivan 3.6 . –6. 19. -7.9, 9. —8 .-8

-8.9, month Adar 12. - 9 . I , 31. - 10. 16, 17. Neh. 8. 2 .

1. twelfth month Jer. 52. 31. -9.1 . Jer. 39. 2. —52 . 4, 6 ,

Ezek. 32. 1. Hof. 5. 7. Zech . 12 , 31. Ezek . I. 1 , 2. —8 . 1 .I

1. 7, 7. new-moon i Sam . -20 . I. 24. 1. 26. 1 .

20. 5, 18. 2 Kings 4. 23. Ifai. 29. 1, 17. - 30. 20. -31 . 1 .

66.23. twelvemonths Eſb. -32 . I , 17 : -33 . 21. -40..

2. 12. ( new -moons Tſai. 1. 13 . 1.–45.18 , 21 , 25. Dan. 10.4 .

Menfis ning 18 Hag. I. 1, 15. — 2.1 , 20. Zech .

until the tenth month Gen. 8. 5 . 7. 1. I for the - month i Chr.

This month Exod. 12. 2. -40. 27.2, 3 , 5 , 7, 8, 9, 10, 11 , 12 ,

2. Numb. 29. 6. 1 Sam . 20.27, 13 .

34. ſecond month 1 Kings 6. 1 , In menfem upin 24

eighth month 38. ſeventh month to month Exh. 3. 7, of the

8. 2. 1 Chron . 27. 4, 14, 15 . -8 . 12. 9. 15)

2 Chron . 5. 3. Ezra 3. 1. Neb . 17, 19, 21 .

7.73 . 9 the new -moon 1 Sam . Et de menſe wynat 25

20. 24. Ezek. 46. 1 , 6. Amos and from month —3.7:

Menfis ejus

in his month 1 Kings 4:27 . 4

and the month Eſtb. 9. 22 .
5. 7.

In menſe wina

in the month Gen. 7. 11. – of every month up of the month

8 .
4.

in this month Exod. 13. 5 . in its month Numb. 28. 14. I

-40. 17. Lev. 16. 29. -23. one new -moon to another of

new -moon in his new-moon Ifai.

33. 3. i Kin. 12. 32, 33. 2 Kin .

25. I , 25. i Chr. 12.15. 2 Chr.I Novilunium ejus MPT 28

15. 10. 29. 3. 30.2, 13. her new-moons Hof. 2. II p .

31.7. Ezra 3. 8. —7. 8 . 13 .

Ejih. 2. 16.—3.7:-8.9. Jer. 29

1.3 : -28 . 1 , 17. —-36 . 9, 22. in her month Jer . 2. 24.

-39. 1. —41 . 1. -52 . 4, 6 . 30

Ezek . 24. I , Zech . 1. 1. -7.3 . months Gen. 38. 24. Exod. 12 .

of the,
month Lev. 23. 5 . 2. Judg. 11. 37, 38, 39. – 19 .

--25. 9. of this month Numb.
2. -20.47 . 1 Sam . 6.1. --27I

9.3 , 11. –10. II. –33. 38 ., 7. 2 Sam . 2. 11. - 5. 5. –6.–

i Kings 12. 33. 2 Chron. 3. 2 . 11. –24. 8 , 13. 1 Kings 5. 14

Ezra 10. 9. Neh . 8. 14. Ejh. opoto 28. —11 . 16. 2 Kings 15. 8 .

3. 12. Jer. 39. 2. Ezek . 45.20 . --- 23.31 . - 24. 8 .

Hag. 1. 1. f thouſand a month 4. - 13. 14. -21 . 12. 2 Cbr.

TT :

ׁשֶדֹחַה 47..12

ׁשֶדֹחְל
בוח 552

month 13 .

.

ׁשֶדֹחֵמּו
Reum efficere. To make

to forfeit ; one that is liable to

forfeit, a Debtor.
8. 5 . ֹוׁשְדָח.26

Etׁשֶדֹחַהְו19 menfis I

ریمیم

Reus, debitor 17 *

to the debtor Ezek. 18.7 .

ׁשֶדֹחַב
20 Inֹוׁשְדֹרְב27 menfe fuo Pin . Etםֶּתְבִיַחְו retum onan N

22

efficietis
then thall ye make me endan-.

ger Dan . 1. 10 .
-24, 41. Numb. 9. I. -20 . I.

66. 23 .

3
-

גוח 553
Inהָׁשְדָחְב menfe ejus

-

3oםיִׁשָדָחMenjes

. .

-6- -

Circinare. A pair of Com

paſſes, Iſai. 44. 13. To draw

a Circle ; to encompaſs round
about with Bounds, Job 26. 10.

To caſt into a circular Form,

Prov. 8. 27. The Orb or Circle

of the Sky, Job 22. 14. [ He

fitteth above the Orb ofthe Earth,

'Ifai. 40. 22.]

Gira

i Chron. 3 ..
.

4 C
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I

2 הוח555

3

Etגּוחְו ambittes

Etהָנּוחְמִבּו* circino
לוח559

I

1

Lndicaboהֶיַחַא 2

דוח
Indicaboְךִיַחַא tibi

Etְךָּנַחֲאַו indicabio tibi 7

זוח556

Circinavit up
Sicutfilum oin? 5

He hath compaſſed Job 26. 10 . like a thread Cant. 4. 3 .

Circulus, ambitus 1977 *
A filo 01na 6

from a thread Gen. 14.23.a Compaſs Prov. 8.27. the

circle Ifai. 40. 22. Indicare. To Thew , to de

3 clare, to demonſtrate clearly and

and - in the circuit Job 22. 14. perſpicuoufly, without any Am

4 biguity.
and with the compaſs Ifai.44.

13 . Ab indicando OMO Hath four Significations.
durft not fhew

you t was afraid

of thewing you fob 32.6 ,
I. Dolere, dolere afficere,

I will fhew 10, 17.
Parturire, eniti partum ,

554

3 Expe&tare,trepidare. ToI will ſhew thee 15. 17 .

travail in Child -Birth ; to be
Aenigma proponere. A 4

in great Pain , Pangs, Anguiſh,Riddle, a difficult Problem , a and I will ſhew thee --- 36.2. Grief, Sorrow. To fear and

Covert, obfcure Way of ſpeak Indicabit ning 5
tremble as in Anguiſh and Horing which couches the Senſe and fheweth Pſal. 19.2 .
ror of Mind i Chron . 16 .

6 30 .
Meaning under figurative Ex- Et indicationem ning! *

Pſal. 29. 8. It is applied to
preſſions, as Ezek. 17. 2. &c. meam

An acute Manner of Speech, great Calamity which falls grievand declaration Job 13. 17 .my

onſly and reſts or ſtays for ſomewhich requires Acuteneſs of Wit
time upon a Perſon , City or

to explain it, from 7777 to be

Nation [ Signif. II . ] [no hoſtil
marp [Root 546.] A Parable,

hands ſtayed on Sodom , to pro
a proverbial Expreſſion . And

tract the Miſeries of her De.
as thoſe contain Sentiments of

ſtruction, as they did in the
the greateſt Wiſdom and Im

portance, the Word may very Terminus. The utmoſt Li
Deſtructionof Jeruſalem , Lam.

4.6.) To bring forth, to pro]
well be uſed to ſignify any

wife
mit or Boundary. [defred Ha- duce (Signif. III.]

Reflections of great Weight and ven , is the utmoft Limit of their

Note, the grammatical FormImportance, which ought to be Deſire.] A final, deciſive De
ation of thoſe four Roots 5175 to

known, confidered, and attended termination or Agreement. travail in Child - Birth, 77573

to by every Body, as Pſal. 49.4.

–78. 2. To propoſe a Riddle, (586 ) to be fick, grieved, shoTermin . in *

& c. to be explained. haven Pfal. 107, 30 . ( 582) tobe wounded, to profane,)

Terminus 7 * to pollute, bm (744) to wait, to

Propoſuiſti expect, is ſo ſimilar and interagreement Ifai.28. 15,
thou haſt put forth Judg . 14. 16 . Et terminus vanuing mixed, that the Senſe of ſeveral

3

Propone 7167
veſter Words, placed here under 1917,

Put forth Ezek. 17. 2 .
and is taken from ſome one of thoſe

your agreement 18 .
Propone 7710 3 other Roots ; eſpecially ſuch as

Put forth Judg. 14. 13,
fignify to wolind and wait for :

Proponam 771x 4 and perhaps ſuch Words here

I will -- put forth 12, ought to have been placed un
der thoſe other Roots.Aenigma 1777 5

a riddle 12. Ezek. 17. 2 .

See the Root rin
6 Dplet parturit 10

the, a riddle Judg. 14. 14, 15, thou that didſt travail with

16 , 17 , 19, child Iſai. 54. 1. travailed - 66 .

7 8. 4 waited carefully Mic. I.

my riddle 18. | my dark fay

ing Pſal. 49. 4.

Aenigma tuum 777'n 8

Filum , funiculus. A
I travail Ifai. 23. 4 .

thy riddle Judg. 14. 13 . Doluerunt 757Thread, a Twine, a Line, a
9 they have -- grieved Jer. 5. 3 .Cord.

dark ſayings Pſal. 78.2. q dark Et doluerunt 9777? 4
ſentences Dan . 8. 23. a

and [ Thall] be in anguiſh Deut.
proverb Hab. 2. 6 . thread 7oh. 2. 18 .

! Doluimus 1350 5

in dark ſpeeches Numb. 12. 8 . and a line 1 King's 7. 15. 4 and we have been in pain Iſai. 26.

with hard queſtions 1 King's ;) a fillet Jer. 52. 21. 18 .

10. 1. 2 Chron . 9. 1 . Etfilum Ding? 3 Dolendo 5787 6

Et aenigmata ip- origin ? II and a - cord Ecclef. 4. 12 . ſhall have great pain of in hav
forum

Sicut filum eina 4 ing pain hall have pain Ezek.
and their dark ſayings Prov.1.6. in like a thread Judg. 16. 12.

.

I

2

הָּתְדַח I

2

הָדּוח
.

I

הָדיִח
חוח557

Aenigmaהָדיִחַה הָלָה I

denigmaיִתָדיִח meum

טוח558 I 2 .

Parfursuiיִּתְלַח 2

3

denigmataתֹודיִח

ּולָחְו
Fliamטוח* I

2.25 .

Perתֹודיִחְב aenigmata IO
Etטּוחְו filium2 2

a.

לוח

ΙΙ )

Doleto

30. 16.



לוח
לוח561 סוהלוח.

Doletoיִלּוח

VOS

. 1

Dolebitלּוחָת
je

1

IoלֶלֹוהParthurire

Etלֵלֹוחְתִהְו33 exJpeta

Etלַחְלַחְתִּתַו doluit

25 .

-22 .

.

Doloreתֶלֶלֹוחְמ12 aficietis

Etלֵלֹוחְתּו13 expecid
Doloreהָליִחְב36

Arenaלוה*.

entis

.

drenaלֹוחַה58

38

Doleteּוליח16

96.9.

ליִחֹוא

ָלָחִלַחְו

Machalatתַלֲחַמ*

הָליִחֹוא

559

Ź HOPH. Nuin fiet barn 31 Quae formavit ba ?? in 53
Tremble Pfal.114.7. Be in

utpariat ?

pain Mic. 4. 10 .
ſhall be made to bring forth that bare you İſai. 51. 2.

qil 8 --66.8. Pyh . Formatus es posin 54

ſhall have - pain Ezek . 30. 16.
Hith . Dolore sinna 32 waſt thou 'made Job 15: 7:

Et doluit sinni 9 Je conficit Formatus, ta fuin bein 55

and [ſhall ] forrow Jer. 51 .
travelleth with pain Yob 15. 20. I was ſhapen Pfal. 51. 5. I.

was brought forth Prov . 8i 24,
29 .

jo and wait patiently Pſal.37. 7 .
Pih . !

facit

$6
34 Reformabuntur. 1991n

when do calve Job 39. I. then was — grieved Eſtb. 4.4 . are formed yob 26. 5. [See

Dolor ": 5277 * 35 Schultens in loc.]

Dolore afficit Shina 11
that formed Prov. 26. 10 . ſorrow Éxod. 15. 14. I pain

mesin 12. Pſal. 48. 6. Jer. 6. 24 . IV. Arena. The Sand on

wounded Ifai. 51. 9 .
23. pangs -50. 43. 1Mic.

the Sea - ſhore. The Connecti

4. 9 . on with the Root is uncertain .

therefore truſtthou Job 3.5. 14.
in forrow Yob 6. io.

(wait thou for him. ) 37
57

Parere. facit bhing 14 Quafi parturi- nin *
in the fand Deut. 33. 19. the.

maketh — to calye P.fal.29.9. ſand Jer. 5. 22. —-33. 22

as of a woman in travail Jer. 4 .

Pyh. Dolore af- sima 15
31 . the fand Prov. 27. 3 .

fe&tuis Cruciatus, aegri- *
he has wounded Ifai. 53. 5 .

3. In arena bina
59

tudo
in the ſand Exod . 2. 12 .

HIPH .
with pain Iſai: 21. 3. great

Fear í Chron . 16. 30. Pſal.
Sicut arena Sing 60

pain Ezek. 30. 4, 9 . as the ſand Judg. 17. 12. Joſhi
EtĒt dolor anyo 39

Exſpectabo Somix 1717 and much pain Nab. 2. 10 .
11.4 . 1 Sam . 13. 5. 2 Sam . 17.

II . 1 Kings 4. 20, 29. + 5.9 .
Thould I wait 2 Kings 6.33 . 40

Dolebo mix 18 Mahalath Pfal. 88. title.
Iſai. 48. 19. Hab. 1. 9 .

Sicut arena bina 61

I am pained Jer. 4. 19 . as the fand Gen. 32. 12 + 13 .

II. Manere, refidere. –41. 49. Ifai. 10. 22. Hoj. 1 .

haſt thou brought forth Iſai:45. See Signif. I. 10. 4.2.1.

Et ficutårena Sing! 62

Dolere, vel trepidare Supplies 20 Et refidet ! 41 and as the ſand Gen. 22. 17 .

facit And - ſhall abide Hof. 11. , 6 . Fob 29. 18.

fhaketh Pfal. 29. 8, 8 .

ſtayed Lam . 4. 6 . and like as the ſand Pſal. 78 .

is fore pained -55 . 4 . 27 .

it ſhall fall grievouſly Jer. 23 .

and he was - wounded i Sam .
19. 4 it ſhall fall with pain than the fand Yob 6. 3. Pſal.

31. 3. 1 Chron . 10.3 . Jer. 30. 23 . 139. 18. above the ſand Fer.

Manebunt. 95m 44

is in pain Iſai. 26. 17. 7 The Let it reft 2 Sam. 3. 29.

travailed 66 .
7: Hiph . Permanebit Songs 45

Et trepidat Srini 24 ſhall— look yob 20. 21 .

and trembled Pſal. 97. 4 .

Et dolebit binn? 25 grievous Jer. 23. 19.

and be ſorrowful Zech.
9. 5 .

Fufcum , nigrum. A
Trepidabitis abinin 26 III. Formare. See Sig dark Brown, or black Colour.

will ye - tremble Jer. 5.22.
nif. I.

Dolore afficiunt : sept 27

trepidant
hath formed Job 26. 13 :

brown Gen. 30. 32 , 35 ; 40.
are - grievous (make ſorrowful,

Et fuſcum Dini 2

or are polluted] Pfal. 10. 5 .
that formed Prov . 26.10 .

and brown 33

they were afraid –77. 16 .
.

Thail they be - pained Ifai.

23. 5. Joel 2. 6. they trem- that formed thee Deut. 32 .
18.

bled Hab.
3 :

Sortida 28 wounded Iſai: 51, 9 .

And they tarried Judg. 3 : 25 . Et formafjes seinni 51
Parcere. To have a fan

or ever thou hadſt formed Pfal.

and they ſhall ſorrow Hof. 8. 10 . vourable, tender regard to ; and,

( See Root 582 : 39.]
Format, gignit SSinn 52 for that Reaſon , to ſpare or

Dolebunt 175m? 30 driveth away (produceth ]Provi exempt from Puniſhment, to

they ſhall be in pain Iſai. 13. 8. 25. 23 . be loth to part with.

Peper

Parturiesןיִליִחְת19

IO.

ܕܕܕܕ

ManJeruntּולָח42

Permanebitלוחי43

Etלֹוחְכּו63 ficut arena

2IליִחָיDolet á

Etלֶחָּיַו timsuit
22

Praeלֹוחְמ64 arena

Doletליִחָּת23 15. 8.

.

לֵחָּתַו

Permanensלֵלֹוחְתִמ46
ליִחָתְו םוח560

n

ּוליִחָת

ּוליִחָי FuJcumםוח* I

Formauitהָלְלֹח47

Formatלֵלֹוחְמ 48

.
.

Formatoremtuumְךֶלְלֹוחְמ49

IÓ .
so9תֶלֶלֹוחְמuae format

Etּוליִחָּיַו28 expectarunt סוח561

Etּולֵחָּיַו29 doluerunt

90. 2 .
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ץוחסוח562 ץוחץוח

הָסָח
I

הָצּוחַלְו13
5 . .

2

Forisהָצּוחִמ

Parceהָחּוח Forisץּוחַב
Etהָצּוחִמּו15 a foris

Plateaתֹוצְקתֹוצּוח* 16

Parcamסּוחָא 20

II . in

Parcetסחי

.../arcetסֹוהְי Et:ץּוחַכְו ficut plateam
-

Cette

5. 16 .

סֹוחָתסֹרָת? Forasץּוחַל

Ezek. 42. 7:
Etתֹוצּוחְו plateas 18

Etץּוחַלְו foras

Inתצּוחְב plateis
Aforisץּוחִמ

20

סָחָּתַו

..

Etתֹוצּוחְבּו in plateis 21

.

II . 6.

17, 21 .

ץוה562 Etתֹוצּוחִמּו ex plateis 22

.

Pepercerat non Neh. 13. 8. [ without Ezeki Et foris ?pitied Ezek. 16 .
41.9. Gutter –47 2 . and - without 2 Chron . 32. 5.

Peperciſti non Extrinfecus ringe 3
14

haſt had pity on Jon. 4. 10. without —41 . 25 . without Ezek. 40. 40,.

3
4

ſpare Joel 2. 17 without Gen. 9. 22. -24. 31 . And without 44.

Et parce noin ! 4 2 Kings 1o. 24. Ezra 10. 13 .

and ſpare Neb . 13 : 22 . Pſal. 31. II . Prov. I. 20. — Chuzoth Numb. 22. 39. the

5 7. 12. -22. 13. 24. 27 . ſtreet 2 Sam . 22. 43. Lam. 2 .

I will— ſpare Jer . 13. 14. Ezek. Cant. 8. 1. Ezek. 7. 15. Hof. 19. – 4. 1. I the fields Yob 5:

24. 14. Thould — I ſpare Jon. 4. 7.1 . Tabroad Exod. 21. 19 . 10. the ſtreets. Pfal. 18. 42 ..

Deut. 24. 11. Jer. 6.11 . q in. Ijai. 5. 25. 10. 6. —51 . 20.
6 the ſtreet Job 31. 32. Iſai. Jer. 11. 13. Lam. 2. 21. Mic.

He ſhall ſpare Pſal. 72. 13 .
42. 2 .

7. 10. Nab. 3. 1o. Zech. 9. 3 .10.

7
5 -10.5. [ the high -ways Amoshe ſhall - ſpare Jer . 21.7: and as the ſtreet Iſai. 51. 23 .

ET
Parcat 8

6 C

Et plateas nisni 17

regard not f let not your eyes abroad Pfal. 41. 6. without and - ſtreets i Kings 20. 34.
fpare Gen.45. 20. I ſhall have

?-pity Deut. 7. 16. ſhall--pity
7

nor the fields Prov .8. 26.

-13 . 8 * .9 . —19. 13 , 21. -8 ተ 9
houſe and without ---41. 17 : 19.

25. 12. I ſhall - ſpare Iſai: 13 .
8 in , through the ſtreets 2 Sam .18. Ezek. 5. 11. -7: 4, 9. — without Gen. 19. 16. --24 . II .

1. 20. Jer. 5.1. -14. 16.
8. 18. 9. 10 , let - ſpare 5 . Exod. 26. 35. –27.21. 29..

In plateis nisina
Et pepercit omn : 9

14. –33-7, 7. --40.22. Lev. in the ſtreets Ifai. 24. 11. Lam .
but, nevertheleſs - ſpared 1 Sam . 4. 12, 21. -6.11 f 4. 8 . 4. 5, 8, 14. Ezek. 7. 19. Nah.

24: 10 * 11. Ezek. 20. 17. 17. —9. II . —13. 46. -14.
. 2. 4 to 5.

40, 41. -16 . 27. -24. 3 , 14 .
to

Numb. 5. 3 ; 4. – 15. 35, 36 . and in the ſtreets Jer. 7. 17. -

19. 3 , 9. 31, 13 , 19 .. ' -33. 10. -44. 6, 9,

35.27. Deut . 23. 12 + 13 .to

32.25. Joph. 6. 23. 2 Kings 23 .

4,6 . 2 Chron. 32. 3. Neb. 13 .2
3 . and from the ſtreets 7.34.

Foris, foràs, extra : 20. Jer. 21. 4. Ezek . 40. 19.

Praeter ,praeterquam : Pla –43 . 21. -46. 2. 9 out of in our ſtreets Pſal. 144. 14.

Lev . 10.4, 5. -14. 3 , 45, 53 .
tea, vicus. Any Space that

-17.3. - 24 . 23. i Kings 21 . thy ſtreets Ezek. 26.11 .lieth without a Place, City, Camp, 13. abroad Lev. 14. 8. Deut. A
q Plateas ipfor: oņison 25

Houſe, Chamber, in Contradi

23. 10 * 11. Lam . 1. 20. I their ſtreets Zeph. 3.6 .ſtinction to that which is with- out from Numb. 12. 14, 15. I

in it. The outſide, outward ; from without Numb. 35. 5. Jer.
In their ſtreets Iſai. 15.3:

Abroad in oppoſition to at Home? ;
9. 21. I on the outſide Ezek.

Lev. 18. 9. A Street conſider'd
the ſtreets thereof Ezek . 11. 6 .40. 5. Tout of — the ſtreet

as on the Outſide of the Houſes ;
Jer. 37. 21 .

Fields as being the Outſide of a
9 in her ſtreets Jer. 51. 4. into

Town . With reſpect to a Fa- and without Gen. 6 . Exod . her ſtreets Ezek . 28 . 23 .

mily, thoſe that are without, 25. 11. —37. 2. 1 Kings 7. 9,
i Externum , ex- is'no * 29that are not of that

and - on the outſide 9 . terius

Family, Deut. 25. 5. 1 Cor . 5.I .
Foras, foris, ņ 1917 10 outward Ezek. 44. 1 .

12. And in general, any Thing
Et in exter. 1302 30may be ſaid to be abroad, with abroad Exod. 12. 46. 2 Chron.

within and without --- 41. 17.
.out, or outward, which lies be

29. 16. Prov. 5. 16. without|
yond any ſuppoſed Bounds or

i Kings 6. 6. 2 Chron. 24. 8 .2 and without 1 Kings 6.29, 30 .
Precincts whatever. [ Ecclef. 2 . Iſai. 33. 7. out of 2 Chron.

25. can haſten hereunto more without 2 Chron . 33. 14.33. 15 .
than 1, i.e. beſides me ; with

out, on the Outſide of me.] and outward Numb. 35.4 .
without 2 Kings 16. 18. ſout

ward 2 Cbron . 26.29. Neb . 11 .
Foris 111 * abroad Gen. 15. 5. -19. 17:

16. Eſth .6.4. Ezek. 40. 17,abroad Lev . 18 .
9 . pledge abroad Deut. 24.11. Jud. 20, 34. futter — 10.5:-40 .

12 , 13 + 13 , 14. the ſtreet 12.9 . 1 Sam . 9. 26. Ezek.
34 . 31 , 37. –42. 1 , 3 , 7, 8 , 9, 14.

Job 18. 17. ( more Eccleſ. 2 . 21. ( out Gen.24.29. --39.
--44 . 19 , 19. – 46. 20, 21 .

25. | without Ezek . 47. 2 . 12 , 15, 18. 2 Sam . 13. 17. I

forth Gen. 39. 13. without

from abroad Judg. 12. 9. abroad
1 Kings 8. 8 .

2 Kings 4. 3. f forth Judg. 2 Chron. 5. 9. q into the ſtreet

19. 25. Tout 2 Sam . 13. 18, Joh. 2. 19 .

mּוניֵתֹוצּוחְב23 plateis noftris

Plateasְךִיָתֹוצּוח24 tuas

Inויָתֹוצּוחְב plateis ejus
26

Plateasָהיֶתֹוצּוח27 ejus

Inָהיָתֹוצּוחְב plateis ejus
28

Etץּוחִמּו extrinfecus

14:

-

denotes any

extra

Etןֹוציִחַלְו31 extrimlecus

Exteriorהָנֹוציִח32

Etהָצּוחְו foras II

Idemהָנֹוציִחַה33

Fordsהָצּוחַה12 2

I

Deut. 23 .
.

>

.
-

>

Forasץּוחַה 22

Deut . 25. 5 .

רוח
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16 II
Feſtinabit wintig

Thall-make hafte -28 . 16.

In foraminibus Dipina

in holes Ifai. 42. 22 .

Foraminofum in *

white Gen. 40. 16 .

רוח563
17 Acceleretהָׁשיִחָי I2הָׁשיִחָי

Foramina.יֵרֹוח
18

Hath three Significations.

let him - haften -5.19.-

Cito win *

ſoon Pſal. 90. 10 .

13

caves Job 30 . 6.

Foraminaויָרֹוח fua 19 Feltiniםיִׁשִה* 14

his boles Nab. 2. 12 . ready Numb. 32. 17 .I. Albefcere. To be white ;

to be pale through Diſappoint

ment or Fear. White.
Foramםֶהיֵאָרֹוח .Jua

20

I

their own dung Iſai. 36. 12.

[Here the Part may
be

put
for

that which cometh out of it . ]

In foraminib. jonna 21

in their holes Zech. 14. 12 .

זזח565

N Fulgetrum , nubes. Light

ening, which is uſually follow

ed with Thunder and Rain .3

Albefcent, expalle- 97907

ſcent

ſhall — wax pale Iſai. 29. 22.

Album , candidum 7701

white Eſth. 1.6 .

Et candid. 787

and white -8 . 15 .

Candid.mn *

white Gen. 40. 16. [See Signif.

III.]

net-works Iſai. 19.9 . [See Sig

nif. III .)

4
שוח564 Fulgetroזיִזֲחַל*

for the lightning Job 28. 26 .

38. 25 .
Albaיָרֹח 5

Fulgetraםיִזיִזֲח
2

bright clouds (Lightnings] Zech.

IO . I.

הזח566

II. Nobiles, illuſtres..

Nobles, Perſons of the higheſt

Rank ; ſo called becauſe they

wore white Robes ; as the Ro

mans called thoſe, who put in

at an Election, Candidati, from

their white Gowns.

Feſtinare. To make great

Haſte ; to do a Thing vigorouſ

ly and expeditiouſly ; to be quite

willing and ready to act, Numb.

32. 17. Schultens ( upon Job

20. 2.) faith the Word win in

the Arabic fignifies, among
other

Things, to be hurried or diſ

quieted through Terror. This

may enter into the Senſe of the

Word in Hebrew ; which it will

very well bear Iſai. 28. 16. He

that believethſhall notmake haſte,

or be thrown into the Hurries

of Terror and Deſpair, through

the Diſappointment of his Hope

and Dependence.
Which is

much the ſame thing as, he ſhallbe

not be aſhamed, or confounded.

See Root 166. Signif. II.

Hath three Significations.

6Nobiles Dinin

of nobles Ecclef. 10. 17.

À

the nobles i Kings 21. 8. Neh.

4. 14 + 8. – 5.7. — 7.5:

Mobil.םיִרֹחַה 7

I

Etםיִרֹחַהְו nobiles 8

and the nobles i Kings 21 .

II...

Etםיִרֹחַלְו nobilibus
ׁשָח I

9

nor to the nobles Neb . 2. 16 .

Nobilesיֵרח
IO

Feſtinat

-haſh- Ifai. 8. 1, 3. haft

eth Hab . 1.8 .

Et feſtinat win !

and - make haſte Deut. 32. 35 .

Feſtinavi" nuo

I made hafte Pfal. 119. 60 .

ׁשָחְו
2

the nobles —6 . 17. 13.17

Jer. 27. 20. -39 . 6 .
.

Nobilesָהיֶרֹח ejus
II

the nobles thereof Ifai. 34. 12 .
Feftinareיִׁשּוח meanin

I make hafte op my haſte is in

me Job 20. 2 .

I. Videre, aſpicere, Re

Spicere. To introduce Light

into a Building. A Window

Light, 1 Kings 7.4, 5 .
To in

troduce or admit Light into the

Mind, either by attending to Ob

jects, Prov . 24. 32 ; or by In

ſtruction, Job 34. 32. To con

ſider, to reflect upon, to attend

unto, Pſal. 17.2. — 46. 8. Ifai.

26. 11. To underſtand, per

ceive, to be ſenſible of, to have

learned, to be acquainted with,

Job 15. 17. –27. 12. -36 .

3 25. To obſerve, Prov . 22. 29 .

[Obſerve and conſider out of all

4 the People who are able Men ,

Exod. 18. 21.) To ſee ſo as to

be happy in , or pleaſed with

5 what wefee, Exod .24. 11. Pfal.

11. 7. – 17. 15. Cant. 6 . 13 .

Job 19. 26. Ijai. 33. 17. Mic.

To contemplate with

delight, Pſal. 27. 4. –63 . 2 .

6 'Tis applied metaphorically to in

the Roots of a Tree, yob 8. 17:

7 [ Seeth, penetrates as far as , the

Place of Stones. ( Signif. II .) Notai

8 able, conſpicuous, Horns, Dan.

8. 8. [ Signif. II .) A Viſion was

an extraordinary Communica

9 tion of Intelligence from God ,

Ifai. 21. 2 .
A Seer was one

who received ſuch Intelligence.

See one Inſtance of a Viſion ,

2 Sam .

Feltinaהָׁשּוח

I

III. Foramen . . A Hole ;

any Thing full of Holes, as

Net -Work , or Baſket - Work .

A Cave or Hollow Place in the

Earth . The Connection with

the Root is uncertain ; perhaps

from admitting the Light, and

giving a white Appearance.

4. II .

-

.

ׁשּוחָי

haſte 1 Sam . 20. 38. haſte thee

Pſal. 22. 19. I make haſte

38.22. - 40.13. -70. I , 5 .

71. 12. 141. I.

Feſtinabit wint

can haſten Ecclef. 2. 2,5 .

Etfeſtinavit wani

or - hath haſted Job 31. 5 .

HipH .

runt

hafted Judg. 20.37

a

Foramenרוה* 12

Feltina-ּוׁשיִחֵה

13

a hole 2 Kings 12.9 * 10 .
Idem i

the hole ijai. 11. 8. Ezek. 8.7.

14

the hole Cant. 5. 4.

Idemרֹוחַה Acceleraboהָׁשיִחָא

I would haſten Pſal. 55.8.

Foraminaםיִרֹחַה15 Acceleraboהָנֵׁשיִחֲא illud
IO

the holes i Sam. 14. II .I will haſten it Ifai. 60. 22 .

4 D
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הֶזֲח19 ןֹויְזִח

I

20

הֶזֶחֶא

Aתֹוניִזֲחֵמ uzfonibus 46

Et:הזחאו und 22

Viditהָזָח
1

-

תּוזָח*
5
8

!Videbisהזחת

Vidiftiָתיִזָח
2 Videbitהזחי .

.

20.

VidzJtiתיִזָח Etזַחַתְו26 vidit

5oתֹוזֲחַבּוEt in vifone

Vidiיִתיִזָח
1

Vidךיתיזח ;te

28
::Vaioהֶזֲחַמ

.
Ezek . 13. 7 .

Videbuntּוזחי ּוזְתִי29

7 Videbuntןּויְזִחְי

Etהָזֱחֶמּו a /pectus

Etוזחיו viderunt and light 4.

Etסֶפיִזֲחַו videtis

2 Sam . 7. 4.-17. But Vifon Vide na Vifonis gi'ın * 42

ſometimes ſeems to mean In- Look Ifai. 33:20. G See - 48.6 .
(

in a viſion Job 33. 15 .

Struction in the Law in an ordi Videte JTA Ut vifio pirim? 43

nary way , Ezek. 7. 26. Some behold Pſal. 46. 8. & propheſie as a viſion 20. 8.

times Attention to ſuch Inſtruc deceits. Ifai. 30. IO . A viſonefua sima 44

tion , Prov. 29. 18. Star-gazers, Videbo. 108.21 of his viſion Zech. 13. 4.

or Stars- feers were ſuch as ſtudi- ſhall I ſee yob 19. 26, 27. I ſee
Vifiones nisip 45

ed , and pretended to receive In- —34. 32. I will behold Pfal. viſions Joel 2. 28. * 3. I.

telligence from the Stars.] 17. 15 .

vidi from the viſions Job 4. 13 .

Then I ſaw Prov. 24. 32 . Et vihon. ninar 47

he ſeeth Pſal. 58. 10. he ſaw Videbo 23 and - through viſions —7. 14 .

Iſai. 1. 1. -2 . 1. Amos 1 . I. I behold Job 23: 9; Viſo, provifio DID

Mic. 1. I. I did ſee Iſai. 13. 1 . 24 A - viſion Iſai. 21. 2. the viſi

Hab . i.i. thou ſhalt provide Exod. 18.21 . on —29. 11. | notable Dan .

25 8.8.

feeſt thou Prov. 22. 29. 29. ſaw Numb. 24. 4, 16. ſeeth Et vifo veſtra Sanın! 49

Job -8. 17
and

your agreement Ifai.28.18.
3

! 26 [See R.[SeeR. 556.]

thou ſaweſt Ifai. 57. 8. and let-look Mic. 4. II . 50

4 Et videbimus 71737 27 andin the viſions 2 Chron . 9. 29.

I have ſeen Job 15. 17 : that we may look Cant. 6. 13 , In viſione ine * 51

5 of 7. I ,
in a viſion Gen. 15. I.a

I have ſeen thee Pſal. 63. 2 . Videbitis Inn 52

Viderunt 6
will ye ſee 13. f 7.1 . q Pro the viſion Numb. 24. 4, 16..

do they ſee Yob 24. 1. they, pheſie not Iſai. 30. 10 . :

may ſee —36. 25. Pſal. 58. 8 . Aſpečíus,feneſtra, ina * 53

they have ſeen Lam. 2. 14 . behold Pfal. 11. 4, doth behold. proſpectus

Ezek. 13. 6. Zech. 10. 2 . 7. | they ſhall ſee Iſai. 26. II , againſt light i Kings 7.4, light

Vidiſtis Dnia 30 againſt light 55 5

ye — have ſeen Job 27. 12. Ezek. they will — fee 11 . 54

3113. 7

8 alſo they ſaw Exod. 24. 11. I

and [ye have ſeen 8 .
but have ſeen Lam. 2. 14,

II. Implexum . See SigVidens 1711 9 32

nif. I.Seer 2 Sam . 24. 11. Seers. let-behold Pfal. 17. 2. ſhall

2 Kings17.13 . -hozeh Neb. ſee Iſai. 33. 17. ye ſhall ſee
Implicatſe din 55

3..15. -11.5. q Agreement
ſeeth Job 8. 17

Ifai. 28. 15. ( See Root 556.] 33

Implexus, impli- nin
I ſeeth Ezek. 12. 27. 90 thou viſion 1 Sam . 3. 1. Prov. 29 .

catio

ſeer Amos 7. 12. 18. Lam. 2. 9. Ezek. 7. 13, 26 . notable Dan . 8. 5,8.
..

-12. 22 , 23. Dan . 8. 1. -9 .-9

Gad the feer i Chron . 29. 29.
24.-10 . 14. II. 14. Hab.' -11

the feer 2 Chron . 9. 29. --12 . 2. 2 , 3. | viſions Dan. 1. 17. C : HI. Pectus. The Breaſt

15 : -19. 2. —29. 30 .. Hof. 12. 10. of a ſacrificed Animal. I can

Vifo inny 34 find no Connection it hath with
ſeer i Chron. 21. 9. 25. 5. the, this viſion 1 Chron. 17.15. the Root, unleſs we ſuppoſe,

2 Chron . 29. 25. 35. 15 .. Ezek. 12. 27. Dan . 8. 13 , 15,
, that in dreſſing the Beaſt theyVidentes D'IN

firſt took out the Sternum or

ſeeing Ezek. 22 , 28 . In vifione yiina 35 Breaſt, and ſo made a Window

13 in viſion Pfal. 89. 19 .
threw

the feers 2 Chron . 33. 18. Ijai. ¿

Light upon the Entrails that
29. 10. Mic . 3.7 : 4 Star -gazers. in a viſion Dan. 8. 2. -9. 21. were before concealed .

Iſai. 47. 13. f that ſee Ezek. A vifone. jiiņa 37

13 : 9, that
ye

ſhall not have a viſion
57

Et videntes D'INJ! 14 Mic. 3.6 .
the breaſt Exod . 29. 26. Lev.

and which ſee 16 .
7:30, 30, 31. -8.29.

Et videntibus D'ins? 15 The, a viſion Tſai. 1. 1. -29 . Pectus 7INT 58

and to the prophets Ifai. 30. 7. Jer. 14.14 . -23 . 16. Ezek. the breast Exod. 29. 27. Lev.

12. 24. Obad. 1. Nab. 1.1. .

Vident. mei in

7: 34• -100914. Numb. 6. 20.
16

viſions Ezek. 13. 16 . Et pectus mint 59
of the feers 2 Chron . 33. 19 .

In vifione jina and the - breaſt Lev. 10. 15 .

17 in the viſion 2 Chron . 32. 32 . Sicut pectus in 60
whiles they ſee Ezek. 21. 29 +

40 as the - breaft Numb, 18. 18 .

34: of viſion Iſai. 22. I, 5 .

Ad videndum nirna the breaſts Lev . 9. 20, 21 .

viſion 2 Sam . 7. 17 .

Videbuntהָניֶזֶחֶח

Ezek . 13.23

Vaioןֹוזָח*
תּוזָח* 56

Vidensהֶזֹחַה IO

Vidensהֶזֹוח II

I

I 2

17 , 26.

ןֹוזָחְב
Videntesסיזחה

Idem giina 36

into the Thorermus

.

ןֹוזָחֵמ

.Pediasהזחה*:

Vaioןֹוזֲח ןֹוזֲח38

.

IO.

ning so

2

ןֹוזֲחַנ39
Inתֹוזֲחַב uidendo

הזֲחַל

Vijiaןֹויָזִח*

6fתֹוזָחֶהPectora
18

to behold Pfal. 27. 4.
4IןֹויָזְחַהVijio

קזח

1
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567קזח
561

קוח קזח

1

קזח567

2

I
3 and

-

Praeualuitהָקְזָח ei
20

Fortisהָקָזָח erat
21

22

2. 2 .

Fortiorיִנָּתְקַזֲח me fuifti

)

Roboreminiּוקְזֶחֶמ

9. 12 .

Roborentur.ּוקְזֶחֶי25
.

8. To contain, or hold three Firmusfuerit pin : 18

thouſand Baths, 2 Chron. 4. 5 . he be conſtant i Chron . 28.7 .

To lean on a Staff, 2 Sam . 3 . Et invaluit,prae- PI PIN ?! 19

29. To hold by the Hand in valuit

order to lead or guide; Fudg. waxed fore Gen. 41. 56. was

16. 26 . ſore Jer. 52.6 . f and he hard

ned Exod. 7. 13, and - was

Invaluit, &c. PID
harden'd 22. -8. 19 + 15.

was fore Gen.41 . 57. was too
9. 35. fo , Notwithſtand

ſore 2 Kings 3. 26. I prevailed ing;— But,- And— prevailed

Gen. 47. 20. i Chron. 21. 4. 4 i Sam . 17. 50. 2 Sam . 24. 4.

was ſtrong Judg. 1. 28 . í Kings 16. 22. 2 Kings 25: 3 .

Confirmatusfuit PIN 2 Chron. 8. 3. -27. 5 : but

was ſtrong 2 Chron . 26. 15 being ſtronger 2 Sam. 13. 14:

Confirmavit eum pm and — caught hold -18.9.

ſtrengthened him — 28. 20. and was recovered Ifai. 39. I.

4 Et confirmabitſe pint !!

was confirmed 2 Kings 14. 5. 1 And he ſhall be ſtrong Dan ..

was eſtabliſhed 2 Chron. 25.3 . II . 5; 5.

5 Robuftus erit pinn

was ſtrong Ezek. 3. 14. Syrians be too ſtrong 2 Sam . 10 .

Et confirmaberis' ? 6 11. i Chron. 19. 12.

be thou ſtrong therefore i King's
Et invaluit pinni

And— were urgent Exod. 12 .

7 33

thou art ſtronger than I Jer:
Robuſtiores erimus pin! 23

20.7. we ſhall be ſtronger i Kings 20. O

Fortes evaferunt, in- 77 8
23 .

valuerunt
24

were waxen ſtrong Joh. 17. 13: ye may be ſtrong Deut, 11.3.

T they were ſtronger 1 King's
Ezra

20. 23. ( have been ſtout Mal.

3. 13 .
Amnon be too ſtrong 2 Sam . 10.

Et confermentur PID ! 9 11. i Chron . 19. 12. they

then fhall—be ſtrong 2 Sam . might be encouraged 2Chron.

16. 21 . 31: 4. I be made ſtrong Ifai.

Et confirmabi. BAZIMI
28. 22 .

mini

Be ye therefore couragious.
fall, let—be ſtrengthned Judg.

Folh. 23. 6 . 7. 11. 2 Sam . 2. 7. can, let

. -be ſtrong Ezek. 22. 14. Zech.

to repair it 2 Kings 12. 12.

Ad confir. illud moos
Pin . Roboret Pin 27

to make it ſtrong Ezek.
he hath ſtrengthned Pſal. 147.

Fortis eſto Pin 13 13 .

28

be ſure Deut. 12. 23. I be ſtrong

31.7, 23. Joh. 1. 6 , 7, 9, thou haſt ſtrengthned me Dan .

18. i Chron. 22. 13 .

20. 2 Chron. 25. 8. Dan. 10 . Confirmavi APIN 29

19. Hag. 2. 4. 4 Be of good I have - ſtrengthned Hof. 7. 15 .

courage 2 Sam . 10. 12. i Cbron.. Et con -obfirmabo impin?PARINT! 30

19. 13. Ezra 10. 4. Pfal. 27.
And I will harden Exod. 14.4.

-ſtrengthen Ezek. 30. 24 .14

Elto fortis Pin 14 Confirmarunt, re- din 31

Be of good courage Iſai. 41.6 . ſtaurarunt

Et confirmare pial 1515 aided him to ſtrengthned his

and be ſtrong Hag. 21. 4, 4. hands Judg. 9. 24. I had - re

Etconfirmatus efto Pini 16pini 16 paired 2 Kings 12. 6 of 7. I6

yea, be ſtrong Dan. 10. 19 . ſtrengthned Ezra 1. 6. I they

17 have made- harder Jer. 5. 3 .

Be ſtrong Deut. 31. 6. Yosh. 10 . Etreſtaurarunt PITT! 32

25. 2 Chron. 15. 7. —32. 7 .
and repaired 2 Kings 12. 14 +

Iſai. 35. 4. be couragious 15: they ſtrengthen alſo Jer.

2 Sam . 13. 28. | Deal cou- 23. 14 .

ragiouſly F Be ſtrong and do Confirmaſtis DARI 33

2 Chron. 19. 11. Be of good( have ye ſtrengthned Ezek.

courage Pſal. 31. 24. 34. 4 .

Ob

Invaleſcere, praevalerë ;

validum , fortem effe. Con

firmari.

I. To be ſtrong in a prevail

ing Degree, to prevail. Appli

ed to God's almighty, irreſiſti

ble Power, Prov. 23. 11. -to

Famine, Gen.41. 57. --to Sick

neſs, 1 Kings 17. 17. —to War

or a Battle, 2 Kings 3. 26. 1 Sam .I

14. 52. 2 Sam . 11. 15. -to a

King, 2 Cliron . 26. 15. -to à

Kingdom firmly ſettled, 2 Kings

14. 5. —to inſolent, obſtinate

Language, Mal. 3. 13. —to an

obſtinate Heart reſolved not to

comply, Exod . 7. 13. -to å

Mind determined to act with

Reſolution , Firmneſs, Intrepi

dity, Steadineſs and Conſtancy,

in Oppoſition to to being timor

ous, faint-hearted , careleſs, re

miſs and indifferent, Deut. 31 .

7. Ifai. 35. 4. 1 Chron . 28.7.

Neb. 5. 16. Dan. 10. 19. -to

the Sound of a Trumpet, Exod.

19. 19. —to a bold , undaunt

ed Forehead, Ezek. 3. 8. -to

the Hardneſs of an Adamant,

Ezek . 3 : 9. —to carneſt Prayer,

Jon. 3. 8. —to ſevere Chiding,

Judg. 8.1.'— to ſpeaking earn

eftly and emphatically, Iſai. 8 .

11. to urging and conſtrain

ing, 2 King's 4: 8 .

II . To make ſtrong, or to

ſtrengthen, Pfal. 147. 13. Tº

repair a Building, 2 Kings 12.12 .

To recover Health , Srength, fai.

39. 1. Dan. 10. 19. To help,

relieve, Lev . 25. 35. Judg: 9.

24. Ezra. 1. 6. To fortify a

City, Nah. 3. 14. To faſten

with Nails , Ijai. 41.7.

III. To take and keep ſtrong

faſt Hold, 1 Sam . 17. 35. Ap

plied toperſevering with inflexi

ble Reſolution, Job 2. 3. Jer.

8. 5. -to ſiezing upon a King

dom, Dan . II. 21. to truſt

ing in God, Ifai. 64. 7. -to.
receiving and obſerving Inſtruc

tion , Prov. 4. 13. -to laying

hold of God's Covenant, Ifai.

56. 4. Pangs, Fear, Aſtonish

ment take hold , or fieze, Mic.

4. 9. Jer. 49.24. -8.21. To

embrace cloſely, 2 Sam. 15. 5 .

Prov. 7. 13. To cleave, to ad

here to a Party, Neb. 10. 29 .

To detain , Judg. 7. 8. -19 .

4. To retain Anger, Mic. 7.

ּוקְזָחְו

.

IO

Roborenturהָנְקִזֱחֶה26

Adconfirmand.הָקְזָחְל
II

8.9, 13

I 2

30. 21 .

Confirmatiיִנָּתְקזח me

W.28 . 10, 10. 19.

יִּתְקַזח

a

1

Confirmaminiּוקְזִה

.

םֶּתְקַזח
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pin קזח

םּוקְזַחִי

Reftauratisםיִקְזַחְמ35 Etקיִזֲחַמּולס temens.

36 7I,קיִזֲחַּמַהtenebat:פא

.

>

Tenensתֶקֶזֲחַמ74

Et:קֵזַחְלּו conjirmand קיִזֱחֶהְו56 ?

>

-

Etםיִקיִזֲחַמּו76 tementes °

tain 21 . 4, 6 .

Apprehenditְךֵקיִזְחֶה57 te Prehendentibusםיִקיִזֲחַּמַל77

Prehenditהָקיִזֱחֶה1858.

יֵקיִזֲחַמְך8 78

Etהָקיִזֱחֶהְו59 apprehendit

Conftramaיִקְזַחיִקְזַח Apprebenditיִנְתָקְזֶחֶה me
Prebendereיֵקיִזֱחֶה me

21 .

Confirmateּוקְזַח43 Prehendetּונְתָקְזֶחֶה nos

-

Obfirmo pior 34 Confirmant ifta Dipino 53 17. Íjai. 51. 18. I will hold –

will harden Exod. 14. 17: they faſten it Jer. 10.4 : 41. 13

Et confirmar. eos Dupin!! 54

repair 2 Kings 12.7 + 8, did help them 2 Chron. 29. 34.
or that leaneth 2 Sam . 3. 29 .

Reſtaurare PID HiPh . Confirmavit; PIMT 55

to repair 8+ 9. apprehendit; that held Judg. 16. 26 .

Ad firmandum , re- pin? 37 retinuit In confirmantem pinay 72

ftaurandum retained Judg.7.8. Che ſtrength
to confirm Dan. II . I ,

to harden Joh. 11. 20. I to re ned 2 Chron . 26. 8. repaired Et confirmans eam MRIDO 73

pair 2 Kings 12. 12 + 13. Neh. 3. 4, 4, 4, 7, 8, 8, 9, 10,10 and he that ſtrengthned her 6.

22. 5. 6. 2 Chron. 24. 5, 12 . -17, 20, 21 , 23 , 23 , 24, 29,

34. 8. to maintain i Chr. 26. held Neh. 4. 17 f II ,29, 30, 30, 31. She retaineth

27. to ſtrengthen Ezra 6. 22 . Mic. 7. 18 .. Tenentes, appre- D'P'IN 75

38 Etapprehendit,
bend .

and to give ſtrength i Chron.
derit held 16 , 21 to 10, 15. they

29. 12. ( and (to) mend 2 Chr. and - force Deut. 22. 25. and clave —10.29 30.$

34. 10. ( and (have ) ſtrength- took 2 Sam. 15. 5. ( and ſhall

ned Ezek. 13. 22 . prevail Dan. 11: 7, 7 and ob- and take, taketh hold Ifai. 56 .

Confirma PIO 39

encourage Deut.1.38. ſtrength

en Neb . 6. 9. ( make - ſtrong
have taken thee Mic. 4. 9 . to them that lay hold Prov. 3 .

Nab . 2. I 2 .

Et confirma me pop 40 hath ſeized on Jer. 49. 24. I Inſtauratores 2!!772

and ſtrengthen me Judg.16.28 . did the ſtrengthen Ezek . 16.49 . thy calkers of repairers of thy

Etconfirma eum 17210! 41 chinks Ezek . 27. 9 , 27

and encourage thou him Deut. and taketh Deut. 25. 11. So Ad confirmandum pinas 79

3. 28. 2 Sam . 11. 25 . The caught Prov. 7. 13 . to confirm 2 Kings 15. 19. &

42 60 to take hold Ifai. 64.7. .

ſtrengthen Iſai. 54. 2. q forti- hath taken hold on me fer. 8 .
80

fie Nab.
I took Jer. 31. 32 .3. 14 .

61 Confirma, prebende Ping
81

ſtrengthen ye Iſai. 35. 3 . hath taken hold of us --6 . 24 . make-more ſtrong 2 Sam . II .

Firmabo Ping 44
25. ( Take hold Pſal. 35. 2 .

I will harden Exod. 4. 21. and take faſt hold Prov . 4. 13 .
eum

will ſtrengthen Ezek . 34. 16 . took hold of him 50.43 .:

45 Et confirmabis mpino! 63 make ſtrong Nah. 3. 14.

and [I will ] ſtrengthen him Ijai. then thou ſhalt relieve Lev. 25. Et apprehende PIND! 83
and hold Gen. 21. 18 .

35.

Confirmabis pion 46 Inſtauravi, ap- APINA 64
thou haſt ſtrengthned yob 4. 3 . prehendi, con make - ſtrong Jer. 51. 12 .

Et ob -confirmavit P.IN !! 47 firmavi

and, but - hardned Exod. 9. 12 . I continued Neb . 5. 16. ſ I hold5 and [ I] will hold Ifai. 42. 6 .

86
10. 20, 27 -II . IO . 14 . faſt Job 27.6. ſ I have holden

8. and— ſtrengthned Judg. 3 . Ifai. 45. I. he Thall hold - faſt Fob 8. 15,

12. 1 Sam . 23. 16. and he Etprebendi :con- APINNI 65 ( will he help of will he take

fortified 2 Chron . 11. 11. and firmabo by the hand 20. layeth hold

repaired –32. 5. Neh. 3. 19 . and—I caught i Sam. 17. 35. Íſai. 56. 2 .

I fo - encouraged Iſai. 41. 7. But I will ſtrengthen Ezek .

30. 25 . ſhall prevail fob 18.9. let

and he ſtrengthned me Dan.io. Prehendi te japim 66 him take hold Iſai. 27. 5 .

whom I have taken Ifai.41.9. Et prehendit Pins88

Inſtaurarunt, reti- pinut 67 fo - took Judg. 19. 25, ( and

and he faſtned it Iſai. 41.7. nuerunt vel re he laid, took , caught hold 29.
:

tinent 1 Sam. 15. 27. 2 Sam . 1. 11.

and made them — ſtrong 2 Chr. repaired Neh. 3. 5 , 6 , 17, 18, 1 Kings 1. 50. 2. 24. 2 Kings

II. 12. and fortified them 22 , 27, 28 , 32. they hold faſt

-26. 9. ( and repaired them Jer. 8. 5. held - faſt Et prehendit pinal 89-50 .

-29. 3. Cand encouraged 33 . and caught Exod. 4. 4. I and

them -35 . 2 . 68 --- retained Judg. 19. 4. The

51 And, that - ſhall take hold Ijai. took hold 2 Sam . 13. II .

let them repair 2 Kings 12. 5 + 4. 1. Zech. 8. 23. and they ſhall. 8

6. They encourage them6 T lay hold —14. 13 and the conſtrained 2 Kings

ſelves Pſal.64. 5. ( they could Detinens, continens, pine 69 4. 8,,

ſtrengthen Iſai. 33. 23. retinens, &c.

hold Exod. 9. 2. q held 2 Chr. The caught 27

So they ſtrengthned 2 Chron . 11 . 4. 5. ( holdeth Job 2. 3, 4 re

17. Neb . 2. 18 . tain 9. ( that taketh Prov, 26. They ſhall lay hold Jer. 6.23.

They

Apprehendetּוהְתֵקיִזֱחֶה62

. Reltauraיִקיִזֲחַה יִקיִזֲחַה82

Confirmaboּונֵקְזַחֲא eum

יִקיִזֲחַהְו

22. 21 .

Confirmateּוקיִזֲחַה
84

Etמקֵזְחַאְו confirme

a
tan
o
o

.

Apprehendetקיִזֲחַי

יִּתִקָזֶחֶהְו
2

Prehenditקזחי87

Etיִנֵקְזַחְיַו confirmauit me 48

ְךיִּתְקִזֱחֶה
18 .

Etּוהֵקְזַחְיַו49 firmat illud

5oסֵקְזַחְיַוEt confirmauit ea

2. 12 .

Etּוקיִזֱחֶהְו prebendent

Confirmabuntּוקְזַחְי
.

Et־קֶזֲחַּתַו96 prehendit

.

9IקֵזַחַּתַוIdem

Etּוקְזַחְיַו52 confirmarant

Prehendeutּוקיִזֲחַי92
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קזחאטחרזח

_ֹותָקְזֶחְבּו

Etּוקיִזֲחַּיַו prebenderunt

-

רזח568
28. 15

Etקָזָחְו fortis
.Porcus7ריִזֲח ( hetook

a

Porcusריִזֲחַה
IIO

Confirmauiיִּתְקַזַחְתִה me

III

Etםֶּתְקַזַחְתִהְו confirmetis
II2

VOS

35. 10 .

Confirinansקֵזַחְתִמ Je אטה569

21 . יִקְזח

Fortiterge-םיִקְזַחְתִּמַה

-2 . 4 .

Confirmareקֵזַחְתִהְל

They ſhall hold -50. 42. I
126

on, and growing ſtrong 2 Sam . Et in roborefuo inpın ?

Thall be ſtrong Dan. 11. 32 . 3. I. and [when he) had ſtrengthned

ſhall take hold Zech . 8. 23 . Fortis, validus, ro- po 108 himſelf2 Chron . 12. 1. q ButPIDI .

93 buſtus when he was ſtrong --26 . 16 .

And— laid hold Gen. 19. 16. ſtrong Exod. 10. 19. Fon : 14 : and byhis ſtrength Dan . 11 : 2 .

2 Chron. 7. 22. f and held Jud. 11. –17. 18. Jer. 50. 34. fore ,.

7.20. And they caught 2 Sam . head ſtrong Exek. 3. 8. I loud

2. 16. I and have taken hold Exod. 19. 16. ſtronger Numb,I

i Kin. 9. 9. ( and took 2 Chr. 13. 31. Jer . 31. 11. ſore of

very ſtrong i Kings 17. 17. I

Hith. Confirma- pinnat 94 ſoré —18. 2. 4 mighty Job 5.(
Porcus, ſus.

vit 15. Prov. 23. 11. Ifai. 28. 2 .

could — withſtand 2 Chron . 13 . harder Ezek. 3. 9. I

—15.
8 . 109

ſtrengthned himſelf —23. I. and ſtrong 1 Kings 19.11 . Amos
The boar Pſal. 80.13: Swine's

Prov . II . 22. Ifai.66.3.

-25 . II .
2. 14.

à

95 Utrum fortis fit Pinn
the Swine Lev. 11.7. Deut. 14.

I was ſtrengthned Ezra 7. 28 . whether ſtrong Numb. 13. 18 .

Contra robuſtum Pin?Dan. 10. 19 .
8. Swine's Ifai. 65. 4. -66 .

96 with frong Iſai.40.10.
17 .

A valentiore pina

And be ye of good courage from him that is ſtrong Pſal.

Numb. 13. 20 .

97 Fortes, obfirmati Dipin
113

made himſelf ſtrong 2 Sam . 3 . ſtrong Judg . 18. 26. Job 37.

6. ( that holdeth Dan. 10 . 18. thy face ſtrong Ezek. 3. 8 ,
Peccare. To take a wrong

Ohfir mati 'pin 114 Aim, or to miſs the Mark in

98 impudent tftrong of forehead 7 .: ſhooting or flinging. Judg. 20 :

rentes ſe
Et obfirmati '2!!! 115 16. To miſs the Mark in aim

who ſtrengthned themſelves impudent of ſtrong of forehead ing at Happineſs, Job 5. 24 :

1 Chron . II . 10 . (and falt not fin , err, miſs of
99 Fortis, validus ORIO *

116

Enjoyment, but thalt find thy
to withſtand 2 Chron . 13. 8 . mighty. Exod. 3. 19. —32. 11. ſelf happy in the Comforts of

पा to Thew himſelf ſtrong Deut. 4. 34. —-5. 15. -6.21 . Life.] Hence it ſignifies ſuffer

--7.8. - 9. 26. - 26.8. Foſh.— ing, Gen. 31. 39.43. 9. 1 Kin,

4. 24. Ezek. 20. 33 , 34. Dan. 1.21 . [ Offenders, i. e . Suffer

ſtrengthen thyſelf 1 Kings 20 . 9.15 . ( ſtrong Exod . 6. 1 , 1 . ers .] Suffering as the Conſe

. -13 : 9. Numb. 20. 20. Pfal. quence of Sin, Lam . 3. 39.

Confirmate vos iany IOI 136. 12. Jer. 21. 5. -32. 21 . Zech. 14. 19 ;doing Harm, Lev.

Be ſtrong 1 Sam. 4. 9 . Ezek. 26. 17. I ſore i Sam . 14 . To miſs of, or to turn

Et confirmavit ſe pinn !! 52 . from the ſtraight Way of God's

and, fo - ſtrengthen'd himſelf 117 Law, or ofRighteouſneſs,Truth,

Gen. 48. 2. 2 Chron . 12. 13 . mighty Deut. 3. 24. 7. 19, and Goodneſs, to Sin, Pſal. 25 .

17. 1. And encouraged -11.2 . -34. 12. 2 Chron . 6 . 8 . -51 . 13. To be in Fault,

themſelves Judg. 20. 22. I but 32. 7 hotteſt 2 Sam . II . 15. . Exod. 5. 16. To offend, Gen.. 5

encouraged himſelf i Sam . ſtrong i Kings 8. 42. Neb. 1. 20.9 . A Fault, a Sin ; a Sin

6. And - was ſtrengthS
10. the ſtrong Ezek. 30. 22. — Offering, Exod. 29. 14. &c . &c.

ned 2 Chron . 1. 1. But, fo- [ Prov. 14. 34. and beneficence is

waxed, became mighty -13 .
Et valid . 17217 !

Sin - Offering for any People.

21. —27 . 6 . and ſtrong Ifai. 27. 1 . See R. 612 : 4.) To cleanſe,

Et confirmaret ſe pion!!pion!! 103 Robur PIN * 119 to purify, to rectify or make

Now Alſo he ſtrengthned the ſtrength Hag. 2. 22 . amends for an Error.

himſelf —21.4. -32.5.

Et confirmemus nos pinn , 104 by ſtrength Exod. 13. 3 , 14, 16 . Peccavit ton

and let us play the men 2 Sam . 121 have, hath ſinned Exod. 32.31,

by our own ſtrength Amos 6. 13 . 33. Lev. 4. 3 , 23 , 28, 28.

Valide, violenter min * 122 5. 5, 6 , 10. fof.7. 11. I Sam ..

and let us behave ourſelves va- mightily Judg. 4. 3. Yon. 3. 8 .8 19.4. Iſai: 43.27. Ezek. 18 .

liantly i Chron. 19.13. | Tharply Judg .8. 1. | by force 24. ( finned Lev. 5.11. Numb.
106

I Sam . 2. 16 . 6. 11. 1 Kings 15. 30. 16.

ſhall ſtrengthen himſelf Ezek. 123 19. 2 Kings21.17. Yob 1:22 .

7. 13 . but with force Ezek . 34. 4 . hath committed Lev. 4. 35.
c

Etinvaleſcens erat PIM? 107 Firmitas mea PITT * -5.7. Ezek. 33. 16. & the

and waxed louder and louder of my ſtrength Pfal. 18. 1 . harm that he hath done Levi
an

and became very ſtrong Exod . Robore nein? 125 5. 16. 4 he hath done -19.

19. 19. G but - waxed ſtronger with a ſtrong hand to with 22, 22. I did - fin . i Kings

and ſtronger of but was goingt ſtrength of hand Iſai. 8. 11. 14: 16. Neb. 13. 26. Job 2.

10.

16. 9 .

Іоо

Confirmaקַזַחְתִה te

.

22 .
-

-

I . 5. 16.

102

: Idemהָקָזַחַה

.

.

0

30. 6. -

2 34. 16 .

118

Roboreקֶזֹחְב I20

Roboreּונֵקְזָחב mo /?ro

10. 12 .

Io5הָקְזַחְתִנְוIdem

Confirmabuntּוקָזַחְתִי Je 1

Etטומהָקְזָחְבּו per vim ) .

124

073

Lot

4 E
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10. f he doth not fin Ezek. 3 . Peccatorאֶטֹוח13 Peccabuntּואְטֶחְי35

21 .

Peccauitהָאָטָחהָאְטָה
2

Etאֶטֹוחְו14 peccator 24 )

ΙΙ .ipſa

ſhe hath finned Jer . 50 .. 14.

hath - finned Lam . 1. 8. G hath

-committed Ezek. 16. 51 .

36

Et ואְטִחְו

Etהָאְטָחְו peccauerit 3
:

Etאֶטֹוחַהְו peccator

Etתאָטָהְו peccauerit 4

Sicutאֶטֹוחַּכ peccatori

and ſin Lev . 5. 15.

!

but the fault is in Exod. 5.

16.

Peccaſti

thou finneſt Job 35. 6. thou

haft ſinned Hof. 10.9 .

Peccaj7:ָתאָטָח 5 Etאֶטֹוחַלְו peccatori
45. 18.

Etיִאְטֹחְו peccans in me Purgardantּואְטָח
Peccabiיִתאָטָח 6

8. 36 .

Peccatoresםיאְטח D'NIN 20

4Iאְטַחְמַה.Expians

.

Peccansתאֶטֹוחַה
26 19 .

21

have I offended Gen. 20. 9 .

2 Kings 18. 14. Jer. 37. 18 .

f I have ſinned Exod. 9. 27 .

-10. 16. Numb. 22. 34. Joh.

7. 20. Judg. II . 27. 1 Sam .

15. 24, 30. —24. 11 + 12 : -

26. 21. 2 Sam . 12. 13. -19 .

20 | 21. -24. 10, 17. i Chr.

21.8, 17. Job 7. 20. —33 . 27.

Pſal. 41. 4. -51 . 4. Jer. 2 .

35. Mic. 7.9 . I ſin Yob 10 .

,

Peccareאטֲח 22

אְטַחמ

אטֲחַל23

14:

Expiatoיִנֵאְטַחְּת45 me

Etאֵטַחְיַו46 expiauit

a ſinner Eccleſ. 8. 12 . they have ſinned -1 Kings 8.33 ,

35, they ſin 46. 2 Chron. 6 .

and, but the finner Prov. II . 26, 36.

31. Ecclef. 7. 26. and haft Pin . Et mundaverit XON !

finned Hab. 2. 10 . and he ſhall cleanſe Lev. 14. 52 .

peçcator Nyiny 15 Expurgaverit eum On! 37

but one finner Ecclef. 9. 18. He ſhall purify himſelf Numb.
16

19. 19 .

but the finner Iſai. 65.20 . Et expiabis, pur- PROM ? : 3938

17 gabis

fo - the finner Ecclef. 9. 2 . and, thus thou ſhalt cleanſe

wwins? 18. Exod. 29. 36. Ezek. 43. 20. —

but to the finner -2.26.

19 39

He thatſinneth againſt meProv.
they did cleanſe -43 . 22,

Et expurgabunt On ! 40

and they ſhall cleanſe 22 .

the people ſin of are finners

I Sam . 14. 33 . that offereth it for fin Lev. 6 .

that ſinneth Ezek. 18.4, 20 . Ad expurgandum non? 42
to cleanſe — 14. 49:

righteous fin Ezek. 3. 21 . A purgando dun? 43

Adpeccandum
of cleanſing Ezek. 43. 23 .

finned yet more of added to ſin Expiabo, luam nang 44

illud
Exod. 9. 34. Pfal. 78. 17. Hof.

I bare the loſs of it Gen.31.39.
13. 2. ſinning Lev. 6. 3. ito

5. 22. ( ' to ſin fob 31. 30. Hoſ.

8. II , II . Purge me Pfal. 51.7.

Apeccando sono 24
that I ſhould fin i Sam . 12. 23 . and purified Lev . 8. 15 .

I that I ſin not Pſal.39. I.

A peccando so ? 25
and offered it for fin –9. 15 .

from finning Gen. 20. 6 .

and they made reconciliation

that he ſinneth Ezek. 33. 12.

Hiph . Peccare fe- Bonn

I might not fin Pſal. 119. 11 . cit, ad peccand.

28
induxit

wilt thou ſin 1 Sam . 19. 5. I made Ifrael to fin 1 Kings 14 .

Shalt-ſin Yob 5. 24 . 16. –15. 26, 30. 16. 26.-

Et peccaſti onni 29 -22. 52. 2 Kings 3. 3 : -10 .

and thou haſt ſinned Ezek. 28 . 29 , 31. -13 , 2, 6 , II . -14.

16 . 24. – 15. 9, 18, 24, 28. made

Judah to ſin -21. 16. —23 .

hath finned Lev. 4. 22. —6.4. 15. cauſe to ſin Neb . 13. 26:

4. 5. 23. q Thaļi— fin Numb.

16. 22. ſiniSam . 2. 25, 25 .

Let - ſin -19. 4. 2 Chron. 6 .
and made them ſin 2 Kings 17 .

22. q he ſinneth Deut. 19.15 .

i Kings 8 , 46. 2 Chron. 6 . 51

Eccleſ. 7.20. treſpaſs i Kings they made-to fin i Kings 16 .

Peccare facientes Prono 52

ſhall ſin Lev. 4. 2 , 27. Sin that make-an offender Ifai.

5. I , 17. –6 . 2. f 5. 21 .

Numb. 15.27 ſinneth Ezek. 14. 53

to cauſe to ſin fer. 32. 35;
13 .

Cum peccaverimus Xon )1 Ad peccare faci- pono ? -54

for we have finned Ifai. 64. 5 endum

to make - ſin 1 King's 16. 19 .

Etּוהֵאְטַחְיַו47. expiauit eo

Peccartunt.ּואָטָהּואְטָח
Etּואְטַחְיַו:48 expiauerunt

Peccareֹותאטֲח26 eum

2 Chron . 29. 24 .I .

Peccaboאָטֱחֶא27

Et peccavi, pec- nxon! 7

carem

and fin Gen. 39. 9. Neh. 6. 13 .

then letme bear the blame

Gen. 43.9. then I ſhall bear the
blame --44 : 32.

8

had offended Gen. 40. 1. they i

have ſinned Lev. 4. 14. I King's

8. 50. 2 Chron . 6. 39. Job 1 .

5. 8.4. –24. 19. Jer. 33 .
8 .

-50.7. Lam . 5. 7. Ezek.

37. 23. they ſinned Hof. 4. 7.

Zeph . 1. 17. they committed

i Kings 14. 22. they ſinned

- 16 . 23. Neh. 9. 29. Pfal.

78. 32 .32. had ſinned 2 Kings

17. 7 :

9

ye have, had finned Exod. 32.

30. Numb. 32. 23. Deut. 9 ..
9

16. Jer. 40.3 : -44.23. ye ſin- ;

ned Deut. 9. 18.

איִטֱחֶה49

Peccabisאָטִחְת
T

Peccabitאטחי
30T ":

Peccatisםֶתאָטֲח

soםָאיִטֱחֶהְוEt peccare fecit

eos

.

C

.

21 .

Etםֶתאָטֲחַו peccatis 10 Peccareּואיִטֱחֶה fecerunt
fo ſhould

ye

36.
ſin Deut. 20. 18 .

X Peccauianusּונאָטָח II 8. 31 . 13 .
T

Peccabitאטזרת
31Ti

29. 21 .

Peccareיִטֲחַה facere

we have finned Numb. 12. II .

--14 . 40. —21.7. Deut. 1.41 .

Judg. 10. 10 , 15. 1 Sam . 7. 6 .

-12.10 . I Kings 8. 47. 2 Chr.

6. 37: Neha 1. 6, 6. Pſal. 106 .

6. Ifai.-42. 24. fer. 3. 25 .

8. I4 .I4. 7, 20. Lam . 5. 26.

Dan . 9.5, 8, 11 , 15. T we have

committed Jer, 16. 10 .

Pescans, peccator OM

ſinner Prov . 13. 22. q finneth

Prov. 14. 21. -19. 2. 20. 2 .
---

אָטְחֶנַו32

+ 4.

Peccabitisּואְטֶחֶּב33 Peccareאיִטֲחַל55 facere
אטוח I 2

Do not fin Gen. 42. 22. fin

I Sam. 14. 34

Peccabitisּואָטֱחֶת34

to caufe - to fin Eccleſ.5.6 + 5 .

Peccare facies pionn 56

thou ſhalt - cauſe - to fin Deut.

24. 4 .

Et

( ſinful Ifai. 1. 4 .
ye fin Exod. 20. 20. Pfal.4. 4.
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Etאיִטֲחַּתַו57 feciti peccare II

Peccatumהָאָטַח*

אְטֲחַּתַו

הָאָטַחְו

תאָּטַחְו 90
22 .

Peccareאיִטֲחַי59 faciet הָאְטַחַה

Peccatumתאָטַח86
Zech. 14. 19 .

Peccatoתאָטַחְל

Peccareּואיִטֲחַי61 facient
.

>

אָטַחְתִי
13. 1 .

9
3

.

Peccataciaיִתאָטַח mealim13 , ſhall

ּואְטַחְתִה

ּואָטַחְתִּת

ּואָטַחְתִי
18. 9 .

יִתאָטַחְו

ּואְטַהְתִיְו

Peccatumתאָטַחַה

Peccatumאְטֵח*

.

-21 . 22. 22 .

Peccato 780n ) * 82 4.21 . Numb.29. 11. I the fin

and haft made - to fin i Kings when he finneth Numb. 15. 28 . i Sam . 2. 17. —15. 23. Pſal.

16. 2 . 83 59. 12. Jer. 19. 1. Höf. 4. 8 .

Idem VONDI 58 fin Iſai. 5. 18. -10 . 8. Mic. 6. 7. | the pu

and [haft] made — to ſin —21 . Et peccatan pony 84 niſhment Zech . 14. 19.;

and ſin Exod. 34: 7 Et peccatum

Peccans ONONO 85 and — the fin Pſal. 109. 14. Dan .

and not miſs Judg. 20. 16 .
finful Amos

9 .
8 . 9. 20. and the puniſhment

Et peccarefecit XON'I 60

and hath made - to fin 2 Kings fin Gen. 4. 7. the fin Numb. 12 . 92

21. II . II . for any ſin Deut . 19. 15 . forgive • the ſin i Kings 8 . 34;

Prov . 14. 34. --21. 4. 24. 36. 2.Chron .6. 25 , 27. became

they make - ſin Exod. 23.33 . 9. Iſai. 30. 1, 1. Mic. 1. 13. 4 ſin i Kings 13:34 : for ſin Zech .

Hith. Purgave- tann 62 Sin offering Exod. 29. 14, 36.-

rit feel Lev. 4. 24. - 5.9, 11 , 12 .-5
Apeccato nxona

he fhall purify himſelf Numb. 6. 30 + 23 . IO . 19. - 14 . than the puniſhment of the fin

Lam.
22. 31. - 15. 15 , 30. -16.9 . 4.19. 12, 12 , purifieth — himſelf 6 .

himſelf 20.
purge

It Numb. 8. 12. 28. 22. 29 .---
99

ſhall be purified —31. 23. 5 , 11. 16, 19, 22 , 25 , 28 , 31 , my ſin Gen. 31. 36. Exod. 1o.

Purgabitis vos vonnn 63 34, 38. Ezra 8. 35. Ezek. 43 . 17. I Sam. 15. 25. 20. I.:

purify - yourſelves —-31 . 19,-
25. -45. 22. of purifying Yob 14. 16. Pfal. 32. 5 , 5. —

Idem nonnn 64 Numb. 8.7. a purification forq 38. 3. —-59. 3. Dan. 9. 20.

purify 20.
fin -19.9. the finner Prov. what have I finned i King's

Purgant ſe wonn 65 13. 6 .

they purify themſelves Job 41 . 87Et peccatum nan!
Ιοο

Et pec: meum

25 + 17 . anda Sin -offering Ezek. 45 .
and my ſin Job 13. 23. Pfal.

Et purificarunt fe nonn' 66 23 .
51. 3 .

And-were purified Num . 8.21 .
88 Etin pec. meum non's tot

67 Sin -offering Lev. 4. 8, 20, 25, and - after my ſin fob 10. 6.. 6

ſin Lev. 19.17. -22 . 9 . Numb. 29, 29, 33, 34. 5. 9. -6. A pec. meo 'Di na 102

18. 22 , 32. Deut. 15. 9. in any 25, 25 + 18. 8. 2; 14, 14. - from , formy ſin Job 35. 3 : Pfal.

ſin 19. 15 .
9. 8, 10, 15, 22. - 10. 16 , 17. 38:18 . Prov. 20. 9 .

26. - 23. 21 , 22 | 22, 23. -14. 13 , 19. 4-16. 6 , II , II , Et a pec. meo Axohe 103

24. 15. Iſai. 31.7. Hof. 12. 8 .
15, 25, 27, 27. 2 Chron. 29 . and from my ſin Pfal. 51 : 2 .

hath grievoully ſinned of hath 23. Ezek. 43.21 . -45 . 17, 19 .
104Pec. noſtrum non

finned a ſin Lam . 1. 8 . 46.20. f the lin Lev. 4. 14 . our ſin Jer. 16. 10.

68 9 this fin 1 Sam . 14.38 . था pu Et pec .noftro nonno 105

and in ſin Pſal. 51. 5. rification for fin Numb. 19. 17 . and our fin Exod. 34. 9 .

106
Per. tuum 78

Et peccatum ? DRONO ) 89

his fin Lev. 24. 15. Num . 9. 13 . and the fin- offering 2 Chron . 29. thy ſin -offering Lev. 9.7. - thyof

In peccatofuo on ? 70 24. Ezek. 40.39. - 42. 13 .
ſin 2 Sam . 12. 13 .

in , for his own fin —27. 3 . 44. 29 . Et pec.tuum non! 107.

Deut. 24. 16. 2 Kings 14. 6 .
and thy ſin Iſai. 6.7:

2 Chron . 25. 4. for ſin fer . 17. 3 . ! .
108

Pec. veſtrum DOPRON

Peccata fuuin bxon 71 91 your fin Exod. 32. 30. Numb.

their fin Lev. 20. 20 .
as is the ſin - offering Lev . 6.17 32. 23. Deut. 9. 21, your fins

Peccata Dixon? 72 of 10. –7.7 . -14 . 13. accord- 18 .

offences Ecclef. 10.4. ing to the fin -offering Ezek. 45 . Pec. ejus inept 109

73
his, their ſin Lev. 4. 3 , 23 , 28,

25 .

the fins 2 Kings 10.29 . In peccatum arom? 92 28; 35 : -5.6, 13. —,

74 for a ſin - offering Lev . 4. 3 , 32 , Deut. 9. 27. 2 Chron . 33. 19.

and the ſins Ezek . 23. 49 . 33. -5.6,7; 11. - 9.2 , 3. - Fob 34. 37. Iſai. 27. 9. Hof.

Peccata mea on 75 12.6 , 8. 16. 3 , 5. 23. 19. 13. 12. Mic. 3. 8. f his fin

faults Gen. 41. 9 . Numb. 6. 11 , 14. 7. 16 , 22 , offering Numb.6.16. Ezek. 44.
my

76 28 , 34, 40, 46 , 52 , 58 , 64, 70, 27. q his fins Prov. 5. 22 .

my fins Tſai. 38. 17 76, 82. —7. 87. 8. 8. - 15. Et pec. ejus innen!

A pecc. meis non ? 77 24, 27. - 28. 15. 2 Chron . 29 . and his ſin 2 Kings 21. 17 .

from my ſins Pſal.51.9. 21. Ezek . 43. 19 , 22. ( for the In pec. fuo inxion ?

In pecc. noſtris xpna 78
78 fin Lev. 4. 14. became a ſin in his iniquity Ezek. 3. 19.

for our fins Dan. 9. 16 . 1 Kings 12. 30. q to fin Prov. Et in pec. fuo

Juxtapec. noſtra pon 79
10. 16. and in his fin i King's 15. 26 ,

after our fins Pfal. 103. 10 . nens 93 -16. 19 , 26. Ezek. 18. 24.

Pec. veſtra Baron 80 for the ſin -offering Lev. 5. 8. A pec . ejus nNON ? 113

your fins Iſai: 1. 18 .
Et in peccat. nxon'? 94 as concerning, for, beſide, from

Peccata fua 78917
81 and of the fin -offering 7:37: his fin Lev. 4. 26. —-5, 6, 10.

the puniſhment of his fins Lam.
Peccatum non 95 -19.22 . 2 Kings 21. 16. Ezek.

3. 39. fin -offering Exod . 30. 10. Lev. 33. 14

Peccato

Etin.אְטֵחְבּו pect

Peccatumֹואְטֶח69 ejus *

ְךְתאָטַחְו

Propterתאָטַחְב90 peccatuin

Sicutתאָטַחַנ peccatum

םיִאָטֲח

Peccataיֵאָטֲח

-תאָטַחְל
やった )10

Etיֵאָטֲחַו peccata

Peccataיָאָטֲח mea 67 76
ito

יָאָטֲחֵמ7ל
いっ

III

ֹותאָטַחְבּו112

Inתאָטַחַל peccatum

סֶניֵאָטֲח ֹותאָטַחֵמ

ויָאָטֲח



569
אטחייההיהבטח574 בטחאטח

1

Aבֶטֹוחֵמ caedente I

םיֵבְטֹחַל
2

5. 12 .

-

םֶכיֵתֹואטַחְו137
and hewers 23 .

tra -

םָתאָטַחְל
21 .

1

rum Caedent.ּובְטְחַי

36. 3 . 10 .

סָחאָטַחֵמּו תֹובָטְחִמ

Peccataםָתאטַח142 eorum

Peccataתֹואָטַח vel ſua

םטח

Etpecc.תואְטַחְו
I20

Mic. 7. 19.

Etתֹואָטַחָלְו121 ad peccata

Peccat. ipſorum bonoon 114 Propter pec .fua okuna 135
their fin Exod. 32. 32 , 34 . for thy ſin Ezek. 16. 52 . from the hewer Deut. 29. II.

Numb. 5.7 . Pfal. 85.2. ( their Pec: veſtra Dinkun 136 Caeſoribus D'apni?

ſin - offering, fin -offering oftheirs your fins Lev. 16.30 . - 26: 18,
the hewers 2 Chron. 2. 10 + 9 .

Lev. 10. 19. Numb, 18.9 .. 24, 28. Ezek. 21.24 + 29. Amos Caeſores 2017 3

Etpec.ipforum onany 115 hewers Job. 9. 21 , 27,

and their fin Gen. 18. 20. - Et pec. veſtra
Etcaeforesaphy 4

50. 17. Neh. 4. 5.7 3:37. Tſai. and your ſins Ifai. 59. 2. Jer.

3. 9. fer. 16. 18. –18. 23. 5. 25 . Sicut caefores non ? 5

and their fin -offering Numb. juxta pec.vel bandung 138 as hewers Jer. 46.22 .vef-
15.25 Exciſa, ---Fones nison

6

Peccato ipſorum bạnyn 116 according to your fins Lev. 26 .. with carved works Prov. 7. 16.
their ſin 2 Chron . 7. 14.2

Ad caedendum zon ? 7

Etpeccato ipſo-' onxpn's 117 Et pec. veſt. convienso 139 to hew Deut. 19. 5.
8

nor your ſins Joh. 24. 19:

and their ſin Jer. 31. 34.
Pec. fua IDNON DUOD 140 they ſhall cut down Ezek. 39 .-

his fins i Kings 16. 19. Ezek.
118

Et a pec. ipſo- banana, 18. 21. —-33. 16 . Pyh. Excih nianna 9

rum Pecc. fuis Inron 141 poliſhed Pſal. 144. 12 .
and -— from their ſin i Kings 8 . her fins Iſai. 40.2 .

35. 2 Chron . 6. 26 .

119

fin -money 2. Kings 12. 16 + 17. their fins Lev . 16. 16, 21, 34.

fins Dan. 9.24. Numb. 16. 26. Iſai. 58. 1. Jer.
571

14. 10. Hof. 8. 13. —9. 9 .

and fins Job 13. 23 . Differre, prolongare. To

;Pecc. filis bņuuna 143 contain ones ſelf; to be patient,

and for the Sin offerings Neh. with their fins i Kings 14. 22 . long-ſuffering.

10. 33 + 34 . -16. 2 .

Prolongabo Dong

fin Num. 5. 6. of the fins i Kin.
will I refrain Ijai. 48.9 .their fins Neb . 9. 2 .

14. 16. - 15. 3, 30. - 16. 13 .3 145

2 Kings 10.31 . -13.2, 11. - a - ſin Gen. 20. 9. Exod. 32 .

14. 24. – 15.18 , 28. - 17. 22 . 21 , 30, 31. 2 Kings 17.21 . Pſal.

Neb. i . 6. Pſal. 25.7 . Jer. 50 . 32. I.
572

20. Ezek. 18. 14. Et peccatum oppni 146

Et peccata niin 123 and ſin -offering Pſal. 40. 6 . Rapere, diripere. To
and the fins i Kings 16. 13 , Peccato apon ? 147 ſeize upon ſuddenly and un

In peccatis nixona 124 become ſin 109.7.

in, unto, for the fins 31. 2 Kin . 148

3.3. - 24.3. finſul Numb. 32. 14. offenders Et rapietis bmboni

Et in pec. misunat 125 Kings 1. 21. f finners Pſal. and catch Judg . 21. 21 .

and for the fins Mic. I. 5 . 1. 1. —25. 8. --26.9. -104. Ad rapiebdnm gon ?

A peccatis nona 126 35. Prov. I. 10. -13.21. Ifai. to catch Pfal. 10. 9 ,

from , For the fins 2 Kings 13 . 33. 14 .
3

6. -I 5 : 9, 24. Lam. 4. I 3.13 Et peccatores D'NON? 149 he doth catch 9 .

127 and, nor finners Gen. 13. 13 .

my fins Pſal. 25. 18. Pfal. 1. 5. -51 . 13. Ifai. 1. 28 .
128

our fins i Sam . 12.19 . 2 Chron . finners Numb. 16. 38. +17 . 3 .

28. 13. Pfal. 79. 9. 1 Sam . 15. 18 .

Et pec .noſtra 'Nixon ! 129 In peccatores O'Nena 151

and our ſins Iſai. 59. 12. Ezek. envy ſinners Prov . 23. 17. Virga, baculus.

Peccatores "BON 152

Propter pec. 13'Diena 130 the finners Amos 9. 10 .
Baculus non

nofira Et.peccatores ejus TRØN ? 153
a rod Prov . 14. 3. Ifai. 11. I.

becauſe of our ſins Neb . 9. 37. and the finners thereof Ifai.

Peccataתואטַחתאטַח
I 22

Pccםֶהיֵתאטַח144 .Jua
I

Peccatumהָאָטַח*

ףטח

awares .

Peccatoresםיִאָטַח*

I

2

Rapietףטֲחַי

Peccataיָתֹואטַה diea

Peccataּוניֵתאטַח noftra 15 Peccatoresםיִאָטַחַה°

.

וטח573

םיִאָטַחַּב

33. 10 .

ּוניֵתואטַחְב

Peccataךיֵתאטַח9-13131. tua

13. Mic. 6.
ייחהיח 574

thy ſins Iſai. 44. 22. Jer. 15 .

13 .

Et pec. tua Ziņioni 132

and thy fins Iſai. 43.25:

Pec. tuä 7 :nuun 133

thy ſins Jer.30.15 .Ezek.16.51.

Pec. tua 7:ņion 134

thy ſins Jer. 30. 14. Lam . 4 .

Hath two Significations.
בטח57ס

I. Vivere.

Caedere, ſuccidere. To

cut, to fell, to hew, to carve

Wood.
22 .

I. To live. Life. To be hap

py , Neb. 9. 29 . To be happy

for
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-

Etהָתְיָחְו uiuas

a Numהֶיְחִיַה23 reuviJeet

7

יח

-4

-

Etםָתיִיְחִו uiuetis
.

2 .

היָח
10

tיחיו25 u1unt&

2

-

o
ויח II

6. To pre Etיִהְיַו uixit 27

.
>

!
.

יחיו

Etּויְחִו uiuite

.

for ever, Pfal. 133. 3. II. To Et vivas, pim 5 ſhall live Exek. 3:21. --18.
revive ; applied to reſtoring to that thou mayeſt live Deuit: 30 . 9 , 13, 17, 19 , 21, 22. - 33.

Life, 2 Kings 8. 1. --to the Re- 16. 13 , 15, 16 , 19. ſhall live --47.,

6covery of Health , 2 Kings 8 . 9. Hab. 2. 4.

10. —the healing of a Wound, and thou ſhalt live Jer. 38. 17: reviviſcet

Joh. 5. 8 .
8. —to Refreſhment Vixerunt 17 ſhall he live Job 14. 14.

after great Fatigue, Faintneſs,
lived Numb: 14.38. Vivat my24

Dejection, or Trouble, Judg. Et vivent ! 8 Let - live Deut. 33. 6. 1 King's

15. 19. Gen. 45. 27. Pfal. 71. that they may live —4: 19. and 1. 31. ſhall live Pſal. 22. 26.

20. —-to the repairing of a CiCi- they ſhalllive Zech. 10 : 9. lis God ſave the king + let the

ty, i Chron. 11.8 . -to the Re 9 king live 1 Sam . 10. 24. 2 Sam .
ſtoring of decayed Stones to their and

ye ſhall live Ezek. 37. 5 , 6 , 16. 16, 16. i Kings 1. 25, 34, ons

firſt State and Uſe, Neb. 4. 2

, 14.
. 39. 2 Kings 11. 12. 2 Chron.

to the Ingaging afreſh in a Vivendo in 23. II .

Work for ſome Time ſuſpend- certainly, furely recover t . in vivat

, .ed, Hab. 3. 2. --- to ſpiritualto ſpiritual living may, ſhalt live 2 Kings 8 .
thathe ſhould - live Pſal. 49.9 .

Refreſhment, Pfal. 119. 50 . 10 , 14. ſurely live t in living and - ſhall live -69.32. 72.

III. To keep alive, Pſal. 22. ſhall live Ezek . 18. 9, 17, 19, 15

29. To ſave alive in a Slaugh
26

21. -33 . 13 : Et vivat ' !!

ter, Judg. 21. 14. To preſerve Vivendo and he ſhall recover Iſai. 38. 21.

or Support Neb.9. ſhall ſurely live + in living ſhall

ſerve a Pofterity, Gen. 19. 32. live —3 . 21. –18. 28. —-33.. And-lived Gen : 5 : 3 , 6, 7, 9 ,

To keep or nouriſh Cattle, Jai. 16, 10, 12 , 13 , 15, 16, 18 , 19, 21 ,

7. 21. 2 Sam . 12. 3. Suſte Ad vivendum nin ? 12 25, 26, 28, 30. 9. 28. -11 .

nance, Victuals, which preſerve to live 12 . 11 , 13 , 15;-26. — 47. 28.

and nouriſh Life, Judg. 6. 4 . Vivere eos omiin 13 50. 22. 2 Kings 14. 17. 2 Chr.

-17. 10. Prov. 27. 27. The they were whole Foſh. 5.8 . 25. 25. lived fob 42. 16. q he

Appetite which craves Suſte Et vive 7 ! 14 revived 2 Kings 13.21. ( and

nance, Job 33. 20. —38. 39. and thou ſhalt live Gen. 20. 7 . was recovered Ifai. 38.9.

A Troop of Foragers, that ſeek and live Prov . 4.4 : -7.2. Et vixit, revixit inter 28

Victuals for an Army or Garri yin! 15 and live Deut.4. 33. and lived

ſon, 2 Sam . 23, 11 , 13. A Fa- and live Gen. 42. 18. Prov. 9 . -5. 26. ( and he revived Jud.

mily, or Body of People, as 6. Jer. 27. 12 , 17. and live ye 15. 19. i Kings 17.22 . 1 and

fed and ſuccoured by one come i Ezek. 18. 32. that ye may he recovered 2 Kings 20.7.

mon Head or Guardian, Pſal. live 2 Kings 18. 32. ( and ye

68. 10. —74. 19. [the Congre- ſhall live- Amos 5. 4, 6 . ſhall live Foſh. 6. 17Jolls
gation of thypoor to which thou Vive 90

16
Vivet inn 30

art a Nouriſher and Succourer ; Live Ezek: 16. 6, 6 . let-live 1 Kings 20. 32. Pſal.

or the Nurſery of thy Poor.) Vivam ting

A certain Diſtrict in the Land
I ſhall recover 2 Kings 1.2. I Et vivat omini 31

of Gilead, where people lived would - live ob 7.16 . I ſhall and ſhalllive Gen. 19. 20. Ifai.

together probably in Clans or - live Pſal. 118. 17. I may live- 55.3 . Jer. 38. 20.

Familiesfor their mutual Re- -119. 17, Et revixit inni 32

lief and Suſtenance. Numb. 32. Et viram hing!
18 and — revived Gen. 45. 27:

41. IV. Any living Thing. Ap- that I
may

live 77, 116 , and I

plied to Spring-water, Gen. 26. we ſhall live 2 Kings 7. 4.Lam.

19. Lev. 14. 5. —to Beaſts, Num vivam 7nent 19. 4. 20. ſhould we live Ezek.

Fowl, Gen. 8. 17. Fiſh , Lev. Shall I recover ? 2 Kings 8.8, 9 .

11. 10, 46. Wild - Beaſts, Pfal. 20

74. 19. unto the Multitude of ſhalt thou live Gen. 27. 40. thou that we may live Gen. 42. 2. -

the Wicked f unto the Wild mayeſt, may , ſhalt live Deut.: 43 . 8 . -47. 19. and ( may ]

Beaſts.] 16. 20. -30. 19. 2 Kings 20 . live Neh. 5.2. and we ſhall live

1. Ifai. 38. 1. Zech. 13. 3. T Hof. 6. 2 .2 .

Thou mayſt, ſhouldſt recover
Vivetis min 35

he live Eccleſ. 6. 6 . 2 Kings 8. 10, 14: ỳe may live Deut. 4. 1. Jer.35.

Et vivet 71m7! 7. Amos 5. 14 .
he ſhall live Neh. 9. 29. Jer.. live 2 Kings 4 : 7 . -

21.9 . Chaldeans ſhall live ye may live Deut. 5. 33 + 30.

38. 2. that he may live Eſh. 4. might live Gen. 17. 18. let him

II11. and live Ezek. 18. 23 . live 31. 32. it ſhall - live Viventium ? 37.

Exod. 19. 13. ſhall live Numb. Let them live Folk. 9. 21. do

3 24. 23. doth - live Deut. 8 . 3 ; - live Job 21. 7. they ſhall

then ſhe ſhall live Exod. I. 3. he could - live 2 Sam . 1. 10. live İſai. 26. 14, 19. live 38.

16 . he ſhall - live 2 Kings 10. 19. 16. theyſhould— live Ezek. 20.

4 Let - live Neb. 2. 3. liveth Pſal. 25. do they live Zech: 1. 5 .

and, then ſhall live Gen. 12 . 89. 48. ſhall live Prov. 15. 27: vivant

13. Jer. 38. 17 . live Eccleſ: 6. 3 : ~11 . 8. he that they may live Ezek. 37.9,
Et

Vivetהֶיְחִּת29

יִחְת

>

19 119. 175

יִחְתּו

יִחְתַז

Vivemusהֶיְחִנ33

ſhall live 144 .

33. 10.

Visuesהֶיְחִּת Etהֶיְחִנְו uiuemus הֶיְחִנְו34

.

Vixitהָיָה
I

ּויְחת
.

2 Vivetisייְחת
21

Vicetisןּויְחִת36

Vivetהיחי
22

-8 . I.

33. II .

Etהָיָחָו uiuet

Etהָתְיָחְו uiuat

Etּויְחִיְו38 usuant

4 F4
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Vicentהָניֶיְהִּת46

T

Art 18. 27 .
.

ונייח 22.

הֶיַחְת

Vieficaftiיִנָעיִנַתיִיח44 me

Virdsּויֲחַה85 conjeruate
66 keep alive Numb &

.

ָהֶיַחְיַו

14 .
eam

הֶיַחְנּו

ye

eth Ezek. 47 : 9.

18. 5 .

הֶיַחְמּו48

23. II .

7 + 8.

ּויִהְיַח

וניחי

Et vixerunt n't 39 alive 11. he will ſave i Kings Etconferv. in v. mingby 82

and they lived 10 . 20. 31. repaired i Chron.. 11. and to ſave_lives Gen. 45. 7.

8. he preferveth
the life 4 and to make alive 2 Kings 5 .

fhould live Ezek. 13.-19. Fob 36. 6. q ſhall nouriſh Tſai. 2. f and to revive Ifai. 57. 15.

An vivent parina 41. 7.21: q he thall ſave alive Ezek. Ad conf.eum in v. inina 83

can live ? --37. 3.***- by promiſing bim life Ezek. 13 .
Piн . Vivificavit op? 42 Vivificabit nos 1377763

can keep alive Pfal. 22 . 29.
will he revive us Hof. 6. 3 .

. Et vivum confer- TI 84

Vivificavitmenin 43 Vivificat min 64
vando me

hath quickned me —119. 50 . giveth life Ecclef. 7. 12 . and make me to live Ifai. 38.

Vivificavit me inn 65 16 ..

thou haſt kept me alive —30: hath given me life Job 33. 4.

3. -quicknedme-119.93. Et vivificabit eum 10'? 31. 18.

In vita conſervarunt in 45 and keep him alive Pfal. 41. 2 . Vivens, vivum , vi- 7 * 86

they had ſaved alive Judg. 21 . Et in vita fervabat . 67 ta ; coetus, caterva

that hath life of the ſoul of life

An in vita con- anno 46 and nouriſhed up 2 Sam . 12. 3 . Gen. 1. 20, f living 24, 9 life

fervaftis Et vivum confer- og 68 of a living foul 30. I living →

Have fáved - alive Numb. 31 . vabimus 2. 7 , 19. f of lifeGen. 18 . 14.

15 . that we may preſerve Gen. 19, 2 Kings 4. 16 , 17, that live !

Vivificas 7o 47 32, 34. to ſave - alive i Kings

preſerveſt Neb. 9 .
6 . Viventem no 87

Et vivificat mai In vita confervabitis nion 6969 living Gen. 1.21.
and maketh alive i Sam . 2 , 6 . ye fhall ſave alive Exod . I. 22 . In catervam Jums 88

Adconferv. in vita nito 49 In vita confervabunt 70 7070 into a troop (of Foragers) 2 Sam .

to keep-alive Gen. 7. 3 . they will ſave- alive Gen. 12 .

Et ad conferv. in ' ninst 50 12. they ſhall revive Hof. 14 . Catervam non 89 *

vita the life Ifai. 57. 10:

and to fave -- alive Ezek. 13.19 . An vivificaturi mo717f Et catervam niny 90

Ad conſerv. nos in won si will they revive Neb. 4. 2. + 3 . or the appetite Job 38. 39.

vita 34 . Vitam meam in 91

that he might preſerve us alive Vivere finent nos gali 72 my life Pfal. 143. 3.

Deut. 6. 24 ; they ſave us alive 2 Kings 7.4. ejus into 92.

Advivific. eum irina 52 Vivas confervafti non 7373 his life 906 33. 20. Ezek. 7.

to ſave his life Ezek. 3. 18 . will ye fave - alive Ezek. 13:18. 13 .

Ad conſervand.eos oning 53 Et vivas conferva- Daņi 74 Et vitam ejus not 93
vivos bant and his life Yob 33. 18, 22 , 28.

to let them live Joſh. 9. 15 ; but, and, have, ſaved - alive Vita vel caterva Don 94

Etad conſervand . onios 54 Exod. 1. 17 , 18. ipforum

&c.
Hiph . Vivificavit on 75 they were— alive + their life

and to keep them alive Pſal. 33 . were - among the living Ezek . 7 .
2o

19. kept - alive –14 . 10. The 13 .

Vivifica me ' 3'13 55 had, reſtored to life 2 Kings 8. Êt vita eor . onini 95

quicken, thou, me Pſal. 119. and their life Job 36. 14.I , 5 , 5, 5 .

25, 37, 40, 88, 107, 149, 154, Vivam confervaf- nrnn Vitae, vivaces nin * 96

156, 159 . ſem lively Exod. 1. 19.

Vivifica eum I had ſaved her alive Numb. 97

revive Hab. 3. 2 .
. living 2 Sam . 20. 3.

In vita conſervabo 778 57 Vitam conſerveſti unin . 77 Vivi, viventes ; 090

I will preſerve - alive Jer. 49 . nobis vita

Thou haſt ſaved our lives Gen. life Gen. 2. 7. -6.17. -7.

Et vivifico ine 5858. 47: 25: 15, 22. life do me —27. 46.
and I make alive Deut. 32. 39.

In vita feruaſſetis anno 78 Fob 10. 12. Pſal. 16. 11. -21.
In vita conſervabis hinn 59

59 ye had laved alive Judg. 8 . 4. - 30.5. --34 . 12. -36. 9.
thou ſhalt - ſufferto live Exod.

19 . -133 . 3. Prov. 2. 19. --3.2,

22. 18 + 17. thou ſhalt fave In vita conſerva- oņo ! 79 18 , 22. --4. 10, 22, 23. – 5 .

alive Deut. 20. 16 . bitis 6. __6 . 23 , -8.35. -9. 11 .g ii

Vivum confervabis som
66 AndAnd ye will fave alive Joſh. 2 . -10. 11. -11 . 30. 12. 28 .

13 . -13 . 12 , 14. 14. 27. -15.
thou wilt revivemePfal. 138.7.

In v. conſervando no! 80 4, 24 , 31. 16. 15, 22. -21.
Quicken me -143 . 11 . we will even let - live 9.20 . 21. lively Pſal. 38. 19. 1

Ad conſervand. hinn 81. 81 live t fee or enjoy life Eccleſ.

ſhalt quicken me –71. 20. in v. 9.9.

quicken us --- 80 . 18. ( wilt- to keep - alive Gen. 6. 19, 20 ..
revive us —85.6.

2 Sam . 8. 2. ( in ſaving Gen. and life Yob 3. 20. Prov. 18 .
In vitaconfervabiti??? 62 21. - 22. 4. and mainte

left - alive 1 Sam . 27. 9, ſaved 26. ( to revive Ifai. 57. 15.

19. 19. to ſave -- aliveto ſave -- alive -50 .

nance —27. 27.

>

I
םָתָיַח

הָיֱחֶה
favedalive 79. 6. 25.hath

יניַח םָתָיַחְו

76

ּוהיֵיַח;6 Vitaתּויַח*

22. 33
N
O

ש"הֶיַחֲא
םיִיָח*98

II .

םֶתיִיֲחַה

.

me

הֵיֲחַהְו86

6rּוניֵיַחְתיVitae reftitues nos

Etםיִיַחְו99 uita

Vita
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Vitaםיִיַחַה 100

>

Etםיִּיַחַהְו uita ! life Deut. 32. 47 .

D

102

II

,..Ii-:iܐܬ;

.

35. II .

49. 18.

Adםייחל vitam Vitaeָהיֶנַה Jua

lnָתיִיַחְב uita ejus

Praeםייחמ vita

2

Victusהָיְחִמ*
,

.

; ?

?
De

In vita -tua. 115 12. 16. 16. 14 , 15: -23.

life Gen. 2. 9.-—-3.22, 24. Deut. of thy life Deut. 28. 66 . 7, 8. –38. 16. -44 . 26. Hof

30. 15, 19. Ecclef. 2. 17. Jer. Vita tua anima 116 4.15. ( alive Gen.43. 7, 27,

21. 8. Ezek. 33. 15.
Mal. thy life Pfal. 103. 4: 28. -45. 26 , 28 , -46. 30.

2. 5. Vita veſtra H 117 Lev. 16. 10. Deut. 31. 27. Joh.
ΙοΙ

your 8. 23. 2 Sam . 12. 18, 21 , 22 .

[never uſed , that I can find, in Vitae ejus, ſuaeg 118 --- 18. 14. 1 Kings 20, 32 ,

all the Bible.] thewholeage + the days of the 21.15 . f raw Lev. 13. 10, 14 .

In vita buna years of his life Gen. 47. 28. of 1 Sam . 2. 15. q doth - live Gen.

chooſe life Deut. 30. 19. * in his life Deut. 17. 19. Yoſh. 4 . 45. 3i I live Numb. 14. 21 ; 28 .

life' Pfal.17.14 . -66. 9. Ecclef. 14. 1 Sam. 1. 11. 7. 15 . Deut. 32. 40. Sam . 20. 146

6. 12. -9.9. alive # among( i Kings 4. 21. + 5. 1. -11 . Ifai. 49. 18. Jer. 22. 24 .

the living, or in life Ezek. 7. 34. 15. 5, 6.2Kings 25. 46. 18. Ezek. 5. 11. – 14. 16,

13 . 29 , 30. Ecclef. 5. 18 + 19 . 18 , 20.-16.48. - 17.16, 19.

14.Idem 1:09- 103 8. 15. Jer . 32. 33, 34.- -18. 3. -20.3, 31, 33.

of life Fob 24. 22... In vita fua prima 119 33. 11, 27. - 34. 8 .mint

Ad vitam om? 104 in his life Judg. 16.30 . Eccleſ. Zeph. 2. 9.

life it for life 2 Sam . 15.21 . 3. 12. & in his life -time 2 Sam . Et vivus eſſet 'n 13 °DI

to, of life Prov. 1o . 16 , 17. - 18. 18. 4 whiles he lived Pfal. that -may live 2 Sam . 12. 22 .

II . 19. –19 . 23. Et vivat, vivens ' m 'n 131

105 120 and live Gen. 3.22. Exod. 33 .

among the living # to life Ifai. of her life Prov. 31. 12. 20. Deut. 19. 5. q he thall live

4. 3 . 121 Lev . 18. 5. Numb. 21. 8 .

106 in her life - time Lev. 18. 18 . that he may live Lev. 25. 35.

than life Pſal. 63. 3. Jer . 8. go .. Vita ipforum 2017. 122 Deut. 19.4. q he lived Numb.

Vita ??? . 107 their lives Exod. 1. 14. their 21.9 . q he might live Deut.

Sarah was --old the life of San life Ecclef. 2. 3 . 4. 42. and he liveth -- 5. 24 +

rah was.Gen. 23. 1 , f the life in vita ſua Dana 123 21. f to ſave his life Neb . 6 .

1. —25. 7, 17. - 47-9. Exod . in their lives 2 Sam . 1. 23. while. 11. ( and ſhall live Jer. 38.2.

6. 16, 18, 20. Prov. 14. 30. they live Ecclef. 9. 3 . and every thing ſhalllive Ezek.

vain life. Ecclef. 6. 12. 9. g. 124 47. 9. I ſhall be then –

Ifai. 38. 16. ſuſtenance Judg. 6. 4. I they 18. 13, "Thall he live 24. The

Vitae aos 108 could not recover themſelves +
ſhall even live - 20 . 11 , 13 ;

of- life Gen.7.11.to - life Dan. they had no life 2 Chron. 14.13.

a reviving Ezra 9. 8, 9. Vivens, vivum no no 132

109 Viętus caufa impa 125 living thing Gen. 6. 19. the liv

my life Gen. 47 : 9. i Sam . 18. to preſerve life Gen. 45. 5. ing 1 Kings 3. 22, 22, 23 , 25

18. Job 7.7. - 9 . 21. Pfal. 7 . Vivacitas, fanitas nimi? 126 live Exod. 21. 35. Lev . 16.I

5. - 23. 6. 26. 9. 27. 1 , quick Lev . 13. 24, 20, 21. qraw -13 , 15, 155:

4. - 31. 10. -42. 8. -64. 1. v mino 127 16. f that liveth i Kings 3 .

ifai, 38. 12. Lam. 3. 53 , 58. !. and quick 10. 23 .

Etvi&tum tuum jpimpi 128
Èt vivens 'DA!

Yon. 2. 6. 7. | How long
Et

have I to live of how many are and thy victuals Judg. 17. 10 . and the living Ecclef. 7. 2 .

the days of the years of my life Vivens, vivum ; vita ng 'T 129 Viventis in? 134

2 Sam . 19. 34 + 35. living Gen. 3. 20. 8. 21.
lahai- Gen . 16.

14.

1 Et vita mea "nilo Joſh. 3. 10. 2 Kings 19. 4, 16 .i10 Viventi, integro, in- p 135

and my life Pfal. 88. 3 .
columi iſtiYob 12. 10. --28. 1. —30.23 .

III Pſal. 42. 2. --58.9. -84. 2 .2 to him that liveth 1 Sam. 25.6.

of
ту life Gen. 27. 46. Job 10. –143. 2. —145. 16. Ecclef. Vivit, ut vivit in 136

1. f while, as long as I live + 9. 4. Ifai. 37. 4 , 17:-38 . 19 ,. by the life Gen. 42. 15, 16.

in my life Pfal. 63. 4.-—- 146. 2 . 19. Lam . 3. 39. Hof. 1. 10. +
liveth 1 Sam . 1. 26. --17. 55. .

104. 33 2. 1. lived Gen. 5. 5. II. A 2 Sam . 14. 19. Amos 8. 14.

Prae vita mea 772 i iz 12, 14. —25. 6, 7. had lived Et vivit ? 137

than to live "Jon . 4. 3 , 8 . 2 Sam . 1g. 6 7. 1 Kings12. thatmamay live Lev. 25. 36. I

113 6. 2 Chron . 10. 6. f . liveth Gen. B and liveth 1 Sam . 20. 3. -

our life Iſai. 38. 20 . 9. 3. Judg. 8 . 3. 13 25. 26. 2 Sam . 11. 11. -15.

114 Sam . 14. 39 , 45. -19 . 6. 21 , 2 Kings2.2 , 4, 6. -4.30.

thy life Gen. 3. 14, 17. Deut. 20.3 , 21, 31. —25.26, 34.
Amos & . 14.

4. 9. -6. 2. -16. 3. 28. 26. 10, 16. -28. 10. —29. Per viventem ma 138

66.-30. 20. Jof . 1. 5. Pſal. 2 Sam . 2. 27. -4.9. - 12.S. by him that liveth Dan .12.7:

128. 5. Prov. 4. 13. How -14. 11. - 15.21. --- 22 . 47 .II Vita, viventes, vivi din

old art thou ? t how many are 1 Kings 1. 29.-2 : 24. –17 . ſpringing Gen. 26. 19. alive

tbe Days of the Years of thy life 1 , 12 , 23. - 18. 10, 15. -22 . Exod. 4. 18. - 22. 4. Numb."

Gen. 47. 8. I that thou mayſt 14. 2 Kings 2. 2 , 4, 6. 3. 14 . 16. 33. Deut. 4. 4. 5. 3 .

live to on account of thy life -4.30. 5. 16, 20. 2 Chron .-5 1 Kings 20. 18 , 18. 2 Kings7.

Deut. 30. 6. I thou liveſt of i8. 13. Job 19. 25 , --27 . 2 . 12. 10. 14, 14. 2 Chron . 25.

thy life 2 Sam . II . 11 . Pfal. 18. 46. Ver. 4.2. - 5. ai 12. Prov. I. 12. Ecclef. 4. 2 .

Grun

21 .

12. 2.

:
יַחָה

Vitaייחייח mea

תיְחָמ

CY ,

Etתָיְחִמּו Jamitas

133
יַחַהְו

יִחַל

יַחֶל

1

Inיָּיַחְביַחְב vita mea

,

-

ייחמ

.

Vitaונייח noftra

19. Ruth

yitaךיֶיַח tua

C

-29.6 .

* 139-

- -
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-

םייַחַה

Inתיַחְב beftia

1

II

.

Etתיַחְלּו beftiae

w
i
e

.. 22 . .

Beitiaֹותְיַח

T

running Lev. 14. 5 , 50. 20. Ezek. 34.8 . -39 . 17. Hof.

15. 13. Numb. 19. 17. q live 13. 8. beaſts Exod . 23. 11 .

+ ſhall be living Deut. 4. 10 . Lev. 26.22.Deut. 7.22 . 2 Sam .

-12. 1. –31 . 13. i Kings 8 . 21. 10. Fob 40. 20. Jer. 12. 9 .

40.2 Chron . 6. 31. & livingI :-27.6 . –28. 14. Ezek. 31.6, Robur, vires ; Antemu

Deut. 5. 26 * 23. 1 Sam . 17. 13. -32.4: -34. 5. Hof. 2 .
rale, propugnaculum: Ex

26, 36. Pfal. 27. 13. -52. 5 . 12 , 18 + 14, 20. f the com

-69.28. Cant. 4. 15. Iſai. 53 .
ercitus, copiae : Subſtantia ,pany of Spearmen of the Beaſt of

8. Jer. 2. 13. - 10. 10 .
the reeds [i . e . the Hippopota- opes. Strength, Power, ſtrength

19. --17. 13. —23 . 36. Ezek. mos ; meaning thereby ſavage, of Body or Mind ; the whole

26. 20. –32 . 23, 24 , 25, 26, wicked People. See Root 154 : of a good Character, Ruth 3 .

27, 32. Zech. 14. 8. q quick 33.] Pſal. 68. 30. I the con- 11. –4. II ; Ingenuity, Spirit

Numb. 16. 30. Pſal. 55. 15 . gregation [ the Family ] -74, and Diligence in Buſineſs, Gen. !

124. 3. maketh merry of 19 .
47. 6 ; Valour in War. Forces ,

gladdens the life Ecclef. 10. 19 . Et beſtia ; caterva MD? I150 an Army ; a Train or Company

Vivi, ae, a
140 and the [ foraging] troop 2 Sam . that attends and eſcorts Princes,

running Lev. 14. 6, 51, 52 , 1 . 23. 13. and, neither thebeaſts 1 King's 10. 2. The Fortifica

the living Numb. 16. 48. f. 17 . Job 5.23. Ezek. 34. 28. —38 . tions of a Town.Wealth, Riches . 11

13. Ruth 2. 20. Job 28. 13. - 20. –39 . 4. for the - beaſt The Strength or fertil Vigour of

33. 30. Pfal. 56. 13.-116.9. Job 39.15 . .. a Tree, Joel 2. 22 .

-142. 5. Ecclef. 4. 2, 15. —
151701

6.8. - 9.4, 5. Ifai. 8. 19. —
with the beaſts Hof: 4. 3 . Robur, &c. Si son *

38. 11. 9 of life i Sam . 25. Catervae, beſtiae nin? 152 activity Gen. 47. 6. valour

29 .
unto the multitude Pfal. 74. 19 . Joh. 10.7. Judg : 3.29. –11.

Vivanno 141 (to the beaſts Ezek. 29. 5; 1. -18.2 . -20.44, 46. I Kin .

the living Lev. 14. 6, 6, 7, 51 , nun ? 153 11. 28. 2 Kings 5. 1. i Chron .

52 , 53
and to the wild beaſts i Sam . 5. 24. – 7.9. -8.40.-- I 2 .

On Vivae nin 142 17. 46. 21 , 25, 30. —26. 6, 30, 31 ,

alive Lev. 14. 4 . Et a beſtia de i 154 324 2 Chron . 13. 3. 14. 8 *

neither of the beaſts Yob 5 . 7. -17.13 , 14, 16, 17. —-25.

6. -26. 12. -32.21. Neh .

I. Fera, beſtia, ani 155. 11. 14. ( able -f of virtue Exod .

mans. [See Signif. I.) LA beaſt Pfal. 50. 10. –104. II . C18 . 21, 25. valiantly Numb.

9 beaſts Pſal. 104.20. ye beaſts 24. 18. Pfal. 60. 12. — 108.

143 Ifai. 56.9, 9. Zeph. 2. 14. 13.-118. 15, 16. I meet for..

living thing, creature Gen. 1.1
Sca

156 the war + fons of power Deut.
and beaſt Gen. 1. 24.

18 : 1–9. 12, 15 , 16. beaſt 3. 18. wealth --- 8. 18. Ruth 11& -8

Gen. 9. 5. –37. 20, 33. Lev . 1572. 1. virtuous + of virtue

5.2. - 17. 13. f beaſts -26. unto the beaſts Pſal. 79. 2 . 3. 11. Prov . 12.4. - 31. 10 ,

6. Job 37. 8. Ezek . 14. 15 .-
Et beſtia ejus inip ! 158 virtuouſly 29. worthily Ruth A

nor the beaſts thereof Ifai. 40 .
34. 25 .

4. II . f ſtrength 1 Sam . 2. 4.

144
16 . 2 Sam . 22. 40. Pfal. 18.32, 29.

beaſt Gen.7. 14 :-8. 19 .
Lev . 159 to ſtrength -84.7. Tſai. 5. 22 .

11.47 ,-47. q living thing, crea- Thy congregation [thy family] power i Sam . 9. 1. 2 Sam .2

ture Gen. 8. 1 , 17. Ezek. 1. 20 , Pſal. 68. 10. 22. 33. 2 Chron. 26. 13. Job

i
21 , 22. - 10. 15 , 17, 20. f

Animal.ipforum Dnin 21.7: 4 an hoſt 1 Sam . 14. 48.

living Gen. 9. 10. Lev . 11. 10,
their beaſts Numb. 35. 3... 2 Kings 6.15. — 7. 6. 2 Chron .

46, 4 the beaſts. Theſe are, 161 24. 24. -26 . 11. Pſal. 33.16 .

the beaſts 2 , 27. Pfal. 148. 10 . but - their life Pfal. 78. 50. I valiant man, men + fon, fons

Beſtiae, animalia niin 162 of valour 1 Sam. 14. 52. 2 Sam .

Et beſtia niny 145 beaſts Pſal. 104. 25. Dan. 8 .. 117. 10. 2 Chron. 26. 17. -28.

and - beaſts, beaſt Ezek. 5. 17. 4. I beaſt Iſai. 35. 2. q living 6.9 mighty valiant man f migh

14.21.
creatures Ezek . 1. 5, ty of valour 1 Sam . 16. 18.

Et in beft. 71 146par 163 be valiant + be a ſon ,ſons of va- B

and of beaſt Gen. 7. 21 . living creatures 13 , 13 15, 15, lour -18 . 17. 2 Sam . 2.7: –

In catervám : beſíiae 7o 147 19, 19. —3 . 13.. 13. 28. valiant t of valour

into a troop (of Foragers] 2 Sam. 164 i Sam . 31. 12. 2 Sam. 11. 16.

23. 11. upon, to the beaſts and the living creatures -I . 14 . -23 . 20. -24. 9. 1 King's I.

Ijai. 46. 1. Ezek. 33. 27. for
Villae nin * 165 42. I Chron. 10. 12. 11. 22 .

beafts Zeph. 2. 15; Havoth - Numb. 32. 41. Deut. Neb. 11. 6. Nab. 2. 3 + 4.

Et beſtiae piny 148 3. 14. Judg. 10.4. q the towns valiant t ſon of valour 2 Sam .

and for the beaſt Lev. 25. 7. Folh. 13. 30. 1 Kings 4. 13 . 17. 10. ( worthy man if a fone

Beftia nin 149 i Chron. 2.23 . of virtue i Kings 1. 52. | an

the beaft Gen. J. 25, 30. -2
166

army -20. 25. 2 Chron . 14. 8

19, 20. - 3. I , 14. —9. 2 , 10 ,-3
the ſmall towns thereof Numb. + 7. Neb. 2. 9. Ijai. 43. 17.

10. Exod. 23. 29. 2 Kings 14. 32.41 . Ezek. 37. 10. ſtrong + Tons c

9. 2 Chron . 25. 18. Ifai. 43 . of ſtrength 2 Kings 2. 16. &

Beitiaהָּיַח
*

Etותִיַחְו beftia

Beitiaeֹותְיַחְל

ic

Belizeהָּיַחַה
Animaliaָךְתִּיַח tua

160 21.7 :
>

Etםָתָּיַחְו beftias eorum
.

Ezek. 14.15 תויח

הָּיַחְו

Animaliaתויחה

Etתֹויַחַהְו animalia

הָיַחַלְו

Villasםֶהיֵתֹוַח ipJorum

.

might
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I Subftantiaסָליֵה,34 eorum

-

might 1 Chron. 7. 2. Pſal. 76 .

5. ( very able of mighty of va :十

lour 1 Chron. 9. 13. ( ſtrong

men ut fonsof ſtrength -26.7,

9, able to of ſtrength 8 . बा

valiant men to the mighty of va

lour - 28. 1. forces 2 Chron.

17. 2 , 4 —hail 7 of war

-33 . 14. I a band Ezra 8.

22. riches Job 20. 15. Pſal.

62. 10. -73 . 12. Ezek. 28. 4.

ſtrong of ſtrength Jer. 48 .

14.

2 King's 25. 5. i Chron . 20. 1 .

2 Chron. 26. 13. Jer. 32. 2 .

**-34. 21. —35. II , II . -37:

7, 10, II, II. —-39. 5. -46.7

2. -52. 8 , 14. I the power

Eſth. 1.3. - 8. 11.I the riches

Ifai. 8.4. -61.6.–61.6. , the forces

—60. 5,11 . ( rampart Nah. 3 .

8. q the wealth Zech. 14. 14 .

2

their wealth Gen. 34. 29. Pſal.

49. 10. their goods Numb.

31.9. Zeph. 1. 13. q their ſub

ſtance Job 5. 5: their riches

Pſal. 49. 6. 1 their ſtrength :

Foel 2. 22 .

35 .

and their ſubſtance Mic. 4. 13 .

3 Etםָליֵהְו facultates eorum

Etליֵחְו17 exercitus Vires,םיִלָיֲח36

and the army Neb . 4. 2. + 3.

34. when the - army Jer. 34.

7. Then -- army -37. 5.

might i Chron . 7. 5 , valour

7, II, 40. great forces Dan.

II . IO ..

Etלִיַחְו ccpiae
2

Cumexercituליֵחְב18 Etםיִלָיֲחַו37 vires

aa

ליֵחְל Exercitusםיִלָיֲחַה 38

.

ליֵחְל
2

Subftantiaיִליֵח21 mea

Facultםֶהיֵליֵח .Jiuas

Hab. 3. 19 .
םיִאָכְרִלֲח

Exercitustuiְךְליֵח

Subftantiaְךֶליֵח tua

22

Etexercitusליִחַהְו पा

.

4 ןיח576

ְךֵליֵח

לִיַחְב

ְךֶליֵהְו

Virtuteְךְליֵחְב25 fua Etןיִחְו* gratia

Inְךֵליֵחְב26 :itunitiome tua

and a - hoſt 2 Kings 6. 14. [
with a - hoſt 2 Kings 18. then — ſtrength Eccleſ. 10. 10. 10.)

17.

and a - army Ezek. 38.15,
Sicut fubftantia sms 19

Copiae, &c. lipp Sogn 3

according to - ſubſtance Job 20 .
the hoſts i Kings 15.20 . | the

the hoſt Numb. 31. 14. 2 Sam..
18. armies 2 Kings 25. 23 , 26.

24. 2, 4, 4. 2 Kings 9. 5. -11 .
Exercitui Somas 20

1 Chron . II . 26. 2 Chron . 16. 4.

15. 2 Chron . 23. 14. wealthI
unto the army Deut. 11. 4. f g the forces Jer. 40.7, 13 .

Deut. 8. 17. 2 Kings 15. 20 . the riches Ifai. 10. 14.
41.11 , 13 , 16. —42. I , 8 .

valour Foſh. 1. 14. 6. 2 . 43. 4, 5

--8. 3. Yudg. 6. 12. 2 Kings
my wealth Job 31. 25. I my 39

24. 14. , 1 of the valianteſt +
-army Joel 2.25: ( my ſtrength

their riches Ifai. 30. 6 .

out of the ſons ofvalour Judg. Virib. defekti dirbn * 40

21. 10. a band 1 Sam . 10 . the

poor Pſal. 10. 10. (See Root
26. of might 2 Kings24. 16 .

818: 6. and 588 : 3.]

2 Chron . 12. 8. { valiant f of

valour 1 Chron . 5. 18. ( ſtrong
thy power Pfal. 110. 3. f thy

f of ſtrength Ecclef. 12. 3. I
ſtrength Prov. 31. 3. Thy

ſubſtance Jer. 15. 13. - 17.3 .
an army Dan. 11.7.

thy riches Ezek. 28. 5. I
4

thine army –38. 4 .
as the hoſt i Sam. 17. 20. I

and the army 1 Kings 20. 19.
Subſtant. tuam an 23

thy riches 26. 12 .
Gratia . Convenience, Ad

Cum exercitu, & c. Sona 5

Et copiae tuae mi 2424 vantage.

with a - train i Kings. 10. 2. 2 with thine army —27. 11 .
with a - company 2 Chron. 9. 1.

with an - army –13: 3 . Jer.
by thy power Pfal. 59. 11 .

nor his comely proportion t nor
46.22. Ezek. 17.17 . Dan. II .

the advantage of his Structure,
13, 25, 25. with a - hoſt i

[the Structure of his Body, name

2 Chron . 14. 9.4 8. by might
within thy walls 122.7. ( in

Zech .

ly, both for his own Security,
thine army Ezek . 27. 10.6 .

4.
and for deſtroying and devour6

ing, &c . ] Job 41. 12 4 :

like the army i King's 20. 25.1 Kings 20. 25. becauſe of thy riches —28.5. God in

7 Exercitus, fubftantia ibin 28

a - hoſt 2 Chron . 16. 8 . ejus

Deturma, exercitu Sina 8 his hoſt Exod. 14. 4, 17. 1 Kin.

from ſtrength Pſal. 84. 7. 2 Kings 25. 1. q his 577
ſubſtance Deut. 33. 11. Yob 15 .

Antemurale S0 * 9
.

the rampart Lam . 2. 8 . 29. ( his army 2 Kings 25. 5 . Paries.

Jer . 34. I. -39. I. –52 . 4 ,

and bulwarks Iſai. 26. 1.
8. Ezek. 29. 18. —32. 31. Joel à

"
Parietem fio *

2. II . his ſtrength Pſal.-
a wall Ezek. 13. 10 .

hoft Obad. 20 . 33. 17. This forces Obad. .

In antemurali smo

by the wall 1 Kings 21.,23.
and his army

Exod. 14. 9. Dan.

11. 26. and his hoft Exod.

with a - army Iſai. 36. 2. 15. 4. Pfal. 136. 15.

In autemurali sna 14 In fubftantiam ejus sima 30
.

in the trench 2 Sam . 20. 15 . on their ſubſtance Obad. 13..

Gremium, ſinus. The
Middle or inward Part of a

the wealth Prov.
Ezek. Waru

army13. 22 .
18.

29.
Thing, 1 King's 22. 25. The

Exercitus, & c. Son 16 Antemurale ejus m 3232 Focus or Hearth of an Altar,

the hoſt Exod. 14. 28. 2 Sam.
her

9. 4. Ezek. 43. 13. The Lap, the

8.9. I Chron . 18. 9. 2 Chron . Adpraemunit. ejus moms 33 Boſom . The inward Receſſes

16. 7. -24. 23, 24. Army her bulwarks Pſal. 48. 13 . oftheMind, Ecclef: 7.9. What

Sicutליחכ exercitus Inְךֶליֵחְב27 captis tuis

Inליַחְל exercitum
וליֵח

2

20. I.

ץיה

.

Etלֵחָו antemurale לֵחָו10

Exercitusלֵחַה th 2160

I 2 Etֹוליֵחְו29 exercitus ejus

Cumליֵחְב13 exercitu

קיח578

לֵחב ֹוליֵחְב

Subftantiaליֵח15 Etֹוליֵחְלּו31 copiis ejus
nor his

הָליֵח

power Zech.
>

4 G is
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is very dear and intimate, and

uſed with tender Care, Deut.

13. 6. 2 San . 12. 3. Numb. 11 .

12. [To render Reproach, Ini

quity into the Bofon , is to ſtrike

home, and to fill the Heart with

Shame and Sorrow, Pſal. 79 .

12. Ifai. 65. 6.]

Sinus Po pin

the midſt 1 Kings 22. 35. & the

boſom Prov. 5.20. fer. 32. 18 .

Lam. 2. IC .

Etקיִהְו inus
2

*

even the bottom Ezek. 43. 13 , Etְךֵחְו palatum

Etקיֵחַהְו inus

יכה

and the bottom 17 .

Inſinun pina

into the lap Prov. 16.33 . in

the bofom 21. 14.

.

Isקיֵחְב ind

קֲחֵמ

till the morning :] 2 Kings 9. 3.

[ flee and tarry not ( like Gehazi,

2 Kings 5. 20. ) in Expectation

of receiving a Gratuity from

Hath two Significations. Jebu.] Job 32 : 4. [ Elihu had

waited for a proper Opportuni

1. Palatum . The Roof ty of ſpeaking, in Hopes of fay

of the Mouth. The Mouth, ing ſomething more fatisfactory

Hof. 8. 1 . The Palate, confi- and convincing.) We wait for

God when we patiently expect
I dered as the Seat of Taſte , Prov.

24. 13 . Hence , Judgment,, his gracious Interpofition , or

Diſcernment, Difcretion, Job
the Accompliſhment of a Prow

miſe or Prediction in our Fa
6. 30. 33. 2.

vour, Jai. 30. 18. God pa

I tiently waits for us in Expecta

3 and the mouth Job 12. II . as tion of our Repentance, and

the mouth —34 : 3 . being qualified for his Favour,

Palatum meum4
ori

2 Ifai. 30. 18.

my mouth Prov. 8.7 . Job 31 .

30. I my taſte —6. 30 . Exſpectantes in

5 Cum palato meo ' n ? 3 they that wait Ifai. 30. 18.

in
my

mouth -33 . 2 . Pin . Praeſtolatus 7an

6
? 4 fuit

to my taſte Cant. 2. 3. Pſal. 119 .
had waited Job 32. 4 .

7 103. ff to the roof of my mouth

-137
6 . waiteth Pfal. 33. 20 .

Palat. tuum 7 ? 5

8 thy mouth Hof. 8. 1 . And I will wait Ifai. 8. 27.

Palat. tuum on
6

Exſpectarunt 120 5

9 thy taſte Prov. 24. 13. the they waited Pfal. 106. 13.

roof of thy mouth Ezek . 3. 26. 6

Et palat. tuum 9277! if we tarry 2 Kings 7.9.

And the roof of thy mouth Cant. Qui praeftolatur 1909 7

he that waiteth Dan . 12. 12.
7.9 + 10.

Palat. ejus 197
8

Praeſtolanti 3nplay 8

His mouth –5. 16. Yob 20 . for him that waiteth Ifai. 64. 4.

13. the roof of his mouth 9

Lan. 4. 4. which long Job 3. 21 .

Palat. ejus mon 9 Etjuxta praeſtolari pay

her mouth Prov. 5. 3 . And as -- robbers wait Hof. 6.9.

Palato eorum " Don ' 10

to the roof of their mouth job
wait Hab. 2. 3 .

Palateיִּבַחְל meo

Praefolatilr-הָתְּכַח 3

in

Etיִתיִּכִחְו praeftolabo

Etּוניִּבִהְו expectauerintus

in the boſom Ecclef: 7. 9 .

E finit po

out of the boſom Prov. 17. 23 .

Et e fincu pm91

And from the bottom Ezek . 43 .

14.

Sinum meum P'T

my own boſom Pſal. 35. 13 .

In finu meo 2017

in my boſom i Kings 3. 20,i .

Pſal. 89. 50. within me Job

19. 27 .

Sinus tuus 70

thy boſom Pſal. 74. 11 .

Sinus tuus ? '

thy boſom Exod .4. 7. Deut. 13 .

6 of 7. Mic . 7. 5 .
.

In finum tuum . 720

into, in thy bofom Gen. 16. 5.

Exod. 4.6 . Num . 11. 12. 2 Sam .

12. 8. i Kings 1. 2.

7.

ΙΟ

II

Praeftalantesםיִּכַחְמַה

+
I 2 10

םָּכִחְל Exהֵּכַח /betta
II

I3ֹוקיֵחSinus Jazzs
12

129. 10 . ExJpediateּוּכַח

his boſom Exod. 4. 7
Deut. 28 .

54.

In fin . fuum Pan 14

into, in his boſom Exod. 4.6 .

II. Hamus.

'wait ye Zeph. 3. 8.

Exfpectabis nonm 13

tarry 2 Kings 9. 3 .

Exfpectabit Mon 14?

will- wait Ifai. 30. 18.
Hamusהָּכַה

II

Prov . 6. 27 .

Etinֹוקיֵחְבּו into ejus ֹוקיֵחְבּו15
angle Ifai. 19. 8 .

Hamoהָּכַחְב
I 2

Deֹוקיֵחֵמ Jizu fuo

and in his bofom 2 Sam. 12 .

3. Tſai. 40. 11 .
16

out of his boſom Exod. 4. 7 .

17

of her boſom Deut. 28. 56 .

In fonum ſuum ARDO

in her boſom Ruth 4. 16. i Kin.

with an hook Job 41. 1. + 40 .

25. with the angle Hab. i .

15 .

13

And as -wait Hof:6.9. [See

יִּכַחְכּו s8rםכח

Sintusהָקיִח Jui

18 580 : 10.)

I

. 3. 20 .

הבה 580
Efinu ejus mp'MO 19

out of her boſom -17. 19 .

Sinum ipforum ORPO

their bofom Pſal. 79. 12. Ifai.

65.6, 7

Sapere, ſapiens elſe. To
.

be wiſe in any Art Of Sci

ence, in Things divine or hu.

man : to be prudent, ſkilful,

learned ; cunning, ſubtle, ſaga

cious . It is alſo applied to the

natural Sagacity, or inſtinct of

the inferior Animals, Prov. 30.

24

20

1

Exfpe &tare, praeſfolari.
To tarry, ſtay, or wait in Hope

or Expectation of ſome Benefit

or Advantage , 2 Kings 7. 9 ., :

[ If we tarry, in Hopes of en

riching ourſelves with Plunder,

Sabitםַכָח

be wiſe Prov. 23. 15.

Sapiens

1
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Sapiensהָמְכָח efteſt

it be - wiſe Zech . 9. 2 .

2
יֵמְכַח40

Sapisָּתְמַכָח 3

thou be wife Prov . 9. 12 .

Sapientes

wife-hearted Exod . 28. 3. wiſe

Job 37. 24. wiſe counſellors Ifai.

19. 11. Jer. 10.7

Et fapientes pan ! 41

and with the cunning men 2 Chr.

2. 14 + 13

Sapiensיִּתְמַכָח im 4 4fיֵמְכַחְו

-IO .was I wiſe Ecclef. 2. 15,

Et quod ſapiens manus

fui

and wherein I have ſhewed my

יִּתְמַכָחֶׁשְו 5

Sapientesְךֶמָכֲח42 tui

ſelf wiſe 19 .

thy cunning men 14 * 13. I

thy wiſe men Iſai. 19. 12 .

Saberentּומְכָח
6

I, 14. 14. 16. - 15. 20 .

16. 14, 23. - 17.28.-20.26.

21. 20, 22. —23 . 24. —-24 .

5:-25. 12. --26 . 5 , 12 , wiſer

16. -28.11 . -29. 9. Ecclef.

7.507. -8.50 -9.15 . —10.

,2 , 12. — 12.9. Ifai. 31. 2. Yer.

9. 23 ti 22. wifer Ezek. 28. 3 :

Hoſ: 14. 9 of 10. unwiſe ito

not wife Deut. 32. 6. Hof: 13:

13. ( ſubtil 2 Sam . 13. 3 .

cunning 1 Chron. 22. 15. 2 Chr.

2. 7, 13 of 6, 12. Iſai. 40 .

26

and wiſe Gen. 41. 33, 39. Ecclef.

4. 13. but a wiſe Prov. 29. 11.

Sapiens, an fap . Dan? 27

a wiſe man ? Job 15. 2. the

wiſe man Ecclef. 12. 14, dieth

the wife 16, 19 : _8. 17. Jer.-8

9. 12 11 .

Sapientesְךִיַמָכַח43 tui

7

thy wiſe men Ezek . 27. 8 .

Sapientes ejus y ?? 44

his wiſe men Eſb. 6. 13. their.

wiſe men Ifai . 29. 14 .

ויָמָכֲח

they were wife Deut. 32. 29 .

Sape ban

be wiſe Prov . 27.11.

!

and be wiſe Prov . 6. 6. -23 .

19.

Et ſapite 93291
and be wiſe 4. 33 .-4

20.

Etסְכַחְו Jabe
8

Etםָכָחְו fapiens T

Sapientesָהיִמָכֲח45 ejus

the wife men thereof Gen. 41 .

8. her wiſe men Jer. 50. 359
тт

Etָהיֶמָכֲחַו46 Japientes ejus
.

Sapiensהָמְּכְחֶא ero
IO

I will be wiſe Ecclef. 7. 23.

Sapiasםַּכְחֶת
II

and her wife men -51 . 57.
.

and the wiſe men thereof Ezek.

27.9 .

Sapiens foem . Mam 47

a wiſe woman 2 Sam . 14. 2. —

that thou mayſt be wiſe Prov. Sicutםָכָחֶהְכ Japiens ܬܕܕ_28
19. 20. as the wiſe Ecclef. 8. 1 .

Sapietםָּכְחֶי
12

Sapientiסָכָחְל29
20. 16 .

ſhall be wiſe -13 . 20. is

wiſe -20. I.

to, a wiſe Prov. 9. 8, 9. when
the wife 21.11.

Sapielzsתַמְכָח.48

wiſe -hearted Exod.35.25.

Sapietםַּכְחֶי13 Sapientiםָכָחֶל30 Sapientesתֹומָכֲחַה49

soתֹומְכַהSapientes

Japiente4םֶכָהֵמ31

Etסַּכְתִיְו Japiet

is made wiſe -21 . II . of the wife Ecclef. 2. 16. hath

Et fapientior fuit bany 14 the wiſe -6.8. the wiſe --- 7.-7

For he waswiſer i Kings 4. 31. 19 .

+ 5. 11.

ban 15 from the wife Jer. 18. 18 .

and he will be — wiſer Prov. Sapiens Ban 32

9. 9 .
wiſe -hearted Exod.

31 .
6 .

Sapient Day 16 35. 10.—36. 1 , 2 , 8. wiſe Jobasam ,
are - wiſe yob 32. 9 9. 4. Prov. 10. 8 .

Puh. Sapientes red- ban 17
det and the cunning Ifai. 3. 3 .

teach - wiſdom Pfal. 105.22.

Sapient. reddisme ????
18 to the wife Prov. II . 29. the

Thou - haft made me wiſer wife 16. 21 .

Sapientiaהָמְכָח 51

.

Etסָכֲחַו.33 Japiens

Sapientiםכֲחַל34

-

cunning women Jer. 9: 17 +
16 .

50
wiſe Judg. 5. 29. ( Every wiſe

woman of the wiſe among wo

mem Prov. 14. I.

*

wiſdom Exod. 28.3. –31: 6 .

*36. 1 , 2. Deut. 34.9. i Kin.:

4. 29 t 5. 9. 5. 12. -10.

9. 2 Chron. 1. 1o, II. Job ii .

6. - 12.2,12 , 13. - 15.8. -

26. 3. --28. 18, 18. -32.7,

13. -33 . 33. –38. 36. - 39.

17. Pfal. 37. 30. ---51. 6. —

go . 12 . III. 10. Prov. I. 2 ,

7. -2 . 6 , 10. -- . 3. 13. —4. 5

2, 11. —8 . 1 , 11, 12. -9.10.

-10. 13, 31 . -I3.

10. 14. 6 , 33. - 15. 33 .-

16. 16. - 17. 16 , 24. —18. 40

--21.30 . 23. 23. —24. 14 .

29. 3 , 15. 30. 3. Ecclef.

1. 16, 16, 17, 18. 2. 12, 26 .

-7 . 11 , 25. -8 . 16. —-9. 13 ,'

16, 18. - 10. 10. Ifai. 11. 2.

Is wiſe Jer. 49. 7. Ezek. 28 .

12. Dan . 1. 4 .

119.98. Sapientesםיִמָכֲח35

ּונֵמְּכַחְי

סָּכְתִמ
20

-
ar

-II . 2 .

Sapientiamiםיִמָּכְחִמ
21

-

C

Docet nos vem! 19 wife Deut. 1. 13, 15. - 16.19.I.

Who teacheth us Job 35. 11. Job 5. 13. Wiſemen —15. 18 .

Pyh. Sapiens ef- ban? O ye wiſe -34 . 2. Pfal. 49 .

fe &tus 10. Prov . I. 6. —3 . 35. -10.
Rimi

-3

never ſo wiſely Pſal. 58. 5. 14. - 12. 18. -13.20 . - 14 .

3 , 24. -15 . 2 , 7, 12 , 31 .

exceeding wife + they are wiſe 18. 15. - 22. 17. –30 . 24.

wiſely taught Prov. 30. 24 . Eccleſ: 7. 4. -9.17 . —-12 . II .

Hiph. Sapien- narına 22 Ifai. 5.21. - 19. 11. -44 . 25.

tem reddens
Jer . 4. 22. -8.8, 9. Obad. 8 .

making wiſe Pſal. 19.7. củnning Jer. 10.9 .

Hith. Sapiens Dannn 23

eſto but wiſe Prov. 29. 8 .

make thyſelf over wiſe Ecclef. 37

the wife men Exod. 36. 4. T

the cunning men 2 Chron ! 2.

let us deal wiſely Exod. 1. 10 . 7 + 6.

25

wiſe Deut. 4. 6. 2 Sam . 14. 20. and the wife Ecclef. 9. 1.

1 King's 2. 9. - 3. 12. -5.7

$ 21. 2 Chron. 2. Y2 + 11. Yob+ the wife men Exod. 7. 11. to

17. 10. -34 . 34. Pfal. 107. the wiſe men Eſth. 1. 13. to the

43. Prov . 1. 5. —-3.7. -10. wiſe Prov. 24. 23. Ecclef. 9 .

1. -11.30 . - 12. 15. - 13.

סַּכַחְתִת Etםיִמָכֲחַו36 Japientes

Sapientesםיִמָכֲחַה

h。

EtJapientiaהָמְכָחְו52

7. 16.

Sapientesהָמְּכַחְתִנ24 fimus

and wiſdom 2 Chron. 9. 22. but

-wiſe Prov . 10. 23. nor wiſe

Ecclef. 9. 10. Dan . 1. 17: -5.

-

Sapiensםָכָח * II Etםיִמָכֲחַהְו38. Japientes

Sapientibusםיִמָכֲחַל39

Sapietitiaהָמְכָחַה53

wiſdom i Kings 7. 14. 2 Chron .

1. 1'2 . Ecclef. 7. 12, 12, 19.

Etהָמְכָחַהְו54 Japientia

But, then - wiſdom Job 28. 12,
-

II . -20 .

117,
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1

Confeltיֵלְלחמ 4

Inהָתָמְכָחְב Jap .Jua הָתָמְכָחְב75
2

TT

wiſdom Jer. 49.7 .

Sapientiaeתֹומְכָח77
1

Proהָמְכָח Japientia

dom Job 13. 5:

s8הָמְכָחַלSapientiae 58

Confejusללהה

582_nܐܕܟ

19. 18.

llain —31 . 19 .

6oהָמְכָחֵמ
Sicut:לָלָחֶכ confo

. Ι

: T

-

םיִלָלֲח

.

Etתַמְכָחְו Japientia

In , cum ſapient. nem ?en? 55 Jer. 9. 23 22. - 10. 12. -- РҮн .

in, by, through, with wiſdom 51. 15 . ſlain - 32.26.

Exod . 31. 3. —-35.26, 31. Job ſap . Vulneratus,occifus, 599 * 5
38. 37. Pſal. 104. 24. Prov. 3 . in her wiſdom 2 Sam . 20. 22 .

confoſſus

19. - 24. 3. –31. 26. Ecclef.- Sap. ipſorum anpın 76 Alain Deut. 21. 1. —32. 42 .

2.21. ( withoutwiſdom tonot their wits Pſal. 107.27 9 their 2 Sam . 1. 19, 25. Chron. II .

in wiſdom Job 4. 21. wiſely 11. Ezek . 6. 7. -11.7. that

+ in wiſdom Prov . 28. 6 . are ſlain ----21. 14 4 19: _ - 28.

Idem 79972 56 wiſdom of wiſdoms Pſal. 49. 3 . 8. --30 . 4, 11. Nah. 3. 3.

by, with wiſdom Ecclef. 1. 13 . Prov. I. 20. —9.1. - 24.7. whom he flew 2 Sam. 23. 8,

-2.3.-7.23. q ikilful in ( It is in the Plural , to denote 1 and flew them 18. The flew

wiſdom i Chron . 28. 21 . the Dignity and Excellence of them i Chron. 11. 20. the

7020 ? 57 Wiſdom .] wounded Jer. 51. 52. Ezek . 26.

your wiſdom t .to you for wil- Sapientiae doctor ponn .78 is. —28.23.I profane15 —21 .

the Tachmonite 2 Sam . 23. 8 . 25 f 30. I deadly wounded

-30. 24.

unto wiſdom Prov . 2.2. -7.4.
6

I wiſdom excelloth f there is him that is ſlain Deut. 21. 2,

excellency to wiſdomn Eccleſ. 2 . the ſlain man
32

6 .

13 . Inconfol. 5502 7

Et ſapientiae pont 59 one flain Numb.
any

and for wiſdom 2 Kings 10. 23 . Hath fix Significations.

Afapientia 8

wiſely t out of wiſdom Ecclef.
as one that is ſlain Pſal. 89. 10.

7. 10. for wiſdom —10. I. 1. Vulnerari, confodi.
as the wounded Lam . 2. 12 .

Sapientia 07291 61
To diſſolve or break the Tex

wiſdom Exod . 35. 35. 1 King's
9ture of a Body by penetrating In confof. 59012

one that is ſlain Numb. 19. 16.
3. 28. -4.30, 30 , 34. 4. 5. 10, into, or perforating the Sub

-10 . 4. 2 Chron . 9. 3 .
ſtance thereof.

14 . To penetrate Confofii Diss . 10

Prov. 14. 8. Ecclef. 8. 1. Tſai. into the human Body, or to the ſlain Numb. 23. 24. Joh. 1 1 .

29. 14. -33.6. Dan . I. 20 . diſſolve it's Texture by wound 6. i Sam . 31. 1. 2 Sam . 1. 22 .

62. ing ; to wound, to ftab, Judg. i Chron. 5.22. – 10. 1. 2 Chr.

nevertheleſs the wiſdom Eccl. 9. 40 . To diſſolve the whole 13. 17: Job 39. 30. Pſal. 88. 5 .

9.16 . and — wiſdom Jer. 8.9 . Texture of the Body ; to kill,
them that were ſlain Jer. 41.9.

Juxta ſapientiam rinn? 63 to ſlay, Deut. 21. 1. Hence, –51 . 4. Ezek. 9. 7. of the

according to the wiſdom 2 Sam . Stabbers, Swordſmen , Gladia
Nain -21 . 24.4 19. –32. 22,

TO

14. 20. like the wiſdom Dan . tors ; Soldiers trained up to a 23 , 24, 25, 25, 31. Dan . 11 .

26. I wounded Judg. 9. 40.5. II . ſingular Dexterity in ſtabbing

64. and ſlaying with the Sword, Job 24.-12. Prov .7.26. kill
excelled the wiſdom i Kings 4. Prov. 7. 26. Jer . 51. 4 , 47, of wounded, ( rather whoſe

30. f 5. 10 .
49. Ezek. II . 6 , 7 . See Dr. Ranks were penetrated, diffol

65 Kennicott's late learned Differta ved, broken, routed ] Judg. 20.

my wiſdom Ecclef. 2. 9 . tion on i Chron. II , &c. page 31 , 39 .

Et in ſap . mea no?m?1 66 122. Figuratively, to

and by my wiſdom Tſai. 10. , 13 . diffolve or break a Body of Men the ſlain. Gen. 34. 27. I Sam .

67 in Battle, by penetrating into 31. 8. 1 King's 11. 15. i Chron.

unto my wiſdom Prov. 5. 1 . their Ranks, and throwing them
10. 8.

into Diſorder, Judg. 20. 31, 39,

tua (they began to ſmite of the People
the wounded I Sam . 17. 52 .

thy wiſdom i Kings 10. 6, 8 . and kill p to ſmiteof the People not ſlain Ifai. 22. 2. -66.

2 Chron .
9. 5 , 6 , 7. Ifai. 47. 10 . routed, orwhen their Ranks were 16. Jer . 9. 1. 8. 23. – 14.

Ezek. 28. 5 , 7 , 17, penetrated into and broken .) 18. –25 . 33. - 51..49, 49.,

ſain with the Sword Lam. 4. 9 .
In Jap.tua 777? ? 69. It is alſo applied to the wound

With thy wiſdom 4. ing or penetrating the Heart Ezek. 21. 29 + 34: -31, 17,

Juxta ſap.tuam non 70 with Sorrow , & c. Pſal. 109. 18. –32 . 20, 21 , 25 , 28, 29,

according to thy wiſdom i Kin. 22. —to the Infirmity of a dif- 30 , 31 , 32. -35. 8. Zeph. 2 .

2. 6 . compoſed , broken , ſhatter'd

Sap. veftra banen 71. Mind, Pſal. 77. 10 .
than - ſlain Lam. 4.9.your wiſdom Deut. 4. 6 .

Sapient. ejus inipon 72 Vulneratum eft 559 Confoſos noſtros 19590

his wiſdom i Kings 4. 34. + 5 . is wounded Pſal. 109. 22. flew many of us + multiplied

14. -10. 24. 2 Chron . 9.23. our Nain Judg. 16.24.

Etſap. ejus inp ? n? 73???! my infirmity –77. 10 . Confof. tui 73015
and his wiſdom i Kings 11 . Pin .

3 thoſe whom thou haſt wounded

41 .
Pſal. 69. 26 .

In fap.ſua mnamo 74 in the hand of him that ſlayeth Confoſ: tui 7:55 16
by, in his wiſdom Eccleſ: 9.15 . thee Ezek. 28. 9 . thy llain Ifai.22.2 .

Confos.

תַמְכָחְכ
-

Praeתָמְכָחֵמ Japientia

1

.

Sapientiaיִתָמְכָח mea
.

IO2 Itםיִלָלְחַה:Confe-

Sapientiaeיִתָמְכָחְל meae

Sapientiaְךֵתָמְכָחְךָתָמְכָח68 Confelsיֵלְלַח12

-

>

I 2 .

Praeיֵלְלַחֵמ confo /jis יֵלְלַחֵמ13

I I4ּוניֵלָלֲח

Vulnerariמיתֹולַח meu 2

Confodien-ְךֶלְלַחְמ
tis te
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2

Etלֶחָּיַו35 incepit
II

6, 7 0

ויָלָלֲח

ָהיֶלָלֲח19

Ceberitלֵחֵה36

16. 19 .

2I,םֶהיֵלְלַחְו ּולֵחָה

Coeptumלַחּוה41

İl . 6.

Incepitלֵחֵה22

הָּלִחְּתַה
12 .

הָּלִחְּתַב

ز

Confof. veſtros biss 17 fane, pollute, defile. Applied

your flain Ezek. 6. 4. —11 . And — began Gen. 9. 20. and to the Jewiſh Nation , whom

begun Numb. 25. 1 . Howbeit God treated as if they had not

Confolis ipſius 750 18 -began Judg. 16. 22 .
Then been his People and Inheritancez

his ſlain -35
8 . -began 2 Chron. 3. 1 , 2. Jon. when they were carried into

Confofi ejus 3. 4 . Captivity, Iſai. 47. 6. Lam. 2 .

her ſain Jer. 51.47. 2. —to the Temple when de

Confof . eorum omikso 20 ſhe profane herſelf Lev . 21. 9 . ſtroyed, or treated as a common

of them that were ſlain Numb. [See Signif. III. Building, Ezek. 25. 3. --to, a

31. 8. f them that were ſlain Et coepit fem . Soni 37 Prieſt, who was profaned; when

by them Joh. 13. 22. ( their And — began Judg. 13 : 25 . he did any thing which diſqua

flain Ezek . 6. 13 . lified him for his Office, Lev.

Et confof. eorum opiskop 21 Incipietis son 38 21.4: —to any hallowed Thing,

Their flain alſo Iſai. 34. 3 . begin Ezek. 9 .
6 . which was deſecrated by being

Et coeperuntasmi 39 eaten contrary to the Law, Lev .

II. Incipere. Figurative
and, now, then theythen they began 19. 8. —to a Place or Thing

Judg. 20. 31. 2 Chron. 29. 17 . that is common or unholy , as

ly, to penetrate, to make an
Ezek. 9. 6. and they ſhall diſtinguished from that which is

Opening or Entrance into an
ſorrow Hof. 8. 10. [See Root Holy, or conſecrated, Lev. 10 .

Affair ; to begin , Numb. 16 .
559 : 29.] 10. Ezek. 22. 26. -48. 15

46, 47. [ The Plague is begun,
Et coeperunt parmi 40 Particularly, 'tis applied to the

hath penetrated into, made an And - began Gen. 41. 54. Fruit of a Tree, when firſt eaten
Entrance, among the People. ]

HoРН . ofby the Owner, after the fourth

To enter upon Action, Gen.
fuit

Year, in which it was conſe

began men Gen. 4. 26 . [See
crated to God, was expired,

below N° 98.] ( Lev. 19. 23 , 24 , 25.] Deut.[

began Gen. 6.1 . –10 . 8.—44 .
- Initium , prin- abano 42 20. 6. (eaten of it + profaned ,

2 Kings 10. 32. – 15. 37. cipium
deſecrated it. ] —28. 30. [ga

1 Chron . 1. 10.—-27. 24. 2 Chr. to begin Neb . 11. 17. ther, + profane, the grapes there,

29. 27, 27. –31 . 21. –34. 3 ,3 In principio nonna 43 of.) Jer. 31. 5. -to the Sab] .

3. fis, was begun Numb. 16. at the beginning Gen. 13. 3. - bath, or any Ordinances
pro

46, 47. f 17. II , 12. that 41.21 . Dan. 9. 21. at the faned by not being duely ob

fame was the firſt altar that he firſt time Gen. 43. 18 , 20. ſerved ; Lev. 22. 9. Pfal. 89 .

built of that altar he began to Judg. 1. 1. -20. 18 , 18. at| 31. Ezek. 20. 16. -to God ,

build i Sam.'14. 35 . the firſt Dan. 8. I. profaned by the Violation of his

Sicut in princi- anna? 44 Conſtitutions, Ezek.22. 26. -.
,

began Judg. 20.40. pio to the Name of God , profaned

Incepiſti pisno 24 as at the firſt Ifai. 1. 26 . by Swearing falſely, Lev . 19.12 .

thou haſt begun Deut. 3. 24 . Principium osnin 45 --to Chaſtity and the Marriage

Eſth. 6. 13. the beginning Prov. 9. 10. Eccl.
Bed, profaned by Lewdneſs,

Incepi ribno
10. 13. Hof. 1. 2 .

Gen. 49. 4. Lev. 19. 29. —to

I have begun Deut. 2.31 . | Did 46 Juſtice, Honour,Goodneſs, pro

1-begin 1 Sam . 22. 15 . in , at the beginning Ruth 1. 22 .
faned by acting contrary to

2 Sam. 21. 9. 2 Kings 17. 25 .
them . Hence, an action is term- '

began i Sam. 3. 2. they began
Ezra 4. 6. Dan. 9. 23. Amos ed profane. or Profaneneſs, Pol

2 Chron. 20. 22. —31.7. Ezra lution , which is void of Honour,
7.1 .

3. 6 , 8. Neh. 4. 7 f 1. they Aprincipio annoobning 47 Juſtice and Goodneſs, Gen.44.

had begun Eſb. 9. 23 . from the beginning 2 Sam. 21 .
7. [God forbid that thy Servants

Jould do ( + Profaneneſs would

I begin Jer. 25.29. be to thy Servants from doing,

Incipere 5077 28 or if they ſhould do) according

when I begin 1 Sam . 3., 12 . III. Profanare. Figura- to this thing ; i . e . it would be

Ab incipiendo smpa 29 tively, I. To break , to diffolve unjuſt and diſhonourable in us

from ſuch timeas thou beginneſt the Texture or Force of an Obli. to do this Thing.) 1 Sam . 24.

Deut. 16. 9. ſince -- beganI gation ; to ſtab, lay or make it 6 + 7. [ The Lord forbid, that I

2 Chron . 31. 10. void, Numb. 30. 2. Pſal. 55 . Jould do this Thing if it would

Incipere eorum 20. —89 . 34. [Agreeably to
be Profaneneſs to me from the

they begin Gen. 11. 6 . this Senſe, Biſhop Pearſon on Lord (or the higheſt Degree of

the Creed (after Grotius) faith ; Diſhonour and Injuſtice ) if I

begin Deut. 2. 24; 31 , « One ancient Cuſtom of can ſhould do this Thing .) III. To

celling Bonds, was by ſtrik- diſſolve, lay, annul Dignity and

will I begin 25. Joh. 3 ; 7 . ing a Nail through the Writ- Splendor, by finking the Ho

33 ing ; ” to which the Apoſtle
nourable and Illuſtrious into a

begin Deut. 16. 9. may allude, Col. 2. 14.) II . To contemptible, vile Condition,

Son 34 diffolve, ftab or ſlay the real or P /al. 89.39. Iſai. 23. 9. Ezek.
will begin Judg. 10. 18. he ſhall relative Holineſs of Perſons or

begin -- 13. 5 . Things; to deſecrate, to pro

Niph .

Incepitהָלֵחֵה23

ָּתֹולֲחַה

יִתָּלַחַה25

.

Inתַּלִחְתִב principio

Inceperunt'ibno 26

-

IncipiensJumלחמ לֵחֵמ27
IO .

osno 30

Incipeלֵהָה31

Incipiai12לֵחָא32
(

Incipiesלֵחָה

Incipietלֵהָי34
28.7 .

4 H
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1

לָחְנProfanantesםיִלְלַחְמ72 ּוהְלְלַחְי96

Etְּתְלַחִנְו49לָלָחְמַה profanata es

.םיִלְלַחְמּו
. Profanabitלֵהְי 98

Profanantesָהיֶלְלַחְמ74 eam

Profanareלֶלַח75

לֵּלַחְל
-

2

natus

Etad.לֶלַחְלּו77 profan

Inֹולְלַחְבּוך8 Profanare eum

IOI

mune

Profanatלֵחֵה54 Je

Profanabiturלָחִי55

I

102

II .

לֵּלִח

12

*

ܼܕܼܕ_57
ܪܟ

לֵּלַחֲא

IosהָלָלֲחַוEt profana

ProfanatiָּתְלַּלִחProfanumהָליִלֲחהָלִלֲח* 58

43. 28.

Etְךְלֶּלַחֲאַו84 profanabo te

Niph . Profanatur Spis 48 Profanaverint eam

was profaned Ezek. 25. 3.
fuiftis they profane it Lev. 22. 9 .

have profaned Mal. 1. 12 .
Pyu. Profanatum sapo 97

And thou ſhalt take thine inhe- Et profan.eſtis Dissapi 73 profaned Ezek.36.23.
.

ritance —22 . 16. (See Root and profane Neb. 13. 17; Hiph .

he ſhall - break Numb. 30. 2.1143 : 18.]

Et profanentur abny? 50 that defileth it Exod. 31. 14 . Hoph . Profunum 5017 99

and - ſhall be defiled —7. 24. fuit

Profanari 500
51 to profane Amos 2. 7 . began men Gen. 4. 26. [See

ſhould— be polluted -20. 9, Ad profanandum seos 76. above Nº 41.]
Hith . Propha- skinne 10014, 22 . by profaning Neb . 13. 18. Mal.

Ad profanandum fe obnos 52 2. 10. ( to ſtain Ifai. 23. 9 .
travelleth with pain Job 15.20 .to profane himſelf Lev . 21.4.

Et profanor Soxy 53 [See Root 559 : 32.]
and to profane Lev. 20. , 3 .

Prophanum, com. 577 *
and I am profaned Ezek. 22. 26 .

78

but for as much as he defiled
common i Sam. 21.4, 5 + 5,6.

fhe profane herſelf Lev. 21.9 . Chron. 5. I.

profane Ezek. 48. 15 .

Ad profanandum 1550$ 79 Profanum sig
ſhould -- be polluted Ifai. 48 . illud

unholy Lev. 10. 10.

' to profane it Ezek. 23. 39. I Et profanum sms 103
Pin . Profanavit son 56 to pollute it —44 .7

. . and profane Ezek. 22. 26 .
he hath profaned Lev. 19. 8. A profanare illud isson 80

42. 20. -44. 23 .

Mal. 2. 11. ( he hath broken from polluting it Ifai. 56. 2, 6 .
Profanus 550 * 104

Pſal.55. 20. he hath polluted Profanare eos Bin 81 profane Ezek. 21.25+ 30.Do
Lam. 2. 2 .

they have defiled Jer. 16. 18.
Profanavit eam

Profanabo Sox 82 or profane Lev . 21. 7, 14 .hath-eaten of it Deut. 20. 6 .
will I break Pfal. 89. 34.

106

defiledſt thou Gen.49.4. f thou Et profanabo 5508 83 fit, abfit

Therefore I have profaned Iſai. Thať be far Gen. 18. 25 , 25. be
haſt profaned Pſal. 89. 39 : 4

it far, far be it 1 Sam . 2. 30.thou haſt defiled Ezek . 28. 18 .

-20. 9. –22. 15. 2 Sam. 20.
Profanaſti on 59 therefore Iwill caſt thee as pro- 20, 20. —23 . 17. Job 34. 10.

haſt profaned -22.8 .
fane Ezek. 28. 16 . God forbid Gen. 44. 7 , 17.

Profanabis shon 85 Folh .22. 29. 24. 16. 1 Sam.í
neither ſhalt thou profane Lev. ſhalt thou profane Lev. 18.21. 12. 23. - 14.45. - 20.2. Job

I do not proſtitute -19 . 29 . 27. 5. forbid i Sam . 24. 6Profanavi psbo 61
Profanabis eam son 86 , +7; -26. 11. 1 Kings 21. 3..

I have polluted Iſai.47.6 .
.

i Cbron. il . 19 .
ſhalt - gather the thereofgrapes

Deut. 28. 30 .

they have defiled, polluted Pſal.

74.7. Zeph. 3. 4. IV. Tripudiare. A piece
eum

Profanarunt 75% 63 thou haſt polluted it Exod. 20. of Wood penetrated with a Tool

they, polluted Ezek. 20. 16, 21 , and perforated ; a Pipe or Flute,
25 .

had polluted 24. have profaned whoſe Muſic exhilarated not on

ly common Mirth , but alſo fa

Ềt profanarunt 75mm 64
ſhall he - profane Lev. 21. 12 ,

cred and religious Joy, Pſal.
15 , he profane 23 .

and they ſhall pollute, defile —
89 149, 3., Ifai. 5. 12 .Profanabit eam

A Dance

7 , 22. —28.7. Dan . 11. peculiarly correſponding to theeat of it Deut. 20. 6 .

Muſic of the Flute, in Contra

and Ihall eat them as common diſtinction to dancing without
ſhall ye profane Lev. 22. 32.

things Jer . 31.5 . any Muſic, or with other Mu

ſhall ye pollute Numb. 18 . 32 .
fic ; the Flute- Dance, the moſt

pollute ye
had profaned Ezek. 36. 21. briſk and lively, and expreſſive

91

Et profanabunt 75m? 67 and polluted Jer. 34. 16 . of the higheſt Joy, 1 Sam . 18.

illud 6. P /al. 30. 11. Cant. 6. 13 .

habsoņi 92 (as it were theCompanyof two
and they ſhall pollute it —-7.21, And will ye pollute Ezek. 13 . Armies of as it werethe Dance

19 .
ing, Joy, Exultation, of two

ipſam Profanabunt 959 93 Companies, mutually congratu
and [ ſhall] defile it 22 .

They ſhall-- profane Lev . 21.6.
Profanaſiis onsson 69 they profane

lating each other upon ſome fig
22.2, 15 ; nal Occaſion. See R.607 : 27,

ye have profaned –36. 22, 23 .

29 , 37 , 50.]
Profanans fum shop 70 they break Pfal

. 89. 31,
I will profane ----24. 21.

Et profanarunt 950 95 Tripudiat 539 107

and haveprofaned Ezek. 22.26 . is wounded Pfal
. 109. 22. (Seeſhe profaneth Lev . 21.9 .

And — they profaned --- 36. 20. above N° 1.)

Etָּתְלַּלִחְו66 profanabis 6o לֵּלַחְת

19. 12 .
I

ּוּנֶלְלַחְת

Profana7־untּולְלִח62

Profanauerisָהיֶלְלַחְּתַו87

a

Profanabitלְלַחִי88
-23 . 38.

.

.

131 .

ּוּנֶלְלַחְי89

EtּולֵלִהְוProfanabitis65ּולְלַחְת90 Profanabunt

.

.

Profanaruntּוהְלְלִח66 Ezek. 20. 39 ;

Etּולְלַחְּתַו profanaitis

Etהָנְלֶלַחְּתַו92 profanatis

0

Etָהּולְלִהְו68 profanabunt

םֶּתְלַלִה

לֵּלַחְמ

Poluensתֶלֶלַחְמךז eft

Profanabuntּולֵּלַחְי94

1

Sicut
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האלה

בלה

!

םיִלְלֹחְכ
*

Fenetraןֹולַהא 127 i45תַלַחPlacenta

antes

ןולַחַה

I .

erant

תֹולַחְו
2

ןֹולַהְּב

םיִנֹולַחְו131 Etםיִנֹוּלַחְו .fenefirae

Sicut tripudi- Disseny 108
the window Gen. 8. 6 . à cake 2 Sam . 6. 19.

as the players on inſtruments
Feneſtra jibno 128 Et placent. nboy 146

—87.7 .
a, the window —26. 8. Job. and - cake Exod. 29. 23. and a

Ad ſaltandum Song 109 2. 15. Judg. 5. 28. 1 Sam . 19 . cake Lev. 8. 26. Numb. 6. 19.

to dance Judg. 21.21 . 12. 2 Sam .6.16. 2 Kings 9. 30; Placentas niso 147
Pın. Fifulantes Desp 110 32. –13 . 17. I Chron. 15.29 . cakes Lev . 2. 4. —7: 12 , 12,

In feneſ. isna 129 13. —24 . 5. Numb.6 . 15 .

piped 1 Kings 1. 40 . in the window 70jħ . 2. 18 , 21 .
Et placent. mibay 148

Saltantibus missing in in the windows Zeph.2. 14 . and cakes Exod. 29. 2 ..

them that danced Judg. 21.23.
In fenef. 15p 130

Etfiſtula,tibia Sinn * 112 at the window Prov. 7.6.7

and pipe Iſai. 5. 12

Cum tibia sosna 113. And - windows Ezek. 40. 25.

with a pipe —30.29.

with pipes i Kings 1. 40. the windows Foel 2. 9 . Spuma. The Ruſt and
Filthineſs which adhere to the

like pipes Jer. 48. 36, 36 . and the windows Ezek. 41 .
Sides of a Pot, in which Meat

is boiled, and which is not waſh

134
ed and kept clean .

mahol 1 Kings 4. 31. 4 5. 11 . windows i Kings 6.4.

Et chorus Sinai 117
Feneſtras ibina 135

and dance Pſal. 150. 4 .
windows Jer. 22. 14.

ſcum Ezek. 24. 6,

Per fen. noſtras Wisma
Spuma ejus ning's

in the dance Pſal. 149. 3. Jer. the ſcum of it ii , her ſcum 12,
into ourwindows—9.21.7 20 .

31. 13 •
Et feneſ. ejus viny 137

In choro Singa 119 And their windows Ezek . 40. 3

in the dances fer. 31. 4. and whoſe ſcum 6 .

אלח583
-41 . 26 .

II4םיִלָלֲחַנTibiis Feneltraeםיִנֹולַחַה132

Etםיִנֹוִלַחַהְו133 fenefirae115םיִלָלֲחַנSicut tiliae

16 .

Chorusלֹוחָמ*
116

Spumaהָרָאְלֶח* I

Feneftraeיִנֹולַח

יִנֹולַח

ּוניֵנֹוּלַחְב136

וָנֹולַחְו

Inלֹוחָמְב choro
118 2

I 2 ,

Etהָּתאְלֶחְו Journa ejus

22 ,

Inchoreamלֹוחָמְל
I20

Etfeneftraeתֹונֹולַחְו138

I

בלח584

Velutתַלֹחְמִל cborum
I 22

41. 16,

תונֹלֲחַהְו

תֹונֹולַחַהְכ
-

Etchoriתֹולֹחְמַהְו124

vernis

תֹולֹחְמַב

-

תלֹחְמִבּו

into dancing Pfal. 30. II . and windows were 16, 29 , 33 .

Chor. nofter ubina 121 Feneſtris nishno 139

our dance Lam. 5. 15 .
the windows Cant .2.9 . Ezek.

as it were the company Cant. 6 ..
Et feneft. niskoop 140 Hath three Significations.

13. f 7. 1 . and the windows 16 .

Et choros sishat ' 123 Sicut feneſtrae nijibnya? 141 I. Lac. The beſt, richeſt

and the dancing Exod. 32. 19 . like-windows -40. 25 . and moſt delicious Nutriment,

Et in foſſis ca- nibnpai 142 Numb. 18. 12,29, 30 , 32. Deut..
and dancing 1 Sam . 18. 6. 32. 14. Pſal. 81. 16. — 147. 14.

In choreis nisipa 125 and into the caves Ifai. 2. 19 . Particularly , and moſt common

in dances Judg. 21. 21. 1 Sam . ly , Milk, Fat, Marrow. The

beſt Proviſion ( Gen. 45. 18. )21. 11 12. — 29. 5 .f

VI. Placenta. A Cake .
Et m fiſtulis, sinpai 126 and Accommodations ( Ijai. 60 .

choris
The Shew-bread conſiſted of

16. ) any Country can afford .

and with dances Exod. 15. 20 . Cakes of this Sort, Lev. 24 : 5 . Metaph. The choiceſt and moſt

Judg. 11.34 And if they were like the un- delicious ſpiritual Nouriſhment,

leavened Cakes, which the Jews Pſal. 63. 5. Ifai. 55. 1 .

now make, and may at any

V. Feneſtra. Caves, which time be ſeen at London , the

are formed by penetrating into Connection with the Root is ve milk Exod. 3. 8 , 17. – 13. 5 .
the Subſtanceof the Earth, Iſai. ry apparent. For theſe are broad -33 . 3. Lev. 20. 24. Numb.

2. 19. Windows, which are con- Cakes, perforated all over with 13. 27. - 14. 8. — 16. 13 , 14 .
ſidered as cut out of the Walls Holes like a Honey -Comb, to Deut. 6. 3. -11 . 9. 26. 9,6

of a Building, Jer . 22. 14. [and prevent any Fermentation. And
15. —27: 3 . –31.20. Fol . 5 .

cutteth him out Windows of my from the Force of this Root, it 6. Judg. 5. 25. Prov. 30. 33 .

Windows, God's Windows; lofo ſeems probable, that this was Ifai. 7. 22. Jer. 11. 5. -32.

called, becauſe they were Win- the Form ( whatever was the 22. Ézek. 20. 6, 15. Joel 3 p

dows in an upper Chamber, ſet Size) of the Cakes mentioned 4. 18. ſucking lamb of milk .

apart for Prayer and Devotion , in the Texts that follow . lamb 1 Sam. 7.9 .

looking towards Jeruſalem , and

through which they looked 143 and milk Gen. 18. 8. Cant. 4.

when praying to God . Such unleavened cake Lev. 8. 26. a II . Ifai. 55. I.

a Chamber and ſuch Windows cake Numb. 15. 20 .

Daniel had and uſed in Babylon, Placenta 750) i44 milk Judg. 4. 19. ( cheeſe's it
Dan. vi . 10 . cake Lev. 24. 5 . cheeles of milk 1 Sam . 17. 18 .

Lacבָלָח* I

-

-

II

Etבָלָחְו lac 2

Placentaהָלַה

a

Lacבָלָחֶה 3

In
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22

Inבָלָחֶּב4 latte

Sicutבָלָחֶכ lac

Ad. earum inayo

their fat Lev. 8. 16, 25,with milk Cant. 5. 12.

ןֶהְּבְלֶח

ddipesםיִבָלֲחַה23
הלח586

5

6

as milk Yob 10. 10 .

A latte asmoa

with milk Gen. 49. 12. from

the milk Iſai. 28. 9. than milk

Etםיִבָלֲחַהְו24 adipes

Lam . 4: 7 :

Lacבֶלֲח 7

milk Prov. 27. 27. lſai. 60.
16 .

Inבֶלֲחַב lacte
8

in -- milk Exod. 23. 19. -34.

26. Deut. 14. 21 . earum

9

my milk Cant . 5. I..

Lacןneumיִבָלֲח

Lacְךִבָלֲח10 tuz772
ןֹובְלֶח*

thy milk Ezek . 25. 4 .

II . Adeps, pinguedo.

See Signification I.

בֶלֵח II

*

.Galbantumהָנְּבְלֶחְו
1

Pinguedo, adeps 350 *

the fat Gen. 45. 18. Exod. 23 .

18. Lev. 3. 16, 17. — 4. 8 ,

31, 35. —7.23 , 25. –16 . 25.

Deut. 32. 14 , 14; 38. ' Ezek.

39. 19. -44. 7, 15. ( beſt

Numb. 18. 12 , 12. | marrow

Pſal. 63. 5. the " fineſt

147. 13 .

Et adeps ago 12

And the fat Lev. 7. 24, 24. Iſai.

1.11 . neither — the fat— 43.24.

I and milk Deut. 32. 14;

I

דלח585

.

.

the fat 26. - 9. 19, 20 , 20, 24.. Hath three Significations.

-10. 15. 2 Chron. 7. 7 .

1. Aegrotare, aegruinand the fat -35. 14.

Adipes as 25 elle vel fieri, infirmari.

the fat Lev. 6. 12 * 5. i Kings To wear, waſte, weaken . Ap

8, 64, 64. 2 Chron. 7. 7 . plied I. To the Weakneſs of a

Cum adipibus arma
26 Nation, Iſai. 14. 10. Hof. 5.

with the fat -29. 35 . 13. II . To Weakneſs of Body,

Et de adipió. manat 27 Judg. 16.7: Prov. 18. 14 ,
through Diſeaſe, in any Part,

and of the fat thereof Gen. 4.4 . to be lick, diſeaſed, 1 Kings 14.

Chelbon n . p.
28 I.1. 2 Chron. 16. 12. —through

Helbon Ezek. 18 . great Labour, to be fatigu’d,
27.

Iſai. 17. 11. Jer. 12. 13.

through Famine, Jer. 14. 18.

III. Galbanum . A Gum —through Love, Cant. 2. 5.

of a diſagreeable Smell : but through a Blow, a Wound,

there might be a Sort of it more
Jer. 14. 17: 1 Kings 22. 34•

III. To Weakneſs of Mind
fragrant;or it might ſerve to tem

perand qualify the other Ingre
through deep Concern and Grief,

dients in the holy Perfume.
1 Sam . 22. 8. Amos 6. 6. [a

fore evil, Eccleſ. 5. 13. grievous

29 Deaths. Jer. 16. 4. i. e . whích

and galbanum Exod. 30. 34• occaſion greatAnxiety and Grief.]

or through -Fretting and Dif

couragement, Prov. 13. 12 .

Aegrotavit na

fell, was, had been fick 1 Kings

14. 1. –17. 17. 2 Kings 20.1 ,-17.17

Hath two Significations.
12. 2 Chron. 32. 24. Ifai. 38. 1 .

----39. 1. he was diſpleaſed

1 Kings 15. 23. was fallen

I. Tempus, mundus. fick 2 Kings 13. 14 .

Short, tranſitory, Pſal. 89. 47.
Aegrotaſtinis

[ Remember howtranſitory I am.] thou waſt - grieved Iſai. 57. 10 .

The World, the Age of Man
3

as tranſitory and of ſhort Dura I fell fick i Sam . 30. 13. I was
tion, Pfal. 49. 1. [inhabitants

-, am ſick Prov . 23. 35. Ijai.
of this tranſitory World. This

33. 24 .

Senſe agrees perfectly with the
4

Subject of the Pfalm .] Job 11 .
then ſhall I be, become weak

17. Tby tranfent Age, or thine
Judg. 16.7 , 11, 17 .

Age, though tranſient, ſhall
5

ſtand [brighter] than the Noon
they have grieved Jer. 5. 3 .

Day.]
6

Tempus, mundus 750
erat, es

is fick Gen. 48. I.
age Yob 11. 17. the world

Pſal. 49. 1. q how ſhort my 14 . i Kings 14. 5. was fick

time is to bow tranſitory I am —I 2 Kings 8. 7, 29. 2 Chron. 22 .

6. art — fick Neb. 2. 2. that

De mundo 75013 is ſorry 1 Sam . 22. 8 .

of the world – 17. 14. 7
.

Ett
and fick Mal. 1. 8,

3
8

and mineage ~39.5 .
and the fick 13 .

Aegrum 7911 9 .

II . Muſtela. The Mole. ſore Ecclef. 5. 13 , 16 of 12 , 15.

Bochart.

fick Ezek. 34. 4, 16 .

4

the weaſel Lev. II . 29 . as of a woman in travail Jer. 4.

31. ( See R. 559.]

Aegra

Adeosבֶלֵחַה I3בֶלֵחַה

> 2

Aegrotauiיִתיִלָח

the fat Exod. 29. 13 , 13 , 22 .

Lev. 3. 3 , 4, 9 , 9 , 10, 14,15 . —

4. 8 , 8 , 9. —7. 3 , 4, 30, 31 ,' :

33. —8. 16 , 25 , 25. -9. 10 .

-17.6 . Judg. 3. 22. 1 Sam.

2. 15 , 16. Ezek . 34. 3 .

Sicut adipemaso ? 14

as the fat Lev. 4. 26 .

15

as greaſe Pſal. 119. 70 .

Etinfirmarerיִתיִלָחְו

IבֶלֵחָנIdein

Infirmanturּולָח /

Deadipeבֶלֵחֵמ בֶלֵחֵמ16
I

legrotans,הֶלֹחהֶלֹוח eft
than, from, with the fat i Sam.

15. 22. 2 Sam. 1. 22. Ifai. 34.

6. T with fatneſs Pſal. 73 : 7 ;
Iſai. 34.6 , 7. with the fineſt

Pfal. 81. 16.

I

1 Sam . 19.

Adepsֹוּבְלֶח17 ejus
89. 47

N

the fat thereof Lev. 3. 9. his

fat —4. 19 , 26. —7. 3. | the

beft thereof Numb, 18. 29 , 30,

32 .

.

-7: I

tempusיִדְלֶחְו ?neum

Etהֶלֹחְו aegrotans

-degrotuinהֶלֹוחַה

Cuinֹוּבְלֶחְב adipe Juo ֹוּבְלֶחְב18
with his fatneſs Job 15. 27.

Adipem ejus maso 19

the fat thereof Lev. 4. 31, 35 .

Ad. eorum barn 20
their fat Numb. 18. 17 .

degrotunהָלֹוחַה10

IIהָלֹוחְכSicut aegratiדֶלֹחַהMustela
Idemֹומָּבְלֶה21

in their own fat Pfal. 17. 10.

1

1
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degraתַלֹוח12 Morboיִלָחָל 36 Deprecatiּוניִלִח58 fumus

,ֹותֹלֲחַב to
i

8 , 9 .
6oתֹולַחְלּו.Etad deprec

38.9 . ֹויִלָח

לח

Deprecamimtּולַח62
Etאלחיו16 aegrotavit

Etלַדְיַו63 deprecatus fuit
-

יִתיֵלֲחָנְו

Etםִיָלֲחָו42 morbi T

ּולְחֶנ

Morbisםִיָלָחָב43

הָלֲחַנ Morbosּונֵיָלָח44 noftros

a

Morboהֵלֲחַמְּב*
2

Infirmasתֹוֹלְחַנַה
21

Etיִלֲחַו* ornamentum

Morbusהָלֲחַמ *

ָתיֵלִה

יִלָחֶה

Moniliaםיִאָלֲח66

חָתָיְלֶחְו

הָלֲחַּמַה

I am ſick Cant. 2. 5 . with an - diſeaſe 2 Chron. 21 . made we-our prayer Dan . 9.

Quod aegra nyingi 13 18. ( is fick Iſai. 1. 5 . 13

that I am fick --5.
8 . Ad deprecandum nisms 59A morbose 37

Aegro illo irisna 14 of diſeaſe 2 Kings 1. 2 : * -- 8. pray, Zech.7. 2. —8.21,

when he had been fick Iſai.

Morbus ſuus, vel ejus : 38 and to pray 22..
Aegrotan. illis opibna 15 his ſickneſs 1 Kings 17 : 17 .

Deprecare bin 61
when they were fick Pfal. 35 . 2 Kings 13. 14. 2 Chron. 16. 12 . Intreat i Kings 13. 6 .

13 . -—21. 19. Hof. 5. 13 .

Et morbo fuo jo? 39 beſeech Mal. 1. 9.
And— was diſeaſed 2 Chron . with his fickneſs Ecclef. 5. 17 .

16. 12 .
In morbo fuo jana 40 and — beſought Exod. 32. 11 .

Et aegrotavit Soi 1717 in his diſeaſe 2 Chron . 16. 12 . i Kings 13. 6. 2 Kings 13. 4.

and was ſick 2 Kings 1. 2 . I in his ſickneſs Pſal. 41. 3 . Jer. 26. 19 .

Niph . Et aegro- posnel 18NIPH A morbo fuo ipa 41 Deprecabuntur ab 64
tavi of his ſickneſs Ifai. 38.9 . ſhall, will intreat Pfal. 45. 12 .

Prov. 19. 6 .
and [I] was ſick Dan . 8. 27 .

Infirmati ſunt obimy 19 and — fickneſſes Deut.28. 59 ..

they have putthemſelves to pain III. Ornamentuin , mo
Jer. 12. 13. ( they are griev- Ihalt have - ſickneſs 2 Chron.21.

nile. A Jewel, or ſome Oraed Amos 6. 6 .

15 .

Infirma, aegra abng 20 nament belonging to Women ;

of grief Ifai. 17. 11. grievous our griefs Tſai. 53. 4 . ſo called , perhaps,becauſe rub’d,

Jer. 10. 19. —14. 17. -30 . fild or poliſhed into a beautiful
45

Form .12. Nab. 3. 19.
by diſeaſe 2 Chron. 21. 15

The diſeaſed Ezek. 34. 4, 21. Morb . ejus 72072 46 65

his infirmity Prov . 18. 14. and an ornament Prov . 25. 12 .Pih. Aegrotare fecit non 22
hath laid Deut. 29. 22 + 21 . 47

十
fickneſs Exod .23. 25. 1 Kings Jewels Cant. 7. I to 2 .

Pyh. Infirmatús es mi sa 23
8. 37. 2 Chron . 6. 28. Et monili ſuo nman! 67

Art - become weak Iſai. 14. 10 .
Morbum nomen 48 and her jewels Hof. 2. 13 + 15.

Hiph . Morbo affe- 500 24 theſe diſeaſes Exod. 15. 26.

cit

49
he hath put to grief lſai. 53 .

in - diſeaſes 2 Chron . 24. 25.

Morbo affeci nison 25 Aegritud. Dixson 50

will I make - ſick Mic. 6. 13 . grievous Jer. 16.4.

Morbo affecer. Son 26 Aegritudinib. Dipanna 51 Feſtinare, accelerare. To
of - diſeaſes 2 Chron . 21. 19 .

have made fick Hof: 7. 5 ; catch eagerly, to ſieze, to take

Morbi posman 52 readily theAdvantage of an in

them that are fick Jer. 14. 18.
maketh - fick Prov. 13. 12 . couraging Expreſſion, earneſtly

Morbis tuis pasan 53 wiſh'd for, but ſcarce expected.Hoph . Infirma- mosna 28
thy diſeaſes Pſal. 103. 3.

tusfum
Et feſtinarunt 70501I am wounded 1 Kings 22. 34 .

2 Chron . 18.33. —35 ; 23
the ſickneſſes Deut. 29. 22.5 21 . and did haſtily ( to did baſte and

catch it 1 Kings 20. 33.

Hith . Ut mor- nibynn? 29

bo conflitta II . Precari, deprecari.
retur

Here it always takes after it
that he fell fick 2 Sam. 13. 2 ,

Digg the Face ; and ſignifies, I

30 ſuppoſe, to rub, wear, i.e. to
and make thyſelf fick 53 ſmooth, or poliſh the Counte

Pauper, affli &tus. Such,
nance, (meaning, to appeaſe

as are weak and unable to make
mulavit Wrath and procure Favour] by

reſiſtance.
and made himſelf fick 6 . humble Submiſſion, Supplica

32 tion or deprecation.

fickneſs Deut. 28. 61. grief
the poor Pſal. 10. 14,

Jer. 6.7. - 10 . 19..

33 he beſought 2 Chron . 33. 12 .
againſt the poor 8,

fickneſs Deut. 7. 15. grief
Precatus fum nebo 56 3

Ifai. 53. 3 .
I have — madeſupplication 1 Sam . the poor 10. (See Root 575 ;

13. 12. f I intreated Pfal. 1 19. 40. and 818 : 6.]
of the fickneſs 2 Chron. 21. 15 .

Et morb. 50 35 Et precabuntur amp 57

and an -- diſeaſe Ecclef, 6. 2 . ſhall make ſuit Job 11. 19.

4 I

Inםיִלֲחַמְב* morbis

10.

םיִאָלֲחת
טלח

ܕܟܕܙ587

-

ּולֱאֶה
2

degrumהָלֲחַמ27 eficit

Morbosָהיֶאְלַחַת54 ejus ּוטְלִחְיַו

.

תֹולַחְתִהְל

Etלָחְתִהְו30 aegrotum age ולח588

Et-לָחְתִיַו aegrotum Je לָחְתִיַו31

Morbusיִלָח*

I

Precatusהָּלִח55 eft
Idemילח4:

Pauperהָכָלֲח*

Paruperiהָכְלָחְל

Pauperesםיִאָכְלֶח
-

Idemיִלֹחַה34

58.

יִלָחָו :Tּולָחְו

םלה
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Etתומלֲחַו Jomnia תומלֲחַו21

Somniaתומלֲחַה22

2. I.

2

Perתומלַחַנ23 Jomnia

Somniauiיִּתְטָלָחיִּתְמַלָח
I

3

.
Somniaּוניֵתֹמֹלֲח24 noftra

Somniaםֶכיֵתֹמֹלֲח25 ueftraמָלּונְמַלָחSomniauimus 4
7

1

your dreams -29 .

Somniaויָתֹמלֲח26 ejus
90. 6 .

2. 2 .

>

Somniabitםֹלֲחַי

Etםלחיו omniauit Nechelamaeusיִמָלֶחָּנַה*

Juxta fomnium isaz 19 ( fudgi 5. 26.) asan Arrow that

fuum is Thot, ( Job 20.-24 .) or as a

according to his dream 12 . Knife that is ſtuck through the

Somnia" niphop 20 Body. Hence the Nameof the

Hath two Significations. dreams Ecclef. 5.7 * 6. Jer. Knives uſed in ſticking the Sa

23. 32. Dan. 2. 1. Joel 2. 28 . crifices; Ezra - 1. 9. To paſs

1. Somniare. To dream. + 3. I.
through a Country, Iſai. 8. 8 .

To paſs forward on the Road,
A Dream .

and dreams Dan. 1. 17. Zech. I- Sam . 10. 3. To pafs away

Job 9.26. Cant. 2. 11. Tſai: 2:10. 2
Somniavit Oy Í

18. (the Idols be shall quite paſs
he dreamed Gen. 42. 9. Dan.

dreamer of dream -maſter Gen. away, i.e. aboliſh .) To paſs

Somniaſti pogon
from one Thing, Degree, Con37. 19. f the dreams --- 42.9.
dition or Station to another.

thou haſt dreamed Gen. 37. 10,

by, with dreams 1 Sam . 28. 6,
Hence, 1. To change or alter,

I have dreamed 6, 9. 41. 15 . 15. Job 7. 14 .
Gen. 31.7. --35. 2. Lev. 27

10. Iſai. 9. 10. 24. 5. Numb.

I dreamed Judg. 7. 13. Jer. 23 .

25. Dan . 2. 3 .
our dreams Gen. 41. 12 .

18. 21. [in exchange for their

Service. ] 2. To renew , Job

We have dreamed Gen. 40. 8 . your dreamers Jer. 27. 9. 1
14. 14. [ till my Renewal, the

8 . happy Change of my Condition ,
we dreamed -41. II ,

come.] To ſpring or ſprout

Somnians, erat ohn 5

his dreamsGen. 37. 8, 20. Dan.
afreſh, Yob 14: 7.Pſal. 9o.

dreamed i . dreamer Deut.
To advance in Degrees of

13. I , 3 , 5 of 2 , 4, 6.

Sicut fomniantes Dipsnio 6
Per fomniafua Drinisna 27 Strength and Vigour, Fob 29.

like them that dream Pſal. by their dreams Jer. 23. 27.
20. Iſai. 40.31 . 3. To take in

Turns or Courſes by Succeſſion ,
126. I. Etamethyſtus yp ? 778 ? * 28

IKin.5.14 . Job 10.17. [Changes.5

7 and an amethyſt Exod. 28. 19 .
and War are againſt me ; i. e. a

dreameth Ifai. 29. 8, 8 .
39. 12 .

War in which one Body ofMen
8 29

ſucceeds another, and makes a

And he dreamed Gen. 28.12 . the Nehelamite Jer. 29. 24, 31,
freſh Attack : Meaning the Va

-37.5, 9. – 41. 5. 32 .
riety of Amictions which had

9
befallen him .] Samſon was a

And they dreamed - 40. 5 . II. Convalfcere, reva Nazarite, whoſe Hair was ne

ver 'cut from his Birth to his

And we dreamed -41 . II . lefcere. To be in a healthy,
being (probably ). above forty

Somniabunt 790507
thriving Condition. Learned

Years of Age ;conſequently it
ſhall dream Joel 2. 28. 4. 3. 1 . Commentators ſay, this Senſe of

muſt be very long, and being
the Word is taken from the

Hiph . Somnia- Dip?na 12 divided into ſeven Locks or

ri curatis Uſe of it in the Syriac Lan
Leaſhes might be braided or

which ye caufe to be dreamed
guage.

plaited , and hang down upon

Jer. 29. 8 . his Back, after the Männer Dr.

Convaleſcunt 799m 30 Shaw deſcribes ( Trav. p. 293 ,
13

a , the dream Gen. 37. 5 , 9, 9 .
are in good liking Job 39. 4. 294.) As each of the Locks

Hiph. Revale- ???? 31
-40. 5, 8. -41.7, 15 , 15 , in braiding muſt take it's Turn

ſcerefacis me
25, 26. Judg . 7. 13, 13. i Kin . or Courſe, hence they might be

ſo wilt thou recover me Iſai.
3. 15. Jer. 23. 28, 28. Dan. called Gabria, Judg. 16. 13,

2. 3. | dreams Deut. 13. I
38. 16.

19.

32
42.

an egg Job 6. 6. [ Schultens

the, a dream Gen. 37. 6 , 10.
tranſlates it thus ; is there any

is over Cant. 2. II . Thall -

41.32. Judg: 7. 15. Ecclef. 5.3
taſte in the dribbling -ſaver [R.

change Hab. I. II .

of 2. Dan. 2. 3. dreams Deut.
1781.] or ſenſeleſs , infipid Dif

Et tranſit, per- 930!
courſe, ofa Blockhead, or ſeepy

13.30 5 4 4 , 6 .,
headed Perfon ? Such a one is

tranſibit

In fomnio bisna 15
called Somnium , Ter. Adelph.in a dream Gen. 20.3 ,

and groweth up Pſal. 9o. 6. 9
6 .

-31 .
AET. III. Sc. III. lin . 40, 41.]

And he ſhall paſs through Ifai.

10, 11 , 24. Numb. 12. 6. i Kin. 8. 8 .

3. 5. Job 33. 15 . Et pertranfivit non 3

Sicut fomnium bisne 16 and ſtricken through Judg . 5 .

as a dream —20. 8. Pfal. 73 . 26.

20. Iſai. 29. 7 .

In fomnio meo na 17 Then ſhalt thou go on forward

In mydream Gen. 40.9, 16 . I San . 10. 3 .

Mutarė, ri, innovari :41 , 17, 22 .
5

Somnium fuum jasny 18 tranfire. To paſs. To paſs They are paſſed away Job 9.26 .

hisdream – 40.5,9 .-— 41.8,11,
through, as a Nail that is driven, they have - changed Ifai.24.5.

Ad

Etּומְלַחִּיַו fomniarunt

Etהָמְלְהִּנַו Jomniauimus IO

II

1

Sotiuniumםֹולֲח*

.

תופלחמ

Vitelzsתּומְלַה*

Somniumםֹולֲחַה14 Praeteriitףַלָח 1

;

zi

nem

םֹולֲחַב

I

Etָּתְפַלָחְו tranfibis
ףלח599

4

יִמֹולֲחַב

Tranfeuntּופְלָח
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ץלח ץלח

Expeditiּוצְלָחֲח eritis

je will

Tranfibitףֹלֲחַיל 59fץלה Eruunturּוצֵלָחֵי 16

S
o
f
f

II
Liberenturןּוצְלַחְי

a

Etףֹלֲחַּיַו tranfit

Pertranjitּוהֵפְלְחַמ eum

.

a ָּתְצַלָח

20

Etףֶלֲחְיַו mufaruit II הָצְלַה

Eribeינצלח #ne

יִנֵצְלַחְו

22

I 2. 20 .
-

.

12

Etּופיִלֲחַהְו13 mutate
Etהָצְלַחֲאַו24 eripui

Eripiamteףְצֶּלַחֲא25

Ad tranfeundum ging ô 15

paſs through Iſai.21. I.
go armed Numb. 32.20 .

paſſed Job 4. 15. q he ſhall be delivered Prov. 11.9:

11. 10. groweth up Pſal. Exuere, extrahere, ſub 17

90.5. he ſhallaboliſh Tſai. trabere, eripere, liberare. may be delivered Pfal. 60. 5 .
2. 18 . 108. 6.

8 To draw off a Shoe, Deut. 25
Piн .

To withdraw from a People,
Eruit en 18

9 .
he paffeth on alſo Job.9 . II. he has taken away Lev . 14. 43 .

Hof. 5.6 . To draw ſome parti5

9 cular Stones out of a Wall,Lev . Eripuiſti man 19
ſhall ſtrike him through -20. thou haſt delivered Pfal. 116.8 .14. 40. To draw.or reſcue out

24
of Trouble, Prov. 11. 8. To Et eruant 1550

Et tranfibunt 1050!! 10 draught or ſelect Men for War ; that they take away. Lev. 14.

and they ſhall be changed Pſal.
who, in Conſequence of that, 40 .

102. 26.

are prepared, accoutred, armed, Eripe mgbro 21Pin .

1 Chron. 12. 23. Armour, Ac deliver Pſal. 6.4.

and changed Gen. 41. 14, 2Sam .
coutrements ; Apparel ; Judg.

Deliver me -140. I.

Hiph. Et muta- 79017 !
14. 19. 2 Sam . 2. 21. A Dreſs ,

a full Dreſs, Zech. 3. 4. [So Et eripeme syni 23
vit

the Armour, the full Dreſs, of
and deliver me -119 . 153 .

and (hath] changed Gen. 31.7.
Light, Rom. 13. 12. See Æneid

IX. 273.] Iſai. 58. 11. [Mall yea,

and change
I have delivered —7: 4.

-35 . 2 . make fat , clothe with a good

Et mutaſti na 1414 and full Habit of Fleſh, thy I will deliver thee

and thau haft changed -—31.41.-
-50 . 150

Bones.] The Loins, to which

Armour and Apparel were gird
7N 26

ſhalt thou change them Pſal.
and I delivered thee —81.7.I

ed, Ijai. 5. 27. -32. 11 .
Eripiam eum 1779$ 27

Innovabit, muta- sebne 16, gobin I will deliver him -91.15 .

Subtraxit se poisin
bit ſe, repullula

he hath withdrawn himſelfHoſ.
Eripiet pen 28

bit He delivereth Job 36. 15 ;
5. 6 .

it will ſprout Job 14. 7. Liberabit me on 29
-

17 and (She ſhalllooſe] Deut. 25.9 .
he . 22. 20 .

He ſhallalter it Lev. 27. 10 .
3 Pſal. 18. 19.

draw out Lam. 4: 3 .

was renewed yob 29. 20 . and delivereth them —34: 7.
4

19 armed Numb. 32. 21 , 29;.
we will change Ifai. 9. 10 + 9 . reddit

5

Innovabuntong 20
ready armed 1 Chron. 12. 23.

ſhall - make fat Ifai. 58. 11.

Thall renew -40. 31 .--40.31 . let - re the
army 2 Chron. 20. 21. f the 32

new - 41. I. armed men -28 . 14. his armour 2 Sam . 2. 21 .

Pro, vicen* 6 Exuvias eor. bņiksa 33
for their ſervice Numb. 18. 21 , and - him that is armed f. their ſpoil Yudg. 14. 19 .

31. 6. 7, and the armed men 9 , 34

13 . your loins Tſai. 32. 11 .

Such as are appointed to deſtruc Expeditus, extračtus robot Lumb. tuos 734 35
7

tion 'of the ſons of paſſage, or armed Numb. 32. 27. I looſed thy loins Job 38. 3. -40: 7 .

deſtruction , Prov. 31. 8 . Deut. 25. 10.

Mutatio mea impy * 23
8 out of thy loins Gen. 35. 11 .

my change Job 14. 14. armed Numb. 32. 30, 32. Deut. 1 Kings 8. 19. 2 Chron. 6.9 .

Mutabisםָפיִלַחת ea 15 Etָךְצֶּלַחֲאָו eripui te

102. 26.

1

-ץֵלַחְי

Etהָצְלָחְו extrabet
2 יִנֵצְלַח

mo

Extrabuntּוצְלח

Mutatoּונָפיִלֲחַי17 eam

Innocabitףיִלֲחַת18 Je

Permutabimes,ףיִלֲחַנ19

Et eripit eos

Expeditusץּולָח

םֵצְלַחְיַו36

3fץיִלֲחַיHIPH . Expeditaץיִלֲחַי

1demץּולָחֶה

21 Sisi

Etץּולָחֶהְו expeditus

7

Exuviasֹותָאיִלֲח* ejus

סָתֹוציִלֲח

"Lumbiםִיָצָלֲח*

ָךיֶצָלֲח

Elumbusָךיֶצָלֲחֵמ;6 tuis

Tranfitusףֹולֲח*
22

36

יִתָפיִלֲח&Expeditiםיִצּולֲח

Mutationes,תֹופֵלֲחתֹופיִלֲח24 3. 18.

Expeditiיֵצּולֲח

Lumbiוָצָלֲח37 ejus

Idemויָצָלֲח38

Mutatoriaeתֹוצָלֲחַמ*
$ 28 .

vices

9 his loins Job 31. 20.
changes Gen. 45. 22 , 22. change armed Numb. 31.5 . ( prepared

Fudg. 14. 12 , 13. 2 Kings 5. 5, Folk. 4. 13. 4ready armed their loins ſai. 5. 27. his loins
22 , 23. Fob 10. 17. -Pſal. 55 . 1 Chron. 12. 24. I ready pre

-11.5. Jer. 30.6.
19. ( by courſes i Kings 5. 14 pared 2 Chron. 17. 18.

39

Expediti, ' y's 10 veftes

25 the armed foldiers Iſai. 15.4.
change of raiment Zech. 3 : 4 .

change Judg. 14. 19.

put off -20.2. The changeable Suits of apparel
knives Ezra 1.9:

Niph . Extrabitur 12
Cincinni niang *

Ifai. 3. 22.
27 is delivered Prov. 11. 8 .

tolocks Judg. 16. 13 , 19 .

Arm Numb. 31. 3 .

Expediti erimus lang 14

will go - armed Numb. 32. 17.

Mutataתֹופיִלֲחַה25

Caltriםיִפָלֲחַמ26 mattatorii

Extrabesץלֲחַה II

Mutatoriaתֹוצָלֲחַמַה40
.

Expediantzurּוצְלָחֶה13

קלח
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קלח קלחקלח
NIPHקֶלָחֵי . Dividetur 12

1

קלח592 קלֲחַל 38

.

40

:
56 .

םָקְלַח
eos

IO
-

I

Djtribuitהָּתִקְלִח הָּתִקְלִח17

Etםָּתְקַלִחְו diuideseos םָּתְקַלָחְו18

Partitiּוקֵלָח19 funt

a

Etםֶּתְקַלָחְו partiemini 20 קֶלֵהְו

Inסָקְלַחְב dividere eos םָקְלַחְב22,

Parteimקֶלֵחַה42

קֶלֵחְב

a

קֶלֵחְב

Dividetur pinn 37

ſhall be divided Numb. 26 .
55 .

ſhall be divided Amos 7. 17.

were divided 1 King's 16. 21. HipH . Ad divis panis

Dividitur pan13 dendum ſe

Hath two Significations. is parted Job 38. 24, to ſeparate himſelf Yer:37. 12 .

Et diftribuit le pont 14 Hith. Et par- pnnn? 39
1. Partiri, impertiri,; And he divided himſelf Gen.

tienturfibi

dividere. To divide into Parts, 14. 15
And they ſhall divide Joſh.18.5.

1 Kings 16.21 . Ezek. 5.1. To ,
Dividitur pro 15

Pars, portio pan *

diſtribute, Deut. 4. 19. Job 21 .
ſhall be divided Numb. 26. 53, Portion Gen. 31. 14. Numb. 31 .

17. - 38 . 24.
To deal out

36. Deut. 32. 9. 1 Kings 12 .

Shares among ſeveral Perſons, Piu. Difpertiet opso 16 16. 2 Chron . 10. 16. Neb. 2. 20.

2 Sam . 6. 19. To aſſign or alot Fob 20. 29. --27 . 13. –31. 2 .

ſeveral Perſons to ſeveral Stati hath divided them Lam. 4. 16.
Ecclef. 11. 2. Ifai. 17.14. Jer.

ons and Offices, 2 Chron . 23 . 10. 16. -51 . 19. Mic. 2. 4.

18. 1 Chr. 24. 4. To beſtow , Job . hath divided Iſai. 34. 17 part Deut. 10. 9. - 12.12.
39. 17. To receive a Share , to

-14. 27, 29. - 18. 1. Foſh .

have a Part, or to be a Partner and divide their hair Ezek. 5.1 . 14. 4. - 15. 13. - 18. 7 .

with , Prov. 17. 2. -29. 24 . 19.9 . 22. 25, 27. 2 Sam , 20.

A Part of any Thing, Amos 7. they have parted Joel 3t3 1. like portions of part like

4. A Field , a Piece or Parcel
4. 2 . part Deut. 18. 8.

of Land, 2 Kings 3. 25. A Et pars pour 41

Diviſion, a Courſe, 2 Chron . 35 . So ſhall
ye

divide Ezek . 47. 21 . and the portion Gen. 14. 24 .

5. i Cbr. 27.4. Any Condition
Adividendo P502

neither - portion Ecclef. 9. 6. I
21

that is aſſigned to a Man, Job
of dividing Joh. 19. 51. than

neither - part Numb. 18. 20.
20. 29. A valuable Poffeffion or

to divide Prov. 16 .
19.

Enjoyment, Ecclef. 2. 10. The
a part Amos 7.4.

Ifraelites were God's Portion , as
when they divide Iſai. 9. 3. + 2 . In parte pana 43

theywere his peculiar People, his
Divide pso 23. 36, 37 .

in the portion 2 Kings 9. 10,
particular Share and Lot among
Mankind, Zech. 2. 12 . God divide Foſs. 13: 7

Dividam prose24
Juxta partem pano 44

is the Portion, as he is the ſole

I will divide Exod. 15: 9.
like portions + part like part

Happineſs and Dependence, of Deut. 18. 8. as his part 1 Sam .

good Men, Lam . 3. 24 . , ,
will I divide Iſai. 53. 12 .

45

Impertitus eſt po fo —bis part 24

hath divided Deut. 4. 19. 9 he I will divide Pſal. 60. 6 .

had given —29. 26 of 25.

had diſtributed 2 Chron . 23. 18. Dividam eos oposopas 27 heritance Pſal. 16. 5. ( my
mypart Job 32.17. G mine in

took away a portion -28.
I will divide them Gen. 49. 7, portion -119. 57. -142. 5 :

21. hath he imparted Job 28 Ecclef. 2. 10. Lam . 3. 24 :.

39. 17. | is divided Hof. 10.2.. he ſhall divide 27. Iſai. 53. 12 . Et pars mea ???m? 47
2 Dan. 11.39. q diſtributeth Job and

my portion Pſal. 73. 26.

had received 10. 18.2. 21. 17. he hath divided Mic.

Partitur plain 3
:

thy part Numb. 18. 20. I thy
whoſo is partner Prov. 29. 24 .

29 portion Ecclef. 9. 9 .

Diſtribuere psa ? and - divided Yoh. 18. 10 .
49

to diſtribute Neb . 13. 13 . Idem popri 30 haſt been partaker + thy part

5 And he dealt 2 Sam . 6. 19. i Chr. has been with Pſal. 50. 18 .

divide yok. 22. 8 .
50

Et diftribuit eos op ? " 31 thy portion Iſai. 57. 6 .
and didſt divide them Neb. 9 . And-divided them i Chron.

51
22 . 23. 6. And - diſtributed them

his portion Eccleſ. 2. 21. -3 .
7 -24. 3 .

-5 . 18 of 17. Zech. 2 .
Thall divide Job 27. 17. q ſhall

12 | 16. their portion Hab . I.
have part Prov. 17. 2. " divided Pſal. 68. 12 .

8

divide 2 Sam. 19. 29 30. have they_divided Judg. 5.30. their portion Gen. 14. 24. Lev.

9 | They part Pſal. 22, 18 .
6. 17 * 10. Pfal. 17. 14. Iſai.

they ſhall part 1 Sam . 30. 24. 34 61.7.

So they divided i King's 18. 6 . 53 .

and they divided Joh. 14. 5 . Pyh. Divifa fuit pan. 35 parts Joh. 18. 5, 6, 9. por

Et diſtribuerunt Dip?m? is divided Tſai. 33. 23 . tions Ezek. 48. 21 .

Et dividetur pro 36

and – Thus were they divided and ſhall be divided Zech. Portions -45. 7. parts

קַלָה

Ident־קֶלֵחֲא 24.3o25־קֶלַחֲא

Etjuxtaקֶלֵחְכּו partem
Partiarהָקְלַחֲא

Parsיִקְלֶח46 mea

I

הָקְלַחֲא26

108. 7 .

Diudetקֵּלַחְי28

DiviJeruntּוקְלָח
יִקְלֶחְו

Parsָךְקְלֶח tua
קלוח

8
8

2.4

Et־קֶלַחְיַו partitus eje ־קֶלַחְיַו29

4

Idemָךֶקְלֶח

Diuiditeּוקְלַח

16. 3 .

Etםָקְלְחַּתַו6 partitus es ea םֵקְלָחְיַו
Parstuaְךֵקְלֶח

Parsֹוקְלֶח ejus

Partieturקלֲחַי
22.

-

Dividetקֵּלַחְת32

Dividentּוקְלַחְי33

16 .
.

Parseorumםָקְלֶח52
Partiaminiּוקְלְחַת

Partienturוקֹלֲחַי

Etּוקְלַחְיַו dijtribuerunt ּוקְלַחְיַו34

Etּוקְלְחִּיַו partiti funt
10

Partesםיִקָלֲח

קַלָה35
II

eos
Partesםיִקָלֲחַה

5
4

_

1 Chron . 24. 4, 5 .
14. I. 48.8 .

Partes
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קלח
קלח.םמהשלח

Partesםֶהיֵקְלֶח55 ipforum Laeuesיִקְלַח
*

97

their portions Hof. 5.7.

Pars, portio 7p?n * 56

piece 2 Kings 3. 25. Amos 4. 7,

24. 1. q their courſes 2 Chron .

31. 2. —35. 10. | their porti
ſmooth 1 Sam . 17. 30 .

ons Ezek . 48. 29 . In lubricitatibus porno

In diſtribuť. Dripsme ? 76 among the ſmooth ſtones Iſai.
,הָקְלֶח

9
8

םָתְקְלְחַמְב
eor . 57. 6.

and the piece 7:

Etparsהָקְלֶחְו57

Parsהָקְלֶחַה

Etlubrici-תֹוקַלְקַלֲחַו* 99

tates

58

by their courſes 2 Chron. 8. 14 .

Juxta diftrib. Dripne 77?
eorum

according to their diviſions Yojh.

II. 23. - 12. 7. —18 . 10 .

and flippery Pſal. 35.6.
the, field 2 Sam . 14. 30 , 31.

the ground -23. 12. piece/

of land 2 Kings 3. 19. ( parcel

1 Chron . II . 14 .

.

-

TooתֹוקַלְקַלֲחַנBlanditiis

Indijtribu-םֶהיֵתֹוקְלְחַמְב3478.
IoI.תֹוקַלְקַלֲחַנSicut lubrica

-12.7 by, with flatteries Dan. 11. 21 ,

Inהָקְלֶחַב59 bac portione
tionibus ip

forum as ſlippery ways Jer. 23. 12.
,in this plat 2 King's 9.26 , in

to the plat 26 . by their courſes 2 Chron. 31. 17 .
2701

6oתַקְלֶחPars

שלח593

>

Helkath 41

23. II .

lnתַקְלֶחְב61 parte
I

8oּוקְלָחMollia funt

I 2 .

a parcel Gen. 33. 19. Ruth 4.3. - II. Laeve, molle elle.

1 Chron. 11. 13., a portion 1. Smooth , flippery. To ſmooth

Deut. 33. 21. pleaſant portion
or poliſh Metal, Iſai. 41. 7.

Jer . 12. 10.( a part-Ruth 2. 3. u Debilitari, debilitare.
Figuratively, to ſmooth the

2 Sam . 2. 16. To weaken ; to be worſted, to

field -14.30. Y a piece
Tongue or Lips is to flatter.

break without Hope of Reco

Mollificatum eft pin 79
very ; totally to defeat.

is divided Hof. 10. 2 .

in a parcel Jof . 24. 32. q in Debilis eft winin
which didſt weaken Tſai. 14.

the portion 2 Kings 9. 21 , 25 . were ſmoother Pſal. 55.21 .

Hiph . Blanditur Pony 81
my portion Jer. 12. 10 .

he flattereth —36.2. And diſcomfited Exod.
17. 13 .

82

their portion Job 24. 18 . flattereth Prov. 2.16. —7.5. and waſteth away Job 14. 10 .

64

83
and the diviſion 2 Chr. 35. 5 . that flattereth —29. 5. The the weak Joel 3 + 4. 10 .

Diſtributio apsan * that ſmootheth Ifai.41.7.
the courſe i Chron . 27. 4,

84 for being overcome Exod. 32 .
than he that flattereth Prov. 28 .

18.
courſe 1, firſt courſe 2 ,

23 .
Diſtributio ejus impara 67 85

his courſe 2, 4, 5 , 7 , -15,
to ſeparate himſelf Jer. 37. 12 .

Etׁשֹלֲחַּיַו debilitavit
2

-

Partem,יִתָקְלֶח62 meam

Partemםָתָקְלֶח63 eorum

Etתַקְלֲחַו* partitio

Blanditurהָקיִלָחֶה Etׁשָלֲחַו debilitatur 3

Blandiensקיִלֲחמ
Debilisׁשָּלַחַה* 4

65

Praeקילחַּמִמ blandiente
Debileהָׁשּולֲח* 5

Dijtributioתֶקֹלֲחַמַה66

Adקלֲחַל elabenduna blande
-

Etֹוּתְקִלֲחַמּו68 ajtributio ejus

תֹוקְלְחַמ69

Blandiunturןוקיִלֲחַי86

Cumקֶלֵחְב* blanditie

and of, in his courſe
4,

6 .

Diſtributiones nipina
the diviſions I Chron . 26. 12 ,

19 . Neb . 11. 36. I the courſes
1 Chron . 28. 21. 2 Chron . 8 . 14 :

םמח םמה594

31. 2 .

7 Dijtributionesתֹוקְלְחַּמַה°

קָלָחְו
I

-hammah -lekoth 1 Sam. 23 .

28. f courſes i Chron . 27. 1.

2 Chron . 23. 8. 9 companies

--by courſe i Chron. 28. 1 .

Per diſtributi- nina ? 71

by courſes 2 Chron. 31. 15 .

Ad diſtribut. nip?na? 72
Concerning the diviſions i Chr.

26. 1. ( by courſe 2 Chron. 5 .

one'
s

Etםַחְו incaluit 2

they flatter Pſal.5.9 .

87

with the flattering Prov. 7. 21 . Hath three Significations.

Ad blanditiem paos 88
flattery Job 17. 5 . I. Incaleſceré, calefieri.

Laevis, mollis, gla- pan * 89 To be hot, warm, & c. Ap

ber : blandus plied to Heat of Mind, Pſal.

ſmooth Gen. 27. 11. flatter- 39. 3. Hf. 7.7. -to Hatch

ing Prov. 26. 28. Ezek . 12 . ing of Eggs, Job 39. 14.

24

Et mollius pani 90୨୦
Incaluit on

and - ſmoother Prov. 5. 3 . was hot Pſal. 39. 3 .

Glaber P3 91
when-waxed hot Exod. 16.21 .

Halak yo . 11. 17. -12.7.
ET that-may get heat i Kings

Laevitas ?n *
1.2. then - have heat Eccleſ:

the ſmooth Gen. 27. 16 .

3

from the flattery Prov . 6 . 24. I am warm Iſai. 44. 16 .

Adcalefaciend. Je opn? * 4

flattering f of flatteries Pſal. 12. their meat | Job 30. 4. 4 to

2 , 3. ( ſmooth things Iſai. 30 . warm at Ijäi. 47. 14. [ See R.

... ?

In lubricis nipina 95
953 : 39.]

Calefaciet ſe oni 5

in Alippery places Pfal. 73. 18 . he warmeth --44. 16 .

Et

by flatteries Dan . 11. 32..

4 K ☆ Deriving it from bun ? bread .

92

4. II .

II . .
Incalzziיִתֹומַה

Etad.תֹוקְלְחַמְלּו:73 astribut

Aתַקְלֶחֵמ93 blanditie

BlamditiaeAlſoתֹוקָלֲח94 for the courſes i Chron .

28. 13 .

Secundumdi-םֶכיֵתֹוקְלְחַמְכ74
IO .

Ch
il
e

ſtributiones

veſtras

after your courſes 2 Chron. 35.4.

Diſtrib. eorum Dnipne 75

the [+ their] diviſions i Chron . . 1

Blanditiisתֹוקָלֲחַנ96
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Etסחיו incaluit
cuburi

:אמח595

vineyards of deſire Iſai. 32. 12.

Amos 5. 11. deſirable young

men of young men of deſire

Ezek. 23. 6 , 12, 23.

14

his beauty Pfal. 39. II.

Cum defiderio ſuo 9713m2 15

of that which he deſired job

7 Butyrum . Defiderabileֹודּומֲח* ejus

םֵמַחְּת Butyrumהָאְמֶה
I

butter Gen. 18. 8. Judg. 5. 25 .

Prov. 30. 33. Ifai.7.15, 22, 22 .
20. 20 .

>

Etהָאְמֶחְו butyram
-2 Etםֶהיִדּומֲחַו16 defideria

and butter 2 Sam. 17. 29. Job

20. 17
IO

ipfor.

and their delectable things Ifai.

44. 9 .
I

Inהָמֵחְב butyro 3

I with butter -

-29.
6
. Deaderiaתֹודּומֲחתֹודָמֲח17

Butyramתַאְמֶח

Etםֹוחָו aeftus Butter Deut. 32. 14 .

6

and - waxed warm 2 Kings 4 .

34. ( and (will] warm himſelf

Iſai. 44. 15.

Incaleſcant 990:

They are - hot Hof: 7 : 7.

Pin . Calefacit ea Denim
8

warmeth them Job 39. 14.

Hith . Incalef- bann ! 9

ceret

he were - warmed Job 31.20.
- Calor on *

the heat i Sam . 11. II . Job 24.

19. Jer. 17. 8. hot 1 Sam .पा

21. 6 4 7. Neh . 7. 3 .6.44

ri

and heat Gen. 8. 22 .

In aeſtu on?

the Sun be hot up in the heat of

the fun i Sam. 11. 9. in the

heat Iſai. 18.4.

Juxta aeſtum bhp 13

in , about, like the, a heat Gen.

18. 1. 2 Sam . 4. 5. Ifai. 18. 4.

Ad calorem on? 14

is - warm Hag. 1.6 .

15

hot Joſh. 9. 12 .

Calidi d'on

warm Job 37. 17

In aeſtu ejus jona 17

when it is hot —6. 17.

In aeſtu eorum ban ?

In their heat Jer. 51 : 39 .

Butyrinaתאָמֲחַמ ,prae
I 2

Butyris

than butter Pſal. 55.21 .

4 precious 2 Chron . 20 , 25. Èzra

8. 27. Dan. II. 43. | greatly

5 beloved f of deſires -9.23.+

10. 11 , 19 , pleaſant 3 .

Defideria niipno 18

goodly Gen. 27. 15 :

Et deſideratiſ. nitong 19

and pleaſant things Dan. ii .

38.

דמח596 Defderium-הָדְמָח
20

Calidusםָח*

Deſderare, concupiſcere.

To deſire ſtrongly ; to take De

light in ; to covet. That which;

is the Object of Deſire ; preci

ous, pleaſant, lovely .

being deſired of deſire 2 Chron.

21. 20. pleaſant f of deſire

32. 27. Pfal. 106. 24. Jer. 3 .

19. —25.34. Hof. 13. 15. Nah.

2.9 % 10. Zech. 7. 14 .

Idem 77977 21

Pleaſant of of deſire Iſai. 2. 16 .

.

16

הָדְמֶחַה

ֹומְחְּב
Defideratרַמָח

I

Defideriumתַדְמֶח22
18 deſireth Pſal. 68. 16. Prov. 12 .

12 ..

Defiderantּודְמָח
2 2

II. Sol, calor. The Sun,

Heat. Metaph. Comfort, Joy,

Job 30. 28. Great Joy and

Happineſs, Iſai. 30. 26, 26.

delight -1 . 22 .

Et concupiſcunt 1790?

And they covet Mic. 2. 2 .

Defideraſtis Omron

ye have deſired Iſai. 1. 29 .

םֶּתְרַמֲח 4

Etסֵדְמְחֶאָו concupiui ea
I

Solהָמַח*

the deſire i Sam . 9. 20. Dan .

II . 37. Hag. 2. 7. | goodly

of of deſire 2 Chron . 36. 10.

Dender. meum 'MTON 23

3 my pleaſant portion of the por

tion of my deſire Jer. 12. 10.

Deſider. tui 77on 24

thy pleaſant houſes t houſes of

5 thy deſire Ezek. 26. 12 .

Deſider.ipfor . onion 25

6 their precious veſſels of veſſels of

their deſire Dan . II . 8.

Defiderium tuma * 26

pleaſant in thy eyes of the deſire

of tby eyes 1 Kings 20.6 . ( the
7 deſire Ezek. 24. 16, 21, 25. I

pleaſant Places for their ſilver of

8 the deſire for the filver Hof.

Solהָּמַחַה 20

19 then I coveted them Fof . 7. 21 .

the ſun Job 30, 28. Concupiſces fond

Thou ſhalt covet Exod. 20 .

the ſun Ifai. 24. 23. --30. 26, 17, 17. | ſhalt thou deſire

26. Deut. 5. 21 £ 18. —7. 25. I

Sicut fol 790? Luſt Prov. 6. 25 .

as the ſun Cant. 6. 10.
Concupiſcet ons

A calore ejus irena ſhall - deſire Exod. 34. 24.

from the heat thereof Pſal.

-

21

22

Etּוהֵדְמְחֶנְו defiderabimus

19. 6. eum 9. 6 .

lovely Cant. 5. 16.5

Defiderabiliaםיִּדַמְחַמ27

1demיִדָמְחַמ"28
III. Statuae ſolares. Ima

ges commonly ſuppoſed to be
dedicated to the Sun.,

9

that we ſhould deſire him Ifai.

53. 2 .

Niph . Defidera- 797?

bilis

pleaſant Gen. 2. 9. I to be de

ſired Prov. 21. 20 .

pleaſant Lam. 2. 4. q beloved

Hof. 9. 16 .

Et deſiderabilia 720p, 29

Etםיִנָּמַחְו23 Jalaria idola Etדָמְחֶנְו defiderabilis
IO теа

Solariaםיִנָּמַחַה24
Defiderabilioraםיִרָמֶחָּנַה

II

I 2

and images Iſai 27.9. and to be defired Gen. 3. 6 .

the images 2 Chron . 14. 5 + 4. More to be deſired Pfal. 19.10.

the idols
met

idols 34: 7., Pin . Deſideravi ingen

25 I ſat down—with-delight I
and the images 4. Iſci. 17. 8.

delighted and ſat down Cant.

veſtra 26
2. 3 :3

your images Lev. 26 . Deſiderium Toni 13
6. 4, 6 .

Pleaſant fields, vineyards to fields,

Etםיִנָּמַחַהְו25 Jalaria

and - my-- pleaſant things Foel

3 + 4. 5.

Deſiderab. noſtra 12? 7299 30

all our pleaſant things Iſai. 64.

Il f 10 .

Defiderab. ejus 7272 31

the goodly -- thereof2Chron. 36.

19. her pleaſant things Lam .

Solariaםֶכיֵנָּמַח ueftra

30. Ezek.

I. IO,

Idem
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ָהיֶדְמֲחַמ
.

Idem piene 32 -3 . 13. - 4.10, 17 + 4, itiof ,

her pleafant things 7 upon the wall Joel 2.9.

Defiderabilia rana 33

fua in a -- wall Iſai. 30. 13 .

their pleaſant things II .

dwelt upon the wall Folh . 2 .

8לֶהיֵרַמֲחַמ °

Murus duplex, Dyping 34
muri duo

two walls 2 Kings 25. 4. Iſai.

22. Il . Jer . 39. 4 : 52.7.

Inהָמֹוחְּב muro
1 2

Etהָמהָבּו13 in tmttro

15 . Les

טמח 598

המח
II .

Limax. A kind of Liza

zard, which lies in the Sånd.

Boch

Et limax opinigay
and the ſnail Lev. II . 30 .

.

Socerְךיִמָח* tutus
I >

-

Socertumָהיִמָח fuum
2

למה599

19, 21 . 0

Socrusְךֵתֹומֲח* tua 十 9

18

C

ز

.

Parcere, clementia uti:

To be ſoft and tender ; to treat

with Tenderneſs, Humanity and

Clemency ; to Thew Favour and

Indulgence ; to be loth to loſe

or deſtroy ; to pity, to ſpare.

Metaph. to ſpare a delicious

Morſel ( Job 20. 13.) is to be

lothe to part with the pleaſant

Taſte of it, by ſwallowing it

down . To ſpare Arrows, Jer.

50. 14 .

Inהָתֹומֲחַּב Jacrum Juam

Etתַמֹוחְבּו in muro
7. 6.

2

ּהָתֹומֲחַל
20

Et.muroתַמֹוחְלּו
21

Clementiaלָמָחלַמָח ufus 1
22

Et ficut murus nein ? 14

and as an wall Prov . 18 .

597

Ad murum pin 15

Hath two Significations. the wall Neh. 4. 13 + 7. upon

the wall –12. 31 , 31 , of the

1. Socer. A Woman's Fa- Wall 37. the walls Jer. 21.4.

ther- or Mother- in -law.
16Murus nain

the wall Foſh. 6. 5. 1 Kings 3. I.

9. 15. 2 Chron. 26. 6 , 6, 6 .

thy father in lawGen. 38.13 ,
-36. 19. Neb . 2. 17. —3 . 15 ,

27.-4. 3. f. 3. 35. 12. 27 .

her father in law 25. 1 Sam . 4 .
Jer. 51. 44. Lam . 2. 8 , O

wall 18. Amos 7.7. Zech . 2. 5

3

thy mother in law Ruth 2. II .
Et murus nein! 17

the wall - alſo Neb. 1.3 .

3. 17.

Socrus ejus minion,
In muro naing

4

her mother in law 2. 18, 19,-2
to the wall 1 Sam . 31. 1o . the

wall 2 Kings 14. 13. 2 Chron.23. —3. 1 , 6, 16 .

5 25. 23. in, on the wall Jer.

againſt her mother in law Mic.
49. 27. Amos 1. 7 , 10, 14.

19

and on the wall 2 Chron . 27; 3 .6 .

Socr.fuam Anion
.

her mother in law Ruth 1. 14 . Muro nain ?

a - wall Jer. 15. 20 .
--2 . 19.

and for the wall Neb. 2. 8. ,

II. Murus. A Wall ; pro A muro naina

from the wall 1 Sam. 31. 12 .
perly that which ſurrounds and

fortifies a Town. Ad murum ejus Apsin 23

to the wall thereof Nah.2. 5+

7 6. her wall 3. 8 .

a wall Exod. 14. 22, 29. 1Sam . 24

25. 16. 2 Chron. 33. 14. Cant. the walls 2 Kings 25. 10. 2 Chr.

8 . 9, 10. Ifai. 2. 15. Ezek. 38 . 8. 5. Pſal. 51. 18. Iſai. 26. 1 .

20. --40. 5. –42. 20. Joel 2 . Jer. 39. 8. -51. 12, 58. --

3. walled Lev. 25. 29, 30, 52. 14. Lam . 2.7 . Ezek. 26. 4 .

| Walls 31. Deut. 3.5. i Kin. 25

4. 13. 2 Chron . 14.7 + 6. Prov.
the walls Cant. 5. 7.

26

25. 28. Ezek . 38. 11.

! 8 the walls Neb. 2. 13 .

and the wall Lam . 2 . 8 .

9 the walls -4.7 + 1 .

upon the town-wall + upon the

wall of the town-wall Joſh. 2 . and - walls Jer. 1. 18 .

the wall –6. 20. 2 Sam .
15 . Et in muris meis 'Doing 29

11. 20, 21 , 21 , 24. - 18. 24 . and within my walls Iſai. 56. 5 .

-20. 15 , 21 . 1 Kings 20. 30. Muri tui 7'nión 30

2 Kings 3. 27. -6 . 26 , 30 . thy walls Deut. 28. 52. Ifai.25 .

18.26, 27. 2 Chron . 32. 5, 5 ,

18. Neh. 3. 8. -4.1, 6, 6, 15,3
8 31

19. + 3. 33 , 38, 38. - 4 . 9, thy walls Iſai. 49. 16. -60. 10,

13. —5. 16. —6. 1 , 6 , 15 .- 18. -62. 6. Ezek. 26. 10, 12 .

7. 1. —12. 30, 38. - 13. 21 . -27 . II , II .

Ifai. 22. 10. -36. 11 , 12.II

10 againſt thy walls Ezek. 26 . 9 .

upon the wall Neh. 12. 38 . 33

the walls thereof Pfal. 55. 10 .

the wall —2 , 15. on the wall-2 . Jer. 1. 15. her wall –50. 15 .

הָתָמֹוח

fuit

ſpared 1 Sam . 15.15 . ( he had

-pity. 2 Sam . 12. 6." q had

compaſſion 2 Chron . 36. 15; 17.

hath-pitied Lam . 2. 2 , Murusהָמֹחהָמֹוח*,17
-

.

Mariתומחתומוח

Clementiaָּתְלָמָח ajus es 2

thou haft - pitied 21. - 3.43.---

Etיִּתְלַמַחְו barcam 3

Mauriתֹומהַה

and I will ſpare Mal. 3.- 17:

Clementia uſi eftis

ye have compaſſion 1 Sam . 23 .

םֶּתְלַמַה 4

Inתמֹוחְּב mauris
21 .

Etהָמֹוחְו murus Clementiaהָלְמַחְל utendo
.

Muriusהָמֹוחַה

2Murisתומחְל27

Efתומחְלּו28 muris

Clementiaלּומָחֶא atar

12 .

5

to have compaſſion Ezek. 16. 5.

6

I will-pity Jer. 13. 14. will I

have - pity Ezek. 5. 11. -7.4,

9. -8.18. -9 . 10. I will pity
.

-9

Zech . 11.6 .

Clem . ufus fum Song 7

But I had pity Ezek. 36. 21 .

Clem . uteris siano 8

halt thou ſpare Deut. 13. 8.

ſpare i Sam . 15.3 .

Et clem.ulus es sönnt 9

And ſhe had compaſſion Exod.

2. 6 .

Clem . utetur hio stan 10

let him — ſpare Job 6. 10. doth

- ſpare -16. 13. he ſpare

20. 13. 27. 22. he will

ſpare

Muriְךִיַתמוה tui

6 לֹמְחַּתַו

Inְךִיָתֹוחְב32 muristuis

Adהָמֹוחַהְל murum

Muriָהיֶתמוח ejus

Inהָמֹוח mauro
II
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fpare Prov. 6. 34. he ſhall

ſpare Iſai. 30. 14. Hab. 1. 17 .

ſpareth Mal. 3. 17. q ſhall have

pity Jer . 15. 5. 21.7. pity

Et clem . ufus Sian II

But, and ſpared 1 Sam. 15. 9 .

2 Sam . 12. 4. —21.7 . 4 and

[will] pity Joel 2. 18.

Zech. II . 5 . סמֲחַּיַו
'Hirundoסָמְחַּתַה

Arripitisוסמְחַת

21.

Clementiaּולְמְחַת utermini
I 2

ſpare Jer. 50. 14. ſpare ye ---

51 : 3 .

ּוסְמְחֶנ

6orץמח

i3ּולֹמְחַתIdem
13

סָמָח
7let ſpare Ezek. 9. 5.

Clementia utentur pont 14

Thall ſpare Iſai. 9. 19.4 18 .

15

being merciful Gen. 19. 16 .

Proתַלְמֶחְב* clementia

.

Etֹותָלְמֶחְבּו16 pro clementid

ſuá

and in his pity Ifai. 63. 9 .
-6.

Et.לַמְזּוַמּו* indulgentia 17

and that which your ſoul piti

eth of the pity of yourſoul Ezek .

24. 21 .

cicio

ןמח 599

Vim facit DON
'? s [

wrongeth Prov . 8. 36 .
II. Hirundo. The Male

Diripiet dan 3
I

He ſhall ſhake off Job 15.33.0 Oſtrich . "Bochart.

Et vi abripuit Dom !! 4 . 19

And he has violently taken away
Lam. 2. 6 .

the night-hawk Lev. 11. 16.
6

Deut . 14. 15 .
5

ye wrongfully imagine Job 21 .

27. do - violence Jer . 22. 3 .

Nibh . Auferen- DIT ?
6

tur

are-made bare —13 . 22 .

Rapina , vis, vio- ben * Hath four Significations.

lentia, injuria

violence Gen. 6. 11 , 13. Pſal.
I. Fermentari. To ſowre .

11. 5. --55.9. -73.6. Prov .

10. 6, 11. – 13. 2. Iſai. 53.9 ..
Applied I. To Wine turned to

-59 . 6. —60. 18. Jer. 6.7.
Vinegar ( Signif. III.) Ifai. 63 .

-20. 8. Ezek. 7. 23. —8.17 .
1. [with died Garments from

28. 16. — 45.9. Amos 3. 10.
Bozrah . (Wine ſprinkled on the

Mic. 6. 12. Hab. 1. 2 . Garments turns lowre.). With
3 .

Garments fowred, or made to
Zeph . 1.9. Mal. 2. 16. & cruel

Gen. ſmell ſowre, by Wine ſprinkled
ty 49. 5. Pſal. 27. 12. -
74. 20. unrighteous Exod . upon them in treading the Vint

23. 1. q falſe 19. 16. Pſal. 35.
age, as Bozrah ſignifies, (See

Cri

11. wrong i Chron. 12. 17. Root217 : 7.) and agreeably to

the Image which the Prophetfob.19. 7. q injuſtice Job 16 .

17. violent Pſal. 18. 48.
here uſeth, Ver . 2 , 3.) II . It

(

140. II. Prov. 16. 29. cruel is applied to Bread fowred by

Pſal. 25. 19. oppreffour of
Fermentation , or Leaven . (Sig

man of violence Prov . 3. 31 . nif. I.] And as leavened Bread

is the moſt favoury and grateful
damage 26. - 6.

8 to the Palate, hence the Word

and violence Jer. 51.46. Hab.
is applied to the moſt favoury

and grateful Provender given to1. 3 .

9 Cattle, Iſai. 30.24. [Signif. II.]

Violence Ezek . 7. 11. Jon. 3: 8 .
III. To the Mind lowred with

w

Grief, and Vexation, in thoſe

for violence Hab. 1 . that are uneaſy ; or with Inhu
9 .

manity, Malice, and Cruelty,

from violence 2 Sam . 22. 3 .
in thoſe that make them fo .

12 [ Signif. IV.]

and [ from ] violence Pſal. 72 .
Fermentata ren

14.
leavened Exod. 12. 39 .

Violentia Dan 13

the cruelty Judg. 9. 24. f the
it be leavened Hof: 7.4 .

violence Pfal. 58. 2. Hab. 2 .
a Fermentabitur var? 3

17,

Et viol. 02071 14
it was leavened Exod . 12.34,

and the violence 8 , 17 .
Fermentum fer

Prae violentia Dena
leavened bread 15. 13. 3, 7 .

15

becauſe of the violence Ezek. -23. 18. Deut. 16. 3. lea

12. 19. for the violence Joel 3
ven Exod. 34. 25. with leaven

-6
* 4. 19. Obad. 10. Lev. 2. 11. –6. 17 + 10. -

16 23. 17. I leavened -7.13.

My wrong Gen. 16. 5. the
5Efermentato para

violence done to me Jer. 51 .
with leaven Amos 4. 5 .

6

35.

that which is leavened Exod.

his violent dealing Pſal. 7. 16 .
12. 19 , leavened 20.

Seeםמח

.02

Etףuiolentiaסָמָחְו

6oo.סמח סמח
Violentiaסָמָחֶה

Violentiaסָמָחְל
Hath two Significations.

IO

Aסָמָחֵמ suiolentia
II

Etסָמָחֵמּו a violentia

I

Fermentariןתָנְמְח eam 2

4

I. Rapere, diripere, vim

facere. To tear unripe Fruit

from the Tree by mere force,

Job 15.33. To take away any

Thing by force, which other

wife thould not be taken away,

Lam. 2. 6. To act violently,

either in Thought, ( Job 21 .

27. ) Word, Exod. 23. 1 .(

Pfal. 27. 12. ) or Deed , (Gen.

49. 5.) in any reſpect againſt

Truth, Right, Juſtice and Good

neſs ; whether it be in the Caſe

of other Men, or in our own,

Prov. 8. 36. —26. 6. [drink

eth damage, i.e. Violence, or

what will work violently with

in him, giving him Pain and

Torture . This ſeems to be a

Metaphor taken from a poiſon

ous, or griping Draught.]

Injuriaיִסָמֲח mea

1

I

Fermentatamתֶצֶמְחַמ*

Injuriaֹוסָמֲח17 ejus

Violentiaeםיִסָמֲח18 .

II . Merum , purum.

Vinּוסְמָח fecerunt
I

the violent man of the man of

violences 2 Sam . 22. 49. Pfal.

140. I , 4. ( violence Prov. 4 .

17.

Purumץיִמָח
have violated Ezek . 22. 26. I

they have done violence to Zeph.

3. 4.

7

clean Iſai. 30. 24.

III.
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Turbidaeהָרְמְרַמָח19 Junt
©

.

Etץֶמֹחְו acetum I

.

IO

Rubens.רֶמֶח

Sicutץֶמֹחַל acetum
II

רֶמה
20

men.

I 2

Homerרֶמחַה 22

Tinetusץּומֲח* rubro

Aceruusרֹומֲח*

ܕܙ

Aceruiםיִרָמָח25 T

6o2קמח
-

Lutum.רֶמחַה
Numb. II . 32 .

Aceruiםִיָתָרֹומֲח26 duo

רֶמֹחְב

ſtrong-body'd Wine, well im

III. Acetum .
pregnated with it's own Parti- is foul Fob 16. 16 .

cles, Nº 2. But what Connec

8
tion the other two Senſes have

Acetum ron *
with of theſe I cannot IV. Homer, menſura.

any

vinegar Numb. 6. 3. Pſal. 69 . fee. A large Quantity, or Heap of
21. Prov . 25. 20.

any Thing : A Meaſure conAI

reny 9 Rubens eſt, rubet 127 taining ten Epha's, or near ſe

or vinegar Numb. 6. 3 . is red Pfal. 75 : 8 . venty fix Wine Gallons, the

In aceto rona 2 largeſt in uſe among the He

in the vinegar Ruth 2. 14: pure Deut. 32. 17. red wine| brews.

Iſai. 27. 2 .
as vinegar Prov. 10. 26 .

Chomer, menfura, on *

II. Bituminare. To dawb acervus

IV . Exacerbari.
with Clay, Morter or Bitu an homer Lev. 27. 16. Ifai. 5.

Which Bitumen is a 10. Ezek . 45. 14, 14. I the

HITH. Exacer- porn! black ſlimy Subſtance, very
heap Hab. 3. 15.

baretur much like Pitch, that oozes out Et homeron ? 21

was grieved Pſal. 73. 21 . of the Earth, in ſome parts of
and-an homer Hof: 3. 2 .

Oppreſſoris ren? * 13 the Eaſt, eſpecially near Baby
and cruel man Pſal. 71.4. lon, and the Lake of Sodom . an homer Ezek. 45. 11 , 11,

Oppreſus rinn * 14 Expoſed to the Sun and Air it II ,

the oppreſſed Iſai. 1. 17. grows hard , and ſerves to pitch Debomer Jona 23

15 Ships .
of an homer 13 , 13 .

died Ifai. 63. 1 .
24

Bituminavit eam manni 3 heaps upon heaps of an heap two

and daubed it Exod. 2. 3. beaps Judg. 15. 16 .

Lutum, caementum non * 4

clay fob 4. 19. - 13. 12. Iſai. upon heaps f heaps heaps Exod.

45.9 . | morter --41. 25 . 8. 14 , 14 of 10. homers

5
Circuire. To make off,

the clay –64. 8 .
as one that runs away , and takes

In luto on ? 6 heaps upon heaps up a beap two
every Turn and Winding to

in morter Exod. 1. 14 . heaps Judg. 15. 16 .

elude and eſcape a Purſuer,who
7

would take, and bring him back into clay Nah . 3. 14.

again. Cant. 7: 1. The Joints V. Afinus.
Sicutlutum min?

8

of thy Thighs is of uncertain

as clay Job 38. 14. Iſai. 29. 16 .
Signification.

I like themire -10.6 .
Afinus gjon 80 *

aſs Gen. 49. 14. Exod. 13. 13..

9
.

Circuivit, ſubduxit fe pan
as the clay Job 10. 9. Jer. 18 .

-21 . 33. —22 . 4, 9, 10 $ 3 ,of
had withdrawn himſelf Cant.

6, of clay , was marred of was
8,9. —23.5. ---34. 20.Numb.

marred as clay 4 . 16. 15. Deut. 22. 4. Judg. 15 .

Hith. Circuibis iponnn
15. I Sam . 15. 3. - 16. 20.

wilt thou
go

about Jer. 31. 22 . and as the clay Job 27. 16 ;
2 King's 6. 25. Job 24. 3. Jer.

3
22. 19. Zech. 9.9 . ( aſſes Iſai.

the joynts Cant. 7. I + 2 .
for morter Gen. 11. 3. | into

the mire Job 30. 19 . Et aſnus giant 28

and aſſes Gen. 32. 5. po 6. I Sam .

out of the clay -33.6. 22 , 19. Tand , nor aſs 7oh. 6 .

Bitumen 21. Judg. 6. 4. 1 Sam . 12. 3 .
13

llime - pits Gen. 14. 10 .
Ifai. 1. 3 :

Hath five Significations.
Et bitumen 7ano?? Afinus gianty 29

14

and flime —II . 3 . the, an , aſs Gen. 22. 5. Exod.

4. 20. Foſh. 15. 18. Judg. I. 14 .
1. Rubere.

15

Clay, Mud , with lime Exod. 2. 3 .
19. 28. i Sam ,

Slime. (Signif. II . ] To be in[ 25. 20, 23 , 42. 2 Sam. 17.23 .

a turbid State like Water mixt -19. 26 | 27. I Kings 13 .

with Mud. [Signif. III. ] Ap III. Turbidum , turbu 13 , 13 , 23 , 27, 28 , 29 ,

plied to Hurries and Diſcom- lentum elle, turbari. !

poſure of Mind, Lam. 1. 20 . and the aſs 24; 28. Iſai. 32. 20 .

-to the violent Tofſings of the Zech. 14. 15. ( and affes 2 Kin .

Sea, Pſal. 46. 3. -to a Face be troubled Pfal. 46. 3 .

fould and blubber'd withWeep Et aſino giamai 31

ing, Job 16. 16. --to Wine are troubled Lam . I. 20 . and (with) an aſs Deut. 22. 10 .
mixt with certain Ingred . nts,

Pſal. 75. 8. (Signif. I.] -to are troubled 2. II . for the aſs Prov. 26 .

A finus

Inרֶמחַב lutum

.
27.

Idensרמחכ
I -

5. 6.

2

Etרֶמחַכְו10 ficut liatzuna

Produtoרֶמחַל
Ambitus.יֵקּומָח
*

II

21.7
T

Eרֶמֹחֵמ luto I 2

6o3ומח רָמֲה*

רֹומֲחַה

.

Citרָמֲחַּב :na bitzutzine

-15. 16, 16 .

3oרֹומֲחַהְוEt afinus

Turbenturורמחי 16 2

7. 10 .

Perturbanturּורָמְרַמָח17 רֹומֲחַבּו

Idemּורְמְרַמָה18 Aרֹומֲחַל Jino רֹומֲחַל32

3 .

4 L

1
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ְךְרַמֲח33 Inׁשֵמֲחַּב quinque

Etְךֶרֹמֲחַו34 afinus tuus שמח(

23. 12 .

Idemְךְרֹמֲחַו35

ורמֲח
.

2

ׁשֵמָה
I

ֹורֹמֲחַו

ֹורֹמֲחַל

Deut. 22. 3 . .

Ainiםיִרֹמֲח39

:
5. 21 .

-

1

>

/ ܟ

-

44Jiniםיִרֹמֲחַה41

Etׁשֵמָחְו quinque
2

-

Inםיִרֹמֲחַב42 alinos

I

28. 15

Aſinus tuo 5

thine afs Deut. 28 . with five Ezek . 45. 2 .31 .

604
Dequinque wan?

6

and thine aſs Exod. of five Numb. 31. 28 .
3

Hath two Significations. Quinquaginta d'una 7
nor thine aſs Deut. 5. 14. fifty Gen. 6. 15. -7.24. —8.

Afinum fuum 1700 36 1. Quinque. Five; fifty, 3. --18 . 24, 24, 26, 28. Exod.

his aſs Gen , 22. 3. —44. 13. fifth . 26. 5, 6, 10, 11 , -27. 12 , 13,

Exod. 23. 4. 1 Kings 2. 40. I 18. -30. 23. -36 . 12 , 13 , 17,

his affes Joſh. 7 : 24 .
Quinque want 18. —-38. 12 , 13. Lev. 23 : 16 .

Aut afinum ejus 470m? 37 five Gen. 5. 6, 11 , 15 , 17, 21 , -27 . 3. Numb. 4. 3 , 23 , 30,

nor, or his aſs Exod. 20. 17. 23 , and five 30. 11. 12, 32. 35, 39, 43, 47: -8.25. - 16 .

Deut. 5. 21 .
-12 . 4. —-43. 34. --45 . -6,

2 , 17. -26 . 10. Deut. 22. 29 .

Afno ejus jam 38 11. Exod. 27. I, 18. –38. I , Joh. 7:21. I Sam. 6. 19. 2 Sam ..

his aſs Gen. 42.27. with his aſs 18. Lev. 27. 5, 6. Numb. 8. 24 . 24. 24. i Kings 7. 6. -9.23 .

Joh. 14. 10. 2 Sam . 4. 4. 1 Kin.. -18 . 4, 13. 2 Kings 1. 9, 11 ,

6. 6 , 10.7. 16, 39 , 49. 2 Kings
13 , 13. —2 . 16, 17, -13 . 7.

- 7

aſſes Gen. 45. 23. Judg. 19.3, 13. 19. i Chron . 3.20 . - 4.32. 15. 20, 25. I Chron.

10. 2 Sam. 16. I. Ezra 2. 67. -II . 23. 2 Chron. 3. II , 11 , -12 . 33. 2. Chron . 3. 9. 8 .

Neb . 7. 69. Ezek. 23. 20 .
12 , 12 , 15. -4. 7. —6. 13 .--4

-6 10. Ezra 2. 7, 14, 15, 22, 29,

i Et afini Dién 40 ijai. 19. 18. Jer. 52. 22. Ezek. 30, 31 , 37, 60. -8.6. Neh.7.
and he - aſſes Gen. 12. 16 . 40.7, 21 , 25, 30, 30, 33 , 36 , 10, 12 , 33 , 34, 40, 70. Efth . 5.

and aſſes –24 . 35. –30. 43 .
– 48. —41. 2,9, 11 , 12. three- 14. —7. 9. Ifai. 3. 3. Ezek.

Numb. 31. 34, 39 , 45. i Sam .I ſcore and fifteen f five andfe 40. 15, 21, 25 , 29 , 33 , 36 .

27.9 . i Chron . 5.21.
venty Numb. 31. 37. I fifth.

42. 2 , 7, 8. -48 . 17, 17, 17,

Apni 2 Kings 8. 16. 17. Hag. 2. 16. I fifties Exod.

the, affes Gen. 36. 24. Numb. 18. 21 , 25. Deut. I. 15. 1 Sam .

31. 28 , 30 . i Sam . 25. 18 . threeſcore and fifteen years of ſe 8. 12. I fiftieth 2 Kings 15. 23 ,
2 Sam . 16. 2. Neb . 13. 15 .

venty years and five years Gen.. 27.

25. 7. and five -45. 22 .I
8

Et quinquaginta D'uom!

upon the aſſes Exod. 9. 3. on Exod. 26. 3. --27. 1. 36. 10 . and fifty Gen. 9. 28, 29. Exod.

affes i Chron. 12.40. 2 Chron ..
-38 . 1. Foſh. 14. 10. 1 Sam. 26. 5, 10. —36. 12 , 17: -38.

25. 18 , with five 42. 1 King's 26. Numb. 1. 25 , 46. 2. 16,-2 ,

6. 24, 24. —7. 16, 23 , 39, 49 . 16, 31 , 32 , 44. 36. 31. 52 .

and for the aſſes Gen. 47. 17 . --22.42, 42. 2 Kings 14.2 . - 2 Sam . 15. 1. i Kings 1. 5 .

18.2.--21.1. - 23.36. 2 Chr.. 7. 2. —18. 19, 22. 2 Kings 2 .

unto the aſſes Judg. 19. 21. 3. 15. ---4.2, 7. 6. 13 .
7-15. 2. -21 . I. I Chron.

20. 31 , 31. -25 . I. -27. I. 5.21 . —8.40. --- 9.9. 2 Chron .

our aſſes Gen. 43. 18 . ,-33 . 1. –36. 5. Jfai. 7. 8 . 2. 17 f 16. —8 . 18. Ezra 8.

Aſinis uoſtris 1780 46
Ezek.

Ezek . 40. 48. -41 . 2. q five 3 , 26. Neb. 5. 17.

for our aſſes Judg. 19. 19. and twenty of twenty and five { fifty and nine, four, & c. +

Apni vejiri ogron 47 2 Kings 15. 33. 2 Chron. 27. 8 . nine, four, &c , and fifty Num .

your aſſes I Sam . 8. 16 .
--29. 1. Ezek. 40. I , 13 , 29. 1.23,29, 31,43 . -2.6 , 8, 13 ,,

Afzni ipſorum opinion? 48 Quinque won 3 30. -26. 34, 47. 2 Chron. 26 .

their afles Gen. 34. 28. -42 . fifteen of five ten Gen. 5. 10, 3. –33 . I.

five 32. 7. 20. -I . 9

Et afini ipfór. OnO 49 Exod. 26. 3 , 9. —27.15. -30. fiftieth Lev.25. 10, 11. 9 fifty

, and their aſſes Gen. 44. 3 :
23, 24. - 36.10 , 16. –38 . 14,

Numb. 16. 35. 31. 30, 47:

15. 2 Sam . 24. 9. 2 Kings 14 . captain of fifty 2 Kings 1. 10,

their aſſes
43. 24. 7oh. 17, fifteenth of five ten 23 . 13 , former fifties 14.

9.4 20. 6. i Chron . 4. 42. 2 Chron.

Dama, bubalus 9789 ?? 51 13. 17. —15. 10. -25.25 . fifty every where +fifty by fifty
and the fallow - deer Deut. 14 .

35. 9. Eſh. 9. 6, 12. Ijai. 38 . Exod. 27. 18. at fifty Lev.

5. i Kings 4. 23 * 3. (The 5. Ezek. 42. 16 , 17, 18 , 19 , 27. 16. for a hundred and
Bubalus, or Wild- ox . 'Tis as 20 , 20. —45.2 . -48 . 16, 16, filty of for fifty and á hundred

large as our Stag, or Red deer, 16, 16, 30, 32, 33 , 34 . i Kings 10.29. 2 Chron. 1. 17.
and of the ſame Colour. The

Fleſh is very ſweet and nouriſh- and five Gen. 5. 30. fifteen | in fifty Neb . 6. 15 .

ing . Suppl. to Shaw's Travels, and five ten Exod . 27. 14. and Quinquag. tuos 7020

P: 75.] five -38. 26. Numb. 1. 21 , thy fifty 2 Kings 1. 10, 12,

33 , 41. -2 . II , 19 , 28. —3 .-3 .

22.-- 4.48. –26 . 18, 22 , 27, his fifty 10, 12,

37. –31 . 36 , 39, 43. 2 Chron . Et quinquag. ejus 0901 14

26. 13. Fob 1. 3, 3. ( five
with his fifty —9, 11 , 13,

hundred and fifty , thirty + fifty, Quinquaginta apwon 15

thirty and five hundred i Kings eorunz

9. 23. Neb.7. 70.
their fifties 14 .

Etסיִרֹמֲחַבּו43 pro afinis -4

AJfnisםיִרֹמֲחַל44
-

Ainiּוניֵרֹמֲח45 noftri

5

45. 2 ..

26. 2 Kings 7. 7. -II . II . guinquagintaםיִׁשִמֲחַה

םֶהיֵרֹמֲחַו

Ajinisitor.םֶהיֵרֹמֲחַל 5oםֶהיֵרֹמֲחַל

Inquinquagin.םיִׁשִמֲחַב
IO

-

>

Etׁשֵמֲחַו quinque 4
II

Adquinquagin.םיִׁשִמֲחַל

:

12

Quinquagintaויָּׁשִמֲח13 cjus

ויָּׁשִמֲחַו

Quin
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שמח

guinqueהָּׁשִמֲח*

45. 6 .

Etתֶׁשֵמֲחַו23 quinque

-

10 .

Proתֶׁשֵמֲחַל25 quinque

Quintusיִׁשיִמֲח*

יִׁשיִמֲח Armatiםיִׁשְמַח 40.

-4

9uintusיִׁשיִמיִׁשִמֲחַה
.

4IםיִׁשִמֲחַוEt armati

Armatiסיִׁשִמֲחַה42

.

Etהָּׁשִמֲחַו quiiique הָּׁשִמֲחַו17

תמח605
O

Inיִׁשִמֲחב quinto יִׁשִמֲחַב30

Trav. p. 304.

תיִׁשיִמֲחתיִׁשִמֲח*
Uterתַמַה I

16 Ezra 1. 11. -—2. 69. Ezek. but what relation it has to the

lack five Gen. 18. 28. five Number fiveis not certain . See

47: 2. Exod. 22. I. * 21. 37. ! Dr. Patrick's Com, on Exod. 13 .

-26. 26, 37, 37: –36. 31 , and five Numb. 31. 32 . And
18. He faith , that the He

38, 38. Lev . 26. 8. —27. 6 . the five Ezek . 48. 15. q and brew Word Chomajch ſignifies

Numb. I. 25 , 37. -2. 15, 23 . -- fifteen up and five ten 2 Sam. thoſe Parts that are under the

—3 . 50. —7. 17, 23 , 29 , 35, 19. 17 of 18 . five ſmall Ribs, about which

41, 47, 53 , 59, 65, 71 , 77, 83 . Quaſ quinque 'nun 24 Men were wont to be girt,

[in theſe twelve Verſes thirty ſix about five Fof . 8. 12. ( about when they went to fight'or tra

times ] -11. 19. –26. 41 , 50 . fifteen of about five ten Judg. 8 . vel ; and fo 'it ſignifies' to bei

Forh . 10. 26. Judg. 18. 2. 1 Sam .
armed or accoutred .

6. 4. - 17. 40. —21 . 3 * 4.

1 Kings 4. 32. t 5. 12. -7. 3. to the five i Sam . 6. 18 . Pin . Et armavit van! 39

2 Kings 7. 13. i Chron. 2. 4, 6 .
26 and take

up
o the fifth part Gen.

-7.3, 7. 2 Chron. 4. 6,8. Ezra6
the fifth Gen. 1. 23 .

41. 34 :

2. 5. Eſth. 9. 16. Ifai. 17. 6 . Quintus Dam 27

-30. 17. Ezek. 45.1, 3 , 6, 12 . the fifth 30. 17: armed Fojh. 1. 14. - 4. 12 .

-48. 8, 9, 10, 10, 13 , 13 , 15, 28

20, 21 , 21. f fifteen f five ten the fifth Numb. 7. 36. —29. harneſſed Exod.
13

18 .

Lev. 27.7. 2 Sam . 9. 10. I fif- 26. -33 . 38. Joh. 19. 24.

teenth + five ten i Chron. 24. Judg. 19. 8. 2 Kings 25. 8 . the armed men Judg: 7. 11 .

14. Elb. 9.21 . 1 Chron . 2. 14. –3 . 3. -8.2 .

12. 10. -24. 9. – 25. 12.

and five Gen. 18. 28. Exod . 26 . 26. 3 , 4. -27. 8. Ezra 7. 8,

27, 27. - 36. 32 , 32. –38. 9. Jer. I. 3. -28 . 1. -52 .

28. Judg. 20. 35, 46. 1 Sam. 12. Zech. 7. 3. —8. 19 ..

6.4, 16. - 22. 18. 2 Kings 19 . Et quintus Van 29

35. -25. 19. 2 Chron . 4. 6 , 8 . and the fifth 2 Sam. 3. 4 . Uter, lagena. Bags of

Ezra 2. 8, 20, 33 , 34, 66, 67 .
Goats Skins fitted to hold Wa

Neb. 7. 13 , 20, 25, 36, 67, 68,
in the fifth Ezek. 20. I. Zech . ter and other Liquors. Shaw's

69. Iſai. 37. 36. Jer. 52. 30 . 7.5 .

Ezek. 45. 5. Dan. 12. 12. I Quinta, 31

threeſcore and fifteen of and five quinta,
bottles Hof: 7.5.

and ſeventy Exod . 38. 25. ( and pars

fifteen p and five ten i Kings the fifth Gen. 47. 24. Lev. 27 .
Et utrem nen!

and a bottle Gen. 21. 14.
7. 3. ( and fifth Neb. 6. 15 . 15, 19. a fifth part i Kings 6.

3
five and twentieth , five and 31. the fifth time Neb. 6. 5 .

the bottle Gen. 21.15, 19 .

twenty of twenty and five Jer. Quintus, ta sony

the fifth Lev. 19. 25. 1 Kings
ex

52. 31. Ezek. 8. 16. -11.1 .
4

of the wrath Job 21. 20. [ See
-45 . 12 . 14. 25. 2 Chron . 12. 2. Jer. 36 .

Root 745 : 20.]9. Ezek. 1. 2 .

five Gen. 14. 9 . Quinta ejus inu'a 33 thy bottle Hab.2. 15 .
5

Juona 19 the fifth part thereof Lev . 5.16 .
.

for - five 18. 28. for five
--22 . 14. —27: 13 , 27 , 31 .

2 Kings 6. 25. on, in the

fifteenth ton, in five ten Exod . the fifth part thereof Numb.

16. I. Lev. 23. 34, 39. Numb. 5. 7

33. 3. 1 King's 12. 32. Eſth. 9 . Et quintas par- inuan 35

18. Ezek. 32. 17. —-45. 25 . tes ejus
Hath two Significations.

in the fifth Ezek. I. 1 , 2. 8 .-8 and --the fifth part more Lev.

1. –33 . 21. by five — 48. 6. 5. t 5. 24.

20. for fifteen f for five ten 1. Gratioſum eſſe, graPin . Et quinta- wiony 36

Hof. 3. 2 . vit tiam facere, miſereri. To

and [ let him ] take up
the fifth be kindly and tenderly affected

and on , in the fifteenth † and part
Gen.

41. 34 . towards ; to fhew Favour, Mer

on five ten Lev . 23. 6. Numb. Quinta pars wang * 37 cy, Pity. To pray, or ſuppli

28. 17. -29.12 . the fifth rib 2 Sam . 2. 23 ; -3 . cate for Favour. Favour, or

27. 4. 6. 20. IO . ( That Grace ſhewn to a Perfon, Gen.

the fifteenth of the five tenth Part of the Belly, which is juſt 6. 8. A Thing which conci

1 Chron . 25. 22 .
below the five ſmall Ribs . See liates Grace or Favour, Pfal.

Quinque non 22 Signif. II .] 45. 2. Prov. 1.9 . -5.19.

five Numb. 3. 47. -18 . 16 . Quintae vign ? 38 17.8. –22. 11. Zech. 12. 10 ..

31. 8. Joh. 1o. 5, 16 , 17, the fifth
47:

26 . Spirit of Grace and Suppli

22 , 23. - 13. 3. Judg. 3. 3 . cation, i.e. a fupplicating Spirit

-18. 7 , 14, 17 . - 20. 45 . to obtain Favour,or which ſhall

1 Sam . 17. 5. 2 Sam . 21. 8 . II. Armare, munire, conciliate my Favour.]

1 Chron . 29. 7. 2 Chron . 35. 9. To arm. A military Term ;

Gratioſe

2

Uterתֶמֵחַה*

32

Etתַמֲחֵמּו es autre

Quinqueהָּׁשִמֲחַה הָּׁשִמֲחַה18

ֹותְׁשיִמֲח
Utremְךִתָמַח tuutm

Propterהָּׁשִמֲחַּב quinque
-

Etֹותִׁשיִמֲחַו34 quintamejus

6o6ןנה

-

1

ׁשֵמָחְו

Etהָּׁשִמֲחַבּו in quinto
20

Inהָּׁשִמֲחַל quinta 2Iהָּׁשִמֲחַל -4

ׁשֶמֹחַל
-

• part Gen,
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ןנח

I 20
Inֹונְּבַחְתִהְב41 deprecando

2 21

Deprecabor־ןֶּבַחְתֶא

Gratiamfacietיִנַּנַחְי mibi 22

I 2. 22 .

Etיִתֹונַחְו gratiojus ero Gratiamfacietּונֵּנָחְי nobis

Etּונֵּנָחיִו24 gratiam faciet

Mal. 1.9 .

Gratiamּונֵּנָחְיֶׁש25 faciat Etןֵּנַחְתִיַו46 deprecatus fuit

Idem־ןֶּפַחְתִּיַו47
Gratiamּונָנָח facizunt

Gratiamfaciatְךְנְרָי26 tibi
88

6. 25 :

Gratiojeןֵנֹוחְל largienti

27. 11 .

Gratiamfaciendoןֹונָח

-

Gratiojaְּתְנַחַנ

Gratiamתֹוּכַח facere IO

Gratiofe largitus eſt 109 Graciam faciet an!

hath graciouſly given Gen. 33.5, will be gracious Amos 5. 15 . eum

Grat. largitus eft mihi 30 Gratiamfacit in when he beſought Gen.42.21 .

hath dealt graciouſly with me ſhall-thew favour Deut. 28 .

42

II . 50 . I intreated Job 19. 16 .

3 Et graciam fecit 117 Deprecabor aung 43

will be gracious to me 2 Sam. And - was gracious 2 Kings 13 . I would make fupplication

23
9. 15. I made ſupplication Pfal.

4 23 30. 8. did I make my ſuppli

and [ 1 ] will be gracious Exod. be merciful unto us Pfal. 67. 1 . cation -142 . I.

33. 19 . ? Et deprecatusſum anna 44

Et gratiam implo- piano 5 nobis And I beſought Deut.3. 23 .
rabam that he will be gracious unto us Deprecaberis pann 45

though I intreated Job 19.17. make thy ſupplication Job 8 . 5 .

[though I have a tender Affecti .

on for her, on account of the nobis
and beſought 2 Kings 1. 13 .

Children of my belly .] that he have mercy upon us

6 Pfal. 123. 2 . and made ſupplication Hoſ. 12.4 .

they favoured Lam. 4. 16 .
Et deprecata fuit Onni 48

Gratiamfaciens ain 7 be gracious unto thee Gen. 43 . and befought Eſth. 8. 3 .

Theweth mercy Pfal. 37. 21 , q . 29. he will be - gracious unto Gratia in *
49

is - merciful 26. I to favour thee Iſai. 30. 19: grace Gen. 6. 8. 19. 19 .
-109. 12. & fheweth favour Et grat. faciattibi 71 '? 27

27 32. 5 +6 . --33. 8, 10, 15 .

—112 . 5. hath mercy on and be gracious unto thee Num .
34. 11.39.4 -47. 25, 29.

Prov. 14. 31. he that hath
-50.4 . Exod . 33. 12, 13, 13 ,

pity upon —19. 17. Grat. faciet ei : 28 16 , 17. –34. 9. Numb. 32. 5 .
8

will ſhew them - favour Ifai. Judg. 6. 17. Ruth 2. 2 , 10.

for him that will pity -28 . 8 . 1 Sam . 1. 18.-20 . 3. -27. 5 .

9 Et grat.fecit ei 1990!! 29 2 Sam. 14. 22. -- 16.4. Pfal.

he will be very gracious of in Then he is gracious unto him 45. 2. —84. 11. Prov. 1. 9 .

being gracious be will be gracia Job 33. 24 .
3.34. — 4.9.-22 . 11. Jer.

ous Ifai. 30. 19 .
/

NIPH.
30 31. 2. Zech. 4. 7, 7 : -12. 10.I

eris

favour Gen. 18. 3. —-30. 27 ,
to be gracious Pfal. 77. 9 . gracious ſhalt thou be Jer. 22 . Exod . 3. 21. -11.3 . - 12.36 .

–
Gratiam facere sans 23 .

Numb. 11. II , 15. Deut. 24. 1 .

vobis Pih . Et gratiam Dinni 31 Ruth 2. 13. 1 Sam . 16. 22. —

that he may be gracious unto faciens
20. 29. —25. 8. 2 Sam . 15 .

you Iſai. 30. 18 . but he that hath mercy on Prov. 25. 1 Kings 11. 19. Eſh. 2 .

15, 17. -5.2, 8. -7.3 . -8.

have mercy upon me Pfal. 4. I. Gratiam facien- mon ? 32 5. Prov. 3. 4. —13 . 15. —22 .

-6. 2. -9. 13. -31.9 . di ei

1. —28.23 . Ecclef. 9. 11. I
51. 1. I be merciful unto me to favour her Pfal. 102. 13 . pleaſant roe, precious ſtone of

--41.4, 10. —56 . 1. --- 57. 1 . Gratiofam exhibet an 33 roe, ſtone of favour Prov. 5. 19 .

–86 . 3. -119. 58, grant9 he ſpeaketh fair p maketh bis -17.8 . Ta gracious woman

me-graciouſly 29 . voice gracious Prov. 26. 25 . of a woman of favour

Et gratiam fac mihi 2977 13 Gratiam facient 34 gracious Ecclef. 10. 12 .
9.

and have mercy upon me Pfal. favour Pfal. 102. 14.
well- favour'd + of good favour

25. 16. --27 . 7. --30 . 10. — HopH. Gratiofus vi- : 35

86. 16. O and be merciful unto detur
Et gratia in??? 50

me - 26 . II . -119 . 132. findeth_favour Prov . 21. 10 . and grace Prov. 3. 22 ..

Gratiam fac nobis 387 14 Gratia afficitur in
51

Have mercy upon us Pſal. 123. Let favour be ſhewed Iſai. 26 . Favour Prov. 31. 30 .

3 , 3. I be gracious unto us Ijai.
52

37 ' him favour Gen.39:21.37
Gratiam facite mihi 1817 catus es

Gratioſus 1997 * 53

Have pity upon me Job 19.21 , Supplication that thou haſt made gracious Exod. 22. 27 of 26 .

i Kings 9. 3 . 2 Chron . 30. 9. Neb. 9. 17, 31 .
Gratificabimini nobis 1937 16

Deprecatris fumante 38 Pfal. 111. 4 42,4; -116.Be favourable - for our fakes I have made fupplication
-8 .

5. -145. 8. Joel 2. 13. Yon.

Judg. 21. 22 . 59 ,

Et deprecabun- VonID ? 39 ? 54

I will be gracious Exod. 33. 19 . tulr te
a gracious Exod. 34. 6. Pfal.

Gratiam facias iniş and make ſupplication
- 33 , 86. 15. –103.8.

be - merciful Pſal. 59. 5 .
47. 2 Chron. 6. 24, 1 and pray 55

Gratiam facies eis AD : 19 favour Jer. 16. 13 .37

thou ſhalt-ſhew mercy unto
Ad 40them Deut. 7.2 .

to make ſupplication Ejh. 4. 8 . favour Joh . 11. 20. | ſuppli

cation

II

Gratiamיִנֵעָה fac nibt I 2 14. 21 .

הָנְנֶחְל

ןֵּנַחְי
-

-I1 . 16 .

ּונֵנִהְי

Nab. 3. 4.

in 36 Gratiaןֲחַה

10 .

Gratiamֹונִה ejus
33. 2 . HiTH.Depre-הָּתְנַּנַחְתִה

יִנְנָע15

21 .
.

יִּתְנַּנַחְתִה
-

-I 12 .
-

.

4. 2 .

Graciamןזוָא faciam ןוָא17 Etןּונַחְו gratiofus

18

T Gratiaחָניִנֲח*

zld־ןֶּבַחְתִהְל deprecandum Deprecatioהָּנִחְת* 5
6

1
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5

.

Etהָּנִחְּתַהְו57 deprecatio Cartrametantesםיִנֹחַה

תַּנַחְת

Etםיִנֹחַהְו.9 caframetantes

.

Caliraהנח habens

.

3. m

IO

ּונֵתָּנִחְת
61

62 II

6. 10 .

1

םָתָּפחת
Numb. 1. 51 .

הנח667 trum

Deprecationesםֶהיֵתּנִחְת66

Deprecationesםיִנּונֲחַּת 67

130

cation i Kings 8. 38. 2 Chron. Gratis sin * 7676 i Kings 16.15 . ( are encamp

6. 29. ( grace Ezra 9 .
8 . for nought Gen. 29. 15. Job 22. ed 2 Sam . II . II .

? 6. Ijai. 52.- 3, 5. Mal. 1. 10.
8

and ſupplication i King's 8 . without cauſe i Sam. 19.5 . that lie Numb. 10.5, 6. Ten

54, Job 2. 3. -_- 9. 17. Pfal. 35. 7, camped 1Kings 16. 16. which

Deprecatio ninn 58 7, 19. -69. 4. -109. 3. - camp Nah. 3. 17.

the ſupplication 30, 52 , 52 . 119. 161. Prov . 1. 11. —3.30.II -3

Deprecatiomea mia 59 –23 : 29. –24. 28. Lam. 3 . funt, erunt

my fupplication Pſal. 6.9.- 52. Ezek . 14. 23. for no- And - ſhall they - pitch Numb.

119. 170. Yer: 37. 20. –38. thing Exod. 21. 2, freely 11 . 2. 3 , And thoſe that do pitch

26. Dan. 9. 20 . Numb. 11. 5. cauſeleſs 1 Sam . -5 , 12 , And, But thoſe

60
A deprec. mea manna

。
25. 31. Prov . 26.2. q of that that encamp 27. —3 : 38 .

from my ſupplication Pfal.55. 1 . which coſt me nothing 2 Sam.

Deprec. noſtra unann 24. 24. | innocent i Kings 2 . pitched 2 Sam . 23. 13. I en

our ſupplication Jer. 42. 2 . 31. without coſt, without camped i Chron. 11. 15.

Deprec. tua gminn wages i Chron. 21. 24. Jer. 22 . Caſtrametari nin
thy ſupplication i King's 9. 3 . 13. in vain Prov . 1. 17. Ezek. the day groweth to an end p it

Deprec. veftra Daninn 63 is the encamping time of the

your ſupplication fer. 42. 9 . An gratis Dino 77 day Judg. 19. 9.

Deprec. ejus inanin 64 for nought ? Yob 1.9.. Et in caftrame- ninayninai 12

his ſupplication i King's 8. 28.
tando

2 Chron . 6. 19.-33. 13 . and when– is to be pitched

Deprec. eorum oninn 65

their ſupplication i Kings 8.45 Caflrametari nof- unin 13

49. 2 Chron.6 . 35. Jer. 36. 7 .

how we are to encamp -10 .

ipforum Hath two Significations. 31 .

their fupplications 2 Chron . 6 . Caſtrametari vos bonisny 14

39 .

1. Caſtrametari, caſtra
to pitch your tents Deut. 1. 33.

Et caftrametare nunti 15

fupplications fob 41. 3. + 40 . ponere. To abide, reſt, ſettle, and encamp 2 Sam . 12. 28.

27. 1 intreaties Prov. 18. 23 . dwell , reſide, after travelling or Ponite caftra de 16

Etdeprec. Danny 68 marching,or as oppoſed to re- abide Numb. 31. 19. f camp

and ſupplications Dan . 9. 3 . moving, Numb. 31. 19. - 9 . Jer. 50: 29.

Zech . 12. IO. Ifai. 29. 1. Applied to the en

Et deprecati- Digimar 69 camping of an Army, either in and pitched Gen. 26. 17. —33 .

onibus the Field , or in beſieging 18. I Sam . 26. 3. 2 Sam . 17 .

and with ſupplications Jer. 31.9. Town . Hence it ſignifieth an 26. 2 Kings 25. 1. 1 and en

Deprecationes uns 70 Army, an Hoft, any Company camped Exod. 19. 2. Joh. 10 .
the ſupplications 2 Chron . 6. 21 . of Men , i Chron. 9. 18. A 31. Judg. 9. 50. i Sam . 11. Í .

Jer. 3. 21. Drove of Cattle, Gen. 33. 8 . 2 Chron . 32. I.

AA Swarm of Locuſts, Joel 2 .

Hence alſo the Tents in Thould encamp Pſal. 27. 3 .

my ſupplications Pſal. 28. 2 , 6 . which Armies, or other Per Et caſtrametati monai 19

-31 . 22. -116. 1. --130 . 2 .
fons, reſt and abide.

fuimus

-140.6. – 143. 1 .
andabode we in tents Ezra

Deprec. noſtras 9320370

our ſupplications Dan. 9. 18, had pitched i Sam. 26. 5. T Caſtrametabimini un

Deprec. tiae gunn 73 dwelt Iſai. 29. I ; ſhall ye encamp Exod. 14.2.

thy ſupplications 23, Et caſtrametabor min Caſtrametabuntur 130

Deprecat. ejus 13mg 74 And I will camp, encamp 3 : they—ſhall encamp Numb. I.

his fupplications 17 . 8 .
50. they encamp —2 . 17.

Depreč. meae nisund 75 Caſtrametati funt 101 3 ſhall pitch Numb. 1. 53.

my ſupplications Pſal. 86. 6 . they pitched Numb. 2. 34. A 2 , 2. —3.23,29, 35. ( pitch,

encamped. 1 Sam . 13. 16 . ed their tents
-9 : 17, they

Et caſtra ponent 937? 4 pitched 18 , T they reſted in
II . Gratis. It imports the And - ſhall pitch Numb. I. 52 . the tents 18 , 23 , they abode

doing ofa Thing out ofmere Fa Caſtra habens 5
in their tents 20 , 22 .

vour, gratuitouſly, freely, with- encamped Exod. 18. 5. encamp- Et caſtrametabun- 977!!

out any coſt, or for nothing, tur

Exod. 21. 2 , 11 . I Chron . 21 .
Caftra habens con- 6 and encamp Exod. 14. 2 .

24. Hence, elegantly, the do

ing of a Thing without any of him that encampeth againſt and, they, encamped, pitched

Cauſe or Reaſon , undeſerved Exod. 13. 20. — 15. 27. –17.

ly, 1 Sam . 19. 5. The doing Caſtrametantes erant buang 7 1. and encamped 19. 2 .

of a Thing without any
Pro- encamping Exod. 14. 9. I people Numb. 12. 16. -21 . IO, II ,

ſpect, Prov. 1. 17 pitched 1 Sam . 26. 5. —29. I. 12 , 13. -22 . 1. 33.5,52

37,

9. 18.

Etןַחִיַו17 caftra pofuit

סיִנּונֲחַתְבּו

יִנּונֲחַּת

Deprecationesיָניִנּונֲחַהלז Cajirametaberisהֶנֲחַמ'18
meae

JI.

ּוניֵנּונֲחַהף2 Cajtraהָנָח pofuerat I 8. 15 .

20

2 2 1

Zech. 9 . -2

יָתֹונּונֲחַה ּונָח 2 .

22

eth Pfal. 34. 7

ְךָנֹח
tra te

Etּונֲחַיו23 caftranaetati funt

thee Pſal. 53. 5 . -

םיגח

4 M
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-8

1
1

Cajtraתֹונֲחַּמַה48

-15 :

-

37, 41 , –49. Jof . 4. 19 .

5. 10. –8. 11. – 10.5 , 34 .

I'I . 5. Judg. 6. 4 , 33. —7. I.

-10. 17, 17.-II. 20 .

9. - 18.12. —20. 19. I Sam .

4. 1. 13. 5. –17. I , 2 .

28. 4. 2 Sam . 24. 5. 1 King's

20. 27, 29. 1 Chron. 19. 7. Jer.

52. 4. and they dwelt Neh.

11. 30. and encamp Job 19 .

lnתֹונֲחַּמַב49 caftris

תֹונֲחַּמִמ
12 .

Metatioיִתֹוֲחַת* mea

Cellulaeתֹויִנֲחַה Etהֵנֲחַמּו caftra

הֶנֲחַמ

הֶנֲחַמב33

Catraהֶנֲחַּמַה
Hajtaתיִנֲח* ?

>

.

2

Sicutהֵנֲחַמְכ ca /tra.

הֶנֲחַמְכ34
46. 9 .

Ét caſtrametati 11397"? 24

ſunt

and pitched Judg. 11. 18 .

25

the cabins Jer. 37. 16.

Caſtra, acies.
26

the, an hoſt Deut. 23.9 * 10.

Pſal. 27. 3. Ezek. 1. 24.

27

company Gen. 32. 8 , 8 9.

50. 9. ( the camp. Exod. 16.

13. -19 . 17. -32. 19, 26.

from the camp — 33. 7 , II .

Lev. 14. 8. – 16.26, 28. Numb.

4. 5, 15. 5. 2. -10. 34.

II . I , 9, 30, 31 , 31 , 32. -14.

44. 19. 7 : -31 . 12, 24 .

Deut. 23. 10 , 12 +11 , 13. Joh.

6. 11 , 14. -9.6. - 10.6 , 15,

21 , 43. Judg. 7. 17, 18 , 19 , 21 .

—21.8, 12. i Sam . 4 : 3 , 5, 6 ,

7. –17 . 17. -26. 6. 2 Sam ..

1. 2. 2 King's 7. 5 , 7, 8, 12. T

drove Gen. 33. 8. the hoſt

Deut. 2. 14, 15. Joh. 1. 11. –

3. 2. —8. 13. – 18. 9. Judg.-8

4. 15, 16 , 16. —7. 10 , 14, 22.

-8. II , 12. I Sam. II . II .

' 1 Kings 22. 34. 2 Chron. 18 .

33 ,

.

22. 1. for the hoſt 2 King's | tents 2 Cbrom. 3. 2. 4 thẻ

3. 9 . camp
Ezek.

4. 2 .

Caſtra nunya 31

hoſt, camp Gen. 32. 2. Exod. midſt of the camp Numb. 2. 17,

14. 19, 20, 20, 24, 24. Numb. | camps 32. — 10. 2, 5, 6 , 25 .

2. 3 , 10, with the camp —17,

18 , 25. — 10. 14, 18 , 22 , 25 . in - tents Zech. 14. 15 .

Joſh. 6. 18. Judg: 7: 15, 15 .. 7 Ad caftra niños 50

1 Sam . 17. 46. —28. 5 , 19 .I in the companies i Chron. 9. 18 .

2 Kings 3.24. - 7. 4, 5 , 5 , 6 , E caftris mijnor 51

10 , 14. i Chron . 9. 19. -14. out of the camp i Sam . 17.4.

15 , 16. I all the hoſts Judg. 52

8. 10. Mahaneh –18. 12 .| . my camp 2 Kings 6. 8 .

| the tents 2 Kings 7. 16 .

32

ſo that, and the hoſt Judg. 7. II . Haſta. A Camp-ſpear,

1 , 8. i Chron . 11. 15 : or ſuch a Spear, or Javelin, as

In caſtris
Soldiers uſe .

into, through the hoſt Judg: 7.

13. 2 Sam . 23. 16. i Chron . 11 . 53

18. in the camp Judg . 13. 25.वा
ſpears i Sam.13. 19. Pſal.57.4.

I Sam . 4. 6. 2 Kings 19. 35. & ſpear 1 Sam . 21.am. 21. 8 + 9.4

2 Chron . 32. 21. Ifai. 37. 36 . 26. 16, 22. 2 Sam. 23. 7, 21 .

9 the hoſt 2 Sam. 5. 24.
1 Chron . 11.23 . Job 39. 23 .

34 41. 26 + 18. Pfal. 35. 3.
like the hoſt i Chron . 12. 22 . Nah. 3. 3 :

Ad caſtra 54

in the camp Numb.2. 9 , 16 ,31.
nor, and ſpear 1 Sam . 13. 22 .

i Chron . 12. 34 .
the camp yoſh . 6. 23. fa
hoſt i Chron . 12. 22 .

the javelin Sam . 18. 11 .

out of the camp i Sam . 13. 17. 19. 10. —20. 33. the ſpear

-26. 11 , 12. 2 Sam . 2. 23, 23 .2 Sam. 1. 3 .

-23 . 21. 1 Chron. 11. 23. 4

his own camp Numb. I. 52 .
ſpears 2 Kings 11. 10.

baſta !
their camp Pſal. 78. 28. his

and — a javelin 1 Sam . 18. 10.
camp foel 2. 11. This company

572 Kings 5. 15. This hoft -6.
with the javelin 1 Sam . 19. 10 .

24. 2 Chron . 14. 13 12 .

Machanaim n . p . Dina 38 ( with the ſpear —26.8.

Et cum hafta Dunai 58Mahanaim f two hoſts Gen. 32 .

and with a ſpear – 17.45, and
2 + 3 •

Haſta tua 70 59two armies Cant. 6. 13. 67. 1 .

De machana. Dinan 40 thy — ſpear Hab. 3. 11.

from Mahanaim yoſh. 13. 30 ,

Et de"Mach. D 1291 his fpear 1 Sam . 17,7,7. 2 Sam .

1.6 . whoſe ſpear —21 . 19.and from Mahanaiin 26 .

An in caſtris ? D ?ID2 42 23. 18. i Chron. II . II , 20 .

whoſe ſpear
whether in tents Numb. 13 .

19 .
with his javelin i Sam , 19. 9.

thy camp Deut. 23. 14 | 15 . having his ſpear 22. 6. and

his ſpear —26. 7 .

הֶנֲחַמְל35
Etתיִנֲחַו bajta.

>

1

HaftaIתיִנֲחַה55

Deהֶנֲחַּמִמ caftris 360

>

Caּוהֵנֲחַמ /tra ejus 37

s6תיִנֲחַהְוEt hafta 56-

Ciumbajta.תיִנֲחַּב

תיִנֲחַבּו

Etהֶנֲחַּמַהְו28 ca /tra

for the hoſt Judg. 8. 11 . Macbanaimmםִיָנֲחַּמַה 39 ſpear 47.

Inהֶנֲחַּמַב29 capris

camp Exod. 6oֹותיִנֲחHafta ejus

םִיָנֲחַּמִמּו 41

-20 . 5 .

Eֹותיִנֲחַו61 :ba /ta Jua

Caָךיִנֲחַמ43 /tra tua

. 29. II .

Caltrorumsveftro-סֶכיֵנֲחַמ סֶכיֵנֲחַמ44
Cumֹותיִנֲחַב62 balta Jua

in the company Gen. 32. 21 |

22. ( in the 19 .

16. –32. 17, throughout the

camp 27. --36. 6. Lev. 17. 3 .

24. 10. Numb. II . 26, 26 ,

27. Joh. 5. 8. –6. 11. into.

the camp i Sam . 14. 21. I Kin.

16. 16. Pfal. 106. 16. q into,

unto, in, throughout the hoſt

Judg: 7. 9 , 11 , II . I Sam . 14 .

15, 19. - 29.6. 1 Kings 22. 36 .-

1 to battle 1 Sam . 28. 1 .

30
the hoſt, camp Exod. 16. 13 .

-29. 14. –33 . 7 ; 7. Lev. 4 .4

12, 21. -—6. II † 4. —8. 17 .

—9. 11. -10.4, 5. –13 . 46 .

-14: 3. - 16.27 . –17.3 . —:

24. 14, 23. Numb. 5. 3 , 4 .

15. 35 , 36. – 19. 3 , 9. —31.

13; 19. Deut. 23. 12 of 13.

Judg. 7. 21. q from , to the

camp Numb. 12. 14 , 15. 2 Chr.

rum

3oהֶנֲחַּמַלCatra

Capraipfor.םֶהיֵנֲחַמ םֶהיֵנֲחַמ45

with his own ſpear 2 Sam . 23 .

21. I Chron . 11. 23 .i

Haftae Dining 63

ſpears 2 Chron. 23. 9 .

ſuas

and their ſpears Ifai. 2. 4. Mic.

4 : 3

.

5. 3. their

your camps Amos 4. 10 .

.

their camps Numb.

hoſts Joh. 1o. 5. --11. 4. I.

their armies i Sam . 17. I.

28. 1. -29. 1. their tents

1 Sam . 17. 53 .

:

and their hoſts Judg. 8. 10 .

Caſtra

bands Gen. 32. 7, 10 °of 8, 11 .

Etםֶהיֵתֹותיִנֲחַו64 ba /tas Jaas

.

Etcolra.םֶהיֵנֲחַמּו eor 46

Ceftraתֹונֲחַמ תֹונֲחַמ47

טנח
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קנדףנח

608

ךנחטנחףנחךנח
61t

טנח

הָטְנָח
I

Profanantּופְנָח
2

.

II .

.

Profanabiturףָנףַנֶחֶח

4. II .

Protulitהָטְנָח*
I

Initiauitֹוכְנַה eam
I

Conditiםיִטְנֲחַה 2

Initiatoְךֹנֲח
2 6

} ּוּנֶכְנְחַי

Adטנֲחַל condiendum
Profanabitףיִנְתַי

$

Etּוכְנְחַּיַו dedicarunt

Profanabitisּופיִנֲחַּת

הָּכְנַח
*

Triticumהָטָח
*

Etinתַּכְנַחַבּו dedicatione

Prov. 22. 6. (Seaſon; or inſtruct
God. But it doth not appear

a Child at the Mouth or En- that Hypocriſy, or an inſincere

608
trance of his Way .] To in- Profeſſion of Religion for ſini

ſtruct, to diſcipline, Gen. 14. ſter Ends, enters into the Senſe

Hath two Significations. 14. 'Tis alſo applied to the of this Word.

firſt Uſe of a new Thing, as of

a common Houſe, Deut. 20. 5 .
I. Proferre, protrude

Profanata eſt non

is defiled Ifai. 24. 5 .of the Temple, 1 Kings 8.63.
condire.re ; aromatibus

of the Wall of Jeruſalem , Neh .

To ſweeten . Applied to the 12. 27. of an altar, Numb. 7. are profane Jer. 23. 11 .
ripening of Figs, and to em

Which firſt uſing of ſuch Profanando Jin 3

balming of dead Bodies with
Things, being the Setting them be greatly polluted of in pollu

Spices, by which they were apart in a folemn Manner to ting be polluted—3. I ,

ſweetned, and preſerved from
their proper Ends, is called the 4

Putrefaction . Dedicating or Conſecrating of ſhall — be— polluted 1. Let

them . her be defiled Mic.

Et profanata fuit ni 5

putteth forth (ſweetens, or be and -- was polluted Pfal. 106 .

gins to ripen] Cant. 2. 13 . hath - dedicated it Deut. 20. 5 . 38. f that ſhe defiled Jer. 3.9,

Hiph . Et pro- pinni

thoſe which are embalmed Gen.

Train up Prov. 22. 6 .
fanaſti

50. 3 , Initiabit eam 3 and thou haſt polluted 2 .

3 dedicate it Deut. 20. 5 . 7

to embalm 2 , 4 defileth Numb. 35. 33. I thall

Et condiverunt 1000!! 4 fo --- dedicated i Kings 8. 63 . he corrupt Dan. II . 32 .

and - they, embalmed 2, 26 . 8
2 Chron .

7 : 5

Initiatio, dedicatio 7730 5 yeye ſhall - pollute Numb. 35. 33 .

the dedication Neb . 12. 27 .
II. Triticum . Wheat, per

Profanus, hypocrita 727 9

Dedicatio non 6 hypocrite "Fob 8. 13. – 13. 16 .
6

haps from its peculiar Sweetneſs
dedicating Numb. 7. 10, dedi- -17 . , 8. —20 . 5 .-20 . 5. – 27. 8 .

above other Grains .

cation —84, 88. 2 Chron . 7. 9. Prov. 11. 9. Ifai. 9. 17 + 16.

5 Pfal. 30. title. & hypocrite + profane man Job

wheat Deut.8.8. – 32. 14. Job
7 34. 30. 9 hypocrites Job 15 .

And at the dedication Neb. 12 . 34. hypocritical Iſai. 10. 6 .
31. 40. Pfal. 81. 16. Iſai. 28 .

27 .
25. Joel 1. 11 .

86 ? the hypocrites —33 . 14..

But the wheat Exod. 9. 32 . for the dedicating Numb. 7. 11 .
9 But the hypocrites Job 36. 13 .

Tritica D'ONT

Inter bypocritaswheat - Gen . 30. 14.
his trained Gen. 14. 14.

Exod . 34

-
With hypocritical Pſal. 35. 16.

22. Judg. 6. 11. - 15. 1. 1 Sam .I. I

Hytocrifis
6 .6. 13. – 12. 17. 2 Sam .

13
4.

hypocriſie Iſai. 32. 6 .i Kings 5. '11 25. i Chron.

Hypocriſis non
14

21. 20. 2 Chron . 2. 10 + 9 . 610
profaneneſs Jer .23. 15 .

27. 5. Pſal. 147. 14. Cant. 7.

2 + 3. Jer. 12. 13. —41 . 8 .

wheaten Exod . 29.2 .
Profanari, profanare.

8 Schultens faith , the original Force

wheat Ezek. 4.9.
of this Word, is to be wry,- or

9 bow -legged ; which muſt occa

and wheat 2 Sam. 17. 28 .
fion a weak, waggling, deform

10 ed, irregular Motion, very dif- Strangulare. To choke,

the, wheat Ruth 2. 23. 2 Chr .
fuffocate or ſtrangle in anyway.

, -
ferent from the ſteady, upright

Gate of thoſe who walk upon
2. 15 * 14. Ezek. 45. 13 . Pin . Etſtrangu- pano ,

Legs firm and ſtreight. This
.

lans erat

and the wheat i Chron . 21.23 .
Image may be uſed in the ſacred

Cum triticis 'ona 12 Writings to repreſent the per
and ſtrangled Nah. 2. 12 * 13 .

Niph . Et ſtrangu- pan !?
verſe, irregular, deformed and

[t with] wheat Ezek. 27. 17 . lavit fe
diſorderly Principles and Beha.

viour of impious and wicked
and hanged himſelf 2 Sam . 17.

Men ; and may, in this view,; 23 :

ſignify to act wickedly and im 3 .

бо9 piouſly.in Contempt of God and
ſtrangling Job 7.15 .

his holy Law : and a Country

Initiare, dedicare. To favouring and practiſing any

initiate, imbue or ſeaſon . Ap- Kind of Wickedneſs may be

plied to the firſt Inſtruction or conſidered as being in a wrong,

Direction given to Children, diſtorted State in the Sight of

IHypocritaeםיִפָנֲח
IO

Etהָטֲחַהְו triticum Adתַּכְנֲחַל dedicationeim
Etיִפְנַחְו bypocritae II

Initiatiויָכיִנֲח ejus *
7

יִפְנַחְב
12

996 *

ףנה

Triticaןיטח

Etםיִטִהְוקנח611 tritica
i

Triticaםיטַחַה

I

Etםיִטְחַהְו tritica
IIקֵּבַחְמּו

2

2

Strangulatioקַנֲחַמ*

ךנה609

1
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Benignitasְךֶדְסַח15 tua

Pirobrumדֶסֶח*

Etדֶסָחָודֶסֶחָו benignitas

1o

>

Etדֶסֶחְו benignitas

ְךְרְסַחְבּו

Benignitasדֶסֶחַה ְךְרְסַחְכ
18

Hath two Significations.

I. Benignitas, benefici

um, beneficentia, probrum.
That which is abundant, extra

ordinary or uncommon . Ap

plied to the higheſt, or moſt ex

traordinary Circumſtances of hu

man Proſperity in this World,

Ifai. 40. 6. It is alſo applied

to both Virtue and Vice, though

moſt commonly to the former ;

and then it ſignifies either a ge

neral Character of Goodneſs and

Pietŷ, complete in all it's Parts ,

Pſal . 4. 3. or, in particular,

Goodneſs, Kindneſs , Benefi

cence ; eſpecially ſuch as is ex

traordinary in Kind or Degree,

unmerited, unuſual, unexpect

ed . [I am holy, Pſal. 86. 2 .

holy one, Saints; may ſignify

either ſuch Perſons as are the

Objects of the Divine Favour

or ſuch as are good and pious .

Pſal. 59. 10. — 144. 2. God is

my Mercy, my Goodneſs, i . e.

my Safety and Happineſs ; or

He whoſe Mercy and Goodneſs

make me ſafe and happy. ]

When applied to Vice it denotes

fuch Sin as is ſhameful and

ſcandalous Lev. 20. 17. Prov.

25. 10. [ put thee to paine, i.e.

ſet himſelf to exaggerate your

Faults, to ſcandalize you, or to

render you odious .]

1ܪ

Inbenignit.דֶסֶחְב Benignitasֹוּדְסַח ejus
20

Benignitateדֶסֶחַב 8 7. 3.

16. 5 .

8. i Sam . 20. 8. goodneſs 3. 36.7, 10. — 40. 10 , 11 :

Exod.
34 : 6.' Pſal. 33.5 . -52. -48.9. --63. 3. —69.16.

1. merciful of ofmercy i Kin. 88. 11. -92 . 2. -138. 2 . -

20. 31. Prov. II. 17. Ifai. 57 . 143. 8. thy mercies -119.I

1. pity Job 6. 14. q loving- 41 , thy merciful kindneſs

kindneſs ' Pſal. 103. 4. fer. 9 .

24 +- 23. --31. 3. -32. 18 . )

2 thy kindneſs Gen. 20. 13.

a wicked thing Lev. 20. 17 . thou haſt ſhewed more kindneſs

3 of thou haſt better'd thy kindneſs

and mercy Neb. 1. 5. Pfal. 23 .
Ruth 3. 10 .

6. Prov. 21. 21. 9 and favour In , pro benigni- 77 7700 16

Ejh. 2. 17. Job 10. 12 .
tate tua

4 in thy mercy Exod. 15. 13. Pfal.

But, and, the, mercy Pſal. 103 . 13. 5. -31.7, for thy mercies

17. Prov. 14. 22. Zech. 7. 9 .
fake 16 .

T but a reproach [kindneſs, Et benignitate $ 707p 17

beneficence) Prov. 14. 34. (See tua

Explication of Root 569.) And of thy mercy - 143. 12.

5 Juxta benig- 771700?

the mercy Deut. 7. 12. Pfal.
nitatem tuam

130.7. kindneſs 2 Sam . 2. 5 . according to thy mercy Pſal. 25.

i Kings 3. 6. 2 Chron. 24. 22 . 9. -109 . 26. --- 119 . 124 .

I loving kindneſs fer. 16. 5 .5 according to, after thy loving

Et benignit. Zond! 6 kindneſs -51, 1 , -119. 88,

and mercy Deut. 7.9 . 1 Kings 149 , 159

8. 23. 2 Chron . 6. 14 . Neb. 9 . Et benig. veſira Dony 19

32. Dan. 9. 4. for your goodneſs Hof: 6. 4.6

. 7

in the mercy Pfal. 52. 8. By
his

mercy Gen. 24. 27. i Chron .

mercy Prov . 16. 6 . 16. 34, 41. 2 Chron . 5. 13. —

7. 3. --20 . 21. Ezra 3. II .

by, in mercy --20 . 28. Ifai. Pfal. 57. 3. --27 . 8. -98. 3. ,

100. 5. -103 . 11. -106.

9 1. -107. 1. -118. 1 , 2 , 3 , 4,I.

and through the mercy Pfal. 29. – 136. 13---26. Jer. 33.

21. 7. 4 but with - kindneſs 11. ( his kindnefs -Ruth 2. 20.

Iſai. 54. 8. T and in loving Pfal. 31. 21. Prov. 19. 22.

kindneſs Hof. 2. 19 | 21 . his loving -kindneſs Pfal. 42 . 8.

Secundum benigni- on ? q his, own, goodneſs Pſal. 107:
tatem 8, 15, 21 , 31. Prov. 20. 6.

according to the kindneſs Gen. his merciful kindneſs Pfal.

21. 23 . 117. 2. ( the goodlineſs thereof

Ad benignitatem on? Ifai. 40.6.

for mercy Job 37. 13. ( into Et benig. ejus 1700 21

favour Dan. 1.9 . nor his mercy Pſal. 66. 20.

Ad benig. ejus jions 22

my mercy Pſal. 59. 10, 17 . in his mercy -33 . 18. — 147:

89. 28. my goodneſs

144. 2 . Benignit. fuam DIOD 23

Et benignit. mea" "TON! their own mercy Jon. 2.87 9 .

But my mercy 2 Sam. 7. 15 .

and—my mercy i Chron. 17. 13 . the mercies Gen. 32. 10+ !1.5FII

Pſal. 89. 24 , nevertheleſs my Benignitates TOT 25

loving- kindneſs 33. but my the mercies Pfal. 89: 1. Ifai. 55 .

kindneſs Iſai. 54. 10 . 3 :
Lam. 3. 22. f loving-kind

Benignitas tua 77 770N 14 neſs. Pfal. 107. 43. loving

thy mercy Gen. 19. 19. Numb..
kindneſſes Ifai. 63. 7.

14. 19 . Neb . 13.22 . Pfal. 5.7 . Benignitat. on ?

4. -33 . 22. – 36. 5 .5. -
the mercies 2 Chron , 6 .

42 .

44. 26. -- 57. 10. -59. 16. Benignit. meae 'Tom 27

-69. 13. --85.7. -86. 13 . my good deeds Neh. 13. 14.

-90. 14. -94 . 18. —-108. 4 .--- Benignit. tuas 7790 28

-109 . 21. -115. 1. -11g . thy - loving kindneſs Pfal. 17 ,

64. –138 . 8. 7 thy kindneſs 7. thy loving kindneſſes ás

1 Sam . 20. 15. 2 Sam . 16. 17. 89. 49. thy mercies in

I thy loving kindneſs Pſal. 26 .
Et

Etרֶסֶחְבּו benignitate

10

Benignitasדֶסֶחדֶסֶח* I
T

םחל II

ֹודְסַחְו

Benignitasיִדְסַח mea
I 2

>

II .
.

יִדְסַחְו.13

Benignitatesםיִדָסֲחַה24

Numb.

kindneſs Gen. 24. 12 , 14. -40.

14. Joh. 2. 12 , 12. Judg. 8.

35. i San. 15. 6. 20. 14.

2 Sam . 2. 6. --3.8 . –9. I , 3 ,
-9

7 : -10 . 2 , 2. 1 Kings 2. 7.

1 Chron . 19. 2 , 2. Neh . 9. 17 .

Eſb. 2. 9. Pſal. 141. 5. Prov.

31. 26. Jer. 2. 2. Joel 2. 13 .

Jon. 4. 2. I mercy Gen. 39. A

21. Exod. 20. 6 . 34. 7.

14. 18. Deut . 5. 10 .

Judg. 1. 24. 2 Sam . 15. 20. —

22. 51. 1 Kings 3. 6. 2 Chron.

1.8. Ezra 7.28. -9.9. Pfal.

18. 50. -25 . 10. -32 . 10.

-61.7. –62 . 12. -85. 10.

-86. 5 , 15. —89. 2 , 14.

101. I. -103 . 8. -109. 12 ,

16. —-145. 8. Prov. 3 : 3 .

20. 28. Hof. 4. I. -6. 6 ..

10. 12. —12 . 6. Mic. 6. 8 .

7: 18 , 20. deal kindly with B

+ do kindneſs to Gen. 24. 49 .

-47. 29. Foßh. 2. 14. Ruth 1 .

C

ְךְרְסַח

יֵדְסַחְל26
-6.4.

.

I
I

-

106.7

1
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Sheraboהֶסְחֶא17
:

הָדיִסֲחַה

25. 6.

Etהָדיִסֲחַהְו47 ciconia Sperabitהֶסְחִי

TT :

Sperabuntןּויָסֶחֶי
21

T

32. —35.26.

*32
22

הסח613 Etתּוסָחֶהְו receptus tute

23

.

-

Etדיִסָחְו33 benignus
Spesהֶסְחַמ

30. 2 .

Etהֶסְחַמְלּו25. in refugium

Etהָסָחְו Jperabit
I

4. 6.

Speratהָיָלָח
2

1. is my Spemּונֵסֲחַמ27 noftram

Beneficiְךיֶדיִסֲח38 tui ּוסָח Spesּוהֶסֲחַמ ejus ּוהֶסֲחַמ28

thy ſaints .

Et benign . tuae 7'yon! 29 8.7. the oſtrich Job 39.13.
'

and thy loving kindneſſes Pſal. Ciconia 17ono 46 will I make my refuge ---57. 1.
18

the ſtork Lev . 11. 19. Zech.
Sperabis prin

30 5.9 .Benignit. ejus 9700
ſhalt thou truſt -91.4.

his mercies Pfal. 106.45. Lam .
19

3:32 . ( his loving kindneſſes And the ſtork Deut. 14. 18 . truſteth Pſal. 34. 8.

20

Iſai. 63 : 7. : Sperabunt 100

Et benignit.ejus 1790 31
ſhall truſt Iſai. 14. 32 .

and his goodneſs 2 Chron . 32 .

put their ruft Pſal. 36.7 .

Benignus, benefi- TOM iſte ?
and the truſt Iſai . 30.3.

cus; ſanctus
the merciful 2 Sam . 22. 26 . Receptus, refu- jona

Confugere:Sperare,con
Pſal. 18. 25. Jer. 3. 12. I gium: Spes

him that is godly Pſal. 4. 3 .
fidere. A Place ofRefuge or a ſhelter Job 24. 8. Pſal. 61.3 .

32. 6. godly man –12. I. Safety, a Shelter ; to ſeek Safe- -104. 18. ( refuge -46 . 1 .

ungodly of not godly -43
ty in, to take Shelter in , to -62. 8. Ifai. 25. 4. ( a place

1. q holy -86. 2. f the good confide, truſt or hope in for of refuge Prov. 14. 26. I theT

man Mic: 7.2 . Safety or Protection, Judg. 9 . hope Joel 3 + 4. 16 .

15. Pſal. 57. 1. -91.4. Ifai. 24

and holy Pſal. 145. 17.
the refuge Ifai. 28. 17.

Benefico tuo? 77 77'OTT 34

thy holy one Deut. 33. 8. Pſal.
and for a place of refuge Ifai.

16. IO. and ſhall truſt Pſal. 64. 10 .

Ad beneficum 770n 35 Spes mea DOP 26

truſteth — 57. I.
tuum

my refuge Pſal.62. 7. -71.7.

to the holy oneone –89. 19 . Speravi, Spero NON 3 -91.2, 9. - 94 . 22. -142..

Benefici, fan ti Diron 36 do I put my truſt ––7. 1. 5. my truſt -73. 28. my

faints Pſal. 149. 1 ; 5 ; 16.1 . —25.20 . -31.1 . -71. hope Jer. 17. 17 .

Beneficos meos "Tom 37
truſt -141 . 8. I truſt

my
faints our refuge Ifai. 28. 15 .

-50 . 5 . -144 . 2 .

Sperarunt JDT 4

-52. 9. –79. 2 . " they truſt Pſal. 37:40. his refuge Pſal. 14. 6.

Et benef. tui 7 ' ? DNI 39 5

and - thy ſaints 2 Chron . 6. 41 . and they hall truſt Zeph. 3 .

Pſal. 132.9. -145. 10.
G ? 6

his faints I Sam. 2. 9 . O ye they truſted Deut. 32. 37:

faints of his Pfal. 30. 4. –31 . Et ſperat, eft fpe- nohy 7

I. Confumere, exſcin23. -37. -97.

10. -148 .148. 14. —149. 9. Prov.: but-hath hope Prov. 14. 32 . dere. To waſte, conſume.

8

Benefic. ejus yppm 41 but he that putteth his truſt Iſai. Exſcindet illud 13500

of his ſaints Pſal. 116. 15 .. 57. 13 : ſhall conſume it Deut. 28 .

Et benef: ejus ?? on ? 42 9

and her faints —132 . 16. them which put their truſt Pfal.

Pin . Probro affi- 770 17. 7 . II. Bruchus , locuftae

ciat te Sperantes Dipino 10 Species. A Species of Locuſts.

put thee to ſhame Prov. 25. 10.
them that truſt 2 Sam . 22. 31 . The Name alludes to its con

HITH. Benignum nonnn 44 Pfal. 18.30: ---34. 22 ..
ſuming the Fruits of the Earth.

te praebes Sperantibus Dipiny II Bochart.

thou wilt ſhew thyſelf merciful
for them that truſt –31 . 19 .

2 Sam. 22. 26. Pſal. 18. 25 . unto them that put their truſt

Caterpiller i King's 8. 37.

3

II. Ciconia. A Stork . A they, thoſe that put their truſt
the caterpiller Ifai. 33. 4. Joel

A Bird of Paſſage, ſaid by Au- Pfal. 2. 12. — 5. 11. them that-5

truſt Nab . 1.7 .
thors to be good to it's Parents,

I.4 .

4

by ſuccouring and feeding them and the caterpiller -2.25.

in their old Age. It's Wings
to truſt Pſal. 118.8, 9 .

5

are ſingularly adapted for flying,

both in Strength , and taking the
and to truſt Ijai. 30.2 .

or caterpillers 2 Chron . 6. 28 .

6

Advantage of the Wind. Bo

put your truſt Judg: 9. 15 .chart.
unto the caterpiller Pfal. 78.

Sperabo nong 16 46.

45 will I truſt 2 Sam . 22.3. Pfal.

the ſtork Pſal. 104. 17. Jer. 18.2 . -61.4.

Etּוסָחְו perabunt

I 2 .

Beneficiויָדיָדיִסֲח40 ejus Sheraruntּויָסָח
לסח614

-85. 8.37. 28 . rans

-

2. 8 . Etהֶסֹוחַהְו perans I

· 38.

Sperantesםיְסֹוח

ףְדֶפַהְי43

C

Brucbusליִסָח* 2

Prov. 30. 5 .

Sperantesיֵסֹוה
I 2

Bruclousליִסָחה

Etליִסָחֶהְו baruchus
Sperareתֹוסֲחַל13

Etתֹוסֲחַלְו14 Jperare
Etליסחו braclbus

Sperateּוסֲח15
Brucloליִסָחֶל

Ciconiaהָדיִסֲח
*

!

4 N ססה
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!

Egeboרָסְחֶא

орт бI5 Egebisרַסְחֶה
28

5

I ſhall - want Pſal. 23. 1 .

6

thou ſhalt - lack Deut. 8 .
9 .

Indigebit, deficiet 79 7017! 7

he wanteth —15. 8. Cant. 7. 2

+ 3. f he ſhall have need

Prov. 31.01 . let - lack Eccl.

9 . 8. lhould fail Iſai. 51. 14 .
8

ſhall - fail 1 Kings 17. 14.

9

ſhall want Prov . 13. 25 .

Et defecius 199n ? 27

and that which is wanting Eccl.

I. 15

Penuria, egeſtas JiD 2

want Judg. 18. 10. - 19. 19.

Pfal. 34. 9. ( a poor man fa

man of want Prov. 21. 17.

ſhall - lack ſhall have want

Obthurare, capiſtrare.

To ſtop the Noſe from ſmell

ing, or the Mouth from eating

or ſpeaking

Et obthurans erit niapny

and - ſhall ſtop Ezek . 39. II .

Obthurabis Donn

thou ſhalt - muzzle Deut. 25. 4 .

Capiſtrum Dione

a bridle Pſal. 39. I.

-28 . 27 :

I Deficietרָסְחֶמ Adרֹוסְחַמְל egeſtatem gione 29

to poverty - II. 24. 1. to pe

nury — 14. 23. to want

21. 5. -22 . 16,

2
Egebitרָסְחֶה T

3 Indigebuntּורְסְחַי
IO

Defectusְךְרֹוסְחַמ39 tuus

.

.
Etףֹוסְחַמּו defectus tuus

II

Defectusֹורְסְחַמ32 ejus

I Deficientןּורְסְחַי2
616 .

15

ןסח Etָךיֶרסְחַמּו33 egeftas tua

Etרֶּפַהְמּו deftituo

Defectumּוהֵרְסַחְּתַו fecifti

Fortem , robuftum eſſe.

[ See the Chald . Conc. N° 2283 . ]

Schultens upon ( Prov.15.6 .) faith

this Root imports Strength in

tire and inviolable ; Riches laid

up, untouch'd and well ſecur’d .

Fortis, robuſtus rom

ſtrong Pfal. 89.8.

. ףפח

ןיִסַה
I

Deficereריִסְחַי faciet ריִסְחַי16
Robzuftusןֹוסָחְו

2

and - ſtrong Amos 2. 9 .
*

Fortisןסָחֶה 3

the ſtrong Iſai. 1.31. a

Roburןֶסֹח* 4
Inרֶסֹחְּב defectu רֶסֹחְּב18

Etרָסֹחְבּו in inopia רָסֹחְבּו19

treaſure Prov . 15. 6. Ezek. 22 .

25. riches Prov. 27. 24. |

ſtrength Tſai. 33. 6. Jer. 20. 5.

NIPH . Firmum , 109

durabile

laid
up Iſai. 23. 18 .

1

ןֵסָח 5 *
20

ſhall - want Pſal. 34. 10. they thy wants Judg. 19. 20.

may want Ezek. 4. 17.. 31

Et defecerunt 9707") and thy want Prov . 6. II .

and were abated Gen. 8 . 3 .

his need . Deut. 8.

there ſhall lack --18. 28.

ΡΙΗ. 70091 13 and thy want Prov . 24. 34.

and (do I] bereave Ecclef. 4. 8 .

14

eum

For thou haſt made him-lower
618

Pſal. 8. 5.5

Hiph . Laboravit Tom ? 15

defeétu
Hath two Significations.

had - lack Exod. 16. 18 .

I. Tegere, obtegere. The

he will cauſe - to fail Iſai. 32. 6 . primary Senſe is commonly ſup

Et defe& tus, pe- noh ? 17 poſed to be, to coverby way of

nuria
Protection ; hence, the Covert

and want Amos 4. 6 . of a Chamber or Cloſet ; alſo a

18 Harbour, where Ships are co

for want Deut. 28. 57, ver'd from Storms. And the

Notion of being clean, ( Job 33 .

and in want 48. 9.) is judged to be taken from

Inopia, defeétus 2017 the Uſe of the Word in Syriac ;

poverty Prov. 28. 22 . or from the Cleanneſs of Things

that are cover'd up. But Schul

For want Job 30. 3. tens affirms, that the primary

for want Prov. 10. 21 . the Chaldee, Syriac and Arabic,

Deficiens, indigens noņ * 23 is, to rub bright, waſh , make

fuiſti, erat, eft, clean, comb, adorn, & c. Hence

fum , &c . a Chamber from it's clean and

haſt - lacked i Kings 11. 22 . neat Contents ; alſo to cover and

I did -fail -17. 16. I want- ſecure as in a Chamber ; hence

eth Ecclef. 6. 2. q faileth୩ alſo , the Sea fhore, from it's

10. 3 . being waſhed or made clean

Idem non 24 with the conſtant Motion of

Have I need 1 Sam. 21 , 15 up the Waves. Schult, upon Job

16. q lacketh Prov. 6. 32.. 33. 9 .

void ,"him that is void —7.7.

-10.13 Protegit 991

-17. 18. —24. 30. him ſhall cover him Deut. 33. 12 .
,

that wanteth -9.4 . that want Nitidus, mundus *

eth 28. 16 . clean Yob 33. 9 .

25
3

or that lacketh 2 Sam . 3. 29 . a defence Iſai. 4. 5.

and lacketh Prov. 12.9. and
4

as for him that wanteth Prov. out of his chamber Pſal. 19. 53-**** ***

? 5

Deficienti nonnon 26 forth of her cloſet Joel 2. 16 .

to him that is deſtitute -15.

21 .

Inרֶסֶחְב inopia
21

Inרַסֲחַּב defectu
22

ne ofCa th
e
W
o
r
d

, ta
ke
n

fr
om

רסח 617

Deelle, deficere; egere.
To grow leſs and leſs, to de

creaſe as the ebbing Tide ; to

be deficient in ſuccour, ſupport,

or in any other Thing ; to want,

to be poor : to leſſen , to make

leſs, or lower. [ Prov. 31. II.

He ſhall have no need of Spoil,

i. e. no Deficiency or Want of

Wealth , Furniture, Proviſion .]

-II . I 2 . I 2. II .
I

2

Eguitiָּתְרַסָח I .

thou haſt lacked Deut . 2. 7 . Etרַסֲחַו deficiens
Protectioהָּפְח

Egueruntּורְסָח
2

they lacked Neh . 9. 21 .. Ethalamoֹותָּפְחִמ fuo

Eguinusּונְרַסָה 3

we have wanted Jer. 44. 18 .
Ethalamoהָחָּפְסִמ Juo9. 16 .

Etרֹוסָחְו deficiendo 4

decreaſed continually t were

going and decreaſing Gen.8.5 .

II.
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ץפח

ןפחהפה.
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ץפחןמז

Inהָזְפָחְב feftinare eam
2

Portusףוח* I

.

Trebidateּוזְפְחַת

Etףֹוחְבּו in portu
2

>

Acceleraruntןּוזֵפָחֵי

Cumןֹוזָּפִחְּב feftinatione

הפח619

2

ןפח

Delestaturהָצֵפָח

I

ָּתְצַפָח

Pugilliםִיַנְפָח*
I

Pugniיֵנְפָח
2

Etּופָחְו operient
2

fider'd as the Object of Inclina

II. Portus. See Signif. I.
as ſhe made haſte 2 Sam . 4. 4.2 tion , Choice or Regard.

Infeſtinando eos Dion ? 3

6 in their hafte 2 Kings 7. 15. Benevole affe &tus eft ;' ren

the coaſts Fojh.9.1. [ -ſhore Feſtination 4 voluit, vult, &c .

Jer. 47.7. -coaſt Ezek.25 . hafteth Job 40. 23 he had delight Gen. 34. 19. hath

16 . 5 delight i Sam . 18. 22. doth ,

do -- tremble Deut. 20. 3 . delight Numb. 14. 8. 2 Sam . 24 .

and by the ſide Deut. 1.7;
NIPH . Accelera- 1190

6
3. he, delighted i Sam. 19. 2 .

Adportum in ?
8 runt 2 Sam. 22. 20. i Kings 10. 9.

at the haven , for an haven Gen. they -- hafted away Pſal. 48. 5 . 2 Chron . 9 . 8. Elb. 2. 14. Pſal.

49. 13 , 13 . Feſtinus, accelerans 197? 7 18. 19. - 22. 8. -Iog. 17 .109.

In portuſum 70 * 9 made hafte i Sam . 23. 26 .. delighteth Elib .6.6, 7, 11. Pfal.
8clean Job 33. 9 . 112 : 1. Ijai. 62. 4. Mic. 7. 18.

they haſted away Pfal. 104.7. Mal. 2. 17. were pleaſed

9 Judg. 13. 23. he was pleaſed

in hafte Exod. 12. II . Deut. 16 . 1 King's 9. 1. he pleaſed Pfal.

3. with hafte Iſai. 52. 12 . 115.3: -135.6 . is well pleaf

ed Iſai. 42. 21. it pleaſed

53. 10. I would I Sam. 2.25 .

Tegere, operire. To co favoureth 2 Sam . 20. II .

ver the Head and Face for Sor Qui voluit, vult and
621

row, Diſgrace or Shame : to co whoſoever would i Kings 13 .

ver by cieling with Wood, or 33. that defireth Pfal. 34.

by gilding or overlaying with Pugillus, pugnus. The 12. ( which hath pleaſure

Metal. To act in a Covert, ſe- Hand conſidered as capacious, 35. 27 .

cret Manner, 2 Kings 17.9. or as holding as much as it can 3

contain . delighteth Iſai. 66. 3 .

Operuerunt 157 Voluiſti mom 4

covered every man 2 Sam . 15 . thou have — delight Deut. 21.
30. they covered Exh. 7. 8 . both the hands Ecclef.4.6 .

14. thou didft — deſire Pſal.

Jer. 14. 4 , 40. 6. thou deſireſt —51. 6.
the hands Ezek. 10. 7 .

I thou favoureſt --41. II . 2
and covered 3 .

3 it pleaſed thee Jon. I. 14.

3
his hands Lev. 16. 12 .

5

bead covered 2 Sam . 15. 30. 4
I like Deut. 25. 8. 9 I have

4 in his fiſts Prov. 30. 4.
delight 2 Sam . 15. 26. I delight

and having- covered Ejb. 6 . Pugillos tuos 7 ??? 5
Pſal.40. 8 . -119. 35. Tſai . 1 .

thine hand Ezek . 10. 2 .

11. Jer. 9. 24 of 23. I de
5 Pugil. veft. D !

6

lighted Ifai. 65. 12. -66 . 4.4:

covered Pſal. 68.13. [ to your] handfuls Exod. 9. 8 .
9 Ideſire, deſired Job 33. 32,

Pin.

Pfal. 73. 25. Hſ: 6. 6. I
he cieled 2 Chron . 3. 5 , The

pleaſe Ifai. 55. 11. pleaſe me

--56 . 4 .
Et obtexit 99!! 7 6

Voluiflis nyon622
He overlaid alſo

7,
ye deſire Jer. 42. 22 .

8

Voluimus 1991 7

which he overlaid
Velle : dele &tari, comand he

52 we deſire Job 21. 14.
overlaid it 8.

placere. To have a ready,
Et tecte egerunt WON!! 9 well-diſpoſed, and chearful In- Have I any pleaſure at all + in

And did ſecretly 2 Kings 17.9 . clination of Will and Affection ; deſiring do I deſire Ezek . 18.

to be well affected to , to favour,

to take delight in ; to be will Volo Paris 9

ing, to chooſe. ( Job 40. 17. I defire Job 13. 3;

620
He, the Elephant, moveth at

pleaſure, his tail, his Trunk, Have I - pleaſure Ezek. 18.23 ,

Trepidare,feftinare. To like a Cedar. But Schultens, 32 . I have - pleaſure --33. 11 .

flee away in great Haſte or Hur- making [to bend] the primary Voles, vis pond

through Dread of ſome im- Notion of this Root, renders thery, thou deſireſt Pſal. 51. 16, 1

minent Danger, orEnemythreat
Place thus ; His Trunk bendeth ſhalt thou be pleaſed 19 .

ning Death Metaph, the ruſh- even a Cedar .] Deſire, Plea

ing down of Rain after a Thun- ſure, Delight . Things precious he pleaſe Cant. 2.7. -3.5 . –

ner-Clap, Pſal. 104. 7 . and deſirable, ſuch as Jewels,

and other rich and ſplendid Or Voluerit porn ! 13

Infeftinare me on ? naments , Prov . 3.15 . A Pur- like Deut. 25 : 7. q he will not

in my haſte Pfal.31. 22. -116. poſe, ( Ecclef. 3. 1.) A Mat- Ruth 3. 13. Fob 9. 3. Prov.

ter, (-5.8. ) is a Thing con- 21. 1. 7 would - delight Eſth .

Pugillosויָנְפָח fuos

Obertumיּופָח Voluiיִּתְצָפָחיִּתְצַפָח

IPzugilisויָנְפָחְב fuis r

Etיּופֲחַו obertus

I 2 .

NIPH . settaהָפְחֶנ סֶכיֵנְפָח

Obtexitהָּפִח 6

overlaid 9,

ףַרְיַו

ץפח

Etּוהֵּכַחְיַו obtexit eam

Valendoץֿפָחֶה

23 .

ץָּפְחֶא

זפח Voloץּפְקֶא IO

II

Volueritץָּפְחֶּתֶׁש I 2

-

а

8. 4 .
.

ץּפְחַי

I .

II . 1

6. 6 .
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ץפח
רפחץפחרפה yon

Etּוהֵרְפְחַּיַו effodit eam
1 2

9. 12 .

oblectamentaםיִצָפֲח34

Etּורְּפְחַיְו15 perveitigent I5

ָךיֶצָפֲח35

Delettanturּוצָּפְהֶי

eam

Voluntןּוצָּפְחִי

Beneםֶהיֵצְפֶח36 placitis

米

.Idemהָצֵפֲח

20

רפח623 j

21

Erubuitהָרְפָח
.

Valentesיֵצְפָח
22

Etהָרְפָחְו18 erubefcet
-

-70 . 2 .

Etהָרֵסָחְו19 erubefcet

.
Erubueruntּורְפָח 20

6. 6. hath - delight Prov. 18. Voluntas ejus myon 32

2. q he moveth Job 40. 17. 1 her deſire 1 Kings 10. 13.2 Chr. and digged it Pſal.7; 15 .

Fodiunt 179?? 13
pleaſeth him Ecclef. 8. 3 .

Delectatur fen ! 14
Voluntas eorum Dyon 33 he paweth Job 39. 21 .

he delighteth Pſal. 37. 23 . their deſired up of their deſire Et foderunt 17917"! 14

147. 1o . Pfal. 107: 30. And — they digged Gen. 26. 19,

21. Exod. 7. 24 .Voluerint, dele &tan- 189m 15

tur the things that may be deſired

they ſhall - delight Iſai. 13. 17.
Prov. 8. II . and they ſhall ſearch - out Deut.

Oblečtamenta tua 1. 22 .
they have delightJer. 6.10.

16 the things thou canſt deſire Et perveſtigant 1979mine 16

delight Pfal. 68. 30. 3.15. ( doing thy pleaſure Iſai.

17 58. 13 . and dig for it Job 3.21 20.

they — delight, they take delight

Iſai. 58.2, 2 . ipfor.
II. Erubefcere, pudoreVolens es ren * 18

them that have pleaſure therein

it pleaſe thee 1 Kings 21. 6. that Pſal. 111 , 2. affici. Perhaps, to hang down
the Head and hide the Face,

hath pleaſure Pſal. 5. 4.
which is the Poſture of a Man19

when digging, Pſal. 34. 5. To
willing 1 Chron .28.9.

Volentes eſtis Dian? be undergreat Shame and Con

fuſion .
ye delight in Mal. 3. I.

Qui dile &t. Siyong

Hath two Significations. 17who defire Neb. I. II .

ſhall be aſhamed Jer. 50. 12 .

that favour Pſal. 35. 27. q that I. Fodere, effodere : per
and [ ſhall be] aſhamed Ifai, 24. 12

wiſh -40. 14. that deſire veftigare. To dig ; applied
23 .

to the pawing of a mettleſome
Voluntas, deſideri- von * 23 Horſe, Job 39. 21 . To ſearch

and [ The hath been] confoundedum , delectatio eſt
for Water ( Gen. 26. 15. ) or

Jer. 15.9.
deſireth 1 Sam . 18. 25. deſire . Treaſure by digging, yob 3.21.

2 Sam . 23. 5. purpoſe Ecclef.( (defire it more than thoſe that

they are brought unto ſhame3. 1 , 17. —8 . 6. pleaſure dig for Treaſures.] To ſearch
Pſal. 71. 24 .5. 4 of 3. –12 . 1. Ifai. 58. 3 . and ſee what one can find or

Fer. 22. 28. -48 . 38. Hof. 8 . diſcover in an unknown place.
Then ſhallbe aſhamed Mic.8. Mal. 1. 10. acceptable

words, pleaſant ſtones, a de Perveſtigatzem
3. 7

lightſome land of words, ftones, ſhe ſeeketh Job 39.29 .
and

ye ſhall be confounded Ifai.
a land of delight Ecclef. 12. 10 . Et fodies, pervef- ?am ?

I. 29.

Ifai. 54. 12. Mal. 3. 12 . tigabis

Et voluntas on ? 24

yea,
Erubefcant 799 23

thou ſhalt dig -11.18.,
were aſhamed Pfal. 34. 5.

and the pleaſure Tſai. 53. 10 . 3

Num voluntas renog thou ſhalt dig Deut. 23. 13 to Eterubeſcent 9790? 24

and [ let them ) be brought to]
delight ? 1 Sam. 15. 22. q any 14 .

confuſion Pſal. 35. 4, 26. I

pleaſure Job 22. 3 . 4
26 and confounded -40 . 14 .

I have digged Gen. 21. 30 .

the matter Ecclef. 5. 8 4 7. 70. 2. ( yea, let them be put
5

to ſhame --83. 17 .
Pro voluntate rom? 27 had digged —26. 15 , 18. they

25
willingly Prov . 31. 13 . have digged Pſal. 35. 7 .

A voluntate pana
and were aſhamed Job 6. 20 .Foderunt 6

HipH . Pudore af- gan ? 26

from - deſire Job 31. 16 .. they had digged Gen. 26. 32.
Voluntas mea ' PN 29 Foderunt eum 71790

fe&tus eft
7

is añamed Ifai. 33 : 9.

my
deſire 1 Kings 5. 9 of 23. digged it Numb. 21. 18.

8 Et probro aficiens 70929 27
my delight Pfal. 16. 3. | my

delight Pfal. 16.3 . ( my plea He that diggeth Ecclef. 10. 8 .
and bringeth reproach Prov. 19.

26 .

ſure Iſai. 44. 28. --46. 10. I Adfodiendum 9
28

Hephzi -62.4. to ſearch out Joh. 2. 2, 3. I to
thou ſhalt - be put to ſhame

the moles of to the Dig -boles Iſai.
Ifai. 54. 4 .

thy deſire i Kings 5. 8 * 22. 2. 20. [I take 0170990's Ifai.
29

I thine own pleaſure Iſai. 58 . 2. 20. to be but one Word , by
and cometh to ſhame Prov.

13 . Reduplication, or by Compoſi
13. 5 .Voluntas ejus 9390 3131. tion , from 997 to dig, and 775

his deſire i Kings 5.10 + 24 . to make a Breach .]

-9. 11. pleaſure hath he

Job 21. 21. his pleaſure Ifai. and [1] digged Jer . 13.7:

48. 14. This delight Pfal. Et fodit

And-digged Gen, 26. 18 , 22 .

Etּורְפָחְו erubefcent
21

I

Etּורְפְחַתְו erubefcetis 22

a 2

Etהָּתְרַפָחְו fodies

On 25

.

Fodiיִּתְרַפָח

Voluntasץֶפֵחַה

Federuntּורְפָח

.

Etּורָּפִחְיַו erubecunt

28
ּורָפָח

Fodiensרפח

רֿפְחַל
Erubefces1יִריִּפְחַת

Voluntasָךְצְפֶח39 tua

Iתורפרפהל
Etריִפְחַיְו pudefacit

ֹוצְפֶה

a

Et:רֿפְסֶאָו fod
IO

רֿפְסִּיַו
II

I. 2 .

שפח
שפח
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Etּוׂשְּפִחְו fcrutentur 7 Pyu. Exſcindun- 13317 N

tur

שפח624
and they ſhall ſearch i King's

20. 6.

Pervertigateּוׂשְּפַח
21 .

ſearch 2 Kings 10. 23 . 3

Scrutaborׂשֶּפַחַא

I will ſearch Amos 9. 3. Zeph.

Libertas. To be in a fe

parate, independent State , un

connected with other People or

Things, 2 Kings 15. 5. (See

Dr. Patrick's Comment.] To

be free, or independent of the

Right and Authorityofa Maſter,

I. 12 .

is cut off in the midſt Job 21 .
8

Sagitta ym *

9 che , an arrow 2 Kings 13. 17.,

—19. 32. Pſal. 64. 7. Ifai. 37.

33. Jer. 9. 8 + 7. ( a dart

Prov. 7. 27. ( arrows Jer. 50 .

14 .

Et ſagitta YA!

and the ſtaff 1 Sam . 17.7. 1

and the, a-arrow 2 Kings 13 .

17. Prov. 25. 18 .

ׂשֶּפַחְיַו ΙΟ

4

Libertasשפח*

Et perſcrutatus eft ien!!

and he ſearched Gen. 31.35. -

44. 12. I made diligent ſearch

Pfal. 77. 6 .

Pyy. Perveſtigata wan?

a diligent ſearch t a ſearch

ſearched Pfal. 64. 6 .

Perveſtigatur ivan

is hidden op fought for Prov.

I
ׂשַּפִחְמ

II

precious clothes + clothes of li

berty [ as Gentlemenwear] Ezek.

27. 20.

Adץֵחְל fagittam 5

12 a - ſhaft Ifai. 49. 2 .
:

Libertasהָׁשְפִה
* 2

6
Sagittaeץחל

freedom Lev. 19. 20. 28. 12 . for the arrow Lam. 3. 12 .

Liberיִׁשְפֶח* I3ׂשֶּפַחְתִה-Diji Aץֵחֵמ fagitta 7

for the arrow Pſal. 91.5.

8
I Sagittaיצחה*

free Exod. 21. 5. Deut. 15. 12 ,

13 , 18. 1 Sam . 17. 25. Yob 3 .

19. —39. 5. Pfal. 88. 5. Yer.

34: 14

Proיִׁשְפָחַל libero .

an , the arrow 1 Sam . 20. 36,

37. 2 Kings 9. 24. the ar

rows i Sam . 20. 38. ||

Sagitta mea 37

my wound Job 34. 6 .

free of for free Exod .21.2, 26 ,

27

ׂשֶּפַחְתִי14
9

3 HITH .

mulavit, vel

mutavitſe

I will diſguiſe myſelf 1 Kings

22. 30. 2 Chron. 18. 29. dir.

4 guiſed himſelf —-35.22.

Mutat ſe wonin

is - changed job 30. 18.

5 Et diſimulavit ſe ionnel 15

And - diſguiſed himſelf 1 Sam .

28. 8. 1 Kings 20. 38. --22 .
6

30. 2 Chron. 18.29 .

Perfcrutatio Don * 16

a - ſearch Pſal. 64. 6 .

7

Liberiםיִׁשְפָח Sagittaוצח ejus
IO

his arrow Zech. 9. 14.free Iſai. 58.6. Jer. 34. 9, 10 ,

II , ( at liberty 16 . Sagittazmםָעִה tuam
II

,

Liberaתיִׁשְפָחַה* their arrow Pfal. 11. 2. q their

arrows –64. 3 .

Sagittaeםיִצָח
12

ſeveral houſe 2 Kings 15. 5 .

2 Chron . 26. 21 .

Pyh .

donata fuit

She was — free Lev. 19. 20 .

Libertateהָׁשָפְח

626
םיִצָחְו

ץצח

The archers + arrow - maſters

Gen. 49. 23. arrows 2 Sam .

22. 15. Prov. 26. 18 .

Et ſagittae biyn? 13
and arrows 2 Kings 13. 15, 15 :

Pſal. 57.4.

14

arrows I Sam . 20. 20, 21 , 21 ,

22 , 36. 2 Kings 13. 18. Jer.

Hath three Significations. Sagittaeםיצִחַה
Vשפח625

Tow , or Da
rt

; 51. II .

Sagittisםיִצֲחַּב 15

arrows 2 Chron . 26. 15. Ezek.
With arrows

21. 21 + 26 .

Tjäi. 7. 24.

1

Scrutari, perfcrutari,

perveſtigare. To ſearch for

a Thing or Perſon ; which ſup

poſes it is hid, or concealed .

To be hid, concealed, dif

guiſed, or to be in the State of

a Thing that is ſought for ( 70b

30. 18.] By it's great forcemy

diſeaſe bath diſguiſed , changed

itſelf into my Garment, i. e. it

covers me all over as my upper

Garment. Schult .]

EtJagittisםיִצֲחַבּו 16

I. Ejaculari ; exſcindi.

An thewooden

Part of a Spear, 1 Sam . 17. 7 .

Figuratively, Calamities, Pains

or Sorrows inflicted by God,

Deut. 32. 23. Job 6. 4. --34 .

6. The Tortures of Famine,

Ezek. 5. 16. Thunder, Light,

ning, Rain , Hail , are God's

Arrows, Pfal. 77. 17. -144.

6. (Signif. III . ] Arrows were

uſed in drawing of Lots, to af

ſign to Perfons their particular
Shares or Stations. Ezek . 21 .

Hence Arrows come

fignify an allotted Time, or

2 Diſpoſition , Job 21. 21. [when

they have the alotted number of

3 their Months. ) Prov. 30. 27 .

[ yet they go forth all of them by

4 alotment, i.e. either at a ſtated

Time, or in a regularly diſpoſed

5. Body. See Root 109 : 30.]

and_arrows i Chron. 12. 2 .

Et ſagittis. D’in? 17

and the arrows Ezek . 39.9.

Sicut ſagittae Diin?

As arrows Pfal. 127.4. '

19

the, arrows Job 6.4. Pfal. 120 .

5 .

םיִצֵחְנ18

Sagittaeיֵצָח

I 21 . to 4. Ezek . 16 .Perveſtigans in

ſearching Prov. 20. 27 :

Scrutaberis eam

ſearcheſt for her -2.4.

Sagittasיצח meas 20

הנֵׁשְפְחַת
mine arrows Deut. 32. 23 , 42 .

Sagittaeְךיֶנֵח tuae 21

Scrutenmurהָׂשְּפְחָנ thine arrows Pfal. 38.2. -45.

5. -144. 6. Hab. 3. 11 .Let us ſearch Lam . 3 • 40. II
1

Scrutanturּוׂשְּפְחַי EtJagittaeְךיִצַחְו tuae
224

They ſearch out Pſal.64.6 .

Niph . Perveſti- tion ?

gantur

ſearched out Obad. 6 .

Pır . Et perſcruter mweny

that I will ſearch 1 Sam. 23.23 .

and - thine arrows Ezek. 39. 3 .

Sagittae ejus, fuae 997 23

his arrows Pfal. 7. 13. - 18 .

14

-

1םיִצְצַחְמ

6

Sagitarii, ejacu- Disso?

lantes

archers Judg. 5. 11 . | Here 'tis written ' 7777 but read.

4 O םיצחה
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10.

Caejoribusםיִבְצֹחַל

Niph . Et divi- inn ?

detur

and ſhall be divided Dan. 11. 4 ,

Dividentur 987.

ſhall they be divided Ezek. 37 :

Etויָּדִחְו fagittas ejus ויָּדִחְו24 II

Etיֵרְצֹחְלּו in caejores 10

24.
8

.
22 .

12

Excijaeםיִבּוצֲח II

Et diviſae fu . 1977 !

and they were divided 2 Kings

2. 8, they parted 14.

Adבֹוצְמַל caedendum Mediumתֹוצֲח * 13

Excidesבצְקַת

14. –58. 7. Whoſe arrows
24. 12. q hewers i Chron. 22 .

Ifai. 5. 28. their arrows Jer. 15

? 9
50. 9 .

unto the maſons Ezra 3. 7 ;

and with his arrows Numb.

and (to] hewers 2 Kings 12. 12

+ 13 .

.II. Scrupus, lapillus. digged Deut. 6. 11. Neb. 9.25.
,

Grit or Gravel mixed with
I 2

Bread, which in eating is like . to hew i Chron . 22. 2. hewed

Darts to the Teeth .
Jer. 2. 13 .

13

Scrupis r*m * 25 thou mayſt dig Deut . 8. 9 .

with gravel Prov. 20. 17 .
14

In fcrupis ryna and digged 2 Chron. 26. 10 .

with gravel-ftones Lam. 3. 16 . Niph. Exciden- 11037 15

Gregem faciens,gre- 1917 27

gatim they were graven Yob 19. 24.

by bands Prov. 30.27 . Pyh .

efis

III. Fulgura. See Sig ye are hewn Ifai. 51. I.

HIPH .
nif. I. 17

cindens

that hath cut Ifai. 51.9 .28

18thine arrows Pſal. 77. 17 .

hewed 2 Kings 12. 12 of 13 .

hewn —22.6. 2 Chron . 34. 11 .

midnight + middle of the night

Pfal. 119.62 .

Et medio nisni 14

and—at midnight of middle of

the night Job 34. 20 .

Juxta medium nion .15

About midnight, &c. Exod.

Etבצְקִּיַו excidit

ץֵצָחֶּב26

tur II . 4 .

*

Excijiםֶּתְבַצְק 16

Ex-תֶנָצֲחַמַה
-

Fulguraְךיֵאַצֲח* tua
-

1

Eacijioבֵצְחַמ* 21 .

.
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הצה

Dimidium , dimidi- ' 16

us , dimidia pars

half Exod. 24. 6. —26. 12 .

Numb. 12. 12. -15.9, 10 .

-28. 14. Folh . 22. 13 , 15 .

2 Sam . 10. 4. -19.40 + 41 .

i Kings 7. 35. –13 . 8. – 16.

i Chron . 5. 23. - 6 . 61 ,

71 € 46, 56. 2 Chron. 9. 6.

Neb . 3. 9, 12 , 16, 17, 18. —-4 .

16 | 10. – 13. 24. Eſh. 5. 3 ,

6. —7. 2. Ezek. 43. 17. Zech.

14. 2 , half of the mountain 4 .

the midſt Exod . 27. 5 .

mid -night Judg. 16. 3 .

Dimidium ' 0 17

half i Kings 3.25,25..

Et dimidium na 18

and half i Kings 16.21 .

Et dimidium , dimi- s0119

dius, medius

and half Exod. 24. 6. and an

half —26 . 16. –36. 21. and

the half Numb. 34. 13 , 14, 15.

Deut. 3. 12. Joh. 4. 12. —-12 .

2 , 5. -13 . 7, 25, 31, -14.2,

3. – 18.7. - 22. 9, 10, 11 , 21 .- 9

i Kings 7.31 , 32. 1 Ckron. 5.

18. – 12. 37. -26. 32. Neb.

12. 32, 38 , 40. 9 and in the

midſt Dan . 9.27 .

I

-

.

a

הָצָח
I.

1

2

628

Caedere, exſcindere. To

To hew, cut or ingrave Stone.

Dimidiare, dividere,parTo cut out a Ciſtern , or Pit for

receiving Water, Deut. 6. II . tiri. To divideorpart in two:

Pſal. 29. 3. [the Voice of the to ſhare, to diſtribute ; to half,

Lord cuts out a Paſſage for the or divide the Neck, is to reach

Flames of Fire.] Applied figu- to the Midſt of it, Ifai. 30. 28.

ratively to the Rebukes and Not to divide their Days, is not

Warnings given to a finful to live half their Days, Pfal.

People by the Prophets Hof. 6. 55. 23. The Half or Middle

5. —to the Hacking and Hew- of any Thing.

ingof a Proud, obftinate People

with deſtructive Judgments, ljai. Partitus eft jam
divided Numb. 31.42 ,

51. 9 .

Et partieris pirm?
Excidit 27 And divide 27

made of hewed Ifai. 5. 2 . Et partientur 1977

" and [they ſhall] divide Exod. 21 .
The hath hewed out Prov . 9. 1 . 35 .

Excidiſti porn 3 Dividet 737

thou diggedſt Deut. 6. 11. I ſhall reach to the midſt of Ijai.

thou haſt hewed Ifai. 22. 16 .

4 Et diviſit 1'q "?
have I hewed Hof, 6. 5 . and he divided Gen. 32.7 * 8 .

5 -33 . 1. Judg. 7. 16.

hewers i Kings 5. 15 – 29.
Diviſit eos

2 Chron . 2. 18 p 17 , to hew and divided them -9. 43 .

2 * 1. divideth Pſal.29. 7 . Dimidient 317!

Caedens : aynag 6 Thall - live out half Pſal. 55 .
him that heweth Iſai: 1õ . 15 . 23 .

7 Partientur 1987
he that heweth him out --22 . they ſhall divide Exod. 21. 35.

16 . Divident eum

Caedentes Desig 8

ſhall they part him Job 41. 6 .
maſons i Cbron . 22. 2. 2 Cbron .I

po 40. 30 .

I

3 . .

Exciditהָבְצָח 2
Inיִצֲחַּב medio 20

4 16 .

at mid -night Exod. 12. 29. Jud.

3 . Ruth 8. g in the midſt

Foſh. 10. 13. Pſal. 102. 24.

Jer. 17. 11. half Ezek. 16 .

3 .

30. 28.

Excidiיִּתְבַצֲח
5 51 .

21

Caedensבֵצֹח
Quaſiיִצֲחַבְל in medio ' ma ?

as it were an half- I Sam . 14.

14 םָּנַחיִו.
6

Dimidioיִצֲחַל22

7" :

.

,

Caedensיִבְצח 8

unto the half- Deut. 3. 13 .

Joh. 13. 29, of the half 29, to

the one half 31. of the half

1 Chron . 27, 20, 21.

Et dimidio sa'?? 23
and unto half Numb. 32. 33 .

Deut. 29. 8 + 7. Joh. 1. 12..

- 12. 6. and the half -22 . I ,

Now

ּוהּוצחי
9

of
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Now to the one half 7. i Chron.I ּהָתיִצֲחַמ

5. 26.

Etתֹורְצִצֲחַבּו tubes 6

Dimidium ejus Anina 45 -29.26. Ezra 3. 10. Neh . 12 .
half of it Lev. 6. 20 + 13 , 35,41 . Pſal. 98.6 .

Etdimid.ejus noster 46

and half thereof 20 + 13 . and, with , trumpets i Chron.

E dimid . eorum p're ? 47 13. 8. - 15. 28. 2 Chron . 15 .

of their half Numb. 31. 29 . 14. -20.28 .

the trumpeters 2 Chron. 5. 13 .

-

םָתיִצֲחַּמִמ

A dimidia in 24

out of the — half- Joh. 21 .

27,

25

and out of the half 5
6. And

And
of the half 1 Chron . 12.31.

co

* . 26

the half i Kings 10.7 .

Etיצחִמּו a dimidia

Clangentibusםיִרְצַחְמַל * 7

I

Dimiliamיִצֲחַה Clangentesםירצְצְחַמ*
8

Etיִצֵחָו dimidiam 27 ןצה629

did blow of were trumpeting

1 Chron . 15. 24. ſounding

2 Chron .
5 . 22. q founded

7. 6. — 13. 14. -29.28 .

4

a

.

>

Inיִצֲחַּב dinoidio

2

49. 22 .

duas partes 2

and a half Exod. 25. 10, 10, 10,

Brachium , lacertus; Ora
10, 17, 17, 23. -37. I , I , I ,

6, 6. Ezek . 40. 42 , 42. Dan. veflis. The Graſp of both

12.7. the Arms folded and meeting

28
before the Breaſt, as in carrying

in the middle, midſt 2 Sam . 10 . a Sheaf of Corn, Pfal. 129. 7:

4. . 1 Chron. 19. 4 . or a Child in the Arms, Iſai.

In dimidium, i. e. ' nin ? 29 Nehemiah (Chap. 5.

13. ) Mook his Lap ; as a ſolemn

into two parts i Kings 16. 21 . Form of Execration . Proba

Dimidium noſtri 13:37 30 bly, he firſt took up the Skirts ,

half of us 2 Sam . 18. 3 . or lower Parts of his Garment,

Medium , dimidium 9937 31 into the Graſp of his Arms, to

ejus repreſent the valued Poſſeſſions

the midſt of it.Exod. 38. 4. I of the Perſon execrated ; and

half ofthem Joſh. 8. 33. part then ſuddenly opening his Arms,

thereof Ifai. 44. 16, 16, part of ſhook all out, to ſignify their

being totally diſperſed and loft.

Et dimidia pars ejus 30 ! 32

and half of it Zech . 14. 4. Lacerto isha *

Et dimid. ejus 4'307! 33 in - arms Ifai. 49. 22 .

and half of them Joſh . 8.33. Lacertum meum '93

Et dimidiae ejus ja 34 my lap Neh. 5. 13 .

but unto the-half thereof Joſh.

22. 7. his boſom Pſal. 129. 7.

35

in the midſt thereof Zech. 14. 4.

II. Atrium . Graſs, Hay,

Herbage . . [ Signific. III . ] A

Country Town or Village, fi
tuated in the Midſt of, and em

ployed in cultivating Graſs and

other Herbage. (See N° 26,

31 , 32 , &c .] A Court, a va

cant Space open to the Sky, in ,

the Midſt of a Houſe built

round about it . (See Root 919. ]

Though ſuch Courts were after

wards paved , yet 'tis natural to

ſuppoſe that they were original

lya Graſs -Plot, and thence took

the Name.

it 19 .

ֹויְצֶחְו
I

Atriu1רֵצָח* /2

2

Etֹונְצִהְו lacertumJiuzum 3

Aֹויְצֶחֵמ medio ejus

Mediumּהָיְצֶח ejus
T

36

the half thereof Neb . 4. 6. + 3 . IO

רצה
38.

737 630

Dimid . eorum D'ST.

half of them Zech . 14. 8 .

סָיְצֶח37
Atriumרֵצָחֶה

Hath three Significations.

Mediumווגםָיְצֶחְו eoru
-

38

and, the other, half of them

Neb. 4. 16, 21 f. 10, 15. Zech.

I. Tuba. A Trumpet made

of Metal . Reland.

9

court i Kings 7. 8. 2 Kings 20 .

4. Ezek. 40. 31. in every

corner of the court there was a

court t a court in the corner of

the court, a court in the corner

of the court –46 . 21, 21. I

Hazar -47. 16 .

Et atrium 937?

great court i Kings 7. 12 .
II

the court Exod . 27. 12 , 13 , 16,

-19. -35 . 17, 17, 18. -38.

9 , 9, 15 , 16 , 17 , 18, 18, 31 ,

31 , 31. –39. 40, 40. -40. 8 ,, —40

8 ,8 , 33 , 33. Numb. 3. 26 , 26,

37. --4.26, 26, 32. 1 Kings

6. 36. —7.9. --8. 64. 2 Chron .

7: 7 . –20 . 5. Eſh. 4. 11. Ezek .

8.7. - 10. 3 , 5. -40. 14, 17,

19 , 28 , 32 , 47 , 41. 15 .

42. I , 7, 10 , 14. - 43. 5 .

44. 17, 17, 19 , 19 , 21 , 27 .

45. 19.-- 46. 1 , 20, 21 , 21, in

every corner of the court there

was a court + a court in the cor

ner of the court, a court in the

corner of the court 21 , 21 , 22 .

14. 8.

Dimidiaהָצֱחֶמַה* bars 39T "

the half Numb. 31.36,

Tuba 777 $ 3 ? *

the trumpet Hof. 5. 8 .

Idemתצחמ
40 Tubaeתורתרְצֹוצֲח 2

the half 43

Dimidium , di- n'$02 * 41

trumpets Numb. 10. 2. 2 Kings

12. 13 + 14. I Chron. 16 .

42 .
midia pars

half Exod . 30. 13 , 13. —38.26.

1 Kings 16.9 . ( mid -day Neh .

Etתֹורְצצֲחַו tubae 3

8. 3 :

and the trumpets Numb. 31.6 .3

with trumpets 2 Chron. 13 .

Deתַצתיִצֲחַּמִמ dimidio I 2 .

Etתֹורְצצֲחַהְו tubae 4

>

?

and the trumpeters 2 Kings 1 I.

14. 2 Chron. 29. 28. q and,

with the trumpets 23. 13 •

29. 27

9
Etרצָחֶהְו atriu12 12

n$ ? 42

than half Exod. 30. 15. of the

-half Numb. 31. 47. out of

the half - I Chron. 6. 61 to 46 .

43

And of the-half Numb. 31 .

30, 42. And out of the half

Joh. 21. 25. i Chron . 6. 70 +

55

.

half ſo much Exod.

Etde.תצתיִצֲחַמְמּו dimid

Tubisתרתֹורְצִצֲחַּב 5

and the court Ezek. 10. 4.

Ex atrio 7877 13

from the court —42.9.

In atrio 797? 14

in the court Eſth. 5.2 . –6 .

5. Jer. 36. 10. in the court

Ezek. 40. 44 .

.

43

with , the, trumpets Numb. 10 .

8, 9, 10 . 2 Kings 11. 14.

1 Chron . 15. 24. - 16.6 . 2 Chr.

5. 12 , 13. -13 . 14. -23 . 13 .

Dimidiumֹותיִצֲחַמ44 ejus 2

30. 23 .
. .

Atrio
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1

Atrioרֵצָהְל15

Etרֵצָחֶלְו16 atrio

Atriaתֹורֵצֲח37

הָדֵצָח

Villaeתרֵצֲחַה38

a

Atriaתֹורֵצֲחַה39

רַצֲחַב19

1

Inתֹורְצַחְב atrias 41

I

a.

62. 9 .

20

Atritsתֹורְצַחְל43 >

רַצֲחַל

יָתֹורְצְחַו

my courts 6.

6. 4•

Etרצֲחַלְו22 atrio

ויָתֹורֵצַחְל
I 2 .

-

Deרַצֲחֵמ23 atrio Etםֶהיֵתֹרְצַחְבּו47 in atris

13. 23. with their villages -26. 10. Prov. 8. 27. Jer. Ś .

for the court Exod. 27. 9. Ezek . 15. 32, 36 , 41 , 44, 46, 51 , 54, 22 , 24. To delineate the. Fi

40. 17.-42 . 3 , -3 . Of, in , to 57, 59, 60, 62. -16.9. - 18. gure of a Thing or Perſon in
ward the court -40. 20 , 23 , 24, 28 , and their villages it's

proper
Form or dimenſions,

27; 34, 37. 42.
8 .

19.6 , 7 , 15, 16 , 22, 23 , 30, 31 ,;
Ezek. 4. 1. -23..14. Iſai. 49.

38, 39 , 48 .
16. To delineate an Affair or

and of the court Exod. 38. 20 . Sentiment by Characters, which

In atrium 7739 17 courts Ezek . 46. 22 . deſcribe it , in a Book, Job 19.

into the court Jer. 36. 20. 38 23. Ifai. 30. 8. To ſhape an
Airium 731 18

the villages Exod. 8. 13 + 9 . Habitation out of a Rock, Tjai.

the court Exod. 27. 9. 2 Chron. 22. 16. A preſcribed Situation,

4: 9. Eſb. 2. 11. Jer. 32. 8 . the courts i Chron . 23. 28. Ezek!I
Order or Law ofMotion not to

Ezek . 8. 16 . 9. 7. —42 . 6 . be tranſgreſs’d, or alter’d, Job

In atrium 7372
Atria ning 40 38. 10, 33. Pfal. 148. 6. Prov.

in the court Lev . 6. 16 , 26 of the - courts 2 Kings 21. 5 . 8. 29. Jer. 31. 35. A Law,

9, 19. 2 Chron . 24. 21. Eſh. 23. 12. 2 Chron. 33. 5 . Order, Rule preſcribing the Li

1.5 . (See R.919.]-5.1 . Jer. mits of Right or Property, Gen.

19. 14. -26. 2. -32 . 2 , 12 . in the courts 2 Chron . 23. 5 . 47. 26. 1 Sam. 3.0.25 . Jer. 32 .

-33 . 1. into the court -37. Pſal. 116. 19. -135. 2. Ifai. 11. Whatever is a Man's Right,

or lies within the Bounds ofhis21 , 21. —38.6, 13 , 28. —-39.

15 . Et in atriis minşaat 42 Property ; or is aſſigned to him
Et in atrio 73729 and in the courts Neb. 8. 16 . as his Share or Due, Lev . 1o.

And at Hazar- Neb . 11. 27. 13 , 14. Job 23. 12. (more than

Atrio 7905 21 of the courts i Cbron . 28. 12 , my neceſſary Food +appointed

into the court 2 Chron . 29. 16 . Et atria mea pigs 44 Portion, i.e. more than all
my

by the court Neh. 3. 25. Eſtb. and
temporal Property.] -Ver. 14.

Atria ejus rupinga 45 [ be performeth the Thing that is
his courts Pſal. 100. 4. appointed me. Rather, he gives

both for the court i Kings 7 . In atria ejus pinso 46 up, expoſes, abandons my Right,

into his courts –96. 8 . or what ſhould ſecure
my Safe

Dririi 47 ty and Happineſs. Schultens.]
out of the court Jer. 39. 14 . Juis

From the Share of the Sacrifice

In atrio ejus 173072 24 and in their courts Neh. 8. 16. aſſigned to the Prieſts, the Word

in his court 2 Sam . 17. 18 . comes to ſignify a Subſiſtence

Atria : villae D'730 25 aſſigned or ſtinted by the Pro

villages Neb. 12. 29. Pfal. 10 .
III. Gramen, foenum , vidence of God to every Perſon

8. Ifai. 42. 11 . porrum. Graſs, Hay ; any according to his Station, Prov .

'26 kind ofHerbs; Leeks in particu 30. 8. Ezek. 16. 27. A Talk ,

the villages Lev. 25.31 . Josh. lar, which abounded in Egypt. Stint or Quantity of Work to

19. 8. Neh. 11. 25. be performed, Exod. 5. 14. Prov.

27 48 31. 15. [a Portion , a Talk , to

in the courts --- 13: 7.
graſs i Kings 18. 5. Job 40. 15: her Maidens.] A Státute, Law ,

Atria mea '7302828 Pfal. 104. 14. — 147. 8 . Ifai.
Decree, Ordinance preſcribing

my courts Ijai. 1. 12. Zech. 35. 7. —40. 6 , 7, 7, 8. —44..
what is to be done, and how,

Exod. 13. 10. Or what is not
3 : 7. 4. --- 51. 12. ( herb Yob 8. 12 .-

Atria tua 7737? 29 the hay Prov . 27. 25. Ifai.q
to be done, Lev. 10. 9 ; and

in thy courts Pſal. 65. 4 . 15.6 . a court —-34 . 13 .I
this generally in Things of

In atriis tuis 7.30 30 49 poſitive Nature, which are

in thy courts -84. 10 . the leeks Numb. II . determinable by the Will and
5 .

50
Wiſdom of a Lawgiver. Go

the villages thereof Joh. 21. 12. like the graſs Pſal. 37. 2. —90. vernors and Lawgivers that pre

1 Chron . 9.56 + 41 . 5. as graſs --103 . 15 .
ſcribe Right, and regulate the

Gramen 730 51
Actions of others, Deut. 33 .

and her villages Joſh. 15. 45 , the graſs on the houſe -tops 2 Kin . 21. Judg. 5. 9. [As for 'PPA

47. Jekabzeel and the villages 19.26. Iſai. 37. 27.
Thoughts, (Judg. 5. 15. ) I ap

thereof Neb. 11. 25 . 52 prehend it Thould be read ning

as the graſs Pſal, 129. 6 . Searchings, as in Verſe 16. [See

their villages 1 Chron. 4. 33. Root 633 : 36.] For, confi

dering the Scope of the Place,

and their villages Foſh. 13. 28 . I know not how to bring it, in

1 Chron .4. 32. Neb. 11.30. any Shape, under this Root.]

In villis earum 0177302 35

by their towns Gen. 25. 16. I

in their villages 1 Chron . 9. 22, Defcribere, decernere,
and pourtray Ezek. 4. I.

25 . ftatuere. To preſcribe Bounds Deſcripſi te Trip

Et villae earum non! 36 or Limits to any Thing, either I have graven thee Ifai. 49 .
and the villages thereof Foſh ., as to Space or Time, Job 14. 5 . 16 .

Incidens

Villaeםיִרֵצֲחַה

Inיֵרְצַחְב atriis Foenumריִצָח
*

.

ָךיֶרֵצָח

Porriריִצָחֶה

Villaeָהיֶרֵצֲח31 ejus Sicutריִצָחֶכ foenum

Etָהיֶרֵצֲחַו32 villae ejus

Sicutריִצֲחַב gramen

Villaeםֶהיֵרְצַח eorum םֶהיֵרְצַח33

Etםֶהיֵרְצַחְו34 villae eoratim

קקה63ז

Etָתֹוּלַחְו defcribe
I

2

ןֶהיֵרְצַחְו
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קקחקקח

A

Incidens.יִקְקֹח

>

Adיֵקְקֹוחְל decernentes

ויָקְח

וקָחְב

ויָקָחְו

Legijlatorקֵקֹחְמ
ΙΟ

Etקֵקֹחְמּו legijlator II

Statutumהָקְו

קֵקֹחְמִב I 2
םָקְח

Legijlatorיִקְקֹחְמ meus Statutaםיִקה Statutumהָקְחַה52

Statutumתקה

Etםיִקְחִו33 ftatuta

Legillatoresםיִקְקֹחְמ

Statutaםיִקְחַה

Deceruntּוקְקֹוחְי

Statutumקָקְחִמ17

I

3 24. Numb. 18. 8. ( by à ftae In ſtat.tuis 77 ? 46

that graveth Iſai. 22. 16. tute. Exod. 29. 28. Lev. 7. 34• in thy ſtatutes 23 , 48, 80 , unto

Decernentes Dippha 4 -10. 15. Numb. 18. 11, 19 . thy ſtatutes 117

them that decree 10. I. Statutum meum PF 25 A ſtat.tuis 7'PNO 47

5 the thing that is appointed for from thy ſtatutes 118.

toward the governours Fudg. me Job 23. 14. my decreed Statuta ejus YPPT 48

5. 9 .
place -38 . 10. convenient his ſtatutes Exod . 15. 26. Deut.

Deſcriptas, de- DPRD?
6 for me Prov. 30 . 8 . 4. 40. 26. 17. --27. 10 .—26

piętas Supra ftatutum meum 'PT?
26

2 Kings 17. 15. Pfal. 105. 45;

pourtrayed with Ezek. 23. 14. more than my neceſſary food —147. 19. f his bounds Job

Inſtatuere ipfum 7 Job 23. 12 . 14. 5.

when he fet Prov. 8. 27, Demenſum tuum 777 27 Etfat. ejus IRIT? 49

Idem ipina 8 thy due Lev. 10. 13 , 14.
and his ſtatutes Deut. 6. 17.

when he appointed 29: Demenfum tuum 725 28 i Kings 8. 58. 2 Chron . 34. 31 .

Deſcribe illud MRT 9 thine ordinary food Ezek. 16 . and of his ſtatutes Ezra 7. 11 .

note it Iſai. 30.8. 27. Neb. 10. 29 + 30. 9 and his

Piн , Statutum ejus ipfi 29 commandments Amos 2. 4.

the lawgiver Deut. 33. 21. his decree Prov . 8. 29. * In ſtatutis ejus PP ? 50

Demenfum veſtrum DPP 30 in his ſtatutes i Kings8.61.

nor a lawgiver Gen. 49. 10 . your taſk Exod . 5. 14 . 51

Cumlegiſlatore penge Portionemfuam 31 one ordinance Numb. 9. 14. -

by — the lawgiver Numb. 21. 18 . their portion Gen. 47. 22 . 15.15

13 32

my lawgiver Pfal. 60. . ſtatutes Deut. 4. 5 , 8, 14. Neb. ordinance Exod. 13. 10.

108. 8 . 9. 13. Ezek. 20. 25. Mal. 4.4. 53

Legiſlator nofter 1327 14 + 3. 22. an , the ordinance --12 . 14, 17,,

our lawgiver Iſai. 33. 22 . 43. Numb. 15. 15. — 19. 2. —

15
Statutes Neb . 9. 14 .

31. 21. T a Statute Exod. 27:

governours Judg. 5. 14. 34 21.-- 28.43. Lev . 3. 17. -7.

16 Ordinances Exod. 18. 20. Jer. 36 . -10.9.–16.31 . -17.7.

decree Prov. 8. 15 . 31. 36. | ſtatutes Lev. 10.11. -23 . 14 , 21 , 3.1 , 41. 24. 3 .

Pүн. —28. 46. Numb. 30. 16 + 17. Numb. 18. 23. ordinances
the law Prov. 31. 5 . Deut. 4. 1 , 6. – 5. 1. 6. 1 ,- 9. 12 ,

Hoph . Deſcribe- PIT? 18
24. 7.11. —II. 32 . Juxta ftatutum non?

16. 12. – 17. 19. --- 26 . 16 . according to the ordinance 14.

they were printed Job 19. 23. 2 Kings 17. 37. i Chron. 22 . In ſtatutum non ? 55

Statutum , decretum : ph * 19 13. Neb. 1.7. for a -ſtatute Exod. 29. 9. a

res ſtatuta et de ſtatute Lev. 16. 29, 34. Numb.

menſa : modus, ratio and the ſtatutes Deut. 4. 45. —- 19. 10, 21. —27. 11. -35. 29 .

a portion Gen. 47. 22. ( a ſta- 5.31 . -6 . 20. 2 Chron . 33. 8 . - for an ordinance —10. 8 .

tute Exod. 15.25. Jop . 24.25. ſ and cuſtom Jer. 32. 11. Statuta nipt

Pſal. 81.4. q a cuſtom Judg. Inter ſtatutá o'pa? 36 the ordinances Job 38.33. fer.
11. 39. | Statutes Ezra 7. 10 .

Statutes 2 Chron. 19. IO . 31.35 . -33 . 25. Ezek.43. 18 .

( a ſet time Job 14. 13. with Statuta P. 37 44. 5. aordinance

bounds 26. 10. I á, the de
the ſtatutes Exod. 18. 16 .

14. | the appointed Jer. 5. 24.

cree ---- 28.26. Pfal. 2. 7. Mic. In ſtatutis 'pina 38 the cuſtoms -10. 3. f the
7. 11. Zeph. 2. 2. ( a law in the ſtatutes Ezek. 20. 18 . ſtatutes Mic. 6. 16.

Pſal. 94. 20. q meaſure Iſai. Statuta mea PT 39 In ſtatutis ripna 57

5:14. I the orņinance -24. 5 .5 my ſtatutes 1 Kings 3. 14 . in the manners Lev. 20. 23 .

9.4.

and , concerning the ordinance Statuta mea RM 40 in the ſtatutes i Kings 3. 3 .

Pſal. 99. 7. Ezek. 45. 14. I my ſtatutes Pſal. 50. 16. 2 Kings 17. 8, 19. Ezek. 33 .

and a portion Prov. 31. 15 . Et ſtat,mea ' R ? 41 15 .

In ſtatutum prob and my ſtatutes 2 Chron. 7..
59

a law Gen. 47. 26. for a law 17. Zech . 1. 6 . of - cuſtoms Lev. 18. 30 .

1 Chron. 16. 17. Pſal. 105. 10. Inſtatutis meis 272 42
60

a ſtatute 1 Sam . 30. 25. | in
my

ſtatutes Ezek. II . 12. — my ſtatutes Gen. 26. 5. Lev. 18.
5

an ordinance 2 Chron . 35. 25 . 5 , 26. – 19. 19 , 37. —20. 8,

Statutum PT? A ftatutis meis 'Pņa 43 22.-25 . 18.-26.43 . 1 Kin .

a ſtatute Exod. 30. 21. Lev. 6 . from mine ordinances Mal. 3.7. -11.38. 2 Chron . 7. 19 ..
18, 22 + 11 , 15. —24. 9. | Statuta tua

7'PT 44 Pſal. 89. 31. Ezek. 5. 6. - 18.

a decree Pfal. 148. 6. Jer. 5 . thy Statutes Pſal. 119. 5, 8 , 12, 19 , 21. - 20. II , 16. -44.

22 .
26, 33 , 54, 64, 68 , 71 , 83 , 112, 24. | mine ordinances Lev.

Etſatutum "POT! 23 135, 145, 155 , 171 .

and - due Lev . 10. 13 , 14 .
Et ſtat. tua 7'RNI 45 61

In ftatutum pn? 24 and thy ſtatutes 1 Chron . 29. 19 . and
my ſtatutes i Kings 11. 11 ,

for, by an ordinance Exod. 12. Pfal. 119. 124, 33 , 34. 2 Kings 17. 13. Ezek.

4 P

ּוקָחְי
- I 2. I.

תַּכְחְכ54
rentur

Etםיִקְחַהְו35 ftatuta

C

56

םיִקָחְל
-

-46 .

-

Etקחְו ftatutum
20

Inftat.תֹוקְתְב 58

21 Aתֹוקְתִמ ftatutis

יֵקְקב
Statutaיִתיַתֹוקְמ mea

36. 27 .

22 I

9.6.

)

18.4.

Etיָתֹויַתְקִהְו ftatuta mea

קָחְל

2

5.6.
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רקחהקח ררהרקח

.
הֶקְתְמַח

2

euni.

הֶקַחְתִת

II . 20 . 18 .

Perfcrutaturּונֶרְקְחַי17י eum
1

nor in

II .

רקח633
הָרֹקְחַנְו

Statutaויָתְקִה65 ejus

.Pervertigabitisןּורְקְחַת

Perveftigabuntּורֹמְחַי
20

21

Etויָתָקְזְו ftatuta ejus

>

4. 18.

22 .
22

ויָתֹוקְדְבּו

tur

.

1

fuit

Statutaיִקְקָח
1

5. 6. but - my ſtatutes --20. Infiulptum non Perveſtigabam 1,777778 14

24.–37.24 the carved work i Kings 6 .

In ſtat. meis 'siert ?
62

35 . I ſearched out Job 29. 16.

in my ſtatutes Lev. 26. 3 , my Hith . Expri- ponnn 3 Perveſtigabit opp 15 ,

ſtatutes 15. 1 Kings 6. 12. Ezek. meris he ſhould ſearch -13.9.

5.7. 9, 17 .
thou ſetteſt a print Job 13. 27. Idem Rņ16.

20. 13 , 19, 21 . ſhall - ſearch - out Pfal.44. 21 .

Ét in ſtat.meis nippai 63

ſtatutes fer. 44. 10.
ſearcheth him out Prov . 28 .

my

In ſtat.tuis g'opp? 64

in thy ſtatutes Pfal. 119. 16. Et perſcrutemur 77pm ! 18

and [let us] try Lam. 3 • 40 .

the rites of it Numb. 9. 3. q his Inveſtigare, perveſliga 19

ſtatutes Deut. 6. 2. - * 10 . 13 . re, ſcrutari, inquirere. you ſearched out Job 32. II.

1 Kings 2. 3. 2 Kings 23• 3. I To examine with Pains, Care

the ordinances thereof Ezek .43. and Accuracy in order to make ſhall they ſearch Ezek. 39. 14.

II, II . a full and clear Diſcovery (Hob Niph. Perveftiga- 72079
66

5. 27.) or a compleat, exact tum eft

and his ſtatutes Deut. 8. 11. — Computation, Jer . 46. 23. To was found out i Kings 7. 47 .

II . 1. -28 . 15 , 45. —30. 10 , trace a Thing and ſee it clearly
could-be found out 2 Chron .

16. 2 Sam . 22. 23. Pſal. 18 . in it's profoundeſt Secrets, Job

28. 27. To find out or diſco Perveſtigabitur 12.

Et in ftat. ejus pumipgai 67 ver, by accurate Searching or
be ſearched Jer. 46. 23 .

nor in his ſtatutes Jer. 44. 23 . Computation ; to be fully ac- Et perveſtigabun- 9777?1 : 23

Secundumftatuta Dip ?
68

quainted with, Pſal. 44. 21 .

eorum 2 Chron. 4. 18. Things that and (can be] ſearched out -31 .

after their ſtatutes 2 Kings 17. are deep, and require much 37

34 ſearching to diſcover, Yob 38. Pin . Etſcrutatus 2024

Et in ſtat.cor . Spriphy 69
16. [haſt thou walked in the deep

neither in their ordinances eſt Part of the Abyſs.] Judg. and fought outEcclef. 12.9.

Lev. 18. 3 . 5. 16. great ſearchings of Heart. Scrutatio, perveſ. 20 * 25

70 Deep and fad Reflections and tigatio

thoughts Judg.5.15 . decrees Enquiries into the Reaſon of unſearchable to no ſearch Job

Ifai. 10. I. their unworthy Conduct. 5.9 . Pfal. 145. 3. Prov. 25. 3 .

finding out Yob 9. 10. num

Et perveſtiget illum 37201 ber -34. 24. I be ſearched

and ſearcheth him Prov. 18. 17. out —36.26. ( ſearching Ifai.

Perveſtigavit eam 17779

ſearched it out 'Job 28. 27 . Etinveſtigation! 26

Et perveſtigaveris ņ???? 3
foto ſearch Prov. 25.27:

Exſculpere, exprimere. and [thou ſhalt] inake ſearch An inveſtigationem POO 27

To pourtray, carve, ingrave, Deut. 13. 14 | 15 . by ſearching ? fob 11.7..

[ Fob 13. 27. Thouſetteſt my feet Perveſtigas me !! ?? 4

in the Stocks, thou takeſt notice thou haſt ſearched me Pſal. or—in the ſearch --38. 16 .-

of, thou animadverteſt upon, all Ad perveftigat. po ? 29

my Paths, all my deviating, er- Perveſtigavim . 7137277. 5 to the ſearch -8.8 .

roneous Paths, and doft engrave, boc Perveſtigationes ??? 30

pourtray thy Diſpleaſure, thy we have ſearched it Job 5. 27 . ſearchings Judg. 5. 16.

dreadful Sentence, upon the Solis Perveſtigans eſt pin
6

of my Feet. Alluding, perhaps, ſearcheth out —28. 3 . the deep places Pſal. 95. 4 .

to the Puniſhment of Slaves, 7

probably, that ran away, by ſearch Jer. 17. 10.

bindingthem, and making their Perveſtigare
8

Legs faſt, and then beating them to ſearch 2 Sam . 10. 3. to ſearch
777 634

ſeverely with a Battoon or Staff out Prov . 25. 2 .

on the Soles of their Feet. This 9

occafioned great Pain and Pu- to ſearch i Chron . 19. 3. A to
Exardere, exuri, Exa

trefaction oftheParts . To which ſearch out Prov . 23. 30 . reſcere, Exficcari. To be

ver. 28. ſeems to allude . And .
burnt to a red - hot Coal , Ezek.

be, rather, And this, this Seve 15. 4, 5. Figuratively applied

rity, as rottenneſs, as a putrefy- and to ſearch it Judg. 18. 2 . to the extreme Heat of the Body,

ing Sore, confumct ), exhauſteth, as in a Fever, Job 30. 30. Pfal.

me, &c .] ſearch me Pfal. 139. 23 . 102. 3. —to a dry , parched

Explorate 1777 Throat Pſal. 69. 3. to ſcorch

Pyh . Expreſſum I ? ſearch Judg. 18. 2 . ing Heat in the Air, cauſing a

pourtrayed Ezek. 8. 10 . Explorabo hipping 13 great Drought, Deut. 28. 22 .

pourtrayed --23. 14 . I have founded 1 Sam. 20. 12 .
to Ground ſcorched and

I

2 40. 28.

הקח632

Etרֶקֵחְבּו28 in Jerutatione

139. 1 .

4

Scrutationesיֵרְקְתֶמ * 31

Scrutans.רֶקֹח fum

רקֲח

Adרקֲחַל explorandum

Etad.הָרְקָחְלּו explorand הָרְקָחְלּו10
ean2

Pervertigaיִנֵרְקָח ine
II a

I 2

I

parched
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Velהָבֵרֲחַו19 Jiccam

Sicctumהָבָרָחֶה
*

20

I

cum

2

Exardefcentּורָח

Inהָבָרָחֶל fccum
22

Perתֹובָרָחָב Jicca loca

34. 6 . 21 .

Exiccaturרַחַנ
6 Inיֵנֹוּבְרַחְב ficcitates

ּובְרָה I

ExardeJetumtּורָחָנ

idem 770 ? Etּובְרָחְו fccabuntur
2

P.

Adurunturּורָחֵי IO
בֹרָה 25

יִבָרֵה

רַחְרַחְל .

ברהי 12 .

ּובְרָח

1

T

Idemבַרָחֵּת

בָרֶחָּיַו

parched with Heat, Jer. 17. 6 .
. as Drought, which exhauſteth

to the Heat of the Mind , the Body, Gen. 31. 40. An and dry Lev. 7. 10 .

Cant. 1.6.-- to the inflaming of Enemy, that exhauſteth and de

Strife, Prov . 26. 21 . ſtroyeth a Country, Judg. 16 . the dry land Joſh . 4. 18.Hag.

24. A Sword, that draineth or 2. 6 .

Exarhit 1777 exhauſteth the Body of Blood In ficco, per fic- 797m 21

are burnt Job 30. 30 . and Life, Gen. 31. 26. Herce,,

Et exuratur' 770? a Knife, Ezek . 5. I. 1 Kings1 in the dry land Gen. 7. 22. I

and
may

burn Ezek . 24. II . 18. 28. Alſo any Tool that is on dry ground Joſh. 3. 17, 17 .

3 uſed in hewing or breaking 2 Kings 2. 8 .

are burned Ifai. 24. 6. Stone, demoliſhing Walls or

Niph . Exareſcit 70 4 Altars, ſtubbiog up Groves ; as dry-land Exod. 14. 21 .

are burnt Jer. 6. 29 . Pick - axes, Mattocks, &c . Exod. 23

Aduftum . 7m 5 20. 25. Ezek. 26. 9. 2 Chron . through the deſerts Ijai. 48.

is burnt Ezek. 15. 4.

24

is dried Pſal. 69. 3 . Exſiccatae funt 1377
into the drought Pfal. 32. 4.

7 were dried up Gen. 8. 13 , I
are burnt 102. 3 . was dcy 13

8 II. Vaſtari, deſolari :

were angry Cant. 1 , 6 .I , and [ ſhall be ] dried up Tſai. deſolare, vaftare. See Sig

Et adufus eft 777! 9 19. 6 . nification I.

and it is burned Ezek. 15. 5 . Exficcamini 1277 3

be .ye — deſolate Jer . 2. 12 . Vaſtando anni

let - be burnt —24. 10.
. Exſiccator ago 4 ſhall be utterly waſted p in

Pin . Ad accen- 1070 II Be dry Iſai. 44. 27. waſting ſhall be waſted Ifai. 60.
dendum

Exhccatur 2777 5

to kindle Prov . 26. 21 . decayeth Job 14. 11. Inhallbe Deſolamini 127 26

Et inflamma- 70703 *
I 2 waſted Ifai. 19.5. be ye - deſolate Jer. 2. 12 .

6
tione Et exſiccabitur 2017 !! Vaſtabitur ainm 27

and with an extreme - burning and ſhall be dried up Hf. 13 . it ſhall lie waſte Tſai. 34. 10.

Deut. 28. 22 . 28
15 .

Siccitates bingo * 13 Et exficcatum eft 570 7 ſhall be deſolate Jer. 26 . 9 :

the parched places Jer. 17.6. and it was dried up Pſal. 106 . 9 . 29

8
Pyh. Exſiccatae 72717 altars may be laid waſte Ezek.

fuerunt
6. 6 .

were dried Judg. 16.7, had 30

been dried 8 . ſhall be — waſted Ifai. 60. 12 .635
HiPh . Exſic- iman ?? 9 ſhall be laid waſte Amos 7.9.

cabo 31

Hath three Significations. and I will dry Jer. 51. 36. ſhall be laid waſte Ezek. 6. 6 .

I 2. 20 .

1. Siccari, exficcari.I.
I dry up Iſai. 50. 2 . Niph .

1. To drain ; as the Flood was ſunt

drained from off the Earth at and - have I dried up 2 Kings are - llain 2 Kings 3. 23 .

the Deluge, Gen. 8. 13. Or as 19. 24. Iſai. 37. 25 . Defolatam nan 33

Water is drained from a Brook
Exſiccans mannen

deſolate Ezek. 26. 19 .
.

that is run dry, djai. 19. 6 . which hath dried Ifai. 51. 10. Deſolatae nianna 34

II . That which is drained of Siccitas, aeſlus 977 *
13 that are deſolate —30.7.

Water, Joſh. 4. 18. 2 Kings 2 . the, a drought Gen. 31.40 . Jer. HIPH . 35

8. Iſai. 48. 21 . Or Moiſture, 50. 38. Hag . 1. 11. q dryf he laid waſte -19.7.

Judg. 16.7 . Prov . 17. 1 . Or dryneſs Judg. 6. 37, 39, 40, 41
Vaſtavi naona 36

Blood, by being ſtabbed with a heat Fob 30. 30. even the heat I made - waſte Zeph. 3. 6 .

Sword, 2 Kings 3. 23. III. Fi- Iſai. 25. 5. waſte of waſte 37

guratively, to be in a drained , neſs –61 . 4. ( a deſolation have deſtroyed 2 Kings 19. 17.

exhauſted Condition, to be de- Zeph.2. 14. q have laid waſte Tſai. 37. 18 .

ſolate, as a Country or City Sicut aeſtum 377? 14 Vaſtantem , vafta- Jinna

when ſtripped of Inhabitants , as the heat Ifai. 25. 5 . torem

Cattle, &c. Jer. 33. 10. Ezek. 15 thedeſtroyer Judg. 16. 24 .

36. 35, 38. To be ſtupified to the heat Jer. 36. 30. Et vaſtatores tui 73'1021 39

through Amazement and Hor Ab aeſiu the 16 and they that made thee waſte

ror, i . e . to be in a drained, from the heat Ijai. 4 . 6 . Iſai. 49.17

exhauſted Condition with re
25. 4 . 40

fpect to Vigor and Preſence of 17 I will make waſte --42. 15 .

Mind , Jer. 2. 12. IV. That. dry f dryneſs Ezek . 30. 12 . Hoph . Vaſtata 7270?

which draineth or exhauſteth , Siccus 79.90 * eft

either properly or figuratively ; dry Prov. 17. 1 . The is laid waſte Ezek, 26. 2 .

Vafatae

Vagabuntur,ּוברחי

ּובָרֹח

Idemּובָרֱחֶי39

ביח
יִּתְבַרֶזֶהְו

Vallabunturהָנְבַרֵחָח

Exiccatoביִרֲחַא
IO

Defolatiּובְרֶחֶנ 32

Etבָרֲחַאְו exficcabo
II

I 2

Valtavitביִרֱחֶה

Valtaruntּוביִרֱחֶה

38

defttiבֶרֹחַל

בֶרֹחֵמ

Valtaboביִרֲחַא

Siccitasהָבָרָה*

41

IS

+



635 ברחברח
ברה635

VaRitatesְךִיַתֹובְרָח64 tuae

T : T

ָהיֶתֹובְרָחְו

בֶרָח 7 Gladiusבֶרֶחַה°

-44. 26.

Inoa.םֶהיֵתֹובְרָחֵמ67 /?itat

Vatatusבֵרָחֶה45

הָבֵרֲח

DeJalataeתֹובֵרָחֶה47

בֶרֹח
48 fication 1. -

Gladiusבֶרָחבָרֶח*
.

22 .

Etבֶרֶחַהְוןז gladius

14. 16.

Gladioבֶרֶחְב

C

.

. ,

.

Gladioבֶרֶחַב73

5IהּבְרָחְוEt waititas

Inהָבְרָחְל52 defolationem •

>

C

Vaſtatae nian 42 1 Chron . 5. 18. -21 . 12. Pfal.

laid waſte - 29. 12. thy waſte - places Ifai. 49. 19. 76. 3. -149. 6. Prov . 25. 18 .

Deſolando 2707 43 Vaftitat. ejusi pinay 6565 īſai. 31. 8. Jer. 5. 12. Ezek.

are ſurely flain + in Naying are
her waſte places — 51. 3. 5. 2 , 12 , 17. -11.8. -12 . 14.

Jain 2 Kings 3.23 . Et vallit. ejus inian! 66 Hof. 2. 18'4 20.

Defolatus, vaftatus 977 * 44 and -- the decayed places thereof 70

be deſolate Jer. 33. 10. ( waſte a, the ſword Gen. 3. 24. 1 Sam .

Hag. 1.4, 9. 67 1131. 4. 2 Sam . II . 25. - 18. 8.

eorum 23. 10. brought a ſword

deſolate Jer. 33. 12 . out of their deſolate places Pſal. 1 Kings 3. 24. i Chron . 10. 4,

Vaſtata mann 46 109. 10 . 5. 2 Chron. 36. 20. Jer. 9. 16

waſte Neb . 2. 3 , 17. of 15. – 15.3. —21.7. - 24 .

10. –25. 16, 27. -29. 17.

the waſte Ezek. 36. 35 , 38 .
III. Gladius. See Signi

-32 . 24. 33. 4. 34. 17.

Deſolatio, vaſtitas 299 * -42 . 16. --49. 37. Ezek. 7.

waſte cities + cities of waſteneſs 15. --30. 22. - 33. 3,6 . Amos

68

Ifai. 61. 4. utterly waſte + 9.4 . ( the dagger Judg . 3. 21 ,

waſtes of wafte Ezek. 29. 10: the, a ſword Gen. 31. 26 .,

Deſolationi Inn 49Syn 49 34. 26. Exod. 5. 21. —17.13. ! 71

a deſolation Jer. 49:13: Lev. 26. 25 , 33 , 36, 37. Numb.
and the ſword Iſai. 51. 19. Jer.

Deſolatio, va- namn * 50 19. 16. -21 . 24. -22 . 29 .

ftitas Deut. 13. 15 , 15 of 16. -20.
72

waſte, laid waſte, deſolate of a 13. --- 32. 25. -33 . 29. Joh. with, by, a, the ſword I Sam .
defolation Lev. 26. 31 , 33. Yer. 6.21 . —8 . 24, 24. - 10. 28,

-8 17.45, 47. 2 Sam . 12. 9. Ifai.

27. 17. Ezek. 25. 13. cities 30, 32 , 35, 37, 39. -II . II ,, 31.8 . Jer. 20.4. Ezek . 28. 23.

waſte -35.4 . fa deſolation 12 , 14..- 19. 47. Judg. 1. 8 , Dan. II . 33. Hag.2.22 .

Jer. 44. 2 . 25. —4. 15, 16. —7, 14, 20,.

51 22. —8 . 10. —18 . 27. -20. by, with , on, to the ſword

and waſte Ezek. 29. 9 . 2, 15, 17, 25, 35 , 37, 46, 48 . Numb. 14. 3. —20. 18. Joſh.

-21 . 10. 1 Sam . 13. 22. —-14 . 13. 22. 2 Sam . 3. 29. – 12. 9.

laid waſte, defolate, waſted, 20. —21 . 8 , 9 + 9, 10. —22. -20 . 10. 1 Kings 2. 32. 2 Kin .

waſte of to, for deſolation Ifai. 10, 19 , 19. 2 Sam . 2. 26. --- 12 . 8. 12. 11. 20. -19. 7, 37..

64. II of io . Jer. 7. 34. are 10. - 15. 14. - 20. 8.—24.9. 2 Chron. 36. 17. Ezra 9. 7.
waſted -44 . 6. Ezek. 5. 14. i King's 3. 24. 2 Kings 10. 25. Pſal. 78. 64. Ifai. 3. 25. —37.

-38 . 8. G a deſolation fer. 1 Chron. 21. 5, 5, 12 , 30. 2 Chr. 7, 38. Jer. 11. 22. – 14. 12,

22.5 . 25 . 11 , 18. --44.22 .—25 20.9 . Ejb.9.5. Job 1. 15, 17. 15. —21 . 9. —27. 8 , 13 .

–5. 20. 15. 22. 19. 29, 29. 18. –32. 36. –38. 2. —

deſolate places Job 3. 14. Ezek. 29. -27 . 14. –39.22 . -41. 41. 2. - 42. 17, 22. -44. 12,

38. 12. Mal. 1.4. f deſtructi 26 of 18. Pfal. 37. 14. -57: 12, 13 , 27. Ezek. 5. 12. -6.
L.

ons Pſal.9. 6. the deſertI 4. --63. 10. Prov. 12. 18. IJai. II , 12. 7. 15. -II . IO .

1. 20. 2. 4. 14. 19. - 21. 17.21 . -23 . 10 , 25. - 24 . 21 .

15. --22 . 2. —-31. 8. —34. 6.. -25. 13. --- 26 . 6, 8 , 11 .

waſtes Ezek. 33. 24. –36.33, Fer. 4. 10. -6.25. - 12. 12. 30. 5 , 6 , 17. -33 . 27. –39..

Et vaſt. nian -14 . 13 , 15 , 18. —-18. 21 , 21 . 23. Hof: 7. 16. -13 . 16. + 14..
and the waſtes 10 .

-21,7. - 25. 29. - 31.2.
1. Amos I. II . - 4. 10. -7.

In vaftitatib. niann. 56 44. 28. -46 . 10 , 14, 16 . 11 , 17. 9. 1 , 10. Mic . 5. 6

in the deſerts – 13. 4. ( in 47.6 . -48.2 . -50. 16, 35, ť 5. with a knife Ezek.

places deſolate -26 . 20 . 36, 36, 37, 37. Lam. I. 20.5

In vaſtitatib. nianna 57 4. 9. - 5. 9. Ezek. 6 . 3 , 8 . 74

in the waſtes -33.27 :' . -II . 8. – 14. 17, 17, 21. -11. with , by the ſword Exod. 5. 3 .

In vaſtitatib. niann 58nians 58 21.9 , 9, 11 , 12 , 14, 14, 14, 15,, -22 . 24 of 23. Numb. 14. 43 .

to the - waſtes 36. 4. 19, 20, 28, 28 to 14, 16, 17, -31.8. Yoſh. 10. 11.-11.10 .

nia 19, 20, 24, 25, 33. -29. 8. --, ,
2 Sam . 1. 12. 1 Kings 1. 51. -

the waſte places Iſai. 52.9 . 30.4. -31 . 17, -32 . II , 2. 8 , -19. 1 , 10, 14. 2 Kings

58. 12. f the--waſtes —61.4. 20, 21 , 25 , 26, 28 , 29 , 30, 31, II . 15. 2 Chron. 21. 4. 23.

32. —-33. 2 , 4, 6. —-35. 5, 8 . 14, 21. -29. 9. -32. 21 .

and the waſte places Iſai. 5. 17. —38. 21 , 21. Hf. 11. 6 : Mic. Ifai. 13. 15. Jer. 5.17. -19.

In vaft. Diann 61 4. 3. Nah. 2. 13 + 14. –3. 3; 7. -20.4. --26.23. —34. 4 .- 4 .

Mall be- waſtes Jer. 49. 13. I 15. Zech. 11. 17. - 13.7. ga Ezek. 32. 22 , 23 , 24. Amos 7.

utterly waſte of waltes of waſte dagger Judg. 3. 16. q Swords 9. to hold the ſword Ezek.

Ezek. 29. 10 .
i Sam. 13. 19. 2 Kings 3. 26 .

, Cant. 3. 8. ( a knife Ezek. Et gladio

and - defolations Jer. 25 : 9 . nor by ſword Hof. 1.7.

Vaſlit, noftras una 63 Et gladio annai 76
others read

neither, but, and, while that, and with , by-the ſword Deut.

the ſword Lev. 26. 6 .6. Sam . 28. 22. Jer. 16. 4. --39 . 18.

the deſolations thereof Ezra 9.9 .
17. 50. -22 . 13. 2 Sam . 1. 22 .

-

Vatitatesתֹובָרָה53

102.6 .

Valtitatesתֹובָרָחֶה54
-

-

תֹובָרָחֶהְו55
.

>

-

. 5. 2 .

Gladioבֶרָחֶב

:

.
>

Vaftitatesתֹובְרָח59 .

1

-
.

-31 . 17, 18.

6oתֹובְרָחְו.?Et caf
-

30. 21 .

Etin,תֹובְרָחְלּו62 pajt בֶרֶחְבּו75

5. 1 .

Etבֶרֶחְו69 gladius בֶרֶחַבּו

Valtitatesויָתֹבְרָח ejus I

-44. 18 .

Sicut



635 ברחדרחגרה
דרח636

í

ברחכ Cumתֹובָרֲחַּב gladiis

Inתֹובָרֲחַל gladios

2 .

בֶרֶחַב

Gladiiתֹוּבְרַח

Etדַרָחְו trepidabit

Cumתֹוּבְרַחְב gladiis

Gladiisויָתֹובְרַחְּב Juif Tirepidauitהָדְרָח
2

Gladioבֶרָהֶל86 Gladiosםָתֹוּבְרַח fuos Ιοο Trebidattְּתְדַרָח

.

Aבֶרֶחֵמ gladio Gladiisםָתֹוּבְרַחְּב Juis IOI

22. 20. םֶהיֵתּבְרַח

.

Cumglad.םֶהיֵתּבְרַחְב .

Trepidateּודְרִּת

34. 6.

Etדַרֶחָּיַו trepidavit

ּובְרַח
.

ſlay 27

Gladioיִּבְרַחְנ meo 84

-28 . 5 .

Gladiusְךֶּבָךְּבְרַח85 tuus

גוח635
.

Sicut gladias an 77 95 48 -10: Ž : Iſai: 66 . tô

as, like a- the ſword Prov. with knives i Kings 18. 28, Birds or Cattle, that are har:

5. 4. Ifai. 49. 2. Zech. 9. 13 . 96 raffed and frighted away; Deut.

Sicut gladius 33 78 into ſwords foel 3 + 4. 103 :
28. 26 .

like a ſword Pſal. 64. 3 . 97

"Gladio ans 79 knives Foſh. 5. 2 , 3 .

untó , to, for the ſword -78 . 98 and it ſhall be afraid Ifai. 19 .

62. Iſai. 65. 12. Jer. 15. 2 , 2, By the ſwords Ezek. 32. 12 . 16 .

9. -25. 31. for the ſword -
99

43. 11. Mic. 6. 14. with his axesEzek. 26. is afraid -10, 29 .
9 . -I9

80
3

by, to the ſword Lev. 26. 7 , 8 . their ſwords Íſai. 2. 4. Ezek . thou haſt been careful 2 King's

Yer. 43. II . 28. 7. -30.11. – 32. 27. 4. 13 .

81
Trepidarunt 7777

from the ſword Exod. 18. 4. their ſwords -16 . 40.-- 23. follow'd him trembling + trem

1 Kings 19. 17. Job 5. 15. Pfal. 47 bled after him 1 Sam 13. 7. 1

-144 . 10. Ezek. 12 . Gladiis fuis 102 trembled — 14. 15 ..

16. -38.8. the ſword i Kin. with their ſwords Neb. 4. 13 + Et trepidabunt 1771? 5

19. 17. Jer. 51. 50 . 7. Mic . 4. 3 . and, they ſhall tremble Ezek.

Gladius meas 30 82 103
26. 16. -32.10 :

ſword Exod . 15. 9. my
my ſuis

6

ſword Deut. 32. 41. 1 Sam . 21. , with their mattocks 2 Chron . Tremble Iſai. 32. 11 .

8 + 9. Ifai. 34. 5. Ezek. 21.3, Trepidabit 7707

4, 5 + 8 , 9 , 10. -30. 24 , 254 8 Gladio tolle som 104 trembleth Job 37. i .

-32. 10. Zeph. 2. 12 . waſte Jer . 50. 21 , 8

Et gladius meus 783
Gladio tollite 127 105 And , ſo that trembled Gen.

and, reither - my ſword Deut. 27. 33. Exod. 19. 16, and

32. 42. Pfal.44. 6. quaked 18. that, and was

afraid Ruth 3. 8. 1 Sam. 21. I.

with
my ſword Gen.48 . 22 .

Treptdabunt 179 9

thy ſword 27. 40. Judg. 9. ſhall tremble Ezek. 26. 18 .

54. 1 Sam. 15. 33. 31. 4. Hof. 11.11.

i Chron. 10. 4. Pſal. 17. 13. — Contremiſcere. To be con Trepidabunt 1700 10

45. 4. | thy tool Exod . 20 .
ſtrained to do a Thing through were, be afraid I ai. 41. 5. Amos

25. Fear and Dread . 3. 6.

IÍ

with thy ſword Fof . 24. 12 . then - Thall -- tremble Hofi II .

!2 Kings 6. 22 . IO .

Gladius veſter 27 87
and [ſhall] be afraid (be forced

1 2

through Fear to come out of ]
your own ſword Jer. 2. 30 . and they were afraid Gen. 42.

Pfal. 18.45.
your ſword Ezek .33. 26 . 28. 1 Kings 1. 49. and sendo

Gladius ejus 1976 88 trembled i Sam. 16. 4:

his ſword Gen. 34. 25. Exod. Hiph. Perterruit 799007 13

32. 27. Judg. 8. 20. 1 Sam . 17.I Perterrefecit.

39, 51. - 18. 4. —25. 13 , 13 ,- diſcomfited Judg. 8. 12 .
pyn 636

is

13. –31.5. i Chron . 21. 271 Et ferterrefeci nima?! 14
Neb. 4. 18 + 12. Job 40. 19 .

Tremere, trepidare, for
and [ I] will make afraid 2Sam .

Pſal. 7. 12. -89. 43. Cant.

3. 8. Iſai. 41. 2. Jer. 48 . midare. To ſhake and trem
Terrens erit, erat 2.15

ble under ſome powerful Im- ſhall makes afraid Lev. 26.6 .

89 preſſion. Applied to Mount Job 11. 19. Ifai. 17. 2. Jer.

and, with his ſword Sinai, Exod. 19. 18. —to the 30 , 10. – 46 . 27. Ezek . 34..

23 , -31 . Yoſh. 5. 13. 2 Sam . 2 . the thaking, or quick Vibrati- 38. Mic . 4.4. Zeph. 3. 13. 4

16. having a - ſword i Chron . ons of the Wings of a Bird in ſhall fray - away Deut. 28. 26.

21. 16. flying, Hof. 11.11 . --to a Coun Jer. 7. 33. made afraid

try or City , ſhaken, harraſſed, Ezek. 39. 26. Nah. 2. 11 |II
with his ſword Iſai. 27. I. or in Commotion through ap

Et gladio fuo ianni 91 prehended Danger, Ifai.10. 29.

and by his ſword -66. 16. Ezek. 39. 26. Amos 3 : 6 . to make - afraid Ezek. 30. 9.

Glad. eorum Dag 92 to the Mind or Heart ſhaken, to fray Zeth. 1. 21. *: 2. 4.

their ſword Pfal. 37. 15 .
moved or agitated by ſome Paſ Trepidus erat, 170 * 17

Gladio ſuo ??? 93 fion ; as Fear, Gen. 42. 28 ., . trembled i Sam . 4 : 13. that

by their own ſword 44:3. I Sam. 28. 5. Job 37. 1. Ijai. tremble Ezra 9. 4.

19. 16. Surprize, Ruth 3.8 .
ſwords - 59. 7. Prov . 30. 14 . I Sam, 21. I. Care and Solici- and afraid Judg. 7. 3. f and

Ifai. 21. 15. Ezek. 38. 4. tude, 2 Kings 4. 13. Ezra 9 . trembleth Iljai. 66. 2,

4 QQ Trėpia

Gladioָךְּבְרַחְב tuo ְךּבְרַחְב86
Etּודְרֶהֶיְו trebidabz :nt

Etּוגְרְהִיְו contreamifcent

סֶכְּבְרַח Etּודְרֶחָּיַו trepidarunt

.

17: 2 .
. .

10 .

Etֹוּבְרַחְו gladius ejus

umb. 22.

-

P
a
d

Gladioֹוּבְרַחְב fuo ֹוּבְרַחְבףס

I 2 ,

Adדיִרְחַהְל16 exterrendun2

Gladiaתֹובָרֲח94 . Etרֵרָחְו18 irepidus cft
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Adתֹורֲחַל ardefcendumםיִדֵרֲחַהTrebidantes

סיָדֵרֲחַהְו
20

Acceudeturהֶרְחִי

Etןֹורֲחַו16 aeltus

10. 3 :

trchi-הָדָרֲח*
21

ןֹורֲחַּב
.

A6ןֹורֲחֵמ aeftu

10. 7.

22

Inהָדָרֲחַל23 trepidationem
.

.

יִנֹורֲח
.

תַדְרֶחַל ְךְנִלֲח

Trebidationesתֹודָרֲח
I . Etֹונֹורְחַבּו in aeftu irae

21

22

הרה
.

-

19 5 2 Chron. 30. 8. Pfal. 78. 49 .

ye that tremble
was kindled 2 Sam . 24. I.

5 . Jer. 25:38 . Hof. 11.9 . I the

Et qui trepic Dining ! 6 fury Fob 20. 23

dant doth-wax hot Exod. 32. II.

and of thoſe that trenible Ezra be kindled Deut. 6. 15. q be and — fierce,wrathful, wrath ,an

--wroth 1 Sam. 20.7.1 .
ger 2 Chron. 28. 13. Pfal. 69 .

Tremor, trepic Accendatur ira 77! 7 24. Iſai. 13. 9.

datio let — be angry Gen. 18. 30, 32.-
In aeftu jions 17

very exceedingly f with a great I let it -- diſpleaſe 31.35. I in the fierceneſs Nab . 1. 6 .

trembling greatly Gen.27. 33. let - burn --44. 18. ( bed 18

trembling i Sam . 14., 15. angry -45. 5. Let--wax, from the fierceneſs Deut. 13. 17

Jer. 30. 5. Ia- quaking Dan. be hot Exod. 32. 22. Judg. 6. of 18. Joſh. 7. 26. 2 Kings 23 .

39 . 26. Pſal. 85. 3. ( from ,--be

Trepidatio 7771 Et accenfa eft ira 777't 8 cauſe of - fierce anger +

care 2 Kings 4. 13 . And, then - was, were -wroth fierceneſs or heat of anger Exod .

Gen. 4. 5. –31 . 36. —34. 7. 32. 12. Jer . 12. 13. -51.45 .

into fear Ifai. 21. 4: Numb. 16. 15. 1 Sam. 18. 8 . Jon. 3: 9 :

Trepidatio non 24
2 Sam .

3 .
8 . -13 . 21. Neb. 4 . Aeſtus irae meae pinay 19

The fear Prov. 29. 25 . 1: 4 3:33.-4.7+ 1. And, my wrath Ezek. 7. 14.

In trepidat. mins 25 that, then ,wherefore- waskind Aeftum iraetuae. 7am 20
great trembling 1 Sam . 14. 15 . led Gen. 30. 2. —39. 19. Exod. thy wrath Exod. 15.7:

26 4. 14. Numb. II . I , 10. -12 ..

with trembling Ezek. 26. 16 . 9. —22. 22 , 27, -24. 10.. fuae

25. 3. -32. 10 , 13. Deut. 29 . and in his fore diſpleaſure

27 of 26. Joh. 7. 1. Judg. 9 . Pfal. 2. 6 .

30. - 14. 19. 1 Sam . 11. 6 . Ardentes irae tuae in

17. 28. -20 . 30. 2 Sam . 6. 7. thy fierce wrath -88. 16 .

0771 637 -12 . 5. 2 Kings 13. 3. 1 Chron.

13. 10. 2 Chron. 25. 10, 15. Job

Hath two Significations,
32. 2, 5. Pſal. 106.40 . that

II. Miſcere, Commiſcere.

-may wax hot Exod. 32. 10,

and — waxed, was hot 19. Hith. Miſcebis, nonni 23

I. Exardere, accendi ira . Judg. 2. 14, 20. —-3. 8. —10. commovebis te

To bé warm, to fume, ( 1. ) With 7. And it grieved 1 Sam . Fret - thy ſelf Pſal. 37. 1 , 7 , 8 .

Anger, Reſentment, Indignati- 15. II . ( and — was diſpleaſed
on, Numb. 11. 33. 1 Sam. 20 . 2 Sam . 6. 8 . i Chron . 13 : II .

7. 2 Sam . 22. 8. -- (2 .) With And - was - angry Neh . 5.6 .
-

.

Grief and Fretting, 1 Sam . 15 . and was very angry [ - very

11. 2 Sam. 6. 8. Pfal. 37. I. much grieved ] Fon. 4. I.

638fon. 4. I , 4 , 9. Doff thou well Niph. Qui ex 9

to be angry ? { art( art thou very ardeſcunt

much fretted, or grieved ? ] they that were, are incenſed Iſai. Torques. A String ofPearls,

or ſuch like Ornaments.
( 3.) With Diſpleaſure, Gen. 31. 41. II . -45 . 24.

ai35. Fob 32. 2, 5. - (4.) With HipH . Exarſit 77700

Zeal, Neh. 3. 20. earneſtly, [zea- earneſtly Neh . 3. 20 .
tomicibus

louſly) repaired.

He has alſo kindled Fob 19. 11.
with chains Cant. 1. 10.

Aeſtus, ardor irae ??? *

was kindled Num . 11.33.2 Kin . the heat Deut. 29. 24 | 23 .

23. 26. Job was - kindled Job In aeſtu ???? 13

32. 2 , 3. is kindled -42 . 7. in great, fierce anger of heat of

Iſai. 5.25. Hof. 8. 5. Zech. 1o . anger Exod . 11. 8. I Sam . 20.

3. I be - angry 2 Sam . 19. 42 . 34. 2 Chron . 25. 10. Ifai. 7. 4.
Hath two Significations.Jon. 4. 4 , 9 , 9. q he was wrothना

2 Sam . 22. 8. Pfal. 18.7 . Aeſtus irae, ardens 1977 14

was diſpleaſed Hab. 3.8 . ira I. Stylus ſculptorius.

wrath Neb. 13. 18. Pfal. 58.9 . An ingraving Tool , a Pen , a

And - ſhall wax hot Exod. 22 . Ezek. 7. 12 . Style. How this Senſe can be

24 +23 . So , Then, and will made to accord with that of

-Thall, be kindled Deut. 7. 4. fierce anger, wrath to heat of Bags and Criſping Pins below ,

11. 17. - 31. 17. Job . 23. anger, wrath Numb. 25. 4.
I know not .

16 . 32. 14. i Sam. 28. 18. 2 Chron.

3 28. 11. -29. 10. Ezra 10. 14.
ſtylo

be very wroth 4 be wroth in Ifai. 13. 13. Jer. 4. 8, 26 . with a -- pen Iſai. 8. 1 .

being wroth 1 Sam . 20.7. 25. 37, 38. -30 . 24. ---49.

In ardefcendo
4 37. Lam . I. 12.—4 11. Zeph.-4 with a graving tool Exod. 32. 4.

when - was kindled Pfal.124.3.
2. 2. – 3. 8. the fierceneſs

>

Prov. 24. 19 .

II

ווח

םיִרֵחָּנַח

-( הָרֶחָה
IO

T

Cium,םיזּורֲחַּבא torquibus

Etרחיו accendit II

Exarfitהָרָח
I

I 2

POטוח639

Lam. 2. 3 .

Etהָרָחְו exardefcet* 2

I5ןֹורֲחIdent
1

2

Accendendoהרָה Caimטֶרֶחַב* Jesylo I

Styloטֶרֶחְּב za

תורֲחַּב

II.
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ברה gat

1 2

3. 6 ;

II. Loculi, aciaria.

Loculisםיִטיִרֲח

bags 2 Kings 5. 23 .

Etםיִטיִרֲחַהְו aciaria

and the criſping pins Iſai. 3. 22 .

.

total Separation in certain Re

ſpects. As I. With reſpect to

Fiſhes, drawn out with a Net,

and thereby totally ſeparated from

3 thoſe which are left alive in the

Sea . Hence, a Net, the In

4 ſtrument of ſuch a deſtructive

Separation, Ezek . 26. 5 , 14. —

32. 3.Hab. 1. 15, 17: II. With

reſpect to Things devoted to

God, or totally and irrevocably

Jeparated from common to fa

cred Uſes, Lev. 27. 21 , 28.

Ezek. 44.29. Mic. 4. 13. III.. .

With reſpect to Things devoted,

or accurſed by God, or totally fe

parated from other Things and

Perſons, by being abſolutely ap

pointed to Deſtruction, Lev . 27.

29. 1 Sam . 15. 3. Hence, to

deſtroy utterly , 1 Sam . 15. 18.I

IV. Any Thing that is , or ſhould

be ſeparated to Deſtruction, an

accurſed, devoted Thing, Deut.

7. 26. Foſh. 7. 13. V. That

which ſeparates, or appoints to

Deſtruction, a Curſe, Mal. 4.6.

Devovendo oiona

utterly deſtroying Deut. 2

Foſh . 11. 11. utterly deſtroy

to in utterly deſtroying thou ſhalt

utterly deſtroy Deut. 7. 2. 20

17 .

Devovendo i900,7 13

he utterly deſtroyed * utterly

deſtroying Jof . 11. 12.

Etdevovendo um 14

and utterly defroy Jer. 50. 21 ,

Addevonendum Dumns 15

utterly to ſlay 2 Chron . 20. 23 .
16

and utterlytomake awayban.
II.44.

Devovere eos bang
17

he might deſtroy them utterly

Jof . 11. 20. utterly deſtroy
them I Sam . 15. 9 .

yon 640

Hath two Significations.

םיִרֲחַהְל

Etםיִרֲחַהְלּו deportere

im

1. Adurere. This Word

in the Chaldee ſignifies to burn,

ſcorch, finge. See Root 2289 .

And ſo it may very well fignify

to roaſt, Prov . 12. 27. [ The
Rothful Man hath not the Plea

Ture of enjoying the Fruit ofhis

own Labours .]

Debouereםָמיִרֵקְזַהְל eos םָמיִרֵקְזַהְל18

II .

I
Aduret 77012

( roſteth Prov. 12. 27.

I Declercereּומיִרַחַה20

whom - utterly to deſtroy i Kin.

9. 21. by deſtroying them ut

terly 2 Kings 19. 11. Ijai. 37.

Devoveto banco ig

deſtroying it utterly Deut . 13.

15+ 16.

Devovete

deſtroy ye utterly Fer. 51. 3.

and deſtroy her utterly --50.

26 .

Dezovebis bon .22

2 utterly deitroy them Deut.12:017.2 .

Etָהּומיִרֲחַהְו demouete ea121

II. Clathri, cancelli.

Latteſs-work, conſiſting of ſmall

croſs Bars of Wood or Iron ,

which admitted the Light, and

ſerved for Windows in the

Eaſtern - Countries, inſtead of i

our Glaſs -work .

21

Hiph . Ana- 1 m3

themati, in

ternecioni

devovit

he, had , utterly deſtroyed Joſhi

8. 26. 10. 28, 35, 40 .

Et devovebit a- Dinny

naibemati

And — ſhall utterly deſtroy Ifai.

II . 15

-

DeLovebisםֵמיִרֲחַה.23 ea

Clatbrisםיִּכַרֲחַה 2

the latteſs Cant. 2. 9 .
Interneczonide-םָמיִרֱחֶה

thou ſhalt utterly deſtroy them

Deut. 20. 17 :

Derovebit ???
24

Thall devote Lev . 27. 28 .

3 סְרַהַי
vovit eos

deſtroyed them utterly Joh .II .

21. he hath utterly deſtroyed

them Ifai. 34. 2 :

Etdeuoruitםיִרֲחַיַו25

לוח641
Etחָּתְמַרָחֶהְו amathemati

uitהָמיִרֲחַּיַו eatmטסEt de
Urtica. Paliurus. A thorny

Shrub, growing, ſometimes to

a conſiderable Height, in de

ſert, uncultivated Ground. Cell.

Hierobot,

devovebis

and utterly deſtroy 1 Sam . 15 .

18,

Anathemati de- ?

and they ( to he] utterly deſtroy

ed Numb. 21. 3. but deſtroyed3

4 --utteily Joh. 10.37,
26

and had utterly deſtroyed it 1 .

Et devovimus 27

5 and (we) utterly deſtroyed Deut.

2. 34. ---- 3.6.

28

6
ye make- accurſed 70. 6. 18 .

Ye ſhall utterly deſtroy Judg.

SI

VoVi

Devocebitisּומיִרֲחַּת

☺ Urticaלּורָה*

[I] have utterly deſtroyed 20 .

Et devovebo mano

then I will utterly deſtroy Numb.

21.2 . 4 and I will conſecrate

1

the nettles Job 30. 7. Zeph.

2. 9 .

21. II .

Mic. 4. 13 . Etּומיִרֲחַיַו29 decooperunt

Urticaeםיִלָרֲח
2

Etמםיִּתְמַרֲחַהְו deroceb
nettles Prov. 24. 31.

eas

םָמיִרֲחַּיַו

.

םוח642

7 And they utterly deſtroyed Jojh.

6.21. - 10.39 . Judg. 1. 17.

and [ I] will utterly deſtroy them Et devoverunt eas pinta! 30

Jer. 25. 9 . and deſtroyed thein utterly iChr .

Devoverunt 9291707 8 4. 41 .

they deſtroyed utterly 1 Sam . 15. HoРН. Devove- on 31

9. 2 Chron . 32. 14 . bitur

Devoviſtis Dnang 9 ſhall be devoted Lev. 27. 29 .

ye utterly deſtroyed Yoh. 2. 10. q ſhould be forfeited (be made

Et devovebitis bman !! 10 ſacred to God, and ſo incapable

and utterly deſtroy i Sam . 15.3 ,.
of being reſtored to the Owner.]

Ezra 10. 8 .

we have utterly deſtroyed 15 .

Hath two Significations.

I. Perditioni, vel ana

themati devovere. The pri

mary Notion ſeems to import a

Deu07ונמרהה :nus II

Devo
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Solסרחה*
* I

( i . e . to diſparage, to vilify) à

Man's Character, Reputation,

Honour; to reproach , rail on ,

blaſpheme, Neh. 6. 13. Pfal.

(1:19 . 42. -57. 3. [ from the

Reproach of him , t he will ex

poſe to Shame and Reproach ,

him )-To defie, diſparage, ſet

at nought, I Sam. 17, 25, 26 .

Diſhonour, Shame, 2 Sam . 136

13. IV . To ſtrip off, ( i . e. to

deſpiſe, ſet at nought) one's

33 Life, Judġ. 5. 18. ( jeoparded

their Lives unto Death, i . e . fo .

4 far ſtript themſelves of their

Lives, or deſpis’d and under

valued them , as to expoſe them

to Death.]

sil;סֶרֶחַל

Devovebitur bon 32

he ſhall be utterly deſtroyed ,

Exod. 22. 20 + 19 .

Anathema, res devo- D 33

ta : Rete, plagae Hath three Significations.

devoted thing Lev. 27. 28, 28,

None devoted 29. Numb. 18.14. I. Sol.

curſed , accurſed thing Deut.

7. 26, 26. Joſh. 7. 13. Tac

curſed -6.17. , dedicate thing the Sun Judg. 8. 13;

Ezek. 44. 29. with a net

Mic. 7. 2. (with a curſe Mal. the Sun Job 9.7

4.6. 4. 3. 24.

Et anathema ! 34 the Sun Judg. 14 . 18 .

and-utter deſtruction Zech . 14 .

the eaſt- gate of the ſun -gate Jer.

19. 2 .

devoted Lev. 27. 21. | the curf

ed, accurſed thing Deut. 13. 17

of 18. Yob. 6. 18 , 18. —7. 1,
II . Prurigo.

11, 13 , 4 the accurſed 12.

things which ſhould have been Et prurigine pozi

utterly deſtroyed i Sam . 15 .
and with the itch Deut. 28. 27.

2

Solהָסְרַחַה .

í

Solarisתיִסְרַחַה

II .

Anathemaסֶרֵחַה35

יִפְרח
1>

*

סֶרַהֶבּו 5

Probro afficienti me sin

him that reproacbeth me Pfal.

119. 42. Prov. 27. II .

Probris afficientes 7p7inI 2

21 . te

III . Teſta.
In anathem . Ona 36

in , with the accurſed thing Foſh .

7. 1 , 15. i Chron. 2.7.

a curſe Joſh. 6. 18. ( they were

accurſed 7. 12 .

3>

6

Anathematiםֶרֵחְל37
Teſta in *

a potſherd Job 2. 8. See mon

648.

of them that reproached thee

Pſal. 69. 9 .

In exponendo fe 09 ?n ?

probris

when they defied 2 Sam . 23.9.

Probro-exponetan

ſhall reproach Job 27. 6 .

2

4

inatheniatiסֶרֶחַל38

יִמְרֶח

5OףָרָחֶהHyremabit

6

ףוח644

7

ימרחב

4IֹומְרֶחPlagas Juas 41

Sagendֹומְרֶחְב Jud

ſhall winter Iſai: 18.6.

Niph . Probroſa non

betrothed Lev. 19. 20 .

Pih . Probro expo- 770

ſuit five affecit

jeopárded Judg. 5.18. f Thould

defie i Sam . 17. 26, he hath

defied 36. ( from the reproach

of he will put to reproach him

Pfal. 57. 3. q hath reproached

-74. 18. reproacheth Prov .

14:31 . -17. 5 .

Probro affecifti moon

thou haft defied I Sam . 17.

45. ( haſt thou reproached

2 Kings 19. 22, 23. Ifai. 37.

23 , 24 .

Retiֹומְרחל Jiuo
-

-1

to the curſe Tſai. 43. 28 .

Anathematis mei '97 39

whom I appointed to utter de

ſtruction 1 Kings 20. 42. I of

my curſe Iſai. 34. 5. Hath two Significations.
Reti neo 40

my net Ezek. 32. 3 .
I. Probris afficere, pro

their net Hab. i . 17,, bro exponere. To pluck or

42 ſtrip of Fruit. I. Hence it ſig
in their net 15 . nifies, 1. Autumn, the Seaſon

43 when Fruits are plucked, Job

unto their net - I. 16. 29. 4. [ the Days of my Autumn,

i. e. the moſt plenteous and

nets Ezek. 26. 5 , 14. proſperous Part of my Life.]

2. By putting the Part for the

and nets Ecclef. 7. 26 . Whole, it ſignifies the Winter

Half year, [as rºp, the Summer,

nets of nets,Ezek. 47. 10. is put for the Summer Half

year, including the Spring.).

Gen. 8. 22. Pfal. 74. 18. [Sig
II. Simus. Probably, one

nific. II . ] Hence it may well
that hath ſome Limb totally fe- ſignify cold Weather, Prov. 20 .

parated, or that wants a Leg or
4. 3. To pluck , or gather the

See Signification I. Fruits of Autumn , ijai. 18. 6 .

[the Fowls ſkallſummer, and the

Simus 07977 * 47 Beaſts ſhall autumn upon them,

he that hath a flat noſe Lev . 21 . i. e . ſhall pluck , plunder and

feed upon their Summer and

Autumn Fruits . ] See Schultens

on Job 29. 4. II . To pluck,

or deflower Virginity, Lev. 19.

20. [betrothed to a Man,] i . e .
who has lien with a Man , a

Huſband, to whom ſhe iseſpouſ

ed . III . To pluck, or ſtrip off,

8
Plagaeםיִמָרֲח44

Etםיִמָרֲחַו45 plagae

Plagisםיִמָרֲחַל46

Probroיִּתְפַרֵח afeci

9

I defie i Sam. 17. 10 .I

Probrisּופְרֵח affecerint IO

they, have reproached Pſal.89.

51 , 51. Zeph. 2. 8 , 10 .

Probroיִנּופְרֵח 4ffecerunt
IL

an Arm.
nie

1

.

18. I 2

reproach me Pfal. 42. 10. -

102. 8. I have - blafphemed

me Tſai. 65. 7 .

Probro affec. te 1977

they have reproached thee Pfal.

Probro affeciftis bror 13

ye did upbraid “Judg . 8. 15 ..

Probro afficientis ? 14

of him that reproacheth Pfal.

79. 12 ..

T :

44. 16.

Ad

1
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ףֵרָחְל Opprobriiְךִתָּפְרֶח32 tui

I

.

t

N
i

Etףֵרָחְיַו17 probro afecit

ֹותָּפְרֶחְו24.535. :

Sedulusץּורָח
*

4

6. 13: Seduliםיצסיִזּורֲח

roentutisיִפְרָח* meae
20

הָּפְרָח
21

Iraתֹופָרֲחַל37 probra

Etתֹוּפְרָחְו opprobria
38

C

6

Mutilumץּורָח

Fojaץּורָחְו excija
8

Etהָּפְרֶחְו opprobrium
22

Hyensףֶרֹחַה40

i6םיִצּורֲח

C Ad probro adfici- ? n ? 15 20.40. Job 14. 5. Iſai. 10. 23 .

endum
how the fooliſh man reproach

This may be right. But I know

to defie 1 Sam . 17.25. [ to re- eth thee f thy reproach from the not how to bring maimed , the

proach 2 Kings 19. 4 , 16. Ifai. fooliſh man Pfal. 74. 22 . Wall, Cheeſes, Gold into a Con

37. 4, 17. to rail on 2 Chron . Opprob. tuum npm 33 ſiſtency with it .

32. 17
thy ſhame Iſai. 47 : 3 .

Probro afficiet 777:
16

Opprob. Juum ingy 34
Noverat PTT

fhall— reproach Pfal. 74. 10 . the reproach offered by him moved Joh. 10. 21 ..

17 Dan. 11. 18 ; his own reproach
Moveas te tonen

And, But - he defied 2 Sam . 21 . 18 . thou ſhalt beſtir thyſelf 2 Sam .

21. i Chron . 20. 7. Et probrnm ejus inom!

Probro afficiet me 1977 ? 18 and his reproach Prov. 6. 33 . Movebit point

Teproached me Pſal. 55. 12. Hoſ: 12. 14 .
Thall - move Exod. 11.7.

Probro afficientme 1977 19 Opprob. eor. onoin 36

they might reproach me Neb. their reproach Neh. 4. 4. + 3: diligent Prov . 12. 27. —21.5.

36. Lam. 3 .
61. Ezek. 21. 28

Ś

+ 33. f the ( their) reproach the diligent — 10. 4. - 12. 24.

of my youth Job 29. 4. Pſal. 79. 12 . -13.46

Probrúm , oppro- nar

brium to-reproach Pſal. 69. 10. ( to II. Praecideré, decidere.

a, the, reproach Gen. 34. 14.
Ihame Dan . 12.2 .

1 Sam . 11. 2. - 17.26. Neb . 2 .

17. Pfal. 31. I1 . -44 . 13. – and the reproaches Pfal. 69. 9. Decidiſti menm

69. 7, 20. —71 . 13. –79. 4 .
haft decided i Kings 20.40 .

-89. 41. – 109. 25. –119.
7

22. Prov. 18. 3. Jer. 51. 51 .
II. Hyems. maimed Lev. Ž2. 22. decreed

Ezek. 5. 15. – 22.4. Joel 2 .4. Ifai. 10. 22. ſharp ——41. 15 .|

19. Zeph. 3. 18. ( rebuke Jer.
Et hyems 7h139

and winter Gen. 8. 22. Pfal. and the wall Dan. 9. 25.
15. 15 .

74. 17 Decifionis, exci- Paint 9

dum

nor - a reproach Pſal. 15. 3 .

Cum probro na?n? 23
the winter - houſe Jer. 36. 22 . of deciſion Joel 3. * 4 : 34, 14.

reproachfully Job 16. 10. 1
Amos 3. 15. Deciſi

with reproach Lam. 3 • 30.
determined Job 14. 5 .

24
and in winter Zech. 14. 8 . NIPH .

and [in] reproach Neh. 1. 3.
Propter hyemem arhp 42 that that is determined Dan .

Ad probrum men 25. by reaſon of the cold Prov. 11. 36 .
1 2

a reproach + for a reproach Iſai.

30. 5. Jer. 6. 10. 20.8. -
even determined Ifai. 10. 23. —

Thall winter Ifai. 18.6.
28. 22. and that determined

24. 9. -49. 13. Dan. 9. 16 .

to reproach Joel 2. 17.
Dan . 9. 27,

and a reproach Jer .29. 18.
. determined 26 .

14

42. 18. -44. 8, 12. Ezek. s.
with a threſhing -inſtrument Iſai.

Probrum non 27

Hath three Significations.
Tribulåe

the, a reproach Joſh .5.9. Pſal.

22. 6. —39. 8. 78. 66. —-
cheeſes i Sam . 17. 18 .

89. 50. Ifai. 51. 7. Jer . 23. 15
I. Movere, ri : Statu and under harrows 2 Sam . 12 .

40. - 31. 19. Ezek. 16.57 :

36. 30. Zeph. 2. 8 .
ere, decernere, decidere. 31 .

Et probrum non 28
To be ſharp or pointed, Ifai. 411

and the rebuke Ifai. 25. 8. | 15. Job 41. 30. Applied to
and with harrows i Chron. 20. 3 .

18
and - the reproach –54. 4. nei- theſkarp, pointed Teethof Har

Tribulis nisin?

ther the reproach Ezek. 36. rows, and of ſuch Threſhing In- with threſhing inſtruments Amos

- the reproach
itruments as were uſed in thoſe

Mic. 6. 16 . early Times, 2 Sam. 12. 31 .

Propter probrum non 29 Iſai. 41. 15. to the ſharpning
III. Aurum .

becauſe of the reproach Neh. and pointing of the Tongue, as

5.9.0
when a Dog ſnarls at one, Exod. 19

— to Sharpneſs, Acute- ſharp pointed things Yob 41. 30

my reproach Gen. 30. 23. 1Sam. neſs, Activity and Diligence in op 22. ( gold Pſal. 68. 13. I

25. 39. Job 19. 5. Pſal. 69 . Buſineſs, 2 Sam. 5. 24. Prov. diligent Prov. 12. 27.

19. -119 . 39. | my ſhame 12. 24. — to a Thing that is Etaurum pion? 20

2 Sam . 13. 13 . decreed, fully and irrevocably and fine gold Zech . 9. 3 .

determined, ſtinted, limited, or

our reproach Iſai. 4.1 . Lam . 5.1 . brought to a ſettled Point, 1 Kin . rather than - gold Prov. 8. 10,

R
better

4

4IףֶרֹחַבּוEt in byeme

Etהָּפְרֶחְבּו cum probro

II
Decijaהָצָרֶזֶנ

הָּפְרֶחְל
1

20. 4. Etהָצָרְחֶנְו decija

Hyemabitףֶרֶחֶמ43

wil

Etהָּפְרֶחְלּו26 opprobrio DeciJuinתֶצֶרֶחֶנ13

Cumץּורָחֶב* tribula

ץוח645
а

14. 28.27

fribaldeיֵצייַרֲח* IS

.

Etיִצָרְדִבּו16 tribulis

i7יֵציִרֲחַבּוEt tribulis

I

I. 3 :.15. therefore

Azurumiץּורָח
.

Probriumיִתָּפְרֶח39 meum 11.7 . 3

3fּונֵתָּפְרֶחProbrium noltrum
Praeץּורָחֵמ auro1 21

a



66שרחקרח שרחשדח
647

Silebisישירחת18 an

Etץּורָחֵמּו prae auro

Silebit1ׁשיִרֲחַי19

ׁשָלׁשַרֱחֶה
I

קוז646 2oןּוׁשיִרֲחתSilebitis

Silebitׁשַרֱחֶי

Obfurdefcentהָנְׁשַרֱחֶה

facebuntּוׁשיִרחי 21

Tacuitׁשְרֶחֶה

11.3 .

Fremditקרח Etּוׁשְרּוׁשיִרֲחַיו22 fluerunt

,ׁשיִרׁשִרֱחֶהְו

tacebit

Fremdendoקֹרָה

JacuiJemיִּתְׁשַרֱחֶה
-I 12. IO .

Etּוקְרַחיז frendunt
Surdusשרח*

Etיִּתְׁשַרֱחֶהְו tacui

Etּוׁשיִרֱחֶהְו Iilauerunt EtJurdusׁשֵרֵחְו25

18. 36 . Sicutׁשֵרֵחְנ Jardus
26

שוה647 heldbiedenׁשיִרֲחַמ

a8םיִׁשְרֵחְוEtJardi

better than gold 19. -than gold a foft, filent, ftill, eaft-wind,

-16 . 16 . very ſcorching and ſuffocating
thou - holdeſt thy peace Eſtb.

22 in thoſe Countries, Jon . 4. 8. 4. 14 .

and - than fine gold --3. 14.

Sileas win winnin hold his peace Numb. 30. 14 +

ceaſe i Sam . 7. 8. f.be - ſilent 15. holdeth his
peace

Prov . II.

Pſal. 28. 1. keep - filence 12. f he will reſt (with ſilent

35. 22. -83. 1. hold - thy + ſatisfaction ) Zepb. 3. 17:

peace -39. 12. —109. I.

2 ſhall hold your peace Exod. 14.

Frendere, ſtridere. To ſhall - keep ſilence —50.3 . 14. you would - hold your peace

3 Job 13. 5 .5grate or grind the Teeththrough

the higheſt Degree of Indigna
ſhall be deaf Mic. 7. 16 .7

HIPH . 4tion and Spite. make - hold their
peace

he held his peace Numb. 30 ..

Š 14 * 15.

he gnaſheth Job 16.9 . Ettacuit, wirey original 5 Then,But, held they their peace

Etfrendens eſt pohy
2 Neb.

5. 8. Ifai. 36. 21. ffa

and gnaſheth Pſal. 37: 12 . and-held his
peace

Gen.
34. 5 . they left off ſpeaking Jer. 38.

3 Numb. 30.7, 11 + 8 , 12, and, 27:

they gnaſhed —-35. 16.
- ſhall hold his peace 4 + 5. Hith . Etcon- twinni! 23

6

Frendet pin 4
ticuerunt

he ſhall gnaſh I had held my tongue Eſth.7.4. and were quiet Judg. 16.2.

Ś I kept ſilence Pſal. 32. 3 . 24

7
and gnaſh Lam. 2. 16 .

deaf Ezek. 4. 11. Lev. 19. 14.

and I kept ſilence — 50. 21 . Pfal. 58. 4.
8

But held their peace 2 Kings or deaf Ifai. 42. 19.

Tacens erat, &c. wolne 9 as a deaf Pfal. 38.13.

Gen. 24. 1. when Surdi Dieng 27

Hath four Significations.
he holdeth his peace Prov. 17.. the deaf Ifai. 35. 5.

28. q ſecretly [7 filently ) prac
tifed i Sam. 23. 9. and the deaf - 43. 8 .

II. Tacere, filere, ſur
Ut filens, obtu : Winne?

dum agere. To ſmite, cut muteſcens the deaf Jai. 29. 18.

or ingrave as Smiths, Maſons, he held his peace of he was as

Carpenters and Carvers do with though he had been deaf 1 Sam .

their Tools in working Metal, 10. 27 : to spie ſecretly Fob. 2.1 .

Wood or Stone, Exod. 31. 5. 31

Jer. 17. 1. Hence I. An Af- . fpeak ye not a word 2 Sam . 19 . vehement eaft -wind Jon. 4. 8 .

tificer, a Smith, Carpenter, &c . 10 + 11.

[ Signific. III .] Gen. 4. 22. Exod . Tacendo wyna

II. Arare, exarare : fa
28. 11. JJai. 41.7: II. A large altogether hold his peace of in

Bough, or a whole Wood, fit holding his peace mall hold bis i bricari, machinari. See

to be cut, for the Carpenter's peace Numb. 30. 14 15. thou Signification 1.

Uſe, (Signific. IV .) 1 Sam. 23. altogether holdeſt thy peace of

16. Iſai. 17. 9. Ezek: 31. 3 . in holding &c . Eſtb.4. 14. you

III . To cut, or ingrave the would altogether hold yourpeace plowed . Pſal. 129. 3.
Earth with plowing. (Signific. fo in holding &c. Job 13. 5 .

II.] Job 1. 14. Pfal. 129. 3 . 13 ye had - plowed Judg. 14. 18.

(plowed upon , made long Wheals Hold thy peace Judg. 18. 19. Ye have plowed Hof. 16. 13:

by ſcourging, my back.] Hence Job 33. 31, 33.1 Arans van 34

( 1. ) Ground for Tillage, 14 plowing 1 Kings 19, 19. & the

8. 12 . ( 2. ) The Seaſon for hold - thy peace 2 Sam . 13. 20. plowman Amos 9. 13 .

Plowing, Exod. 34. 21. -- ( 3 :) 15 Árans wiyinin 35

A Plow - man , a Plow - Ihare. Hold your peace Job 13. 13. I the plowman Iſai. 28. 24.

(4.) To plow, or contrive, Mil- Keep ſilence Tſai. 41. 1.
16chief, Prov. 3. 29. IV. To be The plowers Pſal. 129. 3.

fmitten, orſtruck on theTongue I will hold my tongue Job 6 . Arantes perto 37

or Ears, ſo as to be filent, or 24. I hold my tongue -13 . they that plow Job 4. 8 .

deaf, as we ſay in Latin , tufus, 19. I will — conceal --41.

obtufus auribus vel linguâ, (Sig- 12 + 4. I have- holden, i were plowing - 1. 14 .

ñific. 1.)Numb. 30. 14. 1 Sam. -hold my peace Ifai. 42. 14 .

7: 8. Hence, ( 1. ) To do a Jer. 4. 19 . graven Jer. 17. 1 .

Thing ſecretly, or ſilently, Joſh.

2. I. (2.) A vehement, rather holdeſt thy tongue Hab. 1. 13 . and to ear (i. e. to plow , from

the

I

IO

Surdiםיִׁשְרֵחַה29

ye deaf

-42. 18.

Silentiumׁשֶרֶח * 30

Silentesםיׁשִרֲחַמ eftis II Silens.תיִׁשיִרֲח*

I 2

Araruntּוׁשְרָח32

Arajetisםֶּתְׁשַרֲח33

Sileׁשֵרֲחַה

Silemuיִׁשיִרֲחַה
am

.

Sileteּוׁשיִרֲחַה

Arantesםיִׁשְרֹח36

Taceboׁשירחא

-

יֵׁשְרח

Arantesתֹוׁשְרֹח38 erant.

Exarataהָׁשּורֲח39

Etׁשֹרְחַלְו40 ad arandum

.

Silebisׁשיִרֲחת17
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Fabriיֵׁשָרָח,66

I 2 .

הוח649

תּורָח

Fabrisיֵׁשָרָחְל62

Aratioׁשיִרָח*

ׁשיִרָחֶב
ששח650

12 .

ֹוׁשיִרֲח Fabriםיִׁשָרֲח*63
I

$

vun 1

Fabrorumםיִׁשְרַחַה64

65Iבשח

}

1

jo*ׁשֶרֹח

Cat ׁשֶרֹחְו

Faberׁשָרָח51

the Latin aro, as.] 1 Sam . 8 .

makers Ijai. 45. i6 . q ſkilful

Arabis, machinab. wonin 41 Ezek. 21. 31 oto 36 .

Thou ſhalt- oplow Deut.22.10 . : Et fabri uun! 61'

Deviſe + plow Prov. 3. 29. and carpenters and maſons + Exarare; exſculperë.
Arabit win wung 42 and workers in wood, and work The ſame as von [647] o be

will , Doth , ſhall plow ers in ſtone 2 Sam. Si II , II .. 5. ing put for my.

Prov . 20. 4. Ifai. 28. 24. Hos. with maſons and carpenters +

10. II . Amos 6. 12 . and workers of wall and work Sculptá minn *
Niph. Arabitur urna 43 ers of wood i Chron . 14. 1. 9 graven Exod. 32. 16.

ſhall be plowed Jer. 26. 18 . workers ----22. 15.

Mic. 3. 12 .

44 to the carpenters of workers

earing Gen. 45
6 . of wood 2 Kings 12. 11 + 12 :

In aratione 0990 45 | ſuch as wrought 2 Chron. 24:

in earing -time Exod. 34. 21 .

Arationem fuam 46 Quiſquiliae.

his ground 1 Sam . 8. 12 .
Charaſhim i Chron . 4. 14 ,

Vomerem fuum impuny2 * 47 craftſmen 14. artificer Ifai.: $
Quiſquiliae

chaff Ifai. 33. 11.his ſhare 13. 20,
3. 3 •

Rutrum fuúm inę pa 48. Et quiſquilia wum 2

his mattock 20, of craftſmen Neb. 11. 35 . and the chaff-5.24:

In ligones nivine 49 Et in artificio nuoni 65

for the mattocks 21 . And in cutting Exod . 31.5;

and in carving 5 .

III. Faber, artifex. See

Signification ): IV. Sylva, faltus, vir

gultum . Sylva caedua. See Cogitare, putare, im

Faber ning * ğo Signification I. putare, reputare. 1. To

artificer Gen. 4: 22. 9 a worker think, to conſider, to reflect up

i Kings 7. 14. Et virgulto eigni * 66 on , Pſal. 40. 17. -77, 5. —

and with a ſhroud Ezek.31.3 119. 59 . Mal. 3. 16. To ſtudy;

the, an, engraver Exod . 35. 35 :. Virgultum weinig 67 Pfal. 73. 16 .. The Reaſon,

-38.23 . the craftſman Deut. a - bough Ijai. 17.9. Cauſe or Ground of Things, as

27. 15. f the workman Ifai. Etin ſaltibu's dwingt 68 they are the Object of Thought
and in the forreſts 2 Chron . 27:46

40. 19, 20. Jer. 10. 3 , 9. Hof. and Study, Eccléf. 7 25. II.

8. 6. the carpenter Ifai.41: In ſylvom hun 69 To judge, ſuppoſe, Job 35.2 :

g . I the ſmith – 54: 16.
into the wood 1 Sam . 23. 16,

∞ f –41 . 32 .32. III. To delign;

Et faber wyn ? 52 In fylva egna 70 purpoſe , intend, 1 Sam . 18.25 :

Now - ſmith 1 Sam . 13. 19.
in the wood 15 , 18 .

Faber, artifex win 53 plied to a Ship like to ſink , yon:

the cratfs men 2 Kings 24. 14. 1.4 . IV . To regard, to value;

the carpenters Jer: 24. 1 .. 1 , DTS

! DE 53. Ž: V. To account; deem;

and craftſinen 2 Kings 24. 16 . eſteem , Job 13. 24: -33. 10:

and the carpenters Jer. 29.24 --- 41.27. Ifai.40. 17. VI. To

Teſta. Potter's Clay of deviſe, contrive, invent, Elth.

an engraver Exod. 28. 11. I Earth. The Fragment or Shred 8. 3. Pfal. 21 : II . Anos 6. 5.

The ſmith f the workman in
of a Vefſel made of ſuch Earth . An Invention ; Eccleſ. 7. 29:

iron Iſai: 44. 12 , The car Means and Ways, 2 Sam ; 14;

penter + the workman in wood i . 14. VII. To be ſkilful; or ins

13 . earthen f of earth Lev. 6. 284 genious in any Work, Exod. 26 ,

Fabri, artifices Divyo 156 --II : 33. 14. 5, 50 : 1. —-35.35. A curious Work ;

of artificers i Chron . 29. 5. I Numb. 5. 17. Jer. 19. 1 . -32 . ingeniouſly invented and per

Craftſmen Hof. 13. 2. car- 14. Lam . 4.2. 9 of earth Lev. formed ; Exod: 31. 4 : An En

penters Zecb. 1. 20. + 2. 3 . 15. 12. ( a , the potſherd Job gine, 2 Chron. 26. 1ši VIII,

2.8. Prov . 26. 23. Ifai. 45.9. To count or number, Lev. 25:

and carpenters 2 Chron. 24. 12 . ſharp ſtones to points of pot- 27. IX . To reckon with a

I and the workmen Ifai. 44. ſherd Job 41. 30 of 22. I å Perſon in pecuniary Matters;

II . ſherd Ifai. 30. 14. 2 Kings 22. 7. X. To impute;

Ź to lay to one's Charge, to put to

Unto carpenters 2 Kings 22. 6 . like a potſherd Pfal. 22. 15. one's Account, Gen. 15. 6. Lev.

to the artificers 2 Chron . 34 : 3 ģ . i8 : –17: 4. 2 Sam . 19:19 |

the potſherds Ifai.45.9. 20 . XI. An Account adjuſted;

4 à Sum Total, Ratio or Propor

and to the carpenters Ezra 3 : 7. the Therds thereof Ezek. 23:34 : tion , Ecclef. 7. 27 :

Cogitavit

.

הָׁשְרח

הָׁשְרֹחְּב

Lam . 2. 8. Metaphoricall25:I an

ׁשָרָחֶה

i King's 10.21: Ijai.33.8Ue;

Etׁשָרָחֶהְו54ל fabros
שוה648

Artifexׁשַרָח55

Tetaׂשֶרָחׂשֶרֶח*

םיִׁשֶרָח:
21 .

15

Etםיִׁשָרָחְו57 fabri
>

Fabrisםיִׁשָרָחֶל58 Sicutׂשֶרֶחַב tefta

Teltaיֵׁשְרַח

II .

Etםיִׁשָרָחֶלְו59 fabris Teitasָהיֶׁשָרֲח ejus



65r בשח בשח
651

CogifareIבׁשֲחַל T

22 .

2 2oבֹׁשְחַלIdent

Etבֹׁשְחַלְו21 cogitare

Etבַׁשָחְו cogitauit 2 of 13.

Etלוגסיִנֵבְׁשְחַתְו reputes
23

Cogitabitבׁשַחַי23
30.

ּהָבָׁשֲח
בֵׁשָחֵת

ָּתְבַׁשָח
.

Cogitaהָּתְבַׁשָה /ti

Idemיבָׁשֲחַי24

Etָּתְבַׁשָחְו cogites

Reputabitיִנֵבְׁשְחַי me

Reputanturּובְׁשָחֵי ּובְׁשָחֵי47

Cogitarּובְׁשָה aunt
48

Cogitaruntּובָׁשָח Cogitabitבׁשְחַת בׁשְחַת28

Cogitatisםֶּתְבַׁשָח
1ο Etהָבְׁשְחַנְו29 cogitabimus

Cogitavit, &c . atom
19 Aeſtimatus uns 43

thought i Sam . 18. 25. ( he, To deviſe Exod. 31. 4. –35 . is to be accounted of Ifai. 2 .

had deviſed Enh. 8. 3. -9.24, 32 .

he deviſed 25. The regardeth
Imputabitur sun 43

Ifai. 33. 8. he hath purpoſed to deviſe Prov. 16 . 30, ſhall, it, be imputed Lev . 7 .

Jer. 4ģ. 20. —50 . 45. Lam.
18. -17.4. f Thall be count

2. 8 .

and to find out 2 Chron . 2. 14 ed -25 . 31. is counted Prov .

!
17. 28. Tſai. 32. 15. 9 there

yet doth he deviſe 2 Sam . 14. 14 .
was - reckoning made 2 Kings

and hath conceived Jer. 49.
and holdeſt me Job 13 : 24 . 22.7. f Thall be eſteemed Ifai.

29. 16, 17 .
1

Cogitavit illud maun
Reputatur zumn 44He eſteemeth —41 . 27 † 19.3

was accounted Deut. 2. 20. is

meant it Gen. 50. 20 . would think —41. 32 + 24 .

Cogitaſti novi 4 ( imputeth Pfal. 32. 2. ( He counted yogh . 13.3. I was reck

Thinkeſt thou Job 35. 2 . deviſeth -36 . 4. [ doth
oned 2 Sam. 4.2.

5 think Iſai. 10.7: Reputabitur sunn 45

it ſhall be counted Prov . 27 .
haſt thou thought 2 Sam. 14 .

Let-impute 2 Sam . 19. 19 14
13 .

6 ipo 20. thinketh Pſal. 40.to . Et imputatum suņni 46

and thou ſhalt think Ezek. 38. 17 :
fuit

25 And that was counted Pfal. 106 .
io .

Cogitavi maen 7
he counteth me Job 33. 10 . 31 .

I thought Jer . 18. 8 .
Et reputavit me awny 26

8 and he counteth me -19. II.
were accounted Deut. 2. II .

Pin . Et ſupputa- JUT!they imagined Pfal.21.11.ima- Et imputarit hoc pauni 27
bit

gine q-140. 2 , have purpo
and he counted it Gen. 15.6 . 4

Then let him count Lev. 25.ſed 4. they had, have devi- he thought her to be -38 . 15 .

ſed Fer . 11. 19. — 48.2. in
q therefore — thought lae had been 27, then he ſhall count 52,

I Sam . 1.13 And he ſhall reckon 50. theſi
vent Amos 6. 5 .

ſhall reckon 27. 18 , 23 .-
9

they have imagined Pfal. 10. 2 .
deviſeth Pſal. 52. 2 . how Cogitabat nun 49

was like Jon. 1.4.

ye thought Gen. 50. 20.
and let us deviſe Jer. 18. 18 .

50Reputavi paun

I have conſidered Pfal. 77. 5.

# eſtimavinus 92ava 11
we eſteemed Iſai. 53. 3 ; we did let — you imagine Zech. 7. 10 . q I thought on -119. 59.

eſteem 4 Cogitans Up ? 51
.

Cogitans, ar- win awn
He that deviſeth Prov. 24. 8.

tifex Do ye imagine Job 6. 26 .

When I thought Pfal.73. 16 .
cunning work of workofaſthink
ing,] cunning man Exod. 26. 1 , They — count me —19. 15 .

53

that thou mnakeſt account of him

31. — 28. 6, 15. —36. 8 , 35 .

do they deviſe Pſal. 41.7:-39. 3 , 8. cunning men
-144.3

2 Chron . 26. 15. I purpoſe,
54

think, deviſe + I am thinking ſhall regard Fjai. 13. 17:
deviſeth Prov. 16. 9. he ſhall

forecaſt Dan . II . 24.

Jer. 26. 3. —29. 11. -36.3:

Mic. 2. 3. ( that imagineth of they deviſe Pfal. 35. 20 . Excogitabitis jaunſ 55

is thinking Nah , 1. II .
NIPH . 36 do ye imagine Nab. 1. 9.

tumfuit Ć 56

and - the, a cunning work- man it was — accounted of 1 King's
bant; cogitab.

Exod. 35.35: 38.23: 1 and 10. 21. 2 Chron . 9. 20 .
. they reckoned 2 Kings 12. 15

deviſe + and I am deviſing Jer.
37 of 16. f they ſhall forecaſt Dan.

18. II .
And ſhall be reckoned Numb. 11.25 . I do they imagine Hof.

18.27, then it ſhall be count- 7. 15

eſtis
ed HITH .Hith. Reputa- sünn!

30.
57

bitur
they thought Neb. 6. 2 , think 6 .

I am counted Pſal. 88. 4 .
ſhall bereckoned Numb. 23.9.

15

which think Jer. 23. 27. I
Cingula, artifi- dwn *

that deviſe Ezek. II . 2 . they are counted Ifai. 40. 17 .
cium

16. I are they eſteemed Lam . 4. 2. the curious girdle Exod. 28. 28.

that deviſe Pfal. 35. 4. Mic,

they were counted Neb . 13. 13 .
Et cingula vm 59

Et cogitantes aun? 17 are counted yob 41.29 + 21 .
and the curious girdle -28. 8 .

and of thoſe that deviſe Exod. ſhall be counted Iſai. 5. 28 . 39. 5 .

60.

35. 35 . 40. 15. Hof. 8. 12.

Reputamur vauna 41 with the curious girdle --29. 5:

and ( for them ) that thought up Are we - counted Gen. 31. 15 .
Lev. 8. 7 .

Mal. 3. 16 . Yob 18. 3. Pſal. 44. 22 .
Ad

II 3o.ּובְׁשְחַּתCogitabitis

8. 17

בֵׁשֹוחבֵׁשֹח 12 Cogitabitisּובׁשְחַּת31

Etהָבְׁשַחֲאַו52 cogitabam

Reputantיִנֶבְׁשְחַת32 me

Etּוהֵבְׁשַחְּתַו aeftimes eum-

Cogitantּובְׁשְחַי33

Cogitantּובׁשְחַי ּובְׁשְחַי34 Excogitat,בֵׁשַחְי

f

Cogitantןובׁשֲחַי35

Retima-בָׁשְחֶנ

Etבֶׁשחְו13 artifex
Rationesexige-ּובְׁשַחְי

I

Etבַׁשְחֶנְו aeltimabitur

Cogitantes,סיִבְׁשח14 erant

38

I5םיִבְׁשחַהCogitauites funt

Rebutorיִּתְבַׁשְחֶנ

Reputantur.ּובְׁשְחֶנ ּובְׁשְחֶנ:39 58

.

Cigitantesיֵבְׁשח
ימצIdemּובָׁשְחֶנ 40 39. 21 .

רֶׁשֵחְו
2. I.

יֵבְׁשִהְו

Cumבֶׁשֵחְב cingula

Etcogitantib.יֵבְׁשִהְלּו18
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1

Adבֶׁשֵחְל61 cingulam Acogitat.סֶכיֵּתבְׁשְחַמִמ79

ןשה653

Dan. II . 24 :

Etcogitat.ויָתֹובְׁשְחַמּו ויָתֹובְׁשְחַמּו81

ןֹוּבְׁשֶחְב

תֹונֿבְׁשִח

Cogitatioהָבְׁשֲחַמ

Excogitatioתֶבֶׁשֲחַמ*67

םֶהיֵתֹבְׁשְחַמּו

4

-

תֶבֶׁשֲחַמ

השח652

Cogitatioֹוּתְבַׁשֲחַמ69 ejus

.
-

I

.

the curious girdle Exod . 28. 27. veſtris

than
39. 20. your thoughts 9 ,

62
80

Supputatio, ra- jaun
Cogitat. ejus inauna

tio, ratiocinium
his thoughts 7. his devices Obſcurum ; tenebrofum

the account Eccles: 7 , 27, effe. To be dark, Pſal. 105 .

Et ratió javni 63 . 28. To be black, Lam. 4. 8 .

and the reaſon 25. ( nor de ejus Darkneſs for the Night, Job 24 .

vice -9. 10.
and his purpoſes Jer. 49. 20 . 16. -26.10 . --for the Grave;

In Heſbon piawna 64 -50 . 45 .
Pfal. 88. 12. —for Oblivion ,;

in Heſhbon Cant. 7.4 * 5. Cogitat.eorum bnaama 82 Écclef. 6.4.,-—for Privacy, Iſai:. 6

Ratiocinia nision * 65 their thoughts Pſal. 56. 5: Jer. 29. 15. Ezek. 8. 12. To darken ,

engines 2 Chron. 26. 15. q in- 6. 19. their imaginations to hide, to conceal, Pſal. 139 :

ventions Ecclef. 7. 29. Lam. 3 : 6s, 6I . 12. Darkneſs applied, I. To

66 Cogität. Dipnauna 83 Dimneſs of Eyesight, Lam :

a device Jer. 18. 11. ( a pur
eorum 5. 17. II. To Ignorance, or

poſe -49. 30 .
their thoughts Iſai. 59. 7. their wart of Underſtanding , Job 37 :

67 own thoughts 65. 2. 19. Iſai. 29. 18. Pſal. 82. 5:

cunning work to work of inven- Et cogit. Danaumai 84 III. To the obſcuring of Prin

tion Exod . 35. 33. device eorum ciples by an ignorant Repre

2 Chron. 2. 14 4 13 . and their thoughts —-66 . 18 . ſentation of them, Job 38. 2 :

Cogit. excogitat . naune 68
IV . To the Want of the Means

invented to the invention 2 Chr.
ofKnowledge,Mic: 3.6 . Places

26. 15. ( deviſed of the device
or Countries are dark, which

Eſh. 8. 5. ( an - thought Ezek.5

want theMeansof DivineKnow

38. 10.
ledge, Pfal. 74. 20. (the dark

Places of the Earth, where thy

his device Eſth. 8. 3. -9.
Silere. To be ſilent, or

.
People are in Captivity , arefull

25.
to forbear ſpeaking , Ecclef. 3 . of the Habitations of Cruelty.]

Cogitationes, ex- niawng 70 7. Hence, to be ſtill, or to;
V. To 'Vice and Wickedneſs,

cogitat.
forbear acting, Judg. 18. 9 . Prov . 2. 13. — VI.To gloomy,

cunning works Exod. 31. 4. cu- 1 Kings 22. 3 . melancholy, diſtreſsful Circum

rious works –35. 32, cunning ſtances, fob 18.6. Ifai. 5. 30.

work 35. means 2Sam . 14. 14 .
Silendi niwin ? VII. To a perplexed, uncer

the thoughts i Chron. 28. 9 .9
to keep ſilence Eccleſ. 3. 7. tain State, when a Man knows

purpoſes Prov. 15. 22. every
not which Way to go, or whi

purpoſe --20. 18. I devices will I_hold iny peace Ifai. 62 . ther he is going, Job 12.25.—

19. 21. Jer. 11. 19. —18. 18 .
I. I. I will - keep filence 19 . 8. Ecclef. 2. 14. VIII. TO

Dan. II . 25 . 65. 6 .
being in a mean, low, obſcure

.
Silebis runn 3 Condition, Prov. 22. 29.

the thoughts Jer. 29. 11 .
thou be ſilent Pſal. 28. I.

wilt thou hold thy peace Iſai.
Obſcuratur un i

the, thoughts Gen. 6 . 5 .
64. 12 | 11.

ſhall be dark Yob 18. 6. ( is

29. 18. Pſal. 33. 11. -94. II .
4 darkned Ifai. 5. 30. ſhall be

Prov. 12. 5. - 15 . 26. —21.5 .
Thall - hold their peace -—62.6 .- darkned —13. 10. Ezek. 30.

Iſai. 59. 7. Jer. 4. 14. —29.
5 18. is blacker Lam. 4. 8 .

ſo that are ſtill Pſal. 107. 29 .11. Mic . 4. 12. the devices
Et tenebroſum erit noun 2

HiPh . Silui nun ?
6

Fob 5. 12. Pſal.33. 10. 9 Ima
and it ſhall be dark Mic. 3. 6 .

ginations Prov. 6. 18. ( every I held my peace Pſal. 39. 2 .
3

purpoſe fer. 51. 29.
I have-- holden my peace Iſai.

are dim Lam. 5. 17 .

Cogitatio. meae niapna 73 42. 14.
Et obtenebreſcent sunt 4

my thoughts Ijai. 55. 8 , ?
7 and — be darkned Ecclef. 12. 3 ;

Et cogitat. Diaçma). 74 have I— heldhave 1-held my peace —57:
5

meae

be-darkned 2 .

8

Tacentes eftis, &c. Diwņa
and my thoughts 9 .

6

ſo that was darkned Exod . 10 .

Cogitat. nof- uniapna 75 fill Judg. 18. 9. 1 Kings 22. 3 .

q hold our peace 2 Kings 7.9 .
15 .

our own devices Jer. 18. 12 . I ſtilled Neb . 8. 11.,
Tenebrofaefuiſſent nun ! 7 .

Cogitat. tuae gniauna 76
9 Let - be dark Yob 3.9 .

thy thoughts Pſal. 92. 5. Prov. hold you your peace 2 Kings 2 .
Let-be darkned Pſal.69: 23 .

3 , 5 .
HipH . 9

brat

and thy thoughts Pſal. 40.5.
maketh-dark Amos 5 .

8 .

your thoughts Job 21. 27: Iſai.

and I will darken Amos 8 .
9 .

Obtene

Taceboהשחא 2

C

Cogitat.תֹובָׁשֲחַמָח תֹובָׁשֲחַּמַח71

ְךַׁשָח
Cogitationesתֹובְׁשְחַמ72

I Cbr.

.
Tacebantּוׁשֶחְי

2 .

Etּוׁשֲחַּיַו filuerunt

Obtenebratiּוכְׁשָח Jant

Tacensהֶׁשְחַמ fui
:

ObtenebreJeatְךַׁשְחַּת

II .

Etְךַׁשְחֶּתַו obfcurata fuit
___

ּוניֵתֹובְׁשְחַמ
tras

1

Sileteףשחה

Obtenebrenturהָנְחַׁשְחֶה
8

16. 3
Obtene:ְךיִׁשְחֶה

Etcogitat.ְךיָתֹובְׁשְחַמּו77

tuae

IO

Etיִּתְכַׁשֲחַהְו obtenebrabo
Cogסֶכיֵתֹובְׁשְחַמ78 .veftras

55. 8 ,

4 S
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i i
Etהָכֵׁשֲחַו29 tenebrae

.

Obtenebrabitְךיִׁשְחַי 12 In.הָכֵׁשֲחַּב tenebris Cobibusיִּתְכַׁשָח

Sicutהָכיִׁשֲחַנ31 tenebras 3I Cobibentּוכְׁשָח

ְךְׁשִהְיַו

Cobibentּוכָׂשָח

Obfcuriםיִבְׁשַח *

Tenebraeתַּבְׁשֶח32 IO.

Tenebraeםיִבֵׁשֲח*

Tenebraeְךֶׁשח*

Inְךָׁשְחַמְב34 tenebris .24

Subtrabeףׂשֲח
8 .

-Cohibebo־ְךָׂשְחֶא

IO

יִּכַׁשֲחַמ
Etְךׂשְחֶאָו cohibui II

Cohibebisְךֹושְחַּת I 2

Cobibetoיִרֹמְחַת13

ןשה654 ח

Etְךֶׁשחְו tenebrae

Cohibebiturְךֵׁשָחֵי15

Obtenebrans TUTTE 12 , 16. haſt puniſhed Ezra

that darkneth Job 38. 2 . and darkneſs Ifai. 8. 22 . 9. 13 .

30 4

hideth Pfal. 139. 12. q he cauſe in darkneſs Pfal. 82. 5 . I have reſerved Job 38. 23 .

darkneſs Jer . 13. 16 . 5

Obtenebrare fecit unui iš the darkneſs and the light are they — ſpare —30. 10.

and made it dark Pſal. 105. 28. both alike of as the darkneſs fo 6

14 the light Pfal. 139. 12 . they have - refrained Jer. 14.
mean Prov. 22. 29 .

1 5 dark waters of darkneſs ofwa Cohibens, eſt in 7 .

darkneſs Ifai. 50. 10. ters Pfal. 18. II . He that ſpareth Prov. 13. 24.

16 Tenebrae, loca te- Juning 33 ſpareth –17 27.:

darkneſs Exod. 10. 21 , 21 , 22 .
tenebricofa Et cohibens win 8

with darkneſs Deut.4.11 . 2 Sam . into darkneſs -88. 18. dark but he that refraineth —10, 19 .

22. 12. Job 3. 4, 5. - 5. 14: neſs 42. 16 . of and—that withholdeth -11 .

-10 . 21. 12. 22. —15. 22,

in the dark Iſai. 29. 15.
923 , 30. - 17. 13. - 18. 18 .

19 . 20. 26. 22. II . In tenebricofis D'ovna 35 Keep back Pfal. 19. 13 .

23. 17. -29 . 3. –34. 22 . in darkneſs Pſal. 88. 6. –143.

37. 19. Pfal. 18. 11. — 104. 3. ( in dark places Lam. 3. 6 . I will — refrain Job 7. 11 .

20. —-105 . 28. in darkneſs Tenebricoſa swne 36

107. 10. -139. II , 12. Prov. the dark places Pfal. 74. 20 , for Iwithheld Gen. 20. 6.

2. 13. —20. 20. Iſai. 5. 20,

30. in darkneſs —42. 7. —45. thou forbear Prov. 24. 11. 1

3 , 7. Lam . 3. 2. Ezek. 32. 8 . ſpare Iſai. 58. 1 .

Joel 2. 2. Anos 5. 18 , 20. Nah.

1. 8. Zeph. 1. 15. , in the dark fpare --54 . 2.

Job 12. 25. ( night —26 .. 10 . Cohibebit gjen : 14

q dark Pfal. 35. 6. Ifai. 45 . ſhould afſwage Job 16. 5. He

Cohibere,fubtrahere. To19. q obfcurity keepeth back -33 . 18. ( [pa–59 . 9 .

?
17 tie up ; to reſtrain, to withhold, reth Prov. 21. 26.

and darkneſs Gen , 1. 2. Job 38. to keep back from . Gen. 39.9 .

I Sam . 25. 39. To ſpare, tie is - affwaged Job 16. 6.19.

18 up, reſtrain , withhold, 2 Kings

the darkneſs Gen. 1.4, 18.Deut. 5:20. bath Spared, tied up the is reſerved -21.30.

5.23 + 20. Ecclef. 2. 13. -11 . liberal Hand of, Naaman the

8. Ifai. 60. 2 . Syrian. Prov. 11. 24. —21 .

19 26. –13 . 24. –17.27. -Ezra
and darkneſs Exod . 14. 20. 9. 13. haft puniſhed , haft tied

up , withheld thy Favour.

when it was dark Joh. 2. 5. Fob 16.5,6 . to alwage, tie up,

in darkneſs 1 Sam . 2. 9. Job reſtrain , Grief. - Job 21. 30. Debilem ele.

17.13 . Pſal.112.4. Ecclef.2 . -38.23, to reſerve, to tie up,

14. —5: 17 + 16. Ijai. 9.2 + to keepin Store. — Pſal. 78 .

1. into darkneſs -47. 5:49. 50, he ſpared not, tied not up, feeble Deut. 25. 18.

withheld not, their Soul from
9. Mic. 7. 8. qIn the dark fob

Death. —Prov. 24. 11 , forbear24. 16. Pfal. 88. 12. Ezek. 8 .

12. & in obſcurity Ifai. 58. 10 . to deliver, tie up, refrain from

Et in tenebris qonai 21 delivering. -jai. 14. 6. bin

and in , with darkneſs Ecclef. 6 .
dreth, tieth him

up from being

perſecuted. -Ver. 14. 10. to tie
4, 4.

up, withhold the feet from wan Pectorale ornamentum .

for, into darkneſs Ifai. 5. 20 . dring, i.e. to keep them ſtrict- Part of the High -Prieſt's Veſt

Foel 2. 31. + 3. 4.
ly in the Way of Duty.

ments, a Span ſquare, when

doubled ; which was inſerted

to darkneſs Job 28. 3 . Subtraxit, cobibuit, in I into a Space of the ſame Dimen

24 &c. fions inthe Ephed (R. 96.] juſt
and the darkneſs Gen. 1. 5 . hath he kept back Gen. 39. 9. before the Breaſt of the Prieſt .

25 hath kept 1 Sam . 25.39. held Upon this were twelve precious

out of darkneſs Pſal. 107 , 14. back 2 Sam . 18. 16. hath Stones ſet in Gold, with the

Et ex tenebris Thai 26 ſpared 2 Kings 5. 20. he ſpared Names of the twelve Tribes of

and outofdarkneſs Tſai. 29. 18 . Pfal. 78. 50. ſ Thall be dark- Ifrael ingraven upon them . This

Tenebras meas IVT 2727 ned Ezek . 30. 18 . the Prieſt worewhen he went

my darkneſs 2 Sam . 22.29. Pfal. to conſult the Divine Majeſty

18. 28 . hindreth Ifai. 14. 6. about the great Concerns ofRe

28 Subtraxiſti main 3 ligion or Government. In this
darkneſs.Gen. 15. 12 . thou haft - withheld Gen, 22 . Breaſt -plate were put the Urim

Tenebraeְךֶׁשֹחַה
Subtrabiturְךֶׁשָחֵי16

Ettenebraeְךֶׁשֹחַהְו

Inְךֶׁשחַּב tenebris 20לשח655

• 2

Detilesםיִלָׁשֲחָּגַה

ןשה656 .ןשח

Imְךֶׁשחְל tenebras
22

0

Tenebrisְךֶׁשֹחַל23

Etְךֶׁשֹחַלְו tenebris

Exְךֶׁשֹחֵמ tenebris

. .

!

Idemְךָׂשָח 2

Tenebraeהָכֵׁשֲח* ܕܕܪܛܕ

[326
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Nudauit[32ףַטָח : 54, &c .] and Thummin

[2083 : 59.] But what theſe

were, or how the Anſwers were

given by the Breaſt- plate, or

what is the Derivation of the

Word jevnt is uncertain . See

Dr. Patrick's Commentary or

Exod. 28. 15, & c..

I. 7 .

ןשח Demudaciיִּתְפַׁשָח

IO

Nudiיִפּוׂשֲחַו

ןֶׁשח*
I

:

Nudatumהָפּוׂשַח

Í

Pettorale on

a, the breaſt -plate Exod. 28. 4,

15, 30,

the breaſt -plate 22 , 23, 24,26,

28, 28. - 29.5. – 39. 8, 9, 15,

17, 19 , 21 , 21. Lev. 8. 8, 8 .

Pectoraleןֶטחַה 2 ףׂשָח

fplied to the Spokesof Wheels;

hath made bare Ijai. 52. 10 . which run between the Nave,

Nudavit eam Main ż and the Felloes, and, being in

he hath made it - bare Joel ſerted into both , connect them

together, 1 Kings 7.33 . Hence

§ figuratively; it ſignifieth that

will I diſcover Jer. 13. 26. TI Connection of Heart with any
have made bare --49. 10 .

Object; which inclineth us to

4 love it, to delight in it , to de

uncovered Iſai. 20.4. fire and long for it; Gen. 34. 8 :

5

uncovered Ezek. 4: 7: Amavit, amore proa pun

Nudando in 6 pendit

he hath made it clean bare of in did , hath fet his lové Deut.

making bare he hath made it 7.7. Pſal. 91. 14. 9 had a de
bare Joel 1.7 .

light Deut. 10. 15." q deſired

Ad hauriendum sivri? 7 1 Kings 9. 19. 2 Chron. 8.6 .

for to draw out Hag. 2. 16 . Amore propendet nun

8 longeth Gen. 34 .
8 .

or to take Ifai. 30. 14 .

Denuda VT 9
thou haſt in love to my ſoul

make bare —-47. 2 . from * thou haſt loved my ſoul

10 from Iſai. 38. 17.

and diſcovereth Pfal. 29.9 .

Denudatio awna * and haſt a deſire Deut. 21. Ii .

and made- appear Gen. 30. 37 .- Pin . Et cinxit pung

and filleted Exod. 38. 28 .

-

a

Inןֶׁשֹחְב pectorals 3 .

N

Etףׂשְחַלְו ad hauriendum

in the breaft-plate Exod. 28.

29.

Et pectorali quins
and in , for the breaſt- plate—

25. 7. –35 . 9 , 27.

ןֶׁשחַלְו 4 Amatiָּתְקַׁשָח 3

Etףׂשְחִיַו denudauit

Etָּתְקַׁשָחְו deamaveris 4

II

5

ףשח
657

Cinetaסיִקְׁשִחְמ 6

II. Greges.
Hath two Significations.

See Signifi filletted —27, 17 : -38 .17.7
.

cation I.

Defideriumקֶׁשֵח 7

Gregesיִפיִׂשַח* 12

little flocks 1 Kings 20. 27 .

deſire i Kings 9. 1 , ( and that

which Solomon deſired f and the

deſire of Solomon which he deſired

19. 2 Chron . 8.6 .

Deſiderii mei

of my pleaſure Iſai. 21.4.

Et cincturas,fa- oppuni

יִקְׁשִה
8

9

קשח קשח658
םֶהיֵקְׁשֲחַו

Jciasםֶהיֵקּוׁשֲחַו illarum

and their fillets Exod. 27. 10,

11. –38. 10, 11 , 12, 17; 19 .

-36. 38 .

io

and their felloes [ ſpokes] i Kin .

7 33

Etםֶהיֵקְׁשִהְו cantb :earium

רשח659

I. Nudare, denudare :

exhaurire. To lay a Thing

bare, by removing that which

cover'd it. . Applied to a Tree

whoſe Fruit and Bark is ſtrip

ped off, Gen. 30. 37. —to the

blaſting or ſtripping of Forreſt

Trees, Pfal. 29. 9. -to the

Body, or ſome part of it, made

naked by ſtripping off, or turn

ing up the Clothes, Iſai. 20.4.

552. 10. made bare his boly

Arm , i . e. has exerted, and

ſhewn his Power before all the

World. [ Their upper Garments

anciently having no Sleeves, the

Arms were wrap'd up and co

ver'd under them . And there

fore, when the right Arm was

exerted in Action , it muſt be

diſengaged from the Garment

and made bare.] --to a Nation

ſtripped of all it’s Treaſures and

Defences, fer. 49. 10. -To

Flocks of Kids, naked, not fold

ed , unguarded, 1 Kings 20. 27.

[ Signif. II.] —to the Drawing

all the Liquor at once outof a

Veſſel, ſo as to leave the Bot

tom quite bare, Hag. 2. 16 .

Hence, to the ſcooping or

ſcraping of the ſmall Quan

tity of Water, that remains at

the Bottom of a Pit or Ciſtern,

with a thin Potſherd , Ifai. 30 .

14:

!

Amare, defiderare. To

connect, or jointogether. Ap

plied to the Rods which run be

tween the Pillars in the Taber

nacle, and upon which the Cur

tains, that ſurrounded it, were

ſuſpended it . [ Note, round a

bout the Tabernacle there was

a Space of five Cubits, or almoſt

three Yards, between Pillar and

Pillar. Therefore, the Curtains,

or Hangings, which were in

ſtead of a Wall to the Taber

nacle, could not be ſufficiently

ſupported by hanging only upon

Hooks at the Tops of the Pile

lars ; there muſt be Rods or

Bars (of Silver) near three Yards

long, which extended from Pil

lar to Pillar ; and being faſtned

by Hooks to the Tops of the

Pillars, connected them together,

and ſuſpended the Curtains in a

regular and proper Manner. And

theſe connecting Rods or Bars, Í

make no doubt, were the Fillets

mentioned , Exod. 27. 10 .

38. 10, II , & c .] It is alſo ap

Colligatio. That which
incloſes, binds and compacts the

Parts of a Body together; as

the Condenſation of Water in a

Cloud; and the Felloes of a

Wheel, which, with the iron

Strakes, incloſe and bind toge

ther the Whole :

IColligationem noun *

dark + the Binding or Conden

ſation of 2 Sam . 22. 12 .

!
Etradit-םֶהיֵרְׁשִהְו ea 2

rum , fcil.

rotarum

and their ſpokes (felloes) 1 Kin.

7.33 .

-

תתה
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Contritus eſt nnan 23

is broken fer. 55. 56.

Hiph . Contriviſti sinna 24

thou haſt broken Iſai. 9.4 * 3 .

Confternatos red- nano 25

dam

For I will cauſe to be diſmay

ed Jer. 49. 37 .

Conteram te image 26

I confound thee Jer. 1. 17 .

! 27 .

did - terrify me Job 31. 34 .

9

Contritusהָּתַא

Exterruitיִנַּתִחְי me

20.5. -31.9. And - ſhall

be diſmayed Obad.9.

4

and they ſhall be diſmayed Jer.

50.36 .

Contriti Ding 5

are broken i Sam . 2.4. diſ

mayed Jer. 46. 5 .
6

it is broken down Jer. 48. 20;

39 .

7

is chapt - 14: 4:

Et conſternabitur norii
8

and diſmayed -48. 1 .1

9

and
ye

ſhall be broken in pieces

Iſai. 8. 9 , 9, 9 .

Conteret te

[he

ſhall break thee in pieces] Pſal.

52. 5 .

NIPH .

was afraid Mal. 2. 5 .

Attritaהָמָח

Terrebitןַתיִחְי28 eas

Terrorתח*
*

Et.ּוּתֹחָו conter :mini

made them afraid Hab. 2. 17.

29

fear Job 41. 33 + 25.

Terror. veſtri Onni 30

and the dread of you Gen. 9. 2.

Conſternatio non 31

caſting down Yob 6. 21 .

1

ְךְּתְחַי
IO *

תַחֲח

he ſhall take thee away

Terrorתַּתִח* 32

the terror Gen. 35. 5 .

Tritusfuit.תַחָנ
II Terrorתיתח 33

Etתַחִנְו frangitur
12

terror Ezek . 32. 23 , 27,

Terrorem meum 34

my terror 32 .

Terror . ipforum opinn 35

יִתיִּתַח

Etהָתֲחָנְו frangitur
vel ſuum

Frangi, conteri : con

fernari, terreri. To be

broken ſo as to be quite diſ

abled . Applied to a Bow that

is broken , and deprived of its

Elaſticity or Spring to throw the

Arrow, I Sam . 2. 4. 2 Sam . 22 .

35. [But ſee R. 1148 : 5.] -

to the Righteouſneſs, or ſaving

Power and Goodneſs of God,

which ſhall never be broken ,

diſabled , or render'd in any Re

ſpect uncapable of making his

faithful Servants happy, Iſai. 51 .

6. -to a Nation, People or

Perſon, that is quite broken,

and diſabled from doing either

Good or Evil, Ifai. 7. 8. 1Sam .

2. 10. Job 6. 21. —21. 13. [ go

down, are broken , into the Grave.

But ſee 1148 : 4.) or that is

rendered weak, diſpirited, and

uncapable in any, or in every

reſpect of reſiſting an Enemy,

or defending themſelves, Jer.

48. 1 , 20. —to the Diſmantling

of Fortreſſes, or rendring them

quite ineffectual for Defence,

Pfal. 89. 40. Hence, Deſtruc

tion, Ruin, &c. Prov . 10. 14.

to a Mind broken, daunted,

faint-hearted, diſmayed, diſcour

aged, ſcared ; that has loſt it's

Spring, Spirit , Courage and Vi

gor, for thinking and acting,

Jof . 1. 9. 1 Sam. 17. II .

1 Chron . 22. 13. Jer. 46. 5 .

Obad. 9.- Job 7. 14. Jer. 21.

13. [ who shall come down a

gainſt us; who ſhall caſt Terror

upon us ? But fee 1148 : 1.]

Hence, Terror, Dread ; and

that which terrifies, daunts, or

cauſes Fear, &c . Once it is

uſed in a good Senſe, Mal. 2 .

5. [Levi was afraid, broken,

diſpirited from doing Evil, be

fore my Name, while others

were daring and preſumptu

ous .]

their terror Ezek. 26. 17. -32 .

24, 25, 26,-

הָּתַחֵא Cumterroreסָריִּתִחְּב36 fuo

ſo that — is broken 2Sam . 22.35 .

13

ſo that is broken Pſal. 18. 34.

Fra &tae funt inn? 14

ſtick faſt ---38.2. See 1148 : 6 .

Terrebor niņno 15

but let - be diſmayed Jer. 17.

18 .

16

Confiernator nmn non

be diſcouraged Deut. 1.-21. I

be, thou, diſmayed –31 . 8.

Folh . 1. 9. –8 . 1. i Chron. 22.. i

13. —28. 20. Jer. 1. 17.

30. 10. -46. 27. Ezek . 2. 6 .

-3.9.

with their terror 30.

Terror, conſter- nini ? 37

natio; contritio

to ruin Pſal. 89.40 . deſtruc

tion Prov. 10. 14. -13.3. -

18.7
.

Etהָּתִחְמּו38 contritio

but deſtruction - 10 . 29. —21 .
-10.29

15 :

Confternaturתָיתַחִי17
a terror Jer. 17. 17 .

Inהָּתִחְמִל39 terrorem

Etהָּתִחְמִלְו40 terrori

and a diſmaying — 48. 39 .

Etהָּתִחְפַמּו a terrore 41

and from terror Iſai. 54. 14. .

Teretur:תַחַּת
Contritioתַּתַחְמ 42

the deſtruction Prov. 10. 15.

14. 28.

Et contritiones DinOnni 43

and fears Ecclef. 12. 5 .

is — affrighted yob 39. 22. 4

ſhall be broken Ijai. 7.8 .

--beaten down --30.31 . q he

will be afraid - 31.4. ſhall

come down Jer. 21. 13 ..
18

ſhall be aboliſhed Ifai. 51. 6 .

Conſternemini innn 19

be -diſmayed Joſh. 10. 25 ..

2 Chron . 20. 15 , 17 : -32.7.

Jer. 10. 2. f be ye afraid Ifai.

51. 7.

Conterentur, conſter - mn :

nentur

ſhall be broken to pieces i Sam .

2. 10. ( they -- go down yob

21. 13. ( are diſmayed Jer.

10. 2. let them be diſmayed

17. 18. they ſhall be diſmay

ed -23.4.

Confternati fuerunt Ima !!

they were diſmayed 1 Sam . 17.

ותחי
20

התח 661

IContritus eft On

is broken in pieces Jer. 50. 2 .

Territiּוּתַח funt 2

21

they were, are diſmayed 2 Kin.

19. 26. Ifai. 37. 27. fer. 8. 9 .

they were amazed Job 32 .

15. T are broken in pieces Jer.

50. 2 .

Et conterentur, ter- inn?។

rebuntur

And they ſhall be afraid Ifai.

Capere, accipere.
To

take a Quantity of Fire from

the Hearth , and to put it into

a Veffel, or into ſome other

Place, Ifai. 30. 14. Prov. 6 .

27. Hence, a Cenſer, which

was filled with burning Coals
DE

from the Altar, Lev . 16. 12 .

-Fire -pans, a larger Sort of

Veſſel, wherein, probably, the

ſacred

II.

3
22

Pin . Et conſter- INANI

naſti me

Then thou ſcareſt me Yob 7. 14.
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Etםיִמָתֲחַו oblignata

Oblignataםיִמּותֲחַה

05

םּתְחַלְו

I

esהֶחֹל
2

2

IO

II

38.9: Etobfgnateּומְתַחְו

ָךְּתְחַי
12

תחת Oblignabitסּתְחַי

םתה664

... Idemסֹמְחַּתַו15

T ::

I.iy
on

.
Idemםֹוּתְחַנְו

ſacred Fire, which came down Obhgnatum minna 4

from Heaven, was kept burn ſeal + are at the ſealing Neb.9,

ing, whilſt they cleanſed the 38. € 10. 1. ſealed, which

Altar and the Grate from the Ifai. 29. 11. Jer. 32.11, 14 .

Coals and Aſhes; and while the Faſciis involvi. To bind 5

Altar was carried from one or wrap about with a Swathe and ſealed Dan . 12. 9 .

6Place to another, as it often or Roller.

was in the Wilderneſs, Exod . thoſe that ſealed to at the Seal

27. 3. See Patr. Comment. Faſciando mann inno! ings Neh. 10. I f 2 .

Snuf-diſpes, in which the Snuff eras fa
7Pasir Et obhgnando Dinn?

ings of the Lamps were put, fciata and ſeal Jer. 32. 44.

Exod. 25. 38 . nor ſwaddled at all of in ſwadd ¿ 8
Et ad obfignànd. Dimn??

ling thou waſt not ſwaddled and to make an end of Dan. 9 .

Ezek. 16. 4, 4 .
Capis, capiens és min 24, and to ſeal up 24.

fhalt heap Prov. 25. 22 .
Faſcia Sion * Obfigna Dinn 9

Adcapiendum ninna
a roller Ezek. 30. 21 . ſeal Iſai. 8. 16 .

to take Iſai. 30.14. Faſcia ejus in na 3
Etobſigna Sinni

3An accipiet omnia a ſwaddling -band for it Job
and ſeal Dan. 12. 4 .

Can-take Prov. 6. 27 .
li

Capiet, abripiet te gang
4 and ſeal Eſtb. 8. 8 .

he ſhall take thee away Pſal. Et obfignavi sinne

See.660 : IO. DO Suon
52. 5.

ca and [I] ſealed Jer. 32. 10.

Niph. Capietur non 5
olio 13

entreth Prov. 17. 10 . See ſealeth Job 9.7. - 33. 16.- . ?

1148 : 3: 37. 7

6
Thuribulum , a- Anne Obfignare. To Seal , to Et obfignavit bon !! 14

cerra : For be ſealed. I. To be perfected ; and [ he] ſealed Eſth . 8. 10.

ceps, trulla perfect and compleat; as Vef

a cenfer Lev . 16. 12. Numb.
. fels filled with Wine were ſeal- and [ ſhe) ſealed i Kings 21. 8 .

16. 46. + 17. 11.
16

ed, Ezek. 28. 12. [thou ſealeſt C Niph. Et obſig- omnia

Thurib . ſuum innna 7 up, compleateſt, the Sum) Dan. natum

his cenſer Lev. 10. 1. Numb. 9. 24. [to ſealup, compleat; ac
and ſealed Eſth. 3. 12 .

16. 17, 17, 17, 18 . compliſh , the Viſion. ] II. To
17

8

ſecure, to preſerve with great il;
and ſealed —8. 8.1

cenfers Numb. 16. 6, 17, 38, Care, as under a Seal, Deut. 32 . Pin . Signaverant tann

39. + 17. 3, 4. dienai 34. Cant. 4. 12. Job 14. 17 . they had marked Job 24. 16 .

Forcipes rimpeng 9 III. To be ſhut up and conceal- Hiph. Clauſerit Dinn 19

ed, Yob.9.7. -41.15. Tai. 8 . be ſtopped Lev. 15.3:

E

16. —29. II. Dan. 12. 4, 9 .25. 15. Jer . 52. 19. the,
DAN

cenfers Numb. 4. 14.4. 14. — 16. 37. IV . To confirm and ratify a a ſignet Exod. 28. ' II , 21 , 36.

of 17: 2 .
Covenant, Writing, Convey- -39 . 14, 30. Jer. 22. 24. I

ance, Neb. 9. 38. Eſb. 8. 8. ſignets Exod. 39. 6. I ſeal Job

and the cenfers i Kings 7. 50 . Jer. 32. II . V. To finiſh , put 38. 14: -41: 15 to 7 .

2 Chron . 4. 22. an end to, Dan. 9. 24. 'VI. Sicut hgillum oņina

To impreſs deeply and clearly as a feal Cant. 8. 6, 6. I as a

and his fire-pans Exod. 27. 3. srl upon the Mind, fob 33. 16. ſignet Hag.2. 23
VII. To obſtruct or hinder from El Sigillum tuum omni

his Snuff - diſhes Numb.4. 9. ) Action , Job 37. 7. VIII . To Thy ſignet Gen. 38. 18.

13 mark out; Job 24. 16. [Per Sigillo fuo jorina 23

and the ſnuff- diſhes thereof haps, they conceal themſelves in with his ſeal 1 Kings 21.8 .

Exod. 25. 38. -37. 23 . the Day -time.] IX . To ſtop a
IT Sigillum narinn *

24

Atuli ir rezerve The heruel running Illue, Lev. 15. 3. the ſignet Gen. 38. 25 .

Seal ; a Ring with a Seal up

Ten hun f te wik (husker ) on it, Jer. 22. 24. or a Jewel

having the Name or Pour

trait of a valued Perſon en

graven upon it, and worn next

Decidere. the Heart, or on the Arm, Cant.
Affinitatem contrahere.

8. 6, 6.
To marry, to join in Affinity ;

.
any Relation by Affinity or Mar

eft Obhgnans es benin
riage.

are determined Dan. 9. 24. Thou ſealeſt
Ezek. 28. 12 .

up

Obfignatum Dion Hith . Et af- ominnnn

ſealed , up Deut. 32. 34. Cant. finitatem con

4. 12. Ifai. 29. 11 .
trabetis

Obfignatus bonn 3 and ſhall make mæriages Joſhi

ſealed up Job 14. 17 .

>

Tburibulaתֹוּתְחַמ
18

the fire. pans Exod. 38. 3. 2 Kin.
2011

20

.Sigillumםָתֹוח*
$

10

Etתֹוּתְחַּפַהְו acerras

21

Etויָתּתְחַמּו forcipes
II

.

Trullasָהיֶתּתְחַמ ejus
I 2 22

ְךְמָתח
20

.

Etָהיֶתּתְחַמּו trullas ejus
I

תֶמֶתֹחָה

ךתה662 ןתח665

NIPPLE Decifum 707
ְךַּתְחֶנ

םתוח I

2 1

23. 12 .

4 T Affini
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665 ספסחללכה67ב
ןתח

יתחךתח

Sicutתֶלָצֵבֲחַנ rola

ףתח666

ןֵּתַחְתִהְל 3

ללכה669

ןֵּתַחְתִהְלּו
1

Rapietףּתְחַי

Sicutףֶסֶחְכ* rapina
2

Ezra 9. 14.

ןֵּתַחְתִה

ּונְּתַחְתִהְו

רתח 667
Hea

lth

7

I

Rubicundusיִליִלְכַח*

Rubedoתּולִלְכַח*
2

1

שימלח6לס
Foditרַחָח

I

Sacerְךְנָתח tuus
IO

Fodiיִּתְרַתָח

Sacerֹונְתח ejus
I I

Fodeירָחַה

Affinitatejungi innan
2

to befon in law i Sam . 18 . as the roſe Iſai. 35. I.

23

Afinitate ſe jun- jaona ?

gere
Rapere. To take away

to be ſon in law 26, that he ſuddenly and violently.

might be - ſon in law 27.

Et affinit. con- innnn 4

trahere. he taketh away Job 9. 12 .
A red ſufRubitundus.

and [ ſhould we] joyn in affinity
fuſion of the Eyes from drink

asma prey Prov. 23. 28. ing of Wine. Uſed in a good

Affinitate junge te 5 Senſe , (Gen.49. 12.) to ſignify

befon in law I Sam . 18. 22 . the Plenty of generous Wine in

6

Èt affin. jungite VANDT!
the Land of Judea, and the

And make ye marriages Gen.
and Vigor of the Inha

bitants : in a bad Senſe, ( Prov.
34. 9 .

Affinit. contrahes inonn
Hath two Significations.

23. 29.) to ſignify the furious,

ſhaltthou make marriages Deut... or otherwiſe diſorder'd, Eyes of

the Drunkard.7. 3. I thou ſhalt befon in
I. Fodere : Sulcare, re

law i Sam. 18. 21 .

Et affinitate jun- Don'! 8 migare. To dig ; to break

xitfe into a Houſe. Metaph. to dig,
red Gen. 49. 12 .

Andmade affinity 1 Kings 3 . or ſtrike the Sea with Oars, to

1. and joyned affinity 2 Chroń . row , Jon. 1. 13. Cloſe and
redneſs Prov . 23. 29.

18. I. diligent Searching, as it were

Sočerinin 9 by digging deep, or breaking in

father in law Exod. 18. 1 , 2 , 5 , to a private Place, Jer. 2. 34.

12, 12 , 14, 17. Numb. 10. 29. 670
Judg. 1. 16. —4. 11.

they dig Job 24. 16 .
Silex , petra.

thy father in law Exod. 18.6 .

I digged Exek . 12.7:

his father in law –3 . 1. -4. 3

the flint Pſal. 114. 8.
18. –18.7, 24, 29. Judg. 19 . dig -8. 8. —-12. 5 .

4
4, 7,9

of Aint Deut. 8. 15.
Socerofuo junina and when I had digged -8.8.

his father in law Exod. 18. 8,
In filicem vinna

52

they ſhall dig – 12. 12. they
upon the rock Yob 28. 9.

unto his father in law 15.

Socrus ejus imann * 13 dig Amos 9. 2 :

his mother in law Deut. 27.23 .
6 like a flint Ifai. 50.7.

Gener, Sponſus inn * 1414.
Nevertheleſs - rowed Jon . 1.13.

Efilice poplanta

out of the flinty Deut. 32. 13 .

ſon in law Gen. 19. 12. I Sam .

18. i8 . Neh. 6. 18. -13.28 .
II. Effofio, vel perfof

9 the bridegroom Iſai. 62. 5 .

Jer. 7. 34 : -16.9 . —25. 10 .- forum inftrument.

–33 . II . Joel 2. 16 .

Sicut fponfus inn? 15
In efoſfione ninne 1.7

as a bridegroom Pfal. 19. 5. O breaking up Exod. 22. 2 p 1 . Grando major. A nip

Sicut fponfus inny 16 by ſecret ſearch Jer. 2. 34 . ingHoar-froſt, which blaſts and

as a bridegroom Ifai.61. 10. withers the Buds of Vines. Bon

Sponfusing 17 chart.

huſband Exod. 4. 25, 26. I ſon

in law Judg. 15. 6. 2 Kings 8 . Words of more than three

27. Radicals. with froſt Pſal. 78. 47.
18

Et.fponfusion

which is the ſon in law i Sam .

22. 14.

19

his fon in law Judg. 19. 5 .
672

Rofa. From the Targum,

R. David and the Arabic, Cel
his fons in law Gen. 19. 14, 14.

Rotundum .

De fponfatie, nina ** 21 fus concludes it is the Flower

Narciſſus, the ſame, I ſuppoſe,
Sponſalia ejus with that of the fame Name

his eſpouſals Cant. 3. 11 .
round thing Exod. 16. 14.

here England.

Roſa mbiyan *
the roſe Cant. 2. I.

Silicemׁשיִמָּלַח*

Silicis.ׁשיִמָּלַחַה 2

Etרּתְחֶאָו fodi
12

3

Fadientּורְּתְחַי

1

4

ֹוּתְנתח

Etּורְּתְחַּיַו remigabamt

Sicutׁשיִמָּלַחַכ alicem

שיִמָלֲחַמ 5

.

1

67Iלמנח

ןָתָחְכ
: 7 ci

ןָתָחֶכ

ffon

Grandineלָמָנֲחַב

תלצבח668
Generumfuumֹונָתֲח

ספסח

Generosויָנָתֲח Juos
20

Rotundumסָּפְסִחְמ

לגוח
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לגוח673

Vincula , nexus niayan

bands Pſal. 73. 4. Ifai. 58.6.
2

8. 7, 18 , 19 + 3, 14, 150 -9.,

II . Dan. I. 20 .

In genethliacis D'po ?03

upon the magicians Exod .9.11.

Genethliacis d'op ?n ?

the magicians Dan . 2. 2 .

3
Cantharus, locuftae fpe

cies. A ſpecies of the Locuft ;

the Name is taken perhaps from

an Arabic Original, alluding to

the vaſt extentof their Swarms.

Bocbart.

Genethliaciיֵמָטְרַח 4 ןצרה677

the magicians Gen. 41. 8. Exod .

7. II; 22
Nuclei.

Aםיִנֵצְרַחֵמ nucleis

Cantharumלגְרַחה*
from the kernels Numb. 6 . 42

the beetle Lev . II . 22 .

שמוח675
il ba

Falx. A Sickle or Scythe..
למשח678.עוצע

םטוח674 1

1122 Falx wan *

the fickle Deut. 16 .
9 .

Pruna ignita.

2
Etׁשָמְרֶחְו falxKENDE 米 , 1

buta fickle --23. 25 . amber Ezek. 1.4, 27 .

Prunaלָמְׁשַחַה*':

1demהָלַמְׁשַחַה 2

amber -8.2;

Genethliaci, magi. A
Sort of Men in the early Ages

of the World, pretending to

profound Learning, Scienceand

curious Arts ; ſo called perhaps

from øn a Style or gravingoon

Tool, (See R. 639.] as they

might pourtray their pretended
Science and Schemes in myſte

rious, hieroglyphical Figures,

upon Braſs, poliſhed Stone, &c.

To

בצוח676

ןמשח679
Vincula. Bands which are

tied very hard . Metaph. Sore

Diſeaſes, which bring Men to

Death with great Pain, Pfal.

73. 4. Cruel Exaction and Op-'.

preffion, Ifai. 58. 6 .

Optimates.

Genethliaciםיִּמְטְרַחַה I

Optimatesםיִנָמְׁשַח

Princes Pfal. 68. 31 .the magicians Gen. 41.24. Exod.

?

Tysica
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עבטלבט עבט

A

25:

68oחבט
I

ּועְבָט

Mactatioהָחְבִט
2-1 2.9 .

Immergarהָעָּבְטֶא
2

22

.

יִתָחְבַט
Idemעַּבְטִּתַו

Maitatioַחֵּבְטַמ I

Demerּועְּבְט

Etּוחָבְטּו maitauerit eum I

ar
e

,

ּועְּבְטָה
707

Tij 10

לבט681 2017

Mattatהָחְבָט 2

0:10

.ܪܐܕܟܕ

soit

Mattatgָּתְחַבָט

Maיִּתְחַבָט &taui

I

Mactatumַחּובָט Etלַבָטְו intinget I

6

'

2

Cr

Ad mactationem noly 1717 the ſettling the Foundations of

C for the laughter 15 * 20. the Earth, and of the Moun

Ad mactationem nagy 1818 tains in the Chaos, and the ſet

to the ſlaughter Ifai. 53.7. ing them faſt, yob 38.6. Prov.

65. 12.
8 .

anio

Ad maštationem non 19

to the ſlaughter —34. 2. Jer. Demerſus ſum myan

48. 15. — 50. 27 I ſink Pſal. 69. 2 .

Mactationem fuam may
2

20 300 Demerſi ſunt ayan

Maxtare. To llay, ſlaugh- her beaſts Prov . 9. 2. are ſunk Pfal. 9. 15. Lam .

ter, or butcher Cattle, Prov . 9 .

2. Hence, a Cook , that kills for the ſlaughter Pſal.44.22.
3

and dreſſes Meat, I Sam . 9. 24 . Ad maštationem nao ? let me - fink Pſal. 69. 14.

for the ſlaughter Jer. 12. 3. Et immerfus eft yay!!
To kill or ſlaughter Men, Lam.

4

2. 21. Ezek. 21. 10 . The Mactatio mea inpo 23 [ o - funk Jer. 38. 6 .ſo

5
Guards of Princes, who ori- my fleſh i Sam. 25. 11 .

24 that - funk 1 Sam . 17. 49:ginally might be the Execu
6

tioners of State Criminals.
Pүн .

ſlaughter Ifai. 14. 21 .

ſunt

Exod. 15. 4.

Hoph. Demerfi yapny
and [ ſhall ) kill it Exod. 22. 1 .]

funt
+ 21.- 37 .

are ſunk fer. 38. 22.

8

She hath killed Prov. 9. 2 . Immerhi, infixi : Waon?

3 : Intingere, immergere. -ſunt

thou haſt killed Lam. 2. 21 . To plunge, or dip in any Li- faſtned fob 38. 6. were ſettled

4. quid; to dye, Ezek. 23. 15.
Prov. 8. 25 .

I have killed i Sam . 25. 11 .
aroit

5
II. Annulus. Any kind

Main Deut. 28. 31 . and ſhall dip Lev . 4.6 , 17..

Mactare nbano 14. 6, 16, 51. Numb. 19. 18 .
of Ring . [ Connection with the

Root is uncertain .]
to make ſlaughter Ezek. 21.

10 + 15. and dip Ruth 2. 14.
Annulus nyay * 9

7 3

to llay Pſal. 37. 14. to the and [ye ſhall) dip Exod. 12 : 22 .
rings Numb. 31. 50 .

ſlaughter Jer. 11. 19 : -51.40.
Et annulus nya!!

Et intingens sans 4

ſlaughter —25. 34. and let him dip Deut. 33, 24. and rings Exod. 35. 22 .

8

and ſlay Gen. 43. 16 .
. in died attire Ezek. 23. 15 . ring Exod .26.24. —-36.29.

9 6

the cook 1 Sam . 9. 24, ſhalt thou plunge me Job 9.31. with-ring Extb. 3. 12. 8. 8,

8 , 1o .
7

the cook 23 .
13

and he dipt, dipped Lev. 9. 9 . Annulumfuum inyay

Satellites : conqui, wynay 1 Sam . 14. 27. 2 Kings 5. 14.
his ring Gen. 41. 42. Eſb. 3 .

10. -8. 2.
laniones -8. 15.

the guard 2 Kings 25. 8, 10, 8 Annuli siyay 14

II , 12, 15 , 18 , 20. Jer . 39. 9, and dipped Gen. 37. 31.
rings Exod. 25. 12 , 12. —37.

IO , II. - 40. I , 2 , 5. 41.
NIPH . , 9

3 , 3. -38 . 5 .

Annuli hiyo 1510. — 43. 6. -52 . 12 , 14, 15 , immerhiſunt

16, 19 , 24, 26 , 30 . were dipped Joh .3. 15.
the rings, the - rings Exod. 25 .

6 , 27. –28. 23 , 24. –37.

of the guard Gen. 37. 36 . 13 , 14. -39. 16, 17. Tſai. 3 .

21 .39. 1. 40. 3 , 4. '-4'1. 10,

16

682 into the rings Exod. 25. 14. —
13

and to be cooks I Sam . 8. 13 .
27.7. –37. 5. --- 38.7.

Annuli fyzy 17
14 Hath two Significations.

ſlay + Nay a laughter Gen. 43 . four rings --25. 12 , 26. -27.

16. the ſlaughter Prov. 7 .
4. –37. 3 , 13. two rings

22. ſ' to make a ſore Naughter
I. Demergi, immergi, 28. 23 , 26, 27, unto the rings

to ſay a ſlaughter Ezek . 21 . ſubmergi. To ſink to the 28. — 30.4. - 37 .27. gold–37

10 f 15 .
Bottom , ſo as to be ſet faſt ; as rings ---- 39.16 , 19, 20, unto the

Et mactatio hay 15 as the Stone ſunk into the Phi- rings 21 .

and a ſlaughter Iſai. 34. 6 . liſtine's Forehead , 1 Sam. 17 . In annulis niyay ? 18

Ad mačtationem hans 16 in the rings Exod. 25. 15 .49. Or as a Man finks, and

for the ſlaughter Ezek. 21. 28 + is ſet faſt in deep Clay or Mud,
19

332 Jer. 38. 6. Hence, poetically, by the rings thereof --28. 28.

Annulos

Etְּתְלַבָטְו intinges

Etםֶחְלַבְטּו intingetisַחֹובְטִלad mattandum

IO

Etַחֿבְטּו matta Tintitisםיִלּובְט
Annaulumתַעַּבַטַה II

5

12

Coquusחָּבְטַה*
Cumתַעַּבַטְּב annulo

Demergesןieיִנֵלְּבְטִת

Et"לּבְטִּיַו intinxit

-8.8

Coquoחָּבְטַל 10

II

.

Etintinueruntּולְּבְטִיַו

Intinati,ּולְּבְטִנ

Satellitumםיִחָּבַטַה I 2

Inתעָּבַטְב annulos
I 2 .

Etinתֹוחָבטלו* coquas עבט

Mactatioחַבֶט תעְּבַט

Exוָּתעְּבַטְמ annulis fuis
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Annulos ipſo- sprynu 20

rum

their rings —26. 29.
:

Idemםָּתעְּבַט 21

their rings –36 . 34 .
ּורֲהִטְו23

הרהט
2

T

43.26.

ונרהט

ובט682*

12. 7,

,IdemUmbilicus-הָרֵהָטְו medium . The

Navel. Hence the middle Part

רֵהַטְמּו25

of a Country. Mandataְּתְרַהָט es

Umbilicusרובט* II .

by the middleJudg: 9. 37. the
midſt Ezek. 38. 12 .

Mundusיִּתְרַהָט Jum

Etיִּתְרַהָטְו mandarer
רֵהַטל

Etםֶּתְרַהְטּו mundi jitis

תבט683

December. The Name of

a Month falling fomewhere a

bout December or January.

3oֹורֲהַטְל
Etרָהְטֶאְו mundus ero IO eur

Mandabisיִרֲהְטִת te II

Decemberתבט
-

Tebeth Eſtb. 2.6.
Admundand.הָרֲהַטְל הָרֲהַטְל31

Mundabiturרַהְטִי I 2

32. and [he, it ſhall] be clean Et mundavi eos Din??? 22

-13. 6, 34, 58. that he may Thus cleanſed I them Neb. 13 .

be clean —14. 8, 9 , 20, 53., 30. And I will cleanſe them

-15.13 . then ſhall he be clean Jer. 33. 8 .

--17 . 15. —22. 7. Numb. 19 . Etmundaverint 177797

19. -31 . 23 . thus ſhall they cleanſe Ezek.

Munda fuerit 1777 39. 16. I and [ſhall] purifie –

ſhe be cleanſed Lev. 15. 28 .

Etpurgata erit : 7777! 3 Purgavimus 24

and the ſhall be cleanſed We have cleanſed 2 Chron. 29.

18 .

4 Et purgans 770191
and ſhe ſhall be clean 8 . and purifier Mal. 3. 3 .

5
Qui purgat 1999 26

thou waſt - purged Ezek. 24 . that maketh- clean Lev. 14 ..

13

6 Mundare 10 27

I am pure Prov. 20. 9 . they may cleanſe Ezek. 39. 12 .

7 Ad mundandum o ? 28

and be clean 2 King's 5. 12 . to cleanſe Lev . 16. 30. 2 Chron .

8 29..15, 16. Ito purge —34.; T

and
ye

ſhall be clean Numb. 31 . 3 , when he had purged 8 .

24. Ezek . 36. 25 . Mundare me 9770 29

Et inundus eris 7991 9 that I ſhall have cleanſed Ezek.

and thou ſhalt be clean 2 King's 36. 33

Ad mundandum5. 10, and be clean 13 .

and I ſhall be clean Pfal. 51.7 . to pronounce it clean Lev. 13 .

59 .

wilt thou — be made clean Jer.

13. 27. ( thou ſhalt - be purged ipſam
Ezek. 24. 13 . to cleanſe it Ezek. 39. 14 .

bitur Ad mundand. eos 3770? 32
he is cleanſed Lev. 15. 13. 1 to cleanſe them Numb. 8. 7 ,

ſhall - be - pure Yob 4. 17.

13
Mundato me

33

he be clean Lev. 22. 4. he ſhall cleanſe me Pfal. 51. 2 .

be clean Numb. 19. 12, 123, Mundabo por 34

Et mundus fačtus on 14 will I cleanſe Ezek . 36. 25.

eſt

and he was clean 2 Kings 5 . and cleanſed 2 Chron. 34. 5 .

Et mundavit eos 07770ņi14.

and cleanſeth them Job 37. 21 .

ſhe ſhall be clean Lev. 15. 28 . Etmundarunt 17770 !! 37
Mundabimini 17on 16 and purified Neb. 12. 30. and

ye may be clean -16 . they cleanſed —13 9 ..

Pin. Mundam de- 7701
Pүн .

17

clarabit, munda
cleanſed Ezek . 22. 24 .

bit, purgabit
Hith . Mundati

39

then- , ſhall pronounce - clean fuerunt

Lev. 13:13, 17 , 34. — 14.48.
had-cleanſed themſelves 2 Chr.

and he ſhall purifie Mal. 30. 18. I were purified Ezra

6. 20 .
3.3 .

Mundum declara . 9770 ? 18 Et mundabunt ſe 9777077? 40

bit,mundabit eum and make themſelves clean

and,-ſhall pronounce him clean
Numb. 8.7 .

Lev . 13.6 , 23,28 ; 37 : 14.7:

and [ he ſhall ] cleanſe it cleanſed Joh. 22

17:

Quimundanduseft 17799
and cleanſe Numb. 8. 6, and him , he that is to be cleanſed

thou ſhalt cleanſe 15 . Lev . 14. 7. 8. that is to be

made clean 11 , 14, 17, 18 , 19,

and [I] will cleanſe Ezek. 37 . 25 , 28 , 29 , 31.

Mundandi nyoa 4323 :

I for him that is to be cleanſed

I have purged thee —24 ..13 . Lev. 14. 4.

Muna

9772684
21 .

Idemרָהְטִי
יִנֵרֲהַט

רָהְטִיַו

Etרֵהַטְיַו35 mandauit

2

36

Mundataרָהְטִּת fuerit I5רָהְטִה

ּורָהְטת
-16 . 30 .

הָרָּתטְמ38
Maandata

37. 21 .

ּורָהְטִה

Mundum , purum eſſe :

mundaré. To be clear, bright

and ſhining, Exod. 24. 10. Lev.

24.6. Applied to the Glory

and Splendor of a King, Pſal.

89. 44. -to the clear Light of

God's Word , free from allMix

ture of Falſehood, Pſal. 12. 6 .

19.8. To clear, or remove,

what obſtructs the Light, Job

To be clean . To be

clean , or clear from à Diſeaſe

which fouleth the Skin, 2 Kin .

To be pure, unmixed,

refined from that which deba

ſeth or ſullieth Metals , Exod .

To be ceremonially

clean, or clear, Lev. 13. 6. To

cleanſe, clear, brighten the Le

vites, by conſecrating them to
the Service of God, Numb. 8 .

To be clean , clear,

pure or purged from moral

Pollution , Job 4. 17. Pſal. 51 .

7. Ezek. 24. 13. To be clear

ed from the penal Conſequences

of Sin , Jof. 22. 17 .

5. 12 .

25. II .

4Iּונְרַהָטה.Mundati fuimus

we are

6, 15 16. 19.

Etָּתְרַהִטְו19 purificabis 42

Etיִּתְרַהִטְו indundabo 20

Etרֵהָטְו nundum erit Mundaviְךיִּתְרַהמ te 21

ſo it ſhall be cleanſed Lev . II .

4 U
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רהט בוטרהטבוט

1

1

12. 6 .

רָהטַל

TT :

_8
TT: T

12. 30 .

רֹוהָט*
8
8

Purgatioתַרָהָט

1

תַרָהָטְכ
Bondּובט

I

2 Chron . 30. 19:

Mundatioֹותָרָהָט ejus

II Bene-תביִטֵה

Inֹותָרְקָטְב Purgatione

I Etbenefaciam.יִּתֿבְטֵהְי

ֹותָרָהָטְל T

ֹורָהְטִמ

.

Mundantes fe O'7770244 20. Lev. 20. 25. pure Exod. 1. 10. Right and true, fob

they ſhould cleanſe [ to be cleanſ- 31.8. –39. 37. Lev. 24. 4.. 4 34.4. Deſirable, goodly, beau

ing] themſelves Neh. 13. 22 . Mundae ning 6363 tiful, Gen. 49. 15. Deut. 3. 25.

Idem DONN? 45. clean Lev. 14. 4. I pure Pſal. Valuable, Gen. 30. 20 . Con

and (they that] purify themſelves
venient, Exod. 18. 17. Favour

Ifai. 66. 17 .
Munditie, nitore non * 64 able, profitable, to ones Ad-.

Et mundate vos 177797 ? 46. in - clearneſs Exod. 24. 10 . vantage, Ruth 2. 22 . I Sam .

and be clean Gen. 35. 2 . Purgationis fuae 777779 65 19. 4. Happy, joyful, chear

Et mundarunt ſe 1776 " 47 of her purifying Lev. 12. 4, 6 , ful, 1 Sam . 25. 8 , 36. Eſth. i.
66

Purgatio ,77,79And - purified themſelves Neb. 10. 8. 17. Comfortable,

blood of her purifying 4 , 5. Prov . 12. 25. Sweet, —24 . 13 .

Mundus, purus tinio Mundicies on 67 Wholeſome, -25.27. Kind,1777077

pure Exod. 25. 11 , 17, 24, 29 , the purification Neh. 12.45. liberal, bountiful, beneficent,

31 , 36, 38 , 39. -28. 14, 22, 68 propitious 2 Chron . 5. 13 .

36. -3o. 3 , 35. -37. 2 , 6, the purifying 1 Chron. 23 28 .

11 , 16 , 17, 22 , 23 , 24 , 26 , 29 . Fuxtamunditiem 0507 69

39. 15 , 25, 30. i Chron . 28 . according to the purification goodly are Numb. 24. 5. bet

17. 2 Chron . 3.4. -9. 17. Job ter is thy love than of thy love

28. 19. Prov . 30. 12. clean 70 is good before Cant. 4. 10.

Lev. 4. 12. 6. 11+4. - 7 .-7 his cleanſing Lev. 13. 35 . HIPH.
2

19. - 10.14. --- 11.36, 37. 14. 2. Numb.6.9.. he is cleanſ feciſti

13. 13 , 17, 37, 39, 40, 41 .
ed Ezek. 44. 26 .. thou didſt well i Kings 8. 18.

Numb. 9. 13. - 18. 11 , 13. — 71 2 Chron . 6. 8. thou haſt done

19. 9, 9 , 18. Deut. 14. 20. — Jua well 2 Kings 10. 30 .

23. 10 mi 11. 1 Sam . 20. 26 , to his cleanſing Lev. 14. 32;
3

26. 2 Chron. 30. 17. Job 14.4. Ad purgat.fui inn0 72 and I will do better -- than +of

Pſal. 51. 10. Ifai. 66. 20. I for his cleanſing –13.7. -14 . and I will do good before Ezek.

Let thema fair Zech.
3. 5 . 23. 15. 13 . 36. 11 .

Mundus, a, um hinung 49 Mundicies, ni. 1779 * 73 Bonus ; bonum , 210 *, 4

clean fowlGen. 8. 20. Lev.:10 . tor ejus bonitas

10. —11 . 47. – 14. 57. And his glory Pfal. 89.44. good Gen. 1. 4, 10, 12, 18 , 21 ,

the clean Numb. 19. 19. pure 25 , 31. of good -2.9, 12 , 17,

Lev. 24. 6. 2 Chron . 13. II . I 18. -3 . 5; 6, 22. —-24. 50 .

Soma fair Zech. 3. 5. -26. 29.-30. 20. -40 . 16 .

! 50 -49. 15. Exod. 18. 17. Lev.

and the clean Deut. 12. 15 , 22 . 27. 10, 10, 12, 14, 33. Numb.

10. 29. Deut. 1. 14; 39. Ruth

In mundum 9170 51 Bonum eſſe ; benefacere. 2. 22. i Sam . 19. 4, 4. 20 .

upon him that is clean Lev. The Senſe is very extenſive. As 12. —25.8. – 26 . 16. —29.9.

15. 8 . a Verb, it ſignifies to be good, 2 Sam . 3. 19. - 13. 22. 14 .

Inter mundum ginop 52 pleaſant, delightful, charming, 32. –15. 26. -18. 27. – 19 .-

and the clean Ezek . 22. 26. - Numb. 24. 5. Cant. 4. 10 . To 35,37 + 36, 38. 1 Kings 2. 38,

44. 23 • do well, to do good, 1 King's 42. -3.9 . -14. 13. - 22. 8 ,~

Et mundum 177 53 8. 18. Ezek. 36. II . 13 , 13 , 18. 2 Kings 3. 19, 25.

and clean Lev. 20. 25 . Noun, it is uſed both for a Sub- ---- 20. 19. i Chr. 13. 2. 2 Chr.

Et mundo ginek? 54 ſtantive and an Adjective. I. As 5.13 . -7.3 . - 18. 12 , 12, 17., ,

and to the clean Ecclef. 9. 2 . a Subſtantive it fignifies, Hap- --30 .22. Ezra 3. 11. Neb. 5.

Mundus 7179 55 pineſs, Gen. 2. 9. Job 7.7: -: 9. Eſh . 5. 4. -7.9. -8 ..

of purer eyes of pure of eyes 30. 26. Proſperity, Welfare, -9. 19, 22. Job 7. 7. —22.

Hab . I. 13 . Pſal. 122. 9. Happineſs and 18. – 30. 26. — 34.4. Pſal. 4.

Idem in 56 Welfare of others, Prov . II . 6. - 14. I , 3. —25. 8. —34.

pureneſs Prov. 22. 11 . 23 , 27. What makes Life com- 8, 10, 12, 14: -36.4. –37.

Etmundus 57 fortable and eaſy, Pſal. 104. 3 , 27. --38. 20. —45. I.

and clean Job 17. 9 . 28. or contributes to the flou- 52.9 . –53 . I , 3. -54. 6 .,

Mundi Digino 58 riſhing Eſtate of any Thing, as 69. 16. -73 . 1 , 28. -84. 11 .— I

pure Ezra 6. 20. f clean water Rain to a Tree, Jer. 17. 6 . -86 . 5. –92 . I. 100. 5 ..

Ezek. 36. 25 . [when good, refreſhing Showers 104. 28. –106 . 1. -107. 1 .

59. cometh. ] Advantage, Profit , -109. 21. -II1 . 10 .

but ofthe pure Prov . 15. 26 .
Prov . 16. 20. Kindneſs in fa

5 . -118 . 29. art good -119.

Munda 7779 60 vouring, aſſiſting, making Hap- 68,71 . –122. 9. – 133. 1. —I

not clean Gen. 7. 2 , 8. Deut. 14.,2 py, Numb. 10. 32. Right or 135. 3. —136. 1. —145.9. -

11. Pſal. 19. 9. pure Mal. virtuous Action, in Oppoſition 147. 1. Prov . 2. 9. —3 . 4, 27.

to Sin and Wickedneſs, Ecclef. --4.2. —II . 23 , 27. –12 . 2 ,

Et munda 177.701 61 7. 20. Hof. 8. 3. Amos 5. 14, 14, 25. -13.2, 15, 21 , 22 .
but be clean Numb.

15. Mic. 6. 8. II. As an Ad 14. 14, 22. 15. 23. --16 .

Munda 77797 62 jective it fignifies, fitting, right,,
20, 29. - 17. 20, 26. -18.

clean beaſts Gen. 7. 2 , 8. —8. or as a Thing ſhould be, Gen. 22. 19. 2, 8. —-20 . 23 .

24.

soרֹוהְטַהְוEt mundus
בוט685

T - 15 22 .

רֹוהָטְל
C

As a
רהָטַל

רֹוהָטַלְו

a

רֹוהְט -8 . 17

-

.

"רָהְט
-

. 1

.

םיִרֹוהְט

Etםיִרֹוהְטּו mundi -II2 .

.

>

.

1. II .
- -

.

>

5.28.

הָרֹוהְטַה
-18 . 52-

7

1
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5

בוט בוטבוט

בֹוטְל

31. 16.

Etבֹוטָו bonus

I

. 2

-

בוטל $

Mic. 3. 2 .

it liketh you f as is good in joir

eyes
Eſth . 8. 8 .

Ad bonum, bono 110 14

for - good Deut. 6. 24. -10.

13. for good --30.9. Pfal. 119.

122. for the good fer : 32: 39:

Mic. 1. 12. q kind 2 Chron. 10 .

7. ( unto the beſt place Eſth .

2.9 . I to him that is good Eccl.

2. 26. it ſhall be well with

Fer. 15. 11 .

Idem vos 15

to whom -- beſt Numb. 36. 6 .

9 to the good Ecclef. 9. 2 .

Et bono w 1937 16

and good Iſai. 5. 20..

A bono Sion iſ

either good or bad of from good

to bad Gen. 31.24, 29. [ from

good Pſal. 39. 2. more than

good — 52. 3. through pro

ſperity Zech. 1. 17.

Qyod bonum siue 18

that is good Ecclef. 2. 26 .

Optimus illorum Dei 19

The beſt of them Mic. 7.4.

Bonumבוטה

.

בוטֶׁש
.

>

-3

-

Bo727סינט 20.

I

10 . -20 . 7 .

24. 13 , 23 , 25 : -25. 27. better it and good before —1ģ.

28. 10, 21. -31 . 12, 18. Ecclef. 22. Ecclef. 4. 3. qand - plea

2.3 , 24. - 3. 12 , 12, 13. —4. ſant -11.7. ſ and beſt Êzek.

9. -5.18 17. -6.3, 12.
6

—7. 18, 20. — 12. 14. Ijai. 5 .

20. –39 . 8. of good –52. 7 . and good Gen. 18.7 . 1 Chron. 4.

-55.2 . -65. 2. fer. 8. 15 . 40. and was in favour 1 Sam .

14. 19. - 17. 6. –33 . II . 2. 26. ( and a goodly --9. 2 .

-40. 4, 4. –42. 6. Lam. 3 . and proſperity 1 Kings 10.7.

25, 26, 27. Ezek. 17. 8. -18. Num bonum dion 7

18. – 24 . 4. --34 . 14, 14. Hof. Is it good Job 10. 3. -13.9.

4. 13. --8. 3. Amos 5. 14, 15. any thing better than + good

3. 2. -6. 8. Nah. 1.7. good before? Judg . 11. 25. I is

Zech. II. 12. Mal. 2. 17. ( A it better - 18. 19.

better of good before, rather Gen.
8

29. 19. Exod. 14. 12. Judg. 8 . good Deut. 12. 28. 26. I Ì .

2. - 11.25. I Sam . 1. 8. – 15. —28 . 12. —30. 15. Joh. 21 .

22. - 27. 1. 1 Kings 19. 4. — 45 + 43. all good —23 . 15 .

21. 2. 2 Kings 5. 12. Pſal. 37. Judg. 10. 15.-19.24. i Sam.

16. –63 . 3.-84. 10. —118 . 1.23 . -3 . 18. - 11.10 . – 14 .

8, 9. -119. 72. Prov. 3. 14 . ,36, 40. – 15. 9. hin good

-8. 19. – 12. 9. —15. 16, 2 Sam. 10. 12. 14. 17. -19.

17. –16. 8 , 16, 19, 32. -17 18 , 27, 38 of 19, 28, 39. —24.

1. -19 . 1. -21.9, 19. - 25 . 22. 1 Kings 8. 56. 2 Kings 10 .

7 , 24. - 27.10 . -28.6 . Eccl. 5. which is good i Chron . 19 .

2. 24. -3.22 . - 4. 6, 13 . 13. —21 . 23. 2 Chron. 14. 2 po

5. 5 + 4. – 6.9. -7. 1 , 2 , 3,—-7 , I. -19. 11. -30. 18. –31 .

5, 8, 8. -8. 15. -9. 4. Ifai. 20. Job 2. 10. Pſal. 85. 12 .

56. 5. Hof. 2.7 % 9. Jon . 4.3 , Jer. 5.25 . -6.16. --29. 10 .

8. I goodly Exod. 2. 2. 1 Kings B 33. 14. Ezek. 34. 18.

1.6 . ( well Num . 11. 18. Deut. pleaſeth thee of good in thine

15. 16. Ruth 3. 13. 1 Sam . 9 . eyes Gen. 16.6. ( goodly Deut.

2 Sam . 3. 13 . 3. 25. goodneſs Numb. 1o.

1 Kings 2. 18. - 18. 24. Pfal. 32. f better i Sam . 15. 28. I

119. 65. Ecclef. 8. 12. Iſai. 3 . the beſt 2 Kings 10. 3. Cant.7.

10. Jer. 22. 15 , 16. | better c 9 4 10. precious 2 Kings 20.

Numb. 14. 3. Judg. 9. 2. 2 Sam . 13. Pfal. 133. 2. Ifai. 39. 2 .

3. I pleaſed , pleaſe t was, I ſweet Jer. 6. 20. fine

is good in the eyesNumb. 24. 1 .

2 Sam . 3. 36. Neb . 2. 5, 7, 9

Eſth. 1. 19. - 3. 9. --5. 8 . and good Deut. 6. 18. and

7. 3. —8. 5:.- 9. 13: good- D good 2 Kings 20. 3. Ifai. 38. 3 .

lier up good before i Sam . g.20 Lam. 3. 38.

4 fairer, of good before Dan. I. In bonum , no

15. | merry 1 Sam . 25. 36 . for a good Lev. 27. 10. at

Eccleſ: 9.7 . ( pleaſant 2 Kings eaſe f in good Pſal. 25. 13. I

2. 19. fine 2 Chron . 3. 5, 8 . pleaſure Ecclef. 2. 1. joyful

favour thee not of thou art E to in good -7.14.

not good in the eyes of 1 Sam . In bono, optimo 3109
29.6 . f the wealth Elb. 10. where it pleaſeth thee f in good

3. ( goodneſs Pfal. 21. 3 . in thine eyes Gen. 20. 15. I

23.6. — 107.9. f loving Prov . ff where it liketh him beſt of in

22. I , I bountiful 9. I ready good to him Deuť. 23. 164 17.

Iſai. 41. 7. ( pleaſeth "God † in goodneſs 2 Chron. 6.41.
is good before God Ecclef.7.26.. in wealth Job 21. 13. & in pro

graciouſly Hof. 14. 2 * 3. ſperity –36. 11. with good

Et bonus, a, um ITO 5. Pfal. 103. 5. thegood Ifai. 7 .

and good Gen. 2. 9. and-good 15, 16. Jer. 29. 32 .

Ii Sam . 29. 6. 1 Kings 1.42. I Juxta bonum 3109

and, - but- but— well Deut. 5:33 when -merry Judg. 16. 25 .

ofo 30. 2 Sam. 16.116, 23. Pſal. 2 Sam . 13. 28. Edh. 1. 10. ac

128. 2. Ecclef. 8. 13. that it cording to the goodneſs Hof.

may go well Deut. 19. 13 .

and goodly i Sam . 16. 12 .

and Tob— 2 Chr. 17.8 . ( and as good Gen. 19. 8. Joh. 9 .

-glad Elib. 5.9 . qbut- mer- 25. Ejih. 3. 11. as — the good

ry Prov. 15. 15 . Tand , Yea, Eccleſ. 9. 2. Jer. 26. 14. ( as

-

good Gen. 27.9 . 1 Sam . 25. 15 .

I goodly Deut. 8. 12 .

Boni Disio 21

good 2 Sam . 15. 3. 1 King's

12. 7. 2 Chron . 10. 7. - 19 .

3. Neh. 9. 13. Pſal. i 19 .

39. Prov. 2. 20. --14 . 19 .

Ecclef. 11. 6. Cant. 1. 3. Ezek.

20.25 31. Zech . 1. 13 .

well 2 Chron. 12. 12: Jer .

44. 17. better of good before

Ecclef. 4. 9. —7. 10. Cant. I.

2. Lam . 4. 9. I chearful Zech.

*
-36 . 31 .

.

.

Lam. 4. 1 .

Etבֹוטַהְו quod bonum

8. 19 :

.

םיִבֹוטֲה

.

בוטב IÖ

An meliores ? Sizini 22

be they better Amos 6. 2 .

Et boni D'por 23

and better i Kings 2. 32. f and

the good Prov. 15. 3. ( and fair

Iſai. 5. 9 .

24

good Joſh. 23. 14. the beſt

I Sam. 8. 14, goodlieſt 16 .

1 Kings 20. 3. ST better 2 Chron .

21. 13

Benzםיבוטה

1

II

+ Optiinaםיִבֹרַה25

12

-

goodly Joel 3 | 4: 5 .

Bonis ' Dipios 26

unto thoſe that be good Pfal.

125.4

Et boni 210 27

and glad i Kings 8.66 . and

merry 2Chron. 7. 10. | but
well Dan . 1.4.

Bonita's, bonunn STO * 28

the goods Gen. 24. 10. the good

-45. 18 , 20. good things Deut.

6. 11. good thing 2 Kings 8.9.

Ezra 9. 12. goods Neh. 9. 256

good Pſal. 119. 66. Ifai. 1. 19 .

gooda

3

10. I.O

Idemבֹוטכ13 >
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I תבתובטה

בּוטְב
-8 6oויָתבֹוט

>

II . IO .

Etבּוטְבּו in bonitaie 3oבּוטְבּו

Deבּוּפִמ bonitate הוט

1

Neueruntּווָט I

ְךְבּוט
Netumהֶוְטַמ 2

-

חוט687

Bonitasובּוט ejus
-

הָבּוט

הבּוטְו

2. 7 .

תבט

goodneſs -63.7 . Jer. 31. 12 . 1 Kings 8. 66. i Chron . 17. 26 . Вопі, ае 59

4 fair Hof. 10. 11 .. .
Jer. 33. 9. q that, the, this, good Gen. 41. 24, 26, 26, 35.

In bonitate 102 29 good Deut. I. 35. —3. 25 . the good fer.24: 3 , theſe good 5 .

the goodneſs Pſal. 27. 13 .
with 4.21, 22. -6 . 18. —8 . 10. -, -6 Bona, benefacta mais

the goodneſs —65 . 4. the good 9. 6. -11 . 17. Joh. 23. 13 , ejus

-128 . 5. ( When it goeth 15, 16. good Judg. 9. 11 . his good deeds Neb.6. 19 :

well with it in the good Prov. i Sam . 12. 23. - 24. 17 + 18.

-25. 30. 2 Sam . 17. 14. I Kin .

8. 36. – 14. 15. good piece

and with gladneſs Deut . 28.47. 2 Kings 3. 19 , 25. i Chron . 28 .

31 8. 2 Chron . 6. 27. Ezra 7. 9 .
686

with the goodthings Gen. 45 .
-8. 18. Neb. 2. 8. 9. 20.

23. for joy Iſai: 65. 14 . Ecclef. 6. 3. Jer. 18. 10. Nere.

Bonitas mea 210 32 32. 42. -33.9 . this kind

mygoodneſs Exod. 33. 19. Jer. neſs 2 Sam . 2. 6. that is bet

31. 14 . ter Eſth. 1. 19. ( goods Ecclef. did ſpin Exod . 35. 25, ſpun 26,

Bonitas tua 3210 33 5. II p. 1o.

ihy goodneſs' Pſal. 25.7. - 31. In bono 72102 4444 that which they had ſpun 25.

19. — 145. 7 . with pleaſure Job 21. 25 .

In bonitate tua 7202 34 In bonim niosno 45

in thy -- goodneſs Neb. 9. 25, unto, for good Gen. 50. 20.

Ét in bonit.tua 7900 35 land for good Deut. 30. 9. good

and in thy - goodneſs 35 . 2 Chron . 18. 7. Ezra 8. 22 .

36 Nel. 5. 19. - 13.31. Pſal.86 ..

his goods Job 20. 21. q his 17. for - good Jer. 14. 11. - Hath two Significations.

goodneſs Hof. 3. 5. Zech. 9 .. 21. 10. -24. 5, 6. —39. 16 .

17 . -44.27 . Amos 9.4. I in goods

Bonitatem ejus 1210 37 Deut. 28. II .
AI. Linere, oblinere.

the good thereof Neh. 9. 36 . Ad bonum aims 46 Term in Architecture. To co

Et bonitatem ejus malu? 38 for this good Neb. 2. 18 ..
ver by plaiſtering with Mortar,

and the goodneſs thereof fer.
De bono piura 47 or overlaying with Metal. Plai

of good Ecclef. 4. 8 .
ſtering, Ezek . 13. 12 . That

Bonitas eorum 0210 39
Bona nais na 48 which is plaiſter'd over. Me

their good Job 21. 16 .
fair Gen. 24. 16. —26.7. Eſth. taph. The inward, plaiſter'd, co

Bona f. bonum 021 40 1. 11. good 1 Sam . 25. 3 .
ver'd, Parts of the human Fa

good Gen. 15. 15. —25. 8 .
beautiful 2 Sam . 11.2 . fair bric, fob 38. 36. [Signific. II .]

44. 4. Exod. 3. 8. Numb. 14 .4 of good of countenance Eſth . 2 . To cloſe, or plaiſter up the Eyes,

7. –24. 13. Deut. 1. 25 . 3. well-favour'd of good of Ifai. 44. 18.

8. 7. Judg. 8 . favour Nah . 3. 4:

I Sam . 2. 24. —24. 19 $ 20.
Oblevit na Í

-25.21 . 2 Sam . 16. 12. -17. and beautiful of and good of he hath Thut Iſai. 44. 18 .

7. good tidings —18 . 27. i Chr. countenance Eſth . 2.7.

29. 28. 2 Chron . 24. 16. Neb. 50 and ſhall plaiſter Lev. 14. 42 .

2. 18. Job 9. 25. —22 . 21 . the good Pſal. 106 . 5 .
3

Pfal. 35. 12. ---38. 20. -109.
51 have daubed Ezek. 22. 28 .

5. --143. 10. Prov . 15.30 . my goodneſs Pfal. 16. 2 . Obleviftis DATO
4

17. 13. —25 . 25. the good
Bonitatis tuae mais 52 ye have daubed – 13. 12 , 14,

Ecclef. 5. 18.4 17. -7 . 11 . with thy goodneſs —65.1 Oblinentesfunt Dino

9. 18. Jer. 18. 20, 20. good 53

ly Jh. 7. 21. well Judg. of thy goodneſs —68. 10 .

9. 16. 1 Sam . 24. 18 , 19 f.
Et bonum eor . oņzo? 54 they that daubed 15,

19 , 20. 9 fairer Judg. 15. 2 . nor their proſperity Deut.23.6 Et in oblinentes Dino21

better Ruth 4. 15. 2 Sam . 17. 47. q or their wealth Ezra 9 .
and

upon them that have daub

14. Prov. 8. 11. —27. 5. Eccl..

9. 16 , 18. ( fine Ezra 8. 27 . 55
Oblinentes no 7

f the welfare Neh. 2. 10. I
fair Gen. 6.2 . them which daub II .

proſperity Ecclef. 7. 14. Lam . Bonae, bona niais 56 Ab oblinendum 2104 8

3. 17. kindly of good things 2 King's to overlay i Chron . 29. 4 .

25. 28. fair + good of coun
NIPH . Oblini Dion 9

and if I have found favour of tenance Eſth . 2. 2.q fair words
obduci

and if I am good Eſih. 8. 5. IT Jer. 12. 6 . is , was plaiſtered Lev. 14. 43,

yet- good Ecclef. 6. 6 . 57 48 .

Num bona 72107 42 good —24. 2 , very good 3. 4I Textorium D'AT *

whether - good Numb. 13. 19 .. kindly -- 52.32 . the daubing Ezek. 13. 12 .

Bona 43

the goodneſs Exod. 18. 9. Judg. and good Gen.41. 5 , 22. Q and

8.35. goo.ineſs 2 Sam . 7: 28 . goodly Deut. 6. 10.
II.

הָבֹוט

32. —18.- 18. 9 .

Etתַבֹוטְו49 bona

Etחַטְו oblanet 2
.

Inתַבֹוטְב bomo

.Oblinumtּוחָט

-

Bonduinיִתָבֹוט mean2

םֶּתְחַט

II .
5

Proָךְתָבֹוטְב homitate tua
daubed 10 ,

Oblimentesםיִחְטַה

>

6

I 2. ed 152

Bonaeתבט

4IהָבֹוטְוEt boina

Idemתובט

הָבֹוטֲה
IO

הבוטההבטה Etתובתבטו bonae 58
Viors



688ההטרוט
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ףטטןחט
ליטטיט

ןחט
ino 691

gard the Law of God with the

ſame Delight and Attention .

But the preciſe Senſe of the

Word is unknown:

Inתֹוחְטַב remibns Inתפָטֹעְל* frozitalia
1

as frontlets Deut. 6. 8. II.

18 .Pſal. 51 . Etּונֵתָטְו molebant I

Etתפָטֹוטְלּו in frontalia
2

2 and for frontlets Exod. 13. 16 ..

II. Renes, praecordia.

See Signification I.

Molere, commolere. To

12 grind. See 1779 : 19 .

in the inward parts Job 38. 36 .

6.

and ground Numb. 11. 8 .

Molens erat 1710

he did grind Judg. 16. 21 .

688

the grinders Ecclef. 12. 3.

Molendo jina

Linea, ordo, ſeries. A ground Deut. 9. 21 .

Row, a regular Courſe or Series

in which Stones are laid, or to grind Lam. 5. 13 .

Columns are ſet in a Building,

or any Things are any where and grind Ifai. 47. 2:

placed.

and ground Exod. 32. 20.

Molentesתֹונֲחטה 3

רוט

ܪܪܪ

Molereןֹוחְט

4

694

5

Coenum , lutum .

6 Dirt, Clay ſoft as Mire.

Mire,

Etיִנֲחַטְו mole

Etןַרְטִּיַו commoluit
I7 Lutum op *

mire Job 41. 30 + 22. Jer. 38 .

8 6. clay Ifai.41.25.
Ordoרוט*. I

Moletןַחְטִּת

row Mall be Exod. 28. 17. row let - grind Job 31. 10.
Etטיִטָו lautum 2

was 39. IO . Commolitisּונָחְטִת 9 and dirt -57. 20 .

Etרּוטְו ordo
2

ye - grind Ifai. 3. 15.
Inטיִטְּב luto 3

Molitioהָנֲחַּמַה*
IO

and a row i Kings 6. 36. 7 .

12. Ezek. 46. 23 .

in the mire Zech. 10. 5 .
5

the grinding Eccleſ. 12. 4.
Inטיִּמַּב Inte 4

Ordoרוטה 3

shall be the firſt row Exod. 28.

17. was the firſt row –39. 10.

in a row i Kings 7. 3 .

5

.

Etרּוּפַהְו ordo 4 779וחט 692

in the mire Jer. 38. 6. 1 into

clay Nah . 3. 14.

Sicut lutum og

as the inire 2 Sam. 22. 43. Mic.

7. 10. Zech. 9. 3. | as the dirt

Pſal. 18. 42 .

E luto element

out of — miry - 40.2. out of the

mire -69. 14 .

18,And the row Exod. 28.

19, 20. 39. 11, 12 , 13 :
6

Ordinesםירוט 5

Mariſcae, Haemorrhoides.

A painful Diſeaſe called the

Piles.rows Exod. 28. 17. 1 Kings 7.

4 , 12, 18, 24, 42. 2 Chron. 4.

3 , 13

DenJumlutumטיִטְבַע 7

I thick clay Hab. 2. 6 .

Ordinesםיִרְט
6

Mariſcae Diging *
emerods í Sam . 5.9,

in rows i Kings 7. 20. Marijcisםיִרֹוחְטַב
2

Ordinesירוט 7 with2 cm
er
od
s

6 , 12 .

rows Exod. 39. 10. 1 Kings 6.

36. -7. 2 .

Ethaemorrhoid-םיִרֹוחְטַבּו 3 ליט695

Ordinesתֹוריִטַה
8

ibus

and with the emerods Deut. 28 .

27
the rows Ezek. 46. 23 .

Haemorrhoidesיֵרֹוחְט 4

Haemorrhoid.םֶכיֵרֹוחְט 5 >

שוה689

emerods 1 Sam. 6. 4, 17,i

.

veftrarum

your emerods 5,

Haemorrhoid.

ipfor.

their emerods II .

םֶהיֵרֹוחְמ
6

Jacere, dejicere, ejice

re, projicere. To caſt or

fling out; to throw away ; to

heave overboard, Jon . 1.5 , 15 ;

to hurl with Violence, i Sam.

18. II . To be ſtruck down

flat
upon

the Ground with Fear

and Terror, Job 41. 9. With

what Motion of Hand Lots

were caſt ( Prov. 16. 33.) I do

not underſtand . The Redu.

plication heightens the Senſe,

Ifai. 22. 17, 17 .

Volare. To fly very ſwiftly.

Volabit was

haſteth Job 9. 26.

ׁשּוטָי

ףטט693

החט690
HipH .

ſent out yon. 1.4.

Injecitליטה 1

Etיִּתְלַטֵהְו ejiciam 2Jaculari. To ſhoot an

Arrow . The Diſtance to which

Archers
may

throw Arrows ; a

Bow -ſhot.

Frontalia. It is certain

from Exod. 13. 9 , 16, that this

Word is uſed in general for a

Memorial. It might be ſome

rich ſhining Ornament of Gems

or Jewels, which ſo much plea

ſed and attracted the Eye, that

the Jerus are commanded to re

Therefore, and will I caft - out

Jer. 16. 13. —22 . 26 .

3

and caſt me forth yon. I. 12 .

Etיִנְליִטֵהְו cjicite nie

Ejiciamְךֶליִטֲא teSicutjaculantes '

as it were a - ſhot Gen. 21. 16 .

יֵוֲחַטְמכ 4

I will caſt thee forth Ezek. 32.4.

4

4 X Et
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Etאּולָטְו* maculoJum I

I

vaniſheth away.

Etםיִאָלְטַהְו2 maculofas

EtּוהְלְטְיַוMaculhjaתֹואָלְט projecerunt eum

Projettiּולְטּוה

Prejiciturלַטּוי

Projicieturלָטְו

Etתֹואָלְטַהְו maculojas

Etתאָּלְטִמּו rejarta

IO

IIלָטּויDejicietur

ּוּנֶלְלַטיִו
I

Ejicitְךִלֶטְלַטְמ12 te

הֶלָטְו*

Ejedioהָלֵטְלַט* Rosלטלט
2

7

.

zdgnusהֵלְט

digiםיִאָלְט8

Etrosלַטְו

Rosלַטַהלָּיַה
אמט

Sicutלטכ ros

Et projecit Song 5 But when the Sun waxeth hot,

And caſt 1 Sam . 18.11 . -20 . it is all quickly exhaled, and and, the, ſpotted Gen. 30. 32, 32 ,
What Rela

33 . 33 ,

Et ejecerunt homines 6 tion Dew has to the Verb, (Neb.

and caſt forth fon . 1. 5 , 3. 15. ) is uncertain. Thereby ring- ſtraked and ſpotted 35;

7 undoubtedly is fignified ſome 3

and caſt him forth 15 extraordinary Piece of Work, with divers colours Ezek. 16 .

HoPн. 8 which Shallum added to the 16 .

are they caſt out Jer. 22 : 28 . Gate that he repaired, more 4

9 than was done by the other Speckled and ſpotted Gen. 30. 35..

is caſt Prov. 16.331 Repairers . But whether it was 5.

fome additional Ornament, or and clouted Hofh .9.5 .

ſhall - one be caſt down Job whether he laid a Roof over it,

41.9 * 1 .
we know not.

11. Agnus. A youngfuck

he ſhall - be utterly caſt down Et contexit eum 10559997 ing Lamb, which, by natural

Pfal. 37. 24 : and covered it Neb . 3. 15 .
Inſtinct, is tacked or joined to

the Dam .

Pih .

will carry thee
away Ifai. 22 . II. Ros.

Et agnus apo17,

13 and the lamb Iſai. 65.25 .

with a -- captivity 17 . dew Deut. 33. 28. Judg. 6. 37,,
a - lamb 1 Sam.7.9.

38, 39, 40. 2 Sam . 1. 21 .

i Kings 17. 1. Yob 38. 28. Pfal. Agni
the lambs Ifai. 40. II .

110. 3. Prov . 3. 20. Cant. 5.

696
2. Ifai. 18. 4. the dew --26.

19 .

3

Arx, caftellum , pala
and the dew Job 29. 19 .

tium . A Tower, Caſtle, or
6994

Palace. Any magnificent, cu-- the dew Exod. 16. 13 , 14. Num .

rious Building, conſiſting per
11.9 . 2 Sam . 17. 12 . Pollui, pollutum elle.,

haps of Stones hew'd Square,
5 To be unclean, impure, pol

and laid in regular Courſes (See As the,' a dew Pfal. 133. 3 . luted, either Morally or Cere

710 688] for Strength, Gran- Mic. 5.7 + 6 . monially.

dure and Beauty
6

Sicut ros seg

as the dew Deut. 32. 2. Hof. 14. I

Palatium 077!! * then ſhe ſhall be unclean Lev .

a palace Cant. 8.9. Et ficut ros 5999 7
12. 2 , 5. ſhall be unclean

but -was dew Prov. 19. 12 .

their habitation Pſal. 69. 25.
8

3 -and as the dew Hof. 6.4 . -
haft defiled thyſelf Ezek. 22. 4.

their goodly caſtles Numb. 31 . Etpolluti erunt ?? 3
13. 3 .

De rore brera 9 and [ ſhall] be unclean Lev. 15.

44 of the dew Gen. 27. 28 .
18 .

and by their caſtles Gen. 25,16. 4

5 for the dew Deut. 33. 13. from it is polluted Mic. 2. 10 .

eorum
dew Hag. 1. 10 . Ad polluend. ſe po 5

throughout their caſtles 1 Chron.
and is defiled Lev. 15. 32. to

6. 54 + 39. and of the dew Gen. 27. 39 defile thyſelf —18. 20, 23. to
6

be defiled - 19. 31. to defile

their palaces Ezek. 25.4. himſelf-22.8. --herſelf Ezek .

thy dew Iſai. 26. 19 .
Rorem fuum Do 13 22. 3. --themſelves —44.25.

Polluetur, pollutus X20?
6

their dew Zecb. 8. 12 .

erit

ſhall be defiled Lev. 5.3 . -13 .
.

46. ſhall be unclean --11.

24, 26, 27, 31 , 32 , 33 , 34, 34,
Hath two Significations.

35, 36, 39. – 13. 14. -14. 46.

15.4, 9 , 10 , 19, 20, 20, 23 ,

I. Tegere, obtegere. The Hath two Significations. 24, 24, 27 Numb. 19. 14, 16,

Dew, which refreſhes, invigor 20, 21, 22. Hag. 2. 13. I be

ates, and promotes the Growth, 1. Maculofum. To tack made unclean Lev. 14. 36.

of all Vegetables, and, while it or join a Patch toa Shoe, Joſh. 9 is unclean —15. 4. The

continues, beautifies and adorns 9.5. To be patched or ſpotted may be made unclean -22.

them with the Drops thereof, with different Colours, Gen. 30. 5 , he may take unclean

as with ſo many thining Pearls. 32 .

An

Pollutaהָאְמָטְו erit

1

5 + 6 .

Cajtelliumםָתָריִט eorum
2 22. 6 .

Idemלַטֵכְו
Pollutaתאֵמָט es

Arcesםָתריִט corum

10.

Etinca.סָחריִטְבּו /tel .eor

Perסָתֹוריִטְל cajtella

ldemלָּכִמ
IO Pollutהָאְמָט

Etלַטְמּו de rore
II

ArcesJuasםֶהיֵתֹוריִט Rosְךֶלֵמ tuus
I 2

-

I .

ܟܕܕܟ_697 .

אלט698

>

-
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.

?? Polluenturּואָּמַטְי54

19. 22.
ּונָאְמַטְו

Pollutהָאָמַטְק הָאָמַטה5! 51

Lev. 13. 44:

Etּואְמְטִּיַו polluerunt Je
IO

Polluetisּואְמִטְר 31
.

106. 39 .

אֵמְט Etּואְמַטְּתַו polluitis

Polluentּואְּמַטְי

.

> Etּואְמַטְיַו34 polluerunt

22. II .

pronunciabit -

Pollutaהָאָמְטִמ35

אָמְטְנ

eum
ֹואְמָטְו13

An pollurum erit 7 Pollues Noum 27 Polluentur 899 49

fhall it be unclean ? Hag.2.13. Defile Numb. 35. 34. be - de- be polluted – 14. II . ſhall

Polluta erit spom 8 filed Deut. 21. 23. they defile themſelves —37. 23 .

ſhall ſhe be unclean Lev . 12. 2 . Etpolluita!! 28

ſhall be unclean until Numb. and defiled 2 Kings 23 . 8 . they may defile themſelves

Pollutum pronun- 91899: 29 44. 25. fhall be polluted Hof:

Et pollutafuit XDOMI 9
ciabit eum

9. 4 .

And is defiled Lev. 18. 25,
ſhall pronounce him - unclean HOPH.

27. and ſhe was polluted • facta eſt

Ezek . 23. 17 . Et polluit illud 1894 ?! 30 She is defiled Deut. 24. 4 .

and polluted it 2 Kings 23. 16 . Pollutus, pollutum xan 52

Thus were they defiled Pfal. unclean thing , creeping, andLev.
ſhall

ye
defile Lev. 11.44.

5. 2 , 2, 2. -7. 19, 21 , 21. -
Pin . Polluit, vi- Nam II

32 II . 4 , 5, 7, 38. is unclean

tiavit but-- ye defiled Jer. 2.7. 13. II , 15 , 36, 44, Unclean, un

he had defiled Ġen. 34. 5, 13 .
33 clean 45, 46, 51 , 55. – 14. 405

defileth Numb. 19. 13 , he hath they defile Numb. 5. 3 .. ſhall de 41 , 44 , 45. –15 . 2 , 26. Nuimb.

defiled 20. did - defile 2 Kings
file Ezek. 43. 7 . 9:10 . –19. 13 , 15, is unclean

23. 13. Ezek. 18. 6, 11 , 15 . 20. Deut. 14. 8, 10, 19. Judg.

and polluted 2 Chron . 36. 14 . 13. 4. 2 Chron. 23. 19. Ifai.

Et polluet, pollutum NaO? 12 I and they defiled Ezek. 23 . 35. 8. –2. II . Lam. 4. I.4.15

17. they defiled -36. 17. Ezek. 44. 23. Hof. 9. 3. Hag.

and [ Thall] pronounce him un- Pyh . 2. 14. QT defiled Numb. 5. 2 .

clean Lev. 13. 3 , then , where- facta -6. 12. Ezek. 4. 13 .

fore ſhall - pronounce him un- hath - been polluted Ezek. 4. Et pollutus erit too? 53899

clean 22, 25, 27, 30. ( and he 14 and [ ſhallj be unclean Lev . 11 .

hath defiled Numb. 6 . 9 .
And Niph . Pollutus eft ??? 36 25, 28, 32, 40, 40. and ſhall

he defiled 2 Kings 23. 10. is defiled Hoſ: 5. 3. -6 . 10 .-6 cry Unclean-13.45. -15.53 .

Et polluet ? Polluta fašta pro 37 6, 7, 8 , 10, 11 , 16, 17, 21 , 22,

then, and, -hall pronounce
be defiled Numb. 5. 27, 28, 27. – 17. 15. Numb.19. 7, 10 ,

him, to be, unclean Lev. 13. 8, Idem ? 38 ii . and the unclean Ifai. 52. I.

ſhe be defiled 13, 14, 14. The Pollutum , immun- X201 54
II , 15, 20.

Polluifti ne 14
defiled herſelf Ezek. 23. 7 ſhe dum

thou haſt defiled Ezek. 5. II . was defiled 13 . unclean Lev. 10 , 10.-II. 29,

Et polluta facta 7870!! 39 47. - 14. 57. uncleanfowls --

they had defiled Gen. 34. 27 .
fit 20. 25. Numb. 19. 19, the un

have they defiled Pſal. 79. I.
and is defiled Numb. 5. 29, clean 22. Deut. 12. 15, 22. -

Ezek. 23.38 . Immunda facta es nams 40 15. 22. Ezek .22. 26 .n29 . .

Et polluerunt 9899 16 thou be defiled 20. f thou art In immundo vipop 55

they have even defiled Ezek. polluted Ezek. 23 • 30 . for - unclean Deut. 26. 14.

41 Pro immundo sau 56

Polluerant can 1820 17 I am - polluted Jer. 2.23 . for, an unclean Numb. 19. 17.

they had polluted it -36. 18 .
Polluerunt fe 1820 ? 42 57

Polluiſtis on es 18 are defiled Lev . 18. 24 . and to the unclean Eccleſ: 9.2.

ye defile -33.26. 43 Sicut immund. X202

19 ye
have been defiled Ezek. 20 . as an unclean Ijai. 64. 6 + 5.

Ye ſhall defile alſo Ifai. 30. 22 . De immundo sawa 5943 .

Polluendo, polluere you Et fitis polluti bnap 44!! out of an unclean Job 14. 4.

Thall pronounce him utterly un
60

that ye ſhould be defiled Lev. Pollutum , immund. De

cleanup in pronouncing him un
unclean Lev . 22. 4. Ifai. 6. 5,

clean fallprouounce him unclean Polluti D'RO 4545 5. that is unclean Hag. 2. 13 .

Lev. 13. 44. I to defile polluted Ezek. 20. 30, pollute

yourſelves 31 . unclean Lev. 11. 8 , 26, 27, 28,

Adpolluendum sao? Polluetur, polluet ſe po?, fe 46 35. Deut. 14.7 . q defiled Num .

as unclean 25 ſhall be defiled Lev. 21. I , 9. 6,7.

62
i Ad polluendum eum inpu ? 22 may he be defiled 3 , he ſhall,

to pronounce it unclean Lev. 13. -defile himſelf -- 4, 11. he and fall be unclean Lev. II .

59. ( to pollute it fer. 7. 30 .
ſhall make himſelf unclean

35

1 to defile it ——32. 34:
Numb. 6. 7.

In polluendo vos 80 23 47 - are unclean 31. q defiled Jer .'

when ye defile Lev . 18.28 . ſhall ye make yourſelves un- 19. 13 .

24 clean Lev. 11. 43. ( ye defile Immunda, polluta 1829

when they defile—15: 31. -yourſelves —-18. 30 . unclean beaſt, cattle Lev. 5. 2 ,

Polluite 2 25 Polluemini pon 4848 2. unclean beaſt —-7. 21. —
Defile Ezek . 9.7. ye ſhall be unclean I 1. 24 . 6. —-15 . 25, 33. -27. II .

Et pollui NOON 26 Defile - yourſelves Fofh. 22. 19. polluted Amos

And I polluted -20.26, Ezek. 20. 7 , 18 .

I5ּואְמִטPolluerunt 15

אֵמָטְב

43. 8. Polluiיִתאֵמְטָנ ne

.Et:ןוmundoאֵמָטַלְו

Polluitisuos.םָתאֵמְטִנ 58

Etםֶּתאֵמִטְו polluetis .

אָּמט 20

II , 43

Iin7117endiםיִאֵמְט
61

20.32

21

אָּמַטְי
.

Etןונund:םיִאֵמְטּו ini

.Immundaםיִאֵמְטַה63

םֶכֲאַמַטְּב
Pollaetisּואְמָטת dos

lnסָאְמַטְּב polluere eos הָאֵמְט
64

ּואְמְט

7. 17

Immunda

-18 . 24.
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18. 15 .

Etimmundamהָאֵמְטַל66

IO .
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I
.

Impuritat. Dynika 85 15. Jer. 18. 22 . One Way of

an unclean Lev. 27. 27. Numb. veſtris
catching wild Beaſts was in Pit

your filthineſs Ezek. 36. 25, falls, or deep Pits, covered with

your
uncleanneſſes 29. a thin , weak Covering ; in which

and unclean Lev. 20. 25 .
Immundic. eorum ornp 86 there might be ſtrong Cords or

Polluta noap 67 their uncleanneſs Lev. 16. 18 . Nets buried , and ſo diſpoſed, as

infamous f unclean of name
to be ready, when drawn by the

Ezek . 22. 5, for pollution
Huntſman, to entangle and fe

cure the Beaſt that was fallen

in . This ſeems to be alluded

Pollutio, immun- Opp
dities to, fob 19.6 .

uncleanneſs Numb. 5. 19. un

clean thing Judg. 13.7 , 14 . Obthurare, obſtruere. Abſconditio

Interpreters generally agree, that he hath hid Pfal. 35. 8. hideth

uncleanneſs 2 Chron . 29. 16. un- it is the ſame in Senſe with the Prov . 19. 24. 26. 15.

clean ſpirit + Spirit of unclean- foregoing Root.

nefs Zech. 13. 2 .

and hide them Jer . 43.9.

In immundiciem nepo? 70
Niph.. Obſtru- ongo??

touch the uncleanneſs Lev. 5. 3 . amini, ſcil. I have hid Jer. 43. 10 .

corde

Juxta immundi- onay? 71 that I had hid. it —13.7ſhould be defiled Lev .
ye

ciem II . 43.

as the uncleanneſs Lev. 15. 26 .
2 they have laid privily Pfal. 31.

Ezek. 36. 17 .
fumus 4. -142 . 3. have they hid

Ab immundic. No. 72 are we- reputed vile Job 18.3 . -35. 7. -140. 5. Jer. 18.

from the filthineſs Ezra 6.21 .

idemהָאְמְטַה69

Etםָּתְנַמְטּו abfcondes eos

I Abfcondi.יִּתְנָמָט 3

Abfcondiויִּתְנַמְט illum 4

-7.21 .

· Abfconderuntּונְמָט 5

Obelbaratoּוניִמְטָנ corde

22 .

6

Impuritasְךֵתָאְמט73 tua
Abfconderuntּונָמָט

thy filthineſs Ezek. 22. 15 .

Pro immundic. yoxpo? 74

they hid Pſal. 9. 15 .

Abfconditus 1999

hidden fob 3. 16. hid —20,26 .
-18 . 10 .

7 .

tua 7oIןמט
I laid

Inןּומָטַּב abfcondito
8

in ſecret Job 40. 13 :
tua

Abfconditiםיֵנְמְט 9

.

ֹותָאְמְט
hid Jof . 7. 21 .

Idenגיָנּומְט IO

hid Deut. 33. 19:

II
Abfconditaהָנּומְט erat

adabfcondend.ןומטל 12

ejus

-22 . 3 .
.

In thy filthineſs Ezek. 24. 13,
Ab immundic. Topper 75 Abſcondere, recondere.

To hide by burying a Thing in

from thy filthineſs 13 . the Earth , yoſh. 7.21. Job 40 .

Immundic.ejus imamo . 76. 13. Jer. 13. 4 , 7. — 43.9. Job

whatſoever uncleanneſs Lev. 5 . 3. 16. [a bidden untimely Birth,

3. his uncleanneſs -15.3, 3.,
buried as ſoon as born .] Or by

Numb. 19. 13. uncleanneſs he covering it up
with

any
kind of

hath Lev. 22. 5 . Stuff, folh. 2. 6. Hence, hid

Et imriundic. inapp? 77 den Treaſure, is put for themoſt

valuable Treaſure, as People in

having his uncleanneſs —7. 20 . Times of Danger buried their

moſt valuable Things under

Ab immund.ſua inpour 78 Ground, Job 3. 21. Prov. 2.4 .

from his uncleanneſs — 14. 19 .- Ifai. 45. 3 Jer. 41. 8. Gen. 43 ..

Immund. ſuae angap 79 23. Hence again, it ſignifies

her uncleanneſs -15 . 25, 30 . what is ſecretly kept in Store ,

-18 . 19. ( Her filthineſs or Reſerve, fob 20. 26. [ All

Lam. 1. 9. the filthineſs of it Darkneſs Mall be bid in his ſecret

Ezek. 24. II .
Places ; all Kinds of Darkneſs

Ab imm . fuâ mine?
80

are laid up in Store for his Trea

from her uncleanneſs 2 Sam. ſures, i . e . the Treaſures, which

are laid up in Store for him ,

In imm . ſua enne?
81 will be found at laſt to be no

in, with their uncleanneſs Lev. thing but all kinds of Darkneſs

15. 31. Ezra 9. 11 . or Miſery . See Jam. 5. 3 .

82 Schultens.) Figuratively, It is

applied to [burying or] muf
According to their uncleanneſs Aling up the Hand under the

Ezek . 39.24 .
Garment in a State of Inactivi

Ab immund.ſua brgoun 83' ty , [fee Root 657. ] Prov. 19 .? ,

from their uncleanneſs Lev . 24. —to the covering Iniquity,

31 .
or a Wicked Heart, with a fair

Ab immundiciis nisu? Outſide, Job 31. 33. It ſeems

becauſe of the uncleannels alſo to be applied to the bury

16. 16 , from the uncleanneſs ing or hiding Cords or Nets in

a Pitfall, Job 18. 10. Pſal. 9 .

hid Joh. 7. 22 .

by hiding Job 31. 33. of lay

ing - privily Pſal. 64. 5 .

Abſcondere eum ijay? 13
to hide fer. 13 6 ,

14

and hide it 4 .

Abſconde eos op 15

Hide them Job 40. 13.

16
Et abſcondi ip- NOON

Juin

and hid it Jer. 13. 5.

Etּוהֵנְמָטְו abfconde illud

Etןמְטִּיַו.17 abfcoazdit

II.4 .

12

םָתָאְמְטְב
ּוהֵנְמְטִיַו18

T T

and - hid Gen. 35. 4.

Et obſcondit eum

and hid him Exod . 2. 12 .

Et abſcondit eos DOOR!

and hid them Joh. 2. 6 .

Niph . Etabſcon- 32017!

19
II

juxtaimmund.םָתָאְמְטְנ
20

:

eorum

de te

ּונְמְטִּיַו
21

15.

and hide thee Ifai. 2. 10 .

Hiph . Et abſcon

derunt

and hid 2 Kings 7. 8 .

Theſaurus jiapa *

treaſure Gen. 43.23.

a

22

TheJauriםיִנֹמְטמ23

treaſures Jer. 41.8.
19 .

Et
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Cupcdויָתֹומַעְטַמְל19 .ejus
of his dainties Prov . 23.30 his

dainty meats 6.

25

3. 21 .
706

יֵנְמְטַמּו
ןעט

I

Et ficut the bigions! 24 càn render a reaſon ; that can

ſauri anſwer or diſcourſe with Judg

and — as hid treaſures Prov. 2. 4. ment, or a good Underſtand

Prae theſau- Dipiapa ? 25 ing of the Nature of Things.]

ris I Sam. 21. 13 : [David changed

more than for hid treaſures Job bis Behaviour ; his Taſte, his

good Senſe, into the Appear
Et abſtruſa 32021 * 26 ance and Behaviour of a Man

and hidden riches Iſai: 45 : 3 . void of all Senſe.] Sam . 25 .

33. [ bleſſed be thy Advice ; thy

Taſte, thy Judgment, judici

ous diſcreet Counſel.] fon . 3 .

7. [by the Decree, by the Judge

702 ment, or according to the deli

berate Opinion , of the King and

Corbis, caniſtrum . bis Nobles, conſulting together,

what was beſt to be done.]

Corbem un

the baſket Deut. 26. 4,
taſted 1 Sam . 14. 24..

In corbe 1392

in a baſket 2 .

Corbis tuus 7839
The perceiveth Prov. 31. 18 .

thy baſket -28.5, 17.
I taſted i Sam . 14. 29 , I did -

Onerare, confodere. To
ſtick or ſtab . It is alſo applied

to the ſticking or ſtimulating of

Cattle with a Goad , to make

them go faſter, Gen. 45. 17.

lade, ſtimulate your Beaſts, i . e:

travel with all Expedition.

אנט

Operateּונֲעט Í

אֶנֶטַה
I

Guitavitםַעָט
I lade Gen. 45. 17 .

Coinfo:יִנֲעטְמ
2

Idernהָמֲעָט
2 thruſt through Iſai: 14. 19.

a
2

Guitautיִּתְמַעָט 3

taſte 43 ,1

םעָט ףפט767

taſte 43 .

ףנט
Guitateּומֲעַט

730 703

Inquinare.

2

Inquinabo eos dos

ſhall I defile them Cant. 5.3

Guitabitםַעְטִי

Gatּומֲעְטִי /tabunt

העט 704

Errare.

119. 66 .

Guitusםַעָט
IO

Errareּועְטַה fecerunt

they have ſeduced Ezek. 13. 10 . Etםַעַטְו guftus
II

20 .

Guſtando nyo 4

I did but taſte of in taſting I did
Parvulus. LittleLittle ones , of

5 Children while they are in the

O taſte Pſal. 34. 8 . Hands, and under the Care of

Guſtabo byos 6 the Women ; in Conjunction1 ;

I taſte 2 Sam . 3. 35 . with whom they are commonly

7 mentioned . And therefore, put

taſte 2 Sam . 19. 35 | 36. Job ting the Part for the Whole,

12. II . taſteth —34. 3 . when little ones only are named,

8 both Women and Children are

Let - taſte yon . 3. 7. often , if not always, included,

Guſtus, ſapor dyy * 9 2 Chron . 20. 13. their little ones,

taſte Job 6. 6. judgment Pſal. namely, their Wives and their

Us 2Children . So 2 Chron . 31. 18.

Gen. 50. 8,21 . Numb. 32. 17,

diſcretion Prov. II . 22. T a rea
26. Ezra 8. 21 . The Word

ſon -26 . 16 . therefore is rightly tranſlated

Families, Gen. 47. 12. accord

and the underſtanding fob 12 . to their Families, po to the Mouth

of the little ones, i . e. according

Sicut fapor Dyo?
to the Number of their Wives

as the taſte Numb. 11. 8 . and Children .

Ex guſtu, ſententia dyer 13

by the decree fon. 3. 7 . Parvuli 40 *

Guſtus, confilium 29 14 little children Eſh. 3. 13. I

tuum little ones -8 . II .

thy advice i Sam. 25. 33. Et parvuli 991

Sapor, guftus, ra- 29 15 and the children Jer. 41. 16 .

and little children Ezek. 9.6 .

the taſte of it Numb. 11. 8. his Et parvuli : 507 3

tafte Jer. 48. 11. his beha- and children Jer . 40. 7 .

viour 1 Sam . 21. 13. Pfal. 34. 4

title. families Gen. 47. 12. q children

Et ſapor ejus jayo! 16 Numb. 31. 18. fer. 43. 6. I

and the taſte of it Exod . 16. the little ones Judg. 18. 21 .

2 Sam . 15. 22.

Cupediaeſapidae D'ayo2 * 17
5

ſavoury meat Gen. 27. 4, 7, 9,
and the little ones Deut. 2. 34 .

14, 31 , --- 20 . 14. Jojk . 8. 35. and,

18 the, children Deut. 3.6 . –31 .

the favoury meat 17, 12. Judg. 21 , 10 .

4 YY
in

I2

Dyu 705

I

-

- II . 2

tio ejus.
0

Parvial;ףְטַהףַּכַה

Guſtare. To taſte, or re

liſh with the Palate , 2 Sam . 19.

35. Job 6. 6. - 12. 11 . To

taſte, to eat, I Sam . 14. 24 .

2 Sam . 3. 35. Hence, the Taſte

and Flavour of rich Wine, Jer.

48. 11. Meat that is of a plea

fant, agreeable Reliſh, Gen. 27.

4. Prov. 23. 3. Figuratively,

to taſte, to try, to make Expe

riment, Pſal. 34. 8. To taſte

a Thing, to diſcern, to be ſen

fible of it's Qualities, Prov.31.

18. Hence, Judgment, Dif

cernment, good Senſe, Diſcre

tion, Job 12.20. Pſal. 119.66 .

Prov. 11. 22. -26. 16. (that

31 .

Etףָּטַהְוףַטַהְו paruuuli

Cubediasםיִּמַעְטַּמַה
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לֿפְטִּתַו 3
1

-

/

שפט

32. 17, 26 .

.

ּונָּפַטְלּו
II

Palmasחַפט* I

21 .

ܿܘܼܕܲܕ
דרט

I 2

2

םֶכְּפַטְו

Palinaresתֹוחָפְט

In parvulis 192 6 Dreſs ; as an Apron, Ruth 3 . Et conjuiſti Sboni
among the little ones Numb. 31 . 15. Ifai. 3. 22. But we do and thou ſeweſt up - 14. 17.

17. not know certainly what it

Praeter parvulos 59 7 was . HI. To ſtroke gently and

beſides children Exod. 12. 37. ſinoothly with the open Hand,

Parvuli noſtri 1999 8 . as Mothers do the Limbs of

our little ones Gen. 43. 8. Numb. their Infants, Lam . 2. 20. (Chil 710

dren of a Span long $ Children

Et parvuli noſtri 199 ! 9 whom theyhave tenderly ſtrok Obefari, pinguefieri.

and our children -14.3 . ed . And ſo verſe 22. thoſe that

Pro parv.noftris 100?13pes 10 I have ſwaddled, or ſtroked with Obeſatum eſt van

for our little ones —32 . 16 , the tendereſt Affection .] is - fat Pfal. 119.70.

Et proparv. 1989

noftris

and for our little ones Ezra 8 . an hand- breadth Exod. 25. 25 .

--37 . 12. 1 Kings 7. 26. - 2 Chr.

Parvulos veſtr. Do 4. 5. hand - broad Ezek . 40 .
711

your little ones Gen. 50. 21 . 43 ,

Exod. 10. 10, 24. Deut. 29. II Et palm . 1997 Aſíduum ,continuum eſſe.

+ 10. Joh. 1. 14 : and an hand - breadth 5. -43 . Applied to a decay'd Houſe,

Et parv. veftr. De 13 13 . through which it rains to ſuch

But, Moreover, and your little 3 a Degree that one cannot live

ones Numb. 14. 31 . an hand-breadth Pſal. 39. 5 .

-3 . 19 . 4.

Parv. veſtr . capos 14
mares Continuans 770

for
your

little ones Gen. 45. 19 .
continual Prov. 19. 13. -27.the coping 1 Kings 7. 9 .

--- 47.24. Numb. 32. 24 . Palmis explanavit nm 5 15 .

Parv. ipforum ban 15 hath ſpanned [coped ] Ifai. 48.

their little ones Gen. 34. 29 .
13 .

46. 5. –50. 8. Numb. 31. 9. Palmis explanavi innan 6

2 Chron . 20. 13. -31 . 18 . I have ſwaddled Lam. 2. 22 ,

712
Et parv. ipfor. 7

and their little children Numb. of a ſpan long 20.

Humens, humidum eſſe.

Incedere more par- 9159! 17 To be moiſt with corrupt Mat

vulorum II. Peplum : al. ventrale. ter, as a Sore upon

and mincing [ in a childiſh, af
See Signific. I. or as the Bone of a Beaſt, not

fected manner] Iſai. 3. 16. yet quite Dry, but having ſome
8

Remains of putrid Fleſh up

the vail Ruth 3. 15 .

9

and the wimples Iſai. 3. 22 . Humens 737 *

new Judg. 15. 15. putrify

ing Ijai. 1.6 .

Hath two Significations.

Deut. 1.39 . in it ,

Projecturaepal-תֹוחָפְטַה

1

opyy 16
Educationesםיִחְפַמ הרט

16. 27

ףֹופָטְו
the Body ;

1

Ventraleתַחַּפְטִּמַה*

on it.

Etתֹוחָפְטִּמַהְו uentralia

7o8חפט

לפט709

חרט 713

.

;

1. Palmus. The expand

ed, open , Palm of the Hand .

Hence I. A Meaſure, the Breadth

of the expanded Palm, or a

Hand's Breadth, being the ſixth

Part of a Cubit, ſomething more

than three Inches and a half,

or 3.684 Inches . II . What is

expanded or ſpread over other

Things ; as ( 1. ) The Roof of

a Building, 1 Kings 7.9.( from

the Foundation to the Coping, or

Roof.] Ifai.48. 13. [My Hand

bas laid the Foundations of the

Ęarth, and my Right-hand bath

Spanned, hath coped, expanded

the Roof of, the Heavens.] ( 2.)

Some Part of a Woman's Dreſs,

which was expanded or ſpread

over the other parts of her

Afuere, conſuere, con

cinnare. To joint or join to

gether, as Carpenters do their

Work ; to join a malicious Fall

hood or ſcandalous Action to a

Perſon, Pfal. 119. 69. To join

one Falthood to another, yob

13.4. To join one Suffering

to another, -14. 17. [ Thou

ſeweſt up mine Iniquity, of thou

joineſt upon mine Iniquity, or

Puniſhment, i . e . thou joineſt

Puniſhment to Puniſhment, or

Suffering to Suffering.

Fatigare. To ſtrain, to

ſtretch : applied to the Mind

ſtrain’d and fatigu'd with Care

and Trouble ; and to a Cloud

either diſtended with Water, or

diſſipated with Heat.

Fatigatםיִרְטַי

N

HIPH .

he wearieth Job 37. 11 .

Fatigatio, labor nios *

a trouble Ifai. 1. 14.

Moleſtiam veſtr . Danny

your cumbrance Deut . 1. 12 .

3

ּולְפָט I

a

Concinnant 79.90

have forged Pfal. 119.69.

Concinnatores. 59

forgers Job 13. 4.

2

םוט

i
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adףֶרָטַל20 praedam
a

.

.

22

Rapitףַרָט
I

PraedamJuaimֹופְרַט23

Rapitףָרָט

Etףַרָטְו rapiet.

הָפֵרְטּו25

+ 13 .

Gen. 27 . ܐܸܕ

4, 33. & c .

6

Etםֶרֶטְבּו antequam

Rabereףֹרְטִל Foliumנףָרָט*

Frondesיִפְרַט28

Rabere־ףָרְטִל

ing of human Food, Prov. 30 .

8. [ feed me with, of make me for a prey Yob 24. 5. after their
S ? 714.

to eat, food convenient for me.) prey Pfal. 104.21.

Hence, VI . Meat, Prov. 31. A praeda 470 21
[ Antequam , nondum . 15. Mal. 3. 10 . from the prey Gen. 49. 9.

Rapinam tuam 7279

1. Antequam . beforeGen. 24. I thy prey Nab. 2. 13 + 14.of

15. Exod . 12. 34. Joh. 3. 1 . He teareth Job 16.9..
2 his

Pſal. 119. 67. Ifai.65. 24. prey Iſai. 31. 4.

2. Nondum . before Gen. 2.' 2 hath torn Hof. 6. I. Raptum, diſcer- non * 24

5. -19.4. -24. 45. Joh. 2 .
3 ptum

8. I yet Exod. 9. 30. -10.7. and teareth Deut. 33. 20. Mic. That which was, is torn Gen.

I Sam . 3.7. Tere i Sans. 3. 3 . 5. 8 + 7: 31. 39. that is torn Exod. 22 :

An nondum ? D700 3 Diſcerpens eſt &c. 770 4 31 + 30. Lev. 7. 24. with

not yet ? Exod. 10.7. He teareth Yob 18.4. ( raven
ravin Nah. 2. 12 | 13 .

1. Antequam om079 4 ing Pſal.22. 13. Ezek . 22. 25 . Et diſceptum 1970)

before Ruth 3. 14. 2 Kings 2.9. I did tear in pieces Nah. 2. 12 or that which was, is torn Lev .

Job 10. 21. Pſal. 9o . 2. Prov. 17 : 15. –22. 8. or ( that

18. 13. Jer. 1. 5 .
Diſcerpentes 910 5 which) is torn in pieces Èzek.

ravening Ezek. 22. 27. 4. 14. or that is torn —44: 31 .

2. Ut. before Zeph. 2. 2 , 5 Diſcerpendo ho Diſcerpt. 19707 26

2, 2 . is without doubt, ſurely rent, that which was torn Exod . 22 .

6 torn in pieces to in rending is 13 + 12 .

even, and before. Gen. 37. 18 . rent in pièces Gen. 37. 33. –

Jer. 13. 16. 44. 28. be torn in pieces of in
II. Folium .

Antequam ?? 7 tearing be torn, & c. Exod. 22 .

from before Hag. 2. 15. ] 13 f 12 .

7 27

an - leaf Gen. 8. 11 .

of his prey [ to to tear in pieces]

Pfal. 17. 12 .

8 the leaves Ezek. 17. 9.

979 715 to catch Ezek. 19. 3 , 6 ..

9

Hath two Significations. I tear – in pieces Pfal. 50. 22.- .

will tear Hof. 5. 14. Words of more than three

I. Rapere, diſcerpere, Radicals.
he tear Pſal. 7. 2 .

dilacerare. 1. To pluck or

tear a Leaf, or Fruit, from a ſhall ravin Gen.49 . 27 .

Tree, either with the Mouth,

or for the Mouth, Gen. 8. il . and did tear Amos I. II .
Everrere.

Hence, II. Fruit, which is tobe Niph . Diſcerp- 4742 13

pluck'd off, ( Signif. II .] Ezek . tum fuerit

17,9. [ſpeaking of King Zede- be torn in pieces Exod. 22. 13

kiah under the Figure of a fruit- + 12. ſhall be &c. Jer . 5.6 .
and I will ſweep it Iſai. 14.23 ,

ful Vine, it is ſaid ; Mall not Hiph . Ale me 14

Cum everric spa *Nebuchadnezzar cut offthe Fruit feed me Prov . 30. 8 .. .

culo

thereof, that it wither ? Yea, it Pyh . Diſcerptus eft 970 15
with the beſom 23 .

Mall wither in all that might have is - rent in pieces Gen. 37. 33 .

been pluck'd off from it's Branches, Difcerptus 70 16

that is to ſay, inin every Inſtance he is torn in pieces --44.28.

of Happineſs Zedekiah might Diſcerptum 77017

have enjoy'd in his regal State, pluckt off-8.11.

had he been faithful to Nebu
Rapina, prae- 3779

18

chadnezzar.] III. To tear in da, eſca Princeps. Probably an
Pieces as wild Beaſts tear their the, prey Numb. 23. 24. Job 4..

Army in a ſtrong, cloſe Body,
Prey, Deut. 33. 20. Figura- 11. 38. 39. Pfal. 76. 4 . like a ſwarm of Locuſts, to

tively, applied to the dreadful 124. 6. Ifai. 5. 29. Ezek. 19 . which they are compared, Nah ,
Effects of God's Wrath, Pfal.

3 , 6. 22. 25, 27. with prey 3. 17 .

50. 22 . Or of the Rage of Nab. 2. 12 of 13. 3. 1. the

Enemies, &c . IV. Hence, it ſpoil Job 29. 17. & meat Prov.

ſignifies Prey, Numb. 23. 24. 31. 15. Mal. 3. 10. a captain Jer: 51. 27

V. It is alſo applied to the Bit Et praeda 5.70 ? 19 2

ing and Chewing, or to the Eat- when - prey Amos 3.4 .. and thy captainsNah. 3. 17 .

Rapiamףֹרְטֶא

Rapiatףרְטִי
IO

Rabietףָרְטִי
II

אטאט 716

Etףֹרְטִיַו ratuit
I2

Etָהיִתאֶטאַטְו euerram

eam

Aleיִנֵפיִרְטַה me

1

יספט717

-3 :

Princepsרָסְפַס I

Etְךִיַרְסְפַטְו principes tui

1
.
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Volutיִּתְלַאֹוה 3 Velutרֹאָל rious 6

as a flood -8.8,
I have taken upon me Gen. 18 .

27, 31 .
Sicutרֹואיִג rinus 7

Valuimusּונְלַאֹוה

we had been content Foj . 7 : 7:

4 -as the flood 8. -9.5.

Rivus meus ulls

5 My river Ezek. 29. 3 .

8

Velisלֵאֹוה

באי 718 Riuiםיִרֹאְי 9
let it pleaſe thee 2 Sam. 7. 29 .

G Be content 2 Kings 5. 23 . rivers Job 28. 10. Ifai. 33. 21 .

Ezek. 30. 12 .
Velis־לֶאֹוה

6

ΙΟ

Defiderare.
Rivosםיִרֹאְיַה

the rivers Exod. 8. 5 f I.5 po
Be content Judg. 19. 6. 2 Kings

6. 3 .

7

be content Job 6. 28 .

II

Inםיִרֹאְיַב riuts
Velitisּוליִאֹוה

Denderavi in

I longed Pſal. 119. 131 .
Etלאויו voluit

8
12

among the rivers Nah. 3.8.

Rivi 9918!

the rivers 2 Kings 19.24. Ijai.

7.18 . -37. 25. T the brooks
&

-19. 6 .

לאי
Riuiךיֶרֹאְי13 tui

719

And—was content Exod. 2. 21 .

Judg. 17. 11. but -- would-

Fogh. 27. 12. Judg. 1. 27, 35 .

9

and he aſſayed i Sam . 17:39 .

Et velit spray 10

Even that it would pleaſe Job

Etלֶאַו voluuit
>

Hath two Significations. לֶאְיַו
ויָרֹאְי

thy rivers Ezek. 29. 4, 4, 4, 5,

10,

Rivi ejus gombra 14
his rivers 3 .

IS

their rivers Exod. 7. 19. Pfal.

78.44 .

6.9 .
1

Rivosםֶהיֵרֹאְי eorum

Voluntatemְךִתָלֲאַּת
II

tuam

thy curſe Lam . 3.65 . See Root

68 : 89 .

72IשאיII . Stulteſcere, ſtulte

agere.

Deſperare,Spem abjicere.

Stultefcuntּולֲאֹונ
I 2

ׁשָאֹונ
I

tum

.

are become fools Iſai. 19. 13. Niph . Deſperatus, vpis

they are fooliſh Jer. 5.4:

Et ſulteſcant :SI? 13 one that is deſperate yob 6.26.

and they ſhall dote -—- 50.36.
There is no hope Iſai. 57. 10 .

Stulte egimus 159813 14 fer.2.25.-18.12.

we have done fooliſhly Numb,
and - ſhall deſpair 1 Sam . 27. 1 .

Pin . Spe deſtituSpe deſlitu- vixis

endo

to cauſe — to deſpair Ecclef. 2 .

2

Etׁשָאֹונְו defperet

ׁשֵאָיְל

12. II .

1. Velte, acquieſcere. To

fix, to ſettle in Situation, or in

Reſolution, or in both . I. In

Situation, Joſh. 7. 7. [we had

been content, and dwelt of we

had ſettled, and dwelt.] II. In

Reſolution ; and that either in a

good or bad Senſe. ( 1.) In a

good Senſe ;. to be fixed, re

Lolved, determined to act, 1 Sam .

12. 22. [ it hath pleaſed the Lord,

the Lord hath fixed his Reſolu

tion .] i Chron. 17. 27. [ let it

pleaſe thee, fix thy Reſolution .]

2 Kings 5. 23. [ Be content, be

reſolved, take up a Reſolution ,

be determined. ] Deut. 1. 5 .

[ Moſes began, ſettled his Reſo

lution, to declare.] Sam . 17 .

39. [ And David aſayed, ſettled

his Reſolution , to go ; or be

gun to go with a firm Reſolu

tion , but he had not proved, and

therefore did not approve, Saul's

Armour.] ( 2. ) In a bad Senſe;

To be wilfully obſtinate , per

verſe, and untractable in what

is wrong, Hof. 5.11. [willing

ly walked, i .e. wilfully, obſti

nately, So exouglws Heb. 10. 26.]

Iſai. 19. 13. [ are become Fools,

obftinate in fooliſh Counſels and

Courſes. ]: III . To be fix'd both

in Situation and Reſolution ,

Joh. 17. 12. Canaanites would

dwell; they were determind to

dwell , and , as the Caſe ſtood,

could not be driven out.

3

i

20 .

ואי 720

Rivus. A River, a Flood .

תאי722
**

IRivus gix?

the brooks Iſai. 19. 7, 7, 7. I

the river ——23. 3. Ezek . 29.9 .

Zech. 10. II .

Rictusרֹאְיַה 2

Acquieſcere, conſentire.

To conſent, acquieſce, ſubmit.

Note, 1918 Jer. 10 : 7 . I judgeI

is a Noun, fignifying Acquief

cence, Submiſſion. For unto

thee doth it appertain | For Ac

quieſcence, or Submiſſion, is thy

due.

>the river Gen.41 . 1 , 2 , 3 , 3 , 17,

18. Exod. 2.3. - 4. 9,9 . -7.

15, 18 , 18 , 21 , 21 , 24 , 24 , 25 .

-8.3.4 7. 28. - 17. 5. Dan.

12. 5 , 5 , 6 , 7

.

>

L

Inהָרֹואְיַה rious 3

into the river Exod. 1. 22 . הָּתָא
I

Inטסרֹאְיַב ri 4

Acquieſcit

doth it appertain Jer . 10.7.

Acquiefcemus ning

will we conſent Gen. 34. 15 ,

5
2

I

ValuitHIPHליִאֹוה .

began Deut. 1. 5. q it hath

pleaſed 1 Sam. 12. 22." I will

ingly Hof. 5. 11.

in the river —7. 17 , 18 , 20,

20,21 . - 8.9, 11 * 5,7. I in.

to the brooks Ifai. 19. 8 . Ilcquicfcaintsהתואנ 3

Sicutרֹאְיַּב vious 5

Voluif?;ָּתְלַאה
2

let us conſent 23 ,

Acquiefcant 01x :

will conſent 22 .

4
as a river Iſai. 23. 10. Tas like

a flood Jer. 46.7, 8. Amos 9. 5 .let it pleaſe thee i Chr. 17. 27.I
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' בבי לבילבישביםבי

ŚEt acquieverunt ITIK !!

Ånd - confented 2 Kings 12. 8

In jubilaeo bain 26

in the jubile Lev. 25. 28, 30,

33. 27. 21 .7.9.
IÍ. Aquaedu&tus,fluena

tum . A River, a Channel, in

which the Water is carried

along

Etלֶבְבּו27 injubilaed

and in the jubile —25.3.1 .

irietinaeםיִלְבֹוי* 28

בבי123
of rams horns Joſh. 6. 6, 8 ,

Fluentum 5218 *

the river Dan. 8. 2 ,

13 irietindeםיִלְבֹוּיַה20
of fams horns -4, 13.

Vociferari. Idemלָבָאָה14
the river 3 , 6 .

Et vociferata fuit 33.n !

and cried Judg . 5. 28 .

בֵּבַיְּתַו Idemלָבּוי* IS

the river Jer. 17.8 .

Aquaeductus a: 16

V. Verruca, verruco

fum .

Verruca laborans niya 38

having a'wen Lev. 22. 22 .

ſtreams Ifai. 30. 25. I water
courſes 44. 4•

לבי724

i25סבי

לּוביִו

:(

I

21 .

cam eos

Proventiumהָלּובְי:19 juum

Deducetיִנֵלְביִנֵליִבֹוי me 2

Adducentּוליִבֹוי

ּהָלְביִו eam

Adducentןּולְבֹוי
Deut. 25, 5 ,

III. Proventus, pabu

Hath five Significations. lum . The Produce of the.

e Earth, or what it brings in for

1. Afferre, apportare,
Suſtenance of Man or Beaſt.

adducere. To lead along, to Ducere ex afinitatisjurè

Proventus S92: *
bring, to carry , generally as a

17 uxorem . To marry as the

Preſent, or in a pleaſing, agree
the increaſe Judg. 6.4. Fob 20. neareſt Relation , or in Right

able Manner. 28. f fruit Hab. 3. 17. of Affinity . The Brother of a

Et pabulum 5229 18 Woman's Huſband ; which Bro

Hiph. Addu- _ Drain
and gave provender Judg. 19. ther, if herHuſband died child

leſs, was obliged to marry her.

will I lead them Jer. 31. 9 . 19 A Brother's Wife, & Siſter-in

her increaſe Lev. 26, 4, 20. law .

Pſal. 67. 6. —85. 12. Ezek.
will bring me Pſal. 60. 9.

34. 27. Zech. 8. 12. her Piн. Et affini- mer!
108. 10 .

fruit Deut. 11. 17. Hag . 1. 10. tatejunxeritfibi
3

ſhall— bring —68. 29. let
Etproventum ejus. msz!! 20

with her increaſe Deut. 32. 22 . and [ſhall] perform the duty of
Þring — 76.11.

Proventum eorum na 21 an huſband's brother unto her

4

ſhall bring Zeph. 3. 10.
their increaſe Pſal. 78.46.

Deducunt eam paba ?? 5 Et pabulum dedit sa 22 Affinitatisjure duce- 'p

thall carry her Ifai. 23. 7. and gave provender Judg. 19.

perform the duty of my huſz
HopH . Eduetus 5978 6

band's brother 7 .

fuiſem
Affinitatisjure duc De !!

I ſhould have been carried Job IV . Jubilaeus annus :

JO. 19 .
Aries :

Ý : cornu arietis, quod
and marry Gen. 38. 8 .

Levir meus '93? *
Thall - be brought Iſai. 18. 7. inflari folebat. The fiftieth

My huſbands brother Deut.25.7,
is brought Jer. 11. 19. Year among the Iſraelites, which Levir ejus m???

8 brought, as an acceptable Pre- her huſbands brother 5

ſhall — be brought Job 21.32. ſent, Liberty to Servants, and
Glos, fratria tua nas

is brought Iſai: 53.7. | Thall
their Eſtates to thoſe that had

thy ſiſter in law Ruth 1. 15 , 15 .
be - carried Hoſ. 10.6. is car- mortgaged them . The Sound

Glos ejus, vel ſua inna!
i of Trumpets ( perhaps made of his brothers wife Deut. 25. 7,

୨ RamsHorns) by which at that
7, 9 .

the ſhall be brought Pfal. 45. Time they expreſſed their Joy :

14

ye
ſhall be led forth Ijai. 55 .

Jubilaeus saj * ' 23

á; the jubile Lev. 25. 10; II ,

יִמְּב
re me

21 .

3

eam

Adducetur.לבוי
4

Ś

Idemלָבּוי
הָמָּב5

Ő

7

ried — 12. 1.- 7: 10: 05

Adduceturלבות
.

Deducemini pobava io aný ſound of a Trumpet.
ןּולָבּוּת

I 2 . שבף26

IIּולָבּויEducuntur 12,

they ſhall be brought forth Job

21. 30 .

yubilaeusלֵבֹויַה24

Educunturהָנְלַבּות הָנְלַבּות12 .

ſhall they be brought Pfal. 45.

15 .

Jubile 13 , 15 , 28, 40, 50, 52 ;

54. —27. 17, 18, 18, 23 , 24.

Numb. 36.4.

( Cornu) arietinum Sat 25

the trumpet Exod. 19. 13. I

ram's Joſh . 6. 5 .

לְבֹויַה

Areſcéréz äriduing ſic

cum fieri, èxficcari. Area

facere, exficcare. To dry,

to dry up, to bedried up ; applied

to Rivers, Brooks, and to any

Thing where Water or natural

4 Z.
Z Moiſture

ردواو
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.

Etin-םיִבְניִלּו* agrico

21

Exficcat־ׁשֶּבַיְּת

Etּוהֶׁשְּבִּיַו arefacit ipfam ּוהֶׁשְּבַו22 Etםיִבֵניִו* agros
2

ׁשיִבֹוה

הגי728

ָּתְׁשִבֹוה

Etׁשֵבָיְו aruit
2 .

Etיַּתְׁשַבֹוהְו;27 exficcavi

Aruitהָׁשְבָי .روا

Arueruntּוׁשְבָי הָנֹוה
22

irefaciamׁשיִבֹוא29

ּוׁשֵבָי SO ְךיִגֹומ.3

T Maeroreןּויְנת4 ajicictis

ׁשֵבָי
CI

Moiſture is drair’d, exhald, or Pih . 1
Arefaciet vain 20

exhauſted : alſo to exhauſted ſhall dry ap Job 15. 30. las

Strength or Vigor, Numb. 11.6. and huſbandmen 2 Kings 25.

Pfàl. 22. 15. –102. 4. Dry* - 4 drieth Prov. 17. 22. 12. Jer. 52. 16 .

Land in Contradiſtinction to D

Sea, Gen. 1. 9. and maketh it dry Nah. 1. 4.
and fields —39. 10 .

Hiph . Arefecit Wspicy 23

Aruit, &e. dried up Folh . 2. 10. -4: 23,

was, is dry Joh, 9. 5 , 12. is 23. had dried up -- 5. 1. Exek.

dried up Pfal. 22. 15. Hof. 9. Iğ . 12. is dried up Yoel 1. 10,

16. I withereth Pſal. 129. 6 . ſis withered 12 , 173

Ifai. 40. 3 , 8. withered – 15 . Arefecifti nugin 24

6. Lam. 4. 8 . thou driedſt up Pfal. 74. 15. Moerore, moeſtitia affici.

Arefaéta eft in 25 To be afflicted with Grief and
Se

and drieth up fob 14. 11. and is dried up 12 :
Anguiſh , which gauls and tears

[ſhall be] dried up lfai. 19. 50711 Arefeci. Imagin 26
the Heart, and giveth the moſt

and withereth Pſal. 90. 6 . I - have dried up Ezek . 17.24.-
painful Sorrow .

that it wither Ezek. 17. 9. and

_ſhall wither Amos 1. 2 . and [I will]make - dry Jer. 51 . Hiph. Affecit eam min

3 36 . moeftitia

was - dried Gen. 8. 14. Et greſcent genginy 28 hath afflicted her Lam . 1. 5,

4 and - ſhall dry up Zeeh . 10. II. Moerore affecit uint

are dried up yer . 23. 10. are 29 hath afflicted 12. he cauſe is

dried Ezek. 37. 1. Joel 1. 20 . Iwill — dry up Tſai. 42.15, 15: grief -- 3. 32. onid

Afuerunt 12 5 -446 27 Aftigentes. 1993

áre withered Joel 1. 12 . Aridus ficeus 2012 * 30 them that afflict thee Ifai. 5.1 . da

Et aruerunt ?? dry Job 13. 25. Ifai. 56. 3 .6 23

and they ſhall be dried up fera Ezek. 17. 24. - 20. 47. 4.21.

50.38. 4 and (were] withered 3. Nah. 1. 10 . will ye vex Job 19. 2 .

Ezek . 19. 12 . Aut fiecas diena !? 31 Moeſtos 2015

Siccando, areſcendo wa 7 or dried Numb. 6 . 3 . forrowful Zepbe 3. 18.

fhall it - utterly wither of in Arida eft noin 32 Maeftae nina;
6

witheringfall it--wither Ezek . is diried away
Numb: 11. 6.

are afflicted Lam . 1.4.

17. 10. ſhall be clean dried Arida niva 33 Et maeſtitia afficit ang z

up ( in drying up ſhall be dried dry Ezek 37. 2, nor [ doth ) grieve -3, 33

up Zech . 1 h. 17 Moeror, moeftitia 111 *

In arſcendo wa forrow Pfal. 1.3. 2. Ifai. 35. 10 .

When - are withered Ifai. 2.7.. 3. Arida ; terra no 315 -51 . II. Jer. 8. 18. grief

the dry ground Iſai. 44. 3.

Exficcari muda 9 Arida 70 IN 36 Et moeror ning 49

were dried up Gen. 8 . the dry -land Gen. 1. 9. Exod .4 . and farrow Pfal. 107. 39.

Exareo Wa 10 9. Jon. 1.9. -2. 10 up 11. the 116. 3. Jer. 20. 18. Ezek. 23 .

I am withered Pfal. 192. II . 33.

Arefcet wa! was II In arida, in ſicco za 37 .

it withereth Job 8. 12. fhall on dry ground Exod. 14. 16, with forrow Gen. 42. 38. -44.

wither Iſai. 19.7: Jer. 1.2.4 . upon the dry ground 22, fup, 31. I with grief Pſal. 31. 10 .

Et exaruit wat VI.!!! on , on dry land 29. –15: 19.:

that - dried up 1 Kings 17. 7. Foj . 4. 22. Neb. 9. II. foom forrow Ef . 9. 22 :Eftk
ſ 7that it withered Jon. 4. 7. Amoerare eor . Dauda

Idem 1211 13 the dry.land Gen. 1. 10 . from their forrow Jer. 3 1. 132

and [is],withered Pſal. 102.4. Moeror A * 13

Et exaruerit: wia?? 14 into dry, land Pſal. 66. 6. heavineſs Prov. 14. 13 :

and - mall become dry Hof. 1.3.
Ad moerorem . nos . 14

15 . and the dry,land Pſal. 95. 5 . to - forrow --17 : 2 L.
Hea

15 In arida nwa . 41
it ſhall wither. Ezek. 17. 9, 10 , blood upon the dry land Exod. for heavineſs Pſal. 119. 28.

16
10. withered Amos 4. 7. q Thall 4. 9 .

be-dried
up

the heavineſs Prov . 10. I.

16

And - dried up 1 Kings 13.4.

Exareſcunt wa! 17

ſhall be dried up Yob.18. 16. 727

Ei arefcunt 707?? 18 IT 7:29

and they dry up -12.15 Ager : agricola. Farmers;

- 1071Etficcataefuer. Var! 19 that pay a yearly Rient for the Laborare, fatigare. To

and they ſhall wither Tſaj. 4.0 . Ground they till : Farms, or be fatigu'd, weary, quite ex

24. Grounds ſo rented. hauſtedand ſpent with Labour,

dridaתֹוׁשֵבָּיַה34

& dry 4.

II .

45.3

. C

.

land -I . 13 .

Cumןֹוגָיְב moerore IO

1/2 Aןונימ moerore II

. .

I 2

Avidamהָׁשָּביֵל38

laהָׁשָּבַיְל39 aridam

Etתֶׁשֶּבַיְו arida 40

.

1

Exarefcetׁשָבׁשֵביִת Praeהָנּוּתִמ15 moerore

Moeffitiaתַגּות
Zech. II , 17,

Etׁשַביִּתַו exaruit D ?

;

or
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ַעיִגְי
*

Defatigataהָעְגָי fuit

ָּתְעַגָי
I

Laboremְךַעיִגְי tuum

Etֹועיִניִמּו36 a labore ejus

3f.הָעיִגְיLabor ejus

ּונְעַגָי

סָעיִגיִו33

Laboresעגית ز

Fatigatioתַעְגְי35

עֶגיי

any other way . To work [the Hire of the Labourers , of Powet or Agency, Exod. 4 :

hard, or take great Pains. La. which he hath defrauded them. 21. Judg. 1. 35. Particularly,

borious, fatiguing Work, Wea . Schult.] Job 20. i8 . Divine Agency,Impulſe, or Im

rineſs. It is alſo applied to Wea- Labor, fatigatio vy? 25 preſſion upon the Mind, 2 Kin .

rineſs through Diſlike or Dif- the labour Gen. 31. 42. Pſal. 3. 15. Iſai. 8. ií . Añ Agent,

guft, Ifai. 43. 22, 23 , 24. 128. 2. Ifai. 45. 14. Jer. 3. Exod. 19. 13. Lev . 25. 26 .

24 Hag . 1. ii . the work Judg: 3. - 15. ÍIÍ . Power or

1 Job 10.3 . Dominion, Exod. 18. 9. 2 Chr..

was weary 2 Sam . 23. 10 .
21. 8. Prov. 18. 2 1. Dan. 12 .

Laborem tuum" 72 26

Laboraſti nya 2 thy labours Deut. 28. 33 . 7. IV . Poffeffion, i San . g .

ye (t thou] did labour Foh. Laborem tuum per 27 8. 2 King's 14. 5 : 15. Ígs

24. 13. thou haſt been weary thy labour Job 39. II. V. Inſtrumentality, Means, Mi

Ifai. 43. 22 . 28 niſtry, Lev . 16. 21. - 26.46.

Laboraſti myx 3 thy labout Eżek. 23. 29. Numb. 15. 23 : 2 Sam . 3. 18.

thou haſt laboured -47. 12, Labor ejus op 2929 Zech. 4. 12. Yö% 8. 4. VI.

15. –62 . 8. I Thou art wea his láboür Pſal. 109. 11. Management, Čare, Numb. ží .

sied 57. 10. 49. Dán. 8. 2ði VII. Govern

Laboravi in 4 and from his labour Neb . 5. 13 . ment, Direction, i Chron . 25 .

I am weary Pfal. 6. 6. -69.
3 , 6 .6. VII. Order, Appoint

4. f I have laboured Ifai.49. her labour Job 39. 16. the la- ment, i Chron. 25. 2 , 6. IX.

4. I fainted [I am ſpentwith ] bours thereof Jer. 20. 5 .
Cuſtody, Eſth. 2. 3 . X. Proxia

Jer. 45.3: Et laborem veſtr. Say!!! 3232 mity, Job 1. 14. XI. Bounty,

Laboravimus yg 5
and

your
labour Ifai. 55. 2 . Munificence; i King's 10. 13 .

we labour Lam. 5. 5. Et labor .fuum Sy ?" Eſth. 1. 7. ---- 2.18. XII. La

Laboraboy's 6 and their labour Pfal. 78.46. bour of the Hand, Prov. 13 .

labour 1 706 9.29; Laboresmei sying 3434 il . XIII . Stroke of the Hand,

7 my labours Hoſ. 12. 8. Lam . 4. 6. [rio Hands ; no hea .

Labour Prov. 23. 4.
35 by Strokes ; no continued Series

Defatigatur 8 a wearineſs Ecclef. 12. 12 . of Diſtreſs or Suffering.] The

is weary Iſai. 40.28.
Stroke of God's Hand, a forë,

Laborabunt TV 9 painful Affliction, Job 23. 2 .

They ſhall - labour –65. 23 . -27. 11. Pfal. 77: 2. -39..

10. XIV . The Side of á Řie

be weary -4031.
ver, Exod. 2. 5. -of the Road,

1 Sam . 4. 13. --of the Gate,

that - ſhall labour Hab. 2. 13 .
2 Sain . 18. 4 . A Ledge, i Kin

Idem 139 Metuere,formidare. To 7. 35. À Coaſt or Border,
live in Feaf of ſome Ėvil that

and Thall labour Jer: 51 . Ezek. 48.1. A particular limit

may poſſibly befal usor others;
58.

ed, preſcribed, choſen; conve
or of ſome Perſons into whoſe

nient Place, Numb. 2. 17. Deut.
Hands weor others may potti

and [ſhall] be weary Iſai. 40 .
23. 12. Ifai. 56. 5. Jer. 6 . 3 .

A Place which

30.

Puh . 14
any one hath marked out to

make - to labour Job. 7. 3 .
Metuiſti me I preferve the Memory of hini

Fatigat ipſum yn 15 thou waft afraidDeüt. 28.6o. ſelf, a públick Memorial; (ſee

wearieth every one of them
Root 733. Signif. II.] 2 Sam .2

Eccleſ. 10. 15:
I was afraid Deut. g. 19. Job 18. 18. Or of a Victory; i Sami

HIPH . Fatigas. 'impuit 1616 3. 25. I am afraid —9.28. TI
XV. Parts, Gen. 43 .

fear Pfal. 119. 39. 34.–47. 24. 2 Sam . 19. 43 .

thou haſt wearied me. Tſai. 43.
Metuen's me gist 3 XVI. Tenons, Exod. 26. 17

feareſt Yer: 22:25. art afraid XVII. Axle -trees; i Kings 7.
242

. 32.

I have - wearied thee 23.

Fatigatis Onyan Manus 7 *

Ye havewearied Mal. 2. 17, hand Gen. 38:28. Exod. 13. 3,

19 14, of hand 16. - 19.13,

have we wearied 17.
731 21. 24. Numb. 35. 18. Deut.

Defatigatus yang 19. 21. Yoſh. 2. 19.Folh. 2. 19. 1 King's

weary 2 Sam . 17. 2 . Manus; late fumitur.“ -6 .11. 26, 27. Eſth. 2. 21 .

Et fatigatus ya? The Hand. Applied catachre- 2. —9. 2. Job 21.5: --30. 24.. .

and weary
Deut. 25. 18 . ſtically to the Paws of wild Prov. 11. 21. -16 . 5. -30.

Defeſli v 22 Beaſts, 1 Sam . 17. 37. As the 32. Ifai. 13 2. Lam : 5.6.Ezek.
:

weary Job 3. 17.
State and Offices of the Hand 2.9. -8. 3. –39. 9. without.

.

23. are various; ſo the Senſe of the hand Dan. 8. 25. 10. 10.

full of labour Ecclef. 1. 8. Word is various, and very dif- their hand Mic. 7:16 . the A

Labor y * 24 fuſive. It ſignifies, I. Power Lord hath ſworn f the hand is

That which he laboured for or Ability, Lev . 27. 8. D. upon the throne of theLord, Exod.

TO
Defatiganturּועָניִי :

Etּועְגִיְו laborabant

73oרגי
Ir

I 2

.

Etּועָּנִיְו13 defatiganfur
.

1

bly fall! Ezek. 21. 19:

f4עַּגַיְתFatiges

:

ּוּנֶעְניִת
Metuiיִּתְרג 2

) 2

יִנַּתְעַגֹוה
15. 121

me

Fatigauiְךיִּתְעַגֹוה1739-17. te

N

םֶתָעְנֹוה
18* I

Fatigauimusּונָעָנֹוה

20

21

C

Laboriolaeםיִעֵגְי23
.

}

17



731 די731 ךיךי

.

- C

II . 14
-

-

-

,

-

C

2
-

2

-

-

.

3. Jer. 18 .4, -20 . 4. 5. TO

Manuדָיְב

2

12. 7..

דיה IO

17. 16. & fellowſhip of putting 30. 12. —-34. 10 , 17 , 17. Ezra

the hand "Lev. 6. 2. + 5.21 . T. 1. 8. -8. 22, 33. Neh. 2. 18 .

handed + of hand -21 . 19, Eſh. 6. 9. Yob 12. 9. --19 .9

of throwing a ſtone f a ſtone of 21. -20. 22. Pſal. 121. 5. -

thehand Numb. 35. 17. ( power 123. 2 , 2. Prov. 12. 24. Ifai.

Deut. 32. 36. 2 Kings 19. 26. 19. 16. —25. 10. -41. 20 .

Ifai. 37. 27. ( a place í Sam . —59. 1. –66. 14. Jer. 22 .

15. 12. Ijai. 56. 5. ( where Ė 24. —26. 24. Ezek. 1. 3. -

(perhaps, out of hand, as ſoon 3. 22. — 10. 8. -37. 1. - 40.

as ever ) –57. 8. fubmitted 1. Zech. 14. 13, 13. fide A

i of gave the hand i Chron. 29 . Exod . 2. 5. —ſide 1 Sam . 4. 13 .

24. | yield of give the hand 2 Sam.18. 4. the Gde i Sam .

2 Chron . 30. 8. q debt Neb . 10. C 4:18. Dan. 10.4. beſide 2 Sam .

31 + 32. ( hands 13. 21. Eſh. 15.2 . f conſecrate -ed + fill-ed

3. 6. Ezek. 25. 6. labour the hand Exod . 29. 9. Judg.

Prov . 13. II . 17. 5 ; 12. ſtranger wax rich

Et manus 7?? of the hand of a ſtranger gain

and - hand Gen. 37. 22. I a Lev. 25. 47. his ability + the B

place alſo Deut. 23. 12 F 13. hand can attain of him & c.

and — a place Ezek. 21. 19. + 27. 8. the coaſt Numb. -13 .

24 29. Ezek. 48. I , 1. place

Manus 77 3 Deut. 2. 37. 2 Sam . 18. 18. ?

that - work Exod . 14. 31. Deut. The hands Deut. 17.7 . i Kin .

34. 12. q a, the hand Ifai. 8 . 14. 27. i Chron . 25. 2 . 2 Chr.

II . -14. 26. 12. 10. ( near t by the place, C

Et manus 77'! 4 coaſt Joh. 15. 46. 2 Chron. 21 .

and the-hand Deut. 7. 19 . 16. Ő left- handed t depriv’d .

5 of his right hand Judg. 3. 15.

by, with, through a - hand -20 . 16. the dominion 2 Chr.

Exod. 3. 19. for with a—hand 21.8 . g the cuſtody Eſth. 2. 3 ,,

-6.1. -—- 13.9.-14.8 . Num .. ,8 , 8, 14. the power Dan.I .

33. 3. Deut. 5. 15. -6.21.

7.8. - 9.26. - 26. 8. I Sam . Num manus 77

19. 9. without hand Job 34 . the hand ? Numb. 11. 23. 2 Sam .

20. Pſal. 136. 12. Ifai. 28. 2 . 14. 19 .

Jer. 21. 5. Ezek. 12: 7 : ---20 .
Et manus 727

33 , 34. Dan. 9. 15. preſump:
and - hand Gen. 16. 12. and

tuouſly t with an high hand the hand Deut. 13. 9 to 10.

Numb. 15. 30. f for hand Deut. 1 Kings 18. 46. Ezra 8. 31 .

19. 21. into — hand 1 Sam . 26 . yea, the hand --- 9.2. Pſal. 36.

23. 2 Chron . 25. 20. with ul . but the hand Prov. 10. 4.

hands 2 Sam .
23 . Ezek . 3. 14. that the hand

6 8. I. neither the hand —16.

and with, by, through a-hand 49. Now the hand

Exod. 6. 1. -32. 11. Numb. conſecrate Aaron and his ſons

20. 20. Deut. 4. 34. - 5. 15 . +fill the hand ofAaron and the

Jer. 32. 21 . hand of his fons Exod. 29. 9. ,

Ad manum ??? 7 4 and — the hands Deut. 17.7.

in hand Prov. 11.21 . -16.5.: In manu , per manun 7 ? 12

8 into, by, in, to, into, under,,

out of - hand i Kings 20. 42 . unto the hand Gen. 27. 17. —

from the hand Prov. 6. 5 . 32. 16 | 17 -38.20. --- 39.
Manus 7 9 6, 22. Exod. 4. 13. - 16. 3 .

-

the hand Gen. 41. 35 , Joſephs 34. 29. -35.29. –38. 21.

hand 42. -48.17, 17. Exod.9 . Lev . 8. 36. -16 .

3. under the hand -18. 1o .io 21. —25. 28. –26. 25 , 46.

Deut. 2. 15. Yoſh. 4. 24. Judg. Numb. 4. 28, 33 , 37, 45, 49 .

1. 35. -2.15 . -3 . 21, 30 . 7. 8. 9. 23. –10. 13 .

-4. 24. –6. 2. Ruth 1. 13 . 15.23 . --- 16. 40. + 17. 5.-

I Sam . 5. 6, 9, II . -7. 13 : -5 27. 23. —33 . 1. --- 36. 13 ..

122, 15. – 17. 22. - 18. 17, Deut. 1. 27. - 19. 12. Joſh. 7 .

21. -23. 17. 2 Sam . 20. 9 . 7. -10. 30, 32. —II . 8.

kings hand 1 Kings 13. 6. 2 Kin.i 14. 2. 20. 2, 9. - 21. 2 , 8 .

3. 15. 8. 20, 22. —13: 5 .- —22. 9. Judg. 2. 23. —3 . 4,:

17: 7: ---22. 5 ; 9. I Chron. 26 . 8. - 4. 2, 9. -6.1. -7.16.

28. —29. 8. 2 Chron. 21. 10 . -13 . I. -15 . 12 ,

under the hand -26. II .
18, 18. 1 Sam . 12.9. -13.22 .

-14. 12, 37. - 17. 50. - 18.

10, 25. -23 . 12 , 20. -27 . 1 .

-28. 19, 19. 2 Sam . 3. 8, 18 .2

-IO. 2 , 10 . 12 .

25. - 16. 8. —18 . 2 , 2. -20..

1o . -21.22. - 24. 14. I Kin .

2. 25 , 46. —8. 53 , 56. —14.

18. - 15. 18. -16.7. -18 .

9. - 22 . 6 , 12, 15. 2 Kings 3 .

10, 13. -13 . 3. 14. 25, 27 .

-17. 20. —-18.30. - 19. 10.

-21 . 14. i Chron. 6. 15. t 5.

41.-16.7. - 19.11. -20. 8 .- .

-21.13 . -29. 8. 2 Chron . 10 .

15. - 12.5, 7. - 13. 8. -18.

5.11. - 23 . 18. --24. 11. –

_ -26. 11. -—28. 5; 5 : ~ 33. 8 .

-35.6. Ezra 9.7:
Neb .

9.

14, 27, 28, 30. Job 9. 24. —

27. 11. Pſal. 31. 8. -73 . 23 .

--75. 8. –77. 20. -78. 61 ..

-106. 41. -127. 4. Prov.

17. 16. -21. 1. --26 . 6, 9.

Éccleſ. 9. 1. Iſai. 19. 4. -36.

15: ~ 37 . 10. -51.23. -62.

6 .

21.7, 10. --22. 25. 26. 24..

—27. 3 , 6. --29. 3, 21. -32.

3 , 4, 24, 25, 28 , 36, 43. -34.

2 , 20, 21. -37. 17. -38. 3;.:

16, 18, 23. —39. 17. –43. 3 •

-44. 30, 30. —46. 24, 26. -

51.7. Lan . 1.7: -2.7. Ezek..

21. 11, 31 + 16, 36. —23.9,

28. –25. 14. —28. 9 , 10. —,

30. 10, 12, 12, 25. 131. II .

--- 37. 19. –39. 23. Joel 3 +of

4. 8. Zech. 4. 10. 11. 6. TA

into, by the hands Gen. 30. 35 .

Judg. 2. 14 , 14. in - left hands

-7.20 .-10.7. 1 Sam . 11.7.I

2 Sam . 21. 9. 2 Chron. 8. 18.

Ezek . 7.21. -II. 9. by B-11 (

Moſes, David, the, his prophets,

Ahijah, his ſervant — s, Jehu , Jo

ſhua, Elijah, thythy meſſengers,

Samuel , his chamberlains, poſts,

Iſaiah , Jeremiah , Haggai , the

former, Malachi fe bythe hand

of Mofes, David , the, bis pro

phets, Ahijah, &c. Exod. 9:35., .

1 Sam . 16. 20. —28 . 15. Kin.

12. 15. –15.29. –16. 12, 34.-

—17. 16. 2 Kings 9. 36 .

10. 17. 13, 13, 23:19.

23. - 21. 10. —24. 2. Chron .

11. 3. 2 Chron . 29..25 . -34.

14. –36. 15. Ezra 9. 11. Neb.

8. 14. 10.29 + 30. Eſth. 1 .

12 , 15. —-3.13 . - 8 . 10. Ifai.. -8

20. 2. —37. 24. fer. 37. 2 .

--50. 1. Ezek . 38. 17. Dan.

9. 10. Hag. 1. 1. 2. 1, Zech .I

7 : 7, 12. Mal. 1. 1. under c

Aaron t by the hand of Aaron

1 Chron. 24. 19. of the Lord

f by the hand of the Lord

2 Chron.

.

דַיְו
II

I

6

Etדיבו manu

33. 22 .

E nianu דָּיִמ

די

1

-10 .

-

-IO . II .

-7.8

. .

.

>

-

-

-II ° 21 .
C

I



731 די731 דידי

.

-82.4.

-

Gen: 39 . 8. –40. 11. Exod .-
. 7

17. -17.9 . Numb. 21.02,1

22. 29. Judg. 6. 36, 37. 28.

7. -9 . 29 .-9 . 29. Sam . 12. 5 .

14. 43. – 17. 46. -21 . 3.1~ of

4. -23 . 7. —24: 10, 11 , in

+ 11 ; 12. —26. 18. 2 Sam . 5:of .

19. i Chron. 14. 10; 11. 22.09

18. Job. 29.- 20. Jer. 18. 6.

Ezek. 37. 19. q into, in mine

hands Judg. 11. 30. - 12.13 .

T I have here at hand + there si

is found in my hand 1 Sam.9.

8. . with me t in my
hand

—21.84 9. ( by me to by my

. Sio 3000

S

.

I

4. 12 .

דַיְבּו13
man. hand -28. 17.

I Manuiידיל21 meae

2 Chron . 29. 25. to thy ſer

vants, -Nebuzaradan f by the

hand of thy ſervants — Nebuzara

dan — 34. 16. Jer. 39. 11. 4 in

thy prophets + in the hand of

thy prophets. Neh . 9. 30. I for

their, + in the hand of their

Job 8. 4, ( help to take by the

hand 20. ( the hand —37.7.

in the power Prov. 18. 21.

becauſeof t in the hand of

Iſai. 64. 7. * 6. fer.41.9. I

through t in the hand of Zech.

ed

Et in manu, per 7???

and, upon, into, by, in the hand

Gen. 19. 16, 16. and — in his

hand Numb. 5. 18. 1 Sam. 12.

9, 9. 2 Sam . 21. 22. and in

bis hand —23. 21. 24. 14..

2 Kings 13. 3. 1 Chron. 11. 23 .
-20. 8. but - into the hand

-21 . 13. Jer. 21. 7, 7. and,

even into the hand —22 . 25,

25, 25. -32 . 28. -34. 20,

21 , 21. —44. 30. –46. 26,

26. Ezek. 40. 5. Zech . 11. 6 .

and - in - right hands Judg.

7. 20. and into, by the hands

-10.7. Jer. 19. 7. Tand

by the miniſtry Hof. 12. 10 .

14

Solomon gave her of his royal

bounty of he gave her according

to the hand of king Solomon

1 Kings 10. 13. q according to

the hand Ezra 7.6, 9. Neh. 2 .

8. I as the hand Ezra 7. 28 .

9 by the hand -8 . 18. ( ac

cording to the ſtate Eſth. 1. 7.

-
-

דיִמּו

ſtrike hands with me + ſtrike at

my hand Job 17.3.

E manu med 22

of, at, out of, from my hand

Gen.21. 30. –31 . 39.33.

10. — 43. 9. Deut. 32. 39.

Judg. 17. 3. 2 Kings 18. 34,

35.' 2 Chron.:32. 13, 14, 14;

15, 15 , 17, 17. Iſai. 36. 19, 20,

20. - 43. 13. -—50 . 11. Jer:

25. 15. Hof.2.10.4 12 .

Gen.

>

1

II

Manusּונֶדָי23 ?io /tra

.-

Etmanusia

ּונֵדָיְו

I4דַיְכjuxta manum

19. 14. i Chron. II . 23 .

18. 1. -28. 19. 2 Chron : 30 :.

6, 16. –31 . 13. –32. 22.

34. 9. Neb. 9. 27. Fob.6. 23 .

Pſal. 31. 15. — 71.4.
-82 .

-89.48. -97. 10.106. 10 ,

10.-107.2 . -144:7,11 . Prov.

6.
5. Ecclef. 2. 24. Iſai. 36. 18 .

-37 . 14.-40..2. 51. 17 :

Jer. 15. 21. —20. 13. —21.

12. —22 . 3. —25. 17: -31 .- .

II . -32. 4. Ezek . 33. 6 ..

34.27 . –39. 3 , 3. of, out

of the hands Gen. 39.1. Judg.

8. 34. 1 Sam . 7. 14. - 14. 48 .

from the coaſt Numb.24. 24.

( me out of the paw 1 Sam . 17.

37 : ( avenged him , thee of it

judged him , thee from the hands

of 2 Sam . 18. 19, 31. from

the power Pfal. 22. 20. —49.

15. Ifai. 47. 14. Hof. 13. 14.

Et e manul 17

and at, out of, from the hand

9. 5. Exod . 18. 10. neither

from_hand Lev. 22. 25. Judg.

6.9.: Sam . 10. 18. or ofI

hand -12. 3. 2 Şam . 3. 18 .

2 Chron. 32. 15 , 22. Job 5. 15.,
Or — from the-hand -6. 23 .

Pfal. 18. title and out of the
.

paw 1 Sam. 17. 37. q and on:

the fide Ecclef. 4. I.

mine, my, mine own hand Gen.

14. 22. 31. 29. - 42. 37 :,

Exod. 3. 20. -7.4, 5. —9.15 ..

-15 . 9. Deut. 8. 17. -32.

40, 41. Judg. 7. 2. 1 Sam. 18 .

17. - 21.4 + 5. –24. 6 + 7.

-25.33 . —26. II , 23. 2 San .

3. 12. - 18. 12. I Kings 13.6 .

2 Kings 5. 18. Job 31. 21 , 25,

27. -40 . 4. Pfal. 81. 14 .

89.21. Prov . I. 24. Iſai. 1. 25.

-10. 10, 13 , 14. --48. 13 .

49. 22. — 50.2 . –51 . 16.

66. 2. Jer. 6. 12. —15 .

16. 21. -51. 25. Ezek. 6. 14 .

-14. 9, 13. - 16. 27. --20 .

5 , 5, -6 , 15 , 22 , 23 , 28, 42 .

25. 7, 13 , 16. –35. 3. –36.

7 : -39. 21. —44. 12. 47..

14. Amos 1. 8. —9. 2. Zeph.-9

1. 4. Zech. 2 , 9 . 13. -13 .

7. 9 I did ſwear, ſware of . I

lifted up my hand Exod. 6. 8 .

Numb. 14. 30. mine to my

hand 2 Sam . 14. 30.my

ſtroke Yob 23. 2. | my ſore

Pfal. 77. 2.

Et manus mea 19

but mine hand i Sam . 24. 12 ,

13 + 13 , 14.

In manu , vel manum ????

meam ,per man meam

to, in, into, by, undermy
hand

Manusיִדָי mea 18
T

.

-

-2 . 18.

דיִל

ּונֵדָיִמ

Ad manum gol 15

beſide Sam. 19. 3. | about

1 Chron. 18. 17. I to wait on

-23 . 28. at the - hand Neh .

II . 24. I by the - ſide. Pſal.

140. 5. at the gates Prov.

Manzusָךְדָי tua

- -

6

8. 3 :

Our hand Deut. 32. 27 : ( our

power Neb. 5.50

137 ?: 24

and our handGen. 37. 27.

In manum noſtram , 193717 25

in manu noſtra

in , into , by our hand
Gen.43:

21. Judg. 16. 23. 1 Sam . 14.

10.-30. 23. - Jer. 11. 21.

in , into our hands Gen. 43: 22.

Deut. 3. 3. 7oh. 2. 24. Judg.

16. 24. 1 Sam . 17. 47. I give

us to give into our hands Exod.

10. 25 .

E manu noftrâ 172
26

at our hands Judg. 13. 23 .

77.27

thine, thy hand Gen. 21. 18. -

22. 12. —24. 2. —47. 29. -

49..8 . Exod. 4. 4, 6, 7. -7 . 19.

-8.5 * 1. - 9.22. —-10. 12 ,

21. .

23. 1. Numb. 27. 18. Deut. 3 .

24. --13. 9 + io. -14. 29 .

-15. 7, 8 , II. —-16 . 10. —

28. 20. Judg. 18. 19. Sam .I

21. 3 , 8 + 4 , 9. —25. 8 , thine

own hand 26. 2 Sam. 1. 14.

-24. 17. i Kings 8 . 42 .

34 .. 2 Kings 13. 16. i Chron .4.

10. –21 . 17. 2 Chron . 18. 33 .

Job 1. I1 . -2. 5. -30. 21 .II – .

Pfal. 17. 14. —21 . 8. – 39.

10. -44 . 3. —74. II . -80.

17. -89. 13. –104 . 28 .

109. 27. -119. 173. -139.

10. Prov. 3. 27. Ecclef. 9. 10.

Iſai.26. 11. –64.847. Jer.

דימ .

--13 : 9. - 14 . 16 , 26

-

-

-

-22 ..

E manu 7?
16

at, from , out of, of, at, by,, ,

under the hand Gen. 9. 5 , 5. —

32. 11 of 12. 33. 19. –38 .

20. -48. 22. Exod. 2. 19 .

3. 8. – 14. 30. - 18. 9 , 10.

Lev. 25. 14. Numb. 5. 25. —

35. 25. Deut. 3. 8. —7. 8 .

Fof . 9. 26. –22.31 . Judg. 2 .

16, 18. —6. 9. —8. 22. 9 .

17. –13. 5. Ruth 4. 50.93

i Sam .4.8.—7.3 , 8. - 9.16.-7

-12.4 , IO, II .

17. 37. -20. 16. —25. 39.

2 Sam . 3. 18. —8.1 . – 12. 7 .

—23 . 21. 1 Kings 11. 12 , 31 ,

35. —22. 3. 2 Kings 9. 7 .

13. 25. 17. 39 .

-8

-

-10. 18 . יִדיִו

-

I

I.
-

יִדָיְּב
20

18. 33 ..

6.9
5 A
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ְךֵדָי 37 -28 .

.

21 .

ָךֶדָיְּב
num tuam

-

I

-

ְךֵדָּיִמ

-

77? 30 סֶנְדֶיְב

.

C

6.9 . 15. 17. Ezek. 38. 12., Manus tua -28 . 9. with his hand Pfal.

Mic . 5.9 % 8. thou hadſt thine hand Ifai. 57. 10. Ezek. 37. 24. -78.42. 89. 25.

ſworn thou hadſt lift up thy 27. 15, I occupied with thee 95.7: -106: 26. Prov. 19. 24.

hand Neb.9. 15 t were the merchants ofthy hand —26. 15. Cant. 5.4. Ifai. 5.
Manus tua 77 28

25, 25. - 9 . 12 , 17, 21 of 11 ,

thy hand Deut. 2. 3. -6. 8 . In manu tua, in ma- 777 38 16 , 20. - 10.4, 32. -11 . 8,

-12. 17. - 15.3 , 10..-- 23. II , 15. - 23. II . -31 . 3. -

20.5 21..- 28. 8, 12, 32. in , into thy hand Gen. 16. 6 . 44. 5.-49: 2 56. 2. Yer.

30. 9. 1 Sam . 14. 19. 2 Sam. 1 Kings 19. 11. Iſai. 47. 6 .. I. 9. Lam. I. IO: 2. 8. -3:

24. 16. 2 Kings io . 15. i Chr. Ezek. 23.31 . ( with thee iKin. 3. Ezek . 10. 7. -17. 18 .

21. 15. Job.1. 12. Pſal. 10 . 14. 3 . 18. 8 , 17. -46.9: Dar. 11 .

12. -32. 4. –38. 2. --138. E manu tua 172 39 42. Hof: 7. 5. Amos 5. 19: Zeph.

7. 145. 16. Ecclef. 7. 18. of, out of thine hand 2 Sam . 2. 13 , 15. Zech . 14. 13. he

11. 6. Ifai. 3. 6. fer. 40. 4. 13. 10. Ifai. 51. 22 . be not able, cannot get to his

as thou ſhalt find occaſion , Manus veſtra Ba ?! 40 hand reach not Lev . 5. 7, 11 :

as occaſion ſhall ſerve as thy conſecrate - ed your felves, you -14. 21 , he is able to get,

hand Mall find Judg. 9. 33 . of fill- ed
your

hand Exod. 32.
can get of his hand can reach

1 Sam . 10.7 29. Lev . 8. 33. 2 Chron. 29 . 22, 30 , 31. he be — able of his

Manus tua 177 29 31. your hand Deut. 11. 18 . hand find —25. 28, 49. as he

thine hand Exod. 13. 16 . -12. 6 , 7, 11 . is able to according to the giftof

Et manus tua 7 ??? In manu, vel ma 41 his hand Deut. 16. 17. as he

and thy - hand 2 Chron. 6. 32 . num veſtram ſhall be , is able to give + the

In manum tuam , in 77731 into , in your hand. Gen. 9. 2 . gift of his hand Ezek. 46. 5,

manu tua
-43. 12 , 12. Exod. 12. 11. – II . ( whom he ſhall conſecrate A

in, into, to thine hand Exod. 23. 31. Joh. 8. 7. -10. 19 .. of fill his hand Lev. 16. 32 .

17. 5. Numb. 21. 34. Deut. 2 . -24. 8 , 11. Judg. 3. 28 . that is conſecrated whofe hand
fr

24 , 30. 3. 2. -13, 17 + 18. 7. 15. 2 Kings 3. 18. 2 Chron. is filled —21 . 10. he conſecrated

Fofa. 6. 2. -8. I , 18, 18 . 18. 14. —28.9. Jer, 26. 14 . of filled his hand 1 Kings 13 :

10.8 . 1 Sam . 24. 18, 20 + 19, -38. 5. with you Jof . 9 . 33. to conſecrate himfelf, his

21. 1 Kings 20. 13. 2 Kings 4. 11. into, in your
hands Jud. ſervice to fill his hand i Chron .

29. -8 . 8. Job 11. 14. Pfal. 8.3 . – 18. 10. Jer. 21. 4 . 29. 5. 2 Chron. 13. 9. q him

31. 5, 15. Jer. 36. 14. -43 . Et manibus vef- Damai 42 ſelf Lev. 25. 26, fallen in de- B

9. Ezek. 37. 20. with thee tris cay £ his hand faileth 35. &

Jer. 38. jo . and with your hand —44 . 25 . his place Numb. 2. 17. fer. 6.

E man . veft. 3. his border 2 Sam . 8. 3. 1

into, in, with thy hạnd Gen. of, at your hand 2 Sam . 4. 11 . his dominion i Chron . 18. 3. of

14. 20 . -38 . 18. Exod. 4. 2 , Ifai. 1. 12. Mal. 1. 10. -2. the dominion of his hand Jer. 34.

17, 21. -7.15. Deut. 7. 24 . 13. I of your hands --1. 13 . 1. Creditor to maſter ofof ex

23:25 | 26. -33 . 3. Joh.* by yourmeans -1.9.
action of his hand Deut. 15. 2 .

9, 25: Judg. 4: 7, 14. —7. 7 , In manu veſtr. 972 44ta 44 ( beſide him off at his hand c
9. -8.6, 15: -20.28. 1 Sam . in

your
hand Ezek. 13. 21 , 2 Sam . 15. 18. | next to him

23. 4. 24. 4 + 5. -26.8 . E .E manu veſtr. 1?7? 451779 45 of at his hand 2 Chron. 17. 15,

2 Sam . 5. 19. i King's 20. 28 . out of your hand 21, 23. next him 16, 18 .
-31 . 15 .

2 Kings 9. 1. i Chron. 14. 10 . Manus ejus 47 46 Neh. 3. 2 , 8, 10, 12, 17, 19.1,

2 Chron. 16. 8. Job 2. 6. Pſal. i. his hand Gen. 3. 22. --8. his hands 2 Kings 9. 23. Neh.
9.

IO. 14. Ezek. 37. 17. f into 16. 12 , -22, 10. -24.9.. 4. 174 11. f drew a bow with

thine hands Deut. 20. 13 . 38. 28, 29 , 30. 41. 42, 44. his full ſtrength +filled his hand

21. 10. with thee 1 Sam . 16 . –46. 4. Exod. 4 : 4, 6, 6, 7. with a bow 2 Kings 9. 24.

2. f in thy power Yob 1. 12 . -8 . 6, 17 + 2, 13 .:--10 . 22 .
Et manus ejus 1727 47

q hold thine hand Ifai. 42. 6. -14.21, 27. 17. 11. 21. and his hand Gen. 25. 26. Ifai.

20. - 22. 8 , 1147, 10. 14. 27.-34. 17:.

and with , in, by thine hand 24. 11. Lev. 1.4 . –3.2, 8, 13 . In manu ejus, vel ſua , 1777

i Kings 8. 24. i Chron . 29. 12 , -4. 4, 24, 29, 33. 8. 23 . in manumfuam

12. 2 Chron. 6. 15. --20. 6. 14. 14 , 17, 28, whoſe hand upon, in, to, into, under, with ,
Neh. I. 10 .

32. Numb. 6. 21. -20. 11 . at, by his hand Gen. 19. 16. —-
E manu tua 7719 34 Deut. 11. 2. —19 . 5. Joh. 8 .. · 22. 6. —24. 10. -32 . 13 +

of, out of, from , at thine hand 19 , 26. and his hand fudg. 3 . 14. –39. 3 , 4 , 23 : -40. 13 .

i Chron . 29. 16. Job 10. 7. 10. -15.15 . I Sam . 5. 7. in whoſe hand -44. 17. Exod .

35.7 : Pſal. 88.5. Jer. 25. 28 . 6 . 3 , 5 , 9. -14.26. - 17. 49 ., 4. 20. - 21. 16. -22.4 + 3 .of
Ezek. 3. 18, 20. -33 . 8..

-23 . 16. -26. 9. 2 Sam. 15 . -32.15. -34. 4. Numb. 22 .

5. —20. 21. -23 . 10. 24. 23, 31. -25.7. - 31. 6. -

from , out of thy hand Gen. 4. 16. 1 Kings 13. 4, 4. 2 Kings 35.21 . Joh . 5. 13.-8. 18 .

11. Deut . 26. 4. 1 Sam . 24. 15 5. 11. -6.7. whoſe hand -20. 5. Judg. 1. 2. —3. 10.

* 16. -28 . 17. 2 Chron . 16.7.p.
7. 2 , 17. –10. 15. - 13. 16 .

-6.21 . -7.14. -9.48.

---25. 15. Mic. 5. 12 * 11 . i Chron . 13.9, 10. 2 Chron . 21 . 14. 6. 1 Sam. 2. 13. 14. 27.

10. Eſb. 3. 10. - 8. 7. Job 6 .-8.7._Job - 16.16, 23. - 17.40, 57.
and of thine own i Chron , 29.14.

I
9. 9. 33. -15 : 25. -26 . 13 . 18. 10. –19.9. --22.6 . -

Idemְךָדָיְב ָךֶדָיְב32 םֶכְדָּיִמ43

.

-

•

I

>

>

.

a

:

Etָךְדָיְבּו33 in manu tua M

ֹורָיְב 48

-8

Idemְךֶדָיִמ35 .5 -

. .

.

Etָךְדָּיִמּו36 e nanu tua

-

1

23 .
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2

(

סָדָיְב
-

.

-7.6 ,8 .

19

-

ֹודָיְבּו49

IO .

יִדיִו.67
.

Eםָדָּיִמ58 manu TT

-

.

Eֹודָיִמ manu ejus

Sicutיֵדיכ.69 manus.

8. Ezek . 34.

23. 6, 11 , 14. 2 Kings 11. 8 , their hands Lev . 8. 24. Eſth. il p 12. — 13. 16. - 19.18 .

11. - 14.15 . - 15.19. I Chr.21 . 9. 16. nextunto, to them * 1 Chron . 25. 3, 6. 2 Chron. 32.

16. 2 Chron . 17. 5. -23 . 7, at their hand Neb. 3. 4, 5, 7; 19. Ezra 4.4. Exb. 3. 9. Fob

,10. –36. 17. Neb. 6. 5. Eſih.. 9, 10. –13 . 13 . 16. Il. Pfal. 115. 4. -135:

5.2 . into, in whoſe hand Job In manu, manum 377, 57 15. Prov . 12. 14. Cant. 7. I ofte

12.6, 10. —15. 23. Pfal. 37. fuam , eorum
2. Ifai. 37. 19. Jer. 10. 3 .

33. -95. 4. Ecclef. 5. 14, 15 in, into, by their hand Gen. 35 . 23. 14. –33. 13. –38. 4, 4:

† 13 , 14. Ifai. 22. 21. -53 .of . 4 : -43. 15, 26. Numb. 22. 7 . Lam. 4. 2 , 10. Ezek . 10. 21 .

1o. fer . 27.8 +7 -36. 14 . Joſh. 21. 44 + 42. Judg. 1.4. The hands Zech .
-13.22.

:
4 :

Lam . 1. 14. Ezek . 8. 11. -9. putting their - hand —7. 6, 8. 9. coaſt Numb. 34. 3. coaſts

1 , 2. -30. 24• 40. 3. -47. -15.13 : -16. 18. 1 Kings 20 . Judg. 11. 26. I the "ſervice

3. Dan . 1. 2. -8. 25. –11 . 6. 1 Chron. 5. 10, 20. 2 Chron . 1 Chron . 6. 31 | 16. the

11 , 16. Hof. 12. 7. Zech. 8.4. 13. 16. – 24. 24. Job 21. 16 . borders --- 7 . 29. f the order-7.

with whom op in whoſe hand Pſal. 149. 6. Ifai. 10. 5. Jer,, -25 . 2, 6. q by David up by

Gen. 44. 16. by, with him 38. 39. 41. 5. Lam, S. 12 .-4I .
the hands of David 2 Chron .

Judg. 3. 15. i Sam. 14. 34. Ezek. 16. 39. I in , into their 23. 18. with the inſtruments

2 Kings 5. 5. -8.9. Prov. 7 . hands Exod . 5.21. Deut. 1. 25. t hands of inſtruments—29.

20. Jer. 38. 11. into his Judg. 7. 2 , 19. 1 Sam . 21. 13 27. the ordinance Ezra 3 .

hands yudg. 11. 32. him by t 14. Neb . 9. 24. by them 10. | by the ſword, river + by

the hand 16. 26 .
2 Sam . 15. 36. 2 Chron . 24. 13 . the hands of ſword, river Pfal.

Et in manu ejus 1721 49 by their means 1 King's 10. 63. 10. Jer.46.6. f the force

and - with him 2 Sam . 8 .
29. 2 Chron . 1. 17. by their -18 . 21. Ezek. 35. 5 .

( and — with, in , into his hand miniſtry —7.6. f them by theI
Et manus !

1 Kings 8.15. 2 Chron . 26. 19 . hand Jer. 31. 32. .. But-hands Exod. 17. 12. and

having — in his hand Ifai. 6. 6 . Етапи of the hands Jer. 10.9. And

-the hands Ezek. 1.8 .Jer. 34. 3. with - in his hand out of, of, at, from their hands 7

Amos 7.7. Zech. 2. 1 5. Gen. 37. 21 , 22. Exod. 29. 25 . 27:

Advel'in manum ejus 17?? 50 Judg. 12. 2 . 1 Sam. 10. 4 . Per manus '?') 68

into his hand Exod. 21. 13 . 2 Chron . 35. 11. outof, from , in - places Pfal. 141 . 6. intoI

? 51 at their hand Exod. 32. 4. Jud.
Chands Lam . I. 14.

out of, at, from his hand Num .
10. 12. 2 Kings 5.24. Jer. 38 .

21. 26. Foſh. 24. 10. Judg. 15 . 18, 23 . Lam. as hands Gen. 27. 23 .
5 .

17. I Sam . 27. 1. 1 King's it . 10. Zech. 11. 6 . E manibus '?'? 70

34. 2 Kings 18. 29. - 19. 19 . by, from the hands —-49. 24.

Yob 27. 22. Ifai. 37. 20. Jer, large enough it large of hands, Pſal. 140. 4. f from thepower

34. 3. —42. 11. Ezek, 30. 22 . or ſpaces, fides, limits Gen. 34. Job 5.20 . I from the ſnare to

Dan . 8. 4, 7. -11.41 . Hab. 3 . 21. large, wide to large of liof fromthe hands of the ſnare Pſal.

4. at hishands 2 Kings 5.20. mits, borders, fides Judg. 18 . 141.9 .

10. i Chron . 4. 40. Neb . 7. 4 .
Manus meae

71

his hands Hab. 3. 10. power Yoh. 8. 20. ( weak my hands 2 Sam . 22. 21 , 35

Manus ejus M753 handed fweak of hands 2 Sam . Pſal. 18. 20, 24, 34. —22 . 16 .

her hand Gen. 24. 18. Deut.25. 17. 2. ( hands 2 Kings 11. 16 . -28. 2. — 143. 6. -144. I.

11. Judg. 5. 26. 2 Sam . 13 . 22 Chron. 23. 15. Job 17. 9 . Ecclef. 2. 11. Ifai. 19. 25 .

19: Jer. 50. 15. ( The be Prov. 6. 10. - 24. 33. Ecclef. 29.23 -45. II , 12. -60.

able f her hand findLev. 12. 8 . 10. 18. Iſai. 13. 7. —-35. 3 . 21. 05. 2. armholes of

In manu, manum my? 54 -45.9. fer. 48. 37. Ezek. armholes of my hands Ezek. 13 .

ejus, ſua 21.7 f 12 . 18. (See below N° 76.]
in her hand Gen. 39. 12 , 13 . Manus

72

Exod. 15. 20. Deut. 24. I , 3 . wide, large, broad † large of+ my hands Deut. 9. 15, 17.

Judg. 4. 21. her by the hand ſpaces, or fides Pfal. 104. 25. Neb. 6.9. Dan. 10. 10.1O

Ifai . 51. 18 . Ifai. 22. 18. –33. 21. I hands Et manus meae ????

55 Jer. 47• 3 .
Lam . 6 .

4.
and hands Cant. 5. 5 .my

of, at her hand 1 Sam . 25. 35 .

2 Sam . 13. 5,6 . and-hands Job 4. 3. Prov . 6 . our hands Gen. 5. 29. Deut. 21 .

Manus eorum
7. Pſal. 9o.17, 17. Jer. 6.24 .

their hand Gen.19.10. Exod. 29. 62 Hof. 14.3 + 4.

20. I Sam . 22. 17, 17. 2 Sam : hands Ezek. 7. 17 .

18. 28. whoſe hand 2 Kings 12 . Mánus D!?!? 63 under our charge Numb. 31.49 .
15 t 16. —22.7. 2 Chron .26 . hands 2 Kings 9. 35 . Manus tuae 75 76

13. ' Ezra 8. 26. Eſth. 9. 10, thy hands Exod . 15. 17. Deut.

15. Pfal. 106. 42. Ifai. 11. 14. but the hands Gen. 27. 22 . 12. 18. -16. 15. -24. 19.

Mic. 2. 1. conſecrate them
Judg: 7. 11. 2 Sam . 3. 34. yob

of fill their hand Exod .28. 41 . with her hands Prov. 30. 28 . 10. 8. 14. 15. Pſai. 8. 6.

-29. 33 , 35, to be confecrated Manus '7?
! 66

92. 4. 102. 25. 119. 73 .

t to have their hand filled 29. hands. Gen. 24. 30. -27. 22. thine own hands — 138. 8.

whom he conſecrated ufo whoſe Deut. 4. 28. --27 . 15. 2 Sam . 143. 5. Ecclef. 5. 6 of 5 .
hand be filled Numb. 3. 3. V. 16. 21. 2 Kings 3. 11 , -12 . Mic. 5. 13 + 12. Zech. 13. 6.

thy

Manusסידי
םִיַדָי.59

-

Manumּוהיִדָי Juam ּוהיִדָי52 ידי
T

.

ּהָדָיְב54 .

6oסיָדָי Idemיָדָי

ידִיְו73

Eהָרָּיִמ manu ejus הָרָּיִמ55 .

Etםִיַדָיְו61 manus Manusּוניֵדָי74 noftrae

םָדָי56 56 17

Manausסידיה
TT

Inּוניֵדָיְב75 manibtus noftris

םִיָדָּיַה

Etםִיַדָּיַהְו64 manus
-

Manibusםִיַדָיְב65

.
-
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7. 26.

Etָהיֶדָיְו manus ejus

9
0 דדי 732

Manusְךִיַדָי.77 tuae

-

22. 14 Manibusָהיֶדָיְּב fuis

ְךִיַדָיְו79
Dileדיִדְי &ius 1

:

Manusםֶהיֵדְי eorum

Manusסֶכיֵדְי ueftrae
80

-8

15 .

DilegoJuoֹודיִדיִל

Dilettiְךיֶדיִדְי tui

-

Dileotarumתדיִדְי

Amicaתֹודיִדְי

hand Jer. 44 .

Dilectioתּודִדְי* 7.

Manusויָדָי ejus

I 2 .

הדי

םֶהיֵדיִו

Pernamus.םֶהיֵדיִג ipfor

9 thy hand Joh. 10. 6. Pfal. 22 ; 47. Prov. 31. 19, 31. Eccl.

144.7. & thine arm-holes of arm

boles of thy hands Jer. 38. 12.

77 and her hands Judg: 19. 27 .

thine hands Ezek. 16. II . yea ,-her hands Prov. 31. 20 .
Dilectus. ThisWord ſeems

91 to be of the ſame Signification

Idem 77 78 with their hands Exod. 35. 25 .
with 717 364 .

thine hands Zeph. 3. 16 .
with her hands Prov . 14. 1. her

Et manus tuae hands Lam . 1. 17 .I.

and thine hands Jer. 2. 37: 92 The beloved Deut. 33. 12.

their hands Exod. 29. 10, 15 , Dile&to meo ?????? 2

your hands Deut. 31. 29. 2 Sam . 19.30 . 19, 21. 40. 31 . to my well-beloved Iſai. 5. I ,.

2. 7. 2 Kings 10. 24. 2 Chron . Lev. 4. 15. —8. 14, 18 , 24 ., My well-beloved 1. Jer. 11.11

15. 7. Pſal. 58. 2. Iſai. 1 . -24 . 14. Numb. 8. 10, 12 . 15 .

your own hands —-31.7 . Jer. Deut. 21.6 . 2 Sam.4. 12. 2 Kin . 3

25, 6 , 7. -44. 8. Hag. 2. 17 . 22. 17. 2 Chron. 29. 23. —34.
his beloved Pſal. 127. 2 .

Zech. 8. 9 , 13 . 25. Ezra 6.22 . Neb. 2. 18. - 4

Manus veſtras bat? 81 -6. 9. -8.6. Job 5. 12. — thy beloved -60.5 . - 108.6.

your hands Pfal. 134. 2 . 30. 2. Pſal. 28. 4.–76. 5 .
5

Et manibus vef- DIT'21
82 125 : 3. Iſai. 65. 22. their own of loves —45. title.

6

tris hands Jer. 1. 16. —25: 14 .

and with
amiable Pſal. 84. 1 .

your
32. 30. Lam. 3. 64. Hag. 2 .

25 .
14. G beſide them up at their

83 handsJob i 14. f their thumbs the dearly beloved Jer. 12. 7 .

his hands Gen. 27. 16 , 23 .
onto the thumbs of their hands

48. 14. -49. 24. Exod. 17 . Judg. 1.7 . they have hands

His own hands Lev . 7 . Pfal. 115. 7. their means

30. Numb. 27. 23. Deut. 33 .
fer. 5.31 . ce

733

7, II . -34 . 9. Judg. 9. 16 .
Etmanus ipforum 93

and their hands Ezek . 10. 12 .
-15 . 14. 1 Sam . 5. 4. - 14 .

Hath three Significations.94
13. 2 Sam . 4. 1. 1 Kings 16 . 7.

2 Kings 13. 16. Job 1. 10.
their hands Ezra 1. 6. In

34. 19. Pfal. 28. 5. -55. 20 .
whoſe hand Pfal. 26. 10 . I. facere, dejic. projic.

95
95.5 -III . 7. Prov. 21 .. -I11 jaculari. This Word ſeems

their hands Ezek. 23. 42 ,
25. Ecclef. 4. 5. Cant. 5. 14 .

In manibus ear . 197 ??
to come from 7, the Hand ; and

Ijai. 3. 11. – 5. 12. --17
in their hands 37, 45 .

may ſignify to exerciſe the Hand

-25. 11. Jer. 30. 6. — 50 . vigorouſly and ſtudiouſly in any
9743. I his thumbs to thumbs of way ; which muſt be under

his hands Jud. 1. 6. q aided five, ten times Gen. 43. 34 .
ſtood according to the Senſe and

him tſtrengthened his hands Dan. 1. 20. tenons Exod . 26 .
Scope of the Place : as, to exer

-9. 24. f on every hand fix 17: -36. 22. ( parts 2 Sam .
ciſe the Hand ſtrenuouſly in

fingers + fingerson his hands 19. 43 | 44.

fix . 2 Sam . 21. 20. that his Et manus nig?
Jer. 50. 14. -in

breaking or cutting off Horns,

hand 2 Kings 15. 19. his and— ſtays 1 Kings 10. 19 . Zech . I. 21 . -in heaving a

2 Chron.
handywork of the work of his

18 .
9 .

great Stone over the Mouth of
99

hands 19. 1. q her hands
a Dungeon, Lam . 3. 53. --in

68.31. their own, their hands, parts Gen. 47. 24. 2 King's
caſting Lots, Obad. 11 .

Tjai. 2. 8 .2. 8. —25 . II .
11.7. Neh . II . I. | the ſtays

84 1 Kings 10. 19. 2 Chron . 9 .
Jaculamini 179

his hand Lev . 9.22 . ( his hands ſhoot Jer. 50. 14:

-16 . 21. ſhall conſecrate
Et Manus 017'!

PixPuh. Ad dejicien- niz?
and the axle - trees 1 Kings 7 .

themſelves to all fill their hands dun

Ezek . 43 : 26 . 32 .
to caſt out Zech . 1. 21. f 2.4.

85 Manus, cardines Tņi !
Projecerunt 17. 3

and his hands Lev. 15. II . ejus
they have caſt Joel 3 + 4. 3 .

Job 5. 18. —20. 10. his hands
his - tenons Exod. 26. 19 , 19 .

5 caſt Obad. 11. Nah. 3. 10.

allo Zech. 4. 9 . -36. 24, 24.
Et projiciunt 171 4

86

ſtayed up his hands Exod. 17.
the ledges thereof 1 Kings 7 .

and [ they have] caſt Lam . 3 .

53

Manus eorum oņi 103

with his hands 2 Chron. 6 .
their axle - trees 33 . II. Confiteri, celebrare.

4.
I know not how to connect this

88

out of his hands Exod . 32 . with the Root, unleſs we ſup

19.
poſe it comes from 7 as it ſig

Manus ejus, fuae part 89
nifies a public Memorial [ See

her hands Gen. 16. 9. ~ -24 . Root 731.] which may not be

impro

Manusןֶהיֵדְי earum-

.
96

-5

Manusתֹורָי

תֹודָיְו
98 Tho

oti
ng

,

Manusתֹודָיַה

f

Manusוָדָי ejus I

18.

תֹודיו
100

2

IOI

Etויָדָיְו manus ejus :

IO2

Manusָהיֶתֹוֹדְי ejusויָדָיְבManus ejus

I 2 . 35, 36 ,

Etויָדָיְבּו87 manibus Judis

Eוָדָיִמ manibus Juis
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-

give thanks 34. Pfal. 105. i .

-106. 1. -107. 1. -118.1,

29. -136.t; 2, 3 , 26. Praiſe

2 Chron . 20. 21. Pfal. 33. 2.

Ifai. 12. 4. Jer. 33. 11. I be

thankful Pſal. 100. 4.

Et celebrabunt te 771?? 33

and will praiſe thee ---49.18.—

Hith. Et con- 177ın! 34

fitebitur

that he ſhall confeſs Lev. 5. 5.

and [ ſhall] confeſs -16.21 .

35

If, Then they ſhall confeſs

26. 40. Numb. 5.7.

Etּודֹוהְו15 celebrate Etּוּדַוְתִהְו confitebuntur

and give thanks Pfal. 30 : 4. -

97. 12 .

Celebraboהֶדֹוא16 Etהֶּבַוְתִמּו36 conjitens fum

and [ I ] confeſs Neb. 1. 6. and

confeſſing Dan. 9. 20 .

Conjitentesםיִּדַוְתִמ37 erant

I will praiſe Gen. 29. 35. Pfal.

7. 17. -9. 1. – 54. 6. -109.

30. -111.1. -118 . 19 : Iſai.

25. 1. ( I will confeſs Pfal.,

32. 5.

!

and [I will ] praiſe –138 . 2 .

they confeſſed Neb. 9. 3:

Etסידותְמּו38 confitentes

improbable, ifwe conſider, That

the Hand, the Inſtrument of

conferring Deliverance, or any

Bleſſing, would, in the early

and hieroglyphical Ages of the

World , be naturally made to

repreſent ſaving Power, or Good

neſs and Munificence. And that

a Hand pourtrayed , or ingravid

in Wood or Stone, and ſet up

in a public Place, might be

judg’d a proper Way of making

open and perpetual Acknow

ledgment of the Power and

Goodneſs, which had procur'd

or beſtow'd any ſignal Favour.

I take this from a Hint in Dr.

Patrick's Comment, on i Sam .

15. 12. where it is ſaid, Saul

ſet upa Hand after his Victory
over the Amalekites. Hence the

Word might come to ſignify

(however it doth certainly ſigni

fy) to be thankful, to praiſe,

tomake grateful and public Ac

knowledgment oftheHand, the

Goodneſs and Power of God ;

and, in general, to make open

Acknowledgment and Confeffi.

on in any reſpect, that had a

Tendency to the Honour of

God.

.

Etהֶדֹואְו17 celebrabo and making confeffion 2 Chron:

30. 22 .

Celebraboָךְדֹוא18 te Etֹותּוַוְתִהְבּו39 in confiteri

euni

and when he had confeffed Ezra

IO. I.

I will give thanks unto thee

2 Sam . 22. 50. Pfal. 18. 49 .

I will praiſe thee -35 . 18 .

52. 9. -57. 9. -71 . 22 .

-86 . 12. -108. 3. -118.21.

—119.7.-- 138. 1. -139. 14 .

Tjai. 12. I. 4I.ּוּדַוְתִיַוEt confela funt ) 41

Celebraboְךֶדֹוא19 te

.

will 1 - confefs unto thee Job

40. 14. ( I will give thanks

unto thee Pfal. 30. 12 .

Et celebrabo te 77718 ?

yea,--willI praiſe thee -—43.4.

Idem 7718)

and I will praiſe thee -118.

5 28.

Et confeſſusfum 77ngi 40

and made my confeſſion Dani .

9. 4.

confeſſi
and confeffed Neb . 9.2 .

Confefio, celebra- 7pin * 42

tio, laus

thankſgiving Lev. 7. 12. —22..

29. Pfal. 26. 7. -50. 14. -

107. 22. -116. 17. Ifai. 51.3 .

Jer. 30. 19. Jon. 2. 9 of 10.

I confeſſion Foſh. 7. 19. Ezra

10. 11. ( praiſe Pfal. 50. 23 .

Sacrifices, ſacrifice of praiſe

Jer. 17. 26. -33 . 11. Amos

4. 5 .

20

-

21

4

.EtceleHIPH-ּודֹוהְו !
brabunt

and [ſhall] confeſs, 1 Kings 8 .

33 , 35. 2 Chron . 6. 24, 26.

Celebraboּונֶדֹוהֲא eum 22

.

will I praiſe him -28.
-

.

7

Idemּונֶדֹוא23

Celebramusּוניִדֹוה Etהָדֹותְו43 laudis

we give thanks Pſal. 75. I , 1 .

Et confitens eft nyjar,

but whoſo ,confefſeth Prov. 28 .

13 .

הֶדֹומּו

and thank -offerings 2 Chron. 33 .

16. , and praiſe Pſal. 42. 4 .

Laudisהָדֹוּתַה הָדֹוּתַה44

6 I ſhall- praiſe him 42. 5, II .

-43. 5 .

7 Celebrabit noin 24

the thankſgiving [ + he ſhall

give thanks ] Neb. 11. 17 .
8

ſhall give - thanks Pſal. 6 .

9

ſhall praiſe thee Iſai. 38. 19

Confitentesםיִדֹומ fumus Idemהֶדֹוי25

we thank 1 Chron. 29. 13 .
5 .

Celebrareתֹודֹוה Celebrabitףֶדֹוי te ְךֶדֹוי26

of Thankſgiving Lev. 7. 12.

Ēt laudis Ozimn! 45

And company of them that

gave thanks Neh. 12. 38.

Laude Atina 46

with thankſgiving Pſal. 69. 30.

--95. 2. -100. 4. -147. , 7.7

to give thanks —25 . 3.

Etתֹודֹוהְו celebrare IO

Numְךְדֹויַה27 celebrabit te

Thall — praiſe Pſal. 30.9.and praiſed 2 Chron. 7. 3. ( and

thankſgiving Neb. 12. 46 .

Et in celebrando pirina 11

and giving thanks Ezra 3. II .

Celebrabitְךֶדֹות28 te Adהָדֹותְל47 laudem
II

of praiſe 100. title.

Laudisתַרֹות48

Adcele-תֹודְלתֹודֹוהְל
I 2

Celebrabimusהדונ of, for thankſgiving Lev. 7. 13 ,

15 :

Celebrationesתדות49

Celebrabuntּודֹוי

brandum

to thank i Chron . 16. 7, that

we may give thanks 35, to give,

thanks 41. -23 . 30. Neb. 12 .

24. Pſal. 92. 1. -106.47.

62. -122.4. to praiſe

2 Chron.
7. 6. that I may praiſe

Pſal. 142. 7;

hall praile thee —76. IO. can

-praiſe thee Iſai. 38. 18 .

29

we- praiſe Pſal. 44. 8. will

give - thanks –79. 13 .

30

Let them praiſe –99. 3 . O

that men would praiſe— 107. 8 ,

15, 21 , 31. | Thall give thanks

-140. 13 .

Èt celebrabunt 171?? 31

And - ſhall praiſe -89. 5 .

.Laudesתורות

-119 .

companies of them that gave
thanks Neh . 12. 13 .

50

praiſes Pfal. 56. 12 .

Et ſacrificia nigint 51
laudis

and thank offerings 2 Chron. 29 .

31 , 31 .

Celebrationes mind 52

the -- companies of them that

gave thanks Neb. 12. 40,

Etad-תֹודֹוהְלּו13 celebran .

Celebrabuntָךּודֹוי32 te
dum

and to thank i Chron . 16. 4.

and thanking 2 Chron . 5. 13 .

and to give thanks —31.2.

Celebrate 17177 14

Give thanks i Chron . 16.8 , O

whom ſhall praiſe Gen. 49.

8. Let- praiſe thee Pſal. 67 .

3 , 3 , 5, 5. ſhall praiſe thee

–88. 10. -138. 4. 145:
-

Etתֹודֹותְבּו53 laudibus.

IO, both with thankſgivings 27.

Celebra .5 B
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Celebrationesתֹוְדיִה* 54 3. 2. To

the thankſgiving Neb. 12. 8 .

עדי734

.

2, 4. - 13. 4. Amos

knowface to face, Deut. 34. 10,

is to know in the moſt friendly ,

and familiar Manner. To know

afar off, Pfal. 138. 6, is to know

with Diſguſt and Averſion . To .

uſe conjugal Familiarity, Gen.

4. I. II. To be known, ma

nifeſted, detected , Pſal. 77. 19.

Prov. 10. 9. Ifai. 66. 14. Ezek.

38.23. To be famous, illu

ftrious, honourable, Pfal. 74. 5 .

-76. 1. Prov. 31.23. A known

Perſon, a Familiar, an Acquaint

ance, Job 19. 13. A relative

Acquaintance, a Kinſman, Ruth

2. I. III. To make to know ,

to ſhew , to declare, to inſtruct,

to direct, Ezek. 16. 2. Exod .

33. 13. Pſal. 90. 12. 1 Sam .

21. 2. ( I have appointed, t in

ſtructed , directed, my Servants

tofuch and ſuch a Place.] Prog

nofticators and Wizzards were

Perſons pretending to ſomecu

rious Knowledge about future

Events, or Things that were

ſecret.

Yudaeusיִדּוהְי

I

C

Judaeiםיִדּוהְיַה

I

-

.

III. Judaeus. A Jew; Hath two Significations.
taken froin the Name of Judah,

the Head of the moſt confider

able Tribe among the Iſraelites, I. Noſcere, ſcire, cogo

which ſignifies Thankſgiving , or nofcere. I. To know . Ele

grateful Acknowledgment ; be- gantly attributed to Brutes, and

cauſe his Mother was very thank- inanimate Things, Pfal. 104 .

ful to God for him, when he 19. Tjai. 1. 3. Yer. 8. 7 . As

was born , Gen. 29. 35. From Knowledge is various in Kind,

Judah in after Times the whole
is variouſly uſed, and attended

Nation of Iſrael were called with various Effects and Cir

Jews. cumſtances, ſo this Word is to

be underſtood, and tranſlated .

55 To know that a Thing is, or is

a - Jew Eth. 2. 5. 3. 4. I not, Lev. 5. 4. Judg: 13. 16 .

Jehudi Jer. 36. 14, 21 , 21, 23 . To underſtand the Meaning,

Judaeus 971777756 Dan. 2. 3. To be Conſcious,

the Jew Erh. 5. 13. - 6. 10 .Eſh . Ecclef. 7. 22.Jer. 29. 11. Con

-8.7. - 9. 29, 31. -10 . 3 . ſcience, or the ſecrét Thought

In Jehudi 1717'? 57 of the Mind, Eccleſ. 10. 20. To

of a Jew Jer. 34. 9; obſerve, mark, take good No

Judaei '717 58 tice, Ruth 3. 4. 1 Kings 20. 22 ..

of Judah Jer. 43. 9. Jews To conſider, to be ſenſible of

-52. 28, 30 . Gen. 12. 11. Pſal. 39.4: --103. •

59 14. Prov. 9. 18. Hof. 2. 8. To

the, Jews 2 Kings 16. 6. —25. perceive, Gen. 19. 33. Prov .

25. Neb . 1. 2. - 4. 1 , 2. of 3 . 14. 7. To comprehend Job

33 , 34. - 4. 12 + 6. -5.1,of 6 I 37. 5. Pſal. 73. 16. Prov. 30 .

8. -13 . 23. Eftb. 3. 6, 10 , 13 . 18. To be ſkilful, Gen. 25 .

-4. 13 , 16. –6. 13. 8. I ,-6. 27. 1 Sam . 16. 16, 18. To be

3 , 5, 8 , 9 , 9, 13 , fear of the convinc'd , Exod. 18. 11. i Kin.

Jews 17. - 9. 1, 1 , 2 , 3 , 5, 6, 17. 24. Jer. 3. 13. Zech. 4. 9.

10 , 12, 15 , 16 , 19, 20, 22 , 23 , To be ſatisfied, or well aſſured,

24, 24, 25, 27, 28, 30. Jer. Foſh. 2. 9. Judg. 17. 13. 7ob

32. 12. --38. 19. --40. 11, 12. 13. 18. – 19. 25. To mind,
-41. 3. 44. I. to attend unto, Gen. 39. 6. To

Et Judaei _'717790 60 inſpect, Prov. 27. 23. To feel,
Moreover of the Jews Neb . 5. to experience, Judg. 16. 20.

17. and the Jews -6. 6. But Prov . 23.35, either in the Way

the Jews Ejh. 9. 18. of Enjoyment, Numb. 14. 31 .

61 Job 5. 24. —20. 20;or of'

for the Jews Ejb. 4. 7. upon Suffering, Job 21. 19. Ecclef.

the Jews -8.7. 8. 5. Iſai . 59. 12. Hof. 9. 7.

To know effectually, ſo as to

among, to, the Jews Efb. 4. 3 , gain all the happy Fruits and

14. granted the Jews --8. 11 , Ends of knowing , Hof. 6. 3 .

16 , 17. 9. 13. - 10 . 3 ., - Toown, to acknowledge, 1Sam .

Et Judaeis d'71727 63 29.9 . Jer. 14. 20. To diſco

neither—to the Jews Neb. 2 . ver, Deut. 8.2 . - 13. 3. Judg.

16 .
3. 4. Pfal. 139. 23. To diſtin

64 guilh, 2 Sam . 19. 35. To ap

and — Jehudijah † the Jewels prove, regard, favour, reſpect,

i Chron . 4. 18 . eſteem , love, Gen. 18. 19. Exod.

Judaicè 1'7177. * 65 1. 8. 2. 25. 33. 12 , 17 .

in the Jews language 2 Kings Deut. 33. 9. 1 Sam . 2. 12. 1Chr.I

18. 26 , 28. Neh. 13. 24. Ifai. 28. 9. Job 9. 21. - 18.21.

36. 11, 13. in the Jews' fpeech 23.10 . -24.16 .-32.22 . Pfal.

2 Chron. 32. 18 . 1.6. –31 . 7. -79. 6. -91 ..
-31.7

Hith. Judai- Dizina 66 14. IOI. 4. -119. 79 .

zantes , fiebant 142. 3. -144. 3. Prov. 12. 10.

Judaei
-31 . 23. Ifai. 1. 3. 19. 21 .

–59 . 8. Ver. 1. 5. -2. 8.

4.22 . -24.7. Hof. 5.4. 8 .-

>

םיִדּוהְיַהְו

.

Cognovit, fcivit ut

knew Gen. 4. I. –31 . 32 .

38. 16. –39. 6. Exod. 1. 8 .

Judg. 13. 16, 21. 1 Sam . 14. 3 .

20.39. --22 . 15. 2 Sam . II .

16. perceived Gen. 19. 33,

35. Eſtb. 4. 1. wotteth Gen.

39. 8. wiſt Exod . 34. 29.

Lev. 5. 17, 18. Joh. 8. 14.

Judg . 16. 20. I knoweth Lev .

5. 3 , 4. Deut. 2. 7. -34. 6.

i Sam . 3. 13. -20.3 . 2 Sam .2

14. 22. Job 11. 11. - 12. 9 .

15.23. —18. 21. -23 . 10.

-28 . 13, 23. —35. 15. Pſal.

103.14: -104. 19. Prov . 9.

18. Ecclef.7. 22. –10. 15. Ifai.

1.3 . I did, doth know 1Sam .

3. 7. 2 Sam. 19. 20 F 21. Job

22. 13. Pfal. 73. II . Iſai. 1.3 ..
ſhallknow

-59 . 8. & is pri

vy to 1 Kings 2. 44. q he ſhall

feel Job 20. 20. he hath

known Pſal. 91.14 . ( will no

more be of knoweth not to be

Eccleſ. 4. 13. is not learned

of knoweth not a book Iſai. 29.

12. ( can - diſcern Jon .4. II .

C

Inםיִדּוהְיַב Yudaeos
1

I

Judaeisםיִדּוהְיְל62

םיִדּוהְיַלְו

Etהָיִדְרְיַה* judaea

Idemעדי

2

םיִדֲחַיְתִמ

he hath known Lev. 5. I.

Ecclef. 6. 5. I knew Deut. 33 .

9. 2 Sam .3. 26. Ifai. 42. 25.

Jer. 41.4. q knoweth i Kings

1. 11. Prov. 7. 23. Hoſ: 7.9,

9. I knowing 1 Kings 2. 32.

Cognovit eum jy ?! 3

whom- knew Deut. 34. 10.

which-knoweth Job 28.7.

Cognom

became Jews Efb. 8. 17 .
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Noustiְּתַעַדָי15

Novi eum nyt: 23

I know him Gen. 18. 19.

Novi illud pimy: 24

I know

Ezek . II . 5 :

ּונָעָדְי
every one of them

VOG
15 .

Idemְּתַעָדָי16 Nouiסיִּתְעַדְי23 ed

הֶעְר which I knew Prov. 30. 18.

Nootןיִּתְעַדְי ea: ןיִּתְעַדְי26

I 2 .

: T

Notiָּתְעַדָי

C

.

I knew them Ifai. 48.7.

Noverunt, cognove- ' quay 27

runt

have, had known Gen. 19. 8 .

Numb. 31. 18 , 35. Deut. 11. 2 .

-31.13 . 7ofh . 24. 31. Judg.

3. 1. Pſal. 95. 10. Ifai. 44. 18.

fer. 5. 5. - 9.16 +15. ( they

knew Gen.42.23 . Judg. 2. 10.

-14. 4. -20. 34. I Sam . 2 .-54.4

12. — 20 . 39. -22 . 17. 2 Sam .

15. 11. Neb. 2. 16. Iſai. 42 .

16. Hof. 11. 3. yon. 1. 10. ?

they wiſt Exod. 16. 15. I had

have — knowledge Deut. I.

39. Pſal. 14. 4. -53. 4. Iſai.

45.20 . | they know 2 Kings

7. 12. –17 . 26. Job 24. 16.

Pfal. 82. 5. Prov . 4. 19. Jer.

7
Amos

4. 12. I can never know notfor

to Iſai. 56. 11 , cannot under- i

ſtand + know not to underſtand

.

-

. 5.4 . -8..

3. 10. Mic.

II .

Idemoּועְדָי
TT

Cognoverat ean myy? 4 48. 6. | which thou knoweſt

had known her Gen. 24. 16. Jer. 33. 3 .

knew her i Kings 1. 4.

Novit nos YT! 5 thou kneweſt Ruth 2. II . Thou

be ignorant of us + know us not knoweſt 1 Kings 2.

Ifai. 63. 16 .

Novit, cognovit nya
6 waſt - aware Jer. 50. 24 .

ſhe knew Judg. 11. 39. had Et cognofcito, ſcies nya ? 17

known -21 . knoweth that thou ſhalt mark Ruth 3. 4 .

Prov. 9. 13. Jer. 8.7. The did { and thou ſhalt know Ifai.49.

-know Hoſ. 2. 8 410.
23. -60 . 16. Ezek . 16. 62 .

7 22. 16. Hof. 2. 20 * 22 .

thou knoweſt Gen. 30. 26, 29 .
Zech . 2. II | 15.

18

— 47. 6. Exod. 32. 22. Numb. Novi, fcio nya

10. 31. -11 . 16. -20. 14. I know Gen. 4.9. – 12. II . -

Deut. 7. 15. - 9 . 2. Job . 14 .
20. 6 . - 22. 12. --27. 2 .

6. Judg. 15. 11. 1 Sam . 28.9 . 48. 19, 19. Exod . 3. 7. -4..

2 Sam . 1. 5. -3.25. -7. 20 . 14. -5.2 . -9. 30. - 18. II .

-17 8. 1 Kings 2. 5 , 44. Deut. 3. 19. –31.21 , 27, 29.

5. 3 ; 6 of 17 , 20. 8 . 39 . Folh. 2. 9. Judg. 17. 13. i Sam.

2 Kings 4. 1. 2 Chron. 6 . 30. 17.28. --20.30. - 24.20 + 21,-

Job 15.9. --20. 4.+34. 33 . -25.11 . –29.9 . 2 Sam . 19. 22

-38. 18 , 21. Pfal. 69. 5 . 0† 23. i Kings 17. 24.2 Kings 2 .

139. 2 , 4. Jer. 15. 15. - 17. 3 , 5. -5.15. —8. 12. 2 Chr.-

16. - 18 . 23. Zech. 4. 5, 13 . 2.8 p 7. -25. 16. Job 9. 2,

thou kneweſt Deut. 8. 3 . 28. —10 . 13 , -13.2, 18. —

Neb . 9. 10. Pfal. 142. 3. Ifai. 19. 25. - 21.27. - 30 . 23 .

48.8, haſt known Deut. 13: 32. 22. Pſal. 20.6 . -41. II .

6. Pfal. 31.7 . -69. 19. Ifai. –50. II. -56.9. -71. 15 .

40. 28. thou nor thy fathers -119 . 75. 135. 5. Ecclef. 3 .

have known f thou haſt known 12 , 14. Jer. 10. 23. —29. 1 ] .

nor thy fathers Deut 28. 36, -48. 30. Hof. 5. 3. Amos 5 .

64. thou haſt + knoweſt Job 12. I wot Gen.21. 26. Num .

38. 4. I thou perceiveſt Prov. 22.6. Joh. 2. 5. I am , was

14. 7.
ſure Exod. 3. 19. 2 Sam. 1. 10.

Noviſti, ſciviſti syn 8 I knew Numb. 22. 34. 1 Sam .

thou knowelt Deut. 28. 33 . 22. 22. 2 Sam . 18 .2 Sam . 18. 29. 22 ,

i Kings 1. 18. i Chron . 17. 18 . 44. Job 23. 3. 29. 16. Pfal.

Pſal. 40.9. Jer. 15. 14. -17, 35. 11, 15. Ifai. 48. 8. Jer. 11 .

4. Ezek. 37:33 19. Fon . 4. 2. f I wiſt Joſh.

Et fcias, agnoſcas pyy? 9 2.4. & 1 perceive,-ed 2 Kingsf I

cognofcas, &c. 4. 9. Eccleſ, 1. 17. I have

Know therefore Deut. 4. 39 . known Pfal. 18. 43 : _119;

-7.9. & thou ſhalt alſo con 152. Amos 3. 2. q 1 underſtood

ſider —8.5. underſtand thereI Pfal. 81. 5. I was awareF

fore –9 . 3 , 6. { and, or know-9 &
Cant. 6. 12. I I am not learned

eſt 1 Kings 2. 9. Yob 39. 2. I of I know not a book Ifai. 29 .

and thou ſhalt know i King's 12. f I cannot ſpeak f I know

20. 13. Job 5. 24, 25. Ezek. not toſpeak Jer. 1. 6.

25. 7. –35. 4; 12. Zech . Novi 19

4.9.
I know Job 42. 2. Pfal. 140 .

An noſti nyiin

Knoweſt thou 2 Kings 2. 3 , 5:

Job 38. 33. –39 . 1. Dan. 10. I knew Gen. 28. 16. Hof. 8. 4.

I cannot tell up if I know

i Sam . 17. 55. II know 2 Kin.

knoweſt thou 2 Sam . 2. 26 . 19. 27. Iſai. 37. 28. -44. 8 .

Nofti me myy? I felt Prov. 23. 35 .

thou haſt - known me Ifai. 45 . Et novero, fciam nyi! 21

4, 5. thou — knoweſt me Jer.,
then ſhall I know Judg. 6. 37.

that I may know 2 Sam . 24. 2 .

I know allo 1 Chron. 29. 17. &

thou know him Deut. 22. 2 . and I - perceived Ecclef. 2. 14.

Nofti eos Day?? 14

which thou haft - known Deut. I know thee Exod. 33. 12. I

13. 2 + 3. Ezek. 32. 9.4 knew thee Jer. 1. 5. I did

thou didft - know them Ijai. know thee Hof. 13. 5 .

תעדי

28

they knew 2 Kings 4. 39: Ifai.

42. 16. ( they know yob 9. 5.

Ifai. 59. 8. Ver. 9. 3 * 2.

14. 18. 22. 28. they are

ignorant + they know not Ifai.

56. 10. they have known

Jer. 4. 22. Hof. 5. 4. f they

have knowledge Jer. 4. 22.. ?

neither could they bluſh of they

knew not to bluſh Jer. 6. 15. -

ָּתְעַדָיְו

8. 12 .

Idemןּועְדָי29
.

Nousִּתְעַדָי

ָּתְעַדָיֲה
ΙΟ 1 2 .

Noviיִּתְעָדָי
20

20 .

Notiהָּתְעַדָי II

did - know Deut. 8. 3 , knew

16 .

Et cognoſcent VV ??! 30

that-may know Exod. 14. 4. 3

Ezek. 21.5 +10. And, but,

then , Thus, ſo they ſhall know

Exod. 14. 18. —29. 46. Numb.

14. 31. Ifai. 9. 9 + 8. -19..

21. -49 . 26. Jer. 16. 21.

44. 28. Ezek. 2. 5. -5 . 13 .

-6. 10, 14. 7. 27. -12 .

152 16. -17. 24. -24. 27.

-25 . 11 , 14 , 17. -26 . 6. -

28. 22 , 23 , 24, 26. -29.6, 9,, , ,

16, 21. -30. 8, 19 , 25, 26 .

-32. 15. 33. 29, 33. 34 .

27, 30. -35. 15. –36. 23 ,.

36 , 38. -37. 28. - 38. 23 .

-39.7, 22, 23 , 28. alſo

Thall come to underſtanding +

and ſhall know underſtanding

Ifai. 29. 24

Agno

יִנָּתְעַדְי I 2

12. 3 .

Nooijtiֹוּתְעַדְי13 eum .

Noviְךיִּתְעַדְי te 22
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יִנּועָדְי

87.4.
C

7 <ָךיֶעְדֹוי

6oָךיֶעְדיִלCognofcentibus te

Cognofcentesויָעְד61 eum

wot ye

ens. f.

-

II . 20.

םֶּתְעַדְיַה36

29. II .

22. 3 • Etַעְרִיְו46 fcientem 6sםיִעְדיִוEt notos

Etםֶּתְעַדיִו fcietis

ַעֹוָרָיַעֹדָי

Cognitorַעֵדֹויַה Jum

12 . -I2 . 20 .
-

.

Agnoverunt me '17 33. 13. Joh. 22. 22. Ruth Et cognofcentes me 'y ?!! 57

knew me Jer. 2. 8 . 3. 11. Sam. 23. 17. 2 Sam.i and mine acquaintance Job 19 .

Cognoverunt te 717 32 17. 10. Eſth. 4. 14. Pfal. 1. 6 . 13 .

have known thee Pſal. 79. 6 . -37. 18. 44. 21. -90. 11 . Cognoſcentibusme syy 58

knew thee Iſai. 55. 5. know. –94. II . Prov. 14. 10. 24 . to them that know me Pfal.

thee Jer. 10. 25. 22. Ecclef. 2. 19. —-3.21.

Cognoverunt eum v77 33 6. 12. -8.1, 3. -9.1 . Joel Cognoſcentes té 7'Y ? 59te
whom-knew Dan. II . 38 . 2. 14. Zeph . 3. 5. 1 cunning they that know thee Ezek. 28.

Cognoverunt eos V ?! 34 Gen. 25. 27. 1 Sam . 16. 16, 18.; 19 .

whom they knew Deut. 29. 26 knew — 26. 12. ( can tell

opo 25. -32. 17. Jer. 44. 3 . 2 Sam . 12. 22. Jon. 3. 9. ( that unto them that know thee Pfal.

Zech. 7. 14. knew-thereof can ſkill 1 Kings 5. 6 p. 20. I 36. io .

Judg . 3. 2. they have
endued with 2 Chron . 2. 12, 13

known them Pſal. 147. 20. I ofe 11 , 12 , 9 ſkilful 14 t 13 . they that had been of his ac

whom have known Jer. 19.4. having knowledge Neb. 10 . quaintance Job 42. 11.

Noviſtis. bny ?! : 35 28 of 29. ( that knoweth Pfal. Et cognoſcentes eum nyt ? 62,

Gen. 44. 15, ( Ye know 74. 9. Ecclef. 6. 8. q regardeth they that know him Job 24. I.

27. Exod. 23.9. Deut. 2.9 .
16 Prov. 12. 10. ( he that hath Quae cognovit, fcia syge 63

+ 15. 2 Kings. 9. 11. Jer. 7. knowledge of he that knoweth

9. – 16. 13. Ezek. 17. 12. 4 knowledge – 17. 27. q [of ]
that hath known Numb. 31. 17.

ye
have known Deut. 11.28. knowledge —28.2. q conlider- that hath lien by man + that

-13 . 13. I knew ye 2 Sam . eth - 29. 7. I know Ecclef. knoweth the king with man

8.12 . Jon . I. 12. thou know- Judg. 21. 11. knoweth Pſal.

Nunquid noviſtis eſt Ecclef. 11. 5, 6. 4 one that . 139. 14 .

Know ye Gen. 29. 5. Do ye is learned of that knoweth a Et peritus, expertus ylt'! 64

know Judg. 18. 14. 1 Kings book Ifai. and acquainted Ifai. 53 : 3 .

?

37 and knew Numb. 24. 16. I and known Deut. 1. 13, 15.

and, then , fo ye ſhall know and that can ſkill 2 Chron. 2.7 Scire, ſciendo yin, yon 66

Exod.6. 7. –16 . 6, 12. Numb. * 6. and he knoweth Nab. Know of a ſurety of in know

14. 34. 1 Kings 20. 28. Ezek .
1.7. ing thou ſhaltknow Gen. 15. 13 .

6.7, 13. -7. 4, 9. —11 . 10, 47 Know, knoweth , I knew for a

-13.9, 14. I know Jer. 29. 23 . certainty, certainly, aſſuredly, for

14.8, 23. - 15.7. - 17. 21.- jyotid 48 certain ţ in knowing ye Mall,
20. 38, 42 , 44. 22. 22 . that knew him I Sam. 10. II . thou ſhalt & c. know Joſh . 23.

23. 49. -24. 24. - 25.5. - Cognofcit nos 39749 13. 1 Sam . 20. 3 , 9. —28. 1 .

35. 9. –36. 11. -37. 6 , 13 ,. . knoweth us ? Ifai. 29. 15 .
1 Kings 2. 37, 42. Jer. 26. 15.

14. Joel 2. 27. — 3 * 4. 17 . -42. 19, 22. ( to know Prov.

Zech. 2.9 + 13. -6. 15. Mal.
--6 . .

they know 2 Kings 17. 26 . 27. 23 .

2.4. that ye may know Exod.. Num fciendo, coge yinen 67
then

ye
ſhall under

can ſkill 2 Chron. 2. 8 of 7.4 120fcendo

ſtand Numb. 16. 30. And do know Eſh. 4. 11. Ecclef. 9. could we, do we, doſt thou cer

know you Deut. 11. 2. and ye 5, 5. I they conſider tainly know t in knowing could

know Joſh. 23. 14. + 4. 17 . we, &c. Gen. 43 : 7. Jer. 13 .

12. -40. 14

ye know Gen. 31. 6 . and ye that have knowledge

Et ſcietis my ?' 39 Job 34. 2 . and knoweth – 9.24 + 23 .

and ye ſhall know Ezek. 13 . Qui ſciunt D'YIT Scire, cognofcere nyt 69

21 , 23 . which knew Jer. 44. 15. might know Jojh. 4. 24. Judg.

40 3. 2. may know 1 Kings 8. 60.

we can tell Gen. 43. 22 . to men of ſkill Ecclel. 9. 11 . Ezek. 38. 16. Mic. 6. 5. ( to

we wot Exod . 32. 1 , 23. ( we, Scientes, peri- vagy ryžio 5555 · know Jer. 9. 6 +. 5 .

perceive Foſh. 22. 31. I we ti, & c . Adſciendum , ſcire,

knew Prov. 24. 12. ( we ac- knowing Gen. 3. 5. that had cognoſcere

knowledge Jer. 14. 20 . knowledge i Kin . 9. 27. 2 Chr. to know Gen. 3. 22. Exod. 36.

41 8. 18. f that had underſtand- 1. Deut. 8. 2. -13 . 3 | 4 .

We know Gen. 29. 5 . ing of that knew the knowledge Judg. 3. 4. 2 Sam. 14. 20.

Et.cognofcemus 1Y ??? 42 1 Chron . 12. 32. ( which, that i Chron. 12. 32. 2 Chron . 13. 5 .

then we ſhall know 1 Sam. 6.9. knew Eſh. 1. 13 , 13. they, Eph. 2. 11. –4. 5. Pſal. 73.Eſth -4

Cognoſcimus te 7187 43 that know Pſal. 9. 10. —89. 16. Prov. 1. 2. - 4. 1. Ecclef.

we know thee Hof. 8. 2 . 15. Iſai. 51. 7. Jer. 48. 17. 1. 17. heart to know —7: 25.

Cognoſcimusifta biy?! 44 Dan . 11. 32. ( ſuch as are ſkil- - 8. 16 , 17. Jer. 24. 7. Dan.

we know them Ifai. 59. 12 . ful Amos 5. 16 . 2. 3. Hof. 6.3 . Mic. 3. 1. I to

Sciens, cognoſcens yn ygi 45 Et cognofcentes 'Y?!? 56 witGen.24.21. 4 that ye, & c.???
eft, & c . qui and thoſe that have known Pſal. may, mighteſt, might, ſhould
ſciens eft

119. 79. ( and cunning Dan. know Exod. 31. 13. Deut. 4 .

doth know Gen. 3. 5. knoweth 35. 2 Chron. 32. 31. Job 37.7

Noucensֹועְדֹוי eum

I

soםיִעְרִיNefcentes funt

5IםיִעְדֹויIdem

IO. 2 .

-5. 1 .

Notisןָּתְעַדְי
38

Etםיִעְריִו52 fcientes

Etַעֹדָיְו68 cognofcere

ןֶּתְעַדיִו

םיִעְרַה53

Scimus-ּונְעַדָי Scitorumםיִעְדיַל54

תַעַדָל79

Scimalsּונְעָדָי

ּונְעַדָיְו

.

I. 14

.

Ijai.
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104

.

הָעְדֵא
.

Idemהָעְדֵא.

AdJcireֹוּתְעַדְל73 eum
Etהָעְדֵאְו cognofcam

Idemעָדָי

Cognofcereּהָּתְעַדְל74 eam Numb, 22. 19 . 4. 4. I Chr.

Etהָעְרַאָו cognout 91

Cognofcereהֶעְד הֶעְד75 Etעַדִיְו cognofcet

Idemהָעָדֵאָו

הָעֵדְל

Etָךֲעָרֵאְו agnofcam.te
Idemעַדִיְו

-

Etעַדִיַו cognouit

Etעַדְו78 fcito !

2 .

Ifai. 50 : 4. Ezek. 20. 12, 20 . 51: 3. ignorant *. I knew not Refcifcas j'yin još

y to perceive Deut. 29. 4 +3:
thou knowRuth-73. 22 .

18.
3 :

86.An dignoſcam y7XThat -may be known Pfal. Sciet, cognoſcet 37.

can I diſcern 2 Sam .19. 35+ 36 . Let - know 1 Sam .20. 3 . -21 .67. 2. ( with the knowledge

of to know Hab . 2. 14.
Et novi 1787 87 2 4 3. ſhall know Ifai. 7. 16.

Et ad cognofcen- nynky 71 and I know Iſai. 50. 7. then, -52. 6. Jer. 36. 19:38:

dum
and I knew Jer. 32. 8. Ezek. 24. at unawares + he know

and to know 2 Sam . 3. 25; 25 .
IO, 20. eth not Pfal. 35. 8. The

Cognoſcam , noveroEcclef. 7. 25. ( and that they, , 88 knoweth —39.6.Ecclef. 9.12 .

| He - confidereth Prov. 28.
& c. may know i Kings 8 . 43 .

I would know Job 23. 5. that

2 Chron . 6. 33
22. I ſhall feel Ecclef. 8. 5, I

.
I may know Pfal. 39. 4.

Cognofcere me myy 72
89 diſcerneth 5. I cannot tell

that I knew Deut. 9. 24.
I will know Gen. 18. 21 . 10. 14. & ſhall have knowledge

go Iſai. 8. 4.

then ſhall I know -42. 34: το;

that he may know Iſai. 7. 15.
that I

may
know Exod. 33.5. ſhall know Joſha 22. 22. Jer.

Ruth

be
he knew her again up he added

: 40 . 15: he knoweth Job 14.

21. 2. Pfal. 119. 125 .
25. Pſal. 92. 6. doth he know

to know her Gen. 38. 26 . Prov . 24. 12 ..

And Iperceived Neb. 13.10 .
106

the knowledge Prov . 24. 14 . and he ſhall know2 Kings 5. 8 .
92

Ad cognofcendum nyt? 56 and I know Jer . 11.18.
that he

may know Job 31.6 .

to wit Exod . 2. 4 107
93

Scito By 77 that I and he ſhall know —21 . 19 .
know thee Exod. 33 .may

know thou Gen. 20.7. I Sam.
108

13 ,

24. II + 12 .
I1 Chron . 28. 9 . Et agnovi te 72781 94 And, fo - knew 4. 17; 25 .

Fob 5. 27. know Jer. 15. 15 . and I know thee 17 . 8.11 . – 9.24. –38.9. 1 Sam .i

I be ſure 1 Sam . 20. 7. ad Scies, cognoſces, & c. vin 95 1.19 . —3.20 . - 18.28 . where

vife 2 Sam . 24. 13. Know Gen. 15. 14. thou ſhalt by. knew —20. 33 , -23. 9 .

! know Exod. 7. 17. I Sam.28 .
Thou-knew 2 Chron. 33. 13.

and mark i Kings 20. 22. 1 Kings 2. 37. that thou Ezek. 19.7. | And - had re

know therefore Job 11. 6. ( and mayeſt know Exod. 8. 10 of 6 . ſpect Exod . 2. 25. And - un

know Pfal. 139. 23 , 23 : but -9 . 14, 29. Knoweſt thou derſtood i Sam : 26.4. q And,
know thou Ecclef. 11.9 . -10. 7. thou knoweſt Deut. Now -28. 14:

20. 20 , Know thou I Sam . 2 Sam. 5. 12. - 14. I. i Chron.

acknowledge him Prov. 3.6. 28. I. 1 Kings 2. 42. -8.39.

Scitote, cognoſcite gy? 2 Chron. 6. 30. Prov. 27. 1 . Cognofcat ipſum 17 tog

conſider Judg. 18.14. 2 Kings Ecclef. 11. 2 , 5. Iſai. 45.3.
can know it fer. 17.9 .

ΙΙό5. 7. | Mark 1 Kings 20.7. 55; 5. Jer. 5. 15. Dort thou Et cognofcet iſta Dym??

Know 2 Kings 10. 10. Yob --know –40. 14. | Be thou and he ſhall know them Hoſ:

19. 6. Know ye Pſal. 100. 3 .. diligent to know of in knowing 14. 9 to 10 .

Jer. 31. 34 .
know Prov. 27. 23:

Íİ

. Sciemus, cognofcemus Vy Iti

81
Et agn. cognoſcite von 96 Could we-know Gen. 43. 7:

and be ſure Numb. 32. 23. I canſt thou know yob . 11. 8 . we know Exod . 10. 26. ſhall

that ye may perceive i Sam . 12. thou knoweſt 38. 5. thou we know Deut. 18.21. 2 Chr.
.

17. | and, But know —14. canft - know Prov. 5. 6. fhalt Do we— know Jer.

38. -23.22 . Pſal. 4.3. — 46. thou know Ezek . 38. 14. Hof.

10. Jer. 5. 1. and take know 13. 4: I thou canſt tell Prov .

ledge 1 Sam . 23. 23. ( and ac- 30. 4. thou takeſt - know we - know yob 8.9. –15. 9 .-

knowledge Iſai. 33. 13. ledge Iſai. 58. 3 . -36 . 26. f we can --compre

Scito, agnofce 82 Num ſcies VIDT 97 hend —37 5.

know 1 Sam . 25. 17. Jer. 2 .
Doſt thou know Job 37 : 15, Cognoſcamus Type 113

23. ( acknowledge - 3.13.
let us know Job 34. 4.

-3 .
16 .

Et agnoſcev7 83
know therefore -2. 19. and that thou mayſt know Jer. 6 . that we may know Gen. 19. 5 .

know --6 . 18 . 27. Know therefore Dan. 9 . Judg. 18. 5. Ifai. 41. 22, 23.

Sciam , cognoſcam , ypg 84 25.
Jon . 1.7. Then ſhall we know

&c. Etnoviſti upal 99 Hof. 6.3 :

Ihall I know Gen. 8 .
15 .

Et ſciamus nyo ? 115and (haſt] known Pſal. 139. 1 .

14. —-42. 33. Iſai. 47. 8. qITI
Et noſcas eum ingyini 100 that we may know Ifai. 5. 19.

knew i Sam . 20. 9. I know that thou takeſt knowledge of

him Pfal. 144. 3 .-22. 3. 1 Kings 3.7 . would I
Et cognofcemus eum 99773!

116

know Job 9.21.
101 that we may know him Judg.

Idem yox 85 thou know Cant: 1. 8. thou ſhalt

I know i Kings 18. 12. I knew - know Ifai. 47. 11, Ac novimus ea tyga

Job 42. 3. I will know Pfal.
102 Which we have known Pſal.

101. 4. I acknowledge thou ſhalt -know II . 78. 3 .

Scietis,

I

-

perceived

Cognofceּוהֵעָד79 eum :

14. 2 .

80 ּוּנֶעָדָי 10g

/

.

Idemעָדֵת

20. I 2 .

13. 12 .

II2עדנIdem

יִעְד עַדֵתֲה

הָעְדֵנ

Etעַדֵתְו cognofcas 9
8

II4הָעְדֵנְוEt cognofcemus

-24. הָעָרֵנְו
.

41. 26.

Cognofcisיִעְדֵת

19. 22 .

Idemיִעָדֲח

.

5C
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1

1

ָּתְעַדֹוה

f3fָּתָעָדֹוה152 Natum feciftiיִּתְעַדֹונCognitus fum
.

Etיִּתְעַדֹונְו132 cognofear

1 2.

-38 . 23 : Etהָּתְעַדֹוהָו155 notasfacies ei

ּועָרנ
22. 2 .

.

eas

ּועְדִי122

20. 5 .

Innotefcitoיִעְדת136
.

עָדְצִי

Notumfeciְךיִּתְעַרֹוה159 tibi

16tםָּתְעַדֹוהְוEtintraetis

Scietis, ſciatis Jy90 118 Êtinnotuerit, ini yani 1-30 Notum fecifti nugin 1:51

ye might, mayknow Deut. 29 . notefcet thou, haft fewed 1 Kings I.

6 + 5. Foſh. 3. 4. Ifai. 43. 10 . when - is known Lev. 4. 14 . 27. #madest known Neki gi

Jer. 44. 29! Know, ye Jofh . and-hall be known Hai. 66. 14. f thou haſt declared BjákBfak

23. 13: 2 Sám . 3. 38. 2 Chron . 14. 77. 14 .

32. 13. Jer. 26. 15. —42. 19,
IZI

22. Ý Have yé- knownt ifai. was known Exod. 6. 3. & haft thou—declared Job 26. 31.

40. 21. I made myſelf known Ezek, Et notum facies DYJINI 353

Cognafcatis nvy Trg 20. 9 .
and ſhalo ſhew Exod . 18. 20 .

ye - perceive Ifai. 6. 9 . ! Indicafti mibi gl . 154

Sciatis, cognofcatis, gyvyn 120 and I will makemyſelf known
thou haſt let me know 33

cognofcetis,fcietis
-35 . IT. and I will be known

ye may, ſhall know Éxod .17.7., .
Numb. 16. 28. 106. 3. 10. Job Cognita funt quoni 133 yea , thouſhalt thew her Ezek .

19 : 29 . are known Pfal. 77. 19.

Noſcetis eam plyn
121

Notum fieri mibi 134 Et notesfacias Day in 156?

fhall ye- know it Ifai. 43.19. I was inftructed fer. 31. 19.

Sciant, ſcient, cog- TV7 Et notus fa&tris y778 135 but teach them Deut. 4.9.

noſcant fum Nota feci myyin 157

may,thall,might know Lev. and made myſelf known: Ezek. Thewed Ezek. 20. 11. have I

23. 43. 2 Chron. 6 ; 29 , 33 . made known Hof. 5.9.

They ſhall - know Neb . 4. Ii Et nota feci pranny 158
to+ şi Pſal. 9:20. ——78, 6. they make thyſelf known Rütb and I do make - know Exod.

know ijai. 44. g. –45. 6 .9 . 3. 3 . 18. 16. I and ſhew 1 Sam .

Jer. 31. 34. Ezek. 20. 26 . Cognofcetur, notum yyy! 137 10. 8 .

Hof: 9: 7.4 thou be not known fiet

+ they may not know thee fhall be known Gen. 41. 31 . I have made known to thee

1 Kings 14. 2 . Exod. 33.16. Let it be known
Prov . 22. 19.

Et cognoſcent, ſoient TV7?! 123 Ruth 3. 14. i Kings 18. 36. Nota fecerunt 9707 160

that may know Sam .17.í Pſal. 79. 10. is known Prov. were declared Neh. 8. 12.

46, Andhall know 47. I Kin. 12. 16. Jer. 28.9. be it known have they ſhewed Ezek. 22. 26.

18. 37. 2 Kings 19. 19. 2 Chr. Ezek. 38. 32. Zech. 14. 9. I

12. 8. and let them know Pſal. was famous Pſal. 74. 5 . Then ye ihall bet - know Fofh.

59. 13 : -83 . 18. -109. 27. An cognoſcetur vain 138 4. 22 .

Iſai. 19. 12. -39. 20. and ſhall be known Pfal. 88. 12 . Notum facienstibi ? ! ?ja 162

(may] know —41. 20 .. Notus fiet yyy! 139 I will make thee know Dan. 8 .

Et cognoveruntrunt jul 124 ſhall be known Prov. io. 9. 19 .

and they knew Gen. 3.7 : Judg. Et innotuit vir! 140 Notam facio eis Dyitina 163

ig . 25. and knew Zech. ii . And—was known Erb. 2. 22 . I will cauſe them to know

11. and they underſtood Innotefcit viin 141 Jer. 16. 21 .

1 Sam . 4. 6. For - underſtood
is made known Prov. 14. 33 .

2 Sam . 3. 37. for they per- Pin . Notificavi nygi 142 prognoſticators Iſai. 47. 13.

ceived Neb. 6. 16 . I have appointed i Sam . 21. 2 Ēt notum faci- Syystiny 165

Agnofcant, cognofc. quy 125 + 3 .

they may know yoń. 3 : 7. IKin . Notum fecifti myl! 143 and ſuch as taught 2 Chron . 23.

8. 43 ; ſhall know 38, know cauſed to know Job 38. 12. 13 .

Prov. IO. 32 . Pyh . 144

NIPh. Notum fac- 1713yyid
126 hath ſhewed Gen. 41. 39 .

and mine acquaintance Pfal. 55. Ad not. faciend. yyyn ? 167

it could - be known Gen. 41 . 13 : to make - know 2 Sam . 7. 21 .

21. is, be, was known Exod . Noti mei lyta 145 in making known i Cbron. 17.

2. 14. 21. 36. Deut. 21. I. mine acquaintance -88 .' 8, 19. that he mightmaketo be

Judg. 16. 9. 2 Sam . 17. 19. 18 . known Pfal. 106.8.To make

Neb. 4. 15 to 9. Pſal. 48. 3 . Êt noti mei yppi 146 known —145. 12 .

Nah. 3 : 17 : was diſcovered and my familiar friends yob 19. · Ad notum faci. ' 'Tin 168

I Sam . 22.6 . 14. endum mihi

Notum fe fecit, no- vpis 127 Notis meis ryzos 147 that thou mayeſt make known

tumfactum eft to mine acquaintance Pfal. 31 . unto me i Sam . 28. 15 .

is known Pſal. 9. 16. -76. I. Norum facere tibi 5Y7in 169

Prov. 31. 23 Et noti ejus ÝTay 148 he might makethee know Deut.

Et innoteſcet, notus y7127 128 his kinsfolks 2 Kings 10. 11.
vel notum eſt Нен. Notum y71 149 , Ad not.fac.tibi gy? rin 170

and, it, ſhall be known 1 Sam . fecit That I might make thee know

6.3 . Ifai. 19.21 . -61.9. hath made known Pfal. 98. 2 . Prov. 22.21 .

Indicavit mibi 'IYYTİN 150 Ad not.fac. eis, dystiny 171.
and it is known Ecclef. 6 . hath given me knowledge Jer.

he will thewthem Pfal. 25. 14.

עַדּויָה

-

: . "

Notumםיעיִדֹומ164 facientes

יִּתְעַדֹוי

םיִעיִדֹומּו

entés

Etיִעָּדימו lotus- Notumַעיִדֹוה166 facere
S

A

Innotuit

meus

.
-

T :

יֵעָּבִיְמּו

יִנֵעיִדֹוהְל

II .

ויָעָדְיְמּו
8. 3 :

ַעיִדֹוה

Idemעַדֹונְו.129
םָעיִדֹוהְל

vel ea

10.
II . 18

that
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Natumעָדֹוה fac

עַדֹוה

23, 28.

תעַרְבּו

21.

Etּונֵעיִדֹוהְו477 notam fac

העד

םֶעיִרֹוה

11.9. —28.

תועד

Notitiaְךִּתְעַד217 tua

ּונְצְרֹוה

Natamַעיִדֹוא faciam

10 .

g that they ſhould make them Notumfacient eis. ex 194 ning 1 Kings 47. 14. i to krow

known —78.5: Thall - cauſe them to diſcern Jer. 22. 16.

172 Ezek. 44. 23 . Srientia nyo 209

teach Pſal. 90. 12. HOPH . Notum . utni 195 knowledge Dan. 12: 4. lack of

Idemi voint 173 facium eft knowledge Hof: 4.6 :

teach Prov: 9.9. cauſe to come, to - knowledge Lev. 4 . Cum ſcientia, nyga 210

know Ezek. 16. 2. 4thew without knowledge + not with

Notum fit myria 196 knowledge Job 34:35.43. It.

Notas fac mihi Wrin 974 is known Ifai. 12.5 .5 Idem sayta 211

Thewme Exod . 33. 13. Fob ro . Hith . In in yonna 197 with knowledge Prov. 13. 10,

2. Pfal. 25. 4. f make, cauſe noteſcendo Et in ſcientia nyrat 212

me to know .--39.4. 143. 8. while-made himſelf known and in knowledge Exod.31. 3 .

Notum facmihi ??? 175 Gen. 45. 1 . 35. 31. but through know

make me to know Job 13. 23: Notum faciam me My 198 tedge Prov. 11. 9. And by

Et notum fac ?im ? 176 will makemyſelfknowo Numb. knowledge --424 . 4. Eccleſ: 2

mibi 12. 6.

and anſwer thou me --- 38. 3. & Sententiam meam * 199 Scientiam nyt 213

and declare thou unto me 740 . mine opinion Job 32. 6, 10, 17. knowledge Iſai. 32. 4.

7. 42. 4 . myknowledge 36.3. Prae fcientia ' nyt ? 214

Scientiis O'YT 200 in, by knowledge Jer. 10. 14:
nobis

in knowledge --37. 16. 51. 17:

Teach us Job 37 19. Scientia , cognitio 787 * 201 Ad ſcientiam meam By 213

Notas fac eis Dugim . 178 knowledge Pfal. 73. 11. Ifai. unto my knowledge Prov. 22.

cauſe them to know Ezek. 20.4 .
9. with knowledge 27.

Notas facite **Tin 179 Jer. 3. 15. Ex fcientia mea inyo? 216

make kuown I Chron . 16. 8 . Scientiarum niyang 202 Becauſe I knew Ifai. 48. 4.

Pfal. 105. 1. declare Ifai. of knowledge 1 Sam. 2. 3. in
Thou kaoweft upon thy12.4. knowledge Job 36. 4.

Inſtruite nos syrim 180 Cognitio, fcientia, my ? 203 knowledge Job 10.7
tell us i Sam . 6. 2.

ſententia Et ſcientia tua ong! 218

181 unawares, ignorantly, unwit and thy knowledge Iſai. 47.

will I make known Pſal, 89. I. tinglyt without knowledge

Deut. 4. 42: _19.4. Fofh. 20. Cognitione fua,fui imig? 219

5. I knowledge Fob 15.2 . By his knowledge Prov. 3 , 20.

I will make known Prov. I. 23 . 35. 16. Pfal. 139. 6. Prav. 1 . Ifai. 53. II.

I I will tellIſai. 5: 5. 4. -2. 6. -19.2. -24. 5. Juxta fcientiam DINYT 220
gynnir 183 Ecclef. 7.12 . - 12.9. Iſai. 11 . veſtram

I will thew thec i Sam . 16. 3 . 2. –40. 14. -44. 19. Dan, 1 . What ye know yob 13. 2.

I acknowledged unto the 4. Hof: 4. 1. Mal. 2 : 7. Et ſcientiam ipfo- mnymi 221

Pfal. 32. 5 . ?

Oſtendam eis DyotidDYSTIR 184 unwittingly + without know- and their knowledge Iſai. 44.

I will cauſe them to know mine ledge Joh. 20. 3. f knowledge 25 .

band Jer. 16. 21 . Job 21. 22. --36. 12. =38.2 .

Notum facies yiyim 185 -42. 3. Pfal.19. 2 . -94 . 19 .. Science Dan . I. 4i know

make knowo Hab.3. 2 . Prov. 1.7, 22, 29. - 8.9. ledge 19.

Notam facies mihi poging
186

10. 14. 12 . I , 23. - 14 . 7 , Et fcientiam 797 223

Thou wilt Shew me Pſal. 16.11 . 18. -15 . 2 , 7, 14. - 18.15, and knowledge 2 Chron. 1. 10,

I thou ſhalt make me to know 15. –19.25, 27. –20. 15 .

21. II . 22. 12. -23. 12 . Etfcientia vyon 224

Notum faciet v ? i 187 Iſai. 5. 13. to know Prov . and knowledge 12 .

He made known - 103. 7. fhall- 29. 7 . In ſcientia tua 4979 225

make known Ifai. 38. 19. Et ſcientia myl! 205 in thy thought Ecclef. 10. 20.

Notafacit 188 for, and, but, nor the, know 226

he knoweth Pfal. 138.6. ledge Job 21. 14. –33.3 . Prov.
a kinſman Ruth 2. I.

Et notum faciet vi?vot ?? 5189 2. 5, 10. — 5.2. —8. 10, 12 .

Even -- will fhew Numb. 16. 5. -9.10. – 14.6 . - 30. 3.Eccl. and - kinſwoman Prov . 7. 4.

Et fcientes efficiet vil 190 2. 26. -9. 10. Hof. 6. 6. f and Cognatio noftra unyja 228

and - he taught Judg. 8. 16 . to know Ecclef. 1. 17. Ifai. of our kindred Ruth 3. 2 .

Notum faciet ei vysyi 191 58. 2 .

hath , taught him Iſai. 40. 13 ,

14 and knowledge Pfal. 119.66 . II. Exſcindere, di, perdi.

Idem nyni 207 This is not a diſtinct Significa

and knowledge Prov . 22. 20.
tion of the Word. For all the

and we will ſhew 1 Sam . 14. Ecclef. 1. 16. Ifai. 33 . following Places naturally ad

208 mit the Senſe of the firſt Signi

Notum facient Toyota 193 knowledge Gen. 2. 9, 17. reje&t
fication

ſhould teach Job 32. 7.
ed knowledge Hof: 4.6. cun

Et

Ezek. 39 : 7

Notaהָעיִדֹוא faciam הָעיִדֹוא,182
.

Indicaboףֵעיִדֹוא tibi -

ּפָּתְעַדְו
2o4תַעָדIdem rum

Scientiamעָדַמ* 223

2 .

- -

II ,

-51 . 6.

Cognatusעַדֹומ*

, Etעָדֹומּו227 cognatam

..

ּונָּתְעַרמ

Etתַעָדָו206 fcientiam

Etnotzkm-חָעיִדֹונְו faci הָעיִדֹונְו192

emus

6

I 2 . Scientiaתעדה
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Etעַדְיַו excidit
םוי 737

Excindiיִעְדָּנִה

עֶדְנ

а .

.

Et exciſus, perditus Y17"! 229 Hand, Gen. 11. 3. Exod . 1. 10 .

and acquainted Ifai. 53. 3 . i Chron. 16. 28. [give, ſupply,

230 unto the Lord Glory, and

And he knew Ezek. 19. 7. Strength, i . e . contribute your

NiPh . 231 joint Endeavours, ſupply each

mei . others Deficiencies in extolling

I was inſtructed Jer . 31.19 . the great God ; or ſupply what

Exſcindetur yyy! 232 is defective in former Efforts

ſhall be known Prov. Io. 9. exert yourſelves ſtill more and

Exfcindetur : yoin 233 more ; you can never enough

is made known -14: 33 :. magnify his infinite Glory and

Et exſcidit yj' 234 Strength .] IV. To ſupply, to

and - he taughtJudg. 8. 16. ſubſtitute one Thing in the

Ariolus ??? * 235 Place of another that is want

a wizzard Lev . 20. 27...
ing, Ruth 3. 15. [ Bring the

236 Veil, i . e . fupply your Apron,

or a wizzard Deut. 18. 11. and or uſe it inſtead of a Bag, which

with wizzards :2 Chron . 33. 6.2 was wanting.] Gen. 47: 16 .

Ariolum pyto 237 [Give your Cattel ; ſupply your

the wizzards 1 Sam . 28.9. Cattel, or give them to ſupply

238 the Failure of yourMoney, ver.

and wizzards 2 Kings 21.6. 15.] V. It is alſo a militaryi

Arioli Divad 239 Term , ſignifying to draught out

wizzards Lev . 19. 31. -20. 6 . Men, whofe Aſſiſtance is want

I Sam . 28. 3. 2 Kings 23. 24. ed as Supplies in any particular

Iſai. 8. 19: -19.3 . Poft, Deut. 1. 13 , and to aſſign

them that Poſt, 2 Sam . II . 15 .

Supply Uriah , i . e . aſſign him

his poſt in the Fore- front of the

botteſt Battel.

Etיִנעְרִיְו ariolus

Dies. A Day. It is frea

quently put for Time in gene

ral; as in the Day, ſignifieth ,

in the Time when ; in that Day,

at that Time. Day is alſo put

for a particular Seaſon or Time,

when any extraordinary Event

happens, whether it be proſper

ous and joyful, Pfal. 118. 24.

Ezek. 39.8 , 13. Hof
. 1. 11. or

adverſe and calamitous, Jer. 17.

18. –46. 21 . Which Day is

denominated either from the

Lord, who appoints it, Jer. 46.

10. Lam . 1. 21. Ezek. 30. 3 :

Joel 1. 15: -2. 1 , 2. Zeph. 1 .:

7, 14, &c. Or from thoſe who

ſuffer in it, yob 18. 20. Pfal.

137. 7. Ezek. 21. 25. All the

Day, all the Day long, is the

ſame as always, continally. Days

are put for Years, Gen. 41. I.

[See below N° 27B.

Peculiarities may be ſeen, and

eaſily accounted for, in the ſe

veral Engliſh Tranſlations.

I

Et;םיִנֹעְּדִיְו arial
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27 B. ] Other

בהי.735

Onusָךְבָהְי* tutum
I

I

Hath two. Significations.

.

.

Daבה

1

->

-

-

me ; .

Dateּובָה

-

-

> 25.8..

I. Onus. 1. To ſupply

what is wanting, Gen. 30. 1 .

[ Supply me Children, or elſe I

die.j Prov. 30. 15. [Give,give

of ſupply , ſupply ; or More,

more. ] Judg. 1. 15. [ Sup

ply me a Bleſing : for thou bajt

given mea dry South -land, give

me alſo Springs of Water.] Job

6. 22. ( Did I ſay, ſupply to

or ſupply my Wants.]

Pſal. 55. 22. ( Caft thy Burthen

of theSupply of thy Wants, up

on the Lord.) II . To ſupply the

Defects of Knowledge, 1 Sam .

14.41. [Give a perfe&t Lot, of

ſupply Perfection, or a perfect

Diſcovery ; alluding to the Judg

ment of Thummim , Neh .7. 65.]

III. To ſupply the Labourer

with the Wages he wants, Gen.

29. 21. Zech. 11. 12. [Giveme

my Price of ſupply, pay, my

Wages .] To ſupply, or con

tribute joint Endeavours, where

Advice or Aſſiſtance is wanting,

Judg. 20.7 . Hence an Inter

jection of Encouragement or

Excitation, which we tranſlate

well enough, go to, come on ;

but in it's ſtrict original Pro

priety it imports, Supply, give

your Aſiſtance, join Heart and

Dies, tempus bi *

thy burden Pſal. 55.22 . the, a, day, day's Gen. 1. 52.5,

8 , 13 , 19, 23, 31. -2. 3 .

II. Dare.
7. 11. -8. 4, 14. —27. 2, 45 .

-33. 13. Exod . 12. 6, ſeventh

day 15, 18, 18. — 16. I , 4, 5.
2

-20. 8 , ſabbath day 11. —21.

Give Prov. 30. 15, 15.,
21. -40. 37. third day Lev .

Age, agedum ; da :7777 3 19 . 6 .
-23.6, it is a day 28,

Go to Gen. II. 3 , 4, 7. –38. 34, 39. Numb. 7. 72, 78. —9.

16. [ Give —29.21 . -30. 1 . 3 , 5 , 11. -11 . 19, 31 , 31 , next
5

-47. 15. Judg. 1. 15. i Sam . day 32.—28. 16, 17: -29. I ,

14. 41. Pſal. 6o. 11. –108. 12. to day -30. 14 | 15. —

12. I Come on Exod. 1. 10. 33. 3. Deut. 4. 10. –5. 12, 15.

4 -16.3 . -32. 35. Foſh. 5. 10.
Give Gen. 47. 16. Joh. 18. 4.

. -6. 10. Judg. 13. 7. – 18 .

Judg. 20. 7. 2 Sam . 16. 20 . 30. 1 Sam . 9. 15. -15.35 . -

i Chron. 16. 28, 28, 29. Pfal.
-27. 1. 2 Sam . 6. 23 .

29. 1 , 1 , 2. —-96.7,7, 8. Zech.
20. 3. 1 Kings 12. 32, 33 .

11. 12. Take Deut. 1. 13. I -17. 14. - 19.4 . 2 Kings 7.
.

aſcribe -32.3 . | ſet 2 Sam .
9. 15. 5. –19. 3. –25. 30.

11. 15. Bring Fob 6. 22 . time day i Chron. 12. 22. to day

Date 1217 5 -16. 23 , 37; 2 Chron. 8.

Give ye Hof. 4. 18.
14. -26.21 . -30. 21. Ezra

Da, cedo '?
6

3. 4. -10. 17. Alſo day Neh.4

Bring Ruth 3. 15 . 8. 18. II. 23. 12. 47.
-

13. 17, 22. Eſth. 2. 11.–3.

12. -9. I , 17, 18, fourfeenth

day 19, 21,21. Job 3. 3 , 5, 8 .

-15.23. Pſal. 7. 11. - 19. 2 .

-74. 16. –78. 42. -84. 10 .

Arrogans, Superbus. -88 . 1. -137: 7. -145 . 2 .

Prov. 27. 1. Ijai. 2. 12. – 13.

Arrogans 97 * 6, 9. - 22. 5. –34. 8. --- 37 .

haughty Prov. 21. 24. proud 3. 48. 7. -58. 5. -63. 4 .

Jer. 7. 25. - 17: 18, 22, 24 ,

;

I

13,

רהי736

I.

Hab. 2. 5 : -
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7. Mal. -
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- . .
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-

-I
I
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>

0

27. –26. 14. -—27: 22. io3-31 this day --- 4 . 14. the - day =-4 19. 3. -20.17. --21.15, 15 :I

6. –38. 28. -46. 10, 21. - 7. 13. -17. 23 , 26. --- 18 . I. i Chron. 4. 41 , 43. – 5. 26. 2I -5 -

52. II , 34, 34. Lam . I. 21 . -19. 37, 38. to day —21 . 26 . 13. 11. – 17. 5 5 : -29. 5 , 21 .

Ezek. 30. 3 , 3. 39. 13. -22 . 14. - 24. 12 , 42. -26.. 2 Chron . 5. 9. –6. 5. -8.8;2

45. 21 , 25. Hof. 1. 11. + 2. 2 . 33 , -29.7 . –30. 32. –31 . 16. -10. 19. —20. 26. 21.

the day of the Joel 1. 15. —2 . 43 , 48. –32. 32 | 33. —35: 10. —-35. 21, 25. Ezra 9. 7.

1 , 2 , 2 , 11 , 31 4 3: 4. —3 + 4 . 20. —40 . 7. -41 . 9. -42. Neh. 1. 11. mid -day —8 : 3 , 9,

14. Amos 5. 18 , 18, 20. Obad. 13, 32. -47 : 23 , 26. ---48 15 . 10, 11 , 17, 18 , 18. —9. 3 , 32,

15. Jon. 3. 4. Mic. 7. 4. Zeph. Exod. 2. 18. - 5:14 . -10.6, 36, Eſb. 5. 4. 9. 13. a day

1.7, 14, 15, 15 , 15, 15 , 15 13. -12. 14, 17; 17, 41 , 51 . Job 1. 6; 13:-2.1. --- 3.3.-3

16. 2. 2, 2. Zecb. 14. 1 , 7, 13. 3 , 4. -14; 13 ; 13 . 23. 2. Pſal. 2. 7. --25. 5. -

3. 2. -4. 5. 3. 23. 16. 25, 25 , 25. - 19. 10. -32 . 32. 3. -35. 28. -38. 6, 12 .

I days; forty days Gen. 7. 4, A 29, 29. –34. 11. Lev . 9. 4. -42 . 3 : -44. 8, 22. —-56. 5

12, 17, 24. 8. 3 ; 6. forty, 10. 19, 19. - 23. 14, 21 , 28, -71.8, 15, 24. -73 . 14.-

ten days - 50. 3 , 3. Exod. 24 . 29, 30. Numb. II . 32. -15.5 ---89. 16. –95 7. -102. 8.:

18. -34. 28. thirty days 23. ---- 22 : 30. Deut. 1. 10, 39 . 118. 24. -119. 91, 97 :;

12. 4 , 5. —23 . 16. twenty days -2 . 18, 22, 25. -3 . 14. —4. Prov. 4. 18. -7: 14. —21 . 26 .

Numb. 11. 19. – 13. 25. forty 4, 8 , 26, 32, 39, 40. —5.1 , 3, 22. 19. -23 . 17. Cant, 27.9

days 14. 34. —20. 29. Deut. 24. + 21. –6.6. -—7. 11. -8. 17: --4: 6. Ifai. 10. 32.,28 .

1. 2. -9. 9, 11 , 18. — 10. 10.9 II I , II , 19. -9 . I , 3 ; 7. -10.. Ĉ 24. –37. 3. –38. 19. --- 39 .

thirty days -34. 8. 1 Sam . 17.I 8, 13. -11.2, 4, 8, 13 , 26 , 27, 6. -51.13 . -52 . 5. 262.6.

16. 2 Sam . 14. 8. fourteen days 28, 32. -12. 8. – 13. 18 % 65.2, 5 : Jer. 1. 10 , 18 .

1 Kings 8. 65. - 19. 8. Neb. 19. 15. 5, 15 : -19. 9 . 3.25 : -6.4 -7.25, 25..

6.15 . fourſcore days Eſtb. 1. 4. 20. 3. -26.3, 16, 17, 18 . I1.7. -20. 14. - 25.3: --30 .

4. 11. ninety days Ezek . 4. 5, 27. I , 4, 9 , 10. —28. 1 , 13 , 7: -32 . 20, 31, 31. -33. 20.7

9. Dan . 10. 13. Jon. 3. 4. 1 B 14, 15, 32. —29 . 4, 10, 12, 13 , -35. 14: -36.2 : --40.4 . —

by day Gen. 31. 39. I day by 15, 15 , 18 + 3 , 9, 11 , &c.
42, 19, 21. -44. 2 , 10:47 :•

day, daily + day, day Gen. 39. 30.2, 8, II, 15, 16 , 18, 19 . 4. Lam. I. I3 . –2. 16. –3:-2 . :

10. Pſal. 61.8. - 68. 19. Prov. -31. 2 , 27. –32.46, 48 . 3 , .14, 62. Ezek, 2. 3. -7.7,

8. 30, 34. Iſai. 58. 2. until 33. 12. -34. 6. Joh. 3. 7 .: 10 .IO, 12. —20. 29, 31. - 24.2,-

st until the day Lev . 8. 33. I -4.9. 5.9, 11. –6. 25 . 2., 30. 18. 39. 8, 22. —

daily, continually of every day 7. 26. --8. 28, 29. 9. 27.- 40. 1. Dan . 10. 12. in the day

Pfal. 88. 9. —140. 2. ( daily c - 10. 27. – 13 . 13. 14. 10, Hof:4.5. Mic.3.6. That day

talks, every thing upon his day, II , 14. –15.63, — 16. 10. - Zepb. 1. 15. Hag: 2. 15, this

at all times, daily portion, daily 22. 3 , 16, 16, 17, 18, 18 , 22 , day, the day 18 , 18, 9. Zech.

proviſion to theaffair of the day 29, 31. -23 . 8, 9, 14. --24. 9. 12. the day Mal. 4. I , I. to

in bis, the day Exod. 5. 13 , 19. 15. Fudg. 1. 21, 26. —4. 14. 3. 19. I continually it every À

Lev. 23. 27. I Kings 8. 59 . -6. 24. - 9. 18, 19, 45 . day Gen.6.5. Pfal. 44. 15.

2 Chron. 31. 16. Dan. 1. 5. 10. 4, 15. —II . 27. 12. 3 .-11 52. 1. ſince the foundation

each, a day for a year of a day -15. 19. -18. 1 , 12 .I . thereof + from the day it wast.

for a year, a dayfor ayearNum. 8 , 9, 9 , 30. -21.3, 6. Ruth 2 . founded Exod . 9. 18. days B

14. 34 , 34. Ezek. 4. 6. , dai- D 19. –3 . 18. – 4. 9, 10, 14. Deut. 9. 25. I even now -

lyf of the day in his day Ezra 1 Sam . 4. 3 , 16. —-5.5. - 6. 31.21. ( the time i Sam . 1.4 .

3. 4. trouble t bard of day 18. -8.8 . -9 . 12 , 12 , 19.- 2 Sam . 7. 11. I that time forth

Job 30.25: ( what time Pſal. 10.2, 19. 11. II , 13. -12. Neh . 4. 16+ 10. ( now 1 Sam . C.

56. 3. the evening + evening 2 , 5 , 17. – 14. I , 28, 30, 33 , 9. 9 .
Neb . 1. 6. Jer. 34. 15.

of the day Prov. 7. 9. I in one E 38, 45. — 15.28. – 17. 10,46 , three days ago, agone + to

day, in the day Iſai. 9. 14. 46. -19. 24. - 20 . 27. - 21. day three days 1 Sam . 9. 20. -

Ezek. 26. 18. Hof: 7. 5. Mic. 5 + 6. —24. 4 , 10, 10, 18, 19 30. 13. ( Did I then I Sam .

7. II , in that day 12. Ito + 5, 11 , 19 , 20. —25. 32, 33 . 22. 15. ( now a days ---- 25:

morrow f the morrow day Ijai. -26. 8 , 19, 21, 23 , 24: -27. 10. ( ever of all the day Pſal.

56. 12 . 6 , 10. —28. 18, 20. —29. 3 , 37: 26. ( daily to every day —

2 6, 8. —30. 25. 2 Sam . 3. 8, 8 ,6,8 42. 10. —56. 1 , 2. —-72. 15 .

and day Gen. 8. 22 . But the
35, 38, 39. - 4. 3 , 5, 8. -6.8, 74. 22. -86. -88.

17:

day Exod. 20. 10. Deut. 5. 14 . 20, 20. -7. 6. -II . 12 . Jer. 20.7, 8. Hof. 12. I.

and a - day Eſb. 8. 17: -9. 14. 22. -16 . 3 , 12. - 18. 18, $

19. and the day Eccleſ. 7. 1 . 20, 31. -19.5, 5 , 6 , 6 , 6, 20, when — the day Judg . 19. II .

Iſai. 58. 5. –61 . 2. neither-61.2
22, 22 , 22 , 24, 35 + 6 , 7, 21 , whereas—this day 2 Sam . 15.

the - day Jer. 17. 16. Amos 23 , 25 , 36. i Kings 1. 25 , 30, 20. – 18.20. and on the day

5.8 . 48. –2 . 24. – 5.7 21 .* . Neh . 4. 22 of 16. Likewiſe

3 8. 8 , 16, 28. -9. 13 ; 21. - this day Exb. 1. 18. For the

and, or day 1 Kings 8. 29. Eſth. 10. 12. 12. 7, 19. – 13. 11 .. II day Jer. 46.10.

4. 16. Ifai. 27.3. every day: 14. 14 . -18 . 15, 36. -20.
6

of every dayand day Exh.2. 11 . 13. 2 Kings 2. 3 , 5 , 22. -4 . 8, about this time Gen. 39. II .

daily + day and day-3.4.. II , 18 , 23. 6. 28, 31. 7 . i Sam . 9. 13. f as-at this day

4 9. - 8 . 22. —10. 27. -14 . 7 .
Deut. 6. 24. as this day

the dayGen. 1. 14, 16. -3.8. -16 . 6. -17. 23 , 34, 41 . Ezra 9. 7, 15. Neb . 9. 10.

Jer.

A

-

-

-19 ,

a
>

.

>

.

D

-

Etסֹויְו dies

-

3 .

Etםֹויַהְו dies

6

-2

Etסֹויָו dies

. juxtaסֹויַהְל diem bunc

Diesסֹויה -8 .

5 D

1
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Aםויֵהַמ die .

>

-

Inםֹויְּב die

of 27. I.

1
1

IO

-IO .

.

/

-

Inםֹויַּב die IO

.

.. .

-13 .
.

.

Jer. 44. 22. even this day Neb. 56.9. Ezek. 38. 18. 4 every c

5. II. fabbath up on the fabbath day

7. on the fabbath day Lev. 24. 8 , 8 .

from that day 1 Sam . 16. 13. — ( what day Ruth 4. 5. ( as at D

18.9. - 30 . 25. other times of as the day in the

8 day 1 Sam . 18. 10. a certain E

in, .on , upon the day Gen. 2. 4, rate every day, as the duty of

17. 3. 5. – 5. I , 2. the day, every day required of the affair

-21. 8. -35. 3. Exod. 6. 28 . of the day in the day 2 Chron. 8.

- 10.28.in -the - day –31.15. 13. Ezra 3.4.4 in weather

upon -the - day 35. 3. -40. Prov. 25. 20. g of to morrow

2. Lev. 6. 5. of 5. 24. -—6.20 of in the day oftomorrow Proy.

+ 13. the ſame day —7. 15,

17, 35, 36, 38. -14.2. - 19 . Et in die Din 9

6. – 22. 28. that day —23. Nevertheleſs, And, Alſo, Now ,

12. - 25. 9. Numb. 3. I , 13 . or, but, in , on the, a day Exod.

-6.9. – 7. 1 , 10, 72, 78 . 32. 34. Numb. 9.15. 10.10.

8. 17. – 15. 32.,-25 . 18 . —28 . 9, 26. 2 Chron , 7. 10. -

30. 5, 7, 8, 12 * 6 , 8, 9, 13 . 29. 17 , 17. Neb. 9. 1.10.

Deut. 4. 15. -9.10 . - 10 . 4 . 31 of 32. Ecclef. 7. 14. Cant.

-18 . 16. Joh. 9. 12. —-10 12 . 3. II. Ifai. 13. 13. -49. 8 :

1 Sam . 2. 34. - 13 . 22. -20. Ezek. 44. 27. – 46 . 1, 6. Dan .

34. -21 . 6 + 7. another day 10. 4. But, and when Lev .

2 Sam . 18. 20. -22. 1 , 19. 13. 14. - 14. 57. but on theT -

1 Kings 2. 8, 37, 42, -20. 29 . ſabbath f. buton the ſabbath day

1 Chron . 11. 22. by dayby day —12 . Ezek. 46. I.

22. 2 Chron . 24. 11. —28 . 6 .

-30. 21. Ezra 10. 16. Neb . over the day Gen. 1. 18. on the

8. 2 , by day 18. on the fab- -day -2.2, 2. the ſame day
bath day -10.31 $ 32. -7. 11. In - day –15. 18 .

15, 15, 19. Eſh. 3 : 13. —8.-8 --22. 4. —26 . 32. that day---

12. –9. 15, 17. Job 20. 28 . 30. 35. –31 . 22, in the day

Pſal. 18. title, 18. —20. 1. - 40. 33. 16 . 34. 25. the

50. 15. 59. 16. –77. 2 . day -40.20. -42. 18. -48.

78. 9. -86. 7. -102 . 2 , 2 .7 20. Exod. 2. 13. 5. 6. -8.

-I1O . 3, 5. –138 . 3. -140. 22 of 18 , the firſt day

7. Prov . 6. 34. —11. 4. -24.7 15. – 13. 8. 14. 30. - 16.

10. 27. 10 , 15. Ecclef.7. 14 . 5, 22, 27, 29, 29, 30 , 19. I,

8. 8. Cant. 3. 11. Iſai. 10 . for the - day 11, 16. the ſeventh

17. – 11. 16.–14. 3. -17,. day —20. II . --22 . 30 * 29 .

II II
11 , 11. 27. 8. -30. 25, 26 . -24. 16. -32. 28. Lev. 7."

47.9. --- 58. 3 , 13 .-58 . 3 , 13. -66.8.. 17, 18. this day —8.-8 . 34. -9 .

Jer. 7. 22. - 11. 4, 7. -16. 1. -13 . 5 , 6 , 27, 32, 34, 51 .

19. - 17. 17, 21 , 22, 24, 27. -14. 9 , 23 , 39. On, at - day

-18 . 17. –31 . 32. -34. 13 .- -16. 30. 19. 7. -22 . 30.

36. 6. – I. 2. Lam. I. 12 . -23 . 7, 8 , 35 , 36, 39, 40.8 ,

-2.1, 21, 22. —3 . 57. Ezek. 27. 23. Numb. 6. 9, 9, 11 .

1. 28. - 7. 19. -13.5 . - 16 . 7. 12 , 18, 24, 30, 36, 42 , 48,

4 , 5, 56. – 20. 5.-20. 5. 22. 24 . 54, 60, 66, 84. -9.6, 6.

-24 . 25. -27. 27. -28 . 13 .. .
19. 12, 12, 19, 19. --28. 18.

-31.15. -32 . 10. -33. 12 , -29. 35. –31 . 19, 24. Deut.

12, 12. -34. 12, 12. –36. 16.4 . -21.23 . --- 27. 2 , 11 .II .

33. -43. 18. -46. 4, 12 . 31. 17, 17 , 18, 22. Foſh. 4 .

Hof. 5. 9. 10. 14. Amos I.1 14. –6. 14, 15, 15. 7. 25 .-6

14, 14. 3. 14. in the clear-3 –8. 25. -9. 17, 27. -10 . 28 ,

day -8. 9. Obad . 11 , 11 , 12,II 32 , 35 , 35. 14 : 9 , 11 , 12 ,

12, 12 , "I2 , 13 , 13 , 13 , 14. 12. – 24.25. Judg. 4. 23 .

Nab. 1.7 . –2.3 * 4. 3. 17 . 5. 1. - 6 . 32. -13 . 10. -14

Zeph. 1. 8 , 18. -2.3 . Hag. I. 15, 17, 18. - 19. 5 , 8. -20 .

1, 15. Zech . 1.7. - 3.9. -8. 21 , 22, 24, 25, 26, 30, 35 , 46 .

9. --14 . 3. in time Gen. 30. A i Sam. 3. 12. 4. 12. -6 . 15,-

33. 2 Sam . 23. 20. in the time 16. - 7. 6, 10. - 8. 18 , 18.-7 -8

Pſal. 27. 5. —41 . 1. Prov . 25. 9. 24. 10. 9.-II. 13 .

13 , 19. when Lev. 14. 57. B -12. 18. 14. 23, 24, 31 ,

Numb. 6. 13. Deut. 21. 16 . 37. - 18.2. -20. 26 .-20. 26. 21.

when the buſinefs 1 Sam. 20. 19 .
7, 10 $ 8 , II . --22 . 18, 22 .

2 Sam. 21. 12. Pfal. 20. 9 .
that day --27.6 . - 30. 1. -

31. 6. 2 Sam . 1. 2. 2. 17,

3. 37. 5. 8. -6.9. that:

day - 11.12 . 12. 18. -18,

7 8 .
-19 . 2 , 2, 3 , 19 + 3, 4 ,

20. -23 . 10. 24.18. I Kin,.

3. 18. – 8. 64, 66. 12. 12,11

12. +13 . 3. - 16. 16. 20.5

29. -22 . 25, 35. 2 Kings 3.1
6.6.29

., 20..5..
- . Cbron,

13.12 . –16.7. 29. 22,2Chr.

7.9 . 10. 12, 12. 18. 24,

34. -35. 16. in a day. Neb. 4 .

2. 3. 34. 12. 43. 13. 1 .

Exh. s . 10. = 5. I , 9... 7.2

-8.1 . -9. I, 11. a day Pfal.

119. 164. by day –136.8.-1

146. 4. day Ecclef. 8. 16 .

12. 3. Caut. 8. 8. Ifai. 2. II,

17, 20. 3. 7 , 18. – 4. I , 2 .

-5. 3.0 . --- 7.18, 20 , 21 , 2.3.

10.20 , 27.-II. IO, IL

I 2. I , 4. 17.4,70 9. 19. ) I

16, 18, 19 , 21, 23, 24: -20.6. !

-22.8, 12, 20, 25.-- 23: 15.1)

-24. 21. 25.9 26.1.

27. I , 2 , 12 , 13. -28.5, by

day 19. —29. 18. -30. 23. =

31. 7. -52. 6. Jer. 4. 9.6

25.33. --30.8. - 36.30.6 39.

16,17. -41.4. - 48.41. - 49.

22 , 26.-50.30 . Ezek . 20.6 .

23:38, 39. - 24 . 26, 27.--- 29.

21. - 30.9. – 38.10,14,19. -

39.11. - 43.27. -45. 22. Hof.

1.5 . -2 . 16, 18, 21 $ 18, 20,

23. -6. 2. Joel3+ 4.18. Amos.

2. 16. 8.3, 9. - 9 . 11. Obad.3,9

8. Mic . 2.4. – 4. 6. -5. 10-4

+ 9. Zeph. 1. 9, 10. - 3 . II,

16. Hag. 2. 23. Zech. 2. II apo

15. -3.10 . –6. 10. 9. 16.

IIII. --12 . 3 , 4 , 6 , 8, 8,,

9, II . -13 . I , 2 , 4. - 14 . 4,4

6, 8, 9, 13, 20, 21, Mal. 4. 3.3

* 3.21 . the ſametime Num .

32. 10. 2 Kings 3. 6. Ezek. 38.

10. at that time Judg. 20. 15.

I Sam. 3. 2. 14. 18. 2 Chron ..

15. 11. Neh. 12. 44. at the

ſame time Jer . 39. 10. Ezek.

38. 18. T preſently it in that

day Prov. 12. 16 .

Et in die 01:27 II

And , then , but, in , on the

day Exod . 12. 16 , 16. - 13.6 .

but on the -- day –16. 26.ma

23. 12. 31. 15, 17.734. 21 .

-35. 2. Lev. 12. 3. 14. 10.

-15. 14, 29. -23 . 3 , and on

the eighth day 39. Numb. 6. 1.0 .

19.12, 12 , 19 ..--28. 25 .

29. 17, 20 , 23, 26, 29, 32. -

31. 19. Deut. .16. 8. and the

day Job. 6. 4. 2 Chron . 20. 26..

Now on the - day Ezra 8. 33 .

Neb . 8. 13, 18. Ezek. 43. 22.

but atthis time i Kin . 2.26.

-
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סֹויְּב
I 2

.

-

- 3 4

.

Etםֹויְכּו a die

Inde.dםֹוימל20 die

Zech. 14.3.

Etםֹויְכּו juxta diem

Diesְךְמֹוי tuus 2-1

fuertaםֹויַל diem .

Diesֹומֹוי ejus
22

this day

-4 . 20 . 10. 15.

Inֹומֹויְּב23 die ejus 7.8,

-32 . 20 .

-8

-

Adםויל diem

>

Sicut, quaß dies, pi?? 2. than the day Ecclef. 7. 1. Ifai. 11. 19 , 19. - 12. 14 , 14, 15.

juxtadiem 38. 12, 13. before the day - -19. 11 , 14 , 16. —28 . 17, 24.

about a day Jols. 10. 13. as 43. 13. Jer. 36. 2. Ezek. 28 . -29. 12. 31. 19. –33. 8 .

yeſterday Pſal. 90. 4. as-- the 15. -48. 35. Hag. 2. 18. | many days Deut. 1.46 . -2 . I.

day 95. 8. as in the day Ifai. while i Sam .7,2. fo long -4.26,40.5. 13, 33 + 30.

9. 4 + 3.Lam . 2. 7 , as in a-- 29. 8. from the time Neb . 5 : -11 . 9. - 16.3, 4, 8, 13 , 15: 0

day 22. Ezek. 39,9. Hof: 2.13 14 : -17. 20. --22.7. 30. 18 .

+ 5. as 2 - day Amos 8. 10. Š 19
-32 . 47. Joh. 1. 11. 2. 16,-2

as at other times + as the day in and from the - day Lev. 22. 27. 22. – 3. 2. -6.3, 14. . - 9.-9

the day 1Sam . 18. 10. ( as when 16. 22. 3. 24. 31. Judg.

from the day Judg. 19. 30. İfai. 2. 7. II. 40. 414. 14 .

13 7.17 . ſince the time 2 Sam . 19. 4: I Sam . 2. 31. 9. 20.

as in the days. Hoſ: 2. 15 7. ,6 . —10. 8. 11.3. - 13.8..

17. 29. 3. 30. 12. 31. 13.

14 thy day Jer. 50. 31 . 2 Sam . 1. 1. -20.4. -24. 13 :

this day Gen. 25: 31, 33 : as 1 Kings 2. 38. 8. 65. 12.

50. 20. Deut. 2. 30 . his day 1 Sam . 26. 10. Fob 1 . 5. - 16.15. – 17. 15. —18. 1 .-

8. 18. 4. –3 . 1. 14. 6. —18.20.3.1
- 20. 29. 2 Kings2. 17 . -3

29 : 28+ 27. day like Joh.1o . whoſe day Ezek. 21. 25 + 30. 9. – 20. 17: i Chron. 7. 22. —

14. I Sam . 22. 8, 13. to day A his time Job 15.32.. 10. 12. 12. 39. 21. 12 .

1 Kings 1.51 . – 3.6. - 8.24, 23. 1. --29: 28. 2 Chron .

61 , -22. 5. I Chron. 28. 7. upon, at his day Lev. 23. 37. 9. IO . 5. 20. 25. = 24 ..

2 Chron. 6. the4. as Deut. 24. 15. ( daily taſks, 15.30 . 21, 23 , 23. 35.

day Pfal. 139. 12. Ifai. 58. 4. taſk ; a certain rate every day : 17 : -36..9. Ezra 6. 22. —8.

Yer. I I.5. - 25.
18. as the matter ſhall require ; a 15, 32. Neb. 1.4. = 2.11.–

.

. 6 ,22.

Son

. 2. 7. 15 I daily rate for every day ; as eve- 5. 18.8. 18. – 13. 6. Eſh.

preſently, a while t as on the ry days work required ; as the 1.4, 5. 4. 16. Job 2. 13. –

day 1 Sam . 2. 16.9. 27. duty ofevery day required ; his 12 , 12. S14.1 . -29. 18.

. 15 daily portion ; due for everyday; 32. 7. 42. 17. P /al. 21. 4.

for - day 1 Kings 4. 22. + 5. every day his, aportion ; a daily —23.6. --34 . 12. 77: 5 .=

2. day by day 2 Chron. 24. II . proviſion ofthe affair ofthe day 143. 5. Prov . 3. 2 , 16. -10 .

of - day Ezra 1o . 13. to day in his day Exod. 5. 13 , 19. 27. –28. 16. Ecclef. 8. 13 .

Eſb. 3.7. into a day - 9.22.
16 .

4. i King's 8. 59. 2 Kings Ijai.7.17. —24 . 22. = 32.10 .

into day Job 17. 12. to the day 25. 30. 1 Chron. 16. 37. 2 Chr. -39. 6. : -53 . 10. 65.20.

--21.30 , 30. againſt the day 8. 14. 231. 16. Ezra 3. 4 . Jer. 2. 32. -6.11 . -7 3.2 .

-38 . 23. unto day Pſal.19.2.3 Neh . 11. 23. 12.47 . Jer. 52 . -9.25 + 24. 13. 6. 16 .

on - day - 81. 3.-92. title. 34. Dan. 1. 5 . 14. —19.6. 23. 5,7. 30.- .-

-96 . 2. Prov . 16. 4. —21 . Dies ipſorum op 24 3. -31.27, 31 , 38. —-32. 14 .

31. in the day Iſai. 10, 3. Jer. day Jer. 15. 9. their day -50. 33. 14. 35. 7. 37 : 16 .

12. 3. Hof: 9. 5. ther - day Amos 27. whoſe day Ezek. 21. 29 + 42.7 ... 48. 12. -49. 2., -

6. 3. Hab. 3. 16. until the day 34. 51. 47 , 52. Ezek. 3. 15, 16 .

Zeph. 3. 8. the day Zech. 4. 10. ! -4. 8. -43. 25 , 26. -44

daily of for one day Neb. 5. two days Exod. 16. 29. or two 26. —45.21. Dan. 1. 12, 14,

18. q for, in the time Ifai. 30. 21. 21. Numb. 9. 22 . 15. -8.27. -11.33. Hoſ: 3 .

8. Prov. 31. 25: 19 . 3 , 4. Amos 4. 2. —8. 11. -9.
16

13. Jon. 1. 17. + 2. 1. -3.3 .

and in the day Hof: 9. 5 . After two days Hof. 6. time Gen. 4. 3. q ſpace of a A

Dies, tempora . Dim 27 month ; a whole, füll month of

againſt the day. Exod. 19. II. days Gen. 8. 10, 12. - 17. 12 . a month of days --29. 14. Num .

everyday --29. 36, day by day -21. 4, 34. 24. 55. 27. II .

38. Numb. 28. 3 , daily 24. a 41 , 44. 30. 36. 31. 23 . 15. 13. a ſeaſon Gen. 40. 4. B

day 1 Chron . 26. 17, 17. againſt 3.5 . 29. 37. 34. 40. 12 , years.-- 41. 1. 2 Sam . 13. 23 .

-day Ejb. 3. 14. —8. 13 . 13 , 18, 19. —42. 17. —50. -14. 28. Jer. 28.3 , 11. Amos

daily Jer. 37. 21.Ezek. 4. IO . 10. Exod. 3. 18. – 5. 3. -7 . 4.4 . 1 day Exod. 19. 15. a

the day -30. 2. 43. 25 . 25. —8. 27 + 23. 10. 22,-8 to full year Lev. 25. 29. 1 Sam .I

45.23, 23 : --46 . 13. for the 23. – 12. 15, 19. 13. 6 . 27.7 . 1 a year Numb. 9. 22. I

day Joel 1. 15. in-day Mal. 15. 22. -16.26 . 20.9, II. a long time, ſeaſon of many days

3. 17. q.each prince on his day 22.30 + 29. ---23. 12 , 15 . Numb. 20. 15. Deut. 20. 19 .

of a prince on a day a prince on —24. 16. 29. 30, 35 , 37. - Folh . II. 18. 24. 7. 2 Sam .

a day Numb. 7. II, 11 . 31. 15, 17. -34. 18, 21. -- 14. 2. I four whole months + 6

35. 2. Lev. 8. 33 , 33 , 35 . the days offour months Judg.

ſince, from the day Exod. 10.6 . 12. 2 , 4, 5. — 13.4 , 5 , 21 , 26 , 19. 2. ( every years end of the

12. 13. Lev. 23. 15. Numb. 31 , 33 , 50, 54. – 14. 8, 38. end of days to days 2 Sam. 14 .

30.14

1
15.

Deut.9.24. 1 Sam . 15. 13 , 19, 24, 25, 28 . 26. I long life to many days

8. 8. =29.6 . 2 Sam . 13. 32 . 22. 27: ~ 23. 3 , 6, 34, 36, 39, 1 Kings 3. 11. 2 Chron. 1. II .

2 Kings 8. 6. 1 Chron . 16.23 . 40, 41, 42. Numb. 9. 19, 20. after a while of at the end of Dt

Esra 3.6. Eſh. 3.7 . Pſal. 96 . 10. 33, 33. five, ten days.com days 1 Kings 17. 7. 1 day by

day

.

•
Tas

Biduumםִיָמֹויםִיַמםִיַמֹוי25

II .

-8 -0
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4

ויוי

4I:.םיִמָיַלIdem.

day p days upon days 2 Chron.

21. 15, 15. much elder +

more advanc'd in days Job 15.

10. ( prolong the kings life + E

add days upon the kings days Pſal.

61. 6. q long life + length of

days— 91.16 . Q for ever f length

ofdays — 93.5: 9 in continuance F

-139 . 16. I ſo long time up to

the length of days Lam . 5. 20.

three full, whole weeks + the

days of three weeks Dan . 10. 2 ,

3. for very age of for multi

tude"of days Zech. 8.4 .

. '

Now for a ſeaſon 2 Chron .

15. 3 .

-

-

Et:םיִמָיְו28 dies Aםימימ diebus

םִמָּיַה
.

Diesםיִמָּיַה םיִמָּיַה29 ןיִמָּיַה

Etםיִמָּיַהְו32 dies

-

9

.

-

dםיִמָּיַהֶׁש33 diesפיימ Etindeםיִמָיִמְלּו43 a diebus

IO.

Etinםימָיְבּו diebzza םיֵמָיְבּו35

i Sam . 27. 7. 2 Sam . 2. II . 12:27. Dan. 8. 26. – 12. 12 ..

( the while 1 Sam . 27. 11. ( in proceſs of time + to days

perpetually of all days 1 King's from days 2 Chron .21.19, I of

9: 3. 2 Chron : 7. 16. the F ---years 19. younger + much

chronicles of the book of days leſs of days Job 30. 1. q elder -

1 Kings 14. 19, 29. –15. 7, of elder of days Job 32. 4 ,

23 , 31. - 16. 5, 14, 20, 27 . young + leaſt ofdays6 .

—22.39, 45. 2 Kings 1. 18. —

8. 23. - 10. 34. - 12. 19 + by the year Judg. 17. 10. ( at

20. – 13. 8, 12. -14.15 , 18 ,– every years end to the end ofdays

28. – 15. 6, II , 15, 21, 26, to days 2 Sam . 14. 26. & called

31 ; 36. — 16. 19. 20. 20. - -days Eſth. 9. 26. in the

21. 17, 25. - 23.28. –24 . 5 .—23 days Ezek.22. 14. for many

1 Chron. 27. 24. Neb . 12. 23 . days Dan . 10.14 .

.Eſth. 2. 23. —6. 1. -10 . 2 .IO . .
42

Dies Dag 39 from year Exod. 13. 10. Ta30 па

until the days Numb. 6. 5 . long time after t after many

Dierum inopio 31 days Joh. 23. 1. I in proceſsFoſh q

of the days Dan. 12. 13 . of time up after days Judg . 11 .

4, yearly † from days to days

but, And , the days Numb. 6. 40. —21 . 19. 1 Sam . 1. 3. fi

6. 12. 1 Kings 2. 11. –14 . 20. after a time Judg. 14. 8. withपा

And that - days Eſth. 9. 28. A in a while after —15. 1. Q from

now, and the time Numb. 13.. year 1 Sam . 2. 19. in proceſs

20. i Kings 11. 42. 2 Kings 10 . of time to days from daysit

36. i Chron. 29. 27. | And the
2 Chron. 21. 19. After -days-

ſpace Deut . 2. 14. Ezek. 38. 8 .

that the ---days Ecclef. 7. 10 . And ſince the time 1 Chron. 17.

In diebus 0 ? 34

in old time Ezek. 38.17. Annuatim , quotan- npro 44

nis, in fingulos

but within — days Dan. Il. 20. dies

In diebus d'92 36 to year Exod. 13. 10. 1 Sam . 2 .I -

in - days Gen. 6.4. Exod. 2.11 . 19. ( yearly + from days to

Deut. 17. 9. -19. 17. —26. days Judg. 11. 40. - 21. 19.

3. Joſh. 20. 6. Judg. 17. 6 . I Sam. 1. 3 :

18. 1 .
-19 . 1. 20. 27,

Dies 245

28. –21. 25. 1 Sam . 3.1 . -I days Gen. 3. 14, 17: -5.4, 5,

28. 1. 2 Kings 10. 32. -15. 8, II , 14, 17, 20 , 23 , 27, 31 .

37. --20 . 1. 2 Chron. 32. 24. -9.29. –II . 32. —25 . 7. -

Neh. 6. 17. —-13. 15, 23. Eſth . 35.28 . -—-47. 9, 9, 9. fulfilled.

1. 2. —2. 21. Iſai. 38. 1 . the day – 50. 3, 4. until the

Jer. 3. 16, 18. – 5. 18. –31 . day Lev. 12. 4 , 6. –13. 46.

29. —33 : 15, 16. –50. 4, 20. all the day —15.25, 26.Num .,

Ezek. 38. 17. Dan. 10. 2. Joel 6. 4 , 5, 6 , 8, 13. Deut. 4.9.:

2. 29. f 3. 2. --- 3. 1. f 4. 1 .of . 6.2. all the day –16.3. - 17.-

Žech. 8. 6, 9 , 15 , 23. I in age 19. ſo the day —34. 8. Joh.

Gen. 18. 11. -24. 1. Joſh. 23 . 1. 5. -4. 14. - 24 . 31 , 31 .

1 , 2. q in proceſs of time t in Judg. 2.7, 18. - 14.12 . 1 Sam .

thoſe many days Exod. 2. 23. I I. II . 7. 13 , 15. 14. 52 .

in years folk. 13. 1 , 1. i King's 1 Kings 2. 1. -4.21, 25. + 5.

I , 5. —II . 25 , 34. 15. 5,
6 .

) 2 Kings 13. 22. 23. 22 .

and in - days "Judg. 18. 1 . 25. 29, 30. 2 Chron. 24. 2 , 14.

Ezra 4. 5. Neh. 12. 23. Eſth.

but a few days Gen. 29. 20. 2. 12. them days –9. 22 , 31 .

Juxta dies d'a :3 39 Job 1. 5. – 14. 14. –15: 20.

according unto the days Deut. -30 . 16, 27. Pfal. 23.6 .

1. 46. As the days Eſth. 9. 22 . 27. 4. –37. 18. 89.45:

as in the days Zech. 8. 11. I 90. 10. -119 . 84. - 128. 5.

according to the time Deuť. Prov. 15. 15. —-31. 12. Ecclef.

2.3 . - 5. 18 , 20 17 , 19 ,

6.3 . —8.15. —9. 9, 9. —II .-9

ſeven days Gen. 7. 4. of- , in 8. - 12. 1. Ifai. 38. 20. -60.

- , for to - the days Deut. 20. –63.9, 11.–65.22 . Jer.

4:32 . 2 Chron . 29. 17. Ezek. 52. 33 , 34. in the days of her

Lam.

םיִמָּיַּב

1

_

-

.

days Gen. 7. 10. -49. 1. Exod.

13.7 . Numb. 14. 34. —24. 14 .

Deut. 4. 10, 30, 40. - 12. I.-

-31.29. Judg. 14. 17. 1 Sam .

13. 11. - 18. 26. —25. 38 .

i King's 3. 2. —8. 40. —14.

30. 2 Kings 13 : 3. - 18. 4.

i Cbron . 9. 25. 2 Chron. 30. 22 .

Ezra 10. 8 , 9. Eſth. 1. 5. -9.

27. Ecclef.2. 16.-11 . I. Iſai.

2. 2. -30. 26. Jer. 23. 20. —

30. 24. --31.33. —48.47.

49. 39. Ezek. 4. 4, 9. - 12.

22, 23 ; -38. 16. -43.26.:

45. 23 , 25. Dan . 1. 18. -10 .

14. HOS. 3. 5. Mic. 4. I. Zech.

8. 10. I when he had been A

there a long time f when days

were prolonged to him there Gen.

26. 8. ( in proceſs of time to

the days were multiplied -38.

12. ( for ever, ever, evermore, B

for evermore + all days -43 .

9. -44. 32. Deut. 18. 5. —

19. 9. —28. 29. 7oh. 4. 24 .

1 Sam . 2. 32, 35 .

1 Kings 5. I fi 15. - 11. 39.

-12.7. 2 Kings 17. 37. 2 Chr.

10.7. -21.7: Jer. 31. 36 .

32. 39. –35. 19. always, c(

alway £ all days Deut . 5. 29

26. -6.24. —II. -14.23 .

--28.33. 1 Kings 1 1. 36. 2 Kin .

8. 19. I as long as, ſo long as

of all the days Deut. 31. 13 .

i Sam . 1. 28. —20. 31. 2 Chr.

6. 31. daily up all days Judg.

16. 16. when the time was D

come about t in the revolutions

of days 1 Sam . 1. 20, yearly

+ of days 21. —2. 19. —20.

6. the time was long to the

days were multiplied -7.2. I

continually of all days

29. 2 Sam . 19. 13 + 14. 2 Chr.

12. 15. Job 1. 5. Jer. 33. 18 .

4 every day of all days 1 Sam . E

23. 14. 2 Sam. 13. 37. I the

time of the number of days

.

-28 . 2 . -
-

-5

.

8

-
.

-

.

1. I.

Etםיִמָּיַבּו37 in diebus

Sicutםיִמָיְּב dies 38

0

.
-

-

-18.

Ιο . ΙΟ .

Adםיִמָיְל40 dies
-
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Etיֵמיִכְו juxta dies

Anיֵמיִכֵה Jicut dies

Adיֵמיִל dres

10. 5 : סֶניֵמיִבּו69

Aיֵמיִמ diebus Diesְךִיַמָי76 tui

-

.

.

18. 7 .

Indeיֵמיִמְל a diebus
Inויָמָיְּב diebus ejus

:

Diesיַמָי mei

.

.

т

Aויָמָיִמ74 diebus ejus

ימיב
!

הימי

-

יָמָיְב

Etָהיֶמָיְו dies ejus 76

Lam . 1.7. Ezek . 4.8. -5.2 . 50 In diebus veftris Dola 68

- 16. 22 , 43. -23 . 19. days alſo like the days fcb 7. 1 . in your days Ezek . 12. 25. Joel

of the feaſt -45. 23. -46 . I. 51 1. 2. Hab . 1. 5 .

Hof. 2. 13 po 15 : ~9.7,7: ( A as the days ? Et in diebus vef

while the earth remaineth to 52 tris

while all the days of the earth are to the days -33. 25. and in your days- Jer . 16.9.

Gen. 8. 22. How old art 53

thou ? | Howmany arethe daysif from , fince, in the days 2 Kin . thy days Ezek. 22. 4.

of theyearsofthy life ? Gen. 47. 23. 22. 2 Chron. 35. 18. Ezra Dies ejus 922 71

8, 9 the whole age of the days 4. 2. —9.7. Neh. 8.17. Pfal. his days Gen. 6. 3. Deut. 22 .

of theyears ofhis life 28, the B 94. 13. of — days Ifai. 23. 7 . 19 , 29. 1 Kings 15. 14. 2 Kin .

time 29. was the time Numb. Jer. 36. 2. Lam. 1.7 . –2.17:. 12. 2 to 3. - 15. 18. 2 Chron.

13. 20. Joh. 3. 15. Judg. 18 . Hof. 10. 9. Mic. 7. 20. ( ſince 15.17 . —34. 33. Job 7. 1 .
31. f the while Lev . 14. 46 . the time 2 Chron . 30. 26. Neh . 14. 5. -24 . 1. Pfal. 103. 15.

i Sam . 22. 4. 25.7, 16 . 9. 32. 4 of — times Iſai. 37.26 . 109.8. –144. 4. Eclf. 2 .

the ſpace Lev. 25. 8. q as long c from everlaſting + from the 23. — 5.17 + 16. Iſai. 65. 20 ;-

as of all the days --- 26 . 34, 35 ., days of age Mic. 5.2. + 1. of | always fall his days 2 Chr.

Numb. 9. 18. I Sam . 25. 15. old up from the days the bath

2 Chron . 36. 21. & how long been Nah. 2. 8 of 9 . Dies ejus 9 72

have I tolive of how many are 54 his days Jer . 17. 11 .

the days of the years of my life of - times 2 Kings 19. 25. f 73

2 Sam . 19.34 + 35. prolong Even from the days Mal. 3.7. in his days Gen. 10. 25. 1 King's

the kings life of add days upon ' 55 16. 34. —21 . 29. 2 Kings 8 .

the kings days Pſal. 61.6. My days Job 7. 6. – 10. 20. 20. -23.29 . —24. I. i Chron .

Et dies semper 46 -17. , 11. Pfal. 39. 4 , 5 . 1. 19. —-22 . 9. 2 Chron. 14. I.

and the days Deut. II. 21 . 102. 11. Ifai. 38.10. po 13. 23. -21.8. Pfal. 72, 7.

and days of Purim Efth . Dies mei ya 56 Fer. 22. 30. —23.6 .9 . 2

28. my days Gen. 29.21 . Job 7.16 .

In diebus 47 Pſal. 102.3 , 23, 24. fer. 20.18 . at any time t from his days

in the days Gen. 14.1. -26. I , Et dies mei 2 !' 57 i Kings 1. 6 .

15,18 . -30. 14. —47.9. Jud. Now my days Job 9. 24. Dies ejus no 75

5. 6. - 8.28 . -15. 20. Ruth In diebus meis op 5858 her days Gen. 25. 24.

1. I. 1 Sam. 17. 12. 2 Sam . 21 . in my days 2 Kings 20. 19. Ifai.

1 , 9. i Kings 10. 21. in bis fons and her days Ifai., 13. 22.

days -21 . 29 : -22.46. 2 Kin .
59

15. 29. i Chron . 4. 41. -5. therefore — as long as I live Pſal. their days 1 Kings 15. 16, 32 .

17. -7.2 . - 13 . 3. 2 Chron . 116. 2 . Job 21. 13.36. 11. Pſal. 55 ..

9.20 . – 13. 20. —26.5.-32. A diebus meis ? 160 23. –78 . 33.

26. Neb. 12.7, 22, 26, 46, 47. ſo long as I live Job 27.6 .
61

Eſth. 1. I. unto the days yob 3 : in their days Pſal.44. Í .

6. - 29. 4. Pſal.49. 5. Ecclef. our days 1 Chron . 29. 15. yob

8 .
7. 15. - 11. 9. - 12.1. Iſai. 9. Pſal. 90. 9 , 12 , 14. Jer. the days Deut. 32. 7.

1.1 . -7. 1. Jer. 1. 2, 3. -3 . 35. 8. Lam. 4. 18.- . 21 ..

6. –26. 18. –35. 1. Ezek. 62 according to the days Pſal. 9o.

16. 60. Hof. 1. 1. Joel 1. 2 . thy days Exod. 20. 12. —23 . 15 :

Amos 1. I. Mic. 1. 1. Zeph. I. 26. Deut. 5. 16. – 6. 2. —23 .
81

1. Zech. 14. 5. 9 in the time 64 7. --25. 15. – 30.20. - by day Exod. 13. 21 , 21 , 22. —

Judg. 15. 1. in the times Pſal. i Kings 40. 38. Numb. 9. 21. -10.

3. 13 , 14. 2 Kings 20. 6. i Chr. 34. by . day-time - 14. 14:14.0

Et in diebus 1 48 17. 11. Job 10. 5. –38. 21 .29 Deut. 1. 33. Judg. 6 . .

And in the days i Chron. 5. 10, Prov. 9. 11. Ifai. 38. 5. Tas [ by] day 1 Sam . 25. 16. 2 Sam .

17. Ezra 4. 7. Neb . 12. 12 , long as thou liveſt + all thy 21.10. in the day Neb . 9. 12 .

26, 47. Pſal. 37. 19. Hof. 1 . days Deut. 12. 19 . in the day -time yob 5. 14. —

1. Amos 1. 1. f and as long as 63 24. 16. Pfal. 22. 2. — 42 : 8.

2 Chron. 26. 5. in thy days 1 Kings 11. 12 . -78 . 14. -91.5. –121 . 6 .

49 64 Ifaijai. 4. 5,6 . -21.8. -60. 19.

according to, as the days Lev. and as thy days Deut. 33 : 25. Fer. 31. 35. Ezek. 12. 3 , 4, 7.

12. 2. 15. 25. Deut. II . 21 . & day and night Lev . 8. 35.

Fob 10. 5. 29. 2. Pſal. 89. thy days 1 Sam. 25. 28 . Joh. 1. 8. 1 Kings 8 .

29. Ifai. 23. 15. as in the 9. 33. 2 Chron. 6. 20. Neb. I.

days -51.9. -65. 22. as in. ſince thy days ? Job 38. 12 . 6. -4.9 † 3. Pfal. 1. 2.-32.
6

the days fer. 46. 26, Hof. 2 . Dies veſtri Dipe! 67ది 4. –42. 3. —55. 10. Ifai. 60.

15 + 17. – 9.9 . - 12. 9. Amos your days Deut. 11. 21. fer. 11. Jer. 9. I. + 8. 23. —16 .十

9. 11. Mic. 7. 14, 15. Mal. 3 . 35.7. ( the day of your flaugh 13. not be day --33. 20 , 25 .,

4. | according to the timeLev. ter of your days for ſlaughter
Lam . 2. 18. 4 daily Pſal. 13 .

25. 50 . 25. 34 : 2. Ezek. 30. 16 .

39. 8.

Etיַמָיְבּו in diebus meis Diesםֶהיֵמְי77 ipforum

יָמָּיִמ
.

Inםֶהיֵמיב78 diebus ipforum.

Diesּוניֵמָי noltri

Diesתֹומְי79 ?
-

-5
Sicutתֹומיִּכ diebus 80

Diesךיֶמָי tuui

Inferdlauםמוי*
-

6 7

-31. 14. 2 Sam . 7. 12 . .

44. 1 . I

27. and

Inְךיֶמָיְב63 diebus tuis

juxtaיֵמיִּכ dies Etְךיֶמָיְכּו64 ut dies tui
T

Aְךיֶמימ diebus tuis 65
-

59. i Chr.

inְךיֶמָיְמַה66 a diebus tuis

-

5 E
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ןויןוי
דחיםזי7779

Sicutיֵנֹויְל coltumbae82םָמֹויְוEt interdic
II

like doves Ezek. 7. 16 .. 7day and night at night and day

Deut. 28. 66. q nor, and day

Iſai. 34. 10. Jer. 14. 17 .

Interdiuםָמֹויְב
83

by day Neb.9. 19.
740

Cogitare. (See R. 504.][

ܐܪܪ738 ןוי Cogitaruntּומְזָי

they have imagined Gen. 11.6.

Coenum .

.

-

Coeniןִיָּיַה*
1

V.

clay Pfal. 40.2.

In coeno 1.1999

in - mire -69. 2 .

2 74I.ןזי

Armari. See Root 490 .

>

Arnatiםיִנְנֶוְמ

fed Jer. 5. 8 .
ןוי739

و۶۰

L

1

ַעזיב

to a ſingle Perſon Job 34.29.

to that which is , or to thoſe

that are alone, in a lonely, ſoli

tary Condition, i Kings 3. 18 .

Pſal. 22. 20. [my darling + my

lonely, deſtitute, expoſed Soul

or Life.] —25. 16. –35. 17.

-68. 6. --to thoſe that act.

alone, by themſelves, Ezra 4 .

3. II . To be connected in So

ciety, Gen. 49. 6. Deut. 33. 5 .

Job 16. 10. Mic. 2. 12 . III .

To be connected in State and

Condition , Ifai. 14. 20. —22.

3 . IV . in Heart and Af

fection, i Chron. 12. 17 .

-in Deſign and Counſel, Neb.

4. 8. Pfal. 31. 13. VI . in

Action , Deut. 25. 11. I Sam .

17. 10. Job 31. 38. -38.7.

Ifai. 43. 26. VII. — in Time,

2 Sam . 21. 9. VIII. To be

connected in Parity , Likeneſs,

or in all the Parts , Yob 24. 17.

the Morning is to them even as,

the ſame as, as deteſtable as,

the Shadow of Death.
2 Sam.

12. 3. grew up together with

him , &c. i. e. fared as they fa

red . Ifai. 10. 8. altogether, one

as well as another, all without

exception . Deut. 33. 17. Pfal.

53 : 3. -62.9 . Jer . 5. 5. Deut.

12 , 22. alike, ane as well as

another, 1 Sam . 30. 24. Job 21 .

26. - 24.4. – 40. 13. Pſal. 33.

15:
of one as well asof another

-49. 10. wife Men die likewiſe,

t as well as, the Fool and the

brutiſh Perſon : they periſh and

leave &c . Job 6. 2. together,
every Part, the Whole of it.

-17. 16. when our reft together

is in the Duſt of certainly the
Whole of them muſt reſt in the

Duft. -34. 15 together, all

without exception . Ifai. 27. 4.

-48 . 13. Hence, the Notion

of an incluſive Whole, or the

being connected intire and com

pleat in all Parts or Reſpects,

Pſal. 19.9. Job 10. 8. Pfal.74.

6, 8. -40. 14. Ifai. 42. 14.

at once, together, i . e. entirely ,

wholly , Pſal. 37. 38. Ijai. 1. 28.

18. 6. -66 . 17. Job 3. 18.

Priſoners reſt together, entirely ,

ſecurely, without Moleſtation .

Pſal. 4. 8. I will both lay me

down in peace and ſleep up in

peace entire, compleat, i. e. in

perfect Peace I will lay me down,

&c. Pfal. 141. 10. I withal,

wholly, entirely, eſcape. Hof.

11. 8. my Heart is wholly turn

ed within me, my repentings are
kind

Columbaהָנֹוי I

:

2

Columbaתָנֹוי 2

Columba. A Pigeon, a

Dove . They built in various

Situations . Thoſe that build in 742

Woods, &c . are called Turtles,

Stock - doves , Wild - pigeons. Hath two Significations.

They have a ſtrong Wing, and

Ay
fly very ſwiftly. There was a

I. Sudor .

vaſt Plenty of them, which

made them very cheap, in the
Cum ſudore, re yine

Land of Canaan.

ſudatoria

with anything that cauſeth ſweat

Ezek. 44. 18 .
young pigeons +ſons of a pige

on Lev. 5. 7, 11. – 12. 8 .7

14. 22. -15 . 14, 29. Numb. II . Labor.

6. 10. pigeon Lev . 12. 6 .

a dove Pfal. 68. 13 .
In labore, vel nyon *

Jonath- Pfal. 56. title .
ſudore

In the ſweat Gen. 3. 19 .

3

a , the dove Gen. 8. 8, 9, 10, 11 ,

12. | young pigeons of fons of

a pigeon Lev. 1. 14. - 14.30 .

4

like, as a dove Pſal. 55.6 . Ifai.

38. 14.

5
Adunari, uniri. To

like the, a dove Jer. 48. 28 . be connected, or joined toge

Hof: 7. 11 .
ther, as two Planks were firm

6 ly connected or bound together

and as a dove in the Tabernacle by being in

'. 7 ſerted into one Ring, Exod. 26 .

O, my dove Cant. 2. 14. —5. 24 Or as “Jeruſalem was built

2. -6.9. with a ſtrongand beautiful Con

8 nection of all its Parts , Walls,

doves -1.15 . - 4. 1. Nah. 2 . Houſes, &c . Pfal. 122. 3 .

Hence, I. the Idea of an entire,

9 compact Whole, conſidered ex

as — of doves Cant. 5. 12 . cluſively, or as alone, by itſelf,

apart from others . Applied to

like, as doves Ifai. 59. 11. - an only Child , Judg. 11.34.
60. 8 .

[only in Affection, Prov . 4. 3. )

Colarnbaהָנֹויַה

Sicutהָנֹויכ columba
דחי743

Sicutהָנֹויְל colzaniba

,

Etהָנֹויְכּו ficut colhamba

-II . II .

Columbaיִתָנֹוי mea

Columbaeםיִנֹוי

-

7 to 8 .

Sicutםיִנֹויְכ columbae

IoםיִנֹויַלְוEt ficut columbae
IO
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Speransfumלֵחַיְמ6

-

I

in

II

.

adםיִלֲחַיְמַל cas /pediantes

-

?: לֵחַי
-

לֵחיֵא
-

Adainerisדַחת I
.

-

20.

Adamator,דחת 2 -

Etהָלְחיאו exfpediem IIהָלֲחִיֲאַו
-

Unicusדיִחָי*
לחיי 1 2

-

Etדיִחָיְו unmicus
לֶחָּיַו13

ExJpettabuntּולֲחיי

Expediabuntןּולֵחַיְו15

Untgenitusדיִחָּיַה

Pariterויָדְחַי16

לחייו

Unicaהָדיִחְי Etוָדְחַיְו17 pariter

יִתָדיִחְי
IO

kindled. Ifai. 45. 8. together, Deut. 22. Io, 11. - 25. 5, 11 .

i . e . in their moſt compleat -33. 17. Joh. 9. 2. pitched while I wait Pſal. 69.3.

State. Pſal. 86. 11. unite my together —11. 5. Judg. 6. 33 . Sperantes, ex- DOO 7.

Heart, ingage it wholly, intire- -19.6 . 1 Sam . 31. 6. 2. Sam . Spectantes

ly to fear thy Name. Prov . 22 . 2. 13 , 16. – 12. 3. 1 Kings 3 . ye that hope Pfal. 31. 24 .

18. They ſhall be fitted , adapted , 18. i Chron . 10. 6. Neh . 4. 8 of thoſe that hope —147: 11:

compleatly upon thy Lips, i . e. 2. -6 . 2 , 7. Job 2. 11. -9.. 8

ſhall render thee compleat in all 32. Pfal. 14. 3. -34. 3. -—35. upon them that hope —33. 18 .

uſeful and agreeable Converſa- 26. –37 . 38. -48.4. - 55. Exſpecta so: 9

tion. Ifai. 41. 20, 23. See, & c. 14. -71 . 10. -83. 5. -102 . Let-hope —130.7: 131. 3 .

bebold together, entirely, fully. 22. -122 . 3. Ijai. 1. 28 , 31 .
Exſpectabo, Sperabo STX 10

-9.21 . -Il . 6, 7, 14. - 18.-11
I ſhould , I will hope Job 6.11 .

6. —22 . 3. --40. 5. -41. I ,
Pfal. 71.14 . I will I truſt Job

Thou ſhalt be joined Iſai. 14. 19, 20, 23. - 43.9, 17 , 45.
13. 15. will I wait –14.

16, 20, 21. - 46. 2. -48. 13 .
14.

-52.8, 9. —60. 13. -65.7.

be-thou united Gen. 49 .
6 . —66. 17. Jer. 3. 18. -6.11, and when I waited —30, 26.

;
3 12 , 21. – 13. 14. —-31.8, 13 ,

Exſpectabit

defolate Pſal. 25. 16. ( an on- 24. -41. 1. -48.7. 50. 4, waiteth Mic. 5.7 + 6 .

ly fon Jer. 6. 26. Amos 8. 10 . 33. –51 . 38. Lam . 2. 8. Hof. Et exſpectavit

4 I. II . 2.2. Amos 1. 15. 3 . And he ſtayed Gen. 8. 10 :

and only Prov. 4. 3. 3. Zech. 10. 4. q alike Deut. 14

5 12. 22. --15. 22. I Sam. 30 . Thall wait Iſai. 42. 4.

bis only fon Zech . 12. 10 . 24. even as Yob 24. 17 .
6

Unigenit. tu. 7777 both Pfal. 4. 8. altogether - fhall wait –51 . 5 .
:

thine only Gen. 22. 2, 12, 19.9. –53. 3. Ifai. 10.8. Jer.
Niph . Spe detenta mais 16

Idem 777'7 ; 7 5. 5. withal Prov. 22. 18.
fuit

thine only 16 . ſhe had waited Ezek. 19 ; 5 .

Unicos, ſolitarios D ' ? !!!! 8 together Jer. 46. 12 , 21. –- Et exſpectando con 17

the ſolitary Pſal. 68. 6 . 49. 3 . tinuit ſe

9

And he ſtayed Gen. 8.12.

only child Judg. 11. 34. and - together above Exod.26.
HipH. Exfpec- mynin 18

Unicam , animam ni'n ! 24. -36.29. Iſai. 31. 3 . tavi

meam

I waited Job 32. 11 .

my darling Pſal. 22. 20. -35. Exſpectavii immig 19
17

do I hope Pfal. 38. 15 .

Unà, fimul, pariter 7772 * 130.5.

together Deut. 33. 5. 2 Sam . 14. Et exſpectavi noin 20
16. Ezra 4. 3. Fob 3. 18 . When I had waited Job 32. 16 .

10. 8. — 16. 10. - 17. 16 . Exſpectare, Sperare. To

19. 12. —24. 4. –38.7. Pfal. wait, to hope ; importing pro- hope, thou Pſal. 42. 5 , 11. -

31. 13. -40 . 14. -41. 7. perly a long and patientwait
43. 5 .

49. 2. Iſai. 22. 3. -45 . 8. Hof. ing; a lingring Hope, ſtill ex..
Exſpectabo samis

11. 8. Mic. 2. 12. ( alike Job pecting and earneſtly deſiring, ſhould I wait 2 Kings 6 .

21. 26. Pfal. 33. 15. like- though hitherto -exerciſed with
have I hope Lan . 3. 21 , will

wiſe -49. 10. ( unite -86. Delay and Diſappointment. To I hope 24.

11. ( withal -—141. 10. none loſe Time by waiting and de

at all would exalt him toge- laying, or to tarry to no Pur I
may - tarry 2 Sam . 18. 14. I

ther they exalted not Hof. 11.3 . poſe, to ſtay and wait when one I will wait Mic.7.7.

12 is diſappointed, 2 Sam . 18. 14 . Exfpeétabis snin 24
together 1 Sam . 11. II . -17. 2 Kings 6. 33.

ſhalt thou tarry 1 Sam . 10.8 .
2 Sam . 10. 15. - 21. 9 .

Et exſpectavit smil 25
Job 6. 2. -34. 15. –40. 13 . Pih . Spem fecifli yo: And he tarried

-13
8 .

Pſal. 2. 2. -74. 8 . mihi

Ifai. 27.4. –43 . 26. -44. 11. thou haſt cauſed me to hope ſhould both hope Lam. 3. 26 .

–50. 8. f only yob 34. 29 . Pfal. 119. 49,
Spes, exſpect. omin 27

( altogether Pfal. 62. 9. f at Exſpectavi myne 2
The, hope Prov. 10. 28. 13.

once —74. 6. Ifai. 42 : 14. I I have hoped 43 , 74, I hope

together in unity of even toge- 81 , 114, I hoped 147.
Et ſpes nbniny 28

ther Pfal. 133. I. 3

and the hope Prov. 11.7.
And they waited Job 29. 23. 4

or - likewiſe Job 31. 38. Spes mea nenin 29
and they have made- to hope

Add ſimul on 14 Ezek. 13. 6 .
my hope Pſal. 39.7 :

knit i Chron. 12. 17 . " Et fpem faciunt ynyt 4
and

Simul, pariter 1715 and waited Job 29. 21 .
my hope Lam . 3. 18 .

together Gen. 13. 6,6 . --22.6 , Spes ejus insnin 3155

8 , 19. --- 36. 7. Exod. 19. 8 . we hope Pſal. 33. 22 .
the hope of him fob 41.9 +1 .

II

להי744

יִּתְלַחֹוהְו

Expediaיליִחֹוה
21

-

ליִחֹוא 22

33 .

Expectaboהָליִחֹא23

Simulדַחָי

10 .

לֶסֹוּיַו
I

.

8 -88. 17

Etליִחָיְו26 expetitans :

I 2 .

Etּולֲחִיְו exJpettabant

Etדַחַיְו13 pariter

דַחָיְל
Etיִּתְלַחֹותְו30 Jpes meaI

ּולֵחִיְו

Expectamusּונְלַחְי

סחי



145 םחי שחים747 חי

Excandefcentiaeהָמֵחַה
1 2

ְךֶחְךִתָמֲח

סחי745

.

Inהָמֵהְב excandelcentia .

Etָךְתָמֲחַו27 excandefcentid

C

Inָךְתָמֲחַּב excamdefcentia 28

4. II. Idemאָמֵחְב15

-

I. I. Etהָמֵחְבּו excandelcentia

Excandefcentiaתַמַה 17 Excandefcentiaֹותָמֲח39 ejus

vel ſua

-
.

Et.ֹותָמֲחַו31 excandefcentia

I

C

.

סָחֵי
2

Etתַמֲחַו excandefcentia

Incalefcatםַחַּת

19

ומחיו

Excandeſcenti- ninen 26

of - fury Jer. 25. 15. am tuam

ON
Et excandeſcentia opony 13 thy wrath Pfal.79 . 6. —88.73

and hot diſpleaſure Deut. 9. 19 . –89. 46. Jer . 18. 20. thy
Calere, incaleſcere : con- © and the fury Jer. 36.7 . fury -10. 25. Ezek. 9 .

8 .

cipere. To be hot , I. With. 14 thy bottle Hab. 2. 15. (See R.

Anger, Indignation , Wrath , in a rage 2 Kings 5. 12. q in 605.]

Fury, Deut . 19. 6. Edh. 1. 12 . wrath Pfal. 59. 13. ( with, in

The Effect of furious Heat, fury Ifai. 66. 15. Ezek. 8. 18 . tuá

Ifai. 51. 20. Poiſon, or furi in - fury to —13. 13. -19. 12 . and thy fury Dan. 9 . 16 .

ous Heat infuſed into the Blood , furiouſly --- 23:25.. .

Deut. 32. 24. Job 6. 4 . ?
tua

To be warm in Bed, i Kings with - fury Dan. 11 . 44. in thy hot diſpleaſure Pſal. 6. 1 .
Or to warm and cheriſh

16 Et in excande- nanay 29

as Mothers and Nurſes do Chil- and in wrath Deut. 29. 28. I fcentia tua

dren , Pfal. 51. 5. III. Heat and, in, with fury Jer. 21. 5. neither in thy hot diſpleaſure

which ſtimulates Animals tơ Ezek. 5.15 . – 20.33, 34. Mic. -38 . 1. and by thy wrath

Coition ,Gen. 30.38 , 39. Ecclef. 5. 15 of 14. -90 . 7 .

4. 11. Figuratively applied to

the ſpiritual Whoredom of 1- fury Gen. 27. 44. Iſai: 51. 13 ,

dolaters, Iſai. 57. 5 . IV . To 13 , 20. Jer. 6. 11. I the poi his wrath -78. 38. –106. 23 .

be hot , as a Pot upon the Fire, fon Deut. 32. 24 , 33. Pfal. 58 . This fury Ifai. 51. 17. Lam . 2 .

Ezek. 24. 11 . 4, 4. -140.3. wrath 2 Sam . 4. - 4 . 11. Nab. 1. 6.

11. 20. 2 Kings 22. 13. 2 Chron .
Incaluit om ! 34. 21. -36. 16. Eſth. 2. 1 . ejus

is hot Deut. 19. 6. 4 he gat- Pfal. 76. 10. Prov. 16. 14. I and his anger Eſth. 1. 12 .

heat i Kings 1. I.
the

rage
-6. 34. with bot" In excandeſcentia inena 32

Incalefcet tles Hol: 7. 5. (See R. 605. ] ſua

18 in his wrath -7.7.
can be warm Ecclef. 4. 11 .

3 Then the -- wrath Eſth. 7. 10 . Et in excande- namai 33

may be hot Ezek . 24. 11 . In excandeſcentia nana fcentiafua

Et incaluerunt coe- ? and in his wrath Deut. 29. 23 .
4 in fury Lev. 26. 28. Dan. 8. 6 .

undo becauſe — was wroth 2 Chron .

And-conceived Gen. 30. 39, 28. 9. ( in the heat Ezek. 3 . ipforum

5 14. the poiſon whereof Job 6. 4.

coeundo Excandeſcentiae non 35

that they ſhould conceive 38 . ſcentia of wrath Pfal. 76. 10. ( a fu

Niph. 6 and of the wrath Job 21. 20 . rious man pa man of wraths

ſcentes [ See R. 605 : 3 : ]
Prov. 22. 24.

Enflaming yourſelves Iſai. 57. 5. Excandeſcentia mea non

Pin . Fovit, con- timen . 7 my wrath Numb. 25. 11. 2 Kin .

cepit me
22. 17. 2 Chron . 12. 7. -34.

did - conceive me Pſal. 51. 5 . 25. Ezek. 13. 15. I my fury

Incaleſcere on? 8 Tſai. 51. 22. Jer. 4. 4. —21 .

did conceive Gen. 30. 41. that 12. -32.31 . —42 . 18. --44 .

conceived —31 . 10 . 6. Ezek. 5. 13 , 13. -6 . 12. — Difcalceatus.

9 7. 8. — 14. 19 . -16.
42 .

that they might conceive —30. 20. 8, 13 , 21 , -21 . 17 * 22 .. .
Diſcalceatus

bare - foot 2 Sam . 15. 30.
41 . -22. 22. 24. 13. - 30. 15 .

-36. 18. –38. 18. ?

wrath Elib. 3. 5. Job 19. 29 . Et excandeſcentia nani
and bare -foot Iſai. 20. 2 , 3 , 4.

A diſcalceato. na 33-36 . 18. Pfal. 37. 8. Prov.

15. I. 19. 19. - 21. 14. and my fury Ifai. 63. 5. Jer.
from being unſhod Jer. 2. 25.

27.4 . q indignation Eſth. 5.9. 7. 20. -42. 18.
[Spare your Feet, do not wear

f a wrathful man of a man of In excandeſcentia nena 23 out your Shoes ; do not expoſe

wrath Prov. 15. 18. a furious your Throat to thirſt.]

man , furious of a maſter of in Ifaimy fury Tſai. 63.3 , 6. Ezek.

wrath —29. 22. Nah. 1. 2. I 13. 13 .

Fury Ifai. 27.4. –42, 25 . Et in excande- nena 24

59. 18. in fury Jer. 23. 19 . fcentia mea
747

with fury -30.23 . Ezek. 16. and in my fury Jer. 32. 37 .

38. —24. 8. | furious rebukesI 33. 5. Ezek. 22. 20 .

+ rebukes of wrath Ezek. 5. 15 . 36. 6 . Recenſeri per familiam .

-25. 17. Et juxta excan- nen2! 25 A Genealogy or Regiſter of De

Et excandeſcentia nan? defcentiam meam ſcents in a Family, among the

and - furyllai. 34. 2. and and according to my fury - Fews reckon'd by the Father's

with - fury Zech. 8. 2 . Side either of Man or Woman.
25. 14 .

To

Excandefcentiaםָתָמֲח34

Utהָנְמַחִיַו incalefcerent
Etde-תַמֲחֵמּו excanade 20

Incale-םיִמָחָּנַח

21

יִנְתַמְחִי

ףחי746

-6

Adהָנֶמְחַיְל incalefcere
-

I

Excandefcentiaהָמֲח*
IO Etףֵחָיְו dijcalceatus 2

22

теа ףֵחָּיִמ

1

теа

C

.

שהי

II
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22. 7 .

q iť

;

I

2

Recenfentesםיִׂשְחַיְתִּמַה e
2 Et,בַטיִיְובַטִיְו bene erit

ׂשֲחַיְתה -

-

Etad-ׂשֲחַיְתִהְלּו recenfen
23

31. 18. 3 :

Recenleriסָׂשְחַיְתִה eorum
18. 5 .

Placueritבַטית

9. 22 .

Et.בַטיִתְו melior videbitur

To aſcertain or ſettle a Perſon's uſe one well, to ſhew one Fa Ruth 3. 1. Jer. 7. 23 :

Lineage, Pedigree or Deſcent vour ; to do any Thing well , -42.6. it ſhall ſeem good

by conſulting the Regiſter of in the beſt Manner , or with an i Sam. 24.4. I ſeemeth — beſt

his Family extraordinary Degree of Atten- 2 Sam . 18. 4. I have found fa

tion, Earneſtneſs , Activity, In- vour Neh. 2. 5. 9 is made bet

Hith. Recenfiti jenny duſtry. Hence joined with a ter Ecclef. 7. 3 .

fuerunt Verb, or ſtanding before an in Num bonum erit 2017

were reckoned by genealogies finitive Mood or a Gerund, it ſhould it have been accepted ?

1 Chron . 5. 17. – 9 . I. takes the Place and Nature of Lev. 10. 19 .

an Adverb in our Language, 3

that were reckoned by genealo- and is to be underſtood accord vel fit

ly Ezra 2. 62. Neh.7.64. ing as it happens to be applied. and let-bemerry Judg. 1.9. 6,

Recenſeri, recenho main 3 Jer. 1. 12. Thou haſt well feen that — may be merry 9. | Kings

generis of thou haſt done well in fee- 21.7. I and ſo it ſhall be well

the genealogy 2 Chron. 31. 17,, ing; i.e. thou haſt ſeen truly, 2 Kings 25. 24. Jer. 38. 20.

that, were reckoned by gene haſt not miſtaken the Object. --40. 9 .

alogies, genealogy 19. Ezra i Sam . 16. 17. that cari play Et bonum . viſum 30 !! 4

8.
3 . well of that can do well in play fuit, placuit.

Ad recenfendum ininos 4 ing, i. e. can play ſkilfully. And — was good Gen. 41. 37.

the genealogy is to be reckon- So Pfal. 33. 3. Ezek. 33. 32. and, ſomit pleafed Gen. 45.

ed i Chron: 5. 1. concerning Again, Prov. 30.29. go well; 16. Joh. 22. 30, 33. 2 Sam . 3 .

genealogies 2 Chron . 12. 15. —are comely ingoing +do well 36. i Kings 3. 10. Neb. 2 : 6 .

that they might be reckoned by in walking, going, i. e . walk, Eſb. 1. 21. —2 . 4. —5. 14,.

genealogy Neh. 7: 5: advance, ſtoutly, ſtately, maje- he was content of it was good

5 ftically. Deut. 9.21. ground it in bis eyes Lev . 10. 20. And

dum veryſmall f in grinding it well, pleaſedwell Deut. 1.

And to the genealogy 2 Chron. i. e. thoroughly. Deut. 13.14. And — was glad Judg. 18 .

-17.4. –19. '18 . aſk, enquire 20. f and—was merry Ruth

6 diligently taſk, enquire well , 7. and he was accepted 1 Sam .

reckoned — by their genealogies i. e.accurately, carefully. Deut.

I Chron. 7. 5. were reckoned 27. 8. write —very plainly of 5

by their genealogy write by declaring well ተ i.e. pleaſeth Eſtb. 2. 4 .

their genealogy 2 Chron. 31. 16 . clearly, intelligibly. 2 King's
o

7 11. 18. brake they in pieces tho- alſo ſhall pleaſe --better Pſal.

eorum roughly + well, i. e , all to pie

and their genealogy 1 Chron. 4. In thoſe Inſtances, it is Et bona viſa fuerit apni 7

33 . and were reckoned by evident, that doing well relates And - pleaſed Eſb. 2. 9.

their genealogies -7.7, And to the doing any Thing what Et bona fuerunt 130!!
8

after their genealogy 9, And ſoever thoroughly, in the moſt And pleaſed Gen. 34. 18 .

--throughout the genealogy of proper, compleat and effectual HipH. 9

them 40. and — the genealogy of Manner. And ſo in the following the entreated — wellGen. 12. 16.

them Ezra 8. I. Places ;Deut. 5. 28. they havef q he hath done - good Joſh.24.

8 done well, or gooded all that they

when the genealogy — was reck- have ſpoken , i.e. they have ſpo

oned i Chron. 5. 7. ken in the propereſt Manner. but when - ſhall have dealt well

Genealogia, fa- ivoin * 9 Hof. 10. 1. made goodly images of I Sam . 25. 31 .

milia have gooded Images, i. e . have

of the genealogy Neh. 7.5 . beſtowed great
Art and Coſt up

and he will do thee good Deut.

on them . Mic. 7. 3. That they 30. 5 .

may do evil with both hands ear

neſtly of Upon the doing of Evil thou haſt well Jer. 1. 2 .

both Hands to good it, i.e. in
20 *

doing Evil they exert bothHands thou haſt ſhewed more Ruth 3 .

to do it thoroughly and effectu

Bonum eſſe, vel videri. ally. Jon. 4. 4, 9. Here the in

This Word has nearly the ſame finitive Mood is uſed ſubſtantive runt

Signification with 21. Only ly ( An to benefacere irae tibi ? ] they have well ſäid ,Spoken Deut.

whereas 210 is generally uſed as + is the gooding, or doing well, 5. 28 + 25. –18 . 17. f they. .

a Noun, this is always uſed as of anger to thee ? i.e. art thou have made goodly Hof. 10. I.

a Verb ; ( except a few Places, greatly , thoroughly grieved and 15

N° 49, 50, 51 ) and in Kal fig- fretted (See Root 637. ] and we will do - good Numb.

nifies to be well in any reſpect ;

to be in eaſy, proſperous Cir 16

cumſtances ; to be glad , chear- it may, hall, might, be, go the ſame [goodneſs:] will we do

ful, happy ; to be pleaſing, a- well Gen. 12. 13. –40. 14. 32 .

greeable, right, fitting, accept- Deut. 4. 40. - 5. 16 , 29 * 26 .

able. In Hiphil to do good, to .
33 18. – 12. 25 , 28. - that can play well 1 Sam. 16.17.

Et

Etםָׁשְחַיְתִהְו recenJeri

69. 31 :

ces .

:

Benefecitביִטיֵה

Inםָׁשְחַיְתִהְב recenferi eos 20 .

Etבִטיֵהְו benefecit
ΙΟ

I

Etְךְבִטיֵהְו benefecit tibi II

Benefeciftiָּתְבַטיֵה 12

I3ְּתְבַטיֵהIdem

בטי748

10.

Benefece-ּוביִטיֵהּוביִטֵה14

I5ּונְבַטיֵהְוEt benefaciemus

10 , 29,

Beneבטיי erit 1 Idemּונְבַטֵהְו

Benefaciensביִטיֵמ17

-6 .

5 F
1



748 749
בטי ןייבטיןיי

*

18
I

Etביטֶמּו benefaciens

1

Idemבְטַמּו

Benefacientesםיביִטיֵמ
20

Idemיִביִטיֵמיֵבְטֵמ
21 יִבְטיֵחֲה

22 >

Benefaciem-ביִטיֵהבֵטיֵה

ܐܕܕ
2

Benefacietבִטיִי

I

а
.

Idemביִטִיי

-

Etבַטִיַו43 benefecit

Anבֶטיֵהַה bene 20 .

ְךְביִטיִו

.

Idemןייֶוןִיָיְו

.בֶטיֵּתַו

Benefeceris a'o'n 36
Vinum !

thou doſt well Pfal. 49. 18.
and doft good Pfal. 119. 68 .

. wine Gen. 19. 32 , 33 , 34.

19 Benefacies ' ao'n 37 27.25. Lev. 10. 9. -23 . 13 .

trimmeſt thou thy way [goodeſt,and can play well Ezek. 33 .
Numb. 6. 3. Joh. 9. 4. Judg.

adorneſt thy way ; or takeſt the 13. 4, 7. 1 Sam . 1. 24. -16.
32.

beft, the moſt artful, effectual 20. --25. 18. Neb . 2. I. -5.

as they were making -- merry Methods to procure Love 2 Kin. 18. alſo wine —13 . 15 Yob 1 .

Judg. 19. 22 . 9. 30.) Jer. 2. 33 .
13 , 18. Pſal. 6o. 3 .

Prov . 21 .

An melius facies pumn 38 17. –23 . 31. Ifai. 5. 11 .—23 II

go well Prov. 30. 29, are Art thou better Nab. 3. 8 . 16. 10, -29. 9. -55. I.

comely 29.
Benefaciet l'or 39 ' 56. 12. Jer. 35 :5, 6 , 8, 14 .

goodneſs - ſhall do Numb. 10 . 40. 10, 12. and wine Hof: 4.

do, bene
32. ( will do - good Judg. 17. II -9.4. Amos 6. 6.

Vinum ??
13. will do good Zeph. 1. 12 .I will ſurely do- good t in do .

ing good I will do good Gen.32 . wealth - ſhall give i Sam . 2 .
wine Gen. 19. 35. Exod. 29.40 .

12 + 13. ( very ſmall Deut. 9.
Numb. 6. 20. - 28. 14. I Sam .

* (
32. I doth good Prov. 17. 22 .

21. diligently -13 . 14 %
2040 10. 3. 2 Sam . 16. 1. Prov. 23 .

15. –17.4. diligent - 19.18. it pleaſe 1 Sam. 20. 13. ( mak- 20. —31.4 . Ifai. 5. 22. -22.

very plainly of by declaring eth a cheerful Prov. 15. 13 . 13. —24. 9. -28 . 1. Jer. 13 .

Idem 0.41
well - 27. 8. q throughly

6 .
12, 12. 23. 9. -35.2, 5 ,

-

2 Kings 11. 18. | to do well make - better i Kings 1. 47. Joel 1. 5. Amos 2. 12. drink
42 wine Mic. 6. 15. Zech. 9. 15.

Ifai. 1. 17. ( throughly amend
-10.7.

doth-good Job 24. 21.+ in amending amend Jer.7.5.9
Et vinum 1!??

to do good Jer.10.5. ( Idowell
:- 3

of am greatly fretted Jon . 4. 9,
Therefore - dealt well Exod. I , And — wine Numb. 15. 5, 7, 10.

23
neither-wine Deut. 28. 39 .

Doſt thou well 4, 9 .
Et benefaciat tibi 72'0 ' 44 29.64 5. Judg. 13. 14. 1 Sam .

Ad benefa- Sons on 24 and let - chear theeEcclef
.11.9. 1. 15. i Chron . 12. 40. 2 Chron.

ciendum ,
Bonam profert 'o'n 45 2. 10 + 9. Pſal. 75. 8. -104.

benefacere
uſeth knowledge aright [st good- 15. Prov . 31.6. Ecclef. 10. 19.

to do good Lev. 5. 4. to do eth knowledge, expreſſeth it to Jer. 48.33. Ezek . 44:21 .
4

good Deut. 28. 63. Pſal. 36. 3 .3 advantage.] Prov. 15. 2 .

do good yer. 13. 23. -32. 41. Et bene inſtruxit Joni 46 and wine Gen. 14. 14. Judg.

to do well Zech. 8. 15. II and tired 2 Kings 9. 30 . 19. 19. 2 Chron. II . II. Neb.

would benefit Jer. 18. 10. I
Benefacietis a'o'n 47 5. 15. Tfai. 5. 12. Lam . 2. 12 .

carneſtly Mic. 7. 3 . do good Ifai. 41. 23. ( ye nor wine Dan . 10. 3 .

Étbenefacere pot 25 amend Jer. 7.5.
Vinum 1:12 5

but to do good Jer. 4. 22 . Benefacient 48 the, wine Gen. 9. 21. Fos . 9.

In benefacere me on? 26 do-do good> Mic.? . 2.7 .
13. I Sam. 25. 37. Chron. 27.: I

to do -- good -32 . 40 . 49 27. Neb. 2. I. Eph. 5. 6.7.

Ad benefacien- om ? 27 ofthe beſt Exod . 22.5+ 4.the 2,7, 8. Prov . 20. 1. Tſai. 24 .

dum tibi beſt I Sam. 15. 9 , 15 . 11. —28. 7. Jer. 25. 15. by

to do thee good Deut. 8. 16 . 50 wine Hab. 2. 5. Hag. 2. 12. 1

In benefaciendo a'o'ng 28 and of the beſt Exod .22. 5 vine -tree, vine oto vine of the

wine Numb. 6. 4. Judg. 13 .

when he drefſeth Exod. 30.7. 14.

[ f goodeth the lamps, to make in the beſt Gen. 47. 6, 11 .
6

them give a clear and full light . ] the wine Prov. 23. 30. f ban

queting -houſe of houſe of wine

Do good Pfal. 51.18 .-125. 4 .
30 Et vinum 1:01

make ſweet Iſai. 23. 16 .
749 and the wine 2 Sam . 16. 2.

1 Chron . 9. 29. 2 Chron. 2. 15+

play ſkilfully Pfal. 33, 3. JA
Vinum . Wine. Figura- 14 .

8

mend Yer. 7. 3. --26 . 13 . tively, the Wrath of God, or In vino 3:??

great Calamities andSufferings,
of the wine Prov . 9. 5 .

facite
which diſturb the Mind with In vino 9:12 9

and make- good Anguiſh and Horror, as Wine in , with , unto, through wine

and amend -35 . 15 . difturbs the Head of the Drunk- Gen. 49. II . 2 Sam . 13. 28.

Benefaciam 'O'X 33 ard , Pfal. 60. 3. Ifai. 51. 21 . Eccleſ. 2. 3. Iſai. 28. 9. for

I will - do - good Gen. 32. 12 And becauſe dreadful judgments wine Joel 3 + 4. 3.

are appointed by God's Provi.

Etbenefaciam naroky 34 dence, the Cup of this Wine is with wine Eſth. 1. 10.

and I will deal well -9 + 10 . ſaid to be in his Hand, and he Et in vino 21

35 cauſeth the Nations to drink of or for wine Deut. 14. 26.

thou doſt well, thou doft-well it, Pfal. 75. 8. Ifai. 51. 17, 21 , Sicut vinum 1.9

22. Jer. 25. 15 , &c.
as wine Yob 32. 19 .

Pro

ּוביִטיִי

Optimismבַטיֵמ* –7

Etבַטיֵמּו optimum

eum + 4.

Inבַטיֵמְב51 optimo
Vinumןִיָּיַה

Benefacהָביִטיֵה29
Cant. 2. 4

7
Bessefacיִביִטיֵה

Benefaciteּוביִטיֵה!!

ןיי

Etbene-ּוביִטיֵהְוּוביִטֵהְו32

-18 . 11.

+ 13 ;

IOןִיָּיַּבIdem

הָביִטיֵאְו
II

Benefaciesביִטֲח
I 2

-

Gen. 4 : 7 , 7 :
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tween a Man and God . Schula
a

tens in loc.) Jjai. 1. 18. [let us

reaſon together, i . e . let usſettle

and determine the Affair, You

repent , ver. 16 , 17. I forgive,

ver . 18; 19.]

Arguitַחיִכה
IHIPI .

oftendit

hath appointed Gen. 24. 44 :
.

Etַחיִכֹוהְו arguet

3

and will , ſhall reprove 2 Kings

19. 4. Ifai. 11. 4. -—37. 4. I

and ſhall rebuke --2. 4. Mic.

4 : 3 .

Ēt reprehendit in- 2177

crep.

And — reproved Gen.21.25. and

reprove Prov. 19. 25 .

Arguiſti, deſtinaſti mail

thou haſt appointed Gen. 24:

14

ָּתְחַכה 4

20

Etויִּתְחַכֵאְו corripiam 5

21

6

יִניִי
22

eum

I will chaſtiſe him 2 Sam . 7. 14 .

Arguens, reprehen- g ' in

dens, & c.

any daysman Job 9. 33. I

that convinced -32. 12. that

reproveth --40 . 2. a reprover

Prov. 25. 12. ( that rebuketh

—28 . 23. Amos 5 10. ( a re

prover + a man reprovingEzek.

-

Pro vino ob 13 Brother. This, doubtleſs, God

of wine Mic. 2. II . ſhewed to Abraham , as a Thing

A vino 1.29 14
conſonant to the Promiſe. And

from , than wine Numb. 6. 3 . accordingly he ſent his Servant

Cant. 1. 4. -4, 10. of - wine to take his Brother's Daughter,

-8. 2 . i . e . Rachel, unto his Son, ver.

A vino 1919 15 48. And, faith the Servant,

with , by reaſon of, than wine let the Damſel who ſhall be

Gen.49.12. Pſal. 78, 65. Cant.. have in ſuch a particular Man

1. 2. Ifai. 51. 21. of wine Hof. ner, be Rachel, whom, by the

7.5 .
Reaſon of the Caſe, thou haſt

Vinum 1:16 ſhewn Abraham , ought to be

the wine Deut. 32. 38. Iſaac's Wife.] Job 6.25. [But

Ęt vinum 1.17 what dotb your arguing, your

and - wine Eſth. 1.7. Prov. 4 . Reaſonings and Reflections, re

17. Dan . 1. 16. Amos 2 . 8 . prove, prove, demonſtrate, e

In vino ? 18 vince?] Fob 19. 5. ( plead, prove;

in the wine Ezek 27:
18. againſt me, or upon me, myre

Et in vino 121 19. proach .] II . To convince a Per

nor with the wine Dan . 1. 8 . ſon of Wrong done, to ſhew

Sicut vinum 1.99
him his Faults, to reprove, re

like the - wine Cant. 7.9 + 10. buke, Gen. 20. 16. -21 . 25 .

as the wine Hof. 14.74 8 . Job 6. 26. [ to reprove Words;

Et a vino 1:27 to ſhew the Errors ofmy Words,

and of the wine Dan. I. 5 . to carp at the extravagant Ex

Vinum meum *"! preſſions of my Grief ? Whereas

my wine Cant. 5. I. the Speeches of a deſperate. Man

Vinum tuum 7 ? " 23 are but Wind .] –15. 3. [rea

thy wine Ecclef. 9. 7. fon, reprove] -32 , 12. —40.
Vinum tuum 72 : 24 2. Pfal. 50. 21. Prov. 9. 7 .

thy wine i Sam . 1. 14.
Ezek. 3. 26. III. To reprove,

A vino ſuo 939 25 convince, or make Perſons fen

from his wine Gen. 9. 24. ſible of their Faults by Suffer

Vinum ejus fuum mag 26 ings, 2 Sam . 7. 14 : Job 33. 19 .

her wine Prov. 9. 2 .
Prov. 29. 15. Hab. 1. 12 . IV.

De vino ejus ma 27 To confute falſe Accuſations,

of her wine Jer. 51.7. to clear one's ſelf, Job 13. 6 .

Vinum ipſorum Dy 28 (my Reaſoning, my Řefutation?

Their wine Deut. 32. 33 .
the of

your falſe Charges. ] Ifai. 11 .

wine of them , thereof Amos 5. 4. Job 13. 3. [ to reaſon with

11. –9. 14. Zeph. 1. 13 . God , to plead in order to clear

myſelf.] -22 . 4. [will be re

prove thee, clearthee, affert thy

Innocence and Goodneſs.] Ar

750

guments, Anſwers to clear In

nocence and refute falſe Accuſa

tions , Job 23. 4. Pſal. 38. 14 .
Arguere, increpare,cor V. Toconfute falſe, ſlandering

ripere, reprebendere, diju Language by Actions, 2 Kings

dicare : diſceptare. To Thew , 19. 4. [will, by his Judgments,

to prove inorder to convince or reprove.] VI . A Forenſic Term

refute by Reaſons, Arguments
uſed in the Gate or Court of Ju

or Actions, I. To ſhew or prove dicature, importing to plead

by Reaſon , that a Thing is or there, in order to convict the

ſhould be ſo , Gen. 24. 14, 44. Guilty or clear the Innocent,

[thou haſt appointed for thy ſer- Tſai. 29. 21. Amos 5. 10. Ifai.

vant Iſaac of thou haſt pointed 11.3: Yob 23. 7. Mic. 6. 2 .

out by the Reaſon of the Cafe [plead with Ifrael, as Defendant

to be Iſaac's Wife. The Force in a Court of Judicature to vin

of theWord refers to the Pro- dicate his ownGoodneſs.] 2 Sam .

miſe, ver . 7. and Chap. 15. 16, 15.3 . [and right, clear, evident.]

18, which excluded the devoted VII. An Arbitrator or Judge,

Canaanitiſh Nations , and made who adjuſts or ſettles, by pro

it
proper

that Ifaac ſhould have per Conſiderations and Reaſons,

a Wife out of his own Family,
Matters in Debate, Gen. 31.37.

namely, Rachel, the Grand- Job 9. 33. —16. 21. (plead for

daughter of Nabor, Abraham's a Man, be an Arbitrator be

הָניִי
3. 26.

Etַחיִכֹומּו corripiens

Etַחיִכֹומְלּו corripienti.

7

and he that rebuketh Prov. 9.7

8

for him that reproveth Ifai. 29.

21 .

9

tibus

But to them that rebuke Prov.

24. 25.

Corripiendo, corrin pain io

Etcorripien-םיִחיִכֹוּמַלְו

pere, &c.

thou ſhalt in any wiſe rebuke it

in rebuking thou maltrebuke Lev.

19. 17. arguing Job 6. 25 .

q he will ſurely reprove of in re

proving he will reprove —13 .

10. I ſhould he reaſon -15.

3. f one that reproveth Prov.

15. 12 .

Etַחֵכֹוהְו difceptare
II

.

I 2

to reaſon Job 13: 3 .

Ad

for correction Hab. I. 12 .

An reprehendere na1750 13

To reprove ? Yob 6. 26 .

adַחיִכֹוהְל corripiendum

חַכֹוהְלַה

a

Corribeחַכֹוה 14

.

Arguamַחיִכֹוא

rebuke Prov . 9 .
8 .

15

I will maintain Job 13. 15 .

16

I will—reprove thee Pſal. 50. 8,

17

I will reprove thee 21 .

Corripies

drguamְךֶחיִכֹוא te

Arguamָךֲחיִכֹוא te-

1
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1

Corripiesַחיִכֹות i8ַחיִכֹות
1Potuit; praevaluit by

he prevailed Geri. 32. 25. fhez

could = 45. I. 1 Sam. 4. 15 .

2 Sam. 3. 11. 1 Kings 5. 3 .

13.4. - 14: 4. i Chron.21.30.

2 Chron . 32. 14. Ifai. 7. 1. A

was-able Exod. 40. 35. he

ſhall be able 2 King's 18. 29.

meam

Corripiasיִנֵחיכות me 6. ( my

rebu
l

ַחיִכֹוי 21

Hab. 2. I. 2 Chron . 7.7

Potuit.הָלְכָי 2

prove Prov. mea could Gen. 36. 7. ſhe could
Exod. 2. 3.

Etָּתְלָכָיְו poteris 3

Increpatoחַכֹוי 22
then thou ſhalt be able Exod.

Et correptio noziny 42

thou ſhalt-rebuke Lev. 19 . and - reproof Prov. 5. 12. —

17. 29. 15

Corripias nain 19 Correptionem innain 43

Reprove Prov. 9 .
8 .

20 my reaſoning Job 13 .

me Pfal. 6. 1. -38 . 1 . reproof Prov. 1. 30. when I

Reprebendet, cor. p ? j? am reproved upon my reproof

doth - reprove Yob 6. 25. He

will reprove -13. 10. he re Et caſtigatio inmain? 44

30: 6. Tſai. 11.3.

Thall— he correct Pſal. 94.10. and chaſtned f and my chaſtiſe

he correcteth Prov. 3. 12. ment was Pfal. 73. 14. 1 and

my reproof Prov. I. 25 ,

let - reprove Hof: 4. 4 .

meam

and rebuke i Chron . 12. 17 . at my reproof 23 .

O that one might plead Job 16. Incaftigat. ejus inngina 46

of his correction –3. 11 .

Argumenta, cor- dinain . 47

and rebuked Gen. 31. 42. ( he reptiones

reproved i Chron . 16. 21. Pfal. with arguments yob 23. 4. &

105. 14 . reproofs Pſal. 38. 14. T He

that being often reproved to a

and let him reprove me Pſal. man of reproofs Prov . 29. I.

141. 5 : ningin

Arguet te misi 26 reproofs -6.23.

Will he reprove thee Job 22.4. Reprebenhoni- ninpina 49

bus

whom - correcteth Job 5. 17 . with rebukes Pfal. 39. 11 .

Adיִּתְחַכֹותְל45 caftigationem 18. 23 •

Etחַכֹויְו23 increpabit Potuiיִּתְלֹכָי

21 . -3 II

Etחַכֹוּיַו24 reprebendit Praeualuiויִּתְלָכְי ei

Potuiruntּולְכָי
Etיִנֵחיִכֹויְו25 corripiat me

Idemaתֹוחְכֹות48

4

I have prevailed Gen. 30. 8. G

was I able Judg. 8.3 . I am

able Pſal. 40. 12 .

5

I have prevailed againſt him

Pſal. 13.4 .

6

they could Gen. 13.6. --37.4..

45.3
Exod.

7. 21 , 24 : -9.

11. - 12.39. - 15. 23. Numb.

9. 6. Joh . 7. 12. - 15.63. -

17. 12. Judg. 2. 14. - 14. 14.

i Kings 8. 11. 2 Kings 4. 40.

--16. 5. 2 Chron . 5. 14. -7.

2. —29 . 34. -30 . 3. Ezra 2 .

59. Neb. 7. 61. Ifai. 46. 2 .

were - able 1 Kings 9. 21 .

2 Chron. 32. 13. ſhall be able

Pſal. 36. 12. ( they have

prevailed 29..2 . prevailed

II .

Corribietּונֲחיִכֹוי27 elm1

Etּוחיִכֹותְו28 arguatis Etcorreptioni-תֹוחְכֹותְבּו50

Corripientְךְחַכֹות.29 te

Obad. 7 .

Etcor-חַכּוהְו31

לכי
Potueruntּולֹבָי 7

they could Exod. 8. 18 + 14.

2 Kings 3. 26. Jon. 1. 13 .

1

DiJceptatחָכֹונ חָכֹונ32
Etּולְכָיְו praevaluerunt 8

םיִחֹכְנ and have prevailed Jer. 38. 22 .

PeJendoלֹוכָי 9

Etםיִהֹלְנּו34 retta we are well able + in being able

we are able Numb. 13. 30. &

ſhalt ſtill prevail of in prevail

ingfalt prevail i Sam . 26. 25 .

and [ye will ] plead -19. 5. bus

and in rebukes Ezek. 5.15.

Thall
reprove thee Jer. 2 . 19 . 25. 17

Et arguant 17°?1?? 30

that they may judge Gen. 31 .

37:

HoРН .

ripitur 751

He is chaltned alſo job 33. 19.

NIPH.

Hath two Significations.
might diſpute Job 23. 7.

Arguto, retia? Linda 33

right Prov. 24. 26 . 1. Polje ; praevalere.
This Word admits of all the

and right 2 Sam. 15. 3 . Senſes in which we ſay, a Man

Et redarguta nopir 35 can or cannot, is or is not able.

thus The was reproved Gen. 20. He could not, durft not, 2 Sam .

16. 3. II . i Chron. 21. 30. Could

Et diſceptemus mu? 36 not, was not large enough, to

and let us reaſon together Ifai. bear them , Gen. 36.7 . 2 Chron .

7. 7. Could not, would not,
FITH. Diſcep- noin 37 ſpeak peaceably, Gen. 37. 4. Ye

tabit
cannot, will not, Joſh. 24. 19. .

he will plead Mic. 6. 2 . May ye, will ye, Jer. 13. 23.

Correptio, incre main 38 Aproud Heart will not I ſuffersingin
patio of I cannot, i. 6. I will not,

rebuke Hof. 5.9. meaning, I will not allow or

Et increpatio oņain!nagin 39 ſuffer, Pfal. 101.5 . Imay not,

and of rebuke 2 Kings 19. 3 . muſt not, i Kings 13. 16. In

Tſai. 37. 3 : Caſe of Oppoſition or Conten

ninain 40 tion it ſignifies to prevail or get

puniſhments Pfal. 149: 7 . the better, Gen. 30. 8. 1 Sam .

41 17. 9. To be ſucceſsful, to

reproof Prov. 10. 17. – 12. I. gain a Point, to attain , accom

-13 . 18. - 15. 5, 10, 31 , 32 . pliſh , 1 Kings 22. 22. Jer. 20 .

7. Hof. 8. 5. Pſal. 21. 11.

IoלֹוכָיֵהNum eo ]endo

הָחְכִנְו weremany ways able † in be

ing able were they able 2 Chron .

32. 13I. 18 .
1

IIלכיֵהIdem

PoJleתֶלֹכְי

9. 28.

have Imany power at all + in

having power have. I power

Numb. 22. 38 .

I 2

was — able Numb. 14. 16. Deut.

Potero 5218 13

I cannot Gen. 19. 19, 22. –31 .

35. Numb. 22. 18. –24. 13 .

can I Deut. 7. 17. I can —31 .

2. Judg. 11. 35. Ruth 4. 6 , 6 .

I Sam . 17. 39. Neb. 6. 3. Eſth.. .

8. 6 , 6. Iſai. 29. II . cannot I

Jer. 18. 6. --36. 5. I am

able

Correptionesתֹוחָכֹות .

.

Correptioתַחַכֹות*

--

-

.

I rebuke --27.5. .
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Poteritלַכּוּת25 Eula..לֵליֵה

Etלֶליֵהְו ejula 4

10.

לַכּונ
ּוליִליֵה

.

Poteroלָכּוא14 Etהָלְכּונְו praevalebimus Etּוליִליֵהְו ejulate

IO .

Etלָכֶאְו15 potero Poteritisּולְכּות28

Ejulatoיִליליה

Numלַכּואַה16 potero

Peteruntּולְכּויּולְכָי29

.

Ejulaboליליא

Etהָליִליֵאְו ejulabo
2

.

Ejalabitליליי 10

16.7 :
-

Eulabitisּוליִלָיְח IIּוליִליִה

Poterunt,prae-ּולְכּויּולְכָי

Poterisלָכּות18

-

Ejalabuntּוליִלֵהְו ּוליִלֵהְו13

Ejulatusלֵלְי*

Etהָלָליִו* ejulatus

. .

able Numb. ii . 14. I ſhall be 3

able --22 . II , am I - able 37 :- it cannot Prov . 30. 21. cannot Howl, fir -tree Zech. 11. 2 .

Deut. 1. 9. Lam . I. 14. TI Iſai. 59. 14. is - able Amos 7.

ſhall prevail Numb. 22. 6. ( I and howl Ezek . 21. 12 + 17.

prevail 1 Sam . 17.9 . I have. I Poterimus 5213 26
Ejulate 5

- power Numb. 22. 38. | we cannot Gen. 24: 50. —29: Howl, ye Iſai. 13. 6. —14.31 .

I imay í Kings 13..16. -20. 8. –34. 14. —44. 26, I we
-23 . I , 6, 14. Jer. 25. 34. —

9. q . I cannot attain Pſal. may 26. Fol . 9. 19. Judg. 21 . 51. 8. Ezek. 30. 2. Joel 1. 11 ;

139. 6. I cannot away with 18. we are, be — able Numb.
13. Zeph. 1. 11. Zech. II . 2 .

Iſai: 1. 13. II could ' Ezek. 13. 30, 31. Neb. 4. 104 4. I They ſhall howl Jer. 48.

47. 5 . we may prevail Judg. 16. 5 .. 39.

27 6 .

I could Job 31 : 23. Jer. 20..9 . and we ſhall prevail Jer. 20 . and howl Jer. 4. 8. Joel 1. 5.

I will ſuffer Pſal. 101. 5 . and - hall be howlings Amos

8. 3 .

and Ucal Prov . 30. I. Ye cannot Jofh. 24. 19. Judg. 7

14. 13. ( may ye Jer. 13. 23 . howl Jer. 48. 20. —49: 3 .

can I 2 Sam . 12. 23 . 8

Poteris son lý could yop . 7. 12: men could will I howl -- 48. 31.

thou be, art able Gen. 15. 5 . Lam. 4. 14. they might 9

Deut. 14. 24. I Sam . 17.33 . 2 Sam . 17. 17. ( they were- and [ I will] howl Mic. 1. 8 .

2 Kings 18. 23. Ifai. 36. 8. I able Pſal. 18. 38. they ſhall

thou canſt Exod. 33. 20. Deut. be able Jer. 11. II . | cannot ſhall howl Iſai. 15. 2 , 3 :

28. 27, that cannot 35. Fol . 7 . Cant. 8.7. they cannot Iſai. 56 .

13. Job 33. 5. ( thou mayſt 10. Jer. 6. 10. , they ſhall

Deut. 7. 22. – 12. 17. - 16 .. prevail —1 . 19. --15 . 20. | ye - ſhall howl —65. 14.

5. – 17. 15. —22. 3. q thou they attain Hof. 8. 5.
-

Ejulabunt 75997. 12
îhalt - prevail Ēſtb. 6. 13. 30 they howled Hoſ: 7. 14;

valebunt

ſhalt
they are able Pfal. 21.11 . I

prevail i Sam . 26. 25. make them to howl Ifai. 52.5 .

can they - prevail Jer. 5. 22.1 Kings 22. 22. I thou, canſt 14

Job 42. 2. Hab. 1. 13.
they ſhall - prevail —20. II .

howling Deut. 32. 10.

Et praevaluiſti Sajmi 19 15

and haſt prevailed Gen. 32. 28
might Gen. 43. 32. ( they can and an howling Zepb. 1. 10.

of 29. Jer. 20. 7. | as thou -44. I.

Ejulatus oss 16
couldſt --3. 5

the howling Zech. 11. 3 .;3

II. Rivus. The Connecthou ſhalt be able Ifai. 47. II ,
tion with the Root is uncertain. and an howling Jer. 25. 36 .

Rivum San * 32
the howling thereof Iſai. 15 .

can Gen. 13. 16. cannot -44.
the brook 2 Sam. 17. 20 . 8 , 8 .

22. Exod. 10. 5. --19. 23. Job
Vae, being*

4. 2. can he give Pfal. 78. 20. Wo Mic. 7. I.

Ecclef. 1. 8 , 15 , 15. —7. 13 .

-8 . 17. Jer. 14. 9. -19. 11.
noſtros

-38. 5. Dan. 10. 17. I he. 5 and they that waſted us to and

could Gen.48. 10. -1 Sam. 3.2 . of our howlings Pfal. 137. 3 .
Jer. 44. 22. Hof. 5. 13. The

[and inſtead of our Lamentati

may Deut. 21. 16. --22. 19,;
ons Mirth .]

29. --24.4. may he Ecclef. 6.

10. I is able 1 Sam . 6. 20. he

be able -17.9. Kings 3. 9.

ſhould be able 2 Chron. 32. 14, 752

was able 15. ſhall he be able

Ecclef. 8. 17. Ifai. 36. 14 . Ejulare. To cry out or

Ezek. 7. 19. -33. 12. Zeph. ſhriek , as a Woman in Labour ; Gignere, parere.
to wail or lament as Perſons in procreate or breed Children .

diſtreſs. Applied to wild Beaſts, To beget as a Father, to bear
he ſhall - prevail Ifai. 16. 12 . 'tis to bowl or yell, Deut. 32. or bring forth as aMother, Gen.

of it cannot — 57. 20. Jer. 49 . 4.18, 20. Ezek. 23. 37. [ their

23 , he ſhall be able 10. Sons whom they bare unto me,

Ad unto God, as being born in his

Can Pſal. 78. 19. to be delivered of to cry out Family and Covenant.] A Child ,

Et potentiâ praeva- Sp !? 24 1 Kings 3. 26, 27. A Foetus,
luit Hiph. Ét ejulabit sampy Exod. 21. 22 .

and prevailed Hoſ. 12. 4. and - Thall howl Jer. 47 , 2 . or Woman, 1 Kings 12, 8, 10,

Poteruntןּולְכּוי31

2oיִלְכּותPoteris Etתַלְלִיְו17 ejulatus

Ejulatusהָתָלְלּו ejus
I 2 .

2IלַכּויPoterit
ּהָתָלְלִי18

2

יַלְלַא

1
9

Etּוניֵלָלֹותְו* ululatus
20

-

תכי

Seeתתכ the Root

I

܃ܽܪܕ
ܪܕܙ753

pareré. To

I , 18.

Poteritלָכּוי.22

10 .

adתַלָל ejulandum
I23לַכּויֲהAn poterit

לַכְיַו
I Sam. 4. 19 .

לִליֵהְו
2 A young Man

>

5 G 14



753 דלי
דלי753 דלי

Peperitהָדְלָי ויָדְלֹו

Parturremsהָדָלֹוי30

Etהָדְלָיְו pebererit Sicutהָדֶלֹויכ31 parturiens.

2 .

Prov. 27. 1 .

Peperitיִנְתַדָלְי ine

IIָךְתַדָלְיPeperit te
1

:

8 Genitores ejus nomine 29

bare Judg. 13. 2. the bare that begat him Zech. 13. 3, 3 .

1 Chron. 7. 14. ſhe hath

brought forth Iſai."51. 18. The a woman that travaileth Ifai.

brought forth — 66.7. Mic. 5 . 21. 3. a travailing woman Hof:

3 + 2. I thou didit- bear 13. 13. The which travaileth

Iſai. 54. 1 . Mic. 5. 3 * 21

9

and ſhe have born Exod. 21. 4. as of a woman in travail Pfal.

and born Lev. 12. 2 . 48.6 . as a woman that travail

me
JO

eth Iſai. 13. 8. like a travailing

bare meJer. 20. 14. woman —42 . 14. Jer. 6. 24.

-22. 23. - 30. 6. 4-49. 24.

ſhe brought thee forth Cant. 8. -50.43. Mic. 4. 9 , 10.

5. I bare thee Jer. 22. 26 . 32

Peperit eum 1075 12 Thall bear Gen. 17. 19. I the

hath born him Rutb 4. 15 . that hath born Jer. 15.9:

and ſhalt bear Gen. 16. 11. Jud.
beareft Judg. 13. 3. I thou haſt

born Ezek. 16. 20 . 13. 5. 7 .

Peperiſtimos 14

thou haſt born I Sam. 4. 20 .
and [ ſhall] bear Ifai. 7. 14 .

her that travaileth with child

Et paries ņ7%?? '15 Jer
. 31. 8..

and [ ſhalt] bear Judg. 13 • 3•

for her that hath born Lev.

thou haſt born me Jer. 15. 10 .

14. Dan. 1. 10 , 13 , 15. Gen.

34. 4. Applied to Brutes and

their young, Gen. 31. 8. Job

39. 3 : Figuratively applied to

the Production of inanimate

Things, Gen. 2. 4. [ Theſe,

( before deſcribed, Chap. I.) are

the generations, the ſeveral Pro

ductions, of the Heavens and

Earth.) Job 38.29. Pſal. 9o .

to the Events of Time,

-to the Effects

ofCounſels or Endeavours, Pfal.

7. 14. Iſai. 26. 18. -33. 11 .

59. 4. -to the raiſing a

Perſon from a low to an exalted

State , Pſal. 2. 7. -—to the

forming a People into a Nation ,

and giving them a new and hap

py Exiſtence, Numb. 11. 12 .

Deut. 32. 18. Ifai. 66. 8. Jer.8

2. 27. Twice it is uſed cata

chreſtically for bringing up Chil

dren , Gen. 50. 23. 2 Sam . 21 .

8 ; unleſs we read Merab in

ſtead of Michal; and ſuppoſe

Foſeph's Great - grand - children

were laid upon his Knees, foon

after they were born , and ſo

might be ſaid to be born upon

bisKnees.

Pariensתדלי erit

Peperie:ְּתְדַלָייִּתְדַלָי13 Etְּתְדַלֹיְו,33 baritura es

Idemתֶדֶלֹיְו34
TT

I

Puerbaraeתֶדֶלֹּיַה35

Peperijetיִנִּתְדִלְי.16 me

Peperitiּונָּתְדִלְי17 nos

12.7:

Genetrixְךָּתְדַלֹוי36 tua

haſt brought me forth —2. 27.
fhe that bare thee Prov. 23. 25 .

Peberiיִּתְדַלָי18

-

GenetriciJuaeֹוּתְדַלֹויְל37

Genetriciהָּתְדַלֹויְל38 Jiuae

םֶכְּתְדַלֹוי

-

I

IGenuit obey

begat Gen. 4. 18, 18, 18. -10 .

8 , 13, 15, 24, 24, 26. –22 .

23. - 25.3 . I Chron. 1. 10, 11 ,

13 , 18 , 18, 20. ſ bare -2.

48. hath begotten Ifai. 49.q

9uaeתֹודָלֹויַה46 pebererint
.

Peperiיִּתְדַלָי19

Genuiְךיִּתְדַלְי20 te
21 .

Peperitדָלָי

Etרַלָיְו pariet

Peberiּוהיִּתְדִלְי21 illam 26, 27

Natusדּולְי
:

II . 12 .

םיִדּולְיַה

I

Genuitְךִדָלְי te

Gentuitְךֶדָלְי te
.

I have born Gen. 2 :1.7 . - 29. to her that bare him — 17.25.

34. –30. 20. ( and ſhould

bear Ruth 1. 12. I bare i Chr. of her that bare her Cant. 6.9.

4. 9. I - bring forth children Genetricem veftr. m7239

Ifai. 23. 4. ſhe that bare you Jer. 50. 12 .

I did bear 1 Kings 3. 21.

40

that bare 16. 3 .

Natus, filius 77950 41

have I begotten thee Pſal.2. 7. give her the - child 1 Kings 3 :

have I begotten them Numb. 42

born Job 14. 1. - 15. 14.

Pepererunt ;parient 775 22 25.4

They ſhall - bring forth Ifai. Qui nati funt Digibo 43

65. 23. ( they bare Ezek. 23 . of his children i Chron . 14: 4.

37. [ did — bring forth their
Et parere 59 44

young –31 . 6 . and bring forth Job 15. 35. ,

they have born Gen. 31. 43. & when - bring forth Job 39. 1 .

they have begotten Hof. 5., 7. bring forth Zeph. 2.2,

Et pepererunt 1771 24

and they bare Gen. 6. 4. then when - bare Gen , 16. 16. – 25.

-bare –31 . 8 , 8. and they 26 . ori

have born Deut. 21. 15 .
Parere, ad parien- 0759 47

Et pepererunt 1757 25 dum

and are delivered Exod. 1. 19. bare Gen. 4. 2. 1 to be deliver

Peperiſſemus 75 26 ed-25 . 24. q to be born Eccl.(
we have brought forth ijai. 3. 2. the time of her delive

26. 18 . ry Ifai.26. 17.

A pariendo nghn 48

He that begetteth Prov. 17. 21 . from bearing Gen.16. 2. left

-23 . 24. doth travail with bearing + ſtood from bearing

6 . --29. 35. -30.9.

177
and he that begat her Dan. after that I was delivered i Kin.

Pepereruntּודָלָי23 Parereתֶדֶל45

Peperitהָדְלָי

hatcheth Jer. 17. 11

3

and [hath ] brought forth Pſal.

7. 14

4

begat thee Deut. 32. 18 .

-5

begat thee Prov. 23. 22 .

Genuit eum 175
6

hath gendred it (fob 38. 29:

7

ſhe bare Gen. 4. 22. - 16. I ,

15. –19. 38 . --21. 3. -24

24, 47: -25. 12. -30. 1 , 21 .

-34. 1. ---- 36 . 4, 5. -41. 50 .

-44. 27. -46. 15, 20. Numb.

26. 59. Judg. 8. 31. Ruth 4.4

12. 2 Sam . 12. 15. –21 . 8 ..

i Kings 1. 6. i Chron. 1. 32.-

2. 4 , 17, 46. 4. 18. -7. 14,

18. The had born-Gen . 21.9.

hath born 22. 20.30 . 25.

I Sam . 2. 5. did bear Gen..i

22 , 23. ſhe brought up for

+ the bare to 2 Sam . 21. 8. 2

ſhe brought forth Ifai. 66. 8 .

Inתֶדֶלְב46 pariendo

>

תֶדֶלָל

ּונְדַלָי

Gigmensדֶלֹידֶלֹוי27

3

child Jer. 30:

Etהָדְליַהְו28 genitor ejus Parereיִּתְדֹלְל49 me

calved Jer.14. 5: II . 6 .
3. 18.

Parere
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jIּהָּתְדִלְבIn parere eam Natiּודְלֹונ funt

20. 8 . Outדָּלּויָה matus eft

Natus.דָלֹונ68 eft

Nataהָדְלִי.89 eft
.

Parereהָנָּתְדִל52 eas דָלֹוּנַה 90

Parliamדלא53 Natiּודָלְי Jaunt 91

5

were

םיִדָלֹוּנַה71
71 brought up 9

2

ּודָלְי

Natiםָּתְדַלְו eftis
Inדֶלָּנִהְּב mafcendo דֶלָּיִהְּב72

Narciֹודְלָּיַה eum ֹודְלָּוִה73

Narciהָדְלָּנִה eam הָדְלָּנִה74

Gemartדיִלֹוהדיִלֹוה

s6דֶלֶיPariet

4. 18,

דֶלָּיִא

-4 . 2 , 8,

Etדֵלֵתְו;8 jariet -

Nafceturדֶלְגִי77

>

2 .

Parere, eam npm 50 of 4 was born toof f was born to -20.6. q he( Natus eft ob 87

of her travail Gen. 38.-27. that is born Ecclef. 4. 14 . were born Gen. 41. 50. was

67 born Judg. 18. 29. is born Job

The had, was in hard labour + were born i Chron. 3. 5 . 5.7

88
the bad difficulty in her labour

Gen. 35. 16, 17. when the . that ſhall be born Judg. 13; 8 .

bare -38.5, ( when ſhe tra
ſhall be born i King's 13. 2 .

177
vailed 28. 1 Chron. 22. 9. Pfal. 22: 31 . was born Gen. 24. 15 :

Qui natus eft 751317 69 Natus ſum mai
when they bring forth Job 39.2 . that was born Gen. 21. 3 . I was born Jer. 20. 14.

Et qui natus eſt . 739337 70
fhall I bear a child Gen. 18 . and ſuch as are born Ezra 10.3 . were born Gen. 6. 1. -36. 5 .

2 Sam. 3. 5. -21. 22 .
13 . Qui nati funt Diggy

Et peperi 778 54 which, thatwere born Gen.48.
Gen.

50. 23 .

and I was delivered of a child Nati ſunt 175
5. i Chron. 7. 21.

i Kngs 3.17 were brought forth Pſal. 90.2.

Paries on 55 when — was born Gen. 21. 5 . 93

thou ſhalt bring forth Gen. 3 . ye were born Jer. 22. 26.

16.

of ones birth Ecclef. 7. 1 .
Genuit 94

begat Gen. 11.27,27: -25. 19.

may bring forth Prov. 27. 1 . that ſhe was born Hof. 2. 3
Numb. 26. 29, 58. Ruth

Pariet no 57 of 5 . 19 , 19, 20, 20, 21 , 21 , 22, 22 .

fhall_bear Gen. 17. 17 , 21. ſhe Naſcar, natusfui 751 75 1 Chron . 2. 1o, 1o, II , II , 12 ,

bear Lev . 12. 5. ſhe beareth I was born Job 3. 3 . 12 , 13 , 18 , 20, 20, 22 , 36 , 36,

Deut. 25. 6. - 28. 57
beareth

Naſceris, natus es ayn 7676 37, 37, 38, 38, 39, 39, 40, 40,
Fob 24.21. thou — was born —15.7. thou-

41 , 41 , 44, 44, 46 .
:

waſt born -38 . 21 .
11 , 12 , 14, 14. -6.4,-14. +

and ſhe ſhall bear Gen. 30. 3 . 5. 30, — 40. [ in thoſe verſes

Et peperit 7m 59 ſhall - be born Gen. 17. 17. be
twenty -one times . ] 7. 32 .

and bare Gen. 4. I , 17, 20, 25. born fob 11. 12. is born Prov. 8. 1, 8, 11 , 32 , 33 , 33 , 33 , 34,

16. 15. - 19. 37. -21 . 2. 17. 17. Ifai. 66. 8. I is brought
36, 36, 37. –9. 38, 39, 39,

--22 . 24. -24. 36. --- 25. 2 . forth Lev. 22. 27. " come of
39, 40, 42 , 42, 42 , 43. Neh.

--29 .- 32 , 33, 34 , 35. - 30. 5 ,
12. 10, 10, 10, 11, 11. hath

7 , 10, 12, 17, 19, 23. -36. 4,
Et natus fuit 7579 78 begotten Job 38. 28. q he be

get Ezek. 18. 14.
12, 14. –38. 3 , 4, 5. — 46. And - was born Gen. 4. 18 ,

95
18, 25. Exod. 2. 2, 22. -6 . And- were born -46, 20 .

20, 23, 25. Numb. 26. 59. Fud. Numb. 26. 6o. and begat i Chron. 8.7. and

11. 2. 13. 24. Ruth 4. 13 . Naſcentur 1757 79
he begetteth Eccleſ. 5. 14 + 13 .

that ſhe bare 1 Sam . 1. 20. -2. are begotten Deut. 23. 8 + 9. ( If he beget Ezek . 18. 10 .

21. 2 Sam . 11. 27. 12. 24.

1 King's 11. 20. 2 Kings 4. 17.
Nafcentur 1737 80

Thould be born Pſal. 78 , 6 .
which bare i Chron . 2. 19, 21 , andmaketh it bring forth Iſai.

then - bare 24, 29, 35, ſhe bare
Et nati ſunt 779781

and - were - born Gen. 10. I.
alſo 49. 4. 6. 7. 16, 23 .- --7 97

Which bare 2 Chron. 11. 19, 2 Sam . 3. 2. —5.13 . -14.27. thou begetteſt Gen. 48. 6 .

20. Jjai. 8. 3. Hof. 1.3 , 6, 8 . Job 1. 2 .

and - travailed Gen.35. 16 .
Pih. Obſtetrix nakupna 82 they begat Lev. 25. 45. ſhall

the midwife Gen.35. 17. –38 .
1 Sam . 4. 19. that this woI beget Ezek. 47. 22 .

28. the midwives Exod . 1. 19,
man was delivered 1 Kings 3 . 99

18. Obſtetrices siguen 83 cauſe to bring forth Ijai:66.9..

Parietis 1750 60 themidwives 17, 19, 21, I

ye ſhall bring forth Iſai. 33. 11 . Obſtetricibus singoms 84 that begat Jer. 16.3 .

Et pepererunt 17521
61

to, for, with the midwives -

and they that bare Gen. 20. 17. 15, 18, 20,
and bring forth Iſai. 59.4.

Genuerint 997 62 Cum obſtetricave- 33757 85

they bring forth Hoſ: 9. 16 .
ritis he had begotten Gen. 5.4 , he

do the office of a mid- begat 7, 10 , 13 , 16, 19 , 22, 26,

that they may bear Jer. 29. 6 .
wife 16 . 30. - . II , 13 , 15, 17, 19,

Et pepererunt 7973011
64 Pyh. Natus eft aby aby 86 21 , 23 , 25

and they bare Ezek. 23. 4.
was born Gen. 4. 26. were

born -10.21 , 25. -35. 26. and beget Jer . 29. 6 .

Et pepererunt 175m? 65
-46. 22, 27. Judg. 18. 29. is

and brought forth Gen. 30:39 . --born Ruth 4. 17. 2 Sam . 21 . ſhall I-— cauſe tobring forth Iſai.

NIPh. Natus fuit 7510 20. i Chron. 1. 19. Pfal. 87. 4,

were born i Chron . 2. 3 , 9 . 5, 6. Ifai. 9. 6 of 5. Jer, 20 . .

3. 1 , 3. -26.6. I was thefon 15.
thou ſhalt beget Deut. 4. 25.

Deut. 15. 19.
7

דֵלָּוִּיַו

Etדיִלֹוהְו genuit

Etהָדיִלֹוהְו gignere facit 95

eam

55. 1o .

Genuiftiָּתְדַלֹוה

Genueruntּודיִלֹוה 98

-

Gigrensדיִלֹומַה

תדְלַיְמַה

תדְלַיְמַל

1o6םיִדְלֹומַהGigmentes

Etדיֵלֹוהְו101 parere

ןֶכְדֶליב Gignereeamֹודיִלֹוה IO2

Etהָנְדַלֵתְו pariant 63 When ye

הָנְדַלֵּתַו
Io3ּודיִלֹוהְוEt giguite

1o4דיִלֹואGignano

.

דָלֹונ66
66. 9 .

Gignesדיִלֹות105

-2
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122

1o6דיִלֹויGignet

Etיֵדְלַיְו pueri

יֵדְלַיְבּו

יֵדְליִמ

דֶלַודֶלֹוּיַו Cognatioיִּתְדַלֹומ-148 mea

יִדָלְי

. 26. 4 my Cognationisno-ּונֵתְדַלֹומ149
trae

וָדויָדָלְו

Etde-ּונֵתְדַלֹומְלּו150 cognati

תֶדֶלהתדלוה168
Pueriָהיֶדָלְי127 ejus

1stְךָּתְדַלֹומCognationis tuae
.

i28ָהיֶדָליִוEt pueri ejus Etָךְּתְדַלֹומּו152 progenies tua

Etad-ָךְתְדַלֹומְלּו153 cognatio

1

ּודְלַיְתִיַו

ןֶהיֵדְלַי

Prolesדָלָו*
IIO

Idemְךָּתְדַלֹומְלּו154

Etde.ָךְּתְדַלֹומְמּו155 cognat

-

.

III

ןֶהיֵדְלַיְו tua

II2

Natusדוליה* Natiuitatisְךֵתְדַלֹומ156 tuae

דליו

Natiםידליה133
Natiuitatisֹוּתְדַלֹומ157 juae

753

28.41. 2 Kings20. 18. Ifai. Nativitas, pro nobis * 147

and children Hof. 1. 2 . genies, cogna
39. 7.

Et pueris gran. 123 tio

ſhall he beget Gen. 17. 20. be- , and in the children Iſai.2.6 . se be born Lev. 18.9, 9 be

get Ecclef. 6. 3 . E natis ap 124 gotten 11 .

Ét genuit 750 bin 107 of the children Exod . 2. 6 .

and begat Gen. 5.3 , 4, 6, 7 , 9 ; 1 Chron . 20. 4 . my kindred Gen. 24.4, 7.Num .

10, 12 , 13 , 15, 16, 18, 19 , 21 , Natos meos 75 125 10.30 . Efh. 8. 6 .

22, 25 , 26, 28, 30, 32. -6 . 10 ., my children Gen. 30 . C

-11.10 , -26. [in thoſe verſes --ſons 2 Kings 4. 1 .

ſeventeen times ] Judg. 11. I. Nati ejus 17.1757 126 of our nativity Jer. 46. 16 .

1 Chron . 1. 34. – 6.10 5. 36. his - fons Gen. 32. 22 + 23.

-8.9. - 14. 3. 2 Chron. 11 . his young ones Job 38.41 . his one noſtra

21. -13.21 . 24. 3 .
children lſai. 29. 23 . and of our kindred Gen. 43. 7.

HOPH .

Nafci
her fruit Exod. 21. 22. her

-fons Ruth 1.5
of thy kindred -31. 13..

birth -day Gen. 40. 20. that

thou was born Ezek. 16.4, 5.
And thyiſſue -48. 6 .HITH. Recenſi- 175ml 109 and, with her children Gen.33 .

2, 7. Exod. 21. 4 .

ti ſuntjuxta na Et nati eorum 129 nem tuam

tales fuos
and their children Job 21. 11 . and to thy kindred -32.94

and they declared their pedigrees
Nati earum 377 130 10 .

Numb. I. 18 .

their children Gen. 33. 22. their

and to thy kindred —31.3.own children Lam.4 . 10. theirchild Gen. 11. 30.

Proles 757 * un young ones Job 39. 3.Ifai.11.7.

child 2 Sam . 6. 23 .
Et nati earum pr ?' 131

and their children Gen. 33. 6 . and from thy kindred Gen. 12. I.
Puer, natus 750 *

a child Eccleſ. 4. 13. Iſai. 9 .
6 132

that is born Exod. 1. 22. 2 Sam .

+ 5. Jer. 31. 20 . of thy nativity Ruth 2. 11 .

Et puer 75 113 12. 14 .

and a young man Gen. 4. 23. I of his nativity Gen. 11. 28. q his
and a child -44. 20. that were born Foſb. 5. 5. 2 Sam .

native country Jer: 22. 10 .
3 .Puer 751375 114 5. 14. that are born Jer . 16.

the child Gen. 21. 8 , 14, 15, 16 .
Nata, puella 177720 * 134 her kindred Eſth.2. 10, 20 .

damſel Gen. 34. 4 .
—37. 30. Exod. 2. 3 , 6 , 7 , 8 ,

Et puellam 779:07 1359, 9, 10. Ruth 4. 16. 2 Sam .

and — a girl Joel 3 + 4.3
of their nativity Ezek. 23. 15.

12. 15 , 18, 18 , 18 , 18, 19, 19,

21 , 21, 22, 22. i Kings 3. 25 .

14. 12. 17. 21 , 21 , 22 , and girls Zech. 8. 5 .5

23. 2 Kings 4. 18 , 34, 34.
137 and thy nativity Ezek . 16.3, 4 .

he that is born Gen. 17. 12, 13 , 161Ecclef. 4. 15. ( a boy Joel 3 +

born 27. home-born Jer. 2. 14 . the generations Gen. 2. 4. —5.
4. 3 .

In puerum iftum 752 115 Et natus ginn 138 1. -6.9. –10 . 1. —11 . 10 ,7 !?
againſt the child Gen. 42. 22 . and he that is born Lev. 22. II . 27. –25. 12 , 19. –36. 1 , 9 .

116
Ruth

4 .

18 .

with the child 2 Kings 4. 26. born Gen. 14. 14. that were
Ad

Nati, pueri Diyl: 117 born -17. 23. the children
ſuas

children i Sam . 1. 2 , 2. 2 Kings Numb. 13. 22 , 28. I the fons

2. 24. Dan. 1. 4. q boys Zech. Foſh. 15. 14.
according to the generations
i Chron . 26. 31 .

5 . Generat. fuae

Et pueri Dia ? 118 of the ſons 2 Sam . 21. 16, 18.
their generations 1 Chron. 1. 29.

and children Ezra 10. 1 . 141

by, throughout their generati
Pueri Dink 119 in travail fer. 31. 21 . ons Numb. 1. 20, 22 , 24, 26,

the children Gen. 33. 1,5, 5, 13 , Adpartum 777?? 142 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40,
Exod. 1. 17, 18. Ifai. 57 . to bring forth 2 Kings 19. 3 .

14 . 42 .

5. Dan. 1. 10 , 13, 15. the
Ifai. 37. 3 . Juxta genera- oņina 164

young men i King's 12. 8, 10, tiones fuas

14. 2 Chron . 10. 8 , 10, 14 .
from the birth Hof. 9. 11 .

according to their birth Exod.

144 28. IO .

and children Neb. 12. 43. Ijai.
childhood Ecclef. 11. 10. Juxta gen. Oirsins 165

8. 18. as for children Dan. I. Juventae tuae 797 145 ſuas

of thy youth Pfal. 110.3.
17. after their generations Gen. 10 .

In juventa tua 20175 146 " 32. according to their genera
in thy youth Ecclef. 11.9. tions --25, 13. Exod. 6. 16, 19 .,

of

דֶלָּיַה Cognationemfuamּהָּתְדַלֹומ158

Cognationisסָּתְדַלֹומ159 Juae

>

Etתֹודָליִו136 puellis ?
tuae

-

16oְךִיַתֹודְלֹומּוEt geniturae

ְךִיַתֹרְלַמּו

Generationesתֹודְלֹות*

Natusדיִלְי*

>

-

. Ι

-

Ir6דלילPuero Natiיֵדיִלְי139
-37. 2. Numb.

3. I.

ויָתֹדְלִהְל162
םיִדָלְי

generatio
nes

1

8. Interיֵרְליֵדיליב140 natas

םיִדָליִו
םָתֹדְלֹות163

Partusהָדֵל*

םיִדָלְיַה

Aהָדֵלְמ143 partu

*

Etםיִדָלְיַהְו fueri I 20 Juventaתּודְלַיַה*

Natiיֵדְלַי121
children Iſai. 57. 4 :
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.

of their generations i Chron. 5 .

7. in their generations —7: 2 ,

by their generations 4, 9. -8.

28. - 9 . 9, throughout their
generations 34

.

-

>

ךלי754

Etםָּתְכֶלְבּו17 in ire eos

I

ךלה
.

.

ܕܕ
-

- S

.

I

I

.

Ire, ambulare. This

Word is of the fame Significa

tion with 750 R. 450. But it

is uſed only in the infinitive and

future Tenſes of Kal, and in the

Conjugation Hiphil. It ſigni

fies to go, to walk ; and, ac

cording to different Directions

in going, it ſignifieth to go to,

to come, to go away, to de

part, &c. In Hiphil it is to

make to go, to carry, to lead,

to bring, & c. It alſo denotes

any progreſſive Motion, as the

Sailing of a Ship, the Growing

of a Plant, &c. Gen. 7. 18.

iKin .22.48.2 Kin. 13. 21. Job

38.35 . Fér.12. 2. Ezek . 32.14.

Hof. 14.6 . Joel 3. 18. fer. 46.

22. [The Voice thereof Mallgo,

ſhall iſſue forth , like that of a

Serpent.] Figuratively, to act,

to behave, to lead ones Life, to

follow a Rule of Action good or

bad, Lev. 26. 41. Deut. 29 .

19. Pfal. 138. 7. Prov. 15. 21 .

Mic. 6. 8. The Imperative is

often uſed as an Adverb of ex

horting, exciting, encouraging,

inviting, adviſing ; come, come

on , Gen. 19. 32. -37. 14.

Exod . 3. 10. Numb. 23. 7. Neh .

6. 2. Pſal. 95. 1. Prov. 9 : 5 .

Cant. 7. 11. Ifai. 1. 18. –26.

20. - 55. I.

-

I
.

>

-

2 Sam . 19. 15.4 16. 1 King's as, when he went 2 Sam . 8 . 3 .

II . 22. - 13. 17:—13 . 17. —22 . 48 . 18.33: * 19. 1. i Chron . iz .

2 Kings 9. 15. 2 Chron . 20. 36, 20. —18. 3. fer. 51. 59 .

37. –25. 20. Ezra 8 . 31 . Eccl. Ire eos song? 15

5.15 it 14. -7.2 . – 10. 15 .—7 after they were departed 2 Sam.

Jer. 37. 12. -40.4, 5. —41 . 17.21 .

17. Ezek . 1. 12 , 20 , 20. Zech. In ire eos Ongka 16

6.7. I to follow fo to go after When they, thoſe went Ezek.

Gen. 24. 5 , 8. mall go Exod .I 1. 17, 21 , 24. – 10. 11 , as they

8. 28.$ 24. I cannot go 1 Sam. went II , II .

17. 39. he would not go 2 Sam .

13. 25. makethee go —15. 20 . And when they were departed

that thou muſt go i Chron . 17 . 2 Chron . 24. 25.

11. .could not go -21. 30. that Inin ire ipſae inghia 18
they might go Pſal. 107.7 . I when they went Ezek. 1. 9, 12,

to go away i Sam . 15. 27. I to 17:

walk Lev. 18. 4. Deut. 8. 6. — Ito - ? ? 19

10. 12. - 11.22.-13 . 5 of 6 . Get Gen. 21. 1. Exod. 7. 15.

—30. 16. Judg. 2. 22. i King's —10. 28. -19. 24. i Kings

2. 3, 4. -6 . 12. —8 . 58 , 61 . 2. 26. – 17. 3 , 9. 2 Kings 3 .

2 Kings 10. 31. -23 . 3. 2 Cbr. 13. Go Gen. 26. 16. —27& :

6. 16, 31. 34. 31. Neb. 10 . 9. —28.2. -37. 14. Exod. 3 .—37

29. Pfal. 78. 10. Prov. 2. 13 . 16. — 4. 12 , 18 , 19 , 27. –19.

fer. 18. 15. —26 . 4. Dan . 9 .. 10. –32.7, 34. Numb. 22. 20,

10. ( in following of in going 35. Deut. 5. 30 of 27. Judg.

after Jud.2.19. 1 Kin. 21. 26 . 4.6 . -6. 14. 1 Sam. 3.9. -I

to depart Judg. 19. 5 , 7, 8, 9 .. 9. 3. - 15. 3 , 18. — 17. 37.

I Sam. 29. 11. 2 Sam. 15. 14. -20 . 21 , 40 , 42. 23. 2 .

i Kings 12. 24. I to get away 26. 19. 2 Sam . 3. 16. -7. 3 ,

1 Sam . 23. 26. q in going 2 Sam. 5. -15 . 9, 22. —18. 21.

2. 19 : T walking i Kings 3. 3 . 24. 1. 1 Kings 1. 53. —2. 29 .-2

in walking –16. 19. that -18 . 1 , 5; 8 , 11 , 14. —19.15,

they walk —8. 25. q in that 20. –20. 22. 2 Kings 5. 5, 19 .

they went Jer. 44. 3 . -8. 10. i Chron. 17. 4. —21 ..

5 10. 2 Chron . 16.3 . Eſth. 4. 16 .

return again to return to goof Prov . 3. 28. -6.3 , 6. —-14 .

Ecclef. 1.7 7. Iſai.6. 9. – 20. 2.-21.6.
6

-22 . 15. Jer. 13. 4 , 6. —36.

and to walk Deut. 19. 9. —26. 19. thither go — 40.4, 5. Ezek.~

17: Joſh . 22. 5. and walketh 3. 4. Hof. 1. 2. 3. 1. AmosI.

Fob 34.8 .
7. 12 , 15. Jon . 1. 2. 3. 2. TI.

7 depart Exod. 33. I. 1 Sam. 22.

fo — that they could not follow 5. I take thy journey Deut . 10 .

go after 1 Sam . 30. 21. I 11. ' Come Judg. 4. 22. -9 .-9

from going 2 Chr. 11.4 . that 14. 1 Kings 13. 15. — 15. 19 .

they ſhould not go -25. 13. Ijai. 26. 20. I go thy way

than to go Ecclef. 7.2. I that i Sam. 20. 22. Eccl. 9.7. Dan.I

I ſhould not walk Iſai. 8. 11. I 12. 9 , 13:

that we cannot go Lam. 4. 18 .. 4 Et ito ?? 727 20

8 and get Gen. 22. 2. and go —

when I went i Kings 2. 8 . 27. 13. Judg: 18. 19. 1 Sam .

9 16: I. —29. 7. go therefore

thy walking Deut. 2 . 7 . 2 Sam. 14. 21. 2 Kings 6 . 3 •

In eundo'te ga 8. 8. —9. 1. Ezek . 3. 1 , 11 .

When thou goeſt Exod. 4. 21 . Et ito 737 21
in that thou goeſt –33 . 16 . and go thy way Gen. 12. 19.

3 Prov . 4. 12. ( When thou art and go —24. 51. 2 Kings 4..

departed i Sam. 10. 2 . 24, 29. T and come Jer. 36.

) 14

and when thou walkeſt Deut. 6.
Ito , ageng 22

4 7. - 11.19. Come Gen. 19. 32. come thou

-31 . 44. –37. 13. Exod . 3 .

when thou wenteft Jer. 2. 2 . 10. Numb. 10. 29. -22 . 6,

Ambulare eum ing? 13 11. —23.7, 27. —24 . 14. Jud.

for him to walk i Kings 16. 31 . 11. 6. – 19. 11. 1 Sam . 9. 5,

In ire eum imaha 14 10. -14.1 , 6. —-17 . 44. —20.

when a man went i Sam . 9.9. II . 2 Kings 10. 16. - 14. 8.

Neh .

.

a Ireתֶכָלָל
-

-

Etתֶכָלָלְו ire , aimbulare

Abתֶכֶלמ euando

.

Ireתכל I

־ְךֶלְו thouְךֵלְו followedſt not f in not go

ing after Ruth 3. 10. I depart

ed 2 Sam . 19.24 € 25. f ſhould

-go i Kings 11.10 . Ito walk
Mic . 6. 8 .

Ireיִּתְכֶל me

Ireְךִּתְכֶל te
-

Ireתֶכָל 2 IO

ְךֵלְו
-

.

תֶכֶלְבּו

IIָךְּתְכֶלְבּוEtin cuando te
-10. 16 .

walketh Prov . 15. 21. T in go

ing — 30. 29 .

Et in eundo, dum nosa,,

irent

And when—went Ezek . 1..19.

Ad eundum , ire ng

to go Gen. II . 31. - 12. 5 .

Exod. 13. 21. Deut. 11. 28. -

28. 14. —29. 18. Joſh . 9. 12 .

-22. 9. Judg. 12. 1. -18 . 9 .

-19. 27. Ruth 1. 18. 1 Sam.

10.9. –15 . 27. -17.33 , 39 .

Ireְךֵּתְכֶל te I 2

-

-

.

5 H
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-

go 12 .

Iteןנכל33

1boְךֶלֵאְךֵלֵא34

7? 23
-6

.

go Exod.

Iteּוכְל25

1

Ituralsְךֵלֵתֲה46 me es

1

Ibisיִכְלֵת47

ְךֵלֵאְו

1

.יִכְלֵּת48

2 Sam. 14.

Etיִכְלֵּתַו49 iuijfi

Anיִכְלֵתֲה itura es 5oיִכְלֵתֲה

ְךֵלֵאָו37

**

7. I Sam .

Neh. 6.2,7. Prov. I. 11. - . 2 Sam. 1 5. 19. Ecclef. 5. 1. 4 .
-7

18. Cant. 7.11 $ 12. Go to 17. fer. 45. 5. Thou ſhalt

Ecclef. 2. 1 . -go up and down Lev . 19. 16 .

1: 0, age 7 I will go Gen. 24. 58. I will I thou wilt walk 1 Kings 3. 14. B

Come Numb. 23. 13. Judg . 19. go Numb. 10. 30. Deut. 2. 27 . 26.12. -9.4 . 2 Chron .7.17.

13. 2 Chron. 25. 17 : Judg. 4. 8, 9. Ruth 1. 16 .
Zech. 3. 7. walk - thou Prov.

Et ito 77723 24 2 Kings 6 . 3 . Thall I go Pfal. ' 1. 15. thou mayeſt walk -2 .

Come therefore Numb. 22. 17 . 139. 7. Ifai. 45. 2. ' Jer. 2. 25. 20. Ihalt thou walk -3.23 .

and come —23.7. I Sam. 23 . Hof. 5.15. I ſhould
thou walkeſt Iſai. 43. 2 .

27. Pfal. 80. 2 . 3. 11. I have walked Lev. AT Ēt iviſti 7201 45

26. 41. I walk Deut. 29. 19. for thou haſt gone i Kings14.

Come Gen. 37. 20, 27. i Sam. I walked Job 29. 3. Pſal. 23 . 9. and thou haſt walked

9. 9. - 11. 14. 2 Kings 7. 4, 4.
I will walk -26. II . i Kings 16. 2 . But haſt walk

therefore come 9. Neb. 2. 17 . 138. 7. I ſhould walk — 143. ed 2 Chron . 21. 13. 4 and thou

Pſal. 34. II . —66 . 5 , 16 . 8. G I will depart Numb. 10. B haſt followed + gone after i Kin .

18. 18.
83. 4. O come –95, 1. Prov. 30. ( can I go 1 Sam . 16. 2 .

9. 5. Ifai. 1. 18. Come ye T I am gone i Kings 18. 12 .

2. 3 , 5 : -55. 1. Jer. 12. 9 . T I go Job 10. 21. Pfal. 39 .
Wilt thou go 1 Kings 22. 4.

-18. 18 , 18. -48. 2. Hof. 6 . 13. go I -42.9 . I will get 2 Kings 3. 7. 2 Chron . 18 . 3 •

1. Jon. 1.7. Mic. 4. 2. & go A
Cant.

4 .
6 .

Gen. 41. 55. go ye -42. 19 . Et ibo y 35 thou wilt go, thou wilt --- go

Exod . 5. 11 , 18. - 8 . 25. and go 2 Sam. 19. 26. that I fudg. 4. 8 , 8. thou goeſt Ruth

10.8, 11 , 24. Foſh. 2. 1. —18.
Go -2.8.may go i Kings 11.21 . and I. 16. Go

go

8. Judg. 10. 14. —18.2, 6 .. away Hof. 5. 14 .
Ibis, itura es

21. 10, 20 . I Sam. 8. 22 .
Et ivi 787287 36 wilt thou36 wilt thou go Gen. 16. 18. thou

15. 6. —23 . 22 . but I am going Judg. 19. 18 . art gone Jer. 15. 6.

30. 2 Kings 1. 2, 6. --6 . 13 . and have gone 1 Sam. 15. 20 .

-7 14 --22. 13. i Chron. So, Then , and I went Jer. 13 .
and art come Ruth 2. II .

21. 2. 2 Chron. 34. 21. Ifai. 5 , 7. Ezek . 3. 14. 50

18. 2. Jer. 7. 12. Ezek. 20.
Et ivi 7287 Wilt thou

go Gen. 24..58 .,

39. get you Exod. 5. 4. Num . B. and I am gone Job 19. 10 . Ibit 75 75 515279 .

22. 13. ( get you hence Zech . Num ibo 787 Exod. 10. 24 , ſhall38
letgo

go

6.7. q Depart 1 Kings 12. 5 . ſhall I go Exod. 2 . 26. -23.23 . -32, 34. 34.

follow up go after 23. 2. 1 Kings 22. 6. 9. Deut. 20. 5, 6, 7 , 8. Judg.

21. 2 Kings 6. 19. go your Ibo
39 7. 4, 4, ſhall - go 4 , 4. will go

way Neh. 8. 10. walk II will go Gen. 45. 28. Hof. 2 . 1 Sam. 17. 32. 2 Sam . 13. 24,

5 , 7. * 7, 9. Zech .8.21. | Let 26, ſhould he go 26, will he

Exod .
4 . 18. Ruth 2.2 . go Prov . 15. 12. ſhall he go

Getyou Joſh. 2. 16. I Go ye 2 Sam . 15. 7. Jer .40. 15. ( I Ecclef. 5. 16 + 15. Iſai. 6. 8.

2 Kings 6.2. will get 5. 5 . Jer. 46. 22. —49. 3. I went

out yoſh. 16. 8. went Hab. 3 .

and
go Gen. 29. 7. -45. 17:. I will go Mic. 1.8 . 5. He that goeth forth of He

Exod . 12. 31. Joſh. 9. 11. Job Ibo .pst 41 going thall go Pfal. 126. 6 .

42. 8. -and-go ye Amos 6 . I ſhall go Iſai. 38. 10. walketh Prov. 10.9. depart

2. ( and get Joh. 22. 4. yea,, Ět ibə 1728 42 eth Ecclef. 6.4.

and come Ilai. 55.1, 3. and and I will go Gen. 33. 12. Num . Ultrum ambulaturus

walk Jer. 6. 16. I and depart 23. 3. and [might] go Jer. 9 . fit

Mic . 2. IO .
2 t 1. q that I may go Gen.p whether they will walk Exod.

24. 56. —30. 25. Judg. 11 .

and be gone Gen. 42. 33. Exod. 37. i Sam. 28.7. and I will 53

12. 32. depart 1 Sam. 29 . depart 2 Sam . 20. 21. and- and he departeth Job 27.21.

I will follow + and I will go Et ivit ' 7981 54

Ito y? 29. after 1 Kings 19. 20 . and-went Gen. 12.4 . And he

Come Judg. 9. 10. 1 Kings 1 . went -- 13. 3. 18. 33 .
and

12. 4 Go Ruth 2. 2. 1 Sam . 1 . and let me go Gen. 30. 26. 9 -22 . 3 , 13. 24. 10.

17. 2 Sam . 23. 7. — 14 . 8 . and [ I will ] go 2 Sam. 3. 21 . 26. 1 , 13. —27.5, 14. —28. 5 )

i Kings 1. 13. -14. 7. 2 King's Then went -9. 10. - 29. 1.
44

4.3 , 7. ( get thee 1 Kings 14 . ſhalt thou go Gen. 3. 14. --24. -30. 14. that - went –35.

4, 38. Numb. 22. 12. Pfal. 32. 22. -36. 6. --37. 17. Exod.

30 8. thou ſhouldſt go Iſai. 48. 17 . 2. 1. - 4. 18, 27, 29. 14.

Go Exod. 2. 8. Judg. 11. 38 . Jer. 1.7. if thou Numb. io .
go 19. --18. 27. Numb. 16. 25 .

be
gone 2 Sam. 13. 15 . 32. go Jer. 16. 5. to go Ecclef.5 -22 . 21 , So went 35, 39 .

Èt ito ay 31 8. 3. The ſhall go Gen. 24 . 23. 3. —24 . 25. Deut. 31. 1 ,

and go 2 Kings 8. 1. and 55. ſhall go Iſai. 33. 21. I A 14. Joh. 5. 13. Judg. 1.3 , 10,

come away Cant. 2. 10, 13 , thou goeſt, goeft thou Gen. 28. II , and they went 16, 17, 26.

15. –32. 17 +-32 . 17 of 18. Foſh, 1. 7, -3 . 13. - 8. 29. -9. 1 , 7 ,-8
Go Ruth 1. 8 ,

9. Judg. 19. 17. 1 Sam . 28.22. 21 , 50. II. II , Then they-11
went

-18 . 21 ,-

הָכְלֵא

30. 21. walk

ye Iſai.

-50 . II .

Iteּוכֵל26 me go

Etּוכְלּו27 ite Ibnהָכְליֵא40

הָכֵלֵא

ְךֵלֵיֲה52

Etּוכֵלָו28 ite 16.4.

Etְךֵלֵיְו ibit

10ְךֶלֵּיַו .

Etהָכֵלֵאְו43 ibo
went

-

1bisְךֶלֵּתְךֵלֵּת

12 .

Itoיכל

.

Iteהָנְכֵל 19?? 32 .
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1

Ibitisּוכְלֵת67
Gen. 24

go Exod. 3. 21 .

Job 7.9.
.

.

-

Ibitisּוכְלִת68
>

3.16,

ְךֶלֵּתַו

—18 . 24.

-II . 5 : -I 2. I.

-8.2 Ibitisןּוכְלֵת

Idemןּוכֵלֵּתךס
1

.

--22

.114ּוכְלִּתַו and

24. T and

.

.

went 18. 13. II . -14. 9 .

-15. 4. 16. I.
-

So — went

in -17. 10. – 19.3. Ruth 1 .

I. I Sam . 2. 11. 23. 5 , 6, 8 ,

9. and they went on - 14. 16 ,

that-went on 19 .
Then

went – 15.34. - 16. 13 .

17.20 . - 18.27,-19. 12 , 22;

23 , 23. - 22. 3. So-went--22 -

-23 . 5, 16 , 25, 26, 28. —24.

2, 7 , 22 + 3 , 8 , 23. -26. 25.

28. 8.-30.9. 2 Sam .

19,21 . -- 5.6, 10. -6.2, 12 .

-II . 22. 12. 29. 13. 37,

38. -14.23 . -15..9 . - 16 .

13. and - went up

—20. 5 : -21. 12. i Kings 1 .

50. —2 . 40,40 , -3.4. For

-went

13. 10, 14 , 28. — 16.31. - 17.—

5 , 10. —18 . 2 , 16 , 16, 45 .

19. 3 , 8 , 21 , --20 . 43. that

went 2 Kings 2. 1 , 25. +3.7,

9. –6.4 . —8.9..- 9; 4, 16,.

18. -16 . 10. 19. 36. -22 .-

-Fohah went -23

29. 25. 4. I Chron . 11. 4.

2 Chron .8. 3. 10. 1 , 16 .I

22. 5. 25. II . 34. 22 .

Ezră 10. 6. Neb. 12. 32. Ifai,

37. 37. Jer. 41. 15. Hof. 1.3 .

-5. 13. Jon. 3. 3. q So, And, A

Then - departed Gen. 12.4. —

-26 . 17. –31.55. Judg. 17,

8. – 19. 10. therefore departed

1 Sam . 22. I , 5. 2 Sam . 6. 19 .

-12 . 15. i Kings 12. 16 .

19. 19. and as ſoon as, and

when he was departed -20 .

,36, 38. 2 Kings 1. 4. -5.5,

19. —10. 12, 15. 2 Chron . 10.

5. —21 . 20. Jer. 41. 10. ( and B

was, is gone Gen. 28. 7. And7

hath gone Deut. 17. 3. 2 Sam .

3. 22, 23 , 24. And when he

was gone i Kings 13.24 . And, c

For, But he walked Judg. II .

16. i King's 15. 3 , 26 , 34 .

16. 26. 22. 43, 52 , 2 Kings

4. 35. 16. 3. -21 . 21 .

22. 2. 2 Chron . 20. 32. -21 .

6. —28 . 2. —34, 2. and gat D

him Judg. 19. 28. 2 Sam . 17.

23. Tand-came i Sam . 15 .

32. —17. 41 , 48. –19. 18 .

2 Sam . 18. 25. and followed

of and went after 2 Kings 4 .

30. - 13. 2. 1 and went away E

2 Kings 5. 12. and — went his

way Jer. 28. 11. and when

—was let down of gone down

2 Kings 13. 21. So-waxed

greater if ſo went in going

1 Chron . 11. 9. and -- ſpread

of went 2 Chron, 26. 8 , 9 and

he went on Iſai. 57. 17 .

Et ivit 721 55
and went his

way .
61 . ye go Gen. 42. 28 . ye

ſhall

-25. 34.and went away 2 Kin . ye
ſhould go

5:11 . ( and he departed Num . Deut. 1.33 . May ye go folk .

12. 9. 1 Sam . 20. 42. f. 21. I. 2. 16. yemuſtgo —-3.4 .Judg.

Pſal. 34. title. f and vaniſheth 18. 6. Thall go Jer. 20. 6. go

not -25 . 6. –35. 15. ſhall ye

Ibit, itura eft in 56 go Mic . 2. 3. ye ſhall- walk720 4

will — follow up willgo after Lev. 20. 23. ( ye walk –26.

Gen. 24. 39. goeth Pſal. 97. 21. walk Jer. 7.6.

3. I ſhall purſue of Ihall go af十

ter Jer . 48.2. ſhall ye walk Lev. 18. 3. You,

Et ivit ni 57 you ſhall walk Deut. 5. 33.-

and - went Gen. 7. 18. And 13. 4 + 5. ye may go Folh. 2 .

ſhe went -21 . 16, 19. —25. 16. yewalk Lev. 26. 3. walk3

22. —38. 11. Exod. 2. 8.Num . Jer. 6. 25. Walk ye
Ezek . 20.

22. 23. Judg: 4. 9. -11 . 38 . 18. I go your way Judg. 19.

Ruth 2. 3. fo — went i Sam. I. 5. qGo not 1 Kings 2. 18. I

18. –25 . 42. 2 Sam . 13. 8 , 19 . ought ye - to walk Neh. 5. 9.

1 Kings 1o . 13. — 14.4. –17. you to walk Ezek. 36. 27:

15. 2 Kings 4. 5, 25. —8 . 2 . 69

but went Jer. 3. 8. Hof. 2. 13 Ye ſhall - go Deut. 6. 14.

* 15. q and ſhe departed Gen. A

21. 14. i Kings 14. 17. q and when ye go Exod. 3. 21. nor go

went away Gen. 38. 19. Judg. byflight Iſai. 52. 12 .

19. 2. 2 Chron. 9. 12. ( And B Et iviſtis 71

- proſpered of And went in and
ye are gone away Judg. 18 .

going Judg. 4. 24. And as theI ye
walk Mic. 6. 16 .

was going 1 Kings 17. 11 . Ibunt 25. 72
Ibimus 58 let them go Exod. 5.7. Judg.722

We will go Exod. 8. 27 | 23 . 7. 7. 1 Kings 22. 49.t 50,

-10.9 . Numb. 20. 17. -21 . 2 Kings 2. 16. they muſt, A

22. folh. 1. 16. we will-goFoſhi ſhould, ſhall, will walk Exod..

Judg. 20. 8. we go i Sam . 9 . 18.20 . 1 Kings 8. 36. 2 Chron .

7. I we come --23. 3. ( let 6. 27. Ifai. 40. 31. Jer. 3. 17;

us - go 2 Sam . 13. 25. Let us 18 , Hof. 11. 10. –14: 9 + 10..

go Pfal. 122. I. we will people will walk Mic. 4. 5. 6TB

walk Jer: 6. 16. we will walk they, ſhall, ſhould, might, will

-18. 12. Mic . 4. 5 . go Exod . 32. I , 23. Deut. 28 .

Idem 41. Neh. 9. 12, 19. Iſai, 28 .

we may walk fer. 42. 3 . 13. Hof. 5. 6. Amos 2. 7. 9

Et ivimus 723
60

they, walked Judg. 5. 6. Pſal.

we went Deut . 1. 19 . 81. 12 , f they went 2 Sam. 17. C

Et ibimus 7237 61 17, the wheels went Ezek. 1. 19,

and let us go Jer. 51. 19; 20. –10. 16. They go Pſal..

An ibimus, ire de- 42207 62 84. 7. Amos 9. 4. q they grow D72377 .
bemus

+ go Jer. 12. 2. I ſhall ſurely.

ſhall we go i Kings 22. 15 . depart -37. 9. q ihall ſpread

2 Chron . 18. 5 , 14 . + ſhall go Hof. 14. 6 + 7. q .

Ibimus naka 63 Judah ſhall flow fſhall go Joël
will

go Gen. 22.5 . Let us go

-37.17 . Exod. 3. 18. -5. 3 , Ibunt 1350 73

8, 17. Deut. 13. 2 , 6 , 13 % 3 , ſhall
go

Exod. 33. 14. Jer. 22 .

7, 14. 1 Sam. 9. 6. 2 Kings 6 . 22. —30. 16. Ezek . 12. II .

2. Zech . 8. 21 , we will go HS. 7. 12. T they ſhall come

23 . after thee Iſai. 45. 14. they A

Ibimus 7052 64 ſhall not depart Jer. 37 9.

let us go 1 Sam. 9. 10 . they ſhall march - 46.22 .

Et ibimus Aps ? 65 T they went every one Ezek . 1 .

and let us go Gen. 33. 12. q and 9 , 12 , to go, they went 12 ,

(we will] go —43.8. and let they went upon 17, theſe went

us be going Judg. 19. 28. 21. they went upon 10. II ,

22. they followed up they went B

and let us go i Sam. 9. 9. —26. after -10 . 11. they may

11. Ifai. 2. 3 , ( and let us walk walk Ezek. 11. 20. they ſhall

walk 37.24 .•

An

.

.

-

ְךֶלַג59

sal.
1

ְךֶלְּבַו

ְךֵלֵנְו

1

.

הֶכְלִנ
-

Foel

3 + 4. 18 .

ּוכל

>

הָכֵלְנ

הָכֵלֵנְו

-
.

Idemהָכְלֵנְו66
-

5. Mic. 4. 20,
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Deducamםֶכיִלֹוא eosּוכְלֵיֲה

unt&1ןּוכֵלֵי75

Ducatְךֵלֹוי

match 7
Perferetְךיִלֹוי

Etּוכְלֵיְו76 ilumt

Etהָנְכַלֵּתַו :uerunt Io6ְךֶלֹוּיַוEt duxitC

וכליו
21 .

Idemְךֶלֹּיַו107

:ּוכְלֵּיַוְך
Abduxitְךיִלֹוה

84
Deduxit'ְךֵכיִלֹוה te

Etֹוכיִלֹוהְו ducat eum

Deducitסָכיִלֹוה eos

Eיִּתְכַלֹוהְו :ducain

I10יִנֵכיִלֹויַוEt duxit me
.

.

IIIםֶכיִלֹויAbire facit eos

Etdeducan2ָהיִּתְכַלָהְו eam

-

14 # 16 .

Ducensְךיִלֹומ
II3ּוכְלֵּיַוEt deduxerunt

.

Etּוהְכיִלֹוּיַו114 deduxerunt

Deduceusְךיִלֹומַה eum

II .

An ambulaturi ſunt 1597 74 they go Iſai. 3. 16. ſhall go 103

Can - walk Amos 3 : 3 .
Ezek. 30. 17. 18. f Thall be I will cauſe them to walk Jer.

weak as water t ſhall go into 31. 9 .

walk Pfal. 89. 30. they fall water Ezek. 7. 17. –21.7 to
104

walk Joel 2. 8, they ſhall 12. ( bills ſhall flow Joel 3 + 4. ſhall bring Deut. 28. 36.

18. 105
.

Ibitis, iretis napan 81 ſhall carry Ecclef. 10. 20. The

and [may] go 2 Kings 6. 22 . will ye go Ruth 1. 11 .
ſhall lead Jer. 32. 5 :

and let them go — 17.27;
82

Et ibunt 1352777 and followed to -went after and - cauſed - to go Exod. 14 .

and depart i Sam . 30. 22. T Gen. 24. 61, and, ſo they

that they may go fob 38.35. went Ruth 1.7 , 19. and walk

Ét iverint 1971 78 Iſai. 3.
16 . But he led 2 Kings 6. 19. 4

HIPH .
and, ſo, For they , went Gen.

83 and brought -25. 20. Jer. 52 .

carried he 2 Kings 24. 15:
26 .

9. 23. —18 . 22. —22 . 6 , 8 ,

And-went --37 . 12. --
19 . —

Idem 729 108

50. 18. Numb. 13. 26. = 16 . led thee Deut. 8. 2 . and brought Lam . 3. 2 .

85 Quod deferat in 109
25. -32 . 39. –33 . 8. For

they went Deut . 29. 26 of 25 . and leadeth him Prov . 16. 29 .
which he may carry away Eccleſ.

Joh. 2. I , 22. —3.6. -8. 9 .
86 5.15 + 14 .

-9. 4, 6. -18. 9. – 22. 6 .
he led them Iſai. 48.21.

Judg. 2.6 .2. 6. --- 9.6. –11 . 5 .II 87 After that, Afterward, then he

18.26 . —21.23 . I Sam . 9. 10 . And I will bring — 42. 16. I
brought me Ezek. 40. 24. —

-10 . 26. —II . 15. –17: 13 .-IÍ Yea, I will cauſe to walk 42. 1. -47.6.

23. 24. - 30. 2. –31 . 12 .. Ezek. 36. 12 .
88 ſhall lead them forth Pfal.125.5.

2 Sam . 2. 32. -4.5 . –17. 21 .

1 Kings 1. 49. -8. 66. —II . and [ I will ] bring her Hof. 2 .
Etdeduxit eos ' Darling 112

fo he led them -106.9.
24. 12. 30. -20 . 27. 2 Kin .

2. 7. –6 . 23. and went and hid 89

-7.8, 8, 15. —9.-35. -10 .-9 He leadeth Job 12. 17, 19 .
and brought i Kings 1 38.

25. – 17. 15 : i Chron . 4. 39 . That led lſai. 63. 12 .
Then there went 19. 5 . 90

2 Chron . 1. 3. - 30. 6. Neh . 8 . that led Jer. 2. 6.
and carried him 2 Chron . 33. 11 .

12. Job 42. 9. Ver. 41. 12 , 14 . Ducens, qui duxit 7.5ie 91 Y and they brought him —35.

and they went --- 52.7. T and , A To him which led Pſal. 136 . 24

Then, they , -- departed Gen. 26. 16 .

31. -42 . 26. Numb. 22. 7. 92

7oh. 22. 9. Judg. 9. 55. - he led thee Jer. 2. 17.

18.7. 1 Kings 12. 5. - 20.9.i Qui duxit'te 12.jang 93

I1 Chron. 16. 43. Jer. 41. 17. Who led thee Deut . 8. 15 .

and—went away Exod. 12. B
Darbina 94

28. i Sam . 28. 25. but they Scabies.

That led them Ifai. 63. 13 .
went-away 2 San . 17. 18 . T

95

and flowed yoh. 4. 18. T and, Scabies fanioſa nobe *

which followed and wentaf
do theſe bear Zech. 5. 10. ſcabbed Lev . 21.20 . - 22. 22 .

ter Judg. 2. 12. --9. 4 , 49.
Ad duc.eum jdesin.

T and they gat-- away 1 Sam . to carry him 2 Chron . 36. 6.

26. 12. and gat them away
97

2 Sam. 4 : 7 . CT And—ran i Kin . and
g이

Numb. 16. 46. f 17.

18.35 . And, but , For, have, D

walked 2 Kings 17. 8 , 19, 22 .

Jer. 2. 5. -7. 24. 9. 14+ Take-away Exod. 2. 9 . Bruchus. The Scarabaeus

13. -11.8 . and walk — 13.10.
99

arboreus, or Hedge -Chafer. Phi
-16. 11. J and came 2 Chron. Carry 2 Kings 17.27.

lof. Tranſact. N ° 234. p . 741.
II . 14. q and they are gone

A Species of Locuſts,[ 109 : 30.)
Lam. I. 6 . ſhall I cauſe — to go 2 Sam. 13 .

Et iverunt 13321 79
So called from its gnawing of

13. I will - cauſe - to run

and went their
Herbage and Trees. Bochart.

way Gen. 14. 11 . Ezek. 32. 14 .

and went away Fojk. 18. 8 .

Judg. 19. 14. f and they de- and made you go Lev. 26. 13 .
the canker -worm Nah. 16.

3 :

parted Gen. 45.24. Joh. 2. 21 . And I have led Deut.29. 5

Judg. 18. 21. I Sam .6.6. 2 Kin . 4. and led Joh. 24. 3. Amos

5. 24. 1 and (they are] gone
and caterpillars Pfal. 105; 34.

Jer . 5.23 .
3

80 and I will bring 2 Kings 6 . the canker-worm bath left Joel

daughters - went Judg. 11. 40 . I. 4. 2. 25.

Bruchus

ְךיִלֹומְל
.

Ducensְךֵכִלֹומ te

,ףלי755

Deducensםֶכילֹומ eos

Deferentesתוכלומ
תֶפֶּלַי

ֹוכיִלֹוהְל 96

V

Etְךֵלֹוהְו defer

II . קלי756
Abducיִכיִליֵה 98

-Duciteּוכילה

-

Ire.ְךיִלֹוא faciam
100

Etְךֵלֹואָו deduxi
IOI

Brachusקֶלֶי* I

.

Etקֶלֶיְו bruchus 2

2. IO .

Etהָכיִלֹואְו ducam
I 02 Bruchusקֶלֶיה

8oהָנְכַלֵּתIbunt ,alibunt
.

19 .
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םיקלי
Bruchusקֶלָּיַה 4

-106.7.

-

5

.

thecanker-worm eaten Joel 1.4:

Sicut bruchos para

as the caterpillars Jer. 51 , 27,

Quaß bruchis P52

as with caterpillars 14. many as

the canker -worm Nab . 3.15,

6
-

>

.

Sicutקֶלֶיכ bruchus 7

like the canker -worm 15.

-

O 757

Etסָּיַהְו mare

Hath two Significations.
2

.

.

Eסָּיַהֵמ mari

II

;

I

me
d

Inסָיְב mari

•

Mariסַיְל

Aםיִמ mari

nean . >

-10 . II ..

-80 . II . -93 . 4. 48. i8 . -51 . 15. Jer. 5. 226

-139. 9. Prov. 23. 34. –30. -25 . 22. —27. 19. –31 . 35:

19. Ifai. 5. 30. - 11. 15. 33. 22. —47. 7. -51.42.. -

16.8. –21 . I. 23. 2, 4: –52 . 20. Ezek. 25. 16.—26.

50. 2. -51. 10, 10. —60 . 5 . 3 , 5 , 16 , -27. 9, 29 , 32 .

Jer.48.32,32 .--- 52.17 . Ezek. 38. 20. —39. 11. --- 47. 10, 15,

27. 3. to ſea Amos 8. 12. Mic. 17, 18 , 20. —48. 28. Hof. 1 ..

7. 19.
Nah ,

3 :
8. Hab. 2. 14. 10. + 2. 1. - 4.3. Joel 2. 20 ,

to ſea Zech. 9. 10. ( weſt— A 20. Amos 5. 8. - 9.3,6. Jono

Exod . 10. 19. —27. 12. —38 . I. 4, 5 , 9, 11 , 11 , 12 , 12 , 13 ;

12. Numb. 34.6 . -35 . 5. the 15, 15. Hab. 1. 14. Zeph. 1 . 3 .

weſt Deut. 33. 23. Joh. 15. -2.5, 6. Hag. 2.6. Zech. 14.

12. —-18./14 . weſt- fide,- bor- 8,8 . ( the, weſt Ezek .41. 12. A

der Ezek. 45. 7, 7. 47: 20, -42. 19. --- 48. 1 , 2 .

20. weſtern Numb. 34.6 .
. ! 9

Mare D and the - ſea Joſh . 15.47. even

ſea Exod. 13. 18. Numb. 14.25 . unto the — ſea --- 23. 4. and the

21. 4. ---- 33. 10. Deut. 1. 40 . ſea i Kings7.25. 2 Chron . 4. 4,

--- 2 . 1. -11.4. Joh. 2.10 .
but the ſea 6. Neh . 9. 11. yet

6. Judg. 11. 16. 1 Kings g .24
the ſea Ecclef. 1.7 .

26. Neb. 9. 9. Pfal. 106. 22 .
E IÒ

136. 13. [ In all theſe Places ,
fram the ſea Ifai. 19. 5 .

and in ſeveral that follow , it is In mare, in mari Dia

applied to the Red Sea. See R. into, in the ſea Exod. 14 , 28 .

1243. Signific. III .] -15.1, 4 , 19 , 21. by ſea i Kin .

3 5. 9 of 23. at ſea 10. 22 .

into, at, in the ſea Exod. 15.4. Pfal. 77. 19. -89. 25. by the

Pfal. 106.7, the ſea 9. - 136 . ſea Iſai. 18. 2. --27. 1. -43 .

15. Jer. 49.21. 16. Jer. 46. 18. on the ſea

4 49. 23. Ezek. 26. 17 , 18. in

to the - ſea yo . 4. 23 . the ſea Jon. 1.4 . rebuketh the

5 ſea Nab . 1. 4. againſt the ſea

from the ſea Exod. 15.22 . - Hab . 3. 8 , through the ſea 15.

23. 31. Numb. 33. 11 . Zech. 9. 4

6 Sicut mare 32

Am I a ſea Job 7. 12 . like the — ſea Ifai. 57. 20. like

Et mare
7 the ſea Yer. 6. 23. —50. 42.

and the ſea --28, 14. and-the.

ſea Pfal. 65. 5. andto ſea Mari, &c. Dis 13

Mic. 7. 12 . beyond the ſea of from the paf

8 Sage of the ſea Deut. 30. 13 .

the fea Gen. 1. 26, 28. -9.2. 2 Chron . 20. 2. to the ſea Prov.

-22 . 17. -32 . 12 | 13 . 8. 29. the ſea Iſai. 11.9 .

41. 49. Exod . 14. 2 , 2, 9, 16 , A, è mari Dina 14

16, 21 , 21 , 21 , 22, 23 , 26, 27, on , from the weſt Gen. 12. 8 .

27, 27, 29, 30. - 15. 19, 19 . Joh. 8. 13. -11.2 . Hof. 11 .

--20 . 11. Numb. II . 22 , 31 . 10. f on the weſt - ſide Fof . 8.

-13 . 29. -33.8. –34. 6 , 7 ,. 9 , 12. -19 . 34. & out of,

Deut. 1.7.-II. 24.–30.13 . from the, ſea i Kings 18. 44 .

-34: 2. Joh. 1. 4. -5.1. - Iſai. 24. 14. -63 . 11. Amos 8.

9.1. –II. 4. -15 . 5. - 17 . 12. Mic. 7. 12. Nah. 3. 8 .

10. —24: 7. Judg: 7. 12. i Sam . Zech. 9. 10 .

13. 5. 2 Sam. 17. 11. 1 King's

4. 20 , 29. * 5. 9. —7, 23 , 24, and on, from the weſt Joh. 11 .

39, 44. -9 . 27. 2 Kings 16.9.
3. Ifai.49. 12. T and from the

17. –25. 16. i Chron . 16 . 32 .
fouth Pfal. 107.3.

2 Chron . 4. 2 , 3 , 10, 15. -8 . Verſus mare, in mare 16

17. midſt of the ſea Neb. 9.11. to, on , toward, the weſt Gen.

Eſh. 10. 1. Yob 12. 8. -26. 28. 14. Joh. 12. 7. – 18. 15.

12. -36. 30. Pſal. 8. 8. —-33. i Kings 7. 25. i Chron . 9. 24.

7. –78. 53. —89.9.-95. 5 . 2 Chron . 4. 4. Ifai. 11. 14. unto

-96. 11. -98.7 . -104. 25. the weſt- Ezek. 48. 3 , 4, 5 , 6,

-107. 23. -114. 3 , O thou 7, 8, and (on) the weſt 16 , 23 ,

ſea 5. –146 . 6. into the ſea 27, At the weſt 34. ( into, at,

Ecclef. 1 : 7 . Iſai. 9. 1. 7 8. 23 . unto the -- ſea Exod. 10. 19 .

-10 . 22, 26. -11.11 . - 23. Joh. 15. 4, 11. – 16.3. Kin.

4, II. - 24 . 15. -42 . 10. - 5.9 € 23. | weſtward Exod.

5 I 26 .

Numסיה mare

I. Mare : lacus : 0c

cidens, quia mare erat ad

occidentem terrae lfrael.

The Sea, or any great Collecti

on of Waters, as a Lake. The

Salt Sea , or Sea of the Plain, is

the ſame as the Dead Sea, or

Lake of Sodom , Numb. 34. 3.

Folh. 3. 16 . Sea of Cinneroth ,

( Joſh . 12. 3.) is the Sea ofGa

lilee, or of Tiberias, John 6. 1 .

Former, or Eaſtern, Sea, ( Zech.

14. 8. ) is the Lake of Sodom ;

Hinder Sea is the Mediterra- ,

The brazen, or molten

Sea ( 1 Kings 7. 23. 2 Kings 25.

13.) was a very large Veſſel of

Braſs in the Temple, holding a

great Quantity of Water, for the

Prieſts to waſh in . The Sea is

alſo uſed to ſignify the Weſt, be

cauſe the Mediterranean Sea lieth

on the weſtern Coaſt of the Land

of Iſrael, all along from North

to South, Exod. 10. 19. 27.

12. Ezek . 41.12 .
But in one

Place, Commentators are agreed,

it ſtands for the South, Pfal. 107.

3. [ from the North, and from

the Sea, i.e. the Red Sea, which

lieth oppoſite to the North in

Judea .] The Sea, is a great Mul

titude of People, or an Innunda

tion of military Forces, Jer. 51 .

42. See Ezek. 26. 3 .

I 2

DI

Lam, 2. 13 :

Mareסָּיַה

.

. .

. Etםָיְמּו15 a mari

I

.המי

C

Mare By

the - ſea Gen. 14. 3. Exod. 15 .

8, 10. --23. 31. Numb. 34. 3 ,—23

11 , 12. Deut. 3. 17, 17. -4.

49. Toſh. 3. 16 , 16. - 12. 3 , 3 ,

3. -13 . 27. —15.2, 5. -18 .

14, 19. 2 Sam . 22. 16. i Kings

18. 43. 2 Kin. 14. 25. – 25. 13 .–

1 Chr. 18.8. 2 Cbr . 2. 16 + 15 .

-8. 18. Ezra 3 : 7. Job 9.8 .

11.9. - 14.11. - 38. 8 , 16 .-38.8

41.31 * 23. Pſal. 66.6. -68 .

22. -72.8. —74.13 . -78 . 13 .

-

> )

-

.
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ןמי ןמי

Dexteraןיִמְי

.

ןמי758
-

הָמָיְו
.Dexterdןיִמיב7

Idemהָּמָיָו
Adןימיל dexteram

.

Aןיִמיִמ desctera 9

.

יִניִמְי

8
1

Etיִניִמיִו dextera mea 11

Mareהָמ ejus
21

Inיִניִמיב dextera mea
I 2

a

Mariaסיַמָי

Adינימיל aesteram meam

I 10. I.

Aיִניִמיִמ dextera mea

.

Dexteraָךֶניִמְיְךְניִמְי tua 15

26. 22. —36. 27, 32. Numb.
6

3. 23. Deut. 3. 27. 7oh. 5. 1 .
the ſouth 1 Sam . 23. 24. & the

-15.8, 10. — 16. 3, 8. -18 .- right 2 Sam. 20. 9. f on the

12. -19 . 34. —22. 7. Ezek. right ſide -24. 5. the right

Dextera ; dexterum ;
45.7: -46. 19. —48. 18 , 21 . fide Zech . 4. 11. ( the, a right

Dan. 8.4. on the weſt - ſide auſter, meridies. What is hand Pfal. 27. 10. —89.42.

Numb, 2. 18 . on , or towards the right Side 118. 15, 16, 16. -144: 8, 11 .

Et verſus mare ? 17 of the Body, Exod. 29. 22. Ley.
Hab. 2. 16 .

and toward the weſt Ezek. 48 . 8. 23. 1 Sam. 11. 2. Judg. 3 .

10, 17; and weſt -ward 21 . 16. 2 Kings 12. 9. The right with the right hand Ifai.41.10.

18 Hand, Judg. 16.29. The South ;
8

and weſt-ward Gen. 13. 14. T becauſe, looking towards the
at, by the right hand Pfal. 1ogo

even unto the ſea Joh. 15.46. Eaſt, the South is on the right 31. Ifai. 63. 12.

and toward the weſt Zech . Side, Pſal. 89. 12. Figura

14. 4 .
tively, the right Hand is put for towards right hand Gen. 48 .

Mare verfus noin 19 Agency, Action or Power effec- 13. on the right hand 2 Kings

at, toward, unto, into the ſea tually exerted, Job 40. 14. Pfal. 23. 13. [ on, upon the right

Numb. 34. 5. to the ſea Joh. 77. 10. -89. 42. -118 . 15,
fiảe Ezek . 10. 3. Zech. 4. 3. 49

15. 12. -16. 6, 8. – 17. 9. 16. Tſai. 63. 12. —-44. 20.Hab. on the ſouth 1 Sam . 23. 19 .

-19. 29. —24 . 6. Ezek. 47. 2. 16. Ecclef. 10. 2. A wiſe Dextera mea yin? 10

8, 6. weſt -ward Joh. 19. Man's Heart is at his right my right Pſal. 73. 23. Jer.

26,
Hand, i , e . underſtandeth and 22. 24. f my right hand Pfal.

Verſus mare noi 20 applieth itſelf to act dextrouſly, 137. 5 .

toward the ſea 11 . expeditioufly and ſucceſsfully.

? To be ſet, or fit at the right
and my right hand Ifai. 48. 13.

her ſea fer. 51.36. Hand, is to be in a State of high

22 Honour and Eſteem , 1 Kings 2 . in my right hand Iſai. 44. 20.

feas Gen. I. 10. the feas Deut. 19. Pſal. 45. 9. -80. 17..
13

33. 19. Pſal. 8. 8. —24. 2 . To be at, or hold the at my right hand Pfal. 110. I ..

65.7 : -69. 34. Ifai. 17. 12 . right Hand, is to affift, ſupport,
14

Fer. 15.8. Ezek. 27. 4, 25, 26,
, Pfal. 109. 31. Ifai. 41. 13 . at my right hand 16.8.

27. –28 . 2, 8. Dan. 11. 45 . Hence, a Man's right Hand may 7

Jon. 2. 3 * 4. the ſea Gen. fignify his chief Dependance, thy right hand Gen.48.18. Exod .

49. 13. the ſea - Yudg. 5. 17. Pſal. 144. 8. [their right Hand, 15. 6 , 12. 2 Sam . 2. 21. thine

Job o. 3. Pfal. 46. 2. -78.6
the idol Gods in whom they own right hand Job 40. 14.

27.
truſt, is a right Hand of Falſhood , Pſal, 21. 8. --44 . 3. 45. 4.

23 or of a Lie.] Ifai. 44. 20 . - 48. 10. -60 . 5. -63 . 8. -

the feas Neh.9.6.
80. 15, 17. -89. 13. — 108.6.

24 -110. 5. –138.7. - 139.10 .

in the ſeas Gen. 1. 22. Lev. II . right Hand Gen. 24. 49. Yob Ifai. 41. 13. ( thy right Pfal.

9, 10. Pfal. 135. 6. Ezek. 32. 2 . 30. 12. Pfal. 142. 4. Iſai. 9 . 121. 5. Ezek. 39. 3 .

20 + 19. Zecb. 12. 6. q to,
16

of fea -faring men —26. 17. 1 unto , on the right Hand Numb. and thy right hand Pfal. 18 .

out of, by the ſeas —27. 33 , 20. 17. —22 . 36. Deut. 2. 27. 35.

34 . -5. 32 | 29. 17. 11 , 20 .of .
Et dext. tuam 7????? 17

-28 . 14. 7oh. 1. 7 -23 . 6. even thy right hand -74.11 .

1 Sam. 6. 12. 2 Kings 22. 2 .
In dextera tua 7??! ? 18

II. Muli. The Emims, a 2 Chron . 34. 2. Job 23, 9.Prov. at thy right hand - 16. 11 .

gigantic Sort of People, men

tioned in Scripture as Neigh

4. 27: Iſai. 54. 3. Benjamin

of Son of Jamin, 1 Sam . 9. I. by thy right hand -17.7.

bours to the Horites, where
right -11.2.

Åå dex . tuam 72225

Anab lived, Gen. 14. 5, 6. Deut. Et dextera, auſter 12 ? upon thy right hand -45.9..

2. 9-12 . Theſe Anab found and the ſouth Pfal. 89. 12 .

in the Wilderneſs, i.e. He af 3 at thy right hand -91.7.

ſaulted and overthrew them . So
to the right hand Gen. 13. 9 .

the Word find is ufed Judg. 1 . right Exod. 29. 22. Lev. 7 . at thy right hand Ezek. 16. 46 .

5. I Sam .31. 3. 1 King's 13. -8 26. Dextra ejus, fua 130; 23

24. Pſal. 21. 8. Cant. 5. 7. Ifai. Numb. 18. 18. T the righthand his right hand Gen. 48. 14.

10. 10. Bocbart. Poli Synopſ. Jof . 17. 7. 2 Sam . 2. 19. the Ii Chron. 6. 39 + 24. 2 Chron .

Celf. Hierobot. Part I. p. 504 right ſide Ezek. 1. 10 . 18. 18. Neb. 8. 4. Pſal. 20.6 .

It comes rather from o'p ter 4 -78. 54. —89. 25. -98. 1 .

rible, dreadful. See R. 56. ] on the right hand Neb . 12. 31 . -109 . 6. Prov. 27. 16. Lam .

5 ' 2.3, 4. Dan. 12. 7. Zech. 3. 1 .
26

on the right 1 Kings 7 : 39 , 49 , their right hand Jon . 4. 11. I

the mules Gen. 36. 24 .
on the right ſide 2 Kings 12 . his right Gen.48.17: Judg. 3 .

97 10. I on the right hand 16, 21. his right eye Zecb . 11 .II

2 Chron. 3. 17. - 4.6, 7 , 8. 17, 17. left-handed to put
of

O

Mariaםימיה

Inםימיב maribus Dexteraןיִמָי I

Aםימַיְמ25 maribusA
Etdexteraָךְניִמיִו tua

-

Idemְךֶניִמיִג19

20

ןיִמָיָו
2

21

Dexteraןיִמָּיַה

Aָךֶניִמיִמ dextera tua

Idemְךֶניִמיִמ ? 22

.

25232 , 33. 8. 9-ֹוניִמְי . 21 .

Adןיִמָּיַל dexteram
-

Aןיִמָּיִמ dexterd

Maalosםיִמָּיַה*
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ןמי הניןמיחניהני

4

20. 16.

ֹוניִמיִו Viminferesהֶנֹות 71

8. 3 .

Auftriןָמיֵּתַה43

Verusןָמיֵתְל44 auftrum

Etןָמיֵתְלּו45 auiro

הָנֹוי

:

Opprimetisּונֹות

.

ןָמיֵּתִמ

Opprimantּונֹוי

Opprejorumםיִנֹויֵאְגִל*

Meridiemהָנָמיֵּת versus

סָניִמיִו

םָניִמיִמ
I

2.

.

6iחנך
3 ּהָניִמיבThemanitaeיִנָמיֵּתַה*

I

7 יִניִמְי*

ES
I

of his right hand Judg. 3. 150 Auſter, meridies 19'n 42 Opprimendo eos oniin? 6

ſouth -coaft Jorh . 15. 1. , the by opyreſfion Ezek. 46. 18 .

Et dextra ejus JPD !! 24 fouth fob 9. 9. Zech. 9. 14. I

and his right hand Cant. 2. 6.- the ſouth -wind Pfal. 78. 26 .
Thou ſhalt - vex Exod . 22. 21

I thou ſouth Cant. 4. 16. TO ofo 20 .

In , ad dext.ejus 'pla 25 Teman Obad. 9 .
8

Opprimes eum in

in, with , by, At hisright hand 1?img 43 thou ſhalt- oppreſs him Deut.

Gen. 48. 13. Judg. 16. 29. Iſai. the fouth- Zech . 6. 6 . 23. 16 | 17 :

62. 8. Ezek. 21. 22 * 27.whoſe Oppreſſerit 9

right hand Ifai. 45.1 . toward the ſouth Job 39. 26 . hath - oppreſſed Ezek. 18.7

Ad dextr. ejus ignar? 26 auſtro
1ο

on , at his right hand 1 Kings 2 . and to the ſouth Ifai. 43.6. ye ſhall- vex Lev. 19. 33. I ye- .

19. Ecclef. 10. 2. A meridie pap 46 Thall - oppreſs --25. 14, 17. I—25

A dext. ejus 9pya 27 From the ſouth Joh. 13. 4. & do - violence Jer , 22. 3 .

from , on his right hand Deut. from Teman Ezek . 25.13. Hab. II

33. 2. 2 Sam . 16. 6. 1 Kings 22 . 3. 3 .
ſhall - oppreſs Ezek. 45. 8 .

19. Et a meridie ipnot 47
1 2

Dext. eorum Dia 28 and from the ſouth Joſh. 12. 3 . ſuperbornm

their right Judg. 7. 20. 48 of the proud [oppreſſors. See

Et dex . eor. DIB '? 29 fouthward Exod. 26. 18 , to- R. 250 : 28. ] Pſal. 123. 4 .

and their right hand Pſal. 26.
ward the ſouth 35. —27.9. Oppreffo 1122 13

10. - 144 . 8, 11 , 36. 23: –38 . 9, Numb. 3. 29 .9 bis fon Prov. 29. 21. See Root

A dext. eor . Sora 30 Ezek . 20. 46. + 21. 2. - 47: 1155

on their right hand Exod. 14 . 19. —48. 28. On the ſouth

22, 29.
fide Numb. 2. 10. -10.6 .

Et dext. ejus mp '? 31 Et auftrum main! 49

and her right hand Judg. 5. 26 .
and ſouth -ward Deut. 3. 27 .

761
In dext.ejus Appa!? 32 50

in her right hand Prov. 3. 16 .
the Temanites 1 Chron . 1. 45 .

Jeminita, Benja- ????? 33
Statuere, collocare ; fi

minita nere,permittere, relinquere.

Benjamites Judg. 19. 16. 1 Sam . 1. To ſet, or lay a Thing down,

9. 4. - -22 . 7. f Benjamite or to lay it up, and leave it to

1 Sam . 9. 1 , 21. 2 Sam . 20. I. 759
be, or lie there, Exod. 16. 24,

Eſtb. 2.5. Pfal. 7. title. 33. Lev.7. 15. — 16.23. Num .

34 Efferri. 17.4. Deut. 14.28. Foſh . 4. 3 ;

this Benjamite 2 Sam . 16. 11. a 8. i Sam . 6. 18. 1 Kings 8. 9 .

Benjamite -19. 16. I Kings =13 :29, 30, 31. 2 Chron. 4.

ſhall ye boaſt yourſelves īſai, 8. Ifai. 46. 7. Ezek. 44. 19.

35 61. 6 . Zech. 5. II. To caſt a Nation

right -7.21 . f that on the down to the Earth , and leave it

sight hand 2 Chron. 3. 17. there in an abject Condition.

Dextera , dexte- nap ! 36 Ifai. 28. 2. II . To ſet down

rúm and leave as a Preſent, Deut.

right ear, hand, foot Exod . 29. 26. 4, 10. Judg. 6. 18. III.

20, 20, 20. Lev . 8.23 , 23 , 23 ,
o To ſet and leave Perſons in any

24, 24 , 24. 14. 14, 14, 14, 1 Opprimere ; defraudare. particular Situation, Gen. 19. 16.

16, 17, 17, 1.7, 25, 25 , 25, 27, To weaken , leſſen or waſte the Lev. 24. 12. Numb. 15. 34.

28, 28, 28. i Kings 6. 8. —7. Subſtance or Poffeffionsof others, Foſh. 6. 23. 2 Chron. 1. 14. To

39. 2 Kings 11. 11. 2 Chron. 4 . by anyMethods ofFraud or Vio- ſet and leave, or to ſettle a People

10. -23.20. Ezek. 47. 1, 2 . lence . in their own Country, who had

Ô Hiph. Dex- O '?' ! 2 * 37 been caſt out of it, Jai. 14. 1 .

tram petentes Ezek . 37. 14 . IV . To leave

could uſe the right hand 1 Chr. the oppreffor Jer.25:38 . & op Perſons behind to ſtay where

preſſing –46. 16 . they are, in Oppoſition to taking

? 38 Zeph. 3. 1 . them along with one, 2 Sam . 16 .

canturn to the right hand 2 Sam . Opprimamus eos, Die oply 21. i Kings 19. 3. Jer. 27. II.

14. 19 . ripiamus eos
--43.6. V. To leave behind

39 Let us deſtroy them Pfal. 74. 8 . one as an Inheritance, &c. Pfal.

Go - On the right hand Ezek. HIPH . 3 17. 14. Ecclef. 2. 18. Ifai. 65.

21. 16 + 21 . Hath oppreſſed Ezek. 18. 12 , 15. VI. To leave Things or

Et dexteram pe- 179 ? !!! 40 16: Perſons in any Condition, Dif

tam Vimfaciunt 93171 4 poſition, or Situation, undiſturb

the right Gen. 13.9. have they vexed --22.7, 29. ed, unmeddled with, uninter

41 Oppreſores tuos 7310 5 rupted, unaſſiſted ; to let alone,

ye turn to the right hand Iſai. them that oppreſs thee Iſai. 49. to deſert, Exod. 32. 10. Numb.

30. 21. 26. 32. 15. Judg. 3. 1. 2 Sam . 16.

רמי

feminitaיִניִמְיַה
>

Eferetisטספ.ּורָּבַיְתִּת
2. 8.

Dexterיִנָמְיַה*

76oהני

>

.

Opprimensהָנֹוּיַה
I .

12. 2 . -50 . 16 .

Adןיִמָהְל dextrandum

םָניִג 2

.

Dextrambeteיִניִמיֵה

Opprefitהָנֹוה

I will go --

Dexteramּוניִמֲאַת betetis

o

3 .

II .
ent

of
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-

קניהני762

.

Relinquereֹוחיִנַהְל16 eum

םָחיִנַהְל

םוחניו

.

eos

הָחיִּנִהְו

5. 11 .

Etחַּנַהְו colloca

Sineהָחיִּנַה 20

21

II .

קנין62

18 .

Siniteּוחיִנַה 22

ּונָחיִנַאֶׁש
I

еит

2. 18.

יִנֵחיִנַּת

Collocaueratַחְנה
2

Relinquasּונֵחְנַּת nos >

Etַחיֵּכִהְו reliquit

ri . i Kings 7. 49. 2 Kings 23 . Acpoſuerunt eos 0113' 37

18. Eſth. 3. 8. Pfal. 119. 121 . leave them Numb. 32. 15. and laid them down Joph . 4 . 8.

Eccieſ. 10.4. ( leave, deſert not Relinquere, finere onay 17 and left them -6.23.,

the Place of Inferiority ,but keep Hoph . Et col Amin! 38.

it, and act agreeably to it with to ſuffer them Elb . 3. 8 . locetur

Humility and Submiſſion
; for Dimitte, fine 1317 18" and [ ſhall be] ſet Zech .

yielding pacifieth, ſettleth, leaveth let - alone Hof. 4.- 17. Relietum ſpatium , na 39

to lie ftill, unmeddleth with , 19 area

unpuniſhed , great Offences.] Jer. and lay - up Exod. 26 .. . 333 and which was left Ezek. 41 , 9 ,

14.9 . Ezek. 16. 39. - 22. 20 . lay Judg. 6. 20 . Qui reli &tus erat na 40

that was left it ,Hof: 4. 17. Amos 5. 7. [leave off

Righteouſnefs, i . e. leave it in a . let-alone Exod. 32. 10. ( ſuf Areae reli&tae maps 41

deferted Condition , unregarded , fer Judg. 16. 26 . that was left, was five il .

unpractiſed.] VII. A void Space Relinquite ; depo- 17 ° N

left in a Building, Ezek. 41. 9, nite, finite

VIII . To let the Hand lie leave Gen. 42. 33. lay up

ſtill in an unactive State, Ecclef. Exod. 16. 23. lay 1 Kings 13 .

7. 18. –11 . 6. IX. To per- 31. Let - alone 2 Kings 23.

mit; ſuffer: or leave Perfons at

liberty to act; Judg. 16. 26 . Sugere. To ſuck as an In

i Chron. 16. 21. Ecclef. 5. 12 . let - alone 2 Sam . 16. 11 . fant, the Breaſt. To ſuckle, to

Quod relinquam 73ņ '? 23 nurſe ; a Nurſe. Metaph. A

Hiph . Sivit, per- !!! Twig or young tender Branch ,

mift, &c. becauſe I ſhould leave it Eccleſ. which fucks, as it were , Nutri,

leſt. Judg. 3. 1. he hath, had ment from the Tree. To fuck
left 2 Sam . 16.21. - 20.3. Jer . Dimittas non 24 Honey out of the Rock is to enjoy

43.6 . He ſuffered 1.Chron . withdraw -7.18. I leave Plenty of it, Deut. 32. 13. To

16. 21. Pfal. 105. 14. 9 Thall 10. 4. withhold -11.6.( fuck the Milk of Gentiles, and the

caſt down Ifai. 28. 2 . Permittas me'n'ın 2'5 " Breaſts of Kings, is to receive2
leave me Pfal. 119 , 121 . great Favour, Encouragement,

put i Kings 8. 9 . 26 Aſſiſtance, Wealth , Honour

3 leave us Jer .. 14. 9; from them, Ffai.49.23. -60.

and lay - up Numb. 19.9
Relinquit, fedabit D's! 27 16. 66. 11 , 12 .

4 he ſhall— leaveLev. 7. 15. f

and ſet it down Deut. 26. 4. pacifieth Ecclef. 10. 4. Et fugres mo "??

5 Et reliquit ; colloca- nu!! Thou ſhalt alſo ſuck Ijai. 60.

and ſhall leave them Lev. 16 . vit, pofuit 16 .

23. f and ſet them Ijai. 14. 1. Andlaid up
Numb.

17. 7 Et fugatis on ???
6

22. 1 Sam . 10. 25. And he then ſhall ye ſuck --66 . 12.

and ſhalt lay it up Deut. 14.28. laid 1 Kings 13. 30. ( There Sugens, lactans pais 3

Et relinques illas omnen! 7 fore, And - left Judg. 2. 23. the ſuckling Deut. 32. 25. fuck

And thou ſhalt lay them up 1 Kings 7.47. – 19.3. I and ling 1 Sam . 15. 3. ſucklings

Numb. 17. 4 19 . placed 2 Chron .4.8. 22. 19. ( that fucked Cant. 8.
8

Et relinques illud immen ! Et collocavit, po- n11'de 29 1. f the fucking child Jai. 11 .

and thou ſhalt ſet it Deut. 26.10 . ſuit eum

9 foſo laid it up Exod . 16. 34. and 4

and fet Yudg. 6. 18. q and I laid it 1 Kings 13.29. and ſuckling Jer. 44. 7. and the

will leave Ezek. 22. 20. and Et collocavit eos only. 30 ſucklings Lam . 2. 11 .)

I ſhall place --37 . 14. which he placed 2 Chron. I. Lactantem 721'05

14. whom he beſtowed -9. the ſucking child Numb. 11 .

thoſe will I let remain Jer. 27. 25 .

Sicut la &tans P312 6

And ſhe laid up Gen.39. 16 . as a tender plant Iſai. 53. 2 .

they ſet down i Sam . 6. 18 . 7

leave off Amos 5.7. they ſhall lay Ezek. 42.14. and ſucklings Pſal. 8. 2 .

Et deponent 777 '!!! 8

and leave Pſal. 17. 14. ( and alſo they laid -40.42 . and thoſe that ſuck Joel 2. 16 .

lay Ezek. 44. 19. Et repoſuerunt, col- Th's !! 34 9

locarunt I ſhould fuck Job 3. 12.

and [ they ſhall] leave thee And they laid -- up Exod. 16.

24. And they put Numb. 15 . ſhalt ſuck Iſai. 60. 16 .

! 14 34. and put 2 Kings 17.29 .

dimittetis
Et collocabunt eum in 35 He ſhall fuck Yob 20. 16 ,

and [ye ſhall] leave Joſh. 4. 3 . and fet him Ifai. 46. 7.

Ifai. 65. 15 . Et collocarunt eum 1978' 36 ye may fuck Ifai. 66. 11 .

15 and ſet him Gen , 19. 16. I and
will ſuffer Ecclef. 5. 12 .

they put him Lev . 24. 12 .. they ſhall ſuck Deut. 33. 19 .

Etֹוחיִנִהְו ftatuet eum

תֶקניו

Etםָחיִּנִהְו reli :quetea
28

2

Etָּתְחַּנִהְו relinques

.

8. Łam . 4.4 .

Etיתחנהו collocabo Etקֵנֹויְו lactans

Relinquamויִּתְחַּנִהְו eam
IO

12 .

II. Etחַּבַּתַו depofuit 31

Collacarantּוחיִנה
II

Reponentּוחיִנַי32 Etםיִקְניִז1 lastantium

Etּוחיִּנִהְו relinquent
I 2

33 Etיֵקְנֹויְו Jugentes
.

Sugaמקָניִא

Etְךּוחיִּנִהְו relinquent te 13

Sugesיִקָנית
10

16.39.

Etcollocabitis,םֶּתְחַּנִהְו Sugetקָניִי
II

Stugatisּוקְניִה
12

ּוהָחְנִּיַו

Permittensַחיִּנַמ Sugentּוקָניִי13

HIPң.
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Etדֶסֹיְו fundans

Gen. 21.7 .

Lattaruntּוקיִנֵה
Fundateדֹוסיל

!

Nutriתֶקֶניֵמ

Etfundareדסיִלְו

Nutricemֹוּתְקַנֶמ17 ejus '
$ 1 . 16..

Inיִרְסָיְב fundare ne
Il

2

38. 4 :
I 2

Lattantesתֹוקיִניֵמ
20

>

Nutricesְךִיתקיִניֵמ tuae
21 -Fundariהָדְסְנִה13

eam .

23 .

Adקיִניֵהְל22 lastandum

Etlactatoּוהֵקְניֵהְו23 eum

והקניו

q

.

Etקִניֵתְו25 lattet

. הָרְסִי

Etּוהֵקיִנֵּתַו lactauit eum

ָּתְדַסְי

Ramusֹוּתְקַנֹוי* ejus ֹוּתְקַנֹוי*.28

g
Hiph . Lactavit pro 4 11. Foundation alſo ſignifieti.

that - hould have given -ſuck whatever is the Strength , Firm- and laid, layeth the foundation's

neſs and Solidity of any Thing, of -51. 13. Zech. 12 : 1 ..

15 Yob 4. 19. Deut. 32.22. 2 Sam .

they give ſuck Lam . 4. 3 :
22 : 8. Ifai. 24. 18. Lam . 4. 11 . to lay the foundation 2 Chron .

16 Mic. 6. 2. ( Foundations may 31.7
id

a, nurſe Gen. 35. 8. Exod . 2 : 7 . here ſignify, the Rulers and Go

vernors of the Earth, Pfal. 82.5 :] and lay the foundations Iſai.

his nurſe 2 King's II. 2 .
–87. 1. [ His Foundation, the

1
Nutricem ejus impi??? 18 Ground, Support and Strength

his nurſe 2 Chron . 22. 11 .
of his Conftitution and Govern- when I laid the foundation Job

Idem Ampa 19. ment among the fews; is in the
iż

her nurſe Gen. 24: 59 . In fundare ipfum 17017holy Mountains, upon which Je

ruſalem and the Temple were
when the foundation — wa's, laid

milch –32 . 15 of 16. built .] Hence, to found may
Ezra 3. 12 .

be to repair, or ſtrengthen what
Nith :

thy nurſing mothers Ifai. 49 . is decay'd, 2 Chron : 24. 27. See
2 Kings 12.4; &c . Hence al- the foundation thereof Exod. 9.

ſo , a Foundation is conſidered 18 .

as firm and immoveable, Prov :
Fundaberis.. DIA 14

to give-- ſuck 1 Kings 3. 21 .
10. 25. and as a Ground of Thy foundation ſhall be laid

and nurſe it Exod. 2. 9. Truſt and Hope which may
be Ifai. 44: 28 .

Et lactavit eum 24 ſecurely depended upon ; appli
Pin . Fundavit 70 %. 15:

and he made him to ſuck Deut. ed to our Lord, Ifai. 28. 16 . did ordain i Chron. 9.22 . had

32. 13 .

III. To found, or lay a Foun- appointed Eſh. 1. 8. q "hath

dation is to ſettle and eſtabliſh , founded Ifai. 14. 32 : q lay
?

Pſal. 78. 69. Tſai. 14. 32. Amos
that ſhe may nurſe Exod. 2. 7.

for a foundation -28. 16 .

9.6 . -to appoint, deeree, Eſth.Ét lactavit ppmi 26
Fundavit eam 70 '.

16

and gave - ſuck 1 Sam . 1. 23 . 1. 8. Pfal. 104. 8. Hab. i . 12. he laid the foundation thereof

27 llai. 30. 32. [the grounded Staff; 1 Kings 16. 34:

and nurſed it Exod. 2.9 . the appointed Rod.) —to con Fundaſti myD? 179

ſtitute and order, Pſal. 89. 11 . haſt thou ordained Pfal. 8. 2 .

his branch Job 8. 16. his branches —119 . 152. IV. The Dimen Fundaverunt 90' 18

fions or Plan of a Building, have laid the foundation Zechi.
-15: 30 .

2 Chron . 3. 3. [ Theſe are the

and the tender branch thereof Things, &c. Theſe are the Di

Fob 14. 7.
menſions of Solomon for Build- Andlaid the foundation Ezra

Ramorum ejus ymipi i 30 ing, & c.] Hence, to found is

his young twigs Ezek. 17. 22 .
to form Plans and Schemes, or

9 His branches Hof.14. 6 + 7.
lay the Ground-work of Action , to lay the foundation 1 King's 5.

Pſal. 2. 2. –31 . 13. [Signi- i7 + 31 .

her branches Pfal. 80. 11 .
fication II.

32 he ſhall lay the foundation there

his young twigs Ezek. 17.4. ; of Joh. 6. 26.

laid , the foundations Pfal. 104. Pyh . Fundata; 70% 7D!
22

5. q hath founded Prov. 3. 19 . vel fundatum

Fundavit eam fuit

he hath founded it Pſal. 24. 2 . was the foundation - laid i Kini

founded it Iſai. 23. 13. hath 6. 37. the foundation - was

founded Amos 9. 6. q he hath laid Ezra 3 : 6. Hag: 2. 18 .

Hath two Significations.
eſtabliſhed Pſal. 78. 69.

3

hath laid the foundation ofIſai:
1.Fundare, fundamenta

And the foundation i Kings 7 .

48. 13

ponere.
The Foundation of Fundaſi me 4

a Houſe, which is the Begin- haft thou laid the foundations
ſet Cant. 5. 15 .

ning, the Strength and Support, of Pſal. 102. 25. I thou haſt HopH .

the Meaſure and Limits of the founded - 104. 8 . fuit

whole Building, 1 Kings 5. 17 . 5
the foundation was laid Ezra

I. To lay the Foundation of a thou haſt eſtabliſhed them Hab . 3:11 . was inſtructed 2 Chr :

Houſe, 1 Kings6. 37. -7 . 10. 3. 3 .

Figuratively, the Foundation is :
6 26

put for the Beginning of an Un- haft founded them Pfal. 89. II . of the foundation -8.16 . q a

dertaking, and the Original of 119. 152 .
ſure foundation of a founded

a Nation, Exod . 9. 18. 2 Chron . 7 foundation Ifai. 28. 16 .

31. 7. Ezra 7.-9 . Ifai. 23. 13 . and [I will] lay thy foundations

or of the World, Iſai. 40. 21 . Ifai. 54. 11 . grounded --30. 32 .

Fundas

ּורְסִיְו

Etֹוּתְקַנֹויְו29 ramus ejus
4. 9.

I9ּורְסִיְוEt fundarunt

ויָתֹוקְנֹויןי
3. Ib.

Adדֶסַיְל20 fundandum

Ramosָהיֶתֹוִקְנֹוי31 fuos

2fהָנֶדְסִיְוFundabit eam

Ramorumויָתֹוקיִנְי ejus

Fundavitדסי
I

הרסי
2

:

I

דסיך63

Zech: 8. 9 .

Fundauitהדסי Etדָפְיְמּו23 fundatum
T : T

T

10 .

Fundataסיִרָסְמ24

. Fitndatusדַפּוה.25

Funda.ֹוּתְדַלְו /ti eu712
2

1. I 2 .

Fundaםָּתְרַסְי /ti ea
Fundatumדסומ

Etְךיִתְדַסיִו fundabo te

Fundataהָדָסּומ27

5 K
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Fundamentuinדֹוסְי I will add to puniſh Lev. 26. 18,

I will bring - mo f I will add

ןסי
70 ' 764 21 .

>

Addideruntּופְסָי

2

ְךָסיִי

9

they lifted up--more t they

added to lift up Judg. 8. 28.

they came - moreof they added

to come i Sam . 7. 13. fought

they any more + added they to

fight 2 Sam . 2. 28. came- more

fadded to come 2 Kings 6. 23 .
JO

dideeafe - Numb. II . 25 .

Addideruntּופָסָי

I
I .

ףסי765
Etּופְסָיְו addent

*

Andſhall ſpeak furthert ſhall

add to ſpeak Deut. 20. 8. q al

fo ſhall increaſe Iſai. 29. 19.

Adjecimusּונְפַסָי
12

Fudamentaָהיֶרֹאיְו ejus
we have added 1 Sam . 12. 19 .

Addensףֵסֹוי13 fum

1. 6 .

*

28

the bottom Exod. 29. 12. Lev.

4. 7, 18 , 25, 30 , 34. -5.9 .

8.15.-— 9 . 9. ( an, the foun

dation Prov . 10. 25. Hab. 3 . Ungere.

13

Et fundamentum 71D '! 29 Unget

and the repairing 2 Chron . 24 . fhall it- be poured Exod. 30.

27. 32 .

Fundamentum .710 ??? 3.0

the foundation —23. 5. Pfal.

137. 7 .

Fundam . ejus 170 31

the foundation thereof Ezek . 13 .

14 .

Fandam . eorum BTID! 3.2 Addere, adjicere. This

whoſe foundation Fob 4. 19. -- Word may be variouſly render

22. 16 . ed in any Tranſlation , but the;

33 Senſe is very plain and ſimple,

the foundations thereof Mic. namely, to add to ; to increaſe,

augment ; to do ſtill more, to

Idem pinto ? 3.4 go on doing, to repeat an Acti

the foundations thereof Lam. on , Numb. 11. 25. (and did not

4. 11. her foundations Ezek. ceaſe up but they added not, i.e.

30.4 . they did not prophecy again at

Fundam . Jo? 35 any other time. So Job 41. 8 .

began he to go up t was the Lay thine Hand upon him ; re

foundation of going up. Ezra member the Battle; do no more,

7.9 . i . e . Clap hold of him ; fight

Fundam . ejæs in id! 36 ſtoutly ;diſpatch him at once.

His foundation Pfal. 87. 1 . Do no more,or add not, is, fight

37 with him ſo as not to repeat your

a fure foundation of a founded Stroke, or the Battle .] To add

foundation Ifai. 28. 16. together, or gather together,

38 2 Sam. 6. I.

the foundations Ezek . 41.8 .

39 Adjecit

the foundations Deut. 32. 22. he knew her again f he added

Pfal. 82.5 . Prov . 8. 29. Jſai.. to know her Gen. 38. 26. did no

24. 18. -58 . 12. fer . 31. 37. more appear + added not to ap

Mic. 6. 2 . pear Judg. 13. 21. came no

40 more to ſee f added not to fee

the foundations alſo Pſal. 18.7 . 1 Sam . 15. 35. he fought no

Ad fund. singin 41 more po he added not toſeek

for foundations Jer. 51.26 . 27.4. hath added Jer. 45.3.

42

the foundations 2 Sam . 22.8,16.
he added Deut. 5. 22 * 19 .

Pfal. 18. 15. from the founda !

tions Ijai. 40.21. then he ſhall put Lev . 22. 14.

Et afundam . Tpeat * 43 then , and he ſhall add --- 27.

even from the foundation i Kin . 13, 15 , 19, 27. q he will - a.

7.9.
gain leave of he will— add to

Leave Numb. 32. 15 :

II. Conſultare. returned-again + added to re

turn Gen. 8. 12 .

: Niph. Conſultant 44

take counſel Pſal. 2. 2 . And — ſhall yet again take2 Kin.

In conſultando Dio 45 19. 30. Iſai. 37. 31.

Addidiſti non

while they took counſel Pfal. thou exceedeſt 2 Cbron .
9 .

31. 13 . I Thou haſt increaſed Ifai. 26 .

15 .

I will proceed Ifai. 29. 14. T I

will add --38. 5 .

Addentes fumus . Dippi 14

we hear - more + add to hear

Deut. 5.25 .

NIPH. Additum gois 15

fuit

were added Jer. 36. 32.

Et addet ſe, adji- Geist 16

cietur

they join alſo Exod. 1. 10.

and thall be put Numb. 36. 3 Fundam.רָסּומ*.
.

Etףָסֹונְו17. augetur

I

Fundamentaתֹורְסּומ Et.הָפְסֹונְו addetur

Fundamentaיֵדְסֹומ * ףַסָי
I Additaתֹופָסֹונ19

Addiditףיִסה

and - increaſeth Prov . II . 24.

. 18

then ſhall be put Numb. 36.4.

.

more of additions Iſai. 15. 9.

Нен . 20

came not again + added not to

come 2 Kings 24. 7.

Addidiſti nopin 21

thy wiſdom and proſperity ex

ceedeth to thou has added wif

dom and proſperity to i Kings

10. 7.

Etfundam.יֵדְסֹומּו

תֹודסֹומְל
.

Fundamentaתֹורְסֹומ
Addiditףָסָי 2

Et,יִּתְפַסֹוהְויִּתְפַסֹאְו22 addam

Etףַסָיְו addet

Addiditהָפְסָי

3 adjeci

And I will add 2 Kings 20. 6.

q and will yet praiſe thee more

and more of and I will add un

to all thy praiſe Pſal. 71. 14. I

and have gotten more Ecclef. 1 .

4 16. ( and increaſed -2.9.
23

ye bring more Neb. 13. 18.

5 Addendo,ad gon goin 24

dendum

that it may yield Lev. 19. 25.

6 9 to add i Chron . 28. 13. to

increaſe Ezra 10. 10. can be

put Ecclef. 3. 14 .

Addentesםיפיסומ eitis

ּודְסֹונ Etaddet.הָפְסָיְו

2

סָדְסָּוִהְב

eos

6 .

Addamףיִסֹואףיִסֹאףֶסֹא25
1

Etָּתְפַסָיְו adjicies

then ſhalt thou add Deut. 19.9 .

Et addam MOD ?

then I will puniſh ---more t

7 I will-again Gen. 8. 21 , will i

again 21. Prov. 23-35, Jon. 2 .
8 4 5. Amos 8.2 . q will I

any more Joh. 7. 12. 2 Chron.

I
33.
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any more, ſhall

Idemףֶסאֹּיַו

Addetףיסֹוּתףֶסֹוּת 40

B

4fףֶסֹותAddet

Etףֶסִּתַוףֶסֹוּתַו42 addit

Etהָפְסאְו addam הָפְסֹאְו28
Addetףֶסֹאףֵסֹוי ףֵסףֵסֹוי34

5

addesףְסֹוּתףיִסֹוּתףִסּת.29

ףיִסֹות

-

Ezek. 23. 14:

Addetisּופְסִאּופיִסֹות

33. 8. I will not henceforth again ſtay', éd 36. i, alſo -- gave

drive out of. I will not add to
ſhall no more come, paſs to 42. 10. Then there came a

drive out Judg. 2. 21. I will he ſhall not add to touch, riſe; gain Dan. 10. i8 .

-no more t I will not add to ftay, come, paſs 2 Sam . 14. 10 . 39

Exod. 10. 29. Judg. 10. 13. ( A Pſal. 41. 8. Ifai. 10. 20. --52. And — was — the more afraid to

I will add 1 Kings 12. 11, 14: 1. Nah. 1. 15. + 2. 1. q ſhall And - added to fear 1 Sam . 18 .

2 Chron. 10. 14 , I will put be ſtronger and ſtronger of ſhall 29:

more 11. will I make - any add ſtrength Job 17. 9. The

more 2 Kings 21. 8. I will addeth –34 37. Prov. 10. 22 . ſhall be any more Exod. 11.6 .

do no more Job 34. 32. ( I 16. 23. ( may no more op |fhall— 120 more Job 20. 9 .. 1

will proceed— further --40. 5 . prefs + may not add to oppreſs prolongeth Prov. 10. 27. in

I will no more f I will not Pfal. 1o. 18. I will he be fa- creaſeth —23 . 28. ſhall

add Hof. 1. 6. I will not again vourable no more will he nct not riſe again+ ſhall not add to

Amos 7. 8 . add to be favourable --77- 7 riſe Iſai. 24. 20. I lhe ſhall no

Idem Apix 508 26 ſhall be done -120. 3. I more riſe of the ſhall not add to

Let me not hear again to let me increaſeth Prov. 16. 21. in- rife Amos 5. 2 .
2

not add to bear Deut. 18. 16. creaſeth forrow Ecclef. 1. 18. I

I will increaſe Ezek. 5. 16. II maketh Prov. 19. 4. ſhall ſet it fhall - henceforth yield to it

will - more Hof. 9. 15 . Ifai. 11. II . q he will no more Thall - add to give Gen. 4. 12 .

An addam qondixo 27 regard, carry + he will not,

thall I—again Judg. 20. 23, 28 . add to regard, to carry Lam . 4.4 And the again bare po ſhe add

16, 22 : ed to bear Gen. 4. 2. And

I would moreover have given 34 fhe- again conceived + And ſhe
2 Sam . 12. 8 . ſhall add Gen. 30. 24. Lev. 5 : added to conceive -38. 5. &

16. - 6. 5. of 5. 24. 27. 31 . And there was war again if And

Numb. 5. 7. q let - deal - any war added to be i Sam. 19. 8.i

ſee
my face no more + add not more of let -- add to deal Exod. And Eſtherſpake yet again +

to fee, &c. Exod. 10. 28. ſpeak 8 .
29 * 25. will fay — more Änd Eſther added and ſpake

no more of add not to ſpeak of will add to ſay Numb. 22 . Eſth . 8. 3. And ſhe increaſ

Deut. 3. 26. I thou ſhalt - addq 19. make- mo Deut . I. II . ed + And ſheadded to increaſe

-12 . 32. thou ſhalt - again 1 Chron . 21. 3. ſhall increaſe

-28. 68. thou mayſt add more and more Pfal. 115.14: 43

1 Chron . 22. 14. I but no fur- ſhall be any more Joel 2 : 2 . ye ſhall ſee- again ' ye ſhall

ther of but ſhalt not add Job -add to fee Exod. 14. 13. &

38. 11. & Thou wilt prolong and he that increaſeth Eccl. 1.18. Ye ſhall - add Deut. 4. 2. ( Ye

of thou ſhalt add days to Pſal. Idem 9019 36 will revolt moreand more + yet

61. 6. I thou muſt do it again Now add 2 Sam. 24: 3 : will add revolt Iſai. 1. 5 , 4 Bring

Prov . 19. 19. thou ſhalt no no more of Add not to bring 13 .

more - bereave + thou ſhalt not and will increaſe Prov. I. 5 .

add to bereave Ezek. 36. 12. 9 you Mall ſeemno more + you
9. 9 .

propheſie not again toadd not to Et addidit hoiy noin 38 ſhall not add to ſee Gen: 44:

propheſie Amos 7. 13 . and again he ſent up and he add- 23. ( ye ſhall ſtay no longer t

30 ed to ſend Gen. 8. 10 . And, ye ſhall not add to ſtay Exod. 9 .

do no more Job 41. 8. t 40 . Then, Moreover, alſo —- {pake, 28. q Ye ſhall - return no more

32 . ſent, ſmote, called, appeared, it Ye ſhall not add to return

anſwered , cauſed, enquired, ſaid Deut. 17. 16 .

Add thou Prov. 30. 6 .
-again + And - added to ſpeak,

32 fend , & c . Gen. 18. 29. Numb. Ye ſhall no more give + Ye

Thou ſhalt no more f thou Malt 22. 15, 25. Judg. 9.37. -11 . ſhall not add to give Exod. 5.7 :

not add ſai.23.12. thou ſhalt 14. 1 Sam . 3. 6 , 8 , 21. -9.8.: Addent

no more be, drink + thou ſhalt --19 . 21. 20. 17-23. 4.

not add to be, to drink 47. I , 2 Sam . 2. 22. - 18.22. Ijai.7. ſhall do, commit, afflict, waſte;

5. —-51. 22. Zeph. 3. 11 . 10. —8. 5. Then again - took A ſorrow , ſojourn no, any more of

Addet quoi noi hoi 33 of -added to take Gen. 25. I. they ſhall not add to do, commit,

he may—exceed Deut. 25. 3 , q he ſinned — more he added & c. Deut . 13. II . - 19. 20 .11

he ſhould exceed 3. will no to fin Exod . 9. 34. Anda 2 Sam . 7. 10.

inore drive of will not add to went further op and added to Jer. 31. 12. Lam .4. 15. ( more

drive Joſh . 23. 13. q and more paſs on Numb. 22. 26. TA- alſo f ſo may they add i Kings

alſo, and .inuch more of and ſo gain-gathered together 2 Sam . 20. 10. ſhall they add Prov.

may he add Ruth 1. 17. 1 Sam. 6.1 . And again the anger 3. 2. ( they ſin more and more

3. 17. -14 . 44. -20. 13 .. -was kindled † And the anger if they add to fin Hof. 13. 2 .
25. 22. 2 Sam . 3. 9, 35. -19. -added to be kindled 2 Sam . 24 .

13. 1 Kings 2. 23. 2 Kings 6 . 1. and did more i King's B and-hall be increaſed Prov. 9.

31. I can ſay more t can-- A 16. 33. did he --yet more 2 Chr.
add to ſay 2 Sam . 7. 20. ( can 28. 22. Moreover conti,

--more + can add 1 Chron . 17 . nued of added to take up Job

18. he ſhall not touch, riſe 27. 1. -29.1 . alſo proceed- and they hated --more + andt

they

.

Etףיִסֹויְו35 addet

ףֶסֹויְו
>

Idemףֶסֹויְו ףֶסֹויְו37
Adaetisןּופְסִּת44

ףֶסֹוּיַוףֶסֹּיַו

Idemףֶסֹוּת

Idemףְסֹוּת31

Idemןּופְסאת45

Addesf.יפיסותיִפְסֹות

. . .

ּופיִסֹיּופְסֹויּופיִסֹוי

ּופְס

4
6

ףיִסֹויףִסֹוי

1 Chron. 17.9.

-

Etּופיִסֹויְו47 addent

II .

Etaddide-ּופָסֹויַוּופיִסֹוינ

ּופְסִּיַוּופיִסֹּיַו

48

I runt
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Caltigesיִנֵרְסַיְת29 me

Certigabisּוּבֶרְסַיְת39 eum

they added to hate Gen. 37. 5 ; 8 .

And did evil, ſet, wept, came

up, ſpread ,-finned — again ,

more to and they added to do evil,

Set, & c. Judg. 3. 12. —-4. 1. —c

10: 6 : -- 13.1. - 20 . 22. 2 Sam .

3:34. -5.22 . i Chron . 14. 133

Pſal. 78. 17

רסיי
· T

-

Erudietְךֵרָּפַיְת32 te

Addentןּופיִסֹוי49
סֶריִסְיַא

bo eos

more alſo of ſo may they add

i King's 19. 2:

Etּורְסַוָנְו erudientur
V

, 70 : 766 IO

II

Caltigauitיִנַרְפִי me

Etיִנֵרְסִיְו erudiuit me
I 2

II . ,

C

ּוּתַרְסִי

ָּתְרַפְי Etרָסּומּו36 eruditionem

>

יִנַּתְרַפ
Eruditionemרָסּוּפַב

Adרָסּומָל eraditionem31. 18.
38

Nipi. Erudimini ingin 4

be inſtructed Pfal. 2. 10 . chaften me Pſal.6. 1. —38. 2.

Erudire tu f. 2017 5

Be thou 'inſtructed Jer. 6. 8 .
whom thou chaftneſt -- 94.12 .

Et caſtigatusfum 1978
6

Caſtigabit : 90 31

and I was chaſtiſed Jer. 31. chaftneth his ſon Deut . 8 . 5 .

18 .

Caſtigabitur 101? 7 Shall correct thee Jer. 2. 19 .

will be corrected Prov. 29.19. Hiph. Caftiga- BOD 33

Caſtigabimini 7010 8

ye will be reformed Lev. 26 . I will chaſtiſe them Hof. 7 .

12 .
23 .

9
Eruditio iD : * 34

that
inſtruct Job 40.2 .

be taught Ezek . 23 .-may

48 .
Caſtigatio, eruditio 7019 * 35

Рн. Caſtigavit 70 inſtruction Pfal. 50. 17. Prov.

hath , chaſtiſed 1 Kings 12. 11 , 5. 12 , 23. 6.23.-8.33 . --

14 2 Chron . 10. 11 , 14 . 12 : 1. - 13. 18. – 15. 32 .

19. 20, 27. ---24. 32. Jer. 17 .

harh chaſtned mePſal. 178. 18 . 23. -32. 33. -35. 13. Ezek.

5:15. Zeph. 3. 7. chaſtneth

and inſtructed me Ifai. 8 . him betimes t betimes ſeeketh

Et erudit eum 170?? 13
correction for him Prov. 13. 24.

For - doth inſtruct him Iſai. 28 . correction —15. 10. —22 .

26 . 15. -23 . 13. Jer. 2: 30 : --- 5 ..

Erudiverat ipſum inp! 14 3 : -7.28. Zeph. 3. 2. ( a re.

taught him Prov. 31. 1 . buker of a correction Hof. 5.2.

Erudivifti mno! 15

thou haſt inſtructed Job 4. 3 . and inſtruction Prov. 1. 2, 7. —

I doſt correct Pfal. 39. II . 23.23

Caſtigaſti me 'no!
16 37

Thou haſt chaſtiſed me Jer.
of inſtruction - 4. 13 .

Caſtigavi mno! 17 to difcipline Job 36. 10. funto

I have bound Hof: 7. 15 . inſtruction Prov. 23. 12 .

Et caſtigabo in??? Caftigatio, erudit. noin 39

I, will chaſtiſe Lev. 26. 28 . the chaſtiſement Deut. II . 2 .

Sed caſtigabo te 770?D!! 19 the chaſtning Prov. 3. 11. Ifai.

but I will correct thee Jer. 30 . 53. 5. Jer. 30. 14. I the bond

11. — 46. 28. Job 12. 18. the check —20.

Et caſtigaverint: 990 !! 3. f the inſtruction Prov. I. 3 ,

caſtigabunt
8 . -4. 1. – 13.1. 15.5, 33 .

when they have chaſtned Deut. 4 the correction -7.22. a

21. 18. and chaſtiſe him -22. doctrine Jer. 10. 8 .

18. Ēt caſtigatio 70121 40

Erudiverunt me 1709 therefore the chaſtning Yob 5.

inſtruct ine Pfal. 16.7.
17. I but the inſtruction Prov.

7
16. 22 .

chaftneth thee Deut. 8 . 5 .
Erudit. meam ??p13 41

Caſtigando go! 23 my inſtruction -8 . 1o.

hath chaſtned me foret in chaſt Caſtigatio tua 7?219 42

ning bath chaſtned Pſal. 118 . thy chaſtning Ifai. 26. 16 .

18 . Et erudit.eorum 43

Caſtigando 770.5 24 and - their inſtruction Job 33 .

I will puniſh -more + I will 16 .

add to puniſh Lev. 26. 18 . 44

Aderudiendum te 770?? 25 from the bands Iſai. 52. 2..

that he might inſtruct thee Deut.
Vincula mea

my
bonds Pfal. 116. 16 .

Calliga D. 26 veſtra

Chaſten Prov. 19. 18. Correct your bands Iſai. 28. 22 .

Vincula nipping * 47
-29 . 17

Caſtiga-me no 27 the bonds Jer. 5.5. - 27. 2.

correct me Jer. 10. 24.

Caſtigabo or—the bands Job 39. 5 .

I will chaſtiſe i Kings 12. 11 , Vincula tua 7

14 thy bands Jer. 2. 20 .
Et

יּתְרַפְי

יִּתְרַסִיְו18

.

1

20

Caſtigare, erudire. To

bind , to tie up, to curb andma

nage refractory Cattle with ſuch

Bands as Bridles and Halters,

or any other, Job 39: 5. Jer.

31. 18. Figuratively, I. Bands

ſignify the coercive Power of

Princes, exerciſed either ( 1 .

Over Captives and Slaves, Pſal.

107. 14. Ifai. 28. 22 .

52. 2. Jer. 27. 2. -30. 8 .

Nab. 1. 13. Or ( 2.) Over their

Subjects to keep them in Order

by the Reſtraint and Execution

of good Laws, Job 12. 18. Pſal.

2. 3. Jer. 5. 5. Hence, II.

To diſcipline, to correct; to cha

ſten , to reſtrain from doing

Wrong , to reduce to Duty and

Obedience, to reform , Lev. 26 .

23. Deut. 8. 5. Yob 36. 10.

fer. 31. 18. Ezek . 23:48 . And

this, either ( 1. ) By Alictions

and Sufferings; 1 Kings 12. 11 .

Pfal.39. 11. – 116.16 . - 118.
.

18. Prov. 22. 15. Hof: 7. 15 .

Though I have lound, &c . When

I have chaſtend them I have

ſtrengthened their Arms. (2.)

By Admonition Job 20. 3. [I

have heard a reproachful Cor

rection .] 40. 2. Prov. 31. 1 .

Ifai. 8. 11. Or by ones own Re

flection Pſal. 16. 7. III. In

ſtruction to correct and reform

what is Evil, and to direct in

practiſing what is Good, Prov .

5. 12, 23. Jer. 10. 8. [the Stock

is a Doctrine, a Diſcipline, of

Vanities, which inſtead of re

forming blinds and leads Men

into Error and Wickedneſs .]

4. Erudiens 701

He that reproveth Prov. 9.7.

Nam caſtigaris 2017

He that chaſtiſeth Pſal. 94. 10 .

3

that I ſhould chaſtiſe them Hof.

>

.

יִנּורְסִי
21

Erudiensְךֶרְסַיְמ eft te
22

10 .

.סרסמבו

הָרְסַיְל

Vinculaיִרְפֹומ*

יָרֵסֹומְל45

4. 36.

Vinculaםֶכיֵרְסֹומ46 ueftra

I

2
.

Etתורְסֹומו48 uincula

Etסֵרָטֶאְו calligabo eos ! רֶּפַיֲא28

laְךִיַתֹורְסימ49 tua

10. 10 .

)

}
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567

דעי

ְךִיַתֹורְסֹומּו
7. Mic. 6 .

TT .

5Iֹומיֵתֹורְסֹומ.Vinculaeor

Etםֶהיֵתֹורְסֹומּו52 uincula

-

Conveneruntּודֲעֹונ

Concenerintּודָעֹונ .

דעי767 .

Etcongregabuntּודֲעֹונְו Je

Inהָרֵעָּב coetu
20

Numb. 10. 3 , 4 ..
>

31 .

Coetuiהָדֵעָל21

1
1

.

> >

Convenianmus.דֶעּוִנ IO

1

3.6. 26. 2 . ܝ

IL

ודעויו
121

Et vincula tua inindiga 50 háth he appointed it fer .47.q 24 ; 26 , when the congregation ,

and — thy bonds -30.8. Nah. 9 . –42, 45 , 46. + 17. 7, 10, II .

I. 13 . Deſponſat eam 7737 " 3 -20. 1 , 8 , 11, 22, 27. - 25.7:

51 he have betrothed her Exod: —26.9. all thecongregation -

their bands Pſal. 2. 3 . 21.9. 27. 2 , 14 , 16, 19 , 21, 22. —

Niph . Et con- m7yi ? 4 31. 13 , 26, 27, 43. -32: 2 ..

eorum veniam -35. 12 , 24, 25, 25. Joh. g .

and - their bands —107. 14. And I will meet —25.22 . - 15 , 18 , 18 , 19, 21. —20. 6 , 9.;

29. 43 : -22. 30. Judg. 20. 1. -21.

5 10, 13 , 16. 1 Kings 12. 20.4i

were aſſembled Pfal. 48.4. the people Lev. 10. 6. f the

6 aſſembly Nurnb. 10. 2 , 3 : -20.

"
they be agreed Amos 3. 3 . 8. that, the company -26.T

17 10. —27. 3 .

Indicere, conſtituere lo ſhall aſſemble, gather themſelves

cum vel tempus:deſponſare. of the congregation Exod. 34.
8

It imports a Thing that is by Qui congregan- ' TYISM

proper Authority appointed, or tur, congre

agreed upon among Parties, gant ſe with this_congregation Numb.

Ezek. 21. 16. [ is ſet, directed that, are gathered together 14. 27. for the congregation

by Appointment] · Amos 3. 3 . 14. 35. — 16. 11. gathered 20. 2. Joh. 9. 27.to

(except they agree to meet, or
themſelves together —27: 3 . Coetus nay 22

ſettle Time and Place . ) Jer. 24 . 9 that were aſſembled i King's the congregation Exod. 12. 3,6 ,

1. [ ſet as Offerings appointed 8. 5. 2 Chron . 5 . 6 . 47. - 16. I , 2 , 9 , 10. - 17. I.

by God .] 1. To betroth, to Conveniam nynx 9 -35 . 4, 20. Lev. 4. 13. - 16.

I will meet Exod . 29. 42. —30.agree to marry, or to meet and 5. -19 . 2. Numb. 1. 2 , 53.

live together, Exod. 21. 8, 9: 6, 36. Numb. 17. 4 , † 19:. 8. 20. congregation of the

II. To aſſemble together by Ap 13. 26. - 14.5. 15. 25; 26 .-15.255

pointment or Agreement, Exod. Let us meet together Neh . 6 . -16.41. $ 17. 6. all the cor

25. 22. —29. 43. Numb. 10 . 10,
gregation

3 , 4. —14. 35. Neh . 6. 2 , 10 . Et conveniamus 779 ??
4

27. 17, 20. -31. 12. -32.4.

Yob 2. II . III . An Aſſembly , let us meet together 2 . whole congregation Joſh. 18. 1 .

Exod. 16. 22. Pfal. 111. I.
Et convenerunt 7777!! —22. 12 , 16, 18, 20 . I Kin .

met together for Religion, Lev. And—were met together Foſh. 8. 5. 2 Chron. 5.6 . Job 15. 34.;

8. 3 , 4 , 5. or for civil Affairs, II . 5. for they had made an the aſſembly Numb. 8.9. Pfal.

Numb. 15. 33. Figuratively, appointment together job 2. 11 . 22. '16. I the company Numb.

a Swarm of Bees aſſembled by 13 14. 7. Pfal. 106. 17. qa ſwarm

inſtinct, Judg. 14. 8. IV . A mihi Judg. 14. 8. f the multitude

Time agreed upon for ſuch an Ihall ſet me a time -9. 19. Pfal. 68. 30 .

Aſſembly, a Feſtival, a Solem

nity , Exod. 9. 5. 2 Sam. 20. 5. So -- the congregation Pfal. 7. 7 .

Job 9. 19. Pfal. 102. 13. Lam . will appoinț me the time fer. T and the aſſemblies —86. 14.

2.7. Ezek. 46. 11. Hence, an 49. 19. 50. 44 . In coetu niya 24

annual Time or Seaſon , an an 15 in, among thecongregation Num .

niverſary Inſtitution , Exod. 13 . ſet —24. 1 . 26 . 9. –31 . 16. 7oh. 22. 17.

10. Hence this time next Year, Congregatae, con- ninyo? 16 Pfal. 1. 5. -82. 2. q in the

Gen. 17. 21. 2 Kings 4. 16, 17. fiitutae company
ofKorab Numb.27.3 .

Hence, an appointed Time, for ſet Ezek . 21. 16 * 21.

a Year, Dan. 12. 7. A Time, Congregatio, con 17 for the congregation —19.9.

Times, and an half to an ap ventus, coetus Ex congregat. ny?
26

pointed (annual] Time, appoint- in the congregation Numb. 16 . from the congregation Exod . 12 .

ed Times, and an half; that 2. O Congregation Jer. 6. 18 . 19. Numb. 16. 9 .

is three Years and a Half, or 18 Coetus metus ingy. 27

forty -two Months, Rev. 13. 5 . and — thecongregation Pfal.111. my company job 16.7.

or three anniverſary Days and 1. and aſſembly Prov. 5. 14 .

á half, Rev. 11. 9. ] V. A 19 thy company Numb. 16. 11, 16.

Place appointed for an Affem- the congregation Exod. 16. 22. 9 thy congregation Pſal. 74. 2 .

bly to meet, Pfal. 74. 8. Lain . –38. 25. Lev. 4. 15. —8.3 ,--38
2. 6 .

4 , 5. —9. 5. –10. 17. --24.-
his company Numb. 16. 5, 6.s.

14 , 16. Numb. 1. 16 , 18. whole

Conſtituerat illi joy! congregation
-33. 7. 4. 34.-4 and their congregation Jer. 30.

he had appointed him 2 Sam. -10 . 3. congregation and ſkewed

20. 5. , - 13. 26. - 14. 1 , 2 , congre- Et ficut coetus ejus in73 31

Conſtituit illum , vel 777Y ! gation bade 10, 35 , 36 , -15. and as his company Numb. 16. -

illud : deſponſet
24, 24 , 33 , 35 , 36. all the con- 40. + 17.5 .

eam gregation --16 . 3 , 9, all the In coetul eorum niya 32
hath betrothed her Exod. 21.8. congregation 19 , 19 , 21 , 22 , in their company Pfal. 106. 18 .

Coetui

.

Tempusינֵדיִעֹוי com /?itauit

Conteיִנֶדיִעֹוייִנֶדיִע14 /detur
Etתַדֲעַו23 coetus

mecum

Conםיִרָעּומ /?itutorum >

- -

Coettiתַדֲעַל25

הדע*

תַדֲעֵמ
1

Etהָדֵעְו coetus тיִתָדֲע

Dzis

Coettָךְתָדֲע28 !s tuutus

Coetusהָדֵעָה

Coettusֹותָדֲע29 ejus

Etֹותָדֲעַו30 coetus ejus
I

20.

-

2

TT

2

5 L
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םָתָרֲעַל

.

38.

Etfolennit.םֶכיֵרֲעֹומּו62

I. 14

3. 18
םֶכיֵדֲעֹומְב63

ּונֵדֲעֹומ

>

-10 .

2. 6 . 10 .

<ֹודֲעַמְבֹודֲעֹומְב

>

8. 13
.

<Congregationisהָרָעּוּפַה*

C

1

Fertiuitatemּהָדֲעֹומ44 ejus
-

.

3הָרֲעַמְל

<העי768

.

1

Infolennitatib.םיִדֲעֹומב 48

Coetui eorum onny's 33 I Sam .
13 8. At, for, the, à In folennitatib. Fizyjna 61

their congregation Hof. 7. 12 . time appointed Gen.18.14 .Joſh. ejus

Tempusftatutum , nyina * 34 8.14. Dan.11. 27, 29, 35. Hab. in her ſolemn feaſts Ezek. 36.

feſtivum , & cer 2. 3. ( unto this time i Sam . 9 .

tum , conventus 24. ( about, at - ſeaſon 2 Kings

feſtivitas, ſolen 4. 16 , 17. veſtrae
nitas

Propter conventus Tyiap 40 and their appointed feaſts Iſai.

a, the ſet time Exod. 9. 5. Pſal. for the folemn aſſembly Zeph.

102. 13. the congregation In folen. veſtr.

Exod. 27. 21. –28 . 43 : —29. Conventuum nof- 97yia 41 in
your ſolemn feaſtsNumb.15..

4, 10, II , 30 , 32 , 42, 44 .
tror . 3. in your ſet feaſts -29. 39 .

30. 16, 18, 20, 26, 36 . -31 . of our ſolemnities Iſai. 33. 20 . Ét in folen. Darryingi 64

7: -33.7, 7 : -35.21 . -38 .. Congregat. fuam jiyin 42 veſt.

8 , 30. —-39. 32, 40. --40. 2 ,
8

. his places of the aſſembly Lam . and in your folemn days

6, 7, 12 , 22, 24, 26 , 29 , 32 ,

34 , 35. Lev . 1. 1 , 3 , 5. --3.2,I Stato tem- 4790 ? 17yja 43 Et ftatistem- nitriak ? * 65

8, 13. —4. 4, 5 , 7, 7, 14 , 16 , poreſuo poribus

18. -6. 16, 26, 30. po 9, 19 , at, in his appointed ſeafon Num. and on the ſolemn feaſts 2 Chr.

23 .
-8. 3 , 4 , 31 , 33 , 35. -9 . 9. 2 , 3 , 7, 13. in their due ſea

5, 23. -10.7, 9. - 12. 6 . ſon -28. 2. in the ſeaſon there 66

14. 11 , 23. - 15.14, 29. -16. of Hof. 2. 9 * 11 . appointed Joſh. 20.9 .

7, 16 , 17, 20, 23 , 33. —-17.4,

5, 6, 9. —19. 21. Numb. i . i . her folemn feaſts -2. II +

-2 . 2 , 17. -3.7, 8 , 25 , 25 , 13 .

38. - 4. 3 , 4, 15 , 23 , 25, 25, Statuto tempore mpya 45

28, 30, 31 , 33 , 35 , 37, 39, 41 , Suo

43, 47. - 6 . 10, 13 , 18. -7.-76 in his ſeaſon Exod. 13. 10 .

5, 89. —8.9, 15, 19, 22 , 24, Statuto temp. ſuo gyvina 46 Ejicere, everrere. To

26. - 10. 3. 11. 16. -12 .-II in their ſeaſons Lev. 23. 4.

clear away as with a Shovel ; a

Statuta tempora D'aria 47 Shovel to clear4. - 14. 10. - 16. 2 , 18, 19,
Shovel to clear away the Aſhes

42 , 43 , 50. + 17. 7, 8, 15. — times Dan. 12. 7 .
from the Altar .

17.4 to 19. - 18. 4, 6, 21 , 22 ,,

23 , 31. —20. 6. 25. 6 . in the folemn feaſts Ezek .46.9,
1

27.2 . -31 . 54. Deut. 31. 14,
spyina: 49 and — Ihall ſweep away Iſai. 28 .

14. Yoſh. 18. 1. - 19. 51 . tat.

I Sam. 2. 22 . 1 Kings 8 .
17 .

and in the folemnities II .4.

Scopae O'YNT * 2
1 Chron . 6. 32 + 17. -9. 21. In ſtata temp. D’gyiz? 50 the ſhovels Exod. 38.3 . Numb.

—23 . 32. 2 Chron. 1.3, 6, 13 . for ſeaſons Pfal. 104. 19 .
4. 14. 1 Kings 7.40, 45. 2 Kin .-5 . 5. Pſal. 75. 2. Tſai. 14 .

25. 14. 2 Chron . 4. 11, 16. Jer.13. at the ſeaſon Deut. 16. A
for the ſet feaſts Neb. 10. 33 .

6. appointed 2 Sam . 24. 15 .
Et in ftata tem . Deyia 52 3

Job 30.23. to, the folemn B
and for ſeaſons Gen. 1. 14. and his ſhovels Exod. 27. 3 .

feaſts Lam . 1. 4. -2.6, a,
and feafts Zech . 8. 19 .

the folemn feaſt 7. Hof. 12. 9 .
. 8

an aſſembly Lam . 1. 5.q ſó . Et in ſtata tem- o'qy.jazy 53

lemn —2. 22. Hof: 9. 5 .-2 . pora

Tempus 35
and on, for the fet feaſts i Chr.

ry • 769

the fët time 2 Sam . 20. 5. ( the
23. 31. 2 Chron. 31. 3 .

feaſt 2 Chron: 30. 22. the time
the feaſts Lev . 23. 2, 4, 37, 44. Robuſtus.

appointed Jer. 46.17.

36 & the ſet feaſts Ezra 3.5.

the ſynagogues Pſal. 74. 8. Robore praeditus pris
tut.

Now - an appointed ſign Judg.
ſolemnities Ezek .45. 17;

20. 38 .

Stato tempore 7s 37
and on the ſolemn feaſts 2 Chr.

in the ſolemnity Deut . 31. 10 ..

Ad conſtitut. tem- gyir?
Solennitatibus meis " gylis 56

mine aſſemblies Ezek. 44. 24 .
pus

in, at the time appointed Exod.
Solennitates meae 'zyja 57

Amicire.feaſts Lev . 23. 2 .
my23. 15. 1 Sam . 20. 35. Dan . 8 .

19. in the time Exod. 34. 18.q

for a timeDan.12. 7. ( with of thy congregations Pſal. 74. 4 .
Amicivit me

in-appointed 1 Sam . 13. 11 . he hath covered me Ifai.61.10.

Ad Statum tempus, Tyizas 39 in his appointed times Ijai. 14.

31 .

at - ſet time Gen. 17.21 . -21 .

2. according to the ſet time her appointed times. Jer.8.7.

Etהָעָיְו ejiciat
.

Etin-םיִדֲעֹומְבּו Jolenni

.

I

Intata.םיִדֲעֹוּפַל51 temp .

52. 18.

4 Etויָעְו Jcopas ejus
:

דֶעֹומַה

Solennitatesיֵדֲעֹומ54

Ettempus-דֵעֹומַהְו conti דֶעֹומַהְו36

fierce Iſai. 33. 19 .

Etinיֵדֲעֹומְלּו55 Jolennitates

2. 4
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Coetuumָךֶדֲעֹומ58 tuorum

ינטעי

Inויָדֲעֹומְב59 coetibus ejus

hoc eod . tempore

Temporaָהיֶדֲעֹומ60 Jua

ܕܕܕܕ
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1

Rupicaprarumםיִלֶעְיַה* II

of the wild goats i Sam . 24. 2

לעיךלו + 3.
1

Rubicaprisםיִלָעְיַל I 2

Rupicapraeיֵלֲעַי

Etתַלֲעַיְו* caprea

hathהלע a near Afinity with

*77Iןעי

ز

laughs at the Horſe and his Rider .

For the fleateſt Arabian Horſes

cannot come up with her. Yob

39. 13 , &c . Yet ' tis in ſome

reſpects a very ſtupid Animal .

Forshe leaveth, or depoſites, ber

Eggs on the Earth, and warms,

or ſits upon them, in the Duft,

or Sand. But upon the leaſt

Noiſe or Diſturbance ſhe for

ſakes them or her young, either

neglecting them, or forgetting

where they are . She lays from

thirty to fifty Eggs or more ;

but hatches ſcarce a Quarter of

them , the reſt ſerve thoſe few

that are hatch'd for Food . The

Arabians ſometimes find whole

Neſts of thoſe Eggs , ſome ſound ,

ſome rotten , according to the

Time they have been forſaken

-by the Dam . Oftner they meet

a few of the young Ones, no

bigger than well grown Pul

lets ; half ſtarv'd ; ſtraggling and!

moaning, like ſo many
diſtreſs'd

Orphans, for their Mother. ' Tis

a fhy, timorous Creature, de

lighting in ſolitary barren De

ſerts. In the Night they fre

quently make a very doleful and

hideous Noiſe; ſometimes groan

ing as if they were in the greateſt

Agonies . The Scripture Names

I

9uodליִעֹומ profit 2

ProdeJeליִעֹוה ןעי I

7. 8.

ליִעֹוהְו

2

ליִעֹוהְל

-48 . 17 forםיננר[1793: the Oftrich are

Hath two Significations.
for the wild goats Pſal. 104.18.

13

the wild goat Job 39. 1:

I. Prodeſſe. This Word 14

and - roe Prov. 5. 19.

( 1366] to aſcend, to climb up,

to riſe in any Advantage, in

Safety Proſperity, Wiſdom ,

Comfort; to promote or in

creaſe Happineſs. Once it may

be applied to the heightening

or aggravating Calamity, 7ob Hath two Significations.

30. 13. But it may there lig

nify they riſe in their Joy and

1. Quia, eo quod : prop
Triumph at my Calamity.

ten A Particle, giving a Rea

HIPH. Prodejt buying ſon why à Thing is promiſed,

profiteth Hab. 2. 18. threatned, &c. Becauſe, on

Account of, foraſmuch as.

profit Jer. 16. 19.

3 [ Qụia, &c .

that is profitable Ifai. 44. 10. Becauſe Numb. 20. 12. 1 Kings

9 to profit —47. 12. profit Jer. 20. 42. 2 Kings 22. 19. Ifai.

37. 29. Jer. 5. 14. &c. &c .

Et prodeſſendo beyin 4 becauſe of Ezek. 5.9. Hag.

therefore they ſhall - profit — at 1.9, why ? of for what; be-.

all + therefore in profiting they cauſe of what 9 .

shall - profit —23 . 32. Quia, quando- 70XlY?

Prodeſſe, proficere beyin 5 quidem , ut

nor profit Ifai. 30. 5. to profit becauſe Gen. 22. 16. I Sam . 30.

22. i Kings 3. II . 2 Chron . 1 .
6

Deut. 1. 36. Joh. 14 .

profit ſhall I have Job 35. 3 . 14. Judg. 2. 20. & c. that

7 Ezek. 12. 12 .

he can do--good – 15. 3. I
3

profit Prov . 11. 4. doth - profit i . e. quia om

Jer. 2. II . nino

8 becauſe, even becauſe Lev. 26 .

profit ſhould we have Job 21 . 43. Ezek. 13.10 .

15 . 44

9
Becauſe — 36.3.

profunt Eo quod, quia 'ITY 5

can - profit 1 Sam . 12. 21. pro
becauſe that Numb. 11. 20. Be

fit Prov. 10. 2. could - profit cauſe Iſai. 7. 5. Foraſmuch as

Ifai. 30. 5 , ſhall-—- profit 6. 1 Kings 13. 21. —21 . 29. Iſai.

44. 9. do - profit Jer. 2. 8. 3. 16. _8.6. —29 . 13.]

12. 13. they ſhall - profit --23.

32. ( they ſet forward Job 30.
II. Ulula . The female

13 :
Oſtrich . Bochart. The Oftrich

they ſhall - profit thee Iſai. 57. is a very large Fowl with beau

tiful Feathers ; on the Back and

Wings very like thoſe of the

Stork. And as the Wings of

II. Capreae, Rupicaprae. the Stork, ſo are thoſe of the

Ibices. Mountain-Goats which Oſtrich, well adapted to take

climb up and frequent the high- Advantage of the Wind. For

eſt Mountains and Rocks, with though ſhe cannot fly above

large Horns, which were of the Ground like other Fowls,

great Value among the Anci-. yet, by the Aſſiſtance of the

ents, as they ſerved to make Wind, the ſtrong Agitations of

curious Bows, and drinking her expanded Wingsenable her

Cups. Bochart.
to run ſo very ſwiftly that he

Proficiamליעא II. 30.] Job 39. 13. and this here,

[1387],Claimareהנעfrom,הנעי

Proderitליעוי

9uia,ןַעַיְבּוןַעַי et quia

both alluding to the loud and

ſonorous Noiſe made by the

Oſtrich. Shaw's Travels, Suppl.

p.
66. &c. Bochart thinksthe

Oſtrich has alſo another Name.

See Root600 : 19 .

Proficiemusליִעֹונ

Quiaןַעַיְּבןעי omnino

Proderunt,ּוליִעּוליִעֹויUlulaהָנֲע

ולעוי

* 6

יִּכןעי

.

owls to daughters of the owl Job

30. 29. Ifai. 13. 21. -34. 13 .

-- 43. 20. Jer. 50. 39. Mic.
1. 8..

Ululaהָנֲעה 7

the owl of daughter of the owl

Lev. II . 16. Deut. 14. 15 .
1991

Sicutםיִנֵעְיַל* ultila 8

Proderuntְךּוליִעֹוי tibi IO like the oſtriches Lam . 4. 3 .

1

12 .

ףעי772

Hath two Significations.

1. Fatigari, Defatiga

ri, defetiſci. To be faint
and exhauſted through conſtant

laborious Action ,

Et
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ץעיףעי ץעילעי
2

Etּופֲעָיְו defatigabuntur
I Conjalam,ְךְצָעיִא tibi

T

and they ſhall be weary Jer. 51 .

58, 64.

!

fainteth Ifai. 40.28 .

Defatigaturףַעיִי
2

.ְךֵצָעיִא.26

Etףַעַּיַו defatigatur 3

16.7 .

and is faint --44 . 12 . Conjalanitהָצָעְי hoc
12 .

Defetijcunturּופָעיִו 4 ןַעֹונ

and [ſhall ] -faint -40. 31.

will fall weary themſelves

Jer. 2. 24. Hab. 2. 13 .

Conjiultantּוצֲעֹונ

.

Etּופֲעַיְו defeticuntur 5
IO .

:

Even - ſhall faint Iſai. 40. 30 . Confuluiיִּתְצַעָי Confalltantesםיִצָעֹונ eftis

Cumlajitudineףָעיִג*
6

ſwiftly [fo ſwiftly as might oc

caſion wearineſs] Dan. 9. 21 .

Defeſjus, laſſus yg *

weary Ifai. 50. 4 .

7

ץַעִיַו

Defelloףעיל ףֵעָּיַל
8 Confulueruntּוהֶעָעְי illi :

to the faint 40.29 . I

10. 8.

9II. Vires. Strength of

Body, weight of Silver, ſteep

Height of Hills which weary

the Strength of thoſe that con

tend in Battle, that carry the

Silver, or climb up the Hills.

It is that which exerciſes the

Strength ſo very much as to oc

caſion Fatigue and Faintneſs.

Conſuluit myy
25

hath purpoſed Ifai. 14. 27. I4
I , will , give thee counſel. Exod.

deviſeth –32 . 7, 8 . 18. 19. Jer. 38. 15. q .I will

Dedit conflium mihi ??$Y! 3

advertiſe thee Numb. 24. 14.

hath given me counſel Pfal. Conſulam tibi : 73Y'N

let me - give thee i Kings 1 .

4

hath purpoſed it Iſai. 23.9. NIPH. Conſultavit ryij 27

Conſuluiſtingy 5 took he counſel Iſai. 40. 14.

haſt thou counſelled yob 26. 3 . 28

thou haſt conſulted Hab. 2. take counſel Pſal.71.10. they

have conſulted -83 . 5 .

6
29

I counſel 2 Sam . 17. 11 , have I do - adviſe i Kings 12. 6 ,

counſelled 15. ( I have purpoI
counſel give 9. 2 Chron. 10. 6,

ſed Ijai. 14. 24:
T advice give 9. ( the well-ad

Conſuluerunt 757; 7 viſed Prov . 13. 10 .

They - conſult Pſal. 62.4 . 5. Et confilium iniit pyply 308

And - conſulted i Kings 12. 6,

they had given him i King's 12 .
8. i Chron . 13. 1. ( whereupon

8 , they gave him 13. 2 Chron.
--and took counſel i Kings 12 .

23. 2 Kings 6. 8. 2 Chron. 10 .
Conſiliarius reis

6 , 8. He took counſel -32 .

counſeller 2 Sam . 15. 12. i Chr .
3. And when he had con

26. 14. —27 32 , 33. Iſai... 69

fulted 20. 21. 4 Then
* 5. --41. 28. & counſellers

took adviſe --25. 17. For

Prov. 11. 14. –24. 6. q hathबा -had taken counſel
-30 . 2 .

determined Ifai. 19. 17 .
Et ineamus.conf. 7şy !! 31

Conſultor z 10
and let us take counſel Neb .

a - counſeller Nah. I. II .

Et confiliarium vel?

and the counſeller Ifai. 3 ; 3 .
Confilium ineart 1991. 32

let them take counſel Ifai. 45.
An

of the king's counſel ? | coun

fellor to the king 2 Chron . 25 .
Et conf. inierunt 13011!! 33

And-took counſel 2 Chron . 30.
16 .

Conſiliarius tuus 737.1 13
23 .

34

thy counſeller Mic. 4. 9 .
and [have ] conſulted Pſal. 83. 3 .14

counſellers 2 Chron , 22. 4 . Ezra 7 35
counſel 2 Sam. 16. 20. I King's

4. 5. Job 12. 17. Prov. 15.

1. 12. 2 Kings 18. 20. Yob 12 .

13. –38 . 2. —-42. 3. Prov. 8 .-38.2

and give up and counſellers of 14 .

Ezek. 11.2 . 30. Tai. 8. 10. - 11.2. -16.

Conſiliarii si 16 33. —19. 11. -28 . 29. —29.

counſellers Iſai. 19. II . 15. –30 . 1. 36. 5. Jer. 49.

Et conſiliarii vyt 17 7, 30.

and counſellers Job 3. 14.

Et confiliariis pole 18 and, nor counſel Judg. 2007:
but to the counſellers Prov. 12 . Jer . 18. 18. Ezek . 7. 26 .

T IT

6.7:
II

Viresתֹופָעֹות* 9
inץֵעֹויְלַה confiliaritu2 I 2

21 .

Etתֹופֲעֹותְו vires*
IO 2

plenty of ſilvertſilver of ſtrength

Job 22. 25.

the ſtrength — alſo Pſal.95. 4 .

Ut vires Diogin?

as it were the ſtrength Numb.

23. 22. - 24.8.

II Etּוצֲעָיְתִיְו comJultant

Conjiliariiטיִצֶעֹוי

Confiliuuinהצֶע*

22 .

Etםיִצֲעַהְו15 confiliarit
-19 . 20 . -20 . 5 . -21 .

773
ץעי

-

-

יצעיו

Etהָצֵעְו36 coin slium
13. 2 .

Confulere. To deliberate

what to do, Judg. 19.30. Pſal.

To lay a Scheme, to

form a Deſign, 2 Chron . 25 16 .

Ifai. 32 : 7; 8. –23.9 . To de

viſe, Hab. 2. 10. To give Coun

fel ; to aſk Counſel. " Schemes,

Projects, Plots, Pſal. 5. 10. —

81. 12. Prov . I. 31. Hof. 11.6 .

2

Confilium20הָצֲעַה37 .

Etְךִיֵנֲעְו19 confiliarii tui
.

Confuluuitץַעָי
I -8.25 .

21

22

The counſel 2 Sam . 17. 7. in

and thy counſellers Ifai . I. 26 . counſel Jer. 32. 19. the pur

Ét confliar. ejus 7'zi 20 poſe Ifai. 14.26.

and his counſellers Ezra 7. 28 . Cum confilio jy ? 38

upon adviſement i Chron. 12.

Conſiliaria ejus insyi: 19. Q by counſel Prov . 20 .

his counſeller 2 Chron. 22. 3 . 18 .

Quod conſultum 7W ? ] Confilio 7şys 39

fuit unto counſel -—-12.15 .

that is purpoſed Iſai. 14. 26 . Conſilium Oy . 40

Con ulite 134_23 the counſel 2 Sam. 15. 31, 34.

také advice Judg. 19. 30. 4 --16. 23. – 17. 14. 1 Kings

take-together Ifai. 8. 10. 12. 8 , 13. 2 Chron , 10. 8 , 13 .

Confulam Asy'n 24 Job 10. 3. -21 . 16. Pſal. 14 .

I will guide Pfal. 32. 8 . 6. - 33. 10, 11. Ifai. 5. 19.

he counſelled 2 Sam . 16. 23 .

did — counſel --- 17.15, hath

counſelled 21 , 1 given to coún

ſelled 7. hath determined

2 Chron. 25. 16. T have, hath

taken - counſel Iſai. 7. 5 .

23.8. Jer. 49.30. Thath

poſed Iſai. 19. 12. " he hath

taken jer. 49. 20. T conſulted

הָצֵעְל

pur

Mic, 6. 5 .

-19 .



773
ץעי

רעי774 רעי

Et:םֶהיֵּתצֲעמְמּו61 cony .I4הָרֲעַי 14

Etתַצֲעַו confilium

2

-

Syuaeםיִרָעְי O'ry: 16

1

Neh. 7. 29 .

Sylvaeםיִרָעְיַה17

רעי774

Inםיִרָעְיַב18 Isluis

תַצֲעכ

תֹוְרָעְו19

Praeתַצֲעֵמ.44 comJilio
;

Sylva ny** I

I

14. 25; 26 .

Confilioיִתָצֲעַל46 meo 24. O foreſt

Sylluaרַעָי
2

--19 . 17. Jer. 19. 7. -49. Sylva ejus

20. — 50.45. Ezek. 11. 2 . ſuis her foreſt Jer. 46.23 .

41 with their own devices Prov. I. In ſylvam ejus myyd ? 15

And the counſel 2 Sam . 16. 23 .
in the foreſt thereof -21 . 14 .

31 .

Job 5. 13. but the counſel

-arim Ezra 2. 25. -jearim22. 18. Pfal. 107. 11. never

theleſs the counſel Prov. 19. 21 .

.
Iſai. 44. 26. Zech. 6. 13 .

In conflio n3y2 42
-jearim Jer. 26. 20. 0 the

according to the counſel Ezra foreſts Ezek . 39. 10 .

Hath two Significations.
10.3 . in the counſel Pfal. 1. 1 .

in the woods —34.25 .Juxta confilium nsy? 43

after the counſel 1 King's 12. 14. I. Sylva. A Wood, a Sylvae

the foreſts Pſal. 29.9.according to the counſel Ezra Foreſt. Figuratively, a Nation.

10. 8. ( after the advice 2 Chr.
or Body of Men , Pſal. 96. 12 .

10.14
Ifai. 9. 18. 10. 17, 18 , 19 , II. Favus mellis. Pure,

33 , 34 .
than the counſel 2 Sam . 17. 14. liquid Wood -Honey ; being ſuch

as, in hot Weather, burſt the
by - counſel Prov. 27. 9 .

Comb and run down the hollow
Conflium meum 'sy. 4545 a, the wood Joſh. 17. 18. Eccl.

Trees or Rocks ; where, in the
my counſel Job 29.21. Prov. 2. 6. Ifai. 7. 2. in the wood

Land of Judva, the Bees made
1. 25. Iſai. 46. 10, II . | my Mic. 7. 14. the foreſt 1 Sam .

counſellers to ye men of my 22. 5. 1 Kings 7. 2. —10. 17 ,
great Store of Honey, 1 Sam .

Which Honeycounſel Pfal. 119.24. 21. 2 Kings 19. 23. Ifai. 37 .
flowing ſpontaneouſly muſt be

O foreſt --44. 23. Ezek.
the beſt and moſt delicious, as

unto my counſel 2 Chron . 25 . 20. 46. op 21. 2. Mic. 5. 8 upo.
it muſt be quite pure and free16. ofmycounſel Prov. 1. 30 . 7. Zech. 11. 2 .

Confilium tuum 793 47
from all Dregs and Droſs. This

the Ifraelites called on Wood
thy counſel Pſal. 20.4. the foreſt Pfal. 50. 10. -104..

Conſilio tuo ingya 48
Honey; or Honey ſelf- cured in

20. Iſai. 44. 14. Jer . 26. 18 .
the Wood, in Contradiſtinction

with thy counſel —73 . 24 Mic .. 3. 12. ( the wood Pſal,
to that which was ſqueezed out

Conhlium ejus vel ingy 49 83. 14. —96. 12. —132.6.
of the Comb with the Hand ;

ſuum 3

which, for that Reaſon, could
his counſel 2 Sam. 17. 23.

his the wood 1 Sam. 14. 26. 2 Sam.

own counſel Fob 18.7. Mic. not be ſo pure and unmix'd .

4. 18. 8. 2 Kings 2. 24. Cant. 2.
Jonathan therefore ( 1 Sam. 14.

12. ( his counſeller to the man 3. the foreſt. Iſai. 9. 18 to

of his counſel. Iſai: 40. 13 : 27. ) did not put his Stick into
17. Ezek. 15. 6. the foreſts.

Et conflium ejus inşy ! 50 Tſai. r'o . 34 .
a Honey-comb ; but into any

and the counſel thereof
W277, that is, into that Part

4

of the Honey which was run

19. 3 . the foreſt Iſai. 22. 8. –32. 19 .

?
ing down the Tree or Rock ;

for his counſel Pfal. 106. 13 .
or into the Wood - Honey, as diſ

Inſylva, vel ſylvam 9y2 5

A confilio fuo inşye? 52 into, in the wood Deut. 19. 5 .
tinguiſh'd from the Honey that

of his own counſel Hof. 10.6.
was above in the Comb. [and

2 Sam . 18. 17. In the foreſt
dipt it in the runing part of the

Conſilium ipfor. bmxy, 53 Ifai. 21. 13. Amos 3. 4 .

their purpoſe Ezra 4. 5. & their In fylva 792
6 Honey.] Nor ſhould the Word
6

counſel Nebi 4. 15 + 9. fer.
be tranſlated my Honey - Comb,

to a wood i Sam . 14. 25. ( in

the foreſt Tſai. 56.9 . Jer. 12. 8 .
Cant. 5. 1. but my Puré-wood

Honey, and then 227 , which
In confilio ipſor. amyra 54 7

after, with their counſel 2 Chr.
is there joined with it, is to be

in the wood 2 Sam . 18. 6 .
underſtood of common Honey,

22. 5. Pfal. 106.43. In ſylvam 707? 8

Confilia nisy 55 to the foreſt Ezek. 20. 47 .
or perhaps of Palm -Honey.

counſel Deut. 32. 28. Pſal. 13 .
[Root 353. ] I have eaten my. : ?

of 21. 3. a foreſt Hof. 2. 12 |3 %

2. counſels Ijai.25. I.
Pure-wood - Honey with my Honey

14.

In fylvam nya
of-the- Palm . Joſephus mentions

9

thy counſels Iſai. 47.13. as, for a foreſt Iſai. 29. 17.
this Palm -Honey de Bell. Jud.

In conſiliis nisyo? *
lib . 5. cap. 3. See Hiller. Hie

57 32. 15 .

in counſels Prov . 22. 20. Jer. ſylva
roph. Part I. p . 125. Olav. Cell.

Hierobot. Part. II. p. 463 .
7. 24. out of the foreſt Jer. 5. 6 .

In confiliis ipſor. omisypa 58 10. 3 .
Infavum mor??

in their counſels Mic. 6. 16.
Exfylua 7 ?

in an-comb i Sam . 14. 27.
In conf. eor . onnisya ? 59 out of the wood Pfal. 80. 13 .

Faxит
in their own counſels Pfal.81.12.

Inſylvam pyn

60 to the wood - country Joſh. 17 .
my hony - comb Cant. 5. I.

fuis 15

by, becauſe of their own coun

ſels -5. 10. Hof. 11. 6 . his foreſt Iſai. 10. 18 , 19 .

Syluaרַעַיַה

I

תרעי

Ideinרעיה

Comֹותָצֲעַל51 [ilio ejus Ezek . i5 . 2 .

ֹותָצֲעֵמ52

18.23 .

InJyloaרַעַיְב

רַעַיְל

תוצֶע

Confiliaְךִיָתָצֲע56 tua רעיל
-

Eרַעיִמ : slua ΙΟ

20

רעימ II

Facuiמןווeumיִרְעַי 21

12

6oםֶהיֵתֹוצֲעֹומְמ.Deconjil

Sylvaֹורֲעַי ejus 13

5 M הפי
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ַחֵּתַיְתִה

ופי775
תֹופָי

Pulebraeתֹופְי17

Palebraeתֿפְי18 עפי777

Pulebraeתֹופָּיַה 20

Pulchraתיִפָי es I
21

- I.

Pulcbriּופָי Jianut 2 22

Etיִפיִּתַו pulchra fuiti

Illuxitַעיִפֹוה

16. 13

Etַעיִפֵהְו plendet
2

1llufireָּתְעָפֹוה reddis

iT

Ormasיִּפַיְתִּת te

Pulchra mea pe 15 Hiti. Anhelat, non 3

my fair one Cant. 2. 10. 13 . fufpirat

Pulchrae nib: 16 bewaileth herſelf fer.4. 31 .
:

fair Yob 42. 15.

Pulchrum eſſe . To be
well- favoured if fair of appear

fair, beautiful, comely in Per
ance Gen, 41 , 2 ,

fon, by Nature or Art. Beau

tiful in Action, Ecclef. 5. 18 .

in Wiſdom , Ezek. 28.7: Ap
well favoured fair of appear

, f

Splendere, elucere. Toance 42
plied to a Tree, Jer. 11. 16 .

to Cattle, Gen. 41. 2. Jer. 46 . Et pulchrae nás? 19 ſhinebright and full, as the Sun

20. to the Voice, Ezek. 33. 32 . and well -favoured up and fair of in his meridian Splendor. Fi

: to a City, Pfal. 50. 2. Lam . 2 . appearance 18 . guratively, to New Favour, Job

10. 3. Applied to the Diſplays15 .
fair Amos 8. 13 . of the Divine Glory, Power and

Pulchritudo ?? * Goodneſs, Deut. 33. 2. Pſal.

fair - art thou Cant. 7. 6 + 7. the beauty Ezek. 38.7. 50. 2. —80. 1. -94. 1. —to

Pulchritudo 99 * the Splendor ofa Nation, Ezek.

fair is — 4. 10. I beautiful are beauty Pſal. 50. 2. Ifai. 3. 24 . 28.7. ( Job 10. 22. the bright

7. I fo 2 . Lam . 2. 15. Ezek. 27. 3. in eſt Light is as Darkneſs.]

3 beauty -28 . 12 .
HIPH . Iand thou waſt - beautiful Ezek. Pulchritudo 'pig 23

he ſhined forth Deut. 33. 2 .
. beauty Prov. 31. 30.

hath ſhined Pfal. 50. 2 .
Et pulchrafuit !! 4 In pulchrit. tua . 7777 24

Thus was he fair —31 . 3 . becauſe of thy beauty Ezek . 28 .
and cauſed to ſhine Job 37 .Piн . Pulchrum 173" 5 17

reddidit ipſum Pulchritudo tua ya 25 1-5 .

3they deck it Jer. 10.4. thy beauty Pſal. 45. 11. Ezek.
Pyh. Pulchrior psp 6

16. 25. --27. 4 , II . and [ ſhouldſt) ſhine –10. 3.

effe&tus es 4
In pulch. tua 725 26?

Illuftris appare y'pin

Thou art fairer Pfal. 45. 2 . for thy beauty – 16 . in
14,

ſhew thyſelf Pſal. 94. I.

Hith . 5
77 thine own beauty, 15 : Illuceſce nyinin

ſhalt thou make thyſelf fair Jer. Pulchrit. ejus
ſhine forth 80.I.

27

4. 30 . his beauty Zech. 9. 17. Splenduiſſet voin 6
8

Pulcher, a, um , no In pul. fua 49912 28 let - Shine Fob.3.4.

7there was none — for his beauty in his beauty Ifai. 33. 17. Ezek.

and the light -- 10. 22.
of there was not a beautiful man

2 Sam. 14. 25. ( beautiful Pulchritudo ejus 29

Ecclef. 3. 11. ( comely -5. her beauty Eſh. 1. 11. Prov. 6. thy brightneſs Ezek. 28.7, 17.

18 + 17. fair Cant. 1. 16 . 25.

Ezek. 31. 9 .

9

goodly of beautiful inform Gen.
778

39. 6. beautiful i Sam . 16 .

12. Pſal. 48. 2. q fair 1 Sam . 776

Prodigium, portentum .17. 42. fer. 11. 16. -46. 20.

Ezek. 31. 3. pleaſant —33 . A Miracle, a Prodigy ; an Ef
Effari, eloqui : Spirare,

fect or Event, which is out of 532 .
anbelare. This ſeems to be the ordinary Courſe of Nature,

and well- favoured af and beau of the ſame Signification with raiſes Wonder in the Beholders,

tiful of countenance Gen. 39. 6 . 11b (1456.] To break or iſſue and is declared to be done by the

forth with Strength and Vehe- Power of God in Confirmation

fair Gen. 12. 14. 2 Sam . 13. I. mence ; as the Breath or Voice of fome Meſſage or Warning

I Kings 1. 3 , 4. Prov. 11. 22 . in threatning, Pſal. 27. 12. or from him, Exod. 7. 9. Deut.

Cant. I, 15 , 15.4.1 , I , 7. lamenting, Jer . 4. 31. Or as 13. 1. 1 Kings 13. 3 .I. That

-6. 10, beautiful 4 .
the Morning -light, Cant. 2. 17. which occaſions. Wonder and

I 2 ( 1456 : 1. ] Or as the Accomp- Aſtoniſhment, Pfal. 71.7. Zech .

faireſt -1.8.-5.9. -6.1 ., liſhment of a Viſion , predicting 3. 8. That which ſurprizes, is

Pulchra 19? 13 a happy State of Things, Hab. and at the ſame Time is in itſelf

fair Gen. 12. 11. 2 Sam . 14. 27 . ſignificative of a Thing declared

f beautiful of fair of form Gen. or predicted, Tſai. 20. 3. Ezek.

29. 17. Deut.21. 11. fair to Et effabitur ?? 12. 6. -24 . 24, 27-,

fair of form Eſth . 2. 7 . but—it ſhall ſpeak (or break

Et pulchra n '? .14 out] Hab. 2. 3 .. Prodigium noin *

and well- favoured of and beau a miracle Exod . 7.9. ( a won

tiful of countenance Gen. 29. 17 . ſuch as breathe out Pfal. 27. der Deut. 13. 1 t 2. ( a fign

q beautiful i Sam . 25. 3 . I Kings 13. 3. Ezek." 12. 6 .

.

הֶפָי* ֹויְפָיְב

Etעַפֹוּתַו plendet

31. 8.

Splendorְךֵתָעְפִי tuus 8
T : T

Pulcherהְפִי

תפי

הפי

Etהֶפיִו pulcher IO

Pulchraהָפָי II

>

Pulchraהָפָּיַה

C

2. 3 •

ַחֶפָיְו
I

I

Etַחֵפיִו fpirans 2

I 2 .

I men



779 779
אציתפי אציאצי

-

2

C

.

2
TT

Sicutתֶפֹוּפַכ Prodigium

תַפֹומְל

Etתַפֹומְלּו in portentum

a

Prodigiaסיִתְפֹומ
-

men wondred at t men of 4. 33. Job 8. 16. The Pro

wonder Zech .
3 .

8 . duce of the Earth Deut. 14. 22 .

Et prodigium najar IV. To what cometh out of the

and a ſign 2 Chron . 32. 24. I Body, of Belly, Exod. 21. 22 .

and wonder Iſai. 20. 3 . 2 Chron . 6. 9. .—21 . 19. An

Prodigium novar 3 Off-ſpring, Ifai. 22. 24 . Ex

the ſign 1 Kings 13. 3. ( the crements, Deut. 23. 13. Judg.

wonder 2 Chron . 32. 31 , 3. 22. [ See R. 1572.) A

Et prodigium nojantnaia 4 Draught - or Bog -houſe, 2Kin.

or thewonder Deut. 13.24 3. 10. 27. V. To the Speaking

Sicut prodigium nais? 5 or Pronouncing of Words, Jud.

as a wonder Pſal. 71.7. II . 36. Eſth . 7. 8. VI. To
6

the Return of a mortgag'd Eſtate

according to the ſign i King's to the Owner, Lev. 25.28 , 33 .,

13. 5 .
VII. To the Return of a Slave

In portentum nains 7 to Liberty, Exod. 21. 2. Lev.

a ſign Ezek. 24. 24, 27 , 25. 54. VIII . To a Protuber

8
ant Eye, which ſtands too far

and for a wonder Deut. 28. 46 .
out of the Head, Pſal. 73. 7 .

Portentum veſtr. Donaia 9 IX. To a Tower that ſtands

your ſign Ezek. 12. 11 .
out of the Line of the Wall or

10 Building, Neh. 3. 25. X. The

wonders Pſal. 105. 27. Joel 2 . Determination, Appointment or

30. + 3.3. Efficiency of God, Gen. 24. 50 .

Etprodigia Dinosi Numb. 16. 46. The Determi

and wonders Deut. 6. 22. Neb. nation of a Lot, Numb. 33. 54.,

9. 10. Pfal. 135. 9. Jer. 32 . Foh. 16. 1. -19. 17. XI . TO

being diſcharged by a Lot,

i Sam . 14. 41. XII. To the

wonders Exod . 4.21. 11. 10. Extent of a Border, Numb. 34•

4, 9. Joſh. 15. 3 , 4, 9 . Bor

and the wonders Deut. 7. 19, ders, I Chron. 5. 16 .16. XIII.

-34. 11. and - miracles To the Spread of a Man's Fame,

29. 3 to 2 . Deut. 22. 19. 2 Chron. 26. 15 .

Et cum pro- b'mpia 14 To ſpreading the Infection of

digiis Sin , Jer. 23. 15. XIV . To

and by, with wonders --4.34 . fainting, or linking of the Spi

26. 8. Jer. 32. 21 . rits, when the Soul or Heart

15 goeth out, as it were, Gen. 42 .

and' for wonders Iſai. 8. 18. 28. Cant. 5.6. (Job 28. 1 .

16 A Vein for Silver, i.e. A Place

mywonders Exod.7: 3.- 11.9 .
in the Bowels of the Earth,

17 where it is produced , and from

his wonders I Chron . 16. 12 . whence it is brought out by hu

Pſal. 105. 5. man Skill and Induſtry .]

II i :

a
go on

20.

Prodigiaםיִתְפַּמַה
I 2

Etםיִתְפֹומַהְו prodigia 13

1 Kin . 11. 29. - 20. 39. 2 Cbr.
i

22. 7. Eſth. 7. 8.—8.15 . q is

gone forth i Chron. 14. 15. Iſai.

51.5: Jer. 4.7. He came c

forth Yob 14. 2. I came —38.

29. ſtand out Pfal. 73. 7.

i he "cometh Ecclef
. 4. 14. I

He is come forth Iſai. 37 : 9 .

I was come forth Jer. 37 : 5 :

goeth forth -44. 17. I ſhall
come forth —48 .45 .

Et egreſſus fuit, vel 73?!

egredietur

and, then ſhall go out Exod.

16. 4. Lev. 14. 38 .4
. -16 . 18.

-25 . 28 ; 33, 54. And he

came out Exod . 34. 34. and ,

Then - therefore, he, ſhall go

forth Lev. 14. 3. Jer. 31. 39 .

-43 . 12. —48. 7. Ezek. 46.

2 , 12. Dan. 11. 44. Zech. 9.

14. –14 . 2 , 3. and [he A

ſhall ] , there thall, come forth

Lev. 16. 24. Ifai. 11. 1. Dan.

II.II. | and - ſhall he depart

Lev. 25. 41. ( and ſhall

Numb. 34. 4, 9. ( then ſhall he,

go abroad Deut. 23. 10.+ 11 .

and, it , went out Joh. 15. B.

3 , 4, 9, 11, 11. - 16.6,7.-

18. 15. | And goeth out Foſh ..
16. 2. and then goeth out--19.

12 , 13 , 27, 34. I and went

forth -18. 17 : 1 and (may]

go out 1 Sam. 8. 20. f and

Thall proceed Jer. 30. 19.

Egreſſus vel egreſa ngay 3

fuit

there came out Numb. 16. 35.

fis - gone out-21.28 . Ruth-

1. 13. 9 came Job 26. 4.

failed Cänt. 5. 6. ( is-- gone

forth Jer. 23. 15, 19. Ezek. 7:

10. | goeth forth Jer. 30. 23 .

I isis-gone out Ezek. 24. 6 .

came - forth Mic . 1. 11 .

Egreſſum eft 4

cometh forth Ifai. 28. 29 .

Et egreſſa v. exibit ? 5

then his wife ſhall go out Exod .

21.3 , 11. and when ſhe is

departed at24. 2.

6

thou cameſt Gen. 24. 5. thou

cameſt out, forth Exod. 23. 15 .

-34. 18. Deut. 16. 3. & thou

didit depart -9.7. Thou

wenteſt forth Hab . 3. 13 .

Et egredieris nos?? 7

and ſhalt go forth Deut. 23. 12

of+ 13. And go forth Jer. 19. 2 .

a
>

םיִתְפֹומְבּו
.

a
d

.

Etinםיִתְפֹומְלּו Prodigia
-

Prodigiaיַתְפֹומ mea

-

Prodigiaויָתְפִמ

Etויָתְפֹומּו18 prodigia ejus
and his wonders --- 48. 43 . Exiitאָצָי I

אצי 779

Egrָתאָצָי :Jus es

20. 4 .

videאוצ. in

Exire, egredi, prodire.

Excrementi fignificatum

To go out, to

come out, to depart ; to make

to go out, to bring out. It is

applied, 1. To the Riſing of the

Sun, Gen. 19. 23. Judg. 5.31 .

Hence, the Eaſt, Pfal. 75. 6 .

II . To the Springing of Water,

Deut. 8. 7 . A Spring , ſai.

58. 11. A Water - courſe 2 Chr.

32. 30. III . The Springing up,

or Growth of a Plant, i Kings

went forth Gen. 10. II . 2 Sam .

20. 8. Jer. 22. 11. I was riſen

Gen. 19. 23. ( proceedeth

24. 50. ( came out —25 . 26 .

-38 . 28 , 29, 30. Joh. 19. 17,

32 , 40. was - gone out Gen.

27. 30. Judg. 3 : 24. 2 Kings
is

gone out Numb. 16 .

46. † 17. 11. Judg. 4. 14 .

Pfal. 19. 4. Ifai. 45. 23. ( is A

come out Numb. 22. 5. i Sam.

24. 14 of 15. –26 . 20. 2 Kin .

19.9. Nah . 1. 11. hath pro.

ceeded Judg. 11. 36. q came

forth –14. 14 , 14. 2 Sam . 16 .

2 Kings 9. 11. Ecclef. 5 .

15 f 14. Dan . 8. 9. -9 . 23 .of 9

was come out i Sam . 23. 15. B

( ſhall - go out 2 Sam. 5. 24 .

went out -19, 19 + 20 .

Etתאָצָיְו egredieris 8

II .

9

and ſhalt go forth –31 . 4.

Egreffus ſum nas!

I went out Numb. 22. 32. TI

came out job 3. 11. came I

forth Prov. 7. 15. Jer. 20. 18
a

2
SI
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1

יֵאְצֹייֵאְצֹוי29

EgrejusJunיִתָצָי
10

ִתאָצָיְו
י

İ I

ּואְצָי I 2 2

+

Etאֵצֹיְו21 egrediens erat

-2
23. 8..

Egrediensאֵצוּיַהאֵצֹּיַה
3022

תאֵצֵּיַח32

griſled go
ּואָצָי Identתֶצַה33

Quaeתאֵצֹויַהְו34 egreditur

Etegre-אֵצֹוּיַהְואֵצֹּיַהְו23
Idemתאֵצֹּיַהְו תאֵצֹּיַהְו35

I go forth --14. 18. q I am I Sam . 17. 55. go not forth
Prodeuntes,

-come forth Dan. 9. 22. 2 Sam . 19. 7 of 8. 1 Kings 15 .
exeuhtes

17. 2 Chron . 16. 1. | that are, A
that go out, forth Gen. 9. 10 .

came I Fob 1.21. were able to go forth Numb. 1 .. 2 Kings 1.1.7 . that went out

Et egreſus fum 3 , 20, 22 , 24, 26, 28 , 30, 32 , Gen. 34. 24, 24. I Chron. 5. 18 .

And I went out i Sami 17:35 . 34, 36, 38, 40, 42 , 45 -26. 2 Chron , 26. 11. ( which, that

Egreſi ſunt
2. able to go forth 2 Chron . 25 . came out Gen. 46. 26. Exod.

went forth , out Gen. 8. 19. Exod. 5. I come forth Judg. 1. 24 . 1.5 . ( of his body begotten +

12.41. - 16 . 27. Numb. 11 . 9. 43. came out, forth going out of his thigh Judg. 8.

26. –33 . I , 3. Joh. 8. 17 . i San . 9. 14. 2 Sam . 16. 5 , 5 .5 30. ( them that ſhould go outI

Judg. 2. 15. 2 Sam. 2. 13 . ſpringeth i Kings 4. 33. q 2 Kings 11.9 . ( fit to go out

1 Kings 20. 12. 2 Chron . 31. I. coming out Pfal. 19.5.I am i Chron. 7. 11. ( ſuch as went
1

Eſh. 3. 15.-8. 14. Iſai. 48. 3 : gone forth Dan . 10. 20. out, forth --- 12.33, 36. ( them

Zech . 6. 7. came Gen. 10 . that were to go out 2 "Cbron .

14. i Chron . 1. 12. 2. 53 . and went out Jer. 37 : 4 .

they were gone Gen. 44. 4.
Exiens, egre- oggi 78**

came out Numb. 16. 27. 2 Sam . A that cometh out, forth Numb.
diens

18. 4. 1 Kings 20. 19. are, 21. 13. Ezek. 33. 30. ( come
come out Gen. 24. 13 , came

were,
had out, forth 15, 45. Judg. 11 .gone out, forth Deut. out Numb. 22. 11. f that pro

13. 13 of 14. Joh. 2.7. 2 Kin. ceedeth —30. 2 * 3. that 34. | going out Pfal. 144. 14.

5.2 . Jer. 29. 16. & iffued Joſh. bringeth forth Deut. 14. 22. T I ſhall go forth Jer. 25. 32.

8. 22. ( came forth 2 Kings 2 . which came out Joſh. 5. 6 . Quae egreditur 08317 31

23. ---- 21.15. Jer. 7. 25. fell whatſoever cometh forth of that that went out Amos 5. 3. that

out 2 Chron .21. 19. & go they which cometh forth , whichMall goeth forth Zech.5. 3 , 5 , 6,.

forth Job 24. 5. —39.4. white, come forth Judg . 11.31 . ( go
Iden

forth Zech. 6. 6 , 6 . ing forth 1 Sam. 17. 20. that cometh forth Gen. 24. 43 .

Egreſſi ſunt 1837 13 ſhall, which is come forth i Kin .

went out Joh. 2. 5. ( eſcaped 8. 19. 2 Chron. 6. 9. fer. 37
that cometh out Deut. 28. 57.

1 Sam . 14.41. f they be come 7. ( which, that lieth out Neh. Et

and that which went forth Amos
Out 1 Kings 20. 18, 18. are 3. 25, 26, 27. that goeth ,out

come forth Iſai. 48. 1. I they Jer . 5.6 . 5. 3

proceed Jer. 9.342. they

ſhall go out Ezek. 15.7 . ( are
dicus and went out 1 Chron . 27. I.

gone forth - 36.20 . and — that which hath proceed Exeuntes nisi nixşi 36

Et egredientur, exi ed Numb. 32. 24. | but he that going out 1 Sam . 9. 11. there
bunt goeth out, forth Jer. 21.9. came out Zech. 5.9. --6.1, I

and there ſhall come Exod. 17 . 38. 2 . forth
5 :

6. ( ſo that -- depart --21.22 . 37

Then, For,- fhall, will come, to him that went out 2 Chron . to and fro to in going forth and

forth , out Dcut. 21. 2. Jojb . 15. 5 . returning Gen. 8.7. was

8.6. And they ſhall go forth ſcarce gone f in going was gone

Iſai: 66. 24. Ezek. 39.9. And neither-to him that went out Gen. 27 : 30. lhall at any timeI

they wentforth --9.7:
Zech. 8. 10 . come without in going out|

Exciint a me Qui egreditur Nive 26 Mall go out Numb. 35. 26. I

are gone forth of me Jer. 10 . which proceedeth Ecclef. 10.5; ſtill as he came up in going 2 Sam .

Exeuntes, e 16. 5. I will ſurely go forth

Egreſſi eftis Dix ? ; 16 gred. eratis, of in going I willgoforthgo forth —18.

ye came out Exod. 13. 3. Deut. erant, &c. 2. He will ſurely come out

came-out Exod. 13. 4. went + in coming he will come out

! 17 out — 14. 8. ſhall come out, 2 Kings 5. 11. wilt aſſuredly

then come ye Judg. 21. 21 . forth —25. 32. Ezek. 14. 22 . go forth of in going wilt go forth

and
ye

ſhall go
forth Mal. 4. 2 . came out, forth Judg. 9.33 . Jer. 38. 17 .

* I Sam . 14. 11. 4 going out

18 Exod . 37: 18. that ſpring go out, forth Gen. 24. 11. 2 Sam .

came we forth Numb. II . 10 . Deut . 8.7. iſſued out Ezek . 11. I. I Chron , 20. 1. to go

Et exibimus 13"? 19 47. I, 12, 9 iſſue out 8. I go out i Kisig's 3. 7. f after the

we will comeout i Sam. 11. 3 . forth into Zech . 6.6 . end of the going out of the end

Exeuntes, egredi- O'Xşin 28 2 Chron . 21. 19. I the ſtars ap

eft, &c. entes, prodeuntes O'N317] peared of the coming forth of

went out, forth Gen. 2. 10. Joſh. that, which, who went forth , tbe ſtars Neh . 4. 21 t 15. 4

6. I. I Sam . 18. 16. Ezek . 1 . out Gen. 9. 18. Numb. 26. 4. were departed Jer. 29. 2 .

13. Zech. 2. 3 , 3 to 7, 7 : -31 . 27, 28, 36. that come In eundo 18 . 39

cometh forth , out Exod. 4. 14 . out Exod. 25. 33 , 4 that pro- in departing Gen. 35. 18. | in

-8 . 20 * 16. 1 Sam. 11.7. ceed out 35. 1 going out —37. the end Exod. 23. 16. 4 when
Iſai. 26. 21. Mic . 1. 3. ( go- 21. ( which, that came forth , was gone out,-Were come

eth out Exod. 7. 15. I go out, out Deut. 2. 23. Joſh. 5. 5 , 6 . out, -went out, went forth

forth -8.29 + 25. 11. 4 .-II I thoſe that go Zech. 6. 8 .. i Sam , 25. 37. · Kings 8. 10.

ּואְצָיְו 14

I

which go1

Exciuitiאְצֹויַל24 Exire.אצָיאֹוצָי , excetundo

Etאֵצֹויַלְו25 exceunti

9

ינאצי 15

20 . םיִאְצֹויםיִאְצי27

םֶתאָצְי

II . IO .

Etםֶתאָציִו exibitis

3. 20 .
Exireתאצ 38

Egreּונאָצָי /ji Jiunuts .

Egrcdiens,אֵצֹיאֵצֹוי erat 20

!

1
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Et,ֹותאֵצְבּו in exireipfum

1

Exireסָתאֵצ.55 ipfos Etהָאְצֵאְו69 procedant

18. 30 . 10 :

Inםָתאֵצְב exire eos 56 Etהָאְצֵאָוךס egrejus Jum

4IתאֵצְלAd exire
-

Egredierisאֵצֵּת

I.

Exireתאֵצָל42 I

Ezek. 10. 19 .

Etםָתאֵצְבּו in exireipfos

תאֵצָלְו 10 .

Adםָתאֵצְל exire ipfos 5
8

-

4. 10.

Egredereאֵצ Egrediturאֵצֵי73

יתאֵצְכ 4.

ּונֵתאֵצ

2 Chron. .5. II . Pſal. 114. I. 5. 9 in his going forth Iſai:13 . forth fob 23. 10 : went

Ezek. 27. 33. —-47. 3. q as out -31 . 34. 1 I can get out

they went out 2 Chron. 20. 21.. S4 Lam: 3 : 7 .

Juxta exire nay? 40 and when he cometh , goeth out Et exivi XS8! 68

asdo t as — go out Exod. 21. Exod. 28. 35. 2 Chron . 23.7..
and went forth Ezek: 3.23 .3

7. when went out -33
8 .

| as — when he goeth forth + after they wentforth i Sam . that I may go out 2 Chron . 1 .

as the going forth of- Judg. 53

31 . n 70

as , after, when they came forth, And I went out Neb . 2. 13 :

when - were gone forth Exod.: but Exod. 5. 20. Deut. 4. 45 . 71

19. 1. ( after -- were comeout Foſs. 5 : 4, 5. 1 King's 8. 9 . thou goeſt out, forth Deut. 20.

Numb. 33.38. 1 Kings6 . 2 Chron. 5. 10. after they 1. - 21. 10. I thou ſhalt go

were come forth Deut. 4. 46 . out; forth Deut. 28. 25. 1 Sam .;

go out Deut. 31: 2. to go out when they departed Pſal. 105. 28. 1. 2 Sam . 18. 3. -21 . 17.

Judg. 20. 14 , 28 : to go forth 38. when they went out i Chron . 14. 15. Ezek. 3. 25.I

i Sam . 23. 13. 2 Sam . 13. 39 . -12. 4. 1 go forth i Kings

2 Chron . 26. 20. Jer. 38. 21 . 57 2.36 . Prov . 25. 8. q didit

I came — again + added — toto and as they went forth 2 Chron . go out Pſal. 60. 10. I wilt

come 2 Kings 24.7. to eſcape 20. 20. And when they thou - go forth -108.11. Jer..

Jer. 11. II . go forth Ezek. 44. 19. - 46 . 38. 17, 18. I thou cameſt forth

Et exire 083 43 Jer. 1. 5 .

both to go out Joh. 14. 11 . Exibis '80 72

In exire me naye 44 after their departing Exodi 16. thou go out Ruth 2 : 22. thou
when I came forth Exod.

13
8 . 1. after they were come out ſhalt

go forth Jer. 2. 37 : Mic.

Since I came out 1 Sam. 21 . 5
Numb. I.I. -9 . I.

+ 6. When I went out Job 59

29. 7.
Go forth , go out Gen. 8. 16 . he - ſhall come forth Gen. 15 .

Juxta exire me 45 Judg. 9. 38. 2 Sam . 19. 7 p. 8 . it come out Numb. ii. 20 .

As ſoon as I am gone out Exod. i Kin . 19. II . -22 . 22. 2 Cbr. ſhall-come without, abroad ,

18. 21. - 26 . 18. Tjai. 7. 3 .9. 29 . bos forth –35. 26. Efb. 1. 17.

Egredi nos pony 46 Ezek. 3. 22. ( get thee out: Ecclef. 7. 18. Ifai. 14. 29. Joel

we came forth Yoh. 9. 12 . Gen. 31. 13. Exod. 11. 8. I 36 4. 18. Mic. 5.2 + 1. let

comeout, forth 2 Sam. 16. 7, -come, forth 1 Sam . 2. 3 .

when, that thou cameſt forth , 7. 1 Kings 2. 30. Get thee 22. 3. 2 Kings 10. 25. Pfal. 17 .

out Deut. 16.3,6. & that which hence Iſai. 30. 22 . He will come out 2 Kin .

cometh from thee .Deut. 23 , 13 . Et egredere XS 60 5. 11. cometh forth , cometh

thy going out 1 Sam . 29. 6 . and go out Gen. 27 : 3. Exod. Judg. 11. 31 , —13 . 14. Job.5 .

Pfal. 121. 8. I thou goeft out 17.9. 6. —28 . 5. came forth Zech .

1 Kings 2. 37, 42. thy coming Et prodi 7831
61

10. 4. let go out, forth A

out Mic. 7. 15:27 and comeout Judg. 9. 29 . Exod. 16. 29. may go out Num .

Etexire tuum qnxzt . 48 Exite 1862 27. 17. go out 1 Kings 8. 44 .

and thy going out 2 Kings 19:-si get ye out, forth Gen. 19. 14:, 2 Kings 9. 15. 2 Chron . 6. 34 .

27. Ifai. 37. 28. Come out let - go Exh. 1. 19. go forth

In exire te 7 mes ? 49 Numb. 12. 4. I go out, forthNumb. 12. 4. I go out, forth Iſai. 62. 1. Joel 2. 16. The;
when thou goeſt out Deut. 28 . 2 Chron . 20. 17. --24. 5. Neb. it ſhall go out; forth Exod. 21 .

6 , 19. ( in thy going out -33. 8. 15. Go ye forth Ijai. 48 . 2, 3 , 4. Lev. 21. 12. —25. 30,3

18. when thou wenteſt out, 20. –52. II , 11. Jer. 51 , go out 31. Deut. 24 .

forth Judg. 5.4. Pſal. 68.7. 45. 5. Joh. 2. 19. Ifai. 42. 13 .

Ab exire te nxr5950 Exite 983 63 Ezek . 44. 3. –46. 8 , 9 , 9, 9 .

at thy departure Ezek. 26. 18. Go forth Iſai. 49. 9. Jer. 50.8 . doth — go forth Hab. 1. 4. -

In exire vos Danaya 51 go yego ye forth Ezek. 9.7.9.7. I went out, forth Exod. 33. 7. B

whenye came forth , out Deut. 2 Kings 18.7. falleth Numb.

23:4+ 5: Foßb. 2. 10. Hag. 2 . and come out 2 Kings 18. 31 . 33 : 54. fſhall - proceed Joſh.

5. after that, when ye wereI Ifai. 36. 16 . 6. 10. 2 Sam. 7. 12. Jer. 30 .

come forth Deut. 24. 9. —25. Egredere 83 65 21. Hab . 1. 7. proceedethro

17: go - forth Cant. I. 8 . i Sam . 24. 13 + 14. Hab. 1.4.

Exire ejus in8352
Prodite N 66 ( was laid out 2 Kings 12. 12 cC

he came out Exod. 34. 34. he go forth —3.11 . + 13. Let - grow Job 31 .

come out Lev. 16. 17. his go
Exibo, egrediar 38 67 40. ( goeth —-37. 2. he goethX I

ing forth Ezek. 46. 12 . I will go out, away, forth Exod. on -39 . 21. -41. 20 , 21 +

In exire ipfum inoya 53 II . 8. -21 . 5. Deut. 15. 16 .. 12, 13 Pſal. 41. 6. goeth forth:

when he departed Gen. 12. 4. Judg. 16. 20 . -104 . 23. Iſai: 55. 11. Hof.

when it, as he goeth out 2 Sam . 18. 2 . i Kings 22. 22 . 6.5 . Tit had iſſued Job, 38 .

Lev . 27. 21 . 2 Kings 11. 8 . 2 Chron . 18. 21. f I come out 8. I let him be condemned

( when he cometh out, went Numb. 20.18 . I can- co of let him go out guilty Pfal.

out Numb. 12. 12. Pfal. 81 . forth Pfal. 88. 8. I ſhall come 109.7

.

Exireְךֶחְךְתאֵצ47 te I

2 .

-

.

.

Exod. 12. 31 .
OT

-

-

they Thall

Etּואְצּו64 exite

יִאֵצ

הָניֶאְצ

ֹותאֵצְב

I Sam . 19. 3 .

come

A

5 N Et
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אְצִּתַו

.

ּואציו88

Exibitisהָנאֶצֵת89

.הָנאֶצֵּתַו9ס

Ideaןאֶצֵּתַו91 9I-

.

15. 2 .

* 33780

8r:ּואְצֵתExibitis

.

Et exibit & ??? 74 2 Kings 19. 31. Ifai. 2. 3. 37. 13.9. - 20. 7, 7. - 24. 7 .

and fhail go out, forth Prov. 32. Ezek. 21.47 9. Mic. 4. 2 . i Kings 20 , 16 , 17. 2 Kings 9.

22. 10. Ezek . 12 , 12. and I Tooteth forth Fob 8. 16. G A 21. ſo that they went out →

-went forth Hab. 3. 5 . ſhall proceed I/aii 51.4. q come 13. 5. 2 Chron. 20. 20. Neb .

Et exivit 8399 75 Jer. 4. 4: may get away 8. 16. Jer. 39. 4. 52. 7:

And, which , Then , that, Now, Jer. 48.9. I proceedeth Lam . 9 and departed Exod. 35. 20. A-

ſo, which -- wentout, forth Gen. 3. 38. Ihall - come Exek. 5 Judg. 21. 24. 1 Sam . 23. 13 .

4.16 . -8.7, 18 . -14. 8, 17 4. I went - forth -24. 12 . T and cameout, forth Lev. g.

-19. 6 , 14. —-24. 63. —28. Et egrediatur xyol 77 23. Numb. 12. 4, 5. - 20. 11 .wn
II

10. -31 . 33. 34. 6. -41 .— and let – come out Judg .9. 20. and there came -- thereout Jud.

45, 46. -43.31 . -44. 28 .
Et egreffa fuit YM ! 78 15. 19. 20. 21. I Sam . II .

47. 10. Exod. 2. II , 13. -8. and went out, forth Gen. 30. 7. 2 Sam. 10. 8. -11 . 23 .

12, 30 4. 8, 26. -9.33 . – 10. 16. —34. I.
And there went 2 Kings 2. 3. i Chron . 19. 9.

6, 18. -11 . 8. - 18.7. Lev.7 out Lev. 10. 2. Judg. 4. 18. therefore, and they are gone

24. 10. Numb. 11. 24. 21. Wherefore ſhe went forth Ruth out 2 Kings 7. 12. Mic. 2. 13.

23 , 33• -22. 36. Joh. 19. 47. 1.7. i Kings 10. 29. 2 Kings Et egreffi funt 89!?

Judg. 3. 10, 23. - 9. 35 , 39, 4. 21, 37. - 8.3. And there and went out Gen. 34. 26.

42. 19. 23 , 27. -20 . 20, 25 . came Lev. 9. 24. And, that

I Sam . 4. 1. 13. 10, 23. - -came out Judg. 4. 22. 2 Sam . ye ſhall go out Amos 4. 3 .3

17. 4. 18. 5. 13. -19. 8 .: 2. 23 - 6. 20. I followed- Et egreffae funt MINYA!

-20.35 . - 24. 8 + 9. 2 Sam . 2 Sam . 11. 8. And is goneका
that-came out I Sam . 18. 6 .

2. 12. -11.13 . - 15. 16, 17.- out Ezek. 19. 14. and there came forth 2 Kings 2 .

-18.6. –24. 4, 20. i Kings Egrediemur 892 79. 24 .

2. 46 . 12. 25. -19 . 13 .
we will come out 1 Sam . II .

20. 21. 2 Kings 2. 21. – 3.6 . 10. q let us go forth Cant. 7. and — went out Exod. 15.20 .

-4. 18 , 39. - 5.27. -—7.16. II * 12. ſhall wego forth yer. HIPh. Exire fe- Pisin 92

19. 21, 24. 10. 9. - 19 . cit, Eduxit, pro-

35. --24. 12. i Chron . 12. 17. Et exibimus duxit, protulit, &

—14.8, 17.-- 21.21 . 2 Chron . and let us go out 1 Sam . 20. 11 .
fim .

14. 10 + 9. -15 . 2. — 19. 2,– 1 Kings 20. 31 . brought forth, out Gen. 14. 18.
4. -26. 6. -28. 9. -35 . 20. Exod. 13. 3. hath brought - out

Edh. 4.-6 . -- 5. 9. fob 1. 12 . ye ſhall - go forth , out Gen. 42. 16. 6. had brought- out -18.

-2.7. Ifai. 37. 36. Jer. 37. 15. Exod. 12. 22. Lev. 8 . 33• 1. Deut. 6. 23; -7.8. 2 Sam .

12. --38. 8. 39. 4. -—41.6. -10.7. Go - forth Jer .6.25. 12. 30, 31. 1 Kings 9. 9. i Chr..

Ezek. 10. 7. --16 . 14. Fon . 4 . { are ye comeout 1 Sam. 17.8. 20.2, 3. Ezra 1.7,7. Jer.51 .

5. Zech. 5. 5. And, there, A 10. did bring Exod. 12. 51 .

came out, forth Gen. 25. 25 . ġe ſhall— go out Ifai. 52. 12 . hath brought up Deut. 22.

19. f I will bring - forth Ezek ,

Deut. 1. 44. Then came out

*2 . 32. 3. 1. -29.7 + 6. they ſhall come out Gen. 15. 14 . Et efferet, protulit 817 ! 93

Joh. 18. 11. -19. 1, 24 . Deut. 28. 7. they come out ſhall he carry forth Lev.4. 12,

21. 4. Judg. 3. 22. 1 Sam . 13 : Fojh. 8. 5. come out Judg. 21 . 21. - 6. II f 4. 14.45. I

17.' 1 King's 9. 12. 20. 33 . 21 , 2 Kings 7. 12. ſhall come he may, ſhall bring forth Num .

-22. 21. 2 Kings 18. 18. Now forth Ezek. 21. 19 + 24. 19. 3. Pſal. 37.6. Zech. 4. 7:

--came forth i Chron . 24. 7. ſhall iſſue 2 Kings 20. 18. Ifai. bring up Deut.22. 14.

25. 9. 2 Chron . 14.948. -18. 39. 7. fall out 2 Chron . 21. Et eduxit me ' P'x177 94

20. Iſai. 36. 3. f and got him B Thall, they go out Num . he brought me forth Ezek. 42.

Gen. 39. 12, 15. ( failed —42 . 27. 21. Jer. 17. 19. go forth

28. And — fell Yoh . 16. 1 . Ezek. 30. 9. -42. 14. ſhall . Eduxit nos prin 95
go

i Chron . 26. 14. and when. out Zech . 14. 8 . brought us out, forth Exod. 13 .

-was come out 2 Sam . 3. 26. 1 183.84 14 , 16. he hath brought us

And, Then - departed ſhall come out Gen. 17. 6 .6 . forth Deut. 1. 27.

Lam. 1. 6. Ezek. ro. 18. 4 and 35. 11. ſhall go forth Ijai.

gone forth 2 Kings 6. 15. f and 49. 17. Ezek. 46. 10 . hath - brought thee out Exod.

-Spread 2 Chron . 26. 15. 4 Etexibunt 18321 85 13. 9. bring the forth Deut. 6 .|

and cometh out Job 20. 25 . and let - comeforth Jer. 46.9. 12. 7. 19. - 16. '1 .;

q but, and --ſhall come out, Et exibunt 143?? 86

forth Prov. 12. 13. --25.4. 4 and let them go forth
-15. I. did he bring them out Exod. 32 .

yet go they forth Prov. 30. 27. Et egreſi ſunt 931 87 12. q he hath , brought them

Exibit, egredietur tem 76 and they went forth, out Gen. out, forth Deut. 9. 28. 2 Chr. )

ſhe ſhall go out Exod. 21. 7. II . 31 . -12 . 5. Exod. 5. 10 .

break out 22. 6 to 5. -15 . 22. Numb. 31. 13. Joſhi Eduxiſti 18810 98

go out Lev. 15. 16. Jer. 21. 12 . 8. 14. -11.4. Judg. 3. 19 . thou haſt brought forth Exod .

goeth Lev . 15. 32. --22 . 4. 9. 27. -11 . 3 , Then - went 32. 11. Deut. 9. 12 , 26. Dan.

goeth forth Deut. 23. 9. + 10. out -20. 1 , 31. 1 Sam . 7. 11 . 9.15. ( thou broughteft out,
9

Pfal. 146.4. G letcome out -9. 26. -18.30. 20. II .- forth Deut. 9. 29. I Kings 8.

Judg. 9. 15, 20: 1 ſhall
go

forth --- 30. 21. 2 Sam . 11. 17 . 5.1 .
Neb .

9.15

Et

C
.

Exibitisּואֵצֲח82

Exod . 32. 24. Numb. 20. 20 -55. 12 .

Exibuntּואְצִי83 II.7.

-

15. I

ec

- 15.
no

-

Excibuntואצי

-I1.8.
.

| Eduxitְךַאְצֹוהְךֵאיִצֹוה96 te

ּואְצִיְו

Eduxitסָאיִצֹוה97 eos

ּואְצִיַו

אֵצֵּת

7. 22 .

-

.

I
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ָתאֵצֹוהְו
ּונֵאיִצֹוהְל

f18אָצֹומIdem Inךֵאיִצֹוהְנ135 educere te

Etאיִצֹומּו preferens

Eduxiftiיִנָתאֵצֹוה me

Eteducesיִנָתאֵצֹוהְו103 me
8. 21 .

ּוהֵאִצֹוהְל
eum

ּונָתאֵצֹוה

9. 28 . םָאיִצֹוהְבּו138
eos

Etיאיצומו ediucens me

Eduxiיִתאֵצֹוה juxtaםָאיִצֹוהְל139 educere

Educensךֵאיִצֹוּפַה te I 22 eos

Educens.ֹואיִצֹומ eum

.םָאיִצֹוהְל

Et afferes, educes, ņXY17) 99 Et producetis binasin 116 În educe. me qisins 133

produces
Then ye ſhall bring-out Deut: when I brought- forth, out

and, Then thou ſhalt bring forth
Exod. 16. 32. Lev . 23. 43. I

Numb. 20. 8. Deut. 17. 5. Ezek . Educens, producens it'sia 117 when I bring - out Ezek . 20:

12. 4, 4 and carry out 5 .
41 .

Et protuliſti na9107 10ð he that leddeſt out 2 Sam . 5. 2 : Educendo nos prins 134

and letteſt go out Yob 15 : The bringeth out Pſal. 68. 6 . to carry us forth Exod . 14. II .

13 .

Et afferto mariti ioi he bringeth - out - 135: 7.. When thou haſt brought forth

and bring 1 Kings 17. 13.
119 - 3. 12. when thou broughteſt

102 and he that uttereth Prov. 10 . out i Kings 8. 53 :

haft thou brought me forth Yob 18. and that bringeth forth In educ. eum jina 136

10. 18 . Ifai. 54. 16. when he brought them forth ,

Educens, prod. tiangkiriant 126 out Deut: 29. 25 + 24. i Kin .

and bring me out Gen. 40. 14 . which ; that bringeth out;

4 that thou mayſt carry me out forth Exod. 6. 7. Ifai. 40. 26 . Ad adducend . myins 137

2 Chron . 18. 33.
--43. 17. ( that, who, which

Eduxiſtinos unesi 104 brought - out, forth Lev. 22. that he ſhould carry him Jer.

thou broughteſt us out Deut. 33. Deut. 8.15. - 13. 5 + 6.of 39. 14 .

Judg. 2. 12. q he that leddeſt Et in proferre oplying

Et eduxiſti eum in & 3177 105 out 1 Chron . 1 1. 2 .

and broughteſt him forth Neh. 121 And when they brought out

2And that bringeth me forth9. 7
2 Chron . 34. 14 .

106 2 Sam . 22. 49 .

have I brought out Exod . 12 .

17. I - brought them forth which brought thee forth, out when they had brought them

29. 46. Lev. 19. 36. – 25.38, Deut. 8. 14. - 13. 10 11 . forth Gen. 19. 17. when they

42, 55. - 26. 13 , 45. Numb. 123 brought out Foſh. 10. 24.

15.41. Joh. 24. 5. i Kings 8 . brought him forth Numb. 24. 8 . Ad educend.eos opisina 140

16. 2 Chron. 6. 5. Ezek. 12. 7, Educens eos oppia 124 for bringing them out Exod. 12.

7. –20 . 22. 1 - have drawn brought them out —23 . 22 . 42. to bring them out, forth

forth -21.5 % 10. Proferentes Bipirio 125 Jer. 31. 32. Ezek. 20. 6 , in

Et efferam, pro- 'DIXYin ! 107 uttered of had been uttering Neh . bringing them forth 9 .

feram , educam narny

andIwill bring - out,forth Exod. Deducentes erint Dixsin 126 Bring forth Gen. 8. 17,

6. 6. and [I may] bring forth they ſhall bring out Jer. 38.

-7 . 4, and [ I ] bring out s . 23 .
Bring forth Iſai. 43. 8 .

Judg. 6. 18. Ijai. 65. 9. fer.

51. 44. Ezek. 11.9 . - 20. 34.. erant bring out, forth Gen. 19. 12 :

38.4. & and will draw forth And they brought - out 2 Chron. i Lev . 24. 14. Judg. 6. 30.

-21 . 3 8.
19.22 . 2 Kings 10. 22 .

Eduxi te 7'7831n 108

1 - brought thee out Gen. 15.7. that did bring up Numb. 14. 37 . that thou mayſt bring forth

have brought, &c. Exod. 20. 2 . 129
Exod.

Deut. 5.6. that they bear - out Ezek . 46.

Protuli hanc 77x317109 20 . Bring - out Pfal. 142.7.

I will bring it forth Zech. 5. 4. Ad educend. pro- yişin 130
ducend. &c. o bring thou me out 25.

I brought them out Ezek. 20 . to bring - out, forth Exod. 6 . 17 .

14. 13 , 27. 8. 18 * 14. 2 King's

III 23. 4. Ifai. 42. 7. Amos 6. 10 . and carry me out 1 Kings 22 .

And I will bring them out — that he may bring — forth 34

34, 13 . Numb. 19. 3. Pfal. 104. 14. f

112 bring up Deut. 22.14. The bring it out Ezek. 24. 6.

they brought forth , out Exod. ſhall bring forth Pfal. 37. 6.6 . *

12. 39. Joh . 6. 23 . 13. Zech. 4. 7. by bring them out Geni 19. 5 .

Et proferent, sint 113 bringing up Numb. 14. 36. to

educent carry - out 2 Chr. 29. 16. Ezek.. Cauſe - to go out Gen. 45. 1:

and [ ſhall ] bring forth Deut. 12. 12. f to put away, that they Bring out Exod. 6. 26.

22. 15, then they ſhall bring would put away Ezra 10. 3 , 19 .
Have out,-forth 2 Sam .. 13.9.

out 21 . I to utter Ecelcf. 5. 2 . 2 Kings 11 , 15 .

l
a
p
a

םיִאיִצֹומ

6. 19 . 14fאֵצְיַהEducito

םיאצומ

Producאיִצֹוד142

.

Etםיִאיִצֹומּו127 educentes Educאֵצֹוה.143

. 9. 28.

Preferentesיֵאָצֹומ128
Etאֵצֹוהְו144 educito

Eferreאיִצֹוה 3. 10 .

Educחָאיִצֹוה145

ָהיִתאֵצֹוה

איִצֹוהְל Educיִנֵאיִצֹוה146 me

Eduaiםיִתאֵצֹוה eos IIO

Etיִנֵאיִצֹוהְו147 educ me

Etםיִתאֵצֹוהְו educam eos .

-

Educהָאיִצֹוח148 eam

Eduxeruntּואיִצֹוה

Producםֵאיִצֹוה149 eos

Hoſ: 9 .2:1
3

.

Editciteּואיִצֹוה159

II4ּוהָאיִצֹוהְוEt educent eum Educereיִאיִצֹוה me 13Iיָאיִצֹוה 15IּואיִצֹוהוEt educite

and - carry him out 1 Kings 21 .

10.

Eduxiſtis bmxy1n7 115

ye have brought - forth Exod.

that I brought - out, forth Jer. and bring-out Deut. 21. 19.

7. 22. 11.4.
Foſh. 6. 22. 10. 22. and

Idem py90 132 carry forth 2 Chron . 29. 5 .

that I brought - forth --- 34 . Educite eam 718151 152

13 : Bring her forth Gen. 38. 24.
16.3

Have
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Ediacיִאיִצֹוה Etאְצֹויַו167 eduxit Etedux-ּוהָאיִצֹוּיַוּוהָאְצֹּיַו182

איִצֹוא

II

.

I55מהָאיִצֹואProdzucat יִנֵאיִצֹוי 1

r83:םואיִצֹויProductient ea

Etאיִצֹואָו156 eduxi .יִנֵאיִצֹוּיַו

הָאָצֹוה
-

אְצֹואָו

37 : I.

Educebaturתאֶצּומ

Educenturתֹואָצּומ187

Exitus:אָצְמאָצֹומ*188

Educetםֵאיִצֹוי eos

21 .

איִצֹּיַה אצומו

Have her forth 2 Chron . 23. 14. 2 Kings 15.20. ( and bringeth 1 Chron . 19. 16. And they9

utter it Ifai. 48. 20 . out fob 12. 22 .
ſet forth Jer. 26. 23 .

153

Bring forth Yoh. 2. 3 .
and brought - forth Deut . 4. 20: erunt eum

Éducam till 154 2 Kings 11.12. Pfal. 105. 43 . and they brought him forth Gen.

I ſhould bring forth Exod. 3. 11. He brought -- alſo out --78. 19. 16. ( Then they carried

I will bring forth Ezek. 20. 38 . 16.
him forth 1 Kings 21. 13. A

Educet me ??pi 168 and they laid it out 2 Kings 12.

let me- bring - outGen. 19 . 8 . he will bring me forth Mic. II + 12 .

I will bring out Judg. 19: 24. 7.9 . :

Et eduxit me 8'yi!! 169 they ſhould bring thein- out

And I brought - out Yoh. 24. He brought me forth alſo Pfal. i Chron. 9. 28 .

6. and brought----- forth Judg. 18. 19. Then he broughtme Hoph . Edueta eft 8310 184HoPH

6. 8 . forth Ezek. 42. I. -46.21.— it is brought forth Ezek . 38. 8.

Idem six 157 47. 2. and carried me out Qui educantur Dixieng 185

therefore will I bring forth Ezek. that ſhall be brought forth

28. 18. Et eduxit nos J& 'yil 170 14. 22. brought forth —47. 8 .

Et eduxi eos Oxsiy 15.8 and hath brought us forth Num .
186

Wherefore I cauſed them to go 20. 16. and - brought us out brought forth Gen. 38. 25.

forth Ezek. 20. IQ . Deut. 6. 21. -26.8 ..

Efferes, proferes prşin 159 Eteduxit te 8'31'! 171 brought forth Jer. 38. 22.

thou Thalt - carry forth, out and brought thee out .--4.37 . :

Exod. 12. 46. Deut. 28. 38 . -5. 15 what - proceeded Numb. 30. 12

carry forth Ezek. 12. 6. I thou Et eduxit eam Fizi!! 172 € 13. that proceedeth Deut. 8 .

Thalt bring forth Deut. 14. 28.
and when he took it out Exod . 3. that which is gone out

9

bring Pfal. 143 : 11. thou 4.6, ( and plucked it out 7. 23. 23. water - courſe 2 Chr .

take forth Jer. 15. 19 . 173 32. 30. a vein Job 28. 1. I
Et eduxiſti rytm 160

may lead them out Numb. 27. the bud . –38.27. ( that which

And haſt brought forth Jer. 32 . 17. ( He brought them Pſal. came out Fer. 17. 16. & the

107. 14, ( he bringeth them going forth Dan. 9. 25.

An educes Xixha 161 out 28 . Et egreſus x$191 -_- 189

Canſt thou bring forth Job 38 . Et eduxit eos Opixi 174 And Solomon had horſesbrought

32 . Even - bring forth Ezra 1. 8. out of f and the going forth of

Educes me ' P'yin
162

He brought them forth alſo borfes was to Solomon from i Kin.

Pull meout Pfal. 31. 4. Pfal. 105: 37.: 10.28. 2 Chron . 1. 16. nor

Et eduxiſti nos up'sini 163 Proferat xyim 175 —the thing that is gone out i

but thou broughteſt us out 37 Let - bring forth Gen. 1. 24 . Pſal. 89. 34.

Efferet, prof. $ t'pi' 164 bringeth forth Iſai. 61. 11. Hag. and like a ſpring Iſai. 58. 11.

educet Ab egreſſa, exortu xxipa 191

ſhall carry forth Lev . 16. 27. Et produxit sim ! 177 from the eaſt Pfal. 75.6.

ſhall bring out, forth Deut. And - brought forth Gen. 1. 12 . Egreſſum tuum 78919 192
24.11. Ifai. 42, 1 , 3. ( bring- Ruth 2. 18 . thy going out 2 Sam . 3. 25. l

eth he forth Job 28. 11. Prov. Egreffus, exortus ixşin 193

30. 33 , 33 , 33.
q he ſhall pluck muſt we fetch - out Numb. 20 . ejus

Pſal. 25. 15. f uttereth Prov. His going forth Pfal. 19. 6. Hoſ.

6. 3 .

Et eduxit X31'1 165 [ye ſhall] bring forth Lev. 26 .8312 Exitus, exortus #xia 194

And he brought - forth , out 10. ( carry forth Jer. 17.22 . the out-goings Pſal. 65. 8. 9

Gen. 15.5 . -24. 53. -43.23.- . 180 going forth Ezek. 44. 5 .

–48. 12. Exod. 19. 17. Judg. ferent Et egreffus: Xiai 195

Then - brought out did they bring - out 1 Kings 10 . and the— ſprings Pfal. 107.

2 Chron. 23. 14. Pfal. 136. 11 . 29. they ſhall bring out fer. 8 . 33 .

and hath brought forth Jer. 50 . 1. I brought they out 2Cbron. Juxta proceſſus '8şi, 196
25. And he carried out

1. 17. f ſhall-- they - utter Job as they that go forth Ezek.

2 Kings 24. 13. 4 and bring

eth forth Jer. 10. 13. —51 . In proceſſus po 197
16. runt, pro into ſprings Pfal. 107. 35.

Et edux . produxit sig dux . ſprings Iſai. 41. 18 .

and, Then, that brought forth , that they ſhould bring forth

out Numb. 17. 8 , 9 + 23 , 24 . Lev. 24. 23. And, which , and the goings out thereofExek.

Judg. 19. 25. 2 Sam . 10. 16 . Then , they, brought up, forth ,

-13 . 18. He brought forth out Numb. 13. 32. Yoſh. 6. 23 . Progreſus eorum Oprsia 199

alſo 22. 20 . 2 Kings 10. 22 . -10.23 . Sam . 12. 8. 2 Kin. their goings out Numb. 33 : 2 ,

-23 . 6. 2 Chron . 16. 2. Jer. 10. 26. 2 Chron . 1. 17. -23 . In progreffibus prşia? 200

20.3 . - 52. 31. And - ex| 11. -29 . 16. And - brought eorum

acted of cauſed to bring forth Numb. 15. 36. ( and drew forth according to their goings out 2 .

66. 12. Proferetאיִצֹות176 I90אָצֹומְכּוEt ficut exitus

I. II .

+

>

Proferemusאיִצֹונ178

IO .

.Producetis29ּואיִצֹות179 11 .

Educent,Pro-ּואיִצֹויּואיִצ

6. 19 .
-

8. jo . 12. 4

C

Eteduxe-ּואיִצֹּיַוּואיִצֹוּיַו181 יֵאָצֹמְל

אֵציו166

Etויָאָצֹומּו198 exitus ejus

>

43. II .

.

Exitus
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Exitusןֶהיֵאָצֹומ illarium

תֹואָצֹומְל

!

ויָתֹאָצֹומּו
1

-

Etיֵאיִציִמּו* prognati

32. 21 .

Exitusתֹואָצֹות*

ſpring ſet themſelves, or ſtand

attending upon God, as in a

ſplendid Garment or Livery.

Schultens.] Pfal. 5. 5. -41.

12. -45. 9. Zech. 6. 5. To

ſtand or ſet ones felf before God

in religious Worſhip, i Sam. 1.

26 . -10 . 19. Job 1. 6. To ſet

or preſent himſelf before an Al

ſembly, 1 Sam . 17. 16. To

ſtand, to ſtand ſtill with a com

poſed Mind, in expectation of

an Event, Exod. 2. 4. - 14 .

13. Sam. 12. 16. Or to re

Geive Inſtruction, 1 Sam . 12. 7.

To ſtand up as a Friend to

plead and aſſiſt, i Sam . 4. 20 .

Job 33. 5. Pſal. 94. 16. Ifai.

3. 13. To ſtand up as an E

nemy or Oppoſer, Numb. 22 .

22. 2 Sam . 18. 13. Pſal. 2. 2 .

Lam. 2. 4. To ſtand in battle

Array, 1 Chron . II . 14. Jer.

46. 4. To withſtand, or ſu

Atain the Attack of an Enemy

in Battlé, Deut. 7. 24. 2 Chron.

a

.

19.
20. 6 .

I
INIPH. Siſtitſe non

did ſtand Pſal. 45. 9 .

הָבְצִנ

Contiebatהָבְצִנ 21

.ſtood upright Gen. 37.7. ( lhe

ftandeth Prov . 8. 2 .3. Ifai.

201 28.12 : to yoſeph's Sheaf,

their goings out Ezek. 42. II . 37. 7. -to the Sea, which

In latrinas nixşipş 202 ſtood up while the Iſraelites
a draught-houſe 2 Kings 1o . paſſed through it, Exod. 15 ..

8 .

27
to a Pillar erected as a Monu

Et exortus ejus ink }iat 203 ment, Gen. 28. 18. –31. 45,
whoſe goings forth Mic. 5. 2 '51 , 52. 1 Sam . 15. 12. 2 Sam .

of 1 . 18.18 . --as aWay-mark , Jer.

204 31.21.-- as a Boundary orLand

they that came forth 2 Chron . mark, Deut. 32. 8. Pſal. 74 :

17. ( To eſtabliſh the Bounda

205 ry of the Widow , or to make it

the iſſues Pſal. 68. 20. ſtand, is to guard her Property

Exitus, e- nipin nixşin 206 from Violence, Prov. 15. 25. ]

greſiones nish -to an Altar, Gen. 33. 20 .

the goings forth , out Numb. 34. to a Statue ſet up to be wor

8. Folh . 15. 4, 11. the. out- ſhipped, Deut. 16. 22. Hoſ: 3 .

goings — 19.22.Ezek. 48. 30 . 4. —to the Gates of a City,

the iſſues Prov. 4.23: 1 Kings 16. 34. -to a Butt toi

Exitus ejus ymişin 207 Thoot at, Lam . 3. 12. -—to a
the going forth thereof Numb. Mount or Tower erected in

34. 4; the goings out, out- ſieges, Iſai. 29.3.
-to the iron

goings of it, thereof 5, 9 , 12 .
Part of a Goad, i Sam . 13. 21 .

Fof . 15.7. - 16 . 3 , 8. —17.:
[to Sharpen the Goads, i. e . to

9, 18. —18. 12 , 14. - 19. 14,
ſet, or fix the iron Part of the

29, 33. the out- goings -18 . Goads ſtrait and firm into the

wooden Shaft. See Root 413.]

Exitus eorum Dnixşin 208 Jer. 5. 26. [ they ſet a Trap;

their borders i Chron. 5. 16 . they ſet up and fix ſomething

Prognati,pro- DR$837] 209 that deſtroys, but what, is un

propagines certain .) To eſtabliſh a King

the off -ſpring. Ifai.22. 24.
dom, or to make it ſtand firm

Et egreffiones *3831
83837 210 and ſtrong, I Chron . 18 .

and the off-ſpring —48. 19.
6. 13. ( ſubſtance, i . e. the Soli

Etpropagines mea 88 %? 211 dity, Firmneſs, and Stability,

yea , my off- Spring Job 31. 8 . by which a Tree, here repre

212 ſenting a Nation , ſtands faſt and

thine off -ſpring Tſai. 44.3 . upright.] Pſal. 119. 89. [God's

Etprognatos tuos R $ 3? 213 Word, or Promiſe, is fettled, i.e.

and thine off-ſpring Job 5.25. ſtands firm and faſt.] Pfal. 39 .

Et proguati ejus ****?
214 5. [at his beſt Eſtate, when he

and his off-ſpring - 27. 14 . ſtands moſt firm and upright.]

215 To ſtand faſt, to ſet ones ſelf

that comeforth of it Ifai. 34. 1 . reſolutely , Pſal. 36.4. Jer. 46 .

Et res progna- ¥ 37 216 4. To ſelect, and ſet a few

Sheep by themſelves for a par

and that which cometh out of ticular Purpoſe, Gen. 21. 28.

it 42.5 To ſtand, or to be ſet in any par

OTRRY! 217 ticular Station, in order to in

ipforum ſtruct, Prov . 8. 2. —to preſide,

and their off -ſpring Job 21. 8 . as Officers, Sam. 19. 20 .

Iſai. 61.9.65.23 . 22. 9. Pfal. 82. I. i Kings 4 .

7. -to watch and look out,

Iſai. 21. 8. Hab. 2. I. A Sţa

tion or Place, which Perſons

780
poſſeſs, Josh . 4. 3.Joſh. 4. 3, 9. 2 Sam .

21. 5. ( from remaining, from

Sifti; conſtitui, ftatui :
for having a Station in Iſrael.] Iſai.

22. 19. A military Station, a

fiftere, ſtatuere fe. This Garriſon, or ſtanding Camp,

i Sam . 13. 23. To ſtand as At

[ 1184.] To ſtand, to ſet up tendants upon a Prince, and the

or make to ſtand upright, firm Objects of hisFavour, Gen. 45 .

and fixed for ſome ſpecial Pur- 1. Exod. 34. 2. 2 Chron. Il .II

poſe. Applied to Things in 13. [reſorted to him, took their

animate, to Cattle and to Per- Standing about him .] Yob 38 .

ſons. --to Jacob's Ladder, Gen. 14. [ the Morning and Day,

Etָּתְבַצִנְו confiltes 3

ַאָצֱאֶצְו and thou ſhalt ſtand Exod. 7.

15. –33. 21. and preſent

thyſelf -34. 2 .

.

Prognatosְךיֵאָצֱאֶצ tuos
а -

; Conftiteruntּובְצִנ 4

ſtood upright -15.8.:

Etּובְצִנְו ftabant 5

TT

.

t
i

6

Prognatiָהיֶאָצֱאֶצ ejus

5

tas ejus

.

Etםֶהיֵאָצֱאֶצְו propagati

and ſtood —33 . 8 .

Praeſtitus, conſtitutus 387

conſiſtens ſum , e

rat, &c.

ſtand Gen. 24. 13 , 43. will ſtand

Exod. 17.9 . – 18.14. Iſai. 21 .

8. q ſtood Gen. 28. 13. Numb.

23. 6 , 17. Judg. 18. 17. Lam .

2. 4. Amos 7. 7. ſtanding

Numb. 22. 23 , 31. 1 Sam .19.

20. Amos 9. 1. ſtoodeſt Num .

22. 34. was fet over 1 Sam .

22. 9. I at his beſt ſtate Pfal.

39. 5. ( ſtandeth --82 . 1. ſſai.5

3. 13. I is ſettled Pfal, 119 .

89 .

Qui conſtitutus erat 3390

that was ſet over Ruth 2. 5, 6 .

Stantes, fiſtentes ſe D'ap?

erant

ſtood Gen. 18. 2. who ſtood

Exod . 5. 20. Numb. 16. 27.

Judg. 18. 16. 2.Sam . 13. 31.

ye ſtand Deut. 29. 10 + 9.

ſtanding 1 Sam . 22. 6. ( offi

cers 1 Kings 4. 7.

Affiftntes

.

בצי

7 .

8

Wordבצנ is of near Afinity to I

199

20
0

I
.

2 50

US



780
גציבצי781

9 Consiteבֵצַיְתִה34

I.

I

בָעֶהְו

הָבָצְנַה
IO Obseהָבָאַיְתִה36 Statioהָבָצַמַה* militum

I

Conseiteּובְצַיְתִה37
Statuaהָבְצַמ

9uaeתֶבֶצְנַה com /tituta
II

I

12

-4

Statuitביִּבִה ּובְצַיְתִהְו הָבְצַמּו57

ָּתְבַצָה
46.4 .

Etהָבּוַיְתֶאְו constam Statuaחָבְצִּמַה58

Statuaintוביצה

Sitesבֵצַיְתִת40 te

18. 13 :

4IבֵצַיְתִיCons /det 41 Statuaתֶבֶעַמ*

Conftituensביְצַמ

ביְצַהְל17

Etad.ביִּבַהְלּו Jiatuend ביִּבַהְלּו18

Statueיִביִצַה יִעָה

I

.

.

Etיִנֵביִצַתְו ftatues me
Statioּהָּתְבְצַמ ejus94. 16.

Idemבָּנַיְתִי

Statuetביְצִי
Statuae21תֹובְצַמ63

.

Aſiſtentes prae- b'3337
De ftatu tuo 92 52

ſtand Numb. 23. 3, 15. 2 Sam .
feeti

from thy ſtation Iſai. 22. 19.

them that ſtood Gen. 45. 1. thatf
18. 30. ſtand faſt Jer. 46 . Munitio, vallum 3*3 53

with a mount Iſai. 29. 3 .

ſtood 1 Sam . 22. 7, 17. f offi- 14

cers 1 Kings 4. 5, 27. + 5. 7 .
Et ifte te 28mn 35 Et Hutzaf, vel 3317! 54

-5. 16 of 30. 9. 23. 2 Chr.
ftatioand ſtand Exod. 8.20 $ 16. -

And Huzzab Nab. 2.7.

8. IO g . 13

Subfiftentem Obfifte ?
55

that that ſtandeth ftill Zech. II . ſtand up Job 33. 5 . of the garriſon 1 Sam . 14. 12 .

* 56
16 .

ſtand ſtill Exod. 14. 13. 1 Sam. a, the pillar Gen. 28. 18, 22. ----

that ſtood i Sam . 1. 26 .
12. 7, ſtand 16. 2 Chron. 20 . 31. 13, 45. -35. 14. | pil

Aftantes miayon 17. ( preſent yourſelves i Sam . lars Exod. 24.4. [ image Deut.

that ſtood —4. 20.
10. 19. 16. 22. Hof. 3.4 .

HIPH. 13
EtſtatuaEt fiftite vos pino! 38

fet up i Kings 16. 34. and preſent yourſelves Deut. 31. neither -- a ſtanding image Lev.

Statuiſti porn 14. 14. and ſtand forth fer.
q

26. 1. 9 and a pillar Ifai. 19 .

thou haft ſet Gen. 21. 29. Pfal.
19 .

74.17
39

15 and (will] fetmeHab. 2. 1. this pillar Gen. 31 , 51, 52, 52.

they ſet Jer. 5. 26 .
Statuam hal 59

16 wouldſt have ſet thyſelf 2 Sam . the image 2 Kings 3. 2. the im

he fet him up 1 Sam . 15.12 . .
ages -10. 26 .

60
Ad conſtituend.

to ſtabliſh i Chron . 18. 3 . ſhall - be able to ſtand Deut. 7. a pillar Gen. 35. 14, the pillar

24. can ſtand --9.2. - 11.25.• 20. a pillar 2 Sam . 18. 18. 9

Joh. 1. 5. he ſhall not ſtand
to ſharpen 1 Sam . 13. 21 .

ſubitance Iſai. 6. 13 .

19
Prov. 22. 29. The ſetteth him Statuam nappal 61

fet Jer. 31. 21.
ſelf Pfal.36.4. ( will ſtand up the pillar 2 Sam. 18. 18 .

! 20
62

and ſetteſt me Pſal. 41. 12 .
42 the ſubſtance thereof Iſai. 6. 13 :

is able to ſtand fob 41. 10+ 2 .

ſhall he fet up Folh. 6. 26 .
he ſhall ſtand Prov. 22. 29 . images 2 Kings 17. 10. Hof.

Et conſtitit, obſti- 3yiņi 43

he ſet Deut. 32.
8 . tit, ſubſtitit

Et conſtituet Sydp 23 and ſtood Exod. 34. 5. Numb. and images 1 Kings 14.23.

but he will eſtabliſh Prov. 15. 22. 22. 1 Sam . 3. 10. and when Statuas naveo '65

he ſtood -10. 23 .-IO But he the images 2 Kings 18.4.

25.

Et ftatuit 2X !! 24
and

28 !! 24 ſtood 2 Sam . 23. 12. f a
66Idem niaisen

And - ſet, up Gen. 21. 28. preſented himſelf i Sam. 17. the images --23. 14. 2. Chron,

16 . 14. 3 p 2. - 31. 1 .
35. 14, 20 .

Idem Etftiterat ſe JYDA ! 44
Statuae niaga 67.

And he erected Gen. 33. 20. T
And - ſtood Exod. 2. 4. the images Jer. 43. 13. 2 Kin .

and reared up 2 Sam . 18. 18.
45 IO. 26.

and he made — to ſtand Pfal. ſet themſelves Pfal. 2. 2. I thall
Etftatuae

ſtand 5.5 . and - garriſons Ezek. 26. 11 .

Etftatuit me 12:31 26

and ſet me Lam. 3. 12 . and they ſtand Job 38.14 . and thy ſtanding images Mic. 5 .

Et ſtatuerunt 221 27
13 f 12 .

and laid 2 Sam . 18. 17. And and they ſtood Exod. 19. 17. &

they fet - up 2 Kings 17. 10. and preſented themſelves Deut. ipforum

Hoph .
Conſtituta ' 35 28 31.14 . and they preſented them- their images Exod. 34. 13. Hof.

fet Gen. 28. 12 . felves Folh. 24. 1. Judg. 20. 2. 10. 2. | their pillars Deut.

Statua 3 $ 29 And they ſet themſelves iChr.

the pillar Judg: 9. 6 .
II . 14 Et ftatuas ipſor. Diniyi 71

Hith . Stiterunt 123.30
Statie 232 48 and — their images 57. 5.

fe the place where -- ſtood Joſh. 4 .

reſorted 2 Chron . II . 9. ( the garriſon 1 Sam . 13 .13 .
their images Exod. 23. 24.

31 23. 14. I , 4, 6, II .

that they may ſtand Numb. 11 .II Etftatio 2823 49

16 . and the garriſon 2 Sam. 23 .

Ad fiftendum fe. Iginn? 32 14 .

to withſtand 2 Chron. 20. 6. Status, ftatio 2912,7
234781

50

to preſent yob 1.6 . -2 . I, I. the garriſon 1 Sam . 14. 15.

A confiftendo 3vn ? :33 Ex ſtatione 3822 51
Siſtere, ſtatuere. To

from remaining 2 Sam. 21. 5 . out of the place where- ſtood ſet, put or place Perſons or

from ſtanding Zech. 6 . 5.
firm Foh. 4. 3 . Things in any Situation, Gen.

33. 15 .

Idemבְצִי
IO. I.

22

EtJiatuaeתֹובְצַמּו64

בֶצֵיַו25

Sitentּובְצַיְתִי Je

תֹובְצַמּו68

78. 13 .

יִנֵביִצְיַו Etּובְצַיְתִיְו content 46 Etףיָתֹובְצַמּו69 tatuas tuas

Etּובְצַיְתִּיַו47 conftiterunt
Statuasםָתֹובםָתֹבְצִמךס

בצמ

12. 3 :

*

Statuaseor.םֶהיֵתֹבְצַמ 72

Etּובְצַיְתִהְו31 jijiant Je

בֵצַיְתִהְמ
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Srataיֵעּוצְי IIתֹוקָעְיFujae

Strataיָעּוצְי mea Inתֶקֶצְב fundendo

beds —132. 3 .

}

a

.

Stratamַעיִציה קצי15

IO.

Etּוקְצִיְו16 fundite

Stratum,עָצָּמַה*

Idemהָעצ*
IO

Fundamיִקְצֶאקצֶא;17

Fundetקצי.18
.

.

Etיִנַגיִצִהְו contituat me
2

Etקֶנִּיַו19 fudit
(

Etויִּתְגַּצִהְו 6tam eum

קצי783

Etָהיִּתְגַּצִהְו tatuam eam

Statuensגיְצַמ fum

?

OTO

Etּוגיִצַהְו conftituite

Conftituamהָניִּבַא

Statuesגיצת

533. 15. [Let me leave, + fet,

place, with thee fome of the folk .] bed i Chron. 5.1. molten i Kings 7 : 30 :

6 1 2

Exod. 10. 24. [ let your Herds

be ſtayed, ſet, placed, in oppo- my bed Job 17. 13. Pſal.63. 6 . When - groweth ( or is ſet faſt.

ſitionto takingthem along with my bedof the bed -ſtead of my Root 1580.] Fob 38. 38.

them .] Jab 17. 6. [He bath Ad fundendum mpya 13

made me a By-word,he hath ſet Stratum ambulato- * * 7☺ were caſt Exod. 38. 27:

me in a Condition which renders rium Funde ps 14

me a By-word.] Jer. 51. 34. built chambers 1 Kings 6. 5; Pour out 2 Kings 4.41 .

8 . Funde[he hath made me, fet me in, or
reduced me to , the Condition, The- chamber 6, chambers pour Ezek. 24. 3 .

of, an empty Veffel. Amos 5. ?

15. [eſtabliſh, fet, place, i.e.
9 and

pour i Kings 18. 33 .

reſtoreand ſettlejudgment in the the bed Ifai. 28. 20.

Gate.] I will pour Ifai. 44 : 3 , 3 :

wandereſt Jer. 2. 20. (See R.

HipH. Statuit me 2017 I 1611.) ſhall pour Lev . 14. 26. Numb.

he hath made me Jer. 51. 34 . 5. 15.

He hath made me alſo Job 17.6 . and ran out 1 Kings 22.35 .

3 Iden !! 20

and ſet him Gen. 43. 9 . and poured Gen. 28. 18. and he

4 ſhall pour Lev . 2. 1. 8. 12.I.

and ſet her Hof. 2. 3 + 5. Fundere.
To pour out

I Sam . 10. I. 2 Kings 9. 6. 1

5 Water or Oil , 2 Sam . 13. 9 . and he caſt Exod. 36. 36. 37

I will put Judg. 6.37. To pour melted Metal into a 3, 13. --38. 5.

Ştatuere 230 6 Mould, to caſt, i King's 7. 24. Eteffudit prmi 21

to ſet Deut. 28. 56. What is thus Molten is folid and poured 2 Sam . 13. 9.

7 and firm ; which Idea may al Et infuderunt 123 ! 22

and eſtabliſh Amos 5 , 15 . ſo be deduced from pis 1580. So they poured out 2 Kings 4 .

8
Pipes, ( Zech. 4. 2. ) ſo called 40 .

Let me leave Gen. 33. 15 . becauſethe Oil was convey'd or HipH . Et ftatue- ORXD23

9 poured through them . Figura
runt ea [ pro Saya

ſhalt thou ſet Judg. 7 : 5 .
tively, to pour out is to com

Root 781.]

Et ſtatuit 28 !! municate or infuſe ſpiritual Gifts and laid ( or poured ] them out

And he ſet Gen. 30. 38 and or good Qualities into the Mind, Foh. 7:23.

HoРН .put Judg. 8. 27 Pſal. 45. 2. Ifai. 44. 3. . Infufa eft print 24

is poured Pfal. 45. 2 .

and preſented them Gen. 47. 2 . Fundetur pH - 25

12 poured, out Lev. 8. 15. -9.9. was poured Lev. 21. 10. I was

and ſet i Sam . 5.2 . 2 Sam . 6. 2 Kings 3.11 . overflown Job 22 , 16. GI

17. i Chron .. 16. 1. Fufum , firmum , va- px19 26

HopH . Siſtitor 3813 and he poured Gen. 35. 14. lidum , inftar fuh &

let - be ſtayed Exod. 10. 24. Fudit ea DPX? 3 confiftentis metalli

did - caſt them i Kings 7. 46. molten i Kin. 7. 23 , 33. 2 Chr.

2 Chron . 4. 17 4. 2. Job 37. 18. caſting

1 Kings 7. 37. fftraitneſs 7ob

And thou ſhalt caſt Exod. 25 . 36. 16. ( See Root 1580 : 10.]

12. -26. 37. f and pour

Lev. 2. 6. 2 Kings29.7. Lev. 2. "6. ſtedfaſt 15

Sternere, ſubſternere. In anguftum Pyin 28
9. 3 .

To ſpread Clothes , or any Idem f. 23; 5 is ſtraitned [molten] [ vide pis

Thing to lie down and reſt up- and ſhalt pour out --4. 4. Root 1580 : 12.] 37. 10.
.

on. A Bed . A Chamber ; or
6 Ad fufionem : ad P8127 29

rather, the Floor of Chamber. they poured out Ifai. 26. 16. firmitatem

Fufum , firmum pos; 7
into hardneſs –38.38. [Root

Hipụ. Et ſtra- TV'YX 1 molten Jab 28. 2.4 poured out
1580 : 27.] Boer

tum poſuero —29. 6. ( firm —41 . 23 , Fufum pe 30

if I make ту Bed Pſal. 139. 8 .
24 of 15, 16, [See Root 1580 :

molten i King's 7. 16 .

2 23 :] Fuſura ; fufa n2812

to ſpread - under Ifai. 58. 5. Etfirmum P13 ?? 8 poured out 2 Kings 4. 5 .

Hoph . Stratum fuit yox ? yea, as hard 24 16. (See
+ In fuſura ſua inp309 32

many lay in ſackcloth and aines Root 1580 : 23.] when itwas caſt 2 Chron. 4. 3. 70 )

+ were laid under
many Efth .

In fundibula nippva 339

4. 3. & is ſpread Ifai. 14. 11 . were caft 1 Kings 7.24. pipes Zech . 4.2 .

In fufurafua inpx ? 344

my couch Gen. 49. 4, were caſt 2 Chron . 4. 3 . when it was caſt 1 Kings 7. 24.

IO

.

.

Et_tititסֶניִציִו eos II

Effuditקַצָי
I

Etּונְצַיַוּוגיִצַיַו ftatuerunt

Etקַצָיְו fudit 2

I-

Etָּתְקַצָיְו fundes 4

עצי782 -Validusקָצְמ27

II .

ְּתְקַצָיְו

Fauderunt.ןּוקָנ

קָצמ

Stermatַעיִצי
31

3
ֹוּתְקִצְמְב

2

Fujaסיִקְצִי
תֹוקָצּומ

.

Stratumיִעּוצְי* meum
Fusםיִקּוצְי IO ֹותָקְציִג

רצי
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רצי רצי

רצי784 Etרֵצֹיְו12 format

-29.16.

9uiרֵצֹוַה13 format Figmentumרֶעיִל 38

ֹורְצִי

Formatorונֵרְצֹו15 nofter

.

Formatorֹורְצ*17 ejus Etיַרְציִו* membra mea
41

-

ֹורְצִיְו

27. II .
תצי.785

Idemֹורְצֹויְו19

Fiatoriֹורְצֹאְל Jiuo
20

ּהָרְצֹיְו
21

Wordרצנ may be derived from 22. II .

a

Formatoresיֵרְצֹי22

Etְךְרֶעֶאְו24 formabo te II .

potters Jer. 19.1. themaker the imaginations 1 Chron. 28.9.

Hab. 2. 18 . mind Iſai. 26 . 3 .

Et figumentum 73? 37

and formeth Zech. 12. 1 . or-the thing framed

Fingere, formare. To He faſhioneth Pſal. 33. 15. in the imagination 1 Chron. 29.

form , faſhion or ſhape as the Formator meus sp 14 18 .

Potter forms and ſhapes the that formed me Iſai. 49.5. Figmentum ejus vel 103.39

Clay, Ifai. 45. 9. -44 . 12. Juum

A Potter, Ver. 18. 2. God is
our potter -64. 8 of 7. their inagination Deut. 31. 21 .

the Potter, ( Iſai. 64. 8. ) who Et formator tuus 775 ? i6 his work Hab . 2. 18 .
'

16

has formed the World, and and he that formed thee -43. Figmenti noftr. 17*? 40

Man, and all Creatures therein ,
1. -44. 2 , 24.

our frame Pfal. 103. 14 .

Jer. 51. 19. Gen. 2. 7, 19 .

Žech. 12. 1. Ifai. 45. 7. Pſal. his maker -45. 9. the maker and — my members Job 17.7 .

74. 17. A Thing which is thereof Hab. 2. 18 .

framed or faſhioned, Job 17. Et formator ejus inity 18
7. Pfal. 103. 14. Hab. 2 . and he that formed them Ifai.

18. Figuratively, To form or
:

make a People, to raiſe them

from a ſmall to a great and well and his maker 45. II .

eſtabliſhed Nation, Ifai. 43. I ,
?

Accendi, fucc. Exuri,

21. 44. 2, 21 , 24. -45. II . of him that framed it --29. 16. Ardere. To burn with a de.

64. 8.-49. 8. [I will pre to him that faſhioneth it ſtructive Conflagration, as a Fo

ſerve thee, I will form , raiſe,
45. 9 . reſt, City, or Corn field ſet on

eſtabliſh thy Kingdom, the Gof Et formatorem ejus mpy ? Fire, Foſh. 8. 8; 19. 2 Sam . 14.

pel Conſtitution. But here the neither him that faſhioned it 30, 31. Ifai. 9. 18. Jer. 49. 2 .

[ her daughters, the Towns that

1187 : 22.] To form a Thing lie abouther, ſhall be burnt with
in the Mind, to think, to ima- They that make Iſai. 44. 9 . Fire .] Hence, to be reduced,

gine, to deviſe, to contrive, Gen. Formarem te 774 23 to a ruined, deſolate Condition,

6.5. Pſal. 94. 20. Ifai. 26. 3 . I formed thee Jer. 1. 5 .. Jer. 9. 10. --46. 19. Lam . 4.
46. 11. Jer. 18. 11. [See

alſo 73 Root 1581.] and will keep thee Iſai. 42. 6 .

, and I will preſerve thee I

49. 8. (See Root 1187 : 22.] and ſhall kindle Fjai. 9. 18+

hath formed Ifai. 44. 10 . Et formavit 78!!! 2525 17

And - formed Gen. 2.7, Exurentur my..

he had formed Gen. 2. 8. Et formavit 73 ?! 26. Ihall they be burnt --33. 12 .

3§ And — formed 19. ſhall be burnt Jer. 51. 58 .

he formed it Ifai. 45. 18 .
Succendantur nonym

3

44 and faſhioneth it Ifai. 44. 12 . ſhall be burnt –49. 2.

thou haſt made Pfal. 104. 26 . Niph. Formatus eft 7343 28 NIPH . Accenta elf ? 4

Formaſti ea on??? 5
there was — formed -43. 10. is kindled 2 Kings 22. 13. f is

thou haſt made -74. 17 . Pyh . Formata ſunt 1729 burnt up Jer. 9. 12.

6 were faſhioned Pſal. 139. 16 . 5

have I formed Ifai. 43.21. TI НОРн . Forma- 799 * 30 therefore ſhall be kindled

have purpoſed -46. 11.
bitur

2 Kings 22. 17. and [ſhall

7 that is formed Ifai. 54. 17 . be] deſolate Jer. 46. 19,

I have formed thee -44 . 21. 31 Succenfae funt in$? 6

8
potters Pſal. 2. 9. the potter are burnt Neb . 1. 3. -2. 17 .

I have formed him -43.7. Ifai.41. 25. Lam .4. 2. ( earth- they are burnt up Jer. 9. 10

9. en veſſels + veſſels of the potter

that I have formed it 2 Kings 19 . 2 Sam . 17. 28 . 7

25. Ifai. 37. 26..
32 are burnt

the potter Ifai. 29. 16. fer. 18..
HIPH . 8

formed Pſal. 95. 5 . 2 , 3 , 4 , 4 , 6. -19. II. Zech. he hath kindled Jer. 11. 16 .

Fingens, fietor, 1990 gyi II ., 13 , 13 . 9

figulus, formans, Num ficutfigulus 781'30 33 then will I kindle — 17. 27.

formator as this potter Jer. 18. 6.
and I will kindle -21 . 14. —

he that formed -94. 9. Iſai. 34 43. 12 .43. 12. --49. 27. -50. 32 .

45. 18. Jer. 33. 2. he that potters Iſai. 30. 14. But I will kindle Amos I. 14.

formeth Amos 4. 13. he form
ed - 7 : I. q which frameth the potters 1 Chron. 4. 23 .

ſet - on fire 2 Sam. 14. 31 .

Pſal. 94.20. " I form , frame Figmentum , cogita- 73! * 36 they have burnt Jer. 51. 30.
Iſai. 45. 7. Jer. 18.11 . ( the tio IT

former jo. 16. -51 . 19. 1-10 imagination Gen. 6.5. -8.21 . and [ ſhall) ſet fire-32.29.

Succen

Etתַצְּתַו incendet

Formauitרַצָי I

.Idemרָצָי 2 2

.

Formauitּהָרְצִי eam

Formatּוהֵרְצִי27 illud

Formatiָּתְרַצָי

רַצֹונ

1

ּורָּב

Formauiיִּתְרַצָי יִּתְרצי Etהָתְצִנְו accendetur

Formauiְךיִּתְרַצְי te

Figulusרֵצרֵצֹוי*

Formauiויִּתְרַצְי eum

Etָהיִּתְרַציִו formaui illud of 9 .

Succenfaeהתְצִנ Junt

Figulusרֵצֹוּיַהרֵצֹּיַה -2 . 15 .

Formaruntּורָצָי
ΙΟ Accenditתיצה

רֵצֹוירצי
II Et.יִּתְצִהְו accendam

-

Figulaםיִרְצֹוי34

Idemםיִרְצֹויַה35 Succenderuntותיצה Ιο

EtJuccendentּותיִצִהְו



786בקיתצי
790

עקידקי ףקיעקי

:

12

.21דקי 3 . 7p 787

Etָהיתיִצֹוַהְו13 Juccendite
eam

rere .

Etיתֶצֵּיַו accendit
I

I5ותיְצַּתIncendetis
2

Et.ּותיִצְיַו incenderunt

I

3

N

Yuxtaדֹוקיִג ardere vel

בקי786
.םיִנְעַקֹוהְו

21. 6.

Etדַקיִּתַו exar it

Etםֶעיִקְיַו Jaipendit eos
דֶקּותדַקּות

21.9 ,

9, 12,
HoPHםיִעָקּומַה . Juipemf 7.

Eדּוקָּיִמ foco

Ardoresיִדְקֹומ*
ףקי790

Succenfurus fum d'$a (Numb. 25.4 . 2 Sam . 21. 6.)

I will kindle Ezek. 20. 47. 4 muſt ſurely partake of the Force

of the Root, but in what man

ner, I cannot tell . Perhaps the

Ardere, exardere, exu
Bodies were hanged up upon

full Stretch.
and ſet it on fire 2 Sam . 14. To burn as common

30.
culinary Fire, Lev. 6.9, 12 , 13 .

14 Luxetur YRD

which burns flow and ſteady, but
and hath kindled Lam . 4. II . depart Jer .6.8.

mayſpread wide, conſumemuch,
Et luxatum vel lux- yen!

and continue long. A Hearth ,

ye ſhall ſet on fire Joſh . 8. 8 ,
ata fuit

16
Pfal. 102. 3 .

was out of joint Gen. 32. 25 +

and ſet -- on fire 19. Judg. 9 .
Ardens eft n ?

26. was alienated Ezek. 23 .

49. 2 Sam . 14. 30.
that burneth Ifai. 65. 5.

17, from her 18,

Niph . Luxata eſt ny ???
Ardendo yp:

was alienated from her Siſter 18,
a burning -10. 16, is alienated 22 , 28 .

3

HiPh. Et ſu- b’dypinyHIPң 4

ardorem

Spendimus eos
like the burning 16 ,

Ardebit 72.
· and wewill hang them up 2 Sam .

4

Torcular, lacus torcula
he ſhall kindle 16 .

ber

ris. A Preſs either for Wine, Et ſuspende v2in! 5
5

or Oil . See Root
.and hang - up Numb. 25. 4.It

337 may and ſhall burn Deut. 32.22.
6

particularly ſignify the large
6

Hoph. Suc- Pin Pin

Trough which received the and they hanged them 2 Sam .
cendetur

Wine or Oil from the Grapes
ſhall be burning Lev . 6 .

and Olives when preſſed and
13 + 2, 5, 6. ſhall burn Jer. them that were hanged 13 .

trodden , Joel 3. 13. Hag. 2 .
15. 14. -17.4.

16. Figuratively, a full Preſs 7

or Vat is put to ſignify the Ma from the hearth Ifai. 30. 14 .

turity or full MeaſureofWick 8

Sicutfocus 7?ia? *
edneſs in a Nation , which calls

as an hearth Pfal. 192. 3 .

for Vengeance, Joel 3. 13. See 9

Jſai. 63.2, 3 burnings Iſai. 33. 14.

Aduſtio 7pin * Circumire, circumagere,

I becauſe of the burning Lev . 6 . circumdare. To compaſs any

a wine -preſs Iſai. 5. 2 . 9 + 2. Thing about, 1 Kings 7. 24.
Torcular 2

Job 19. 6. To incloſe onevery
the wine-preſs Numb. 18. 30 .

ſide, 2 Kings 6. 14. To cut
3

the Hair round, Lev. 19. 27.

and the wine- preſs Hof: 9. 2.
To walk or march about a Place,

4

Foh. 6.3, 11. The Circuit of

the preſs -fat Hag . 2. 16 .
ca

5 Obedientia.
the Sun, Pfal. 19.6. A Revo

Subjection ,
lution of any Period of Time,

the wine-preſs Numb. 18. 27 . Submiſſion, ready Obedience. Exod. 34. 22. Yob 1. 5.

2 Kings 6. 27 : See Schult. on Prov. 30. 17 .

Etde torculari tuo 72799
6

Hiph . Circumegit 7POT
and out of thy wine-preſs Deut.

and hath compaſſed Job 19. 6 .
15. 14. I and thy wine -16. the gathering Gen. 49. 10 .

13 Obedientiam nap ?
isTorcularia D'OR ! 7 to obey Prov. 30. 17 . gone round about Ifai. 15. 8.

wine-preſſes Job 24. 11.
Circumegerunt, cir- 95'PT 3

8 cumdederunt

the fats Joel 2. 24. –3 + 4. 13 .-3 were gone about, Fob 1. 5.9

they compaſſed—about Pfal.

from the wine- preſſes Jer. 48 .
4

33 .

Torcularia 22 . Andſhall compaſs 2 Chron.
Luxari, luxatum pen

wine- preſſes Zech . 14. 10.
23. 7 .

dere. To disjoint, or put out Circumdeder. me ADPT 5

thy preſſes Prov . 3. 10.
of joint, Gen. 32. 25. Figura- have incloſed me Pfal. 22. 16 .

tively, to be diſaffected or averſe

to ; to leave, to be disjointed, And ye ſhall compaſs 2 Kings

ſeparated from , through Dif

guſt and Averſion, Jer. 6. 8 . Circumdantes O'D'P2 7

Ezek. 23. 17, 18. Hanging compaffing 1 Kin . 7. 24. 2 Chr.

dead Bodies before the Lord, 4. 3

Circuma

IO

Torcularבֶקֶי

2

Etבקיו torcular

Torcularבֶקָּיַה הקיך88

Idemבֶקָּיַה

I

Obedientiaתַהְקִי* I

-

Circuiuitהָפיִקִה 2

2

4orculariaםיִבָקְנַה

Deםיִבָקיִמ torcularibus 9
88. 17.

ypע : 789
Etּופיִקִהְו circumdabunt

IO

1orculariaָךיֶבָקְי tua1 II

Etםֶתְפֵּתִהְו circumdabitis 6

II . 8 .

I

5 P
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Il ,

Circumeundoףיֵקַה

go

Etָהּופיִקַהְו circumdate IO

eam

תותֹרָקְי

II

ךיֶתֹורְקיִמ
I 2

.

a
n
d
a

6. 14.

Circumadtio,re-תַפּוקְת*

.IS

Inתַפּוקְתִל16 circuitione

Prettutmרָקְיַה

.
I Inרָקיִּב honore 22

Et.ֹותָפּוקְתּו revolutio ejus

Pretiofasָּתְרַקָי fuifti
2

רקיכ23

Adתֹופָקְתִל18 revolutiones

Pretioleיִּתְרִקָי aeftimatus

I. 20.

ּורְקָי
II .

הָרָקְי!?

Circumeundo 527 8 Precious, rare, coftly , Yob 28 . -29. 2. 2 Chron . 3. 6. - 9. 1 ,I

going about Joh. 6 . 16. Prov. I. 13. Pfal. 116. 15 . 9, 10. -- 32. 27. Prov. 3. 15.

9 [ precious is the Death of his -6 . 26. Ezek. 27. 22. -28.

round Saints.
3 . So precious that he 13. Dan . 11. 38 .

will not lightly ſuffer them to Pretii, pretiofitatis m2 ?! 16

be flain by wicked Men. See precious jai. 28. 16 ..

and go round about her Pſal. 1 Sam. 26. 21.). Of exceeding Pretiofi ni op? 17.

48. 12. great Value, Pſal. 49. 8. Hence, cofly 1 King's 5. 17. - 7.9, 10,

Et circumdedit 521 what is rare and ſcarce, 1 Sam . II . ( clear Zech . 14. 6.

and compaſſed Lam . 3. 5 .
183. 1. Ifai. 13. 12. Prov. 25. In pretioſ tuis 7mip' ?

Circumtondebitis DPD 17. [Withdraw thy Foot, make among thy honourable womens

ye
ſhall - round Lev. 19. 27 . thy Footprecious or rare.] That Pſal. 45.9.

Circumdabunt. Op 13 which is the beſt of the Kind, Pretium , pretiofum , 12 * 19

compaſs - about Pſal. 17. 9 . 1 Kings 5. 17. Pfal. 37. 20. Pretiofitas, bonor,

Et circumdederunt 9py 14 706 31 , 26. [the Moon walketh gloria

— about 2 Kings in brightneſs, in her moſt preci- the, honour Eyb. I. 4, 20. —

ous, or fulleſt Luſtre.] Zech . 6. 3 , 6. precious thing Job

15 14. 6. ( clear, in it's full Bright- 28. 10. I precious Prov . 20 .
volutio neſs by Day ,anddark byNight.] 15 ..

at the years e
of at the revo- * Honour, Eſth. 6 . 3 .

Honour
Et gloria ? !? 20

lution of theyear Exod. 34. 22 . able, Pfal. 45.9 . Price, a ho- and honour Eſb. 8. 16. and

norary
Price or Value ſet upon precious things Ezek. 22. 25.

at the end of the year f in the Perſon, Zech. 11. 13 .. 21

revolution of the year 2 Chron . price Zech . 11. 13 .

24.23 . Pretioſa fuit 777;

17
was precious i Sam . 26. 21 .

in honour Pſal. 49. 12 , 20.

and his circuit Pfal. 19. 6 .. Sicut pretiofum 12 ?

thou waſt precious Iſai. 43.4. as the fat —37 . 20 . toni

when the time was come about 3 In honore ejus 1722 24

of at the revolution ofdays 1 Sam. fui delighteth to honour of delighteth o

I was priſed at Zech. 11. 13 .
in his honour Elb. 6. 6, 7, 9, 9 , 11 )

Pretiofaefunt 1727 4
C ) *

precious are Pſal. 139. 17. Pretiofum ejus 777?? 25

Et pretiofaeſt 721 5 the precious things thereof Jer.

For - is precious Pſal. 49. 8 .

6

and precious ſhall be —72.

Evigilare, expergiſci. 14.

To awake. To awake or rouze
7 monit

ſo that- was - ſet by 1 Sam . 18 .

30 .

8Pretiofa fit pin Laqueum tendere. To

So I awoke Gen.41.21. let - be precious 2 Kings 1. 13 ,1 lay Snares, particulary, as Fowl

Et evigilabit ??? 14 . ers do, to intangle and catch

and muſt be awaked i King's HIPH . Pretiofum 7207 9 Birds. Get

habe

Et evigilavit ??? 3
Withdraw Prov . 25. 17 .

I

And awoke Gen. 9. 24. I have laid a Snare Jer. 50.

4 I will make - precious Iſai. 13 . 24 .

And , Then - awaked —28 . 16.

Judg. 16. 14. Pſal. 78. 65. I Pretiofus 7 ?P II they have laid Pfal. 141. 9.
So, and awoke Gen. 41. 4, 7 . dear Jer. 31. 20 . ŃiPh. Illaqueatus eft wpia 3

Judg .16. 20. 1 Kings 3. 15. Pretioſus, a, um, ??? is ſnared Pſal. 9. 16.

Et expergifcentur 13 ?!? 5 4

and [ ſhall they ] awake Hab. precious i Sam. 3. 1. Yob 28 . Thou art Inared Prov . 6. 2 .

2. 7 . 16. Pfal. 116. 15. Prov. I. 13 ..

-12 . 27. –24. 4. Jer. 15. and be ſnared Ifai. 8. 15. -28.
ce

19. ( brightneſs Job 31. 26 . 13 .

excellent Pfal. 36.7. in Illaqueeris wain 6

reputation Ecclef. 10. I. thou be fnared Deut. 7. 25 .

Pretiofus 2: Aucupes 7
excellent Prov. 17. 27. the fowlers Pſal. 124.7:

Pretiofum ele. To be
8

dear, valuable, eſteemed, 1 Sam .
precious Lam . 4. 2. the fowler Pſal. 91. 3. Prov . 6 .

18 .
30. Pfal. 36.7. — 139. 17. Pretiofus, a 777 15 5. Hof : 9.8.

Eccleſ. 10. 1. Ifai. 43. 4. Jer. precious 2 Sam . 12. 30. 1 King's
Aucupes D'VIP ? 9

31. 20. valued Zech. 11. 13 . 10. 2 , 10, II . 1 Chron . 20. 2 . Snares (Fowlers] Jer. 5. 26 ..

Irretiti

20. 5 .

ץקי791 Etרַקיִיְו pretioJus erit

T

Etרַקיִּיַו in pretio fuit
up to Action. שקי793

Etץָקיִאָו euigilavi I

2

רקה

18. 27

Laquelum;יִּתְׁשִקָי tetend

Pretiofumריִקֹוא faciam
IO

Idemץַקיִיַוץֵקָּיַו
ܰܕܙ݂ܒܕܕܕ

12 . Tetenderuntּוׁשְקָי 2

ריִקָי
*

I 2

carum Illaqueatusָּתְׁשַקֹונ es

Etּושְקֹונָו;15 irretientur

יקי792
I3רַקְי ducachesםיִׁשְקֹוי

Pretiosםיִרָקְיַה14 ducepsׁשּוׁשֹוקָי*

-

:
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ארישקי אריארי:

Irretitiםיִׁשָקּוי*
10

II I

Etאֵרָיְו timebat
2

Timentesיֵאְרִי

4imebatהָאְרָי

o
r

ׁשֵקֹומּו
I2

-

Etָתאֵרָיְו timebis -4.2.
.

יֵאְרִיְל22

3. 16.

Timentesָךיֶאֵרְי23 te
a

םיִׁשְקֹומםיִׁשְקַמ
I

: T

Timentibusָךיֶאֵריִל24 tui

,
יָאְרִי

ו

.

Aיֵׁשְקַּבִמ tendiculis Timentibusויָאֵריִל26 eum

794

4. I is fearful Judg . 7 : 3. f
Timentes ſumus, DX ?? 20

fnared Ecclef. 9. 12 . feareth 1 Kings 1. 51. Pſal. 112 . erant, &c.

we be afraid i Sam . 23. 3. ( ye
1. Prov. 14. 16. I fear i Kin .Laqueus, tendi- wpia *

cula
18. 12. q Doth - fear Job 1.9 . are afraid Jer. 42. 11 , ye feared

a, the fnare Deut. 7. 16. Prov . 16. they feared 2 Kings 17.

18 .
and feared Neb. 7. 2.

7. --20 . 25. - 22. 25 .
32 , 33 , 41 , they fear 34.

Timet 77871 3
21

29. 6, 25. the wicked is

feared Pfal. 76. 8. Jer. 3.ſnared to the ſnare of the wicked
ſuch as fear Exod. 18. 21. them8 .

::

is 12. 13 . 4 that fear Pfal. 15.4. Ye that

Et tendicula ſhe was afraid Gen. 18. 15 . fear —22 . 23. thoſe that fear

where - gin Amos 3. 5. Timuiſti non 5
-61 . 5. -66. 16. -115. 11,II

In laqueum wain ? 13 waſt thou afraid 2 Sam . I. 14. 13. —118 . 4. —135. 20. they

be a ſnare Exod. 10.7. -23.33•
6 that feared Mal. 3. 16. -4 .

Judg. 2. 3. -8.27. 1 Sam .18 . but, and thou ſhalt fear Lev. oto 3. 20 .

21. Pfal. 69. 22. -106. 36 .
Timentibus19. 14, 32. -25 . 17, but fear

for a ſnare Exod. 34. 12.
-36, 43 .

with them that fear Ecclef. 8 .

Et in laqueum weips? 14
Timui nx ? 7 12. for them that feared Mal.

and traps Foſhi 23. 13. f and I
I was, am afraid Gen. 31. 31 .

for a ſnare Ifai. 8. 14 . Pfal. 119. 120. Hab . 3. 2. I

Laquei Diri Divpn 15 feared 1 Sam . 15. 24. They, thoſe that fear thee Pſal.

ſnares Pſal. 64. 5. grins Timebant, timuerunt 9887 8 119. 74, 79 .

140.5 . feared Exod. 1.21 . feared Moſes

Tendiculis. S'wpina 16 Joſh. 4. 14. 2 Kings 17. 25 .
for, to them that fear thee

through ſnares Job 40 , 24. have they feared fer. 44. 10 . 31. 19 . -
60.

4.

Tendiculae op 17 they were afraid 2 Kings 25 .
Timentes eum ?? 25

them that fear him --22 . 25 .

the ſnares 2 Sam . 22. 6 .2 26. Jer. 41. 18. they fear

Tendiculae upia. 18 Pſal. 55. 19 . -33 . 18. — 103. 11 , 13 , 17.

the ſnares Pfal. 18. 5. Et timebunt, time- 18??? 9 -145 . 19. —147. 11 .
II

19 2 ant .

left - be enſnared Job 34. 30 . and they ſhall be afraid Deut. with , to , unto, them that fear

from the ſnares Prov. 13. 14. 10 28. 10. T and ( that they may] him Pſal. 25. 14. -34. 7, 9 .

-14. 27.
fear — 31. 12 . -85.9 . -I11 . 5.

Timere 87 ' 27

and [ from ] the grins Pfàl.141.9. o
fear - me Mal. 3. 5 . fearing Foſh. 22. 25

Timuerunt te7798 ?!

fear thee Pſal. 119. 63 . was — the more afraid of added

Timuerunt eum 177187! -to fear 1 Sam . 18. 29 .

hjdo-- fear him Job 37.24 . Timere, ad timen

794
dum

.

bris were ye - afraid Numb. 12. 8 . to fear Deut. 4. 10. –6 . 24.
au

Deut. 5. 5. Ye have feared IO . 12. - 14. 23. -17 19 .

Timere, metuere, reve- Ezek. 11. 8 .II -31 . 13. 1 Kings 8. 43. Neb.

reri. To fear from an Ap 14 1.11. Pſal. 86. 11. ( that they

prehenſion of Danger, to be ye might fear yoſh. 4. 24. would, may fear Deut. 5. 29 *to

afraid, Gen. 19. 30. To be ti
15 26. Jer. 32. 39. ( that thou

morous, Deut. 20. 8. Judg. 7. we feared Hof. 10.3 . mayeſt fear Deut. 28. 58 .

To fear, to vene Timens ſum , es, &c .
16

rate, religiouſly to reverence, I fear Gen. 32. 11 + 12. -42.
and to fear -8 . 6. and fear

Lev . 19. 30. Deut. 28. 10. Fosh . 18. Dan. 1. 10. Jon. 1.9. T 22 Chron. 6. 33

4. 14. 1 Kings 18. 3. Pfal. 112.
thou art afraid Deut. 7.19 . The Prae timere ejus ing ?? 31

1. Prov. 13. 13. Ecclef. 9. 2. feared -25 . 18. did fear 2 Kin. becauſe he feared him 2 Sam . 3 .

Hence it is put for the Whole 4. 1. Jer. 26. 19. & thou fear

of a religious Character, 2 King's Judg: 7. 10. q he feareth Eccl. 3 .

8. 13. -9.2 .
fear Prov .

17. 25. Job 1. 9. Pſal. 25. 14 . 3 : 7

119.63. Jon. 1. 9. To wor Timens, metuens 8717 17 21. Ecclef. 5.7 4.6 . - 12. 13 ..

ſhip God 2 Kings 17 : 32 , 33,
He that feared Exod.9. 20. I.

that is fearful Deut. 20. 8 .
In Niphal, to be feared ,

fear Joſh. 24. 14:
I Sam . 12 .

34

fearful, dreadful, tremendous, Idem 87. 18 24. O fear Pſal. 34. 9 .

Gen. 28 . Exod.
17

Timebo 89' 34
15. 11. Pfal. feareſt Gen. 22. 12. one, that,

47. 2. Mal. 3. 14.
feareth Job 1. 8. –2 . 3. Pſal. I ſhould, will be afraid Neb. 6. S.

25. 12. -128 . I , 4. feareth 13. Pfal. 3. 6. I am afraid

Metuit your Prov. 14. 2. Eccleſ. 7. 18. Ifai. 56. 3 , 11. 9 I will fear —23 .

he feared Gen. 19.30 . --- 26 . 4. Thall, ſhould I fear —27. 1 ..

Judg. 6. 27. --8. 20.
6 I Sam . Et timens 87'? 19 --49. 5. -_- 56. 4. -118.6.

3. 15. - 14 . 26. 1 Kings 1. 50 . and one that feared Job 1. I.

-18 . 3. he was afraid Exod. g but he that feareth Prov . 13 .
and , Then , wherefore I was afraid

3. 6. 1 Sam . 31. 4: 1 Chron . 10 .I 13 . Gen. 3.10 . Neb. 2. 2. Job 32. 6 .

Timebo

Etתֹוׁשְקֹמּו* tendiculis 20 Timueruntיִנּואֵרְי me יִנּואֵרְיIס

II Idemאדל28

I 2

Oilהֶאְרִיְל29

אוי Timuitisםֶתאֵרְי13

Timeatisםֶתאָרְו

Timenusּונאֵרָי

å

-8 ארי
3. -8. 20 .

3oהֶאְרִיְלּוEt timere
-

I.
.

II ,

Time $7?

fear thou —24
-9

-

Tiameteּוארְי33

-

I

7 . 50. IO.

Etאָריִאָו35 tinnuut
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Timeboּוּנֶאָריִא36 eum אָריִנַו

Et.ּואָריִּיַו timuerunt

Utּואְרִיָׁש63 timeant

Etןּואָרִיְו64 timebunt

-

ּואָריִת

Etןאֶריִּתַו timuerunt
т

.

|

30. –26 . 2 .

Etּואְריִתְו timeatis
יִאְריִת

Etּ.ואָריִּתַו timuijtis

Timebitisןּואְריִת

-

Idemיִאָריִת
1

Et timuimus 999) 48 3. 28." Then - feared yon . I.

would 1 - fear -9.35. therefore we were afraid Joſh. 16. ( and had feared 2 Kings

Timebis, timeas, ti- Niin 37 9: 24.
17. 7. ( and ſaw | Neb. 6 .

Timebitis, timeatis 187'm 49
meto

16. and — ſhall fear Pſal. 64.

fear

Fear Gen. 15. 1. -26. 24.
.

ye.
Numb. 14. 9. fear Deut. 9. and did fear. Hag. 1. 12 .

20. 3. –31 . 6. Joh. 10. 25.
62

46. 3. Numb. 21. 34. Deut. 1 .

21. —-3.2. - 31.8. Joh . 8. 1 . Judg. 6. 10. 2 Kings 25. 24 .2 and they were afraid Gen. 42 .

35
-10. 8. Judg. 4. 18. -6.23 . 2 Chron. 20. 17. Ifai. 51. 7:

I Sam . 22.23. - 23.17 . 2 Sain . Jer. 40. 9. ye will, ſhall

9. 7. 2 Kings 6, 16. i Chron.
that ſhould fear Eccleſ. 3. 14 .fear 1 Sam . 12. 14. 2 Kings 17 .

28. 20. Iſai. 7. 4. —41. 10,
35, 37, 38. q Be - afraid 2 Chr. !

20.15 . -32. 7. Neh. 4. 14 % and [ſhall] fear Deut.13.11412 .
13. -43. 1 , 5. -44. 2. Jer.

30. 10. –46. 27 , 28. Lan . 3 . 8. Jer. 10. 5. -42. II , 11 .
Timebunt te . 718772798765

57. Ezek. 3. 9. Dan. 10. 12 , Joel 2. 22 . they may fear thee i Kings 8.40.

19. I thou mightſt fear Deut. Timebities, timeatis yn 50 2 Chron. 6.31. They ſhall fear

fear Gen. 43.23 . -50. 19, 21. thee Pſal.72. 5. Ifai. 25. 3.6. 2, Thou, ſhalt fear 13.
66Job 11.15. ( Thou ſhalt - be Exod. 14. 13. —20. 20. i Sam .

áfraid Deut. 7. 18. be - afraid 12. 20. 2 Sam. 13. 28. fear ye But-- feared Exod. I. 17 .

20. I. Joj . 11. 6. 2 Kings Iſai. 8. 12. -35 . 4. Jer. 5 Niph. Timeri : ti- '8903 67

1. 15. - 19. 6. Job 5. 21 , 22 . 22. Hag. 2. 5. Zech. 8. 13 , 15 . mendus, reverendus,

Pfal.49. 16. –91 . 5. Prov . 3 . ye ſhall fear Lev. 19. 3. Deut. formidandus, terri

bilis
13. 4 of 5. 2 Kings 17. 36, 39.25. Ifai. 10. 24. –37 . 6. fer.

1. 8. Ezek. 2. 6, 6 , 6. | dread ye ſhall - reverence Lev . 19 . dreadful Gen. 28. 17. Mal. 1 .

1 Chron . 22. 13 . 14. ( fearful Exod. 15. 11. 4

Timeas, timebis prin 38 51 terrible —34. 10. Judg. 13. 6 .%

and

fearGen. 21.17. — 35.17. Ruth ye fear Jer. 51.46 . Job 37. 22. Pfal. 47. 2. 66.

i Kings3. 11. 1 Sam . 4. 20 .
52 3,5 . -68 . 35. –76 . 12. Ifai.

17. 13. Iſai.41. 14. —54. 4 .
and are afraid Job 6.21.

4
18.2 , 7. Zeph. 2 , 11. I to be

53 feared Pfal.76.7 : -96.4.
Joel 2. 21. I Bewafraid 1 Sam .

28. 13. f thou ſhalt ſee Ifai.I
ye will — fear Exod. 9. 30. I be Et formidabilis,& c. mai ! 68

afraid Deut. 1. 29.
60. 5. I thou wilt fear Zeph.

and terrible. Deut. 7. 21. Pſal.

Timetote illos Dix'n 54 99. 3. Joel2. 11. ( alſo - to be
3. 7:

ye ſhall - fear them —3 . 22. feared 1 Chron . 16. 25. and39

be - afraid Ifai. 40. 9. I thou
55 to be had in reverence Pſal. 89. ?

fear them Numb. 14. 9 .
ſhalt-- fear –54. 14. ( thou

7. f and reverend --111. 9 .

feareſt —57 . 11. | Fear thou 56 and dreadful Hab. 1. 7 .

they Thould fear 2 Kings17.28 .

Ut timeas ? N ? N 40
Let - fear Pfal. 33. 8. which the terrible Ezek . 1. 22 .

that thou ſhouldſt be afraid Ifai.
fear Ecclef. 8. 12. they ſhall fear Et formidab . 17101 70

Jer. 23. 4. and terrible Deut. 1. 19. —8.-8
51. 12. or (haft thou ] feared

Timebunt eum 177187. 57 15. –10. 17. Neb. 1. 5. -4.

do - fear him 70b 37. 24.
14+ 8. -9 . 32. foel 2. 31. +

41
58

She is afraid Prov. 31. 21 .

3.4 . f and fearful Deut. 28.

fear Pſal. 64. 4. they ſhall 58. q and dreadful Dan. 9.4.
42

be afraid Ecclef. 12. 5 . Mal. 4. 5. p 3. 23 .p
ſhall, will fear Pſal. 27. 3 .

71
Amos

3 : 8. He ſhall — be a and they Niall be afraid Deut. terrible Iſai. 21. 1 .

fraid Pfal. 112. 7, 8 . 2. 4. ( and, ſo, they, ſhall Terribilia, les mixtis 72

43 fear Pſal. 67. 7. -102 . 15 . terrible things Pſal. 45. 4.

And he was afraid Gen. 28. 17. Iſai. 59. 19. Mic. 7. 17. 65.5. –106 . 22. Ifai. 64.3 +
Then - was - afraid —32. 7+- . Et timebunt 187" ?! 187!! 60 2. ( fearfully Pſal. 139. 14 . .

8. I Sam. 18. 12. -21 . 12
and [ſhall] fear Deut. 17. 13 .

+ 13. -28. 5 , 20. 2 Sam . 6. 9.
-19. 20. - 21.21. Pſal. 40. and terrible 2 Sam. 7.23. ( and

i Chron . 13. 12. but-he was 3. – 52. 6. I and feared Iſai. terribleneſs 1 Chron . 17. 21 .

afraid Jer. 26. 21. ( And
41. 5

feared Exod. 2. 14. 1 Sam. 12 .
Et timuerunt 187!! 180 ?!!! terrible things Deut. 10. 21 .

18. 2 Chron. 20. 3 . and-, they, were afraid Gen. Terribilium tu- 7'ninzia 75

Ettimuit me 87!!! 44
20. 8. -43 . 18. Exod. 14. 10 .

wherewith he feared me Mal.
-34. 30. Sam . 4. 7. -7.7. thy terrible acts Pfal. 145.6 .

and — afraid -17. II, 24. But-
,

Timeat te 787.45 they were ~ afraid 2 Kings 10 : 4 . thou mayſt be feared 130.4.

would - fear thee Jer. 10.7 . They alſo — are afraid Pſal. 65 . Pin . Timorem in- 187 77

8. Then -- were afraid Jon . I. cuſſerunt mihi

and ( thall] fear Zech. 9. 5 . 5, 10. | and-, they, feared have made me afraid 2 Sam . 14 .

Timebimus $?!? 47 Exod . 14. 31. Folh . 4. 14. That

will wefear Pſal. 46. 2. Let they feared -10. 2. fo -- feared Timo

2 Sam . 10. 19. -12.18 . Kin .
| The Word here may come from 787

to foc ( 1733.)

Timebitisםָאָריִת eos

Timebuntּואְריִיּואְרִי

Formidabil.אָרֹונַה69
Zeph. 3. 16.

יִאְריִּתַו

7

-57. 11.

Timebitאָריִּת
Timebuntּואָריִי

Timebitאָריִי

Etּואְרִיְוּואְריִיְו59 timebunt Formidab.הָאָרֹונךו

Etאָרֵּיַואָריִּיַו timuit

.
Etתֹואָרֹונְו73 terribiles

.

Formidabilesתאָרֹוּנַה74

61

ָךיֶתֹואְרֹונ

יִנֵאָריִּיַו orum

2. 5 . Timearisאֵרָּנִת76

יִנָאְרִי

Etאָריִתְו46 timebit

15 .

us - fear Jer. 5.24. I

2
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םיִאְרָיְמ
*

Terroreאָרֹומ

ΙΟΙ

, Identאָרֹוּפַה

befcenditדַרָי I

/

Ad_timoreminji.יִנֵאְרָיְל Etאָרֹמְבּו terrore

I .

21 .
T : T :

end. ipfis

.

Timorיִאָרֹומ mei

Etהָאְרִיְו timor Defcenditדָרָי
2

דו

and the dread of83הָאְרִיְבIn timore

Timorתַאְרִי84

.

-

דרי795

Etתַאְרִיְו timor
85

>
a

Defcenditהָדְרִי

Timorem injicie- DPX ??? 78 100 Heads of make their Heads to

bant the fear Mal. 2. 5 . come down. ]

they — made ---afraid Neb . 6.9 ,

would have put — in fear 14. the - terror Deut. 34. 12.

79 102 deſcended Exod . 19. 18. ( he,

ciend. mihi and with terribleneſs -26 . 8 . came down i Sam . 23.6. 2 Sam .

to put me in fear Neb. 6. 19 . and with --- terror" Jer. 32 .- 24, 31 + 25, 32. 1 Kin.

Ad metum incuti- ogs 80 2. 8. Mic. I. 12. I went

Formidabili spinas . 103 down 2 Sam . 11. 9, 10. —23.

to affright them 2 Chron. 32. 18 . unto him that ought to be fear- 20. 2 Kin . 8. 29. i Chron . II.: i

Timor, reverentia, $?? * 8i ed Pfal. 76. 11. 22. 2 Chron. 22. 6. Ifai. 52. 4:

terror xria 104 ( he, is , was gone down i Kin.i

fear Job 15. 4. a fear Ezek. 30 . my fear Mal. 1. 6 . 1. 25. —21 . 18. Cant. 6. 2 .

13. Fearfulneſs Pſal. 55. 5 .
Timorem ejus 4772 105 Fon. 1. 5. was, ſhall, is come

exceedingly f with great fear their fear Ifai. 8. 12; down 2 Kin . 9. 16. Jer. 13 :

Fon. 1. 10 , 16 . < Timor veſter Denis 106 18. Zech . 11. 2 .

82 your fear 13 .

that they were dreadful of and Et timor veſtri Dargiaa 107 went down 2 Sam . II . 13.

fear was to them Ezek . I. 18 . And the fear of you Gen. 9. 2 . Deſcendit, declinavit 3

you
Deut. II was -- ſpent Jud. 19. 11 .

with fear Pſal. 2. II . 25: Et deſcendit, det 77!! 4

Et terroribus b'xion 108 ſhall come down Exod. 9. 19 .

the fear Gen. 20. Il . Neh . 5 . and by -- terrors 4. 34. Ezek. 30. 6. and will come

15. Job 28. 28. Pfal. 19. 10 . down Mic . 1. 3. And - ſhall

-34. II . III. 10. Prov. I. go down Num . 34. II , 12 ,

7. –2.5. --- 8.13. --9. 10. -- and - ſhall deſcend 11. Ifai.

10. 27.-- 14 : 27. -15.33 .14:27 . 5. 14. ( and went down Toſh.

19.23. --22. 4. Ifai. 7. 25. — 15. 10. - 16. 7. -18. 18. I

33. 6. q in the fear 2 Sam . 23 . and goeth down 16. 3. And&

3. q that feareth Prov. 31.30. deſcended -- 17.9. - 18 . 13 ,

Deſcendere. To go down 16, 16, 17, And - camedown

but , and the fear Job 6. 14. to come down from a higher toa
16.

Prov. I. 29. Iſai. 11. 2 . lower Place, Gen, 28. 12. Exod. 5

15. 5. Judg. 4. 14:49. 36 . came down 2 Kin. I. 14. 2 Chr .

in the fear 2 Chron . 19. 9. Neb . Pſal. 119. 136.-133 . 2. Iſai. 7. 1. & had, is gone down 2 Kin .

5. 9. Prov. 14. 26. with the 15. 3. Lam . 3. 48. Ezek. 47. 20. 11. Ifai. 38. 8 ,

fear —15. 16. —23 . 17. Ijai. 8. Note, The Motion of gcing Deſcendit 1777; 6

down ſeems to have relation to was gone down 8.8

Et in timore nga 87 the Place from which the Mo: 7

and by the fear Prov. 16.6 . ver departs, not to the Place to cameſt thou down 1 Sam . 17 .

Timorem mei . imig ?? 88 which he goeth : he cometh 28. Neh. 9. 13. Ifai. 64. 3 4

my fear Jer. 32. 40 . down the former, though he 2. I didſt thou go down 2q

Timor tuus 787 89 goeth up the latter, Jud . 15. 8, Sam.11.10. I that thou wouldſt

thy fear Job 4.6 . 11. Jon. 1. 3. The Phraſe, come down Ifai. 64. 1. + 63 .p .

Et timorem tui 7px??? 90 going down to the Battle, is com- 19.

and the fear of thee Deut. 2. becauſe in a mountainous
8

25. Country theythey commonly en
thou art come down i Sam . 17.

In timore tui 798??? 91 camped on the Hills, and fought
28 .

in thy fear Pſal. 5.7. the Battles in the Plains. Jud. 9

Et ut timor tuus 798?!? 92 19. 11. [day far ſpent t is gone to go down of and thou ſhalt go

even according to thy fear down .] Iſai. 38. 8 . Trees , down Jud. 7. I. q And thou

when fell’d, are ſaid to be come ſhalt
go

down I Sam. 10. 8 .

Timor tui amans 93 down , Zech 11. 2. and Men and go down Jer. 18. 2 .

to thy fear -119, 38. when lain, Hag. 2. 22. and a Et deſcendes ????

A timore tui 78 ??? 94 City when taken and ſubdued, and
get

thee down Ruth 3. 3 .

from thy fear Ifai. 63. 17 . Deut. 20. 20. To come down

Num timore tui 77x ??? 95 from a higher to a lower Con- I went down Cant. 6. 11. Jon .

for fear of thee ? Job 22. 4. dition , Deut. 28. 43. Tſai. 43 . 2. 6 ተ 7 :

JON ? 96 14. Jer. 13. 18. Lam. 1. 9.
his fear Exod. 20. 20. Ezek. 30.6. God comes down And I will come down Num.

Timor eorum bong ?? 97 when he reveals or manifeſts 11. 17. and [I may go] down

their fear Iſai. 29. 13 . himſelf in ſome Token of his Jud. 11. 37. and come down

98 Preſence or Operation , Exod.
in the viſions 2 Chron . 26 . 19. 18. In Hiphil. to make to 13

[See Root 1733 : 220. ] come down, to take, to bring they fank Exod . 15. 5. I went

99 down, to caſt down, Exod . 33.
down Deut. 10. 22. Foſh 24. 4.

in fear Pſal. 9. 20. 5. Lam . 2. 10. [ hang down their Jud. 1. 9. Ezek. 31. 17. I

Thall

Inתַאְרִיְב86 timore

-

II . 3 .

DeJcendidiָּתְדַרָי

ְךְתָאְרִי

mon ;
Idemָּתדָרָי

: TT

Etָּתְדַרָיְו defcendes

90. II .

IO

Defcendiיִּתְדַרָי
II

Timorֹותָאְרִי96 cjus Etיִּתְדַרָיְו defcendam
I 2

.

םָתָאְרִי

Inתֹואְרְב* timore Neb. 6. 3 .

Defcenderuntּודְרָי

Timoremהָרֹומ*

2

5 e
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3

דרי

תֶדֶרֹיְו

go

20 .

Etּודְרּו.49 defcendite

21 .

Etּודְרָיְו defcendent Defcenden-תֹודְרֹויתֹודְר

3
0

יִדְו

48. 18.

תֹודְרֹוּיַה
.

ּונְדַרָי Defcendendoדֹרָי32

I 2 .

Etּונְדַרָיְו defcendiinas 3 .

דֵרדֵרֹוי

Inתֶדֶרְב defcendendo

.

1

Etדֵרֵתְו defcende 56

דרי57.

ſhall go down Jud. 5. 11. they . Et deſcendens erat 6771 28 15.6 . foel 3 * 4.13. I come
down Prov . 18. 8. 26. 22 . that ſhe came down i Sam . 25 . down Judg. 7. 24. come ye

I they, came down Jud 5: 14.
down i Sam . 6. 21. go ye

1 Chron . 7. 21. run down Quae deſcendit 877 ] 29
down 2 Chron . 20. 16 .

Pfal. 119. 136. Jer. 48. 15 . that goeth downward Ecclef. 3 .

Ezek. 32. 21 , 24, 27, 30 .
then

go
down Amos 6. 2 .

14 Deſcende ???? 50

And, Then — ſhall come down tes ſunt Come down Ijai. 47. 1. Jer.

Exod. 11. 8. Ifai. 34. 7 : Ezek. go down Prov. 5. 5. going

26. 16.—27 . 29. Hag. 2. 22 .
down —.7.27 : Defcendam 778 51

and they go down Num . 16 . Deſcendentes niigi 31. I will go down Gen. 37. 35.
that

30. Ezek . 47. 8 . go
down Neh. 3. 15 . 46.4 . i Sam .26. 6 .

Deſcendimus 73771 15 Et deſcendi 7781 52

We came - down Gen. 43. 20. we came indeed down t in com- And I am come down Exod. 3 .

We are come down Judg. 15 . ing we came down Gen. 43. 20. 8. q and [1] came down Deut.

A diſcendere me ???? 33 9.15 . – 10. 5. Then Iwent

16 that I ſhould not go down Pſal. down Jer. 18 .

then will we go down Gen. 44. 30. 3 . An deſcendam 7783 53

26 . A deſcendendo ,7779 34
ſhall I

go
down i Sam . 14. 37 .

Deſcendens, eſt, 771 7719 17 to go down Gen. 46. 3 .3 Deſcendam 17778 54

ſum , &c . Deſcendere n77 35 I will go down Gen. 18. 21.

there come - down (Judg. 9. 36 . come down Deut. 28. 52 . Defcendes 770 55

q I will come down i Sam . 10 . 36 Go - down —26. 2. thou fhalt

8. came down 2 Kin 6. 33 . when - came down Exod. 34. go down 1 Sam . 20. 19. thou

he that goeth down ych . 7. 29. 2 Kings 7. 17. 2 Chron . 7. îhalt come down Deut. 28. 43 .

ģ. that ran down Pfal. 133 . 3. coming down Ifai. 32. 19 . 2 Kings 1. 4 , 6, 16 .

2. weeping abundantly pe de Et in deſcend. ???)n 37

ſcending into weeping (but ſee And when - fell Numb. 11.9 . and come down Pſal. 144. 5 .

Root 1757 : 7.] Iſai. 15. 3 . Deſcendere, ad de- 077 38 Deſcendet 77

Deſcendens 7719
18

ſcendendum ſhall-go down Gen. 42. 38 .

that deſcended Deut. 9. 21. O cannot
go down Gen. 44. 26. to Who will go down i Sam . 26.6.

that which goeth down i Sam . go down Judg. 7. 10. 1 Sam.I come down Gen. 44. 23. will,

30. 24. 2 Kings 12. 20 . 23. 8. 2 Sam . 19. 20 | 21 . ſhall come down Exod. 19 , II .

Qui defcendit yolu 19 i Kings 21. 16. Tjai. 30. 2. T Deut. 28. 24. I Sam. 23. II .

that went down Pſal. 133. 2, to come down Exod. 32. I. Jud. Pſal. 7. 16. -72. 6. Ijai. 31 .

that deſcended 3 . 1. 34. 1 Sam . 23. 20 . come 4. T cometh down -55 . 10 .

down Neb. 6. 3 . q deſcended Exod. 33. 9. The

ſunt, &c . 39
ſhall deſcend i Sam . 26. 10. )

there come—down Judg. 9. 37. from going down Job 33. 24. Pſal. 49. 17. manna fell

were going down i Sam . 9. In deſcendere me ??? 40 Numb. 11. 9. let him - go

27. coming down --- 10. 5.(
when I

go
down Pſal. 30 : 9. down 1 Sam . 29.4.

came down —25. 20. Ezek. Deſcendere ipſum in?? 41 Num deſcendet 774

when he went down Ezek. 31 . will come down I Sam . 23 .

Et deſcendentes D '??? 15 .

and deſcending Gen. 28. 12 . In deſcendere ipfum in???

when he came down Exod. 34. and let him come down — 17. 8 .
.

which came down Fof :. 3. 16 . 29 . 60

that
go down Ifai. 31. I. Deſcendere ipſam MM?? 43 And Then that camedown

D
it be ſubdued Deut. 20. 20 . Gen. 11. 5. - 15. 11. Exod. 19 .

and thoſe that came down Joſh . Deſcende 77 44 20. Lev. 9. 22. Numb. 11. 25.

3. 16 . Go down Exod. 19. 21. go- -12 . 5. - 14. 45. —20. 28 .

24 down Judg. 7. 10. 1 Sam . 23. 4 .
wherefore he came down i Sam .

they, them , that go down Pfal.. 2 Sam .11.8. i Kin.21. 18. 2 Kin . 23. 25. 2 Sam . 19. 16 of 17 .

22. 29. -28 . 1. —88. 4 . 1.15 : Jer. 22. 1. I get thee down i Kings 22. 2. 2 Kings 13. 14. )

107. 23. Ifai. 14. 19. –38. Exod. 19. 24. –32.7. Deut. 9 . qand , that , fo- , but, then

18. -42. 10. Ezek . 26. 20.- 12. Judg: 7. 9. come down went down Gen. 12. 10. –38,,

31.14 . 32. 18 , 24, 25 , 30 .. i Sant. 23. 20 . 1. Exod. 19. 14, 25. -32: 15.

them that deſcend —26.20, Et deſcende 45 1 Sam . 25. 1. -26. 2. 2 Sam .

and get thee down i Kings 18 . 5. 17. -21 . 15. -23 . 21. I

Deſcendentes ??? 25 44 ; Kings 1. 38. 2 Kings 1.15 .

that
go

down Pfal. 115. 17 . Deſcende 777 ? 46 5. 14. 1 Chron. 11. 23.2 Chron .

143. 7. Ezek. 32. 29 come down Gen. 45. 9. go 18. 2. Jer. 36. 12. Jon. 1. 3 ,

down Ezek . 32. 19 . 3. And - deſcended Exod . 34 .

as thoſe that go down Prov. I. Deſcende 777 47 5. and, ſo, Then he went

Come down 2 Kings 1. 9, 11 . down Deut. 26. 5. Judg. 4. 14.

Deſcendens eſt 777 27 Deſcendite 177: -7. II , 14 , 1, 5 , 7, 10, 19.
-runneth down Lam. 1. 16 .

get you down Gen. 42. 2. 1 Sam . -15. 8.' ſo that- lighted8 I

דֵרֹּיֶׁש

Defcendentcsםיִדְרֹויםיִרְר
20

Aתֶדֶרֵמ defcendendo

58

47. i .

21
II .

42 Etדֵרִיְו59 defcendet

Defcendentcsטיִדְרֹּיַה
22

Etדֶרֵּיַו defcendit

>

Etquiםיִדְרַהְו23 defcendant

Defcendentesיֵדְרֹוי I

2

-

דֵרָו
-

-
.

-31. 16.

יֵדְר

Sictttיֵדְרֹוְכ26 defcendentes

I 2 .

48 >

down
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ָּתְדַרֹוהְו

63. 6.

61 Dejiciamְךְדיִרֹוא te

ּונֵּתְדַרֹוה

Prov . 30.4 Etָךְדיִרֹואְו deducam te 9
8

Defcendetדֶרֵּת

12 . Deducam.סֶדיֵרֹוא eos

Idemדֶרִּת63

Etְךיִּתְדַרֹוהְו79 faciam ut

Nuinיִנֵדיִרֹותַה deduces me IOI

26. 20 .

Etדֶרֵּתַו65 defcendit Etdeducamםיִּתְדַרֹוהְו eos

Dejiciesםֶדָרֹות eos
102

.

Etdedit-ּודְרֹוהְוּודיִרֹוהְו

cent

I

and we go

39. I.

Etםֶּתְדַרֹוהְו deducetis- 84 דֶרָּיַו
z

a

down - 4.15. ( and gone down Et deduces 7717 76 13. I and I will bring down—(

I Sam . 15. 12 . but - bring thou down i King's

Et deſcendit 77!! 2. 9. 97

and came down 2 Sam . 22. 10 .
Demiſſti nos 93877717 77 I will bring thee down Jer. 49 .

Pſal. 18. 9. or deſcended thou didſt let us down Joſh. 2 . 16. Obad. 4 .

18 .
: ' 18 ?

62 Et dejiciam , de- *77717? and I will bring thee down

let - come down 2 Kings ' I. IO,
mittam 1 Sam . 30. 15. '

and have brought down Tſai. 43 . 99

14. and I will cauſe to I will bring them down Jer. 51 .

Thall come down Ifai. 34. 5 . come down Ezek. 34. 26 . 40. Hof: 7. 12. Amos 9.2.

goeth down --63. 14. Thall Deduces 7710 106

go
down Ezek. 26. II .

defcendas
let-go down 1 Kings 2. 6.

Idem din 64 When I ſhall bring the down770

runneth down Lam. 3. 48 . Canſt thou bring me down i Sam.

80 30. 15 .

and ſhe went down Gen. 24. 16 , and will bring them down Joel

45. Ruth 3. 6. And - came 3 * 4. 2 . ſhalt bring them down Pfal. 55 .

down Exod. 2. 5. 2 Kings 1 . Depoſuerunt 979977 81 23

IO, 12. therefore ſhe came took down 1 Sam. 6. 15. T Et deduxit, de- 77ii myli 103

down Lam. 1.9 . and lighted hang down Lam . 2. 10 . miſit

off 1 Sam . 25. 23 . 82 So he brought down Judg: 7. 5 :

Et deſcendet 770? 66 and brought down 2 Chron. 23 .

ſhall run down fer. 13. 17 . and - ſhall bring down Gen. 44. 20.9 and let- fall down i Sam .

Deſcendemus 773 67 31. Deut. 21. 4. q they ſhall 21. 13 14. and cauſed to

we will go down Gen. 43. 5 . take down Numb. 4. 5 . run down Pfal. 78. 16. q and

Et deſcendimus 7731
68

Deduxerunt eum 1777477
cafteth down Prov. 21. 22 .

83

down 2 Kings 10. ,
and he will cauſe to come down

had brought him down Gen.
Joel 2. 23 .13 .

Deſcendemus 0777 69
Et deduxit 773 104

let us go down Gen. 11. 7. we- and ſpread i Kings 6. 32 .
then ſhall ye bring down Gen.

will
go

down 105
42. 38. ye ſhall bring down—

Thall bring me down Obad. 3 .
44. 29. -45. 13. and bring

Deſcendent 77 70 down i Kings 1. 33 .
Et deduxit eum 1,777 ?? 106

will come down --13. 12.
Rapofuimus 1277173 85

And when he had brought him

let them go down Pſal. 55. 15.
have we brought down Gen. 43 .

down 1 Sam . 30.16 . and brought

they go down 104. 8 . -107 him down i Kings 17.23.

26. Jer. 50.27;
Demittens eft 7'71a 86

Et deſcenderunt 1771171
he bringeth down i Sam. 2. 6 .

and brought them down -18.

And-How - But - So, Now

went down Gen. 42. 3.-43 . 108

and that bringeth down 2 Sam .
15. Numb. 16. 33.-20 . 15 . and let down Gen. 24. 18 , 46 ,

22. 48.

Fudg. 3. 27, 28. 1 Sam. 13.20 . 88
So-let-down i Sam . 19. 12 .

Ad deportandum 79777?1. whither they went

down 2 Sam. 17. 18. —23 . 13 .
to carry - down Gen. 37. 25 .

In demittereme 997199 89
Then ſhe let them down foſh.

2 Kings 2. 2. - 3. 12. I Chron. 2. 15 .
when I caft - down. Ezek. 31 .

11. 15. q and deſcended Foſh.
16 .

2. 23. Then —went to the top ſhall take - down Numb. I. 51 .
Depone, deduc, 77177 go

Jud . 15. 11. then camedown

-16.31 . And when they came
dejice

shall bring - down i King's 5 : 9

down 2 Kings 6. 18. | And
put off Exod. 33: 5.0

123.

when they were come down
-down Yudg. 3. 4. Tcaſt

Et demiſerunt, de- 97799

I Sam. 9 , 25. and are gone
down Pfal. 56.7 .

portarunt

down Ezek. 31. 12 .
Et dejice eam

Then they - took down Gen.44.

Deſcendent 173770
and caſt them down Ezek. 32 . 11. and brought - down Deut.

18 .

They fhall go down fob 17. I.25 .

16. Let - run down fer. 14 . Et demiſerunt, den 17971') 113

and bring them down Pſal. 59 . duxerunt
17

that they ſhould take — down

that—may run down Jer . 9 . Et deducite 77'71,793 Joh. 8. 29. and brought

18 + 17 and carry down Gen. 43. 11 . down Judg. 16. 21 .

Hiph . Deſcendere 7717 74 Et deduxerunt 17'71 114

fecit velfivit Bring him down --44. 21 . and they brought down 2 King's

took down 2 Kings 16. 17. 95 II . 19 .

7°?10 ? 75 let - run down Lam. 2. 18 . Deducent te 77771 IIS

and he ſhall bring down Amos Et dejeci gopisy 96 They ſhall bring thee down

and I have put down Ifai. 10. Exek . 28. S.

43. 4. I Sam , Dejicietיִנֶדיֵרֹוי me

14. 36. .

I

.

Y

22 .

.I07םֵדְרֹּיַוEt deduxit eos
דיִרֹומ

Etדיִרֹמּו fubjicit דיִרֹמּו4087.
Etדֶדּוַו demijit

I

-22 . Io9םֵדִרֹוּתַוEt denmijit eos

.

Debonantּודיִרֹוי IIO

P
Deducentודרי III

I 12

-

ּוהֵדִרֹוהְו91

הָנְדַרֵח72

Etֹומֵדיִרֹוהְו.92 dejice eos

Etהָנְדַרַתְו73 defcendent
II .

ּודיִרֹוהְו

Deduciteּוהְדַרֹוה.94- cza12

De11nitteידירודז

Etדיִרֹוהְו75 dejiciet

דיִרֹואְו
3. II .

Et

V
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Ajaculantibusםיִרֹוּפַהֵמ
a

jaculatoresךיֶרֹומ tui

הֶרֹוא

jaculabiturהֶרֹוי 20

IO. II . 21

Etָּתְדַרּוהְו dejicieris
120 12. 49 .

םֶריִו

31 .
eos

Dudtumדָרּומ

64. 7 .

20 .

Idemוראי]25

הָרָי
I

feciיִתיִרָי
2

Et deduxerunt eum 177747 716 this Place.] To direct or guide ers 2 Sam . 11. 24. f and the

and they brought him down in the right Way in a Journey, archers 'f the ſhooters in bows

i Kings 1. 53 Gen. 46. 28. To guide, direct i Chron . 10: 3 .

Et demiſerunt eos 017'yi 117 or inſtruct in a right Way or 17

and they took them down yosh. Courſe ofA &tion , or what a Per of the archers i Sam . 31. 3 .

10. 27 . ſon ſhould do, Judg. 13. 8 . 18

HoРН . Deductus 7777 118 1 Sam . 12. 23. 2 Kings 12. 2 . thy teachers Iſai. 30. 20, 20.

fuit Pſal. 25. 8 , 12. —27. 11. - Jaculabor, jaculis pie 19

was, is brought down Gen. 39 . 32. 8. —86 . 11. -119. 33. conficiam

1. Ifai. 14. 11 . Prov. 4. 11. -6. 13. Pſal 45 .II I will ſhoot i Sam . 20. 20. TI

Ét depoſitum fuit : 771777 119 4. [thy right hand by its power,
will teach Job 27. 11 .

deponetur will teach , or direct, guide thee

was taken down Numb. 10. 17. to do, terrible things.] A Law
He ſhall— Shoot 2 Kings 19.

ſhall be brought down Zech . or Rule of Action , ſhewing 32. Ifai. 37. 33 .

what ought to be done, Exod. Etjaculatusfuit gi!!

12. 49. Why the firſt or for and he ſhot 2 Kings 13. 17:

yet ſhalt thou be brought down mer Rain (See below No. 27.] Et jaculatus eft in D ) 1 22

Ezek. 18 . ſhould take its Name from this

121 Root, as diſtinguiſhed from the But ſhall ſhoot at them Pfal.

thin 1 Kings 7. 29. [This may latter Rain, which is expreſſed

come from 777 [ 1748. ] to by a different Word, I cannot Jaculabuntur 93 23

ſpread .] tell , unleſs it be perhaps from they wouldwould Thoot 2 Sam . II .

Dejicieris 7710 122 its being directed to fall in the

thou ſhalt be brought down Iſai. right Time, juſt after the feed is Et jaculatifunt 1713 24

14. 15
ſown. And - ſhot 2 Chron . 35. 23 .

In declive 7pina * 123

down a ſteep place Mic. 1.4. Projecit, praecipita- And - ſhot 2 Sam. II . 24.

In declivi 77192 124 vit, jaculatus eft
Jaculis petunt eum 117 26

in the going down [in the De- hath he caſt Exod. 15. 4. q he do they ſhoot at him Pfal.64.4 .

clivity] Joſh. 7. 5. ſhot" 1 Sam . 20. 36, had ſhot Pluvia tempeſtiva 79 * 27

In declivi,deſcenſu 9712 125 37. I laid Job 39. 6.
6

Siveprima. The firſt orformer

in the going down -- 10. II . Rain, or rainySeaſon , uſually falls

Jer. 48. 5. I have caſt Gen. 31. 51 . in Paleſtine about the middle of

3 November ; the latter Rain about

that I may caſt Yoſh. 18. 6 . the End of April. During the

4 ſummer Seaſon thoſe Countries

who caſteth Prov. 26. 18 . are ſeldom refreſh'd with Rain.

796
5 1 Sam . 12. 17. Sbaw's Travels

Hath two Significations.
of the archers 1 Chron . 10.3. p. 363. The firſt Rain fell af

6
ter the ſowing of their Seed ,

the archers 2 Chron . 35. 23 . that it might take Root in the

I. Jacere, projicere, ja 7 Earth ; the latter Rain was a

culari : pluere, pluvia. To ſhot through + in ſhooting ſhall little before Harveſt that the Ear

ſet right and true, as Stones in a
be ſhot Exod. 19. 13 . might be full. If thoſe Rains

8
Building, yob 38. 6. [who laid , were ſeaſonable and moderate,

ſet, adjuſted in its proper
Place to ſhoot 2 Chron . 26. 15 . the Land was fruitful; if they

and Directions, the Corner -ſtone 9 fail'd , a Dearth enſu'd , and the

thereof.] Gen. 31. 51. [this Heap that they may - Thoot Pſal. 11 . Drought, like Fire, devoured

and this Pillar, which Ihave caſt, 2. -64. 4. the Paſtures. If they fell im

ſet in a regular Manner, to be a Jaculare 17 ?? moderately, the Grains rotted

ſtanding, perpetual Memorial of Thoot 2 Kings 13. 7. under the Clods, Joel 1. 19,

this Tranſaction .] To throw Et jaculati fumus $7!!! 17. Ainſworth on Deut. 12. 14. '

Darts, ſhoot Arrows or Stones out Hence, it is applied to Libera

of an Engine in a regular Man- We have ſhot at them Numb. lity, Prov . 11. 25.) the firſt

ner,or aiming directly at a Mark , 21. 30. rain Deut. 11. 14. former

2 Kings 19. 32. 2 Chron.'26 . Nipy. Faculo con rain Hof. 6. 3 .

15. Hence to precipitate, to ficitor Et pluv. tempeft. 771?? 28

Thoot down , or caſt down with Ihall - be - ſhot Exod . 19. 13 . both the former Jer. 5. 24.

ſudden Violence, Exod . 15. 4. Hiph. Projecit me Pluv. tempeſt, 29

Job. 30. 19: To adjuſt, and He hath caſt me Job 30. 19 . the former rain Joel 2. 23 ,

direct an affair in a right.Man Pluv. tempeft. nyien] 30

ner, as the caſting of Lots , Jofl. I ſhoot i Sam. 20. 36 . given you the former Rain 23 .

18. 6. [that I may caſt of and I More n . p . 77jang 15 Hiph . Pluet abun . 71 31

will caſt, i . e . I will order, re- of Moreh Judg. 7. 1 . danter

gulate, direct for you the Lot. Jaculantes O'qing Orier 16 Thall be watered Prov. 11. 25 .

Note, it is no where uſed in the thearchers + ſhooters, men with Et depluat !

Affair of caſting Lots, but in bows i Sam . 31. 3. & the ſhoot- and rain Hof. 10. 12 .

Etיִתיֵרָיְו jaciam

faculansהֶרֹּיַה

הוי

jaculantesםיִרֹוּיַה

jaculatoresםיִרֹוה

jaculandoהרָי

Adjaculandumאֹוריִל

Adjaculandumתֹוריִל

10

II

in eos

הריי I 2
T

-

יִנֵרה13 הֶרֹומ*

I4הֶרֹומ.jaculans fum

הֶרֹויְו32

II. De
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4. 2 .

Docebitּונֶרֹוי eum idהָרֹוּתַל72 legem

Docuitּוהָרֹוה Lexתַרֹות73

eum ּוהֵרֹויַו
-

Docuiftiיִנָתָרֹוה me

Etיִתיֵרֹוהְו docebo

Etיִתֵרֹוהָו36 docebo

.

Docuitְךיִתֵרֹוה te

10.

Etְךיִתיֵרֹוהְו docebo te

Docebuntורוי

4. 12 .

-

Etlexתַרֹותְו74

84. 6.

Etהרומו doctor Inתַרֹותְב lege 75

Docentisהֶדֹוּפַה

42
-

.

8. and he will teach us Ifai. 2 : Ad legem nains ži

3 .
Mic. To the law Iſai. 8. 20 .

II. Docere.
57

him ſhall he teach Pſal. 25. 12 . the law Neb . 8 .
7

HIPH . 33 doth teach him Iſai. 28. 26.

Et docuit eumi 177191 58 the- law . Exod. 13. 9. Lev. 6 .

inſtructed him 2 Kings 12. 2 . and ſhewed him Exod. 15 : 9, 14; 25 + 2 , 7; 18. —7. 1 ,

34 25 . II . -11.46. --12 : 7.-- 13:

haſt taughtme Pſal. 119. 102. Et docebit eos Only 59 59. 14 : 2 , 32 , 57. 15. 32:.

35 and let him teach them 2 King's Numb. 5.29 . –6. 13, 21, 21 .-6

and will teach Exod. 4. 15. 17. 27: Joh. 8. 31, 32.,-23.6 . - 24.

Et docebit te 770 60 26. 2 Kings 14. 6. -23 . 25.

but I will teach 1 Sam . 12. 23 . and they, it ſhall teach thee job I Chron . 22. 12. 2 Chron . 12. I.

37 12. 7, 8 . -17.9 . -34. 14. Ezra 7. IO .

I have taught thee Prov. 4. 11 . Et docebit te 7710 61
Neb. 8. J ; 18. - 9. 3 .

38 and — ſhall teach thee Pfal.45.4: 28 $ 29. Pſal. 19.7. –37.3.16

and [ I will ] teach thee Exod . 62 -119.72 . Prov. 1. 8. -13.

They, ſhall teach Deut. 24: 8 . 14. Ijai. 1. 10. -5.24. –30 .

Docens, doctor 770 777ia
6.

39 -33 . 10. Ezek. 44. 23. teach 9. Ezek . 43: 12 , 12. Hof. 4.

taught t was -teaching 2 King's Mic. 3. 11 . Amos 2. 4. Mal. 2. 6. -4.4. .

17. 28.q teaching 2 Chron. 15 . Docebunt te 77716 63 of 3. 22. f the manner 2 Sam .

3. he, teacheth Job 36. 22. they inform thee Deut. 17 : 10, 7. 19.

Prov. 6. 13. that teacheth Iſai. they ſhall teach thee 11. Job

9.15 + 14. ( the rain Pſal. 8. IO . and the law Prov. 31. 26.

Doctrina, lex ipin * 64 Jer. 8. 8 .

40 law Exod. 12. 49. Lev . 7. 7.

and a teacher of lies Hab . 2 . Numb. 15. 16; 29. a law Deut.. in the law i Kings 2. 3. 2 Kin.

18. 33. 4. 2 Chron. 15.3 . - 19. 10 . 10. 31. I Chron . 16.40. 2 Chr.

41 the law Job 22. 22. Prov . 28 . 23. 18. - 31.3, 4. —
-31.3 , 4. 35. 26 .

of Moreh Judg. 7. I. 4, 4, 7, 9 : -29. 18. Ifai. 2 . 3 •
Ezia 3. 2. - 7. 6. Neb. 8. 8 .

Doétorum meorum in -8. 16. —42 . 21. -51 . 4.• -10. 29 f. 30. Pſal. I. 2. —

of teachers Prov. 5. 13 .
my Jer. 18. 18. Lam. 2. 9. Mic. 119. 1. Dan. 9. II , 13 .

Doétores tui 7'nin 43 4. 2. Hab. 1. 4. Zeph. 3. 4. Juxta legem nain 76

thy teachers Iſai. 30. 20, 20. Hag. 2. 11 . according to the law 2 Chron.

Et lex pin : 65 30. 16 .

to direct Gen. 46. 28. | To and laws Neb. 9. 14... and 77.

teach Lev . 14. 57.
but, a, the law Pſal. 78. 5. my law Pfal. 78. 1. -89.30.

45 Prov. 6. 23. Ezek. 7. 26. Mal. Prov. 3. 1. 4. 2. Ifai. 51.7.-

And—that, ye may teach, Exod . 2. 7.: Jer. 9. 13 + 12. — 16. 11 .+

35. 34. Lev . 10. 11. 31. 33. Ezék . 22. 26. Hof. 8 .

Ad docendum eos Dining 46 the Law Lev. 7. 37. – 14. 54 .

that thou mayeſt teach them this law Numb. 5. 30. -19 . 2 ;

Exod. 24. 12 . 14. –31. 21. Deut. 1.5 . -4. and
my law Prov. 7. 2. nor to

Doce me 997 47 8, 44. – 17. 18, 19. —27. 3 , my law fer. 6. 19.

teach thou me Job 34. 32 . 8, 26. -28 . 58,61 . -29. 21 , 79

Doce me 29 € 20, 28. —30.10. -31 . in
my law Exod. 16.4. 2 Chron .

Teach me Pſal. 27. 11. -86. 9, II , 12 , 24, 26. — 32. 46 ., 6. 16. Jer . 26.4:-44.10.

II . -119 . 33 . Folh . 1. 7, 8. —8 . 34, 34 . Lextua 707in

22. 5. 2 Kings 17. 13. —21 . 8. thy law Neh. 9. 26. Pſal, 119..

Teach me Job 6. 24. -22.8, 11. —23. 24. 2 Chron . 44, 61 , 70, 77, 92, 153 , 163.

14.4 * 3. —-33. 8. — 34. 15,
I will teach —27. II . 19. Neb. 8. 2 , 3 , 9 , 13. -12 thy law Neb . 9. 29, 34, Pſal.

7718 ? 51. 44. --13: 3. Jer. 2. 8. Zech. 119. 34, 53 , 55, 97, 126, 136,

and teach thee Pfal. 32 . 8 .
165. Dan. 9. II .

Docebis eos 8252

thou teach them i Kings 8. 36 . and a, the law Exod. 24. 12 . andthy law Deut. 33. 10 .

thou haſt taught them 2 Chron. 2 Kings 17:37 yea, thy law Pſal. 40.8 .—119.

68 29, yet - thy law 109, but thy

53 in the law 2 Chron . 25. 4. Neb , law 113, 142, 174.

will , ſhall he teach Pſal. 25. 8. 8. 14.–10.34, 36. Mal. 2.9, 83

Ifai.28.9. Thall teach Hab. 2 . at the law 8 ..19 . neither - in thy law Jer. 32 .

.

and rain Hof. 10. 12 . and in the law 2 Chron. 31. 21 . Juxta legem 707in?

Et docuit me 1'! 55
? 70

tuam

He taught me alſo Prov. 4. 4. or after the law 2 Kings 17. 34 . after thy law Pſal. 119. 85,

Et docebit nos 9371!! 56 and — according to the law Ezra A lege tua ingin? 85

and [ let him ) teach us Judg. 13 . from thy law 51 , 150,

Adתרֹוהְל44 docendum הָרֹותְו

Lexיִתָרֹות mea

Etתרֹוהְלּו ad dicendum

Lexהָרֹוּתַה66

םָתֹרֹוהְל I, 12 .

Etיִתָרֹותְו lex mea 78

.

__

Inיתָרֹותְּב lege nea

יִנֵרֹוה 48

. -8
-

8
0

Doceteיִנּורֹוה me יִנּורוה49
-

5 Daceboהֶרֹוא° Lexָךֶתָרֹות'8 tua

Etְךְרֹואְו docebo te

7. 12 ,

סְרֹות Etהָרֹוּתַהְו67 lex Etָךְתָרֹותְו lex tua

I

6. 27 Inהָרֹוּתַּב lege
1

Docebitהֶרֹוי

Etָךְתָרֹותְבּו in lege tua

O

Etהֶרֹויְו54 docebit Etהָרֹוּתַבּו2369: in lege
84

Etהָרֹוּתַכְולס juxta legem

ּונֵרֹויְו

10. 3 .

5 R
EX
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800

ערי ךדי779

Exָךְתָרֹוּתִמ lege tua ְךִתָרֹוּתִמ86

Etָךְתָרֹוּתִמּו ex lege tua Menfis ng *

Legeֹותָרֹותְּב ejus 4

Etֹותָרֹותְבּו in lege ejus

Etְךֶחֶריִו luna tua
10

Femurֹוכֵרְי ejus

Etֹ.ותָרֹותְלּו adlegemejus goֹותָרֹותְלּו
II

& Menםיִחָרְי [es

Legesתרות

Etתֹורֹותְו leges תֹורֹותְו92 Menesיֵחְרִי
I 2 ּהָכֵרְי

Legesתרֹוּתַה93 יֵהְרַיְכ
. 2 .

Etתרֹוּתַהְו leges תרֹוּתַהְו94

יתרות םִיָתְּכְרַיב

Etיָתֹרֹותְו leges meas
טוי798

Idemםִיַתָּפְרַיב IO

Ad.םִיַתָּכְרִיַל latera II

Etויָתֹרֹותְו leges ejus יֵתְּכְרַי

Inויָתרותב legibus ejus ויָתֹרֹותְּב99

2. and to the moon 2 King's the loyns Exod. 1. 5. ( the

outof thy law 18 . 23. 5 . ºlide 40. 22, 24. Lev. I. II .

87 8 Numb. 3. 29, 35. 2 Kings 1.6 .

out of thy law -94. 12. a-month Deut. 21. 13. 2 Kings 14 .

88 Femore meo 437!
15. 13 .

unto his law Ijai. 42. 24. In menſe 177?? 9 my thigh Gen. 24. 2. -47. 29 .

89 in the month 1 Kings 6. 37, Femur tuum 727? 5

and in his law Pfal. 1. 2. —-78. 38.--8 . 2. Zech . 11. 8 . thy thigh Numb. 5. 21 .

6
10. nor- in his law Jer. 44 .

23 . thy moon Iſai. 60. 20. his thigh Gen. 32.25 , 31. Cant.

3. 8. his loyns Gen. 46. 26 .

and for his law Jjai. 4.2. 4 . months Exod .2.2. Job 3. 6 . q his fide Exod. 32. 27. This

911 39. 2. the moon Deut. 33 . body begotten of that came out

the laws Iſai. 24. 5 . 14. of his thigh Judg. 8. 30.

Femur, ſcapusejus man?? 7

and laws Neb . 9. 13 . months Job 7. 3 . • his ſhaft Exod. 25. 31. 37:

Sicut menſes ?????? 13 17. the ſhaft thereof Numb . 8.

laws Exod. 18. 20 . as - months 29. 2 . 4. her thigh — 5. 27.

Femora 27 8

and laws Lev. 26. 46 . the thighs Exod. 28. 42 .

Leges meas 95 In utroque la- B?n??? 9

tere

my laws Ezek. 44. 24 .

96 in the two fides —26. 23 .

and my laws Gen. 26. 5. Exod. 36. 38 .5

16. 28 . Pervertere. To turn out

Leges ejus 7pinin 97 of the right Road of Action or on the two ſides Ezek. 46. 19.

his laws Exod . 18. 16. the
Happineſs, Numb. 22. 32. [ be

laws thereof Ezek . 43. 11. -
for the two ſides Exod . 26 .

cauſe thy way is turned againſt 27.

44. 5 .
me ; or, thou haſt turned out of

for the ſides --36. 32 .

98 the Way of Duty, into a Way
Latera I 2

and - his laws Pſal. 105. 45. which is in direct Oppoſition to the fide Judg. 19. 18. the

99 me.] Job 16. 11. [God hath ſides 2 Kings 19. 23. Pfal. 48.

in his laws Dan . 9. 10. turned me over . + hath turned 2. Ifai. 14. 15. 37.24. Jon.

me upon the Hands of the 1. 5. the quarters Ezek.

Wicked, i. e . hath turned me

out of the Way of Safety and

Peace, in which I was walking,
on the ſide Judg. 19. 1. q in,

797 into a Road where I am fallen by the fides i Sam . 24. 3* 4.

into the Hands of the Wicked. } Pfal. 128. 3. Ifai. 14. 13. Ezek .

Luna menſis. The Moon ; 32. 23. Amos 6. 10.

a Month ; Time in general, Job Perverteren

is perverſe Numb. 22. 32.
And for the fides Exod. 26. 22 .

Pervertet me 307! —36 . 27 :

Luna 27 hath - turned me over Job 16 . 15

the moon Job 25. 5. Pfal. 8.3. on , from the ſides i Kings 6 .

16. Jer. 6. 22. f from thecoaſts
-72 . 5, 7 :-104. 19. Jer.

31. 35. Hab. 3. 11 .. -25. 32. - 31. 8. -50. 41 ..

out of, from the - parts Ezek.

and thou moon Fofh . 10. 12 , 38. 15. -39. 2 .

and the moon 13. or the moon Femorum tuorum 7:27 16

Job 31. 26. nor the moon Pſal.
of thy thighs Cant. 7. 17 2 .I

121.6.-148. 3. Ifai. 13. 10 .
Femur, latus. The Thigh . 17

Ezek . 32. 7. Joel 2. 10. —-3. of Man or Beaſt ; the side of
and his border Gen. 49. 13 .

+ 4. 15 .
any Thing ; the Shaft of the

3 golden Candleſtick in the Ta

the moon Deut. 4. 19. Pſal. bernacle ; the Coaſt or Border

136. 9. Ifai. 60. 19 . of a Country. 800

4

and, or the moon Gen. 37. 9 .
Hath two Significations.

Ecclef. 12. 2. Joel 2. 31. of thigh Numb. 5.22. Judg. 15.8 .

3. 4 . Jer. 31.9 . Ezek. 21. 12 | 17 .
I. Malım eſe, vel vide

5 24. 4.

as the moon Pfal. 89. 37 . ri: malefacere. To fare ill;

6 of the thigh Gen. 32. 32. to be ill in Mind ; to be cha

moon Deut . 17. 3 . 3 grin'd, fretted , uneaſy, diſpleaf

7 the thigh 24. 9. –32. 25 , 32 . ed , grieved ; uneaſy, vexatious

and [before) the moon Jer. 8 . Judg. 3. 16, 21. Pſal. 45. 3 . Thoughts or Reflections. To

e

38. 6 .

Inיֵתְּכְרִיְב13 latcribus

הוי

I Etיֵתְּכְרַיְלּו14 ad latera

29. 2 .

2

Aיֵתְּכְרַיְמ lateribusI

II .

.

.

Etַחֵרָיְו luna 2

ךרי799 "

Etֹותָכְרִיְו latus ejus *

Lunaַחֵרָּיַה

a

עוי
Etַחֵרָּיַהְו luna

Femarְךֵרָי I

.

Sicutַחֵרָיְכ launa

Feinorisְךֶרָאה 2

Lunaeַחֵרָּיַל 07

Femurְךֶרֶי

Etlunaeַחֵרָּיַלְו

1

2 be
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Inתעיִריִג aulaeis

Sicutתֹועיִריִג aulaea ܪܝܕܒܪ_802 שבי

1 Aulaeaיָּתעיִרְי mea
T : T

2 20 .

Maleעַרְי faciet y 3

8orקוי

Maleעַרְי babebit

ill Job 20. 26 .

Spuendoקָרָיקַרָי Jpuit
1

Eהָקְרָיְו : puet 2

.

Malignasערת erit

be ill- natured, malignant, mil 14

chievous, Nº. 3 , 6 .
6 See Root of the curtains Exod. 26. 12 .

1761, and 1800 : 62.
15

as the curtains Cant. I :
5 .

Mala vifafuit 7 ??
16

Hath three significations.

ſhall be grievous lſai. 15. 4 . my curtains Jer. 4. 20..-10 .

Malum videatur vel 17

Aulaea cor. Diyniyir? 17 I. Haeredem eſſe, vel fie
ht

Let it - be grievous Gen. 21 .
their curtains 49. 29 . ri, poffidere ex haereditate.

12. I ſhall - be, is grieved Deut. To poffefs, either by Inheritance,

15. 10. 1 Sam . 1. 8. & LetI 9 Gift or Violence, what belongs

diſpleaſe 2 Sam . 11. 25: to others . To poffefs another

Perſon's Property implieshis be

do - harm -20 . 6 . ing ſtript orimpoveriſhed, Jud.
4

Hath two Significations.
14. 15. To pofleſs or enjoy

it ſhall
go what is our own, Numb. 36.8.

Et malum viſumfuit vn?! 5 Joh. 1. 15. Thus, a Poffeſſion

And - was - grievous Gen. 21. I. Spuere, exfpuere, in- is anyvaluable Enjoyment which

II . And , But-- it, dif
Spuere. To fpit.

is in our Power, or we have the

pleaſed Gen. 38. 10. -48. 17 . Uſe of. So the Law of Moſes

1 Sam . 8. 6. 18. 8. 2 Sam .
was a Pofeffion to the Congre

11. 27. And — was diſpleaſed
had but ſpit Numb. 12. 14 .

gation of Jacob, Deut. 33. 4.

I Cbron. 21. 7. Ifai. 59. 15 . And the good Deſigns Fob had

Jon. 4. 1. & it grieved Neb. 2 . formed were the Poffeffion of

10. And it grieved - 13. 8.
and [ſhall] {pit Deut. 25. 9 .

his Heart, yob 17. 11. [ Signif.

ſo that it went ill Pfal. 106 . II .] Niphal. To be pofſeffed

32 .
II . Olus, viriditas. The by another, is to be ſtript of

6

Verdure of Herbs; Herbs,Graſs ; one's Property, and made poor,

ſhall be evil Deut. 28. 54, 56. Mildew ; a greenifh or yellowiſh Gen. 45. 11. . Prov. 20. 13 .

Mali, triſtes eſſent ?? 7 Colour . But how thoſe Senſes Hiphil. To make to pofſeſs,

ſhould be ſad Neb . 2. 3 . accord with the Root, or with which by Conſequence, is the

one another , I cannot tell . ſame as to diſpoſſeſs: For when

I make myſelf, or any other
II. Aulaeum , cortina. Viriditas por 3 Perſon to poſſeſs what is ano

This Senſe is moſt obviouſly green Gen. 1. 30. green thing ther Man's Property, I diſpoſ

Exod. 10. 15. Ifai. 15. 6. ( the ſeſs that Man , or drive him out

to aſſociate, join in Company or
graſs Numb. 22. 4 . of what he poſſeſſes, Judg. 1 .

Fellowſhip. For the Wordhere
Sicut viriditatem ??? 4 27.27. - 11. 23 , 24. I Kings 14 .

fignifies a Curtain relatively to
9. 3 . 24. [which the Lord caſt out to

another Curtain , to which it is
Et ficut virid... 5 which the Lord made to pof

affociated or joined by Loops and — as the green Pſal. 37. 2 . ſeſs before the Children of Iſrael ;
and Taches. 6 this is the ſame as, the Lord

green thing Job 39. bi made to poleſs them , or made
8

7 them to be poſſeſſed.] Hence,
curtain Exod. 26. 2 , 2 , 4, 4, of herbs 1 Kings 21. 2. Prov. 15 . to caſt, to drive out, Job 20.

the curtain 5 , 8 , 8 , 9 , 10, 10, 17.
15 .

12. -36 . 9, 9 , II , 11 , 12, 15 ,
8

of herbs Deut. II , 10 .15, 17, 17. curtains 2 Sam .

Et viriditas P??? 9 doth-inherit Jer. 49. 1.

9 and — the green 2 Kings 19. 26 .

in the - curtain Exod. 26. 5. in Iſai. 37. 27 and he ſhall poſſeſs Numb. 27.

-curtain --36 . 12 . Rubigo 1177. * 11. I then ſhall be heir Jer.

Tanquam aulaeum ??? 10 mildew i Kings 8. 37.

like a curtain Pfal. 104. 2 . Etrubigo 11P7 ?? Poſſediſti muin?

or mildew 2 Chron . 6. 28 . Haſt thou taken poſſeſſion

curtains Exod. 26. 1 , other fiveI 1 Kings 21. 19.

curtains 3 , 7 , 7 , 8 , 13. —-36.
and with mildew Deut. 28. 22 . Et poſſidebis mony

8 , other five curtains 10, 14, 14, Amos 4. 9. Hag : 2. 17 . and [mayſt] poſſeſs Deut. 6. 18 .

15 , Numb. 4. 25. i Chron. 17. In auriginem ' 1177:? 13 and ſhalt poſſeſs —17 . 14. and

I. Hab. 3. 7. into paleneſs fer. 30. 6 . poffeffèft --- 26. 1. f and thou

Subviridis P???? *
14 ſucceedeſt - 12. 29. and

the, curtains Exod. 26. 2 , The greenifh Lev. 13. 49 . [mayſt] inherit 16. 20 .

five curtains 3 , 6 , 9 , 9. —36 . In fubfulvum p2?? !? 15 Et poffideas eam nmu?! ?

9 , the five curtains 10, 13 , 16, with yellow Pſalm . 68. 13 . and thou ſhalt poſſeſs it Deut.

Subvirides rip ????
16

30. 5 .

Et aulaea niya?!! 13 greeniſh Lev . 14. 37 . Et haeres ſis ear. smin???

and -- the curtains Iſai. 54. 2. and thou fucceedeſt them ---

*

.68:18ooהערdeduced_from

.as the green Gen.

Virideקֹורָי*

8 .

Aulaeumהָעיִרְיַה Olaasקָרָי
*

>

<Olerisקָרָּיַה

Peleditׁשַרְי
1

7. 2 .

Inהָעיִרְיַו aulaeo Etׁשַרָיְו haeres erit
2

IO

49. 2 .

ןֹוקָרֵיְו
II תשרי 3

IIתֹועיִרְיתעיִרְיlulaea
.

Et.ןֹוקָרְיַבּו rubigine
12

4

Azulaeaתעיִרְיַה 12

5

16 .

6

19. I ,
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Pojidebitisּוׁשָריִת44

them 31. 3 .

Pojederuntּוׁשְרָי 7

PoJEdebitisןּוׁשָריִת45

Etּוׁשְריִּתַו46: pelleditis
28. 4.

ֹוּתְׁשִרָל ּוׁשְרִי
.

eam

.

ּהָּתְׁשִרְל

1
-

Pojidebuntּוׁשָריִי 48

IO

-12 . I.
- -21 . 1 .

5 EteJade-ּוׁשְרַּיַוּוׁשְריִּיַו°

19. J. and thou ſhalt poſſeſs 25. 46. Pfal. 37. 34. that thou

mayſt inherit Deut. 2. 31.
ſhall ye poſſeſs Ezek. 33. 25,

Adpoſſidendem runs 23 26.

poſſeſſed —-30. 5. have poſſeſſed to poſſeſs Neh. 9. 23 .

Iſai. 63. 18. they got
in Ad poſſidere te amein 24 ye ſhall poffefs Deut.5:33.

poffeffion Pſal. 44. 3. that thou mayſt inherit Gen.

Et poffidebunt tegy? 8
that ye might poſſeſs Jof . 24. 8 .

and - they -- poſſeſs Deut. 3. 20. 'Ad poffidendum innig 25 Poſſidebunt,pof- 07? WW ?!! 47

nor poſſeſs Tſai. 14. 21. and fideant

they ſhall poſſeſs Ezek. 7 : 24. to take poſſeſſion of it 1 Kings may enjoy Numb. 36. 8. , they

Obad. 17, 19, 19. G they- 21. 16, to poſſeſs it 18 . ſhall inherit Pfal. 37. 9, 11 , 22',

have pofſeffed Jof . 1. 15. Ad poſhdend.eam anun? 26 29. Iſai. 60. 21. f they may

Et poffideant te 770? ? to inherit it Gen. 15. 7. fto poſſeſs Amos 9. 12. ſhall poſſeſs

and they ſhall poſſeſs thee Ezek . poſſeſs it Deut. 3. 18. —4, 5,
Obad . 20 .

36. 12 . 14 , 26. -5: 31 of 28. -6.1 .to

Et poſſideant eam D1017!! –7. 1. 11. 8, 10, II , 29 . they inherited Pfal. 105. 44. &

and have it in poffeffion Pfal. -15. 4 . they ſhall poſſeſs Iſai. 61.7.

69. 35. But , and they, 23. 20. + 21. -—25. 19 . Et poffidebunt 700 ? !! 49

ſhall poſſeſs it Iſai. 34. 11. fer. 28. 21 , 63. -30 . 16 , 18. and [may) poſſeſsDeut. 10. 11.

30. 3. Tand - ſhall inherit it 31. 13. —32 . 47. Joh. 1. 11 .

Ijai. 65. 9 . Ezra 9. 11. ( to be poſſeſſed runt

Et poffideatis bonu ?'! Joh. 13. 1 . and, ſo they poſſeſſed Numb. 21 .

and [may ] poffefs Deut. 4. I , Poffideto . 70gning 27 35. Deut . 4. 47. Joh . 12. I.

and [ lhall] poſſeſs 22 . - poffeſs thoù Deut. 33.23. --- 19. 47. Judg. 3. 13. —II .

II . 8, 23, 31. 7o . 23. 5 . Pojide wijn 28 22. 2 Kings 17. 24. Neb. 9. 22,

q and enjoy it -1. 15 poſſeſs Deut. 1.21 . | take pof- 24, 25. Jer. 32. 23 .
12

fion 1 Kings 21. 15 . Poſſidebunt eam TID ".. 51

we poffeffed Deut. 3. 12 . Pofide vjen 29 ſhall poſſeſs it Deut. 1. 39. Ifai.

to poſſeſs of poffcfs Deut. 2. 24, 34. 17

and [let us] poffefs it Numbor 31 . Etpoſſederunteam TIV ?Y52

13. 30 . Et poffidete upit 3.0 and they poffeffed it Folk . 21.

Et poſſidebimus J ? ? 14 and poſſeſs –1.8. -9.23. 43 f 41 .

Poſſidebunt eos Diujiz!! 53

and we will poſſeſs it Ezek. 35. I ſhall inherit it Gen. 15. 8 . ſucceeded them Deut. 2. 12,

Poſſidebis woln 32 Etpoſſederunt eos DW7!!! 54

Poflidens, polejor veya 15 Wilt -- thou poffefs Judg. 11 . and they fucceeded them 21 ,

is—heir Gen. 15. 3. halt 24,

poffeſs Deut. 18. 14. 9magif Niph. Pauper fiam Walk

trate o poſſeſſor of reſtraint ſhould poſſeſs it 23 . (See R. 1764.]

Judg. 18.7. an inheritor Ifai.( Haeres erit, pofi- * q " 34 I beI be poor Prov . 30. 9 .

65.9. ( heir fer. 49. 1 .
debit Pauper fiassnin 56

Poleſorem wiring 16 ſhall be heir Gen. 21. 10. I come to poverty Gen. 45. II .

the, an heir 2 Sam . 14. 7. Mic. ſhall inherit Pſal. 25. 13 . Prov . 20. 13

םָּתְׁשִריִו
II

-8. I.

I.

Pelediinus.ּונְׁשַרָי ָהּוׁשָריִי,

ׁשָר

Etּונְׁשַרָיְו13 polidebzimus

ָהּוׁשָרִּיַו

eam 3rהָּנֶׁשָריִאPallidebo eam

10 .

ׁשֵרֹוי
22 .

Poladebisּוּנֶׁשָריִת33 eum ׁשֵרּוא55

.

I. 15 PeJidebitׁשָריִי35 Pauberׁשֵרּוִי57 fiet

Etׁשְריִיְוׁשַרִיְו36 pojidebit T:

Pojejoribusםיִׁשְרֹויְל18

ׁשיִרֹוה59

Etׁשַריִיַו37 pojidebit

expulit

49. 2 .

תֶׁשֶרֹי20
1

ְךְׁשָריִי

Poleſores Diving 17 Thall inherit Iſai. 54. 3 . ſhall come to poverty —23.21.

ye ſhall poſſeſs Deut. 12. 2 .
Piн . Poffidebit up! 58

and - ſiall poſſeſs Gen. 22. 17. Thall - conſume Deut. 28. 42 .

to them that ſhall inherit Jer. and let - poſſeſs --- 24. 60. I HIPH. Pofeſorem Wiring
8. IO. and ſhall inherit Ifai. 57. 13. vel haeredemfe

Pofeſſores fuos guarnizio 19 cit : poſeſione

them that were his heirs and poſſeſſed Numb.21. 24. ſo

-poſſeſſed Judg. 11.21 . ( and did - drive out Judg. 1. 27.,

Haereditate confe- runt he inherited Ezek. 33. 24. 29, 30, 31 , 33. ſhall drive out

quens Poſidebit te get"! 38 -11. 24, ſ hath diſpoſſeſſed

that poſſeſſeth Numb. 36. 8. ſhall be thine heir Gen. 15. 4, 4 . 23. ( caſt out 1 Kings 14. 24 .

Pofidebit eos Dor": 39 21. 26. 2 Kings 16. 3. -

dum
ſhall poſſeſs them Hof. 9.6. 17. 8. —21 . 2. 2 Chron . 28. 3 .

to take that we have ? Judg. 40 had caſt out – 33. 2 .

is heir Prov. 30. 23 .
14. 15 .

Poſſidere, ad poſji- nus 22
Then will - drive out Deut. 11 .

dendum will we poſſeſs Judg . 11. 24 . 23. (and drive Yoh. 23. 5.

to poſſeſs Lev. 20. 24. Numb. Expulit eum jurtin 63

33. 53. Deut. 9. 1 , 4, 5. —II . Let us take - in poſſeſſion Pſal. did - drive them out -17. 13 .

31. -12 . 29. Joh . 1. 11. -II 83. 12 . Judg. 1. 28, 32 .

3. —24. 4. Judg. 2. 6. -

18. 9. Neb . 9. 15. Amos 2. 10 . Ye ſhall inherit Lev. 20. 24. I didſt drive out 2 Chron . 20.7.

Hab. 1. 6. q to inherit Lev. ye may poſſeſs 1 Chron. 28. 8. Pfal. 44. 2 .

Poli

Numad-ּונֵׁשְרָיְלַה21 pojiden

Pojidebitׁשַריִת

6oׁשיִרֹוהְוEt expellet

4IׁשָריִנPojidebimes

PoJjideamtusהָׁשְריִנ42 ֹוׁשיִרֹוה

.

18 .
PeJidebitisּוׁשְריִּת43 Expuliftiָּתְׁשַרֹוה62

I

5

1
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Etׁשֶרֹּיַוׁשֶרֹוּיַו expulit
83

nos

םֶּתְׁשַרֹוהְו

Deut. 9. 3 :

Etexpellamםיִּתְׁשַרֹוהְו65 eos

Expelletּונָׁשְר eam

Expelletהָּנֶׁשְרֹוי eam

Etexpelletisםֶּתְׁשַרֹוהְו67
Mfauׁשֹלשורית* ?auth

33. 52 , ( and

8.7:

Etםֶּתְׁשַרֹוהְו68 peridendam
ושירות

Etׁשרשֹוריִתְו tutum

הָׁשֵרְו ୨୦

tas

Idemהָׁשְר; *

Expellitםָׁשיִרֹומךס eos
:

Haereditatisהָׁשְרִיַה
Muftumׁשֹוריִּתַה

pellere Haereditasתַׁשְרִי

Et/72ׁשֹוריִּתַהְו107 mzufite

Pofidere feciſti imayin 63 !

and drove out Numb. 21. 32 .
III. Muftum. Nevis

thou haſt given us to inherit And—drove Joſh. 15.14 . and he

drave out Judg. 1. 19. I and2 Chron . 20. II.
Wine, either in the Grape , or

Et expulifti eos omugizi 64 diſpoſſeſſed Numb.32. 39. For newly preſſed out of it. This

ſo thalt thou drive them out --hath driven out folh. 23. 9 .
is the Senſe of the Word . But

and he expelled Judg. 1. 20 .
I cannot ſee how it ſtands in

Poffidere fecit te 77
84. Connection with the Root.

then I ſhall be able to drive them giveth thee to poſſeſs 11. 24;
Probably, there might once be

out Joh. 14. 12 .

85 a Root, though not to be found

in the Hebrew Bible, expreſ
Expulerunt jenging 66 ſhalt caſt them out Job 20. 15 .

86 five of the Qualities of new
expelled -13 . 13. | drave

Wine .
out - 16. 1o. did drive out will caſt her out Zech. 9. 4. I

Judg. 1. 21 . Thall poſſeſs it Numb. 14. 24.

! Et expulit eos Dwqil 87
104

Then ye ſhall drive out Numb. and caſt them out yoſh. 13. 12 .
wine Numb. 18. 12. Deut: 28 .

ye ſhall diſpoſſeſs Poffidebit eos, vel ipuingin 88 51. 2 Chron. 31. 5. Neb . 10.

53. and ſeize upon Joſh. expellet
37 % 38. Jer. 31. 12. Yoel 2 .

ſhall deſtroy them Exod. 15. 9 . 24. tlie new wine Iſai: 24. 7..

Expuleritis virgin 89 Joel 1. 10 .

tradatis ye will — drive out Numb. 33 .
muſtum 105

and leave for an inheritance
and wine Gen. 27. 28; 37 :

55.

Ezra 9. 12 .
Polefio, baeredi- nurinn? * 90 Deut. 33. 28. 2 Kings 18. 32 :

Expellens eſt doming 69
2 Chron . 32. 28. Ifai. 36. 17:

doth-drive out Deut. 18. 12 . a poſſeſſion Numb. 24. 18 , 18 . Hof: 7. 14. Tand new wine

& maketh poor 1 Sam . 2. 7.
91 Prou . 3. 10. Hof. 4. 11. -9.

70 a poſſeſſion Deut. 2. 5, 9, 9,
2. Zech. 9. 17. | and ſweet

doth drive them out Deut. 9. 19, 19. I. 12. 6 , 7 .
wine Mic. 6. 15

106

4; 5. 92

Et expellendo ex- yin ? 71
of inheritance Jer. 32 . 8 . the wine Neh. 5. 11. Hof: 2 .

93 22 of 24. the new wine Neh.

and he will without fail drive an inheritance Judg. 21. 7. f 10. 39 + 40. — 13. 5. Ifai. 65.

out if in driving he will drive the heritage Pſal. 61. 5 .
8. Hag. 1. 11 .

but Joh. 3. 10. ( but did - ut- Ab haereditate . 790?!? 94

terly drive out f-in driving
tua and the new winé Neh . 13. 12 .

did - drive out - 17. 13 : of thy poſſeſſion 2 Chron. 20 . and wine Hof. 2. 8 to 10 .

Foel 2. 19.

and did utterly drive - out fi Haeredit. ſua inay? 95 Muſt. meum vinsi 108

in driving & c. Judg. 1. 28 . of his poffeffion Deut. 2. 12. my wine Judg, 19. 13.

Expellere, ad exo vigin 73 Ad haeredit. ſuam inay's
Et muft. meum virim ? 109

and

unto his poffeffion —3. 20.
my wine Hof. 2. 9. f 11 .

To drive out Deut. 4. 38. drive Haeredit. veſtr. Donuz? 97
Muft. tuum 77'n

out Joh. 17. 12. — 23. 13 .-
of your poſſeſſion Foh. 1. 15 :

thy wine Deut. 14. 23 .

Judg. 1. 19.—2 . 21 .
In haeredit . 98 18. 4 .

ÍII

a poffeffion Iſai. 14 : 23 . Et muft. tuum 7pain

he hath driven out Numb. 32 .
99 and thywine -7. 13. -11.14 .

their poffeffions Obad. 17:
or of thy wine - 12. 17.

Muft. tuum 717'si
12

driving them out Judg. 2 .
thy wine ljai. 62. 8 .

23 .
an heritage Exod. 6. 8. 9 the

Expellere eas Din 76 inheritance Deut. 33 : 4.4 aq
Et muſt. eorum owininy 113

diſpoſſeſs them Deut. 7. 17. I poffefſion Ezek. 36. 3 .
and their wine Pfal. 4. 7 .

drive them out Joſh. 15.63 .

Expellam vipi 77 in poſſeſſion -II . 15. for a

I will caſt out Exod. 34. 24. poſſeſſion —25.4, 10. --36.2;

Et expellam eum wpisy 78 into - poffeffion 5. 9 for inheq

and diſinherit them Numb. 14 .
heritance -33 24.

Haeredit.

79 Moreſheth— Mic . 1. 14 :
Decrepitus. A very old

them will Idrive out yoſh 13.6 . Perſon.

80

thou ſhalt drive out-17. II. Cogitatio. Decrepitais

Et poffidere fa- puizin 81 nif. I. very aged men Yob 15. 10 .

cis me Et decrepitus we ?

and makeſt me to poſſeſs Job
103 or him that ſtooped for age

the thoughts Job 17.11 . 2 Chron . 36. 17 :

Expellet
82 3

he will — drive out yosh. 3. 10 . very old yob 32. 6 .
Et

Idemׁשיֵרֹוהְו72 II .

96

pellend. -3
ΙΙο

םֶכְתַׁשָרְו

ׁשַרֹומְל*

Expellereֹוׁשיִרֹוה74 eum

Pojefionesםֶהיֵׁשָרֹומ Juas

21 .

100
ExpellereסָׁשיִרֹוהHaereditas75הָׁשָרֹומ eas

10iהָׁשָרֹומְל.Inbaeredit

ׁשיִרֹוא
a

ּונֵׁשיִרֹואְו ܪܪܘܪ_803 وهيف

I02

I 2 . תֶׁשֶרֹומ*
1

Expellainםֵׁשְרֹוא79 eas

Expellesׁשיִרֹות

: 18:
See Sig: 1

ׁשֵׁשָיְו 2
2

9

Cogitationesיִׁשָרֹומ*

2
จ

13. 26 .

ׁשיִרֹוי Decrepitiםיׁשיִׁשְי3

Ś S

1
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Etםיִׁשיִׁשיִו decrepiti 4 הָבְׁשָי4

and the aged —29. 8 .

Deſidet, reſidet 720

doth - fit Lam . 1. 1 , The dwell

eth
3 .

Et fedebit, refid. 21!

Indecrepitisםיִׁשיִׁשיִב 5

with the ancient –12 . 12 . הָבְׁשָיְו
Ś

man .

22. I.

804

and [ ſhe] ſhall remain Deut. 21 .

13. Jer. 17. 25. ( for the fito

eth Prov . 9. 14. I and , but

ſhall be inhabited Zech. 12. 6.

14. 10, II .

Sediſtingui

abodeft thou Judg. 5. 16 .
thou lateſt Pſal. 9.4.

6

Etָּתְבַׁשָיְו habitabis 7 .

2 Cbron. 25. 19. it.

-

.

to ſtay, to tarry, to continue,

to remain , Gen. 49. 24. Lev .

8. 35. --12 . 4, 5. i Sam . 22 .I

5. 2 Kings 2. 18. Job 24. 13 :

Jer. 17. 25. XVI. to continue

in a State or Condition, 1 Kings

XVII. To abide with ,

to follow a Party, 2 Sam . 16 .

18. XVIII. To tarry , to ſtay,

to remain behind when others

are gone, or ingag'd in ſome

Expedition, Gen. 22. 5. Numb.

32. 6. Judg. 5:17 . Ruth 2.7.

I Sam . 25. 13. 2 Sam . 11.1.

16. 3. 2 Kings 2. 2 : -14. 10 .

XIX. To fet,

to ſettle, to be fixed, firm and

ſure, Pfal. 122. 5. —125. 1 .

To ſet, to be fituate as a Building

or City, Ezek. 25. 4. -27: 3 .

Nah. 3. 8 . XX. To fit, to

dwell , to reſide in a Place,

Houſe, Town or Country ; to

inhabit, Gen. 13. 12. 2 Sam. 7 .

2. Ifai. 45. 18. (to be inhabited,

otu to inhabit, to dwell in .] Jer.
50. 39. XXI. To dwell in a

Place of Security 1 Sam . 22. 4.

Pſal. 91. I. XXII . Hiphil.

To make to dwell, to ſet, to

ſettle, Jer. 32. 37. Ezek. 26 .

20. Ezra 10. 14, 18. Neh. 13 .

23. [which have taken, married

Arange Wives upo have made

ſtrange Wives to dwell, to coha

bit with them . An Inhabitant ;

a Habitation, a Dwelling -Place.

A Foreigner, a Stranger, a So

journer of a Dweller, i. e, a Proto

ſelyte of the Gate that was al

lowed to dwell
among

raelites. Exod. 12. 45 .

Idemָּתְבָׁשְו

Etהָּתְבַׁשָיְו habitabis

And tarry Gen. 27. 44. | And

thou ſhalt dwell —45. 10. and

dwell 1 Kings 2. 36. – 17. 9 .
9

and dwelleſt Deut. 12. 29 .

- 19. 1. -26. 1. and abide(

i Sam . 19. 2. q and ſhalt re
main -20. 19 .

.

8

and [haſt] dwelt Deut. 8. 12 .

9

and fhalt dwell -17. 14.

Sediſti mous

haft thou fat Jer. 3. 2 .

Etſediſti mani?
And lateſt Ezek. 23. 41 .

Habitavi, ſedi nav

I have - dwelt 2 Sam . 7. 6 .

1 Chron . 17.5. ( I fat down

Neh. 1. 4. I have ſat Pfal.

26.4. I fat Jer. 15. 17 , 17 :

( I fit Ezek. 28. 2 .

Et fedi mwy? 13
I ſat down Cant. 2. 3 .

ָּתְבַׁשָי
ΙΟ

II

יִּתְבַׁשָי
I 2

>

:

Sedere ; inanere ; babi

tare. I. To fit in the com

mon Poſture and Senſe of fitting,

Gen. 18. 1. -19. 1. Ruth 4 1.

i Sam . 1. 9. Jer. 36. '15. II ,
.

To fit upon a Throne is to be

inveſted in regal Dignity, 1 Kin .

1. 46. III. To ſit, [to dwell]. '

as King andSovereign, [ſpoken

of God, ] Exod. 15. 17. I Sam.

4. 4. 2 Sam .6.2. —7.6.2 Chr.

6. 2. Pfal. 2. 4. -9.7, 11. -

29. 10. -55 . 19. -68 . 16 .

99. 1.-- 113. 5. -123 . 1. Ifai.

40. 22. Lam . 5. 19. (remaineſt

fitteſt, reigneft.] Pſal. 22. 3.

[ inhabiteſt the Praiſes of Iſrael,]

i. e . reigning in the Temple a

mong
the Praiſes, or ſurround

ed with the Praiſes of Iſrael.]

IV . To fit as a Judge orMagi

ſtrate , Exod. 18. 14. Prov. 31 .

23. Pſal. 9. 4. IJai. 28. 6. Joel

3. 12. Hence the Seat of a

Throne, a Tribunal, a Judg

ment Seat, 1 Kings 10. 19.

Amos 6. 3. V. To fit as Chief

or Preſident, 2 Sam . 23. 8. 7ob

29. 25. VI. To ſit attending

upon an Inſtructor or Preſident,

2 Kings 4. 38. Ezek. 14. I , -

20. 1. Zech . 3. 8. VII . To

fit expecting, or watching, Jud.

16. 9, 12. Pfal. 17. 12. (lurk

ing, of ſitting, watching . ] Jer .

VIII. To ſit as humble,

afflicted, ſorrowful, patient, Pſal.

137. 1. Iſai. 47. 1 , 8. Jer. 13 .I

18. Lam. I. I. < 2. IO . -3.28.

IX. To fit, to attend upon a

Work , to apply to it with Con

ſtancy and Aſſiduity, Mal. 3. 3 .

Pfal. 50. 20. -119. 23 . X.

To fit, to aſſociate with , to fre

quent the Company of, Pfal. 1 .

1. -26 . 4. Jer. 15. 17. - 16 .

8 . XI . To fit, to eaſe one's

ſelf, Deut. 23. 13: XII . To

ſit, to encamp, Numb. 22. 5 .

XIII . To fit, to be ſettled at

Eaſe and in Peace, 2 Sam . 7 .

1. I Kings 2. 12. Mic. 4. 4. -

5. 4. [They ſhall abide, be ſettled

in Peace .] XIV . To fit, to fit

ſtill, in a State of Inactivity ,

2 Kings 7. 3 , 4. fer. 8. 14 .

Zech . 1. 11. XV. To abide,

.

Habitaruntּובְׁשָי14

the If

I

3. 2 .

dwelt Exod. 12. 40. Deut. 2 .

10, alſo dwelt 12, 20. Joh.

24. 2. Judg. 3. 5. i Chron . 4.

23. - 5.11, 23. 7. 29. -8.

28, 29 , 32. -9. 3 , 34, 35 , 38.

Neb. 11. 3 , 3 , 4, 25. 13. 16 .

hath dwelt Pfal. 68. 10. Ezek.

31. 17. have dwelt —37. 25 .

qabode i Sam . 25. 13. & lat1

down Eſth. 3. 15. ( abide yob

24. 13. ( did fit Pfal. 119. 23.

are ſet --- 122 . 5. & have re

mained Jer. 51. 30 .

Habitarunt , 15

are inhabited Ezek. 36. 35 .

2. .
-3

Habitavit, &c. w!

dwelled Gen. 13. 12, 12. dwelt

-19. 29. I Sam . 27. 7. Jer.

2. 6. continued Judg. 5. 17 .

I dwelleth 1 Sam. 27. II. I

ſät 2 Sam . 7. 1. 1 Kings 2 .

1 2. 2 Kings 13. 13. i Chron.

17. 1. fitteth i Kings 1. 46 .

Pſal. 47. 8. I did -- remain

i Kings 11. 16. q he inhabited

1 Chron . 5. 9 .

Sedit, babit.

fitteth Pſal. 1. 1. -29. 10 .

dwell Jer. 49. I.

Et manebit, habit. avi?

and ſhall tarry Lev. 14. 8. I

and - ſhall dwell Numb. 32. 17.

that he
may dwell Yoh. 20. 4,

6. Ifai. 32. 18. Jer. 27. 11 .

Zech .
9 . 6. and he ſhall abide

Numb. 35. 25. and—abide i

Sam . 1. 22. f and (may] , ſhall

ſit i Kings 1. 35. Ifai. 16. 5 .

Zech. 6. 13. Mal. 3. 3 .

Etּובְׁשָיְו16 habitabunt

1

בַׁשָיְו 3

that they may dwell Pfal. 69 .

35. and ,then, yea, but they
thall dwell Jer. 23. 8. - 31.

24. —50. 39. Ezek. 28. 25,

26 , 26. – 34. 25, 28, -37

25 , 25. -38. 8. Zech. 14 .

11. But they ſhall fit Mic.

4. 4 .

Etּובָׁשָיְו17 babitabunt-

and [ ſhall] inhabit Iſai. 65: 21.

Amos 9. 14. ( and they ſhall
abide Mic. 5. 4.$ 3 .

Habi
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1

םֶּתְבָׁשְו

-

Ś
Etםֶּתְבַׁשיִו habitabitis

Habitauimusונבשי

.

6
.

Etּונְבַׁשָיְו habitabimus
21 .

:

7 .

rant, eftis

Etבֵׁשִיְו permanens

םיִבְׁשֹּיַה

32 .
j

.

9 Habitans,בֵׁשֹויַהבֶׁשֵּיַה

10

-

1
. →

16 .

.

Habitaſtis onany 18 that dwelleſt 2 Kings 19. 15 . —22 . 33. 2 Kings 17.29 . Neh.

ye dwelt Lev. 18. 3. ye a- Pſal. 80. 1. Ifai. 10. 24. –37 3. 26. - 11.21. Ezek. 36. 17:-

bode there Deut. 1.46 . 16. Ezek.7.7. dwelleſt
dwelleſt - 12.2. abode i Sam. 13. 16. re

19. f he fat down Job 2. 8. He mained ---24. 3. abide 2 Sam .

and ye ſhall dwell Lev. 25. 18, that ſitteth Pfal. 2. 4. he ſitteth II . II . I fat i Kings 13. 20 .

19. -26.5.Numb.33.53 . Deut. . - 99. 1. Prov. 20. 8. q lurk- --22. 10. Elders fat 2 Kings 6 .

11. 31. and dwell 12. 10, So ing Pſal. 17. 12. that inha- 32. Judah, fat 2 Chron. 18. 9 .

that ye dwell 10. Ezek. 36. 28 . biteſt -22 . 3. 9 let none dwell G Jer. 36. 12. Ezek . 3. 15. Ju

20 let there not be a dweller dah fat --8. 1. ſitting 2 Kin.

we have dwelt Deut. 29 . 16 . 69. 25. f inhabitant Ifai. 5. 9 . 4.38 . —9. 5. Jer. 17.25.-9

I we ſit ſtill 2 Kings 7. 4. . -6. 11. 20. 6. O inhabit- 22. 4. fit we 2 Kings 7. 3 .

we ſat down Pfal. 137. I. ant -24. 17. Jer. 2. 15 . 9the inhabitants Iſai. io . 13:

4.7. . - 9 . 11 + 10. —26.9 .Į + & fit ftill Jer. 8. 14. ( dwell

and we will dwell Gen. 34. 16 . 33. 10. -34. 22. 44. 22. —
ing Ezek. 38.11.

Habitans, fedens apo awi 22 46. 19 .-- 48. 43.-51.29, 37- Et canhdentes e- David 33

eſt, erat, &c. Amos 1. 5, 8. Zeph. 2. 5 : --- 3. 6 .

ſuch as dwell Gen. 4. 20. I q fhall remain fer. 51. 62 . and they ſat 2 Chron , 18 . 9 . tha
t

dwell —24. 3 , 37. they dwell 23 ye abide --32 . 10 .

Numb. 13. 19, 19, dwell 29 , even he that abideth Pfal.55. Habitantes,ſeden- D'aving 34

29, 29. Fofh. 9.7 . 2 Sam : 7. 2 . 19 .
tes

i Chron. 17. I. T'ai. 6. 5. Jer.
Et babitans 2017 24 which, that dwell Lev. 26 .

4 , 29. to dwell —29. 32. will and the inhabitant Ifai. 9. 9 Deut. 2. 4, 29 , 29. 2 Chron . 196

dwell -40. 10. to dwell of 8 . 10. Jer. 9. 26. --44. I , 1 , 13 ;

48.9. ſhall dwell --50. 3. doſt
25 26. Ezek. 12. 19. Amos 3. 12.

dwell Ezek . 2. 6. I dwelled A ſedens which , that dwelt Deut. 2 .

Gen. 13.7 . I dwelt -14. 12 . that, which , who dwelt Gen. 8 , 22 , 23. 1 Kings 12.17. had

- 23. 10. -24 . 62. Numb. 14. 7. Numb. 14. 45. Deut. 1 . dwelt i Chron. 4. 40. 2 Chron.

14. 25. which, who, that dwelt 44. Joh. 12. 2 , 4. –16. 10 . 10. 17. -26.7. -31 . 6. Neb .

-21 . I , 34. -33 . 40. Deut . -24. 8. Judg. 1. 10, 29. 1 Kin. 4. 12 + 6. -11.6. E / h. 9. 19 .

1. 4, 4. -3.2 . - 4.46. Joh. 9. 16. 15. 18. i Chron. 9 . Ezek . 3. 15. the inhabitants

24. 18. Judg. 1.9. - 3. 3. – 2 Chron. 16. 2. 9 that fitteth A Ruth 4. 4. i Kings 21. I1 , I

4. 2. 10. 1. 2 Sam . 9. 13 . Exod. 11. 5. Elb. 6. 10. Ifai. dwelling 8, which, that fit

1 Kings 13. 11 , 25. i Chron . 5 .. 40.22.,Jer. 29. 16. f that ſat 2 Kings 18. 27. Ifai. 36. 12 .

8. q he ſat Gen. 18. 1. - 19. B Exod. 12. 29. f that dwelleth Jer. 13.13. Zech. 3. 8. I which,I

1. 1 Sam. 1.9. - 4. 13. 19, Numb. 13. 18. Jer. 29. 16. 4 B that fat Ejih. 1 , 14. Jer. 32. 12 .

9. 2 Sam . 18. 24. that fat that, which dwell Numb. 13 . ( which remain Ifai. 65. 4 .

23. 8. 2 Kings 1.9. –6 . 32. I 28. Deut. 11. 30. Joſ . 17. 16. Et habitatores, daun 35

fat Ezra 9. 4. Eſth. 2. 19, 21. Tſai. 33. 24. that tarrieth
habitantes

-5 . 1. Jer. 36.22 . Ezek. 8. 1. 1 Sam . 30.24. He that abid - c Now the inhabitants i Chron .

I dwelling Gen. 25. 27. f the, c eth Jer. 21.9." that fitteſt 9. 2. ( and that dwelt 2 Chron .

inhabitants Gen. 50. 11. Numb. -22. 2. f He that remaineth 30. 25. and them that dwelt

14. 14. the inhabitants of Dor -38 . 2 . Jer. 24. 8 .

Judg. 1. 27. –11 . 21. 2 Sam . Qui refdens es ring 26

5. 6 .6. O inhabitants Ifai. 5. 3 . O thou that dwelleſt Pfal. for them that dwell Ifai. 23 .

—26. 21. Jer. 47. 2. Zech. 123. 1 .

12.7, 8, 10. ( fitteſt Exod. 18 . Habitatores auj au 37

14. I they abide Numb. 22. 5. And he that ſitteth Lev. 15. 6 . inhabitants Gen. 19. 25. Exod.

q 'that inhabited Judg. 1. 17, Apud habitatorem avia 28 15. 14, 15. --23. 31. Numb.
.

21. inhabited Zech . 7.7. flit- D among the inhabitants Gen. 34. 32. 17. –33. 52 , 55. Deut. 13 .

ting Judg. 3. 20 . i Kings 13 . 30 . 13 , 15 * 14 , 16. Joh. 2. 9 , 24.

14. – 22. 19. 2 Chron . 18. 18 . -7.9. 8. 24 , 26. -9 . 11 ,—8 II

Eſth. 5.13 . Ifai. 6. 1. Jer. 22 . with , to the inhabitants Exod. 24 . 10. I.-II. 19. – 13.6.

30. —38 . 7. q abiding Judg. 34. 12 , 15. Jjai. 8. 14. —22 . -15.15, 63. - 17. 7, inhabi
16.9 , 12. ( which, that dwell tants of Dor 11. Judg. 1. 11,

eth 1 Sam . 4. 4. 2 Sam . 6. 2 . 30 19, - of Ibleam of megiddo

dwelleth - 7 . 2 . to him that ſitteth Iſai. 28. 6 . 27, 27, 30, 31 , 31 , 32 , 33 , 33 ,

6. Pſal. 9. 11. -91.1 . Prov. 31 33 , 33. 10. 18. -II . 8. -

3. 29. fer. 44: 2. --49. 31 . by reaſon of the inhabitants
21. 10. I Sam . 6. 21. - 23. 5 .

Hof. 4. 3. tarried 1 Sam . 14. EI 49. 19 . -31 . 11. 2 Kings 23. 2. i Chr.

2. tаrried ſtill 2 Sam. II . I. Habitantes, ſeden- du 32 8. 13. II. 4 , 5. --22 . 18 .

2 Kings 2. 18. i Chron . 20. I. tes eſtis, erant, bavi 2 Chron . 15. 5. - 20.7, 23.

abode Sam . 22. 6.—26. 3 :
&c. 21. II , 13:22 . I. -32 . 22 .

1 Kings 17. 19. he abideth
ye dwell Numb. 33. 55. Jop. * -- 34. 32. Ezra 4. 6. Neh.

7

2 Sam . 16. 3. doth ſit —19. 9. 22. 24. 15. Judg. 6. 10 . 3. -9. 24. Pfal. 33. 8, 14.

8. to fit' i Kings 1. 48. - 3. 6 . we dwell 2 Kings 6. 1. 1 ye 49.1. - 83.7. Iſai. 10. 31 .

-8.25. 2 Chron. 6. 16. Jer.
ſhall inhabit Numb. 35. 34. 18. 3. --21. 14. -23 . 2 , 6 .6 .

33. 17. -36 . 30. which, F they dwelt Fof . 9. 16. dwelt 24. 6. -26 . 9, 18. -38. 11 .

--42.

-6

.

Habitatoribusםיִבְׁשִּיַל36

18 .

Etבֶׁשֹּיַהְו27 qui federit ܕ

O

Ciumבֵׁשֹויְל29 babitatore

21 .

2 Sedentiבשויל

1 Chron . 13 ..

praeבֵׁשֹויְמ habitatoribus

.

.םיִבְׁשֹוי

I

>

-

-3.
6 .

I
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,

-8 . I. -II . 2 .

.

Etויָבְׁשֹויְלּו45 habitatoribus

Habitatori-ָהיֶבְׁשָהיֶבְׁשֹוי
- $6 תֶבֶׁש58

.

15 .

.

lnתֶבֶׁשְּב babitando

Inתֶבֶׁשַב Jede

8 .

Etםֶהיֵבְׁשֹיְו48 habitatores

42. 10 .

Etןֶהיֵבְׁשִיְו49 habitatores תבשל

earum

tores

II

42. 11. Jer. 1. 14. 16. 12 . 22. 16, 19. 2 Chron . 34. 24; Sedendo aawi 56

-10. 18 . ſhould not fail to fit if in ſitting27, the inhabitants of the ſame

13:13 , 13. - 17. 20 :—18 . II . 28 . Mhould fit 1 Sam . 20. 5 .

-21 . 6. - 25. 2 , 29, 30. Manendo, per Aphae- divi 57

ejus35. 17. --- 36. 31. 42. 18. --
reſin

49. 8 , 20, 30. —-50. 21 , 35 .—
and to the inhabitants thereof

ye will ſtill abide + in abiding

51. 12 , 24, 35. Lamu 4. 12 . Jer. 19. 12 . ye will abide Jer. 42. 10 .

Ezek. II . 15. - 15. 6.- 27. Habitare, ſedere

8, 35. - 29. 6. Hof: 4 : 1. Foel bus ejus dwelt Deut . 1.6. abode 1 Sam .

1. 2 , 14. -2 . 1. Zeph: 1. 4. her inhabitants Lev. 18 : 25. the. 7.2 . I to dwell Pfal. 133. I.

11. - 2. 5. Zech. 8. 21.-II. inhabitants thereof 25.10 . Num . Prov . 21. 19. -25 . 24. the

6. – 12. 5. who inhabited A 13. 32. Judg. 5. 23. Pſal. 75 .
ſeat Amos 6. 3.

Gen. 36. 20 , that, which 3. Ifai. 24. I , 5. Yer. 25. 9 . Sedere, feſlio nuo, 59

dwell, dwelt Fofh . 10. 6. 1 Chr. 26 . Ezek. 26. 17. 1 the ſeat 1 Kings 10. 19. the

2. 55. Pſal. 65.- 8 .-84. 4. them that dwell therein Mic . 7 . fitting 2 Chron. 9. 18 .
60

107. 34. Ifai. 9. 2 $ 1. - 24. 13 .

6. ——26 . 5. Jer. 12. 4. -20 . Et babitatores pavil 47 while - dwelt Judg. 11. 26. &

6. O ye that dwell --48.28. ejus
when - dwelleth Ezek. 38. 14.

61

51.1 . Ezek. 32. 15.-- 38. 11 , and the inhabitants thereof Tſai:
in the feat 2 Sam .

12. --- 39. 9. Hf. 14. 7 of 8 . 40. 22. Jer. 23. 14. and her 23 .

Amos 9 : 5. Nah. 1. 5. Hab. 2 .
62

inhabitants Ezek. 26. 17. Mic. Juxta ſedere navn

8, 17. Zeph. 1. 18. & dwelling 6. 12, 16. and they that dwell
when - ſat Elb. 1. 2 .

Fofls. 13. 21. ST that fit Judg. therein Ifai. 51. 6 . In habitare navn 63
5. 10. Pſal. 69. 12. ſuch as 48 had dwelt Gen. 16. 3. that

fit -107. 10. Iſai. 42.7 . [and earuin they might, could, dwell -- 13.

fit fer. 48. 18. ] that inhabit and the inhabitants thereof 6 , 6 .

Ezek. 33. 24. that dwelleth Habitare, ad ha- mann 64
Amos 8. 8 . bitandiſedere navn

Et habita- animau ? 38 to dwell Gen. 19.30. for to

their inhabitants 2 Kings 19. dwell 34: 22. Exod: 2. 21. Lev..

and when the inhabitants Yoſh. 26. Iſai. 37. 27
20. 22. to dwell in Nzimb.

35 .

9. 3. and the inhabitants —17. Quae refidet man 50 2, 3 , 32. Deut. 13. 12 * 13 .

II , II, II . neverthelefs the in- that was ſituate Nab. 3. 8. Joh. 14. 4. —21 . 2. Judg. 17.

habitants Judg. 1. 33. and the Sedens habi- nawi' nav . 51 11. -8.1 . I Cbr. 17.4. 2 Chr.

inhabitants 2 Cbron . 20. 15, 18 , 2. 3 + 2. Neb . 11. 1 , 2. Prov.

20. –32. 26, 33 ; -33.9. — She fitteth Lev. 15. 23. | dwelt 21. 9. Ifai. 40. 22 , -58. 12 .

34. 30. 35. 18. Neb . z . 13 . Judg. 4. 5. —18. 7. 2 Kings Jer. 43. 4. -44. 14. Hag. 1 .

fer. 4. 4. - 11. 12. –17. 25 . 22. 14. 2 Chron. 34. 22. & fat 4. ( to the dwelling Numb. 21 .

-19. 3. ---- 32. 32. -46. 8 . Judg. 13. 9. ſitting Neb. 2 . 15. that thou mayſt dwell ,

Zech. 8. 20 , and thoſe that 6. inhabitant, o inhabitant Deut. 30. 20. f dwell Jof . 17.

dwelt 1 Chron . 4. 23. ( and Ifai. 12. 6. Jer. 10. 17. –21 . 12. Judg. 1. 27, 35. Jer . 49.

they, them, thoſe that dwell 13. —48 . 19. –51.35.Mic. 1 . 8, 30. wemay dwell 2 Kings

Pſal. 24. 1. -- 98. 7. Jer. 8 . 11 , 11, 12 , 13, 15. I dwelling 6. 2. I to fit i Chron. 28. 5.

16. — 47: 2 . Jer. 46. 19. q that doft inha Iſai.47. 14. Jer 16. 8. that

li habitatores ' ? 39 bit –48. 18. | that dwelleſt they may dwell Pfal. 101. 6. I

againſt the inhabitants 2 Chron. Lam. 4. 21. Zech. 2.7 of 11 . who dwelleth on high t who

fitteth ftill -1 . 11. that fit- exalteth to fit -113. 5. that
:

Et in habitator. Wizi 40 eth -5.7. I was inhabited --. it
may remain Iſai. 44. 13. & to

and among the inhabitants Yer be inhabited -45. 18 .
7. 7.

11. 9. and among them that Prae habitare nown 65

dwell Ezek . 39. 6 . ſhe dwelt Foſh . 2. 15. I dwell than that they might dwell Gen.

2 Kings 4. 13 . 36.7. that they ſhould not dwell

with , of the inhabitants Judg. Defidens naw 53 Judg. 9.41.

2. 2. Ì Cbron . 8. 6 , 13. the in- O inhabitant Jer. 22. 23 .
66

habitants Jer. 50. 34. Ezek.
that I

may
dwell Pfal. 27. 4.

12. 19. that dwelt 2 Chron. bitat my down- ſitting --139. 2 .

31.4 . Thou that dwelleſt Cant. 8. 13 .

Et habitatorib. saviem 42 Iſai.47. 8. G that dwell Ezek.. while I abode 2 Sam . 15. 8.

and the inhabitants Jer. 35. 13 . 16. 46 , ( that dwelleth 46 . Ad inhabitare me mani? 68

and to the inhabitants Dan. 9. O thou that art ſituate -27. 3 . for me to dwell in —7. 5.

7. Zech. 13. 1 . q that dwelt Zeph. 2. 15 :

Ex habitatorib. w 43 Inhabitabant, ha- nigroha- nia 55 when we ſat Exod . 16 . 3.

the inhabitants Judg. 20. 15 . bitantes ?
of the inhabitants —21 . 9, a the inhabitants i Sam . 27. 8 . for us to dwell in fer. 35. 9.

mong the inhabitants 12 . q dwell 1 Kings 3. 17. & ſet

i， 4444 Cant. 5. 12. ffat Ezek. 8 . Sefio tua

the inhabitants thereof 2 Kings 14 thy dwelling - Kings 8. 30,

I.

tans

-

II

20. 23 .

Ideaתֶבֶׁשֹוי52 תֶבֶׁשִמ

Habitatoribusיֵבְׁשֹויְל41

יִּתְבַׁשי

Sedereיִּתְבִׁש me

Quaeha-תֶבֶׁשֹוּיַהתֶבֶׁשַה 54
C

יֵבְׁשיִלּו
.

Inיִּתְבִׁשְב67 refidendo me

יִּתְבִׁשְל

Inּונֵּתְבִׁשְב69 Jedendoios

Adּונְּתבְׁשִלךס babitare nosתֹובְׁשֹוי 70

Habitare,ְךָּתָךְּתְבִׁש71 te

Habitatoresויָבְׁשֹוי ejus
2

39,
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-

Etְךְּתְבִׁשְו Jedere tuum

Etיִבְׁשּו Jede
0

Inָךְּתְבִׁשְב73 Jedere te 9
2

- .

Sedereָךְּתְבִׁשְל74 tuo
.

.

9 I

EtJedeboבֵׁשֵאְו
i

B

ֹוּתְבִׁשך6

1

f

3
.

Etהָבְׁשֵאְו fedebo
1

EtJediהָבְׁשֵאָו

4 II .

Adֹוּתְבִׁשְל79 Jedere Jiuum Etהָבֵׁשֵאְו habitem
>

הָּתְבִׁש בֶׁשֵּת
7. 18. -19 .

-

-

Sedereסָּתְבִׁש ipfos
-

39, 43 , 49. 2 Chron . 6. 21 , 30,
Sede, mane ? 90 ~ 25. 11. —26 . 6, 17. Thus

Remain Gen. 38. 11. ( ſit ſtill dwelt – 36. 8. —37. 1. —47:-
33, 39.( Thine habitation fer.

9. 6.4 5 .
Ruth 3. 18. fit on the ground Iſai. 27-50. 22. Exod. 2. 15.

72 47. 1 , ſit thou 5. lit downI
Numb. 21. 25, 31. -32. 40 .

But—thy abode 2 Kings 19. 27 :
52. 2. ( tarry i Sam . 2. 33 . Jof . 19. 50. Judg. 1. 16, but

Ifai. 37 :28.
91 -dwelt 29 , 30, 32 , 33. -8 .,

.

and fit Iſai. 47. 1. fer. 48. 18. 29.9.21, 41.-Il. 3 : 715

when thou ſitteſt Deut. 6. 7. Sedebo, confidebo,' aux 8. i Sam . 23. 29. --27 3. So

manebo --dwelt 2 Sam . 5. 9. –14 . 28 .
-11. 19. when thou wilt

eaſe thy ſelf —23. 13 + 14. I will tarry Judg. 6. 18. Thould i Kings 2. 38. -4.25.4 5. 5 .

-fit 1 Sam . 20. 5. will - ſhall -I 2. 2 , 25. -15. 21 . - 17:

for thee to dwell in Exod . 15 . -ſit Pfal. 26. 5. Iſai. 47. 8 . 5. 2 Kings 15. 5. – 17. 28 .

17. | for thee to abide in i Kin. Joel 3 * 4. 12. I ſit Mic. 7. 8 .+
19. 36. i Chron. 11. 9. 2 Chr.

8. 13. for thy dwelling will I abide 2 Sam.16 . 18. I 11. 5. - 19. 4. --26 . 21. Ifai.

2 Chron. 6. 2 . will I dwell Pſal. 132. 14. 37. 37. ſo he dwelt Jer .39. 14.

In habitando vos Danny 75
93 –40. 6. I but—dwell Joh. A

when
ye

dwelt Lev. 26. 35 . and fat Job 29. 25. I will ſit 13. 13. - 15. 63. –16 . 10.

Sedere, Jeſſio ejus inan
76 Ifai. 14. 13:

Judg . 1. 21. 9 and he abode

Gen.

his habitation Pfal.33.14.whoſe Etſedi, manſi . Jogi 94
29. 14. Numb. 20. I.

habitation Obad.
3 .

then I abode Deut. 9. 9. & and 25. 1. Judg. 11. 17. - 19. 4.

In ſedere ipſum inawa 77 fit i Kings 8. 20. and am ſet i Sam . 23. 14, 18 , 25. and -

while he lay 2 Sam . 19.32 + 33 : 2 Chron . 6. 10. ( and I ſat Ezek.
had abode 2 Sam. 1. I. So - a

-IIbode –11 . 12. Jer. 38. 28 .
when he litteth Prov. 31. 23. 3. 15, ( and remained 15 .

Juxta federeipfum inanin 78
95 ( and ſat Gen. 48. 2. and ſat c

when he fitteth Deut..17. 18.
that I dwell 1 Sam . 27. 5 .

may

down Exod. 2. 15. – 17. 12 .i

y as ſoon as he ſat 1 Kings 16 .
96 that — ſat 18. 13. and — ſat

and ſat down Ezra 9. 3 . down 32. 6. Judg. 6. 11. and

97
he fat him down -19.15. Ruth

to dwell in Pſal. 68. 16. that I may dwell ifai.49. 20 . 4. I , 1. 1 Sam . 20. 24, 25, 25.

Sedere ipfam Angui 80
Habitabis, perma 98 –28 . 23. 2 Sam .

that the tarried Ruth 2.7.
nebis 8 of 9. 1 Kings 2. 19. -19.4.

ởi thou ſhalt - dwell Deut. 28. 30 . 2 Kings 4. 20. –11. 19. i Chr.2.

their dwelling 2 Kings 17. 25 . 9. Abide i Sam . 22. 5. A Thou 17. 10. Then - ſat — 29.,23 .

their fitting down Lam . 3 . fitteſt Pſal. šo. 20. Prov. 23 .
Fon . 3. 6. - 4. 5, 5. ( and re-4

63 . 1. I ſhalt endure Pfal. 102. 12 . mained i Sam. 23. 14. 1 Chron.

In habitare eos onun 82 | remaineſt Lam .5. 19 .
13. 14. and --had remained Jer:

when they dwelt Ezek. 39 .
Habitabis um

99 37. 16, Thus - remained 21.

26.

thou beinhabited Ezek. 26 . –38 . 13. I And - continued

Sede, habita 8383 20.
2 Sam. 6. 11. yea, --ſitteth

dwell Gen. 20. 15. Tarry
100 Pſal. 29. 10 .

2 Sam. 11. 12. 2 Kings 2. 2 , 4,
Thou ſhalt abide Hof.3.3. Habitabit, refidebit Jun 103

6. Sit Pſal. 110. 1. q ſit down Sedebit, habita- aw aw :, 101 Let - abide Gen. 24. 55. The

Jer. 36. 15.
bit, manebit ſhall continue Lev. 12. 4, 5 .

Et ſede, reſide aw 84 let — abide Gen. 44. 33. He ſhe fitteth - 15. 20, 26, I

and dwell Gen. 35. 1. Jer. 40 .
ſhall abide Pfal. 61. 7. The The ſat 22. ſhall — dwell.

5. ( and abide 2 Sam . 15. 19 . Thall dwell Lev. 13. 46. Deut. 2 Chron. 8. ii . Tjai. 32. 16 .II Iſai

I and tarry 2 Kings 14. 10. 23. 16 of 17. Thould - dwell Joel 3 * 4. 20. I Ihall ſit Iſai.

Sėde, conßdeto 720 85 I Sam : 27. 5. willdwell i Kin . 3. 26. q it, ſhall be inhabited

ſit Gen. 27. 19. ſit down Ruth 8 . 27. 2 Chron. 6. 18. Pſal. 101 . -13.20. Jer .50:13 , 39. Ezék .

4. 1. q abide Gen. 29. 19. I Sam . 7. Ijai. 30. 19. f he fitteth Lev. A 29.11 . Zech. 2.4 t 8. - 9.5.

22.23. 2 Chron, 25. 19. dwell 51.4, 6. Pfal. 10.8 . Lam .. i28 . doth inhabit Ifai. 42. 11 .3 .

Judg. 17. 10. ſhe ſhould have remained Num .
Mall inhabit Jer. 17 . 6 .

Sedete, confidete, ha- nav 86 35. 28. ſhall - abide i Sam . Et ſedit, hab. &c. sumi 104

bitate 5.7 . Jer.49. 18 , 33. ---- 50 . 40 .
and fat - down Gen. 21. 16,

Abide Gen. 22. 5. Exod. 16. 29. And ſhe fat 16. and fat -31 .
5 ſhall fit i Kings 1. 13, 17 , 20 , B

I dwell Gen. 34. 10. 2 King's2 24, 30 , ſhould ſit 27. Ezek. 44 . 34.–38 . 14. Ruth 2. 14. I Kin.

25. 24. Jer. 40. 9. ( Tarry 3. The dwelt i Kings 7. 8. Job 2. 19. f and dwelt Gen. 38. 11 .

Exod . 24. 14. Numb. 22. 19 . 22. 8. q ſhall endure Pſal. 9. Ruth 2. 23. 9 But , So - a

2 Sam. 10. 5 . 7. abideth — 125. 1. J and c bode Gen. 49. 24. i Sam . 1. 23 .

पा ſit
ye

down Ruth 4. 2 . -inhabit Ifai. 65. 22. ſhallका and ſhe dwelleth Joh. 6. 25.

Sedete het 87 remain Jer. 30. 18. dwellethI lo - remained 2 Sam . 13 .

fit down fer. 13. 18. -51.43

. Et habitavit, confe- *!!
Habitabimus 105

and dwell —25 . 5 ..
and We will -- dwell Jer. 42. 13 ,dt, ốc.

dwell -35 . 15. -40 . 10 . and dwelt Gen. 4. 16. – 13. 18 . 14 .

89 -19. 30, 30. and dwelled Ēt habitavimus 33 106

and dwell —29. 5, 28.. 20. 1. -21 . 20, 21 .
and, But we have dwelt Numb.

D
.

יבשת

בש

Idemיִבְׁשֵּת

בשת

בֶׁשִי

I

ּובְׁש
בֶׁשֵּתַו

-

>

I1 Chron. 19. 5 :
-

ּובְׁש

20 .

Etּובְׁשּו88 babitate
102

ye ſhall

Etinhabitateּובָׁשְו89

20 ,
5 T

2

-22 , 19 .

i
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ביִׁשֹוהְל

22. 1 .

35. 11 . II5הָנְבׁשָתInbabitabunt

Habitabitisּובֵׁשֵּת .

בוש98:1888.] בֵׁשֹוה138

Idemּובְׁשֵּת הָבָׁשֹונ

Etּוביִׁשֹוהְו139 collocate

Habitanturהָבָׁשֹונ118

.בוש: ּובְׁשֹונְו]

Sedereְךְביִׁשֹוא!!! faciam te

Habitatamתֶבֶׁשֹונ .

-26.17 בֶׁשֹוּתַו

Habitataתֶבָׁשֹונ

Habitataeתֹובָׁשֹונ I 22

me

8 .

Etבֵׁשֹויַו collocauit f44בֶׁשֹויַו

Etבֶׁשֹויַובֶׁשֵּיַו145 collocauit

ביִׁשֹוהַה

Р

Etיִנַביִׁשֹויַו collocauit me

20. 15. and (had) dwelt yoſho 29. And they continued i Kin . Ad habitare.fa- sirinç 136
ciendum

7. 7. Jer. 35. 10. q So we a

bode Deut. 3. 29. and - abode Et ſederunt 9201 114 to ſet i Sam . 2. 8. f in marry

Ezra. 8. 32. ſo we dwell Jer. And they ſat down Ruth 4. 2 . ing Neh. 13:27

Habitare faciendo piwin ? 137

107 fhall-return Ezek. 35.9 . (See That he may ſet Pfal. 113 .

ye Thall dwell Gen. 34. 10 . Habitare facito, aping
108 Niph . Habitata, quis 116 colloca

ye may, fhall dwell — 46. 34 . inhabitata make — to dwell Gen. 47. 6 .

Lev. 23. 42. Jer. 35. 7. Amos inhabited fer. 6. 8 .

5. 11. ( ſhall ye abide Lev . 8 . Habitantur quis 117 and ſet 1 Kings21. 9, 10, 12 .

35. ye will - abide Jer. 42. 10 . are -- inhabited Ezek. 26. 19 . Et ducite , collo- 172'07! 140

Thall ye fit Num . 32. 6 . cate, fiſtite eum

Et habitaſtis, man- jaun! 109 are -- inhabited Jer. 22. 6 . and carry him back 2 Chron .

feſtis Et inbabitentur ?2pis? 119 18.25 . (See alu 1888 : 59.* ]

So ye abode Deut. I. 46. ( and and-ſhall he inhabited Ezek. 141

ye dwelt, dwell, -- dwelled 70fh. 36. 10 . will — make thee to dwell Hof:

24. 7, 13. I Sam . 12. 11 . 120 12. 9 .

Habitabunt, &c . 120 . 110 inhabited -26. 17. Et collocaſti Juimi 142

let -dwell Gen. 47. 4, 6. They 121 and [haſt] placed 2 Kings 17.
ſhall — dwell Exod . 23. 33 . inhabited Exod . 16. 35. 26 .

ſhall dwell in booths Lev. 23 . Habitare facies 'vin 143

42. dwell Deut. 25. 5 . ſhould inhabited Ezek. 38. 12 .

dwell Neh. 8. 14. Pfal. 140.13 . Habitatae niawing 123 makeſt me dwell Pſal. 4.

Tſands ſhall dwell Jer. 50.39.
inhabited 12. 20.

Hof. 9. 3. Zech. 8. 4. q ſhall Piн. Et collocent yaw!? 124 And - placed Gen.47.11 .

abide Deut. 3. 19. abide Job and they ſhall ſet 25. 4 .

38. 40. Hof. 3. 4. q ſhall re- HIPH. Quiſe- I'Wind 125 and placed- 2 Kings 17. 6, 24.:

main Fojh . 1. 14. q ſhall fit
dere, habitare f and cauſed - to dwell 2 Chr.

2 Kings 10. 30. - 15. 12. Pfal. fecit 8. 2. q And-he maketh - to

132. 12. ſit Lam. 2. 10. q in- which have taken Ezra 10. dwell Pfal. 107. 36.

habiteth Job 15. 28. I dwelt 14614.

Ezek. 31. 6 . Qui habitare fac party 126 any Chath] fet me i Kings 2 .

Habitabunt, inh . w ! 24.

fit Ecclef. 10. 6. they ſhall fit he hath made me to dwell Pſal.

Ezek. 26. 16. inhabit Zeph. 143.3 . ( He hath fet me Lam . yea, he doth eſtabliſh them Job

36.7

Et cohabitare feci- 30

thererefore let them dwell Gen. I made to dwell Lev. 23. 43 .

34. 21 , and they will dwell 23 Habitare faciam nauiny 128 and have taken Ezra 10. 2,
and [let them ] dwell 2 Kings and I will ſettle Ezek. 36. 11 , Et cohabitarefe- 'VM !

17. 27. I and they fit Ezek. I will alſo cauſe -- to dwell ciftis

and have taken 10 .
33. 31 . 33 .

?

and they dwelt Gen. 11. 2 , 31. and ſhall ſet thee Ezek. 26 . make- to be inhabited Ifai.

and dwelt Deut. 2. 12,21 . Joh. 54. 3 .

19. 47. –21 . 43 + 41. Judg.

18. 28. —21 . 23. and they- babitent and ſet 2 Chron. 23. 20.

dwelled Ruth 1. 4. 1 Sam. 19 . and I will them to dwell Jer.

18. -22 . 4. –31.7 . 2 Sam . 32. 37. I and I will place them

2. 3. 1 Kings 11. 24. 2 King's HS. 11. 11. and made them dwell 1 Sam .

13.5 . –16.6 . --17. 24. i Chr. Et faciam ut binipin ? 131 12. 8 .

4. 28 , 41 , 43. 5. 10 , 16, 22 . ipfe habitent Et fecit reſidere barri? 153!
-10.7. 2 Chron . 20.8 . --28. tranquille

18. Ezra 2. 70 . Neb. 7. 73 . and I will bring them again to whom they had made alſo to

--II. 1. fer. 41. 17. And, A place them Zech. 10. 6.
abide i Sam. 30. 21 .

fo they ſat down Gen. 37 : 25 . Hoph . Et ha- omawini 154.

And they ſat —-43.33. Judg . cerant bitatores effi

19. 6. and ſat ---- 20.26 . 2 Sam . had taken Ezra 10. 18. q had ciamini

2. 13. 1 Kings 21. 13. Ezra married Neb. 13. 23 . that they may be placed Ifai.

10. 9 , 16. Neh. 8. 17. Job 2 .

13. Jer. 26. 10. —-39. 3. Ezek . fibifecerant
Habitabitur vin 155

14. 1. + 13. 24. --- 20 . 1. TB that had taken Ezra 10. 17.T2 Thou ſhalt be inhabited Ifai.
And - abode Numb. 22. 3. Joh. Collocans eft I'wia 134 44. 26 ," .

2. 22. that they abode – 5.8. ſetteth Pſal. 68. 6. Habitatio, ſedes Swin *

-8.9. Judg.20. 47. —21 . 2 . Collocans 'q'nin 135 to dwell in Pſal. 107. 4, qha
( and they tarried 2 Sam . 15 . He maketh - to keep -113 . 9 . bitation —7,36 .

III cit me

.
Etסֶביִׁשֹויַו147 collocat eos

I. 13 : 3. 6.

Etּובְׁשִיְו habitabunt
I I2

Habitare'יִּתְבַׁשֹוה127 feci ܪܪܪܕ148

mus

I49ּוביִׁשִּתַו

II3ּובְׁשִּיַוEt babitarunt Etְךיִּתְבַׁשֹוהְו129 collacabo te 15oּוביִׁשֹויHabitabiles efficient

-

20 .

13oםיִּתְבַׁשֹוהְוEt faciam ut 15IּוביִׁשֹויַוEt collacarant

.

Etםּוביִׁשִּיַו152 collocauerunt

eos

. .

eos

.

Cobabitarefibi-ּוביִׁשה132 fe םֶּתְבַׁשֹוהָו

guiּוביִׁשהַה cobabitare 133 5.8.

בָׁשֹוּת
.

1

156

In
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השי

בָׁשֹומְל

I

.

I 2 .

Etבַׁשֹומּו159 habitatio

Etבַׁשֹומְבּו in Jede

I

Sedemיִבָׁשֹומ meam
161 15.

:

םיִבְׁשֹותְו
tua I

Inquiliniםיִבָׁשֹוּתַה

Habitatioֹובָׁשֹומ163 Jedes
-

.

.

'

Habitationesיֵבְׁשֹומ
השי 805

In habitationem apiny 157 Per habitati- orawin ? 173 Prov . 8. 21. And 2 Chron . 25.

for - habitation - 132. 13 . ones fuas
9. The Lord is able of Power is9

for dwelling Ezek. 48. 15 . according to their habitations to the Lord . But in the Form

of a Noun it cannot well be

Habitatio, ſedes Juin 158 Gen. 36.43.:

a dwelling-Lev. 25. 29. I

It

.
Incola, inquilinus Juin * 174 tranſlated in many Places .

2 , the Seat 1 Sam . 20. 25. Ezek.
ſtands under a ſtrong Emphaſis;

a
a foreigner Exod. 12. 45. q fo

journer Lev. 25. 47. Pfal. 39.8. 3. -28. 2. that dwelt and may be tranſlated in realty,

2 Sam . 9. 12. the ſituation
certainly, truely, ſincerely, whól

2 Kings 2. 19 .

Idem quin 175 ly, entirely. It may import the

a ſojourner Lev. 22. 10 .
Reality, Entireneſs, Solidity, Com

Now the fojourning Exod. 12 .

Et inquilinus Swin! 176 pleatneſs of Exiſtence, and is

to be underſtood and tran

40. I and the ſitting i King's
and, or a ſojourner Gen. 23. 4 .

10. 5. 2 Chron . 9.4.

Lev . 25.35, C or ſtranger 47, flated according to the Nature

160

Sicut inquilinus vins 177 of the Subject to which it is

as a ſojourner 40.
apply'd ; and it may be applied

nor-- in the feat Pfal. 1. 1. I

and in the aſſembly –107.
Et inquilino gwiny 178 to any Subject.

and for the ſojourner Num . 35 .
32 . [ E / , ſunt evil *

my ſeat Job 29.7 .

Et inquilino tuo gapins 179 If it be Gen. 23. 8. the Lord

and for thy ſtranger Lev . 25.6,
is 28. 16. ſhould be Deut.

Habitatio, fedes vir 162 Et inquilini daviny 180 29. 18. tliere is Ruth 3. 12. He

and ſojourners 23. i Chron. 29 .
is i Sam.9 . 12. there be 2 Kings

thy dwelling Gen. 27. 39. I
15, 2. 16. that have Ifai. 43. 8 .

thy dwelling place Numb. 24. 181 ſubſtance Prov . 8.21.- I Sam .

21. thy ſeat i Sam . 20. 18 .
the ſtrangers Lev. 25. 45 . 17. 46.-—21.34 4. 2 Kings 3:

Ex inquilinis avina 182 12. — 5.8. - 10 . 15. 2 Chron .-5

ejus, fua of theinhabitants i Kin. 17. I. 15.7. –16 . 9. —25. 9. Prov .

his habitation Lev. 13. 46. I 11. 24. - 12. 18. -13 . 7:

his feat I Sam. 20. 25. 14. 12. -—16 . 25. –19 . 18.-

Habitatio eorum Davia 164 20. 15. —23 . 18. Ecclef. 1. ro.

their dwelling Gen. 10. 30 . -2.21. --- 4 . 8 , 9. —5. 13 +8 t

165 12. —6. I , 11. Jer. 5. 1. -
. -

the inhabited places Ezek. 34 . 27. 18. –31 , 16. — 37. 17

13 .
&c.

Habitationes Dyraria 166 Hath two Significations. Eſt, erat weig 2

veſtrae all that he had [all his ſubſtance]

your habitations Exod. 12. 20. 1. Eft, ſunt. Schultens,;
Gen. 39. 4, 5 , he hath 8. We

-35, 3. Numb. 15. 2. [ your upon Prov. 19. 18, faith ,18, faith, “ that havé - 44.20. there were Num .

dwellings Lev . 3. 17. — 7. 26 . « the Hebrew Word wyn is not a 22. 29. and there is Judg. 19.

—23 . 3 , 14, 21, 31. Num . 35. Verb, but a Noun Subſtan- 19. if there be i Sam . 20. 8 .

29. [ your dwelling - places « tive, ſignifying Solidity .” And 21. 8 of 9. 2 Sam . 9. I.

Ezek . 6. 6 .
Koerber , before him , in his —19. 28 apo 29.

Ex habita- Dyniavia 167 ſmall Lexicon of the Hebrew I have 1 Kings 17. 12. there is

tionibus Particles, printed at the End of -18. 10. Pſal. 58. II f 12 .

veſtris Noldius's Concordance, in the Job 6. 6. & c. & c.

out of your habitations Lev.
Jena Edition, affirms that it is Vis, facultas wir 3

23. 17. a Noun derived from the ſame none fo no power to turn 2 Sam .

Habitat. ip- Dynaps 168 Root as w's a Man, and figni- 14. 19 .

forum fies Force, Power, Firmneſs, Et erat, eſt, erant will! 4

their habitations Ezek . 6. 14 . Exiſtence ; and as an Adjective, And-it was Numb. 9. 20, 21 .

their dwelling - places ——37. firm , ſtrong, exiſting, &c. and if the Lord be fudg. 6. 13. ſome

23 adds the following Examples ; of them had Ezra 10. 44. For

Habitation . Drawing 169 Gen. 18. 24. peradventure there there were Neh. 5. 2 , 3 , 4 , and

be fifty + perhaps there is the --are 5. is there Pfal. 73. II .

their habitations 1 Chron . 4. 33 . Exiſtence of fifty righteous. thou haſt it Prov. 3. 28. there

their dwelling-places 24. 42. If now thou do profper is —13 . 23. - 18. 24. there

54 + 39 . if Firmneſs, or firm Purpoſe, ſhall be --24. 14. there is Jer.

Et habitat. Bņiausi 170 is to thee proſpering my Way: 31. 17. which hath Pſal. 1. 14.

- Ver 49. if you will deal kindly &c.

and [their] habitations —-7.28. + if firmneſs is to you dealing Et eft ein 5

In habitat. ip- Draps?Brianna 171 kindly. Gen. 31. 29. It is in If it be 2 Kings 10: 15 .
6

forum the Power of Force is to the Etfint til?

in their dwellings Exod: 10.23 . Power ofmy Hand . Ruth if thou knoweſt any man t if

In habitat. drawina 172 there is a Kinſman f there is the thou knoweſt that there are men

Power of a Kinſman . I believe Gen. 6 .

wherein they dwelt Numb. 31 . this Criticiſm is right . We Nunquid eft wi!? 7

render it in one place Subſtance, is there Gen. 24. 23. have ye

-

14. 32. have I to

>

eorum

I O

6 .

eorum -

3. 12 .

eorum 47:

10.

43
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Hath two Significations.

I.

.

-43. 7. whether there be

Numb. 13.20. Is there Judg . 4 .

20. Is the Seer (certainly ] bere

Ii Sam . 9. II . wouldeſt thou be

Spoken 2 Kings 4. 13. Is thine

heart -10. 15. if there be yob

5. 1. Is there -6.30. —-25.

3. Hath –38 . 28. if there

were Pfal. 14. 2. -53 . 2. Is

there Ifai. 44. 8. Are there

Jer. 14. 22. ſhall this be

23. 26. & c.

Nonne ſunt ? num
8

firmitas ?

Are there Mic. 6. 10 .

Quod eft viure 9

that wiſdom excelleth to that

there is excellence to wiſdom Eccl.

Depreſſio. From the Force

of the Root nie, [ 1893. ] which

is near ofkin to this here, we may

probably conjecture, that this

here ſignifies properly Sloughs or

deep Clay-pits, into which Per

ſons
may

ſink and be ſwallowed

up ; and metaphorically, any

calamitous Vifitations, by which

a Nation is diſtreſſed, brought

low , or ruined .

ׁשִאַה

I. Dormire. To be in a

faſt, found Sleep. Hence it is

elegantly apply'd to Corn, or 0

ther Proviſion laid up
in ſtore ,

to ſleep, as it were, in a quiet,

undiſturb'd State, Lev. 25. 22 .

26. 10. Cant. 7. 13 . And

hence, again , it is apply'd to

other Things, that have conti

nued long in the ſame State and

Situation, unalter’d, unmedled

with , unmoleſted , Lev . 13. 11.

Deut. 4. 25. Neb. 3 .
6.

Et depreſio tua 720)??

and thy caſting down Mic. 6 .

14
2.13

.

Tuְךְׁשִי es IO

Dormivi important

I ſhould have ſlept Job 3. 13.

I

Etּונְׁשָיְו2 dormient
807

II

Porrigere, extendere.
3

T

:
12

Extendetטיִׁשֹוי
I

If thou wilt ſave apo if thou art

ſaving Judg. 6. 36. —if now

thou do Gen. 24. 42. If thou

wilt –43 . 4 .

Vos eſtis !

if
you will deal if you are

dealing Gen. 24. 49.

An vos eſtis dar?

Whether you love of whether

you are loving Deut. 13. 3

* 4 .

13

him that ſtandeth +him that is

ſtanding Deut . 29. 15 | 14.

though it be i Sam . 14. 39. if

he be —23 . 23. There is Eni.

and ſleep Yer. 51. 39, and they

ſhall fleep 57. Ezek. 34. 25 .

Dormiens, eſt 100

fleeping 1 Sam. 26. 7. The

ſleepeth 1 Kings 18. 27.

Sicut dormiens 100mm

as one out of ſleep Pfal. 78.

65.

HIPH.

ſhall hold out Eſth. 4. II .
4

Et-טיִׁשֹויַו extendit 2

and , Then - held out-5.2.

Ejܪܪܨܪܕ ?ipfe ונשי -8. 4. Dormientesםיִנֵׁשְי 5

6

3. 8. OWSםשי 808

alleep 1 Sam . 26. 12. Cant. 7.

9 of 10 .

De dormientibus ' '?

of them that ſleep Dan. 12. 2.

Dormiens erat, ſum 7

ſlept i Kings 3. 20. I leep Cant.

?

to ſleep Eccl. 5. 12 11 .

הָנֵׁשְו 7

5. 2 .

II. Eſentia, fubftantia.

Late fumitur.

Defolari. The ſame as

Daw [ 1965.] To be deſolate.
Dormireןֹוׁשיִל 8

Dormiamןַׁשיִא
9

EJent.Jiub-ָהיִׁשִּתָהיִׁשּוּת*
I

I feep Pfal. 13. 3 .I

Etןָׁשיִאְו dormiam 10

Idemסשת 2
and [I will] Deep

-

-4. 8.

Etהָנָׁשיִאְו dormiam II

3 and ſlept —3 . 5 .

Dormiesןַׁשיִת I 2

Dejalabunturהָנְמָׁשיִת

Solitudoןֹומיִׁשְי*
.

Solitudoןֹומיִׁשְיַה

14 Deſoletur bun

ftant.
be defolate Gen. 47. 19 .

enterpriſe ( nt compleatneſs] Job

5. 12. ( Subſtance [my whole may be deſolate Ezek. 12. 19.

Conſtitution ] –30. 22. I found Et deſolata Drini

Wiſdom [ſolid, compleat Hap and - was deſolate -19. 7.

pineſs ] Prov. 2. 7 : -3 . 21 .
Wiſdom -18.1. in work- ſhall be deſolate 6. 6 .

ing (in Compleatneſs,in Power,

perfectly accompliſhing his De
wilderneſs Deut. 32. 10 .

ſigns] Iſai. 28. 29.

Et ſubſtantia, ef- prin ! 15 Jeſhimon Numb. 21. 20. —23..

ſentia 28. 1 Sam . 23. 19, 24. – 26.

and -- wiſdom [ ſolidity of Rea

ſon ] Job 6. 13.
-12 . 16. Mic.

through the wilderneſs Pſal. 68 .

[the Solidity of Reaſon or Truth ] 7. (in the deſert –78. 40.

Job 26. 3. Q and ſound wiſdom -106 . 14. Ifai. 43. 19, 20.

Prov. 8. 14 . q in a ſolitary way of in the ſo

powin 16 litude of the way Pſal. 107. 4 .

to that which is [as to the com

pleat, total Sum] Job 11. 6 .

4 ſleepeſt thou –44. 23.
Dormietus? 13

5 ſhall — ſleep —121 . 4. Iſai. 5 .

27.

6 Et dormivit ? 14

and he ſlept Gen. 2. 21 .

41. 5 .

Et dormivit vir!! 15

7 and ſlept i Kings 19. 5.

16

they ſleep Prov. 4. 16 .

17

fecit eum

And ſhe made him ſleep Judg.

I , 3 :

Inןֹומיִׁשיִב Jolitudine

f
c
i
s
. f an

d
th
e

th
in
g

as it is Dormientּונְׁשִי

PiHּוהֵנְׁשַיְּתַו . Et dormire

EJentiaeָהיִׁשּותָל16

16. 19.

Sommusהָנֵׁש* 18

a ſleep Pſal. 90. 5. ſleep Prov.

6. 4. 20. 13 Ecclef. 8 .

Somnus

16 .
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Inהָעּוׁשיִב16 Jalaute

Sominusתָנתַנְׁש
Adהָעּוׁשיִל17 falutem20

Somniusיִתָנְׁש meus
21

Salusהָתָעּוׁשְי
Etיִתָנְׁשּו omnus meus

*22

Sommusְךֶפָנְׁש23 tuus

Inהָתָעְׁשיִל'19 falutem

ֹותָנְׁשּו
Salutemתַעּוׁשְי20

Salzasיִתָעְׁשִי #ned
21

Sallusיִתָעּוׁשְי mea
22 !

38 .
I

4. 16.

Somniתונש.29 Inעַׁשֵיְב.2 alute

.

-

מ Inיִתָעּוׁשיב Jalute mea 24

Salusּונֵתָעּוׁשְי softra ּונֵתָעּוׁשְי25

33. 2 .

Somnus S 19 5.]. Pfal. 116. 13. [the Cup of.

Deep Pfal. 127. 2.
Salvation may

refer to the Cuf- with falvation Pſal. 149, 4 .

tom of the Jews, who comme

could not the king ſleep of the morated any ſignal Deliverance my ſalvation $ for ſalvation to

kings ſteep went away Eſth. 6. 1 . in a Feaſt among Friends, where me Exod . 15. 2. Job 13. 16 .

Pſal. 132. 4. The ſleep Ecclėſ, the Cup ofBleſſing or Deliverance Pſal. 118. 14, 21. Ifai. 12. 2 .

5. 12 of 11. Jer. 51. 39, 57 . went found in folemn and open ( lhalt help me t shalt be for

Acknowledgementof theDivine help to me2. Sam . 10. 11 . f for

my ſleep Gen. 31. 40.
Goodneſs.] To ſave from the ſalvation Iſai. 59. II .

Guilt of Sin , Pfal. 51. 14. To
18

and my fleep fer. 31. 26. vindicate from Injury, to avenge, help Pſal. 3. 2. ( ſalvation Jon .

I Sam . 25. 26, 31 , 33. 2 Kin . 2.9 p. 1o .

thy ſleep Prov. 3. 24 .
6. 26. To relieve, help, 1 Sam.

A fomno tuo por 24 11. 9. P /al. 3. 2. 12. 1. To and ſave us up for ſalvation to us

out of thy fleep —6.9 .
reſcue from Violence and Ra Pfal. 8o . 2 .

Et fomnusejus ingy 25 pine, Deut. 22. 27. 28. 31 .

and his ſleep Dan . 2. 1 .
To preferve, 2 Sam . 8. 6 , 14 . ſalvation Exod. 14. 13. 2 Chron.

A fomno tuo inawa 26 Pfal. 36. 6. To be in ſafe prof- .) 20. 17. Pfal. 14. 7. -98. 3 .

out of his ſleep Gen. 28. 16. perous Circumftances 2 Chron. Ifai. 52. 10 .

Judg. 16. 14, 20. Zech. 4. 1. 6. 41. Job 5. II . 30. 15 .

Somnumfuum Dni 27
Prov. ii. 14. my welfare Job 30. 15

their ſleep Pfal. 76. 5. Prov.
Salus ywe ! * my ſalvation Pſal. 62. 1. –

A fomno fuo onowa 28 the ſaving ſtrength of the ſtrength 1. - 89.26. -140.7. Ifai. 12 ..

out of their ſleep Fob 14. 12 . of the ſalvation Pfal. 20. 6 . 2. –49. 6. —56. 1 .:

Et ſalusmea inytoint 23

fleep Prov. 6. 10 : -24. 33 . in ſafety -12.5: the ſalva- and, but my ſalvation Pſal. 62 .

tion — 50.23. 2,6. Ifai. 51. 6, 8 .

Åd falutem yuip 3

II. Vetus. for, the, falvation Hab. 3. 13,13 my ſalvation Pſal. 91. 16 .

Salas yujs * 4

Vetus 199 * 30 to fafety Job 5. II . with falva- our ſalvation -–68. 20. ijai.

old Lev: 25. 22, 22: ---26. to, tion Pfal. 132. 16. falvation
26

Et vetus 10 31 Ifai. 45. 8. -61 . 10.

and the old 10. A falutè yo 5 thy ſalvation Pſal. 35.3.

Vetera d'all 32 from fafety Fob 5.4 .
27

old Cant. 7. 13 + 14. Salus mea vipi? thy ſalvation -69. 29.

33 my
ſalvation 2 Sam. 22. 3 , 47 . !

old Neh. 3. 6. 12. 39. Iſai. —23. 5. Pfal. 18. 2 , 46. thy ſaving health -67.2.

22. II . 25.5. - 27. 9. -62. 7. Ifai.
70.44

NIPH . 51. 5. Mic. 7. 7. Hab. 3. 18.:
29

veteratifueritis 7 in thy falvation 1 Sam . 2. 1 .

And ſhalt have remained long and my ſalvation Pfal. 27. 1 . Pſal, 9. 14. - 13. 5. 20. 5 .
8

--21. 5. with thy ſalvation

our

lov

atlon I Chron . 16. 35.

Store Lev. 26. 10 . Pſal. 65. 5. _79.9. -85. 4 .—79:
30

36 -95 . 1 . tua

old Salus tua Jyo! 9 and in thy ſalvation–21. I ,

thy ſalvation 2 Sam . 22. 36 .

Pſal. 18. 35. -51 . 12. -69. for thy ſalvation Gen. 49. 18 .

13 Pfal. 119. 166,

810
thy ſalvation Ifai. 17. 10. —62 . for thy ſalvation -123 , 174.

33

Salus, auxilium . To his falvation Deut. 32. 15.

be delivered , ſet free, or inlarg- and—thy ſalvation Pfal. 85.7. 34

ed from any Diſtreſs, Enemy,
his ſalvation 1 Chron. 16. 23 .

Danger, or Trouble; and brought
his falvation -24. 5. - 85.9. Pſal. 96. 2. -98 . 2 .

into a State of Peace, Safety and In Jalute ejus inyw ' ? 35

· Proſperity, Exod . 14. 13. 1 Sam . ſalvation -119. 155. ' Iſai.26. in his ſålvation ---35. 9. -78.

2. 1. -14. 45. 2 Sam . 10. II . 1. -49. 8. ---52: 7. 59. 17 . 22. Iſai. 25. 9 .

2 Chron. 20. 17. Pfal. 14. 7 . -60. 18. Hab. 3. 8.

Ifai. 33. 2. Fon. 2. 9. Pfal.42.
14 and the ſalvation thereof

5. [the Help of his Countenance and ſalvation Pfal. 118. 15 .

+ the Salvations of his Face, Salus

or Favour. So perhaps it ſhould ſalvation 1 Sam . 14. 45. Pſal. Salvation 2 Sam . 22. 51. Pfal.

be read Ver. il . and Pfal. 43 . 3. 8. Ifai. 12. 3 . 74. 12. -116. 13. Jſai. 33. 6 .

Salusְךֵתָעְׁשִי tua

עַׁשִיִמ

Salusָךְתָעּוׁשְי tua

6

Vetusחָנָׁשְיַה* Sallusְךָתָעּוׁשְי28 tua

46. -

e

:5:5I34םֶּתְנַׁשֹונו-Etin Inָךֶתָעּוׁשיב falute tua

Etיִעְׁשִיְו jalas mea

5

Deut. 4. 25. Salusּוְנַעְׁשִי mo /tra .

Insueteratumןָׁשֹונ35
106. 4.

3oְךִתָעּושיִבּוEt in Jalute

Inveterataתֶנֶׁשֹונ I.

13. II .

Adְךִתָעּוׁשיִל31 Jalkutemtuam

Salusָךֶעְׁשִי tua IO Adְךָתָעּוׁשיִל32 Jalkutens tua12

القوفو

II . Saluusֹותָעְׁשִי ejus

Etָךֲעְׁשִיְו Jalaus tua
II

Salusֹותָעּוׁשְי ejus

Salusֹועְׁשִי ejus
12

Salusהָעּוׁשְי* 13

Etּהָתָעּוׁשיִו36 jalus ejus

Etהָעּוׁשיִו falus

62. I.

הָעּוׁשְיַה15
Salatesתעתֹועּוׁשְי37

5 U
Deli
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Servatoresםיִעיִׁשֹומ76

9.16 .

Serauitהָעיִׁשֹוה58

Etעַׁשֹוהְו Jeruando

Seruartiָּתְעַׁשֹוה59

12 .

Salusהָעּוׁשְת 6oָּתְעַׁשֹוהְוEt feruabis

.

הָעּוׁשְתּו40

Salusהָעֶׁשהָעּוׁשְּתַה41

Etְךיִּתְעַׁשֹוהְו63 Jeruabo te 8oַעיִׁשֹוהְלּוEt ad falutem

linהָעּוׁשְתִל42 falutem
סיִּתְעַׁשֹוהְו

Aַעיִׁשֹוהֵמ Jeruando 81

1.7 .

ינֵעיִׁשֹוהְל82
me

Salzcsתַעּוׁשְת
ַעיִׁשֹומ

תַעּוׁשְתּו,44

& Deliverance Pfal. 19.50. Iſai. And - ſhall ſave them Zech.

faviours Neb . 9. 27. Obad. 21.
26. 18. ſaving itrength +of

Servare y'nin 77 .Arength of Salvations Pfal. 28 .

8. & the help ——42 . 5 , the hath faved Judg. 7. 2. did
I will ſave 2 Sam. 3. 18 .

fave Pſal. 44. 3. q hath goiten !
health Il. --43. 5. er delive 78

rances - 4.4 . 4 . -the victory -98 . 1 . but they ihall - ſave - at all +

Idem niya? 38 in ſaving they fall ſave Jer. II .

the falvation --- 53.6. ſaveſt thou Job 26. 2 .

Servare, ad fer- vipin? 79
39

falvation i Sam . II . 13 : -19.5. and thou ſhalt ſave Judg. 6. 14.
vandum

and ſave i Sam. 23. 2 . to ſave Deut. 20. 4. I Sam . 14.
2 Chron. 6. 41. Pfal. 144. 10 ..

place ſalvation Ifai. 46. 13, 4
Servaſli nos umyvinj 61 96. Pſal.76. 9. –109. 31. Iſai.

help 1 Sam . 11. 9. Pfal. 146.3.
thou haſt delivered us Judg 8 . 63. 1. cannot fave fer. 14. 9.

{ victory 2 Sam . 23. 10, 12. 4
22. q thou haſt ſaved us Pſal. 42. 11. q to defend Jud . 10. I ,

( I will deliver — no more + Ideliverance 2 Kings 5. I. --13 44. 7 .

17, 17. i Chron . 11. 14.
will not add to deliver 13 .Etſervavi, bo mywin ? 62

Et ſalus
and have ſaved Ifai. 43. 12. f to deliver -13.15. ( that he

therefore, alſo, but, and I will may
but, -- and - ſafety Prov. 11. 14.

ſave 1 Sam . 9. 16. ( and,

ſave Ezek. 34. 22. —36.29. to, help 2 Sam . 10. 11 , 19. help
---24.6.

1 Chron . 19. 19 .
37. 23. Zeph. 3. 19 .

deliverance Judg. 15. 18. the

victory 2 Sam . 19. 2 of 3.0
then I will help thee i Chron. praeftandam

or that - hath avenged † pro
fafety Prov. 21. 31 .

19. 12 .

Etfervabo eos' Dinywin? 64 cured ſafety i Sam . 25.31.

and [I] will ſave them Hof.
fhalt help me to fhalt be for help

that it cannot ſave Ifai. 59. 1 .
to me i Chron . 19. 12. for

ſafety Pſal. 33. 17 . Servaftis Envoint 65 Ad ſervandum

ye
delivered Jud. 12. 2 .

43

Servans, Jalvator yinin 66 to ſave me Pſal. 31. 2.-17.3.
.

the help 60. 11. —-108. 12. I

Lilvation iſai. 45. 17. Jer. 3 .
none to ſave, to reſcue of no fa- Ifai. 38. 20 .

viour Deut. 22. 27. –28. 31 .
23 .

2 Sam . 22. 42. Pfal. 18. 41. no to ſave thee Jer. 15. 20 .
Et ſalus

But the ſalvation Pſal. 37. 39 .
man ſhall ſave, to ſave Deut . 28 . Ad fervan .tezygno 84

29. iSam . 11. 3. a deliverer to ſave thee —30 . II .
11

Adſalutem nyiun ? 45 Jud.3.9,15:(if thou wilt
ſavet Ad fervandam

for the ſalvation Lam . 3. 26 .
if thou wilt beſaving or a ſaviour

–6. 36. 1 ye delivered to thou6. I to ſave it 2 Kings 19. 34. Ifai.
my ſalvation Pfal. 38. 22 .

waſt - ſaving --12 . 3. I ſaved 37. 35 .

51. 14 .
I Sam . 10. 19. Ta ſaviour Serva ' yeynt 86

Et ſolus mea myyviņi 47
2 Kings 13. 5. Iſai. 19. 20. ſave Pſal. 86. 2. Jer. 31.7.

ſålvation Iſai. 46. 13 .
43. II. -45. 15. which ſay

. '

eth Pſal. 7. 10. ſ that ſaveſt Help 2 Sam . 14. 4. 2 Kings 6 .
thy ſalvation Pfal. 1 19.4.1 . 17. 7. 4 will " fave Zech. 26. Pfal. 12. 1. ſave – 20.

Salus tua vſ 49. 8.7 .
9. - 28.9. - 60. 5. –108. 6 .

thy ſalvation –40 . 16. —71 . Etfervator yviai 67 -118 . 15 .
15 . and a ſaviour Ijai. 4.5 . 21. for ſerva 88

50 :-ſaviour Hof. 13. 4 . and ſave yok. 10. 6. Pfal. 86.

and thy falvation —40 . IO. . 16.

Ad ſalut, tuam nywin? 51 which ſaveth 1 Sam . 14. 39:

for thy falvation —119.81.
In ſervatorem ywig? 69 ſave me —3.7. –6.4. —7.1 .-6

? 52 their ſaviour of for a faviour to --22 . 21. –31. 16. —54. 1 .
of ſalvation -68 . 20 .

them Ifai. 63. 8 . -59. 2. -69. 1. -109. 26 .

Hiph . Salvavit, 7''17 53 Servator meus 'Ya 70 -119. 94, 146. Jer. 17. 14.

fervavit my ſaviour 2 Sam . 22. 3 .2

ſaveth Pfal. 20.6. and ſave me Pſal. 71. 2 .

Et ſervet yoin? 5454 I will ſave thee Jer. 30. 10. -
91

avenging thy, my, ſelfwith thine, 46. 27 : and ſave me 2 Kings 16. 7.

mine, own hand ofand that thy,

my, own band might fave thée, thy faviour Tſai. 43. 3: fave thou us —19. 19. Save us

me 1 Sam . 25. 26 , 33. | alſo Ii Chron . 16. 35. Pfal. 106.47.

ſhall ſave Zech . 12.7.
ſhall ſave thee to Mall be thy fa- Ifai. 37. 20 .

Servavit eum

viour --47. 15. f thy faviour
and ſaved him Pfal. 34. 6 . -49. 26. -60. 16 . and ſave us fer. 2. 27 .

Servavit cos yung 56 74

faved them Iſai. 63. 9 . the ſaviour thereof ( Jer. 14. 8 . ſhall, will I ſave Judg. 6. 15 .

Et ſervavit cos Dy'win! : 57 Servator eor . Dydis 75 -7. 7. Tſai. 49. 25. Zech. 8 .

and delivered them Judg. 2. 18 . their ſaviour Pſal. 106. 21 .

Adְךֵעיִׁשֹוהְל83 Jeruandium te

ְךֶעיִׁשֹוהְל

הָעיִׁשֹוהְל85
תַעּוׁשְתִל

eam

Salusיִתָעּוׁשְת46 anea

יִתָעּוׁשְתּו
andmy

-

Seruaהָעיִׁשֹוה87
Salzasָךְתָעּוׁשְת tua 48

ָךְתָעּוׁשִת

ַעיִׁשֹומּו

Etהָעיִׁשֹוהְו fera

Etָךְתָעּוׁשְתּו elus tua

Servatorַעיִׁשֹומַה.68

Serraיִנֵעיִׁשֹוה89 me

- -

Adתֹועָׁשֹומְל* Jalistes --31

-

Etיִנֵעיִׁשֹוהְו90 eroa me

7IְךֵעיִׁשֹומServator tzuzus

9IיִנֵעְׁשֹוהְוEtJeradue
>

Seratorְךֶעיִׁשֹומ72 tuus Servaּונָעיִׁשֹוה92 nos

Seratorְךֵעיִׁשֹומ73 tuus

ֹועיִׁשֹוה55 Etּונֵעיִׁשֹוהְו.93 Jerud nos'

Servatorֹועיִׁשֹומ ejus Seruaboַעיִׁשֹוא94

סָעיִׁשֹומ

13. - 10.6.

I Et
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812

Seruabiminiןּועִׁשָנת 144

Etהַעיִׁשֹואָו Jervati

and I delivered Judg. 10. 12.

Seruaboְךֵעיִׁשֹוא te

Etןָעיִׁשֹוּיַו Jeruauit eas Ir9ןָעיִׁשֹוּיַו
8rtףשי

fhall I help thee 2 Kings 6 .

27.

Servabis, yywin

thou wilt ſave Judg. 6. 37.

2 Sam . 22. 28. Pfal. 18. 27.

Hab. 1. 2. ( thou preſerveſt

Pſal. 36. 6 .

95 Et ſervavit eos byinini 118

who delivered them Jud. 3. 9. Thall
ye be ſaved Iſai: 30. 15:

96 but, nevertheleſs, And he ſav

ed them . 2.Kin . 14. 27. Pſal.

106. 8 , 10 .

97 ſervavit

and helped them Exod. 2. 17.

Servabit yvin

can ſave Job 40. 14. Jaſpis; lapis pret.

Et ſervavit veini

98 therefore –brought ſalvation Et jaſpis you !

Ifai. 59. 16. –63. 5 . and a jaſper Exod. 28. 20.

99 122 39. 13. Ezek. 28. 13 :

ſhall—ſave me Pſal. 44. 6 .

I20

I 2 I

הפשיו*

Etַעיִׁשֹותְו Jeruabis
::

and [wilt] help 2 Chron. 20.9.
Seruabisיִנֵעיִׁשֹות me Seruabitיִנָעיִׁשֹות me

thou ſaveſt me 2 Sam. 22. 3 .

Seruabisּונֵעיִׁשֹות nos
Іоо

Etיִנֵעיִׁשֹותְו123 feruabit me

Seruabitַעיִׁשֹוהְי IOI I24ןּועיִׁשֹותSeruabitis
רשי

Seruabant,ועישוי

Seruabitַעיִׁשֹוי

ףּועיִׁשֹוי

-

םּועיִׁשֹויְו

1o4עַׁשִיְוEt Jeruabit
םועישויו

עַׁשֹוּיַו

ּונָעָׁשֹונ

6, 13 .

Seruabitיִנֵעיִׁשֹוי me

ſave us yoſh. 22. 22.
and - Thall ſave me—138.7.

812
ſaveth i Sam . 17.47. Theo will

ye fave fud. 6. 31 .

helped Pfal. 116. 6.
125

102 let them deliver -10. 14. I Rečturi eſe, vel videri.

ſaveth - 34. 18. will ſave they ſhall - ſave Jer. 11. 12 To be plain , even , level and

69. 35. he ſhall ſave —72. 4,
Servabunt te 77wjo 126 ſtraight. I. Apply'd to a Plain , or

13. cannot ſave Ijai. 45. 20. they can ſave thee —2. 28.-2 level TractofLand in a Country,

Zeph. 3. 17 ..
Etſervabunt te quiry 127 in oppoſition to the mountainous

Servabit yui 103 and ſave thee Ifai. 47. 13 . Part, Deut. 4. 43. 1 Kings 20 .

he ſhall fave Fob 22. 29. could Etſervabunt eos Dvini!! 128 23. 2 Chron . 26. 10. Jer. 48 .

fave Lam.4. 17 who ſaved them Neh. 9. 27. 21. Zech. 4. 7: II. To a Way

Etſervarunt eos Divul!! 129 or Path, that is plain and even,

and he ſhall ſave Prov. 20. 22 . which delivered them Judi 2 . ſmooth and ſtraight; not rugged,

Etſervavit yvin! 105 16 . nor winding about . Ezra. 8 .

fo - ſaved 1 Sam . 23. 5. qand NIPH. Servatus vvjja 130 21. Pfal. 26. 12. Ifai. 4.0 . 3 , 4 .

-preſerved 2 Sam . 8. 6 , 14. [ ſaved Deut. 33. 29. ſhall be 42. 16. 45.2. Fer. 31. 9.

But he ſaveth Job 5 : 15 . ſaved Ifai. 45. 17: To go right on the direct Way,

Et ſervavit voter 106 Ac fervabimini Dnywij 131 Sam . 6. 12. Prov. 9. 15 .I

Thus , fo- , and ſaved Exod . and ye ſhall be ſaved Numb. To direct a Thing or Perſon to

14. 30. 1 Sam . 14. 23. i Chr . IO . 9. move in the rightWay; Job 37 .

11. 14. 2 Chron. 32. 22. ( andf Servati ſumus vis 132 3. Pfal. 107. 7. Iſai. 45. 13 .

he - delivered Jud. 3. 31. I we are ſaved Jer. 8. 20 .
III . To a River or Brook made

Thus - preſerved i Chron. 18. Servatus ypij 133 to run in a ſtraight direct Courſe,

is - faved Pſal. 33. 16 . 2 Chron 32. 30. IV : To Legs

107
Etſervatus yuis? 134 ſmooth and ſtraight, like thoſe

Thall ſave me Pſal. 55. 16. and having ſalvation Zech . 9.9 of a Man, without ſuch a . Joint

108 Etfervamini jven?juun ! 135 in the Middle, as Beaſts have,

and [ſhall] ſave me -57: 3:
and be yeſaved Iſai. 45 : 22 . Ezek . 1.7 . V. To the cover

109
136 ing of carved Work with thin

he will, ſhall ſave us Ifai. 33 . Thall I be ſaved 2 Sam . 22. 4 . Plates of Gold exactly fittedand

22. Hof. 14. 3 + 4 . Pfal .. 18. 3 . adapted to it, 1 King's 6. 35 .

Et fervabor yung ? 137 VI. Hence it is apply'd to any

ſhall - ſave ús i Sam. 10. 27 . and I ſhall be ſaved Jer. 27 . Thing that is, or appears to be,

Et ſervabitnos ' Y'WY? III 14.
right, fit and proper ; or that is

that - it may ſave us --4. 3 .- —4 3 138 made, ſpoken or done in a right,

that, and he will ſave us —7. and I ſhall be ſafe Pfal. 119 . fit and proper Manner, as it
:

8. Iſai. 25. 9 . 117
ſhould be, without anything

Servaberis vuin 139 wrong, irregular orout of Courſe,

that
may

ſave thee Hof. 13. 10. thou mayſt be ſaved Yer : 4. 14 . Jud. 14. 3. i Sam . 18. 20 , 26 .

113 Servabitur ywy? 140 2 Sam . 17. 4. 1 Kings 9. 12 .

do-help thee 2 Kin. 6. 27 . ſhall be ſaved Prov. 28. 18 . 2 Kings 10. 3 , 15. i Chron . 1 3 .

Et ſérvabit nos Day! '? 114 Jer. 30.7. 4. Fob 6. 25. Prov . 8. 9. -11 .,

and ſave you Iſai. 35. 4. Servabitur vun 141 24. – 14. 12. Ecclef. 7 : 29 .7.

115 Tall' be ſaved -23. 6. -33 . fer. 18. 4. --27. 5. VII. To

ſave him –46 . 7 . 16 . makean Agreement, to ſet things

! 116 Et ſervabimur yo ! 142 ſtraight and right between Par

he ſaved, faveth them Pſal. 107. and we ſhall be ſaved Iſai. 64. ties, Dan . II . 6 . VIII . To

13 , 19 . 5 + 4 .
be morally ſtraight and even,

Et ſervabimur ywy 143 right , juſt and equitable ; not

and [ ſhall] ſave them —37. 40,
and we ſhall be ſaved Pfal. 8o . deviating from the direct and

-145. 19 . 3 , 7, 19 .
plain Rule of Truth , Integrity

and

Io8יִנֵעיִׁשֹויְוEtJeruabit me

Seruabitּונֵעיִׁשֹוי nos
Seruaborַעֵׁשְנַא

Idemונעשי IIO

ּונֵעיִׁשֹויְו

Etהָעֵׁשְנַאְו fcruabor

Etְךֵעיִׁשֹויְו Jeruabit te
I 12

Seruabitְךֵעְׁשֹוי te

סֶנַעיִׁשְו

עַׁשִּת

Servabitּוּנֶעיִׁשֹוי euin
.

.

Seruabitםֶעיִׁשֹוי eos

II7.םֵעיִׁשֹויְוEt Jeruabit eos T

>
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Restaםיִרְׁשָיְמַה elantes 10

Tרַׁשְי :

II Rettiםיִרָׁשְי

dequaboרֶׁשֲא
-

-

a

?

־רֶׁשִיְו

Etסֶרׁשַיְיַו15 direxit eas
16. 17

6

Dirigetרשית

Reitisםיִרָׁשְיַל29

Dirigeרַׁשְוַה

Dirigiteּורְׁשַא
26

Etםיִרָׁשיִלְו30 redtis

Diriganfּוריִׁשִיי vijazm

21

-

רָׁשָי
I

Et

and Juſtice. Job 33. 27 . Mic.
Rectus 70! 263 .

9. Pſal. 17. 2. Thus the Lord is who go right on Prov. 9.15 . upright Prov. 29. 27.

right, Deut. 32. 4. Pſal. 25. 8 . Dirigite, aequate 770 27

-92. 15. Thus God's Word, make ſtraight Iſai. 40. 3. the righteous Numb. 23. 10.

Statutes, Judgments, Precepts
12 Job 4. 7. Pfal. 107. 42. Prov.

are right and ſtraight, Neh . 9 . I will make - ſtraight —45
:

3. 32. -14. 9. - 15. 19..

13. Pſal. 19. 8. —33.4. — 119. 2 , 4 I will direct 13 . 21. 18. –28. io. I right Neh.-

128, 137. Hof. 14. 9. Thus a

Diriget 12" 13
9. 13. Pfal. 19. 8." Prov . 16.

Heart ſincerely diſpoſedto obey he ſhall direct Prov. 3. 6 . 13. Hof. 14. 9 up io. thè,
them is ſtraight and even ,

Idem cheiro 14 upright you 19. 8. Pfal. 49Job .
2 Chron . 29. 34. Pſal 7. 10.-

walketh uprightly of directeth
14. SII.1. - 112. 2. -140.

125. 4. Thus a Way or Courſe himſelf in walking =15. 21 . 13 . Prov; 2. 21. -11 : 3, 6, 116

of Action, is ſtraight, Pfal. 37. 12. 6. 14.11. 15. 8.

14. Prov.2. 13. -4.11. -21 .
and brought it ſtraight 2 Chron.

8. Thus a Perſon who acteth
Et re &ti Dime !! 2832. 30.

ſincerely according to Truth and
16 and right Prov: 8.9 : 9 but the

Righteouſneſs is ſtraight and fhall direct Prov. II . 5 . juſt = 29. 10. 9 and upright
even, Job 1. I. -8.6. –23.7. Pyh . · Directum sun 17 ones Dan . Ib . 17.

Pſal. 11. 7. --- 37. 37. Prov. fitted i Kin . 6. 35.

21. 29. - 29. 27. Mic. 2. 7 .
HIPů . ig for, unto the upright Pſal. 33.18

Thus the ſceptre of a Kingdom
make - ſtraight Pfal. 5. 8. 1. -_-112. 4. for the righte

is ſtraight, when Regal Autho. ous Prov. 2.7.
19rity is impartially exerciſed in

relieve of righten Tſai. 1. 17 :
doing Juſtice, in ſtraightening and to them that are upright
what is crooked, or righting

20 Pfal. 125. 4.
what is wrong, Pfal. 45. 6. let - look ſtraight Prov .4. 25 .

Rection 31
Iſai. 1. 17 This I think , is Re&tus, rectum 199 *

upright 2 Chron . 29. 34. Pfal.
fufficient to ſhew the Force of upright i Sam . 29. 6. Pſal. 11.

7. 10. 32. 11. 37. 14.
this Word in all the Places 7. — 37. 37: -92. 15. Ecclef.

64. 10. -94. 15.
· where it is uſed, 7. 29. Thou moſt upright iſai.

Reelis me?? 32
26 . 7. the moſt upright Mic.

at, to the upright II. 2. —.

Rečtum eft nei 7. 4. pleaſed thee well of

was right 1 Chron . 13. 4. I
been right in thine eyes 2 Sam .

36. 10.

ſeemeth good, meet Jer. 18. 4. 19. 647. right 2 Kings 10.
and for the upright --- 97.11.

15. Pſal. 33. 4. Prov . 12 . 15-27. 5 .
Recta , re&tum MTV 34

-14. 12. 16. 25. - 20. 11.

ſhe pleaſeth mewell of is right . -21 . 2 , 8. | righteous Yob
right èxra 8. 21. Pſal. 107: 7:

23. 7. ſtraight Jer. 31.9.
q ftraight Ezek: 1 .

in my eyes Judg. 14. 3. isme
7

upright Hab. 2. 4 . Et re&tus, rectum 78 ?

and right Deut. 32. 4. Job 33 .
equity Mic. § . 9 .

Re&tae fuerunt 1701 3

they pleaſed him of were - right 27. and upright -1.1, 8 .
and-right 1 Sam . 12. 23 .

in his eyes 1 Kings 9. 12 . --2. 3. -8.6. Pſal. 25. 8. —

Et in rectitudine 37
119. 137. but --- the upright

4 and in uprightneſs i Kings 3. 6 .. Mic:

it will pleaſe God of it will be
uprightneſs Pfal. 111. 8 .

right in the eyes of God Numb.
Re&tus, re &tum quo

ſtraight Ezek. 1. 23 .
23

23. 27.
39Rectitudo, 70 gojo *right Deut. 6. 18. -12. 25. -

Et recta fuit hujay 5 rectum

13. 18 o 19. —21 . 9. Judg.
and - pleaſed him f was right

17.6 . –21 . 25. 1 King's 11 .
right Job 6. 25. Prov. 4. 11 .

in his eyes 1 Sam . 18. 20, it
33 , 38. - 14. 8. —15.5, 11 .

the uprightneſs Job 33. 3 .
-

pleaſed - well of was right &c.
-22 . 43. 2 Kings 10. 30.

Prov. 2. 13. equity -17.
26. 2 Sam. 17. 4. 2 Chron.

12. 2.4.3. -14.3 . -15.3, 26. I upright Ecclef. 12. 10.
30. 4.

34. — 16. 2. - 18. 3. —22. 2 .

2 Chron . 20. 32. —24.2 . 25 . and uprightneſs Pſal. 25. 21.He directeth it Tób 37. 3. [See
2. –26. 4. --27.2. –28 . 1 .

Root 2028 : 1. )

-29.2 . -34. 2. Jer. 34. 15 . in the nprightneſs of mine heart
Et rečtum vifum mini 7 Jaſher Joſh. 10. 13. 2 Sam . 1 Chron. 29. 19. with upright

fuit
1. 18. q.convenient fer. 40. 4 , neſs Pſal. 119.7

and ſhe pleaſed — well of was 5. uprightly Mic. 2.7.

right & c. Judg. 14. 7:
or for the uprightneſs Deut. 9 .

Et rečtà iverunt 770's 8
and --that which is right Exod. 5. and in uprightneſs i Kings

and took the ſtraight way
15. 26. and right Deut. 12. 28 .

9. 4
i Sam . 6. 12 .

2 Chron . 14. 2. –31. 20. I
A recto hap 43

Pin . Reflificari, nu? 9 and meeteſt 2 Kings 10.3 . more than is meet Prov. II .

recta pronuncio
Et pcut re &tum 709 25 24.

I eſteem - to be right Pfal. 119. and [ as ) right Joſh . 9. 25. I
Rectitudinem ſuam nonumy 44128 .

and [ as] meet fer. 26. 14 his uprightneſs Job 33. 23.
In

reitisיֵרְׁשִיְלּו יֵרְׁשִיְלּו33

-

Restaהָרְׁשָי eft

2

;

Restamהָרָׁשְיַה35
22

.

Etהָרָׁשְיַהְו redta 36

.

Redlunaרשיי erit
Prov. 21. 29.

7. 2. and

Restaeתֹורָׁשְו 38

6
Dirigitּוהֵרְׁשִי illud

Etרֶׁשָו40 redtum

4I1רֶׁשיִּבn redtitudine 41

.

>

Etרֶׁשֹיְבּו42 in relitudine

Etרָׁשָּיַהְו24 redtum

הָנְרָׁשְיַו

ܪܕ

2
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דתירשי רתיםתידתי

7

Clauumדַתְיַה

Re,םיִרָׁשיֵמ* &titudines Paxilliתרֵתְיַה

.

-

IfְךִיַתדיֵתיִוEt claves tuos II

8

with the pin 16. 14 .

9

the pins Exod . 38. 20.

Paxilli niin io

the pins —27. 19. —35. 18,

18. – 38. 31 , 31 .

!

and thy ſtakes Iſai. 54: 2 .

iż

the pins thereof Exod. 27 : 19 .

the ſtakes thereof Ifai. 33 :

Et paxil. ejus niny 13

and his pins Exod. 39. 40 .

Et paxil. eor. On ! 14

and their pins Numb. 3. 37 ..

4. 32 .

Paxilliויָתְרֵתְי ejus

20.

ָהיֶתדֵתיִו

םָתדֵתיִו

2. 9 .

םתי814

Pupillus. A fatherleſs

Child , an Orphan ; one deſti

tute of Friends and Succour.

Restitudo,רֹׁשיִמרושימ Pupilliusםֹותָי*

-

In rectitudine fua ghemoen 45 all round a Tent: to which

in his uprightneſs Prov. 14. 2. Pins Ropes, faſten'd to the up

46 per Partof the Tent, were tied.

recta
at the Bottom, to keep the Tent

the things that are equal Pſal. ſteady, that it might not be ſha

17. 2. uprightly - 58 . 1 . ken or thrown down by the

75. 2. Iſai. 33. 15. ( equity Wind, Exod. 27. 19. Judg. 4:

Pſal.99.4.( right things Prov. 21. Figuratively, the ſtrength

8. 6. -23 . 16. things that are and ſtability of a Nation, Ifai.

right Ifai. 45. 19. the up- 33. 20. - 54. 2. Or a ſettled

right Cant. 1.4. fuprightneſs Abode, Ezra 9 .
8. II . A Pole,

jai. 26. 7. an agreement or Poſt fixed in the Earth firm

Dan . II . 6 . ly in the Middle of a Tent.

Et re & ti- DVD Dimmint 47 According to the Largeneſs of

tudines the Tent there might be two or

and - uprightneſs i Chron. 29. three of thoſe Poles which fery

17. , and equity Prov. I. 3 . ed, not only to ſupport the Top

of the Tent; but alſo, being

In rectitudinib. Onu'n?O'nun 48 full of Hooks, to hang Gar

id eft, rectif ments, Veſſels, Arms, & c. up

fime on, Ifai. 22. 23 , 24. [See Dr.

in uprightneſs Pſal. 9. 8. | Shaw's Travels. p. 287.) Fi

righteouſly - 96. 10. with guratively, a principal Perſon in

equity –98.9. ( aright Prov . the Government of a State, up

23. 31 . on whom others depend ; who

Ad rectitudines, Diners 49 are repreſented by the Things

rectiſime
which are ſuſpended upon a

ſweetly Cant. 7.9.410. ſuch a Pole, Ifai. 22. 23, 24,

50 25. Zech. 1o . 4. [Perhaps Ezra

planicies
9. 8. may be reduc'd to this

plain path t path of plainneſs Senſe.] III, A ſmall Spade, or

Pſal. 27. 11. right -45. 6 .I . or Spittle- ſtaff, which the 1f

righteouſly —67. 4. up
raelites are commanded to have

rightneſs -143 . 10 .. ready among their Armour or

Planicies müdo 51 Implements , for a particular

the plain Deut. 3. 10. – 4 . 43 . Uſe, Deut. 23. 13. IV. The

Jof . 13. 9, 16, 21 , Jer. 21 . round Pole or Piece of Wood,

13. –48.8, 21 . before the Weaver's Breaſt, a

In planicie iwina 52givena 52 bout which he winds the Web

in, upon the plain Joh. 13 . as he goeth on in ' weaving it,

17.-- 20 . 8. 1 Kings 20. 23 , Judg. 16. 14. [Delilah not on

25 . ly interwove Samſon's Locks

( See Root 590 : 27.] with the

in an even place Pfal. 26. 12.53 Web, but, for the greater Se

with equity Iſai. 11. 4 . curity, wound them ſo inter

Et in planicie givimai 54 woven, about the Pole or ſmall

and in the plains 2 Chron. 26. Beam, which was fixed in the

Loom.

Idem givio 55

and [in] equity Mal. 2. 6 . Clavus 70! *

In planiciem nivop's 56 a, the nail Ezra 9. 8. Iſai 22 .

made ſtraightIſai.40.4 . ſtraight 23. Zech . 10. 4. Ta pin [or

-43. 16. ( become a plain Pole in a Tent] Ezek. 15. 3 .

Et paxillus in??

Anda paddle Deut. 23. 13

ofe 14:

the nail Judg. 4. 21. Ifai. 22 .

25 .

Clavus, paxillum . A and the nail Judg. 4. 22 .

great Pin or Pole of Wood, Iron

or Braſs. I. The Pins of the it with the pin -16. 14.

Tabernacle, or of a Tent, were Ad clavum ' in's

either ſuch as faſten'd the Pillars to the nail -5.26 .

into the Sockets ; or ſuch as Paxillum in

were driven into the Ground,

.

רשימה

the fatherleſs Deut. 10. 18 .

24. 17. –27. 19. Job 6. 27.

24. 9. –31 . 17, 21 . Pſal.

10. 14, 18. — 146. 9. Iſai. 1 .

17, 23. fer. 5. 28. -7. 6. -
—

22. 3. Ezek . 22. 7. Hoſ: 14.

3+ 4.

Et pupillus bin??

or fatherleſs child Exod.. ! 22 .

22 * 21. and, nor the father

leſs Job 29. 12. Pſal. 82.- 3:

Zech . 7. 10. Mal. 3. 5.

םֹותָיְו 2

>

..

Etםֹותָּיַהְו pupillus ? 3

Inרֹוׁשיִמְּב planicie and the fatherleſs Deut. 14. 29 .

-16. II , 14:

Pupillo din :
for the fatherleſs —24. 19 , 20 ,

21. unto the fatherleſs --26.

12, 13 .

םֹותָּיַל 4

10.

Pupilliםיִמַתְיםיִמֹותְי 5
I

רֹוׁשיִמל

fatherleſs Exod. 22. 24 to 23 .

Job 22. 9. --24 . 3. Pfal. 68.

5. –109. 9. Prov. 23. 10. Iſai.

10. 2. Orphans Lam . 5. 3 .

-

Zech. 4. 7.
2

Etםיִמֹותיִנ pupillas 6

6 .and the fatherleſs Pſal. 94.

Pupillosְךיֶמת! tuos 7

Paxillasרֵתָּיַה Ź thy fatherleſs fer. 49. II .

Pupillos ejus yang

their fatherleſs Iſai. 9.17 € 16 .

8

דתי813

Etpaxill.דֵתָּיַהְו 4 Pupillisויָמֹותיִל ejus 9

his fatherleſs children Pfal. 109 .

Claudדֵתָיב ? 5
I 2 .

-16.14

דֵתָּיַל
6

.

7

a nail
4. 21 .

5 X יתי.
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Hath three significations.

-

-

Relictusרָתֹונ eft 19

Relittaהָרְתֹונ20 fuit

Etהָרְתֹונְו reliqua fatta
21

ריִתֹוה
I

fecit

Relidusיִּתְרַתֹונ fum
22

Etfaciet-ְךְריִתֹוהְו ut refi

Reliefiּורְתֹונ fuerant

Deut . 30. 9 .

Etְךְרִתֹוהְו faciet dit
םָּתְרַתֹונ

I. Relinquere, reliquum ,

reſduum facere. To be

ſtretched ; particularly, as a;

String or Cord is ſtretched or

ſtrained to a Length over and

above its commonLength, Job

30. 11. ( he hath looſed , relaxed,

my Cord.] Which Cord in Job

may be underſtood either of

a Bow -ſtring, as Pfal. 11. 2 .

-21 . 12. Judg. 16. 7. ( ſeven

green Withs; rather, féven new

Bow -ſtrings, made of twiſted

Guts , or of twiſted Thongs

cut out of raw Hides.] Or of

the Cords which were faſten’ok

to the upper Part of a Tent,

and were tied upon full ſtretch

to a Pin driven into the Ground

at a Convenient Diſtance from

the Tent, to keep it firm and

ſteady, (See Root 813.) as

fer. 10. 20. Exod. 35. 18 .

Numb. 3. 37. &c . (Signif. II . )

Hence it is uſed figuratively to

denote ſtretching ſtill further,

adding or advancing, Eccl. 12 .

9, 12. alſo improvement, ad

vantage, profit, Prov. 14. 23.

Ecclef. 1. 3. —3 . 9. –6. 11 .
It is alſo uſed to com

paratively, when one Thing

îtretches beyond, or exceeds, ex

cels another, Gen. 49. 3 , 4 .

(the excellency, 'or ſtretching, of

dignity, and the excellency of

Power, i . e . It is thy Due by

Primogeniture to ſtretch beyond

thy Brethren in Dignity and

Power : but unfiableas Water

thou ſhalt not excel, or ſtretch

beyond them . ] Prov. 12. 26 .

-17. 7. [excellent Speech be

yond what is common } Eccles.

2. 13.3. 19. -6. 8. —7.

12. Ifai. 56. 12. Dan. 8 . 9 .

What ſtretcheth beyond a Suf

ſiciency ; Plenty, Abundance,

Exod. 36.7 . Deut. 30.9. 2 Kin .

4. 43. 2 Chron .. 31. 10. Prov.

21. 5. Iſai. 15. 7. Riches Jer.

48. 36. What ſtretches beyond
what is eaten Exod. 12 .

Ruth 2. 14. -uſed , Lev. 14 .

18 , 29.-wanted, 2 Kings 4.7.

Hence to reſerve, Exod. 16 . 19 .

Ruth 2. 18. 2 Sam . 8 . 4 .
What

ſtretches beyond what is de

Itroy'd , or is loſt and remains

after Deſtruction , Numb. 26 .

65. 7oh. il . II , 22." 1 Sam.

15. 15. Hence to preſerve, or

exempt from Death, Pfal. 79 .
but - left Exod . 16. 20 .

16

11. What is left and remains,

or ſtretches beyond what is done, and left 2 Kings 4. 44 .

or repair’d ,Neb. 6. 1. -related, HopH. Fies excele nin 17

i Kings 11. 41. ---provided for;
lens

foſ . 17. 2 ; 6. –diſpoſed of, thou ſhalt - excel Gen. 49. 4 .

NIPH.Gen. 30. 36. 2 Sam . 10. 10.
18

Relinqui, ini

Ezek. 48. 15. --- removed, taken. Reliquumfieri

away, I Sam . 30. 9. Jer. 29:
there remained Exod . 10. 15 .

18 . Time that remains, or was leftNumb. 26. 65. Folh.

that ſtretches, beyond a certain II . II , 22. had been left
.

Period, Lev. 27. 18 . What † Sam . 25. 34. is left 2 Sam. 9 .

ſtretches beyond a Man's Life, 1. – 13. 30. ſhall be left

or the Subſtance he leaveth be 17. 12. Neb . 6. I,

hind him , 706 22. 20. Pfal.

17. 14. A Number of People there was - left Pſal. 106. 11 .

that exceed , or are an Overplus

to, thoſe already named , Judg: was left 1 Kings 17. 17. ſhall

7.6. Neb . 4. 14.
be left Ezek. 14. 22 .

HIPH . Refiduum genito eft

and is left Iſai. 1. 8 .

had left Exod. 10. 15. Ifai. 1.9 .

2 Izremain 1 Kings 8. 22. I re

duum babeas
mained Dan. 10. 13 .

And—will make thee plenteous
23

were left 1 Kings 9. 21. 2 Chr .

3
8. 8 .

abundes Reliquifiatis 24

And-fhall make thee plente ye be left Jer. 30. 17 .

ous --- 28 . II . Reliquus, reliquum imig :25

Reliquumfecerat mining 4
factum

the remainder Exod. 29. 34.
that ſhe had reſerved Ruth 2. 18 .

Et reliquos fa- inain ?
that is , were, are left i Sam .

5

ciam
2. 36. 1 Kings 9. 20. 2 Chron .

8 .
will I leave a remnant Ezek .

7. Ifai. 7. 22. Ezek. 48. 15 .
yet

Zech. 14. 16 .

6. 8. ' But I will leave - 12.

16 .

6 and that whichremaineth Exod.

to leave Jer. 44. 7.
12. 10. Lev. 8. 32. and he that

remaineth Iſai. 4. 3. ( alſo,
Et ſupereſſe, reli- niny 7

But the remainder Lev. 7. 16,
quum faciendo

17. | And the remnant - 14.
and too much Exod. 36.7. is, 4 And the reſt 29. q and
and ſhall leave 2 Kings 4. 43 .

18

6
if ought remain —19. 6. I

9 and have left 2 Chron . 31. and that which is left 2 Chron.

Facſupereſſe inin
8 31.10 . | And the reſidue Ezek .

48. 18, 21 .

preſerve thou Pfal. 79. II .
In reſiduo imia 27

9

of the reſt 2 Kings 4.7 .
have left Ezek. 39. 28 ..

Reliqui, refdui Dining
Reliquum faciat ini the reſt Exod. 28. 10. Folh. 17.

Let - leave Exod . 16. 19 .
2 , 6. —21 . 5, 34. I Kings 20.

30. 1 Chron. 6. 77 x 62. —
he ſhall leave Deut. 28. 54 . 24. 20. that remaineth Lev .

10. 12 , which, that were left

but reſerved 2 Sam . 8. 4. i Chr. 16. Judg. 8. 10. 1 Kings 15 .

18. –20 . 30. 1 Chron. 6. 617

Et reliquum faciat 7pimi 1346. Jer. 27. 18. which , that
and left Ruth 2. 14 . remained Joh. 21. 20, 26. I

17'nin 14 which were remaining

ye
Thall let - remain Exod. 12 . 40 + 38. the remnant:

10. ye let remain Numb. 33 . 1 Chron. 6. 70+ 55. ( that re- ,

55. ye ſhall leave Lev. 22. main Jer. 27. 19, 21. Ezek. 39.

30. 14. foulthereſidue --34 . 18.

הָרְתֹוה

-7 : II.

Etרָתֹוּנַהְו26 quod reliquam

Relinquendoריִתֹוה

-

10 .

-Relinquamריִתֹוא

סיִרָתֹונַה28
IO

-

Reliquosריִתֹוי fecerit II

Etרֵתֹוּיַו reliquum fecit
I 2

2

10 .
18. 4.

>

Reliquiumּוריִתֹוּת facietis 21 .

1 Et
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-

ןֹורְתִיְו

םיִרָתֹונל

-10 .

7 , 16.

ןֹורְתיִּכ59

Quodתֶרֶפֹוּבַהְו reliquam

-2 . 13 :
-2

.

רַתֹומּו
61

+ 9.

Reiduaeתרתֹורָתֹוּנַה

Ademolum.רָתֹומְל רָתֹומְל62

רֵתָנאָו

Refidttoרָתָיְּב

Reliquumרֵתָּנִי fiet

Etרֶתֶיְבּו in refiduum

1deinרֵתָּנִי36

Etרֶתֶיְלּו refiduo
41 B.]

Etרֵחְנִיַו37 reliquus fuit

Exרתימ refiduo Regibusםיִרָתְי 65

Et reliqui
D'nin 29 i 3. 1Sam. 13. 2 . i Kings 11: eth there is excellency to wif

don — 2. 13 .
where thoſe that were left be- 41. - 14.19, 29. - 15.7, 23 ,

hind 1 Sam. 30. 9 .
31. - 16. 5 , 14, 20 , 27. -22 . Et emolumentum inn !! 58

Reliquis iftis
30 39 , 45. 2 Kings 1. 18. —8.23. Moreover, the profit -5.9+

for them that remain Judg. 21 . --10 . 34. —12.19 $ 20. - 8. I but the excellency -7.

13. 8, 12. -14. 15 , 18 , 28 : 12. but - profitable

io .

Quod reliquum eft manis 31
31 -15. 6, 11 , 15 , 21 , 26 , 31 ,

36. - 16. 19. - 20. 20. —21 .that remaineth Lev. 10. 12 .
Ut emolument..

? 32 17, 25 : -23. 28. - 24. 5 . as far as light excelleth + as

eft
2 Chron . 13. 22. -20. 34 .

much as the excellency of light

And the remnant —2. 3 , 25. 26. —26 . 22. -27.7.
above darkneſs

And that which is left jo . 28. 26. 32. 32. 33. 18.
60Emolumentum ņia

And the remainder - 6. 16-6 -35. 26. 36. 8.( and, then-3
profit Prov. 14. 23 ;

the remnant i Kings 12. 23 .
Et praeftantia niat

33 22. 46. Mic. 5. 3 * 2. Zeph. ſo that - pre -eminence Ecclef.

the reſt Gen. 30. 36. that 2. g . but , and the reſidue 3. 19 .

remain Lev. 27. 18. ( remain- Ezek. 34. 18. Zech . 14. 2 .

ed Jer. 34.7:
As for the reſt Ezek . 48. 23 . to plenteouſneſs Prov . 21. 5 .

Et reliétus ſum nnill 34 and that which - hath left

and l-am left 1 Kings 19 . Joel 1. 4, 4 .
II . Chorda, neruus, fu

IO, 14
44

unto the remnant Jofh. 23. 12 :35
nis, reftis. See Signif. I..

remain Exod. 29. 34. [ Thall 45

be left 2 Kings 20. 17 : and towards the remnant Deut:
Nervus. 779 * 63

. 28. 54. the ſtring Pfal. 11. 2. ( exceed .

ſhall be left Zech. 13. 8 .
46 ing Dan . 8. 9. (See N °

nor to the reſt Neb . 2. 16. and Chordam meam ??? 64

And-was, is left Gen. 32. 24
the reſt 6. I , 14., my cord yob 30.11 .

7:25. -44. 20. notwithſtand 47

ing - was left Judg. 9. 5 .
of the remnant Deut. 3. II. withs Fudg. 16.7 , 8 ,

Reliquifient Folk. 12. 4. —13 . 12. 2 Sam . Reſtes
66

ſhall remain Prov. 2. 21. re- 21. 2 .
the withs 9.

main Amos 6. 9 . Funeś mei som ? * 67

39 And of the reſt Lev. 14. 17. my cords ' fer. 10. 20 .

And there remained Joh. 18. 2 . Et reliquum illius 199!? 49

68

Excellens 70 * 40 and-- the reſidue thereof iſai. thy cords Iſai. 54. 2.

excellent Prov. 12. 26. [See
44: 19 .

Root 2069 : 12.] 50 upon thy ſtrings Pfal. 27. 12.

Excellentia, reli- 99 * 41 the reſt of their Pfal. 17: 14. 70

q their excellency Job 4. 21 . his cords Exod. 39. 40. the cords.

ſtrength, the excellency Gen. of it Numb.

51
26.3 .

49. 3. the reſidue Exod. 10 .
and what they leave Exod . 23 .

5. Tjai. 38. 10. Jer. 29. 1. - II . but the remnant of them
and their cords Exod. 35. 18 .

52. 15. the reſt Numb.
Job 22. 20 .

Numb. 4. 26 .

31. 32. Joh. 13. 27. Judg: 7 . Et funes eorum on ??ņai 72

6.2 Sam. 10. 10 . - I2. 28 . the abundance Ifai. 15. 7 . and their cords —3 . 37: -4.

2 Kings 25. 11. I Chron . 19 . 32 .

11. Neb. 4. 14 , 19 + 8 , 13: the riches Fer. 48. 36 .

Jer. 52. 15. ( plentifully Pſal. A
Amplius, ma- nini * 54 III . Reticulum hepatis.

31. 23. much more abun
gis, excellentia

dant to a very great reſidue,
more Elth . 6. 6. Ecclef. 2. 15 .

The Diaphragm or Midriff,

i , e. very much over and above

-6.8, the better 11. over

whichſtretches above the Liyer,

Iſai. 56. .12. the remnant B
from the Ribs all acroſs the

wife -7.16,
2 Kings 25. 11. Jer. 39. 9 .

whole Extent of the Thorax .

Hab. 2. 8. exceeding Dan.
Etexcellentia, amint 55

8.9. That which the palmer
amplius 73

worm hath left Joel 1. 4 .
and - profit 11. 9 And more

: the caul Exod. 29. 22. Lev. 8 .

Excellentiae 7079 over-12.9, | And further 12 .

Excellent ſpeech of A'lip of ?

excellency Prov. 17. 7 .
the reſt 1 Sam . 15. 15. and the caul -9 . 19 .

Et excellentia, refi- in ! 43 Emolumentum , jinn! * 57

duum , &c. Praeftantia the caul Exod. 29. 13. Lev. 3 .

and the excellency Gen. 49. 3 . profit Ecclej: 1. 3. —2, 11. – 4 , 10, 15. - 4.9. -7. 4. 9 .– -9

| And , Now the reſt Deut. 3 .
3.9 . -5.16 . wiſdom excell

ּורְתּוִי38 םיִרָתְיַה

Etרֶתיִמּו de refiduo 48 יַרָתיֵמ

Etreliqui.ּורִתּוִּיַו fuer

Funesְךִיַרָתיֵמ tuos

Neroisךיֵרְתיֵמְב69 tuis

Readiuumםָרְתִי Juum

Funnesויָרָתיֵמךס ejus

quum , reſiduum

Etסָרְתִיְו refiduum eorum

Funesםֶהיֵרְתיֵמ71 eorum

Refiduumהָרְתִי* 52

Idemתרְתִי53

Reticulumתרתי*

O

42
16, 25 :

... T

Etתֶרֶתֹיְו74 reticulum56רָתֹויַהRefiduum
I

Reticulumתֶרֶתֹּיַה75

-2 .

10 .

n



816 כ816 כ

7. & c:

כ

כ

24

-

2. II.-IO. 10 . Etומְכּו quam

3
0

42. 8. & c.

Numb. 14. 19. Pfal. 7. 17. purity Ifai. 1... 25. as Ezra 9.

&c.

8. Qualis. As Lev. 7.7. as 8
'Tis redundant Exod. 22. 24. 23

Deut. 4. 8. I like unto Ruth Deut. 9. 10. Lam . 1. 20. Hof.

2. 13. 2 Sam . 7. 9. & c . 4. 4. -Pfal. 49. 13 , 21. fob

9. Quamdiu. as Pfal. 89. 36 , 9 30. 19 . Gen. 6. 22. Iſai. I.

816
37: 9. ---Gen. 25. 31. Numb. 16 .

10. Quantus. as it were Gen. io 21. Judg. 13. 23. Iſai. 1. 7.

21. 16. & as yo. 10. 2. &c. 1 Sam . 14. 21. Ifai. 63. 7.

A Particle, and Prefix, deno 11. Quis, qui, & c. help meet II [ Syllabica adje&tione) in *

ting Likeneſs, Agreement, Com- + which may be before him 1. Sicut, quaß. as Exod. 15 .

pariſion ; according to which Gen. 2. 18 , 20 . 5. as a brook Job 6. 15. Pfal.

ſomething is compared with , 12. Quum, dum . '.With 12 58. 8. Lam . 4. 6. as to devourM

likened or accomodated to that, an Infinitive. as Gen. 39. 18 . Hab . 3. 14. Zech . 10. 7. I as

to which it is prefixed, as agree- 2 Kings 4. 40. I when Foſh. it were Ifai. 26. 18. Exod .

ing with it. Noldius giveth it 6. 20. Judg . 2. 4. Efth. 5. 2 . 15. 8 , 11. 2 Sam . 18. 3. 1 Kin .

the following Significations. while i Sam . 2. 13. & c. & c . 22. 4. 2 Kings 3. 7. Jer. 13 .

-2°. with a Participle. whenа 21. & c.

[ 1. Sicut, tanquam, quaſi. I
Numb. 11.1. With aNoun. 'Tis deficient Jer. 15. 18.

as the days Lev. 15. 25. as ſtones when Eſth. 1. 10 . Pſal. 58.9.

2 Chron . 9. 27. Pfal. 143. 6 . 13. Secundum , juxta. after 13 2. Qualis. ſuch — as Job 12. 3. 25

Ifai. 5. 24. Lam . 3. 12. Ezek. Foſ . 6. 15. I Sam . 13. 14. & 3. Quum . as Ezek . 16 . 57.
26

I. 24 -Gen . 9. 3. —29. 20. according to 2 Sam . 3. 39. 4. Similis., æqualis. as Job 27

Exod . 24. 10. Lev. 14. 35 . 2 Kings 1. 17. Prov. 24. 12 . 10. 22. Hof: 7. 4. I like Job

15.26 . -25 . 40. Numb. 9. 15 .. Ifai. 8. 20. Ver. 17. 10. Lam . 40. 17 .

-15. 15 , 20 , 28. 8. Deut. 3. 64. &c . &c. 5. Talis. thus Pfal. 73. 15. 28

-II . IO, 21 .
'Tis deficient i Sam . 6. 18 . 29

Fojh. 14. 11. &c. & c. the manner + according to the
And when Gen. 19. 15.

' Tis deficient Numb. 9. 16 . manner 2 Sam 7. 19. after Job Qualis ego ipp *

mouldy + as cruſts Joh. 9: 5 .
ſuch as I. Neb . 6. II . Gen.

2 Sam . 1. 21. as if ſtricken 14. Si. when Gen. 44. 30. 14 44. 15. like unto me Deut. 18 .

Lam. 4. 9. &c. c. 2 Sam . 17. 9. &c. 15. as I Judg. 9. 48. 2 Sam.

2. Antequam . when Deut. 2 15. Sic - ita. the righteous 15 9. 8. Yob 9. 32. like unto me

24. 13. Ifai. 18. 5. ſhould be as the wicked as Lam. I. 2. &c.

3 .Circa circiter. Thus ’tis ap- 3 the righteous ſo the wicked Gen.
31

ply'd to-1°.Number about 18. 25, 25. as - fo Numb. 15. like thee 2 Sam . 7. 22. 1 Kin.

ſix hundred Gen. 38. 24. Exod. 15, 15. -1 Kings 22. 4, 4, 4, 8. 23. like unto thee. Pfal.

12. 37. — 32. 28. Ruth 1 . 4. Ecclef. 9. 2, 2. like -like 86. 8. Mic. 7. 18. ( as thyſelf

4. 1 Kings 22. 6. Dan. 5. Hof. 4. 9, 9. &c. Pfal. 50. 21. &c.
-2°. Time. accord- 16. Similis. as Gen. 3. 5. 16

ing to Gen. 18. 10. ( about Cant. 6. 6. Ezek. 32. 2. I like unto thee Exod. 15. 11 .

Exod. 11. 4. Joh. 10. 13. Dan. like i Sam . 25. 36. Pſal. 1. 3 . ? 33

9. 21. &c. -3 ° . Meaſure. &c. &c. the like Ezek. 5. 9.

about Ruth 2. 17. & as great as 'Tis deficient, Gen. 16. 12 . Sicut ille, la, lud 1707 34

1 Kings 18. 32. -4° . Space. Deut. 33. 22. Cant. 1. 15 . Nab . ſuch as Exod. 9. 18. ſuch as

as it were Numb. 11. 31. but they -10. 14. I like it—11 .

a ſtep i Sam . 20. 3 . 17. Talis - qualis Ezek. 14. 176. - 30. 32 , 33. Deut. 4. 32 .

4. In . according to Numb. 4 10, 10. J'ai. 24. 2 , 2 , 2, 2 . like him I Sam . 10. 24. 2 Kin .

23. 23. Pfal. 78. 72. ( as all 'Tis deficient, Judg. 8. 21 . 18. 5. the like Joel 2. 2. 4

2 Kings 7. 13. I like the earth Ezek. 16.44. in compariſion of it Hag. 2. 3 .

Pfal. 78. 69. 18. Tam - quam . as well, 18 &c.

5. Poft. about Gen. 39. 11. 5 as Lev . 24. 16, 16. as well as Et ficut ipfe ???

1 Sam . 25. 38. Deut. 6. 24. Deut. 1.17, 17. ( as — ſo Ezek. And like unto him 2 Kings 23 .

Pſal. 9o.15. 2 Chron . 21. 19 . 18. 4, 4. I like — as Zech. 9 . 25 .

6. Poftquam. 1 ° . with an in- 6 15, 15.

finitive. when Exod. 31. 18 . 19. Tantus - quantus. as -- fo 19 like unto that Exod . 30. 38.,

I Kings 1. 21. 2 Kings 2. 9 . Joh. 14. II , 11. 1 Sam . 30. like that i Sam . 21.9 +10 .

Jer. 25. 12. 4 at the going down 24, 24 according to it Zech. 5.3, 3 .

Deut. 16. 6. as the ark ' Tis deficient Pſal. 90. 11 . 37

1 Sam . 5. 10. &c . &c. --2°. 20. Vere, Plane. i Sam . 10. 20 as we be Gen. 34. 15. Iſai. 14.

With a participle. as he drew 27. 2 Sam . 3. 34. Neb. 7. 2 . 10. I of us 2 Sam . 18. 3 .

Gen. 38. 29. as though Iſai. 13. 6 . -Gen . 2. 18, 20 . Sicut vobis opin ?

40. Io. -3°. With a Noun. Ifai. 59. 18. &c. as well as you Job 12. 3 .

2 Chron . 12. 1. - 26. 16. Dan . 21. Verſus. as Zech. 2. 6. + 21 Sicut illi,fimiles illis opios 39

like unto them Pfal. 115. 8 .

7. Propter. according unto 7 22. Uſque ad . purely f unto 22

Tantus

Sicutְךֹומָּכ* tu

31. & c. - Sicutהָכֹמָּכ tu ܕܕܪܕ32

Sicutּוהֹומָּכ illud

ּוהֹמָּכ

.

3. 12. &c.

.

1

1

ּוהֹמָכְו35

Sicutָהֹומָּכ illa 36

.

Sicutונמָּכ nos

<םֶכֹומְּכ
3
8

II . 2 .
IO.

-135. 18.

2
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באכ

Tantusהעְרַפְּכְךֹומָּכ tu Dolorבֹואְכַמ*

רבכ819

I. 12 .

44. 18.

bolorיִבֹאְכַמ16 meus

18.

Sicְךֹומָּכיִנֹומָּכ ego ficut tu 42 יִבֹואְכַמּו17

Sicutיִבֹואְכַמְכ dolor meus

.ןֹורָה־ֹומְּכ
I 2 .

Dolorְךֵבֹאְכַמ19 tuus-

!

58. 9.

Inןִיַאְּכּוהֹמָּכ44 comparatione Etֹובֹאְכַמּו dolor ejus

1

Adהבֹואְכַמְל21 dolorem ejus

Doloresםיבםיִבֹואְכַמ
22

IO .

Etּוניֵבֹאְכַמּו23 dolores noftros

Doloresויָבֹאְכַמ ejus ויָבֹאְכַמ24
3 באכ817

Dolorumתֹובֹאְכַמ
*

23
a

*

40
14

quantus
the grief —-69. 26. I ſorrow

Pharao Ecclef. 1. 18. any ſorrow Lam .

thou art even as Pharaoh Gen.

Dolore 548301 15 Hath four Significations.

Qualistu ta- onio inp 41 with pain Job 33. 19.

les illi I. Grave eſſe, ingraveſ
As thou art, ſo were they Jud. my ſorrow Jer. 45. 3. Lam. I.

To becere , aggravari.
8. 18 .

Et dolor meus 'Jika heavy or weighty as a Stone or

I am as thou art 1 Kings 22 . and
my forrow Pfal. 38. 17 . Sand, Prov. 27. 3. Judg. 18.

18

4. 2 Kings 3. 7. 2 Chron. 18 .
21. [the carriage, the heavy

3 .
Tam crudum quam inipp 43 like unto my ſorrow Lam . 1 . Luggage.] Exod. 19. 16. [a thick

aduſtum
heavy cloud.] Exod 17. 12.

both living and in - wrath Pſal.
1 Sam. 4. 18. [heavy,unwieldy.]

thy ſorrow Jer . 30..15.
Figuratively, ' tis variouſly ap

20. ply'd, either in a bad, or in a

ad illam quaſi and his own grief 2 Chron. 6 .
good Senſe . I. In a bad Senſe .

What isheavy is ſlow and dull ;
nibil 29.

in compariſion of it as nothing
and ſo 'tis apply'd to ſlowneſs of

Hag. 2. 3 .
for her pain Jer. 51. 8.

Speech , Exod . 4. 10. to Dim

Similiter 12-19 45
neſs of Sight, Gen. 48. 10. and

in like manner Iſai. 51. 6.]
ſorrows Pſal. 32. 10. Ecclef. 2 .

to Dulneſs of Hearing, Iſai. 6 .

23
-59 . I.

What is trouble

ſome and diſagreeable is heavy,

and - our ſorrows Tjai. 53.4.
Ezek. 3. 5 , 6. (of a hard, hea[

vy, troubleſome, difficult, dif

their forrows Exod . 3.7.. agreeable language.] A great

25 Affiction is heavy, fob 6. 3. —

Dolere. To be in a State of ſorrows Iſai. 53. 3 . 23. 2. Gen. 12. 10. —50. II .

Iſai. 9. 1. God's afflicting, puof great Suffering and Grief;

very ſorrowful in Mind, Ifai. 65 .
niſhing Hand is heavy, 1 Sam .

5. 11. Sin is heavy, either as
14 , or very ſore in Body, Gen.

aggravated, Gen. 18. 20. Jai.Ifai
34.25. Job 14.22 . Figurative

818
ly, a Field is ina ſad piteous Con

1. 4. or as burdenſome to the

dition, that is defac'd and ſpoild,
Conſcience, Pſal. 38. 4. Or in

2 Kings 3. 19.

the puniſhment of it, ſai.24 .
Atterere, conterere, do 20. Bondage, Oppreſſions, Im

lore afficere, ci.
To make poſitions are heavy upon a Peo

and forrowful Pſal. 69. 29 ;
ſad ; to be diſpirited, Dan. 11 . ple, Judg. 1. 35. 1 King's 12.

30. To be dejected, or bro- 10. Neb. 5. 18. War, a Bat

fore Gen. 34, 25.

ken and wounded in Spirit. tel is heavy to thoſe that ſuf

fer by it . Judg. 20.- 34 . 1 Sam .
3

is forrowful Prov . 14. 13 . Hiph . Atterere min
1 31. 3. Ifai. 21. 15. Hard La

4 ye have made_ſad Ezek. 13 . bour, fatiguing Buſineſs is hea

ſhall have pain Job 14. 22 .

vy , Exod . 5. 9. – 18. 18. Num .

Niph . Et dolore 778331
II . 14 Great Expences are

5

affeci eum afficietur
heavy , 2 Sam . 13. 25. An ob

whom I have madeſad Ezek. therefore he ſhall be grieved
ſtinate Heart, like an unwieldy

Body, is heavy, Exod. 7. 14 .
What is

Dolore afficiens 2872 6
3

II . In a good Senſe.

grieving —28. 24. even --the broken Pſal. 109 .
numerous is heavy, Gen. 50.9 .

i Kings 10. 2. 2 Kings 6. 14.
7

16 .

maketh fore yob.5. 18.

Abundance of Cattel, Silver and
4

Dolore afficietis gax?n 8 broken Prov. 15. 13. – 17.22 .
Gold make a Man heavy or

In

ſhall - mar 2 Kings 3. 19 .
rich , Gen. 13. 2. – 31.1.

I wounded - 18. 14.

9 Contritafunt D'X ?
hort, this Word is uſed to fig

5

and of - forrow Iſai. 17. FI . ſtricken Iſai. 16.7. ( See Root
nify any thing that renders a

1158 : 145.]

Nation , Place or Perſon of

grief yob 2. 13 ;
Attriti viribus bingo 6 Weight, conſiderable or reſpec

the poor Pſal. 10. 10. ( See
table ; ' as Wealth , Numbers,

for ſorrow Iſai. 65. 14 .

Commerce, Power, Wiſdom ,

Root 475 : 40. and 188 : 3. ]
Promotion, Superiority, Digni

my grief Job 16. 6. ( my

ty , Authority, Nobility, Valour,

Splendor , Magnificence, ex

pain Jer. 15. 18. traordinary Privileges and Ad .

and my ſorrow Pſal. 39. 2 .

vantages ; or whatever Inſtance

האכ
a

a

Etבֵאֹוכְו dolens
I

E
Dolentesםיבֲאּכ

2

Dolebitבַאְכִי

Idemבָאְכִי

22 .

HIPHויִּתְבַאְכִההָאְכִנְו . Dolore
2

Dan. U. 30.
13. 22 .

בֵאְכַמ Etהֵאְכִנְו dolore afectus

.

Dolore,ביִאְכַי ajficiet
Attritusהָאֵכְנ*

ye

Etבֵאְכּו* dolor

Dolorבֵאְּכַה IO

Praeבֵאְּכִמ dolore II

Dolorיִבֵאְל meus I 2

Etיִבֵאְכּו dolor meus 13

OS

5 Y
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Gralisדָּבְכִי eft

would be heavier

Etדַבְכִיַו7 aggravatum

Etדַּבְכִּתַו aggravatd vel 9
2

: 6 .
5 .

31.3 . Chr:

10. 3 .

Gravesדַּבְכִנ fumus רֵּבְכִנ10

rar
e

a

I 2

runt

or Badge of Greatneſs, Excel

lency and Happineſs, renders a

Perlon praiſe-worthy, or com

mands Eſteem and Veneration .

This is Honour and Glory .

( Signif. III . ] Gen. 45.13. Exod.

28. 2. Job 19. 9. Pfal. 4. 2 .

---49. 16. -85 . 9. -106. 20 .

jai. 4. 5. -10 . 18. -60: 13 .

Jer. 2. 11. Ezek. 27. 25. HS:

4. 7 : 9. II . – 10. 5 .- And

fo the Glory of God is what

ever in hisNature, Word, Works

or illuſtrious Appearances gives

him Weight in our Hearts, or

ingages the higheſt Regard, Ad

miration and Praiſe, Exod. 40 .

34. Numb. 14. 22. We ho

nour à Perfon by proper Ex

preſſions of Regard, Reverence,

and Eſteem , Exod. 20. 12. Judi

13. 17. | Sam. 15: 30. 2 Sam .

10. 3. Pfal. 15. 4. A Man

honours himſelf by boaſting of

what he hath done, 2 Chron .

25. 19 . God glorifieth him

ſelf by the Diſplays of his Pow

er, Wiſdom and Goodneſs, Exod.

14. 4, 17 We glorify or hoc

nourGod by doing or declaring

thoſe things which ſhew either

his Excellency, or our reverent

and fuperior Regards to him,

Joh. 7. 10. 1 Sam . 2. 30. Pſal.

50.23. -66. 2. Prov . 3. 9. -

14. 31. Tſai. 25. 3. 29. 13 :-

-43 . 23 . The Glory of a

Foreſt is the beſt and moſt

flouriſhing Trees , iſai. 10. 18 .

The Glory of Furniture is the

moſt coſtly and ſplendid Part

of it, Nab 2. 9. The Tongue

is the glory , or the moſt weigh

ty , important Member, of the

Body, Pſal. 16. 9. -108 . 1 .

And the Soul is the Honour of

the whole Conſtitution , Gen.49.

6. As for Signif. II . for which

Buxtorf. refers us to Rabbi Sa

lomon , it ſeems to have no juſt

Foundation in the natural Force

of the Word .

do ye

דיִּבְכִה

33

..

6 Gen. 13. 2. I fore ---43. 1. —

Job 6. 3. Thall 47. 4 , 13. [ great -- 50.9.

--be heavy —33 . 7 . I Kings 1o . 2 . 2 King's 6. 14.

-18. 17. 2 Chron: 9. 1. Ifat:

fuit 32. 2. - 36. 2. I hardned

And - was hardned Exod. 9.7. Exod. 9. 14 : 4 much 12:

Aggravabitur man 8 38. Numb. 20. 20. f heavy

Let there more - bé laid Exod. Exod. 18. 18. Numb. i't . 14

5 : 9. was heavy Pſal. 32. 4 .. 2 Sam . 14. 26. 1 Kings 12. 11 .

2 Chron. 10. 11. Pfal. 38. 4 ..

aggravatumfuit heavier Prov. 27: 3. I thick

yet - prevail'd fudg. i . 35. Í Exod: 19. 16 .

But — was heavy i Sam . Et gravis 37) 26

qAnd - went fore and — fore Gen. 50. 10. ¢ and

heavy i Sam : 4. 18..

Gravis 722 ) 27

we be chargeable 2 Sam . 13. , ſo great 1 King's ž : 9. 9 heavy

25 . -12. 4. 2 Chron . 10.4.

Graveſcant,augean- 179?! Gravis 727 28
flow Exod. 4. 10,tur, gravioresfunt

come to honour Yob 14. 21. 9 Et gravis 9371 29

heavy Pſal. 38.4. and - flow 10 .

Piн .
Aggravå- 1993 Gravis 779

30
laden Iſai. 1. 4 .

hardned i Sam . 6. 6, Graves O '? a ? 31

Aggravabitis 17939 13 heavy Exod . 17. 12
harden 6 .

Et graves ??? 32
Hiph . Aggra- 759 14 and of an hard language f and

vavit heavy of tongue Ezek . 3 : 5,6.

made - heavy i Kings 12. 16,1 Gravitas 13 *

14. 2 Chron . 10. 10, 14. Lam . heavy Prov: 27: 3. I the griev

3.7. ( did more grievouſly
ouſnels. Ifai: 21. 15 :

afflict Ijai. 9. 1 + 8.23. Et gravitas 993 34

Aggravaſti ma7 15 and - heavy Ifai. 30. 27. ( and

haſt thou-heavily laid --47.6 . a great number Náb. 3. 3:

Aggravavi nyang 16 Cum gravitate 7129 35
have hardned Exod. 10. I. heavily Exod . 14. 15.

Et graves red- Dinya?n 17

dam , augebo

II. Mundum eſſè, muna
eos

I will alſo glorify them fer. 30 . dari. See Signif. I.

19 .

Gravarunt 17'27 18 Mundando. Vide 752
were chargeable Neh. 5.15 | R. Sal .

ſtopped their ears Zech. 7. II .7 . glory Nah . 2.9 * 10 .

Hith. Mundan- Tann 37
But - he hardned Exod. 8. 15+ dos ſcopando

make thyſelf many—3.15,
,

Adaggravandum 9930 20 Mundátor, quaſi yaen 38
to boaſt 2 Chron . 25. 19 .

ſcopis expurgator

Aggrava 71 make thyſelf many 15.
make - heavy Iſai: 6. 10 .

And - hardned Exod . 8. 32. † III. Honorari, bonorarë.

28. - 9 . 34 •
See Signification I.

Niph . Dum gra- "72377
' 23

vis habitusfum Honoretur 7239

when I have gotten me honour Let - be glorified Ifai. 66 . 5 .

Exod. 14. 18, Honorabúntur 1727 40

24 come to honour Yoh 14: 21.
3 bor

Pir . Honoraſti nya? 41

and I will be honoured 4, and

4 I will get me honour 17. háſt thou honoured me Ifai.43.

Gravis 723 * 25 23 :

5 grievous Gen. 12. 10.—41. 31 . Et honoraveris impas 42

-50. 11. Exod. 8. 24.5 20. ipſum .

9. 3 , 18 , 24. 10. 14. richI andMalt honour him -58 . 13 .

Hono

םיִּתְדַּבְכִהְו

36

Etדֵּבְכַהְו19 aggravando דֵּבַּכְתִה

II .

21

Etדֵּבְכַיַו22 aggrauauit
IEt aggravabitur 721

and-hallbe heavy Iſai. 24.
f

20 .

2Gravis velgrave eſt 77??

is - grievous Gen. 18.20. q hea

vy 1 Sam . 5. 11. Neb . 5. 18 .

Íſai. 59. 1. heavier Job 23. 2.

Grave erat 1777

was fore Judg. 20. 34.

Graves erant 7777

were dim Gen. 48. 10 .

Etgrauis-הָדְבָּכִאְו babe

me

Etיִרְּבְכִּתַו grauis eras

andֹוּתְדַּבִכְו made - glorious Ezek . 27 .

25 .

-

.

I
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Prae67*דֵּבַּכְתִּמִמ

Prov . 12. 9.

92

-27. 18 . I

ֹודְּבַכְמּו

-

ָּתְדַּבְכִנ72

.

22 .

Gloriaדנָל

Etדֹובָכְו gloria

-24 . II .

דָּבְכִּנַה

Iam:ܪܕܕܕܕ.77 bornoratutin Gloriaדֹובָּכַה 95

Honoriteיִנֵדְּבַכ ?me יִנֵדְּבַכ52
Gloriaדבָּכַה 96

Honorarunt me 1972 43??
Honorabunt te 79773 Hith. gi

do honour me 29. 13 . ſhall - glorifie thee Ifai. 25. 3. honorante ſe

Et honorabimus te 7737.32? 44
РҮн. Honoratus 723 68 than he that honoureth himſelf

that
we may do thee honour honourable Ifai. 58. 13.

Judg. 13. 17
Honorabitur 7??? 69 Honor, gloria 71a3 *

An bonorans eft ap 45 fall be honoured Prov. 13. 18 . glory Joſh. 7. 19 : I Sam . 2. 8.

doth honour 2 Sam . 1o . 3. IChr.
-4. 12, 22. - 6. 5. i Chron.

NIPh . Honoratusa? 70 16. 28. Pfal. 29. 1, 9 . -30 .
19. 3 .

Ēt honorans eum 177237 46 fuit 12. -73. 24. -85. 9. -96 .

but he that honoureth him Prov. glorious was 2 Sam . 6. 20. 7. -115: 1. Prov. 3. 35.--- 25

Honoratusfuiſti 9727)973 1 27. Ifai. 4. 5. -42 . 12. Jer:
14. 31.

Honorantes me '723 47 thou haſt been honourable Ifai. 13. 16. Hag. 2. 7. Zech. 2. 8

them that honour me i Sam . 2 . 43. 4. * 12. Mal. 2. 2. q honour

Idem i Kings 3. 13. Prov. ii. 16 .
30 .

Honorantes eam 779 48 thou art glorified —26 . 15 : 15. 33. - 18. 12. —20. 3 .

that honoured her Lam. 1. 8 . Et honcre afficiar '^??,?? 7373 26. 1, 8. --29. 23. glorious

Honorando 72 49 and I will be glorified Ezek: 28. Ifai. II . 1o . —22. 23 Jer.

I will promote thee unto - great 17. 12. & gloriouſly Iſai. 24 .

honour of in honouring I will Honorabilis, bono- 73 74 23 .

ratus
honour thee Numb. 22. 17. I to

93

promote thee unto great honour honourable Gen. 34. 19. 1 Sam . glory Nab. 2.9 * 10 .

9 .+ in honouring I will honour thee 6. 2 Sam . 23. 19, 23. i Chr. 94

4. 9. II. 21 , 25 .-I1 and or honour 1 Chron . 29. 28 .

Honorare te 7.722 50 Et honorabilis 77951 75 2 Chron. 2. II , 12. — 17. 5. -

and is honourable 1 Sam . 22 . 18. 1. –32 . 27 , 33. Prov. 3 ..to promote thee to honour

16. -8 . 18. -21 . 21. -22.4 .

22. 37 14.

Honora 722 51 Glorioſis. 7 6 Ecclef. 6. 2. with glory Pfal.

Honour Exod. 20. 12. Deut. 5 . glorious Deut. 28. 58 . 8. 5. and glory —84. 11 .

16. Prov. 3.9.

52 againſt the honourable Ifai. glory —24. 7 , 8, 9, 10. —29. 3 .-

honoúr me i Sam . 15. 30 . 3. 5 :

Honorate 972 53 Et honorati ba ? 78 glory Gen. 31. I.

glorifie ye Ifai. 24. 15 :
and - honourable Num . 22. 15 : 97

' Honorate eum 171722
Honorati, ta '72 .5 79 and honour i Cbron. 29. 12 .

glorifie him Pfal. 22. 23 abounding Prov. 8. 24: the

Honorabo 722855 honourable Ifai. 23. 8 , 9.
with honour Pfal. 112. 9. 4 in

I will honour 1 Sam . 2. 30 . 972 80. glory -149. 5. Jai. 14. " 18.

I will make - glorious Ifai. 60% her honourable men Nah. 3 : Ezek. 31. 18 .

99

13

Et
as the glory -3.23 .

and I will glorifie Pfal. 86. 12 .

52 and their nobles Pfal. 149.8 . for glory Exod. 28. 2 , 40. G for

Honorabilia
I will promote thee unto - ho 82 the honour i Chron . 17. 18. for

Glorious things —87. 3 :
-honour 2 Chron . 26. 18 .

nour Numb. 22. 17. to promote

thee, &c. -24. 11 .

Êt honorabo eum 172281 $ 8 that I ſhall be glorified Ezek. and glorious Ifai. 4. 2. ( and

and honout him Pſal. 91. 15. 39. 13 . the glory Zech. 2. 5 + 9 .

59
In honorari me

and honoureſt 1 Sam . 2. 29 . when I have gotten me honour
from honour Numb. 24. 11 .

Et honorabis me ???
6o Exod.Exod . 14. 18 .

-for - honour Ecclef. 10. 1. I

and thou ſhalt glorify me Pſal.
Honora teipfum 7271 85 from - glory Jer. 48. 18. for

glory 2 King's 14. 10 . glory Hab. 2. 16 .
50. 15

Honorabit 722 - 61 103

he honoureth -15.4. Mal. 1 . I will be glorified Lev . 19. 3 . the glory Exod. 16.7, 10. —24::

6. ( ſhall he honour Dan. ii . Et honorabor 7979 87 16, 17. Lev. 9. 6 , 23. Numb.6

38, 38.
yet ſhall I be glorious Iſai: 14. 21. - 16. 19, 42. f 17. 7.

62 49.5 1 Kings 8.11 . i Chron. 16. 29.

88Honorabor 77228
glorifieth me Pſal. 50. 23 .

2 Chron . 5. 14. -7. 2. Eſh. 5.

63 ſhall I be had in honour 2 Sam . 1. Pfal. 19. 1. ——29. 1. -49.

ſhall honour me Ifai. 43 : 20 .
6. 22 . 16. --79. 9. -96. 8. —-104 .

Honorabit te 77aan 64 Et honorabor 777398 ! 89 31. —138 . 5. --145. 11. Ifai.

and I will be honoured Exod .
The ſhall bring thee to honour

16. 14. - 17. 4. - 21. 16.-

Prov. 4. 8 .
14. 4; and I will get me honour 22. 24 : -35. 2 , 2. –40. 5 .

66. 12 .

Honorabunt 1793 65 17 .
Ezek. I. 28. -3 . 12, 23 .Et honorabor 7N 90

they honour Judg. 9.9.

Et honorabunt 1793 66 and I will be glorified Hurg :"!
: 4. -10 . 4 ; 18.-11.22. -43

and ſhall glorifie Pfal. 86.9.
I : 8 . 2 ; 5. -44. 4. Mic. 1. 15. Hab.2

Etדֹובָּכַהְו gloria

ּוהּודְּבַּכ54
Cuiaדֹובָכְּב gloria 98

Honoratosָהיֶדַּבְכִנ ejus

10. Sicutדֹובָּכַּכ gloria

ftהָדְבַכֲאַו56 bottorabo Etםֶהיֵדְּבְכִנְו81 botzoratos

eor . didדֹובָכְל gloriam
Іоо

Honoraboְךְרֶּבַכֲא te

תורָּבְכִנ
-Maria

Honorariיִדְבָּכִה83 me forדֹובָכְלּוEt ad gloriam 101

1

84
Etדֵּבַכְּתַויִרְבִּכִהְב82 bonorajtz

Aדֹובָּכִמ102 gloria

Honoraborדֵבָּכֶא86
Gloriaדֹובְכ

;.

דֵבָּכֶאְו

Honorabitיִנְנָדְּבַכְי me

Honorabitיִנֵדְּבַּכְת me

>

58. 8. 60. 13 :

R -8 .
୨୦

-

2. 14
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I 22

Extinguereתֹוּבַכְל
-10 . 3 .

1

Gloriaםָדֹובְל ipforum Inְךִתֹוּבַכְב extinguendo te 7

Etדֹובְכּו gloria Extinguasהֶּבַכְּת

2. 14. Hag : 2. 9. glorious Gloriam veſtram ???? 6

Eſth . 1. 4. Pſal. 66. 2. —145. your glory quench Cant. 8.7.

5. 9 the honour --66 . 2 . 123

Gloria gay 104 their glory Pjäl. 106. 20. Prov . when I ſhall
put

thee out Ezek .

the glory Prov . 25. 2 . 25. 27. Hof . 4. 7. –9.11 . 32. 7.

105 Et in gloriâ piaz1 124
8

and the glory Exod. 40. 34, 35. ipforum thou quench 2 Sam . 21. 17.

Numb. 14. 10. 2 Chron . 7. 1 , 3 .. and in their glory Iſai. 61. 6 . 9

fai, 10. 18. –69. 1. Ezek. 9 . 125 ſhall he - quench Iſai. 42. 3.

3:10. 19. - 11.22 . -43.4 . glorious Pſal. 45. 13. ſtately Et extinxerunt 9231 10

q and the glorious Pſal. 145 . and [have] put out 2 Chron .

12 . Et pretioſa quae- 7771290 126

que

but the honour Prov . 25. 2 . the carriage Judg. 18. 21 .

Eastinguetהָנֶּבַכְי eam

Honorataהָדּובכ*

Ezek. 23. 41..

126 29.7 .

Etדֹבְכּו106 gloria

Sicutדֹובְכָּכ gloria דֹובְכִּכ107

לבכ821
Io8יִדֹבְכיִדֹובְכGloria mea

I.

as the glory Iſai. 17: 3 .

IV. fecur. The Liver,

my glory Gen. 45. 13. Exod. the heavieſt of all the Bowels.

33. 22. Numb. 14. 22. Job 19 .
So the Lungs , the lighteſt of the Hath two Significations.

9. —29 . 20. Pſal. 3. 3. 4. 2 .
Bowels, are in our Language

-16. 9 . 57. 8. - 108. 1 . called the Lights:

Ifai. 66. 18, 19 , 19. Ezek. 39 . I. Compes, catena. Fet

21. minehonour Gen. 49. 6 . Jecur 7399 * 127 ters for Priſoners or Captives.

Mal. 1. 6 . the liver Exod. 29. 13 , 22. Lev.

Et gloria mea "710.21. 109 3. 4, 10, 15:44. 9. —7. 4 .

and-mine honour Pſal. 7. 5. 8. 16, 25. -9. 10, 19 . with fetters Pſal. 105. 18 .

f and my glory -62 . 7. Iſai.
128

In jecur 7272 Compedibus non
42. 8. — 48.11. in the liver Ezek. 21. 21 to with fetters -149. 8.-4

Compedeלֶבֶנַּב* I

1 -

'
2

Gloridיִדבְכִּב med IIO 26 .

II. Infru &tuofum .
by my glory Exod. 29. 43 . Jecur meum ???? 129

Et ad gloriam gia??? 111 my liver Lam .2. 11.

Jecur ejus 1727 130

for - for my glory Iſai. 43. 7.
his liver Prov. 7. 23 .

meain

Gloriaְךֶדֹובְכ tua I I2

הבכ820

Infructuoſa Sa * 3

Cabul 1 Kings 9. 13. This is

the Name Hiram gave the Ci

ties which Solomon made him a

Preſent of. For the Meaning

of it, nothing can be produc'd

but Conjecture. Only wemay

be pretty ſure, from King So

lomon's Munificence, that the

Towns were in themſelves a

valuable Diſtrict ; but did not,

in ſome Reſpect or other, ſuit

Hiram's particular Taſte or Fan

су. There was ſomething in

the Aſpect or ſituation that was

not pleaſing

II4ְךֶדֹובְכּו
a

II5ְךֶדֹובְּכGloria tua

Gloriaֹודֹובְכ ejus
Extinctiּונָל funt I

Extingueturהֶּבְכִי 2
-

.

thine honour Pfal. 26. 8. q thyT

glory –57. 5, 11. — 102. 15 .

-108 . 5. Iſai. 22. 18. Jer. 14 .

21. Hab. 2. 16 .

Idem 7737, 113
Extingui : extinguere.

thy glory Exod. 33. 18. thy
To be extinguiſhed or put out

glorious Neh. 9. 5.

Et gloria tua 771371
as a Fire or Candle ; to go out

and thy glory Pfal 63. 2 .
as a Lamp or Candle that is

ſpent.

thy glory Iſai. 62. 2 .

116

they are quenched Iſai. 43. 17.
his glory i Chron. 16. 24. Pfal.

21. 5. -49. 17. -72 . 19. ---
went out i Sam . 3. 3. I goeth

96. 3.-97 . 6. —113: 4. Ifai.
-out Prov. 31. 18 .

8. --6 . 3. 8.7 . —59. 19.-8

their glory Jer. 2. 11. the glory
it ſhall — be put out Lev. 6. 12

thereof Hof. 10. 5. q his glo
of 5, it ſhall go out 13 of

rious Pſal 72. 19 .
6. q ſhall — be quenched 2 Kin .

Idem ' 4757 117
22. 17. 2 Chron. 34. 25. Iſai.

his glory Deut. 5. 24 to 21. Ifai.
34. 10. -66 . 24. Fer. 7. 20.

IO . 16 .

18-17. 27. Ezek. 20. 47, 48.4

and their honourable - 5. 13 .
21. 3 , 4. I goeth - out Prov.

26. 20 .

and his glory --60. 2 . Piн . Et extinxe- 122

In gioria fua 17137 runt

in his glory Fjal. 102. i6 . in and ſo they ſhall quench 2 Sam .
her - glory Hag. 2. 3 .

14.7.

Ärria ejus 1757?A gloria Extinguens erit az ?
with his glory Ezek. 43. 2 : ſhall, can quench Ifai. 1. 31 .

Gloriae ejus apia? 121 Jer. 4. 4. —21 . 12. to quench

of her glory Iſai, 66. 11 . Amos 5. 6 .

Extingueturהֶּבְכִּת 3

Dסבנ822

Etֹודֹובְכּו gloria ejus

Lavare, abluere. To

waſh Garments, as Fullers do,

to give them a perfect, ſpotleſs

Colour and Cleanneſs. 'Tis alſo

apply'd to moral Pollution, Pfal.

51.2, 7.4

iis_ܪܪܪܪܕܕ

I

1939
120

5

Pih . Lavit da?

he waſhed Gen. 49. 11. 2 Sam .

19. 24 | 25 .

Et lavabit 023)

and , then he ſhall waſh Lev.

13. 6, 34.-14 . 8, 9. -15. 8,

2

II ,

I



.

1

רבב
823עבכסבכ

824
רבכ

ante

ובנ248

6 , 7 :1

Lavantesםיִסְּבַכְמ

ز

Lavatoיִסְּבַנ

סֵּבַכְּת
Validusריִּבכ*

La0abisיִנֵסְּבַכְּת me

Ablaasיֵסְּבַכְת
Ideeריבאכ

סֶּבַכְי •

Validiםיִריִּבַכ , dae

2

-28.2 . 1

רְבְכִי

Multipliciterריִּבְכַמְל

(Nunc, antea, jam 7pm
i

II , 13 ; 27. – 17. 15. Numb.

19. 7, 10, 19 .

Et lavabunt 102 3 already Ecclef. 1. 10. -3 . 15 .

and let them waſh Exod. 19. 10 . -6. 10. ( now —3. 15. -9.-3

Numb. 8. 7. that they waſh

Lev. 13. 54

2

Hath five Significations. Qui jam ante 72
•

Etlavabitis oņpa?? 4
which — already – 4. 2. ,

And ſhall waſh Numb. 31 . In eo quod jam 7747 3
уе.

I. Vox temporis. Τον ſeeing that which now is --- 2 .
24.

5 be multiplied ; [ Signif. II . ] to
16. ]

fullers Mal. 3 : 2 . be many or much, numerous ,

Lava me DOO
6

copious; it ſignifies many joined II. Validus, a, um :

Waſh me Pfal. 51. 2 . together in any Caſe or Inſtance;
multum .

7 and hence, to be ſtrong as the

waſh Jer.4. 14. Wind, and mighty as God ,

Lavabis daan
8

4
connoting, I fuppoſe, the No

thou ſhalt waſh Lev. 6. 27 + tion of many combined Powers ſtrong 703 8. 2. ( much —15 .Job

20.-13 . 58.
acting together, Job 36. 5. (All 10. -31 . 25. q moſt 34. 17 .

9 Excellency, Power and Wiſdon , mighty --36 . 5 ; 5. feeble

waſh me Pfal. 51 : 7 . are combined in God.] In Hi to riot mighty or many Ifai. 16 .

10 phil it ſignifies to makemany,
14 .

thou waſh thee Jer. 2. 22 . to multiply, Job 35. 16. Hence,
5

like a valiant man –10. 13 .
Lavabit . Da II perhaps, the Name of a thick

ſhall waſh Lev . 11. 25, 28, 40 . ſort of Cloth made of Goats [See Root 10. 4.]

6

-14. 47, 47;-75, 5 , 6, 7, 10, Hair, [Signif, IV .] namely from ,
21, 22. — 16.26 , 28. Numb. the great Quantity of Stuff mighty men Jcb 34.24.mighty

19. 21. he waſh Lev. 17. 16 . crowded into it. And the Idea Iſai. 17. 12. of mighty waters

Et abluerunt 1020?1 . 12 of Multiplicity might give the

and they waſhed Exod. 19. 14. Name to a Grate, a Sive, [Sig Hiph. Multiplicat 7

Numb. 8. 21 . nific. III .] which have many
he multiplieth Job 35. 16 .

Pyh. Et lavabitur dap! 13
8

open Spaces, through which ?
in abundance -36 . 31 .

then it ſhall be waſhed Lev. the Aſhes of the Fire, and the

13. 58. ſhall be waſhed – 15.
the Duſt mixed with Corn do

17 . paſs. From theſe ſmall Spaces, III . Cribrum , Vannus.
HOPH . 14 perhaps may be taken the Idea

it is waſhed -13 . 55, the of a ſmall Diſtance, in a diminu

waſhing 56 . tive way of Speaking ; ( Signif.
9

in a five Amos 4.9.

15 v.] and of a ſmall Space of

fuller 2 Kings 18. 17. Iſai. 7
Cribrum 12 *

Time, [Signif. I.] Ecclef. 1. 10 .
3. --36. 2 . [ See, this is new ? it as been al- a grate Exod . 27. 4. –38.4 :-

Cribrum 1272
ready of old Time to See, this is

new, of a little Time, or ſhort grate -35. 16. –38 . 30.

Standing ? It hath been of old 39. 39

Time. ] --2. 16. ( that which is

now for a little Space, in the days
of the grate -38 . 5 .

to come ſhall all be forgotten. ]=
į manhar

Galea. A Cap of Braſs
3. 15. That which hath been is

IV. Pulvinar. A thick

now , & c . that which hath

or Steel to guard the Soldier's
Cloth made of Goats Hair .

been was but for a little Time,

Head, a Helmet.
and that which ſhould have

Pulvinar 72 : * 13

been done) was [ obſerv'd ) but

Et galea yaj) * for a little Time, and God re
a pillow i Sam . 19. 13 ,

And an helmet 1 Sam . 17. 5 . quires [now] what is obſolete Et pulvinar 7 ??

Ifai. 59. 17. Ezek. 27. 10 .. and neglected .] —4. 2. [which
with a pillow 16 .

-4

? are already dead, & c. f which

and helmet –38 . 5 : died in a little Time (after they
a thick cloth 2 Kings 8. 15 .

3 were born ] more than the living i

and helmets 2 Chron. 26. 14 . who continue longer in a miſe
V. Spatium aliquod ter

4 rable World . ) –9. 6. [is notv

with - helmets Jer. 46. 4:
raé.

[in a little Time) periſhed. -6.

10. [What is that which is for

Spacium exiguum has * 16
a little Space of Time ? Anfis

A Thing that is (often) named ,
a little way of a little piece of

and is known to be MAN. ]
ground Gen. 35. 16. -48.7 .

This is the beſt Account I can
2. Kings 5. 19 .

give of this Root.

Ablui 0221
1סֵּבַּכה

а

Inהָרָבְּכַּב oami10

a

Fulloסֶבֹוכ*

ܪܕܕܕ
IO

2
.

II

Adרַּבְכִמְל12 cribrums

עבכ823

I a

i4ריִבְכּו

Etעָבֹוכְו galea
Stragulaרֶּבְכַּמַה* is

2

Etםיִעָבֹוכְו galeae

Galeisםיִעָבֹוכְב

*

.

5 Z שבכ
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שבכשבכ

IIםיִׂשָבְּכַלְוEt agnis

שבכ825
III. Fornax. A Furnace,

in which Bricks and Earthen

Ware are burnt. Connection

with the Root uncertain .
Hath three Significations.

and for, to the lambs --29, 18,

21 , 24, 27, 30, 33 , 37. Ezek.

46. 5 , 7, 11 .

Agnorum meor . na 12

of my ſheep Job 31. 20 .

Et ovis, agna ner * 13

and - ew - lamb Lev. 14. IO.

Numb. 6. 14.

Fornax Tw?? * 14

of the furnace Exod. 9 .
8 .

Fornax 10790 15

of a furnace Gen. 19. 28. Exod.

9. 10. -19, 18 .

ןָׁשְבִּכַה Agna ning *

ew -lamb 2 Sam . 12. 3 ,

14

a

Agnaהָׂשְבִּכַה15

the lamb 6,

I. Subigire, ſubjicere,;

domaie. To caſt and keep

down by Violence ; to ſubdue

a Nation ; to reduce a Perſon

to a State of Servitude ; to re

duce the Earth , and all the A

nimals it contains, into a Sub

ſerviency to the human Life,

Gen. 1. 28. God ſubdues our

Iniquities, when he deſtroys the

Power of Sin in the Heart, and

prevents the pernicious Conſe

quences of it, Mic. 7. 19.

Agnam hteܕܕ_16
lamb 4.

שבכ826
Agnae mw 17

ew -lambs Gen.21.29, 30,

Agnae

ew - lambs 28 .

תׂשְבִג18

Agnus, agna.
A Lamb

that has done ſucking ; a young

Sheep.

Etּוׁשְבָכְו Jubegerint
I

I

דדכ827
2

Ovis, agnus was

à, the lamb Lev. 3.7. -4. 32 .

12. 6. 14. 21 , 24, 25.

Numb. 6. 12. -7. 15, 21, 27,

33 , 39 , 45, 51 , 57, 63 , 69, 75,

81. Ifai. 11. 6. fhe-lamb Lev .

Hath two Significations:

ׁשּבְכִל

and [ſhall] ſubdue Zech. 9. 15.

Subjicientes ſu- DV

mus

we bring into bondage Neb. 5. 5 .

Subjicere 3

to keep under 2 Chron . 28. 10.

4

Will he force Eſth. 7. 8 .

5

and ſubdue it Gen. 1. 28.

Subiget vias? 6

he will ſubdue it Mic. 7. 19 .

I. Scintilla .

Subzgereׁשֹוּבְכִל 23. 12 .

Etׂשֶבֶכָו agnus 2 Scintillaeיִדֹוריִב* 手

Etָהְׁשְּבַכְו jiabigitte eam

ׂשֶבֶּכַה 4

Etּוׁשְּבְכִּתַו. jubegitis

and ( ye ],brought- into ſubjec

tion Jer . 34. 16,

Et fubegerunt bwa!!!Ět םּוׁשְּבְכִיַו
8 2

eos £ܩܙܕܸܕܕ

and brought them into ſubjecti

on II . 4. 16. 3

9 adׂשֶבֶּכַל agitarz
a I

agnumNIPh . Subjecta, nu???

domitafuit

was ſubdued 7oh. 18. 1 .

4

.

and a lamb -9. 3 .
. ſparks Job 41. 19 * 11 .

Et agnum ips! 3

a lamb Ezek. 46. 13 .

Agnum man
II. Cadus, hydria. A

the lamb Exod. 29. 39, 39, great earthern Veffel to hold

41. Lev . 14. 13. Numb. 28. 4, Water or Meal,. & c .

4, 8. Ezek. 46. 15. he-lamb

Lev . 14. 12. Cadus, bydria 79 *

Velut agnus ? The barrel 1 Kings 17. 14, 16.
5

like as a lamb Jer. II . 19. Hof. the pitcher Ecclef. 12. 6 .

In cado 722

Ad 6 in a barrel 1 Kin . 17. 12.

with the lamb Exod. 29. 40 . Hydriam tuam 772

for - lamb Numb. 15. 5 . -28 . thy pitcher Gen. 24. 14,

7 , unto — amb 13 , 14, 21 , 29 . Ex hydria tua 7722
,

of thy pitcher 17, 43 ,
-29. 4, 10, to - lamb 15 .

lambs Exod. 29. 38. Lev. 23 . her pitcher 16 , 18, 20, 46,

18, 19, 20. Numb. 7. 17, 23 , Et byd. ejus M72 !

with her pitcher 15, 45.
29, 35 , 41 , 47, 53 , 59, 65, 71 ,

77, 83 , 87, 88.-- 28. 3 , 9, 11 ,

19, 27. –29 . 2, 8, 13, 15, 17,
barrels 1 Kin. 18. 33 .

Et hydrias20, 23 , 26 , 29, 32, 36. iChr.

29. 21. 2 Chron . 29. 32. --- 35 . with - pitchers Jud. 7. 16,

7. Ezra 8. 35. Prov. 27. 26 ..

Ifai. 5. 17. Ezek. 46. 4, 6 . प the pichers 16, 19, 20.

he-lambs Lev . 14. 10.

Etהָׁשְּבְכִנְו domita fuit IO 5

Agniםיִׂשָבְּכ Hydriamּהָּדַּב Juam

And-be ſubdued Numb. 32 .

22, and—ſhall be ſubdued 29.

and—is ſubdued i Chron . 22 .

18 .

7
6

.

7 .

Subjectaeתֹוׁשָּבְכִנ
II

Hydriaeםיִּדַּב
8

I

are brought into bondage Neb.

5. 5 .

Pih . Subjecit was I 2

he ſubdued 2 Sam. 8. II .

םיִּדַכְו 9 '

Hydriaeםיִּדַּבַה IO

II. Clivulus. A Foot

ſtool, which is placed under,

and, as it were, in ſubjection to

the Feet.

Etםיִׂשָבְכּו8 agni

and - lambs. 2 Chron. 29. 21 .

or lambs Iſai. I. II .

Ouesםיִׂשָבְּכַה vel agni
773 828

9

Et clivulus, gra- wapy *
dus

with a footſtool 2 Chron. 9. 18 .

13 the ſheep. Exod .12. 5. A lambs

Numb. 28. 21 , 29. -29. 4, 10.

2 Chron. 29. 22 .a

Inםיִׂשָבְּכַּב opibus IO

Pila. Vide Schultens, in

Job 15. 24. He agrees with

---- 29. 3. ) is compounded of y

like, and 777 a Thing that is

round

.18.22.JJai)רודכBuchart that

a lamb of a lamb in the fheep

Num. 15. II .
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829ההכודכ ןהכההכןהכ
*

ןֵהּכ I

6. 10 .

round or circular, from 777 to be

round : which ſuiteth thoſe two

Places very well. As for 77935

( 70b 15. 24. ) he ſheweth from

the Arabic that it may ſignify a

Stateof the greateſtConfuſion and

Trouble , and that the Place may;

be rendered thus : (they ſhall pre

vail againſt him as a King ; be.is

deſtined to fall into thegreateſt

Confufron .]

Contractaeתוהכ

Caligureתֹוהְּכ
II

5

I
Pilata acies militum 7772

a ball Iſai. 22. 18. | round a

bout-29.3.
1

ה8365
Ad pilatam aci- 717935 *

em

to the battle Job 15. 24•
1

7 .
.

ֹונֲחַנְל5

1

ההכ829
2 Sam. 3.9 .

>

Sacerdotemןֵהַכְי agit

tus eft

21.7

Caligare : Aringi, con

trabi, corrugari.,
. To be

blunted , dulled, repreſſed , a

bated . Apply'd to Dimneſs of

Sight, Gen. 27. 1. To Faintneſs

of Spirit, when the Vigor of

the Mind is dulled and enfee

bled, Ifai. 42. 4. –61 . 3. Ezek.

To the affwaging the

Anguiſh of a Bruiſe orWound,

Nab. 3. 19. To the repreſſing

and curbing of the inſolently

wicked, 1 Sam . 3. 13. To the

Deadilhneſs of a cutaneous E

ruption , in oppoſition to its be

ing reddiſh and fiery,Lev. 13 .

To the Wick of a Lamp

or Candle, which burns but

dimly, Iſai. 42. 3 .

Strictum , contrac- 1972 9 Sacerdotem egit !

tum , contractio executed the prieſts office 1 Chr.

ſomewhat dark [deadiſh ] Lev.

13. 6 , 21, 26, 28, 56. f Inok- Et facerdotiofringe- 19?? 2

ing Ifai. 42. 3. heavineſs tur

61. 3. healing Nab. 3. that he may miniſter - in the

19. prieſts office Exod. 40. 13.

i o
Et facerdotio fun- 129?! 3

darkiſh (deadiſh ] Lev. 13. 39 . gentur

that they may miniſter in the

to wax dim i Sam . 3. 2 . prieſts office -28. 41. --40 .

15 .

Ad facerdotio fun- 3m2 4

gend.

to, that they may miniſter - in

the prieſts office —29. 1 , 44.

-30. 30. 31. 10. -35. 19 .

[ i . Sic, ita . Thus Gen. 32 . -39.41. Lev: 7: 35. -16 . 32 .

4,4 + 5. Exod. 3. 14 ; 15.Deut. Numb. 3. 3. ( to do the office

7. 5. fudg. 11. 5. q On this of a prieſt Ezek. 44. 13 .

wiſe Numb. 6. 23. | ſo Ruth Ad ſacerdotio fungi 13972 ?

1. 17. I Sam . 3. 17. - 14. 44 . ipſum

-Gen . 15. 5. - that he may miniſter in the

31.8 . -45 . 9 .: .
Exod.

5. 10, 15 . prieſts office Exod. 28. 1 , 3 ; 4.

9. I , 13. & c. , A facerdotio fungi ing? 6

' Tis deficient Gen. 41. 34. from executing the prieſts office

Exod. 26. 18. tabernacle - tbus 2 Chron . Il . 14. that thou

Joſh. 22. 28. that we may ſay ſhalt be no prieſt Hof.4. 6..

thus. &c.
7

2. Hic : illic. here Gen. 31. 2¿ decketh Iſai. 61. 10.

37. Numb. 23. 15. 2 Sam . 18 . Et ſacerdotio func- 1972 !! 8

30. on this fide- on the other

ſide Numb. 11. 31 , 31. this and - miniſtred in the prieſts of

way and that
way

Exod. 2. 12,
fice Numb. 3. 4. Deut. 10. 6.

I 2 . Et facerd. fun &ti 2017??? 9

3. Talis. ſuch Iſai. 20. 6 . 3 ſunt

4 therefore - executed the prieſts

and — alſo Rutb 1. 17. I Sam . office i Chron . 24. 2 .

3. 17. - 14. 44. 2 Sam . 3. 9 .

1 Kings 2. 23. but here- prieſt Gen. 14.18 . -41 . 45, 50..
Rutb 2. 8.

46. 20. Exod. 3. 1. —18. 1 .

Sic : hoc vel illo non 5 Lev. 6. 23 + i6. -21.9.

modo
22. 10, 12 , 13. prieſt unto a

on this manner, -on that inan- tribe Judg . 18. 19. 1 Sam . 2 .

Í ner i King's 22. 20, 20. ]
35. 14. 3 . 1 Kings 2. 26 .

2 Kings II . 18. 25. 18, 18 .

2 Chron . 13. 9. 15.3. -19.

II . 23. 17. 24. 11. -26.

20. Ezra 2. 63. Pſal. 110. 4 .

Ifai. 28.7 . fer. 6. 13. —8.10.

3

Sacerdotio fungi, facer
-14. 18. --23. II , 23. made

thee prieſt --29. 26. –52. 24,
dos. To officiate in the Prieſt's 24. Lam . 2. 20. Exek. 44. 21 .

4 Office ; à Prieſt, with reſpect Hof. 4. 4. Amos 7. 10. Zech. 6 .

to God ; a Prince, or principal 13. Mal. 2. 7. I a chief ruler

Officer, with reſpect to a King, 2 Sam . 20. 26. ( principal offi

5 2 Sam . 8. 18. -20 . 26. i Kin . cer i Kings 4. 5 .

4. 5. Job 12. 19. A Prieſt, Et ſacerdos indpi1
6

therefore, is an Officer attend- But, and the prieſt Lev. 22 .

ing upon God, to adminiſter in 11. Lani. 2. 6 .

7 Things pertaining to Religion .

As the High Prieſt was arrayed the, prieſt Exod. 29. 30. 31.

with curious ſplendid Garments, 10. -35. 19. –38.21 . -39.

for Glory and for Beauty, hence 41. Lev. 1. 7, 9, 12 , 13 , 15 ,

8 is taken the idea of decking 17 , -2.2 , 8, 9, 16. —-3 . 11,,

vith extraordinary Elegance and 16. -4 . 3 , 5 , 6 , 7, 10, 16 , 17,, 7

Splendor, Ifai. 61. 10.

ּונְדַכְיַו

Etהּכְו fic

I

Sacerdosןהכ* IO

I

21 .

.

Caligavit

was dim Deut. 34. 7.

הָתְבָּכ

هش

Caligandoההָכ
2

ןהכ
831

הֶהְכת

ſhall be utterly darkened to in

in darkningſhallbe darkned Zech.

II.17.

Caligabit, obfcurus no?!
erit

He ſhall- fail Ifai. 42. 4.

Caligabit

Thall be darkened Zech, II .

17 :

Ét caligavit man

alſo is dim Job 17. 7.

!

and -- were dim Gen. 27 1 .

Pin . Corrugavit, 7777

contraxit frontem ;

coercuit, repreffit

he reſtrained i Sam. 3. 13 .

Et contrahet ſe nnn??

and - ſhall faint Ezek. 21. 7 4

Etןיִהְכִּתַו caligarunt

Sacerdosןהּכַה 1 2

.

>

20, 25 , 26, 30, 31 , 31 , 34, 35,12 .

35 .



831 ןהכ831

2

ןהכןהכ

1

.

prieſt 13. - 18. 4. Sam . 21I 2

28. i Chron . 29. 22 ..

.Sacerdotiןֵהּכַל16

.

2

35 ; 44. - 13. 5. Iſai. 37. 2 ..

Jer: 1. 1. -2. 8. -4.9.-8.

1. - 13 . 13. -19. 1. -26. 7,

8, 11 , 16. – 27. 16. —28. 1, 5 ,

729. I , 25. -31 . 14. -33 .

21. Ezek. 42. 13 , 14 : -43.

19, 24, 27. –44. 31. -40.

19, 20. —-48. 13. O prieſts Hof.

5. 1. Joel 1. , 9, 13. -2 . 17 .

Zepb. 1. 4. Hag . 2. 11 , 12, 13. -

Zech. 7. 3 , 5. Mal. 1. 6. 2 .

1. | the prieſt Ezek. 46. 2 .

8,9,
>

Ιο .

the prieſt's Lev. 5. 13 , unto the

prieſt 16. -7. 8 , 9, 14, 32 .

14. 13 , the prieſt 35. —22. 14.

for the prieſt —23. 20. —27.

21. to the prieſt Numb. 5 .

IO . —6 . 20. Deut. 18. 3. fot

the prieſt 1 Sam . 2. 15. Ezek.

44. 30.

Etfacerdoti, vel aşa 17

infacerdotem

Now the prieſt —had Exod. 2 .

16. and a prieſt Judg. 17. 10.

-

-

>

Etםיִנֲהֹּכַהְו facerdotes 22

-

-

-18 . 19 .
-

Aןֵהּכִמ facerdote>

-

18

from the prieſt Jer. 18. 18.

Ezek. 7. 26. & that had a prieſt

t from a prieſt -44. 22.of

but- , and, For; with , alſo

the prieſts Exod. 19. 24. Deut.

27. 9. Yoſh. 3. 3 ; 14. —4. 10,

11. – 6.4.2 Kings 23.2. 1 Chr.

23. 2. 2 Chron . 7. 6, 6. - 11.

13. - 13. 14. 19. 8. -29.

26. -30.15 , 21 , 25.-34. 30 .

-35. 18. Ezra 1. 5. -9. I.

Neb . 10.39 + 40. — 12. 22, 41.

Jer. 5. 31. -34. 19. Ezek.

44. 15

-

>

-

<Sacerdotesםיִנֲהּכ19

.

>

inםיִנֲהכב jacerdotibus 23

>

35: -5.6, 8, 10, 12, 12 , 13 .

—6.6,7 4 5.25 , 26.1-6 . 12 ,

26. $ 5 , 19. —7. 5 7 , 31 , 34.

12. 6, 8. --- 13: 3 , 3 , 4, 5 , 5 ,

6, 6, 7, 7, 8, 8.-13 , 15, 16 ,

17, 17, 19, 20 , 21 , 21 , 22 , 25;

25 , 26 , 26, 27, 27, 28, 30 , 30,

31 , 31 , 32 , 33 , 34, 34, 36, 36,

37, 39 , 43 , 44, 49 , 50, 53 , 54,

55, 56. —-14 . 2 , 3 , 3 , 4, 5 , 11 ,

12 , 14, 14, 15 , 16 , 17, 18, 18 ,

19 , 20, 20 , 23 , 24 , 24, 25 , 26 ,

27, 28, 29, 31 , 40, 44, 48, 48 .

15. 14 , 15, 15, 29 , 30, 30 .

- 16. 32. -17.6. -19 . 22 .

-21. 21. - 23. IO, II, 20 .

27. 8 , 8 , 11 , 12 , 12, 14, 14,

18 , 23. Numb. 3. 6, 32. -4.

16 , 28, 33. – 5.15, 16 , 17, 17,

18 , 18 , 19 , 21 , 21 , 23 , 25 , 26,

30. -6. 10, 11 , 16 , 17 , 19,,

20. --7. 8. - 15. 25 , 28 .

16. 37, 39. p. 17. 2 , 4. –18.

28. --19 . 3 , 4, 6 , 7, 7. —25 .

7, 11. -26 . 1 , 3 , 63 , 64 .

27.2 , 19 , 21 , 22. —-31.6, 12,

13,21 , 26 , 29, 31 , 41 , 51 , 54 .

–32. 2 , 28. -33 . 38. -34.

17. –-35. 25 , 28 , 32. Deut.

17. 12. ---20 . 2. --26 . 3 , 4..

Ff . 14.1 . - 17. 4. – 19. 51 .

--20 . 6. 21. I , 4, 13. ---- 22 .

13, 30 , 31 , 32. Judg. 18. 6 , 18 ,

20, 24 , 27. 1 Sam . 1.9 . -2.

11 , 13 , 14, 15. —14.19, 19, 36 .

-21 . 1 , 2 , 4 , 5, 6, 9 + 2 , 3 , 5,

&c. -22.11. - 30.7.2 Sam.15.

27. 1 Kin. 1.7 , 8 , 19, 25, 26, 32 ,

34, 38 , 39, 42 , 44, 45. -2.22 ,

26 , 35. - 4 . 2. 2 Kings11.9,99

10,15,15,18 . –12.2,7,9 + 3 ,+3

8 , 10. - 16. 10 , 11 , 11 , 15 , 16 .-

—22 . 4, 8 , 10 , 12 , 14. -23 ,

4 , 24. I Chron . 16. 39. --24 .

6. —27. 5. 2 Chron. 22. 11. -

23.8 , 8 , 9 , 14. , 14 : ---- 24 . 2 , 20,

25 : -26 . 17. –31 . 10. —34.

9, 14, 18. Ezra 7. 5 , 11 , -8.

33 : –10. 10 , 16. Neb. 3. 1 ,

20. -7.65 . -8.2 , 9. — 10 .

38 | 39. – 12. 26. --13. 4,4 : -

13 , 28. Iſai. 8. 2. Jer. 20. 1.

21.1 . - 29. 25 , 26, 29. -37.

3. Ezek. 1. 3. -45. 19. Hag.

I. I , 12 , 14 : -2.2, 4. Zech .

3. 1 , 8. -6.11. This own +

the prieſt’s Lev. 14. 15, 26 .

prieſts Exod. 19. 6. ſeven prieſts

Foſh. 6. 4, 6. Judg. 18 . 30.

1 Sam . 1. 3. 2 Sam . 8. 17. -20.

25. 1 Kings 4. 4. -12 . 31 .

1 Chron. 18. 16. 2.Chron . 5. 12 .

-11.15. - 13.9. mat.26.17. -.--

30. 24. ----34 . 5. Euro 2. 69 .Ezrc

Neb. 7. 70, 72.--- 12. 12 : Lain..

4. 16. Hof. 6. 9. C chief rulers

2 Sam. 8. 18. I princes Job 12 .

19.

Etinfacerdotib..םיִנֲהּכַבּו

Sacerdotibusםיִנֲהֹּכַל

2oםיִנֲהכְוEt Jacerdotes D
20

7 and the prieſts 2 Chron. 13. 10.

<Sacerdotesםיִנֲהֹּכַה 21

>

among, upon the prieſts Lev. 6.

29 p. 22. –7.6. I Sam . 22 .

18, 18. 2 Chron. 31. 19 .

24

and the prieſts Ezra 8 . 15.

25

the prieſts had, have + there

was, is to the prieſts Gen. 47.

22. Deut. 18. 1. for the prieſts

i Sam . 6. 2. was the prieſts

2 Kings 12. 16 of 17. of the

prieſts 1 Chron. 24. 6, 31. 2 Chr .

4.6 .–23 . 4. to the prieſts

26. 18. 31. 2. unto the prieſts

—35 . 8 ; 8. Neh. 10. 36, 37 of

37, 38. — 12. 44. - 13. 30 .

J'ai. 66. 21. Ezek. 40. 45, 46 .

--44 . 30. -45. 4. -48. 10,.

Etfacerdotib." D'una 26

and the — prieſts 2 Kings 12. 7

of 8. and for the prieſts 2 Chr.

35. 14 , 14, nor to the prieſts

Neh. 2. 16. Neither theprieſts

I.

-

II .

םיִנֲהֹּכַלְו

.

C

-8

fer. 33. 18 .1

of the prieſts Gen. 47. 22 , 26.

the prieſts Exod. 19. 22. Lev.

5 , 8 , II . -2 . 2. 3. 2 .

13. 2. --16 . 33. –21 . 1. Num.

3. 3. –10. 8 , Deut . 17. 9 , 18 .3 9

-18.3 . - 19 . 17. - 21.5.

24. 8. –31 . 9. Joh. 3. 6,

8, 13 , 15 , 17. 4. 3 , 9, 16,

17 , 18 , 18. called the prieſts

6. 6 , 8 , 9, 12 , 13 , 16. -8.33 .

-21 . 19. i Sam . 2. 13. 22.

II , 19. 2 Sam. 15. 35; 35.

17: 15. -19 . II f 12. I Kin .i

8. 3 , 4, 6, 10, 11. 2 Kings 12 .

4, 5 , 6 , 9 + 5, 6, 7, 10.-- 19 .

2. -23 . 8 , 8. i Chron . 9. 2 ,

10, 30. -13 . 2. 15. II , 14,-

24. - 16. 6, 39. ---28. 13 , 21 .

2 Chron . 4. 9. -5: 5, 7; II ,

II , 14.-7. 2. -8 . 14, 14,

15. - 17.8. - 23. 6 , 18. 24 .

5.-- 26 . 19, 19, 20. -29 . 4,

16, 21 , 22 , 24, 34, 34. –30.

3 , 16, 27 : -31 . 2 , 4, 9, 15,

17, 19. -35. 2 , 1o, II , 14. -

36. 14. Ezra 2. 36, 61 , 70. —

3. 2 , 8, 10. — 6. 20, 20. —7.

7. —8. 24, 29, 30. 10. 5 ,-8

18. Neh. 3 • 1 , 22, 28. - 5.12 .

-7. 39 , 63 , 73 , -8. 13 .

10. 8 , 28 , 34 * 9, 29, 35 .

II . 3 , IO, 20. 12. I , 7, 30,10

Exםיִנֲהּכַהֵמ27 facerdotibus>

> of, than the prieſts 2 Kings 17.

27, 28. 2 Chron . 29. 34. Ezra
-

3. 12 .

Sacerdotesיֵנֲהכ

-

-

Etןֵהּכַהְו facerdos 13

and the priest Lev. 5.16 . ---- 6 .

22 of 15. - 7. 8. -21. 10 .

Judg. 18. 17. 2 Kings 12. 10

+11 . Jer. 23. 34.

28

the prieſts i Sam. 5. 5. —22 :.

17, 21. 1 Kings 12. 32. -13 .

2 , 33. 2 Kings 17. 32. - 23.4 ,

9 , 20. 2 Chron . 13. 9. Ijai.

61. 6 .

29

upon the prieſts i Sam. 22. 17,

30

my prieſts Lam. 1. 19 .

Inיֵנֲהכְב facerdotes

Sicutןֵהּכַּכ Jacerdos
14 . Sacerdotesיַנֵהכ 1net

-5
ſo with the prieſt Ifai.24. 2. I
like prieſt Hof: 4.9.

In facerdotem 1035
prieſt judg. 17. 5 , 12 , to

Sacerdotesּוניֵנְדכ31 noftri

ןֵהכְל15 Neb. 9 .our prieſts Ezra 9. 7 .

34 ; 38. t 10. I.

I Et



832הוכןהכ
833

חוכהוב הוכ

ּוניֵנֲהכְלּו32
a -20.12 .

Sacerdotesְךיֶנֲהכ33 tui

Urerisהֶוָּכִּת I

-

Sacerdotesויָנַהכ34 ejus Urentzurהָניֶוָּכִּת
2

הכְו

-

Uſtio ' *

1

4

1

Sacerdotesָהיֶנֲהכ37 ejus Inתָוְכִּמַּב adu /?zone

תַנְכִמ

ָהיֶנֲהכְו

II ..

חוכ833

I. 18 .

ַחֹנְל

םֶהיֵנֲהכְו
-2 . 26 .

Sacerdotiumהָּנהְכ
8

Etſacerdotib. 32 ' matiz'd by 'a hot Iron -Brand ſtrength 1 Chron . 29. 14. 2
. Chr.

noftris
with a ſervile Mark on the Fore- 2. 6 of 5. 9 might

and on our prieſts --- 9. 32. head or Cheek . & are not able of have not power

Ezra 10. 13. weary t weary

thy prieſts 2 Chron. 6. 41. Pfal. NIPH. ; in ſtrength Job . 17. I force

132. 9 .
thou ſhalt - be burnt Iſai. 43 : 2 . —30. 18. ability Dan . 1.4.

Et robur,vires
3

his prieſts 2 Kings 10. 19. their be burnt Prov. 6. 28. and power joh. 17 17: {

prieſts 78. 64. fer. 48. 7. 3 and - ſtrength 2 Kings 19. 3 :

49. 3 . burning Ifai. 3. 24. Tſai. 37. 3 .

Et ſacerd .ejus 13331 35 Aduſtio 799 * Cum virtute, in vi 7132 4

and his prieſts 2 Kings 10. II. Burning Exod 21. 25, 25 . ribus, robore

2 Chron . 13. 12 . Acuſtio 7713977 5
with - power Exod.32. II .

In ſacerdot.ejus 9303 36 that burneth Lev. 13 : 24, 4 the? 2 Kings 17. 36. 2 Chron. 26.

among his prieſts Pſal. 99.6. burning 28; 28 , 13. by power Zech. 4. 6. 4

6 with-might Judg. 16. 30. I-

her prieſts Lam . I. 4. —4. 13 . out of the burning 25 , by, in ſtrength 1 Sam. 2. 9.

Ezek. 22. 26. Zeph. 3. 4. Aduſtio niz? 7 Prov. 14. 4. Ifai. 10. 13. in

Et ſacerdotes ejus TOP 38 burning 24. the ſtrength i Kings 19. 8. in

alſo - her prieſts Pſal. 132. 16 . -ſtrength Yob 39. 21 .

and the prieſts thereof Mic. Cum virtute, viribus 53 .

in power Exod. 15. 16. for,.

Şacerdotib. ejusmo? 39 with ſtrength 1 Chron. '26 . 8 .

againſt the prieſts thereof Jer. Iſai. 40. 9. powerful Pſal.

Hath two Significations.
29. 4 .

Sacerd. eorum Dnium Ad virtutem miss 640.

their prieſts Jer. 32. 32 . of ſtrength Job 9. 19:

Et ſacerd .eor. ban 41 1. Vis, vires, virtus, A vi, potentia po ? 7

and their prieſts robur. Strength and Vigour becauſe of the force Jer. 48. ,

42 of Body, 1 Sam . 28. 20, 22. 45

the prieſts office Exod 29. 9. 1 Power or Strength of God in Vis, virtus, & c. means

the prieſthood Numb. 16. 10 . producing greatEffects Numb. my power Gen. 31. 6. Exod. 9..

Sacerdotium 70721

43 14. 17. Pfal. 111. 6. Ability
16. Deut. 8. 17. I my might

the prieſthood Ezra 2. 62. Neh. to get Wealth, Deut. 8. 18 . Gen. 49. 3. I Chron. 29. 2 .

7. 64. --13. 29, 29. to give, Ezra 2. 69. Ability, my ſtrength Judg . 16. 17. yob

)
or ſtrength of Spirit, to ſtand in

6. 11. Pfal. 22. 15. –31 . 10 .

prieſthood Numb. 25. 13. Joſh. a King's Palace, Dan . 1. 4. -38 . 10.—71 . 9. — 102. 23 .:

Civil Power or Force to make Iſai: 49. 4. Lam . I. 14 .

Sacerdotio 02.775 45 War, &c . 2 Chron. 13. 20.2

be [for] an - prieſthood Exod. 22 .. 9. —26. 13. Ecclef. 4. 1 . by my - power Jer. 27. 5 .

40. 15 . Nab . 2. 1. Subſtance, Wealth, Sicut vires meae nu?

Sacerdot. veſtr. bangg ? 46 Job 6.22. Prov. 5: 10. The as my ſtrength Yoh. 14. 11,

your prieſthood Numb. 18.1, prolific Virtue of the Earth , Gen. Sic & vires meae Ps . If

your prieſts office -7.7. 4. 12 . The Fruits produc'd by even ſo my ſtrength 11 .

Sacerdot. ſuum sinon ? 47 it, Job 31. 39.

their prieſts office —3. 10. thy - ſtrength Judg. 16.6, 15.

Vis, &C. 1712 *

the prieſts offices 1 Sam . 2 . the with thy wealth Prov. 5. 10 .power Dan. 11. 6 .

the, power Numb. 14. 17. Deut. thy ſtrength —24. 10 .

8. 18. 1 Sam. 30. 4. I Chron .

29. 12. 2 Chron . 14. 11 of 1o . in , with thy might Numb. 14.

—20. 6. —22 . 9. --25. 8. Yob
13. Judg. 6. 14. Ecclef. 9. 10 .

23. 6.-26. 2. in power —37.
by thy-power Deut. 9. 29 .

:

23. Pſal. i. 6. - 147. 5 .ill
Neb. 1. 10. Jer. 32. 17 .

Ecclef. 4. 1. Tſai. 40. 26, 29. --- Virtus veſira Dan 16

50. 2. Dan . 8. 7. Nah. 1. 3 .
your ſtrength Lev. 26. 20.

2. I p 2. q ſtrength 1 Sam. Et ex faculta- Sams ). 17

28. 20, 22. 2 Chron. 13. 20 .
tib .veſtris

Uri, aduri. To be burnt Neh. 4. 10 of 4. the ſtrength of your ſubſtance "Fob 6. 22 .
with Fire in any Part of the Fob 6. 12. in ſtrength -—9. 4 . Vis, virtus, &c . ejus, in IS

Body. The burning Heat of
-30. 2 : —36. 5 , 19. Pfal.33 . ſua

an inflamed Part, Lev. 13. 24 . 16. –103. 20. Prov . 24. 5 . his— ſtrength Judg. 16. 5, 9,

Burning [ Iſai. 3. 24.) may Ifai.40.31. – 41.1. bis ſtrength 19. Job 39.11. – 40. 16. Tſai.

mean, being ſun -burntlike flaves5 –44 . 12. Lam . 1. 6. Dan . 10. 63. 1. Hof: 7. 9. f the ſtrength
that toil in the open Air : or 8 , 8 , 16, 17. 11. 15. f be,

q of his arm of the arm of his

perhaps it may mean being ſtig- is able to obtain, hath obtained ſtrength Iſai: 44. 12. This

6 A
power

Sacerdotiumתַגהְכ44

-

18.7.

Virtuteיִחֹכְב mea 9

IO

סֶנְתַנִהְנ

Visְךֵחּכ tua 12

-3

Sacerdotiaתֹוּנִהְּבַה48 , Virtasteְךֵחּכ13 tua
I

· 36.

Iden2חכ Virtusהָיֵהּכ.14 tua2

Virtuteָךֲחכב15 tua

הכleeהככ852

הונ832

-

-
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Moderabitur, fuften- 429720
tabit

he will guide Pfal. 112. 5 .

will ſuſtain Prov . 18. 14.

Dall_feed Zech. ii . 16 .
ֹוחֹכְּב

afלֵּכְלַכְיַו.Et juftentauit
And - nouriſhed Gen. 47. 12.

Suftentabit te 75 22

fhalt ſuſtain thee Pſal. 55.22..!

1

Etסַלְּכְלַכְיַו23 fuftentabat

VimJiuamvelהָחּכ20 ejus
eas

2

!

ְךּולְּכְלַכְי24
סָחּכ

power Dan. 8.6, his own power 112. 5. ( 5.) To the holding

24. —II . 25. Hab. 1. II. one's ſelf together, or ſupport

his force Amos 2. 14. ing one's ſelf, under a bodily In

Virtute ſua
19 firmity, Prov. 18. 14. —under

with , by, in his power Deut.
the Denunciation of Judgments,

4. 37. Job 24. 22. - 26. 12. Amos 7. 10 ; of the Execution

-36.22 . Jer. 10. 12. — 51.
. of them , Jer. 10. 10. Mal.

15. Dan. 8. 22 , by his own 3. 2.

power 24. by his ſtrength

Pſal. 65. 6.
Et complexus eft 97

and comprehended Ijai. 40.12 .

her ſtrength Gen.4i 12. the
Hiph. Continendo Sant

fruits thereof yob 31. 39. with holding in Jer. 6. II.

Vires ipſorum DPS
Capere, capiendum bygg

their ſtrength Prov. 20. 29.
to receive 2 Chron . 7. 7. to

Pro facultateſuâ oņsa
conſume Ezek. 21. 28 of 33 .

after their ability Ezra 2. 69 .
[See Root 62 : 169.] f it con

taineth much of it is great to

contain —23 : 32 .

II. Lacerta . A Lizzard,

the ſtrongeſt of the Kind. Boch. too little to receive i Kin . 8.

64.

23

and the chameleon Lev. 11.30. it contained —7.26, 38. held

2 Chron . 4. 5 .

Capiunt, Juſtinent 153

hold Jer. 2. 13. | ſhall be a

ble to abide IO . IO .

and fed them 2 Sam . 20. 3 :

Suſtinebunt, ca

pient te

can - contain thee 2 Cbron . 6 .

21
3

22 18 .

1demְךָלְכְלַכְי25

can— contain thee i King's 8.

27.

Praeליִכָהֵמ capere 4

Capientּוהָלְכְלַמ26 eum
can-contain him 2 Chron. 2. 6

Etַחּכַהְו* lacerta

ofu 5.
* Continebitליכי 5

6

Pyh . Etfuften- 757221 27

tatione inſtructi

fuerunt

and were all preſent i Kings 20.

27:

HIPH . Sullinendo » p 28
. Sopot

with holding in Jer, 6. 11 .
לוכ834

Hath two Significations.
II . Suſtinere, ſuſtentare. Surfinereליִכָהְל29

ּוליִכָי

7. 10.

לֵּכְלִּכ 7Pił. Suſtentavit 1992Piн

he had provided of fuſtenance

2 Sam. 19. 32 | 33 .

to bear Amos

Suſtinebunt buy 30
ſhall-- be able to abide Jer. 10.

Suſtineat eum 1351 31
can abide it Joel 2. JI .

10 .

.

Etםָלְּכְלִכְו fuftentauit eos
8ּוּנֶליִכְי

and fed them with i King's
18. 4 :

ެވ

Suftentatiסָּתְלַּכְלכ eos

21 .

ןוכ835

.

Etּולְכְלִכְו11 jaftentabant

1. Capere, complešti :

continere. To hold or keep

together Bodies , or the Parts ofa

Body within certain proper Li

mits ; to hold or keep together in

a proper Situation and Condition

ſuch Things as otherwiſe would

drop in Pieces, or be diſperſed

and loft. It is apply'd , (1.) to

the confining of any Thing to

a limited Situation, 2 Chron. 7 .2

7. - 6 . 18. (2.) to the holding

or confining of Water or Duft

within the Bounds of a Veſſel,

that it may not run out, be dif

perfed, or drop in Pieces i Kin.

2. 26. Ifai. 40. 12. Figura

tively, to ſuppreſs a Paſſion, or

to keep it within the Limits of

the Breait, without venting it

in Words, fer. 6.11. - 20. 9 .

( 3. ) To keeping the Life or

Body of an Animal together in

it's proper States to prevent it's

waſting or Decay, by ſupplying

" Food , &c . to ſuſtain, or ſup

port, Gen. 45. 11. 1 Kings 20 .

27. [were all preſent, were ſup

ply'd with Victuals. But ſee

Root 854 : 54. ] Zech. 11. 16 .

( 4. ) Tokeeping an Eſtate, or a

Man's Affairs, together, by ju

dicious Management, that they

may not be diſſipated, Pfal.

Suitinetsלֵּכְלַכְמ12

.

9

didſt thou ſuſtain them Neb. 9.9

Et ſuſtentabo ima 10

And - will I nouriſh Gen. 45. Hath four Significations.
11. ( and I will feed 2 Sam .

19. 33 + 34 .
I. Sic, ita . & c . A

which provided victuals i Kings Baſe, Pedeſtal or Foot, which is

4. 7, And - provided victual ſet firmly, fitly and exactly to

27. 5. 7 .
ſupport that which is ſet upon

it, in a true, upright and ſteady

may abide Mal. 3. 2 . Poſition . [ Signif. III.] Exod. 30 .

Suftinendo 499 13 28. Judg. 16. 26. 1 Kings 7.
with forbearing Jer. 20. 9 . 27, 29. Ezra 3. 3. Zech. s..

5

11. Hence I. A Place where

made provilion i Kings 4.7 a Building or Habitation is fix

Et ad ſuſtentan- Sabah 15 ed ; or15 ed ; or a ſettled Habitation,

dum Exod. 15. 176 Yob 23: 3. [ his

and a nouriſher Ruth 4 : 15. ſeat, his place, or perhaps, his

Suſtentare te 7772 16 Tribunal, his Throne which he

to feed thee i Kings 17; 4, hath eſtabliſhed in the Heavens,

Suſtentare te 352 ? 17. Pfal. 103. 19. Schultens.) 1 Kin.

to ſuſtain thee 9 . 8. 39. Pfal. 33. 14. Iſai. 4. 5.

595 18 Ezek. 43. 11. (and the faſhion,

I will nourilh Gen. 50: 21 . the place and ſituation of the

Etfuftentabo eos pap 19 Parts, thereof. II. A Place,.

and ( I) fed them i Kings 18 .
Office or ſtation in Life, where

13 .
a Perfon ſtands, or is , as it were,

erected ,

II

Suftentareלֵּכְלַכְל14

לֶּבְלַכְלּו

ְךִלֵּכְלַכְל

Suiteitaboלֵּכְלַכֲא18

I
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I

21

-2

31

2

4

2 .

I.

1

- to

erected, and fixed, Gen. 40. 13.

–41. 13. Pfal. 101. 7. [mall

not tarry, ſhall not be ſettled in

any Place or Office, before me.]

Dan. 11. 7, 20, 21. I ſtand up

in his Eſtate, i . e . ſucceed him in

his Polt ofDominionand Power.]

Ver. 38. [ but in his Eſtate, & c . f

but a God ofForces in his Station

of Dominion . But if it refers to

the God of Forces, then it is thus :

A God of Forces on his Baſe,

or Pedeſtal, he ſhall honour.]

III. The ſtem of a Tree, which,

as aBaſe, ſupports the Branches,

Pfal. 80.15. ( And the Vineyard,[

the Stock which thy right Hand

bath planted .] IV . Noon -tide,

the perfect Day, when the Day

is ſet quite upon it's Baſe, or in

it's loftieſt or moſt upright Situ

ation, Prov. 4. 18. Thus alſo

the day of Darkneſs is ready, is

ſet
upon it's Baſe, or in it's high

eſt Situation of Calamity , by his

band, or bad Conduct, Yob 15.
V. To be fet

in a firm erect Poſition, Fofh. 4.

3. Pſal. 65. 6. Ezek . 4. 3 .

VI. To eſtabliſh , to ſet upon a

firm Bottom , to ſettle, to fix,

(Signif. II .] Apply'd to the Ef

tabliſhment of God's Throne,

Pfal. 103. 19 , -to what is cer

tainly intended by God , Gen.

41. 32. 2 Sam. 7. 24. or pur

poſed by Man, Prov . 16. 3 .

to the heavenly Bodies, Pſal. 8 .

3. --to the Earth, Pfal.24. 2 .

-104.5 . To a Kingdom fe

cured to a Perſon , 1 Kings 2 .

46. to the World , to a Na

tion , City, or private Perſons,

when ſettled in peaceable, flou

riſhing Circumſtances, Pſal. 96 .

10. Prov. 25. 5. Ifai. 62. 7.

Job 21. 8. —to the certain Con

tinuance of God's Protection,

Pfal. 89. 21. (my hand ſhall be

eſtabliſhed, Thallbe ſettled, ne

ver to deſert him .] --to the

eſtabliſhing! of Equity as an in

variable Rule of Government,

Pſal.99.4 . VII . To ſetThings

right, or in good Order ; to dif

poſe in a right, ſure, and pro

per Manner; [connoting Truth,

Exactneſs, Stability . ] Apply'd

to the ſetting Right, or right

Ordering of a Kingdom by good

Government, Ifai. 9. 7. -to

the Forming, or ſetting Right

the Parts of the human Body,

Job 31. 15. Ezek. 16.7. --to

the Heart, when rightly diſpoſ

ed, ſettled and reſolved, i Sam .

7.3 . i Chron. 29.18 . Job 8. 8 .

23. Schultens.

[ prepare thyſelf, fet thyſelf right

ly and ſincerely, to the Search .

Pfal. 51. 10. -57.7 . –78. 8,

37: to the Actions, when

rightly directed, ſo as to be ho

ly and juſt, ſucceſsful and pro

ſperous, Prov. 4. 26. -16.9.

Pfal. 37.23 . -40.2 . -90 . 17 .

[and eſtabliſh thou, direct firmly

and furely, the Work of our

Hands.] —119. 5, 133. Jer.

10.23. --to Prayer rightly per

formed , Pfah 141. 2. [Let my.

Prayer be ſet forth, i.e. Let my

Prayer be ſet right, as incenſe ;

or ſo as in all reſpects to anſwer

that Emblem of acceptable Pray

er. ] --to the Organs of Speech ,

ſet right to pronounce a Word,

Judg. 12. 6. — Words rightly

adapted to the Organs of Speech,

Prov. 22. 18. [they shall be fitted ,

ſet sight and ſettled, in thy lips,

and ready upon all Occaſionsto

communicate to others.]

Power ſet right, or rightly di

rected and employ'd, Jer. 23 .

10. -to the confirming, ſetting

right, or refreſhing thofe that

are faint and weary, Pſal. 68.

9. —to ſetting the Face right,

or directly towards an Object,

Ezek .4.7. VIII . To ſet Things
.

in a right Poſition for ſome fur

ther Purpoſe, to prepare, to get

ready, to have in Readineſs,

Exod. 16. 5. 19. 11. Jojh. 1 .

11.- 4. 4. i Chron. 15. 3 .

2 Chron . 2. 7. Pſal. 7. 12.

- 65. 9. Prov. 6. 8.

Nah. 2. 9. [no end of the fore,

provided, and laid up to be in

Readineſs .] 1X . What is cer

tain, and may be depended up

on, Deut. 13:14. - 17.4. 1 Sam .

23. 23. Hof. 6. 3. Pfal. 5. 9 .

True, honeſt, fair.dealing Men,

Gen 42. 11. What is fit, right

and proper, Exod. 8. 26. 2 Sam .

23. 5. [ be not ſo, t right or

well with God.] 2 Kings 7. 9.

To ſay well, to ſpeak what is

right, or according to the true

Nature and State of the Caſe ;

to give a juſt Account or Re

preſentation of Things, Exod.

10. 29. Numb.36.5. Yob 4.2.7.

Jer. 8. 6. X. A Particle, ſo,

juſt ſo, exactly thus, &c . Exod.

25. 9. Directly, ſtraightway,

I1 Sam . 9. 13. See the various

Rendringswhich here follow un

der Signific. I. As for Chiun ,

Amos 5.26 , and the Cakesmade5

for the Queen of Heaven , Jer. 7 .

18 , I cannot diſcern what Con

nection they have with the Root.

[ 1. Sic, ita *

ſo Gen. 29. 26. Joh. 2. 21 :

2 Sam. 5. 25. Pfal. 127. 4.

Prov. 26. 8. Ifai. 63. 14. &c.

(See below N° 110. ]

' Tis deficient, 1 °. In the Cor

fonants 2 Sam . 18. 20. 2°.

In ſenſe ; after , Gen. 9. 3. Neh.

5. 5. Ifai. 5. 24. &c. - af

ter Wn Deut. 8. 9. Yosh. 1.5.

Ecclef. 5. 15 * 14. &c. -
After or before Vau ; Ifai. 18.

5,6. ; Chron . 12. 8. Pfal. 68.

34. Job 5.7. & c. After D

Pfal. 84.4. ---- See alfo Job

24. 19. Prov . 25. 28. Ecclef.

10. 1. Ifai. 62. 5. Jer. 17. 11 .

&c .

2. Certo, profecto. ſtraight- 2

way i Sam . 9. 13. 9.ſo i Kin.

20. 40 .

3 Hoc : illud. that i Sam . 3

23. 17. fo 2 Kings 2. 10.

Eſb.7. 5. Jer. 5.31. & c .

4. Nam : quia. ſo Pfal. 127. 4

2. 9 Thus Jer. 14. 10.

5. Rette. well Exod. 10. 29. 5

Numb. 36. 5. 2 Kings 7. 9.

right Numb. 27. 7: See

Ecclef. 8. 10. 1 Kings 1. 36.

Jer. 8. 6. Ezra 10. 12. jai.

33.23. (And stw Phil. 4. 1.]
6. Satis. fo Judg. 21. 14. 6 :

7. Similiter. 1o Exod. 37. 19. 7

likewiſe Ejh. 4. 16 .

Deut. 15.17 . 1 Kings 7.29 .

12. 32 .

8. Talis. ſuch Exod. 10. 14 . 8

i King's 10. 12. 10 Numb. 13 .

33. 2 Sam . 23. 5. Neb . 8. 17 .

Job 9. 35. & c.

9. Tamen : et tamen . ſo Ifai. 9

52. 15 .

10. Tanto magis : eo magis. 10

the more they multiplied Exod .

1. 12. & fo Pſal. 48. 5. Hof. 4.

7. -II.2 .

'Tis deficient-10.1.

11. Tunci tum. for ſo were II

Eſth . 2. 12. Thus Pſal. 63.4,

12. Ut. ſo as

II

-

C C

38. 17

-2 . 12

'

1. Attamen , verun- 12? 13

tamen

Howbeit 2 Chron . 32. 31 .

yet thus Nah . 1. 12 .

2. Quale ; quale quid. which 14

thing Gen. 34. 7.

3. Sic, ita . even ſo Exod. 15

25.9.

4. Similiter, et fimiliter. and 16

ſo Lev. 16. 16. q and likewiſe

i Chron . 23. 30. Deut. 22 .

3. 1 Kings 6. 33. &c.

5. Et fic, atque ita . and like - 17

wiſe Judg. 7. 17. and ſo Ezek.

i

41. 7. & c.

' Tis
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Etיִּתְנַנֹוכְו48 tabilian

*
3IםיִנֹכְנParati I 2 .

8.4.

Rediumהָנֹוכְנ32

ןֵכָל

Paratusןּכִהןֹוּכה'33 efto

Stabilierisןֹוּכִּת Confirmaּוהֵנְנֹוכ52 illud

, ןֹוּכִי.35

20. 2 . ןֵנֹוכְּתַו55

Stabiliatןֵנֹוכְי56

ןֹוּכִיְו

Etְךֶנְנַכְיַו57 confrinabit te

Stabilicitָהֶנְנֹוכְי58 eain

-

-

-
.

Etָהֶנְנֹוכְיַו.59 abfauit earm י

14+ 16 .

ןֹוּכִּתַוןֹוּכִּתַו 6oּונְנֹוכְיַוEt condituerunt

i 'Tis deficient Exod . 25. 35 . Paratum , ſtabile 11.30 ?

-37.21. perfect Prov. 4. 18 .. and I will ſtabliſh 1 Chron . 17.

Et certe : in veri- 1291
18

31

tate : Tunc : po ready Exod. 19. 11 , 15. Joh. Stabiliverunt; ap- vpis 49.

tarunt
Stea

have eſtablihed Exod. 15. 17.and ſo Eſb. 4. 16. Ecclef. 8.

10. , right Job 42. 7, 8. q faithful- they make ready Pſal. 11. 2.

1. Idcirca, prop- 125 19 neſs.Pfal. 5. 9 . Et praepara te 1313 50

terea and prepare thy ſelf fob 8. 8.

wherefore Judg. 10. 13. Ezek. Be thou prepared Ezek . 38.7. Confirma 72pid 51

16. 35. therefore i Kings prepare Amos 4. 12 .
eſtabliſh thou Pſal. 90. 17,

14. 10. Jer . 6. 15. 34

' Tis deficient Deut. 20. 20. thou ſhalt be eſtabliſhed i Sam . eſtabliſh thou it 17:

&c. Hof. 4. 7. -5. 10. 20. 31 . Aptabis vidn 53

2. Certe, omnino. For which 20 Stabilietur, ſabile thou ſhalt make ready 21. 12 .

cauſe Numb. 16. 11. ſurely erit Et ſtabilito jaioni 54

Jer. 5. 2. Therefore Job It ſhall be eſtabliſhed Pfal. 89. but eſtabliſh 7.9

3 37. —102. 28. Let - be eſtá Et ſtabiliviſti ini

For thou haſt confirmed 2 Sam .
3. Nam . Therefore Jer. 23. 21 bliſhed —-140. II. Prov. 12. 3 .

2. Ezek. 5. 10. -Ifai. 26 . is eſtabliſhed —16 . 12. --- 29.
7. 24 .

14 14. Thall - tarry Pſal. 101.7.

4. Quantum ad hoc. There- 22 Et fiabilietur jia !! 36 he ſtabliſh Iſai.62. 7 .:
fore. Gen. 4. 15. Judg. 8.

7 .
and - ſhall be eſtabliſhed Prov .

2 Chron. 18. 18. Jer. 23. 38. 25. 5 . and eſtabliſhed thee Deut.

&c. Stabilietur qon 37 32. 6 .

5. Qyia, quando quidem .There- 23 ſhall be ſtable i Chron. 16. 30.

fore. Job 34. 25. Jer. 2. 33 . q ſhall be, is eſtabliſhed Pfal. and eſtabliſhed it Pſal. 24. 2.

&c. 89.21. is ſtabliſhed -93 . I. will eſtabliſh it — 48. 8. ſhall

6. Tamen , nihilominus tamen . 24 96. 10. Prov. I 2. 19. — 20.18 . eſtabliſh her -87 , 5 .

Therefore Jer. 16. 14. Hoſ. 2 . Jer. 30. 20. f let — be ſet forth

Pſal. 141. 2 . and made it ready - 7. 12 .

Et propterea 1257 * 25 Et ſtabilitum , jani jani 38

And, Now therefore i Sam . 3. confirmatum that they may prepare:-107.

14. Ifai.8.7. - 30. 18.] fuit 36 .

and was eſtabliſhed 1 Kings 2 .

12. Now , ſo — was prepafo —
II. Aptari, parari, diſ- red 2 Chron . 8. 16. -35. 10 ,

and (have) faſhioned me -119.

poni : rectum , firmum , fta- 16. I fo — was ſet in order 73.

bile eſe, & fimilia. 29. 35 . Pyh. Statuta, pa- 13313 62

rataſunt

Et aptavit nos 1939 26 were directed Pſal. 119. 5. are ordered -37 . 23. was

and did faſhion us "Job 31.15. Let-be eſtabliſhed Prov.
4 . 26. prepared Ezek. 28. 13 .

Niph. Stabilitum opias 27 they fhall — be fitted —22 . Hith. Stabilieris pieņ63

eft 18. ſhalt thou be eſtabliſhed Ifai.

was eſtabliſhed 1 Kings 2. 46 . Et confirmabuntur 7231 40 54. 14.

28 and ſhallbe eſtabliſhed - 16.3.
Stabilietur pian ! 64

are prepared Prov. 19. 29. I Pih . Aptavit, pa- 1310 it is eſtabliſhed Prov. 24. 3 .

are faſhioned Ezek. 16. 7. ravit, diſpoſuit, di ?

Rectum , certum , fir- 1139 29 rexit, firmavit, fta and [let be] prepared Numb. 21 .

mum, ſtabile
bilivit

27:

eſtabliſhed Gen. 41. 32. throne he hath prepared Pſal. 9.7.1

-eſtabliſhed 2 Sam . 7. 16, 26. eſtabliſhed
and

prepare
themſelves Pſal.

i Kings 2. 45. i Chron. 17. 14, eſtabliſhed Prov. 3. 19. he 59. 4 .

ſervant eſtabliſhed 24. Job were ready Iſai. 51. 13. HiPh . Paravit, 727 67

21. 8. Pſal. 93. 2. Ijai. 2. 2 . Et ſtabilienti 72157 42 aptavit, &c. ut
Mic. 4. 1. meet Exod. 8. 26 and ſtabliſheth Hab. 2. 12 .

$ 22. ready —34 . 2. Job.
Stabilivit eam 07.12 43 he had prepared Joſh. 4. 4. he

12. 5. – 15.23. —18. 12. Pfal. hath eſtabliſhed it Ifai. 45. 18. prepared i Kings 6. 19. i Chr.

38. 17. | certain Deut. 13. 14 15. 3. —22 . 3. 2 Chron. 3. I.

+ 15. -17.4. 4 ſtandeth Jud. doſt eſtablith Pſal. 99. 4. thou 12. 14. 27. 6. prepareth

16. 26 , ſtood 29. f the cer haft eſtabliſhed —119. 90 . -30. 19. -- 35. 20. Ezra 7.

tainty i Sam . 23. 23. 4 very 45 10. Elb. 6. 4. -7. 10. He

deed —26 .4. Nachon 2 Sam . thou haſt ordained Pfal. 8. 3 . hath prepared Pſal. 7. 13.

6. 6. I prepared Neh. 8. 10. Confirmaſti eam magis 46 103. 19. Zeph. 1. 7. would

Hof. 6.3+4. right Pſal. 51 . didit confirm -69.9. have establiſhed i Sam . 13. 13 .

10. – 78. 37. I fixed - 57 : 7: , Et ſtabiliam mp3 ? 47 { did provide 2 Chron. 2.7.
7. -108 . 1. -112.7. and I will ſtabliſh 2 Sam. 7. 13 :• fct-aright Pfal. 78. 8 .

Etיִנּונְנֹוכְיַו61 aptauerunt
me

C

.

Confirmabunturּונֹּכִיּונֹוּכִי39

יִנָנֹוּכִת

Parata.ּונכָנּונֹוכָנ funt ןָנֹוּבְתִי

41

6sןֵנֹוּכִתְוEt jirinetur

ןֹוכָנ

Etּונָנֹוּכִיְו66 barant le
- 40. 2. hath he .

ante

-

Statusָּתְנַנֹוּכ44 [ti
-

.

Statuitiהָּתְנָנֹוּכ

ּהָּתְנַנֹוכ

יִּתְנַנֹרְו
.

Quod
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. ןיִכָהְלּו

of 8.

Stabiliruitיִנֵניִבֲה69 me Praeparareֹוניִכַה eum
II

Inֹוניִכֵהְב aptare eum

Stabiliuitֹוניִכֵהלס eum 5 † 6 .

2 Ad_tabiliendumהָניִכֲהַל
Paratus'.ןָכּומ!108

.Parati14םיִנָכּומ;199 2 .

7IּהָניִכֲהPraeparauit eam
IIO

Praeparatiָתֹוניִכֲה72
)

Etָתֹוניִכְהַו73 praeparaueris

.

5 Praeparaui,יִתֹויִּתניִכֲה75 Etּוניִכָהְו praeparate
.

diſpoſui, &c. .

35. 4, 6.

96
III-סיִנכRetti

I I2

,יִתֹוניִכֲהַו
Locusןֹוכָמ* baratzus

Praeparaboהָניִכָא

22. 5 .
II3,בןֹוכָמּוEt loczum baratu

So

Locus paratus ןֹוכְמ

Praeparauerantּוניִכֵה77

Et ad praepar . manba
Quod praeparavit 1307 68 88 Et praeparabitur, 2909 106

that - had prepared 2 Chron . 29 . Even to prepare 2 Chron . 2. 9 praeparetur

And_ſhall be eſtabliſhed

36.
89 16. 5. Zech . 5. 11. -

:
5 5

hath eſtabliſhed me i Kings 2 . of his preparation Nab.2.3.7 4 .
G

Et praeparabitur 1271 107

90 and — ſhall be prepared Nab . 2 .
24.

70 When he prepared Prov . 8. 27 .

had eſtabliſhed him 2 Sam. 5.12 . 91

I had confirmed him i Chron . to eſtabliſh Jer. 33. 2 . is prepared Prov. 21. 31 .

Dirige, apta 1997 92
,,

71 order Pfal. 119. 133. Prepare
faſtened Ezek. 40. 3 .

he prepared it yob 28. 27 . Prov . 24. 27. !
Rectus, rektum , rectè in

Et para ,praepara 2 ! 93 well Exod. io . 29. Numb. 36 .

thou prepare — 11.13. thou haſt and make ready Gen. 43. 16. I 5. 2 Kings 7.9. right Num .

preparedPſal. 74. 16 . and prepare Numb. 23. I , 29 . 27. 7. aright Jer. 8. 6. —23.

1 Chron. 29. 18. Jer. 46. 14 . 10. ( thus Joh. 2. 4.
2 Sam .

and haſt prepared 2 Chron. 19. 3 .
Ezek. 38.7 . 18. 14. Ezek. II . 5. —33 . 10 .

Et praepara- nni'sa 74 Parate ,praeparate 13:37" 94 of the Baſe 1 Kings 7.31. |

veris Prepare Foſh. 1. II . 1 Sam . 23 .
fo Ezra 1o . 12. Prov . 15. 7 :

and ſet Ezek. 4. 3 . 22. Iſai. 14. 21. fer. 51. 12 .
ſo done Ecclef. 8. 10. Ifai. 10 .

?
95 6. Jer: 48. 30 , 30. Zech. 11 .

and prepare i Sam. 7. 3. 2 Chr. 11. as yet [127] Neh . 2 .

16 .

I have prepared Exod. 23. 20 .

1 Chron. 15. 12. —22. 14, 14. Praeparabo, ſtabi- Tap
liam true men Gen. 42. 11 , 19, 31 ,-29. 2, 3 , T I have made

proviſion 19 . I prepared Job29. 7. f I will 33 , 34 .

Et ſtabilivi, ini inisipi?i 76 eſtabliſh Pfal. 89. 4.

praeparavi 97 the placeExod. 15. 17. a ſet= ..

and I will eſtabliſh 2 Sam . 7. I will make preparation i Cbr .
tled place i Kings 8. 13 .

13. i
1 Chron . 17. II . -22. 10 .

-28.7, ( and had made rea Parabis an 98 and a place 2 Chron . 6. 2 .

114

dy 2 . Thou ſhalt, wilt prepáre Deut.
19. 3. Pſal. 10. 17. thou

pre
-place i Kings 8. 39, 43, 49.

had prepared -12 . 39. 2 Chr. pareſt -65: 9 .
thou — haſt pre

2 Chron . 6. 30. the place Dan.

20. 33. prepared --- 35. 14, 15. pared -68. 10. I thou ſhalt 8. 11. ( the habitation P /al..

They have prepared Pfal. 57.
89. 14. -97. 2. 1 dwelling

6. They made ready 2 Chr. Stabilias 2n 99 place Iſai. 4. 5 .

35. 14 . Ihalt thou eſtabliſh Pfal. 89. 2 .
De loco pipa 115

!
100 From the place Pſal. 33. 14 .

Exod. 16. 5 .prepare
from - place 2 Chron . 6. 33,

thou hait - provided for it -

Praeparavimus vijan? 79 65.9 .
39. '

116

we have prepared i Chron . 29 . Parabit, praepar- ipari

16 . abit, diriget
in my dwelling -place Ifai. 18. 4 .

80

Praeparavimus 1320 he could - frame Judg. 12..6.

have we prepared 2 Chron . 29. The-- prepare yob 27. 16 , he his place Ezra . 2. 68.

may prepare 17. provideth -

Stabiliens eft 1932 38. 41. can he provide Pfal.
the foundations Pſal. 104. 5.

119
ſetteth faſt Pſal. 65. 6. The 78. 20. directeth Prov . 16.9.

hath eſtabliſhed Jer. 10. 12. - -21: 19
her own baſe Zech. 5. 11 .

.

51. 15 . Et paravit, ſtabilivit ini?
82

Qui praeparat 130 and, ſo prepared 1 Chron. 15. 1.i baſe i Kings 7. 27, 34, 34, 35 ,

who prepareth Pſal. 147 : 8. --22 . 5. 2 Chron. 26. 14. 35, 9 baſes 28, ( upon every

Firmando" 137 83 Therefore - ſtabliſhed -17.5.
one of the ten baſes to upon one

firm Joſh. 4. 3 .
103 baſe of the ten baſes 38 ,

Firmi 127 84
prepareth Job 15. 35. Pro

firm 3.17 videth Prov. 6. 8 . to the baſe -32,

85
Et pararunt, fta- 971 104 Baſi

to direct Jer. 10. 23. I even
tuerunt

to make-ready Ezek. 7. 14 . And they made ready Gen. 43 .

· In praeparando, 1973
86 .

25. So, and they prepared baſe's 27, 37, 38 , 39 , 43 ,

ſtabiliendo i Kings 5. 18 of 32. 2 Chron. 43. 2 Kings 16. 17. -25 . 13 .

had prepared 2 Chron. 1. 4. I 31. II . they prepare Prov. 2 Chron . 4. 14, 14. Jer. 27. 19 .

when - had eſtabliſhed - 12. I. 30. 25. ( And they ſet Ezra --- 52. 17, 20 .

Adpraeparand. man ? 87 3.3 .

to prepare Chron. 9. 32 . HopH. Praepara- 1717 105 and the baſes 2 Kings 25. 16 .

2 Chron . 31. 11. Ifai. 40. 20 .
125

9 to order --9.7 of 6. it is prepared Iſai. 30.33.
his baſes Ezra 3. 3 .

6 B Appa

ſet Ezek. 4. 73

Praeparabisָהֶניִבְת eam

they ſhall

Etּוניִכֵהְו78 parent

ּונֹוניִכֶה
Inיִנֹוכְמִנ loco meo

ןיִכָי
JOI

Bajinֹונֹוכְמ117 Juam

Bajesָהיָנֹוכְמ cjus
118

19 . 81

Baliהָתָנְכִמ Jua

120

102 Balisהָנֹכְמַההָנֹוכְמַה*

ןיִכָה
j

Praeparatןיִכָת
121

Et-ןיִכָהְו praebarando

Inהָנֹוכְמַב bat

Bajeהָנֹוכְמַל122

Bajesתֹונכְמַה123

baſe 30 ,

Etתונטְקַהְו124 ba [es

2 tus Bafcsותנֹוכְמ fuas

† 6 .
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Apparatuiהָנּוכְּתַל* רּוכְּב
1

4

ֹותָנּוכְתּו,

Etסֹוכְו peculum
2

Poculumסֹוּכַה 3

>

Baſis 13 * סֹוּכַּב Carusרכ*

I

יִנָּכ

Cirusרֹּכַה

ְךֶנכ יִסֹוכְו
1

סירכ 7

126 Poculum DiD * À
Infornace 9137 3

of the ſtore Nah . 2 . 9 .
cup Gen. 40. II , 13. 1 King's

in the furnace Iſai. 48. 10 .

Sedem ejus innom 127 7. 26. 2 Chron. 4. 5. Pfal. 75 . Exfornace 7139

his feat Job 23. 3 . 8. —116. 13. Ifai. 51. 17, 17, out of the - furnace Deut. 4 .

Et difpofitionem inaudņi 128 22 , 22. Jer. 16.7.- 25. 15. -- 20. from the furnace Jer. 11.4.

ejus 51. 7. Lam . 4. 21. Ezek. 23 .

and the faſhion thereof Ezek . 32, 33 , 33. Hab. 2. 16.

43. II . II. Corus, menfura. A
!

And - cup Gen. 40. 11 ,
Meaſure of the ſame Contents

hen

with the Homer , Ezek. 45. 14.

III. Baſis.
into - cup 11, the cup 21. fer.

Soe Root 603.

25. 17, 28. —49 . 12 .

129
In poculum Diaz 4 5

a, the baſe 1 Kings 7. 29 , 31 . in the cup Prov. 23. 31 . meaſures 1 Kings 4. 22, 22. +

In baſin, ftatum meum 2 130 Poculum meum 2013 5 5.2 . -5.11 , II + 25 ,

mine office Gen.41. 13 .
my cup Pfal. 23. 5. 6

Statum tuum 723 131 Et poculummeum D13! 6 the cor Ezek, 45, 14 :

thy place — 40. 13 . and ofmy cup -16.5. Cori Dina

Baſin ejus 132 132
Et ex poc, ejus 1D1321 7 meaſures 2 Chron. 2. 10, 10

his foot Exod. 30. 28.-31.9: of his own cup 2 Sam . 12. 3 . 9. –27. 5.

—35. 16. the foot of it -38. Poculum ejus Api2
8

8 .-- 39. 39. - 40. 11. Lev. 8 . her cup Ezek. 23. 31 .

III . Peregrinatio ; ne11. in , his eſtate Dan . 11. 7,

20, 21 , 38 . their cup Pſal. 11.6 . gotiatio. The Original of
Et bahn ejus 932 133 Et pocula nids 10 Perſon, in which, perhaps, as

and his foot Exod. 30. 18. and cups fer. 35. 5. Metals in the Furnace, he re

134 ceives his Temper, Faculties

And the vineyard Pſal. 80. 15 and Diſpoſitions.

II: Bubo, avis: Bochart

is uncertain what Fowl it is ; Commercia tųą 7 :8175 * 8

IV . Ornatus ad idolum . but conjecturesit may be the Thy birth Ezeķ. 16. 3 .

Onocrotalus, a Water- fowl, that Peregin. tuarum 7ning? 9

makes a loud and doleful Noiſe . of thy nativity 21:30 35.

Apparatus, orna- 179 * 135 Peregrinat. bņi12
tus ad idolum

nuoma II eorum

Chiun Amos 5 .
26 .

the little owl Lev. 11. 17. Deut. of their habitation -29 . 14,

cakes Jer. 7. 18. -44. 19.
12

like an owl Pſal. 102. 6.

838

-

Calicisםָחֹוכ eorum 9

a

Etהָּנַכְו redem locaum
*

.

а .

a

ןויכ 10

Buboסוּכַה*

Placentaeסוִנָּנַכ* 136 14. 16.

Sicutסֹוכְּב bubo

שוכ

סוכ836
Toronto

Hath two Significations.

רוכ837

Chuſch. n. prop. Ara

bia. Well's Geograph. Vol. I.

p. 195.

Hath three Significations.
Aethiopiaשוכ* 1

2

.

detbiobsיִׁשּוּכַה

I. Calix , poculum . A

Cup . It is commonly uſed fi

guratively in the Pſalms and

Prophets to fignify the Allot

ments of Divine Providence,

whether joyous, Pfal. 16. 5. or

calamitous, Pſal. 75. 8. Ifai.

51. 17. Ezek . 23. 33. It re

preſents alſo the Poiſon of Ido

Jatry, intoxicating the Nations,

and made delicious by Artifice,

or alluring by the Ornaments of

Wealth and Splendor, Jer. 51 .

7. For the Cup of Salvation,

Pfal. 116. 13. Root 810,

And probably the Cup of Confo

lation, Jer . 16.7 , is to be under
ſtood in the ſame Manner, of

Friends meeting to comfort ſuch

as had loſt a dear Relation .

1. Catinus, fornax, A
Crucible ; a Vefſel which would

bear the hotteſt Fire, and

in which Metals of all Sorts

were refin'd . Hence, figura

tively, Afflictions, conſidered as

proper, and appointedofGod

to purge from the droſs of Sin ,

and to refine the Mind into

greater purity. The Iron -fur

nace ſeems to denote Afflictions

of the heavieſt Kind.

>

Ethiopia Job 28. 19. I Cuſh

Pfal, 7. title.

Aethiops 13 *

Cuſhi 2 Sam . 18. 21. f the E

thopian Jer. 13. 23.

3

Cuſhi 2 Sam . 18. 22, 23 , 31 ,

31 , 32, 32. & the Ethiopian

Yer. 38.7, 10, 12. —39. 16.

4

to Cuſhi 2 Sam . 18. 21 .

5

of the Ethiopians Amos 9. 7.

Aethiopiſa Divin *

the Ethiopian woman Numb.

I 2. I ,

Aethiopiſa nway 7

an Ethiopian woman ļ .

detbiopsיִׁשּוּכַל

Aethiopumםיִיְׁשּוכ

6

2

Formaxרוכ*
I

the furnace i Kings 8 . 51 . Ezek ,

22. 18 , 20, 22 .

Etרּוכְו catinus
2

and the furnace Prov. 17. 3 .

27. 21 .

2

בזכ
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בזכ
דחכרזכלחכדחכ

3 Mendacidםיִבָזְכ14 Celatiּודָחְכִנ

-

4
בזכ839 תֶדֶחְכִּנַהְו

.

Zech. II . 9 .

Excijasתֹורָחְכִנ

םֶהיֵבְזִכ

16

Mendacioבָזְכַאְל17 דֵחָּכִּתַו

}

.

6

Excindeturדֵחָּכִּת
1

וזכ840

IO

Celaviיִּתְרַחְב II .

Celaruntּודֲחכ I 2

ָּתְבַזְכִנְו
Celaboדֵחַכַא

Crudelisרָזְכַא
* I

3 Celabisדֵחַכְּת
30. 6 .

Inרָזְכַאְל crudelem
2

Celesיִדֲחַכְּת

3

lies Fudg. 16. 10, 13. Prov. 6 . - hid Pſal. 69. 5.

19. -14. 5, 25. -19 . 5 , 9 .
Et

quae exſcin- 7713971
4

Hof: 7. 13. A falſe witneſs of
Mentiri. To impoſe up- a witneſs of lies Prov. 21 , 28 . and that that is to be cut off

on or deceive in affirming, afſu- deceitful meat to meat of lies

-23.3 .ring, promiſing ; or in profeſs
5

ing regard, Jab 6. 28 , Prov.
Mendacia eor . Daa ? 15 deſolate Job 15. 28.

their lies Amos 2. 4.
30. 6. Mic. 2. 11. 2 Kings. 4 .

6
Exciſas, perdi- niin???

16. Pfal. 89. 35. -116 . 11 ,
tas

II Fallax 3178 *

a liar Jer. 15. 18.-78.36. Ifai. 57. Į1 . Knavith
thofe that be cut off Zech.11.16 .

Lyes, intended to deceive, and Et exciſus es inani 7

cheat, Judg. 16. 10. Pfal. 4. 2 .
a lie Mic. I. 14. and thou ſhalt be cut off Exod.

-5. 6. Prov . 6. 19. Ezek. 13. 9. 15 .

Celabitur : 773?
8

8 , 9, 19. Dan. 11.27. Hof.7.13.
there is hid 2 Sam . 18. 13 .

Hence, what deceives, or dir

9
appoints Expectation , Fob 41.9.

let it be cut off Zech. II 9 .
Pſal. 62.9. -116. 11. Ifai. 58.

Pia . Celavit 772

11. Jer.15 : 18. Mic. 1. 14. Hab.
Crudelis. Cruel and un- ! ) hid i Sam. 3. 18 .

2. 3. It is alſo applied to dainty

and delicious Meat, which , if relenting ; that has no regard

to the Sorrows and Sufferings of
eaten to exceſs, may deceive and I have—concealed Job 6. 10 .

others ; without Confideration , Pfal. 40. 10.
prove pernicious, Prov . 23. 3 .

Mercy or Compaffion. Figum

Mentiens 213 * I ratively, apply'd to the moſt a- have-hid Job 15. 18.

cute and deadly Venom , Deuf. Idem 1703

liars Pfal. 116. II .
13

Niph. Et effocia mara 2
32. 33 they hide Ifai. 3. 9 .

aris mendax
14

will I - conceal fob 27. 11 .
and thou be found a liar Prov.

cruel Deut. 32. 33. fierce 15

Mendax facta eft nang
3 Job 41. 10 f2. hide Yoſh. 7. 19. 1 Sam . 3. 17,

is in vain Job 41. 9 to 1.
17. Fer. 38. 14, 25.

Į

Mentitusfuerit 2013
16

cruel --30. 21. Lam. 4. 3 .4

do lie Mic. 2. II .
3 Hide 2 Sam . 14. 18.

In mentiendo yos ? 5
cruel Prov . II . 17. 12. 10. ---

by your lying Ezek. 13, 19,
17. 11. Ifai. 13. 9. Jer. 6. 23 : We will - hide Gen. 47. 18.

6 --50. 42. ( a cruel one --- 30.I . Pſal. 78. 4.

I lię Job 6. 28. Should I lie I 4.

4 conceal Jer. 50. 2 .
-34. 6. I will— lie Pfal. 89.

unto the cruel Prov . 5. 9 . HIPH. Etex Ah ! 19
35

Mentieris 32mg 7 : *
cidam eum

and I will cut them off Exod.
do-lie 2 Kings 4. 16 .

Mentieris " 7129
23. 23

thou haſt lied Ifai. 57. II . Et ad exſcin- ingay 20
dend .

Mentietur 712 9

will-lie Prov. 14. 5. ſhall
even to cut it off 1 Kings 13:34:

lie Hab. 2. 3 . Et exfcindam 7x7 21
alſo I cut off Zech . 11. 8 .

Celari, abſcondi: exſcin
that he ſhould lie Numb. 23. 19 .

II di. This Word undoubtedly which cut off 2 Chron. 32. 21 .

they lied Pfal. 78. 36. I fail fignifies both to hide, to con
Celaverit illud 737m 23

Tſai. 58. 11 .
to cut off, to demo he hide it Job 20. 12.

Hiph. Mendacem '92!!! liſh : probably in the fame

faciet me Manner as in Latin deleo ſigni and let us cut them off Pſal.

will make me a liar Job 24. fies both to blot out a Writing,

25.
and to demoliſh a State or City.

Mendacium 312 13. What is cut off, ſwept away or

leaſing Pſal. 4. 2. — 5.6 . q lies. -5
demoliſhed is conſidered as hid

-40.4 . —58.3 . –62 . 4 : Ifai. den or removed out of Sight.
842

28. 15, 17. Ezek. 13. 8 , 9, 19 .,
,

-22 . 28. Dan. 11. 27. Hof.. Niph. Exciſa fuit, no

Fucare.
12. I. Zeph. 3. 13. a lie Pſal.

To paint the
celatus, ta

62. 9. Ezek . 21.29 + 34. I a is - cut down Yob 22. 20. I Eyes with Powder ofLead -Ore,

liar of man of a lie Prov. 19. 22 . was, -is - hid Pfal. 139. 15 .

| lies of word of a lie —30. 8.
Fucaſti mana

( lying divination of divination Exciſi ſunt 9777?
of a lie Ezek . 13. 6,7.a were-cut off Job 4. 7 .

paintedſt thy Eyes Ezek .23.40.

Crudelisיִרָזְכַא*

Celabtmasדֵחַכְנ17

Mentiarבּובַא

Celetisּודֵחַכְת18

Inיִרָזְכַאְל crudelem

Crudelitasתוירזכַא* 5

cruel --27.4 .

8

דיִחְכַהְלּו

דחכ84[ .

Utבזכיו mentiatur
IO

Etדֵחְכִּיַו22 excidit

Mentientiarּובְזַכְי

ceal ; and

12 Etסֶדְחְכַנְו.24 exfcindemus eos

83. 4.

*

-

4. לחכ

I

See 1457

HS: 5.3 :

ּודָחְכִנ
2

שחכ



843
שהב844 שהב

שחכ843 Etיִּתְׁשַחַכְו abnegem יכ844

Hath two Significations.
tur

Etשֵחַכְו mentiri

II .

o

Mentieturׁשֲחַכְו

Etׁשֵחַכְּתַו mentita

IO

II .

Mentiaminiןּוׁשְחַנְת II

I2

-

a

ּוׁשֲחַּכְתִי

I. Mentiri, negare, ab

negare. To deny, conceal

or diffemble the Truth , Gen.

18. 15. Lev. 6. 2, 3. Joh. 7.

To deny or bely God,

by refuſing to acknowledge

him, his Truth, Power, Good

neſs, &c . Job. 31 , 28. Prov.

30. 9. Jer. 5. 12 . To bely or

deny a Perſon by repreſenting

him to be what really he is noty

Job 16. 8. [and my leanneſs ri

ſing up, &c. +and the belying of

me [by my friends) riſing up a

gainſt me, beareth witneſs [a

gainſt me] openly to my Face

Schultens. ]Or,by denyingto have

any Knowledge of him , Job 8 .

18. To deny or bely one's ſelf,

by putting on ſuch Appearances

as repreſent a Perſon to be what

really he is not, Zech. 13 .

4. Hence, a forced, which

therefore muſt be a feigned

Submiſſion, under the Diſguiſe

of falſe Appearances, Deut . 33 .

29. Pfal. 18. 44. Figuratively,

apply'd to the ſhrinking of the

Fleſh, Pſal. 109. 24. (my Fleſs

faileth of fatneſsof my Fléih be
lieth without Fatneſs, or through

Defect of Fatneſs, i, e. belieth

it ſelf by not being what it na

turally ſhould be , in a good Ha

bit . But Schulténs upon Job

16. 8, ingeniouſly conjectures,

the Word here may come from

won [650] Chaff; and that y

is a Note of Likeneſs ; thus my

Fleſs is like Chaff without fat

neſs.] to the failure of Fruit,.

Hab . 3. 17. [ the Labour of the

Olive Mall fail + ſhall bely or

deny itſelf, by not producing

what it naturally dothproduce.

Hoſ: 9. 2. (the new Wine fall

fail in her, i . e. Niall bely or

deny itſelf, by not being pro

duc'd in the uſual Quantity, or

not yielding the uſual Refreſh

ment, or by being conſumed by

an invading Enemy.]

Abnegaſſem mun ? 3

I ſhould have denied 31.28:

4

and deny Prov. 30. 9 .

Abnegant,mentiun- win ? 5 [A Conjunction, hath the

following Significations

diffembled foph. 7.11 . | They୩
have belied Jer. 5. 12 .

1. Quia, eo quod. for Exod. I
Mentiri wina 6

18.11. Deut. 23. 7. Ruth 3.9.
to deceive Zech. 13. 4.

I Sam . 1. 5. inaſmuch as

7. Deut.Deut. 19. 6. 9 becaufe Judg.q "
and lying Iſai. 59. 13. Hof- 13. 22. i Chron. 13. 11. Lam .

4. 2 .
1.16. when Job 31.29 . -

8
Gen. 3. 13. - 41. 49. Exod. 18.

Thall fail.- 9.2.
5. Numb. 14. 42. &c. q ' Tis

9 tranſpos’d Gen. 18. 20. Pſal.
Then - denied Gen. 18 , 15 . 128. 2.

Mentimini winan
'Tis deficient. [ for ] he hath

ye ſhall - deal falſely Lev. 19. Gen. 17. -14. Pfal. 33. 20.

115.9, 10. 11. Iſai. 1. 15. &c .& c

2. An, utrum . that Gen. 42. 2

ye deny Fofh. 24. 27 .
33. I have they delivered toMentientur 9002 an eripuerunt 2 Kings 18. 34.

ſhall ſubmit themſelves Pſal. 18 . ( if thou canſt tell of an noſti ?

44. -66 . 3. ſhould have fub Prov. 30. 4. for ſhall t an
mitted themſelves-81.15 . dicet llai. 29. 16.

-36. 20.Niph . Et men- 1992!! " 13 yob 12. 2. --22. 2. & c .
.

daces, falſos ſe
3. Annon, nonne ? For Job 3

deprehendent
31. 18. Mic. 6.4. A ſurely job

ſhall be found liars Deut. 33

37. 20. Ezek. 21. 18.

29.
4. Certe, omnino. ſurely Numb. 4Hiti. Menda- eran : 14 22. 23. Ruth 1. 10. Jer. 22 .

ces fient
22. Truly Yoh. 2. 24. 1Thall ſubmit themſelves 2 Sam .

but ſet t omnino ftatue i Sam.

10. 19. --Gen . 18. 15. – 26 .

15
22. 29. 32, 33. Exod. 1 . 19 .lies Nab. 3. I.

-3. 12. Joh.22. 7. Job 8. 6.
Mendaciume wn? 16

-28 . 1. - 31. 34. Ifai. 7 : 9;
lies Hof. 10.13

16. & c .

17 5. Donec, ufquedum . for + 5with lies II. 12 .

until Ifai. 16. 4

Et propter men
18 6. Et. for to Day Lev. 9. 4 .4dacium

and that Numb. 11. 29. for there

and [ for] lying Pſal. 59. 12 . 1 Kings 8. 64. for Ezra 10. l .

19 -Exod. 3 : 7 . Lev. 25. 23 .

ſuis Numb. 16. 13 , 28. Deut. 3. II .
and with their lies Hoſ: 7. 3 . Ver. 4. 30. —22 . 22. & c.

c

7. Fortafis. If thou ſålt ſay 7
lying Iſai. 30. 9 .

+ Fortaſſis dices Deut. 7. 17.

for of perhaps Joh. 2. 5. Iſai.

22. 13. either t perhapsII. Emaciari. See Sig

i Kings 18. 27 .
nific . I.

' Tis deficient. Behold (per

haps] he is hid 2 Sam . 17.9.
Emaciatur un? 21 8. Ideo, propterea. That of 8

faileth Pfal. 109. 24. Therefore Gen. 22. 17. I be

NIPh. Et macie wnp!! cauſe of therefore i Sam . 2.25 . 1

ſe conficient for of therefore i Kings 12. 15.

ſhall be found liars Deut. 33 .
Pſal. 90. 10. therefore - 116.

29 .
10. but if therefore Yer :18.12.

23
-- Sam . 2. 2. fer. 4. 18 .

myleanneſs Fob 16.8.
46.21.Hof.8.6. Job 30.26. &c.

9. Imo, quinimo. So that 9

2 Sam . 13. 15. Yea, Ifai. 5 .

10. | For Jer. 16. 5. Lam .

1. 10. Hof. 10. 5. becauſe

Yoel 1. 12 . - I Cbron . 29 .

22.450

Mendaciumׁשַחַּב*

Mendacioׁשַחַנְב

. I

ׁשַחַּכִמּו 6

Etםֶהיֵׁשֲחַּבְבּו mendaciis

Mendacesםיִׁשָחֶנ20

ׁשַחָל

22

I Maciesיִׁשֲחַמ ?nea
Pih . Mentitus wie

he lied i King's 13. 18. ſhall

.
fail Hab. 3. 17

Etׁשֶדִכְוׁשֵחַכְו mentitus
2

and lie , lieth Lev. 6. 2 , 3. t 5 .

21 , 22. ? then - ſhall deny Job
8. 18 .

I

II ,



844 844
יכ יכיכ

1. An ? .יִכְו

19. 2 .

when Job 1.5 .

- 15. 14. & c.

יִכַה

22. 12 .

סא םאיִּכ*38

.םַגיִּכ*

:
.

11. Pſal. 10. 14. - 18.22 .- Eſth. 3. 5. that this work Neb. 28. Utinam . that the Lord 28

21. 3 , 6. Ifai. 7. 16. -32. 13 . 6. 16. Fob 2. 13. Pſal. 37. 13 . Numb. 11. 29. for there ſhall

-48.2. -49. 19. &c. Ifai. 37. 8. that the way Jer. be peace + I wiſh there may
10. Nam . for Numb. 11. 13:10 10. 23. Ezek. 33. 33. &c . &c.& be peace Ifai. 39. 8 .

.

Deut. 2.19.2 Sam . 6.6. 2 Kings
&c.

29

9. 16. Pſal. i . 6. Job 5. 23 . 'Tis deficient Pſal. 50. 21 . And have they Ifai. 36. 19 .

Zeph. 2. 11. Zech . 13. 5. &c.
c Lam. 1. 10. Lev. 23. 21. Deut. 2. Imo, quinimo. and he isgone 30

&c. & c .
22. 20. Ecclef. 5. 15. &c . Gen. 45. 26.

'Tis deficient Exod. 28. 14. 20. Quomodo , quo pacto. that 20 3 . Nam . But í Chron. 29. 14. 31

for it is a fin - off Lev. 18. 5 . the Lord Exod. 18. 1. for 4. Quia. both becauſe Judg. 32

Ejh. 9. 2. &c. Deut. 4. 3. I becauſe i Sam . 10. 10. becauſe 2 Sam . 16. 10.

11. Nih; Si nion . if ought II 10. 1. how Kings 20. 7 . 5. Quomodo ? Et quomodo ? 33

but Ruth 1. 17. for 1 Sam . 2 Kings 5. 7 . And when Ijai. 8. 19. But if

14. 44. except -25. 34. 21. Quum , quando. for Gen. 2 1 36. 7 .

2 Sam . 3.9. ( if i Kings 2. 23 . 2. 5. when Exod. 3. 21. Deut. 6. An enim ? For if i Sam . 34

31. 21. Judg. 16. 16. 1 King's 24. 19 + 20. Aut non ? Job 39 .

12. Poſtquam . Whereas Gen. 12 8. 35. ( that yob 39. 24. & if 27. Aut fortaſſis i Kings 18 .

31. 37. for Numb. 14. 40 . Lev . 21. 9. i Kings 8. 37, 44; 27. Et quia Joh. 10. 2. Job

becauſe i Sam . 14. 29, & 46. 2 Chron. 6. 28, 28, 28, 31. 25. Et quod Gen. 3. 5. Et

-Gen . 26.8. 28. I becauſe Numb. 22. 22 . quum Exod. 21. 7. Quin potius

--27, 1. Numb. 33 : 51. 34. -Gen . 4. 12. —6 . 1. —-12 .- fiLev. 25. 47. Similiter ſ Num.

2. Deut. II . 29. 2 Sam . 6. 13 . 12. —24: 41. –31. 15. & c .

-7. 12. Pfal. 37. 24. -90. 4. &c. 1. An, utrum . 35

Ifai. 53. 8. & c. 'Tis deficient. (When ] God Is there yet 2 Sam . 9.1 .2

13. Quum, quantum .but Gen. 13 ſhall - viſit you Gen. 50. 25 . 2. Annon vere ? Vere : an, 36

45. 8. but againſt Exod. 16. 8 . 1 Sam . 17. 34. 2 Sam . 23. 4. quia, is not be rightly Gen. 27.
how 1 Sam . 14. 29. Job &c. 36. I was be not moſt 2 Sam .

-Pfal. 34. 9. Lam . 22. Sed, at. but dead 1 Kings 22 23. 19 .

I. 21. than that I Sam . 21. 15. but ſalt 2 Kings 1. 4 . 3. An quia. becauſe Gen. 29. 37

27. 1 . but Gods 2 Chron. 20. 15. but 15. Did I ſay Job 6. 22 .

14. Quamvis, quamquam . for 14 thy Pſal. 44. 3. but for Dan . 9 .3
Vide ?

the imagination Gen. 8. 21 . 18. but I was Amos 7. 14. I I. Nam.

2 Sam . 2. 7. Pſal. 41. 4. I al- for Job 13. 16. --Gen. 17: For — alſo Ecclef. 7. 22. 9 .

though Exod. 13. 17. though 15. — 19. 2. -24. 4. -42 . 12 .

Deut. 29. 19 18. Joſh. 17. &c. 2. Quamvis. whereas alſo— 39

18. fer. 4. 30, 30 , 30. 4 'Tis deficient Tſai. 1. 3 , 6 . 4. 14

But i Kings 8. 27. --Gen . 3. Tamen, nihilominus. yet 40

47. 15. -48. 14. Exod. 5. 11 . 23. Si. for if Exod. 20. 25.23 ſurely - 8. 12. fo DJ ? Jepa-

-10 . 1. –34. 9. Deut. 12. 12 . if Numb. 5. 20, 20. Deut. 6 . rately. for as ſoon as Tſai.66.8.

Foſh. 5. 6. Ruth 3. 12. 1 Sam .I 25. Joh. 20. 5. for be is i Kin. 4. Quia etiam ; nam etiam . 41

15. 25. 2 Sam . 14. 15. -18 . 3 • 18. 27. if 2 Kings 4. 29. for if for even Deut. 12. 31. for - al.

Tjai. 48. 2. —54. 10. -63 . 10 .16 Prov. 23. 13. If Iſai. 7. 9 . ſo 2 Sam . 4. 2 . Certe etiam

&c. Gen. 4. 24. Exod . 21. 1 , 7, 14, Surely — alſo Ecclef. 4. 16. Sed

15. Quandoquidem , quoniam . 15, 18, 20, 22 , 26, 28 , 33 , 35, 37. etiam . but even Ezek. 18. II .

for that Ruth 2. 13 , 13. ( for &c. Nam tum. yea both Jer. 14.

Foſh. 3. 4. I Kings 8.46. Ezra "Tis deficient Lev. 25. 49. or 18. For both ~23 . 11 .

9. 10. 2 Chron . 2. 5 + 4 . -6 . [ if ] he be able. Ezek. 14. 17, 1. Quia, nam.

36. Amos 7. 2 , 5. | Whereas 19 .
for fo Eſtb. 1. 8. 1 Kings 2. 7.

2 Sam . 7. 6. ( that Iſai. 36. 5 . 24. Sive. when Ifai. 30. 21 , 24 -Eſth. 1. 14. 2 Sam . 13 :

I becauſe Hof. 11. 5. &c.& . 18.

Lord 25. Nam certe, tam vere . 25 2. Sic, ita. even ſo 2 Sam . 43

2 Kings 6. 27. [ſince] without ſurely Gen 42. 16. -I Sam .– . 3. 9. ( that thus Pſal. 128.4 .

me Ifai. 10. 4. 26. 16. - 29. 6. 2 Sam . 2. 27 . 3. Nam hic. for fo Lev. 10. 44

16. Quanto minus. that your 16 - 4. 10. 1 King's 1. 30. —24. 13. Judg. 14. 10. for this Amos

God 2 Chron . 32. 14. that the &c. 4. 5. Quia fic. for - lo Eſth.
Lord Iſai. 36. 20. ——2 King's-2 26. Tamen : attamen , nibil 26

omirus. yet 2 Sam . 23. 5. Ezra 45

17. Quare, quamobrem . that 17 9.15 . ( for Ifai. 66. 8. I when For through Jer. 52. 3. 2 Kin .

Gen. 40. 15. i Sam . 29 . 8 . Jer. 2. 20. &c .

but 2 Chron . 30. 18. When 'Tis tranſpos’d Pfal. 118. 10, 2. Nam ſuper. for — for Ifai. 46

Jer. 37. 16. &c. II , 12. but in the name &c. 16. 9. Sed ſuper. for-above

18. Quis, qui. whom Gen. 4. 18 27. Ut : ita ut. that thou 27 Dan. II . 37. &c.

25. ( when i Sam . 22. 22 . mayſ Gen. 38. 16. that Exod. Quandquidem ; z -by's * 47

Pſal. 90. 4. ( for 2 Sam . 24. 3. 11. II . ſo that Deut. 14. 24 . quia

-2 Sam . 13. 39. 2 Kings when Fof . 22. 28. that Judg. for therefore Gen. 18. 5. for

13. 4. Hab. 2. 18. & c. 9. 28. 2 Sam . 18 . as much as Numb. 10. 31. I
3 . :

19. Quod. that i Sam. 14. 3. 1927. for becauſe Judg. 6.22. G for

6 C

12 .

Gen. 50. 20.

.

>

II

ןֵכיִּכ* 42

21 .

'Tis deficient.if ,

C

18. 35

3. 2. &c.

1. Ideo. לַעיִּכ*

24. 2o.

-

!

IO . -

Lam. 3

thus

27. & c.
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Etיַליִכְלּו tenaci
2

>

-

nor the churl 5 .

thus Jer. 38. 4. Gen. 19 .-
8. –33 . 10. –38. 26. Numb.

14.43. 2 Sam . 18. 20 . fer.

29. 28.)

847

Exod. 30. 28 , &c. Solomon's

Scaffold of Braſs, ( 2 Chron. 6 .

13.) being raiſed on the Sides,

might bear ſome Reſemblance

to thoſe Lavers. And ſo might

the Hearth , Zech . 12. 6. [Sig

nif. II.] Pans, or Pots of Earth ,

of a particular Form, for boiling

of Meat, 1 Sam . 2. 14. Lev .

11.35 . Why the Word, in this

laſt Place, is uſed in the dual

Number is uncertain, and of no

importance.

דיכ 845

Hath two Significations.

Pleiades, Vergiliae. Pro

bably ſome Star or Conſtellation

about the Time of whoſe Riſing

the genial Warmth of the Spring

or Summer commences. Schul

tens on Job.
I

I

Pleiadesהָמיִּכ*,

Concha, labrum 7199 *

a layer Exod. 30. 18. baſes, one

laver i Kings 7. 38. a ſcaffold

2 Chron . 6. 13 .

of Pleiades Job 38. 31. ( the

ſeven ſtars Amos
5 .

8 .

2

Etהָמיִכְו pleiades Comchamרֹוּיִּכַה
2

and Pleiades Job 9. 9 . the laver Exod.
30 .

28.
-31.9 .

-35. 16. –38. 8. --- 39. 39.

laver contained,

1 Kings 7. 38, 38.

laver was

I. Lancea, haſta. An

offenſive Weapon , which Joſhua

had in his Hand in the Battle,

and which, at God's Command

he ſtretched out with his Hand,

as a Signal , Joh. 8. 18. This

Weapon Goliath hungupon his

Back, between his Shoulders ,

as the moſt convenient Situati

on, when he did not uſe it,

I Sam . 17. 6 ; but as, we may

ſuppoſe, the Handle of it ſtood

up above his left Shoulder, he

could eaſily reach it, when want

ed in Fight. It cannot be de

ſcribed with any Certainty. It

might be a miſfil Weapon, like

a Javelin or Lance, or the Te.

lum of the Romans, not ſo long

as a Spear. The Word is per

haps derived from 79 Deftruc

tion , - Job 21. 20. [Signif. II . ]

Concbamריכַה*3
.יכ848

4
Loculus, crumena , Mar

ſupium . A Bag for Money

or Weights.

the laver Exod. 40. 7, II , 30 .

Lev. 8. 11. 2 Kings 16. 17 .

In concham 9922

into the pan 1 Sam . 2. 14.

Ad concham gia

the laver i Kings 7. 30.

5

a

Concbasםירויכ
6

Loculusסיִּב*
1

2

purſe Prov. I. 14. the bag

-16. II .

lavers 2 Chron. 4. 6 .

Conchae. 0119is

lavers 1 Kings 4. 38,

7.

Etסיִכְבּו in loculo 2

Conchasתֹוריִּכַה
8

Lanceae.ןֹודיכ*
I

and with the bag Mic. 6. II .

E marſupio Dipa

out of the bag Tſai. 46. 6 .

3
the lavers 40, 43. 2 Chron. 4.

14.

2 Inְךְסיִכְב loculo tuo 4

in thy bag Deut. 25. 13 . II. Foculus, lampas.

of a ſpear Yob 41.29 € 21.

Et lancea 1179 ?!

and a target 1 Sam . 17. 6. ( andi

the ſhield Job 39. 23. ( and

ſpear Jer. 6. 23. and the

lance -50.42.

Haſtam , ſcil. vexile 117922

larem

the ſpear Joh. 8. 18, 18, 26 .

רֹוּיִכְנ 9
.

a

3

Sicut foculum 71'?? *
like a hearth Zech . 12. 6 .

Et teſtas, chytro- D ?????

podes

or ranges for
pots Lev . 11. 35.

ףיכ849
IO

םִיַריִכְו

Etןֹודיִכְבּו cum lancea 4
Petra.

and with a fhield i Sam . 17 .

45. Etםיִפֵכְו petrae 1

and the rocks Job 30. 6 ..

Et in petris o'922)

and - upon the rocks Jer. 4. 29.

2

II. Pernicies, exitium .

See Signif. I.

בככ,851

Stella .

Perniciem fuam 4799 *

his deſtruction Job 21. 20 .

5
Stellaבָכֹוכ* 1

a ftar Numb. 24. 17.

ויכ 850
Stellaבכוכ 2

the ſtar Amos
5.

26 .

Hath two Significations.
Stellaeםיִבָכֹוכ 3

ליכ 846
ſtars Gen. 37. 9. Yob 9.7. -

22. 12. Obad. 4.

Etםיִבָכֹוכְו Stellae 4

A tenaTenax, avarus.

cious, covetous Perſon .

I. Concha, vas lotionis.

A Laver ; a large Veſſel of Braſs

in the Tabernacle and Temple

which held Water for waſhing

the Hands andFeet of the Prieſts.

See Dr. Patrick's Comment, on

yea, and the ſtars Job. 25. 5 .

Pfal. 8. 3. -136. 9. Jer. 31 .

35. Joel 2. 10. —3 + 4. 15.

Et tenacis 527 *
alſo of the churl iſai. 32.7;

I Stellaeםיִבָכֹוּכַה 5

the ſtars Gen. 1. 16. - 15. 5.

Deut.
2



1

854
852רככבככ רככ.ללכ

Trattaeתֹורְּבְכ 17

a loaves Judg. 8. 5. 1 Sam . 10. 3 .I

Deut. 4. 19. Judg. 5. 20. Neh.

4. 21 po 15.

!

or the ſtars Ecclef. 12. 2 .

Etםיִבָכֹוּכַהְו ftellae
6

Gold , a Talent. According to

Dr. Cumberland, a Talent of Sil

ver weighed three thouſand She

kels ; and was in Qur- Money

353 l. 11. s. 10 d . The Ta

lent of Gold was of the ſame

Weight, and in our Money

5075 l. 15. s. 7d.

Inםיִבָכֹוּכַּב tellas 7

ſtar-gazers + whe contemplate

upon the ſtars Ifai. 47. 13 .
ללכ854

8 5075

as the ſtars Dan . 12. 3 .

Sicutםיִבָכֹוּכַּב tellae

Stellisםיִבָכֹוּכַל

Hath four Significations.
1alentum9רָּכִּכ

I

of the ſtars Pfal. 147.4.

Stellaeיֵבְכֹוכ
As a

38. 27

the ſtars Job 3.9. - 38.7. Pſal.

148. 3. Ifai. 13. 10 .

Sicut ftellae ? II

as the ſtars Gen. 22. 17. ——26 .

4. Exod. 32. 13. Deut. 1. 10 .

-10. 22. -28. 62. like to

the ſtars i Chron. 27. 23. Neh.

9.23 .

-

I

Stelisיֵבְכֹוכְל12
I 2

the ſtars Ifai. 14. 13.

Prae ſtellis 22109

above the ſtars Nab . 3. 16.

ܐ݂ܕܲܕܪܪܕ13
.

Stellasםֶהיֵבְכֹר14 eorum

the ſtars thereof Ezek. 32. 7.

.38 . 4 .-

ולכלכו,

ܕܕܕ832

-

Fruרַּכְכ /trum

2 .

talents Exod. 38, 24, 25, 29 .

1 Kings 9. 28. gold talents I. Omnis, &c.

Ezra 8. 26. a talent Exod. Noun and Particle, it denotes

Univerſality ; all , the whole;

Talentum 792) 2 wholly, every one, &c . (Signif.

Sockets of the hundred talents. I. 11.] Judg. 20. 40. [the Flame

Exod. 38. 27. 2 Chron. 25. 9 . of the City, of the whole of the

Planicies 7790 3 City, aſcended up [ in a Flame]

the plain Gen. 13. 12. -19. to Heaven .] As a Verb it figni

17, 25 , 28, 29. Deut. 34. 3 . fies to be wholly Beautiful, to

2 Sam . 18. 23. Neh. 3. 22. — be compleat in Beauty, or in

12. 28 . all the Ornaments, that make a

Planicies 723 * 4
beautiful Appearance, ( Signif.

the plain Gen. 13. 10, 11 . IV. ] Ezek. 16. 14 : -23. 12. —

Talentum 72? 5 27. 3 , 4. All ſorts of Apparel

a talent Exod. 25. 39. -37 : 24 . that make a beautiful Dreſs,

2 Sam . 12. 30. 1 Kings 20. 39 . Ezek. 27. 24. — If

2 Kings 5. 22. i Chron. 20. 2 . babay, Nº 54, belongs to this

talents of Silver Exod 38. 27. Root it may be tranſlated, and

talents i Kings 9. 14 . -10 . IO, were compleatly equip d . But

14. 2 King's 15. 19. —-18. 14, ſee Root 834 : 27. From the

14. -23 . 33. I Cbron. 19 . 6 . Beauty ofDreſs and Appearance,

talents of refined—29. 4. 2 Chr . it may fignify a Bride, [Signif.

8. 18. -9. 9. - 25.6 . – 27. 5. III.] and fo, in a greater Lati

- 36. 3. Eſth. 3. 9. 9 a loaf tude, and a handſome, complai

1 Chron , 16. 3 .
ſant

way of ſpeaking, a Spouſe,

. 6 a Daughter - in -law .

a piece Prov. 6. 26. Jer. 37..

[( 1. Omnis.di- bio -99 *
ſtributive

a talent Zech . 5. 7 . all Exod. 13. 2. Numb. 24. 17.

8 1 Kings 19. 18. | whatſoever

And - loaf Exod .29. 23. and Exod. 13. 2. q every i King's

a morſel 1 Sam . 2. 36 . 19. 18. enough Gen. 33. 11 .

9
& c .

and a talent 2 Kings 23. 33: 2. Omnis generis. collectivè, 2

In planicie 7222 I every Gen. 7. 14. allman

In the plain i Kings 7. 46.2 Chr . ner Lev. 19. 23. i Chron . 29 .

4. 17 2. Neh. 13. 16. &c.c

3. Aliquis, ullus. or any Exod. 3

two talents 2 Kings 5. 23 , 20. 4. againſt any Lev. 4. 2 .

Numb. 35. 22. Judg. 19. 19.

bound two talents 23 . Prov . 30. 30. baug any Ezek.

Pro duob. talent. ????? 13 15. 3. Dan . 6. 7 .

for two talents 1 Kings 16. 24. 7 : -32 . 17, 27. Prov. 13. 7.

14
&c.

talents i Chron . 22. 14, 14. — 'Tis deficient Gen. 18. 14. Is

29. 7, 7, 7 , 7. fifty talents Ezra any thing Job 42. 2 .

8. 26.
4. Quicunque, quilibet. what- 4

ſoever Lev. 13. 58. any

to - talents 2 Chron . 3. 8. veſſels 2 Chron . 32. 15 .

-talents Ezra 8. 26 .
52, 53 , 57, 59 .

5. Totus. the whole Exod .

talents 2 Kings 5. 5. talents of 29. 18. Job 34. 13. Dan. 6 .

gold i Chron , 29. 4. 2 Chron. 9 . 3 : all Deut. 6. 5, 5, 5. Ifai.

Gen. 13. 10. 19 .
13 .

72

[Sic, ita : in hunc modum .

A Particle ; thus, fo . Thus

Numb. 8. 26. Deut. 29. 24 +

23. I ſo Neb. 5. 13. Hof. 10.

15.
Exod. 12. 11. -29.

35. Numb. 11. 15. - 15. II ,

12 , 13. Joſ 10. 25. I Sam .

14. -19.17..2 Sam . 13. 4 .

17. 21. 1 Kings 1. 6, 48. —9.-9 .

8. 2 Chron . 7. 21. Jer. 13. 9.

-19. 11. -22 . 8. 28. ií .

–51 . 64. Ezek. 4. 13. –31 .

18. Eſh. 6. 9. Job 1. 5. Eccl.5

11. 5.

21 . לכ I

Majaרַּכְכ 7

Etרַּכִכְו fruftrum

Etרַּכִכְו talentum

a

רַּכִכְּב IO

Etהָכָכְו Jic I

2 Duoםִיָרָפְּב talenta II

And thus Exod. 12. 11 .

Cui fic, quia fic 7777

that is in ſuch a caſe Pſal. 144.

15. ( that — lo Cant. 5.9 .] Idemםִיַרְּכְכ 12

Fer .13 .
.

וככ853
Talentaםיִרָּכְכ

Adםיִרָפְכִל15 talenta

Lev . 32 .

Maſa, Fruftum : pla

nicies : Talentum . What

is in a flat round Form ; as a

Cake, or Loaf of Bread ; a le

vel Tract of Land, incompaſs’d

with Hills, Gen. 19. 17. A

round Piece of Lead , Zech. 5 .

7. A round Maſs of Silver or

Talentaיֵרְּכִּכ 16 5

28 , 24.

1
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9, 31. Numb. 6. 4. —-28. 18 ,

25, 26. &c.

.Seeרוע1331:41.דוע־לָכ

Quemadmo- ni nayaka 34
dum

in all points as Ecclef. 5.16 + 15

II . Perfectum , abſolu

tum , totum .

Et־לָכְו omnis
ליִלָכ

הָלְּכ21

17, 25. -25. 25. —41. 40. Eſb.10. 3 . -Jer.22.22. &c.

18
47. 13. Exod .35. 20. &c. Omnis tu 772 *

6. Unus : alter. All—to all 6 thou — wholly Ifai. 22. 1. ' all

Ecclef. 9. 2 .
of thee Mic. 2. 12 .

7. Unuſquiſque. all Neb. 4. 7 Tota tu 772 19

16'p 10. every one Iſai. 15. thou whole Iſai. 14. 29, 31 .

3. --- Exod. 12. 16. Ecclef. Totus, totus ille 552ihop 20

9. 1. Eſh. 9. 21 , 27. &c . all over Gen. 25. 25. every.

8. Uterque. all Eccleſ. 2. 14 .
8

one of them. Exod . 14. 7. I

Prov. 22. 2. them all Numb. 23. 13 .

9 Job 21. 23. Pſal. 53. 4. Prov.

And all Exod.35. 26. and eve 24. 31. Ifai. 9. 8, 16. &c . ,

ry -36. 1. Deut. 13. 11 + 12 . Totum illum Ang
&c. the whole Job 34. 13. it all

In omni,in om- 55-577 10 38. 18. all Egypt Ezek. 29: 2 .;

nibus &c.
Tota ipſa ij52 22

over all Gen. 39. 5. in all Deut.
every one Ifai. 15.3

1.31 . with all -10. 12. Foſh . Omnes nos

22. 5. on all Ifai. 15. 2. through- We-- all Gen. 42. II .

out all Jer. 17. 3. &c. Exod. 12. 33. as-all 2 Sam .

againſt every Man Gen. 16. 12 . Omnes vos

omne, quid bong every one of you Deut. 1. 22 .

-1 Sam . 22. 7. All ye Ifai.I
:

nothing of not any thing Pfal. 48. 14. — 50. 11. ye - all

49. 17 . -Ecclef. 1. 2. -9. 65. 12. &c.

I , 2. — 12. 8. Dan . 11. 2. &c.

Omnesilli, uterque oba 25
An toto ? 55 13 them all Ecclef. 2. 14.-- = AllSo

Doth all day . 28. ; lſai. 14. 10 , all

Tota, totum bisa * 35

wholly Lev. 6. 22, 23 f 15,

16. 1 Sam . 7: 9. I every whit .

Deut. 13. 16 | 17. utterly

Iſai. 2. 18 .

2 .

הלכ
Eליִלָכְו36 :totum

ܕܕܕܕ23
and whole burnt ſacrifice

Deut. 33. 10. ( and whole

burnt - offering Pſal. 51. 19 .

Contraלּכַּב omnes II Totumליִלְכ37
13. 25. &c.

םֶכְלְּכ24
Omne

r
I 2

all Exod. 28. 31. –39. 22. 4

wholly Numb. 4.6. I theflame

of the City Judg. 20. 40 .quam &c.

הָלַּכ 3
8

ficut omnes alii,934592 14. they gr.3: 1241.29. Ezek.

bus, ſecundum

1

omne, in omni
32. 12. Prov . 22. 2. &c.

III. Sponſa, nurus.

Sponfa, nurus na *,

ſpouſe Cant. 4. 8, 9, 10, 11, 12 .

-5. 1. f the, a bride Ifai. 62 .

5. Jer. 2. 32. --- 7. 34. --16 .

9. – 25. 10.--- 33. 11. the9

daughter in -law Mic. 7.
6 .

Et ſponſa' na 39

and the bride Joel 2. 16. ,

Omnibusסָלְּכְל26

סָלְּכֶׁש27

םַהָלְּכ as a bride Iſai. 49. 18 .

Et ficut ipſa jponfa nya! 41
and as a bride-61 . 10 .

Sicutהָּלַּכַכ:40 Joomla

ܕܕܕܕ,

Nurusָךְתָּלַב42 tuae

הָנָּלכ
*

לּכַּב הָנְתָלָכְל

of thy daughter in law Lev. 18 .

15.

Nurtusָךֶתָּלַכ43 tua

no - at all Hab. 2. 10.73 * 31 thy daughter in law Gen. 38 .
24

Naurusְךֵתָּלַכ44 tua

רֶׁשֲאלכ

omnia .
like

any other Judg. 16. 17. like

all 1 Sam . 8. 5. according un(

to all Gen. 7. 5 . Numb.

30. 1. Deut. 1. 3. --12 . 8. &c.

According as -- in all things

Foſh. I. 17. according to all

things Exod. 29. 35. –39. 42 .

---40. 16. Numb. 30. 2 * 3.

&c .

Ut omnes alii $92 15

as all other Job 24.,24 ,

Omni, omnibus 555-5 16

ad aliquid , ad

omnia, alteri,

&c .

to every one Ecclef. 10. 3 .

1 Chron. 16. 3. f becauſe of all

Jer. 19. 13 :
Ezek, 20. 15

for nothing of not for any

thing Jer. 13. 7. unto all

Ecclef. 7. 21. to all ––9. 2. I-9

before all Gen. 45. 1. among

all i Chron. 7.5,

Ex omni, omnigeno, boa 17

contra aliquod, prae

omni, praeter om

nia , &c .

from , of all Gen. 2. 2. -6. 2 .

-7. 22. -14. 23. &c .

Numb. 18. 29. -31 . 30. 2 Chr.

Lev. 4.2. -13.22 .

-Deut. 7 : 7. - 14.2 . - 34 .

II . --- I Chron. 29. 3 .-I

to them all Ezek. 37. 22.

Quae omnes

whereof
every one Cant. 4. 2 .

-6. 6 .

Univerſi ipfi opp * 28

all of them 2 Sam . 23.6.2 .

Omnia haec
29

all theſe things Gen. 42. 36.

them all Prov. 31. 29:

Cunétis ipſis rank?? 30

all of them i Kings 7. 37.

Nullus 78.53 *

.
19

Quicunque, quod- vel 5 * 32

cungue

whatſoever Gen. 19. 12. every

man Exod. 35. 24. whoſoever

Lev . 18. 29.whatſoever Pſal.

135. 6. all that Gen. 20. 7. Lev .7

II. 32. - 27.9, 32. &c . Om| .

ne quod, omne illud quod. Gen. 1 .

31. - 7.5, 22. 9. 2. -12 .-

20. —13-13. ' I. & c .I. &c. Exod. 6 .

29. 7. 2. -9 . 17, 25. &c.

&c .

'Tis deficient Pſal. 8. 8. Job

41. II .

Nullus : nibil s's *
33

no manner Exod . 12. 16. nei

ther -- nor Lev . 3. 17, 17. nei

ther-any Numb. 14. 23. all the

things are not Prov . 8. II .

--- Ecclef. 2. 10. Ezek. 44 .

thy daughter in law Ruth 4.

15.

Nurusfua insa 45

his daughter in law Gen. 11.31 .

-38 . II , 16. Lev. 20. 12 .

1 Chron. 2. 4. Ezek. 22. 11 .

?

And his daughter in law i Sam .

4. 19 .

Etֹותָּלַכְו turus ejus 46

7.5, in all 5: &c.

לּכִמ Nurusהָתָּלַכ47 ejus

her daughter in law Ruth 1. 22 .

22,
2 .

Adהָתָּלַכְל murumJuam $8

-
.

20.4.

unto her daughter in law 20.

Sponfas veſtras Dainika 49

your ſpouſes Hoſ. 4. 14,

Et Sponfae ves. Dainisay 50
trae

and your ſponſes 13 .

Nurus

.

2
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CoercuiftiיִנְתִלְּכDuoge-םִיָאְלִכםִיַאְלִכ* me
nera

7 , 8 , Cobibutיִתאִלָכ

.

בלכ856

ConcluJeruntּולָּכ

Inclhalusאּולָּכ

Idemאָלָכ

Ad,אֹולְכִל continendum

8

Cibibeםֵאָלְּכ eos
IO

Cohibeboאָלְכֶא II

ליִלְכּו

Perfettaתַליִלְג57

IO.

Cobibeasאָלְכִת12

Cohibetoיִאָלְּכִת13

I4הֶלְכִיOccludet

Canisבֶלֶּב*

ְךִיָתלּולְכ

Perfectioלַלְכִמ*
O's

3 .

Idemבֶלָּכ:2

Perfectioלֹולְכִמ*
Etּואֵלָּכִיַו16 cobibitae Jaunt -Camisבֶלֶּכַה

-

.

Nurus ejus yriboy 51gumise 3 26

her - daughters in law Ruth 1 . haft kept me 1 Sam . 25. 33.

4 with a divers kind Lèv. 19. 19,

Et nurus ejus gribar 5252. I have refrained Pfal. 119. 101 , with mingled ſeed 19, (gar

with her daughters in law 6. Clauferunt, cohibu . 18 5 ment mingled 19. I with di

eruntfe vers feeds Deut. 22. 9.

is ſtayed from dew Hag 1. 10.

IV. Perficere , abſol 6

vere . ſhut up 1 Sam . 6. 10 .

7

Perfecerunt 755 53 was ſhut up Jer. 32. 2 .

have perfected Ezek. 27. 4, I
Hath three Significations.have made - perfect 11 . I am ſhut up Pſal. 88. 8.

Pүн. Et pero 75997? 54 9

cobib.
fe&te inventi ſunt 1. Canis. A Dog. Fi

and were all preſent 1 Kings 20. to retain Ecclef. 8. 8 . guratively, it denotes Vileneſs

27. and Contempt, 1 Sam . 17. 43 .

Perfeftum, abſolu- Som * 55
forbid them Numb. 11. 28 . Job 30. 1 . Bitter and fierce

tum , totum Enmity, Pſal. 22. 16. Once

I have — refrained Pſal. 40. 9,
perfect Ezek. 16. 14 . it alludes to the watching and

Etperfectus so 56 guarding of a Flock , Ijai. 56 .
With hold-thou II .

and perfect -28. 12 .

the perfection Lam. 2. 15. I Keep - back Iſai. 43. 6 . I

perfect Ezek. 27. 3 . a, the dog Exod. 11. 7. Deut.

Sponſalia tua 7:pi5a59 :58 ſhall withhold Gen. 23. 6. 23. 18 + 19. I Sam . 24. 14. a

thine eſpouſals Jer. 2. 2 . Niph . Et cohibi- 897? 1515 dogs 2 Sam . 3. 8. Pfal. 22. 20.
tus eft

59 jai. 66 .
and - was reſtrained -8. 2. So

the perfection Pſal.- 50: 2.

60 —were reſtrained Exod. 36. 6 . a dog Prov. 26. 17

3moſt gorgeouſly Ezek. 23. 12 .
and were ſtayed Ezek. 31 .

I with all ſorts —38, 4. a dog Judg: 7. 5. 1 Sam . 17.

61
15. 43. 2 Sam .9.8. — 16.9.2 Kin.=

Pır . Ad cohibend. a 17 8. 13 .
bus

to finiſh Dan. 9. 24 .
Sicut canis azin all ſorts '--27. 24. 4

18
As a dog Prov. 26. II .

priſon of houſeof reſtraint 2 Kin. 5

17: 4. –25 27. priſon -bouſe like a dog Pſal. 59. 6, 14.

6

Carcer x 20 19 1 - dog Eccleſ. 9.4 .

the priſon of houſe of reſtraint 7

Hath two Significations. 1 Kings 22. 27. I Chron . 18 . to the dogs Exod. 22. 31. , 30.

26. that the priſon Jer. 37. 15 , 8

18.

I. Claudere, includere, dogs Pſal. 22. 16. Ifai. 56. 10 .
Carcerisfui jxsa 20

9.
cohibere, prohibere, coer

-2 King's 25. 29 .
the dogs i Kings 14. 11. – 16 .

cere, continere. To confine, Jer. 52. 53
4.-21. 19, 19, 23 , 24. -22 .

reſtrain, keep back, refrain,
38. 2 Kings 9. 10, 36. Jer.

hinder. It is eaſily underſtood priſon -houſes Iſai. 42. 22 .
15. 3 •

in all the Caſes to which it is 1ο

apply'd ; except Dan . 9. 24. to. priſon of houſe of reſtraint Jer. Yea - dogs Iſai. 56. II .

finiſh the tranſgreffon. By abo- 37. 4. 52. 31 .

liſhing the Law , as it ſubjects
23 the dogs Job 30. 1 .

to Death for every Tranfgreffi- from the fold Hab . ;3 : 17 .

on,, and by introducing the . Ex caulis nix ? * 24 thy dogs Pfal.68. 23.·

Grace of the Goſpel, which from the sheep folds Pfal. 78.

pardons and reſtores the Peni 70.

tent to Life, our Lord has re II. Caniſtrum , cavea.

ſtrained and put a Stop to the out of thy folds — 50. 9 . A Fruit-dog, a Fruit-hook ; a

deadly Nature of Tranſgreſ DACHUO Crome or Crook for catchingand ?

fion .
drawing the Boughs of Trees,

II. Heterogenea, diverſa
in order to pluck the ripe Fruit.

I genera. Things of a diffe- Mercer . This Inſtrument in a

had ſhut him up Jer. 32. 3 . rent nature mixed together ; figurative Senſe, God threatens

Cobibuit, claufit which therefore, perhaps, may to exerciſe upon the Iſraelites,

is ſtayed from her fruit Hag. 1 . be conſidered, as in an unnatural (Amos 8. 1 , 2. ) and would no

State of Confinement:
more paſs by them , but, with

6 D

Inperfectiomi-םיִלְלְכַמְב*

Carcerאֶלֶּפ*

.

Ifai 42. 7 .

אלכ855

Idemבֶלֶּכַּב

Caniבֶלֶכְל

Canisבֶלֶּכַל

אֶלֶּפַה a

.

Camesםיִבָלְכ

Camesםיִבָלְּכַה
his priſon

2fםיִאָלְכCarceres

Carcerאּולְּכַהא 22

-

Etםיִבָלְּכַהְו16 cames

I1יֵבְלכCanes

Camesְךיִבָלְכ ftut

II

Abסbiliהָלְכִּמִמ*

12

Eךיֶתֹואְלְכִּמִמ25 caulis tuis

Incluaueratֹואָלְכ eum

N

10.

out
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a

.Defecitהָתָלְּב

בּולְכָּכ14

ּולָכ

םֶתיִלְּב

םֶחיִלְכּו
הלכ857

Confiameniaּוניֵלָּכ9

139. 22 .

out further Delay, would cer
finith a Work, Gen. 2. 2. -6. qand - hall fait 21. 16. &

tainly pluck all their Boughs. 16. i Kings 6. 38. - an Action, is conſumed -29. 20. Thus

Alſo a Bird -dog, or a Trap- I Sam . 10. 13. 2 Sam . 6. 18.- -be accompliſhed Ezek. 5.13.

Cage for catchingof Birds. Jer. a Speech , Gen. 24. 15. -27. Abfolutum eſt, can any 3

5. 27. [ As a Trap -Cage that is 30. IV. To be quite done, or ſumitur

full of Birds, fo are their Houfes effected ; to be perfected ; to be is, were, was determined 1 Sam .

full ofGoods gotten by Deceit.] compleat and perfect, Ezra 1 . 20.7, 9. —25. 17. Eſtb. 7. 7 .

I. [that the Word of the Lord fainteth Pfal. 84. 2. -11g.

Caniſtrum 2759 13 might be fulfilled, fully effected.] 81. I faileth — 143 7:
a baſket Amos 8. I , 2 .

2 Chr. 36. 22. Prov. 16.30 . Dan. 4

Ut cavea 12. 7. [fall be finiſhed, effect
waſted 1 Kings 17. 16.

As a cage Jer. 5. 27. ed] Hence a full Purpoſe, a Deficio, confumor my 5

Reſolution perfectly formed in I am conſumed Pfal. 39. 10.

the Mind, 1 Sam . 20. 7 , 9. Confumantur 75716

III. Calibbita, nom . fa 25. 17.Eftb. 7.7. Alſo a full be, are conſumed Fob 19. 27 :

mil. Inclination or perfect Diſpoſiti- Pfal. 102. 3. 4 is ſpent ---31.

on, 2 Sam . 13. 39. [David long- 10. | they ſhall conſume, ſhall

Calibbita 952 15 ed , was perfectly diſpoſed ; ear- they conſume away -37. 20 ,

of the houſe of Caleb I Sam . neſtly deſired .] The full Ex- 20. I fail -69. 3. - 119. 82,

25. 3 . ecution of Anger, Fury, Ezek. 123. did fail Jer. 14. 6. do fail

5. 13. –6 . 12. --- 20 . 8. That Lem . 2. 11.3. 22.

which is compleat in it felf ; Confumptieftis enha 7

or in the higheſt and moſt per are -- conſumed Mal. 3. 6 .

fect Degree, Gen. 18. 21. [ whe- Et conſumemini 8

ther they have done altogether of and
ye

ſhall be conſumed Ezek.

whether they have made a 13. 14.

Hath three Significations. Conſummation , i. e. whether

they have arrived at the higheſt we are conſumed Pſal. 90: 7.

I , Conſumi, deficere, fi- Degree of Wickedneſs.] 2 Chr . Abſolvi niso 10

4. 21. [perfect Gold.] Job 11 .
unto the end Rutb 2. 23. & was

niri, abfolvi, perfici : fpe
9.- 28. 3. Pfal. 119. 96 .

ended 2 Chron . 29. 34.

rare, expectare. To be
V. To make a clean In confumi ning 11

quite done, to be finiſhed , to Riddance, or a full End ; to when - are conſumed Prov. 5.

be brought to an End, or to a clear, to remove, to take away

Concluſion , in five Reſpects. all ; as in reaping a Field , Lev.

1. To be quite done and end- 19. 9. -expelling or deſtroying when faileth Pfal. 71. 9 ;:

ed ; to exiſt no more ; to act, a People, Exod. 1 1. 1. Lev. 26 . Ad compleri' nisa? 13

or to be capable of acting no 44. 2 Chron. 12. 12. Pfal. 74. that might be accompliſhed

more, Gen. 41. 53. Num . 17. 11. [Why withdraweſt thou thy 2 Chron . 36. 22 .

10. Prov. 22. 8. Ifai. 10. 25. band, even the right Hand ?

- 16. 4. —21 . 16. - 29. 20 . pluck it out of thy Bafom . there be an end of them Jer.

The Vintage is done, —–24 . 13 . Why turneſt thou thy Hand 44. 27.

the Summer is ended, Jer. 8. 20 . under thy Garment ? but thy Deficiet, confumetur ipsa 15

repaired from the Door, – right Hand out of the midſt of
ſhall fail Prov . 22. 8 .

even to the End of theHouſe, Neh. thy Boſom ; make a full End, Conſumatur. Sg 16
II . To be quite done, or clean Riddance ; i. e. but is conſumed away Job 3,3. 21 .

ſpent, waſted, exhauſted. Was draw thy right Hand out of thy

ter was ſpent, Gen. 21. 15. Boſom , and rid us fully of all ſhall - waſte i Kings 17. 14.

The Cloud " is diffipated Job 7. our Enemies. (See Root 657 Et abſolutum fuit Sani 18
g. Fleſh , Heart, Strength are Ifai. 10. 22, 23. [ A Conſumpti Thus was finiſhed Exod . 39.

exhauſted or waſted with Sor- on, clean Riddance, total Ex- 32 .

row or Diſeaſe, Job 33. 21 . pulſion, fo Confummation, Dan . Confimentur 197 19

Pfal. 71. 9. — 73. 25. Prov. 9. 27, is to be underſtood .] are they conſumed 90b 4.9. Let

5. 11. Ifai. 49. 4. Days and Jer . 5. 18. —44. 27. Ezek . 11. them- be conſumed Pfal. 71 .

Life ſpent, Job 7. 6. Pfal. 31. 13. Zeph. 1. 18. 13. ſhall be conſumed Ifai. 1 .

10. - 102. 3. See alſo Gen. 28. Jer. 16. 4. Ezek. 5 ; 12 ..

43. 2. Deut. 32. 23. 1 Kings Abſolvit, confumitur, 147 Et defecerunt, con- 15979 20

17 16. Ifai. 32. 10. Lam . 3 . &c. fumpti funt

22. Ifai. 15. 16. The Spirit was — finiſhed 1 Kings 6.38. And - was, are ſpent Gen. 21 .

faints , the Eyes fail, the Reins is conſumed Job 7.9. I faileth 15. Yob 7.6. & that ſhould

are conſumed , ſpent, exhauſted , Pſal. 73. 26. Ijai. 15. 6. 7 be conſumed Jer. 20. 18 .

throughearneſt Defire and long- ceaſeth — 16. 4. is done

ing Expectation, Deut. 28. 32. 24.13 . fhall fail-32. 10. 1 Thall fail iſai.-31; 3.

Job 11. 20.-17 5. -19. 27 . is ended Jer. 8. 20. q be ac ,

—31 . 16. Pfal. 69. 3. -84.2. compliſhed Dan . 11. 36. conſum

-119 . 81, 82. -143 : 7. Jer.
mabuntur

14. 6. Lam . 4. 17. III. To and - ſhall ceafe Ifai. 10. 25. ſhall fail Job 11. 20. - 17: 5.

failed

II .

Cumתֹולְבִּב12 deficit

Conםָתֹולְּב14 [ami eos

3. 21 . e

I7הָלְכתConjiazzettur

1

.

2fןויָלְכִיDeficient

Deficient,הָנֶלְכִּתהָניֶלְכִּת22

.

Etהָלָכְו confummabitur
72
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הָניֶלְכִּתַו ּוניִלכ40

הֶלַכְמ

תֹוּיַכְמ

Conjazimiereהֶלכ43

3. 12.

הָּלִכְו
Abfolvereהֶלָכְל45

Adאֵלָכְל46 conjumtemdz

vere eos

ּונָלְב26

ܵܡܲܕܕ

םתלָכְל

20. 29 .

2. 22 .

Etהָּתְלִכְו28 confumit
i

failed Lam . 4. 17. I ſhall be Perfeciftis boni 39 Confumere; ab iniisiby šŽ

finifhed Dan . 12. 7. have ye-- fulšlled Exod . 5. 14. folvere, eum

Et abſoluti fue- mani 23 Confummus 1:53
he have conſumed Deut. 28 .

runt we ſpend Pfal.go.9. 21. q he ſhall have done Ruth

And - were ended Gen.41.53. Conſumens eſt, ero no 41 3. 3. The had made an end

Pił . Abſolvit per- 799 24 he deſtroyeth Job 9. 22. 01II i Kings 3. 1. q it was finiſhed

fecit

2 Chron . 8. 16 .
will conſume Jer. 14. 12 .

he had left - 18. 33. left Conſumentesnima ? 42 when, as, as foon ashe had
Juxta abfol. eum irib. 58:

44. 12. q he had done —24.
that ſhall conſume Lev. 26. 16 . ,

made an end Exod.31. 18 .
15. I had made an end -27,

Numb. 16. 31. Judg. 15. 17.30. Judg. 3. 18. they had & C.
thou have, hadſt conſumed

Amos 7. 2. q he have finiſhed
i Sam . 13. 10 : —18. 1. 2 Sam .

2 Kings 13. 17, 19. Ezra 9. 14 .
Ruth 3. 18. he finiſhed i Chr. 13. 36. 2 Kings 10. 25 .

Etperficiendo 75244
27. 24. he bringeth — to paſs Conjumere eos ani ari .15

I will alſo make an end i Sam .

[ effecteth Prov. 16.30. hath
conſume them Deut. 7. 22. 4

accompliſhed Lam . 4. 11 .
they be, were conſumed 1 Sam .

Et confumet, finiet 7521 25 they had madeanend 2 Chron.
15. 18. 2 Chron. 18. 10. Pſal.

2
velfinivit, abſol.

18. 37. 4. I had , thou have

24. 10. f they had utterly de- conſumed them 2 Sam . 22. 38 .
vit

ſtroyed them all 31. 1.

and ſhall conſume Gen.41 . 30.
1 Kings 22 : 11 .

and conſume Folh. 24. 20. Ifai.
Etjuxta abfol- bpihapi 60.

to finiſh Dan . 9. 24. ( See Root
27. 10. and, Now when he

855 : 17.]
hath, have, had made an end

and when they had made an

Abfolvere niba 47 end 2 Chron. 20. 23. And
Lev. 16.20 . Numb. 4. 15. Ezek .

had fully ſet up t had finiſhed when they had finiſhed —- 24

42. 15. to ſet up Numb. 7. 1 . 14
Conſumpſit nos

In abſolvere miban 48
conſumed us 2 Sam. 21. 5 . when- havemade an endDeut.

Ad confumend.eos Brisas 61

Conſumpfit eos bg 27
to deſtroy them utterly Lev.26 .

hath — conſumed (them) Lam.
44.

juxta abfolvere, hiba 49 Idem Epiba's 62

deficere to conſume them Ezek: 20 .

when — had maſte an end31.-

and ſhall conſume Hof. 11. 6 .
13

24. Joh. 8. 24 .8

Et conſumeteum I Sam. 24. 10 + 17. i Kings and to conſume them Exod. 32 .

and ſhall conſume it Zech.
8. 54. Jer. 26. 8. --43. 1. &

when - had finiſhed 2 Kin.9.1.

!
Conſume iba 64

Et juxta abſolv. misal 50 Conſume Pfal. 59. '13, 13. 9
And when thou haſt accom

Now, And when - had made pluck --- 74 . II.
pliſhed Ezek. 4.

6.

an end 2 Chron. 7. 1. 29. 29 . Perficite 162 65

Conſumſifti 31
Now when — was finiſhed

Fulfil Exod. 5. 13 .

thou haſt conſumed them fer. 31. 1. Now when — were Abfolvam, confie ng 66
5. 3 . mam

Confumpfi mis? 32 he thallhave accompliſhed Dan .
done Ezra 9. 1. f and when

Í had done Gen. 24. 45. TI

I conſumed Numb. 25. 11 , 4
will ſpend Deut. 32. 23. (have

I have ſpent Ifai. 49. 4 .

Etconfummabomba 33
"Ad conſumend. aba mibay 51 cauſed to fail Job 31.16 .

folvend.
Thus will I accompliſh Ezek.

to conſume i Sam . 2.33. thoui

6. 12. and [will l] accompliſh
that I may conſume Numb. 16 .

haft finiſhed i Chron . 28. 20 .
21 , 45. + 17. 10 .

-7.8.13. 15.

Etconfumamte ops ! 34 that mightbe fulfilled Ezra1:
was finiſhed 2 Chron . 29. 28. 1.

wherefore I have conſumed

and conſume thee Exod. 33. 5 .:
1. ( to accompliſh Ezek. 20: 8; Ezek. 43. 8 .

Conſumam te ( pro 79 69
I have conſumed them Ezek. 22 . Confumere me iniba 52

31 . I have conſumed fer. 9 .

Abfolverunt 159 36
Í conſume thee Exod : 33. 3 :

15. --- 49 : 37.

they have done Gen. 24. 19, had In confummare me. niyay 53

done 22. they had eaten up when I accompliſhed Ezek. 5 :
And I have conſumed them

of had made an end of eating 13 .
2 Sam . 22. 39 .

-43. 2. they have ended Abſolvere te nisa 54 Et confumam eos basiqi

Ruth 2. 21. they, had, made thou haft ended -4: 8 .
and that I may conſume them

an end i Kings 1. 41. 2 Chron . In abfolv. te pibga 55 Exod. 32. 10.

29. 17. ( fiiniſhed -31.7. When thou haſt made an end Abfolves bon 72

Conſumferunt me 375 ? 37 -43. 23 .. thou ſhalt - wholly reap Lev.

they had conſumed me Pfal. juxta äbfol. 9 mihap 56 19. 9. I thou ſhalt --- make

vere te clean riddance:-23 . -22 . thou

Confumferunt eos baby 38 when thou halt made an end haft made an end Deut. 26 :

whom -- conſumed 2 Cbron . 8. 8 . 2 Sam. 11. 19. Jer. 51. 63:

- IO . 20.

ּוּתַלַכְו,29 Etםָתְלַכְלּו63 conjurmereeos

.
I 2 .

5.4

Etָתיֵלָכְו30 abfolues

.

Conjamygiiסָחיִלכ eos

C.

יִתיִלְּב

12. 7 :

יִתיֵלָכְו Etהֶלכאו67 confiuimam

I

2

Idemלַכֲאַו68

Conjumpםיִתיֵלְכ35 eos 35. 21 .

ְךְלַכֲא)
16 t

.

Et-םָּלַכֲאָו76 confum eos

ָךְתֹולָנ .סְלַכֲאַולו

:

119. 87.

I 2
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5

לַכְתּו

הָלָכְל

הָנֶלֵכְת

؛

ןֹויָלְכ

Etןֹויְלִכְו confumptionem

לַכְיַו

-

-

.

Perfectioהָלְכִת*

7. I.

ּוהֵּלַכְיַו

לַכְּתַו Iosילכyas

3.

ּוָּלַכְי Io6יִלְכּוEt vas

Et facias ut finem saņi 73 27. 5. 10. q whick - ſhall certain. Perhaps itmay include
habeant conſumed Dan. II . 16 . the Notion of perfečting and

and thou ſhalt quite take away Ad conſummat. p . 89 compleating ; as Tools, Utenſils

Numb. 17. 10 $ 25. altogether 2 Chron. 12. 12. ( to . make Life more perfect and

Conſummabis eam nasan 74 conſume Ezek.13. 13. compleat:

ſhalt thou finiſh it Gen. 6. 16 . Conſummatio 1:52 go

Conſumetaz 75 the conſumption Iſai. 10. 22., , Vas 5 *. 104

ſhall conſume Iſai. 10. 18 . 91 vefſel Lev. 11. 32, 32 , 33 , 34.

Et abſolvit Say 76 and failing Deut.28. 65. —14: 5, 50. every vefſel —15.:

And ended Gen. 2. 2. and Perfectio, finis misan 92 12. Numb. 19. 15. another ver

he left off —-17 . 22. And the, an end Neb . 3. 21. Job. 26. fel Jer. 18. 4: -19. 11. –22 .

when-as , ſoon as — had made 10. ( perfection-11.7. - 28. 28. - 51. 34. any veſſels

an end Gen. 49. 33. 1 Sam . 10 . 3. I perfect Pfal. 139. 22 . 2 Kings 12. 13 + 14. Hof. 13:

93 15. Jewels Exod. 35. 22.13. 2 Sam . 6. 18. i Chron. 16 .

2. And-had done Exod. 34. i perfection -119.96.
Numb. 31. 50, 51. Job 28. 17:

33. And-, formade an end Perfectiones dispa 94 I thing Lev . 13. 491,$52, 53,

Deut. 32. 45. 1 Kings 7.40. perfect 2 Chron . 4. 21 . 57 , 58, 59. – 15. 22. Numb.

So- , Thus - finiſhed 'Exod. 35. 22. ( that is made —31.

40. 33. and he finiſhed i Kings 20, I things 20. ( that which

11.II. Renes. The Kidneys
2 Chron. 4. 11. 7. 11 . *pertaineth unto Deut. 22. 5. I

therefore did he conſume or Reins ; the innermoſt part of tool 1 Kings 6.7. ( an inſtru4

Pfal. 78. 33 :
the human Conſtitution . As ment Ijai. 54. 16. f the inſtru

Ét abſolvit eum 17ba9 77. the Heart is figuratively uſed to ments Zech . 11. 15. I weapon

and finiſhed it 1 Kings 6. 9, ſignify the Temper and Diſpo- Ezek. 9. 1 , 2. furniture Nab.

fition ; ſo the Reins to ſignify 2. 9 ተ 10 .
14..

Et abſolvit sami 78 the cloſe Thought and Reflecti

And when ſhe had done Gen. on of the Mind . The Fat of a, veſſel Numb. 19. 17. 2 Kin .

24. 19. | And — longed 2 Sam . Kidneys is uſed as an Epithet 4. 6, 6. Prov. 25. 4. to veſſels

to ſignify, the beſt and moſt Fer. 48. 11. Ezek. 15.13. 39

Conſument 1 : 79 nouriſhing Wheat, Deut. 32,
But, And the veſſel Lev. 6 .they ſhall ſpend their days fob 14. The connection with the , - 6

Root is uncertein .
36. II . 28 * 21. - 15. 12. ( and

An abſolverent1530 80 veſſels 2 Sam . 17. 18. or veſſels

will they make an end Neb . 4 . 95 2 Kings 12. 13 +14. I am

2 + 3. 34. the reins Jer. 11. 20. 17.10. jewel Prov. 20. 15.

And when — are expired Ezek. Et renes misi 96 thing Lev. 15. 4, 6 , 23, ( what

aud reins Pſal. 7 : 9 . ſoever of what thing foever 26.
43. 27.

97
the veſſel Jer. 18. 4.

When they had made an end kidneys Exod .29. 13 , 22. Lev . Vas op 108
his bag 1 Sam . 17.49 .Fofh. 19. 49, ſo, and they made 3. 4, 4, 10, 10, 15, 15. - 4.9,

an end 51. Ezra 1o . 17 9. -7. 4, 4. —8 . 16, 25. -9. In vale a 109.

in ampot Lev. 6. 28 + 21. I

and conſumed him “Jer. 10. 25 . Et renes nipp. 98 in a — veſſel Numb. 5. 17. Iſai.

Pyy . Abſoluti funt 15984
and the kidneys 19. 66. 20. Jer . 32. 14. Ezek. 4.. 4

.

99 9. with an inſtrument Num.are ended Pſal. 72. 20 .
kidneys Deut.32. 14. Iſai. 34.6. 35. 16 , with an

Et abſoluti funt 153!!
weapon

85

Thus - were finiſhed Gen.2. I. Renes mei inimisa 100 18. in a - bag 1 Sam. 17; 40.
my reins Job 16. 13.-19 . 27 . ( with the Pſaltery # with the

mis 86 Pſal. 16.7. 26.2 . -139 . 13.
inſtrument of the Pſaltery Pſal.

Prov. 23. 16 .
and [ ſhall] fail Deut. 28 . 32 .

Eo renesmeị disa! 101
In hoc vaſe. 1992

Conſumptio, con- 75 * 87 and / -in reins Pſal. 73. 21 .
in a veſſel 1 Kings 17. 10 .

my

ſummatio
In vaſe 9 11

altogether Gen. 18. 21. Exod.
into in theveſſel i Sam . 21.5.* 6.i

my
II . 1. I was determined 1 Sam .

20. 33. I utterly conſume Neb. and-with the inſtruments i Kin .

9. 31. ( a conſumption Iſai..
from their reins Jer. 12. 2.. 19. 21 .

10. 23. - 28. 22. a full end

Jer. 5. 18: —-30. II, 11. —46. like a veſſel Pfal. 2. 9. –31 .

28 , 28. Ezek. 11. 13. an end III. Inſtrumentum , vas. 12. Jer. 25. 34.-48. 38. as

-20. 17. f the conſummation A general Name for all Kinds of a veſſel Hof. 8. 8 .

Dan. 9. 27. an utter end Tools, Inſtruments, Vefſels, Ar
De vaſe 979 114Neb. 1. 8, 9. Ta- riddance mour,Weapons,Accoutrements, from veſſel Jer. 48. 11.

Zeph. 1. 18 . Utenſils, Furniture, Dreſs, Ap- Vaſa, inſtrumenta Diply 115.
88 parel, Ornaments, 8c. The ſtuff Exod. 22. 7 $ 6. f ar

yet- , but a full end fer. 4. Connection with the Root is not mour 1 Sam . 16. 21. ( veſſels

2 King's

Renesתֹויָלְכ*

Etּולְכיִו81 cum abfoluerint
-20. I 2 . Vasיִלְּכַה

1
0
7

תֹויָלְכּו

Etּולְכְיַו82 abfoluerunt Renesתיָלְּכַהתֹויָלְּכַה

יִלְּבַה

יִלְכִב
.

Etּוהְלַכְיַו albjunmintcum ּוהְלַכְיַו1083,

: תֹויָלְּכַהְו

Renesתֹויִלְכ

ּולְכְיַו

Etתולָכְו* deficientes
erunt

71. 22 .

יַתֹויְלִכְויִלְּכַּב
IIO

הָלָע

Inיָתֹויְלִכְב remes meos I 02 יִלְּכַב
III

reins Lam. 3. 13 :
I

Arenibus-םֶהיֵתיִלְכִמ103 eo Io3
Etיִלְּכַבּו in uale

I 12

rum
I

Sicutיִלְכְכ113 pas
>

יִלְּבִמ

םילכ
Etהָלָכְו confummatio

I
N
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Etםיִלֵכְו uaja
ויָלֵכְו

18 .

Vajaםיִלֵּכַה

ejus
7.85.

C

-

םֶהיֵלְכ

Ezek. 32. 37:

4. 32. 2 Chr.

lauterםֶהיֵלְכִּב intrumenta 138

םיִלֵּכִמ I 20

II :

Etיִלְּבִמּו127 de lafs

C:

3. הלכ858

ילפ

2 Kings 4. 3 , 3. made veſſels veſſels Numb. 3. 31. Joh. 6: the inſtruments -32: 7. wea

2 Chron . 24.14. Ezra 1. 10, II . 19 , 24. 2 Sam . 8. 10, 10. i Kin . pon - 54. 17 .:

vafa
116 10. 25. i Chron. 22. 19. 2 Chr. Et inftrumenta ejus, 1931 134

and veſſels 1 Kings 15. 15 .
9. 24: -24. 14. Ezra 8. 26 ,

i . e . Arma

2 Kings 7.15. 2 Chron . 150 27. Ezek . 27. 13. ( with the with his weapons 2 Kings 11. 8 ,

the veſſels being Eſth. 1 : 7 :
inſtruments Numb. 37. 6. and 11. 2 Chron . 23.7. Jer . 22. 7 .

inſtruments i Sam. 8. 12. and

117
his veſſels--- 48. 12 .

veſſels Exod. 25. 39. —37. 16 .
other inſtruments 2 Sam . 24. 22 . Et inſtrumentorum 1921 135

Numb.
I Chron . 16. 42. and the wea85. -IÒ . 18. Ruth 2 .

7
and in the veſſels thereof Num.

9. 1 Kings 7. 45, 47, 48, 51 . pons Iſai. 13.5 .

2 Kings 4. 4, 6. --- 14 . 14 .
In vafis 5a 123 4. 16.

23.4. –25 . 16. 1 Chron. 9. 29 . with inſtruments 1 Chron. 15 : Inftrumenta ejus 75 136

2 Chron . 4. 18 , 19. —25. 24. 16. 2 Chron. 7. 6. — 23. 13 .
Candleſtick and hisveffels Exod.

29. 19. Ezra 8. 25. Jer. 27 . -29 . 26. with - inſtruments 30. 27. the veſſels thereof—37.

16, 18 , 21. —52 . 20. Dan: 1 . 30. 21. of inſtruments —34. 24 ..- 39. 37. Numb. 4. 10.

2. ( the ſtuff 1 Sam . 10. 22. — 12. Neh. 12. 36. with Pfalte
with his furniture Exod. 31 .

25. 13. -30. 24. carriage ries of with inſtruments of Pſal
8. and his furniture –35. 14.

-17.22, 22. I the inſtruments teries i Chron . 16. 5. ( with with her jewels Iſai. 61., 10 .

2 Chron. 5. 1. Ezek. 40. 42. I vefſels Ezra 1.6.with - wea- Inſtrumenta, vaja niihin 137

the wares Jon. I , I.
eorum

pons

Et vala B9?207 118 Et in vafis saat 124 their ſacks Gen. 42. 25. I their

the veſſels — alſo Ezra 8.28, and and [with ] inſtruments 2 Chron .
inſtruments Numb.

the veſſels 30, 33. Neb. 13. 5 .
5. 13. even in vefſels Iſai: 4. 16. their veſſels īſai. 65 .

In vafis d??? 119 18. 2.Dia 4. Jer. 14. 3. --- 49. 29.,

with the inſtruments i Chron. Sicut vaſa 529 125

23.- 5

ſuaas ſtuff Ezek. 12. 4.

A vafis dan Prae vaſis, a vafis $39 126 amongſt their own ſtuff Joſh .7 .

the veſſels being divers from one than weapons Ecclef. 9. 18. 4वा

another of and veſſels different from the veſſels Iſai. 22. 24 .

from veſſels Eſth. 1.7.

Vaſa 59 121 allo --of the veſſels 2 Chron .
jewels Gen. 24. 53. Exod: 3:22. 36. 7.
-11.2 .-12. 35. i Sam . 6. 8 ,, Vaſa mea 50 - 128

15. 2 Chron . 32. 27. Ezek. 16. my ſtuff Gen. 31. 32. Ezek.37
17, 39. --23. 26. 7 hoiſhould .

Senectus, ſenium . That

ſtuff Gen. 31. 37. Neb . 13. 8 .

12. 7. my weapons i Sam :
. old Age, which , purely in a

21. 8 of 9 .
Ezek: 12. 3. inſtruments Gen.

natural Way, without the Vio

É vaſis noft. 1999 129 lence of Diſtemper, is at length
49. 5. Numb. 3. 8. ---4 . 12 , 26, in our veſſels -9.7.

32. 1 Sâm . 8. 12. I Chron. 12 .
weakened and ſpent into a Ripe

Vaſa, inſtrumenta na 130 neſs for theGrave, as Corn in7:33 , 37.-28 . 14, 14, 14. 2 Chr.

29. 27. Pfal. 7. 13. Amos 6. 5 .
it's Måturity is fit to be brought

( veſſels Exod. 27. 19. –38. Ž , A thyweapons Gen. 27. 3. 4 thy; into the Barn , yob. 30. 2. [ in

veſſel Deut. 23. 24 | 25. f whom old Age is periſhed, i . è .

30. —39 . 40. Numb. 4. 9, 14,
thy ſtuff Ezek. 12. 4 . who are niore unactive and un

15.-18.3 . 1 Sam . 21. 5 $ 6 .

2Sam . 8. 10. 1 Kings 8. 4. —
Vaſa veftra Das? 131 fit for Buſineſs than an old Man

10. 21 , 21 , 25.2 Kings 24. 13 : your ſtuff Gen. 45. 20 . ready to drop into the Grave .:

—25. 14. i Chron . 9. 28, 29 . In vafa veflra bying 132 A Catachrefis.

18. 8 , 10. —28. 13. 2 Chr. in
your veſſels -43. II . Jer..

5 : 5 . -9: 20, 20, 24.—24 . 14.

—28. 24, 24. –36. 10, 18, 19 . 133 old age Job 30. 2.

Ezra 1.7.Neb. 10. 39 * 40.
the inſtruments thereof Exod .

-13 . 9. Ifai. 22. 24, 24 . 25. 9. Numb. 7. 1. | the vef in a full age -- 5. 26 .

fels thereof Exod. 27. 3. his
52. 11. Jer. 27. 16. –28 . 6 .

-52. 18. Dan. 1. 2. - 11. 8 .. veſſels = 30.21, 28. -35. 13 ,

q furniture Exod. 31.7 . ( wea- B 16. –38 . 3. -39: 36, 39.

pons Deut. 1.41 . Judg. 18. 11 ,.
40. 9 , 10. Lev. 8. 11. Numb.

16. 17. 2 Sam . 1. 27. Jer. 21 . 1. 50, 50. — 3. 36. — 4 . 14. --4

4. — 50. 25. —51 . 20. ar- 7. 1. veſſels of it 1 Chron. 23 .

mour 2 Sam. 18. 15. –23 . 37 . 26. 2 Chron . 29. 18 , 18. his Pudefieri, erubeſcere,;

1 Chron . 11. 39. ( furniſh thy- furniture Exod. 31. 8 , 9. -39 .

rubore, ignominia perfun
ſelf to go into captivity t make 33. q his armour Judg. 9. 54.

di.
i Sam . 14. I , 6, 7 , 12, 12 , 13 ,

To be in a State of Diſ

thy ſelf furniture of captivity Jer.

46. 19 .
13 , 14, 17. -17 . 54. –31 . 4; honour, Diſgrace, Ignominy ånd

Et vaſa a 122 4 , 5, 6, 5, 10. 2 Kings 20. 13.
, 6 ĝ . Contempt, which is attended

and jewels Gen. 24. 53. Exod. 3 . i Chron .10.4, 4, 5 , 9 , 10. Tjai.
with Shame , Bluſhing and Con

22. -II.2 .-12 . 35. 2 Chron ., 39. 2. This artillery 1 Sam . 20. fuſion , i Sam. 25. 7 , 15. [we

hurt then not ; we did not treat
20. 25. 4 and the veſſels, and 40. carriages Ifai. 10. 28 .

6 E them

ּוניֵלָּכִמ

tua

if
סֶכיֵלְכ

סֶכיֵלְכִּב

.

1

40. 10.

yafaויָלֵג ejus

Seniumחַלָמ*

Inחַלֵבְּב Jenettute
2

-5

.

Il

םלכ859

1

> >

יֵלְכּו
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Pudoreaft-םִלְכַמםיִלְכַמ20

86oףלכ

II . 3

Eteru-ְּתְמַלְכִנְו
Í 2IםיִלְכַהIgnominia aficere

Etתֹוּפַליֵכְו* malles

1

Ruboreיִּתְמַלְכִנ juifundor
2

86tהמכ

Pudefactusfumיִּתְמָלְכִנ

Etיִּתְמַלְכִנּו erubefco

Ignominiaםיִלְכַי24 afficit

ינּומיִלְכַת
Deideratהַמָּכ

me

Pudefaciteָהּומיִלְכַת26 eam

ומכ.862
Tſai. 45. 16 .

ּומְלְכָהְו
I

10 :
Confujiusסָלְכִנ

םיִמָלְכִנ

Ignominid_afediּונְמַלְכָה28

mu I

of 4 .

them inſolently and contemptu
ciens

ouſly .] Ruth 2. 15. [reproach

her not ; do not diſgrace her as that might put — to ſhame Jud.

if ſhe was a Thief.] 18 . 7. I make - afhamed Job

Malleus.

Niph.

beſces
bluſh Jer. 6. 15:

and [thou ſhalt be] confounded In afficiendo ig- Display 22 and hammers Pfal. 74. 6..

nominia
Jer. 22. 22. and mayſt be con

when

founded Ezek. 16. 54, ( and hath put - to ſhame

Prov. 25. 8 .[thou ſhalt] be aſhamed 61.

Et ignomin. af- on 23

I was — confounded Jer. 31. 19 . feciſti nos

3
and [ haſt ] put us to ſhame

Pſal. 44 • 9 : Defiderare.ſhall be confounded Ifai.

50.7.
ſhameth Prov . 28. 7.

4

Pudore affeciftis 2372294an 25 longeth Pfal. 63. I.
and bluſh Ezra 9. 6 .

Rubore Juffuſ 1997 5
have ye reproached me Job

were aſhamed 2 Chron. 30. 15 .

19. 3

they be aſhamed Ezek . 43. 11 .

They ſhall be - confounded
reproach her Ruth .2. I15 :

6 HopH . Et pudo- 129997 27

aſhamed Pſal. 74. 21 .
refuffuſiſunt Cingula.

Rubore fuffufi Dinas
and [were ] confounded Jer.

7

alhamed 2 Sam . 10. 5. i Chr.
14. 3 . Et cingulas pene 19931 *

dulas

19..5

Rubore Infufi Dingin
8 Jumus and tablets Exod . 3.5 . 22. Num .

we were - hurt i Sam . 25. 15. 31. 50 .
being aſhamed 2 Sam. 19. 3

Ignominia, pudor na * 29

fhame Pſal. 69. 7. -109 . 29.9

alhamed Ezek. 16. 27 . Jer. 51: 51 :

Eť

to be aſhamed Jer . 3. 3 .
and diſhonour Pſal. 35. 26.

71.13 . I and ſhame Prov. 18 .

Hath two Significations.
neither - bluſh - 8 . 12 . 13. | and confuſion Iſai.

I. Cyminum . Cummin
mini

to confuſion - 45. 16 . both Herb and Seed . The Seedand [be ]confounded Ezek: 36.32.
Ad ignomin. nasa 32 was much uſed in Sawces, and

be thou confounded Iſai. 54. 4 .
into ſhame Pſal. 4. 2. I be- Tithable among the Jews.
confuſion Iſai. 30. 3 . Celf. Hierobot.

Rubore ſuffendetur Dan 14

ſhould the - be aſhamed Numb.
confuſion Jer. 20. 11. f the

Cyminum 123 *12. 14
ſhame Ezek. 34. 29. -36. 6, the cummin Iſai. 28. 27,

mini

Ignominia mea naha 34 and — the cummin 25, 27,
ye ſhall - be - confounded Ifai.

my reproach yob 20. 3. q My
45. 17. confuſion Pſal. 44. 15 .

Rubore perfundantur 1997 16 Et ignom. mea inposat 35 II. Theſauri reconditi.
let-be confounded Pſal. 69. 6 . and

my
diſhonour -69. 19 .

Pudore, ignominia 1997 17
In recondita 32727 *

afficiantur
our confuſion Jer. 3. 25 . the treaſures Dan . 11. 43 .

and [ let them ] be put to ſhame
Ignom . tua neka 37

Pſal. 35. 4. -40. 14. and
thine own, thy ſhame Ezck . 16 .

put to confuſion 70.2. ( and
52 , 52, 54 , 63 .

[ Thall be] confounded Ifai. 41 .
Ignom .ſuam onas 38

11. CT that they may be aſhamed their ſhame 32. 24, 25, 30 . 864

Ezek . 43. 10 .

. .

HipH. Ignomi- 192937 18 36. 7. - 39. 26: -44.13. Recondere.

nia affecit eum Ihame Mic. 2. 6 .

had done him ſhame i Sam .

and - ſhame Jer. 23. 40 ; laid
up

in ſtore Deut. 32. 34.

Ab ignomin. nippa 41

from ſhame Iſai. 50, 6.
we hurt them i Sam . 25. 7 .

Confuraeתֹומָלְכִנַה

Erubefcereםֶלָּכַה Etהָּמִלְכּו30 ignominia 39IO

ןמכ863

IIםֵלָּכִהְוEt erubefcere

Etrubore-ּומְלָּכִהְו12 aficia

61.7

3rהָּמִלְּכַבCum ignominia

הָּמִלְּכִל
Erubefcasיִמְלָּכִת13

Ignominiaתַּפִלְכ33

1

Ignominiaafficie-ּומְלָּכִת15
15 .

Etןִּמַכְו cyminum 2

Ignomּונֵתָּמִלְכ36 .noftra 3

סמכ
1

ֹומיִלְכִה Ignominiaeתֹומָלְכ39

Etתומִלְכּו40 ignominia Reconditumסָמָל
20. 34

PudoreJiufudi-םּונְמַלְכִה19
INUS eos

22
רמכ
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Hath three Significations. Hath two Significations. Hath two Significations

I. Surculus, vitiarium .

The Stock or Stem of a Tree .

See Root 835 .

Etהָּנַכְו* uitiarium

I. Colligere, congregare.

To gather, to crowd or heap

together all that one can, or all

that are to be found. Hence a

tight Garment; ( particularly

Breeches ) that wraps or crowds

the Body, or ſome Part of it,

together Iſai. 28. 20. (Signif.

II .]

I

And the vineyard Pfal. 80. 15 .

10 .

وأ

I. Fremere; aeſtuare,

incalefcere: atrari. All

that I can find, with any Ap

pearance of Probability, con

cerning the Force of this Root,

is ; that it ſignifies to be heated

or ſcorcht like an Oven, Lam. 5.

Hence poſſibly, the black

nefs of the Day ( Job 3. 5. ) may.

mean the burning Heat of a

Day, or Event, ( See Root 737,

and Mal. 4. 1. ) that is to ſay,

fome Event extremely calami

tous. It is alſo uſed to expreſs

the ſtrong and warm Emotions

of natural Affection and Pity.

It ſignifies alſo a Net to catch

Beaſts or Fiſhes. But there ap

pears to be no Connection be

tween this and the foregoing

Senſe.

II. Pediculi. Lice. From

112 [ 835 : 27.] alluding to theſtea

dineſs with which they adhere

to the human Body. Bochart.

IיִּתְסַנָכCollegi

סֵנֹּכ 2

Pediculiסיִנְכ 2

Conferereliceסֹונְּכ Exod . 8. 17 of 13. Pfal.

105. 3.1 .
.

Pediculosםיִנְּבַה 3 Congregareסֹונְכִל
lice Exod. 8. 18 + 14,

lnםּנִכְל pediculos
4

lice 16 + 12,

Pediculorum copia Dign *

lice in man — 17 + 13 , lice up

on man -18 + 14.

I gathered Ecclef. 2. 8 .

Congregans eſt dan
He gathereth Pſal. 33 : 7 :

13

to gather - together Ecclef. 3 ; 5 .

4

to gather together i Chron. 22 .

2. to gather Neb. 12. 44 .

Et ad congeren- Display 5

dum

and to heap up Eccléſ. 2. 26.

6

gather together Eftb. 4. 16 .

Pin . Et congre- Ma ! 7

gabo

yea, I will gather Ezek. 22 .

21 .

8

5

Aeftua-ּורְמְכִנ
I

.CongregaNiphסֹונְּכ

bant

did yern Gen. 43. 30. yerned

I Kings 3. 26. 1. are kindled

Hf. 11. 8 .

Atrataeּורָמְכִנ Junt 2 הנכ867

was black Lam . 5. 10. Etםיִּתְסַנִכְו congregabo

Atroresיִריִרְמִּכ 3
eos

the blackneſs Fob 3. 5. -but I have gathered them --- 39.

28.

Congregabitסֵּנַכְי 9

he gathereth together Pfal.II. Sacrificuli. What
fort of Prieſts thoſe were ſeems

to be quite uncertain .

Occultare, cognominare

recte. To give Titles of Ho

nour, either to thoſe in real

Dignity ; or by Way of Com

pliment and Flattery, Iſai. 44 .

5. [Mall ſurname himſelf by the

Name of Iſrael to by the Name

of Iſrael ſhall give himſelf an

honourable Title]

147. 2 .

Io

Sacrificuliםיִרָמְּכַה

HITH. In col- Daņot?

ligendoſe

than that he can wrap himſelf

Ifai. 28. 20 .

4

the idolatrous prieſts 2 Kings 23 .

5. the chemarims Zeph. 1 . 4.

Et ſacrific. ejus 1721

and the prieſts thereof Hof: 25.
5

I
Pih . Cognomine 17938

utar

let me give flattering titles Job

32. 21 , to give flattering titles

11. Femoralia.

nific . I.

See Siga

III. Rete. See Signif. I. Femoral.יֵסְנְכִמ*
22 .

II

breechęs Exod. 28. 42 : _ -39.
2

Reteרָמְכִמ
Cognominaboְךְנַכֲא te

6 I have furnamed thee Iſai. 45. 4.
28 .

Etיֵסְנְכִמּו12 femoraliain a net Iſai: 51 : 20.

into their own nets Pſal. 141 .

Inויָרֹמְכַמְב* retia ejus
Cognominabitהָּנַכְי 3 and - breeches Lev . 6. 10 3 .

-16 .

Societatesוָתֹוָנְכ* ejus 4

4. Ezek. 44. 18,

10.

Reteתֶרֹומְכִמ* jaculum

thall — ſurname ---44. 5 .- 5 .

of their companions Ezra 4.7.

8 [See this Root in the Chaldee

Concordance. 2338. ]

9

nets Iſai. 19. 8.

ענכ869
in their drag Hab. 1. 15 ,

Retijacֹוּתְרַמְכִמְב .Juo

Retijacֹוּתְרַמְכַמְל .Jiuo IO Hath two Significations.
unto their drag 16 .

I. Humilare ſe, ri : de

primere, mi. To bow down,

to bring low. Apply'd the ſub

duing
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Etעַנְכַּתַו brunoiliarti עַגְכַּתַו18

Etעַנְכַּיַו.19 bumiliauit 2 .

I Humiliabitסַעיִנְכַי eos 20

I

םֵעיִנְכִּיַו21

Humiliariumtּועְנְכִנ [e
2

Humiliariantּועָנְכִנ Je

1. 17

Humiliareועְנָּכִה Je Oraףָנָּכַה

j
e

Ca
na
an
it
es

we
re

Etּועְנָּכִהְבּו in bumiliando Etףָנָּכַהְו ala

Canaanןַעָנְכןַעַנְּכ * 22

עַנָּכִּתַו

.

II .

-

Etעַנָּכִיַו humiliauit le

duing of a Nation ; to the ed Rays of the Sun, or of the

humbling or mortifying the and thou ſubdueſt Neh. 9. 24. Morning, Pfal. 139. 9. Mal. 4.4

the Proud ; to a wicked Perſon's The Wings, the expanded

being humbled for his Sins, by fo — ſubdued Judg. 4. 23, { Force of the Wind, Hof. 4. 19:

Repentance. Therefore he brought down Pſal. 18. 10. Teachers removed,

Pfal. 107. 12 . winged, fly away, into a corner ,

Niph. Humiliavit vyp? Ifai. 30. 20 .

humbleth himſelf 1 Kings 21 . he ſhall bring them down Deut.

Ala Í29. humbled himſelf 2 Chron. 9. 3 .

33. 23. —36. 12 . Ēt humiliavit eos DY??? !! winged, feathered, Aying f of

and ſubdued them 2 Sam , 8. I. wing Gen. 1. 21. Deut. 4. 17.

They, have, humbled them . 1 Chron . 18. I.
Pſal. 78. 27. –148. 10. Ezek:

ſelves 2 Chron . 12.7.-30. II .
39. 17. q the, wing Ifai. Io.|

3 14. Ezek. 17. 23. q fort Gen.

II. Canaan : negotiator.:
7. 14. Ezek. 39. 4. ( wingsthey humbled themſelves

Canaan the Grandſonof Noah; touched one another t touching
12.7

Fuxta humiliare ſe yang 4

ſo called becauſe he was de- wing to wing 1 Kings 6. 27, 27.
i

as—had humbled himſelf - 33. preſs’d by his Grandfather into I bird of wing - maſter Proy

the low Condition of a Servant

23 ,
of Servants , Gen. 9. 25. And * Dita5

becauſe
he was humbled 19 . of the borders Numb. 15. 38.

6 much in the mercantile Way
3

of Life, hence a Merchant. and the other wing 2 Chron . 3 .
fe

Andwhen he humbled himſelf II , 12 .

- 12. 12 . Ora, ala 42? 4

Et bumiliatus es ſkirt Deut. 22. 30. 23. 1 .
7 Canaan Pſal. 106. 38. Ezek .

and thou haſt humbled thy ſelf 16. 29. of traffick —17. 4. —27. 20. 1 Sam . 24. 4, 5 , II ,

2 Kings 22. 19. and thou didſt merchant Höf. 12.7. Zeph. i . II + 5, 6, 12. one wing,

the other wing i Kings 6. 24,humble, humbledſt thy fel .

2 Chrán . 34. 27 ; 27: Mercem tuam ny ?? 23 24 , that the wings 27. one wing

Humiliabitſe yp? 8 thy wares Jer. 10. 17. 2 Chron. 3. 11. I gcodly wings

be humbled Lev . 26. 41 . Cananaeus : ne- sys ? * 24 Job 39. 13. & theoverſpread

9 gotiator
ing Dan. 9. 27.

Thus -- was - ſubdued Judg. 8 . Canaanite Gen. 38. 2. Zech. 14.. 5

and the wing i Kings 6. 27.28. notwithſtanding- , and

humbled himſelf 2 Chron .
32 . Cananaei ypg 25 And one wing 2 Chron .3. 12 .

6
26. - 33. 12 . of Canaan Ezek. 16 .

3 .

Et humiliatus fuit yani upon, in, of the ſkirt 1 Sam .

fo - was ſubdued Judg. 3 • 30 . the Merchants Job 41. 6. + 40.6 15.27. Hag. 2. 12. Zech .8.23.

30.

to the wing 2 Chron. 3. II , 12 .runt

Thus - ſo - were fubduedfo - whoſe traffickers Iſai. 23. 8 .

From the uttermoſt part iſai.11. 33. I Sam . 7. 13. 9 If Ifai
ſhall humble themſelves 2 Chr.

Alam meam ? 97. 14. -humbled themſelves

-12.6 . Thus -- were brought
my ſkirt Ezek. 16.8.

870
under - 13. 18. and they

thy ſkirt Ruth 3. 9:were brought into ſubjection

Pſal. 106. 42 . Ala, ora . The Wings

with the ſkirt Hag. 2. 12 .
of a Fowl. Figuratively, the

runt
Skirts, or the lower, looſe and

and they were ſubdued i Chron. flowing Parts of a Garment ; wings on high Exod. 25. 20. —

the Borders, or remoter Parts 37 : 9. 1 Kings 8. 7. 2 Chron. 5 .I

HIPн . Humilia- ? 13Yipping 13 ' of the Earth, or of a Country ; 8. Prov. 23. 5. Ecclef. 10. 20.

vit the Dominions of a great Em Ifai. 6. 2. – 18. 1. Ezek. 1. 6.

brought- low 2 Chron. 28. 19 . pire, Ezek. 17. 3 , 7. The -10. 21. – 17. 7. had wings

Et humiliavi nya ?n ? 14 Forces of a great King,or State,

moreover, I will ſubdue i Chr. Dan. 9. 27. [the over - ſpreading I 3

of the Wing. i. e. the Army of wings Ezek. 17. 3 .

Alae ???Humilia ipſum 1799 15 abominations. Ifai. 8. 8. Jer. 14

bring him low fob 40. 12 . 48. 40. -49. 22 . Here the wings Exod. 19. 4. 2 Sam. 22 .

Metaphor is taken from Birds 1 Kings 6. 27. – 8. 6..

2 Chron . 3. 13. —5 . 7. Pfal.I ſhould have ſubdued Pſal. of Prey, principally the Eagle.

18. 10. –68 . 13. -104 . 3. —
The Wings ofGod is the De

Humiliabis V ? 17 fence and Protection of his 139. 9. Ezek. 3. 13 , -10.5.,

Thou ſhalt bring down Ifai. Power, Pſal. 91. 4 . The in the borders Numb. 15.

25: 5 Wings, the Light, the expand

Et

Et-ףַנְכּו ala

21 .

יִנֲעַנְּכַה

Inףַנְכב ora

עַנָּכִּתַו
IO

Negotiatoresםיִנֲעַנְּכ26

Ethumiliati-ּועְנָּכִיַו fue II Ad_alamףַנְכִל 7

Negotiatoresָהיֶנָעְנְכ27 ejus
Abףַנְּכִמ ala 8

24: 16.

ܙܕܕܲܕ

ףנכ8ךס Alamְךֶפָנְכ tuam IQ

aldֹופָנְכִּב Jad II

Ethumiliati-ּועֶגָּכִיַו fue 12

Alaeםִיָפםִיַפָנְכ I 2

I

20.4

+

Zech . 5. 9 .

Alaeםִיַפָנְּכַה

17. 10 .

ּוהֵעיִנְכַה יֵפְנַּכ

Humiliaboַעיִנְכַא 16 II .

81. 14

38.

I

1
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ססכרנכ אסכ

1

Inרֹונָּפַּב cithara

אסכ 873
Sicutיפְנַּכְּכ16 alae

i Chron . 25. 3 .I

Inרֹוּבִכְב cithara

-

Inְךִיַפָנְכִּב alis tuis
Sicutרֹונְּכַכ cithara

.

alaeרָפָנְּכויָפָנְּכ ejus , vel
20

C
.

Cithararamtuar.ְךִיַרֹונכ

Etci-תֹורֹוּבָכְותֹורֹנְכְו
IO

22 . IO . 28. 5 .

-

Alisויָפָנְכִּב fuis
21

II

-

I 2
22 Etתֹורֹנְכְבּו in citharis

Prov . 9 :

Citbarasnoftr21.ּוניֵתֹורֹוּבְכ13 .

II . 22 .

4

Et alae 9 : 2! 15

And the wings 2 Chron. 3. II . on an harp 16. with a harp

like the wings Zecb . 5. 9 .
5

Alae tuge 71 17 with, upon the harp Pfal. 33.
Hath two Significations.

thy wings Pſal. 17.8 .–36 . 7 . 2. -43. 4. -49. 4. - 71.22.

57. 1.-61 . 4. -63 : 7. –92. 3. –98 . 5. –147. 7. 1. Solium , Thronus.

In alis tuis 79172
18

6
Et in cithara 999221

in thy ſkirts Ezek. 5. 3 .
and with harp Gen. 31. 27 . Solium XD

19 7 the, a, throne Deut . 17. 18 .

in thy ſkirts Jer. 2. 34 .
like an harp Ifai. 16. II .

8
2 Sam. 3. 10. 7. 13 : i Kin .

Cithara mea ? 1. 20, 27, 46. — 2. 4 , 12 , 24.-2.4,

fuae My harp Job 30.31. 8. 20, 25. - 9 . 5 , 5. — 10 .
9

her wings Deut. 32. 11. whoſe 9, 18. 2 Kings 10. 3 , 30.-II.

wings Ruth 2. 12. Job 39. 26. thy harps Ezek. 26. 13. 19. -15 . 12. -25 . 28. i Chr.

his wings Pſal. 91. 4. Ifai. 8 . 29. 23 :

8. Jer. 48. 40. 49. 22. 4.
tharae

2 Chron . 6. 10, 16. — 7 . 18.

part of theone wing-the other harps alſo i Kings 1o . 12. and 9. 17.-23 . 20. Eſth. 1. 2. —

op of his wings -- of his wings harps i Chron. 15. 16, 28. -- 5. 1. Pfal. 47. 8. -94. 20.

į Kings 6. 24 , 24. 25. 6. 2 Chron. 5. 12. -9.11 . Prov. 16. 12. --- 20. 8. Ifai. 6 .

In citharis nin ? 1. -9.7 of 6. - 16. 5. - 47 .

with the wings thereof Lev. 1 .
with harps i Chron. 15. 21. - 1. Jer. 3. 17. --14 . 21. -17.

17.
25. I. 12, 25. - 22. 2 , 30. —29 . 16.-

In alis ſuis, ejus 19 -33 . 17. — 36. 30. Ezek. I.

in her, his wings Hof. 4. 19. even on harps 2 Sam . 6 . 5 .
and 26. – 10. 1. Hag. 2. 22. 4

Mal. 4: 2. * 3. 20. with harps i Chron . 13. 8 . à feat 1 Kings 2. 19 .

Alae ipforum DT32 23
16. 5. 2 Chron . 20. 28. - 29 . 14.

under their wings Ezek. 1. 8 , 25. Neb. 12. 27. Iſai. 30. 32 . Etfolium XD??

9, 23 , 24. -10.-10. 8 , 16, 19, and the throne I Sam . 2. 8 .

our harps Pfal. 137. 2 . i Kings 2. 45. and a ſtool

Et alae ipfor. DIS 24
2 Kings 4. 10 .

and their wings 1 Kings 6. 27.
Solium XDAT 3

Ezek. 1. 8 , II , IO . 12 . in the throne Gen. 41. 40 .

In alis ipforum ano 25 for the throne i Kings 7.7. of

with their wings Exod. 25. 20.
872 the throne Ezek . I. 26. ſeat

-37, 9. in their wings Zech. Judg. 3. 20. I Sam. 1. 9 ..

5. 9 . Numerare, fupputare.

Alae ipſarum 10 *252
26

To count, to reckon . A Num Ād, in folium , folio pa? 4

down their wings Ezek. 1. 24, ber or Share, counted and affign- unto , in the throne Neb . 3.- 7.

25.
ed for a particular Purpoſe. The Pſal. 9. 4. upon — throne - 132.

Orae, alae nia 27 computed Value and Worth of II , 12. for a — throne Iſai. 22 .

quarters Deut. 22. 12. f the a Thing. 23. above the throne Jer. 52 .

ends Job 37. 3. ( the corners

Iſai. 11. 12. Ezek . 7. 2 .
Solio NDES 5

ſhall make your count Exod.
to the throne 2 Chron . 9. 18 ,

of the ends Job 38. 13. 18. on the throne Job 36. 7 .

Niph . Elongabi- 3:29 Numerus, fumma, D?? Prae folio XD22 6

tur, alis aufugiet cenſus
than the throne i Kings I. 37

Thall --be removed Ifai. 30. 20 . a tribute Numb. 31 , 28 , 41 ,
Solium D2

3
the Lord hath ſworn of his hand

is againſt the throne Exod . 17 .

4
16.

Solium 102
of which the-- tribute 38, 39,

8 !

871
throne Job 26.9.

40.

Summa, numerus non? 5
9

Cithard .
the worth Lev. 27. 23 .

The throne i Kings 10. 19 , 19.

6 Solium meum 'ND?

I according to the number Exod. my throne-1.13, 17, 24, 30;1. ,

the, an harp Gen. 4. 21. Pſal.
35; 48. Iſai. 14. 13. -66. I..

81. 2. Ifai. 5. 12. —23 : 16.
Jer. 49. 38. Ezek. 43. 7.

Sol. tuum . 780)

thy throne 2 Sam . 7. 16. Pſál.

and a harp 1 Sam. 10. 5. Sob
45. 6. –89 . 4. —93 . 2. Lan.

21. 12. Pfal. 57. 8. -108. 2 . 5. 19 .

-149 . 3 • I50. 3 . Solium tuum

3 thy throne 1 Kings 5. 5 to 19 .

an harp 1 Sam . 16. 23 , Pſal. 89. 14 :

6 F
Prae

ססב
.

4. 13 , 18.>

ןֶהיֵפְנַכ

.

32 .

. Numerabitisףסכ[ I

Alasתֹופְנַכְב , oras
28

12. 4

2

*

7

Numerusטֶכֶּמַה

tribute 37 ,

Etסָסְכִמּו cenfus eorum

ינכ

Solioאָפְּבַל

IO

Proתַסְכִמְב milimero

Citbaraרֹונְכ*

12. 4.

II

24.8.

Etרֹוּנכְו cithara 2

talum.ָךֶאְסִּכ
I 2

Citharaimרֹונְּכַה
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הסכ הסכ

1

Praeָךֶאְסִּכִמ13 Jolio tuo ּוּפִכְו

Soliumֹואְסכ ejus

Tegensהֶסּכ eft

I

הֶסֹנְו
2

.

-

Tegensהֶפַנְמ

Testusיּוסְכ

-

Tegתֹוסָּכִה הֶפַנְמַה
-

הָפְּכ Obtcgemsהֶפַנְמַה28

36, 44 . >

Etֹואְסַכְלּו16 Jolio ejus

Etהֶפַכְמַהְו29 operiens

33

Deֹואְסִּכִמ Jolio fuo

Operiebatְךֶסַנְמ te

Soliaתֹואְסִּכ תֹואְסִכ18 הָּפִכְו
Ezek 27: 7 .

1

םרֹואְסִּכִמ 20

Operuitּוהָּפְכ illud

Tegentesתֹוּפַּכְמ erant

.

Operuitֹומָפְנ eos
IO

9. Prov .- 10 . 6. Hab . 2. 17. Et obtegent 0 23

than thy throne 1 Kings 1. 47. To cover Pride from Man is to and [ ſhall] cover Numb. 4. 53

14 diſpoſe him to Humility, Job 33 . 8 , 9, 11 , 12

his throne Exod. 11. 5. -12 . 17 . Et operiant te 7102 24

and ſhall cover thee Ezek . 26 .29. I Kings 1. 37, 47. --- 2 . 19 .

I
--3.6 . – 16. 11. —22. 10 , 19- - . 19 .

concealeth Prov . 12. 23 , Et texerimus 3D?? 252 Kings 13. 13. —25.28. i Chr.

and conceal Gen.17. 12. 2 Chron. 9.8 . -18 . Et tegens eſt9,
26 .

37

18. Pſal. 9. 7. —II . 4. -97.
but - covereth 16. 26

3 He that hideth Prov. 10. 18.
2. —103 . 19. Prov. 20. 28 .

25 : 5. —29 . 14. Jer. 1. 15.
covered Pfal. 32. I. concealeth –11. 13. ( He

NIPH. Operta eſt ano?! 413. 13. 22. 4. –33 . 21 . that covereth — 17. 9. –28.

43. 10. -52. 32. Zech. 6. 13 ,
ſhe is covered Jer. 51.42.

13 .

5 An celaturus ſum 7097 27
13. This feat Eſth . 3. I.

Etfolium ejus jo ?? 15 ſhould becovered Ezek. 24. 8 . ſhall I hide Gen. 18 .
17:

and his throne 2 Sam . 14. 9. Pih . Operuit jo?
6

i Chron. 17. 14. Pfal. 89. 29, covered Numb. 9. 15. hath he that covereth Exod . 29. 13 , 22 .

covered Job 23. 17. Ijai. 29. Lev. 3. 3 , 9, 14: -4.8. -7,

10. Ezek. 18. 16. Hab. 3. 3 .: 3. Who covereth Pfal. 147. 8 .

and upon his throne i Kings 2 . they cover Numb. 22. 5. 1 !

he covereth Job 15. 27. — 36 . and that which covered Lev.

17 30, 32. I overwhelmed Pſal. 9. 19.

from his throne Jon. 3. 6 . 78. 53 . 30

Et operiet, teget, te- no ?? 7 was that which covered thee

thrones Pſal. 122. 5 , 5 .
git

Solia infor. Dņixda 19 And they ſhall cover Exod. 10. Et operit te 70397 3 !

their thrones Ezek . 26. 16 . 5. that — may cover Lev. 16. and—cover thee Iſai. 14. 11 .

'E foliis fuis brindar 13 . for - covereth Mal. 2. 16 . Operientes funt D'D2? 32

8
from their thrones Iſai. 14. 9 . cover Ifai. 11.9.

covered it Num . 16.42. + 17.7.
33

Et teget eum 17025 9 covered Ezek. I , 11 , 23 , 23 :

II. Tempus ftatum , vel and cover it Lev . 17. 13 .
Operiendo DIDZ 34

ftativum , condiétio. Coca ? covering Mal. 2. 13 .

ceius and Schultens underſtand covered them Exod. 15. 10.

this of the New-Moon, a Time Operuit ano? to cover Exod . 28. 42. I Kin .

appointed for ſome extraordina- The had covered Gen. 38. 15. 7. 18, 41 , 42. 2 Chron. 4. 12 ,

ry Solemnities of Religion . have covered Lev. 13. 13. hath 13. Pſal. 104. 9. Ezek. 24. 7. :)

Thus it may come from the covered Pſal. 69. 7. Jer. 51 . 38. 9, 16. Hof. 2. 9 * 11 .
next Root, 703 to cover , as the 51 . of covering Numb. 4. 15;
Moon is then covered . Ad tegendum ip- inda?

and-cover Lev . 13. 12. and ſum

Ştativi, vel con- x020 * -ſhall cover Ezek. 7. 18. to cover it Exod. 26. 13 .

di Etionis 13
37

at the day appointed Prov. 7 . hath covered me Pſal. 44. 15 . Cover us Hof: 10.8.

Texiſti 14

thou haſt covered —85. 2 . I - will cover Jer. 46. 8 .

in the time appointed Pſal.
39

and [ſhalt] cover Deut. 23. 13 . and covered Ezek . 16. 8,

+ 14. Et operui te 9381 40

16
Operuiſti eam n'p ?

and I covered thee 10.

Thou coveredſt it Pſal. 104. 6 . Operium ipſum VIDON 41

Et teges eum in'da 17 I will cover the Sun -32 . 7 .

that thou cover him Iſai. 58.7. Celabis, teges paņ 42

18 ſhalt thou conceal Deut. 13. 8 .

Tegere, obteg. operire, I covered Job 31. 33. q have of 9. thou covereſt —22.
I

celare. To cover, to con- I-hid Pfal. 32. 5 : -40. 10. 12. thou ſhalt cover Ezek .

ceal . God covers Sin , when Texi HD ? 19

he pardons it, Pſal. 32. I. Neh. I flee unto thee to hide me up

4. 5. Man covers Sin, either to i . e . with thee I hide - 143.9. cover Neb. 4. 5. fo 3. 37.
when he clokes and extenuates

Et operuiſti Dani 44

it, Prov. 28. 13 ; or when he I covered Ezek . 31. 15 . and [haſt] covered Pſal. 44 .

paſſes it by, and buries it in ob 19 .

livion , Prov . 17. 9. To cover, And I will cover the heaven -
45

or obſcure the Underſtandings 32. 7 . and - ſhall cover hec Mic . 7.
of Men, Iſai. 29. 10. [Mic. 3 .

6. ) To overwhelm with Con I - have covered thee Iſai. 51 .

fuſion and Calamity, Pſal. 140. 16 . cover Job 16. 18.

Texiſti

Adתֹוּפַכְל35 tegendum

a הָתְסְכ
II

Etהָתְסִכְו teget
12

36

21

Obtegitיִנְתָפְכ me Tegitenos.ּונּוּפַב

20.
ָתיִפְּכ Oberianaהֶסָכֲא38

Inאֶסֵּכַּב tata feria 22

I5ָתיִפְכְוEt teges Etְךֶפַכֲאַו operui
81. 3 .

הסכ874
ֹותיִסְכְו

Texiיִתיִסְכ

.

12. 6..

Tegasסֶנְת43

Obtextיתֶפְג
20

Etיִתיֵסִכְו operiam
21

Etָהֶּפַכְתּו operiet cami

Textךיתיִפְכ te 22 IO .

Tegasיִפַכְּת 46

.
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הסכ
הסבלסכחסכ

Opertiםיִסָכְמ69

7 Tattaeתֹוּפְכִמ°
חסכ875

הֶפַכְי

Etּוּפְכִיַו72 operti Jumt Succijaeםיִחּוסְכ
I

20.
2

Succijaהָחּוסְכ eft

סַכְיַו49 הֶּפַּכְתִמ
erat SucciJumהָחּוסכ

סיִסַּבְתִמ

5oְךְפַכְיOperiet te

Etסַּכְתִיַו75 texit Je

Oberiatּוּנֶפַכְי eam Fסָּכְתִּתַו76 :operuit Je לסכ876

ּוהֵּסַכְיַו OperientJeּוסַּכְתִי77

59. 6.

Operietהָנֶפַכְי eam ּוּפַּבְתִיְו

Obtegatומיֶּפַכְי eos יּוסְב

Obtegetהֶסֵכְּת.56 תּוסְכ

Texiſti illas Didyni 47

and covered it them Ezek. 16 . clothed i Chron. 21, 16.

18. 70

Obteget oa 48 covered Ezek. 41. 16 .

he covereth Job 9. 24. Prov. Obtegitur no?? 71 Excidere, ſuccidere.

10.6 , 11. he covered Ifai. 6. 2 ,
ſhall be covered Ecclef. 6. 4 .

2. Ihall cover -60. 2. hath co ?

vered Ezek. 18. 7. I hide Job and - were covered Gen. 7. 19, cut up Tſai. 33. 12 .

33. 17.

Et operuit Hith. Opertus npano 73 it is cut down Pſal. 80. 16 .

For they coveced Exod. 10. 15.
3

and_covered —24. 15. Then had clad himſelf i Kings. II. torn Iſai. 5. 25. [ This may

-covered –40. 34. which 29. come from AD ( 1247) and 3

covereth Numb. 22. 11. yon. Operti Sidan 74 being a Note of Similitude,a ,

3. 6 . covered 2 Kings 19. 2. Iſai. may ſignify as Dung, Scrapings,

50 37. 2. Heapsof Dirt]

ſhall cover thee Hab. 2. 17.

Operiet te 702 51
and covered himſelf 2 Kings 19 .

Thall cover thee Ezek . 26. 10 . 1. Ifai. 37. I.

52

cover it Exod . 21. 33. covered and covered herſelf Gen. 24.

it Numb. 9. 16 . 65 .
Hath four Significations.

Et operuit eum 53

and - covered it, them Exod . ſhall they cover themſelves Iſai.
I.

24. 16. Jof . 24. 7.
Stultus, Stolidus.

54 Et operient ſe den !! 78 The Loins , the Flank . [ Signif.

ſhall cover her Ezek . 30. 18 . But-be covered Jon. 3 . 8 . IV.] Hence, Hope, Confidence,

55 Tegmen " Da * 79 what a Man depends upon ; as

let-cover them Pfal. 140.9. the, a covering Numb. 4. 6 , 14. the Loins are the Strength and

Tegumentum , ope- 010?
80

Firmneſs of the Body. (Signif.

ſhall cover Job 21. 26. lſai.
rimentum III. ] Hence, alſo, Fooliſhneſs,

26.21 . covereth Prov. 10. 12 . a, covering Gen. 20. 16. yob Folly, Stupidity ; as the Loins

is covered 26. 26. 24.7. - 26.6. – 31. 19 :
and Flank are ſometimes crowd

81

Et operuit Tegumenti tui nib ? ed with Fat, [ Fob 15. 27.] and

and covered Gen. 38. 14. Exod. of thy veſure Deut. 22. 12.
ſo attended with dull, unactive

8.6 + 2. — 16. 13. I Sam . 19 . Operimentum ejus HDD ? 82 Heavineſs, [Signif. I.) Thus(

13. Pfal. 106. 17. | and his covering Exod. 22. 27 of Schultens in Prov. 3. 26. et a

cloſed Numb. 16. 33 .
libi.

Etobtexitme pani 58

and-hath overwhelmed me her raiment-21.10.17

Pſal. 55. 5 .
Operiment. eor . Donib ? 84 the, a fool Pſal. 49. 10. Prov.

Et operuit nos veni 59 their covering Ifai. 50. 3 . 10. 18. – 17. 10, 12 , 16 , 21 ,

and - covereth us Jer. 3. 25 .
Pulvinaria ning ? 85 24. —-18 . 2 , 6, 7. -19. I. -6

60 pillows Ezek. 13. 18 , 23.9 .-26 . 4, 5, 9 , 10 , 11.

cover thee Job 22 . II . may Pulvillos vef=" nzininos 86 28. 26. -29. 11. Ecclef. 5. 3 .

cover thee –38. 34. -10 . 2 , 12. ( fooliſh Prov .

your pillows 20 . 10. I. – 14.7. - 17.25. –19.

Thall cover thee Obad. 10 . Tegmen, opercu- MD?? *

62 lum

ſhall cover thee Ifai. 60. 6 . a covering Exod . 26. 14. –36 . neither — a fool Pſal. 92.6 . but

Et operuit eum 19 . a, the fool Prov . 13. 16 .

and — ſhe covered him Judg. 4 .
14. 16. ( but and, fooliſh

18, 19 . the, a covering Gen. 8. 13 . -15 . 20. 21. 20. Ecclef. 4 .

Exod . 39. 34, 34.-— 40. 19 . 13 :

cover Hab. 2. 14.
Numb. 4. 10 . 3

Etoperiment. Op 89 the fool -—2 . 15, 16, 16. ---4 .

and covered Gen. 9. 23. Exod. and a, the covering Exod. 26 . 5. -6 . 8. —7 . 6 .

14. 28. 2 Chron . 5. 8. Pfal. 14. –36 . 19. Numb. 4. 25,

106. II . Tegumento non 9090
but the fool 2. 14.

Et texerunt euin with a covering 8 , 11 , 12 .
5

and they covered him i King's
Tegmen ejus 170?? 91 to, for, of a fool Prov. 1o . 23 .

his covering Exod . 35. 11. the -19 . 10. —26. 1 , 8 , 12 .

Operuerunt eos 127 67 covering thereof Numb. 3 : 25 . 29. 20.

have covered them Exod. 15. 5 .
6

-4 . 25 .

Pyh . Operiebantur 10 68 92 fools Prov . I. 32. —13 : 19,

were covered Pſal. 80. 10. had 20. — 14. 8 , 24 , 33. - 15.2,

covered Prov . 24:31 . and for - clothing Ifai. 23. 18 . 14. -19 . 29. -26. 3 , 7 , 9.

Ecclef.

סַכְּתַו57

התּוסְכ

26 .

יִנֶפַכְּתַו Tegumentumּהָתּוסְכ83 ejus
Stultusליִסְּכ*

םָתּוסְכ

* -

Operietְךֶפַכְת te
.

הָּכֶכיֵתֹותְפִּכ
tros

Operietְךְפַטְת te
61 -

ܙܐܸܘܕܕ
87 13 .

Operietְךֶפַכְת te

Etליִסְכּו*2 tultus

ּוהֵּסַכְּתַו63

Operculus2הֵסְכִמ88

Oberiuntוּפַכְי64

Stultusליִסְּכַה

Etּוּפַכְיַו65 operuerunt הֵסְכִמּו

Etליִסְּכַהְו•4 ftultus

Stultoליִסְכִל
ּוהְפַכְיַו66

a

Ι . Ι .

Stultiםיִליִסְּכ

Etin-הֶפַנְמִלְו* tegumen
-

tum

-



876 לסכ ףסכטסב878 ףסכ

1

Etםיִליִסְכּו tulti םסכ877

-

.
ףֶסָכףֶסֶכ 7

8. 5 .

Stultiםיִליִסְּכַה

Tondendoםֹוסָכ I 37. 28 . 44. 8.

Inםיִליִסְּכְּב Jeultis II

1ondebuntּומְסְכִי 2

IO

Adהָלְסִכְל* ftultitiam II
•

*
I 2

Etּולְסְכִיְו13 fulrefcent

Etתֶטֶפָכְו zed

Etתֶמֶפְּכַהְו zea

Et zeam, oiciamםיִמְסִכְו

::
>

ףסכ878

Pleiadesליִסְכ* -

.

Ecclef. 7.4, 5, 9. the fooliſh mus. Silver ; ſo called, ac

Prov . 15. 7: cording to Schultens, from it's

7
pale Colour ; Money.

and - fools Pſal. 94. 8. Prov.

I.1. 22. but - fools —3 . 35 . Hath two Significations..
Argentum , ar . 493 49 *

genteus nummus
8

I. Tondere. ſilver Gen. 20. 16. — 23. 15,
of fools Ecclef. 5. 1. + 4. 27.

Shekelsof Silver 16. - 24. 53. -

& the fooliſh - 10. 15:
? 45. 22 .

9

they ſhall only poll ut in polling
Exod.

3. 22. -11.2 . -12 . 35.

in fools -5.4+ 3. among fools
they ſhall poll Ezek. 44. 20, 20. 23. -21 . 32. —26. 19,

-9. 17 .

21 , 25, 32. 27. 10, II, 17,
Stultitia, ſtoliditas hoy *

they ſhall - poll 20 . 17. - 35.24.–36.24, 26 , 30,
folly Pfal. 49. 13. Ecclef. 7. 25. 36. –38. 10, 11 , 12, 17, 17 ,

17, 19, 19. Lev. 5.15. —27.3 ,.
,

to folly Pſal.85. 8 .
. II. Zea ; Spelta, vicia. 6, 6 , 16. Numb. 7. 13 , 19, 25,

Stultitia, ſtolid. moso ? Rice. Shaw's Travels p . 430. 31 , 37, 43, 49, 55, 61 , 67, 73 ,

fatuitas Zea , or Spelt. Celf. Hierob. 79, 84, 85. [twice in each of8

fooliſh Prov . 9. 13 . Part . II . p . 98 . thoſe fourteen Verſes] -10. 2 .

—22. 18. -24. 13. Deut. 7.
and [they are] fooliſh Jer . 10. 8 .

3 25. –22. 19, 29. --29. 17 +

and the rie Iſai. 28. 25. 16. Folk. 6. 19. - 7. 22. Judg.

4 9. 4.9. 4. - 16. 5. – 17. 4 , 10 ,4
II. Sidus, Orion vel

and the rie Exod . 9. 32 . íI Sam . 2. 36. -9 . 8. 2 Sam .

Pleiades. Probably ſome Star
5 8. 10.-18 . 11 , 12. — 21. 4.II

or Conſtellation , about whoſe and fitches Ezek. 4. 9 .
1 Kings 10. 21, 25, 29. -15

Riſing the Cold of Winter com 15, 19. - 16. 24. – 20. 39.
mences . Schultens upon Job 9 .

2 Kings 5. 22, 23. -6.25, 25.

9 .
Connection with the Root

-7.8. -12 . 13, 13 + 14.
is uncertain .

15. 19, 20.-18.14. --23: 33.

-25. 15. 1 Chron. 19. 6 . -

14 29. 4. 2 Chron . 1. 17. —9. 20,,

Orion Job 9. 9. --38. 31. Hath two Significations. 24. – 15. 18. -16.2, 3. -25.

15 6. -27. 5. — 36. 3. Ezra i ,
and Orion Amos

5 .
8 .

1. Appetere, expetere,
6, 9, 10. 8. 26, 26. Neb.

54

. 15. ſilver rings Eſth . 1. 6. -3.
defiderare.

and the conſtellations thereof 9. with ſilver Job 3. 15. 27.
Tſai. 13. 10 .

fob faith , that this Word in
16. -28. 15. Pfal. 12. 6 .

Arabic ſignifies to be pale; and 66. 10. -68. 30. - 115.4: -

as Paleneſs is the Effect of ear

135. 15. Prov. 3. 14. - 8. 19.IQ

III. Spes, fiducia, ex- neſt Longing and Deſire, hence
-10. 20. -26. 23. Ecclef. 2 .

it is uſed to ſignify vehemently
peetatio. See Signif. I. 8. -5 . 10, 10 + 9. Cant. 3 .

to deſire or to long for a thing. 10. - 8. 9 , 11. Ifai. 2. 7. -

Spem meam 909 * 17
13. 17. --40. 19. -60. 17.

my hope Job 31. 24 . Fer. 6. 30. -10.9 . –52. 19,-

Fiduciae tuae 7037 18 thou wilt have a deſire Job 14 . 19. Ezek. 22. 18, 20, 22. —

thy confidence Prov. 3. 26 . 15. 38. 13. Dan. 11. 8. Hof. 3 .

Spes fua isoa 19 2. Nab. 2. 9 + 10. Zeph. 1 .|
Whoſe hope Job 8. 14 . is greedy Pſal. 17. 12. 11. Zech . 6. 11. -9; 3 : -II .

? 20
NIPh. Deſderio no?? 3 12. Mal. 3 : 3. money Gen.

their hope Pſal. 78. 7: afficitur
17. 12, 27. - 23. 13. -43.:

longeth -84. 2 .
15.44 . I , 2, 8 . -47. 15,

thy confidence Yob 4. 6 . 4 16. Exod. 12. 44: -21.II, 34.

baris -22 . 7, 17, 25 + 6, 16, 24.
thou - longedſt Gen. 31. 30 .

30. 16. Lev . 27. 15, 19 .IV . Ilia. See Signific. I.
5 Numb. 3 : 49 , 51. for the mo,

deſired Zeph. 2. I. [having no ney --18. 16. Deut. 23. 19.to

Deſire of, or being cold and in- 20. Judg. 5. 19 . in
moneyflanks -15.27;

different to Righteouſneſs, Good- 1 Kings 21. 2. 2 Kings 12. 4,
Ilia Bioan 23 neſs, & c.]

4, 4, 4, 7, 8 of 5 , 8 , 9, trejthe flanks Lev . 3. 4, 10, 15. —
6

paſs--money 16 of 17. 2 Chr.4. 9. - 7.4 thou fore longedft of in longing 24. 5, 11. Ezra 3. 7. Neb . 5.

Ilia mea op ? 24 thou longedt Gen. 31. 30 . 4, 10. Job 31. 39. Iſai. 55.

my loins Pfal. 38.7 .

I , I, 2. f the price Lev. 25.

50. / ſilverlings Iſai. 7. 23 :
II. Argentum, pecunia

8

argentea , argenteus. num- and, the, filver Gen. 24. 35:

Exod .

-

Etליִסְכּו pleiades

Etfidera.םֶהיֵליִסְכּו eor 16 Schultens upon

-

- -8

Expetesףסְכִת I

Apbetetףֹוסְכִי N

Spemfuamסָלְסִנ

-

Spesְךֶתָלְסְכ21 tua
Deideriotene-הָּתְפַסְכִנ

.

Defiderataףָסְכִנ

Iliaלֶסָכ* 22

Defiderandoףסְכִנ

Etףֶסֶכְו argentum

2
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ףסכ ףסכסעכתשב

Etףֶסֶכְבּו pro argento

Proףֶסֶּכַב argento -סָפְסַכְל

-8 .

>

1 Pecuniamםֶהיִפְסַּכ eorum םֶהיִפְסַנ38

ףֶסָּכַּב every man's

Etףֶסֶכָו argentina

-21 .

.

Sicutףֶסָּכַכ argentum

ףֶסָכְו 1תסכ879

I 2 I

Argentumףֶסֶּכַה 11 argem-ףֶסֶכל 22

תֹותָפְכ
Argentoףֶסֶּכַל23

I

Puluiliesuef-הנֶכיֵתֹותְפכ 2

.

.

ףֶסָּכִמ סעכ

Exod. 38. 25. and — ſilver Deut. 16
19, 19. Hof. 8. 4. Zeph. 1 ..

8. 13. neither - ſilver -- 17 . 17 . and [with] ſilver Dan. 11.38. 18.

1 Chron. 22. 14. – 28. 16 . IŽ Ad argentum ip . Do 36

29. 7. 2 Chron . 17. 11. Ezra in , with , for ſilver Gen. 13. 2 . Forum

2. 69. Neb. 7. 71, 72. Job 22. Pfal. 68. 13. Amos 2. 6. -8 .6 for their ſilver Hf: 9.6.

25. —27 17. Ifai. 46. 6. Hof. 6. & for, with money Deut. 2 . Ex argentoſuo. Dapa? 37

2. 8. + 10. And - money Gen.| 6 , 6, 28 , 28. Ifai. 43. 24. Jer.
of their ſilver -13.2 .

43. 12, 22. and fin - money 32. 25 , 44 .

2 Kings 12. 16 | 17 : Pro argento 9999 18 money
Gen.

42. 25,

9 into, for money Deut. 14. 25 . q the bundles of money + the

and ſilver Exod. 25. 3. –35. 5 . 14 . bundles of their money 35 .

1 Kings 10. 22. 1 Chron . 18 . Et pro argento 99221 19

10. 2 Chron. 9. 14, 21. Eſh. I.
and in filver Exod. 31. 4. –35.

6. Ezek. 16. 13. —28 . 4 . Ha
b.

32. 2 Chron . 2. 7, 14 + 6, 13 .

2. 19. Zech. 14. 14. 20

2. Et argentum 10
as ſilver Prov. 2. 4.

and filver i Chron. 29. 3. 2 Chr. Et ficut argent. 50337

24. 14. Pfal. 119. 72 . and [ as] ſilver Mal. 3. 3 .. Pulvilli. See Root 874 :

Argento, ad
85 , 86. and Mr. Coſtard's Dif

the ſilver. Ephron the ſilver . tuna

ſertation on Ezek. 13. 18 .
Gen. 2.3. 16. -44. 2. Exod. 38. of ſilver 2 Chron. 21. 3. for fil

27. Joh. 6. 24. 7. 24. Jud. ver -32. 27
Pulvillos nino? *

17. 2 , 2 , 3, 3. 2 Sam . 8. 11 .

pillows Ezek. 13. 18 ,
i Kings 7. 51. - 10.27:-15. of the ſilver i Chron . 22. 16 .

18. 2 King's 15. 20. - 16 . 8. - for - of ſilver --29. 2 , 5. for-
tros

18.15. -20. 13. --22 . 4. ex- the ſilver Job 28. 1. Prov. 17 .
your pillows 20 .

acted the filver —23 . 35. i Chr. 3. —27. 21 .

18.11 . -28 . 14 , 15 , 17. 2 Chr. !!. Et argentum Apa ? 24
I. 15. - 5. 1. -9 . 27. Ezra and the ſilver i Chron . 29. 5 .

8. 25, 30, 33. Eſth. 3. II . and of ſilver Ezra I. II .

Ecclef. 12. 6. Iſai. 39. 2. Hag. Depecunia, vel ar- goza 25 880

2. 8. Zeph. 11. 13. – 13.9. gento

the, money Gen. 43. 12 , 18. — out of the money Lev. 25. 51 .
Indignari, irritare, ad47= 14, 14 , when money 15, than - ſilver Prov. 8. 19.

18. Lev. 27. 18. Numb. 3. 48 . than ſilver —22 . I , iram velindignationem pro

the money Deut . 14. 25 , that Prae argento 9999
26

vocare. To be under any

money 26.Judg. 16. 18.-17 . than ſilver - 16. 16. from the
turbulent, uneaſy Commotion

4.2 Kings 5. 26. - 12. 9 , 10, of Mind, ſuch as Anger, Grief,
10, 11 , 13,15 % 10 , 11 , 12 , 14 , Argentum '902 27 Sorrow, Vexation, Spite, Pſal.

16. -22 . 7, 9. -23 . 35. much My money Gen. 42 , 28. Joel 3. 10. 14. to make to be angry,

money 2 Chron . 24. 11 , 14: † 4. 5 . to vex, to provoke.

34. 9, 14 , 17. Neh. 5. 11. Eſtb.. Et pro argento poa 28

4.7 . Prov. 7. 20. Jer. 32. 9 ,

and for my filver 1 King's and he hath — forrow Ecclef. 5 .

Argentum 5033 20. 7 .

the ſilver Numb. 31. 22. tables 29 Et indignatur Dy?!DYS

of ſilver i Chron . 28. 16. Cant. and of my filver Ezek. 16. 17.
. and [ ſhall] be grieved Pſal. 112 .

1. 11. ( the, money Numb. 3 Argentum noſtrum 13503 30

50. Ecclef. 7. 12. Ver. 32. 9 . our money Gen. 31. 15. -43. Indignando Divy? 3

21 , 22 . to be angry Ecclef. 7. 9 .

and the ſilver Foſh . 7. 22. 2 Kin. Argentum tuum 790370 31 Indignabor Dy 4

14. 14: -23 . 35. i Chron . 29 .. thy money Lev. 25. 37. thy . will be—angry Ezek . 16 . 42 .

2. 2 Chron . 25. 24, Ezra 8. 28 . ſilver i Kings 20. 3 , 5. Iſai. 1 . Et indignatusfuit byz !! 5

Dan. 11. 43. [ but money Then was wroth 2 Chron . 16 .

Ecclef. 10. 19. Argentum tuum 7902 32 10. and took --and took-indignation

14 thy money Gen. 17. 13. thy Neh. 4. 1. + 3 : 33 .p. .

with , for - ſilver Joſh. 22. 8 . -filver Ifai. 30. 22 . Pin . Et irrita- 7oY?? 6

2 San . 24. 24. Ezra 1. 4. Pfal. Pecunia veſtra bat eam

105. 37: Jer. 10. 4. Ezek. 27. your money Gen. 43. 23 . And — provoked her 1 Sam .

12. for - money Gen. 23 . Pecuniafua, ejus 1503 34

9. 1 Kings 21. 6, 15. with- his money —17. 23. -42. 27, Ad iram provoca- DY ?

out money Ijai. 52. 3. Lam . man's- money 35. Exod. 21 . funt me

5. 4. Mic. 3. 11. T for 21 , money of it 35. Lev. 22 . they have provoked me to an

the price i Cbron . 21. 22 ; 11. Pſal. 15. 5. q his - ſilver
ger Deut . 32. 21 .

24 Iſai. 2. 20. -31.7. HIPH . 8

Pro argento 97227 15
Argentum ſuum bab2 3535 he provoked - to anger i Kings

but - with ſilver Ifai. 48. 10 . their ſilver
15. 30. Hof. 12. 14.

6 G Irria

ſilver -25 . 4.

meo Etסַעָכְו indignabitur

I

IO.

ףֶסָּכַה
I 2

17 of 16 .

Etיּפְסַּכִמּו de argento neo 2

I

IO .

סועְכִל

Etרֶסֶּכַהְו argentuit
13

4

-

22 .

Proףֶסֶכְּב argento

סֶנְפְסַכ33

-

1. 6 .

.

7

-

Irritauitסיעכה

60. 9 .9. Ezek.Ezek. 7 :
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Irritauitֹוסיִעְכַה ezum ּוסיִעְכַה

88rףפכ

Irritajtiָּתְסַעְכִה
IO 25. 6.

-

III
.

28 ri.

a

-

Irritaueruntיִנּוסֲעְכִה me i ?

20, 28 .

Indignatioסַעָּכ

.

Etסַעַכְו indignatio
3 .

סַעַכָו

Adסיִעְכַהְל17 irritandum Etסַעַכָו indignatio

-

9 Ad iram provoca- Duyan 26

had provoked him 2 Kings 23 .
bitis

26. provoke me - to anger fer.

thou haſt provoked—to anger Et provocarunt D'Y 27 Hath two Significations.

1 Kings 21. 22 .
and, thus they, provoked - to

Etad indig. pro- moy ??? anger Judg. 2. 12. Pfal. 106.
I. Curvare; incurvares

vocabo 29 .

I will alſo vex Ezek. 32. 9 . Provocarunt eum upya 28
To bow, to bend, as the

Irritaverunt D'YOTT 12 provoked they him to anger
Top of a Bulruſh , or the Bran

ches of a Palm-Tree, Ifai. 58 .
Deut. 32. 16 .

they have provoked — to anger

Neh. 4. 5. + 3. 37 .
Et irritarunt 1771D'YI!! 29

5. Lev. 23. 40. To bow the

13 eum
Body in Worſhip, Mic. 6. 6 .

have they provoked me to an- For they provoked him to an- [ Figuratively, to be bowed down

ger Jer. 8. 19 .
with Affliction and Sorrow ;

ger Pfal.78.58 .

Ad iram provo- D'o'y??
14 Indignatio. Dyg * 30. Pſal. 57.6 .6.-145 . 14.] Hence,

cantes fuerunt, the wrath Deut. 32. 27. ( pro the Palm , the Hollow , or Cur- "

funt
voked her foret provoked her vature of the Hand, Lev. 14.

provoking—to anger i King's even to wrath 1 Sam. 1. 6. Ta 15 , 26. And the Graſp of the

14. 15. have provoked—to an- grief Prov. 17. 25. ſorrow Hand, Exod. 4. 4. [Figu

ger 2 Kings 21. 15. Do they Ecclef. 7. 3. - 11.10 . anger ratively, Power, Jer. 12. 7.)

provoke - to anger fer. 7. 19 .
—7. 9. 9 the provocation Ezek. To frike Hands is to clap the

Ad iram provo- D'oy??
Palm of another Man's Hand

15

cantes funt
31 with the Palm of my Hand,

have provoked — to anger —32. grief Ecclef. 1. 18.
in Token of my ingaging

32 myſelf to him, Prov. 17. 18.
30 .

Qui ad iram Dipy07 ' 16 but- wrath Prov. 27. 3 .
The Sole of the Foot, Deut.

provocant
Et indignat. Dyə 33 11. 24. To put under the Sales

that provoked --to anger Iſai. and ſpite Pſal. 10. 14. I and of the Feet, is to ſubdue Ene

65. 3 . -grief Eccl. 2. 23 .
mies, 1 Kings 5. 3. The hol

34
low Part or Bought of a Sling,

in provoking — to anger i King's and an angry woman fo and [a
where the Stone was placed,

16. 13 , to provoke- to anger woman ] of
The Hollow1 Sam . 25. 29.Prov . 21 .

anger

26 , 33. 2 Kings 17. 11. —21 . 19 .
of the Thigh , i . e. the Aceta

6. -23 . 19 . 35
bulum , or Pan of the Huckle

18 the provocation 1 Kings 21 . bone, into which the round

might, may provoke me to an
End of the Thigh-bone is in

ger 2 Chron . 34. 25. Jer. 7.
A hallow

dya? 36 ſerted, Gen. 32. 25.

18. –25 . 7. to provoke me to with grief Pfal. 31. 9 .
Veſſel, as a Spoon or Sawcer,

anger -- 32. 29 .
37

Numb. 7. 84. We cannot well

19 becauſe of the provoking Deut.
underſtand how the Handles of

might provoke me to anger 32. 19. I becauſe of grief P /al. the Lock, (Cant. 5. 5. ) come

2 Kings 22. 17 .
under this Root, unleſs we had

Ad irritand.me'diyon? Et indignatio mea 'oya 38
a clear Idea of the Form of

to provoke me to anger i Kin. and grief 1 Sam . I. 16 . thoſe Handles. Clouds ( Job 36 .

14. 9. –16 . 2. Jer. 32. 32.
39 32.) ſeem to have no Relation

44. 3. Ezek. 8. 17. I in that thine anger Pſal. 85. 4 .
to the Force of this Word :

ye provoke me unto wrath Jer.
Schultens renders the Place more

fool's wrath Prov. 12. 16 .
probably thus , He covers both

Indignat. fuá. joys? 41 bis Hands with Lightning. Coc

to provokemeto anger Jer. II . by his provocation i Kings 15 . ceius too gives nearly the ſame

17. Ezek. 16. 26. 30 .
Senſe .

Ad irritand. Dypns 22

the provocations 2 Kings 23 .
Curvavit 522

to provoke him to anger Deut.
. 26 . is bowed down Pfal. 57. 6 .

4. 25. -9. 18. - 31. 29. in Indignatio my? 43

provokinghim to anger i Kin. wrath Yob 5. 2 . bowed down —146. 8 .

16.7 . 2 Kings 17. 17. 2 Chr. Prae indignat. vya? 44 3

by reaſon of ſorrow —17 7
bowed down —145. 14.

Indignatio mea
4

I will provoke them to anger my grief - . 2 . to bow down Ifai. 58. 5 .

Deut. 32. 21 . Indignatio tua ya 46 Niph . Incurvabo me go 5

Et irritavit dy ?! 24 thine indignation ſhall I-bow my myſelf Mic.

and provoked to anger i King's 6. 6 .

6

22. 53. 2 Chron . 28. 25 .
Et ramus ejus inpg?

25 and hisbranch Job 15. 32 .

provoked her 1 Sam . 1. 7 .

Indignatioסַעַּכַה

Irritandumיִנֵסיִעְכַה me

22 .

Indignationeסַעַכְב

Praeindignationeסַעַּכִמ

Idemיִנֵסִעְכַה

6. 7 :

יִנֵטיִעְכַהְל 20

.

Indignatioָךְסַעַכ39 tua

Indignatioוסֲעַכ.40 ejus

44. 8.

1demיִנֵסִעְכַהְל
21

Irritamentaסיִסָעְּבַה42

eum
I

ׂשַעָכ*
Incurvatosםיִפּופְּכ

9.
2

ׂשַעַּבִמ Incurvatosםיִפּופְּכַה

33. 6.

Iritaboםֶסיִעְרַא23 eos יִׁשַעכ45 Nunבincuruareףכָלֲה

-IO . 17

Irritabatהָּנֶסיִעְכַה ean2

I

2

II.
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ףפכ ףפכףפכ

30. 6 .

.

C

Mus.
2. 9 .

Etקַּבִמּו e manu
18

סֶניִּפַכ

f יפכ Mamasויָּפַכ Juas 40

20

Manusְךְפַּכ tua 21

ְךֶּפַכ
22

ָהיֶּפַכ

Manusףָּכ .

25

םֶהִיַּפַכְב

out of the hand Judg. 6. 14. Et in manib.meis 2321 35

i Sam . 4. 3. 2 Sam . 14. 16. —2
and - to

my
hands Job 31.7:

II. Curvatura, curvum : 19. 9 , 9 of 10. -22 . 1. 2 Kin . Manus noftrae 93:52 36

vola manus, aut pedis; 16. 7. 2 Chron. -32 . our hands Pſal. 44. 20.

Manus tuae 792
Planta, manus, 11. Ezra 8. 31. Pfal. 18. titleacerra 373

acetabulum ; Spatha, ra
-71 . 4. Jer . 15. 21. Mic. 4 . thine hands Job 10..3: -II.

io . from the power Hab. 13. —22 . 30. Pſal, 128. 2.

thy hand Prov. 6. I.

Manus tuas 7:22 38

Manus, &c. 52 7 and out of the hand 2 Sam. 22 . thy hands Lam. 2. 19 ,

and the hollow Gen. 32. 25 + 1. 2 Kings 16. 7: and-out of Manus veſtra 39

26, upon the hollow 32 | 33 . the hand -20 .6. Ifai. 38.6. your hands Ifai. 1. 15 : -59. 3 .

hand —40. 11, 21. Lev. 14.
Manus mea 19

18 , 29. Jack hand Prov. 10.4 . my hand Exod. - 33. 22, 23 . his hands Exod . 9. 33. Numb.

the palm Lev. 14. 15, 26 . Ezek. 22. 13. I mine hands 24. 10. Judg. 14. 9. i Kings

ſpoon Numb. 7. 14, 20, 26 , together to my hand to my 8. 22, 38. upon his hands;

32, 38 , 44, 50, 56, 62 , 68, 74, hand 21. 17, 17 * 22 . 2 Kings 4. 34. 2 Chron . 6. 12 ,

80: ( a foot breadth to the tread Inman . meam '9 ? 13 , 29. his own hands Pſal. 9 .

ing of the ſole of thefoot Deut. in my hands Judg . 12. 3. in 10. —78. 72. -81 . 6. Iſai. 33 .

2: 5. f the ſoles —11 . 24. I my hand 1 Sam . 28. 21. JobI 15. f his paws Lev . 11. 27.

the fole 28. 56. Joſh. 1.3. 13. 14. Pfal. 119. 109. Et manus ejus 1921 41

9 middle ofa fling + thebought, with, and his hands i Kings 8.

or hollow of a ſing 1 Sam. 25 thine hand Job 13. 21 . 54. 2 Kings 4. 34 .

29. a handful 1 Kings 17. Manumtuam 2 Manus ejus, ſuae na 42

12. Ëcclef. 4. 6. I hands toge thine hand —41.8.† 40.32 . her hands Numb. 5. 18. with

ther of hand to band Ezek 21 . Manum tuam 7pm 23 her hands Prov. 31. 13, 16 .

14 + 19. f hands 2 Kings 11 . thine hand Pfal. 139. 5 . Jer: 4. 31 .

12. Nab. 3. 19. Manu tua 793? 24 Et manus ejus 792 43

8 with thine hand Ezek. 6. II . and her hands Prov . 31. 19 .

hands Pſal. 47. 1. Prov. 7. 18.. Manus ejus, fua 193 Manib. eorum DTD 44

-22. 26. Ifai. 55. 12. I hands
their hands Lev . 8. 28 .

पा took an handful of filled his

together of bandto hand Ezek. hand Lev. 9. 17. q his-hand In man . ipfor. DTD 45

21. 14 + 19 . 14. 16 , that is in his hand in their hands Iſai. 59. 6. Jon.

9 17, 27, 28. Pſal. 129. 7 .

and-hand Job 29. 9. ( and In manufua, ma Manibus ſuis 10'82 461992
the fole Ezek. 1.7.

numfuam
their hands Job 27: 23.

in his hand Exod. 4: 4. 1 Sam. 47

branches Lev. 23. 40.
a piece of the ſpoon Numb. 7. 19. 5. 2 Sam . 18. 14. Ifai. 28 .

86 . 4. into his hand 2 Kings 18. 21 . Cochlearia : acerrae, ning 48

Ifai. 36. 6. plantae, volae

are the hands Jud. 8. 6, 15 . Manum illius, fuam no 27 ſpoonsNumb. 7. 84, 86. I thë

In acetabulum , ma her hand Deut. 25. 12. Prov. ſoles Joſh. 3.13. - 4 . 18. 1King's

5. 3. f 4. 17. Iſai. 6o . 14.

touched the hollow Gen. 32. 25, 28
Ezek. 43. 7. Mal. 4. 3. + 3 .f.

32 26, 33. q into the hands clouds Job 36. 32. I hands 21. | the palms i Sam . 5. 4:

Judg. 6. 13. Jer. 12. 7. with Pſal. 24. 4. –91 . 12. Ijai. 49 . ( the handles Cant. 5. 5:

the ſole 2 Kings 19. 24. Iſai. 16. Lam. 2. 15. with both Et volae, acerrae niet 49

37. 25. { into the hand Prov. hands Mic. 7. 3 . and the palms 2 Kings 9. 35.

6. 3. diadem in the hand Ifai. Dan. 10. 10 Tand ſpoons

hands Lam. 3. 41. the hands 2 Chror . 24. 14 :

Idem 522 13 Hag. I. II . 50

with the hand Ezek. 21. 24
30 the ſpoons Numb. 4. 7. of the

29. ( by — hand —29. 7 . the, hands Exod. 29. 24, 24. ſpoons 7. 86. 2 Kings 25. 14.

14 Lev. 8. 27, 27. Numb. 6. 19 .- Jer. 52. 18 , 19 .

that it may be handled t to be Manus meae 31

held in the hand -21 .
-21 . II + my

hands Gen. 20. 5. –31.42. and the ſpoons 1 Kings 7. 50:

16. Exod .
9. 29. Ezra 9. 5. Pſal.

2 Cbron .

52119. 48 . - 141. 2. in mine
like a-hand i Kings 18. 44. I hand 2 Sam . 18. 12 . his ſpoons Exod . 37 16 .

like the ſole Ezek. 1. 7 . Manus meae D 32 53
当 ?

my hands Job 9. 30. Pſal. 26. and ſpoons thereof -25: 29.

for the fole Gen. 8. 9. the ſole 6.-63. 4. -73 . 13. —88.9 . Ramus 7795 * 54

Deut. 28, 652 In man. meis 92 3333 branch Iſai. 9. 14 + 13. - 19.

A planta, e manu, 729 17. in mine hands i Chron . 12. 17 ., 15 .

&c.
Idem man 34 Et manusmea ? X ? * 55

from the ſole 35. 2 Sam . 14 . in mine hands Job 16. 17. Pfal. neither-my hand job 33. 7.

See25. Job 2. 7. Iſai. 1. 6. & from , Root 64 .
7.3

Etףַכְו manus 3. 8 .

ֹוּפַכְב
26

Acerraףַּכַה IO Sbatbaeתפכ

תופכ

Anףַּכַה emanus II

הָּפַּכ
.

ףַכְב I 2 .

num , & c . 31. 20 .

Mainausםיפכ

Idemםִיַּפַכ29
62.3 .

Acerraeתותּפַּכַה

Manusיפכ

Idemףָּכַּב

יַּפֶכ 5rתֹוּפַּכַהְוEt acerrae 51

-

4. 22 .

I5ףַכְּכSicut uola dccerrasויָתּפַכ ejus

Etויָּתפַכְו accerras ejus

Plantaeףַכְל16

C

.

I

ܙܕܕܕ
-

ףכא

הפכ
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tion -8. 15. Ezek. 45. 15 ,

17:

הפכ
882 רפכ

886

Hath ſeven Significations.Supprimere,fedare. To

ballance, or outweigh. Schult.

Et ad expiandum 793 9

and to make an atonement Num .

8. 19. I Chron . 6. 49. * 34.1

- and to make reconciliation

Dan. 9. 24:

Ab expiando 1922 10

of reconciling Lev. 16. 20 .

1

s
i

in Prov . 21. 14.
IO

Sedabitהֶפְכִי I

pacifieth Prov . 21. 14 .
Inיִרְפַנְב expiare me

II

I. Picare, pice obtege

re : Propitiatorium. To
cover ; to cover by ſmearing .;

to ſmear over , to obliterate or

annula Compact, Iſai. 28. 18 .
To cover with Pitch in order

to ſecure a Veſſel from leaking :

Pitch . The Mercy-Seat, or

Cover of the Ark of the Cove

a

לפכ883

Citi

OD
1

A

Duplicare.
nant.

Etָּתְלַפָכְו duplicabis I

and ſhalt double Exod. 26. 9 .

Et picato 07977

and ſhalt pitch Gen.6. 14 ,

Cum pice 7932 *

with pitch 14 .

2

Duplicatuinלּופָכ 2

double 9 . Propitiatoriumתֶרֹּפַּכ 3

a, the mercy - ſeat Exod. 25. 17 .3

-37. 6.
רֶפַכֲא

doubled -28. 16. —-39. 9 , 1.

Niph. Et duplia Sony

cetur !

and let the ſword be doubled

[i. e . let the ſlaughter be repeat

ed .] Ezek . 21. 14+ 19 .

Cum duplo - 599 *

with double Job 41.13 + 5 .

Propitiatoriuw2תֶרּפַּכַה
4

לֶפֶכְב* 4

the mercy -ſeat – 25. 18, 19,

20, 20 , 21, 22. - 26.34 . – 30.=

6. - 31.7. -35. 12, -37-7,

8 , 9, 9. — 39. 35 .

Lev. 16. 2 , 2 , 13 , 14 , 14, 15,

15. Numb. 7. 89. i Chron. 28 .

-

40. 20.

Dupliciaםִיַלְפִכ* 5

רֶפַנְמ
II .

Maclopela,הָלֵּפְכַּמַה*
6

double — 11. 6. Iſai. 40. 2 .

,

dupla

Machpelah Gen. 23. 9, 19. --

25.9 .-49 . jo . -50 . 13 .

In fola dupla 799793

in Machpelah -23. 17 .

.

when I am pacified Ezek. 16 .

63 .

In expiaré te 77937 1 2

when thou haſt made an atone

ment Exod. 29. 36 .

Expiare.eam 17793 13

to put it off Ifai. 47. 11 .

Expia 192 14

Be merciful Deut: 21.8.

Et expiationem fac 1991 - 15
and make an atonement Lev.

9. 7, 7. Numb. 16. 46. $ 17.

n . and purge away Pfal.

79.9 .

Expiabo DN 16
Thail L :make the atonement

2 Sam. 21 .
3 .

Placabo 778 17

I will appeaſe Gen. 32. 20. I

I ſhall make an atonement Exod.

32. 30 .

Expiationem facies 739 18
ſhalt thou make an atonement

29. 37. f forgive Jer. 18.A

23 .

19

fhalt
away. Pfal.

Expiabit, expiatio- 793?

nem faciet

ſhall he make atonement Exod.

30. 10. L - V. 5. 16. – 16. 30,Lév

for the tabernacle -- for the

priefts 33. 33. maketh an a

tonement -17. 11. T pardon

G 2 Chron . 30. 18. forgave Pfal.

78. 38 .

21

that maketh atonement Lev. 7.

7. O atonement ſhall be made

Numb. 5. 8 .

Et fecitexpiationem 931

and-made an atonement -8.

21. – 16. 47. + 17. 12. —25.

13 .

Expiabunt 1793 23

Mall they purge Ezek . 43 .

26 .

II. Expiare; placare.

To atone ; to cover Sin, or to

ſecure the Sinner from Puniſh

ment.

Expiabis.סֶרְּפַכְת ea

7
purge them

65.3 .

רֶּפַכְי
20

Pin. Expiationem 1997. 5
ente

faciet

5

.ןפכ

Congregauitהָנְפָל
1

Idem־רֶפַכְי

2

Etןָפָכְלּו ad famem

ּוהָּתְרַפָכְו רֶפַכְיַו
22

.

And ſhall make an atonement

884
Exod. 30. 10. Lev . 4. 20 , 26 ,

31 , 35. -5 . 6 , 10, 13 , 18 .5.6

Congregare, fames. 6. 7. * 5. 26. —126 73 $ .

14 .. 18, 19, 20, 31, 53: +15.

em 15, 30. 16. 6, II , 16, and

did bend Ezek. 17. 7 .
Dies havemadean atonement 17, 18 ,

Et fame 1977) 24, 32, 33. -19 . 22. Numb. 6 .

and famine Job 30. 3 . 11. - 15. 25, 28. T and will

be merciful to Deut. 32. 43 .
3

Et expiabis ip. 172
and [at] famine 5. 22 .

6

fum

and [ thalt] purge it Ezek. 43 .

20 .

Et expiabitis 7

ſo ſhall -4.5. 20 .

Ad expiandum 1935 8

Fruſtum tingi, tignum . to make an atonement Exod .

30. 15 , 16. Lev. 1. 4. -8 .

Et fruſtum 34. -10 . 17.--- 14 . 21 , 29 .

and the beam Hab. 2. II . 16. 10, 17, 27, 34. – 17. 11 .

Numb. 8. 12. —15 . 28. —28 .

22 , 30. 29. 5 . 31. 50 .

2 Chron . 29. 24. Neh . 10. 334

34. 9 to reconcile Lev. 6. 30

of 23. I to make reconcilia

םֶּתְרַפָכְו

ספכ8.85 ye reconcile
.

רֶפָכְל

Expiabitהָּנֶרְּפַכְי eam 24

םיִּבָכְו*
>

will pacifie it Prov. 16. 14 .

Pyh . Expiatio facta 22 25

fuit

the atonement was made Exod .

29. 33 .

Et abolebitur 1926

And ſhall be diſanulled Iſai.

28. , 18.

Expieri
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Š, 6 .

רֹופְכִל Etריִפְכּו leo juuenis ריִפְכּו52
.

ריִפְכָנ,

Expiabiturרָפְכְת28 Pelvesיֵרֹופְכ43

8 of 7

יֵרֹופְכּו Idemריִפְּכַּב54

21.8.

Expiabiturרֶּפַכְתִי39

רֶפכ
Idem3ריִפְכַכְו;6

Leonesju-סיִרִפְכםיִריִפְּכ57

Pruinamרֹופְּכ*

II . 3 •
5 .

Etרֿפְכּו47 pruinam s8םיִריִפְּבַהLeones juvenes

ְךְרְפָּכ
b

Sicutרֿפְּכַכ pruina 8
8

1
Expiationesםיִרָפְכ

Expiationesםיִרָפְּבַה
a Aםיִריִפְּכִמ61 leonibus

23

- 30. 16 .

Expiatio fiet, expia. 199 27 and baſon i Chron. 28. 17, 32. 2. -41. 19. Amos

bitur 17, 3. 4:

be cleanſed Numb. 55. 33. q is, · In pelvim gjop? 42

Thall be purged Prov . 16. 6 . for every baſon of for baſon and and the young lion Ifai. 11. 6 .

Ifai. 22. 14: -27: 9.
bafon 17, 17 Sicut leo juvenis 797 53

? as a lion Prov. 28. 1. as a

is - purged —6.7
bafons Ezra 1. IO, 10 . young lion Mic. 5 .

HITH. Et expia- 792!! 29 Et pelves 12) 44

bitur Allo baſons —8. 27. as of a lion Prov. 19. 12. -

And-ſhall be forgiven Deut.
Et in pelves ja 45 20. 2. as the lion Jer. 25. 38 .

and for the - bafons I Chron . Et ficut leo juv. 797 55.

30 28. 17, ( and — of ſilver of and and as it were a young lion

ſhall — be purged 1 Sam. 3. 14. for the filver baſons 17 . Pſal. 17. 12 .

Expiatio, expiationis op 31

pretium , vel mul. and as a young lion Hof. 5 .

V. Pruina . Hoar- froſt,

sta, redemptio
14

a ſum of money Exod. 21. 30 ..
or Rime, which covers the Earth

D

I a, the, ranſom —30. 12. Job
and prevents the Evaporation of venes

it's Spirit. the
33 : 24. — 36. 18. Prov. 6. young lions Job 4. 10:

पा35 :.- 13 . 8. –21 . 18. ( ſatiſ
38. 39. Pfal. 34. 11. -58 . 7.

faction Numb. 35. 31 , 32 . 46 Jer . 2. 15. Ezek. 19. 2. Zech.
the hoar -froſt Pſal. 147. 16 .

bribe i Sam . 12. 3. Amos

I 2 .

Redemption. tuam 7753 32
and the hoar-froſt Job 38.29 . The young lions Pſal. 104.21.

thy ranſom Ifai. 43 : 3 .
Sicut leones juv. D'T??? 59

Redempturam ejus in 33
as the hoar- froſt Exod. 16. 14. like young lions Tjai. 5. 29.

a ranſom for him Pſal. 49. 7 .
like lions Jer. 51.38 .

34 Leonibus juv. 099 60

VI. Cyprus arbor. Ly
of atonement Lev. 23. 28 .

of the young lions Neb . 2. II

35 guſtrum Aegyptiacum . A- of 12 .

for atonement Exod. 29. 36. a
rab. Henna or Albenna :

tonement
from the lious Pſal. 35. 17.

money
Shrub ten or fifteen foot high ,

Lev. 23. 27. - 25. 9. ram of like a Privet, whoſe Flowers ) Et leones juv.tuos 7:12 62

the atonement Numb. 5. 8. — grow in Bunches, and have a and—thy young lions Nah. 2 .

29. 11. I atonements Exod . 30 . very ſweet and grateful Smell . 13 + 14.

With the Powderof the Leaves, Juv . leones ejus ????? 63

or Flowers mixt with Water,
the

young
lions thereof Ezek .

Women ſmeared their Hands,
38. 13

III. Pagus, vicus. А
Feet, & c . to give them a golden

ſmall Village, a covert, retir'd Colour . Cell. Hierob. Part I.

Place in the Country. p . 225. Hiller. Hieroph. Part I.

Cap. 54. Raji. Hiſt. Plant.

Pagus 793 * 36 Tom . II. p . 1604.

villages i Sam . 6. 18.

Et pagus 7971 *
Operire.

37 49

And Chephar Jof . 18. 24 . of camphire Cant, 1. 14 .

In 50
he hath covered me Lam . 3 .

in - the villages Neh. 6. 2 . Camphire -4. 13 .

39
16.

in the villages Cant. 71 il +

VII. Leo juvenis. A

Et in vias D992 40 young Lion , that has done ſuck

and in the villages 1 Chron . 27 . ing the Lioneſs ; and leaving

25.
the Covert, begins to ſeek Prey,

for himſelf. Bochart. Being

juſt come out of the Covert, Agnus : paſcuum : arie

IV. Crater, pelvis. A and naturally frequenting it tes : duces. A Paſture; Sheep,

large Cup or Bowl , probably more than other Lions, he may fatted in a Paſture ; Paſture

with a Cover, or Lid , uſed in the be called the Covert- Lion . See
ſheep ; which being the choiceſt,

Temple Service ; I ſuppoſe, to Pſal. 17. 12. Jer. 25. 38. He the Word is uſed to fignify the

hold Wine for the Prieſts and has forſaken bis Covert, as the principal , leading Perſons in an

Sacrifiers, when they did eat Army. But it doth not ſuffici

there before the Lord . Deut: ently appear that ever it figni

14. 26. –15 . 19, 20 , Leo juvenis 993 * 51 fieth battering Rams.

a young lion of a whelp of lio

Et pelvim 91977 * 41 neſſes Jud. 14. 5. & the, a, young Agnum 73 *

for every baſonbaſon t for baſon lion Pſal. 91. 13. Ezek. 19. 3 , the lamb Ifai. 16. I.

6 H Рајсиит

11 .JOָהיֶריִפְכ

21

שפג886*

Cypriרֶפֹּכַה*

. I.

Itםיִרָפְּכַב38 uias soםיִרָפְּכCybri
Operitיִנַׁשיִפְכִה me

-

1

Idemםיִרָפְּכַּב

I 2 .

;

יכ887

.

[young ] Lion .

ריִפָנ

I
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1

2

Cherubבּורְּכַה

םיִרָּכ
-

|

Cherubבּורְּכַל

21. 22.

3

the cherub i Kings 6. 24 , 24,

25 , 26 , 26. 2 Chron . 3. 11 , 12 ,

12. Ezek. 9. 3. —10. 4, 7, 9,

9, 14

Cherubinum , 3177? 4

and a cherub —41. 18 .

5

under the cherub-10 . 2. che-.

rub bad —41. 18 .

6

cherubims Exod. 25. 18. –26..

I , 31.-36. 8 , 35. –37. 7 .

7

cherubims 1 Kings 6. 23 , 32 ,

35. —7.36 . 2 Chron . 3. 7, 10,

14. Pſal. 99. 1. Ezek . 10. 20.

41. 18, 25.

8

and cherubims i Kings 7. 29.

Cherubinos, ni B ???? 9

Cherubiniסיִּבְרְּב

agnosםיִרָפְּכ >

Cherubiniםיִבּורְכ

*

Primoresיִרָּפַל
Etםיִבּורְכּו cherubini

םיִבּורְּכַה

ויכ

,

Inרֵנְּב* clitellis

the, cherubims Gen. 3. 24 .

Exod. 25. 19 , 20, 20, 22. —

37. 8, 9, 9.Numb.7.89. I Sam .,

4. 4. 2 Sam . 6. 2. 1 Kings 6 .

25 , 28 , upon the cherubims32 .

-8. 6, 7, 7. 2 Kings 19. 15.

I Chron, 13. 6. —-28. 18. 2 Chr.

3. 11 , 13. — 5. 7, 8, 8. Pſal.

80. 1. Ifai. 37. 16. Ezek. 10.

1, 5, cherubims, and 7, 9, 15,

16, 16, 18, 19 . 11. 22. -41.

Pafcuun or Revolutions ofhisProvidence .

paſtures --30. 23 . And ſo the Cherubim in the

Agni: paſcua : Dio? 3 Temple, eſpecially thoſe over

arietas the Mercy -Seat, may properly

lambs Deut. 32. 14. 2 Kings 3 . denote the Church on Earth ,

4. Pfal. 37. 20. Ifai. 34. 6 . where God hath ſet his Throne,

Ezek. 39. 18. Amos 6. 4. the and in the midſt of which he

paſtures Pſal. 65. 13. f batter- dwells or reigns, Numb. 7. 89.

ing rams Ezek. 4. 2 . Pſal. 99. 1. Ezek. 9. 3. In

op 27, q captains 22 of 27. this View, the Cherubim muſt

Duces ovium D'723 4 be conſidered as hieroglyphical,

the lambs i Sam . 15. 9 . denoting the Perfection orCom

Velut 5 bination of all ſpiritual and mo

like lambs Jer. 51. 40. ral Excellencies, which conſti

Primores 9727 6 tute the Character of God's

and the captains 2 Kings 11 . faithful Servants, or Subjects,

19, under the hieroglyphical Forms

7 of a Man , a Bullock, a Lion,

with the captains 4 , an Eagle, all with Wings,

full of Eyes, &c. ( 1 Kings 7.

29. Lions, Oxen and other Che

rubims; or, the other Forms

which conſtitute the Cherubim .]
888

But this will not take in the

Senſe of Cherub and Cherubim

Clitellae. in other places. Some general

Notion, that will ſuit all Caſes,

ſhould, if poſſible, be found

in the -- funiture Gen. 31. 34. out ; as, ſuppoſe, to be perfect,

or perfectly accompliſhed . Ap

ply'd to a Bullock in full Vigor,

( Ezek. 10. 14. ) as that, among

the Herds , is the moſt perfect

in Strength and Uſefulneſs. —Tº

the Prince of Tyra, ( Ezek . 28 .

Cherubh, cherubinus. It 14. ) compleat (at leaſt in his

is evident that the four living own proud Conceit) in Dignity,

Creatures in Rev. 4. 6, 7, 8. are, Power, Policy, Wealth, Splen

the ſame with the four living dor ; [anointed, inaugurated ,due

Creatures, called alſo Cherubims, ly eſtabliſhed in Royalty ; Co

in Ezek. 1. 5 , &c. -10. I , &c. vering, ſoaring above and pro

But the fourliving Creatures, and tecting others.] – To that which

the four and twenty Elders, Rev. is moſt perfect and powerful in

5. 8 , 9, joined in ſinging a new Velocity, Pſal. 18. 10. - To the

Song to the Lamb, ſaying, Thou Guard upon the Tree of Life,

art worthy to take the Book and Poſſibly it may

to open the Seals thereof ; for thou here be apply'd to Angels ; but

waſt Slain, and haſt redeemed Us we can only ſay, with Certain

unto God by thy Blood, out of every ty, that the Cherubim and fla
KINDRED and Tongue and ming Sword, which turned eve

PEOPLE and NATION . The
ry way, denote_fome perfect

Angels joined in the Chorus and irreſiſtable Power, which

which follows, Ver . II , 12 . render'd the Tree of Life, here

But none but ſuch as belong to upon Earth, quite inacceſſible.

the Church of God in this But through Chriſt, bleſſed be

World , none but Men, could God , free Acceſs is granted to

join in this Song, The twen- it in the future World , Rev. 2 .

ty four Elders, it is general 7. -22 . 2 .

ly agreed , repreſent thePrieſts,

or Miniſters of the Church ; and Cherubinum 3179 *

then the four living Creatures, one cherub Exod . 25. 19. –.

or Cherubim , muiž repreſent the 37. 8. a cherub 2 Sam . 22. II .

People or Body of theChurch of Pſal. 18. 10. Ezek. 28. 14, 16 .

God upon Earth. This ſuits

Ezekiel's Cherubim very well :

they repreſent the Church of and the other cherub Exod. 25 .

God attended with the Wheels, 19. –37. 8 .

ברכ889 20 .-

IOםיִבְרְּכַהְוEt cljerubini

Cher-םיִבּורְּכַלםיִּברְּכַל
II

!

Now the cherubims-10.3 .

'
binos

the cherubims Ezek . 10. 2 , 6,

cherubims unto 7, in the che

rubims 8 .

>

Gen. 3. 24: 8goהרכ 890
1

Hath two Significations.

To prepare,

.

I. Fodere.

to make ready, to provide. Ap

ply'd to the preparing or mak

ing ready — a Well Gen. 26. 25.

-a Pit Exod . 21. 33. -a Pit

fall, or cover’d Pit, to catch

wild Beaſts : thus it
may

include

the Covering, or otherwiſe pre

paring ſuch Pits to deceive and

deſtroy, Pſal. 7.15 . — 57.6.:

to thepreparingof Miſchief, or

the Means of doing Miſchief,

Prov. 16. 27. -of a Sepulcher,

2 Chron . 16. 14. -of Proviſion

for a Feaſt, 2 Kings 6. 23. To

provide by purchaſing, Deut. 2 .

6. Hof. 3. 2. Figuratively, To

prepare the Ears for Obedience,

Pfal.

I

-41. 18. a

Etבּורְכּו cheriub 2

2
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ךוכ
II .

Vineaֹומְרַכ16 ejus
.

*
I

Etְךיִרְכַתְו* ftola
Vineaeםיִמָרְּכ

40. 6.

Fodiיִתיִרָּכ

םיב892

Etףuineaeםיִמָרְכּו.19

Fodiensהֶרּכ eft

Foderitהֶרְכִי
I

7
Vineaeםיִמָרְּכַה

20

!

Etּורְכִתְו fodietis

Fodientּורְכִי
Inםיִמָרְּכַּב vineis 21

.

22

ΙΟ

Vineaםֶרָּכ
2

IO .
II

Vineisםיִמָרְּכַל23

I 2

Vineae tuae. 7972 15.
Pſal. 40. 6. Cottages, Accom

modations for Shepherds, Zeph.
with thy vineyard Exod. 23 .

891
2. 6. Pits whence Salt is pro

vided, or digged out, ver. 9 .

Stola , pallium . his own vineyard ---22.5 +4.

Fodit 777 Vineae ipfius 197?? 17

He made Pfal. 7. 15 :
touching his vineyard Iſai. 5 , 1 .

18

Perfodiſti: mine? 2 and with a garment Eſth. 8 .
28.

halt thou opened [prepared]
vineyards Deut. 6. 11. -

15 .

39. Joh. 24. 13. 2 Kings 19.

29. Neb . 9. 25. Job 24. 18.
3 .

I have digged Gen. 50. 5.
Pſal. 107. 37. Ecclef. 2. 4. Iſai.

Foderunt 772
37. 30. –65 . 21. Jer. 39. 10 .

4

Ezek. 28. 26. Amos 5. 17 : -9.

they have digged Pſal. 57. 6 .

119. 85. Jer. 18. 20 , 22 .

14. Zeph. 1. 13. ( vines Cant.

Effoderunt eum 7179
Vinea. A Vineyard ; the 2. 15. Jer. 31. 5 .

5

digged it Numb. 21. 18. + 19 . Vintage.
Figuratively ; the

6 Church ofGod, Jer. 12. 10 . and vineyards i Sam. 22. 7 :

digged Prov . 16. 27. - 26.27.
2 Kings 5. 26. —-18 . 32. Iſai.

:

Vinea -?? * 36. 17. Jer. 32. 15 .

ſhall dig Exod. 21. 33 .
a , the, vineyard Exod. 22. 5 of

8 4. Deut. 20. 6. -28 . 30. i Kin. the vineyards Numb. 22. 24.

and you díg Job 6.27.
21. I , better vineyard 2 , another Fudg. 21. 21. i Chron . 27. 27.

Cant. I. 6 .
9 vineyard 6, 7 , 15, 16. Prov .

ſhall- make a banquet Fob 41 .
24. 30. Cant. 8. 11. a vineyard

6. $ 40. 30.
Ifai. 5. 1 , 7, 10. –27 . 2. I in the vineyards Judg. 21. 20 .

Et in vineis D'9922)

Et foderunt 177!! vineyards Judg. 15. 5 .

and - digged Gen.26. 25 .
and in the vineyards Tjai. 16.

NIPH . Fodietur 777? a vineyard Gen. 9. 20. Prov.

be digged Pſal. 94. 13 .
31. 16. Mic . 1. 6 .

Foffurae sig ?
Et vinea 07. 3 to the vineyards Cant. 7. 12 €

13 .

cottages Zeph. 2.6 , and — the vintage Fob 24. 6 .

nor - vineyard Jer. 35. 7 , nei- Quod in vineis D ???? 24

and - ſalt -pits 9 . ther - vineyard 9.
the increaſe of the vineyards

Etvinea 0??! 4 I Chron . 27:27:

and vineyards Numb. 16. 14 .
Vineae ????? 25

II. Convivium appara Vinea O7277 5 the, vineyards Judg. 14. 5 .

re : emere, comparare. the vineyard Cant. 8. II . Iſai. Amos 5 : 11 .

In vineis 272 ? 26

3. 14. q haccerem Jer. 6. 1 .

6 in the vineyards Cant. 1. 14.
Comparaverat 77 ? 14

he had made 2 Chron . 16. 14 . of thy vineyard Deut. 22. 9. I
Et vin . nos. 13272 27

Et comparavi eam ??? N ? 15
haccerem Neb. 3. 14. our - vineyards Neh. 5. 3 , and

In vinea 0727 7 [our] vineyards.4 , 5. for our
ſo I bought ( procured) her Hof.

into - vineyard Deut. 23. 24 +
vines Cant. 2. 15.

Comparavi in 16 25. in the vineyard i Kings Vineae veft. Donna 28

your vineyards i Sam . 8. 14,
I have digged (provided] Gen.

In vinea 0???
8

50. 5 .

Et apparavit 7771 in a vineyard Iſai. 1. 8 . and, of, your vineyards 15 .
17

Et in vinea 07221
And he prepared 2 Kings 6 .

9

or through , into the vineyards
23 :

18 .Numb, 20. 17. -21 . 22 . her vineyards Hof. 2. 15 .

Vinea mea . 272 Vineae ipſor. 072 31
ye ſhall - buy (procure] Deut.

my vineyard 1 Kings 21. 6 . their vineyards Judg. 9. 27.

Apparabunt convi- 977 19 mine own vineyard Cant. 1. 6 . Neh . 5. 11.

-8 . 12. Ijai. 5. 3. Jer. 12 .vium
Vinitores biops * 32

ſhall - make a banquet Job 41 .
O ye vine dreſſers Joel 1. 11.

Et vinitores D2? 33

6. + 40. 30.

Convivium 772 to my vineyard Iſai. 5. 4, 5 .
and vine- dreſſers 2 Chron . 26 .

proviſion 2 Kings 6. 23 .
Vinea tua 7972

thy vineyard Lev. 19. 10. Deut.

22. 9. -24. 21. 1 Kings 21 . to be, for vine-dreſſers 2 Kings

25. 12. Jer. 52. 16 .

Vineam tuam 7773 13

thy vineyard Lev. 25. 3 . veſtri

Et vineam tuan 777277372714
and your vine -dreſſers Iſai. 61. 5.

And , nor thy vineyard - 19.

10. -25 . 4.

Etהָרְכִמּו Fodina הֶרְכִמּו13

יֵמְרַּכ

Idemםֶרָּכַה

3. 2 .

21. 18 .

Etuzn.םֶכיֵמְרַכּו29 .ueftr

םֶרֶטְבּו
Amos 4. 9 .

Vineaeָהיֶמָרְּכ39 ejus

Combarabitisּורְכִּת
IO

2. 6.

10 .

Vineaeיִמְרַכְל tuaeae IIיִמְרַכְל

20

12 10.

Vinitoribusםיִמְרֹכְל34

2, 6 .

Etםֶכיֵמְרֹכְו35 vinitores

עוכ

1
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עדכ

2 Chron . 7. 3 .

Incuruabuntןּועְרְכִי [e
16

Incurvantהָנְעַרְכִת Je

ַעיִרְכִה

.

1

יִנִּתְעַרְכִה is applied to the cuttingתרכ

-

II . 352

Deprimendoַעֵרְכַה
20

.

>

Projterneּוהֵעיִרְכַה eum
21 1

Proftermeresַעיִרְכַת 22

Cruraםִיַעָרְּכ* 23

I Cruraםִיַעָרְּכַה םִיַעָרְּכַה24

Idemםִיָעָרְּכַה םִיָעָרְּכַה25

2
Cruraויָעָרְּכ ejus

4. II .

Et incurvaverunt 973?! ? 15 The Parts of the Animal cut

in two were laid on each side

899
fe

And --they bowed themſelves at a Diſtance, and either the

Party granting; or both Par
Incurvare ſe, procum

ties contracting, paſſed between
bere: To bow the Knee ; to let-bow down Job 31. 10 . them , Gen. 15. 9, 10 , 17 ,

fold the Legs as a Lion when 17 [The Shechinah, or Token of

he coucheth, or lies down ſquat They bow themſelves Job 39. 3 . the Divine Preſence, paſſed be

on his Belly, Gen. 49. 9. To Hiph . Proſtra 18 tween the pieces. It is öbferva

kneel , to ſink the Body down vit ble, that the next Verſe is the

by bowing the Knees, Judg. 7. ſmote down Pſal. 78. 31. firſt Place in Scripture where

6. To bow in Adoration Depreſti me 19

1 Kings 19. 18. 2 Chron . 29 . haſt brought me - low Judg. or making of a Covenant.]

29. Elth. 3. 2, 5 .2
To kneel Hence the proper Force of the

in Divine Worſhip, i Kings 8 .
Word ſeems to be, in this Caſe ,

54. To ſink, or drop down as haſt broughtmevery low fin folemnly to ratify a Grant, or

a Man that is mortally wound- bringing me low haſt brought Agreement. It is alſo elegantly

ed, 2 King's 9. 24. Pfal. 78 . me low 35 . uſed to ſignify a ſtrong Reſolu

31. Ifai. 65. 12. Figuratively, tion, Job 31. 1.] ToTo
cut

To be in a feeble, afflicted Con
caſt him down Pfal. 17. 13. down an Idol 2 Chron . 15. 16 .

dition , Judg. 11. 35. Job 4. 4. To fell Timber, Jer. 10. 3 .

To bow down in Submiſſion haft thou ſubdued 2 Sam. 22 . 2 Kings 18. 4. Figuratively,

and Subjection to a Conqueror, 40. Pſal. 18. 39 . to cut a Man off from the

Ifai. 10. 4. –46. I. Land of the Living, Jer. II .

legs Lev. 11. 21. Amos 3:12 . 19 . To deſtroy, Gen. 9. II.

Incurvavit ſe yong Wine or Meat; is cut off, when

he ſtooped down Gen. 49. 9. 9 the legs Lev. 8. 21 . intercepted or deſtroy'd, Joel 1 .
he couched Numb. 24. 29.4

5 , 16. A Man's Name is cut off

he bowed Judg. 5. 27, 27, 27: the legs -9. 14. when extinct, Ruth 4. 10. Ex

they ſhall bow down Ifai. Et crura Diygan! 26 pectation is cut off when dif

10. 4. boweth down -46. 1 . and the legs —1 . 13 . appointed , Prov . 23. 18. Kind

Incurvaveruntſe, ?? 27 neſs is cut off when it ceaſeth ,

procubuerunt his legs Exod. 12.9 . Lev . I Sam . 20. 15. A Wife is cut

bowed down Judg. 7. 6. I
28 off when divorced, Deut. 24 .

have bowed i Kings 19. 18. and his legs Exod. 29. 17. Lev. An Heir to a Crown is

bowed 2 Chron. 29. 29. they 1.9. cut off when hinder'd from

bow down Ifai. 46. 2. Theyག་ poſſeſſing it, 1 Kings 2. 4. Once

are brought down Pſal. 20. 8 . it is uſed in a good Senſe, to be

Incurvansſe erat yg 3 cut off, or exempted from being

bowed Eſth. 3.50 Slaves, Joh. 9. 23. and fo per

894
4 haps it is to be underſtood,

bowed 2. 2 Sam . 3. 29. [ let there not fail,
2

Idem 5 Ingluvies. The Belly or
let none beexempted from hav

the feeble Job 4. 4.
Maw of a Dragon .

ing an iſue ' & c.] But howIllue
6

Aprocumbendo y1oa the Word is apply'd to making

from kneeling 1 Kings 8. 54. a Covenant, Compact or Agree

7 his belly fer: 51. 34. ment, I do not certainly under

and I fell Ezra 9. 5 . ſtand . Probably it alludes to,

8
ſome Rite, or ſignificative Ac

boweth down Judg: 7. 5. bow tion , uſed upon
ſuch Occaſions.

ed not Eſth. 3. 2 . To cut the Calf in twain, lay
895

9 ing the Parts on each side at

and fell 2 Kings 1. 13. and a Diſtance, anſwering to one
he funk down -9 . 24. Caedere, fuccidere, ab. another, and then to paſs be

10 ſcindere, exſcindere. To tween them , was certainly one

Thall bow Iſai. 45. 23 . cut off ; to ſeparate one Part [of Way of confirming a Compact,

the human Body, of a Gar- Jer. 34. 18, 19 ; and very an

and the bowed herſelf i Sam. ment, a Tree, a River, Meat ] cient too. For thus the Lord

4. 19 . from another Exod. 4. 25. Num . confirmed the Grant of Blef

Etprocumbamus my ??? 11. 33. [ere the Flesh was chew- fings to Abrahain, Gen. 15. 9,

and [let us] bow down Pſal. ed of cut or bit off with the 10, 17. As hath been obſery

Teeth .) Folh . 3. 13. 1 Sam . 17.
ed above.

Incurvabitis vos 13 51. —24 . 5. Ifai. 18. 5. To

ye ſhall -bow down Ifai. 65. cut a ſacrificed Bullock in twain , Scidit, fuccidit ; ng?

12 .
Jer. 34. 18. [a folemn ancient pepegit

Procumbent om 14 Rite uſed in,JU??? Rite uſed in confirming a Grant made a covenant Gen. 15. 18 .
Thall bow Pfal. 22. 29. - 72.9.

of Bleſſings, or a Compact, hath made Exod. 24. 8. he

Etויָעָרְכּו crura ejus 0

I.

Incuruantesםיִעְרֹּכ e erant
שוכ

תֹועְרִל

Inglaucientֹוׂשֵרְּבא Juain

Etהָיְרְכֶאָו Procubui T

Procambetעַרְכִי

Etעַרְכִּיַו prccabuit
תוכ

Incurocabitעַרְכִת e

Etעַרְכִּתַו incurvavit Je II

הָעָרְכִנְו
I 2

95. 6 .

וערכת -

תַרָּכ I

1

2 made
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- 22ut

de

he 22. 8.-

T.

in

ad,תֹורְכִל Juccidendum תֹורְכִל23 hܕܼܕܲܕ
.

Pangemusהָתְרְכָנ42
-

1

of

head Idemתרְכִל

2 ּונָתְרְכִנְו

Etתַרָכְו Juccidit
eum

idem־תָרְכִל

18. 5 : Pangetisּותְרְכִת ּותְרְכִת44

Inיִתְרָכְב abfcind.me
a

ָּתָרָכְו
Fi

♡ 5 Pange־תָרְּכ Succidetisןּותְרְכִת46

Pepigiיִּתַרָכ

다. Pangeהָתְרָּכ

Pangentּותֹרְכִי47

ּותְרְכ
-

11

-

1 .

ּותְרְכִיְו

Etיִּתַרָכְו pangam Pangaמתֹורתַרְכֶא

+

Idem־תֹורְכֶא 31

Etמתרְכֶאְו fuccidai תַרְכֶאְו32

.

made Deut. 4.23:-5.2, 3 . In pangendo, 07??, Succidemus. 89 40

9. 9. —29. I. + 28. 69. maketh that - hath made a league 1 Sam . we will cut 2 Chron . 2. 16 +

-29 . 12, 25 p II , 24. i Kin . 15.

8. 9. 21. 2 Kings 17. 15. i Chr. Pangemus. - 41

16. 16. 2 Chron. 5. 10. –6 . pangendum
let us make Ezra io . 3 :

11. he had made -- 21.7 . Pfal. to cut 2 Chron. 2. 8 + 7.7.0
105. 9. he had cut down to make —29. 10 . let us make Gen. 26.28. - 31.

Jud. 6. 30. q he had cut off 24 44.

i Sam . 24. 5 . to cut down Deut. 19. 5. ( to Et exfcindemus n ??? ! 43

make —29. 1. 4. 28. 69 .

and cut down 2 Kings 18. 4. -n ??? 25 and let us cut him off fer. II.

f he ſhall both cut off Iſai. to hew i Kings 5. 6.4.20. I 19 .

he heweth - down Ifai. 44. 14 .
3

Succidit ipſum 107 ? 26 ye Shall make Judg. 2. 2.
cutteth Jer. 10. 3: 4

in that I cut off i Sam . 24 .
Et pepigiftis ??ni 45

Et exſcindes 11 + 12 . and ye hadmade fer. 34. 15

and cut-down Deut. 20. 20 . 27

Make -ii.i. ye ſhall - cut down Exod. 34.

I have made Exod.34.27. Deut. 28 13 .

31. 16. 2 Kings 17. 38. I madee 2
Make 2 Sam. 3. 12 .

Job 31. 1. Pfal. 89. 3. fer. Pangite, caedite; in?? 29 they are confederate of they

II . 10. -31. 32. —-34 . 13. I
Excidite have made a covenant Pſal. 83 .

had made Zech . 11. 10. II, make ye Foſh. 9. 6, 11. 4 Hew 5. ( they do make Hof. 12 .

have, covenanted 2 Chron. 7. ye Jer. 6. 6. I Cut off -50.

18. Hag. 2. 5 . 6 16. Étfuccident, pan . 177?! 48Et

30 gent

that, And I will make Jer. will I make 1 Sam . 11. 2 . that they hew i Kings 5.6 .

31.31 . -32 . 40. Ezek . 34 . 2 Sam . 3. 13. Iſai. 61. 8. Jer. 20. I that they may make

25: -37: 26. Hof:2.18+ 20. j 31. 33 .
2 Sam . 3. 21 .

Succiderunt, abſci- in?? Et pepigerunt, ab- 1872 49

derunt, pepigerunt ſhall we [+ I) make Jogh . 9.7. ſciderunt

cut down Numb. 13. 24. [ they and - made Gen. 21. 27, Thus,

had made Joſh . 9. 16. Jer. 34 . and will cut down 2 Kings 19 . And they made 32. 1 Sam. 23 :

18, ( they cut the calf 18. I 23. Ifai. 37. 24. 18. i Kings 5. 12 + 26. and

They ſhall cut down –46. 23. 8 33 cut down Numb. 13. 23. And

Et ſuccident in ???
and I will make Iſai. 55. 3 . -cut down Judg . 9. 49.

and they ſhall cut down Jer. Panges, ſuccides finan And they cut off 1 Sam . 31.9.

22.7. 9
Thou ſhalt make Exod. 23.32 . 2 Sam . 20. 22 .

thou make -34. 12 , 15. Deut.

We have made Ijai. 28. 15 . 7. 2. thou ſhalt - cut down

Deut. 20. 19. Judg. 6. 26, And have cut him off Ezek .

I make Exod. 34. 10. Deut. cut down 25.

29. 14 35
Niph . Excifum eft 1772 51

and made a covenant Iſai. 57. it is cut off foel 1. 5 , Is - cut

feller Ifai. 14. 8. off 16 .

Num panget sing??? 36 Exfcinditur, ſucci- 07?? 52

we make Neb . 9. 38. up 10. I. 13 Will he make yob 41. 4. + ſus eſt

ſhallºbe cut off Pfal. 37. 28..

thoſe that have made Pſal. 50. 5 . Et pepigit : ſucci. sing!! he is cut off Nah . 1. 15.

Caeſoribus n73 14 dit, abfcidit

that cut 2 Chron . 2. 10 + 9 . and made Joh. 9. 15. So- , ſhall even be cut off Exod.
30.

? 15 Then , and - made —24. 25 . 33 , 38. and even ſhallbe

or cut Lev. 22. 24 . i Sam . 18. 3. -20. 16. 2 Sam . cut off Lev. 17. 4, 9. Ilai. 22 .

16
5. 3. 2 Kings 11. 4, 17. had

or hath - cut off Deut. 23. I made –17.35. —23 . 3. 1 Chr . Exſcindetur

十 2 .: 11. 3. 2 Chron . 23. 3, 16.
ſhall be cut off Pfal. 37. 38 .

Abſciſſae ning 17 34. 31. Ezek. 17. 13. I and

cut off i Sam . 5. 4. cedar- cut down Judg. 9. 48. 2 Kin.
ſhall be cut off Gen. 17. 14.

beams i Kings 6. 36. - 7. 12 , 23. 14. 2 Chron. 15. 16. cut Exod. 12. 15, 19. –31 . 14.

Et abſciſſae trabes ning?i 18 off i Sam . 24. 4 t 5. 2 Sam . Lev. 7. 20, 21 , 25 ; 27: 19.
with - beams 2 . 10. 4. 1 Chron. 19. 4. and 8. -22 . 3. —23 . 29. Numb.. 9 .

19 deſtroyed i Kings 15. 13. 13. – 15. 30. 10. 13 , 20.- ,

in making Hof. 10. 4 . Zech . 9. 10. and is cut off

and cut off , Sam . 17. 51. So

and made Neb.
9 .

8 . he made i Kings 20. 34 .

and thou ſhalt be cut off Obad.

had made Jer. 34. 8. and cut off Exod . 4. 25 ,

61
Exciſae

Etהָתְרְכֶאְו pangana :

תרְכִת34

Pepigimusּונְתַרָי soּוהְתְרְכִּיַוEt fucciderunt

IO eum

Pangensfumתֵרֹּכ

31. 12 .

II Et־תָרְכִּתַו caedis

Succidensתרכה

I 2 8 .

Pangentesםיִתְרכ fuimus

Idemיֵתְרֹּכ 40. 28.

תֹרְכִּיַו37

יֵתְרֹכְל Etתַרְכִנְו exfcindetur תַרְכִנְו:53

Etמתּורָכְו exciJui

Etתּורְכּו excijas 25 .

הָתָרְכִנ54

Etהָתְרְכִנְו55 exfcindetur

Paingendoתֹורָּכ .

Idem־תָרְכִּיַו38

Etתֹורָכְו pangendo 20 Jer. 7. 28.

Etָּתַרְכִנְו exfcinderis 56

Pangereתֹורְכ 21 Etתֹרְכִּתַו39 abfcidit

10 ,

1
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ּותְרְכִנ

gr

Excijeaּותָרְכִנ Jiunt ּותָרְכִנ58

Excindenturּותְרְכִנְו ּותְרְכִנְו59

Excindemusתיִרְכָנ 92

Etהָנְתיִרְכַנְו exfcindamas
and are con

eam

Excindatisּותיִרְּבַה

ְךיִּתַרְכִהְו

תַרְכָה

Inתֵרָּכִהְב exfcindendo תֵרָּכִהְב61 Etויִּתַרְכִהְו74 excitdameium
*

96

תּותיִרְכ

Etּותיִרְכִהְו76 exfcindent Repudiiהיֶתְתיִרְג ejus

7

Exfcindereתיִרְכַה77 Keretaeusיִתֵרְּכַה*

9
8 ,

I

9. ſhould תיִרְכַהְב78
18. 17

Etיִתֵרְּכַהְו keretaeus

9
9

18. 4. 2

2 Keretaiםיִתֵרְּכ

Exciſae funt 16757 5, 6. 1 Kings 9.7. 14. 10 . fore — will cut off Ifai. g . 14

were, are cut off yoſh. 4. 7, 7. -21 . 21. 2 King's 9. 8. Ifai. + 13 .

Zeph. 1. II . 14. 22. Ezek . 14. 13. - 21. 3 Exfcindet te group

58 t 8. -25 . 13 , 16. - 29. 8. -to Thall cut thee off Nah. 3. 15 .

were cut off yoſh. 3. 16 . 30. 15. - 35. 7. Amos 1. 5,

8.-- 2. 3. Mic. 5. 10, 11 , 12,, we leeſe not of we cut not off

even, and they, ſhall be cut 13 + 9. &c . Nab. 2. 13 to 14. i Kings 18. 5 .

off Lev. 18. 29. –20 . 17 , 18 . Zeph 1. 3 , 4. Zech . 9. 6, 10.. 6 93

-- off Ifai. 29. 20 .. and [I will] cut down Lev. 26.

Exfcindendo 077
60 30. ſo that I cut off Ezek. and let us cut it off Jer. 48. 2 .

ſhall utterly be cut off to in 14. 17. 94

cutting off all be cut off Num. Etexfcindam te non 73 Cut ye - off Num . 4. 18.

15. 31 . and I will cut thee off —25.7. Hoph . Exciſum eſt 0977 95

74 is cut off Joel 1. 9 .

when - are cut off Pfal. 37. and I will cut him off 14. 8 . Refciffio, repus rinng ?

34. Exciderunt' 10992 75 dium

Exſcindetur 677762 they had deſtroyed Judg. 4 .
divorcement Deut. 24. I , 3 .

ſhall be cut off Gen. 9. II. 24. Ifai. 50. 1 .

Lev. 17. 14. be-cut off Ruth 97

4. 10. ſhould have been cut and [ thall] cut off Joh. 7. 9 . of divorce Jer. 3. 8 .

off Ifai. 48. 19. —55. 13 .

56. 5. Dan. 9. 26. may be cut might cut - off Jer. 44. 8 .
the Cherethites 1 Sam . 30. 14.

9

off Hof. 8 . 4.
Obad. In exſcindendo 2 Sam . 15. 18. --- 20 . 23. i Chr.

-be cut off Zeph. 3. 7. Zech. when-hath cut off i Sam . 20.

14. 2. it was chewed Numb.
15. when — cut off i King'si -

11. 33. there ſhall none of both , and the Cherethites 2 Sam .

you be freed up there ſhall not Ad exſcindendum , magna 79 8. 18.—20.7. i Kings 1. 38,

be cut off from you Joſh . 9. exſcindere 44.

23. let there - fail 2 Sam . 3 . to deſtroy Ezek . 8. 9 f 5 . 100

29. there ſhall - fail 1 Kings 2 . to cut off 2 Chron . 22. 7. Pfal.2 . the Cherethims Ezek. 25. 16.

4. -8. 25. - 9 . 5. 2 Chron. 6 . 34. 16. Jer. 9. 21 f 20. Cherethites Zeph. 2. 5 .

16 . 7. 18. f be cut down 44. 7. -47 . 4. Ezek. 14. 19,

Job 14. 7.David, the prieſts, 21. —17. 17. Obad . 14. I that

Jonadab fall want of there I may cut off Pfal. 101. 8. 1

Ihall — be cut off from David, cut off —109. 13.

the prieſts, Jonadab Jer . 33. 17,

18. –35.19 and (to] cut off Ifai. 10. 7. Jer.

Exſcindetur nga 63 44.11, Agnus, ovis.
periſh Gen. 41. 36. q ſhall be

cut off Numb. 15. 30. Prov. that I cut thee - off Ifai. 48.

Ovis aw? *--- 24. 14. ſhall be 9 .

a , lamb Lev . 3. 7. -17.3.4,
cut out -10 . 31 . Ad exſcindend. inyons 82

eum
a ſheep — 22. 27. Numb. 18.

ſhall be cut off Zech . 13. 8 . to cut it off fer. 51. 62 . 17.

Et ovis JV

ſhall be cut off Pfal. 37. 22 . I ſhall cut off i Sam . 2. 33 . or of ſheep Lev. 7. 23 .

Ovis avou
Prov. 2. 22. Ifai. II . 13 . Mic . will I cut off Nah. 1. 14. Zech . JUIN 3

the lamb --- 4. 35 .
-4

Item 11037 66 84 4

Thall be cut off Jok. 3. 13 . and [I] have cut off i Chron . the ſheep of the lamb of ſheep

Pfal. 37. 9 .

Pyy. Abſciſſus fuit non 67 5

was-cut Ezek . 16. 4 . and have cut 2 Sam . 7. 9. the ſheep Lev . 1. 10 .

Excijus fuit 797 68
86

6

?

was cut down Judg. 6. 28 . thou ſhalt - will - cut off 1 Sam .
And the lambs Gen. 30. 40,

- i

In ovibus Day??
HIPH . Excidit ni??? 69 20.15.-24. 21 | 22 .

he hath , had cut off i Sam. 28 . Exfcindet sinn 87 among, of the ſheep 32, 33,

9. i Kings 11. 16 . ſhall, hath cut off Deut. 12 . 35. Lev. 22. 19 .

Et exſcindet nog?? 70 29. -19. 1. i Kings 14. 14.
8

Agna 720 *

and [ ſhall] deſtroy Lev. 26 .
88 a lamb - 5. 6 .

ſhall, will cut off Pfal. 12. 3 .

Mal. 2. 12 .

I have, will cut off Joh. 23. 4.

Ezek. 21. 4 + 9. Zeph. 3. 6 . that he may cut off Pfal. 109 .

Et exſcindam ş??? 72 15 .

and, Then , that, alſo [ 1] will

cut - off Lev , 17. 10. -20 . 3, and cut off Joſh . 11. 21. There

Etתיִרְכַהְלּו86 exfcindere
80 בשכ896

תֵרָּכִת .

ExJcindereְךָתיִרְכַה81 te

ܪܹܕ
I

23. 18.

ֹותיִרְכַהְל

Excidenturּותְרָּכִי64

Idemּותֵרָּכִי65
2

ExJcindainתיִרְכַא83

5. ô 8 . 13. 2 .

Etתיִרְכַאְו exfcindam
Ovesםיִבָׂשְּכ

Deut . 14. 4.
17. 8.

תַרָי 1demהָתְרְכַאְו85
Ouesםיִבָׂשְּכַה

Exiciandesתיִרְכַה Etםיִבָׂשְּכַהְו agros

>

תיִרְכִה
7

תיִרְכַי

Idermתֵרְכַי

- 22 .

Excidiיִּתַרְכִה71

Etתֵרְכַיְו89 exfcindet

Etתֵרְכִּיַו96 excidit

2
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PiHיִלְׁשַנְת . Impingere Corrueruntּולְׁשָכ.6יִלְׁשַמְת24

102

3 בשכ897

事 Operire.

ſtumbled Pſal. 27. 2 , they ſhall

ſtumble Jer. 46. 6. q they fell

down Pſal. 107. 12. fare

weak -109. 24 .

hath ſtumbled fer. 46. 12. &

fell Lam . 5. 13 .

Impinguntּולָׁשָב 7

facies

thou ſhalt - bereave Ezek. 36 .

14.

Hiph. Labefa &tat Song 25

he hath made - to fall Lam . I.

14 .

Impingerefe- en wij ?!? 26

ciftis

ye have cauſed to ſtumble

Mal. 2. 8.

Obertusָתיִׂשָּב es adipe

thou art covered Deut. 32. 15 . .

8

Etּולְׁשָכְו impingent

1

And they Mall fall Lev. 26. 37 :
Jer. 6. 21. And Ihall

ſtumble llai. 8. 15. and

[might] fall —28. 13 .

"

לשכ898
Etליִׁשְכַהְלּו27 adimbingere

faciendum

and to caſt down 2 Chron Impegimusּונְלַׁשָכ. 9

25. 8.

IO

el gens, labans

we ſtumble 59. 10.

Corruens, impin- Se 93

feeble 2 Chron . 28. 15. Pſal.

105. 37. f that was falling Feb

4.4 . ſtumble lſai. 5. 27. 4

to fall fer. 46. 16 .

Ad facere impin- showinno 28

gere eum

were the ruin of him -28. 23 :

Impingereיִלְׁשְכַת29 lines
ſhalt thou cauſe to fall Ezek .

36. 15 .

Labantiaתֹולְׁשִּב
II Impingereְךְליִׁשְכַי30 factat

I te

12

PA
25. 8.

Etּוחְליִׁשְכִּיַו34 imbingere

3

םּולְׁשְכִּיַו

Impingere, offendere,

corruere. To dath , to ſtrike

againſt, ſo as to occafion a Fall,

or ſome Diſaſter. To ſtumble,

Jer. 46. 12 . To fall, Lam . 5 .

13. applied to the Ruin or Ö.

verthrow of a Nation , Hof.

5. 5 : --to ſtrength decay'd , or

in a feeble Condition, Neb. 4.

10. Pſal. 31. 10. — to Knees,

weak and tottering, --109. 24.

Figuratively, applied to Truth

deſpiſed, diſregarded and viola

ted, Ifai. 59. 14: —to ſtumbling

and falling in Action, or the

committing of Iniquity, Ezek.

44. 12. Mal. 2. 8. [ to ſtumble

at the Law is to diflike, and

diſobey it.] To make to fall,

to overthrow , Lam . I.

2 Chron. 25. 8. Pſal. 64. 8. [+.

and they ſhall make it to fall

upon themſelves, even their own

Tongue.] That which occafi

ons a Fall, or ſtrikes down ; a

Stumbling -block, Lev. 19. 14 .

An Ax, a Mall or great Ham

mer, Pfal. 74. 6. Figuratively,

that which occaſions a Perſon to

ſin , Ezek. 14. 3 , 4, 7. Trou

ble of Mind, I Sam. 25. 31 .

[ offence of Heart.] Pfal. 119.165 .]

( nothing Shall offend, diſquiet

them : or perhaps, nothing ſhall

make them ſtumble in the Way

of Virtue. See above. ]

Etּולָׁשְפִנְו15 corruent runt eos

I. 14:.

152

feeble Efai. 35.3.

Impingendo Sicip Thall make thee fall 2 Chron .

ſhall utterly fall + in falling

Shall fall —40. 30 . Impingere faciant about 31

Niph. Et impin- s 13 they caufe — to fall Prov. 4. 16.

get 32

but he ſhall ſtumble Dan. II . faciunt eum

19,
So they ſhall make - to fall Pfal.

Et impingent 95w 14 64.8.

but they ſhall fall 14, Impingere fece- Diwyd 33

yet they ſhall fall
33 .

and they have cauſed them to

Collapfus bwin 16 ſtumble' Jer. 18 .

he that is feeble Zech . 12. 8. Hoph. Impin- "Aynan 34.

Et collapfi Dip 17 gere fatti

and they that ſtumbled i Sam.
let them be overthrown 23 .

4.
35

with axes Pſal. 74. 6 .

when he ſtumbleth Prov. 24 . Lapſus

17 .
a fall Prov . 16. 18 .

Et in corruen- duna 19 Offendiculum Sivan * 37

nothing ſhall offend them of

Now when they ſhall fall Dan. there ſhall be no ſtumbling -block

to them Pfal. 119. 165. qof

Impinges soon fence Ifai. 8. 14. f ſtumbling

thou ſhalt - ſtumble Prov. 4. -57. 14. Ezek.

12 , -7. 19 .

םיִלְׁשְכִמ

2 .

Etולְׁשָכְבּו18 in corruendo eo

Ciam.ליִׁשַכְּב* fecuri

ןֹולָׁשְּב * 36

לֹוׁשְכִמ

do eos

II . 34

20

block -57. 14 .
-

3. 20.

Corruetלֶׁשָלְי 2Iלֶׁשָכִי Idemלׁשְכִמ38

Corruitלֵׁשָכ 1

לֹוׁשְכִמְל49

is decayed Neh. 4. 10 + 4 .

faileth Pfal. 31. 10. ( alſo ſhall

fall Hof. 5. 5.

!

both , alſo ſhall fall Ifai. 31 .

3. Hf. 4. 5. q And ſhall

ſtumble fer . 50:32:

Etלֵׁשָכְו corruet 2
.

a

.

II .
-

he ſhall - fall Ezek . 33 ; 12. a ſtumbling -bock Lev. 19. 14. '

Corruent, impin - up? 22 Etoffendiculum Sippi 39

gent and—the ſtumbling- block Ezek.

they ſhall fall Pſal. 9. 3. Prov. 14. 3 , 4 , 7 .

24. 16. therefore ſhall - fall In offendic. Siwisps 40

Hof. 5. 5 .-- 14. 9 of 10. f they ſhall not beyour ruin of ſhall not

ſhall be caſt down Jer. 6. 15 . be for a ſtumbling-block to you

-8. 12. q ſhall ſtumble -- 20 . —18 . 30. cauſed the houſe

31. 9. Nah. 2. 5 of 6 . of Iſrael to fall into iniquity +

3 they ſtumble -3 . 3 .
were a ſtumbling -block of ini.

Impingent, cor- 9507 23 quity to the houſe of Iſrael -44.

ruent

4. theyſtumble Prov. 4. 19. they .

ſhould - ſtumble Iſai. 63. 13 .: nor [ſhall be] offence i Sam . 25 .

I ſhall — fall –40. 30. ſhall 31 .

5 fall Dan. 11. 35, ſhall be

overthrown 41 , ſtumbling -blocks jer. 6. 21 .

Offendic.

Corruitהָלְׁשֶכ

is ruined Ifai. 3. 8. & is fallen

-59 . 14 .

I 2 .

Corrujiָּתְלַׁשָּכ
Etin.לֹוׁשְכִמְלּו41 effendic

-

十 2 .

thou haſt fallen Hof. 14. I

?

Therefore ſhalt thou fall - 4. 5 .

Etףַלָׁשָכְו corrues
Ofendiculaםיִלׁשְכִמ42
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N

Etּותְּתִכְו tundent 8

Ofendia.םיִלׁשְכִמַה:43

Etהָלֵׁשְכַמַהְו44 ruina

Etתֹולָׁשְכַּמַהְו ruinae

Hiph. Dirigere 7

to direct -10. IO .ruins Ezek. 21.15 1.20.

Etרָׁשָיְו* redtum .

and - right Efb. 8. 5 . .and - this ruin Ifai. 3; 6.

! 45

and the ſtumbling -blocks Zeph.

Rettitudoןֹורְׁשִכ* 9

I. 3

right' f rightneſs Ecclef. 4. 4.

good 5. II of 10 .

Et in rectitud. 178

and in equity —2. 21 .

and they ſhall beat Ifai. 2. 4:

3 Mic. 4. 3. f and they ſhall
ſmite Zech. II . 6 .

4 Pyh . Et contun- inni!

dentur

And - was deſtroyed 2 Chron .

5 15.6.

Hiph . Et contri- non

verunt

and deſtroyed Deut. 1. 44.

Et contriverunt Dind!

-2 IO

ףשכ 899 II. Compedes. II

eos

Compedibusתֹורָׁשֹוּכַב 6

Praeſtigiis üti. To prác

tiſe Faſcination, Inchantment,

Sorcery, Charms, or any evil

Arts, with an Intent to do Mif

chief to Men or Beaſts ; or to

delude and pervert the Mind .

with chains [into an agreeable

commodious Situation .] Pfal.

68. 6.

and diſcomfited them Numb.

14.45

HOPH. Atteretur ne 12

is ſmitten Ifai. 24. 12 .

Contundenturּוּתִפְוּוּתַפָי13 I Ž

CO

Praeftigiaeםיִפָׁשְּכ* I

III. Verticulum . A

Spindle, armed with a Whorl ,

to twine the Tread in ſpinning

upon the Diſtaff ; that is to ſay,

to bring it to it's right Form,

and to keep it in it's proper Di

rection and Situation .

;

witchcrafts Mic. 5. 12 | 11 .
Tulumתיִתָכ*

Nab. 3. 4.

Praeftigiaeְךִיַפָׁשְּב tuae

They are deſtroyed Job 4. 20.

( are beaten down Jer. 46. 5.

Thall be beaten to pieces Mic.

1.7.

14

beaten Exod. 27. 20. -29. 40.

Lev. 24. 2. Numb. 28. 5 .

pure i Kings 5. II † 25.

15

ejus

in the burſting of it Ifai. 30 .

14. ,

2

1

thy ſorceries Iſai. 47. 9, 12.

Etָהיֶפָׁשְכּו praeftigiae ejus 3 Adרֹוׁשיִּכַב* verticulum 7 Inֹותָּתְכְמִנ confufione
*

and her witchcrafts 2 Kings 9 .
to the ſpindle Prov. 31. 19 .

22 .

4Praeſtigiisfuis pip

through her witchcrafts Nab.

3. 4.

?

veftri

your ſorcerers Jer. 27 : 9.

Praeftigiatoresםֶכיִפְׁשַמ* 5תתכ
901

בתכ902

Etףֶׁשַנְמּו* braltigiatar

םיִפָׁשַכְמַה

or a witch Deut. 18. 10.

In praeſtigia- Dibwana

tores

againſt the forcerers Mal. 3.,5 .

a

Etpraeftigia-םיִפְׁשַנְמַלְו

torib .

and the ſorcerers Exod. 7. 11 .

Dan . 2. 2 .

Contundere, conterere.,
6 To beat, to cruſh , to knock and

maſh all to Pieces . Apply'd to

7 the breaking of a Pot, Ifai. 30.

14. --to Bruiſing in a Mortar,

Exod. 27.20. (oil-olive beaten in a

8 Mortar, and left to run freely and

leiſurely from the bruiſed Olives ;

and therefore more pureand freer

from Dregs than that which was

9 ſqeezed out by a Preſs.] --to

beating Iron on a Anvil. Joel 3 .

10. — to cruſhing or beating

down Foes, or a Nation, 2 Chr.

15. 6. Pfal. 89. 23 .

Praeftigiatrixהָפְׁשַנְמ*

.
*

IO

a witch Exod. 22. 18 f. 17.

Pin . Et praefti- 70??

giis uſus eſt

and uſed witchcraft 2 Chron.

Scribere, confcribere, de

fcribere, &c. To write. To

write by ingraving, Exod. 39. 30.

To impreſs a Mark upon the

Body, Liv. 19. 28. To write,

to impreſs Inſtruction, upon the

Heart, Prov . 3. 3 . To write

down, to deſcribe the Diviſi

ons of a Country, Joh. 18. 6 .

To deſcribe Perſons, Judg.

To pourtray the Plan

of a Building, Ezek. 43. 11 .

-the Members of the human

Body, Pſal. 139. 16. To write,

I to regiſter ; a Writing, a Regiſ

ter, Ezra 2. 62. Pſal. 87. 6 .

Jer. 17. 13. [written, regiſter

ed in the Earth, in the Duſt, as

appointed for Deſtruction ; in

Oppoſition to being written in

3 God's Book, Exod. 32. 32. Pſal.

69. 28.]

8. 14:

33. 6 .

Etיִתֹוּתַכְו contundam

1

903 900

And I will beat down Pſal. 89 .

23 .

Contuſum nin?

that is broken to pieces Ifai. 30 .

14

2

Hath three Significations.
Etתּותָכְו contaJium

or cruſhed Lev. 22. 24.

Contazaditeותכ
4

Scripfitבַתָכ I

I. Reftum eſſe. To be

well and rightly adjuſted for it's

proper End and Purpoſe ; to be

right and fit, ſuitable and con

venient'; agreeable and common

dious. ( Signif. I. II . ]

תּכֶאְו

Beat Joel 3 * .4. 10 .

Et contundam

and ſtamped Deut. 9. 21 .

PIH . Contudit na?

had beaten 2 Chron . 34. 7.

Etתַּתָכְו contudit

5 which he wrote Joh. 8. 32 .

2 Kings 17. 37. wrote 2 Cbr.
6

30. 1. -32 . 17. Ezra 4. 7.

Elth. 8. 5. Jer. 36. 27. I did

-write 2 Chron. 26. 22. I had

written Enb. 9. 23. Job 31 .

35.

Et

7

Rettumרֵׁשְכִי ft I and brake in pieces 2 King's

ſhall proſper Ecclef. 11. 6 . 18. 4•
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Etבַתָכְו cribet
2

C -

.

20 .

-

II

write 3 . 4 Etבֹוּתְכִיַו.° Jcribit 40

-

ָּתְנָתָנ

O

5

Quaeםיִבָתְּכַה18 Jcripta

Jumtſuntםיִבּותְּכַה

Etָּתְבַתָכְו fcribes

Etםָּתְבַתְכּו cribes ea

Inםיִבְרְּבַכ19 jcriptis
Ezra 8. 34.

יִּתְבַתָכ יבָּתְכִיַו

Scriptumהָבּותְנ eft
20

Etמיִּתְבַתָכְו fcriba
8 6 . may write them Ifai. 10. 19.

eaסֵבְּתְכִיו.43

Scripferuntּובְתָּכ 9uaeהָבּותְּכַה jcripta eft
21

בתכ
IO 24. 6 .

בּתְכִּתַו
II

Scriptasתֹובּוִתְּכַה
22

mus 2

I Scribentesםיָבְתּכַה2
117

Inבֹוּתְכִנ jcribendo

I3בּותָכScriptum

31. -16 . 19. 20. 20. —21 . writeſt Job 13. 26. Ezek. 37.

And that he, ſhall write 17, 25. —23 . 28.-24.5 . 1 Chr.

Numb. 5. 23. Deut. 17. 18 . 9. 1. -29 . 29. 2 Chron. 9. 29 . Scribet in 39

then let him write --24. 1 , and -12 . 15. –13 . 22. — 16. 11 .
ſhall ſubſcribe Iſai. 44. 5 .

—20. 34. -24 . 27. - 25. 26 .
.

Scripfifti pana 3 —27. 7. –28 . 26. -32 . 32 . And—wrote Exod. 24. 4. and

thou haſt written fer. 36. 6, -33 . 19. –35 . 25, 27. - 36. he wrote —34. 28. Numb. 33 .

didſt thou write 17, 29. 8. Neb . 12. 23. Eſth. 10. 2 . 2. Deut. 10.4. - 31.9, there

Scripfifti man ?? 4 ( recorded Neh. 12. 22 . fore wrote 22. Folh . 24. 26. and

thou haſt written Exod. 32. wrote i Sam. 10. 25. that no

32 .
wrote 2 Sam . 11. 14 , 15. 2 Kin.

5 that, which are, were written 10. 1 , Then he wrote 6. Eſh.6

And thou ſhalt write Deut. 27. Deut. 28. 58. 2 Kings 23. 3 , 8. 10. — 9. 20. fer. 36. 4,

3 , 8. and write Jer. 36. 2 . 24. written i Chron. 4. 41. who wrote 32. So - wrote --

6 2 Chron. 34. 31. Jer. 51.60 . 51.60 . and he deſcribed Jud.

And thou ſhalt write them Deut. 8. 14. Tand - was written

6 . of them that were writtenNum. 8
9. —II . 20.

Scripf hanh 7
II . 26 . Et ſcripßt " an !! 41

I have written Exod . 24. 12 . And he wrote foh. 8. 32329 610390

Prov . 22. 20 . written 2 ,Sam . 1. 18. Ifai. 65 . Scribet ea ban 42

6. Jer. 17. 1. Ezek. 2. 10 .

and I will write Exod . 34. I.. Dan. 9. II. Et fcripßt ea

9 and he wrote them Deut. 4.
.

wrote they Ezra 4. 6 . that, which are, written Deut. 13 -5 . 22 † 19. I Chron.I

Scribens eram 29. 20, 21 , 27 + 19, 20, 26 .

I wrote Jer. 36. 18 . --30. IO. Et fcripfit ampmi 44

Etfcribentes ſu- Dian ſo ſhe wrote i Kings 21. 8 .

written 2 Chron . 34. 24. Then-wrote Eſth. 9. 29 .

and write Neh. 9. 38.4 10.1 . Et ſcribendo gin ?? 23 Scribetis ann .45

and ſubſcribe Jer. 32. 44. Ye ſhall - deſcribe Joh. 18. 6,

that ſubſcribed Jer. 32. 12 . 24 Et fcribent nam ??? 46

when he writeth up Pſal. 87.6. and [they ſhall] deſcribe 4

written Deut. 28. 61. Joſh. 10 . Scribere,deſcribereanas 25 Et ſcripſerunt ani 47

13. 1 Kings 21. 11. Ezra 4. of writing Deut. 31. 24. I to and [ they ] wrote Exod. 39 ,

7. Neb . 6. 6. - 7.5. - 8. 15 .-7 deſcribe fom . i8 . 8 . 30 .

-13 . 1. Eſtb. 6. 2. Pfal. 40 . In fcribere eum yun??

7. —149. 9. Dan. 9. 13 .
when he had written fer . 45.1 . eam

ano 27 and deſcribed it Joh. 18 . 9 .

Write Exod. 17. 14. Hab. 2. 2 . Niph. Scriptum eft am - 49

and - written Ecclef. 12 . 28 was it written Eſth. 3. 12. is

and there was written Ezek . 2 . Write Exod. 34. 27. Jer. 30 . written -8.8.

2. Ezek. 24. 2 . Etfcriptum eft in 50

Quod fcriptum eft 31000 15
and it was written —9. 32 .

.

that is written Foſh. 1. 8.—8 . and write Iſai. 8. 1. Jer. 36 . Scribetur ang? 51

34. —23 . 6. 2 Kings 22. 13 . 28. Ezek. 37. 16 , 16. –43 . let it be written —3 : 9. –8 . 5 .

1 Chron . 16. 40. 2 Chron . 34 . Etfcribetur ing!! 52

21. Ijai. 4. 3. Jer. 25. 13.
30 and let it be written —I . 19 .

Sicut ſcriptum eſt in
write Iſai. 30.8.

as it is , was written Joh. 8 . 31 . 31 and it , there, was written —2 .

1 Kings 2. 3. 2 Kings 23. 21 .
write them Prov. 3. 3. — 7.3.-

23. —3 . 12. -8.-3 . 9 .
and was

2 Chron. 23. 18. -25.4 . -30. 32 written Mal. 3. 16 .

5, than it is written 18. –31 . 3 .
write

ye
Deut.

31. 19. Elib. 8 . 54

35. 12. Ezra 3.2 , 4. Neh. 8. Jer . 22. 30. ſhall be written Pfal. 102. 18.

8. 15. –10. 3 , 36 + 35 , 37. 55

according unto that which is, and deſcribe Jof . 18. 8 . let them—be written -69. 28.

was written 2 Kings 14. 6.
34 were written —139 . 16. Tall

2 Chron . 35. 26 . I have written Hof. 8. 12 . be written fer. 17. 13. ſhall2

17 Et fcribam anggi 35 they be written Ezek. 13. 9 .
writtenExod.

—32.15,
And I will write Deut. 10. 2.

15. Deut. 9. 10. i Kings 11 . Et ſcriph ing 36 that- were - written Job 19 ..

41. -14. 19 , 29. 15. 7 , 23 ,
And I ſubſcribed Jer. 32. 10 . 23 :

31. –16 . 5 , 14, 20, 27. -22 . 37
PIH .

57

39, 45 | 46. 2 Kings 1. 18 . and write it —31.33. they have preſcribed Iſai. 10. 1 ,

8. 23. -10. 34. – 12. 19+ 58

20. -13 . 8 , 12. — 14. 15, 18 , write thou Numb. 17.2 17, and that write 1. [and theScribes

28. - 15. 6, 11 , 15, 21 , 26, thou ſhalt write 3 + 18. thou that write Grievouſneſs.]

6 K Scrip

.
O

26

Etָהּובְּתְכִיְו48 jcriplerunt
.

12. I. Scribeבתכ27

Etבּותָכְו fcriptum I4בּותָכְו

10 . Scribeינָתְּכ

IO.

בּותָּכַה Etבּתְכּו29 cribe

II .

3 Scribeהָבְתָכ° -I.

16 Etבֵתָּכִיַו53 fcriptum fuit

Scribeסֵנְתָּכ ed -2

Scribiteּובְתִּכ

.Scribetzurבְתָּכִּת

Etּובְתִכְו33 fcribite
Scribentzurּובֵתָּכִי

Scribaמיבָתְכֶא

Scriptaםיִבּותְּכםיִבְתְכ

31. 18. Etןּובְתָּכִיְו56 jcribentur

בּתְכֶאָו

.

Scribamהָּנֶנְתְכֶא illud Scribalintּובְּתכ

Scribesבּתְכִּת38 Etםיִבְּתַבְמּו;8 fcribae
-

-
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בָּתְכ
Turticaיִּתְנָּתְכ mea 6

םתכ

my coat Job 30. 18. Cant.

5. 3 .

Tunicaְךָּתְנָּתְכ tua 7

thy robe Iſai. 22. 21 .

Tunicaֹוּתְנָּתִּכ Jua
8

Scriptum , fcrip- sms * 59

tura

the writing Eſtb. 4. 8. -8..
904

8 .

Et ſcriptura ana 60 Hath two Significations.

and the writing Ezra 4. 7 .

Scriptura ano 61 1. Aurum . Gold, the

the writing Exh. 3. 14. moſt folid and compact, or the

In ſcripto Ing. 62 freeſt from Alloy.

in writing 1 Chr. 28. 19. 2. Chr.

2. 11. According to the writing Aurum ong *

35. 4. 4 in the ſcripture the moſt fine gold of the beſt

Dan . 10. 21 . gold fine gold Cant. 5. II .

9

2

of his coat Gen. 37. 23. his

coat 2 Sam . 15. 32 .

Tunicae nid ning

coats Exod. 28. 40. -29. 8. —

40. 14. Lev . 8. 13 .

In tunicis fuis orang?
in their coats -10. 5 .

Tunicae nin ?

Coats Gen. 3. 21. I garments

I

IO

II

Etinבָּתְכְבּו63 fcriptura Azurumםֶתָּכ 2

Neb. 7. 70 .

Etתנְתָכְו tunicae 12

ܕܕܕܕܕ

Proםֶתֶכְב auro
and garments Neb. 7. 72 .

Ezra 2. 69 .

Tunicae ning 13

coats Exod . 39.27.
.

םָבָתְּכ
5.

Etםֶתֶכְלּו ad aurum

9o6ףתכ
םֶהֶּבִמ

I 2.

neither - in the writing Ezek. fine gold Prov . 25. 12 .

Aurum onga13.9. 3

Juxta fcripturam nang 64 fine gold Lam .4. I..

ſuam
4

according to the writing thereof with the gold Job 28. 16, with

Eth. 1. 22. —3 . 12. 8.-3 9. -gold 19. in gold Pfal. 45 .

Scripturam fuam bana 65 9. with fine gold Dan. 10 .

their regiſter Ezra 2. 62. Neh.
5

7.64.
or—to the fine gold Job 31 .

Juxta ſcripturam ang 66
24

fuam Prae auro 6

according to their writing Eſb.
than the golden wedge Tſai. 13 .

8.9. - 9 , 27.

Infcriptio nana * 67 Aureolum on ? 7

marks to inſcription of a mark Michtam Pſal. 16. —56. -57,

Lev . 19. 28 .
-58 .-59.-60 . in the title of

Scriptum , fcrip- an?? * 68 thoſe Pſalms.
tura

a, the writing 2 Chron. 21. 12 .

Iſai. 38.9 . II. Signatum , maculo
Etfcriptura angopy 69 fum eße. Matter that is ſo

and the writing Exod. 32. 16 . compact, and adheres ſo cloſely

In ſcripto anos 70 that it cannot be diffolved or

in writing 2 Chron . 36. 22 .

Ezra 1. I.

Juxta fcripturam anna 71
Niph. Maculata on ?NIPH 8

according to the writing Deut. eft

is marked Jer. 2. 22 .

Humerus : latus, armus.

The Shoulder-blade, Job 31 .

22. [ let my Shoulder-blade fall

from my Shoulder. ) The Shol

der of Man or Beaſt. Figura

fively, Underſetters, or Shoul

dersto ſupportthe Lavers, 1 Kin.

7. 30. To withdraw the Shoul

der from the Yoke, is to refuſe

Submiffion, Neb . 9. 29. A

Corner or Side of a Building,

Exod. 38. 14: The Side or

Border of a Country, Joh. 15.

8. Iſai. 11. 14. [ Shoulders, the

Side or Border of the Philif

tines.]

waſhed away.

םָּתְכָנ

10.4.

Scripturaבַּתְכִמ72
Humerusףֵתָכ*

.was the writing Exod . 32. 16 .

a writing --39. 30 ..

Etבַּתְכִמְבּו73 Jcripfo
ןתנ905

and according to the writing

2 Chron . 35. 4 .

ſhoulder Neb . 9. 29. Ifai. 46.

7. Ezek 12. 7, 12. —29. 7 , 18.7

Zech. 7. 11. ſhoulders Ifai.T

49. 22. Ezek. 12. 6 .

Et ermum ang?

and the ſhoulder Ezek. 24. 4.

Tunica. ףֵתָכְו
2

Tunicaתֶנֹלְּב* I Latusףֵתָּכַה 3

לתכ903
a, the coat Gen. 37. 3 , coat of

many 23, 31 , 32 , 33. Lev.

16 . 4. ( a garment 2 Sam . 13 .

18.

the one ſide Exod. 38. 14. the

fide Ezek . 40. 40, 40. –47. 2 .

In humerum gna

upon the ſhoulders Jjai, 11. 14 .

4

Paries.

Etתֶנתְכּו tunica 2 Inףתָּכַב batidaero 5

Paries.no/terּונֵלְתַּכ* upon-ſhoulders Numb. 7. 9 .

our wall Cant. 2 . 9 .
2 Chron . 35. 3:

Etףֵתָכְבּו lizzinero 6

and a - coat Exod . 28. 4. ( and2

garment 2 Sam . 13. 19 .

Tunica nanan?

the coat Exod. 28. 39 .

An tunica ? nanan

whether - coat Gen. 37. 32 ,

3

and with ſhoulder Ezek. 34. 21.

4 . Adףֵתָּכַל latus 7

of one ſide Exod. 27. 14,

Tunicaתֶנּתְּכַה Etףֵתָּכַלְו ad latus5

8

the coat 31. Exod. 29. 5. Lev. And on, for the ſide 15. –38.

15 .
8.7.

Latus
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רתכ911 ולסכשתכ

שתכ968

7 C12xeruntורתכ I

8

Circunadederuntיִנּורִּתְכ me
2

Circadin-ריִּתְכַמ

10

Adףֶסֶכְל latus
10

Cinent,co-ּוריִתְנַיּורִּתְכַי
11

Aףֶתֶּכִמ latere
II

11

Coronaרֶתֶכ*

I

13 CorondIIרֶתֶכְב .

12
I. 11 .

22.

תֶרֶתֹוכְו
2

Inסָפֵתְכִב bumero Juo cavum

Latus ans * 9 To encompaſs with Congratu

the ſide of the Sea Numb. 34 . lations, as Friends,Pfal. 142.7 .

11. the - fide Joh. 15. 8, the
ſide 1o, II . to the ſide -18 . Pin . ?

12 , 13, 16, 18, 19. the - ſide they encloſed round about Contundere. A Mortar

i Kings. 6. 8. the right ſide Judg. 20.43 a hollow Place in the Ground

the left ſide —-7. 39, 39. the like a Mortar, Judg. 15. 19.

left ſide 2 Chron. 23. 10. the have beſet me round Pfal. 22 . [God clave an bellow Part of the

ſide Ezek. 25. 9. – 40. 18, 44, I 2 . Ground which was in the Place

44. - 46. 19. q the left corner HIPң . 3
called Leli ; which Párt of the

2 Kings 11. 11. I the ſhoulders dans eft Ground was from that Time

Ifai. 30. 6 . doth compaſs about Hab. 1.4 . called Enha kore, i . e . the Well

4 of him that called upon God.]

by the ſide Ezek. 40. 41 .
ronabunt

Or a hollow Situation, incom

Thall compaſs — about Pſal. 142 . paſſed with Hills, Zepb. 1. 11,

Sea to the right ſide i Kings 7 : 7. ( are crowned Prov. 14. To mortar, or bray in a Mor
39. 2 Chron . 4. 10. from the- 18 . tar.

fide — 23. 10. Ezek . 47. 1. I
5

from the corner 2 Kings 11 . crown Eyib. 2. 17. -6 . 8 .Eſth -6 Contundes winan
6

thou ſhouldīt bray Prov. 27.

Humerus meus 93
with the crown

mine arm Job 31. 22 . Et coronamen- minis; * 7 Mortarium , wmpen
13 tum

upon their ſhoulders i Chron. and the, a chapiter 2 Kings 25 . a hollow place Judg. 15. 19 .

15. 15 . 17. Jer. 52. 22 . 8 q Makteſh Zeph . 1. 11.

Humera- diona nion? * 14 In mortario wnpa 3

lia, ſca the chapiter 1 Kings 7.16 , 16, in a mortar Prov. 27. 22.

pulae 20. 2 Kings 25. 17, 17. of one

ſhoulder -peices Exod . 28. 7.- chapiter Jer. 52. 22 , the

39. 4. ( had underſetters i Kin . chapiters 22 .

7: 30, four underſetters 34,
9

)
15 for the chapiter i Kings 7. Words of more than three

were underletters 30 . 17, 17, 18, within the chapiter Radicals.

Humeralia, latera niona
16

31 ,

the ſhoulders Exod. 28. 12. —
.

39. 7. the - ſides --28 . 27. chapiters 16 , 909

-39. 20. Ezek. 41. 26. I

ſhoulder- pieces Exod . 39. 18 .
And the chapiters 19, 20,

Pyropus lapis. A ſpark

17

and the ſides Ezek . 41. 2 . the chapiters 18, 41 , 41, 42 .
ling Gem. See Root 827.

Humeralia, hume- yən ? 18 pommels ofthe chapiters 2 Chron.

ri ejus
Pyropus 1972

4. 12 , 13 ,

his - ſhoulders Exod . 28. 12 .
agates Iſai. 54. 12 .

Et pyropus 1972
Deut. 33. 12. Judg. 16. 3 . and the chapiters 12.

and agate Ezek. 27. 16.
I Sam. 17. 6 .

Scapulae ejus pon ? 19 for the chapiters 1 Kings 7.

the underſetters i Kings 7.34. 17.

Coronamentumתֶרֶתֹּכַה

Coronamentoתֶרֶתֹּכַל

Scabulaeתֹופֵחְּכַה

Coronaeתֹורָתֹּכ
IO

Sii

.

וכוב

II.תרָּתכְוEt coronae

Etתֹופְתִכְו latera Coronaeתַרתֹורָתּכַה
I 2

>

ויָפֵתְכ
* I

Etתֹורָתּכַהְו13 coronae
2

Coronamentisתרָתּכַל14

לכלכ910
SeeII . Exfpe &tare.

Signif. I.
Seeלוכ. in the Root

רתכ 907

Expedia-ּורִּתְכ 15

Hath two Significations.

ΡΙΗ.

runt

they encloſed

Judg. 20. 43 .

round about

9IIולסכ

Expectaירַּתַל 16

November menfis. A

Month falling ſomewhere in

November and December,

as

ſuffer Job 36. 2. [ It is agreed ;

that this Word in Chaldee fig

nifies to expect, to wait ; and

this makes very good Senſe

Wait for me, or ſuffer me to go

on a little.]

I. Cingere, circumdare.

coronare. To compaſs about,

a Crown compaſſeth the

Head ; a Crown ; a Chapiter;

an Ornament in Architecture

in compaſſing the Top of a Pil

lar. Hence, to be perfected in,

or adorned with Knowledge,

Prov . 14. 18 . To beſet in

an hoſtilManner, Pſal. 22. 12 .

;

а INovember 1909 *
Chiſeu Neb . l . I.

In Novembri 1907

in Chilleu Zech. 7. I.

N

ותפכ

1
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tiful field Iſai. 16. 10. the

fruitful Place Jer. 4: 26.
רתפכ912

blue Flower ; in the Middle of

which Flower are three little

reddiſh Threads, which Threads

are what we call Saffron . The

Plant was much efteered a

mong the Ancients.

Etלֶמְרַּכַהְו aroum1

5

and the fruitful field Ifai. 29 .

17.

Carmelumהָלֶמְרַּכַה 6

to Carmel i Sam. 15. 12.-25.

Etסּכְרָכְו* crocus 40.

and ſaffron Cant. 4. 14.

Pomum, malogranatam .

A Device in Architecture, and

in the golden Candleſtick in

the Temple, bearing a Re

ſemblance to round Apples or

Pomegranates. And ſuch De

vices intermixt with Flowers,

being uſual upon
the Lintels

in Door- ſteads,hence the Word

is uſed to ſignify a Lintel.

Inלֶמְרַכְב7 carmelaum

to Carmel Joh. 19. 26 .
1

/

Inלֶמְרַּכַב carmel 8

in Carmel 1 Sam . 25. 2 , 2 , 7.

q in the fruitful field Ifai. 32 .

וכרכ16.916

9

Malogranatumרּתְפַכא I and in Carmel 2 Chron. 26. 10 .

Etלֶמְרַּכַבּו in arcts

Sicutלֶמְרַּכּכ coccinum

Subfilire. To move nim

bly ; to dance .
a knop Exod. 25. 33 , 33 • --37.

19, 19 .

IO

like Carmel Cant. 7. 5 + 6 .

Etךּתְפַכְו malogranatum
2

Subliliensרֵּכְרַכְמ erat
Etלֶמְרַּכְכּו ut carmelI

II

and -- a knop —25. 35, 35, 35 .

-37. 21 , 21 ; 21 .
iliensרֵּכְרַכְמּו

Adלֶמְרַּכַל carmelum2
I 2

Malogran.רותְפַּכַה 3

the lintel Amos 9. 1 .
Carracaeתֹורָּכְרַכַבּו*

Malogranataָהיֶרּתְפַּכ 4 a

ejus

his knops Exod. 25. 31 , their

knops 34. his knops ——37 . 17,

20.

20.

I4ֹולְמְרַּכArcua ejus
Inmalogran.ָהיֶרּתְפַכְב 5

ejus

in the upper lintels Zeph. 2. 14 .

.

למרב917
ֹולְמְרַכְו

Malogran.םֶהיֵרֹוּתְפַנ 6

eoruni
IO . 18 .

Their knops Exod . 25. 36.

danced 2 Sam . 6. 14, and as Carmel Jer. 46. 18 .

Et ſubſiliens

and dancing 16 . of Carmel Folh. 12. 22. q in

to a fruitful field Iſai. 29. 17:
3

be a fruitful field —32 15 .
and upon ſwift beaſts [ dro ,

madaries. Bochart.] Ifai. 66 . Ex arvis 4970? 13

from the plentiful field Jer. 48 .

33 .

14

his Carmel 2 Kings 19. 23 .

Ifai. 37. 24 .

Et arvorum ejus 15972 15 .

and of his fruitful field Ifai.

Carmel, nom. propr.
16

Arvum ; Spica virens. A and crimſon 2 Chron . 2. 7 7

fruitful Field ,or Hill ; Figura - 3.6.----3 .14 .

tively, the Fruit that grows in

ſuch a Field ; green Ears , or and in crimſon —2 . 14+ 13 .
rather the beſt and fulleſt Ears

of Corn. The proper Name

of a Hill and of a Town. But

what Connection Crimſon -Co
-

lour has with the Root, I can

not ſee ; unleſs as hoy ſignifies

Conculcare.
the beſt and choiceſt Fields, and

Corn, So 5497 may ſignify the

choiceſt and moſt beautiful

Colour, Crimſon . doth waſte it Pfal. 8o . 13 .

Etליִמְרַכְו* coccineum
37. 22 .

Etליִמְרַכְבּו17 in coccino

לבוכ913

Amicire.
סטרכ918

Amitלָּבְרְכְמ ?us
1

was clothed i Chron. 15. 27.

Conculcabitהָנֶמְסְרַכְי eam

9i4בכוכ
לֶמְרַכ* ISpica, arvum 1972

out of full ears Lev. 2. 14.

Carmel Mic. 7. 14..Circuitus, ambitus.

Carmelumהָלֶמְרַּכ
ספרכ 919

2

Ambitusבֹּכְרַּכ* to Carmel 1 Sam . 25. 5 .

Et ſpica virens:" 573) 3
the compaſs Exod. 27. 5 .

Ambitus ejus

the compaſs thereof -38.4.

ֹוּבָּכְרַמ arvum

Viride. Carbaſus. ' Fine

Indian Linen . [ I incline to[

think it is Callico . ] Cell. Hie

robot . Part II . p. 157 .

-

9I5םכיכ

nor green ears Lev. 23. 14 .

and full ears of Corn 2 King's

4. 42. ( the fruitful field Iſai.

32. 15. ( and Carmel -33.

9. Nab . 1.4 .

Carmel 1 Kings 18. 19, 20 , 42.

2 Kings 2. 25. — 4. 25. Iſai.

35. 2. on Carmel Jer . 50. 19.

Amos 1. 2. -9. 3. I the plen
-9

Carmelלֶמְרַּכַה 4

Viride 0973 *

green Eſh. 1. 6. of Under

white Callico and blue, faſtened

with Cords of fine Linen and

Purple, &c. To give ſome No

tion of the Grandure of this

Feaſt, I remark ; that in eaſtern

Couna'

Crocus. Saffron ; a Planta

growing from a bulbous Root,
whence ariſe Stalks bearing a

ز

2
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Countries their Houſes are.

built round a Court, in which,

upon extraordinary Occaſions,

Company is entertained, being

ſtrawd with Matts and Carpets.

And as the Court lies open to

the Skie, it is uſual in Summer

to have it ſhelter'd from the

Heat of the Sun, by a large

Umbrella or Veil, which being

expanded upon Ropes reaching

a - croſs the Court from one Side

of the Top of the Houſe to

the other, may be folded or

unfolded at Pleaſure. The

Pfalmift ſeems to allude to ſome

Covering of this Kind, Pfal.

104. 2. who ſtretcheft out the
Heavens like a Curtain. Ifai. 40.

22. Shaw's Travels p. 247.

Now the Perhan King enter,

tain'd the whole City of Shu

Shan, great and ſmall, for ſeven

Days together, in the Court of

theGarden of the King's Palace.

In that Garden we muſt ſup

poſe a very ſpacious Area, pro,Cibing
many Acres,

curiouſly pav'd , and having

lofty Columns of Marble erec

ted' in Rows, at a proper Dif

tance : to the Tops of thoſe

Columns were fixed Rings of

Silver, through which they

drew purple Cords of fine Lin

en a -croſs from Row to Row,

and from Pillar to Pillar ; and

over thoſe Cords they ſpread

large Sheets of delicate Callico,

poffibly painted with Blue,

whichwould make a very ſplen

did and beautiful Skie over all

the Court, and a delightful

Shade to all the Gueſts. In.

ſtead of Matts and Carpets they

had Beds or Couches of Gold

and Silver to ſit
upon,

ferv'd with Wine in Veffels of

Gold . This is the Idea I have

of the Furniture of this ſuperb

Entertainment.]

and were

>
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Neh . 12.-44.

I

-2310. with
a

IO

3. II. of whi
ch

2 Cbron .32

CON

'Tis deficient. againſt his Prov. 2 Sam. 3. 3. &c.-2°. of

20. 2. Jer. 50. 7 : the Object,' Part or Adjunét. of

8. Coram .in the fight Exod . 8 fowl— of beaſts Lev. 7.26. con.

4. 30. before the king 2 Sam . cerning her vows, or concerning

i8 . 28.for the king 1 Kings 20 . the bond Numb. 30. 12 + 13.1

38 , and before Ezra 7. 28. in forhlver, and for & c. 2 Chron .

the Lord Pſal. 37. 7. to all Jer . 32. 27, 27, 27, 27. of any

26. 6. in their fight Ezek . 12 . Jtranger Ezek . 44. 9. &c.&c. -

3º. Of the Place. according to

(An Affix and Propoſition, 9. with Jacob Gen. 46. 26. 9 Job 36. 27. out of the fields

which hath the following Signi- among all creeping Lev . II . 42 .

fications according to Noldius. with them Deut. 7. 2. by hun- 15. Imo, quinimo. to every 15

1. Ad. unto Gen. 24. 54. dreds - by thouſands i Sam . 29 . Gen 9. 10. even of all -

unto the voice Pfal. 5. 2. | for 2 , 2. [with] a kuge — with very all Ezra 1. 5. of aI.

Joſh. 22. 29 , 29, 29. Neh. 8. 4 . many 2 Chron . 16. 8, 8 , 8. on ny ſtranger Ezek. 44. 9.

to Ruth 1. 8. Yob 10. 19 . our fide Pſal 124. 1. with rain 16. In, cum Accufat. into 16

ijai. 53. 7. Jer. 12. 15, 15 . Jer. 10. 13. with idols Hof. 14 . pieces Lev. 8. 20. for one day

&c. &c . &c. 8.4 9. & c. & c. i Kings 4. 22. + 5. 2. on high

'Tis deficient. for righteouſ- 10. De, of me Gen. 20. 13 . Pfal. 68. 18. into his garden

neſs Gen. 15. 6. unto Gath for all manner Lev. 15. 54. Cant . 4. 16. in victory Ifai. 25 .

I1 Sam . 5. 8. to the valley 2 Chr. concerning the Levites Numb. 8. into mourning Lam . 5. 153

25. 11. to the bars Job 17. 16. 8. 20. faluted his brethren + into darkneſs - into blood Joel 2 .

to glory Pſal. 73. 24. to the aſked his brethren concerning 31. + 3. 4. into plough-ſhares,

moſt Hof: 7. 16. & c . welfare i Sam . 17. 22. for my -into pruning -bocks Mic. 4. 3 .

2. A , ab. of the moſt Gen. 2 wives, &c . 1 Kings 20. 7 , 7 , 7 . &c. &c . & c .

14. 19. from about Numb. over thee Pſal. 91. II . concern
'Tis deficient. to war Numb.

16. 24. ( at that i Chron . 12 . ing him Eſth . 3. 2. that call e- 1. 45. into the houſe 2 Chron .

22. to the high 2 Chron . I. vil good, &c . of that ſay con- 32. 21. to the duſt Pſal. 22.29 .

13. [ by the kings Neh . 3 : cerning evil it is good, &c. Ifai. into captivity Lam . 1. 5. on high

15 .
of his own Prov. 14. 20 . 5. 20, 20. & c . &c. Iſai. 40. 26. into the land fer.

at any Dan . 2. 10. &c . ' Tis deficient. whereof. Gen. 24. 5. for ever Amos 1. 11. to

' Tis deficient. of the Lord . the ground Obąd. 3. &c. &c.

Deut. 33. 13. Ifai.65.23. are [concerning ] right : 17. In , cum Ablat. in Iſrael 17
Gen. 24. 31. -26 . 29 .– cerning deceit Prov. 12. 5, 5 .

I1 Sam . 17. 46. ' on the fabbaths

3 .
Ante. In the door Numb. II . 3 &c. on the new -moons on theſo

on the outward 1 Sam . 16. 7. 11. Donec, ufquedum . that 11 lemn 2 Chron . 8. 13. for their

by the oracle i Kings 6. 22. at the mind Lev. 24. 12. That it thirft Neh . 9. 20. upon theground

the tabernacle 2 Chron . 1. 6. at might Job. 38. 13. that be may Job. 2. 13. in bell Pſal 16. 10 .

the door Prov. 9. 14. for the ar- know Ifai. 7. 15. to finiſh , to for the day Prov. 16. 4. of the

row Lam. 3. 12. at his feet make and to make Dan . 9 . reign Dan. 2. 1. &c. &c. & c .

Hab . 3. 5. &c . 24 , 24, 24. & c. Note ; 5 in this ſenſe forms

'Tis deficient. to his ſword, 12. Erga. unto thouſands 12

to his bow Ifai. 41. 2 , 2 . Exod. 20. 6. that they may be Joel 2. 23 • -Ifai. 32. I.

4. Apud, prope. untoGen. 4 accepted before the Lord of for Sny in abundance 2 Chron 20 .

49. II , 11. with thee Exod. good will towards them before the 25. ( much -27. 3. noas

13. , 7 , 7. with Saul — with you Lord. -28. 38. on whom &c. ſafely Jer. 23. 6. in ſafety Lev.

nathan 1 Sam . 13. 22 , 22. TI 1 Sam . 9. 20, 20, 20. with the 25. 18 , 19. -26. 5 .5 - Fud .

ſhould have a huſband of I were youngman, --with Abfolam 2 Sam. 18. 7. Job 11. 18. Pſal. 4. 9 .

with an huſband Ruth ' 1. 12 . 18. 5, 5. unto thoſe Pfal. 119 . -16.9. Prov .3. 23 , 29. & c.&

q among Eſth. 10. 3. I upon 132. toward a wiſe Prov. 14.
' Tis deficient. in the gates

Pſal. 45. 9. & c. Judg. 5. 8. in the Lords Jer.

5. Circa , i . e . circiter. in 5 13. Et. from the waters Gen. 13 36. 8. in this Ezek . 20. 27.

the evening Gen. 8. 11. 2 Sam . 1. 6. and unclean , -- and clean &c.

II . 2. at the time Joſh . 10 . Lev. 20. 25. of all fleſh Numb. 18. Inter . the firſt month of 18

27. [about] an hundred 2 Chr. 16. 22. and blood ,—and plea ,- the year of the firſt among the

and ſtroke Deut . 17. 8 , 8 , 8 . months of the year Exod . 12. 2 .

6. Circum . about Exod. 28. 6 every years end of the end of a of the man and of the woman

32. on this fide [about] the ark year and a year 2 Sam . 14. 26 . Lev . 15. 33 , 33. of the children

Joſh 8. 33. about i Chron. 18 . and bad 1 Kings 3. 9. and your
; Numb. 3. 40. for the Levites

17. about Zech . 9. 8. God Iſai. 59. 2. and cattle ,- 1 Chron . 15. 11. to their Pfal.

7. Contra. with them Exod . 7 and the be -goats Ezek. 34. 17, 124. 6. between cattle- be

1. 10. in one of Lev . 5. 5. a 17. --44 . 23 , 23. and the altar tween the rams &c. Ezek. 34.

gainſt the Lord Deut. 1. 41. a- Joel 2. 17. & c .

gaint us 2 Sam . 21. 5. againſt 14. Ex. 1'. Of the ef- 14 19. Intra . in three years 19

me 2 Kings 5. 7. Pfal. 37. 12 . ficient. By the man Gen. 38. 25 . i Kings 10. 22. within three

Jer. 1. 18, 18 , 18, 18. to thee to love them to out of love to days Ezra 10. 8. after three years

Obad . 5. &c . &c . &c . them Deut 10. 15. of Abigail
Amos 4. 4

.:

2

moderatelyהָקָדְצִל.Adverbs

-

a
>

35. &c.

5. 12. &c.

а

I

.

>

17. &c.

.

20. Ne
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20. Ne, ut non . that thou lay- 20 Ruth 2. 14. about the time of one fleſh Gen. 2. 24. — Godà

eft Numb. 11. 11. Joh. 2. 5. & c. Exod. 6. 7. with any buſineſs

21. Nempe, id eft.
1 °.21

33. Secundum , juxta. after 33 Deut. 24. 5. —á Prophet 1 Sam .-a

with 5 going before. myfon (e- their by the houſe Numb . 9. 9. — the king, -- all the peo

ven] Iſaac Ğen . 24. 4. even 4. 29, 29. according to Deut. ple 2 Sam . 17. 16. —Abſalom

with Abſalom 2 Sam . i8. 5 . 32. 8. 2 Chron . 25. 5. by your i Chron . 3. 2. -King Zech . 14.

-2°. without 's going before. tribes, and by i Sam . 10. 19, 9. &c. & c .

even the Reubeunites i Chron . 19. for himſelf Prov. 16. 4. 2º. The Genitive. of Iſrael43

5. 26. to wit, the army 2 Chr. after the fight lſai. 11. 3. in Ezra 5. 11. of his ſaints Pfal.

meaſure Jer. 30. 11. to their 116. 15. of their treaſures Iſai.

22. Per. even among 1 Chr. 22 power Ezek . 22. 6. &c . & c . 2. 7. of bread Amos 8. II. of

26. 12. according to Pſal. 119 . 34. Sicut, quaſ, inftar, tan 34 the city Jon. 4. 5. Jacob's Mal .

154. in all theſe Ifai. 38. 16 . quam . as water Joſh . 7. 5. as a. I. 2. &c. &c. &c.c c .

by the Lord Zeph. 1: 5 . ſtone · Sam . 25. 37. às ſtraw , — 3º. The Dative. unto Adam 44

23. Poft. after Gen. 7. 10. 23 as rotten Job 41. 27, 27 + 19 . and to his wife Gen. 3. 21 , 21 .

2 Sam . 13. 23. of David Jer. Iſai. 1. 31 , 31. as a menſiruous to an huſband Lev. 19. 20. un

22. 4. of king Ezek. 1. 2. & c . Lam . I. 17. &c . to my Lord Pfal. 110. I. unto

24. Poftquam. when the chil_24 'Tis deficient. ſhall be [as] him that is Prov. 31. 6. to the

dren Exod.19. 1. after they were ſtubble Mal. 4. 1. f 3. 19. king Dan . 2. 28. &c . &c..

come Numb. I. I. after that &c.
4°. The Accuſative. —the45

1 Kings 3. 18. after Jer. 41.4. 35. Sire. or bad Lev. 27.35 gathering Gen. 1. 10. love thy.
&c. 33. and evil 2 Sam. 19. 35 . neighbour Lev. 19. 18. Heal

25. Praeter. In all the Deut. 25 and their left Jon . 4. 11. her Numb. 12. 13. unto your

34. 11.beſides thoſe Ifai. 56. 8 . 36. Sub. with their ſtandards36 brethren Deut. 3. 20. choſen

26. Pro. for them — for your 26 Numb. 2. 31. thy foot ſtool of the ſon 1 Sam. 20. 30. New

little ones Gen. 47. 24, 24. to the ftool under thy feet Pfal. 1 10. Abner 2 Sam. 3. 30. juſtify

thee,-to thy Exod. 12. 24, 24 . I. & c. many Ifai. 53. 11. deceived this

for the Lord, for theſcape-goat 37. Super. at her Gen. 24. 37 people her. 4. 10. &c . &c . &c .c

Lev . 16. 8 , 8 , forour & c . Num . 21. over all the charge 1.Kings 5º. The Ablative. at night46

32. 16, 16. for
you

Deut.
3 : II . 28. on their mouth Job 297 Gen. 49. 27; for riches 1 Kings

22. for us &c. Joſh. 5. 13 , 13. 9. over our heads Pſal. 66. 12 . 10. 23. after ſeven i Chron . 9.

for bim i Sam . 22. 15. for tby upon the head Prov. 10. 6. over 25. elder to elder in days Job

Prov . 6. 1. for all people Ifai. the children Obad . 12. &c. 32. 4 with his eyes Ezek. 12.

56. 7. & c . & c .. 38. Verſus. in the cool Gen.38 12. & c . & c .

'Tis deficient. for a ſtranger 3. 8. for the ſecond Exod. 26 . 6º. The Infinitive. to ſpeak 47

Prov. 11. 15. for my tranſgreffi- 20. in the wilderneſs 2 Chron . Ć Gen. 18. 31. could not drink

on -- for the fin Mic. 6 . 7; 7. 20. 24. at his footſtool Pſal. 99 . Exod. 7, 21, to do Numb. 33 .

& c . 5. to face - to man Proy. 27 . 56. cannot be made ſtraight

? 27. Propter .for the dead Lev :27 19. to the heavens Ifai. Ecclef. 1. 15. cannot quench

19. 28. for his father &c. Num. into all the winds. Ezek . 5. 10 .
: Cant. 8. 7. to return Jer. 5. 3.

6. 7, 7. becauſe of Joh. 9. 9. toward the four winds Dan . I 1.On to deliver Ezek. 7. 19. tode

for gold 1 Kings 22. 48. from deſtroy Zech. 12. 9. &c . &c.

the noiſe Ezra 3. 13. for him ' Tis deficient. at the eaſt -endosi &c.

Job. 30. 25. for the courts Plal . 2 Chron . 5. 12. into the country

84. 2. for belp Iſai. 10. 3. & c. Hof. 12. 12. &Ć. with Lamed ſometimes makes

&c. 39. Vice, loco. for ſtone,--for 39 Gerunds.

28. Quantum ad, quod attinet 28 mortar Gen. 11. 3, 3. became 1 ° . The Gerund in di. Dipa

ad. unto theſe Gen. 31. 43. for her ſon * --to ber initead ofa ;355 locuspernoctandi Gen. 24:

every thing Numb. 18. 7.- toi ſon Exod. 2. 10. for a year Ezek . 25. nyos ny tempus plantandi.

fee to Joſh 22. 10. for wives 4. 6, 6. honour ( in the ſtead of] Ecclef. 3. 2. hisa ? I vis

Judg. 21. 7. as for thine 1 Sam. the God, and (inſtead of] a god flendi 1 Sain . 30. 4. na ang

9. 20. of the fons i Chron . 24. 2 Dan. I 1. 38. &c. voluntas eundi Ezek . 1:12 . & c .

1. Concerning Pfal. 17. 4. As 40. Uſque ad. until the morn- 40 2°. The Gerund in do. 08349

for Ezek. 10. 13. &c. ing Deut. 16. 4. on the heart dicendo Gen. I. 22. Exod. 5:

Tis deficient. as for thisMo. i Sam. 16. 7. to the heavens. ) 14. &c. mas eundo Deut. 1o .

fes Exod. 32. 1. For the mana Job 20. 6. till ye be Ezek. 39. 1 12. - 11.28. mijas aedificando

Elh. 6. 7. Ecclef. 2. 14. 19, 19. to the harveſi' Amos 4. Joſh. 22. 26. Sinis poftulando

Hof: 9. 11. Jon. 2 .2.6 + 7. & c. 7. unto heaven ,- to the end 1 Sam . 12. 17. ninys faciendo

29. Quia, quandoquidem . in 29 Dan. 4. 22 , 22 of 19. &c. Ecclef. 2. 11. 7mn ponendo te

being like i Kings 16. 7. 'Tis deficient. unto the end i Kings 10. 9 &c .

30. Quin. that they would 30 Pfal. 119. 33 , 112. &c. 3°: The Gerund in dum .50

keep Efth . 9. 27 . 41. Út, ita ut. to fear ,-- 041 Timp ad aperiendum Cant. 5.5.nino
31. Quod . that God and that 31 love. Deut . 10. 12 ; 12, 13. to uinus ad mactandum Ezek. 40 .

Ecclef. 3. 18 .. Deut. 26 . make Ezek . 13. 20. 39. 777 ? ad cuſtodiendum te
17, 18, 19. Ezek. 20. 6. & c 6. –32 . 29. &c. Prov. 6. 24. nino Soxy ad

32 : Quum. when Gen. 15.32 42. It is redundant, or forms. 42 edendum et bibendum Job 1. 4.

12. Exod. 14. 27. At meals 1 ° . The Nominative Cafe . &c. &c .

NOTE

CD

51. 6 .

4. &c.

NOTEI. The Infinitive 48

תֹוּכְבִלַחּכ

. I

לואשל

十

.

-Jer. 7 .

תֹוּתְׁשִלְולֹכֱאֶל

>

22
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אולאל 92 1

isֹול14 written forאל.Note

Judg.I.19.ףיִסֹוהְלandַעֹורְגִל
4. &c.

II

.

אל

3

a

ֹוכְלָמְל

9

-maxiבוטאלthe contrary . As
.

Ib . 3 .

-

אֹלֱאֶל

nonהֶקְנִיאֹל.ducesPfal .16. Io

.

NOTE II. The Infinitive51 walked Ezek. 16. 47 . ...Gen.

with Lamed ſhould ſometimes

35. 10. Jer. 16. 14.
be ſupplied with coepit, poteft, 11. Vix . afore 2 Kings 20.13

licet, oportet, cogitavit, manda 4. beſhallnot Job 15. 30.

vit, &c. $ ?? coeperunt ex [Hath the following Signifi- Iſai: 63.9

tollere Ezra 3. 12. sig ? coe
cations .

perunt eſſe 1 Sam . 14. 21. vegin? 1. Non. not eat Gen. 3. 1. I ejus, ei, ſibi, at leaſt in the fol

quia non aggreſſus eſt expellere
not bow Exod . 20. 5. Deut. 25. lowing places Exod. 21. 8. Lev.

11. 21. 1 Sam . 2. 3. 2 Sam .i : .
poteſt addere, -poteſt demere Note 1 ° . With Adjectives it 2 16. 18. 2 Kings 8. 10. And

quis Ecclef. 3. 14. &c . ſignifies Privation . As on perhaps in ſome other places.

NOTE III. The Infinitive 52 non ſapiens, i . e . infpiens Deut. 1. Abſque; non vero. $ ? 15

with Lamed ſhould ſometimes 32. 6. Hof. 13. 13. dio is without Job 12. 25. and not

be reſolved into a Noun, or ſome non bonum , i . e. incommodum
Jer. 17. 11. but not Ifai. 30. 1 .

Tenſe of a Verb . Gen. 2. 18. ryši non fortis, 2. Annon ? omnino. and will 16

iº. Into a Noun. As 135224 i. e. infirmus Prov. 30. 25 . they not Exod. 8. 26 + 22. then

regnare ejus, i . e. regnum ejus Note 2°. Both with Adjectives z would not 1 i Sam.
would not I 1 Sam. 20. 9. that

2 Kings 24. 12. —25. 1. 2 Chr. and Verbs it vehemently affirms ---hould not 2 Sam . 19. 43 +

16. 13. -17: 7: _ -29. 3. Efth.--- 44. will be not then Job 11. 11.
1 : 3. Jer. 1. 2. &c . hadis ha- me noxium Pfal. 36. 4. Prov.. &c.

bitare, i . e . habitationis Gen. 16. 29. - 17. 20, 26. &c.
3 . Ne. leſt Gen. 14:23 . 2 Sam . 17

dan s maxime infipiens Deut. 13. 25. ( that not Lev. 20.

20. Into the future Tenſe.53 32. 6. Hof. 13. 13. gion p 22. Numb. 14.42 that no

Kiny elje, i. e . erit, futurum non ftabilieris, i.e. maxime def Deut. 23. 144 15. and not
eft Ezra 4. 12 , 13. -- 5.8.- creſces 1 Sam . 20. 31. aiynas Job 9.7. &c. &c.

7.23 , 26. Dan. 2. 29, 45. —3. non deſeres, i.e. validiſſime re- 4. Nedum, multo minus, tan - 18

18. —4. 22 + 19. &c.- c

tum abeft ut. nor gather Deut.
3 °. Into the preſent or prete- 54 erit innocens, i . e . maxime erit 28. 39. neither Mall be prolong

rit Tenſes. Diwy facere, i.e. reus Prov.6.29 . -11.21 .-16 . Job 15.29. nor ſleep Pfal. 121.

facit Pfal. 126. 2. viaş venire, 5. -17. 5. -10 . 2. Iſai. 42. 2 . 4. nor numbred Hof. : 1 . 10. fo .

i . e. venerunt i Chron . 9. 25 . ' Tis deficient Exod . 23. 5.
2. 1. &c.

nibbony donec abſolvere, i. e. 2 Kings 7. 13. Job 30. 20. Prov. 5. Neque. ( praecedente ne- 19
(

abfolveris --- 28. 20. 25. 27.
gatione.) neither 2 Sam . 7. 10.

NOTE IV. before the 5 5 2. Abſque, praeter. without
4 ii Kings 3. 11. nor, —nor Ifai.

perſonal Suffixes ſometimes turns clouds 2 Sam . 23. 4. i Chron. 2 .
30. 5 , 5. nor Amos 8. 11.

them into Polefives.15mibi, 30. Job 34. 20, 24. not- , nor Mic. 4. 12. &c. &c.

my
Gen.

31. 4.3. -48 . Pfal. 59.3. - Chron. 2. 32 . 6. Nifi. no, not Exod. 3. 20

5. Exod. 13. 2. & c. 75 75 ti& Fob 12. 24. --30 . 24. Iſai. 45. 19 .

bi, tuus : thine Numb. 18. 13 , 13 .
7. Non . then - not Exod .40.21

14, 15. &c. What aileth 3. Annon, nonne ? had there 5 37: Folh. 20. 5. and for ſookeſt

thee ? t what to thee Gen. 21 . not been 1 Sam. 14. 30. Wenti
them not Neb.9. 17. Job 9. 11 .

17. Judg. 18. 23. 2 Sam . 14. not 2 Kings 5. 26 . -Pfal. then - not fer. 4. 1. &c.

5. Ifai. 22. 1. | What ailed 105. 28. Jer. 49. 9. Lam . 3 . 8. Ne quidem . no not 1 Sam .22

thee? + what to thee Pſal. 114. 36. &c. & c.

5. 15 ribi, ſuus : his Deut. 21 . 4. Ne. nor make Lev. 19. 4. 6 9. Dum non .
I Sam . 2. 3:23

17. Pſal. 95. 4. &c.77 ms fi- jhall not --- 25. 17. & c. ſhall not and — not Jer. 9. 13 * 12. & c.

bi, illius, ſuus : his Dan go Prov.22.24. be not rentExod . &c.

hers Job 39. 16. 15

270 ES
28. 32. Neb. 13. 19. IJai. Si non, quod fi non ting 24

ter : ours Gen. 26. 20. –31 . 41.7. & c. t
If not 2 Sam. 13. 26. 9 mall

16. & c. Dat vobis, vveſter : 5. Nemo. none 2 Kings 24. 7 there not then 2 Kings 5. 17.

yours Gen. 45. 20. Hof: 1. 9. 14. Hof. 11. 7. 1. Abſque

&c. Din ipſis, ſuâ : in their 6. Neque. Malt not lack Deut. 8 Seeing him not Numb. 35.23.

Hof. 5.15. 8. 9. neither Pfal. 5. 4.. they were not 1 Chron . 12. 33 .

7. Nibil, nihili. nothing Job 9 withoutwithout and without Iſai.
What have I to do with you?!I 6. 21. could not —31.23 .

. 55. 1 , 1. wrongfully up withI
of what to me and to you 2 Sam . Pfal. 73.25. Iſai. 23. 13.

out right Ezek. 22. 29. &c.&

8. Nondum , bad not Gen , 2.10
. 2. Ante. before Yob 15.32. 26

[ Syllabica adječtione] 1229 57ira ? 57 5. not yet5. not yet Ezra 3. 6. were not 3. In illud quod non . for that 27

1. Ad. for theſword Job 27. Pſal. 78. 30. kave not done which doth not Jer. 2. II .

14 . Ezek . 5.9. &c . 4. Ita ut non. ſo that not28

2. Poft. at my counſel —29. 9. Non tam . not you Gen. II
14

21 .
45. 8. not againſt us Exod. 16 .

5. Non. Otherwiſe 2 Chron.29

3. Propter. to lie in wait of 8. not rejected i Sam . 8.7....

propter infidias --- 38. 40 . Jer. 7. 22. —-3 . 16. - 16. 14. 6. Non à ; non propter . with- 30

4. Super. upon my mouth , 9 . out Job 30. 28 .
40. 4. IO . Non tantum . no

7. Per ea quae non. with that 31

Gen. 32. 28 of 29. thou not which is not Deut. 32. 21 .

by

.

.

my
meus :

ܕܕ;

.

1

.

.

20. 15

הֵל

אֹלָו

אֹולְּבאֹלְּב25

s6םֶכָלְויִל־הַמ

16. 10 .

Lam . 4. I4 :

. 30. 18.

Pfal. 50: 8 ,

no more I 2 4
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2.13

ׁשיִאאל הֶאְלִת

b.

Etאֶלֵּתַו defatigaris

Etּואְלִּיַו3 fatigabant Je

5.

20. אל

TIM , אֹולֲהאֹלֲה35 nequidem

-

Defatiga-הָאְלִנ

1
tur

316 Etהָאְלִנְו defeJam

n

Defatigarisתיֵאְלִנ6

by them that are no Jer.

5. 7

8. Praeter, extra. out of 32

the time Lev . 15.25 .

9. Pro eo quod non . for that 33

which, is, not Iſai. 55.2 , 2 .

10. Quia non, eo quod non. for 34

want of Prov . 13. 23;.

1. Annon ;

nonne ?

Salt thou not Gen. 4. 7. Is not

this Exod . 14. 12. ....Numb.

23. 26. Deut. 31. 17. Judg. 9 .

28. 1 Sam . 12. 17. &c. &c.

2. An, utrum . Haſt thou not 36

i Kings 1. 11. Zech. 4. 5; 13 .

3. Ecce. Are they not Deut: 37

11. 30. Have not yoſh. í. 9 .Í

Is not í Sam . 20. 37. are they

not i Kings 15. 23. Is it not

1 Chron. 12. 17. &c. & c.

4. Et, imo. are they not, wilt 38

not Pfal. 56. 8 , 13. Is it not

Ifai. 58. 7. is it not ſo ? Judg.

14. 15.

5. Nij , fi non . Is it not ? 39

Exod. 33. 16. Should it not be.

I Sam . 29. 4 .

6. Non, ſhall be not Pſal. 94.40

9, 9, 10 .

7
Potius. Is not this Ifai.41

58.6.

8. Quaeſo, obſecro. Heareſt thou 42

not Ruth 2. 8. Anſwereſt thou

not of reſponde, quaeſo i Sam .

26. 14. wilt thou not 2 Chron .

20. 12 .

אל

9. 6. -10 . 19 : Numb. 16. 15. not knowing what to do, Exod.

Tosh. 17. 17. —23 . 14. 1 Kin.i 18. 8 : Lam. 3 : 5 :

8. 36. Mal. 2. 15. &c .

Nemo, non quiſ nostreento's 51
Aegrè ferės tipos Í

wilt thou be grieved Job 4. 2 ,quam

not one man Nuinb. 3i . 49 . 2

no man Jer. 2. 6. &c . &c. and thou fainteſt

1. Ne quidem , non pas 52

ſo that they wearied themſelves
neither — alſo Exod . 7:23 . there—

: Gen. 19. 11.

be not 2 Sam . 17. 13..... Eccl. Niph .. 4

10. 22. &c .

2. Non, neque. neither, nor 53 it grieveth him Prov. 26. 15.4

Exod . 4. 10. not, neither , is weary Ifai. 16. 12 .

nor- nor I Sam . 28. 6. ...
5

Exod. 5. 14. &c. when it was weary Pſal. 68. 9 .

3. Non, tum . Gen. 43. 8.54

Numb. 18 :
3 . Thou art wearied Ifai. 47. 13.

Nibil, non, nibil 727 *S 55

quicquam
fum

not a word i Kings 18. 21 .
I am weary Ifai. 1. 14. Jer. 6.

nothing Eſh. 6. 3..... Deut.Ejih .

11. – 15. 6 .
2.7. Folh. II . 15. & c .

8
1. Nullus, non saris 56

and I was weary —20. 9 .
ullus

not any Exod. 1o . 1 $ . q no 9

manner Lev. 23. 31. no evil
weary themſelves -9.5 4.

Prov. 12. 21. none Dan. 12 .

10. .... Exod. 12. 16, 43 .
and - ſhall lothe Exod. 7. 18 .

7

20. 10. &c. Hiph . Fatigat me 3837 11

2. Non totus. all the tribe - , 57 he hath made me weary 406

Shall have no Deut 18. 1. none

I Sam. 14. 24 .

Ne quidem , non 58 ſhe hath wearied herfelf Ezek.

ne quidem 24. 12 .

not ſo much as Exod. 14. 28 . 13

no not ſo much as Deut. 2 . have I wearied thee Mic. 6. 3 .
.

-5..... Exod. 9. 7. Judg. 4, Fatigare

16.) to weary Iſai. 7. 13 ,

Defejusיִתיֵאְלִניִתֵאְלִנ 7

12

Etיִתיֵאְלִנְו defatigor

Defatiganturּואְלִנ
:!

C

Etּואְלִנְו10 fatigabuntur

16.

Fatigduitתָאְלָה Je תָאְלֶה12
דַעאל

Fatigauiְךיִתֵאְלֶה te

Etאֹולֲהְו43 ecce תֹואְלַה14

Fatigabitisּואְלַת ּואְלַת15
םָאאֹולֲה will

ye weary 13.

Et defatigarunt te 1851718512 16

and they have wearied thee Jer.922באל
12. 5 .

Etהָאָלְתּו* moleftia 17

Sitis, Siccitas. and travel Lam . 3. 5 .

Moleftiamהָאָלְּתַה18

Siccitatum , i.e. hiasso *

ſticulofa

of great drought Hof. 13. 5 .

the travel Exod. 18. 8. Numb.

20. 14. the trouble Neh. 9 .

32 .

Quae moleſtia apema
what a wearineſs Mal. 1. 13 .

19

a

And haſt thou not there 2 Sam .

IS . 35 .

V. DX

1. Abſque Miss 44

without 2 Chron . 15. 3 .

2. Ei, vel ejus qui non : ab 45

iis qui non . of them that - not

Iſai. 65. 1 , 1. ( to them which

were not Hof. 2. 23 of 25. I

him that is without Job 26. 2,

him that hath no 3. of
them that are no 2 Chron. 13.9 .

3. Propter nihil. in a thing 46

of nought Amos 6. 13 .

4. Tanquam non. as though 47

they were not fob 39. 16 .

Ac fi non risa 48

as though—not Obad. 16 .

Qui non , ut non si sa 49

who hath not Pſal 124. 6. &

Wherewith - not - 129. 7. 4

that hath not Ecclef. 2. 21. I

to the end that - nothing -17.

14

Ne quidem u ng ts 50

nus : nemo,

nullus

not one 2 Sam . 13. 30. Job 14 .

4. .... Exod. 8. 31 + 27 .

האל923
אֹולְכ

ܕܟܕ

Seeטול. the Root

Defatigari, aegrèferré.

To bequite tired and diſguſted

with the Tediouſneſs and Trou

ble of an Affair, Gen. 19. 11 .

Iſai. 1. 14. To fink , to be

quite diſpirited, to deſpair under

a Calamity, Job 4. 5. Pſal 68 .

9. To lothe, to have an Aver

fion to, Exod. 7. 18. Prov . 26 .

15. The Extremity of Diſtreſs

which brings a Man to Deſpair

6 M

דחאאל
T

ךאל
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Hath two Significations.
-

Nunciosיֵכֲאְלַמְב17
31. II . Exod.

Nunciisיֵכֲאְלַמְל18

Nunciiְךיִכָאְלַמ19 tui

a

-3 6 .

-. I Sam . 15. 9 .
2IויָכָאְלַמMal. 2. 7 ..

Etְךַאְלַמּו angelus

.

Ezek. 17. 15 :

Etlegatiויָכָאְלַמּו22 illius

I.
Sicutְךַאְלַמְכ angelus

8

Etinויָכָאְלַמְבּו23 angelis

12. 8 .

Angelusיִכָאְלַמ ileus
Inתּוכֲאְלַמְב* legatione

Sicutיִכָאְלַמְכ nuncius
IO

Angelo 789935 5 14 2 : angels Pfal. 78. 49. [I

to the angel 2 Sam. 24. 16 . the meſſengers Judg. II . 13 •

i Chron . 21. 15, the angel 27. i Sam. 19. 20. -25.42 . 2 Kin .

Angelus, legatus 782 6 1. 3. Prov. 16. 14. Iſai. 14, 32 .

the, an angel Gen. 16. 7, 9, 10, 9 the ambaſſadors —33: 7 :

II . --21. 17. -22 . II , 15 .

3. 2. 14. 19 . the meſſengers 2 Chron . 36. 16 .

Numb. 22. 22, 23 , 24, 25 , 26,

27, 31 , 32 , 34, 35. Judg. 2. I , :
unto the ineſſengers i Kings

4. -5.23 . -6 . 11, 12, 20, 21 , 20. 9

22 , 22. — 13. 3 , 6 , 9 , 13 , 15 ,

16 , 16, 17, 20, 21, 21. 2 Sam.
thy meſſengers Numb. 24. 12.

14.20 . 1 Kings 19. 7. 2 King's 2 Kings 19. 23 .

1. 15. -19. 35. i Chron. 21 .: Nunciorum tuor. 737 20
16 , 30. Pfal. 34. 7. Tſai. 37. of thy meſſengers Nah. 2. 13 +

36. Zech . 1. II , 12. —3 . 1 , 6 .
14.

the - meſſenger Hag. 1. 13. Nuncii, angelina 21

ejus, fui

7 his meſſengers 2 Chron. 36. 15.
Then , And, But, Then, the

Ifai. 44. 26. & his angels Pſal.

angel Judg. 6. 21. 2 Sam. 24 . 91. 11. -103 . 20. -104 4.

16. 2 Kings 1.3 . i Chron . 21 .
-148. 2. This ambaſſadors

12, 15 , 18. Pfal. 35. 5 , 6. Iſai.

63. 9. Zech. 3. 5. T even the

meſſenger Mal. 3. 1 . and his ambaſſadors Iſai. 30.4.

as an angel i Sam . 29.9 . 2 Sam .
ſuis

14. 17. - 19. 27 | 28. Zech .
and his angels Job 4. 18 .

24

9

in the meſſage Hag. 1. 13 .
mine angel Exod . 23. 23. -32.

34. I my meſſenger Mal. 3. 1.

? II. Opus, eris.
See

meus

Signif. I.

as my meſſenger Iſai. 42. 19 .

25

his angel Gen. 24.7, 40 . work Exod. 12. 16. - 20 . 10.

Nuncii, legati Dios ? 31. 14, 15 , 15 : -35. 2 , 2,

meſſengers -32.3 + 4. Numb. 29, any work 35. - 36 .6.Lev,

20. 14 11. 32. — 16. 29. —23. 3 , 3 ,

Deut . 2. 26. Joſhs. 7. 22. Judg. 28, 30, 31. Numb. 4. 3. —29.

9. 31. II. 12, 14 , 17 , 19 . 7. Deut. 5. 14. - 16 . 8. i Chr.

I Sam . 6. 21. -11.3. -16 .í
22. 15. —29. 5. 2 Chron. 34.

19. -19 . II , 14 , 20, 21, 21. 13. Neh . 6. 3. Jer. 17. 22 , 24.

--25. 14. 2 Sam . 2. 5. —3 . 12, -18.3. - 50. 25. Hag . 1. 14.

14, 26. –5. 11 : --11.4 . workmanſhip Exod. 31.3, 5:

12. 27. 1 Kings 20. 2 . 2 Kings -35: 31. I Chron. 28. 21. 7
of1. 2 , 16. -, -14.8 . - 16 .

7 uſe Lev. 7. 24. ' that never

17. 4. -—19.9. I Chron . 14. 1 . were occupied it wherewith

-19. 2 , 16. Neb . 6. 3. Ifai. work hath not been done Judg.

18. 2. —37. 9. Jer. 27. 3 . 16. 11. ( works i Kings 7. 14.

Ezek . 23. 16. -30.9. am I induſtrious ope a doer of work
baſſadors 2 Chron . 35.21 .

-11 . 28. I workmen f doers
of work I Chron . 22. 15.

And - meſſengers Judg . 6.35, workinen af men of work —25.

35. -7 . 24 1. ( labour Neh . 4. 22. bu
Nuncii Dixson 14 fineſs Pfal. 197. 23.

Angels Gen. 19. 1. q the meſ

ſengers 32. 6 of 7. Job. 6 .6 and — buſineſs 2 Chron.17.13.

17, 25. 1 Sam . 11. 4 , 9. - 19.

15,16 . I Kin 20.5,9.2 Kin .1.5 . the work Exod. 36. 2 , 7, 8 .

-7. 15. — 19. 14. Ifai. 37. 14. 39.43 . -40. 33. over thework

i King's 50' 1313 * 30. -7. 40,
unto the meſſengers 1 Sam. 11 . 51. 2 Kings 12.'11 $ 12. - 22.

9 .

5 , 5 , 9 , 1 Chron . 23. 24. 2 Chr.

Angeli, nuncii 3892 16 4. 11. - 5. I.-- 29, 34. Ezra
the angels Gen. 28. 12. -32 . 2. 69. Neh. 2. 26. —4. 11 , 19

Angelainֹוכָאְלַמ Jaa712

I. Legatus, nuncius,

angelus. Any Work, Buſi,

neſs or Affairs done or tranſacted

by God or Man . [ Signific. II . ]

An Occupation, Employment,

Jon. 1. 8. The Thing,
the

Material, that is worked, or

that is the Subject of a Man's

Occupation , as ſtuff, Cattle,

& c. Gen. 33. 14. Exod. 22. 8 ,

II . — 36. 7 .

Hence, a Meſſenger, or Agent

fent and commiſſioned to tranf

act any Affair whatever. [Sig

nific. I.] Apply'd to our Lord ,

'the Meſſenger of the Covenant,

whom God ſent into the World

to execute the high Deſigns of

his Grace, Mal. 3. 1. -to An

gels, or Meſſengers ſent from

the inviſible World to execute

God's Will and Work in this

World , whether for Good or

Evil , Exod. 32. 34. Pfal. 103 .

20. --to Prophets, or God's

extraordinary Meſſengersamong

Men, Hag. 1. 13. —to Prieſts,

his ordinary Meſſengers to in

ſtruct the Iſraelites, Mal. 2. 7.

Job'33.23

Angelus, nuncius, 752

legatus

an angel Exod. 23. 20. – 33. 2 .

Numb. 20. 16. 1 Kings 19. 5 .

1 Chron. 21. 15. 2 Chron . 32 .

21. the angel Hof. 12. 4. 4 a,

the meſſenger 1 Kings 19. 2 .

2 Kings 5. 10. -6.33 . Job 33 .

23. Prov. 13. 17. Ezek . 23 .

40 .

Et nuncius 787727

But , And , therefore - a„

meſſenger 1 Sam. 23. 27. Job

1. 14. Prov . 17. 11. T and an

angel 1 King's 13. 18. and an

other angel Zech. 2. 3 + 7 .

Angelus, nuncius 2017 3

The angel Gen.48. 16. And the

angel 2 Sam , 24. 16 , 17. i Chr.

21. 20. Ecclef. 5. 6 + 5. Zech.

1. 9, 13, 14 , 19. po 2. 2 .

2. 3 p 7. -3.3 . —4. I, 4 .

5. 5 , 10. -6.4, 5. q the mef(

ſenger 2 Sam. 11. 19, 22 , 23 ,

25. 2 Kings6.32, 32. --- 9 . 18 .

a meſſenger 10. 8 .

Et nuncius 783190071 4

And the meſſenger 1 Kings 22 .

13 ; 2 Chron. 18. 12 .

Opusהָכאָלְמ*

I 2

*
I

21. 21 . 22. 5 . II
-

-II

-5
>

2

а

I3םיִכָאְלַמּוEt nuncios

םיִכָאְלַּמַה

Etהָכאָלְמּו26 opts

.

>

Opusהָכאָלְמַה27

4dםיִכָאְלַּמַל15 muncios

יֵכֲאְלַמ -5

-

2

† 5
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.ֹוּתְכאַלְמ
a

II . 12 . 13. 10 .

39. II .

1

1

•

4

10 Etהָכאָלְמַהְו opus

Operaתֹוְכֲאְלַמ43

I I

2 :

Operaָךיֶתֹוכָאְלַמ44 tua

הָכאָלְמב

N*תֹובִבְלPlacentae

Placentaeתֹובִבְלַה
.

ܒܨܕ925 םאל

Corבבל

ןבל926
Idemהָכאָלְמל31

-

+ 5, 13. --- 5. 16. fhould the Opus fuum jnxi 39 when a Man profeſſes one Thing

work - 6 . 3. 9 , this work 16 . his work Gen. 2. 2 , 2 , 3. i Kin. and deſigns another, i Chron .

-7. 71 .. 7. 14. 2 Chron 16. 5. Neb. 4 . 12. 33. Pfal. 12. 2 . To ſpeak

every thing i Sam . 15. 9. I 15 + 9. This buſineſs Gen. to the Heart, is to ſay ſuch Things

according as the cattle of accord as are pleaſing, encouraging,

ing to the foot of the work In operofuo inghp 40 comfortable, kind , friendly, Gen.

Gen. 33. 14. ( the workmen of in his buſineſs Neh . 13. 30. 34 : 3. Ruth 2. 13. 2 Chron . 32.

doers of the work 2 Kings 12 . Prov . 22. 29. for, in his 6. Ifai. 40. 2 . As a Verb it

14, 15 + 15, 16. 2 Chron .24. 13 . work 1 Cbron . 4. 23. Prov .i ſignifies ( 1. ) to be wiſe, Job 11 .

—34 . 10, 10, 17. Ezra 3. 9 . 18 . 9 . 12. ( 2. ) to pleaſe, to delight,

of buſineſs Neb. 11. 16.Eſth, 3. Ad opus fuum inşxsa? 41 Cant. 4. 9. Hence, probably a

9. I officers to which did the bu- for his work 2 Chron . 8 .
9 . Cake, very pleaſant to the Taite,

fineſs
-9 . 3 . Ab opere fuo inoxp?.42 or comfortable to the Heart

18 om 28 from his workExod. 36. 4. 2 Sam . 13. 6. [Signf. I. ].

For the ſtuff Exod. 36. 7. 4

and the work i Chron . 29. I. the works i Chron. 28. 19 . Ut placentet, paret Jaynı

neither work Ezra 10. 13 . 44 and make 2 Sam . 13. 6 , and

In opere 7285 29. thy works Pfal. 73. 28 .
made cakes 8 ,

in the work 1 Kings 5. 16+ 30.

-9. 23. i Chron . 9. 33. the
of cakes 6 ,

work 2 Chron . 34. 12. Neb . 3
4.

16 , 17, 21 of 10, 11 , 15 :
did bake the cakes 8, 10.

Operi, ad opus poros 30

of, for, unto the work Exod.

See the Root X II. Cor, animus.
36. 5. - 38. 24. Neh. 7. 70. I

for the buſineſs I Chron, 26.

29. the work was perfected 4

of the healing went up upon the heart Deut . 28. 28 , 47. i Kings

work 2 Chron . 24. 13 .
3. 6. +9. 4. i Chron. 12. 17.9. I

the heart—29 . 17 , 19. in heart

in - work Lev. 13. 51. any 2 Chron. 29. 34. Yob 9.4. Pfal.

Hath two Significations.
work Ezek . 15. 3 , for - work 24. 4. -73 . 1 , 7. -95 . 10 .

4, 5 ; 5 . 101. 4, 5. in heart —109. 16 .

32 I. Placentas parare. -I11.1 . -119.7 . Tſai. 1. 5 .

work Exod. 35. 24, 33 , 35. The Heart, 2 Sam . 18. 14 . -9.94 8. –30. 29. Ezek ..

36. 1,4. –38. 24. Lev . 23. 7, 2 Kings 9. 24. [ Signif. Il . ] 36. 5. I tender- hearted of ten

8, 21 , 25 , 35, 36. Numb. 28. Figuratively, the Breaſt, Exod . der of heart 2 Chron . 13. 7 .

18 , 25, 26. --29. 1 , 12 , 35 ., ; 28. 30. The middle Part , Deut. underſtanding Job 12. 3. —34.

1 Kings 7. 22. i Chron . 6. 49 . 4 . 11. [ unto the midt, the 10, 34.

-9. 13 , 19. —23.4. --27 . 26. Heart, the higheſt Part of Hea Corde Dato 5

28. 13 , 20. - 29.6. 2 Chr. ven .] Prov. 23. 34. Jon . 2. 3 . faint-hearted f tender of heart

8. 16 . - 24. 12. Ezra 3. 8 . [midt, the Heart, the deepeſt Deut. 20. 8 .

6
Neh. 1o . 33 of 34. Jer. 48. 10 . and moſt dangerous Part of the

| any thing made of kin pa- Sea .] Ezek. 27. 4. ( Thy Bor with a-heart 1 Chron . 12. 38..

ny work of ſkin Lev . 13. 48. dersare in the midſt of the Seas, 2 Chron . 25. 2 .

buſineſs i Chron . 26. 30. Neh . i . e . lie moſt advantagiouſly for

11. 22. Dan. 8. 27. the trading by Sea. ] Jer . 51. I. and with a heart 2 Kings

workmanſhip Ezek . 28. 13, [that dwell in the midſt of them , 2 Chron . 19. 9. Ijai.

i. e . in Places of the greateſt

unto - goods Exod. 22. 8, 11 no
8

Safety:] If naka, ( Exod. 3 .

7, 10. f in the work Ezra 6 . 2. ) is not pot by Contraction for on the heart i Sam . 16 .
7 .

22. unto the work Neb, 5. 16 . nárba, (See Root 933.] it: Cora? 9

In opere nora 34 ſhould be tranſlated in the midſt the heart Exod. 14. 5. brethrens

upon their buſineſs 2 Chron . 13. , of Fire out of the middle of a
heart Deut. 20. 8. the heart -

Buſh. It is applied to the Mind 30. 6. 2 Sam . 19. 14. 15.

Adopus nakesp? 35 very extenſively ; and includeth i Kings 8. 17. --- 15 . 14. of the

to, for the work Exod . 35. 21 . the Mind and every Faculty, heart i Chron . 29. 18. 2 Chron .

-36.3 . Action, Paſſion , Diſpoſition and 6. 7. – 15.17. Pfal. 104. 15,

Operi nas ? 36 Affection thereof; as Thoughts, 15. IJai. 10. 12. — 13. 7. I

to the queen Jer. 7. 18. —44. Underſtanding, Reaſoning, Me- hearts Jobs. 7. 5. 1 Kings 8 .

17, 18 , 19 , 25. ( See Root 1034 : mory, Will, Judgment, Wif- 39. 2 Chron . 6. 30. Pſal. 90.

107.] dom , Counſel ; Deſire, Love,

Opus tuum ymar 37 Hatred, Courage, Fear, Joy, Et cor 2271

thy work Exod. 20. 9. Deut. 5 . Sorrow , Anger. Thus allo it and the heart flei. 7. 2. -19 .

13. Prov. 24. 27 . is applied to God, Gen. 6. 6 . 1. The heart alſo -32 . 4.,

An Heart and a In cor 22??

thine occupation Yon. 1. 8 . Heart, or a double Heart, is in the midſt Jon . 2.3 + 4.

Opusתֶכאֶלְמ* -III .

-

.

>

-

Cordeבָבֵלְב

Etבָבֵלְבּו corde 7

20. 2 .

Inתֶכאֶלְמב33 opere 38.3 .

Adבָבֵלְל cor
I

תבהלב,

-

IO,

תֶכֶלְמִל

1.12 .

IO

-

Obtusףִּתְכאַלְמ38 tuam
-8. 21. II

Juxta
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juxtaבַבְלִּכ cor ܩܕܕܕ

-

יִבָבְל II . 2 .

.

םָבָבְלִל
. 3

8

C

.

.

I

41

I

ܪܪܕܕܲܕ_16
ֹובָבְל

.

- -

C

- -

-

12 your heart Deut. 10. 16. - 11. In cordefuo sam 37

as was the heart i King's 11. 4 . 13 , 16, 18.–13 . 3 of 4 : Joſh.3+ into , in their hearts Lev . 26. 36 .

-15 : 3 .
22. 5. -24. 23. I Sam . 11. 20, Job 1. 5. Pfal. 28 . in their

3 .

Cor meuin 13 24. I Kings 8. 61 . heart -78. 18. in whoſe heart

my,
mine heart Gen. 20. 5 . i Chron . 22. 19. Pfal. 22. 26 . –84. 5. Ecclef. 9.3 : Jer. 5.

Fojh. 14. 7. 2 Kings 10. 15. --31. 24. -62 . 8. -69. 32. — 24. –32. 40. Zeph. 1. 12.

1 Chron. 28. 2. 29.-17 . 2 Chr. 95. 8. Jer. 4. 4. —29 . 13 . Ad cor. fuum Deals

29. 10. Job 17. 11. —27. 6 . 51. 46. Joel 2. 12 , 13. your in their hearts Hof. 7. 2 .

Pſal. 25. 17. -73 . 13 , 21 , 26 .
hearts Deut. 20. 3. — 32. 46. Ad corda ſua az? 39

mine own heart –77. 6. -86 . Folh. 23. 14. 1 Sam . 6. 6. —7 .-7 upon their breaſts Nah.2.7 + 8 .

II , 12. — 139. 23. Ifai. 21. 4. 3 , 3. ( your mind fer. 51. 50 . Corda niaz? 40

Jer. 15. 16. ſtolen away una1 conſiderot ſet your heart
hearts i Chron. 28. 9.

wares to me + ſtolen from my on Hag. 1. 5. 7. –2. 15, 18,-2 Cor as

heart Gen. 31. 26. q my mind 18. heart Gen. 8. 21. Exod. 7. 3 ,

1 Chron. 22. 7. with a per- In corde veſtro Dagaa 26 13 , 14, 22. —8. 19 + 15. -9.

fect heart of in the perfection of
with your own heart Pſal. 4. 4. 7 , 12 , 35. IO . 20, 27.-II.

-10

my heart Pfal. 101. 2 . in your heart Zech . 7. 10. in 10. –14. 4, 8. —28 . 30. –35.14.4 .

Et cor meum na 14 youryour hearts —8. 17 . 35. Numb. 32.7, 9. Deut. 28 .

and my heart Pſal. 73. 26 . Cor tuum 7221 27777? 65. —29 . 4 + 3. Joh. 14. 8.t

In cor de ne pasame raak? 15 thine heart Iſai. 60. 5 . Judg. 5. 15 , 16. - 18. 20.

in mine, my heart 1Sam . 2. 35 . In corde tuo 727?? 28 I Sam. 10. 9. - 17. 32. —24.

2 Kings 10. 30. Pſal. 13. 2 . in thine heart —49. 21. Jer. 5 † 6. -25. 31. 2 Sam . 13.

Cornoſtrum 13. 22 . 28. – 14. 1. —24. 10. 1 Kings

our heart Deut. 1. 28. Lam. 3 . Cor ejus, fuum iso? 29 3. 9, 12. 4. 29. t 5. 9 .

41. I our hearts Joh. 2. 11 .
his heart Deut. 2. 30. -17 . 17, 8. 66. - 12.27 . 2 Kings 6. II .

1 King's 8. 58 . 20. –-19 . 6. whoſe heart —29. —23 . 3. i Chron. 12 , 33, 38.

Cor tuum 777?777? 17 18 4 17. Judg. 16. 18. his - 16. 10. merry in heart 2 Chr.-

thy, thine heart Gen. 20. 6 .
own heart i Kings 8. 38, 39 . 7. 10 , 11. -29 . 31. –30. 12 .

Deut. 4. 29. —6 . 5. - 9.5:5 II. 4, 4, 9. - 14. 18. -15. Ezra 6. 22. Neh . 2. 2. Eſb. 1 .

10. 12. -15 . 7, thy-heart 9, 3. 2 Kings 10. 31. 2 Chron , 6 . 10. Job 12. 24. in heart -—36.

10. -26 . 16. —28. 67. - 30. 30. -30 . 19. –31. 21. -34. 13. –37. 24. Pfal. 7. 10. —

2 , 6, 6, 10, 17. Judg. 19. 8 . 31. — 36. 13. Ezra 7. 10 . II . 2. - 19. 8. -32. 11. —34.

1 Kings 2. 44. —8. 18 is thine Neh. 9. 8. Pfal. 78. 72. Tſai.9 18. –36. 10. —44. 21. -51..

heart 2 Kings 10. 15. --22 . 19 . 31. 10. Dan. 11. 12. 10, 17. -62 . 10. -64. 10 .

2 Chron . 6. 8 .
- 19. 3. - 34. Et cor ejus, ſuum jaasa 94.15 . -97. 11. -105. 3 .. .--

27. Ezek. 28. 5 , 6 . and—with their heart Ifai. 6.30 119.2, 34, 58, 69, 145. –147 .

10. neither - his heart -10.7. 3. Prov . 6. 18. —7. 10. -8 .

thine heart Deut. 4. 39. -6.6 . and his heart Dan . II . 28, 5. – 10. 8, 20. — 11. 20, 29.

8. 5, 14. Judg. 19. 9. 1 Sam . and his courage 25 . -12 . 8. – 13. 12. - 14. 10,

1. 8. – 17. 28. i Kings 8. 18 . 13 , 14, 30. 15. 13 , 13 , 14,

with thy heart 2 Kings 10. 15 . in his heart Deut. 29. 19 † 18 . 15 , 28, 30. –16. 1 , 5, 9, 21 ,I

2 Chron . 1. I1 , -6 . 8. Prov . 4. 1 Sam . 21. 12 | 13. 2 Chron . 23. – 17. 20, 22. —18 . 15 .

21. call them to mind Dcut. 32. 31. Pfal. 15. 2. Ifai. 10.7. 21. 4. 22. II . 27. 9, 19 .

30. 1. thy mind Ezek . 38. 1o. Et in cordefuojapai 32 -31 . 11. Ecclef. 7. 3 , 4, 7.

and-in his heart Dan. 8. 25 . 8. 5, 11. -9.3 . -10. 2. Ifai.

neither be faint- hearted p and let Juxta cor fuum 1325 33 6. 10. -35. 4. -42. 25.

not thy heart be tender Ifai. 7. 4 .
as well as his heart Deut. 20 . –44. 20. -57. I , 15. -65.

In corde tuo 777 ? 8. after his own heart I Sam. 14, 14. Jer. 4.9. – 5.23.

in thine heart Deut. 7. 17. -8 . 13. 14 . -9 . -12 . II . -17.

2. -9 . 4. 1 Sam . 9. 19. 2 Sam . In cordefuo maz? 34 10. —24. 7. -32. 39. Mall

7. 3. i Chron . 17. 2. Ifai. 14 . in her heart i Kings 10. 2 . the heart -49. 22. Lam. 3 .

13 .
Ezek. 2 Chron .

65. Ezek . 11. 19, 19, 19, 21 .

in corde fuo maak? 35 -13 . 22. - 18. 31. -21.7,

in thine heart Lev . 19. 17. Deut.. in thine [ of her ] heart Iſai. 47 . 15 € 12, 20. —36 . 26, 26, 26 .of

8. 17. –18 . 21. 1 Sam. 14. 7.I 8. in her heart Zeph. 2. 15. , -44 . 7, 9. Hof. 4. 11. —-7.11.

Job 10. 13. -22 . 22. Prov. 6 . Cor ipforum , ſuum a 36 Zeph .3. 14. Mal. 2.2 , 2. – 4 .
? .

their hearts Lev. 26. 41. an
6. 4 3. 24. I unawares to from A

heart in them Deut. 5. 29 + the heart Gen. 31. 20. kind

and in thy heart Deut. 30. , 14. 26. their heart Joſh. 5. 1. 1 Kin. ly, friendly , comfortably of to

Juxta cor tuum 72252 23 2.4. -8.48 . i Chron . 29. 18 . the heart --34. 3. Ruth 2. 13.

according to thy heart i Sam . 2 Chron. 15. 12 , 15. whoſe heart 2 Sam . 19.7 + 8. 2 Chron. 30.

14. 7. according to thine own -16. 9. their hearts -11 . 22. Ifai. 40. 2. q the hearts

heart Pfal. 20.4 . 16. —-20. 33. I bethink them- Exod. 14. 17. 2 Sam . 15. 6, 13.

Ex corde tu 7779 24 felves of bring back to their heart? Ezek. 32. 9. I wiſe, will. B

from thy hear Deut. 4. 9 . 2 Chron . 6. 37. comfortably. ing— , ſtout - merry- , bro

Cor veſtrum Daga? 25 of to their heart -32.6. ( hearts ken- , ſtiff- , hard - hearted-

your own heart Numb. 15. 39 .. of wiſe, willing; &c. of heart

7.2 . Ezek.

ֹובָבְלּו
-

-

Corומְךֶנָבְל tuu ܕܹܕܕܼܲܘ_18
-

>

Inֹובָבְלִב31 corde juo.

- -

. .

ֹובָבְלִבּו

Etָךְבָבְלּו cor tuum ָךְבָבְלּו19

20

26 + 25 .

-

3. 10 , 9. I.

Inְךֵבָבְלב corde ttto
21

ܕܕܕܕ

6.25 .
-

Etin.ְךְבִנְלִבּו corde tuo
22

2

.

Dan. II . 27 .

Exod.
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49. 16.

6oָךֶּבִלְוEt cor tuum
-

3
.

Inָךֶּבִלְב61 cor tuum

1

ָךֶּבִלְכּו
.

41 .

-

4, 16 .

..

.

،

-

3. 21 .

יִּבִלְו .ְךֵּבל

-
.

-

13. 20.

I

Exod .28.3. –31.6. —35: 10,. ; 2. 12. —7.5 . Job 23. 16 . 23. –7.3 ; 25. –23 . 12 , 15 , 19 .

22, 25. —36. 1, 2 , 8. Pfal. 76. 31. 7, 9, 27. -33 . 3. -37. I. -24. 17. take no heed t give

5. Iſai. 24.7. –46. 12. -61 .. Pſal. 9.1. – 13. 5. –16.9. not thy heart Ecclef. 7.21, thine

1. Ezek. 2. 4. —3 . 7. the c... 17.3. -19. 14 . -22. 14 . own heart 22. Cant. 8. 6. Jer.

midſt Deut. 4. 11. Jer. 51. I. 27.3 , 8. —28.7, 7. —-36. 1 .

I care for + ſet their heart on -38.8 , 10. –39 . 3. -40. 10 .

2 Sam . 18. 3 , 3. Joalh was -45. 1. -49. 3. – 55. 4 . when, and — thine heart Judg.-

minded to itwas in the heart of
57: 7, 7. —-61.2. -69. 20.— 16. 15. Prov . 22. 17. —23.33.

Joaſh 2 Chron . 24. 4. ( mind 84. 2. -102 . 4. -108.1 : — Ecclef. 5. 2. Jer. 22. 17.

Neh . 4. 6. + 3. 38. Iſai. 46. 8 .. 119. 10, 32 , 36 , 80, 111 , 112 ,

–65. 17.Jer. 3. 16. I wiſdom D 161. –131 . 1. –138 . 1. – into thine heart Prov. 2. 10 .

Job 36. 5. Prov. 10.21 . -11 . 141. 4. -143 . 4. Prov. 5. 12 . Et juxta cor tuum 7957 62

12. -15.21. - 19. 8. con- -20.9. - 23. 15. - 27 . II. and according to thine own

fent Pſal. 83. 5. q underſtand- T Ecclef. 1. 13, mine own heart heart 2 Sam. 7. 21 . 1 Chron .

ing Prov. 6. 32. –7: 7. -9 . 16, 17. -2. 10 , 10, 20. -_- 8 . 17. 19.

-10. 13. - 12 . II . 9 , 16. -9 . 1. Ifai. 15. 5. Jer. Excorde tuo zabo 63
15.32. — 17.18. – 24 . 30.Jer. 4. 19. -7. 31. —8.18 . -12 . out of thine own heart Neb.6.8.

5.21 . 3. —23.9. – 32.41. –48 . 36 .- Ex corde tuo galia 64
bull CorCor -3 -42 Lam. I. 20. Hof. I. 8. I con- from thy heart Ecclef. 11. 19 .

heart 2 Kings 12. 4 4 5. Prov . ſulted f my heart conſulted Neb . Cor veftrum Doa? 65

18. 12. -21.1. - 25 . 20 . 5.7. qI couſidered it well if I your hearts Gen. 18. 5. mark

Et cor as 43 ſetmyheart Prov. 24:32. & my29 ( ye well + ſet your heart to Pſal.

and — heart 1 Sam . 25:36 . Yob mind Jer. 19.5 . –32.35 . Lam . 48. 13. your heart Iſai. 66 .

29. 13. Pſal. 64. 6. but the 14

heart Prov. 12.23 . -15 . 7 . Et cor meum and 53 Cor tuum ja 66

25. 3. —26. 23. Ecclef. 7. 4.3
and mine, my heart i Kings 9 .' thy heart —47. 7. -57. 11 .

but-heart --10 . 2. fer . 4.9.- 3. 2 Chron . 7. 16. Pſal. 26. 2 . Jer. 4. 14, 18. —31. 21. Lam .

Nah. 2. 10 + 11. Mal. 4.6 . +.to therefore my heart —40. 12. 2. 19. Ezek . 22. 14. I regard

3. 24.
-109 . 22. yea, my heart Eccl. not f fet not thy heart 2 Sam .

Idem aby 44 1. 16. yet - mine heart —2 . 3 .

Seeing - heart Prov . 17. 16 . but
my heart Cant. 5. 2. Jer. In corde tuo gara 67

Et cor any 45 48. 36. Lam . 1. 22. I applif in thine heart Ifai. 47. 10,

double heart of a heart and a ed f I and my heart "compaſſed Cor ejus, fuum jab 68

heart 1 Chron . 12. 33. Pfal. 12 . Ecclef.
7. 25 . his heart Gen. 6. 5, 6. —8. 21 .5

2. ( and the heart Jer. 11. 20 . In cormeum , in asta 54 Jacob's heart —45. 26. Exod..

4. 21. -7. 23. -8. 15 , 32 +

Cor 350 46 in my heart Pfal.4. 7. –66.. II , 28. - 9. 34. –10. I.

The heart Jer. 17. 9; 18. —119 . 11. Ecclef. 2. I , 3 , 25. 2. 28. 29, 30. whoſe

In cor , corde as ? 47 15, 15. ——3. 17, 18. Ifai. 63. 4. heart -35.21. - 36. 2. Judg..

through, with—, in — the heart Jer. 20.9. 16. 17, 18. Ruth 3. 7. 1 Sam .

2 Sam. 18. 14. i Chron . 28. 9 . Juxta cor meum a?? 55 4. 13. - 25.37. — 27.1. - 28.

Ezra 7. 27. Pfal. 12. 2. — 45. according to mine heart —3.15 . 5. 2 Sam . 7. 27. – 13. 33 , —

5. -58 . 2. -140. 2. Prov. 17. 10. — 19. 19 + 20. i Kin .

14. 33. Jer. 23. 26. q in , in- of mine own mind Numb. 16 . 11. 3. 2 Chron . 12. 14. -17.

to the midſt 2 Sam. 18. 14 .
28. - 24. 13 6. – 22.9. - 26 . 16. – 32.25,

midſt of the Sea , Seas Pfal. 46 . 57 26. Eſh. 7. 5. Job 34. 14.

2. Ezek. 27. 4 , 25 , 26 , 27 . our heart Pfal. 33.21 . –44. 18 . -41.24 + 16. Pſal. 21. 2. —

28. 2, 8 . Ifai. 63. 17. Lar . 5. 15 , 17 , 33.11 . —41.6.- 55.21. their

I we may conſider po may fet heart —78. 8. – 112. 7, 8 .

in the heart Exod. 15.8 . Prov. our heart Iſai. 41. 22 . Prov . 18.2 . -19.3 . -28 . 14..

12. 20 , 25. -19 . 21. - 20. 5 . Cor tuum 7a? 58 Ecclef.2. 22 , 23. —5.20. —.

-22 . 15. with a - heart Ecclef.- thine , thy heart Exod. 9. 14 . 7. 2. Cant. 3. 11. Ifai. 44. 19.

9.7. f in themidſt Prov. 23 . Judg. 19. 5. 2 Chron . 25. 19 . -57. 17. fer. 16. 12. - 17. 5 .

34. - 30.19.
Prov. 2. 2. -6 . 21. —23 . 17 ,-

: -18 . 12. --23 . 17, 20. -30.

Et in cor 2521 49 26. Ecclef. 11. 9 , 9. Ifai. 33 . 21 , 24. -48. 29. Ezek . 14. 4,

and in the hearts Exod. 31. 6 .. 18. Ezek. 28. 2 , 2 , 17. -40 . 7. Dan. 1. 8. regarded, re

Juxta corabe 50 4. Dan. 10. 12. Obad. 3. I thy gard to ſet his heart Exod. 9.

as the heart 2 Sam . 17. 10. Jer. mind 1 Sam . 9. 20. Thaſt thou 21. 1 Sam. 25. 25. T a willing A

48. 41. 49. 22. Ezek. 28. conſidered to ſet thy heart 012 heart fo willing in his heart

Job 1. 8. —2 . 3. q look well Exod . 35. 5. This wiſdom

Ex corde abia 51 mark well to ſet thy heart Prov. Ecclef. 10. 3. q his mind Jer.

out of mind Pfal. 31. 12. I 27. 23. Ezek. 44. 5 , 5 . 44.. 21. q couragious of ſtrong

from the heart Tſai. 59. 13 . Cor tuum 72? 59 of his heart Anos 2. 16.

Cór meum at 52 thine heart Judg. 19.6 . i Kin .. Et cor ejus

mine, my heart Gen. 24. 45 . 21.7 . 2 Kin . 14. 10. Job 7.17 . but his heart Prov . 23.7. but

Deut. 29. 19 of 18. Judg. 5.9 . -11.13 .-15.12 . Pfal. 27 : 14. their heart Iſai, 29. 13. and his

1 Sam . 2. 1. 2 Kings 5. 26. Neb. -37.4. Prov. 3.1 , 3 , 5 .-- 4.4,, heart -32.6 ..

6 N 112

-20. 12 .
corde meo

בֵּלַה
-

I

יִּבִלְּב
- -

Exיִּבִלְמ corde neo s6יִּבְלַמ

.

Corּונֵּבִל noftrum -
.

. .

Idem־בֶלְב 48

ָךְּבִל
-

.

-

בֵלְבּו >

31,6

-

2, 6 .

בֶלִמ

ְךֵּבִל

יִּבִל ֹוּבִלְו69

>
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1

Cordaתֹוּבִל82

-

.

I 2 .

ןבל

םָתֹוּבִלְב

In corde fuo jana 70

in his heart Gen. 17. 17. -27.

41. Exod. 4. 14. 35. 34. in

whoſe heart -- 36 . 2. Kingsi

10. 24. –12, 26. 2 Chron . 9 .

23. Eſth. 6.6 . Pfal. 10 , 6 , 11 ,

13. -14.1 . –37 31. 53 1 .

Prov . 6. 14. -26. 25. in his

own heart 28. 26. Obad. 3 .

Ex corde ejus jason 71

of his own heart i Kings 12 .

33

Ex corde ejus jaba 72
out at his heart 2 Kings 9. 24.

willingly p from his heartof .

Čor ejus, fuum ma? 73

her heart i Sam . 1. 13. whoſe

heart Ecclef. 7. 26. her—heart

Jer. 3. 10. friendly, comfort

ably + to her heart Judg. 19.3 .

Hoj: 2. 14 + 16. ( regard of

ſet her heart i Sam . 4. 20 ,I

Ex corde fuo' maha 81 NipH . Perverte- va ?!

out of their own heart Ezek. 13 . tur

17. Thall fall Prov. io . 8, 10. Hof.

4. 14 .

hearts Pfal. 7. 9. Prov. 15. II .

-17. 3. -21 . 2. heart —24.

Corda ipſorum ona? 83

their hearts Iſai. 44. 18 .
929

In animo fuo smiaka 84
in their hearts Pſal. 125; 4 . Hath fix Significations.

In corde nasa *

in a fiame Exod. 3. 2 . 1. Later. A Brick, a

Cor tuum na ? * 86 Tile . A Brick-kiln. A Pave

thine heart Ezek . 16 .
ment laid after the Manner of

NIPH . Cordatus as 87? 87 curious Brick-work. The Con

fiet nection with the other Senſes is

would be wiſe Job 11. 12 . uncertain ; unleſs we may ſup

Pił . Cor meum iingas
88

poſe, that the Bricks in thoſe
rapuiſti vel oc Parts and Ages of the World

cupaſti were of the white Sort. [Signif.
Thou haſt raviſhed

my
heart

VI.]

85

a .

30 .

Lam. 3. 33

1

.
Cant. 4. 9 , 9 .

Inּהָּבִלְב74 corde fuo
I

2 a tile Ezek. 4. 1 .

Latercmהָנֵבְל*

Laterהָנֵבְלַה

Lateresםיִנֵבְל

2

אבל927 had brick Gen. II . 3 ,

3

make brick 3. f bricks Exod .

5. 18. Ifai. 9. 10 + 9 ..

4

brick Exod. 5. 16,
.

Etםיִנֵבְלּו lateres

Lateresםיִנֵבְלַה- 5
-

Leoאיִבָל* immanis I brick 7, bricks 8. of brick

Iſai. 65. 3:

6

and in brick Exod . 1.4.

Et/םיִנֵבְלִבּו in lateribus

Deםֶכיֵנְבִלִמ lateribus 7
C

Sicutאיִבָלְּכ leo immanis 2

bricks-5.19.

-II .
8

Sicutleo.איִבָלַּכ imman 9

a

Eiאיִבָלְכּו Jicut leo

in her heart 2 Sam . 6. 16. i Chr.

15. 29 .

Cór ipſorum , ſuum . Sa? 25

their heart Gen. 42. 28. whoſe

heart Exod . 35. 29. their hearts Leo immanis. A Lioneſs,

Joh. 11. 20. Judg. 9. 3. —-16 .
which is rather ſtronger and

25. 19. 22 . i Sam . 6. 6 .

fiercer, eſpecially after ſhe hath
1 Kings 8.23 . - 18.37. 2 Chr.

whelped, than a Lion , Boch.
6. 14, 38. Job 17.4 . Pfal. 10 .

17. -33 . 15. their own hearts

-81. 12. 105. 25. -107 ſtout lion s Job 4. 11. | the

12. -119. 70. Prov . 24. 2 .
young - lion Ifai. 30. 6. ( aItheir heart Jer. 3. 17. 7 . great lion Yoel 1. 6. , the old

24. - 9.14 + 13. -11 . 8 .-9 lion Nah. 2. II + 12 .

13. 10. 14. 14. –17. 1 .

23. 16 , 26. - 24.7. –31 . 33 . as a great lion Numb. 23. 24.

Lam . 2. 18. Ezek. 6.9. - 11 . T as, like a lion Deut. 33. 20 .

21. -14 . 3 . -20 . 16 .

-33 -Hof 13. 8 .

31. Hof. 10. 2. - 13. 6 , 8 .,

Zech. 10.7, 7. kindly to like a lion Iſai. 5. 29 .

their hearts Gen. 50.21 . A be

think themſelves to bring back and as an old lion Gen. 49.9 .

to their heart i Kings 8 . 47:

Et cor ipfor. fuum Dan 76 24. 9.
and as a great lion Numb.

.
For their heart Pfal. 78. 37 .

Yea , their hearts Zech. 7. for the lion Job 38. 39 .

In cor ipfor.fuum baba. 77 lions Pfal. 57.4.
whoſe hearts i Sam. 10. 26. in

their hearts Pſal. 35. 25. into a lioneſs Ezek . 19. 2 .

their own heart -37. 15 .

74. 8. in their heart Ecclef. 3 . for his lioneſſes Nch. 2. 12 po

11 , in whoſe heart Iſai. 51. 7 .
13

Ezek. 14. 5. with their heart

Hof. 7. 14. Zech . 12. 5 .

Ex corde fuo baba 78
out of their own hearts Exck.

13. 2 .

Et ex cordefuo bakoi 79
and-out of their heart Job 8 . Conturbari, perverti.

To come down with a heavy

Cor earum ja? ' So Fall, like a lame or ſtumbling

whoſe heart Exod. 35. 26 . Horſe.

veſtris

from
your

Opus lateritium nga?

paved --24 . 10 .

Fornax lateraria a ? a *3

the brick -kiln Nah . 3. 14 .. .

In fornac. 125e2
4

through , in the brick-kiln 2 Sam .-

12:31 . Jer. 43.9.

KAL. Ad forman- ja ?
dun lateres

5

to make brick Exod. 5. 7, in

6 making brick 14 .

LO

םָּבִלְו
II

I 2 .

Leoniאיִבָלְל

Leonesםֵאָבְל

Leaenaאָיִבְל*

Leuinculisויָתֹאְבִלְל* fuis

Formeimusהָנְּבְלִנ lateres I 2

let us make brick Gen. II . 3.
7

1 8

ز

II. Populus arbor. The

white Poplar, growing upon

Mountains, as well as in low

Grounds , and much celebrated

by the Poets for an agreeable

Shade. Cell. Hierobot. Part I.

p. 292. [See Signif. VI.]

Populus arbor ?? * 13

poplar Gen. 30. 37:

ܕܟܕܕ928

הֶנְבִל
IO .

Etהֶנְבִלְו14 populus
and poplars Hof. 4. 13 .

III.
1
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22

-

Libanus mons 1932? *

Lebanon 2 Kings 19. 23. Pſal.

29. 5. -104. 16. Cant. 4. 11,

15. Ifai. 14. 8. —29 . 17 .

33. 9. -37. 24. Jer. 18. 14 .

Ezek. 31. 15 , 16. Hof. 14.7+

8. Naħ. 1. 4. Hab . 2. 17 . Zech.

In album 175 ? 35

unto, into white Lev . 13. 16,

17 .

Et albus a 36

and white Gen. 49. 12.
12 !

Albi, alba pa?? 37

white Eccleſ. 9. 8. Zech. 6: 3 ,

.

Com

of

II . I.

Etןֹונָבְלּו23 libanus and white -I . 8 .

III. Thus. Frankincenſe ;

a known Gum extracted from

a Shrub in Arabia. It burns

with a bright and ſtrong Flame,

not eaſily extinguiſhed. Raii

Hiſt. plant. Tom. II. p . 1840 .

It was uſed in the Temple-Ser

vice as an Emblem of Prayer.

Pfal. 141. 2. Rev. 8 .

Connection with the other Senſes

is but uncertain. Authors give

it, or the beſt Sort of it, the

Epithets of pure, bright, pellu

cid ; and , fo perhaps it may

have ſome Relation to Signific.

VI.

And Lebanon Iſai. 40. 16 , Zech.

Etםיִנָבְלּו38 albi

Idemםיִנָבְלַהְו39

Albaהָנָבְל49

5

3 , 4. The IO . IQ . and the white 6. 6 .

Libanusןֹונָבְלַה24

4IתֹונָבְלAlbae 41

>

Tbus.הָנֹובְלהָנֹבְל* 15

frankincenſe Lev. 2. I , 15. — 5 .

11. —24.7 . Numb. 5. 15.Cant.– .

4. 14. T incenſe Ifai . 66 . 3 .

Jer. 6. 20 .

Eןֹונָבְלַהְו25 :libanus
.ןֶבְלַלְו

-

1

Etהָנֹובהָנֹבְלּו16 thus

Lebanon Fosh. 9. 1. - 11. 17 .-Il white Lev. 13. 4, 10, 19, 24,

—12.7. - 13. 5, 6. Judg. 3. 24, 43

32 ~9. 15. 1 Kings 5. 6, 9 of9

20, 23: 7. 2. 10. 17, 21 . white ſirakes Gen. 30. 37. Lev.

2 Chron , 2. 8 of 7. -9 . 16 , 20 . 13. 38, 39. for daughters81"

Ezra 3. 7. Pfal. 29. 5. Cant. Ezek . 16.61. ( See Root 206 :

3. 9. -7.4 * 5. Ifai. 2. 13 .+ 209.]

-35.2. -60. 13. Yer. 22.6, Hipu . Albi eva. ayan 42

20. Ezek . 17. 3. ſerunt

are made white Joel 1. Ziz !

and unto Lebanon Deut. 1 , 7 . Et ad dealbandum ah? 43

and Lebanon —3 . 25. II.. and to make white Dan . II .

24. and this Lebanon Joſh. 1 . 35 .

4. Ijai. 10. 34.

In libano pasa 26. I ſhall be whiter Pfal. 51.7.;

in Lebanon 1 Kings 4. 33. + 5 .

13. 5. 14 of 28. 2 Kings 14. they ſhall be white Iſai, 1 , 18 .

9, 9 , 9. 2 Chron. 25. 18, 18 , Hith .

18. Pſal. 92. 12. Ezek. 3,1 . 3 ..
albabuntur

Et in libano vai 27 and [ſhall be] made white Dan,1

and in Lebanon 1 Kings 9. 19.
i

14. IO.

2 Chron . 8. 6 . Tools

Sicut Libanus 7272 28

like, as Lebanon Pfal. 72. 16.

Cant. 5. 15. Hf. 14. 5, 6+

Albefcamןיִּבְלַא44
2

43. Cant.

and frankincenſe Exod. 30 .

3 . 6. and incenſeपा

ijai. 60. 6. fer. 17. 26 .

Thus namo 17

the frankincenſe Lev. 6. 15 of

8. Neb , 13. 5. Cant. 4. 6 ,4
.

2
7

Allefcentּוניִּבְלַי45

Etde-ּוָנְּבַלְתִיְו 46
>

Etהָנֹבְלַהְו18 thus

ܪ

and the frankincenſe i Chron.9,

29. Neb. 13.9.

ןֹונָבְלַכ

f

with incenfe Iſai. 43. 23.

Lebona, nom . p. nia??, p .

Lebonah Judg. 21.9 .

Thureהָנֹובְלַּב19

הָנֹובְלִל20

2IהָתָנֹבְלThure cjus

שבל930
6 , 7 :>

Aןֹונָבְלִמ29 libamo
the frankincenſe thereof Lev. 2 .

2 , 16. Ezek . 27. 5. ,

adהָנֹונְבִל39 libamutm

© 77

110,

Lunaהָנָּבְלַה

הָנָבְלַמ

from Lebanon Cant. 4. 8 , 8 . Veſtire ſe, induere, in

dui. To put on Clothes or

Ad Armour ; to clothe ; to be cloth;
Ohh

to Lebanon 1 Kings 5. 14 € 28 . ed . Figuratively, when any.

Thing thick upon the

Surface ; as Fleſh
V. Luna. The Moon , clothed with Worms, Job 7.5.

thus named from it's white
Paſtures clothed with Flocks,

Splendor. [Signif. VI . ] Pſal. 6.5. 13 . The Heavens

clothed with Blackneſs, Iſai.

31 50. 3 :
To be clothed with

the moon Iſai. 24. 23. -30. Majeſty, Honour, Excellency, is

26 .

Sicut luna maps? 32 Jcb 40.10. Pſal. 93.1. -104.
to be perfect in them ſeverally,

as the moon Cant . 6. IO.
To be clothed with Venge

ance is to be in every reſpect pre

Albus, album . pared to execute the moſt dread

White ; to make white . It is
ful Vengeance, Ifai. 59. 17

applied to moral Whiteneſs or
To be clothed with Salvation,

Purity, Pfal. 51. 7. Dan . 12 .
is to be quite Happy in all the

Bleſſings of Divine Goodneſs,

2 Chron. 6.41 . To put on, and

Albus, album 1 * 33 to be clothed with Righteouſneſs,

white Gen. 30. 35. Exod . 16 . or right Action, is to attend

31. Lev. 13. 3 , 4, 10, 13 , 20, and adhere to it ſtrictly in eve

21 , 25 , 26, 42 . ry Part of one's Behaviour, Job

29. 14. To be clothed with

the white Gen. 30. 37. Shameand Diſhonour, is to be

IV. Libanus mons. А

famous Mountain on the North

Part of the Land of Iſrael, very

much covered with Snow , ( Jer.

18. 14. ) which giving it a white

Appearance, might alſo give it

the Name of Lebanon. [ See
Signif. VI . ] The Tower of

Lebanon, ( Cant. 7. 4. ) might

ſtand upon Mount Lebanon :

but the Houſe of the Foreſt of

Lebanon , (which Solomon built,

and who gave it that Name per

haps on account of the large

Quantity of Cedar or Fir, that

was uſed in building it) ſtood

in Jeruſalem ; as appears from

1 Kings 10. 17, 21. lſai, 22. 8 .

Not on Mount Lebanon, but

furely in Jeruſalem , Solomon de

poſited two Hundred Targets,

three Hundred Shields, and o

ther Vefſels of Gold , 2 Chron .

9. 15, 16, 20. Cocceii Lex.

1 .

VI.

IO .

.

Albaןָחָלַה34

22 in
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Induetׁשַּבְלִי25 ׁשיִּבְלַא47

3

Etְךְׁשִּבְלַאְו veftiamte 88

m
o

ׁשָּבְלִי

IO .

Anׁשיִּבְלַתֲה49 uefties

Etׁשַּבְלִּיַו27 induit
I

soיִנֵׁשיִּבְלַּתVefties me

II .

Veftiesיִׁשיִּבְלַח te יִׁשיִּבְלַח51

Indutusׁשֵבָליִנֵׁשָּבְלִּיַו

Etׁשַבָלְו induit Etׁשַבְלִּיַו52 induit29םָׁשָּבְלִיlndaet ea

Etׁשַּבְלִּתַו induit

3
0

םָׁשֵבְלּו

Induetisּוׁשָּבְלִת31 Etuefti-םֵׁשְּבםֵׁשיִּבְלִּיַו53

הבָל you Ezek.

Induentּוׁשְּבְלִי32

ָתְׁשְבָל
8. 13

Induetׁשיִּבְלַה.54

Indiuentּוׁשָּבְלִי33 ׁשַּבְלַּתַו55

Veftiuntur-ּוׁשְבָל

Etּוׁשְבָלְו indiuentur

Etּוהְׁשִּבְלִּיַו induerunt 56
clothed –44. 17 . eum

Etindueruntּוׁשְּבְלִּיַו.34

Vertiebanturהָנְׁשַּבְלִת35

Etםּוׁשְּבליו induerunt eos סּוׁשַּבְלִּיַו57

in the moſt ſhameful and diſho Veſtiam erials

nourable Condition , Pſal. 35 . ſhall he put Lev. 6. 10.4 3 . > I will - clothe Pſal. 132. 16,

26. The Spirit came upon [+ ſhall a man put on Deut. 22. 5 . 18. I clothe Ifai. 50. 3 .

clothed ] Gideon, as it commu- I ſhall be clothed Ezek. 7. 27.

nicated to him fully all the Qua Induet way. 26 I clothed thee alſo Ezek. 16 .

lifications of a military Com- He ſhall put on Lev. 16 . 4.
ſhall

mander; Jud. 6. 34: put-on fob 27. 17.

haſt thou clothed Job 39. 19.

Induit was and , For put on 1 Sam . 28. 8.

he put on Lev. 16. 23. ( uſeth Elb. 4. 1. Ifai. 59. 17, 17. 1 Thou haſt clothed me — 10 .

to wear t clotheth Eſth . 6. 8 . As he clothed himſelf. Pfal. 109 .

is clothed Job 7: 5.
18 .

2 Et induebat me quasy 28 thou clotheft thyfelf Jer. 4 .
too

is clothed Pſal. 93: I , I. and it clothed me Job 29. 14. 30 .

3

And—ſhall put on Lev. 6. 10 ,
Thall

put them on Exod . 29:30. and arayed Gen. 41. 42. Elth.

and put on 11 of 3 , 4. —-16 . 24, 6. 11. I and clothed Lev. 8 .

32, and put on Gen. 38. 19. that 7 ," and put Numb. 20. 28 .

Et induet ea 4 put on Eſb. 5. 1 . I And — armed 1 Sam. 17; 38.

and put them on 4 .

Indrit Ting 5 ye clothe
34. 3

vit eos

came upon Judg: 6. 34. i Chr.I and clothed thein Gen. 3. 21.

12. 18. 2 Chroni. 24. 20 . let---be clothed 2 Chron . 6. 41 . and put coats upon them Lev.

Induiſli nway 6 fall be clothed Job 8. 22. Pfal. .

thou art clothed Pfal. 104. I. 35. 26. -109. 29. 132. 9 .

Indui quis 7 (ſhall they wear Zech . 13; 4 .
ſhall clothe Prov . 23. 21.

I put on Job 29. 14 . Et veſtiviť vaan!

8 they ſhall clothe themſelves and put them Gen. 27. 15 ;

are clothed Pſal. 65. 13 . Ezek. 26. 16. they ſhall be

9

and ſhall put on Ezek. 42. 14. and clothed him Zech. 3. 5 .

–44 . 19 . and put on yon. 3. 5 .

and arayed them . 2 Chron. 28.

clothed Zeph. 1.8 . were apparelled 2 Sam . 13 . 15 .

? 18 .
Indumentum, vef- vina *

armed 1 Sam . 17. 5. clothed Pүн . timentum

Ezek . 9. 2. Dan. 10. 5. Zech. having put on i Kings 22. 10 . veſtments 2 Kings 10. 22. I

3. 3 . - arayed 2 Chron. 5. 12. I apparel Eſth. 6. 8. clothing8 I

Indutus was 12 clothed —18. 9. f in their ap- Job 24. 7 , 10. — 31. 19. I a

clothed Prov. 31. 21 . parel Ezra 3. 10 . garment 38. 14. [See Root

HIPH .
iguan? 37 780, and Schulten's upon the

clothed Ezek. 9. 3 . he hath clothed me Ifai. 61 . Place.]

Veſtimentum via ? 59
clothed -9.11 . – 10.2 , 6, 7 . Induebat 70 38 the raiment Ifai. 14. 19 .
Dan . 12 , 6, 7 . The put Gen. 27. 16 .

this apparel Eſth. 6 . ap

ge clothe Hag. 1.6 . And thou ſhalt put Exod . 28 . parel 10, 11 .

Ad induendum way? 16 41. and [thou ſhalt] put —29..
to put on Gen. 28. 20. Lev. 21 .

5: ~40.13 , T and ( thou ſhalt]
with Sackcloth 4. 2. I in

apparel—8.15.

Et indues eos omva?o?? 40 Ut veſtimentum niaba 62

put thou on 1 Kings 22. 30. and put-- upon them Exod. 29 . as a veſture Pfal. 102. 26. I

2 Chron . 18. 29 . 8. and put them Numb. 20. as-a garment --104 . 6 .

26 .
Veſtin . meum 'ura? 63

put on Tſai. 51. 9. —52 . 1, my garment Job 30. 18. Pſal.

19 And I will clothe him Iſai. 22 . 69. 11. my veſture --22, 18.I

and put on 2 Sam . 14. 2 . my clothing -35. 13 .Il —35

Ad veſtitumoras? 64

put on Jer . 46. 4.
clothed 2 Chr012. 28. 15 . tuunn

Et induent 09/y?! 43 for thy clothing Prov. 27.

ſhall I
put it on Cant. 5. 3; that they may aray Elib. 6. 9 . 26. in thine apparel Ijai.

Vejtiens vos Dparen 44 63. 2 .
Thou ſhalt - wear Deut. 22. II . who clothed you 2 Sam . 1. 24 .

2 Veſtimentum fuum , joja ? 65

Etinduere wayn ? 45 ejus

Deck thyſelf Job 40. 10. and I will clothe Zech. 3., 4.,
his

garments Gen. 49. 11. Joal's

Ad veftiendum was ? 46 garment 2 Sam . 20. 8. the
gar

thou ſhalt - clothe Tſai. 49. 18 . to clothe Elth. 4. 4 . ment thereof Job 38. 9 .

Veftim .

ІоםיִׁשְבֹלַהInduentes

Indutusׁשּובָל
II

ׁשּובְל 58

I Indutiםיִׁשְּבְלִמ36

.

ׁשְבָל

indutusׁשבָּכַה13

Indutusׁשְבְלׁשּובְל14

Induitיִנֵׁשיִּבְלִה

IO . '

הָׁשיִּבְלִה

Etָּתְׁשַּבְלִהְו39 indues

6oׁשּובְלַהIdem

Indiuereשובָל15 9 , the

Cunaindumentoׁשּובְלִב61
>

IO .
clothe 14 .

Induereׁשַבְל17 .ׁשֹובְלַמ

Indueיִׁשְבִל18

Etיִׁשְבִלְו indue

. 4IויִּתְׁשַּבְלִהְוEtinduaina cum

21 . -

Induiteּוׁשְבל 20

Indueruntּוׁשיִּבְלִה42

induameamהָנֶׁשָּבְלֶא21 I

1

Induesׁשַּבְלִת 22

Indueׁשָּבְלִת23 te

Vertiesיִׁשָּבְלִת te 24
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I

Inֹוׁשּובְלִב67* ue /?e Jua

ּהָׁשּובְל

Idemתֹובֲהַל15

Flammaתֶבֶהְלַׁש46

Flamma4תָבָהְלַׁש17

the fame of the6.[היתבהלש

1

Vetimםָׁשּובְלךס .eorum

יִׁשְבִל

Vertimםֶהיֵׁשָבְלִב .Juis
1

ܕܒܪ934

Indumentum,ׁשּוּבְלַמ**

5

Veftiment.ׁשּוּבְלַּמַה

בהל933
Etגַהַלְו leadio

22 .

3

1

יַׁשּוּבְלַמ

טחל935

eorum םֶהיֵׁשּוב

Flanaבַהַלְו*
I

37

Veſtim. ejus jura 66 Et furebat mbi Flammae niany 14

his garment Job 41. 13. + 5 .
and - fainted Gen. 47: 13. flaming fire Pſal. 105. 32 .

Mal. 2. 16 . Hith. Utin, ammo
2

Saniens
the flames —29 . 7

16

in his apparel Iſai. 63. 1.
As a mad man Prov . 26. 18 .

Veſtim. ejus pwna ? 68 [A ſportive Mimic, a Merry
flame Ezek . 20. 47.

her clothing Pfal. 43. 13. Prov. Andrew ; who, inſtead of di

verting the Spectators by giving
the flame (Job 15. 30.

31. 22, 25.

Veſim. veſtra 1a 69 them ºſudden , but inoffenſive?
Flamma Dei minankwi 18

a moſt vehement flame Cant. 8 .

your apparel 2 Sam . 1. 24 .
Slaps, Solomon ſuppoſes, threw

70 deſtructiveWeapons. See Schul

their clothing Jer. 10. 9 .
tens upon the Place. I know Lord . ]

Veſtimenta mia 71 not how to make out the Con

clothed Ezek. 23. 6 , 12 :
nection with the Root, unleſs

72 we may ſuppoſe, thoſe ludicrous

their garments Lam. 4. 14 .
Actors ſometimes mimicked out

73 ragious or Madmen .

veſtis

raiment Fob 27. 16. I apparel
Pronunciatio le £tio, ftu

Zepb. 1. 8.
dium

74

forth veſtments 2 Kings 10 .

ſtudy Ecclef. 12. 12 .

Et indum . tuum To :91 75

and thy raiment Ezek. 16. 13 .
Flamma. À FlaineÀ

· Veſtimenta mea 'wasa 76 which , as it riſeth up to a Point,

my raiment Ijai. 63. 3 .
figuratively ſignifies the Blade of

Et veſtimenta Spuasai 77 a Sword ,Judg: 3. 22. Job 39.

23. or the bright, Tarp Head

and their apparel 1 Kings 10, 5 .
Hath two Significations.

of a Spear, i Sam. 17. 7 .

2 Chron . g . 4, 4 .

I. Ardere, flammare.

glittering of the flame of fob To burn, or to be burnt, with

39. 23. ( a flame Joel 2., 5 . the vehement Heat of a ſtrong,

2 penetrating Flame. Apply'd to

and a , the flame Fob 41. 22|
个 the Blaſt of the Breath of Le

13. Iſai. 29. 6. and with the viathan , Job 41. 21. —to An

Ligna thyina, cedri fpe
flame —30. 30. bright of the gels as the Excutioners ofGod's

cies. Timber - Trees which flame of Nah. 3. 3 . Vengeance, Pſal. 104. 4: -to

grew upon Mount Lebanon 3 ſpiteful Incendiaries, Pſal. 59.

perhaps Cypreſſes. But Solomon's the blade Judg. 3. 22 , 22. I 4. — to God's dreadful Judg

Navy brought from Ophir large
the flame —13 . 20, ments burning up the Wicked,

Quantities of this Wood, which 4 Mal. 4. 1. Joel 1. 19. —2 . 3 .

exceeded any thing of the Kind in the flaine 20 . To the flaming Sword, dread

that had been ſeen either be 5 fully deſtructive, which guard

fore or after in the Land of flames Ifai. 13.8 . ed the Tree of Life, Gen. 3 .

Judea.

6

Infiammis 2012 24 :

with flames -66. 15 .

7
Flammansoris

algum— 2 Chron . 9. 10.
a flame Numb. 21. 28. the flame flaming Pfal. 104.4 .

Pſal. 106. 18. Iſai. 5. 24.
Flammantes Dionis

and algum -trees -2.8 +, 7 .
47. 14. Joel 2. 3. Obad. 18. q them that are ſet on fire [In

3 flaming Ifai. 4. 5. Lam . 2. 3: flamers, Incendiaries ; Men that

the algum -- 9. 11 .
Etflamma 7727757 8 flame with Wrath and Envy,

4
neither --the flame Iſai. 43. 2 .

and either inflame or burn 0

almug - 1 Kings 10. 11, 12 ,
and a flame fer. 48. 45. Yoel thers.] — 57..4 :

3Puu . Et inflam- om ???
5

of the almug- 12 . 9
mabit

for a flame Iſai. 10. 17. and- ſhall burn-up Mal. 4.

1. fo 3. 19 .

and by flame Dan. 11. 33:
Inflammavit om ? 4

hath burnt Foel 1. 19 .

and as the flame Pſal. 83. 14 .
Incendet so'zn 5

kindleth Job 41. 21 4 13. I

Furere, inſanire. To flaming Ezek. 20. 47.
fetteth - on fire Pfal. 83. 14.

be outragious under a grievous
Et flamma nani? 13 burnt up -106 . 18. burneth9

Famine. and head I Sam. 17. 7. Focl 2. 3 .
Et

93fܩܕܟ
Etבַהַלְו flamma

)

;
Flammaבהלה

Inבַהַלְב flaremia -2

Flammaeםיִּבַהְל
5

1

I

1 *
I Flammaהָבָהֶל*

2

2

Lignaםיִמֹוגְלַאא thyina

Etםיִּמְגְלַאְו ligna thyina

Ilyinaםיִמּוגְלַאָה

Lignathyinaםיִגְמְלַא*

II

Idemםיִגְמְלַאַה I. 19 .

TT Flammaeהָבָהֶלְל

Etהָבָהֶלְבּו flammd ΙΟ

Etהָבָהֶלְכּו ficut flamina
II

ההל932

Flamiaתֶבֶהַל* I 2

6 O
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Etinflammauitטֵהַלְּתַו
and ſet on fire Deut. 32. 22.

Et inflammabit onlni
and burneth up Pſal. 97; 3.

6 nam oſcularetur. Pfal. 122. 6 .

Utinam expeterent &c. utinam

7 tranquilli eſſent &c. Deut. 32 .

2. Pſal. 19. 14. —70. 3 , 4.
8

81. 13. –122 . 7. Job 3. 3 ;
Etinflammatּוהֵטֲהַלְּתַו

eum S2אול

and it hath ſet him on fire Iſai.

42. 25 .

in Covenant to God, Jer . 50 .

5.-6 . To be joined in conju5

gal Affection, Gen. 29. 34.

7. To be joined as Aſſiſtants

in a Work, as the Levites to

5 the Prieſts, Numb. 18. 2, 4. —

8. To be joined as ornamen

tal Additions to a Veffel, 1 Kin .

6 7. 29. Hence, an Ornament,

or graceful Addition to the

Head, Prov. 1.9 .

7

Flammaטַהַל* 9

Aaming Gen. 3. 24.

Mutuamtarּוניִוָל I

II. Incantationes. I

cannot ſee how this Senſe be

longs to this Root . It rather

if haply 1 Sam . 14. 30. 40

that Tſai. 48. 18 .

Ab utinam ! :)
Would God Numb. 20. 3 .

would to God Joh. 7.7.

Čerté fi' PSI

Though 2 Sam. 18. 12 .

Ni ji [compounded
of y, and y ' n10n .

Nold .]

Except Gen. 31. 42 .

25. 34, Iſai. 1. 9. Were it

not Deut. 32. 27 . . Pfal.

94. 17. -106. 23. —119.92.

--I24 . I , 2 .

2

See)טולorטאלcomes under

Root 943 : 9.) by changing N I Sam .

8 Wehave borrowed Neb . 5.4.

Mutuo accipiens eſt nis

borroweth Pſal. 37. 21. ( the
borrower Prov. 22. 7.

Sicut mutuo acci-' nisa

piens

ſo with the borrower Ifai. 24. 2 .

into 17.

3

Incantationibusםֶהיֵטֲהַלְב
IO

Mutuoהֶוְלִת acceperis
4

ſuis

with their inchantments Exod.

7. II .

NEאָלּול 9
Thalt - borrow Deut. 28. 12 ,

Hiph . Et mutu- may
abis

and thou ſhalt lend 12.

except Gen. 43. 10. q . If ye

bad not Judg . 14. 18. q unleſsT

2 Sam . 2. 27. Pfal. 27. 13.)

5

6

lendeth Prov. 19. 17:

םהל936

Mutuansהֶוְלַמ eft

Mutuumהֶוְלַמ danti 7

Blandiri. גול939
to the lender of to the man that
lendeth -22. 7 .

.
-

Et.הֶוְלַמּו mutuans eft 8

HiTHםיִמֲהַלְתִמְכ . Sicut and lendeth Pſal. 112. 5 ;

Sicut mutuans 77793

as with the lender Ifai. 24. 2 .

9

Logus, fextarius men

fura. A Meaſure, the ſeven

ty ſecond part of an Epha ;

containing three Quarters of a

Pint.

Mutuoהֶוֶלֵת dederis

blandientium

as wounds Prov. 18. 8. 26 .

22. [ Schaltens, upon Prov . 18 .

8. fhews from the Arabic, that

this here Word ſignifieth, plea

fant Meats or Drinks, which

are greedily ſwallowed .]

Іо

thou lend Exod. 22. 25 of 24.

Mutuabis ei 13990 II
Ihalt - lend to him Deut. 28.

44,

Logusגול* I

2 Mutuabitְךִיְלַי12 tibi

the log Lev. 14. 12 , 24,

Et logus.is

and - log 10, 21,

De logo iba
of the log 15 .

ſhall lend to thee 44.

גֶלֶמ 3

קהל937 II . Adjungere ſe, ad

baerere.

Coetus.

הול940 13

Coetusתקהל:*

ול938
Quiהָוְלִּנַה16 adjungit Je

the company i Sam . 19. 20 .

Hath three Significations.

I. Mutuari, mutuo

dare vel accipere. Το

be joined , to be connected to
[ 1. Utinam . O that Gen. 17. I gether. [Signif. II .] 1. To be

18. Pſal. 81. 13. I Would joined, or confederate in a

God Numb. 14. 2. would to League, Pſal. 83. 8. Dan. 11 .

God Joſh. 7. 7.....Gen . 23 . 34 .-- 2. To be joined or obli

13. --30 . 34. &c .
ged to another by borrowing

2. Ši. O that Deut. 32. 29. 2 Money, Neb. 5. 4. [ Signif. 1.]
I.

if Judg . 8. 19. Ezek. 14 . -3 . To make to be joined or

15. Mic. 2. II .
obliged by lending, Deut. 28 .

23 .

12. -4 . To be joined as Pro
3. Fortaſſis. peradventure Gen. 3 ſelytes to the Jews, Eth . 9.

3

50. 15
27. Ifai. 14. 1. —56. 3 , 6.

' Tis defective Cant. 1. 2. uti- 4"

Zech . 2. 11. -5. To be joined

Ad haerebit ei 2015!

ſhall abide with him Ecclef. 8 .

15 .

Niph. Adjunxit ſe mba
14

is joined Pſal. 83. 8.

Et adjungetse 15

and - ſhall be joined Ifai. 14. I.

that hath joined himſelf - 56.3.

Et adjungent ſe 179?? 17

and they ſhall be joined Numb.

18. 4. Zech. 2. II | 15. I

and let us join ourſelves Jer.

50. 5. but - ſhall cleave Dan.

II . 34 .

Adjuneti

ſuch as joined themſelves Eſth.

9:27. that join themſelves

Ifai. 56.6.

Adjunget se ng 19
will-be joined Gen. 29. 34.

Et

ter

Judg. 13 . םיִוְלִּנַה18

-
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Etּווָקִיְו adjungent Je
20

18.2 . Tabulaeתֹוחְלַה
21 .

Hab. 2 , 2 .
menta

Etתחְלַהְו tabulae

EtתוילְוTabulata22םִיָתחל adjectiones

Adjunctioתַיְוִל*

-

1

Decedant1ּוזְלָי

-

1

5

demזֹולְנּו
4

1

Etםיִזֹולְנּו peruer

Recedantוזיל

6

Et-תּוזְלּו pravitatem

aos 942
9l

9. 17. –10. 2 , 2, 3, 4 , 5. f

that they may be joined Numb. the plates i Kings 7. 36 .
II. Decedere, recedere: 6

Adjectiones, addita- siis The Senſe here is oppoſite to that the, -tables 2 Chron . 5. 10 .

of 70 [ 812. ] Prov. 14. 2 , and 7

certain additions 1 Kings 7.
denotes to decline, to turn aſide

from that which is ſtraight, e
29, | addition 30,

And the tables Exod. 32. 16.

ven and direct, right, true and 8

and additions 36 .
juſt. Prov. 3. 21. let not them boards Ezek . 27. 5 .

23 depart, turn aſide, from thine

an ornament Prov . I.9. - 4.9.
Eyes ; i . e . keep thine Eyes.

ſteadily and conſtantly fixed up II . Virens, recens. Any

on them . Thing that has natural Juice or

III . Serpens marinus,
Moiſture in it . Applied to a

Levijatban. The Croco
2 living Tree or Bough, full of

dile . Bochart. Which from
let them—depart Prov. 3. 21 ,. Sap ; in Oppoſition to that which

NIPH . Perverſus 1952 3 is withered and dry, Gen. 30 .
the ſcaly Quality and Hardneſs

of it's Coat is in no Danger of
the froward

32. 37. Ezek . 17.24 . —to Grapes

4Etperverſus 1457)
having his Skin filled with barb.

lately plucked and full of Juice,

and perverſeneſs Iſai. 30. 12.
Numb. 6. 3. --to new Bow.

ed Irons, or bis Head with Fiſh
5 ſtrings, or twiled Thongs cut

Spears; nor can it be caught,

and drawn out of the River with
but- perverſe Prov. 14. 2 ,

out of raw Hides, and ſtill re

6

a Hook, ſuch is the Bulk there .
taining ſomething of the natural

and — froward —2. 15 .
The Crocodile therefore

Moiſture, Judg. 16. 7. [See
of.

7 Root 815.)
to the natural

may be well taken for the Levi

athan deſcribd in the forty firſt

Let them - depart —4. 21, Moiſture, or good State of the

8 Fluids, in which the Health and

Chapter of Job. Shaw's Tra
and perverſe + perverſeneſs 24 . Vigour of the human Body con

vels, Supplement p. 86. But
ſiſts, Deut. 34. 7. I can ſee no

the learned Schulten's judges that Connection between this and the

the whole of that Deſcription

agrees beſt with the Dragon or
preceding Signification.

over grown Serpent. I am in
Virens 5 * 9

Butclined to the Crocodile.

whether Crocodile or Dragon in
green [ freſh and full of Sap ]

Hath two Significations. Gen. 30. 37. Ezek . 20. 47. to
Job Chap. 41, it ſeems to fig

nify the Whale, or ſome Fiſh

1. Tabula.of enormous Size in the Sea A ſmooth ,
n 10

Pſal. 104. 26. a Serpent Iſai.
green —17. 24.

even Board, or Plank of Wood ;

27. 1. Any dreadful Monſter a Plate of Metal ; a Slab of
moiſt Numb.6.3. green (Jud.

Job 3. 8 .8. Some powerful and Stone, for any Purpoſe ; parti 8 .

oppreſſive Tyrant lai. 27. 1. cularly to write, or ingrave up

And Pharaoh in particular Pſal. on . Figuratively, a Thing is natural force Dcut. 34. 7.

74. 14. The Connection with ſaid to be written upon the Table

the Root is uncertain . ór Plate, of the Heart, when it

is deeply impreſſed upon the

Leviathan, ba- 171? * 24 Mind, ingrained, and become

laena habitual, Prov. 3. 3. Jer. 17. 1 .

their mourning Job 3. 8. I leT
.

viathan —41. 1. Pfal. 74. 14. Hath two Significations.
104. 26. Iſai. 27. 1 , 1 . the, a table Prov. 3. 3. Ifai.

30. 8. Jer. 17. 1. f boards

Cant. 8.9 . 1. Operire, abſcondere.
Tabulae sings

To cover, wrap or muffle up,

the tables Deut. 9. 9 , 9 , 10 , 15 . 2 Sam . 19. 4. What is ſecret,

covered and concealed from the

3 Knowledge of others, Job 15 .

Hath two Significations. tables —4. 13. Even the tables Todo a Thing ſecretly,

ſoftly, covertly, ſo asnot to be

I. Corylus arbor . The 4 perceived, Judg. 4. 21. Hence,

Almond Tree . By Lauz or tables Exod. 24. 12. –31 . 18 . juggling, Neight of-hand Tricks;

Luz the Arabians always mean -32. 15, 15. two tables -34. or any Artifices , whereby real

the Almond Tree. Hiller. Hiea 1 , 4 , 4, 29. Deut. 5. 22. tables Appearances are cover’d, and

rophyt. Part I. p. 215. Cell. of ſtone —10. 3. i Kings 8. 9 . falſe ones impoſed upon the

Hierobat. Part I. p. 253 . boards Exod. 27. Spectators, Exod. 7. 22. Hence

Tabulae sina 5 alſo, to do a Thing gently or

I upon the tables -32. 16 , 19., tenderly, 2 Sam . 18. 5.

and of the hafel Gen. 30. 37. firſt tables -34. I , 28. Deut.

Operuit

0

21. 3 •

Idenaחָל

.

IIםיחלRecentes IL

3 16 .: 72

Virorהחל החל12

טאלorטול943

Tabulaחול* I

2

.

roba 941
-10. I.

Idemתוהל

II .

-9 . II .

Tabulaeתחל

>

-

8. —3,8.7..

Etזּולְו corylus
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9
4
ןוללול5 ןול

I

Idemןֶלָח16

2
.

* 2

Laqueoliתאָלְלא Permostabisיִניִלָת17

Opertusהָטּול

Etטֶלָּיַו operuit

Pernodtabitןיִלָי18

Laqueoliתאָלְּכַה
C

Inתאָלְלַה laqueolos

Laqueolosתאְלל

-

Leniterטַאְל

טאָּלַב

טָּלַּב

*

ܐܕܪ945

Incantationibusםֶהיֵטָלְב

a

Pernoןיִלָת20 &tabit
.

1

2

Operuit ux?
Pernottato 197 15

covered 2 Sam .19.4+ 5. q ſe lodge Judg. 19. 20.

III. Lequeoli, ligulae.
cret Job 15.11.

Opertum , obductum niso Lodge 2 Sam . 19. 16 .

caſt Ifai .25.7.

33 Fifty loops Exod. 26. 5 , 5 , 10, thou lodgeſt Ruth 1. 16 .

wrapt i Sam . 21.9 + 10 . 10. —36. 12 , 12 , 17, 17;

HipH . 4 3 ſhall remain Exod . 23. 18 .

that he wrapped i Kings 19 . the loops —26.5. - 36. 12 . Deut. 16. 4. Ihall — be left

4
Exod. 34. 25. will , did13

Operimentum wi89 * 5 into the loops --26 . 11 , lodge 2 Sam . 17. 8. Job 31. 32.

the covering Ifai. 25.7. 5 lodged lſai. 1. 21. will - tar

6
loops 4. -36. 11. , ry 2 Sam. 19. 7 of 8. I lay all

gently 2 Sam. 18. 5 .
night Job 29. 19. he Thalí lie

Clam , ſenſim orsa 7 all night Cant. 1. 13. q abide

ſoftly Judg. 4. 21 . (lodge] Job 39. 9. abideth Pſal.

Clam oba 8 49. 12. ſhall abide Prov . 19.

ſoftly Ruth 3. 7. ſecretly 23. ( remaineth Job 41. 22 |

i Sam . 18. 22. | privily -24. 14. ( may endure Pfal. 30. 5.

4 + 5 . Hath two Significations. Et pernoctavit ? 19

9 and tarried all night
-- Gen. 28 .

fuis occultis 1. Pernoctare, divertere, 11. And, therefore he lodged
with their inchantments Exod .

contaerari. To lodge, to
-32 . 13 f 14. but -lodged

7. 22. -8.7, 18 + 3 , 14 . Fofb. 8. 9. Judg. 19.7 . i Kin..
ſtay all Night : to lodge, to

19. 9 .
continue in a ſettled State, Pfal.

II. Stałte, gutta myr. 25. 13. -91 . 1. Prov. 15.31 . ſhall remain Deut. 21. 23. re

rhae. Celfus, from the Affi maineth Yob 19. 4. ſhall

nity of Names in Arabic, &c .
Pernoctavit is

dwell Pſal. 25. 13. abideth

concludes that this is the ſweet lodged Gen. 32.21 4 22 . Prov. 15. 31. Thall - lodge

Et pernoctavit 15
ſcented Balſam or Gum called Jer . 4. 14 .

Ledum or Ladanum , which ouzes
and lay all Night of and was up Pernoctabit , 21

out ofthe Leaves ofſmall Shrubs, all Night, and lay 2 Sam . 12. doth - continue Job 17. 2 .

16 .

and adhering to the Beards of

the Goats, which browze
Et pernoctemus 1357 3

upon we will abide -- all night Gen.

them , is taken from thence, and to lodge all night Judg. 19: 13 .

made into Cakes . 'Tis produ Et commorans erit 1734 4 Et pernoctemus ???? 23

ced in Judea, Arabia, &c . Cell.
and it ſhall remain Zech . 5.4. and [let us] lodge Judg. 19.11.

Hierobot. Part I. p . 280. Raiz Pernoctantes eſtis Dis? 5

Hiſt. Plant. Tom . II. p. 1008 . lodge ye Neb . 13. 21 . let us lodge Cant. 7. 11 p.12 .

The Connection with the Root Adpernoctandum ;35? 6

is uncertain ; unleſs we may to lodge in Gen. 24. 25. to lodge you ſhall lodge yo . 4. 3. Ifai.

ſuppoſe it alludes to it's adher- Judg . 19. 15. —20. 4. q tarry 21. 13 :

ing ſecretly , and by impercepti- that night - 19. 10, to lodg Pernoctabunt 1399 26

ble Degrees to the Beards of ing 15. T to tarry for a night they lodged i Chron . 9. 27. let

Goats .
Jer. 14. 8 . -lodge Neh. 4. 22 of 16. they

HIPн.
7 caufe — to lodge Job 24.7. lodge

Et fiable 359 * tand.
Ijai.65.4. ſhalllodge Zeph.2.14 .

and myrrhGen . 37.25.-43.11 . to lodge in Gen. 24. 23. Etpernoctarunt 7epy 27

Pernocta es 8 and tarried all night Gen. 24...

lodge Judg. 19. 9, 54. - 31. 54. and, fo

Et pernocta ; 9 lodged Yoh. 6. 11. Judg. 19.

and tarry all night 6 . 4. Neh . 13. 20. they lodged
Pernocta

Judg. 18. 2. ( and grudge Pfal.

Tarry Ruth 3. 13 . 59. 15. (See Signif. II.]

Hath three Significations.
Idem 27 28

Lodge Numb. 22. 8. G tarry all and lodged Jojs. 3. 1 .

night Judg. 19. 9. q lie all ΗΤΗ .

I. A Particle. See gly night Joel 1. 13 . tabit

[ 938 : 8 , 9. ] fall abide Pſal. 91. 1 .

and tarry all night Gen. 19; 2 .
Et commoratur pikn!? 30

Pernoctabo ie 13 and abideth Job 39. 28.

II. Cochleae, gradus. I will lodge Ruth 1. 16. I re- Diverſorium, hof- jika * 31

main Pſal. 55.7. pitium . (A Lodg

ing -place; particularly the
and - with winding ſtairs i Kin. ſhall --- abideallnight Lev. 19. Place where the Caravans

6. 8 .
13 . reſt, whether it be covered

ܕ:

Pernodiabimusןיִלָנ22

1 19. 2.

0

Permostabimusהָניִלָנ24

Permostabitisּוניִלָת25

Adpernoc-ןיִלָל

IO

-

ܨܙܸܕ

195 944 Permediaיניל IO
.

.

Permostateּוניִל II

.

.

Pernic-ןָנֹולְתִי29

Etּוניִלְו perno &tate
I 2

ןָנֹולְתִיְו

Et
berםיִלּולְבּו cochleas I Periodiareןיִלָה14 jines

2

or
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ץולעול שולץול

1

HIPHיִנֶעיִלֱא . Derident

Interpresץיִלָּמַה

I

Deglatiunturּועָל
Ciamיֵציִלְמִב oratoribus

.
2

Oratores,יַציִלְמ mei

! Uהָנּולְמַמ :tuguriolium הָנּולְמַכ36
Etָךיֶעיִלְמּו interpretes tui

4

Sorbentּועְלַעְו

עַלָי

Inְךֶעֹלְּב* fauces tuas

Deridetץיִלָי

.

3

IO

cate

ץיל947
It

Derioresםיִצְצֹל*

1
1 2

18 .

םָתֹוִלֲח

or not, called by the Turks
Righteous there is Favour, ormú

à Connac. Such a Lodging
tual Good-will.]

yis 946
place is meant Jer. 9. 2. and

Gen. 42. 27. 43. 21 .
Et deridebis mrze

Exod. 4. 24.]
Abſorberi, deglutiri. To but - thou ſcorneſt Prov. 9. 12 .

lodging Ifai. 10. 29 .
ſwallow down, Obad. 16. Job . ?

Diverforium hag 32 6.3. (my words are ſwallowed me

the inn Gen. 43.21. G the place up, or loſt in deſcribing my for- have had me - in deriſion Pſal.

where they lodged yok. 4. 8 . row. ] Prov. 20. 25. [who de- 119. 51 .

In diverforio gisaa 33 voureth, ſwalloweth down, that Interpretans, intera popisno 3

in the inn Gen.42.27. Exod. 4. which is holy ; i . e . who raſhlý pres

24. I in the lodging place Jof . brings himſelf under a ſacred an interpreter Job 33.23:

4

4. 3 :
Obligation .]

Diverforium . pina 34 an interpreter Gen. 42.23.

the lodgings 2 Kings 19. 23. I
? 5

á lodging place Jer. 9,2 + 1 . are ſwallowed up Yob,6.3.
in - the ambaſſadors 2 Chr. 32 .

Sicut turgurio ans * 35 Et abſorbebunt ya 31 .

lum

6

and they ſhall fwallow down

as a lodge Iſai. 1. 8 .
Obad. 16 .

ſcorn me + are my - ſcorners

Piн . 3 Job 16. 20.

like a cottage -24. 20.
fuck up Job 39. 30.

7

} ; HIPH . Deglutiet you 4 and thy teachers Ijai.43. 27:

devoureth Prov . 20. 25.
8

II. Murmurare. To
5

he fcorneth Prov. 3. 34. —19.

murmur. The Connection with
to thy throat —23. 2 .

28.

the Root is uncertain . Eloquitur probang

make a mock -14 . 9.

NiPh. Et murmu- ruby 37
Hith . Ludifi- ' şinin

rurunt

And-, But - murmured Exod.
be ye - mockers Iſai. 28. 22 .

15. 24. –16. 2. Numb. 14. 2 .2 .

-16.41. 17. 6. Joh. 9.
Illudere, ludificare, de- Scorners Hof: 7: 5 .

ridere : eloqui : interpre Deriſor *

HIPH . Mur- oņiso 38 tari, interpres. To turn a, the Scorner Prov, 9.7, 8.-

muraſtis the Eyes, Mouth or Tongue
14. 6. –15. 12. -19. 25 .

have murmured Numb. 14; 29 .
21. II , 24. - 22. 10. --- 24 : 9.

awry. Hence, ( 1.) To ſneer

Murmuran- da bih 39 with diſtorted Mouth ,Eyes, Lan
Ifai. 29. 20. ff a mocker Prov.

rantes eftis , guage ; to mock, to ſcorn, Prov.

&c. 9. 12. Pfal. 119. 51. -(2 . )
Et derifor 72.13

ye murmur Exod . 16. 8. Numb.
Hence, a figurative Way of

but a ſcorner —13 . 1 .

14. 27, 27. -17.5 % 20, ſpeaking, which elegantly turns
Deriforum Diys 14

Ét murmuravit po 40 the natural Senſe of theWords
of the ſcornful Pfal. 1. I.

and - murmured Exod. 17: 3 . awry, or to another Meaning,

41 Prov. 1.6 . [to underſtand a Pro
and the ſcorners Prov. I. 22.

-16 . Numb.16 .7ye murmur verb and elegant [ figurative ]

II . Speech.] ( 3. ) An Interpreter,
the ſcorners –3 . 34. for fcorn

Et murmurarunt 15 42 whoturns his Speech both Ways ers 19. 29 .

and made - to murmur -14.

17

between two Parties of different

Languages, who do not under- ſcorning
-I . 22. fcornful

43 ftand each other, Gen. 42. 23 .
men + men of ſcorning Prov.

the murmurings Exod . 16. 12 . Hence, an Interpreter of the 29. 8. Iſai. 28. 14.

Idem niakn 44 Divine Law, or of Things of a

18

the murmurings Numb. 14.27. moral Nature, yob 33.23. Iſai.
tionem

-17.5 4 20.
43 , 27. (4.) An Ambaſſador, and the interpretation Prov . I.

Murmurationes opinia 45 who negotiates Friendſhip be
6. ' I and a taunting proverb

veſtrae tween two Parties, 2 Chron . 32 .
Hab. 2. 6 .

.

your murmurings Exod. 16.7, 31. See 2 Kings 20. 12 .

8 , 8 , 9. (5.) To conciliate Friendſhip,

Murmurat. eorum omiayn Prov . 14. 9. [ Fools make a Mock

their murmurings Numb. 17.10 of Sin, &c. of Sin conciliates

25 .
Fools, but Favour [that which

is acceptable , namely, Virtue Deplere.

and Goodneſs, conciliates, eſta ;

bliſheth Friendſhip) among
the Depſentes ſunt nici

Upright . Schultens. Or thus, knead Jer. 7. 18.

Sin makes Fools to mock, deride,

one another ; but between the afterhe hath kneaded Hof: 7.4.

6 P
Deple

20. 1 .

Murmuratisּוניִלַת

Etםיִצֵלְו15 derijores

Derijeresםיִצֵּלַל םיצלל16

Derijio.ןֹוצָל*

36.

Murmuratioriesתנּולְת*

Etinterpreta-הָציִלְמּו*

-

46

שול948

I

2A depſendo obna
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Debreיִׁשּול 3

knead Gen. 18. 6.

Et depfit wyni
and kneaded 1 Sam . 28. 24 :

2 Sam . 13. 8.8

In genias eorum .Do 15 various Provifion and Delicacies

on their jaws Hof: 11: 4 . of a Feaft. Ecclef. 10. 19. V.

Genae ejus mins 16 Figuratively, Provifion for the
her cheeks Lam . 1. 2 .

Mind, good Inſtructions, and

Principles by which it is nourish

ed, refreſhed and made happy,

Prov. 6. 5. Ifai. 55. 2 .

םֶהיֵחְל

הָיֶהָל
4

ܪܪ
ךחל952

949
Vecunturּומֲחָל

TO
2

lick upPronomen demonſtrati

See 10 452

they eat Prov . 4. 17.

Et exefós ippa
and devoured Deut. 32. 24.

Ad veſcendum Dins?

to eat Prov. 23. 1.

Veſciminin

vum .
םֹוחְלִל

Lambere, delingerė. To

Metaphorically, to

devour a Country; Numb. 22.4.

Juxta lambere ons
as - licketh up Numb. 22. 4.-

Pin . Delinxit non ?

licked
up i Kings 18. 38.

3

1

4

eat --- 9 . 5.
2

הזל
Vecarסַחְלֶא

950

Lambentּוכֵחַלְי 3

Seeןול the Root OThall - lick up Numb. 22. 4.

they ſhall lick Mic. 7. 17 .

ſhall lick Pſal. 72. 9. ſhall
lick up Ifai. 49. 23 .

Lambentּוכֵחַלְי
םֶחָל

4

החל951

Maxilla.

םחל933

2

Maxilaיחְלַה

C

Maxillaיִחֶלַה II, 12 .

Cumיִחְלִב maxilla

5

let me- eat Pfal. 141. 4;

Veſcitórnym 6

Eat thou Prov. 23. 6..

Panis, cibus on *
bread Gen. 3. 19. -14. 18.

18. 5. – 21. 14.-25 34. —

28. 20. -31 . 54.–37 . 25.

43. 32. ---47. 12, 15 , 17. Exod .

16. 3 ; 4, 22 , 29. —18. 12. -

25. 30. 29. 23 , 23. -34. 28.

-35. 13. –39. 36.-40. 23.

Lev . 7. 13. - 8.26 . - 21. 6, 8,

17, 21 , 22. -22. 25. -23.20.

the ſtaff ofyour bread-26. 26 .
Numb. 21. 5. Deut. 8. 9. - 9.

9, 18. the bread of affliétion-

16. 3. - 29. 6 + 5. Joh. 9. 5.to

Judg . 7. 13. -8.5. - 19.50

19. 1 Sam . 10. 3 , 4. - 16. 20.

-21 . 3; 4, 4, 6 , 6 + 4, 5, 7.

-22. 13. —28. 20, 22. —-30 .

2 Sam. 3. 35. -- 6.

19. 9. 7, I0 . -.- 12 . 20 .

16. 1. i Kings 7. 48. 13. 8,

9, 16, 17, 22, 22, 23. – 17. 6,

11. - 18 . 4, 13. —21.7. - 22 .

27. 2 Kings 6. 22. - 18.32 . —

25.3, 29. i Chron. 9. 32. -12.

40. — 16. 3. 2 Chron . 13. 11 .2

-18 . 26. Ezra 10. 6. Neh.
5 :

14 , 18. Job 42. 11. Pfal. 146

4. - 78 . 20. -80. 5. –105 .

16. 127. 2. Prov. 4. 17.

6. 26. -20. 17. - 23.6 . - 28.

21. Ecclef. 9. 11. Ifai. 3. 1, 7.

-28. 28. 30. 20. -36. 17.

-44. 19. -55. 2. Jer. 37.

21.4I . I. - s2. 6, 33. Lam.52

1. I1 . -4. 4. Ezek. 4. 16, 17.4

-13. 19. -16 . 49. -44. 3 .

Dan . 10. 3. Amos 4. 6. 7 .

12. Mal. 1. 7. the, food Lev. A

3. II , 16. Deut. 10. 18. 1 Sam .

14. 24, 28. 2 Sam . 9. 10.2

i Kings 5.9 of 23. Job 24. 5 .

Pfal. 78.25. –104. 14. -136.

25. –146. 7. Prov. 30. 8.

-loaves Lev. 23. 17. 1 Sam .

25. 18. 1 King's 14. 3. 2 Kings

4. 42. f the, meat Numb. 28. B

>

16, 16,

Maxillam 'm? *

jaw -bone Judg. 15. 15,
Hath two Significations.

Maxillam in

-lehi 17. the cheek -bone

Pſal. 3. 7. I cheek Lam . 3 . I. Ueſci• To eat, to de

30. vour or conſume, Deut. 32. 24.

3 [ The Fleſh of the Sinners (ſpo

the jaw -bone Judg. 15. 17. ken of in Zeph. 1. 17. ) is called

9 the cheek Mic. 5. 1. 4 4. Dans in a paſſive Senſe ; with

I4• reſpect to it's Corruptibility, or

4 it's being expoſed, or being fit

the cheek 1 Kings 22. 24. 2 Chr. only to be devoured by Beaſts

18.23 . and Fowls. So yob 20. 232

5 and fall rain [ bitter Suffering]

with the jaw -bone Judg. 15. upon him while he is eating :ra

ther, ſhall rain upon himin his

In maxilla omaa 6 devourable Fleſh, i. e. which is

in the jaw [in Lehi ] 19 , ( in only fit to be eaten , devoured,

Lehi 19. (See Root 908.]. conſumed . Aluding to Job's

Maxillam ejus in ? 7 Sufferings. The Senſe which

his jaw Job 41. 2. of 40. 26. Schultens gives of this Clauſe

8 ſeems to be a Tautology, or no
las

more than a Repetition of the
and the two cheeks Deut. 18 . Sentiment, which he hath pla

3 . cedattheBeginning ofthe Verſe .]

Maxillis may 9. II . Any kind of Victuals, Food,

the jaws Ifai. 30. 28 . Meat, Proviſion , whether Bread,

Maxillas meas op 10 Fleſh or Fruit, fer. 11. 19 .

the cheek of my cheeks Job 16 . But Bread is principally intend

ed, as the eaſtern People in ge

neral are great Eaters of Bread ;

and my cheeks Ifai. 50. 6. it
, being computed, faith Dr.
Shaw in his Travels, that three

Thy cheeks Cant. 1. 10 . Perſons in four live upon it, or

Maxillis tuis qolba 1375013 13 upon ſuch Compoſitions as are
in, into thy chaws Ezek . 29. 4 . made of Barley and Wheat

Flower. III . Bread is put for

Genae ejus ip? 1414 Corn of which Bread is made,
His cheeks Cant. 5. 3 .

Iſai. 28. 28. IV . Alſo for the

C

-

Etambas-םִיַיָחְלַהְו maxil

IO .

Etיַיָחְלּו maxillas Hideas
-7

II

I

Ambaeְךִיַיָחְל12 genae tuae

-

-

-38 . 4 :

.

2

24•
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caro.eorumםָּמִהְלּו * 40

.

Etםֶחֶלְלּו23 gami

1

>

-

.

28. 19:

6.7 :.

o Etיִמְחַלְו panem meum

1

Panisּונֵמְחַל.28 nofter

Debellatorםָחָל*

ְךְמְחל

Propugnantesםיִמֲחֹל44

Obad. 7.

bread Job is. 23. of bread24. 1 Sam . 20. 34. 2 Sam . 3 . 15
Et

35. give me meat -- 13. 5. Pfal. Amos 8. II . and their fleſh Zeph. 1. 17

42. 3. Prev. 23. 3. ( proviſion Propter panem ons 22
41

In carnem ejus joinha *

1 Kings 4. 22. t 5.2. T A
for bread Gen. 41. 55. while he is eating Job 20.23.

feaſt Ecclef. 19. 19. victuals

Jer. 44. 17.
Both for the bread I Cbron .

II. Pugnare, impug
Panis, cibus om 8 23. 29. nor - of bread Jer. 42 .

to eat, bread Gen. 31. 54._41 .. 14.
nare, oppugnare, propug

54. -43. 25, 31. Exod. 2. 20. De pane onging 24 nare, bellare, praeliari,
-16. 12. Fudg. 8. 6, 15. Ruth of - meat Lev. 22. 13. q of As 538 [Root 62. ] ſignifies

1. 6. 1 Sam . 2. 36, 36. 2 Sam . the bread Numb. 15. 19 . both to eat, and to confume,

3. 29. - 12. 17, 21. 1 Kings Panis meus sony 25 particularly by the Sword; ſo
13. 15. -21 . 4, 5. 2 Kings 4. my bread Numb. 28. 2. 1 Sam . this Root ons ſignifies to eat,

8, 8. Job 22. 7. 27. 14. -- 25. 11. Pfal. 41. 9. 102. 4. and to devour, to eat up, to

28. 5. -33. 20. Pfal. 37. 25. Ezek. 44. 7. Hof. 2. 5 + 7. conſume Men, Deut. 32. 24,

132. 15. Prov . 12. 9, 11. - before I eat it before my Numb. 14. 9. [they are Bread

20. 13. - 25. 21. - . bread Job 3. 24. ( my - meat for us, to be eaten up or deſtroy

Ifai. 44. 15. Lam. 5 6. of bread5 ed by us . See Pfal. 14. 4. ]
26

Ezek. 4. 16. 5. 16. –14. 13 .- ? And thus it is by a natural Pro

taſted any, food 1 Sam . 14. Mymeat alſo Ezek. 16. 19. priety applied toWar and Fight

24. Prov. 28. 3. ( meat 30. Panemea ranka 27 ing, which eat up Men, or con

22. 4 - lehem Ezra 2. 21 . of my bread Prov. 9 : 5: ſume them .

Et panis ons 9

And - bread Gen. 47. 13. Exod. bread for us Numb. 14. 9. [ 42

16. 8. – 29. 2. neither bread our bread Folh. 9. 12. our own war Judg. 5. 8 .

Lev . 23. 14. Numb. 4. 7 . bread Ifai. 4. 1. Lam. 5. 9. Oppugnans ons 43

1 Kings 17. 6 Neb . 9. 15. Pfal. Panis tuus on? 29 fighting Pſal. 56. I ,

104. 15. –105. 40. Prov. 9 . thy bread Exod. 23. 25. Ecclef.

17. - 31.27. Ifai. 30. 23 . 11. 1. Ezek. 4. 15. 12. 18 .
that fight 2 .

55. 10. Ezek. 24. 17, nor the Impugnantes me is 45
bread 22. and victuals

Panis tuus 790 30 that fight againſt me Pſal.35. 1 .I.

1 Kings 11. 18. thy bread Ecclef, 9. 7. Ifai. oppugnationis 46

Et panis only to 58.7
and devoured Deut , 32. 24.

and bread Gen. 45. ,23 . Et panis tuus on 3.1 Ad pugnandum , vel pint 47

Panis and onboni and thy bread Jer. 5. 17 . advefcendum

the, bread -27, 17. — 39. 6.- De pane tuo. na 32
to eat Prov. 23. 1 .

Exod. 16. 15, 32. - 29. 32, 34. of thy bread Judg. 13. 16. Impugna

Lev. 8. 31. - 23. 18. Deut. 8 . Ad cibum tuum om ? 33 fight Pfal. 35. 1.

3. Rutb 2.14. I Sam . 9. 7. all for thy food Prov . 27. 27. Niph. Pugnavit only 49

the bread Jer. 37.21. --38.9: Panem veftrum börns 34 had foughtNum . 21. 26.fought
Hag. 2. 12. loaves 1 Sam .I your bread Lev. 26. 5 , 26, Judg. 9. 17, 45. 2 Sam . 8.10 .

17. 17. meat ---- 20. 24, 27,I :
26 . 2 Kings 13. 12.-14.15. i Chr.

! Panis ejus, fuusion 35- 18. 10. 2 Chron . 20. 29. -27

and the bread 2 Sam . 16. 2 . his bread Gen. 49. 20. Ifai. 5. Ifai. 63. 10. I did he fight

Pro pane oma 13 51. 14. Ezek. 18. 7, 16. This Judg. 11.25. ( he warred i Kin .

bread Neb . 5. 15 . food Lev. 22. 7. I his meat

Cum, pro pane onba 14 Yob20. 14. Serpent'smeat Ifai.

14. 19. { will he fight Iſai.30 .

32 .

with , for bread Gen. 47. 17. 65. 25. f bread - him - 33:
50

Deut. 23. 4. I Sam. 2. 5. Neb. 16. he warred 1 Kings 22. 45.2 Kin.
13. 2. light bread Numb.

T pane ejus ionba 36 14. 28 .

21. 5.
of his meat Lev. 22. 11 . Et pugnavit op 37 51

Pro pane onha 15 eir bread Ifai. 21. 14: and fight Exod. 1. 10. 1 Sam .

for bread Gen.47. 19. with the fruit thereof Jer. II . 8. 20. — 17. 32. Dan. II . II .

Et in pane onha 16 19.

and of the bread Lev. 8 .
32 .

Sicut panis on??on?? 17 of his bread Prov. 22 . 9 . and (mayſt] fight Judg. 11. 8 .

as the bread Hof: 9. 4. Cibum fuum hans 38 and fight 1 Sam . 15. 18.

Sicut panem onha 18 his, her food Pfal. 147. 9.9

like bread Pfal. 102. 9 . Prov. 31. 14. q her meat - I have fought 2 Sam. 12. 27.

Ad panem on 19 6. 8 . Et pugnabo inpahap 54

For the bread Neb. 10. 33 of Panis ipſorum, fuus DPP 39 that I may -- fight 1 Sam . 29. 8 .

34. ( for, the, food Prov.27. their meat Job 30.4. (See Root And I - will fight Jer. 21. ,5 .

27. Ezek. 48. 18.. 594 : 4.] Prov. 30. 25. I to Pugnaverunt 920?? 55

In panem ons 20 warm at Iſai. 47. 14. [See fought Judg. 5. 19, 19, 20, 20 .

Root 594 : 4. ] I their - bread 1 Chron . 10, 1. made war

Pani, propter panem ons 21 Ezek. 4. 13. - 12. 19. Hof. Yudg. 11. 5. 2 Chron. 17. 10.

on the bread Lev. 24. 7. for 9. 4.

Et

II

-

ons םַחְל48

ָךֶמְחַלְל

.

.
>

12
Etםֶחָּלַהְוֹומְחַל panis

םֶחֶלְב I

5oםָחְלִנPugnauit-

Deֹומְחַלְב

1ja3.21.14.1

Zech. 14. 3 .

Deֹומְחַלִמ37 bane Jizo Etָּתְמַחְלִנְו52 pugnabis

.

Pugnauiיִּתְמַחְלִנ53

יִּתְמַחְלִנְו

?

bread --- 4 . 9 .
1

1
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ּומֲחְלִנְו; 1S

Etּומֲחָּלִהְו pugnate

Etםָּתְמַחְלִנְו57 pugnate

Etּונְמַחְלִנְו;8 pugnabimus סֶחָּלִי
-

72

Etםֶחָּלִּיַו73 pugnabit
.

II. 20 .

םָחְלִּנַה

Pugnantes,םיִמָחְלִנ61 eftis Pugnabitםֵחָּלִה םֵחָּלִת74

םֵחָּלִנ75

Etהָמָחְלִמּו82 bellum

Pugnabimusםֵחָּלִנ

Etהָמֲחָּלִנְו pugnabimus

Pugnantesםיִמָחְלִּנַה62 Bellumהָמָחְלִּמַה83

Pugnabitisּומֲחָלת
37. 10.

םחְלִנ

Et pugnabunt, amb g6 Et pugnato bribny 69 Iſai: 2.4: -3. 2. – 21. ig .

oppugnabunt and fight 1 Sam . 18. 17. Jer. 4. 19.–6.4. -42 . 14. -

and they ſhall fight Iſai. 19. 2 . Et pugnato dno 70 49. 2. —51. 20. Ezek. 39. 20 .

Jer. 1. 19. - 15. 20. -34. 22 . and fight Judg. 9. 38 . Dan. 9. 26. Joel 2. 7 : -3 +

37. 8. Zech. 10. 5 . 71 4. 9. Mic. 2. 8. - 3.5. - 4. 3 .

and fight 2 Kings 10. 3. Neb. battle Gen. 14. 8. Deut. 2. 9, A
and fight 1 Sam . 4. 9 . 4. 14 of 8 . 24. Judg: 26. 22. 1 Sam. 17.

Pugnabit only 2, 8. 2 Sam . 10. 8. — 21. 20..

and (we will] fight Deut. 1 . ſhall fight Exod. 14. 14. Deuts 1 Chron . 19. 9 , 17. 2 Chron. 13 .

41 . 1. 36. Neb. 4. 20. f 14. 3. 14. 10 of 9. Job 39. 25.

Pugnans eſt, &c. om 59 —41 . 8. $ 40. 32. Pſal. 24.

fighteth Exod. 14. 25. fought and fought Exod. 17. 8. then 8. Prov. 21. 31. Ifai. 13. 4 .

Joh. 10. 14, 42. I Sam. 25 . he fought Numb. 21. 1, 23 . 22. 2. -28 . 6 . 42.25

28. warred 2 Kings 6. 8. I Folk. 10. 29, 31 , 38. Judg. 9. Jer . 50. 22. Hof. 10. 9, 14 .

warring -19. 8 Tſai. 37. 8 . पा 39, 52. 12. 4 Joel 2. 5. Amos 1. 14. battle,

maketh war Jer. 21. 2 . i Sam. 14. 47: -19. 8. --- 23. bow Zech . 9. 10. — 10. 4. ( to B

Qui pugnaturus eft oma 60 5. 2 Sam. 12. 26, 29. 2 Kings fight Judg. 20. 20. I which

he Thall fight Deut. 3. 22. I 12. 17 of 18. Iſai. 20. 1. I were warriors + making war

that hath fought Job. 23. 3 , and warred Joh. 24. 9. i Kin . I King's 12. 21. 2 Chron . II. J.

4 that fighteth 10. 20. I. 2 Chron. 26. 6 . fighting -men f making war

-26 . II .

&c. Shall fight Zech. 14. 14 .

ye fight Joh. 10. 25. fight 75 And — war 1 Kings 14; 30 .

1 Sam . 23. 1. fought -31. 1. let us fight i King's 20. 23 . 15. 6, 7, 16, 32. 2 Chron. 13 .

Jer. 21. 4. —34. I, 7. I fight 76 2. - 15. 19 40b 38. 23. / and
ing i Sam . 17. 19. make that we may fight Judg. 1. 3: the battle Pfal. 76. 3. Hof. 2 .

war --28 . 15 . 11. 6. 1 Sam . 17. 10. and 18 + 20.

we will fight 1 Kings 20. , 25.

that fight Jer. 32. 24, 29 .
77

the battle of the hoſt of war

fight Deut. 1. 42. .1 Kings 22 . Numb. 31. 14, f the, war 27,

Pugnando on ?? 63 31. 2 Chron. 11. 4. fight ye - 28, 49. Deut. 2. 14 , 16. Joſh.,

did he ever fight of in fighting 13. 12. - 18.30.Jer. 32, 5.
5 : 4, 6. - 6 .. 3. --8. 1 , 3, II .4

did he fight Judg. 11. 25; Pugnabitis 110479 78 -10: 7, 24. -11.7. Judg..

Pugnare, ad on ons 64 Ye ſhall–fight i Kings 12 . 18. 17. 1 Sam . 14. 52.- 18.

pugnandum 5. 19 . 8. 2 Sam . 3. 1 , ' 6 .24. .

and fought Exod. 7. 10. fought Et pugnarunt, ombra 79 11. 7; 18. 2 Kings 25. 4, 19 :

2 Sam. 2. 28. I to fight Deut. bellarunt 1 Chron. 5. 22. — 12. I , 35.

20. 4 , 10. Joh. 9. 2.-11.5 . and made war Foſh. 10. 5. that 2 Chron. 13. 3. Jer. 21. 4 .

Judg. 1. 1 , 9. — 8. 1. -10.- -made war Judg. 11. 4. I 38. 4.-39 . 4. - 41.3, 16.

11. 9 , 12 , 32. -12 . and, they, fought yoſh. 10. 34, 49. 26. -51 . 32. —52.7, 25.

1, 3. 1 Sam. 13. 5.– 17. 9, 36. 24. 8, 11. Judg. 1. 5 . Joel 3 of 4. 9. ( the, battle

33. - 28. 1. 1 Kings 12. 21 . i Sam . 4. 10. -12 . 9. 2 Sam . Deut. 20. 2. Foſh. 11. 20. Jud.

-22 . 32. 2 Kings 3. 21.- 10. 17 . 8. 13. I Sam . 4. 2. -14. 20 .

19. 9. 2 Chron . 1. I. - they fought i Chron . 19. 17. -17. 28, 47. –31 . 3. 2 Sam .

31. - 20. 17. 35. 20, 22 .- , q to fight Joh. 19. 47. Now I. 4, 25. -2 . 17. -10 . 9. -

Neb. 4. 8 + 2. Jer. 33. 5.4 — -had fought Judg. 1. 8 . 11. 15. - 18. 6, 8 .-- 21. 19 .

51. 30. Dan. 10. i
Et oppugnarunt ioni 80

I Kin. 20. 14. -29. 39. -22.

20. I Thall be able to overcome 35. 2 Kings 3. 26. 1 Chron. 10.

them + Shall prevail in fighting and fought againſt me Pſal. 3.-19 . 10. 2 Chron. 13. 14 .

againſt them Numb, 22. 11. ? 18 .
109. 3 . 34. 20. 15. Ecclef. 9. 11 .

in making war Deut. 20. 19. 81 the wars 1 Kings 5. 3,7 17 .

to war Judg. 11. 27. 2 Kin . war Gen. 14. 2. Exod. 1. 10.

16. 5. Iſai. 7. 1. to make
13. 17. – 15. 3. - 17. 16 .

and, but the battle Judg. 20.

war -37 . 9. when ye didT -32 . 17. Numb. 10. 9. Deut. 34 42. 1 Sam. 14. 23 .

fight 2 Sam . 11. 20. that 20. 12 , 20. Joh. 11. 18. - 17. Bello nonkoa 85

he might fight 2 Chron . 35 . 1. Judg. 3. 2. —18. 11. -20 . in battle Dan . 11. 20 .

17. 1 Sam . 16. 18 .
- 17. 33

Et ad bellandum onkost 65 2 Sam . 1. 27. – 17. 8 .
in, to , the battle Deut. 20.

and to fight -32. 8 . 15. 1 Kings 2. 5 , 5.-9. 22 . 5, 6, 7. Joh. 11. 19. Judg.

Pugnare ipſum janta 66 2 Kings 24. 16. 20. 39. 1 Sam . 14. 23 . for

he fought Zech. 14• 3 : 1 Chron. 5. 10, ſkillfull in war the battle -17. 20. into battle

In praeliari ip- jamyna 67 18, 19. 7. 4.-12 . 33 , 33 , 26. 10. - 29. 4, 4. 30.

Jum
36, 37, 38. - 20. 4, 5, 6. 24. 2 Sam . 3 • 30. - 19. 3 , 10

when he fought 2 Kings 8.29 . 2 Chron. 8. 9. –13 . 3.-14. of 4, 11. to battle -21. 17.

-9. 15. 2 Chron. 22. 6 .
- 17. 13. — 26. 13 . 1 Kings 22. 30, 30. i Chron.

Pugnato ono 68 Pſal. 27. 3. Prov. 20. 18.
-7

fight Exod. 17. 9.
24. 6. Ecclef. 3. 8. Cant. 3. 8. 29, 29. Pfal. 89. 43. Ifai. 27.

5. 20. - 7. 40. 2 Chron. 18.

ןּומֲחַּת

קיו

-

-9, 18..

-

II . 17 : 21. 15 .

18 .

-

41. 12 .

те

Bellumהָמָחְלִמ*
Etהָמָחְלִּמַהְו bellum

84

.

22 .

Inהָמָחְלִּמַב86 bello
21 .

ֹומֲחָלִה 22 . I.

.
.

-

6 +.5 -

4.
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ץחלםחל שחלץחל

Bellaתֹומָחְלִמ

םֶהיֵצֲחל

Etinהָמָחְלִמְבּו9.4687. bello

Opprimmeseumּוּנֶנָחְלִת IIּוּנֶנָחְלִת

Etתֹומָחְלִמּו bella

Bellisתֹומֲחְלִּמַה

io2תֹומֲחְלִמBela

20 .

.

I ץַחְלִּתַו

ּוצֲחְלִיַו14
20. 18.

3 Adהָמָחְלִּמַל90. belluma
18 .

-

10.

2סּוצָחליו Etתֹומֲחְלִמּו.103 bella

Etתֹומֲחְלִמְבּו42104, belts

Bellaּונֵּתמֲחְלִמ105 noftra
3.

I

32. 8 . 22. 25 .

Belaויָתֹומֲחְלִמ106 ejus 17

.

opo

-

46. 3 .
-

4. Jer., 8. 6. -18 . 21. Ezek. weapons of their war Judg. 18 . Opprimentes eum 10s 8

13. 5. Zech. 10. 3, 5. G in the
5

16. Ezek. 32.27 : that oppreſs them Jer. 30 .

war Judg. 21 . 22. by war
99 20 .

2 Kings 13. 25.-14. 7. 2 Chr. war i Chron . 28. 3. 2 Chron . Opprimentes eos bisnis 9

18 .
3 :

in — war Ecclef. 8. 8 . 32. 6. Pfal. 140. 2. Ifai. 42. that oppreſſed them Judg. 2 .

Iſai. 3. 25. Ezek. 17 : 17 . 13. ( wars 2 Chr. 16. 9. Pfal. 18.

Oprimes ypan 10

and by, in war Deut. 4. 34 .
100 thou ſhalt -- oppreſs Exod. 23. 9.

Job 5.20. I nor by battle Hof. and-wars 1.Chron . 22. 8 .

101 ſhalt- oppreſs him —22. 21
1. 7

Sicut bellum manni 88 in battles. --- 26. 27.

as - the - battle Judg. 20. 39 . Opprimit me 30 %! 12

Ad bellum hanaps 89 wars Numb. 21. 14. Judg. 3. I. opprefſeth me Pſal. 56. ! .
0

of, for war Jer. 28. 8. i Kin. 2 Sam . 8. 10. battles i Sam. Et compreffit poni 13

18. 17. –25. 28. q had war
and cruſht Numb. 22. 25.

red up was a manof wars i Chr. Et oppreſſer. 1972:2

to the battle Numb. 21. 33. - And -- forced Judg. 1. , 34 .

31. 21. – 32 . 27, 29. Deut.
Et oppreſſer. eos 15

3. 1. unto battle —20. 1 , 3 . And - wars 2 Chron . 12. 15 . alſo oppreffed. them Pfal. 106 .

— 29 , 7 + 6. Folk. 8. 14.

Judg. 20. 14, 18, 20, 23 , 28.
and in battles Iſai. 30. 32 .

NIPH . Etcom- rasmi 16

1 Sam . 4. 1. -7 . 10. -17. I ,
preſſafuit

13 , 13. 2 Sam . 10. 13. —22, our battles i Sam . 8. 20. 2 Chr. Andſhe thurſt herſelf Numb.

40. —23 . 9. 1 Kings 8. 44. —

22. 4, 6 , 15. 2 Kings 3. 7 . for Oppreffio in *

—battle i Chron. 7. 11.-II.
his wars -- 27 . 7.

affliction 1 Kings 22. 27 , 27.

13. — 12. 8 , 19. –19. 7, 14 . Bet-lachemita para 107 2 Chron. 18. 26 , 26. f the

2 Chron . 18. 5, 14. –20 . 1.
a Beth -lehemite 2 Sam . 21. 19. preſſion 2 Kings 13. 4.

25. 8 , 13. Pfal. 18. 39. Jer.
Opprecio in 18;

49. 14. - 50 . 42 .
affliction Iſai. 30. 20 .

Ezek. 7. 14. Dan. 11. 25. in
Oppreffio pabaig

battle Obad. 1. Zech. 14. 2 . the oppreſſion Exod. 3.9 .

q to, for war Numb. 32. 6, 20. A6 Propter oppreffion . Poza

Deut. 21. 1o . Joſki 4. 13 .
becauſe of the oppreſſion Pfal.

14. 11. Judg. 3. 10 . I Sam .. 42. 9. in oppreſſion Job 36 .

Premere, comprimere,
23. 8. 2 Kings 8. 28. - 16. 5 .

15 :

--18 . 20. 2 Chron. 6. 34. deprimere, opprimere. To Oppreſ noftram 19m 21

22. 5. Pſal. 18. 34. -120.7. preſs or ſqueeze very hard . To our oppreſſion Deut. 26.7.

-144. 1. Ifai. 7. 1. -36. 5 . hold a Man faſt, by preſſing Etoppreſſ.noftram 80 ! 22

Jer. 6. 23. -48. 14. Ito him cloſely with the Hands or and our oppreſſion Pſal. 44.

fight Deut. 2. 32. 1 Kings 20 . Arms, 2 Kings 6 . 32 . To 24

26. 2 Chron. 32. 2 . thruſt violently, Numb . 22. 25 .

Judg. 1. 34. Figuratively, to

from war Joſh. 11. 23. --14 . oppreſs a People,a People, by laying

15
them under heavy Contributi

92 ons , or ſuch Conſtraints and

battle i Sam . 13. 22 .
Reſtraints as make Life mife

Bellum meum
rable . Muſfitare, incantare.

wherewith I have war 2 Chron . To ſpeak in a ſoft, gentle Mane '

ner , to avoid giving offence,

Bellum tuum imao?? 94 oppreſſed Judg. 4. 3. 2 Kings 2 Sam . 12. 19. or as a humble

thy battle 2 Sam . 11. 25 .
13. 4, 22 .

Supplicant, ijai. 26. 16. or to

Oppreſſerunt 10m prevent the Diſcovery of a ſe

they that war againſt thee, thy did oppreſs Judg. 10. 12 . cret Deſign, Pſal. 41. 7. or to

man of war of the men of thy 3
ſooth , allure and win the Heart,

war Tſai. 41. 12. Ezek. 27. and they ſhall afflict Amos 6 . Iſai. 3. 3. Hence, it is ap

14
plied to the Charming of Ser

ſui
4 pents, probably , by ſoft and

his weapons, inſtruments of and hold - faſt 2 Kings 6. 32 . ſweet Sounds, Pfal. 58. 5.

war of the weapons inſtruments of Opprimentes, ſunt dist's 5 [ The Rendering of Serpents

his war Deut. 1. 41. 1 Sam . 8 . oppreſs Exod. 3. 9. the op
harmleſs by certain Charms was

preſſors Ifai. 19. 20 .
the generalOpinion oftheeaſtern

6 Countries. See Bochart. Hie

her men of war to the men of them that oppreſſed 1 Sam . 10 . roz. Part. pofter. l. 3. cap. 6 .

her war Jer.50. 30 . 18 . Shaw's Travels Preface, p. 5.

Belli ſui ampak 98 7 Travels p. 429. Supplement

their weapons of war of the that oppreſſed you Judg. 6.9.
p . 62 , & c .] Hence again, the

6 Q
Trinkets

ץחל954
20

2 .

9IהָמָחְלִּמִמAbello

שחל955

Bellun-תֶמֶחְלִמ

יִּתְמַחְלִמ93

Preץַחָל /jit I

35. 21 .

Bellumtuumְךֶחְמַחְלִמ95
2

ּוצֲחְל

Etּוצֲחָלְו prement

10 .

Belliֹולְמַחְלִמ96 fui Etםֶּתְצַחְלּו opprimetis

5

I 2 .

Belהָּתְמַחְלִמ97 ;ejus Opprimentesםיצֲחלה

I

םָּתְמַהְלִמ ୨ Opprimentes.םֶכיִצֲחֹל cos
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Acuetׁשֹוטְלִי Etהָלְיָלָוהָלְיַלָוו naox

Muji-םיִׁשְחַלְמ I

Acutumׁשָטְלִמ 4

םיִׁשֲחַלְתִמ

ܐܕܕܟ958
.

2. 18 .

Nexהָליֶלַההָלְיַלַה8

Mujitatioׁשַחַל*

- -

Idemׁשַחָל

3.6.

Noxליֵל* I II

-

.

Et:םיִׁשָחְלַהְו* amuleta 2 -

Inליֵלְב notte

Sicutליֵלְב noctem

>
.

.

-

ܨܕܕܟܪ_956

Deלילמ notte

Noxהָלְיָלהָלְיַל*

21. II .

T

>

1

Trinkets worn by Women as 3

Amulets or Charms, Iſai. 3. 20 . ſharpneth Job. 16. 9. 4 he will and night Gen. 8. 22. and by

whet Pſal. 7. 12 . night Exod. 13.21. Lev . 8. 25

Piн .
PYң . or by night Numb, 9. 21. Joh.

tantes, incan . Sharp --52. 2 . 1. 8. 1 Kings 8. 59. i Chron. 9 .

tantes 33. 2 Chron. 6. 20. Neb. 1. 6 .

charmers Pſal. 58. 5 . -4.94 3. Pſal. 1. 2. 32.

Hith. Mus=" D'volna 2 4:42. 3. - 55. 10. nor night

ſitantes inter Iſai. 60.11 . Jer: 9.1.4 8.23.

fe erant –16. I3 . –33. 20, 25. Lam.

whiſpered 2 Sam. 12. 19,

Mufitant inter ſe woman! Hath two Significations.3

whiſper together Pfal. 41. 7 . thought Gen. 1. 14, 16. this

4 1. Nox. The Night. night -19. 5 , 34. by night

a prayer Ifai. 26. 16 . Figuratively, a State of great 20. 3. to night -30. 15. —-31:

5 Diſtreſs, or of Blindneſs and 24. -46. 2. that night Exod.

inchantment Eccleſ. 10. 11 . Ignorance, Tjai. 21. 11. Mic . 10. 13. midnight --11. 4 .

eloquent orator + ſkilful of e 12. 29, that night 42. —14.

loquence Iſai. 3. 3. q which 20, 20, 21. Lev . 6. 9 + 2.

will not becharmed upfor whom Numb, 11. 32. —22 . 8, 19.,

there are no charms Jer, 8. 17. a night Exod. 12. 42. Folh . 2. 2. - 4. 3. all night -
6

10.9. Judg. 16. 2, 2 , 3, 3 ..
inaures

in the night Iſai. 15. 1 , I. 19. 25. Ruth 1. 12. -3 . 2, 8,

and the ear-rings Iſai. 3. 20 . 3 13. I Şam , 14. 34. 15. 11 ,

as the night --16 . 3. as in the 16. -19 . 11 , 24. —28. 20.II

night --30. 29. 31. 12. 2 Sam , 2 , 29, 32. --4 .

4 7. -17. I , 16. -19.7 4. 8 .

of the night i Kings 3. 5 , 20. 2 Kings 25.

5 4. in the night Neb. 4. 22 €

Night Gen. 1. 1. by, in, at, 16. Job 3. 6,7. — 36. 20. Pſal.

Stellio : lacerta, repti- of the, night -14. 15. –31 . 78. 14. Ijai. 62. 6. Jer. 33.

lis ſpecies. A Kind of Liz- 39 .
Exod. 12. 30, 31. 13. 20. Zech . 1. 8. | nights Deut.

zard, which Shaw in his Tra- 22. -40 . 38. Numb. 9 . 16. - 9. 25.

vels p . 250. ſuppoſes to be the - 14. 14

Chameleon, living upon Flies
Deut. I. 33 .

and Inſects, which it catches 10 + 11. – 28. 66. Joſh. 8. 3 . In nocte mbyna 10
with it's Tongue, being four Judg. 6. 27. -9. 32, 34. -20. in-- night Gen. 40. 5. -45. II .

Inches long, in the Form of a 5. 1 Sam. 14. 36. – 25. 16 . by night Neb. 9. 19.

common Peſtil, darted out with 26.7. - 28. 8. 2 Sam . 21. 10 .

incredible Swiftneſs. i Kings 3. 19. - 8. 29. 2 Kin. noctu

6. 14. -7. 12. -8 . 21. 2 Chr.

night Gen. 19. 33 , 35. 26 .
9 . 35. 14. Neh. 2. 12,

24. –30. 16. -32. 13 , 21 ,-
and the lizard Lev . II . 30 . 13 , 15. - 9. 12. Eſh. 4. 16.

22 of 14, 22, 23. Exod. 12. 12 .
Job 4. 13. – 17. 12. —20. 8 .-

Numb. 14. 1. Joh. 8. 9, 13 ,

-27. 20. 33. 15. at midnight
Judg. 6. 25, 40. —7.9. 1 Sam .I

-34. 20, 25. Pſal.6.6 . -17..
19. 10. -28. 25. 2 Sam . 7. 4 .

3. -74 . 16. –77 . 2. —91 . 5.
2 Kings 19. 35. i Chron. 17. 3 .

-104. 20. –105 . 39. At mid
Pſal. 88. 1. Ecclef. 2.23 . ( by

night - 119. 62. Prov. 7. 9.

Acuere, polire.
night Gen. 31. 40. 2 Chron . 7.

-31 . 15. Cant. 5. 2. Ifai. 4.
12. Pſal. 121. 6. -136 . 9 .

ſharpen or whet a Tool. Fi- 5.—21 . 12. -27. 3. night

guratively, it is elegantly uſed vifion —29. 7. -34. 10. —38.
Prov. 31. 18. fer.6.5. –49.

to fignify the Whetting, or po- 12 , 13. Jer. 14. 17. - 31. 35 .
9. Tin - night Exod. 12. 8 .

2 Chron. 1.7 . On — night Eſth .
liſhing i . e . inſtructing of the -39. 4. -52 . 7. Hoſ. 4. 5 .

6. i . in the night Job 35. 10.Mind in the Art of working with night Amos 5 . 8. Obad.
5 .

Braſs and Iron, Gen. 4. 22 .
Pſal. 77. 6. -90 . 4. -119.

Jon. 4. 10, 10. Mic. 3. 6 .

[ 7ob 16. 9. mine Enemy Mar- Zech . 14. 7. I nights Gen. 7.
55. lſai. 26. 9. fer. 36. 30.

Lam . I. 2. 2. 19 .

peneth his Eyes upon me ; i . e. 4, 12. Exod. 34. 28. Deut. 9 .

very ſtrictly obſerves my Faults 1 Kings

with a terrible, menacing Al- 19. 8. q in the night ſeaſon yob and over, in the night Gen. I.

pect.] 18. Job 24. 14. Pfal. 42. 8.
30. 17

6 nor night Ecclef. 8. 16. and by

Acuens wens and by night Exod . 13. 21. yea, night Iſai. 28. 19 .

an inſtructor Gen.
in the nightNeb.6. 10. and night Et ficut nox 75:227 13

Ad acuendum , po wios?
as in the night Job 5. 14.

Pfal. 19. 2. and in the night
liendum ſeaſon 22. 2 .

-22. 2. even the night

to ſharpen i Sam . 13. 20 . -139 . 11 , but the night 12. unto night Pfal. 19. 2 .

II . 9 .
___

22. 20 .

Etהָלְיַלַהְו aspx noxהָלְיַלַהְו9

and the night Job 3. 3 .16. I. 23 .

.

-

In,הָלְיָּלַבהָלְיַלַּב rotte
II

.

Etהָאָטְלַהְו ftelio
21 .

ܕܝܟܕܟܟ957
-

To
-

I

C

Etהָלְיָּלַבּוהָלְיַלַבּו12 rottu9, II , 18. IO . 10 .

.

Etאהָלְיַלְו no

ׁשְטל
I

.4.22הָלְיַלַכְו

2

Nottiהָלְיַלְל14

>

2 De



} 959דכלשיל960 דכל דכל
3

הָלְיַלָמ
-II .

Deprebendetהָנֶדְּכְלִי:21 eam

Capietֹודְּכְלת eum ֹודְּכְלִת22

а .

. Nastesתֹוליֵל16 2 .

Cepitרָכָל

דַכָלְו

רּכְלִּנַו

Capientּודָּכְלִי-24

Etּהָדָכְלּו cepit eam

Etתֹוליֵלְו17 noties °

תֹוליֵּלַה

תולילב

18.

1
Capientּודְּכְלִי25

Etּודְּכְלִּיַו26 ceperunt

Cebeיִּתְדַמָל

.

2

18 .

Capientֹונְדְּכְלִי27 ipfium

Denočtu obima i5 14. 47. 2 Kings 17.6. q did15 .

what of the night ? watchman, take Joh. 10. 42. and the family — thall take 14:

Ifai. 21. II . 12 .

let - catch himſelf Pfal. 35 . 8 .

nights 1 Sam . 30. 12. Job 2. 13 .
he have taken Amos 3. 4.

Et cepimus 1973 23

Fon, I. 17. – 2. 1. f in the Et cepit 7257 3 And we took Deut. 2. 34,

night-ſeaſons Pfal. 16.7. and [ ſhall] take Dan. 11. 15 , 3. 4 .

18 .

and nights fob 7. 3 . 4 they might take 2 Chron. 32.

Noetes osebna 18 and taketh it 70ſh. 15. 16. Jud.

nights Tſai. 21.8 . 1. 12. f and he ſhall take it

In noftibus misina 19 Jer. 32 3, 28. which ſhall they catch her. 5. 26 .

every night t in the nights
take it –38 . 3 .

Pſal. 92. 2. ( by night -134. 5 ' and they took 7oh. 6. 20. and

1. Cant. 3. I, in the night 8 .
I-have taken 2 Sam . 12. 27. took -19. 47: Judg . 3. 28.-

Et ceperunt eam 2777257
6 7 : 24, 25. which took 2 Chron .

and [ſhall] take it Jer. 34 : 22 . 33. 11. Neh . 9. 25. q and had
II. Strix, lamia . A

Et ceperunt eam 777? 7 taken Judg. 1. 8. 2 Chron . 28 .
Bird of the Owl-kind, which

and [ ſhall] take it --37. 8 .
flieth about and ſcreameth in

Cepimus 12775 8

the Night. we took Deut. 2. 35 . ſhall take catch, inſnare ] Prov.

Capiens eft 70's 9

He taketh [ catcheth , inſnareth ] Et ceperunt eum 17777528
the ſhrich -owl Ifai. 34. 14. Job5. 13.

and they caught him 2 Chron.

Prae capiente 736

than he that taketh Prov. 16 .

32 . and took it Joh. 8 . And

—they took it -10. 35, 37 .

and having taken nothing at
Et ceper. eam 279 30

all of and in taking have taken and took it Num . 32. 39. And
D.Leo vetus. A Lion of the

nothing Amos 3. 5 . -they took it 2 Kings 18 .
ſtrongeſt and boldeſt kind.

Adcapiendum me 37355
Boch .

to take me fer. 18. 22 . NIPh . Captus eft 799 31

Ad capiendum eam m ??? 13 was taken Lam. 4. 20.

Leo vetus poiss * to take it -32. 24.

The old lion fob 4. 11. QA
Et cape eam 2777 14 was taken i Kings 16. 18 .

lion Prov. 30. 30. and take it 2 Sam . 12. 28 .
2 Kings 18. 10. istaken Pſal.

Et praeoccupate 17??? 15
and old lion Ifai. 30. 6 .

9. 15. Jer. 38. 28, 28. -48.
and take Judg. 7. 24.

II , 41. --- 50 . 2. -51 . 31 ,, 41 .

Et capietur 777733
I take 2 Sam . 12. 28 .

and ſhall be taken Zech. 14. 2 .

5. 22 .

Striאתילִיְל* 20

ּוהְדְנְלִּיַו

IO 22. 9 .

Etceperuntָהּודְכְלִּיַו29 eam

19 .

ܕܕܟܕܕ959 Etדֹוכָלְו capiendo II

ָהֶדְּכְלִּיַו

12
10 .

1

I

Captaהָדְכְלִנ32 eft

הָדְכָלְו

Etׁשִיַלְו leo lettus
2

Capiamדכְלֶא16

Capietדֹוּכְלִי17

Etּוכְלֵּיַו18 cepit

Captusָּתְדַבְלִנ34 es

96oדכל
have taken · Amos 3. 5 : thou art taken Prov. 6. 2 .

Capta es miaka 35

thou art -- taken Jer. 50. 24.

Etּודָּכְלִנְו36 capientur

- .

13 :
.

a

and they took Numb. 21. 32.

and took 32. 41 , 42. And

he took 70. 7. 17. - 11. 10 .
Alfo took Judg. 1. 18. -8 .

12. -9 . 45. And - took Judg.
5. Nevertheleſs took

2 Sam. 5. 7. - 8. 4 .

26. i Chron . 11. 5. - 18. 4.

2 Chr . 12. 4. - 13. 19. 4 and

caught Judg. 8. 14 . 15. 4 •

g and ſhad] taken 1 Kings 9 .

and be taken Iſai. 8. 15. — 28.

Et capientur 1795 37

and — are taken Jer. $ 1 . ,56.

Deprehenfus 79537 38
he that is taken Joſh, 7. 15 .

ּוִדְּכְלִנְו
I 2 .

12 .

3

.

Capierisיִדֵכָּלִּת39

Capere, occupare, de

prehendere. To lay faſt hold

of a Thing, Job 36. 8. Ap

plied to the Taking of a Town,

Yoh. 8. 21. -to the Seizing

of a Poft, Judg. 7. 24. to

catching in a Trap, Gin or Pit,

Jer. 18. 22. Amos 3. 5. Hence,,

a Trap or Snare, Job 18. 10 .

to being taken , or ſingled

oue by Lot, Joſh. 7. 16. 1 Sam .

10. 20. -14. 41. to the

Freezing of Water, which

catches and holds it faſt, job

38. 30. — to the Scales of Levia

tban , taking faſt hold of each

other, Job 41. 17

Cepit 725

had taken Yoh. 8.21 . -10. I.

2 Chron . 15.8 . - 17.2. q took

Joh. 10.28. -11.17. i Sam .I

16 .

Etהָדְּכְלִּיַו cepit eam הָדְּכְלִיַו19

which, and he, took it Joh.

10. 32 , 39. And took it --

15. 17. Judg. 1. 13. and took

it –9. 50. 2 Sam . 12. 29 .

2 Kings 12. 17 of 18. Iſai. 20 .

1. and [ſhall] take it Hab.

thou ſhalt - be taken Jer.48. 7 .

Capietur 739 40

ſhall be taken Ecclef. 7. 26 .

Capietur" 735 41

ſhall be taken Iſai. 24. 18. Jer.

48. 44 :

Et deprehenfus, vel 799 42

ſa fuit

was taken Joh. 7. 16 , 17, 18 .

i Sam. 10. 20, Kiſ was taken

21. were taken —14.41 , 42 ,

I I. 1O .

Deprehendet eum 1375?? 20

and - taketh Foſh. 7. 14 , and

the houſkould - ſhall take 14,

Capieturדֵכָּלִת43

ſhe ſhall be taken Jer. 50.9 .

Et
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Et deprehenfa fuit om 44
Matri was taken I Sam . 1o .

דֵכָּלִּתַו Ιο
ou

I might learn Pfal. 119.71;

Difcam 7958 Etםָדְמַלְלּו35 docere eos ,

21 .
Dan, I.'4 .

Capienturודכָלי45 45 that I may learn

IIהָדְמְלֶאְוEt dijcam

Dijcesדַמְלִת12

learn 73

and whom they might teachi

Doce me. 75 36

teach me Pſal. 25.4: -119. 12,,

26, 64, 66, 68, 108, 124:

143. 10 .

Et doce me ?????? 37
and teach me

25. 5. -119.

135

יִנֵדְּמַלְו

59. 12 . may learn

, I4דַמְלִּיַוEt didicit

ןּודְכָלְו48

ּודְּכַלְתִי

Dijcetisּודָמְלִת15

DiJcentּודְמְלִי,16

Eהָרְמַלְו38 :doce eam

!

•

ſhall be taken Prov. II . 6 .

Jer. 6. II . thou mayſt learn Deut. 14. 23 .

Et capientur 17757 46 thou ſhalt- learn —18.9.

let them even be taken Pſal. Diſcat 19?? '13
he

-17 . 19 .

Et capti funt 1725. 47

and taken fer. 8. 9 . and, it, learned Ezek. 19.3, 6 .

Capientur 177951

be holden Job 36. 8 . Learn Jer. 10. 2 .

Hith. Continent 9794m. 49

fe they may learn Deut. 31. 12 .

they ſtick together Job 41. 17 ſhall they learn Iſai. 2. 4.—29.

24. they will — learn Jer. 12 .

Concreſcunt 1792n : 50 16 .

is frozen —38. 30 .

A captura * 51 they may learn Deut. 4. 10 .

from being taken Prov: 3.26. ſhall they learn Mic. 4. 3 .

in
52

ejus and learned Pfal. 106.35..

and a trap for him Job 18. 10 . Pih . Docuit 70? 19

he taught Ecclef. 12. 9 .

thou haſt taught me Pfal. 71 .

17.

and teach it Deut. 31. 19.

Et docete naras 39

and teach Jer. 9. 20 + 19 :

Docebo 77928

will I teach Pfal. 51. 13.

Docebo vos ontase 41

I will teach you —-34. 11:

so

十 9 .

ּודָּכַלְתִי

Difcentןּודְמְלִי17 Doceboםָדְמַלֲא42 eos

I fall teach them
-132 . 12 .

Docebusיִנֵדְּמַלְת43 me
Etּוּתְדְכְלַמּו decipula
*

Etּודְמְלִּיַו18 didicerunt thou haſt taught me 119 .

171. would inſtruct me Cant.

8. 2 .

Docebis eum

teacheſt him Pſal. 94. 12 Docuijiiיִנָּתְרַמְל. me יִנָּתְדַמְל20
ּונֶדָּמַלְת44

Docebisסֵדְמַלְת45 eos

גמל961 thou ſhalt teach them Deut. 5.

Docuit;ְּתְדַמְל21

haſt thouấtaught Jer. 2. 33.
31 of 28 .

See in the Root Dis.
13. 21 .

Docebit mbi 46

ſhall teach yob 21. 22 .
Docuiיִּתְרַמְל22

Etדֵמַליִו47 docebit

and — will he teach Pſal. 25.9 .

Etּוהֵרְמַלְיַו48 docuit eum

דמל962

I have taught Deut. 4. 5.

Docuerunt 179? 23

they have taught Jer. 9.5+ 4.

they taught — 12. 16 .

?

taught them -9. 14 | 13;9. of

Docueruntםּורְפִל24 eos
ָהֶדָּמַלְיַו

Etםֶּתְדַּמִלְו25 docebitis

and taught him Ifai. 40. 14,

14 .

Et docuit illud 79 : 49

and taught it Deut. 31. 22. ;

Docebunt 1794 50

they teach --20 . 18. they ſhall

teach Jer. 31. 34.

Diſcere, aſſueſcere. To

learn , to be inſtructed in Know

ledge and Practice; to mind,

to attend unto , Pfal. 119. 71 .

To habituate, to be accuſtomed .

A Goad, by which Bullocks in

the Waggon or Plough were

diſciplined. (See Root 413.]

-

And ye ſhall teach Deut. 11 .

19 .

Docens ſum , eſt Top 26
I teach 4. 1. he teacheth

2 Sam . 22. 35. Pfal. 18. 34.

Etּודְמַלְיַו51 docuerunt

And, they, taught 2 Chron . 17..

9 , 9 Docensדֵמַלְמַה27.
Docebuntןּורָּמַלְי52

Dijcitרַמָל
I -

will he - learn Ifai. 26. 10 .

he that teacheth Pſal. 94. 10.

which teacheth -144. I.

Docens te 77039 28
which teacheth thee Ifai. 48.

17

Doctoribus meis op 29

my teachers Pfal. 119.99.

they may teach Deut. 4. 10.

Pyh . Affuetus 705 53

unaccuſtomed fer. 31. 182 .

I - learned Prov. 30. 3 . Edotiיֵרְמְלְמ54

3 I

will learn Iſai. 26.9 .

Et diſcent 777927

and [may] learn Deut. 31. 13..

4 3oיַדְמַלְמִלְוEt doctoribus הָרָּמְלְמ

Didiciיִּתְדַמָל

Didiceruntּודְמָל

ּודְמָלְו

Etםֶּתְדַמְלּו difcetis

Etיֵדּומְלּו periti

DiJcendoֹומָל

5

meis

to them that inſtructed me Prov.

5. 13 .

II .

that ye may learn -5. 1 .

that were inſtructed i Chron . 25 .

7. expert Cant. 3 . 8 .

Edoeta, ajuetă 779572 55,

is taught Ifai. 29. 13. Hoj. 10 .

Afuetus 7 ? * 56
uſed to Jer . 2. 24 .

57

of the learned Iſai. 50. 4;

Sicut doctorum D : 71252 58

as the learned 4.

*

6
3IדֵמַלְוEt docere

and ſkilful i Chron. 5. 18 . Doctorumםיִדּומל*

7

they will diligently learn f in十

learning they will learn Jer. 12 .

16.

though I taught Jer. 32. 33 ,

and teaching 33

Ad docendum 70%? 32
to teach Deut. 4. 14 . - 6. I.

teach 2 Sam . 1. 18. 2 Chron.

17. 7. Pfal. 60. title,

Etad docendum 79551 33

and to teach Ezra 7. 10.

Ad docendum eos'. Dipus 34

to teach them Judg: 3. 2 .

Destiיִדּומָל59

Inיִדְמָלְב difcendo me
8

when I ſhall have learned Pfal.

119. 17

6oידמלEdotti

Dijciteּודְמִל

taught -54. 13

accuſtomed Jer. 13. 23 ,

In diſcipulis meis 'jay 61

amongmydiſciples Iſai. 8.16 .

Diſci .

9

Learn Iſai. 1.17
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Dijcipulusדיִמְלַת* הָנֲעַלְל

CumJtimuloדַמְלַמְב*
Sannaגעלה16

דפל968
גַעַלְלּו

nem

בעל963
3

סָנֲעַל
Faxrumדיפל* I

36. 16.
1

Carmיִנֲעַלְב ridiculis
21

2

געל964
3

זעל965

Etדיִּפַלְו lambas 2

-

זעל

Etדיִּפַלְכּו ficut faculam

6
Facesםיִרָּפַל

Subfannatהָנֲעַל I

Facesםיָדיִּפַל

62 Subfannatio wys *ay's 15 In åbſynthium myk 4

the ſcholar i Chron . 25. 8 . ſcorning Job 34. 7. a ſcorn to wormwood Amos 5.7 . q in

63 Pſal. 79. 4 .
to hemlock -6. 12 .

with an - goad (See Root 413 ,]

Judg. 3 .. 13 the ſcorning -123 . 4 .

Cum riſus ayha 17

ſtammering Ifai. 33. 19 .

Et ad fubfannatió- ayhan 18

and had in deriſion Ezek. 23 . Lampas, fax, taeda.

32. and deriſion --36. 4. A buining Lamp or Torch.

Subfannare. Subfannatió ipjó- Day's 19

their deriſion Hoſ. 7. 16 .
å firebrand Judg. 15. 4. 8.a

Subfannates biayhan

mocked fwere mocking 2 Chr.

Ridiculi, ſanniones ay * 20 lamp Job i2. 5: [In this laſt

mockers Pſal. 35. 16 .
Place, the Word may be com

pounded of 5 to and 75 calami79

with ſtammering Tſai. 28.11.
ty: [Root 1475. ) as if he had

ſaid ; To Calamity is added con

tempt in the Thought of him that

is at eaſe : a cutting Stroke to

thoſe that Nip with the Foot ? or

Subfannare, irridere. that are fallen into Diſtreſs. See

To laugh at in Contempt, to
Schultens upon Job 12. 5. ]

deride, ridicule, jeer, fneer, Loqui lingua alia, five

banter. A ſtammering Tongue peregrina.
and a-lamp Gen. 15. 17.

( Ifai. 28. 11. – 33. 19. ) is a. Ut lampas 79 3

Language, to the Jews, con Barbarus in's * as a lamp Ifai. 62. 1 .

temptible and ridiculous ; Gib of ſtrange language Pſal. 114. I : 4

and like a torch Zech . 12. 6 .

beriſh , unintelligible Jargon.

5

firebrands Judg. 15. 4 :

6
hath laughed " thee to ſcorn

2 Kings 19. 21. Iſai. 37. 22 .
burning lamps Job 41. 19 +

Subfannans eſt sys

mocketh Prov. 17. 5. Jer. Guſtare. To ſup, to take 7

20.7.
and lamps Judg. 7. 16.a Sup of.

8

3

I will mock Prov . I. 26 .
Hiph . Guſtan- yoyo and the lightnings Exod. 20 .

Subſannabis an
dum datomibi 18. Y lamps Ezek. 1. 13;

thou ſhalt have — in deriſion Feed me with [Give me a Sup Faces, in faces Diyoba 9

Pfal. 59. 8 . of] Gen. 25.30 . the lamps Judg. 9. 20. the
brands —15 . 5.5

5

and when thou mockeſt Fob
like torches Nah. 2. 4 * 5

II.3 .

6

he will laugh — 9. 23 .. as lamps Dan. 10. 6 .

laugh — to ſcorn --- 22. 19. I Herba amara : abſyn

thall have -- in deriſion Pfal.
thium . Abſynthium San

2.4 .

8
tonicum Judaicum . A

mocketh Prov . 30. 17. Species of Wormwood which

: 9 grows plentifully about Bethle Inclinare. To contract,

laugh Pfal. 80. 6 .
bem , not differing much from draw together. Coccejus. This

HipH . Et fub. Daryo
Celf. Hierobot. Part Senſe will ſuit Ruth 3. 8. [ the

Sannantes erant I. p. 481 . Man was frighted and drew

and mocked 2 Chron. 30. 10 . himſelf up : for behold, &c.]

Subſannato guyson II Abfynthium mys * As alſo Job 6. 18. [ The Paths

mock on Job 21. 3 . with wormwood Jer. 9. 15.4 of their Courſe are contracted.]

Et ſubſannavit aymay 14. -23 . 15. Lan. 3. 15, the- But it doth not ſo well agree

and mocked Neh. 4. 1. 44 3,33 . wormwood 19 . with Sampſon's taking bold of

. the two Pillars Judg. 16. 29 .

laugh—to ſcorn Pſal. 22. 7. and wormwood Deut. 29. 18 to Unleſs we may ſuppoſe he drew

17 : them from the Perpendicular

they laughed - to ſcorn Neh. 2 . Sicut abfynthium yra 3 ſomewhat nearer together, firſt

19. as wormwood Prov . Ši 4 . the one, and then the other,

6 R before

.טעל966

8 II .
2

Etםיִדִּפַלְו1 faces

SubfannaboגַעְלֶאFacesםיִריִּפַלָה

3 גַעְלִת 4

Etגַעְלִּתַו fubfannabis

ioםְדיִּפַלכSicut faces

.

Subfannabitגָעְל: Utיִדיִּפַלְּכ faces
II

ןעל967
.

Subfannabitגַעְלִי 7

Psal

תפל969
Subfannabitגַעְלִת1

Subfannabuntּונֲעְלִי

IO
our own .

גיִעְלַת
İ

I 2

Etabfynth.הָנֲעַלְו Subfannabuntּוניִעְלַי213

Etּוגַעְלִּיַו14 Jubanmarunt

הָנֲעַלַנ
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A

İ

תֹּכְלִּיַו I

תַפָּלִּיַו
2

3 ;

ּותְפָּלִי

Accepit, erat apa

had taken Gen. 2. 22. hath ta.

ken Deut. 4. 20. Judg. 15. 6.

2 Sam . 18. 18. 1 Kings 7. 8.

2 Kings 24. 7. Neb . 6. 18. Eſth.

2. 15. Prov. 7. 20. Ifai. 6. 6 .

Ezek. 18. 13. f took Gen. 5 .

24. -36 . 2. ---- 47. 2. Exod. 6 .

25. — 14. 6. Lev. 8. 26. Num .

3. 50. Deut. 3. 14. I Sam . 25.

43. 2 Sam . 2. 8. -8 . 8. i Kin .

4. 15. - 20. 34. 2 Kings 13 ..

25. – 25. 19. i Chron . 4. 18 .

—7. 15. 2 Chron . 11. 20.

16. 6. — 36. 4. Ezra 2. 61 .

Neb. 7. 63. Jer. 36. 32.-52.

25. he hath taken away Gen.

27. 36. -31 . 1. took awayI

Judg. 11. 13 , 15. took—away

2 Kings 23. 34. –25 . 15. Jer.

28. 3. — 52. 19. he would

have received Judg. 13. 23. I

brought (took ) 1 Chron . 18. 8 .

Accepit, abftulit mps

hath taken away Gen. 27. 35.

Job 1. 21. q had married Num .

12. 1 , 1. hath taken Deut.

24. 5. he hath alſo taken Ezék.

17. 13. f he even took away

1 Kings 14. 26. q he took

2 Chron. 12. 9. I taketh Pſal.

15. 5. hath received Ezek.

רצל979

.

Praefectusרֶעְלֶמַה
2

קקל971

18. 17 .

before he laid hold of both at burning and ſcorching more

once. terribly .] Hence, the Inſtru

ments with which we take hold

Et inclinavit,com- niby of things, as Tongs, 1 Kings

plectendo ſcil. 7:49. Jaws, Pfal. 22. 15. And

And—took hold of Judg. 16 . this Senſe, I ſuppoſe, enters

29. into the Notion of a Priſon ,

Niph. Et inclina- nosna. Ifai. 61. I. It is elſewhere vá

vit ſe, huc illuc riouſly applied ; but generally

vertit ſe in the fame Manner as the

and turned himſelf Ruth 8 . engliſh Wordſtake. And there

Inclinantſe, huc il- 1095 3 fore it will be ſufficient only to

luc divertunt point out ſome Inſtances where

are turned afide Fob 6. 18 . it aſſumes a Force peculiar to

the Hebrew . As I. To marry ,

to take a Woman , Numb. 12 .

II. To procure, Exod . 5 .

II . (Get you , take to yourfelves,

Straw ] Prov. 9. 7. -22. 25 .

III . To bring, Gen. 48. 9.

Praefe tus. [ Bring, take them unto me.]Num .

13. 20. 1 Kings 3. 24. [ Bring

me, take for me, a Sword.]

Melzar Dan. I. II , 16 . 2 Kings 2. 20. Ezek. 17. 5.

[be placed, brought, it by, or

near to , great Waters.[ IV. To

fetch, Judg. 11. 5 .
V. To

ſend for, i Sam. 17. 31. [be

ſentfor him , hetook him . ] So

God took Enoch Gen. 5. 24.

Lambere, lingere. To God ſall receive me, Pſal. 49 .

lap or lick as a Dog. 15 . VI. To accept as Satisfac

tion, Exod. 22. 11. [the owner

I fall accept thereof.] . VII. To

licked 1 Kings 21. 19. receive, to take what is given,

2 Kings 5. 26. VIII. To re

lappeth Judg. 7, 5 , 5 . ceive, to take ſo as to obey or

3 improve Inſtruction, a Law ,

ſhall- lick 1 Kings 21. 19. a Commandment, Correction,

4 Prov. 24. 32. Job 22. 22. Num .

and - licked—22. 38 . 23. 20. Jer. 7. 28. Zeph. 3. 2 .

5 IX. To receive, to take as a

that lapped Judg: 7.6, 7 .
Charge, to be inſtated in Power,

or Authority, Pfal. 75. 2. -or

in a Poffeffion or Heritage Job

27. 13. Prov. 31. 16. [conſ

dereth a Field and buyeth, taketh ,

it.] Hence Ware that is taken

or bought, Neb . 10. 31. X.

Capere, accipere, fume
To receive as Good, pleaſing

and acceptable Pſal. 50. 9. Ifai.

re, aſſumere, defumere, 40. 2. Zeph. 3. 2. Hence,

tollere, auferre, &c. To what is pleaſing or taking, as

take ; to take away, to take fair Speech, Prov. 7. 21 .
Το

hold , Iſai. 47. 3. [1 will take take, to allure 6. 25. To

hold of Vengeance,] Exod. 9 . attract, to win , to gain by Per

24. ( Fire mingled with, taking ſuaſion, Prov. 11. 30. (thatII

or catching itſelf among, the winneth Souls.] Hence, Doctrine,

Hail.] Ezek . 1. 4. [a Fire ina Learning or Inſtruction worthy

folding, catching, itſelf. This to be received, Prov. I. 5 .

here,and in the foregoing Place, 4. 2. XI. To take by Violence,

is to be underſtood of Flaſhes to ſeize, 2 Kings 24. 7. Prov.

of Lightning, which were not 24. 11. [drawn unto Death .]

diffipated by flying all abroad , To take Prey or Spoil. Hence,

but infolded themſelves into a Prey, Spoil or Booty, Numb.

Body, one Flaſh , or Flame tak- 31. 26. Iſai. 49. 24.

ing hold of another, and ſo

Linxeruntּוקְקָל

Lambetקלָא
2

Lingentּוקל;

Etּוקליו linxerunt
-16.

Lambentesםיִקְקַלְמַה

-

I

חקל972 4

5

Et accepit, accipiet mp3

and take Gen. 3. 22. let- take

Exod. 12. 4. And - ſhall take

Lev . 4. 5, 25, 30, 34. to take

- 14. 4, 12 , 14, 15, then he

ſhall take 21 , 24, 25, 49 , 5I.

7, 12 , 14 , 18. Numb.
5.

17, 25. 6. 18, 12. -19. 4 ,

6, 18. Then ſhall - také Deut.

22. 15. -26 . 4. Ezek . 45. 19.

I and — ſhall except Exod. 22.

up 10. that- took 1 Sam .

16.23 . And he took 2 Kin . 14.

14. and took away 1 Sam . 27.9.

Accepit 72

he placed Ezek. 17. 5 .

Cepit eos De

taking them Hof. 11. 3 .

Accepit, fumpt me inpa 6

took me Gen. 24. 7.

Accepit eam mppy 7

hath taken her Deut. 20. 7. 4 .

took her --24. 3 . whom took

Eſth. 2. 7. whom he married

I Chron . 2. 21 .

8

and take her Deut. 25. 5 .

9

had taken Gen. 31. 34. 4 The,

hath , received Ifai. 40. 2. Zeph.

3. 2 ,

then ſhe ſhall bring [+ take]
Lev . 12. 8 .

Accepiſi

יִנַחְקְל

הָחָקְל

Etּהָחָקְלּו accepit eam

dccepitהָחְקָל

Etהָחְקָלְו10 accipiet IO
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הקל הקלהקל
accepiויִּתְחַקְל21 illud

Etםיִתְחַקְלּו.22 capiam eos יֵחְקֹל

Etָּתְחַקָלְו12 accipies

Captasםיִחְקְל:36

received

ַחֹוקָל38

40.9 . Lev.

ּוחָקָל

.

תַחַקָל

.
ּוחְקָלְו

.

.

1

away 1

Etתַחַקָלְו41 accipere

Accepifti pnp 11
workmen the inſtruments of

thou haft taken Gen. 20. 3 . I took it Judg. 17. 2 . their trade] Fer . 23. 31.ca

i Sam . 12. 4. 2 Sam . 12. 9 . Accipientes. mp3 35

thou haft received Pſal. 68. and [ I will] take them Amos
which married Gen. 19.14..11

18. 9. 3 . as though they would have

Acceperunt maps 23 fetched 2 Sam . 4. 6. they

and [thou ſhalt ] take Gen. 24 . they took Gen. 43. 15. Joſh. take Amos 5. 12 .

4, 7, 38. that thou ſhalt take 4. 20. 11. 19. took Fudg. 18. "

Exod . 4. 9 . 28. 9. - 29. 52- 17, 27. 1 Sam . 5. 1. q have that are drawn Prov . 24.11.

Then fhalt thou take 7, 12 , Numb. 34. 14 , 14,. Accipiendo app 37

13 , 16, 19. 20, 21 , Alfo & c. 15. Joh. 13. 8 . 18.7.1 Take Deut. 31. 26 .

22 , 26. –30 . 16. And thou they have had taken —7 Accipiendo ?

take * 34. 16 . 11. I Sam . 7. 14. - 30.16 , 19.I. Take Jer. 32.14 . Ezek. 24. 5.

24. 5. Numb. 3. 41, Thou Ezek . 22. 12. I had carried a
Zech . 6. 10 .

ſhalt even take 47. nor ( fhalt ] way 1 Sam . 30. 18. receiveth Accipere noe 39

take Deut. 7. 25. - 15. 17: - Jér. 7. 28. to receive 2 Kings 12. 8 of 9 .

26, 2. and take Yudg. 4. 6. - Acceperunt pls 24 Fer . 5 : 3. receive —17. 23.

6. 26. Then take 2 Kings 9 . They took Gen. 34. 28. Judg. Accipere, accipien- nap 40

3. Ezek . 5. 1, 2, Thou shalt 5. 19. 2 Sam . 4. 12. Ezek. 23 . do, ad accipiendum

alſo take 3. – 43. 20, Thou 1o. of took they away 2 Kings to take Gen. 24. 48. - 28. 6.

ſhalt take - alfo 21. Zech. 6. II. 25. 14. Jer. 52. 18. 4 they take Deut. 4:34. —25: 7. Jud.

then receive Gen. 33. 10 . received -2. 30. f they have 14. 3. I Sam . 19. 14, 20.

and, which thou ſhaltreceive
taken Ezek. 27. 5. 2 Sam . 12. 4. 2 Kings 4. 1. -

Exod. 29. 25. 1 Sam . 10. 4. 4 Et accipient op 25 5. 16. Jer. 25. 28. -36. 26.

and bring (rake ] Numb. 11. 16. And they ſhall take Exod. 12 . I IIto receive Gen. 4. 11. -38:

that thou wouldſt have her 7. Lev. 14. 42. Numb. 4. 9, 12 . 20. Dcut. 9.9 . 2 Kings 5. 26 .

It take) her Deut. 21.11 . f -19. 17. Deut. 21. 3. -22 . Prov . 1. 3. Ver. 32. 33. ( to !

and [left thou ) get Prov . 22. 18. Ezek. 16. 39. and [ ſhall] fetch Judg. 11. 5. 20. 10.

25. take Zech. 14. 21. Then let 1 Kings 17. 11. to fetch Jer.

Accepiſti nos 902 ? 13 them take Numb. 8. 8. and 36. 21. f. to take Chron .

haft thou taken us away Exod. [ſhallj fetch Deut. 19. 12. 7. 21. Pfal. 31. 13. Ezek. 38.

14. II . and [ ſhall] take away Ezek. 23 . 13.

Accepiſti, accipis amp 14mapy 14 26, 29. -30.4 . q if - take

thou haſt taken Ezek. 22. 12 . and wouldſt thou take away Gen.

Et accipient mpy 26 30. 15. ( and [ that he may ]

And take 1 Kings 14. 3 .
and take - away 1 Kings 20. 6 . take ---43. 18. q and to receive

2 King's 5. 26. or receiveth
Accepi inne 16

And - hall take them Ifai. 14.
I took Gen. 48. 22. Deut. 9 .

2. and take them Jer. 20. 5 ; Ab accipere napo
21. - 22. 14. have I taken

Accepiſtis anna ? 28onop? 28 ſtill and takeſtill and take t filent from tak
Lev. 7. 34. Numb. 3. 12. --- 8 .

ye have taken, away Judg. 18 . ing 1 Kings 22. 3. & in not re
18. 6. 1 Sam . 12. 3, 3 .16 .

24. Joel 3 of 4. 5. ceiving 2 Kings 5.20 . q ſo that
Jjai. 51. 22. I will take

I will not take fer. 33. 26 .
I Sam . 2. 16. I have I received

And if ye take Gen. 44. 29 .- Accipere me Mme 43
- 12. 3. 1-received Prov .

And ye fhall take Exod. 12 .
when I take Ezek. 24. 25 .

24. 32. ( I have - brought
Lev. 23. 40. when ye

1 Sam . 21. 8 + 9 .
take Joh. 6. 18. And take that thou haſt taken Gen. 30.

Ассері
I Sam . 6. 8. and bring Num . 15 .

I have received Numb. 23. 20 .
13. 20.

Et accipiam , aſſu- von 18 Accepimus 13725 30 when thou ſhalt receive Ezek.

which we took Deat. 3. 4. f 16. 61 .

And, But, For I will take Exod. we reſerved (took ] Judg. 21. 22.

6. 7. ſhall I then take i Sam . Have we taken Amos 6 , 13 . to take thee i Sam. 25.40 .

25. 11. 2 Sam. 12. 11. 1 Kings In accip. eum inna? 47.

11. 35. and [I will] take 2 Kin.I then , And will we take Gen. 34 . when he took Gen. 25. 40. &

5. 20. and take —18. 32. Ifai. 17. Judg. 20. 10 . when he had taken Jer. 40. I.

36. 17. Jer. 3. 14. - 25.9. Accipiens eft & c. ps 32 Accipere eum inna?
-43 . 10. -44 . 12. I will alſo

take Gen. 27. 46. q he that
to fetch it Deut . 24. 19,

take Ezek. 17. 22. -36. 24. taketh Deut. 27. 25. ( will take

and [ I will ] take away Hof. 2 . away 2 Kings 2. 3 , 5. take away take her 4. to take her -25.8.

Ezek. 24. 16. I will take-I Judg. 14. 8. to take it I Šam .

37. 19, 21. getteth Prov . 24. Il fi 12. —25. 39. I to
I took thee Numb. 23. II .

9. 7 . take it away i King's 19. 10,

2 Sam . 7. 8. i Chron. 17.7. 14 .

and he that winneth —11 30.
Accipe np? 50

and [I will] fetch thee Gen. one'ho 34 Take Exod. 29. 1. Prov . 20 .
27. 45. that uſe (take their tongue as 16 ,

Et

33. 2.

Etּתְחַקָלְו15ּוחָקָלְו accipies

יִּתְחַקָל
Etםּוחָקְלּו27 accipient

Mal. 2. 13 .

! תַחַקִמ42

Etםֶּתְחַקְלּו29 accipietis

C

22 . Accipereְךִּתְחַק te ְךִּתְחַק44

Accepiיִּתְחָקָל17

Inְךִּתְחַקְב45 accipere te

יִּתְחַקָלְו ּונְחַקָל3
I mam

Accipereְךִּתְחַקְל46 te
I

Etּונְחַקָלְו31 dccipiemtus ֹוּתְחַקְב

4
8

.

Accipereהָּתְחַקְל49 eain

9 H II .

Acceptךיִּתְחַקְל19 te -

Etַחֵקֹלְו33 capiens

2oְךיִּתְחַקְלּוEt accipiam te
-

Accipientesְסיִחְקֶּלַה
.
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.

חַק ּוהָחָק

יִחְקִּת

יִחְקִּתַו

Etיִחְקּו.66 accipe

___

>

2 .

1

.

Etחַּכֶאְו69 recipiam

I.

.

10 .
-

Accipeחק

I away

Accipeהָחְק .HoJ.4. II71הָחְקֶא

Etחַקְו accipe Etהָחְקֶאְו72 accipiam

Et accipe : mpy 51 21. Numb. 16. 17. Jer. 29. 6 . 14. thou ſhouldſt take it Job

Moreover - take Ezek. 37. 16. Then bring 2 Kings 4. 41 .- I 38. 20. wile thou take him

Accipe hp 52 Aicipite eum 177 63 41.4 . 40.28.

take Gen. 6. 21. - 12. 19. — bring him ' Kings 20. 33 .- Accipies eam 7pm 82

14. 21. -19. 15. -22 , 2.- Accipito imp? 64 knife, take Ezek . 5. I.

23. 13. --24 . 51. –33 . II . ) Bring 17. II , Accipies .np 83

Exod. 7. 9 , 19. -16. 33. –, Accipe []? 65 thou wilt receive Zeph. 3. 7.

17. 5. - 30. 23 , 34. Lev . 8. 2 . Fetch 10. Take Iſai. 23. 16 . Et accepiſti meni 84

-9. 2. Numb. 3. 45. - 7. 5 .-7.5 -47.2. And-thou didſt take-Ezek. 16 .

-8.6. -16 . 46.4 17. 11. — 16, Thou haſt alſo taken 17,

20. 8,25. -25. 4. —27. 18 . and take Jer. 46. 11. And tookeſt 18, Moreover, thou

Joh. 8. 1. Judg. 6. 20 , 25 . Accipiam mp 67 haſt taken 20 .

i Sam . 9. 3. -17. 17. –26. I will — take any Ġen . 14. 23. I Accipiet no ? 85

11. 2 Sam. 20. 6. 1 Kings II . will take i Kings 11. 34, 37; he take Exod . 21. 10. Lev . 20..

31. —22 . 26. 2 Kings 5. 15 , Pſal. 50. 9. Ifai. 66.21. I 14. Deut. 22. 13. Let - take ?

23. —8.8 . –9. 17. -13 : 15 ,-9
ſhall receive Pfal. 75. 2 . 2 Sam . 24. 22. Pfal. 109. 8 .

18. i Chron . 21. 23. Eſb. 6 . Accipiam Op 68 took Exod . 33. 2. Sam.

10. Prov . 27. 13. Ifai. 8. 1 . I will receive 2 Kings 5.16 . I 14. he ſhall take Lev. 14. 6,

Jer. 13. 4. —25.15. -36. 2 ,
I will take Iſai. 47 : 3 . 10, 42. - 15. 14. - 16. 5 .

28. –38. 10. –43 . 9. Ezek.-- 20. 17, 21 , -21 . 14. Deut. 22 .

4. I , 3 , 9. - 5. 1. -10.6 . and took - away Hof. 13. 11 . 30. - 23. 1. it ſhall take Iſai.

37. 16. Hof ..1. 2. Jon. 4. 3 . Et accepi APNI 70 28. 19. -57. 13. Ezek. 46.

Zech. 11. 15 : fetch Gen. 27. ſo I might have taken Gen. 12 . 18. taketh Deut. 10. 17: {

13. 9 Gei -34. 4. fudg, 14 . 19. And , So, Then I took hath "taken —24 . I , 5. he

3..take away. 1 Kings 19.4. Gen. 40. 11. Deut. 1. 15, 23. will—have (take) 1 Sam . 2. 15.

Receive Job 22. 22. Ezek . 3 Fof . 24. 3. 2 Sam. 1. 10. Jer. ſhall carry - away Pſal. 49.

13. 7. 25. 17. —32. 11. - 17. I will, ſhall receive Prov.

53 35. 3. Zech. 11.7, 10. and 10. 8. Mic. 1. 11. ( he receiv .

take it 1 Sam . 21.9 . I have taken Numb. 8. 18 . eth Prov . 21. II . £ take十

54
Accipiam APPS

Take Gen , 15.9 . I will fetch Iſai. 56. 12 . Accipiet np. 86

7727 55 ?
he ſhall, will take Lev. 21. 13,

and fetch Gen. 27. 9. 1 Sam . And I will fetch Gen. 18. 5 . 14. I Sam . 8. 11, 13, 14, 16.

20. 31. and take Gen. 28. 2 . 1778 73 let him take 2 Sam. 19. 30+

-31 . 32. Exod. 17. 5. Numb. And I took Zech. II . 13 . 31. I taketh away Job 12. 20.

17.2 % 17. and take i Sam . Accipiam te 7072874 Prov. 1. 19. I receiveth he Job

2. 16. 2 Sam . 2.21 . 2 Kings 4 . I will bring thee Numb. 23. 27. 35. 7. { will, ſhallreceive Pſal.

29. - 9. 1. Jer. 13. 6. and--9 will I take thee Hag.2.23. 6.9. Hof. 10. 6. I taketh Prov .

receive Prov. 4. 10. Hof. 14. 2 Et capiam éum 100PX? 75 17. 23 : I hath taken Ezek.

+ 3 .
and fetch him 2 Kings 6. 13 . 18. 8 .

Accipe eum 56 Et accepi ea
take them i Sam . 20. 21. Take and took them Joh. 7. 21 . and let him fetch Gen. 42. 16.,

him Jer. 39. 12 . Et accepit 02!! 88

57 thou ſhalt take Gen. 7. 2. -21 . And , that-, Then- , when,

and fetch him I Sam . 16. II . 30. thou ſhalt - take —24: 3 ,
.

Even-, for, fom , who, But- ,

Accipe illud je 37 : --28 . 1 , 6. —-31.50. Exod. &c. took Gen. 2. 15, and he

Take Jer. 36. 14. 4. 9, 17: -7.15. Lev. 18. 17. took 21. - 4 . 19. —8. 20. -

Accipe eos oma 59 Numb. 8. 8. –31.30. Deut. 7. 9. 23. -11.29, 31. -12 . 5 -

Bring them Gen.48.9 . 33. - 16. 19. -22. 6, 7. thou 15. 10. - 17. 23. — 18. 8 .
60

wilt take i Sam . 21. 9 10 . 20. 2 , 14. - 21. 14 , 27. -22 .

take —42. 33. 43. II , 12. Jer. 16. 2. Ezek. 45.8. Take 3 , 6, 6, 10, 13. - 24. 10 , 22,,

45.19. Exod. 9. 8. Lev. 25. 36. 1 Sam . 16. 2 . 61 , 67. –25. 1. —26 . 34.

32. Take ye -35 . 5. Lev. 9 . Pſal. 51. 11. I thou wilt re- 28. 9, 11 , 18. -29. 23. —30 .

3 .
Numb. 16. 6 . ceive Prov . 2. I.

37 : -31 . 23 , 45.32, 13, 22

Folh. 3. 12. - 4. 2. -9 . 11 .
Accipies nipin 78 + 14, 23. —-34. 2 , —36.6.y .

1 Sam . 6. 7. 1 Kings 1. 33 . thou ſhalt take Exod. 23. 8. — 38. 6. –39. 20. -42. 24.

2 Kings10.6 . —20.7. 2 Chron . 29. 15 , 31. Lev. 18. 18. Num . 48. 1 , 13. Exod. 2. 1. - 4 . 20,

18. 25. Job 42. 8. Jer. 29. 6. 3. 47 : I take 1 Sam . 17. 18 . 20.-6.20, 23.–13 . 19.-14.

51 .
8. Take with

you
Hof.

7 18. 2 , 12. - 24. 6, 7, 8.

14. 2 * 3. get Exod. 5. 11 .I Et accepifti DPMI 79 -32 . 20. -34. 4. 40. 20.

Judg. 14. 2. Bring i Kings and haſt taken 2 Sam . 12. 10 . Lev. 8. 10, 15 , 16, 23 , 25,

3. 24. 2 Kings 2. 20. —3 . 15 . 80 28 , 29 , 30. – 9. 15. Numb. 1 .-9

Receive Prov. 8. 10 . Thou ſhalt— receive me Pfal. 17 : -3.49. - 7. 6. - 16. 1,

Accipite map
61

73.24. ( take me-away Jer. 39, 47 of 17. 4, 12. — 20.9.
Take Gen. 43. 13 :

15. 15 . 21. 25. - 22. 41. -25: 7:

62
Accipies eum : mph 81 27. 22. –31 . 47, 51 , 54. Fohh.

And take -45. 18. Exod. 12 . thou ſhalt take him Exod. 21 . 7. 1 , 24. - 8.12 . - 11. 16, 23.

Etהָחְקֶאָו accepi

I

.

ּונֵחָק םֵחָקאָו76 Etחַקִיְו87 accipiet

.

Accipiesחַקְת77
.

Etּוּנֶחָקְו accipe eum

58

-

סָחָק

Accipiteּוחְק

12 . -

IO . 12 .

Ezek. 5.4 .

..

Recipiesיִנֵחָקְת me
-

.

I

ּוחָק

Etּוחְקּו accipite

2
24 .
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II3הָחְקִנ

O

1 Sam. 4. 3 .

96 I14הָחְקִנְוEt accipiemus

Ι

& Etָהֶחָּקִיְו accipiat eam.

22 .•

ּוחְקִּת

; הֵחָקיִו

pu

34. 18 .

3.

- -

הָנֶחָק!
-

2

3.

. םֵחָקִּיַו

.

-

-

ּוחְקִי

Etחַקִתְו accipiet

5. Let

Etחַקְּתַו accepit

-24. 26.Judg. 3. 21.–6.27.

-8.16. - 9. 43 , 48 . 13 .

19. - 14. 19. - 18. 20. –19 ..

1 , 29. Ruth 4. 2, 13. I Sam .

7. 9, 12. 9. 22. — 10. 1. —

11.7. -15 . 21. - 16. 13 , 20..

17. 40, 49 , 51 , 54, 57 .

24. 2 of 3. -26 . 12. - 30.

20. –31. 4. 2 Sam . 5. 13 .

8. 1 ; 7. - 10. 4. -12 . 4 , 30 .

-18. 14. – 20.3. - 21.8, 12. ,

i Kings 1. 39. – 3. 1. — 15 .

18.-16. 31. -17. 23. -18 .

: 4, 31. - 19. 21. 2 Kings 2. 8,

14. -3 . 26, 27. – 5. 5 , 24. -

8. 9, 25. — 11. 19. –12. 9,

18 10 , 19. - 13. 15 , 25. –

15.29. - 16. 8. —23 . 16, 30 .
24. 12.-25 . 18 , 20. i Chr.

2. 19, 23. 10. 4.-14 . 3. -

18. I, 7. — 19. 4. – 20..2.-
-

2 Chron . 11. 18. -12.9. - 23 .. —

1 , 20. Eſth. 6. II. fob. 2. 8 .

Jer. 28. 10. — 36. 14. –38 .

11 , II , 14. - 40. 2. -41 . 16 .

-43 . 5. -52 . 24, 26. Ezek.

10. 7. - 17. 3 , 5. Hof. 1. 3 .

and fetcht, fetched Gen. 18. A

7. –27 . 14. Judg. 18. 18.-

2 Sam . 14. 2. and fet i King's

7. 13. 2 Kings 11. 4. ( and.

hath taken away Gen. 27. 35.

9 and he received Exod. 32. 4.

So-received I Sam. 25. 35.

2 Kings 19. 14. Iſai. 37. 14 .

4 and [had] taken Numb. 21. B

26. and hath taken Ezek. 7.

12, 13. (And brought Num.

23. 28. and took away Jud.

8. 21. 1 Kings 14. 26 , 26. O

he carried away alſo 2 Chron .

12. 9. ( and taketh Iſai. 44.

14, I for he will take 15 .,

and he took Gen. 33. II .

2 Kings 13. 18 .

Accipiet me ' OP: 90

he took me 2 Sam. 22. 17 .

Pfal. 18. 16. he ſhall re

ceive me —49. 15.

91

and took me Ezek . 8. 3. Amos

7. 15.

92

will he fetch thee Deut. 30. 4.

Capiet te 792 93

doth - carry thee away Job 15 .

16. 3 .

-

;;

-

6. ý . Pfal. 78. 70. and took Accipiemus

him out Jer, 37. 17. ( and let us fetch t - take unto us
fet him 2 Sam. 9. 5 . I .

Accipiet eum 1077?

He taketh it "Job 40. 24 . and take 2 Kings 6. 2. there

97 fore we take up Neh. 5. 2,.

and bring it Deut. 30. 12, that we might buy 3. ( and

13. f and fetch it I Sam . 26 . we ſhall take her. 20. 10.

Accipietis 115

Et accepit eam 98 take Gen. 34. 9. ye ſhall take
.

and took her, it Gen. 8. 9 .. Exod. 25. 2, 3. ye take Numb.

38. 2. Judg. 15. 15 . Then 18. 26.
35. 31 ,

took her
19. 28. 2 Sam . 3 .. 32. Amos 5. 11. ye receive

15.-II. 4. Jer. 36. 21 . Numb. 18. 28. receive 2 Kings

Accipict eam 99 12. 7 of 8. Will ye - receive

take her Deut. 20. 7. Jer. 35. 13. ye ſhall receive

Et accipiet eos 100 Ezek . 36. 30. I have ye takenI

And he took them Gen. 32. 23 . away Mic. 2. 9.

+ 24.
116

Accipictis op

Accipiet non 1or ye will, ſhall take Gen. 42. 36.

Let her take Gen. 38. 23. The Exod. 12. 5. take ye -16 . 16 .-

ſhall take Lev . 15. 29. I taketh Take Numb. 31. 29 .

Ezek. 16. 32 . Accipient 117

102 let them take Gin . 14. 24. they

and let - receive Fer. 9. 20 + ſhall take Exod. 28 .

19 . take 2 Kings 12. 5 * 6. Jer.

103 51. 26. will take Ezek . 15. 3 .

and — ſhe took Gen. 3. 6. And –44. 22. I received i Kings

took
21. 21 . 10. 28. 2 Chron . I. 16 .

therefore ſhe took —24 . 65. — Accipient inp118

27: 15. - 30. 9. -38. 28.9 They ſhall-- take Lev. 21. 7,

Exod. 2. 3 , 9. Then - took 7. they ſhall take thy fons Ezek.

4. 25. – 15. 20. Yoh. 2. 4. 23. 25.--44. 22. ( they can

Judg. 4. 21.–16. 12. –17. 4. be taken 2 Sam. 23. 6. they

Ruth 4. 16. I Sam . 19. 13. – have taken Ezek. 22. 25. I

25. 18. - 28. 24. 2 Sam . 13 .2 fhall they take away 2 Kings

8 , 9 , 10 , 17. 19. —21 . 10 . 20. 18. Tſai. 39. 7. Jer. 49.

1 Kings 3. 20. But - took 29. they ſhall receive Job

2 Kings 11. 2. 2 Chron. 22. 11 . 27. 13 .

Ezek. 19. 5. And ---- put

2 Sam . 13. 19. ( and received they ſhall take Exod . 12. 3 .

Job 4. 12. I and take Ezek. Let - take 2 Kings 7. 13. I-
1

that they bring Exod . 25. 2 .

104 27. 20. Lev. 24. 2. Numb.

and took me away -3 . 14.

Capiat te 70727 105

let her take thee Prov. 6. 25. and, therefore, that, Then

106 they took Gen. 6. 2. - 14: II ,

and buyeth it —31 . 16. I and 12. –31 . 46. that—took

take him away Ezek. 33. 4 . 34. 25. –37. 31. And - took

107 -43 . 15 . -46. 6. Exod. 9 .

to fetch it Exod. 2. 5 . 10. – 17. 12. Lev . 10. 1. Num .

Accipiet eos 108 16. 18. and took —17 9 +

ſhall take them Amos 9. 2 . 24. –31 . 11. Deut. 1. 25.

Et cepit ea 109 yoſh. 9.4, 14. Judg. 3. 6 , 25.

and took them away Job 1 . Somatook —7. 8. When—took

15 . I Sam . 5. 2, 3. --- 6 . 10. -8.

Accipiemus Op? 3 . 14. 32. - 31. 12, 13 ....

we will take Gen. 34. 16, let 2 Sam . 4. 7. -18 . 17. i Kin.

us take 21. muſt we take Exod. 11. 18. - 18. 26. They took

10. 26. we would take Neh . therefore 2 Kings 7. 14. - 9 .

10. 30 + 31 , -11 . 9 . - 14

Accipiemus ? MIT 21. - 20.7. 2 Chron . 8. 18. —

we would - buy 31| 32 . 23. 8. Then- took —26. I :

112 -36. 1. Jer. 38. 6. –39. 14.

And we took Deut. 3. 8. -29 . –41. 12. f and they received A

8 + 7 Exod. 36. 3. and, that they

6 S brought

.

-

II9ּוחְקִיְוEt accipient

33. 6.

Etחָקָּיַו89 accepit Etיִנֵחָּקִּתַו accepit me

. 19. 2 .

ְךֵחָּכִּת Etּוחְקִּיַו acceperunt
I 20

Etּוהֵחָּקִּתַו accepit eum
-

-
.

Etיִנֵחָקִּיַו accepit me Etָהֶחָּקִּתַו accepit eat

םֵחְקִּת

Capietְךֵחָּכִי te

םֵחָּקִּתַו >

-6

I 2 . IIO -

13 . - 10. 7 .

Accipiet eum ' 1792: 94

taketh them Deut. 32. 11 .

let - ſeize
upon it "Fob 3.6.1

taketh it -5. 5 .

Et accepit eum 95

And he brought him Numb. 23 .

14. The ſent for him i Sam .

17. 31. I and took him , it -

18.2 . 1 Kings 17. 19. 2 Kings

ּוהֵחָקָּיַו

Etחַקְנַו ceptimus
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II .

II.4 .

ּהָחְקִל
-

Colligetisּוהְטְקְלִת illud

Colligentּוטְקְלִי

Etּוטְקְלִּיַו collegerunt

Colligentןוטקְלִי

Collegeratהָטְקִל

IO

Etחַקְמּו* accepti

Pin .
II

תֹוחָקַּפַה
I 22

Etהָטְקִלְו12 colliget
prey Numb.

Captaחַקְלִנ123 eft

Captaחָקְלִנ124 et

and the prey 25 .
ַחֹוקְלַמּו

ַחֹוקְלַּמַה

Captaהָחָקְלִנ125 eye

Capi.חַקָּלִה126

יָחֹוקְלַמ

Etםִיַחָקְלִּמַהְו* forcipes

7. 18.

Forcipibusםִיַחָקְלִמְב152 Colligamהָטְקַלֲא17

Etהְטְקַלֲאַו18 colligam
28 Sumarחַקָּלֶא128

Etחַקָּלִּתַו129 ajumpta fuit

tongs Numb.

Forcipesָהיֶחָקְלֶמ153 ejus

Etָהיֶחָקְלָמּו154 forcipes

Etטֵקַלְיַו20 collegit

972

brought Lev. 9. 5. Judg: 14 . Do&trina mea mip? 142

I Sam . 30. 11. 2 Kings My doctrine Deut. 32. 2. Job ye ſhall gather it 26,

2. 20, T and fet i Kings 9 .
8

28. and had taken Neb. 5 . Doétrinae ſuae App? 143 they gather 5 ,

15. when, they had taken Jer. her - fair ſpeech Prov. 7. 21 .
9

Koach nom . pr . nip * 144 and gathered 17 , 21 .39. 5 .

Et acceperunt eum up!! 121 of the priſon Iſai. 61. I.

And they took him Gen. 37. 145 they gather Pfal. 104. 28 .

24. and fetched him I Sam . nor taking 2 Chron. 19. 7:

10. 23 Merces ninpen * 146 ſhe had gleaned Ruth 2. 17,
Et acceperunt ea. DINP?! ware Neh . 10. 31 . 18,

And they took them Joſh. 7. Captura : faux pipa * . 147

23. 7 and have carried them the
31. 26. Ifai. that ſhe may glean 16,

away Yob 1. 17. 49. 24, Collegiſti pop? 13>
NIPH .

Et captura mipsey 148 haſt thou gleaned 19.
is taken i Sam . 4. 22 ,

Sicut colligens opspa 14

Captura ripen 149 as he that gathereth Iſai. 17.5 .
was taken 11. he is taken a- the

prey Numb.
31. 11 , 12, 27, Colligentes, erant, D'opz 15

way Ezek . 33. 6 . the booty 32 . ſunt,

Faucibus meis pipa 150 gathered Judg. 1.7. gather Jer..
is taken i Sam. 4. 17, to my jaws Pfal. 22. 15 .

151 Ad colligendum up 16
was taken 19, 21 . and the tongs 1 Kings 7. 49 . to glean Ruth 2. 15, 23. to

Capi eum 102517 127 2 Chron . 4. 21 . gather 2 Kings 4. 39.
when it was taken -21. 6

+ 7 with the tongs Iſai. 6. 6 . let me glean Ruth 2. 7,

I be taken away 2 Kin. £.9. his and glean 2 .4. 9.

Colligito open 19
that — was brought alſo Eſth. ſhalt thou gather Lev. 19. 9,ejus

2.8, I So - was taken 16 . And the tongs thereof Exod. 10.23 . 22.

Pүн . Acceplus, mp? 130 25. 38. q and his ſnuffers

fumptusfuit 37. 23 And - gathered
up

Gen.
47.

he was taken Gen. 3. 23. were 14. I Sam . 20. 38. and ga

thered 2 Kings 4. 39 .taken Judg. 17. 2. I is taken

away Iſai. 52.5. Colliget opin 21

Acceptus, ſublatus mpk 131 Let her glean Ruth 2.15,

eft

taken 2 Kings 2. 10. He was and gleaned 3 , So ſhe gleaned
taken Tſai. 53. 8 .

17

Legere, colligere: pera. Pyh .

Thall be taken fer. 29. 22 , To piek up , or gather Things mini

Sumpta eft ' nmpk 133 from the Earth , to glean . A. ye ſhall be gathered Ifai. 27 .

ſhe was taken Gen. 2. 23 . Bag or Scrip into which things

Deſumptus es pap 134 picked up are put. Figuratively, Hith . Et colli- opini
waſt thou taken —3 . 19 . to collect or pick up Money,

gerunt le

Accipienture 135
Gen.

47. 14. To gather, to and there were gathered Judg.
are taken Jer. 48. 46 . pick up a diſperſed People, Iſai.

Accipiatur Op! 136 27. 12. Men gathered them

be fetched Gen. 18. 4. felves, one after another, to a the gleanings Lev . 19. 9. any

Accipietur 137 Leader, Judg. 11. 3 . gleaning —23 . 22 .
is taken fob 28. 2. ſhall be

taken away Ijai. 49. 25 ,
Collegerunt 10p5 even in a ſcrip 1 Sam . 17. 40.

An capietur 12 ! 138 they gathered Exod. 16.
ſhall be taken 24. Ezek. 15. 3 .-

139 they gathered 18,
and - was taken Gen. 12. 15 .

Et colligent 10747 3

Hith . Inter- nopkna 140 and [ ſhall] gather 4.and gather

ceptus ed Numb. 11. 8 .

Ad colligendum up ??
Vindemiare.mingled Exod . 9. 24. infold To gather

4

ing itſelf up catching itſelf Ezek. for to gather Exod. 16. 27. 4 the Fruits of the Vine

to glean Ruth 2. 8 . yard , or of the Field. Hence,

the Harveſt. Rain .Diſciplino, do &tri- mp? * 141
5

and to gather Cant. 6. 2 .
learning Prov . I. 5 : --9. 9 .

6 Pin. Vindemi- nep
16. 21 , 23. I doctrine --- 4. 2 . Gather Gen. 31. 46. Exod . 16 . abunt

Iſai. 29. 24.
16, they gather Job 24 . 6 .

חָקְל

טקל973 22YטֵקַלְּתEt collegit

Etחַקָלְו132 furmetur
Collige-ּוטְקְלִת23

I 2 .

24

a II . 3 .

חַקְי Etטֶקֶלְו collectionem *
25

חָק: __

Etטּוקְלַיַבּו* in pera 26

ּוטְקָל I

222

2

Etחַקְּתַו capta fuit

Collegeruntּוטָקָל

ּוטְקָלְו

שקל974

or reap

I. 4 .

Etטקְלִלְו colligere
na

Colligiteּוטְקִל
*

I

2

Pluvia
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ןשלםשל ןשל
Pluuia,ׁשֹוקְלַמ* Jerotina 2 Etcubic.הָכְׁשִלְו 2 15. 2 .

And the chamber's Ezek. 40 .

38.

A Wedge of Gold ,

7. 24. A Flame of Fire, Iſai.

5 : 24. As a Verb, to tongue à

3 Perſon, is to Nander him, Pſal.

5.
Prov.

Cubiculumהָּכְׁשְלַה
IOI .

the chamber Neh 13. 8. cham

ber Ezek. 40. 45. - 42. I.

30. 1o.

Etcubic.חַכְׁשִּכַהְו Linguaןֹוׁשָל
I

And the chamber —40. 46.

Cubiculumתַּכְׁשִל

frue ſera . ( The

latter Rain, or rainy Seaſon,

uſually falls before the Har

veſt, about the End of

April; the former Rain , a

bout the Middle of Novem

ber. During the Summer

Seaſon the eaſtern Countries

are rarely refreſh'd with

Rain . Shaw's Travels
p .

363. See Root 796 : 27.

the latter rain Prov. 16. 15 .

Zech. 1o. I.

Et pluv. Jerof. vip37
and the latter rain Deut. II .

14. and—latter rain Jer. 3. 3 .

-5. 24. Joel 2. 23 .

the chamber 2 Kings 23. II.

Ezra io . 6. into the-- by the

chamber Jer. 35. 4, 4. –36 ..
I 2 .

Incubic.תַּכְׁשִלְב

4

the, tongue Exod . 4 : 10. Job

5 5 : 21. Pſal. 12. 3. — 120. 3 .

Prov . 6. 24. - 15. 4. - 16. 1 :

-18. 21. – 28. 23. Tſai. 33 .

19.45. 23. -54. 17. -57.:

4. ( an evil ſpeaker of a man

6 of tongue Pſal. 140. 11. I

language Ezek. 3. 5, 6. q of
talkers of ofthe tongue —36. 3 .

7

and a - tongue Prov. 25.,15 .
8

the bay Joh. 15. 2. ( the bab

9 ler of the tongue maſter Ecclef.

ׁשֹוקְלַמּו 3 of the chamber Neb. 13. 4. in

the chamber Jer. 36. 10,, 20 . -36.3

Incubic.תַּכְׁשִלְל Etןֹוׁשָלְו lingua
Ź

above the chamber Jer. 35: 4. 1

4 Ecubic.תַּכְׁשִלִמ Linguaןֹוׁשָּלַה 3

as the latter-rain Hof. 6 : 3:

Sicutׁשֹוקְלַמְכ Jerotina

Adׁשֹוקְלַמְל pluuiam

out of - chamber —36 . 21 .

5 Incubic.הָתָּכְׁשִל

into the parlour 1 Sam . 9. 22 .I
Ιο . Ι Ι .

Cubiculaתֹוכָׁשְל IO

4

6

ſer.

for the latter rain Job 29. , 23 .

Foenum cordum ſive ph *

ſerotinum

the latter growth after Amos

7. I ,

Linguâ icino

with the tongue Jer. 18. 18.

Etinןֹוׁשָלְבּו lingudi Ś

and [with] — tongue Tſai. 28 .

Cubiculaתֹוכָׁשְלַה II .

Foenumׁשֶקָּלַה cordium 7

chambers 2 Chron . 31. II .

Ezek. 40. 17, 17. -42 . 10.

45. 5 .

II

the chambers 1 Chron . 9. 26.

--23. 28. - 28. 12. Néb. 1o .-

38, 39 + 39, 40. -13 . 9. Jer.

35. 2. Ezek. 41. 10. -42 . 4,

7, 7 , 8, 9, 11 , 12,

up of the latter growth 1 .
aןֹוׁשָּלִמ lingua ןֹוׁשָּלִמ6

Linguaןֹוׁשְל

.

I 2

דשל975
Now the-chambers 5 .

Etתֹוכָׁשְלַהְו cubicrola

Inתכְׁשְלִּב13 cubiculis
in the chambers I Chron.

33 .

9.
6

-

Humor. The beſt, or

moſt pleaſant Moiſture of Oil,

which is the uppermoſt Part ;

and the beſt natural Moiſture in

the human Body. Ainſworth.

I4תֹוכְׁשִלCubicula

A

from a - tongue Pſal. 120. 2 .

7

the tongue Job 15.5 . - 20.16.

Pſal. 52. 4. — 68. 23. —109.

20. Prov. 6 . 17. - 10 . 20 .

12. 19.-15. 2. - 17.4 . - 25 .

23.-26 . 28. Iſai. 11. 15.

35. 6. -so. 4. Lam. 4. 4.-50

Zeph. 3. 13. ( wedge Joh. 7.

24. 1 – bay - 18. 19. I the

fire of the tongue of fire Ifai.

5. 24 .

S

and a wedge Joh. 7. 21. 4

but the - tongue Prov. 10. 31 .

- 12. 18. and the tongue Iſai.

32. 4. Dan . 1. 4 .

9

by a-tongue Prov. 21.6 .

the chambers Neh . 10. 37 +

38. Ezek . 40. 44. 42. 13 ,

13 , 13

Cubiculaתֹוּכְׁשְלַה.15 Etןֹוׁשְלּו lingua
I

freſh oil Numb. ll . 8 .

Humorרֶׁשְל*

Humorיִרָׁשְל meus

the chambers Ezra 8 .

Ezek. 46. 19.

29 .

2

my moiſture Pſal. 32. 4. Inתֹוּכְׁשִלְב16 cubiculis
in the chambers-44 . 19.

Inןֹוׁשְלִב lingua

Secundumןֹוׁשְלִכ10 linguam IO

ךשל976 according to the language Eſth.

םשל977 1. 22 .

IIןֹוׁשְלִכְו.Etjuxta ling

Neh . 13. 24
Nomen lapidis pretiofi.

Achates. lap . pret. Det

a ligure Exod. 28. 19.

but according to the language

.

A

from the bay Joſh. 15. 5 .

iןֹוׁשְלִמ12 lingua
i

39 .

Linguaיִנֹוׁשְל13 mea
-

I 2 .

Cubiculum . Chambers

in the Temple uſed as Store

rooms for Tithes, Offerings,

Veſſels, &c. 2 Chron . 31. II .

Neb. 10. 37, 38, 39. – 13. 5,

9. -as dining Rooms, Jer. 35.

2. Ezek. 42. 13. and probably

as lodging Rooms, i Chron. 9 .

33. Ezra 10. 6. Jer. 35. 4.

-36 . 10 . A dining Room,

I Sam . 9. 22 . The Secretaries

Office in the King's Houſe Jer.

36. 12 .

my tongue 2 Sam . 23. 2. Job

33. 2. Pfal. 45. 1. -51 . 14.

-66. 17. – 71. 24. -119.

172. 137. 6 .

-

-

ןשל978 Etיִנֹוׁשְלּו14 lingua mea
nor, and

my tongue Job 27. 4.

Pſal. 22 , 15. – 35. 28.Lingua, Sermo. The

Tongue. Figuratively, Lan

guage, Gen. 10. 5. A Bay or

large Creek of the Sea, Folh .

Inיִנֹוׁשְלִב15 lingua mea

Cubiculumהָכְׁשִל* I

a - chamber Neh. 13. 5.

in, with my tongue Job 6. 30..

Pfal. 39. I , 3. —139. 4 .

Et



978 ןשל981 ןשלעתלחתל
Etּונֵנֹוׁשְלּו16 lingua noftra d8ּהָנֹוׁשְלLingua ejus 28

חתל979

Linguaְךֶנֹוׁשְל19 tua -

-

98oךתל

12 .

аְךֵנֹוׁשְל

Linguaֹונוונׁשְל23 ejus ,Jua

Etםָנֹוׁשְלִבּו lingud Jud 31

and our tongue-126 . 2 . her tongue Prov . 31. 26 .

Linguae noftrae. 1930?? 17 Lingua eorum , Dziwy 29

with our tongue -12. 4.-I ſua Veſtiarium .
Lingua tua aivis 18 their tongue Pſal. 5. 9. -64.

thy tongue - 34 . 13 . 3 , their own tongue 8. Iſai: Veſtiarium anyon *

3. 8. -41 . 17. Jer. 9. 5 , 8 + the veſtry 2 Kings 10. 22.

Thy tongue -52 . 2 . 4, 7, Hoſ: 7. 16. I their tongues

Et lingua tua gainst 20 Pfal.55. 9. - 140.3 . Jer. 9 .

and thy tongue ---50. 19. And 3 + 2. --23. 31 .

--thy tongue Ezeh. 3. 26... Et lingua ipfor. bis 30

Lingua veſ. Sopiva 21 and their tongue fob 29. 10 .

your tongue Iſai. 59. 3 . Pfal. 57. 4. 73. 9. Mic. 6 . Semicorus, menfura sel

Lingua tua girls 22
quichomer. A Half-homer; a

thy tongue Canti 4. 11 .
Meaſure containing thirty-eight

, 139 num 23 with their tongues Pſal. 78 . Gallons . See Root 603 : 20.

his tongue Exod . 11. 2. whoſe 36.

tongue Deut. 28. 49. 7oh. 10. Etfecundum lin- Division 32
Et ſemicor. &c.

21. Job 20. 12. —41 . 1. $ 40. guam ipforum and an half -homer Hof. 3. 2 .

25. Pfal. 10. 7. – 15. 3 . and according to their language

whoſe language Jer. 5. 15 ; Eſtb. 8. 9 .

and his tongue Pfal. 37. 30. tongues Pſal. 31. 20. lan

Prov. 21. 23. Ifai. 30. 27. and guages Zech. 8. 23 .

their tongue Zech. 14. 12. Commoli. To break , to

Linguâ fuâ 931072 25 and tongues īſai.66. 18. cranch to pieces with the Teeth.

with his tongue Judg. 7. 5. 4 Secundum lin- smis 35 The great or Jaw teeth.
hath a perverſe tongue t is per

verſe in his tongue Prov. 17:20. after their tongues Gen. 10. 20, Commoluntur [ forhyn ?

Juxta linguam ijoba 26 31 .

ejus Pır. Linguâ de- popisa 36 of the firſt Radical.]
after their language Eſh. 1. 22 . trabens eft are broken Job 4. 10 .

3. 12. —8. 9.-8
9 .

flandereth Pſal. 101. 5 .

HiPh . Accuſes, yon 37 the greatteeth Pſal:" 58. 6.
fuam calumnieris

[See other Places Root 2042 :
after his tongue Gen. 10. 5 . Accufe Prov. 30. 10 .

14, 15, 16.]

.

Etֹונֹוׁשְלּו24 lingua ejus Linguaeתונשל33

עתל981

Etתֹונֹׁשְלַהְו34 linguae

guasſuas

I

by a Defectּועָתְלַג

יִנְׁשּוָלְמ

Molaresתֹועְּתְלַמ* dentes 2

juxtaֹונֹׁשְלִל27 linguam

BADUTIMININ

1

מ
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מ

מ 4. & c.

.

C

-

-

2

. -

9. 8.

1

I.1 .

9. Coram . from my lord Gen. 9 45. 23. Pfal. 137. 3. Prov.

47. 18. Lev. 4. 13. Pfal. 38 . 22. 9. Job 31. 31. Ezek. 5 .

9. G before the Lord , and be

fore" Iſrael Numb. 32. 22. I The Subject. out of thy 17

with thee Job 15. 11. againſt mouth Judg. 11. 36. of a bucket

the holy One Jer. 51. 5. --See Ifai. 40. 15. —See Gen. 25. 23 .

> 982 Gen. 18. 17. Numb. 5. 13. Ifai. Ifai. 1. 12. –12 . 3. -37. 14.

40.27. Hof. 13. 14. Pſal.69. &c.

6. -78 . 4. —139 . 6, 12 , 15 . The Object, Part or Adjunct. 18

[A Prepoſition contracted &c. of the tree Gen. 2. 17. —3 . 22 .

from 12 [Root 1037.) which 10. Contra. againſt any of 10 Pſal. 50.9 . –81 . 16. Prov. 3 .

according to Noldius, hath the Lev. 4. 2. Pſal. 43. 1. ( from 9. - 12. 14. – 13. 2. Jer. 4.

following Significations. bis enemies Deut. 33. 7. from 12. Ezek. 17. 9. &c.

1. A , ab. from Gen. 2. 2. I her huſband Jer. 3. 20. at The Place from whence. out 19

from my Youth 1 Kings 18. 12 . the cry Prov . 21. 13. than of the Land Judg. 2. 12. I

Ezek. 7. 26. Lam, 2. 9. of. ( the king Dan . 11. 8. -See Lev. from the cities Jer. 36. 9. - ſee

a man Ifai . 51. 12. ( by the 4. 2, 13 , 22, 27. Judg. 5. 20 . Deut. 16. 3. Judg : 4. 6. Pſal..

baker Hof. 7. 4 . Pfal. 18. 22. -60. 13. — 108. 3. 4. - 9 . 13. & c. Exod. 25.

N. B. When y is repeated 3. Ifai. 4. 6 . 8. 17. Ezek. 19. I Sam. 2. 8. Judg . 4. 14.

' tis ſometimes the ſame as even, 18. 10. Ezra 7. 26. Zech. 2 Chron. 7. 1. 2 Sam . 19. 10 .

namely, to wit. Judg: 11. 36.
&c.

of thine enemies, even of the 11. Cum . with ten thouſands I I Leo e fylva, i . e . fylveſtris 20

children -17. 8 . Deut. 33. 2 . with the wife Fer. 5. 6. Pfal. 80. 13. e pro

' Tis defective yoſh . 10. 13 . Prov. 5. 18. with them Ifai. 57. pinquo, i . e. propinquus fer.

upon their enemies 2 Sam . 7. 8. becauſe of Afliktion and 23. 23. Prov. 7. 19. of blood

23. from the nations Iſai. 1 . becauſe of great ſervitude of i. e . bloody, Pfal. 16. 4. of

20. with the ſword . with afli &tionandwith great Ser- the world , i . e . wordly, -- 17.

2. Abſque. without ſpot Job 2 vitude Lam . 1. 3. -See Gen. 9 . 14. of the earth , i . e . earthly

11. 15. ſafe from fear of 10. Job 3. 19.Fer. 19. 1. Ezek. -10. 18. of Bethlehem , i . ė .

peace withoutfear -21 . 19. to 27 : 12 , 16. Zech. 2. 8 . a Bethlemite Judg. 12. 8. Amos

ceaſe from ſtrife up to live with ? 12. De. concerning Lev. 6.12

out ſtrife Prov 20. 3. from his 18 + 11. q from Pfal. 62. 4 . 'Tis defective Judg. 6. 25.

quarter to without an end of it, Ezek . 33. 8. q what of the thy father's young bullock ta

i. e . inſatiably Ifai. 56. 11. that night Iſai. 21. II , 11. -See ſtear out of thy father's bullocks

ye ſhall not have a viſion of Gen. 49. 20. [concerning Afber] i Sam . 26. 15. one of the peo

without a viſion Mic. 3.6 . Joſh . 22. 24. Pſal. 22. 21 , ple. Eith . 1. 6. of red Iſai. 30 .

3. Ad. from * to Baale 3 (concerning the horns] 26. —38.. 1. of my ſpirit. Mic. 2. 8 .

2 Sam. 6. 2. q becauſe off 19. – 39: 3. - 59. 13. -119..
fron war . &c.

to thy temple Pſal 68. 29. Exod. 152. Job 4. 13. Ezek. 3. 18 . 14. Extra . from the door 2 I

12. 4. Deut. 28. 47 . 33.9. Lev. 10.7, and from - taberna

4. Ante . of old , from ever- 4 13. Ex, e . Thus it denotes
13

cle + even without a taberna

laſting + before then, before the The eficient Cauſe. out of cle i Chron . 17. 5 .

age Pfal 93. 2. Prov. 8. 22, thine own bowels Gen. 15. 4. 15. In, cum Accuſativo, 22 ,

23. Mic. 5. 2 + 1. Ifai. 48 .5 of by vanity Prov . 13. 11. - See from $ into Sinai Deut. 33. 2 .

16. before the day Ifai. 43 . Gen.
17 .

6 . 35. 11. Pfal. 6 . far off + in longinquum Ifai .

13. Judg. 8. 13. Prov. 8. 22 . 8. Ifai. 48. 1 . 17: 13. for inberitance of in

" I'is defective Pſal. 139. 16 . The material Cauſe. of my 14 poffionem" Ezek . 48. 29 .

which in continuance before bones, -of my flesh Gen. 2. 23 . 16. In , cum ablativo . con- 23

the days in which they were fa- Cant. 3. 9. Hof. 13. 2. q out cerning | in our work Gen. 5 .

Thioned. oftheclay Job 33.6 .–See Prov . 29. from to in the year Lev.fo

5. Antequam . Since thoſe 5 31. 16. 27. 17. thy days + in thy days

Hag. 2. 16. The Whole. out of all Iſrael 15 1 Sam . 25. 28. of t in the

6. Apud, prope. by the mount 6 Exod . 18. 25. - 2 Kings 2. 7 .7 . city Pſal. 72. 16. from up in

Exod. 33. 6. beſide the rea( See Gen. 2. 21 , 23. &c. his place Ezek. 3. 12. by rea

pers Ruth 2. 14. & from their Note, ſometimes this prefix 16 ſon of + in my affliction Jon .

feed Eſth . 9. 28. 9 among all is to be underſtood partitive 2. 2 3. &c .

mine enemies Pfal. 31. 11. -See ly, and to be rendered by fome, 17. Infra. a little lower 24

Gen. 18. 14. Deut. 31. 26 . fome of, one of, part of man- than to a little below the An

I Sam 6. 8. -14. 4. –20. 25 . drakes of ſome lovely flowers gels Pfal. 8. 5. than of below

--23 , 26. Neb. 8. 4. Jer. 32 . Gen. 30. 14. [ſome] of the el- thine iniquity Job. 11. 6 .

17, 27. [compare Luc. 1. 37. ] ders Exod. 17. 5. ( part] of the 18. Inter . among women 25

&c. blood Lev . 5. 9. Numb, 19. 4. i Sam. 15. 33. Dan . 1. 19 .

7. Circa , circiter. at every 7 Out of Jacob ſhall come he Lam. 1. 2. of op among the

years end 2 Sam . 14. 26. 2 Kin. that ſhall have dominion of one thirty 2 Sam . 23. 13. among
18. 10 .

of [the poſterity of ] Jacob ſhall their Faw -teeth Prov . 30. 14.

8. Cis, pone. on this ſide of 8 have the dominion Numb. 24 . 19. Intra. At the end + 11-26

.

-

*
thee I Sam . 20. 21 . 19. I Chron . 27. 18. --See Gen. tra finem Deut . 14. 28 .

6 T 15 :

.
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.

Ezek . 13. 2 .

I

.

.

.

.

31.13

35. II .

.

15. 1. 31. 10. Jer. 34., Exod. 14. 12. 18. 11. Pſal.. 29. Quam , quam ut. than Exh.39

14 . 37. 16. -63 . 3. -76.4.
6. 6. than I ? Ecclef. 2. 25.

20. Ne, ut, vel ita ut nou.27 84. 10. Prov. 3. 14. - 5. 3 . 30. Secundum juxļa .after their40

that thou ſpeak not Gen. 31 . -8. 11. & c . Sometimes the way Ezek. 7. 27. from + acተ

29. Pfal. 39. 1. from ſerving Adjective is not expreſſed but cording to the mouth 2 Chron .

to ne ſerviret Exod. 14. 5. Num . underſtood, [ white ] as ſnow 36. 12. according to the com

32. 7. Ezek . 20. 17. that I Numb. 12. 10. [ lighter ] than
mandment Ezra 6. 14. by thy

ſhould not 1 Sam . 8. 7. Iſai. vanity Pſal. 62. 9. from the wiſdom Job 39. 26. from + acf

49. 15. left they ſhould bear of womb (much ] more than cording to Jer. 36. 32. out of

ne non audirent Zech. 7. 12. —-
from the womb –110. 3. Job of according to their own hearts

See Gen. 16. 2. --20. 6. Pfal. II . 17. —35. 2. Tſai. 41. 24 . .

34. 14 : -55 . 19. &c. Margin. Mic 7: 4. 31. Sivè . [ fequente ry ) from 4 i

Note, ſometimes the Infini- 28 After Verbs it often ſignifies 35 a thread even to a ſhoe- latchet

tive ning is underſtood . from be than, than that, than I can bear t five filum , five corigiam Gen.

ing i Sam. 15. 23 , 26. i Kings Gen. 4.13. — 29. 19. 1 Kings 8. 14. 23. ( either good or bad -

15.13 . Iſai. 7. 8. - 17. 1. Jer. 64. Prov . 16. 19. -See Gen.36. 31. 24, 29. whether it be ox

48. 2, 42. Ho: 7. 4. Pfal. 83. 7. Exod. 14. 12. Ecclef.:7 .2. &c .
& or Exod . 22..4 4.3: neither

5. ( compare Jer. 33 : 24. ) & c. 'Tis defective Jai. 65. 5 . Spoil, nor i Sam . 30. 19. -Jer...

'Tis defective Exod. 19. 12. holier [ than] thou Jer. 20.7. 50. 3 .

that ye go not up Ifai. 58. 13 . ſtronger (than ] I. Pſal. 13. 4 32. Suh. Thy Thoes iron +42

from doing.
under thy ſhoes iron Deut. 33 : 25 .

prevailed (againſ] him.
21. Non. more righteous than 29 under the hand of 2 Chr.

26. Praeter. without the 36

I + righteous not I Gen. 38. 26 . 33. Super. over their enemies43
koowledge of praeter oculos

more than burnt-offerings t not 2 Chron . 20. 27. { with + ſuper
Numb. 15. 24. greater than

burnt offerings Hof. 6. 6. Job uxore Prov.5.18 . — Ecclef. 2.10 .
the other of praeter alterum illud

34. Supra. above bis brethren 44
2
2 Sam . 13. 16. over and above

22. Per . through viſions Job 30 Deut. 17. 20. above thy fellows
i Chron. 29. 3. more than is

7. 14 At thy rebuke Pſal, 76. Pſal. 45. 7. Mic. 4. 1. | on
meet + praeter aequum Prov. II .

6. of thee of by thee they all glory Hab. 2. 16. —Exod. 18.. .
24.

build Ifai. 58. 12. by the multi 18. Judg . 5.-24. Pfal. 18. 17.
27. Pro. of [ this] thing +37 Prov. 4.23. Tſai. 2. 2.

tude Ezek . 28. 18. Obad. 9 .

Gen. 49. 24. by the graven
pro [hac ] re Job. 22. 24. of

35. Tam, tum (ſequente 7y ] 45

image Jer. 51. 17. from up by
your maſters ſons at pro filiis do both Gen. 19. II . 1 Sam . 15 .
mini 2 Kings 1o . 3. leſs than

my fin Job 35. 3 . 10 3 , 3 , 3 , 3 : Eſlb. 3. 13. --Gen.
23. Poft. three months after 31 nothing + pro nihilo Iſai . 40.

7. -7. 23. Exod. 13. 15.
17. for (every] one that errs,

Gen. 38. 24. Joh. 23. 1. after Foſh . 8. 25. Pfal. 135. 8. Ifai.
and for I him that is ] ſimple

.
rain 2 Sam . 23. 4. i Chron . 6 . 10. 18. & c . [ from of both theEzek. 45. 20, 20.
31 of 16. of the travel of his bewer Deut. 29. 11 to 10. I Kin .

ſoul after thetravel of his ſoul
28. Propter. for anguiſh Exod . 38 7.9. 2 Kings 17.9. Yer .6. 13 .

6.
he.shall ſee [ fruit, and) be fatif- 9 . for our tranſgreſions, for -8 . 10. —42. 1. -44. 12 .

fied Ifai . 53. 11. | After two our iniquities Ifai. 53. 5, 5. for Afts 8. 10. Heb. 8. 11 .

the violence Joel 3 + 4. 19. 41
days Hof. 6. 2. Judg. 14. 8 . 3.6. Versùs. eaſt of toward 46

' Tis defective i Kings 18. I.
becauſe ye were more in nun- the eaſt Gen. 13. 11. the utter

after many days.
ber + propter multitudinem vef

moſt part of toward the utter

24. Poftquam . when God 32 tram Deut. 7.7. becauſe of fear
moſt part Joth . 15. 1. north -ſide

Cant.
Numb. 24. 23, Pfal. 73. 20 .

8. Nah .3 3. 11. from
of toward the north Judg. 7. 1 .

after he has kneaded Hof. 7. 4. the noiſe ofarchers to propter vo- on the ſouth of toward the right

ſince I appointed lſai. 44. 7.
cem numerantium (pecus ] Jud. band i Sam. 23. 19. - Gen . 2 .

25. Prae, magis quam . above 33 5. 11. by reaſon of Prov. 20 .
8. -11 . 2. towards Iſrael's right

all the nations Deut. 14. 2. 1 4. Ezek. 19. 10. –31.5 . f at band — 48. 13. 1 Sam. 14. 5.

more than Judg. 2. 19. Tout
all their might Mic . 7. 16 .

of all the tribes I Sam. 2. 28 .
See Gen. 16. 10. Exod . 15. 23 .

i Kings 7. 39. Hon. 4. 4. Zech.

4. 3. & c. -Matth. 20. 21.

excelled 4 grew more than
Pſal. 3. 6. Iſai. 1..30. — 2. 10,

25. 33 , 34, 41. –27 . 38. Luc.
the wiſdom i Kings 4. 30. + 5; 19 , 21. - 6 . 4. — 10. 2. Jer.- 6

Sve . J. II .

10. from of more than the womb 2. 36. – 3.9.- 10. 10, 14. —
37. Ultra . [ too little] for them 47

Pſal. 110. 3. more - than Prov. 12.4, 13. &c.
of beyond them Joſh . 19. 47 :

Note . Sometimes the word
28. 23. cloſer than —18 . 24. from mount Gilead t beyond

q harder than Jer. 5. 3. -See non is here to be underſtood. mount Gilead Judg: 7. 3. on the

Gen. 3 , 14. Pſal. 4 : 7. -19 . other ſide if beyond the paſage

10. –69 . 4. &c. propter ( defe&tum ) proventuum i Sam . 14. 1. beyond thee

Note, in this ſenſe after Lam . 4.9 . fer. 48.45 .
34 20.22, 37. from : beyond the

Adječtives forms Comparatives, 'Tis defective Ifai. 7. 25 . paſages Jer . 22. 20. So
Trapa

Gen. 49. 12, 12.2123 213 bet- there ſhall not come thither the Heb. II . II .

ter than Balak Judg. 11. 25 . fear of briers of Non venies illuc 38. Uſque ad. from fo unto 48

ſweeter than honey -14. 18 . propter metum fentium. Jer. 47 . the end Ifai. 42. 10 .

3. the rumbling of propter tu- 39. Ut, ita ut. to do of ut49
Ezek. 28. 3. Job 11. 8. -See multum ,

faceres Gen. 18. 25. and becauſe

1 .

6

.

.

3 .

5

.

o
d

Asתֹובּונְּתִמforתֹובּונְּתרֶטֹחֵמ

wifer than Danielלאנרמסכח

1

2
he
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4
-

.

21. II . – 26. 13

Centzumהָאֵמ *
I

1
-

-

8. 40

.

unto 0

.

.

he would keep of and that he

might keep Deut. 7. 8. that I

hould fin i Sam . 12. 23. that

thou ſhouldſt be Ifai. 49. 6 .

See Gen.44.7, 17. Folh. 24. 16.

I Sam . 26. 12. &c.

4. 'Tis redundant, or ſup- 50

plies ( 1. ) the Nominative caſe,

Judg. 10. 11 , 12. [Did ] not

(I deliver you ] 'from the Egyp[

tians &c. t did not the Egyp

tians , and the Amorites, &c.

oppreſs you . Ezek. 16. 20. [is

this] of thy whoredoms a ſmall

matter + [ is] thy whoredom

ſmall? Lev . u . 34. of allII

meat of all meat. Ezra 7. 7.

went up-of the children of

Iſrael of the children of Jiracl

went up. —Mat. 27.9 . (2.) —

the Genitive, Gen. 6. 19 of all

fleſh . Judg. 17. 7. Hoſ: 7.5
of wine. Pfal. 119. 18 won

drous things of thy law. -80.

13 : Jeb 20. 3. -Mat. 23. 25.

& c. ( 3.) —the Dative,Numb,

16 .
୨ you. Deut. 1. 17 for

you . Tſai. 7. 13. Ezek. 34. 18 .

(4.) --the Accuſative, Ezra 9.

13. 2 Chron. 20. 4 to aſk [help

of] the Lord of to ſeek the Lord .

Tjai. 25. 2 thou haſt made of a

city of thou haſt made a city,

Mic. 4. 2 teach us of his ways.

See Numb. 5. 6. 1 Sam . 23.23.
.

Iſai. 2. 3. Ezek. 18. 10. Lev.

19. 14, 32. = 25. 17, 36, 43 .

Pſal. 33. 8. (compare Fof . 4.

24. 2 Kings 4. 1. Pfal. 112. 1 .

Axts 16. 33. Rev. 15 2 .

(compare —12. 11. ) ( 5.) the

Ablative, Ezek . 32. 6 with

thy blood. Pſal. 28. 7 with

my ſong. --36. 8 with the fat

neſs. 127: 5 full of them.

Job 7. 14 through viſions Eccl.

4. 8. — Mat. 20. 2. – 27. 7.

John 12. 3. N. B. When

thus makesthe Ablative it fome

times denotes Excellence ;

Cant. 1. 2 with the ( beſt) kiſſes.

Pſal.28.7 with my[choiceſt]ſong.

( 6 .) -the InfinitiveMood,Gen.

29. 35 left bearing. Exod. 3 .

6 to look . Joh. 19. 51 made

an end of dividing. I Kings

12 , 28 to go up . Pfal. 102. 4

to eat. Jer. 40. 9 to ſerve

See Gen. 30. 9. — 46. 3. Exod.

23. 5. — 34 . 33. –36. 6. lfai.

49. 6. Ezek . 8. 17. Jcb 32.

IO . IO . I 2. 21 . 18.

4
-

| very fore Iſai. 64. 9, 12 4.8 ,

983 6

very 2 Chron. 16. 14.]
Hath two Significations.

1. Valde, admodum . II. Facultas,ſubſtantia :

Might, Ability upon the ſtretch ;, vires, validitas.
,

a ſtrong, vehement Endeavour

ing. [Signif. II.] Hence it is 7

uſed adverbially, and ſignifies thy might Deut. 6.4 ..

much, verymuch, exceeding,great Viribus fuis 1982
8

ly. [ Signif. I. ] his might 2 Kings 23. 25 .

[ Valdè, admodum 782

very Gen. 4. 5. 4 ſore Exod.

14. 10. greatly Numb. 14 .

39. much ſet by 1 Sam . 18 .

30. ( eſpecially Pfal. 31. 11 ..

See Gen. 7. 18. – 13. 13 .
Centum .

19. 3 : ,

16. Exod. 1. 20. - 19. 18 .
•

Numb. 22. 3. Deut. 5. 3. -20. a hundred Gen. 6. 3. - 11. 10.-II

15. 24. 8. Eſth. 4. 4. Foſh . 17. 17, -21.5. -23 . I. -

. 10. 2. Judg. 12. 8. 26. 12. – 50. 22, 26. Exod.

1 Sam . 18. 15. -19 . 1. -21 . 27 : 9, 11 , 18. –38.9, 11. Lev.

12. -28 . 20. 2 Sam . 8 . 26. 8. Deut . 22. 19. –31 . 2 .3 .

i Kings 1. 6. i Chron . 21. 13 . -34. 7. Joh. 24. 29. Judg.

2. Chron. 34. 23. —35.23 . job 2.8. - 8 . 10. 2 Sam . 8. 4. -

2. 13. Pſal. 21. I. -79. 8 .. -24.3 . 1 Kings 7.2 . -8.63 .

97. 9. —112. 1. 142. 6. Ifai.9 4,

56. 12. Jer. 18. 13 : --48. 13. -20. 29. 2 Kings. 3. 4.

16 . 4. 43. 19. 35. -23 . 33 .

Note. Join'd to Adjectives it 2 i Chron . 5. 21. - 8. 40. —12.

37. - 15. 5 , 7, 10. —18.4.

very good Gen. 1. 31. very fair3 14 - 29. 7 .

-12. 14. exceeding great 2 Chron . 2. 17 | 16. -3.4,

15. 1. - 41. 31. 50. 9. Exod.9
16. -4. 8. -7.5. -9. 9. —

9.3 . mighty ſtrong
-10.19 11. I. 17. 18. -24. 15.

-11 . 3. - 12. 38. Numb. uí . 25.6. -27 . 5. -28. 6. -36.. .

14, 33. – 12. 3. Judg. 3. 17 . 3. Ezra 2. 3 , 18, 21 , 23, 27,

i Chron . 20. 2. -21 . 13. 2 Chr. 30, 41 , 42 , 69. --8. 3 , 10, 12 ,

9. 1. Ezek . 47. 7. Joel 2. II . 26 , 26. Neb . 5. 17. —7.8, 24,

Zech. 14. 4. &c. 26, 27, 31, 32 , 44, 45. -II .

Quam plurimum ap 789) 3 14, 19. Job 42. 16. Prov. 17 .

exceedingly Gen. 7. 19. 2 Kings 10. Ecclef. 6. 3. Ifai. 37. 36 .

10. 4. ( exceeding Numb. 14.. - 65. 20, 20. fer. 52. 23 .

7. i Kings 7.47 . Ezek. 40. 19, 23 , 27, 47, 47

Quam 4 ,
--41. 13 , 13 , 14, 15. -42. 8 .

mum , capif Arnos 5. 3 , 3. & fixſcore of a

bilime hundred and twenty : Kings 9.

exceedingly Gen. 17. 2 , 20 , 14

exceeding 6. Ezek. 9. 9. 16 . Et centum 1721

13. ( abundantly - exceeding
an hundred and thirty of thirty

and an hundred Gen. 5. 3. and

Valdè fupra mo an hundred Lev . 26. 8. Numb.
5

dum : prorfus, 2.24 . -7. 13 , 19, 25, 31 , 37,

oninino 43 , 49 , 55,61 , 67, 73 , 79, 85,

trembled very exceedingly+ 86. Judg. 7. 19.20. 10, 35.

trembled witha great trembling i Sam . 25. 18. 2 Sam . 16. I , I.

greatly Gen. 27. 33. I very i Kings 4. 24. 5. 3. -10.

i Kings 1. 4. 1 Sam . 25. 36 . 29. 2 Kings 3. 4. i Chron . 12 .

2 Sam. 2. 17. Lan. 5. 22. Dan . 25. —21 . 5. 2 Chron . 1. 17 .

8. 8. - 11.25. ( greatly 1 Sam. Elh. 1. 1. —8.9. -9. 30. 9

II . 15. Pfal. 38.6 .—119. 51 . elven hundred of a thouſand and

fore, — 38. 8. q utterly a hundred Judg. 16. 5. -17.-

119. 8, 43, ( very much 107. 2, 3 .

Centum

formsראְמבֹוט Superlatives ;as
21. 3 . - 22 .

-

.

II

. -

-

-

guanapluri-דאְמֹואְמִּב
as

2

Exod. 1. 7 ..

ראמ־דע

1 , 6. &c.

.

-

N. B. Sometimes the Infini

tive is underſtood ; 2 King's 25 .

24 Fear not (to be] the ſervants.

Fer. 17. 16. from [being] a

paſtor.]

. .
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Centtamהָאֶּמַה

-18 . 5 .-

.

Ducentiםִיַתאָמַה-17

E;הָאֵמְל centum

םִיַתאָּמַהְו

Cental:תַאְמ 3.46.

.

9

סאמ985

Etתַאְמּו centautm

-

המּואְמ

3. 8. -4.13 . - 8 . 18.-- 9.13) 1 Sam. 25. 13, 18. i Chron. 7.,
15, 16 , 16. - 13. 3 , 3 , 17 . 9, 11. 2 Chron . 8. 10. Neh . 7 .

14. 8, 9 b 7, 8. - 15. 11 . 71. Cant. 8. 12. Ezek. 48. 17,

-17. II , II , 14 . 17; 17, 17. twelve hundred

25. 5, 23. - 26. 12 , 13 , 13 . of a thouſand and two hundred

29. 33. — 35. 8, 8 , 9. Ezra 2 Chron. 12. 3 .

1. 10, 11. -2. 4, 5, 6, 8

II , 13 , 15, 17, 25, 26, 32 -
two hundred Ezek. 45. 15.

36, 58, 60, 64, 65, 67, 67. ButEt ducenti Dinx ? N? 18

-8. 5, 26. Neb . 7. 9, 10, II , two hundred and threeſcore +

13—18 , 20, 22 , 23 , 29 , 30, · threeſcore and two hundred Numi.

35-39, 60, 62, 66-70.

11. 6, 8 , 12. Eth. 9. 6, 12 ,

15. Job 1. 3 , 3 , Jer. 52. 29,

30, 30. Ezek. 4. 5 , 9. — 4.2 .

17. --- 20 . 20. —45. 2. -48.

16, 16, 16 , 16 , 30, 32 , 33 , 34.

Dan. 8. 14. -12. 12. q hunT
A ſmall Matter, the leaſt

dredth Gen. 7. 11. - 8. 13. Aपा Thing
hundreds Exod. 18. 21 , 25 .

Deut. 1. 15. I Sam . 22. 7. Quidquam 7918 ?
2 Sam . 18. 1 .

[nothing f not the leaſt thing
Centum signa Gen. 40. 15. I Sam. 25. 21 .

eight, &c. hundred Gen. 5. 4, Judg. 14. 6. i King's 18. 43 .

30, 31. -23 . 15 . Ecclef. 5. 14 + 13. Jer . 39.

10. Tought elſe + the leaſt

Seven, &c. hundred Exod. thing beſides 2 Sam. 3. 35. 4

28. Numb. 31. 28 , 52 , Thun- any thing of the leaſt thing

dreds 14, 48. 2 Kings 11. 19 . I Sam . 20. 39. I no fault +

I Chron . 28. 1. 2 Chron. 23. I , not the leaſt thing - 29. 3 .

9, 14, 20. -25. 5 . See Gen. 39. 6 , 9, 23. [ looked

Centum , centeno- nimen not to any thing t to any the

leaſt thing .) Numb. 22. 38.

hundreds 2 Kings 11.4. 9, 10, Deut. 13. 17. 18. [ thall

15 . cleave nought of not the leaſt

13 thing] --24. 10. 1 Sam . 12. 4.' .

and of hundreds Numb. 2 Kings 5. 20. ( take ſomewhat

54. i Chron . 13. 1. - 26. 26. of a ſmall matter ] Jer. 39. 12.

-27. 1. - 29. 6. 2 Chron . do him no harm + not the leaſt

barm .]

Ad centum ,centeni sixp 14

by hundreds I Sam. 29. 2 .

2 Sam. 18. 4. for the hundred

2 Chron . 25. 9 .

IO

.

Centzamaתאמה IT

38.

Centureתואמ

12

3

Meah Neh. 3.1 . – 12.39. q .

an hundred Ezek . 42. 2 .

Pro centum amor 4

for, an hundred Gen. 33. 19 .

Joh. 24. 32. 1 Sam . 18. 25 .

2 Sam . 3. 14. 2 Chron . 25. 6 .
6 .

5

of, over an hundred Judg. 20 .

10. 1 Chron . 12. 14. an hundred

2 Chron . 5. 12 .

6

an hundred Gen. 25. 7, 17. -

35. 28. Exol. 38. 25 , And of

the hundred 27 , an hundred

27. Numb. 2. 9 , 16 , 24, 31 .

an hundred times Ecclef. 8. 12 .

7

an hundred and ave years to five

years and an hundred yearsGen.

5.6, 18, 25, 28. -- 7. 24.--8 .-8

3. - 11.25. -47.9, 28. Exod .,

6. 16, 18. Numb. 33. 39. Exh.

1.4 . & alſo the hurdredth Neh.

5. II .

Ad, in centum nya? 8

Sockets of the hundred Exod.

38. 27 .

9

nine &c. hundred Gen. 5. 5,

7, 8, 10, II , 13 , 14, 16, 17,

19, 20 , 22, 23 , 26, 27 , 32. —

-9. 28 , 29. —11. II , 13 , 15 ,,

17 : -14. 14. 15. 13. --23.

16 . 32. 6 + 7 : -33 . 1. -

45. 22. Exod. 12. 37, 40, 4.1.

14. 7. - 30. 23 , 24. - 38 .

24, 25 , 26 , 26 , 29. Numb.

1..21 , 23 , 25 , 27, 29, 31 , 33 ,

37, 39 , 41 , 43 , 46, 46 .

4, 6 , 8 , 9 , 11 , 13 , 15 , 16 , 19 ,

23 , 26 , 28 , 30, 31 , 32 , 32.

3. 22; 28 , 50. – 4 . 36, 40 , 48 .

–7.85. - 11.21. - 26.7, 18 ,-

22 , 25 , 27, 34, 37, 41 , 43 , 47,

50, 51. -31 . 32 , 36, 36, 37,

39, 43 , 43 , 45, 52. udg. 3 .

31. – 4 : 3, 13. —7. 6, 7, 8,

16, 22. — 8.4, 26. - 11. 26 .

-15. 4. - 18. 11 , 16, 17. -II

20, 2 , 15, 16, 17, 47. -21 . 12 .

i Sam . 11. 8. — 13 . 15. — 14. 2 .

-17: 7:22. 2. —23.13.

25. 13.-27.2 .-30.9 , 10 , 17 .- ,

2 Sam . 2. 31. -8 . 4. -- 10. 18.

21. 16 . - 23. 8,

18. -24 . 9 , 9. 1 Kings 5. 16

* 30. — 6. 1. - 7. 42. -9.

23 , 28. –10 . 14, 16 , 17, 26,

29.-II. 3. - 18. 19 , 19, 22 .

-22. 6. 2 Kings 3. 26. - 14 .

13. - 18 . 14. i Chron . 4. 42 .

-5. 18. -7 . 2. -9 . 6, 9 , 13 .

II . II , 20 . - 12. 24, 26 ,,

27, 30 , 35. —21 . 5, 25.-- 26.

30, 32 , 2 Chron . 1. 14, 17. -

2. 2. 17, 18 + 1 , 16, 17.

rum

Et.תֹואָּמַהְו centuin

31 .

2 . 1. 2 .

Ducentiםִיַתאָמ15 ןאמ986

.

Renuere. To refuſe with

a reſolved Mind , which cannot

be prevailed upon by the means

that have been uſed, 2 Kings

5. 16. Eſb. 1. 12. Jer. 3. 3 .

-5.3. Figuratively, apply'd3

to a Wound that admits of no

Cure, Jer. 15. 18 ..

-

7. 20 . 10. 16 .

-
-

-

_8

-15. 18 .
:

Renauitןֵאמ I

two hundred Gen. II . 23.—32.

14, 14 15. Judg. 17. 4 .of

I Sam. 15. 4. - 18. 27. --25 .-

18. — 30. 10, 21. 2 Sam . 14.

26. –15 . 11. -16 . 1. 1 King's

20. 15 .

1 Chron . 5. 21. -9. 22. — 12 .

32. -15 . 6, 8. - 25. 7. 2 Chr.— 2

9. 15. — 14. 8 mpc 7. – 17. 15,

16, 17. -28. 8. – 29. 32 .

Ezra 2. 7, 12 , 19 , 28 , 31 ,

38, 65. - 8. 4, 9 , 20. Neb . 7.

12 , 34; 41 , 67, 68. -11 , 13 ,

18. Dan. 12. II .

16

two hundred and nine years to

nine years and two hundred

years Gen. 11. 19 , 21 , 32. Exod.

30. 23 , 23. and two hundred

Numb. I. 35. – 2 . 21. – 3 . 34,-3

43. 4. 44. -16 . 2 , 17, 35.

-26 . 10 , 14. Joh. 7. 21.

.

of

he refuſeth Exod . 7. 14. Num .

22. 13 , 14. Deut. 25.7. re

fuſed 1 Kings 21. 15.

C

C

Etםִיָתםִיַתאָמּו ducenti Renuitהָנַאֵמ 2

refuſed Job 6. 7. Pſal. 77. 2 .

Jer. 31. 15. refuſeth - 15 .

18 .
-7 -9

.

Renuesָּתְנַאֵמ 3

1. -2 wilt thou refuſe Exod. 10. 3 .

Renaijtiְּתְנַאֵמ 4

thou refuſedſt Jer. 3. 3 .

Renit
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Renaueruntּונֲאֵמ Sprevitiּונָּתְסַאְמ nos Shernesסַאְמִת

-

22 .

Stretuiיִּתְסַאָמ

Renaijitisסֶפְנַאֵמ

Etיִּתְסַאָמּו Jpermain

Renauendoןֵאָמ Spernetסָאְמִי

Spreusְךיִּתְסַאְמ te

ןֵאָמְּתַו
Etסַאְמִּיַו29 previt

Renuetןֵאָמְי Spreviויִּתְסַאְמ eum

I

Etןֵאָמְיַו renzzit
10

Spreviּוהיִּתְסַאְמ eum
IO

I

Spreviםיִּתְסַאְמ eos
II

.

26. 44
Shernetםֵסָאְמִי eos

.

12

II

.

Renuetisּונֲאָמְת

Etּונֵאָמְּתַו renui /2is ּונֵאָמְתַו13
Spermentןּוסָאְמִי34

ye

Etּוסֲאְמִּיַו preuerunt

5 5
25

[they] refuſed Pfal. 78. 10 . thou haſt rejected us Lam . 5. deſpiſe, thou –5. 17. Prov .- 5.

they have refuſed to return Jer .
3. 11 .

6 Et ſpreriſti ONOMI
26

5. 3 , 3.—I . 10. 50. 33 .

Hof. 11. 5. they refuſe Prov. I lothe Job 7. 16. I would and [ thou haſt ) abhorred Pſal.]

21.7, 25. Jer. 8. 5. - 9.6 + 5 .-
have diſdained --30 . 1. ( I 89. 38 .

6 deſpiſe Amos 5.21 . Spernet DX?! 27

refúſe Exod. 16. 28 .
will - caſt away yob 8. 20 .

ye
7

28

7 and will caſt off 2 Kings 23 .

uttterly refuſe of refuſing Mall
deſpiſeth —-36. 5. The abhor

27:

refuſe -— 22. 17 + 16 .
8 reth Pſal. 36. 4 :

Et renuifti man ! 8 [ I have ] caſt thee away iſai.

and if thou refuſe 4. 23 .
And - rejected 2 Kings 17. 20.

41. 9 .

9 9. and - abhorred Pfal.78. 59,

[ ſhall] refuſe 22. 16 . I have rejected him I Sam . 16.1 ,
Moreover, he refuſed 67 .

Et ſprevit te toxop ?! 30

but, and , thus, howbeit he I have refuſed him he hath alſo rejected thee i Sam.
7 .

refuſed Gen. 37. 35 . 39 .
8 . 15. 23 , and-has rejected thee

26 .
-48. 19. Numb. 20. 21. 1 Sam . I will - caſt them away Lev.

31

28. 23. 2 Sam . 2. 23. -13.9. .
will caſt them away Hof. 9 .

1 Kings 20. 35. 2. Kings 5 . Spreverunt : D8 ?

16.
they have rejected i Sam . 8.7.

17.

Etrenuit Aan ! I deſpiſed Job 19. 18. ' [ they Et ſprevit cos DONO!! 32

But- refuſed Eſb. 1. 12 .
he hath even caſt them off Jer.

have] deſpiſed Ifai. 5. 24. will

12 deſpiſe fer. 4 : 30. refuſed
33. 24

refuſe Ifai. 1. 20 .

33

ye
Spernetis 1Dx?n

Pfal. 118. 22 .

Spreverunt 10 $ ?
Thall deſpiſe Lev . 26. 15 .

13
ye

and refuſed Prov. I. 24. they deſpiſed Lev. 26 .
43 .

Ezek .

Renuent 182: 14
ſhall caſt away Iſai. 31.7.

20. 13, 16, had deſpiſed 24. 35

they refuſe Jer. 25. 28 . they have - rejectedthee i Sam .

Et renuerunt 9382!1 15 8.7. Jér. 8. 9. ( they have re
And they rejected 2 Kings 17.

nevertheleſs, And, But they re- fuſed Ezek. 5. 6 .
15. Yea , they deſpiſed Pſal.

fuſed 1 Sam . 8. 19. Neb .
106. 24, ( but (they have) re

9. 17 Spreviſtis DADA? 14

Zech. 7. II . ye have deſpiſed Namb. 11. 20.
jected Jer. 6. 19 .

Renuens 182 *
Niph .

-14. 31. | ye have — rejected(

refuſe to refuſing Exod . 8. 2 *
is contemned Pſal. 15. 4. 4

I Sam . 10. 19.

7. 27.-9. 2.-10. 4. Jer. 38.
Reprobate Jer. 6. 30 .

15

deſpiſeth Prov . 15. 32. he that

Qui renuunt D'INDT 17 deſpiſeth Ifai. 33. 15 .
thou waſt refuſed Jfai. 54. 6 .

which refuſe - 13. 10 . Spernens noxia
16

and becume lothſome Job 7.5.
it contemneth Ezek. 21.10+

15 , contemn 13 * 18 .

Spernere, ſpernendo dia 17

OX
to refuſe Ifai. 7. 15 , 16. ( haſt

utterly rejected to rejecting haſt

rejected Lam . 5. 22 .
Spernere, abominari.

Et contemnere, et dixer Dolere. To be exaſperated ,
To reject with Contempt and

contemptum
Diſdain , as hateful, greatly diſ and refuſe -3.45.

or to rankle. Apply'd to the

agreeable, or not worth our
An ſpernendo biPP 19 which feſters and is very pain

deep, tearing Scratch of a Briar,

regard : To abhor, deſpiſe, caſt
Haſt thou utterly rejected p in

off, diſdain . ful; and to a Leproſy which

rejecting haft thou rejected Jer.
ſettleth in the Part, and fretteth ,

Sprevit DHE
14. 19 . or eateth into it .

Spernere vos DION? 20
refuſeth Ifai. 8. 6. T he has

ye deſpiſe Ifai. 30. 12 .
deſpiſed —33.8. has rejected Hiph . Dolorificus 7822

Jer. 2. 37. - 6 . 30. 7. 29 .
Spernere eos DONE pricking Ezek. 28. 24 .

Spernit eos Dpx ?
2 they have deſpiſed Amos 2.4.

Dolorifica, vel 082

hath deſpiſed them Pſal. 53. 5.
pungens

Spreviſti mox?
I would, did deſpiſe Job 9. 21 . fretting Lev . 13. 51 , 52. -14.

thou haſt rejected 1 Sam . 15.
–31 . 13. f I abhor -- 42. 6 . 44•

23. Jer. 14. 19. Hof. 4. 6. 1 q I will — caſt off, away Jer.

thou refuſe Job 34. 33 .
31. 37. 33. 26.

Spreviſti Fiņos ? 4

thou haſt deſpiſed Judg. 9. 38 . I will alſo reject thee Hof. 4.6.

q thou haſt rejected i Sam . 15 .
26 : thou ſhouldſt deſpiſe Job 10. 3 .

6 U

16 Seretusסָאְמִנ36
-

Sperhensסֶאֹומ

Spretaסֲאָמְת37 es
21 .

Etסֵאָמְיַו Jpreta fuit
38

סאמ987

ראמ988

18

a

סֹאָמֵה

סַאָמ
I

I-

21
TT:

2

Spermaמסַאְמֶא
22

3

Etןאְסָאְמֶאָו23 Jperma172 te

Spermesסַאְמִת24

דגמ
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דגמ989 רגמ

Neb. 5. 4.

Dejecitiהָּתְרַגְמ
-

I

)

2

15, 16.

Resםיִדָגְמ pretiolae >

דמ

ויָדָנְמ
4

.

Etתֹונָדְנִמּו res pretio ,ae
*

6

65.7 .
mour.

ּודְדָמּו

Etrebus-תֹונָדְגִּמַבּו tre

ofדֶרֶמ

I

Etinrebus-תֹונָדְגִמְלּו pre
.

7 his

Utֹוּתַמְל uefte Jua 3723 2

21. 3 .

God's Judgments to the Wick

edneſs of Men , Iſai. 65. 7. Jer..

992
13. 25. Hence alſo , Tribute,

or the Meaſure, or proportion
Pretiofum , Res laudata. Dejicere. of Money paid to the King,

The moſt valuable and delicious

Productions of the Earth ; as

Fruits, Metals, Gems, &c. i[haft] caſt -- down Pſal. 89.44. Menſus eſt 772

(Hence may come myn Ezek. hath meaſured jſci. 40. 12. he

A rebus pretiofis 1999 meaſured Ezek . 40. 20. -21. 12 17. and may be ren 42.

for the precious things Deut. der'd as in the Margin of our 16, 17, 19 ,

Menſus eſt 772 2
33. 13 , Bible.] See Root 282 : 58 .

He meaſured 18 .Et a pretiofo 7919721

And for the precious 14, 14 , Et menſus eſt 7797 3

and , ſo he meaſured –40 . 24,

3 35.41 . 13 , 15 .

993pleaſant Cant. 4. 13. - 7. 13 . Menſus eſtillum 1779 4

He ineaſured it Ezek . 42. 20,Rerum pretioſa- 777 ?

Vefis, veſtimentum ..rumfuarum Et menſus eſt ilium 9772) 5

his pleaſant --4. 16 . The upper Garment, which and meaſured it 15 .

5 extends over, and , as it were, Et metiar ' 1791

alſom - precious things Gen. 24 . meaſures the whole Body. It therefore will I meaſure Iſai.

53. q and preſents 2 Chron . 32 . is apply'd alſo to a Suit of Ar
It may come from the Et metientur 1770123. 7

6 following Root as a Contraction and they ſhall meaſure Deut.

21. 2. and let them meaſuretioſis

and with precious things Ezra Ezek. 43. 10.

Veſtimento fuo 479 * Ēt metiemini ori1. 6 .
8

his - garment Lev. 6. 10 + 3 . And ye ſhall meaſure Numb.

tioſis 2 Sam . 20. 8 . 35. 5 .

and of precious things 2 Chron. veſte 2 Ad menfurandum 705 9
like as with his garment Pſal. to meaſure Zech. 2. 2 to 6 .

IO

Veſtibusfuis 1972 ſhaltthou meaſure Ezek. 45.3 .
3

with his armour
Et menfus eft 72

ſo, and, he meaſured Ruth 3 .

Et veſtes ejus, fuae 99729 15. Ezek . 40. 5, 6, He mea

with his clothes4. 12. ( and ſured alſo 8, Then meaſured he
Falx . A Sickle to fhear his

garments 4. 9 , 11 , 13 , 19, 23 , 27, 28 , 32,

Corn . A Knife to cut off ripe
47, 48. – 41. 1-4, After he

Grapes Joel 3. 13 . his raiment Judg. 3. 16. I his meaſured
5.-- 47. 3, Again he

armour 1 Sam. 17: 39 . meaſured 4, 4, Afterward he

Veſtimentorum ejus ņira 6 meaſured

the ſickle Jer. 50. 16. foel 3 + of his garments Pſal. 133. 2 . Meticmini 1707

ye ihall meaſure—47 . 18 .4. 13 .

Et menfifunt 1791 13

And when they did mete it

Exod. 16. 18 .

994 Niph . Menſurabitur 72? 14

[be] meaſured Jer. 33. 22. Hof.

Metiri menſurare. To 1. 10. 2. 1 .

Dedere, tradere. To extend, to be extended, 1 Kings Menſurari poterunt 172. 15

give amply in a free, full, un- 17. 21. [ he ſtretched , extend can be meaſured Jer. 31. 37 .
reſtrained Manner, as a Preſent, himſelf upon the Child .] Job 7.

Pih . Menſus fuerit 70191 16

Prov. 4. 9 . Or as Abraham's 4. [and the Night be gone and-be

gone of meaſured Job
Enemies , with all the Goods then the Evening, or Night, 7.4.

and Captives they had taken, is extended, or lengthened ,

were delivered to him . Schult.] Hence I. Extent, Job [I will}mete out Pſal. 60.6. –

11.9 . Dimenſion or Size, Exod.

Pih. Tradidit fer
36. 9; 15. 1 Kings 7. 9, II . Et menfus eft 77291 18

hath delivered Gen. 14. 20 . Job 38. 5. Jer. 22. 14. fa wide even - meaſured he 2 Sam .

Houſe at a Houſe ofDimenſions.]
ſhall the deliver thee Prov. 4. 9 . i Chron. 11. 23. Tjai. 45. 14.

Et mer:fus eft 77191 19
Dedam te 7228 [a Man of great Stature ; Men and meaſured Hub.

3 .
6 .3

ſhall I deliver thee Hof. 11. 8 . of Stature + of Dimenſion .] Et menſus eft eos 077??!

II. To meaſure. Figuratively

109.18. Metierisדומָח

וירמ

I San . 17
II

לגמ990 38.

4

-4
-18 .

>
>

Veויָּדַמְל /fitum cjus
5

Falcean2לָּגַמ* 5.

I 2

.

דדמ

ןגמ991

o

Metiarדֵּבַמֲא17

-
.

108.7 :

ןֶגמ
I

Tradetְךֶנְנַמְת tibi 8. 2 .
2

20

and meaſured them 2 Sam,

apply'd to the proportioning of 8. 2 .

Hith .



1 997

995ןדמדדמ ערמ ןרזמהמ

Provinciaהָניִדְמ
2

-

המ

-8.9,.

.

23

I

Qui,הֶמהַמהָמ , quae

Provinciaהָניִדְמַה

Inהָניִדְמַמ Provincia

-

:
A

Provinciaeתונידמ
-

8. — 15 :
I

j

Provinciaeתֹוניִדְמַה
6. 2 , 4

II
-

20 .

i

26

Etתֹוניִדְמַהְו prouincias

Inתֹוניִדְמב Provincils

15. -6 . 6 .
IO

Hith . Et menſus yan !! 21

eſt le Provinces Eſth. 1. 1. —8 . 9 .

And he ſtretched himſelf i Kin .I 9. 30. I province -1 . 22. —-
997

17. 21 . 3. 12 , 12 , 14. -4: 3 :

Menfurarum tuar, 772 22
13 , 17. –9.28 . Dan . 11. 24.

(Hath the following Signifi
of thy meaſures Jer. 13.25, Et provincia M !! ???? cations .

Menfura, dimenſio 072 * every province + province and 1. Qui, quae, quid, quod in
meaſure Exod. 26. 2 , 8. i Kin .. province Eſth. 1. 22. -—3. 12 ,I ,

terrogatively
5.25 . —7. 37. Ezek. 40. 10. - 12, 14. 4. 3. —8.9, 13 , 17. 1

46.22 . ſize Exod . 36. 9 , 15 . -9.-9 . 28. and province —8.11.
quid , quod

ftature i Chron . 11. 23. 4
What halt thou done Gen. 4. 10.

20. 6. Ifai. 45. 14. piece Neb . the province Ezra 2. 1. Neh.7. what is his name ? what Mall I

3. II , 19, 20, 21 , 24, 27, 30 : 6. – 11. 3. Dan. 8. 2 .

meaſures Ezek. 48. 30, 33 .

Say ? Exod . 3. 13. what wilt

5 thou ? Judg . 1. 14. what are
meaſuring— line to line of

in the, a province Neh. 1. 3 . theſe ? Zech . 1. 9. -See Gen.
meaſure Zech . 2. I t 5 .

Eceleſ. 5. 8+ 7 . 38 .20.9. -32. 27 of 28 .
6

Et menfura 77721 24 16. Exod. 12. 26. - 16. 7 :

and ſize 1 Chron . 23. 29. T and
provinces Eſth. 1. 16, 22. - 2. Folh . 4. 6 , 21. -- 7.7

the poſts - meaſure Ezek.40. 10 .
3. -3 . 8 ; 13. - 4. 11. —8.5; 18. Judg. 8. 2 , 3. How —I

Menſura 977977 25
12. -9.2, 12 , 20 . 12. — 14. 18. - 18. 3 , 8 , 23 ,-

meaſuring -line , — reed + line,
7 24. I Sam . 4. 14 .

reed of meaſure Jer. 31. 39 .

the provinces 1 Kings 20. 14, 11. 5. –15. 14. 2 Sam . 7.

Ezek. 40. 3 , 5. --42. 16 , 16,
2 Kings 1. 7. — 4. 2 .

17, 18, 19. f meaſure -45 . 3 .
15, 17, 19. Eſh. i. 3. - 8.9.;

Ecclef. 6. 12. Cant. 8. 8. Pfal.
In menfura 77792

--9. 3 , 4

8 120. 3. Prov. 30. 4. Job 7 :7

in mete yard Lev. 19. 35. ( by

and of the provinces Eccleſ. 2. 8 .
17. – 9. 12. - 15. 14. Tjäi.IJai

meaſure Foſh. 3. 4. after the

meaſure 2 Chron. 3. 3 .
45. 9. 10. — 2 Kings 4. 13 ,

9

14. 2 Chron . 25. 9. Eſih. 1 .

In menfura 77221772 27 in the province Eſh. 9. 16 .

by meaſure Job 28 . 25 . ' Tis defective Job 15. 9.

Et menſura 0721
28

among the provinces Lam . 1. 1 .

and the meaſure Pſal. 39. 4.
2. Qui, quae, quid, quod 2

without Interrogation.
what

Juxta menfuram 3727 to the provinces Eſth. 2. 18 . would be done Exod. 2 : 4 .

after the meaſure Ezek. 40. 21 ,
A provinciis nili??? whatſoever be Sheweth Numb.

from the provinces Ezek. 19. 8 . 23. 3. What ye have ſeen Judg.

Ad menſuram

for - tribute Neb. 5. 4.

9. 48. what ſhall become i Kin .

14. 3. Prov. 27. 1. Gen. 2 .

Menſura ejus 7 ?

The meaſure thereof yob 11.9 .
19. Exod. 32. 1. -33 . 5. Num .

22. 19. Judg. 7 : II . I Sam .

Menſurae nina 996

the meaſures Ezek. 43. 13. of
25. 17. Jer. 5. 15 : -7.

17 .

a great ſtature of of meaſures
Quare ? 9172 'Tis defective Prov. 30. 14.3

Numb. 13. 32. ( a wide houſe
[Why Joh. 17. 24. 2 Sam. whoſe teeth .

of a houſe of meaſures Jer. 22 . 19.41 | 42. Jer. 8.19. Where- 3. Aliquid, quidquam . wot- 3

14. I bymeaſure Ezek. 41.17. fore Yob 18. 3. Gen. 26.27.-
3 teth not what is with me of

q of meaſuring ---42. 15.. 40.7 . How Exod. 2. 18. – 5 .-5 knows not, i . e . takes no care of,

Juxta menfuras nina? .33 14. - 18. 14. 1 Sam. 20. 2 . any thing without me Gen. 39.
according to, after the meaſures i Kings 1. 6. Neb. 2. 2 , 3. — 8. leli - what to do to left thou

1 Kings 7. 9, 11 . 13. 11 , 21. Job 3. 12. — 21 . do ſomething Prov . 25: 8 .

7. -24. 1. -33. 13. --21. 7. See i Sam. 20. 10. 2 Sam . 18 .

according to- meaſures Ezek.
—24. I. Iſoi, 50. 2. fer. 8. 5 . 29. Prov. 9. 13. SO TI I Cor.So

40. 24, 28 , 29 , 32 , 33 , 35 . -12 . 1. fwliy (not interroga

Dimenſiones ejus amiza 35 tive] Exod. 3. 3 .

10. 19, 31. -3 . 7. Gal. 2. 6 .

the meaſures thereof -48. 16.
Et quare ? 11721 4. Ne, ut non . that ye fir 4

Menſuras ejus 7799 * and why i Sam. 20. 2. 2 Sam . not up nor Cant. 8. 4.
4

the meaſures thereof "Job 38. 5 . 18. 11. why then — 19. 43 + 5. Non . what am I eaſed of

44 . it goes not from me Job 16. 5

Quare ? yp? 3 6. why then ſhould I think of

why ? Ezek. 18. 19. ] ut non adverterem ad virginem

Inתֹוניִדְמַמ Provincils

1 תַּבִמּו

Provincilsתֹוניִדְמַל
II

D תַּדִמְּב29

I 2

תֹוניִדְמִמ

11
22 .

תַּבִמְל39

31

32 עדמ

ַעּודמ
I

-

juxtaןוmenJurasתֹורְמַל תֹורָּמַל34

τιΙ

6. 3 .

2

36

ןדמ995 -31 . I.

Provincia. What form

6. Qualis. what it is Numb . 6

13. 28 , 19, 20.

i Sam , 28. 14. i Kings 9. 13 .

how do ye. Jee it now? Hag.
* 1Middin.nom . prop. 1'79)

in judgment Judg. 5. 10. (See

Root 369 : 20.]

2. 3 .

7. Qyam ,
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הָּמַּבהֶּמַּב 15

2. 15. And why yob 7. 21 .

&c.

Illud : quomodo ea ea

what to that which Eccleſ. 3 .

22. Where with ? 1 Kings 22 .

22. Wherein Mal. 1. 2 ...

Mic. 6. 6. Gen. 15. 8. 2 Chr.

7. 21. Judg. 16. 5. 1 Sam . 6 .

Et quare ? noby na 26
and why Gen. 4. 6. 1 Kings 2 .

22. And wherefore Numb. 14 :

3. - 20. 5. —-32. 7. why,.

wherefore then Judg. 6. 13 .

-12 . 3. Job 10. 18. Ecclef.

2. 15. for why Ezek. 33.
II .

2. &c. .Nam;הָּמָלרֶׁשֲא27

.Iהָּמַּכהֶּמַּב Quot
16

How of how many Gen. 47.

8. How many 2 Chron. 18 .

15 . Job 13. 23. Pſal. 119.

quareהָמָלש28

1

84 המל]

2. Multi, aliquot. How long 17

+ How many days 2 Sam. 19 .

34 po 35. I ſo many Zech.

7.3 .

3. Quamdiu. How long fob 18

7. 19. Pfal. 35. 17 .

4. Quantus. what Zech. 2.19

2, 2 * 6,

5. Quoties. How oft Job 21.20

17. Pfal. 78. 40 .

.Iהֶמָלהָמָלהָּמָל Suare
21

18.

7. Quam . How Gen. 28. 7

17. Numb. 14. 5. 2 Sam . 6 .

20. Pſal. 8. 1. Cant. 7. 1 of 2 .

Ezek. 16. 30. --See' Pſal. 3 .3

-1 . —21 . 1. -104 . 24. –39 .

4. what he was Eſth . 8. I.

&c.

' Tis defective Job 32. 22 .

know not how to give –35. 5 .

how higher than thou Joel 1 .

18 .

8. Quantus, quanta, &c. 8

what Pſal. 39. 4. Ecclef. 11. 2 .

Cant. 5. 9. Mal. 1. 13. - See-

Judg. 20. 12. how ſhort Pſal.

89. 47

'Tis defe&tive Job 26. 2 .

9. Quantum, quantopere. How 9

Job 26 .26. 2 , 3. Pfal. 119 .

97

10. Quare. what mean theſe 10

of+ why here theſe Gen. 21 .

29 .. Wherefore Exod. 14. 15 .

What Jojk. 4. 6. Why Judg.

8. 1. what 2 Kings 6. 33 .

Why Pſal. 42. II, 11. —See

Gen. 38. 29. Exod. 17. 2. Joſh.

4. 21. I Sam. 4. 6. Job 7. 21 .

- 15. 12.-19 . 28. Jer. 2 .

36, &c. So to Mat. 8. 26. -

19. 17. Luc. 2. 48. i Cor . 15 .

29 , 30. Gal. 3. 19. - 5. 11 .

'Tis defective Luc. 24. 17. John

7.23 .

Quicquid, quodcunque. Il

Whatſoever 1 Sam. 20. 4. how

ſoever 2 Sam . 18. 22 , 23 .

What -21.4 . what is of what

ſoever is Elth. 9. 12, 12. what

will Job 13. 13 . Numb.

23. 3 .

'Tis defe&tive Job 41. 11 of 3 .

whatſoever is under.

12. Quomodo. how Gen. 44.12

16. with what Exod. 10. 26 .

How 1 Sam . 10. 27. Job 9. 2 .

What 2 Kings 4. 43. how Prov.

20 , 24 What i Sam . 4. 16 .

Job 11.8, 8 . So Ti Rom. 8 .

24. why + how.

13 . Ut. that ye

Cant. 5. 8 .. .

,
&c.

and what Judg. 18. 3 , 24.

I Sam . 20. 1. 2 Sam . 7. 20.

&c . Job 6. 11. Eſh. 5. 6. but

what yob 6. 25. 2 Chron. 25 .

9. and of or what 1 Sam. 29.

8. For what Job 31. 2. Mic.

6. 8. and what to cui uſui

Ezek . 21. 13 of 18. What

then 2 Kings 4. 14. but how

Job 9. 2. and wherefore Mal.

for why Dan . 1. 10.

Nam

for why Cant. 1. 7

[ 'Tis compounded of money and

1. Quare ? 29 29

Wherefore Gen. 18. 13. Numb.

14. 41. 2 Sam . 19. 42 | 43 .

( why is it Exod. 5i 22 , 2 Sam.

3. 24. | why 1 Sam . 17. 28.

fob 27. 12 .

2. Ad quid ? fruſtra. 30

why— thus Gen. 25. 22. 4

why Numb. 11. 20. i Kings

14. 6. Wherefore 2 Sam . 12 .

23. Prov. 17. 16. I To what

purpoſe Jer . 6. 20. - Gen . 25.

32 . 32. 29 of 30. Job

9. 29. Jer. 20. 18. Amos 5 .

3. Ne. wherefore Foſh. 7.31

10. 2 Sam . 18. 22. Why|

Judg. 13. 18. 1 Sam . 20. 8 .

4. Quare hoc ? 32

Whatneedeth it ? Gen. 33. 15 .

An aliquid ? yg nya ?

quaefo quid

for what i Sam . 28. 13. But

what —29. 8. 1 Kings 11. 22.

2 Kings 8. 13 .

1. Quamdiu, quo- nagy 34

uſque

how long Pfal. 74. 9 .

2. Quum , quando. until Num .35

3. Quare ? How long Pſal. 36

79. 5. 89. 46. ['Tis defec

tive in the latter part of both

thoſe verſes.]

2

הֶמהָמ33

II .

הָמ־דַע

55. 2 .

Why ? Gen. 4. 6.— 12. 18,
- ,

19. - 42. 1. Wherefore ? Gen.

43. 6. Exod. 2. 13. - 5. 4 , 15 .-5

-17. 3. why –32. 11. Num .

9. 7.-II. II , 20.-14. 3 , 41.

20. 4, 5. - 21. 5. 27. 4.-

Ifai. 40. 27. Ezek. 33. II .
&c. Gen. 27. 46. Pfal. 49. 5 .

why 1 Sam . 6. 3. wherefore

Dan. 10. 20.

'Tis defective Pfal. 10. I.

Job 3. 11. &c .

2. Ad quid, fruſtra. why u 22

fruſtra Ruth 1. II . Pſal. 2. 1.

Ecclef. 2. 15. Wherefore ? Iſai.

' Tis defective Pſal. 2. 2 .

3. Alioqui, ut non. Why ? 23

Gen. 27. 45. —47. 15. where

fore ? Exod. 32. 12 .
I Sam .

19. 17. 2 Sam . 2. 22. 2 Chron .

25. 16. Jer. 40. 15. Jocl 2 ,

17 :

'Tis defective 2 Chron . 25. 8 .

God ſhall make thee fall |

otherwiſe God ſhall &c.

4. Ne. [prohibentis] Where- 24

fore ? Exod. 5. 4. 2 Sam . 15.

19. [ Dehortantis] wherefore ?

Gen. 24. 31. Numb. 32. 7.

1 Sam . 2. 23. - 6.6. - 17. 8 .

2 Sam. 19. 10, i to il , 12 .

i Chron. 21. 3. Prov. 5. 20 .

[ Supplicantis] Wherefore ? Gen.

44. 7. - 47. 19. Exod . 32 .-

11. Job 13. 24. Pfal. 10. 1..

22. 1. Ecclef. 7. 16, 17,

&c.

5. Si. for why t Nam (125
Dan. 10. I.

24. 22 .

1

.

Studimהֶמ־דַע37 diuQuam
2

> TI

הֶמהָמ־לַע38

tell him 13

Etquidquis,הֶמּוהַמּוהָמּו14

How long Pfal. 4. 2 .

1. Quare ?

Wherefore ? Numb. 22. 32. Job

13. 14. Mal. 2. 14. ( for what ?

Jer. 9. 12 f 11. —See Deut..

29. 24 + 23. i Kings9 .

10. 13. Jer. 8. 14, - 16. 10 .

22. 8. Dan. 2. 15 .

2. Quare. why it was Eſth . 39

4. 5. ( wherefore Job 10. 2 .

3. Quanto magis.. Why Iſai.40

8. Pfal.

I. 5 .

4. Super quo. Whereupon 41

Job 38. 6. Whereon 2 Chron .

32. 10 .

2aareהֶמתַחַה 42

Wherefore Jer. 5. 19 .
2

Quare

)
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1

Feftinatiְּתְרַהִמ
21

?תאז־הַמ
Feftinabitisּורֲהַמְת

22

5 + 6.

Suare.1הֶזהַמ הֶזהַמ44

Etםֶּתְרַהְמּו feftinabitis

I. 5 .

Å

הֶזַמ

Etּורֲהַמיִו24 feftinant

.

*םֶהָמ

Gen. 41. 32 . Iſai. 59 : 7 ;

Ferdinantesתֹורֲהַמְמ תֹורֲהַמְמ10
25

1

**

II

*

Etרָהְמִּנַהְו feftinate- .

0 I 2

as Praecipitaturהָרָהְמִנ
.

.

28

Illudֶׁשהֶמְּב quod

poundedהמל of

andסֶנ]

14
ter

I .

Quare hoc ? 08-172 43

What is this Gen. 12. 18. Exod. thou hadft halted 1 Sam . 25 .
See that

je
hafte 2 Chr. 24. 5 .

13. 14. -See Gen. 3. 13 .
34. Feſtinabunt 1702

26. 10. —29. 25. -42. 28.
Feſtinarunt 970717 5 they ſhall make haſte Nah. 2 .

Exod. 14. 5, 11. Judg. 2. 2 ;
haftened 2 Chron .24. 5. ( they

Jon . 1. 10 .
ſoon forgat of they made haſte , Et feſtinarunt 17772!! 23

44 they forgat Pfal. 106. 13. Thall Then theyſpeedily took down

How is it that Gen. 27. 20.
make hafte Iſai. 49. 17 , + And they hąſted andtook down

what is this Judg. 18. 24. I
6 Gen. 44. 11. and — haſted Foſh.

Why i King's 21. 5. 2 Kings
and

ye
Thall haſte Gen. 45. 13 : 4. 10. that they haſted - 8. 14,

Feſtinaſtis im?? 7 and haſted 19. and did haſti

2. Quid hoc, quid hoc quod ? 45 you are came ſo foon Exod . 2 . ly catch + and they hafted and

18 .
catched

what it was Eſth . 4. 5. What
i Kings 20. 33. I

is this 1 Sam. 10. II. Feſtinans 1972 8 Then they haſted 2 Kings 9 .

Quid iſtud * 46 ſwift Mal. 3. 5 . 13 .

What is that Exod. 4. 2 . Et Feſtinans eft 9772727 9

Quid illi ? 47
and — will ſhortly + is haſtning and make hafte Prov. I. 16 .

what they Ezek .,8. 6 .

1. Illud quod 79 48
Etfeftinent 77ani

The thing that Ecclef. 1. 9, and
that be ſwift Prov . 6. 18 . And let them make hafte Jer.

,

that which is done 9. That
Juxtafeftinare 7703 9. 18 + 17 .

26

as hafteth - 7 . 23.

which --- 3 . 15. - 8.7. 10 .-3

14

Feſtinando 77727 and hafty Hab. i . 6 .

27

2. Quicquid. That which 49 in haſte Exod. 12. 33 .

Ecclef. 6. 10. — 7. 24.-7

ſwift of to make haſte i Chron . is carried headlong fob.5. 13.

50 12. 8 . Feſtini, praecipites O'773

what -3 , 22 .
Feſtina 772 13

the raſh Ijai. 32. 4.

Quid vobis[com- Dibin 51 Haſte thee Gen. 19. 22. make Ad praecipites 77??? 29
haſte I Sam. 9. 12. Eſth. 6 . to them that are of a fearful

10. ( Fetch quickly 2 Chron . 35. 4 .

What mean ye Iſai. 3. 15 .
18.8 . Feſtinus, feſtinan- 9712 * 30

Feſtina 7772

Hafte thee i Sam . 23. 27. Haft- quickly Exod. 32. 8. Deut. 9 .

ten 1 Kings 22. 9 .
28. 20. Joh. 2 .

15 5. Judg. 2. 17. foon Deut.

Make ready quickly Gen. 18. 6 . 4. 26. I ſuddenly — 7.4, ( at-7 ,

16 once 22. haſtily Judg . 2 .

Haſte

Miſcere.

23. Prov . 25. 8. q ſpeedily

haſte Judg: 9. 48. make ſpeed Pſal. 69. 17. -79 . 8. — 102 .

2 Sam . 15. 14. Cauſe to make 2. - 143 . 7

Mixtum 5179 * Et feſtinus ' 77721 31

mixt Iſai. 1. 22 . 17 and hafteth Zeph. 1. 14 .

left he overtake us ſuddenly + Feſtinatio, celeri- 77779 * 32

left he make hafte, and overtake
tas ; cito, cele

us 2 Sam . 15. 14. let - be

haſty Ecclef. 5. 2 1. Let quickly Numb. 16. 46. of 17.
999

himmake ſpeed Tſai. 1. 19 . . Deut . 11. 17. Joh .. 8. 19 .

Et feſlinavit 9772 !!
18 -10.6 . -23 . 16. 2 Sam . 17.

Hath two Significations. Aud - haſtned, hafted Gen. 18 . 18 , 21. 2 Kings 1. 11. I haſti

6, 7. 2 Sam. 19. 16 of 17 ly Judg. 9. 54. ( make ſpeed

1. Feſtinare, accelerare. 1 Kings 20. 41. And - made i Sam . 20. 38." I ſpeedily

To make hafte, to be expediti- hafte Gen. 43. 30. Exod . 34. 2 Sam , 17. 16. Pfal. 31. 2 .

The various Applications 8. Then called - in haſte : Ecclef. 8. 11. Iſai. 58. 8. Yoel

are eaſily underſtood . of and — haſted to call Exod. 10 . 3. 4. i 4. 4. I ſoon Pſal. 37 .

16. q that - hafted 1 Sam . 17. 2. ſwiftly - 147. 15. Iſai.

48. Then - fell ſtraightway 5. 26. I ſhortly Jer. 27. 16.

haſten Pſal. 16. 4. + and - hafted and fell 1 Sam . hafteth — 48. 16.

Pin .
Citò 77772 33

came in haſtily po haſted and Feſtinabit namyan 19 quickly Ecclef; 4. 12 .

came in 1 Sam . 4. 14. haftneth ſhall be ready Iſai. 32. 4. Feſlinus, promptus 7 ? * 34

Ijai. 51. 14. Et feſtinavit 7,99! 20 ready Ezra 7. 6. Pſal. 45. 2.

Feſtinaſii 072 3 and the halted Gen. 24. 18, 20 , diligent Prov . 22. 29.

that thou haſt found it ſo and the made haſte 46. Judg. Et promptus 77791 -35

quickly f that thou haſt haſted 13. 10. Then — made haſte- and haſting Tjai. 16. 5 .

to find Gen. 27. 20 . i Sam. 25. 18 , 23 , 42 . 28 . Maher nom . prop. 172 *

24.
Maher-8.3,

6 X
Ad

.3 , 12 , 16 .

Feftinaיִרֲהַמ

להמ998

FeftinateEּורֲהַמ
.

Gen. 45. 9.you Gen. 45. 9. make

Exth . 5. 5 .

Fetinabit1רֵהַמְי

1

ter

רהמ

Ous .

Feftinantּורָהמ
I

Feftinatרַחְמ
2 28. 20 .

36
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ומרהמ גומומ טומחומ

Adרֵהַמְל37 maher

concerning Maher 1 .

–44. 15. See — 53. 8. Job'

39. 4. --30. 13. &c .]
חומ 100 I

גומ

*

I000

Etהמּו* amedulla I

16. 4 .

Pinguiaםיִחיֵמ*'.
2

Tinguiaםיִחֵמ

Medullataםִיָחְמִמ

-25 .

Dotantּורָהָמ38

טומ

ofo 152

הָּנֶרֲחְמִי40

Liquefietגֹומָּת
2

Etגּומָּתַו diJoluitur

ּונֵנֹומְּתַו

II. Dotare, dotem cona Medulla. Marrow. Fat

ftituere. A Sum of Money, Cattle, Iſai. 5. 17.

or any Conſideration given by

a Man to facilitate or haſten his

Marriage with a Woman , Pfal. Solvi, diffolvi, liguefieri. and with marrow Job 21 .

that haſten after other To foften , to diſſolve, as the 24:

Gods ; it may be rendered, that Earth is foftened with Showers,

give Dowry to, or are wedded Pſal. 65. 10. Amos 9. 13. (all fatlings Pſal. 66. 15 .

to other Gods. Idolatry in the the Hills fhall melt ; i . e . the. 3

fat ones Ifai. 5. 17 .Iſraelites'is frequently repreſent- dry, barren Hills ſhall be fof

ed as forſaking God their Huf- tened and mellowed into a kind 4

full of marrow
6 .

band, and joining themſelves and fertil Soil : or, the Hills Thall

to ſtrange Gods. be diſſolved into Milk . See Joel

3 of 4. 18. ] Figuratively, it

is uſed to ſignify the diffolving
haften Pſal. 16. 4 . of the Heart, or being quite

1002

Dotando 777939 diſpirited ; or the diffolving of

he ſhall ſurely endow if endow- a Nation, or it's being all that
Hath two Significations.

ing he ſhall endow Exod. 22. 16 ter'd to pieces . And ſo of other

Things.

1. Moveri, dimoveri,Dotem conftituet

he ſhall - endow 16 + 15 .
Ad liquefcendum ut 2909 nutare, declinare, vacillare.

Dos 932 * 41 liquefiat This Word is apply'd to Things

dowry Gen. 34. 12. may faint Ezek. 21. 15 to 20 . fixed, firm , compact and ſtrong

In dote paa 42 ly connected ; and ſignifies their

any dowry 1 Sam . 18. 25 . melted Pſal. 46. 6. being violently ſhoved, ſhaken ,

Juxta dotem 77 43 3 heaved or wrenched, ſo as to be

according to the dowry Exod. and it ſhall melt Amos 9. 5 . diſplaced, diſordered, disjoined,

22. 17 ufo 16 .
Et diſolvis nos diani 4 disjointed, diſabled, caſt down,

and haſt conſumed us Iſai: 64 . or quite overthrown ; in oppo

ſition to their remaining fixed,

Niph . Diſſolvitur, 3124
NIPH . 5 firm and ſtable in their proper

diſſolvit ſe Place and Strength, i Chron.1000

melted away 1 Sam . 14. 6 . 16. 30. Pſal. 93. I. Job 41.
art diſſolved Iſai. 14. 31. ſhall

A Suffix. 23 15. (The Flakes of his
be diſſolved Nab . 2. 6 + 7

Fleſh - are firm in themſelves,

Difluunt, diſſolvun - 1122 6 they cannot be moved, disjoined,

[ Ei, eorum, eis, eos 993
ſeparated.] Ifai.41.7. [he faſtned

conſumed them Exod. 15. 7. their ſhall melt away Exod. 15. 15. it with Nails, that it should not

own Pſal. 140.9, them
9...... 9 faint Joh.2. 9, 24. they be moved, disjoined either in the

Exod. 15. 9, 12, 15 , 17 : -23 . are faint-hearted Jer. 49. 23. Coheſion of it's Parts, or from

31. Pfal. 2. 3 , 5. — 5.10 , 11 . Diſſolutae SB 7
the Wall or Pedeſtal to which

-17 . 10. Job 6. 16.—21. 17. are diffolved Pfal. 75. 3 . it was ſtrongly joined .] Pfal.
-30 . 2, 5. &c. Pin . ' Facis ut non 8

125. 1. [mount Zion cannot be
Ei, eum, &c. his beard 2 Sam . 2 diffluant removed, violently ſhoved , or

19. 24 + 25. at him Job 27. and diffolveſt Job 30. 22 . heayed out of it's Place, or ſe

23 ,
his

23 : Pfal. 11. 7. 9 parated from it's Baſe, and o

1. In cum Accufat. 122 3 thou makeſt it foft Pſal. 65. 10. ' verthrown.] Hence it appears,
into yob 37. 8. for Iſai. 25. Нітн .

that the Disjoining of coherent

vuntſe Parts enters into the Force of

2. In cum Ablat. privily of 4 melt Nab. I. 5 .
this Word . And thus fallen

in darkneſs Pfal. 11. 2 . Liquefit, diſſolvit Diana into decay, (Lev. 25. 35. ) may

3. Per . through the fire Iſai. 5 fe
be rendered , his Hand is dis

is melted Pfal. 107. 26 . jointed, i . e . if he is any ways
4. It makes ...the Accuſative. 6

diſabled from procuringa Live
mine bead Job . 16. 4 ,... the Ihalt melt Amos 9. 13 .

lihood, Pſal. 55. 22 [he ſhallAblative with my 5. in the

never ſuffer the Righteous to be
fire Ifai. 44. 16, 19. Job 19 .

moved , perhaps, disjointed , quite
16.

diſabled from procuring a Sup
Ei, eum : eis, cos 1995

ply of their Wants .] And thus,
his Gen. 9. 26. to them Pſal.

perhaps, the ſliding, Nipping or
73. 10. them Ifai. 30. 5. thereto

moving of the Feet may

derſtood

7 of 6 .

ומ

"

I tur

.

7 DiJJoloisהָנֶגְנֹמְת eam

DJol-ּוגָנֹמְתִה
IO

10 .

II

43. 2 .

Colliquecentהָנְנַנֹומְתִּת I 2

7

be un
2
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a 7In nutando vina

when - ſlippeth [about to flip ]

Pfal. 38. 16 .

Et in dimovendo

and though - be carried — 46. 2 .

Cum ve & tibus njojas 26

with the ſtaves i Chron . 15 .

15

16, 17 טֹומְבּו
8

21

Vacillabitטּומָח 9

ſhall ſlide Deut. 32. 35. ( be

removed Ifai. 54. 10 , . ךומ1003
1.

Nutabuntהָניֶטּומְּת
IO

Io28ןכמSee the Root

II

a

3 .

12

לומ1004
4

- -

I

derſtood of a Diſlocation, eſpe

cially as it is once ſet in Con

nection with halting, Pfal. 38 .

. 60. 2. [heal the

Breaches of the Earth, Nation ,

for it maketh, is disjointed ,

Thattered .] Pfal. 82. 5. ( all the

Foundations of the Earth, the

whole Government of the Na

tion is out of courſe .] It is alſo

uſed to ſignify being ſhaken,

ſhoved or wrenched from a State

of Proſperity, Pfal. 10. 6 ; or

of Authority, Prov. 25. 26. (A

righteous Manfalling down, for

cibly thrown out of Authority,

before, by the prevailing Power

of, the Wicked.] In theſe and

other Places it denotes Detri

ment, to the Perſons or Things,

that are ſhov’d, maken, &c . But

in two Places that Idea is want,

ing, namely in Pſal. 55. 3 .

[ they caſt, ſhove, heave. Iniquity

upon me ; i . e . load me with

falſe Accuſations.] Pſal. 140.

10. [ let burning Coals fall, be

heaved, upon them . ] It certainly

admits the Notion of being for

cibly carried from one place to

another, Pſal. 46. 2. [ though

the Mountains be carried, ſhoved,

heaved, into the Heart of the

Sea .] Prov . 24. 11. [thoſe that

are ready to be pain , that are

violently ſhov’d , hurried away

to Slaughter .] Hence, a Pole,

Lever or Stong by which Bur

thens were heaved up and car

ried

their Shoulders, Numb. 13. 23 .

Alſo a Yoke, Pole or Stong

laid acroſs over both the Shoul

ders, of a ſingle Man , and by

certain Bands faſten'd about the

Necks of Slaves , who were o

bliged to carry heavy Burthens

oneach End of the Pole, Jer.

27. 2. - 28. 10 , 12 , 13. (See[

Signif. II . ] Sy is uſed to ſigniby

fy the ſame Thing, Jer. 28. 11 .

Nautanztוטומ

-

9. I. 22 .

they caſt -

-8 . 2 , 3 .

[ ſhall] be removed 10 .

NiPh. Declinent, 901:33

dimoveantur

flip Pfal. 17 : 5 .

Dimovebor Dior

I ſhall be moved -10.6. -

16. 8. - 30. 6. ---62. 2, 6. I
Hath two Significations.am moved —13 . 4.

Dimovebitur wieoia: 13

be moved Job 41. 23 + 15. he I. Coram , contra, Er
ſhall be moved Pſal. 21.7. –

112. 6. Prov. 12. 3. Ifai. 40 .
ga, è regione, verſus, ex

20. it ſhould - be moved -41 . adverſo.

7. 9 be removed Pfal. 125. 1 .
Prov. 10. 30 . Coram , & c. 599 *

Dimovebitur sien 14 Godward Exod. 18. 19. 90

that it be-moved i Chron . 16 . ver againſt Deut. 2. 19. 3 :

30. Pſal. 93. 1. ſhall be 29 : -4. 46. —II . 30 . -34.

moved — 46. 5. -96. 10. I 6. Joſh. 18. 18. 1 Sam. 14. 5,

Thould - be removed -104. 5 . 15. I before Joh. 19. 46.

15 2703 58 before Exod. 34. 3. 4

are out of Courſe --82. 5. I over againſt yoh. 8.33 , 33 .,

Let - fall —140. 10. II . T towards

HiPh . Admovent 90'er 16
1 Sam . 17. 30. ??? Sve se in,

-55 . 3 upon the forefront Exod .26. 9.

Hith . Con- nopion 17 -28. 37. Lev. 8. 9. 2 Sam .

movebit ſe 11. 15. ( before Exod. 28. 25.

is moved exceedingly to in mov- -39 . 18. q over againſt Num.

ing hath ſhaken itſelf Ifai. 24.

19 . E regione bing

In dimotionem viss * 18 over againſt Deut. 1. I:

to be moved Pſal. 66. 9. -

121. 3 over againſt Neh. 12. 38 ;

Et è regione" $123

and — againſt i Kings 7; 5 .

II. Veftis, palanga :

Jugum, lorum . towards Exod. 28. 27 . 39 .

nif. I. 20. q from Lev . 5.8 . f over

againit 2 Sam . 5. 23. 1 King's

VeEli sien 19 7.39 . i Chron . 14. 14. 2 Chr.

a bar Numb. 4. 10 , 12 . * ' Tis not tranſlated

Mic. 2. 8. where it pould come

upon a ſtaff —13.23. in between enemy and

Jugum ejus 17912 off.

his yoke Neh. 1. 13 . " E regione mei 2012

over againſt me Numb. 22. 5 .

heavy burthens of bundles of

the yoke Iſai. 58. 6 , yoke

II . Circumcidere. To

cut off, to circumciſe.

the yoke Jer. 28. 10, 12 .

Lora, 24

vectes did circumciſe Joſh. 5. 4, cir

the bands Lev. 26. 13. Ezek.. cumciſed 7.

34. 27. yokes Jer. 28. 13 ,

13. Ezek. 30. 18 .
And will circumciſe Deut.

Et lora, većtes niuas 25 30. 6.

and yokes Jer. 27. 2 .

Et

לומ 2

between two Men upon

- Eלאֹומְל regione 3

4

Eregioneלוממ 5

See Sig

טֹומַה

4. 10 .

Velleטומב 20

ye pull

I ּוהֶׁשֹמ
21

3

Nutat, vacillator

it ſhaketh Pſal. 60. 2. 4 lip

peth - 94. 18.

6

Yuginהָטֹומ*
22

Etהָטָמּו vacillat 2

and fallen in decay Lev. 25 .

35.
6 , 9 .

Nutantּוטָמ 3 Veהָטֹוּמַה23 &iem

4
תטמתטומתוטמ Circumciditלָמ7

were moved Pſal. 46. 6 .

Inclinans ſe sa

falling down Prov. 25. 26 .

Et declinantes D'097

and -- ready Prov. 24. 11.

Nutare, dimoveri via

to be moved Pſal. 55. 22. is

moved Ifai. 24. 19.

5

Etלָטּו circumcidet 8

6
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םומלומ ץומסומשומרומ:

Etהָּתְלַמּו circumcides

רומ 1008

9 Body whereby it is rendered

when thou haſt circumciſed diſagreeable and deformed . Fi

Exod. 12. 44.
guratively, any vitious Diſpoſi

IO tion of the Mind, Deut. 32. 5.

they had — circumciſed Joha. Or a Stain upon the Character,

5. 5, 7

Circumcideruntּולָמ
[ See Root 1027. ]

Prov. 9. 7 .

Etסֶפְלַמּו circumcidetis II

>

Circumcijusלומ 1 I 2

סיִלְמ

Myrrha. A precious Gum

i flowing from a Shrub in Ara

bia, of a bitter Taſte, but much

eſteemed for it's delicious Fra

grancy ; and variouſly uſed as an

excellent Perfume. Sometimes

it was worn in the Boſom tied

up
in little Bag; to ſtrengthen

the Heart, and exhilarate the

Spirits . Cant. 1. 13 .
'Twas

an Ingredient for embalming

3 dead Bodies . Cell. Hierobot.

Circuincideלמ a

Vitiumסואמ 2

Circumciſe therefore Deut. 10 . Vitium D19 *

16. blemiſh Lev. 21. 17 , 18, 21 ,

21 , 23. - 22. 20, 21. - 24.

circumciſed ifer. 9.25 + 24.
19, 20. Numb. 19. 2. Deut.

Circumciſi Simp 13 15. 21 , 21. -17. I. 2 Sam .

were circumciſed Joſh. 5. , 5 , 14. 25. blemiſhes Lev. 22 .

14 25

circumciſe 2 .

15 anyany blot Job 31.7 . q blemiſh
and circumciſed Gen. 17.23 . Dan. 1. 4 .

21.4. Yoſh. 5. 3 . Et vitium 39

NIPH . Circuncidi, bierz. 16 ſpot Cant. 4. 7 .
circumcidendo A vitio 18

ſhall be circumciſed Gen. 17. without ſpot Job 11. 15

10, 4 muſt needs be circumci Vitium ſuum 1910

ſed of in circumciſing mall be himſelf a blot Prov. 9. 7 .

circumciſed 13. q let - be cir Vitium ipforum Day

cumciſed Exod. 12. 48 . their ſpot Deut. 32. 5 .
In circumcidendo sinna 17

if - be circumciſed Gen. 34. 22 ,

Etלָמָּיַו15 circumcidit

לומה

4 Myrrhaרמרומ* 1

מומומ 5 6 .

Myrrhe Pſal. 45. 8. Prov. 7.

17
Cant.

3 . 4. 14. —5

5, 5, 13 .

Myrrha

Myrrhe Exod . 30.23.

םָמּומ
6

־רָמ 2

Myrrhaרַמַהרֹומַה 3

Adcircuin-לופִהְללֹומָהְל-18

Myrrhe Eſth. 2. 12. Cant. 1 .

13. - 4 . 6.

Myrrhaimיִרֹומ meam1006
4

ןומ my myrrhe-5.1.

Imago, fimilitudo.

Imageהָנּומְת*
I

שומ1000

cid .

that - be circumciſed 15 , to be

circumciſed 17. circumciſing

Joh. 5.8 .

In circumcidiejus bona 19
when he was circumciſed Gen.

17. 24, 25 .

Circumcidite vos 150

Circumciſe yourſelves Jer. 4. 4 .

Thall be circumciſed Gen. 17 .

12. Lev. 12. 3. muſt needs

be circumciſedp in circumciſing

ſhall be circumciſed Gen. 17.

13 , is - circumciſed 14.

20

likeneſs Exod, 20. 4. Deut. 5 .

8. fimilitude 4. 15. f

image Job 4. 16 .
.

Circumcillelu7לומי 21 Etהָנּומְתּו fimilitudinem 2

but - fimilitude Deut. 4. 12 ,

Recedere, diſcedere, A

movere, ri. To withdraw ,

retire, remove. Figuratively,

3 apply'd to a Tree that ceaſeth

to bear Fruit, Jer. 17. 8 .

Similitudoתַנּומְת

the ſimilitude 16, the like

23 , 25 .
.

Etתָנְמְתּו jimilitudinem 4 Etׁשָמּו recedet I

Etּולמְיַו circumciji Junt 22 and the ſimilitude Numb. 12. 8 .

and was circumciſed

24 .

- 34 . Similitudineָךְתָנּומְּת tua 2

with thy likeneſs Pſal. 17. 15 . 5

and - ſhall remove Zech. 14. 4 .

Et amovebo mua

and I will remove —3 . 9 .

Diſceſſerunt moins

departed Numb. 14. 44 .

23
ּוׁשָמ

PiHלֵלֹוִמְי . Succidet

EasyJcin-םָליִמֲא םָליִמֲא24

it is cut down Pſal. 90. 6..

HIPH .

3

Recedasׁשְמָח
dam eos

4

Depart Judg. 6. 18 .

.ץומ 1007
Recedetשומי

5
II , 12 .

ּולָלֹומְתִי
Tall not depart Joh. 1. 8. loving

kindneſs Thall 'not depart Iſai.Gluma.

I will deſtroy them — 118 . 10,

Hith . Succifae, 755ion: 25
inciſae

cut in pieces —58.7.

Ad circumci- tikros * 26

hones

becauſe ofthe circumciſion Exod.

54. 10 .

Recedetׁשּומָּת
Sicutץֹומְכ* glazma

6

תלומל I

as chaff Pfal. 35. 5. jai. 17.

13. Hof. 13. 3. Zeph. 2. 2 .

ſhall — depart Prov. 17. 13.

ſhall be removed Ifai. 22. 25 .

Sicutץֹוּפַכ* glama
Recedentּוׁשּומָי 7

4. 26. 2

like, as, the, chaff Pſal. 1. 4 .

Ifai. 41. 15 .

mountains ſhall depart Ifai. 54.

10. Ihall - depart -59. 21.

Etץֹמְכּו jicut glama
Amouebunturּוׁשִמָי 8

3

as chaff Yob 21. 18.Ifai. 29. 5 .

סומ 1005 9

depart " fer. 31. 36 .

HIPH . Amovi wion

have I gone back Yob 23. 12 .

Amovit, receſit vel Wypy

recedet

He took — away Exod. 13. 22 .

IO

Vitium , macula , labes.

A Blemiſh ; any thing in the1

2

I de
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departed — 33. 11. depart

Pſal. 55. 11. departeth Nah.

3. 1. Ihall he- remove Ifai.

46. 7. hath he removed Mic.

2. 4. ( ſhall ceaſe fer. 17. 8 .
8 . 5 .

Removebitisּוׁשיִמָח
II

ye Thall -- remove Mic. 2. 5 . Mortuaהָתֵמ fuit

Etהָתֵמָו morietur

Et-הָּתַמָו morieris

תומ 1010

Etיִּתַמָו inoriar

ותמ
22

Cתמכ

.

1 Mortiuoתֶּמַל24

Mori. To die, to be ſlain :

to make to die, to ſlay. 1 Sam .I

25. 37. bis heart died, i . e . he

was greatly difpirited. Prov. 19.

18. and let not thy SoulSpare for

his crying. * and to his Death do

not lift up thy Soul . That is ,

do not through your Indulgence

bring yourſelf under the fad

Neceſſity of deſiring the Ma-.

giſtrate to execute upon him

the Law againſt rebellious, in

corrigible Children, Deut. 21 .

18-21 . Schultens:

22. IO ..

תֵמָל
:

1

ּותָמּו
IO יִתֵמ

ְךִתֵמ

Ideimְךֶפֵמ28

תמ I Etּותֵמָו morientur

i Sam : 26. io. and [ that he 3. 20, 22, 22, 23, 23. Ecclef.

may) die 2 Sam . ii. 15. he 9. 4. him that dieth i Kings

ſhall die 1 Kings 1. 52 . 14.11. - 16.4. - 21.24 . Ezek ..

Mortuus ne eſt HOT 4 18. 32. G a dead body 2 Kings

Is the child dead ? 2 Sam . 12 . 8 . jo

19 . Et mortuus man! 19

5 and the dead Exod . 21. 34, 36.

ſhe died Gen. 35. 18 . and him that dieth 1 King's or
6

14. 11. -16.4.--21.24 .II

that ſhe die Deut. 22. 2i . In mortuum ne? 20

7 the, a dead Numb. 19. 11 , 13 , 10

and thou ſhalt die Ezek . 28. 8 . 16,

8 In mortuum na 21

and I die Gen. 19. 19 . one dead 18.

Mortui funt na 9
Sicut mortuus he?

died Gen. 7. 22. Numb. 26 . as a dead man Pfal. 31. 12.

II11. Yoſh. 5.4. - 10.11. 1 Sam .I .
Sicut mortuus ne 23

as one dead Numb. 12. 12 .5. 12. 2 Sam . 2. 31. i Chron.

10. 6. ( are, were dead Exod.

4. 19. i Säm . 4: 17. - 31.7
for the dead Deut. 26. 14. Jer.

2 Sam . I. 4. - 13. 33. I Chr.

10..7. Ecclef. 4. 2. Were Propter mortuum nay 25

ſlain i Sam . 4: 11 . for the dead Deut. 14. I.

Et morientur, vel 1791
26Mortuus meus 72

moriantur my dead Gen. 23. 4, 8 , 13 ,

and die Lev. 22. 9. then they Mortuustuus no 27

ſhall die Deut. 22. 22. both thy dead 153

- hall die Jer. 16. 6 .
II thy dead 6, 6, 11 ,

6

will die Gen. 33. 13. and they
Mortuifui ina 29

ſhall die Exod. 9. 19. and die
his dead 3 .

—28 . 43. left they die Numb.
Mortui bine 302

4. 15, 20. till they die Deut. dead Exod. 12. 33. 2 Kings

17. 5. that they die --- 22. 24. 19. 35. Pfal. 106. 28. Iſai.

that they ſhall die Amos 6. 9 . 26. 14. –37 . 36. for the dead

eſſemus
Ęzek. 24. 17. had died 2 Sam .

that we had died Numb. 14.2 , 19. 6. + 7 .

Mortui effemus, mo- na 13
Mortui binen 31

riamur the dead Numb. 16. 48. f 17.

we had died 2. we die 2 King's 13. Judg. 16. 30. Ruth. 1. 8.,

7. 3 ,
--2 . 20. Pſal. 115. 17. Ecclef.

Et moriemur 4. 2. 9. 3. Ifai. 8. 19. I

and we ſhall die 4. them that died Numb. 16. 49,

Etmoriemurung? 15 49. 17. 14. – 25. 9. f ne(

then we ſhall die Deut. 5. 25 cromancer ofone that enquires of

+ 22. and (that we may] die
the dead Deut. 18. II .

i Kings 17. 12 .
we die alſo Et mortui Dinan! 32

2 King's 7. 4, we ſhall but but the dead Eccleſ. 9. 5.

Inter mortuos Dinea 33

Moriens, mortuus na
16

among the dead Pſal. 88. 5 .

a dead man Gen. 20. 3. die
Sicut mortui Dino 34

48.21. -50. 5, 24. Exod. 22 . as dead Iſai. 59. 10.

14 | 13. muſt die Deut. 4. 22 .

ſhalt die 2 Kings 20. 1. Ifai. to the dead ? Pfal. 88. 10 .

38. 1. Jer. 28. 16. dead

Exod. 12. 30 . 14. 30. Lev .: dead Ifai. 22. 2 .

21. 11. Numb. 6. 6. Judg. 3 .3
Sicut mortui 'na? 37

25. --4. 22. 1 Sam . 24. 14 €
as thoſe that have been dead

15. 2 Kings 23. 30. Ezek. 44. Pſal. 143. 3. as they that be

25. the dead 2 Sam . 14. 2. Jer.
dead Lam . 3.6 .

Mortui tui 7'na 38

Et mortuum 929 17 Thy dead men Iſai, 26. 19,

and it die Exod. 22. 9 $ 10 . 39 .

Mortuus, mortuum
18 die Gen. 30. 1. died

the dead -21.35 . Deut . 25 . Exod. 7. 21 .

5 , 6. Ruth 4. 5 , 5 , 10, 10. Quae moritura eſt imens 40

e Sam . 8. -16.9. i Kings9 .
that that dieth Zech, ul .

1: 9 .

6 Y Mori,

C

- .

Mortuiּונְּתַמ elemus

Mortuus eft

is, was, be dead Gen. 42. 38 .

-44. 20. — 50. 15. Exod . 9 .

7. Jof . 1. 2. Yudg. 4. 1. -8 .

33. -9. 55. I Sam . 17. 51 .

25: 39. - 28.3. - 31.5.2 Sam .• -

1. 5. -2 . 7. 4. I , 10. II.

24, 26. – 12. 18 , 19, 19; 21 ;-

23. - 13. 32 , 33 , 39. - 18 .

20. –19 . 10 + 11. i King's 3 .

21. —Ii. 21. but dead

15,16 . 2 Kings 4. I , 32.-II.

I. i Chron. 10. 5. 2 Chron . 22 :

10. I died not Exod. 9. 6. died

Numb. 27. 3 , 3. Deut. 10. 6 .

-32. 50. Yoh. 24. 33. 1 Sam .

14. 45. 2 Sam . 11. 21. - 12 .

18. i King's 14. 17. Ezek. II .

13. f he ſhall die Ezek. 18 .

12

ּונְתָמ
C

- 21 .-

ּונְתַמָו14

18.

die 4
2

, a

Numםיִתֶמְלַה35 mortuis

Mortuiיֵתֵמ36

Et mortuus fuit ; na

morietur

And even then ſhall

die Exod . 11. 5. Numb. 20. 26 .

Deut. 17. 12. –18 . 20. - 22 .

25. -24. 7. and ---die —25. 5 .- .

I Kings 14. 12. he ſhall even

die Ezek. 33. 18. Amos 2. 2 .

9 and he die Exod. 21. 20. I

were dead i Sam. 4. 19. I

and dieth Ezek. 18. 26 .

Et morietur na

both let him die Gen. 44. 9 ,

would die 22 , that he will die

31. ſo that he died Exod . 21 .

12, that they died 28 , that he

die 35.-- 22 . 2 + 1. Deut. 13.

10 + 11. - 19 . 5 , II , that he

may
21. 21. to die

3

16. 7 .

Mortaaהָתֵמ

תמה - 48.7.

הָתֵמַה

die 12 .
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I
-

Praeּונֵתְמַמ mori nos

-

-

I 2 .

11. 21 .

Morierisיִתּומָתךס

Morieturתּומָיךז

8..2

ֹותֵמְּב

Deut. 34 : 7 : 20

.

Etֹותֹומְבּו amori le.

-

ماد
22 .

ad.ֹותֹומְל mortem Judim

Moriהָתּומ eam

Mori, moriendo. nia 41 In mori me nina 49 22 , 16. 2 Sam . 12. 13 . – 191

ſhalt; ſhall ſurely die, be put to When I am dead 1 King's 13. 23 | 24. I Kings 2. 37, 42.

death + dying falt Mall- die 1 31 . 2 Kings 1. 4, 6, 16. Jai. 22 .

Gen. 2. 173.4. - 20.7. Mori nos 93012 50 18. Jer. 20.6. --26. 8. =T34.

26. 11. Exod . 19. 12. - 21 , we had died Exod. 16. 3 . 4 ; 5. - 38 , 24. Ezek. 3. 78.— 18

12, 15 , 16, 17. - 22 . 19 of 18 . 51. -28 . 10. - 33. 8 , 14. Amos

31. 14, 15. Lev . 20. 2 , 9 , Lee then that we ſhould die —14. 7. 17.. ſhouldeſt thou die

10, 11 , 12 , 13, 15, 16, 27.
DS Eccleſ. 7. 17. I thou die Jer.

24. 16, 17.27... 29. Numb. Mori ſe inja 52

15.35: -26.65: -- 35.17, 21, his death Gen. 27. 10. he died 70

31. Judg. 13. 22. — 21. 5 .- 550. 16. Deut. 33. 1. Judġ.
thou dieſt Ruth I. 17 .

nu

I1 Sam . 14. 39, 44. - 22. 16 . 13. 7. 1 Sam . 15. 35. i Chron . 71

2 Sam . 12. 14. [muſt needs die 22. 5. 2 Chron . 26. 21. Fer. he die Gen. 38. II . ſhall - die

of dying Mall die]十 - 14. 14.30 Eu Exod. 9.4 .
52. II , 34 9.4.-21.18. – 28. 35 .

1 Kings2. 37, 42. 2 Kings 1 . Mori ejus ina 53 Lev. II . 39. -16.2, 13. Num . c ;

4, 6, 16. —8 . 10. Jer. 26. 8. On his death 2 Kings 15.- 5. .: icis 6. 9. - 17. 134 28. - 27. 8.

Ezek. 3. 18. – 18.13. ---- 33. 8 , In inori eum
54 —35 . 12. Deut. 20. 5, 6 , 7.7.

14. the death Gen. 25. 11. A when he died Numb. 33. 39:( 24. 3. Joſh. 20.9. I Sani.9. i San. 14 ..

26. 18. Numb. 23. 10. —35. 45. Job 14. 8 , 14. Jer. 38. 10. 24

25 , 28, 28, 32. Joh. i . 1. — In mori ſe, velmor- 10122 5555 is dead Numb. 19. 13 , q di- Aq

20. 6. Judg. 1. 1. Ruth 2. 11 . te ſua
eth 14. 2 Sam . 3 • 33. Job 14.0.

2 Sant. 1. 1. I Kings 11. 40 . at his death Judg . 16. 30. 10. - 21. 23 , 25. Ecclef. 2o14

2 Kings 1. 1. - 14. 17. 2 Chr . o . 2 Chron. 32. 33. in his death 16. Ifai. 59. 5. q he may die

22. 4. - 24. 17. 25. 25. E Prov. 14. 32. was he when Numb. 35. 17, 23. 4 he ſhallB. B

was dead i Chron . 2. 24. I he died , dieth 2 Chron. 24. 15. --die I Sam . 14. 39. 2 Sam . 1

No dieth Ecclef. 3. 19. [ that Pſal. 49. 17. 22. 14. 2 Kings. 8. 10. Pfal. 41 .

-died Ifai. 6. 1 . -14. 28. ſe 56 5. Prov. 5. 23. - 15. 10. -

that ſhould die Ezek. 18 . and when he died 2 Chron . 24.2 19. 16. —23. 13. Ifai. 51. 12 .

23 . 22 . --65. 20. fer . 21. 9.

C. In mori, 'moriendo.. nisa 42 57 12. –31 . 30. - 38. 2. Ezek.

the death Gen. 21.16.9 when to his own death Prov. II . 19. 3. 18 , 19, 20, 20.–6. 12 , 12.,

died, dieth Numb. 26. 10 . 58-7. 15. 12. 13. - 17. 16 .

Prov. II . 7. when--was of her death 1 Sam . 4. 20 . -18 . 17, 21 , 24, 26 , 28 .

dead Judg. 2. 19. in the fi Moriſe, mortisſuae 59 33. 8 , 9, 13 , 15. Amos 7. 11.

death Ezek. 18. 32. 33. 11.. of her death 2 Sam. 6 . 23 . he died 2 Kings 13. 14 .

Et in mori ning 43 60 thould — die Ifai. 51. 14 . .

when — were dead Exh. 2.7. when they be, are dead Lev. Moriatura 72

Juxta mori. nio ? 44 11. 31, 32. q when they die (Let)-die Deut. 33. 6 .

the common death Numb. 16 . Numb. 6. 7..

29. when - was dead 2 Kin . Et in morte fua emisa 61 that he may die Judg. 6. 30.

3. 5. Fas -- dieth Ecclef. 3. 9 . and in their death 2 Sam. I. i King's 21. 10.

Anjuxta mori ? nia ?? Et mortuus eft riasy 74
.

as - dieth ? 2 Sam. 3. 33 . Admortem eorum omias 62 and , when, ſo , that, he died

46 in their death Pſal. 73. 4 . Gen. 5. 5, 8 , II , 14, 17, 20 ,

to die Gen. 25. 32. that--muſt Mortis ipfarum in 63 27, 31. – 9. 29. Numb. 15 .-

die 47. 29. Exod. 14. II . their death 2 Sam. 20. 3 .
36. Judg. 2. 21. -4 . 21. -9 .

that he may die --21. 14. and 64 54. I Sam . 4. 18 . - 25. 38.

die Numb. 18. 22. that ſhould And die Deut. 32. 50.
2 Sam . 1. 15. -20 . 10. i Kin.

die
- 35 . 65 2. 25, 46. -12 . 18. -16. 18.

31. and dead and die Job 2 . 9 . 21. 13. 2 Kings 4. 20. —7.

Deut. 2. 16. –31 . 14. our life
66 17 , 20. —8. 15. –12. 21 +ť

for yours to die * Folh. 2. 14. I die Gen. 26. 9. —27. 4 . 22. 1 Chron. 10. 5. 2 Chron. 10.

unto the death Judg. 5. 18. - 45. 28. Deut. 18. 16. jhall, 18. -13 . 20. -24 . 25. and

16. 16. 1 Kings 2. 1. that he will I die Judg. 15. 18. Ruth 1 . he die Numb. 35. 17, that

might die --19. 4. unto death 17. I muſt die i Sam . 14. 43. he die 20 , 21 , 23. and is ,

2 Kings 20. 1 . —20. 14. I will die 1 Kings was dead 1 Kings 21. 14, 15.

II, to the death 24. Ecclef . 3 . 2. 30. Pſal. 118 . 17 . 9 he died Hof. 13. 1:

2. Ifai. 38. 1. Jer. 38. 26 . 7. Jer. 37. 20. died I Job Et mortuus eft

fon. 4. 8 . And , but, ſo, that, Then

Moriar piax 67 died Gen. 11. 28, 32. and died

my death Gen. 27. 2 , 7. Deut. let me die Gen. 46. 30 . -25. 8 , 17. –35. 29. —36.

31. 27, 29. for me to die yon. 68 33-39.-50. 26. Exod . 1. 6 .

I may die 2 Sam . 19. 37 + 38 . —2 . 23. —9. 6. Numb. 3. 4.

--20 . 28. --21 . 6. -26 . 19,

I had died 2 Sam . 18. 33. + thou ſhalt - die Gen. 2. 17. - 61. - 33. 38. Deut. 34. 5 .

20. 7. Exod. 10. 28. Judg. 6 . Yoh. 24. 29. Judg. 1. 7. --2.

23. I Sam . 14. 44. --20. 2. — 8. - 3. 11. -8. 32. - 10. 2,
• Tis not tranſlated here, but implied.

5

הָתֹומ

.

Inםָּתמְב morte eorum

Etתֹומָיְו73 711crietur

םָתֹומְבּו

45 23 תמָּיַו

םָתֹומְל

Adתֹומָל moriendum
-

Etתָמּו ;210rere

20. 4. 21. 5 : Etתְכָז morere

30, of death

Moriarתּומָא

2. Cbron . 32 .

Prov. 30 .

2 תָמָּיַו75

3. II .

Morime.יתומ 47 הָתּומָא

Etתְמָאְו amoriar
-

4. 3 , 8 . 2

Moriיִתּומ me 48 Morierisתּומָת.69

19. I.

,
-

2 ,



Ioro תומתומ
IOIO

תומ.

io4ּוהְתָתיִמֱאMorte aficeret

1

eum
.

16. 4.

Etהָּתַמֵהְו105 morte afficies

Et.ּותּומָּיַו mortui funt

-13 . 1o.

Etּותָמָּיַו mortui [int euni

ָהיִּתִמְדַו

Interfeceruntּותיִמֵה

.

Quodּותֶמָיֶׁש morientur

21 .

Morieturתּומָת76 Morientarןּותּומְי IIoּוהְתִמֶהMorte afecerunt
eum

Morienturןּותְמִי

B

Idemהָנָתּומְת םֶּתִמֲה
III

Morieturתמ[

1

cit me Etםֶּתִמֲהַו interficiatis
I I2

Etןֶּתִמֲהַו occidatis

תֵתֹומְמ

12 : 7, 10 , 12 , 15. Ruth --26. 65. i Sam. 2. 33 , 34 .5. 104

1. 3 : I Sam. 25. 1 , 37: -31 .
2 Chron. 25. 4, 4, 4. Job 34 .

5, 6. 2 Sam . 2. 23 , 23. - 3 . 20. Jer. 11. 22, 22. —
The flew him 2 Chron . 22. II .

27.-6.7. - 10. 1. II. 17, --21. 6. -42 . 17. -44. 12 .
- !

21. –12 . 18. -17. 23. -24 . Ezek. 5. 12. —33 . 27. Amos
Now - thou ſhalt kill Numb.

15. I Kings 3. 19. -16. 22 . 9. 10. f they may — die Numb. 14. 15. but ſlay 1 Sam . 15. 3 .

4. 19. ( die 2 Sam. 18. 3. Pfal.22. 35, 37. 2 Kings 1. 17. -
106Et enecabo, morti ne !

tradam
9. 27. – 13. 20, 24. 23. 34 . 49. 10. Prov. 10. 21.1

1 Chron. 2. 30, 32.-10.6, 13 . 85 and I will kill Ifai. 14. 30. &

19. 1. -23 . 22 . and - be dead 2 Sam . 11. 24. yet will I lay Ho . 9. 16 .

24. 2. 29. 28 .- 29. 28. 2 Chron. and they are dead yob 1. 19 . Et interficiebam ? ! 107

16. 13. - 18. 34. -21 . 19. --
86

35. 24. Fob 42. 17. Jer. 28 . and ---died Exod. 8. 13 of 9 .: 51 and New him 1 Sam . 17. 35 .

17. & ſo thathe die Numb. 35 . Lev. 10. 2. — 16. 1. even - di- Et enecabo eam imani 108

16. & who died 2 Sam . 10. 18 . ed Numb. 14. 37. Jóha 10 . and Nay her Hof. 2. 3 + 5.

I and is dead 14. 5. , and 11. ſo that - died Fridg. 9. 49. 109

when-was dead i Chron . 1. 44 Ruth 1. 5. I and Care] dead the flew i Sam . 30. 2. 2 Kin .

--50 , died alſo 51. & when 2 Sam . 1..4. 11. 20. they have, had lain

he died 2 Chron . 24. 15. 4 and 87 2 Sam . 13. 32. 2 Chron. 23 .

he is like to die fer. 38. 9 . that they ſhall die Ecclef. 9. 5 .
88 ΙΙο

ſhall die Exod : 7. 18. Job 12 . they fhall --die Iſai. 51. 6 .

2. ſhall not die Iſai. 66. 24 . 89 Did - put him to death yer.

Ezek. 18. 4 , 21. let it die die Numb. 16. 29 . 26. 19.

Zech. Il . 9 . 90 Interfeciſtis oman

77
fhould - die Ezek. 13. 19 . Ye have killed Numb. 16. 41.

Let me [ to my ſoul] die Numb. Pin . Morte affe- inni, 91 + 17. 6 .

23. 10. Judg. 16.30 . ( They

die of their ſoul dieth Job 36 . he flew me Jer. 20. 17. Ethen kill 2 Sam . 13. 28 .

14, Morte affeci inais 92
113

Et morietur : noņi 78 I have flain 2 Sam . 1. 16 . then
ye

ſhall kill Exod. 1. 16 .

and dieth Ffai. 50. 2 . Morte afficiens finis ? 93 Morte afficiens 07:02 114

Ét mortuafuit rieni 79rion ! 79 ſlew i Sam . 14. 3 .
killeth 1 Sam . 2. 6 .

that ſhe is dead Judg. 20. 5. Admorte afficiend. snie ? 115

80 that he might - ſlay Pfal. 109 . they ſlay 2 Kings 17. 26.

16.
And, But [ the] died Gen. 23 :

116

2. –35 . 8 , 19.38.12 . Num . 95 ye put me to death Jer. 26.

20. 1. Ezek . 24. 18. & and and Nayme Judg:9.54 . 2 Sam. 15:

when — was dead i Chron . 2 . Mortiferis Dimoni 117

Etmorte affecionary
19. .96 to the deſtroyers Job 33. 22.

and [ ! ] flew him 10 .we may -- die Gen. 42. 2. - 43.

kill Lev. 20. 4.

8. -47. 19, ſhould, ſhall 97 Interficiendo 3:27 119

wedie 15, 19. Deut. 5. 25 p
wilt thou not ſurely put me to

22. we die Exod . 20. 19.
and flew him I Sam . 17. 51 . death of in putting to death

1 Sam . 12. 19. we ſhall 98 wilt thou not put me to death Jer.

die Judg. 13. 22. Ifai. 22. 13 . ſhall ſay Pſal. 34. 21 . 38. 15. kill 2 Kings 11. 15..

Hab. 1. 12. ( we muſt needs HIPH . Mirte affe- 0227 99 Et interficiendo nan ? 120

die + dying we ſhall die 2 Sam . cit, interfecit, CC but ſurely wewill not kill thee

cidit off but in killing we will not kill
14. 14.

82 he flew Judg. 16. 30, 30 . thee Judg. 15. 13. q in no wiſe

ye ſhall -- die Gen. 42. 20 . 2 Sam . 21. I. 2 Kings 14. 6 . ſlay it up in ſlaying ſay it not

Jer. 22. 26. 42. 16, 22. I 2 Chron . 25. 4. q he had ſain i Kings 3. 26 , 27 .

ye, you die Lev. 8. 35. 10 . 2 Sam . 3. 30. 4 flew 2 Kings An interficiendo nam?

6, 7, 9. Numb. 18. 32. ( ye 16 . i Chron . 19. 18 . put him at all to death ? of in

may - die 2 Kings 18. 32. 100 putting did they put him to death

will
ye die Jer. 27. 13 F 12.

but that he hath killed Exod. Jer. 26. 19 .

Ezek. 18. 31. –33 . 11 . 21. 29 . Ad interficiendum , som ? 122

83 me morte aficiendum

ye die Gen. 3. 5. Ifai. 22. 14 . let him kill me 2 Sanı. 14 . to ſlay Gen. 18. 25. 1 Sam . 19.I

1 ye ſhall — die Gen. 3.4. Pfal.(
- . 32 . 5. — 20. 33. 2 Sam . 3. 37.

Et morte affi- 1997! Ezek. 13. 19. ( to kill Exod .

ciet te
16 . 3. -17 . 3. i Kings 11. 40 .

they die.Exod. 30. 20 , 21. Lev . for - ſhall ſay thee Iſai. 65 . 2 Kings 5.7 . I that they ſhould

15:31. Numb. 17. 10 of 25 . 15.
kill 1 Sam . 19. 1. T to put to

18. 3. Job 4. 21. they ſhall Morte afficiet eos Daņ97
death 2 Sam . 8. 2. Eſth. 4. 11.

103

die Lev, 20. 20. Numb, 14. 35 . flew them Jer . 41. 8 . I to deſtroy 2 Sam. 20. 19. !

ſhalt

תֵתֹומְל 94 C Interficientesםיִתיִמְמ

Etתָמָּתַו mortua fuit

Interficientesםיִתִמְמ

Etיִנְתִתֹומּו interfice me

I. 9 . .םיִתַמְמַל

8rתּומָנMoriemur 81 Interficereeumתיִמָה .Ii8תיִמָה
118

Etּוהֵתְתֹמָּיַו interfecit

eum

Interficietתֵתֹומְת

Morieminiּותְמִתּותּומָת

7

I 21

. 9. I

Etתיִמֵהְו interfecerit

Morieiminiןותמְתןּותּומְת Interficiatיִנֵתיִמֲהַו ne ΙΟΙ

-

82.7
ְךְתיִמֵהְו 102

Morienturּותּומָיּותָמָי
84
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Morteתָמּומ affectus

16iםיִתָמָּמַה
Etּוהֵתִמְיַו morti tradidit

>

eum

Etּוהֵתיִמְיַו143 :itterfecit Occideturתָמּויתָמּוי

eum ſhall be put

1 2. 34

o

20. 2 , 9 , 10 , 1'5 . - 24: I'6

ּונֵתיִמֲהַל
endum nos 18. 7

-15. 28.
put to

ְךֵתיִמֲהַל .

Interficere.ותיִמֵה127 eum םֵתיִמְיַו

2

eum

תיִמָּת 2

Enecabitּונָתיִמְת13.18147: eum

תַמּות

ָךֶתיִמְנ

Etתַמּוּתַו164 morte affetta

ſhalt thou kill — 21.4. by4. 38. 10. i San . 22. 18. 2 Sam . 160

ſlaying i Kings 17.20 . after he 14. 6. Pfal. 105. 29. fer. thalt be ſlain I Sam . 19. II .

had Nain Jer. 41. 4. I that they 41. 2 . Morte affetti Dinpad
might putto death - 43. 3.

142 which, that were llain 2 King's

Et morte afficien- minos 123 II . 2. 2 Chron . 22. 11.

dum
162

and to flay 1 Kings 17. 18 . put to death Gen. 26 .

Ad morte affici- non 124 and, therefore ſlew him Gen.nina Į1 . Exod . 19. 12. - 21. 12,
endum me

38.7. 1 Sam . 17. 50. i Kings 15 , 16, 17, 29. -22 . 19 + 18.

to lay us 1 Sam . 5. 10. to ſay 13. 24. 2 Kings 15: -31 . 14, 15. — 35. 2. Lev.

me i Kings 18. 9. q to cauſe 10; 14, 30. -23 . 29. I Chron.
; 16,

me to die i Sam . 28. 9 . .2. 3. 10. 14. and killed 17, 21. - 27. 29. Numb. 1 .
Ad morte affici- voin ?? 125 him 2 Sam . 21. 17. 1 Kings 51. - 3. 10, 38. -15 : 35:

16. 10. f and Chath ] ſain him 7. — 35. 16, 17 , 21 , 31 .
to kill us Numb. 16. 13. Judg. -13 . 26. Even - did - lay Deut. 13. 5 of 6 , — 17. 6.

him
13. 23 . Joh. 1. 18. let him be

Ad morte afici- anons 126 Interficiet eum om?? 144 death Judg. 6.144 death Judg. 6. 31. — 21. 5.
endum te be ſhall ſay him Numb. 35 . I Sam. II . 13. 2 Sam. 19.

to kill thee i Sam. 19. 2 . 19. 21, 22 22, 23. 1 Kings 2 .

Et morte One On ! 145 24. every man ſhall be put to

to kill him Exod. 4. 24. q his afficiet eos death 2 Kings 14. 6. ſhould be

crying Prov. 19. 18. I to put and flew them Fol . 10. 26.- put to death 2 Chron . 15.13 :

him to death Jer. 26. 21. 11. 17. 2 Kings 25. 21. q and 23. 7. let – be put &c. Jer.
7 -

Ad interficiendum in pas 128 put them to death Jer 52 .. 38. 4. f . he ſhall — be Pain

27. 1 Sam . 19. 6. —-20 . 32. let himI

to ſlay him Gen. 37. 18. Pſal. Interficiet d'an 146 be Nain 2 Kings 11. 8. 2 Chron .

37. 32. ( to put him to death flayeth Job .5. 2 . 23. 14. he ſhall -- die Ezek.

Deut. 13 : 9 + 10. - 17: 7 . Jer.

26. 24. that I may ſlay him
killeth him Prov. 21. 25 .

Morte afficiatur nain 163

I Sam . 19. 15. I to kill him Interficiemus te 148 Let her — be Nain 2 Kings 11 .
— II

Pſal. 59. title . we will - kill thee Judg. 15 . 15,

129 13. we will put thee to death

and to ſlay him 1 Sam . 19. II . Jer. 38. 25 . fuit

130 Ut morte afficie- nanosi 149 and — was ſhe ſlain 16.
occidere eos mus eum

Morte afficientur nav 165

to ſlay them Deut. 9. 28. Nay that we may kill him 2 Sam . they ſhall — be put to death Lev .

them I Sam . 2. 25.
14. 7 . 19. 20. — 20. II , 12. Deut.

13.1 Ét interficiemus snport 150 24. 16, 16. 2 Kings 14. 6, 6 .,

Play me-20. 8. 166

132 that we may put them to death they ſhall be put to deathLev.

a nd Nay --22 . 17. Judg. 20. 13. 1 Sam. 11. 12 . 20. 13 , 16 , 27. every man ſhall

133
151

be
put &c. Deut. 24. 16 .

I kill Deut. 32. 39 . and — lay it 1 Kings 3. 26 , 27 .
167

134 Interficietis eam qidien 152 Muth - Pfal. 9. title. ( upon. [I will put thee to death Slay her 2 Chron. 23. 14: Muthlabben , i. e .

1 Kings 2. 8. Jer. 38. 16 . Et interfecerunt inym !! 153 Death of the Son ( 206 : 95.]
Morte afficiam te 70x135 and flew 2 Kings 21 . 23 . or of Labben. But who is

I will put thee to death i Kin.
154 meant by Labben, or the Son ,

they kill us = 7.4. is uncertain .] death — 48.

Et interfecerunt

ſhould I kill thee ? I Sam . 19 .
168

and flew him 2 Sam . 4. 7 : -17: death Deut. 19. 6. - 21. 22 .

137
8 .

15. 2 Kings 14. 19. 2. Chr. -22. 26. 2 Sam . 22. 5, 6 .

ſlay Gen. 42. 37 25. 27:-33. 24. and when 2 Kings 2. 21. –4. 40. Fab 7.

138 they had llain him -22 . 9 . 15. – 18. 13. —30. 23. —38.

wilt thou put me to death
D'Di 156 17. Pfal. 7. 13. - 9 . 13. 18.

Jer. 38. 15 .
4, 5. -22 . 15. -49. 14.—55.

Occidas nos non . 139 they flew her -23 . 15.
4, 15. —89 . 48. -107. 18. —

day us —41 . 8 .
HoРН .

157 116.3 . Prov . 2.18. —5.5. -. -5 -

140 morte
7. 27 :_8. 36. [no death , i.e.-8

ſhall ſlay Numb. 35. 19, 21 . he was — ſlain 2 Kings 11. 2 . immortality.) -12 . 28. -13 .

i Kings 19. 17, 17. Ifai. 11. Et morti tradetur nanny 158 14. - 14.12, 27. –16. 14, 25 .

4. it ſay i Sam . 5. 11. he and he be to be put to death —18 . 21. Tai. 28. 15, 18 .
.

will - ſlay i Kings 1. 51. Play Deut. 21. 22 .
38. 18. fer. 8. 3. --9. 21 +

Morte affe&ti funt in 159 20. –18 . 21. O death Hof. 13 .

? 141 were put to death 2 Sam .
14. Yon. 4. 9. deadly de

wherefore, and he flew Gen.
ſtruction of deſtruction of death

Etֹותיִמֲהַלְו occidere eum

Ad,םָתיִמֲהַל occidendum eos

סָחִמֲהַל
ּוהֵתיִמְנּו

Interficeיִנֵתיִמַה me םֵתיִמְנּו

eos

Morteּותָמּוי aficiuntor

Etּותיִמָהְו morte aficite

Morteתיִמָא afficiam Interficietisּוהֵתיִמְת eum

Morsתומ*

Occidamְךְתיִמֲא te
ָהּותיִמְת

upon the

ּותיִמָּיַו

Interficiantּונְתיִמְי nos

2. 26.
-

Interficiamteְךֵתיִמֲא 136
ּוהֵתיִמְיַו

ּוהְתַמְיַו

155 14 .

eum

Morsתֶוָמ

.

Interficiesתיִמָּת

Morteיִנֵתיִמְת afficies me

Etָהּותיִמְיַו interfecerunt
eani

Afectusתָמּוה
Occidetתיִמָי

-

Job 9.23.

Et.תֶמָּיַו occidit.

21. 9 .

2

p
m

I Sam .



1ΟΙΙ גומתומ רזמהזמ
ההמ

1015

.

הזמ orinהחמ 10151012

i Sam . 5. 11. he ſhall ſurely9

die f. be is a child of death

20. 31. 2 Sam . 12. 5. ye are

worthy to die of ye are children

of death 1 Sam . 26. 16. f dead

men t men of death 2 Sam. 19.

28 of 29. fworthy of death of

a man of death 2 Kings 2. 26.

I dead flies + Alies of death

Ecclef. 10. 1. | this man is

worthy to die of right of death

is to this man Jer 26. II , 16 .

Exurere. To be emaci

ated, dried up,
reduced to Skin

and Bone,

Exuſtiיֵזְמ

burnt Deut. 32. 24.

a

Etתֶוָמָו mors תֶוָמָו169

and death Job 28. 22. Prov .

26. 18 . הזמ1013

Morsתֶוָּמַה17ס

15

-
.

death Exod. 10. 17. Deut. 30 .

Ruth 1. 17. 1 Sam . 15. 32 .

Zona ; robur, vires. A

-20. 3. Pſal. 13. 3. Eccleſ: 7.

Girdle, or Belt about the Loins .

1. - 8 . 8. Ifai. 25. 8. Jer.-8

Figuratively, Strength , Forti

21 ; 8:
tude. ( See Root 39. ] Per

Et mors myen 171 haps it is a mercantile Term in

and death Deut. 30. 19 .

Iſai. 23. 10 ; and may relate to

172 Packing up of Goods, or ſome

in death Yob 27.15 . Pſal.6. 5 .

other Circumſtance in Trade.

5 .
173 It comes in after the Manner of

as death Cant. 8. 6. Lam . I. 20.
a Term that was common and

well underſtood.

Delere, abftergere, pero

cutere, complodere : per

tingere. To wipe a Difh , or

to clear it from Duft and Naſti

neſs with the Stroke or Sweep

of the Hand . Hence it is ap

plied to the Blotting or Wiping

out of a Writing, Numb. 5.23:

-to the Pardon of Sin , Ifai.

44. 22. -to the Wiping of

Tears, Iſai. 25. 8. —to theOb8

literating of aName, Pſal. 9. 5 :

to the Wiping or Sweeping

away of all Mankind, Gen. 7.

4. —to an Engine of War,

which wipes and ſweeps away

all before it , Ezek . 26 . 9 .
Prov .

31. 3. [Give not thy Strength

unto Women, nor thy Ways to

the Engines which demoliſh

Kings. Note, Dina's is not

here the Infinitive of Hiphil,

but either a Subſtantive, or

the Plural of the Participle;
as Schultens in his learned and

judicious Notes upon this Verſe.

has ſhewn] -to the Limits of

a Diſtrict, Numb.34. 11. [the, .

Border--- jhall reach, ſhall wipe

upon, or take a Sweep along,

the side of the Sea .] -to the

Striking of the Hands againſt

each other, Ezek. 25. 6 .

Inתֶוָּמַּב morte

Sicutתֶוָּמַּכ mors
T

Hab. 2. 5 .

Adתֶוָּמַל174 mortem
חזֶמ*

I

8

Zona

Strength Iſai. 23. 10 .

Et prozona miast

and for a girdle Pſal. 109. 19.

in , for, from , unto , to death

2 Sam . 15.21. Yob 3. 21. Pfal.

68. 20. Prov. 24. 11. Ifai. 53 .

12. Jer. 15. 2, 2. —-43. II,

Il . Ezek. 31. 14. to ſlay |

unto death Jer. 18.23 .

2

Etםיִזְמּו 20ma 3

the ſtrength Job 12.21 .
)

Etתֶוָמַלְו175 ad mortem

Aתוממ morte

רזמ

Iהָחְמ
-

הָחָמּו
2

Morsהָתְוָּמַה

but - unto death Pſal. 118. 18 .

?
176

from death yo. 2. 13. Job 5 .

20. Pfal. 33. 19. —56 . 13. —
1014

78. 50. -116.8. Prov. 10. 2 .

-11.4. Hof. 13. 14. than
Hath two Significations.

death Ecclef. 7.26 .
177

the death Pfal. 116. 15 .
I. Spurius,

Notbus.

See above Nº
52 .

One born of ſuch inceſtuous

Mortes imia 178 Marriages as are prohibited in

the deaths Ezek. 28. 10. the Law of Moſes. See Patr.

In mortibusſuis rinna 179 Comment.

in his death Ifai. 53.9 .

Occifio, mors niņion
180 Spurius

appointed to die, to death A baſtard . Deut. 23. 2 of 3 .

children of death Pfal. 79. 11 . Zech .
9 .

6 .

ותומ

Etהָתֲחָמּו abjdergit

רֵזְמַמ

Deleviיִתיִחָמ

Abftergit

wiping 2 Kings 21. , 13 .

Et abſterget, de- naar

lebit

and he ſhall blot--out Numb. 5.

23. Deit. 29. 20. ( and ſhall

reach Numb. 34. 11 : 7 and

will wipe away Iſai. 25.8.

3

and wipeth Prov. 30. 20.

Deleviſti pinia 4

thou haſt put out Pſal.9. 5.

5

I have blotted out Iſai. 44. 22 .
6

and—will I deſtroy Geii. 7. 4.

and I will wipe 2 Kings 21 .

13 .

7

that blotteth out Iſai. 43. 25 .

8

I will utterly put out Exod: 17.

14 :

Ad delendum ninos 9

that he would blot out 2 Kings

14. 27 .

Complodere te 702

thou haſt clapped Ezek. 25. 6 .
Dele

Etיִתיִחָמּו delebo
102. 20 .

Mortesיִתֹומְמ*
18 i

deaths Jer. 16. 4. Ezek . 28. 8.
II. Planetae, figna coe

leſtia. The Zodiack. Schul

See Root 1141 : 29.
Delensהֶחֵמ June

tens.

* Delendoהחָמ
I

גזמ
IOII

Et a fignis coe- D'99

leftibus

and outof the north fob 37.9.

Signa coeleftia nini?

Mazzaroth –38. 32 :

2 'Mixtio. Liquor by mix

ture made delicious . Coc.

IO

Miſio 3120

liquor Cant. 7.2 + 3 .
6 Z

2
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Dele.הִחְמ
II

the Hand, Sword or Foot in

Blood, Pfal. 68. 23 .
16 . 9, 10 .blot out Pſal. 51. 1,9 3 , 11 .

Dele me

blot me Exod. 32.21 .

יִנֵחְמ
I 2

Framgitץַחָמ
I

Deleboהֶחְמֶא 13 -7 I 10. 6.

I will deſtroy Gen. 6.7. q .I will

-put out Exod. 17. 14.

?

he ſmiteth through Job 26. 12.

ſhall ſtrike throughthrough Pſal.

110. 5 ; he ſhall wound 6 .

11. 6. Judg. 19. 9 . - 20. 28 :

I Sam . 9 . -ΙΙ .

-19. 11. - 20. 5, 12, 18 .

1 Kings 19. 2. —20, 6. 2 Kin .i

6. 28. - 7. 1 , 18 .

2 Chron . 20. 16, 17. Efth. 9.

13. Prov. 27. 1. Ifai. 22. 13 .

2 - 56. 12. ( in time to come

of in the day of to morrow Gen.

3 30. 33. in time to come

Exod. 13." 14. Deut. 6. 20.

Foſh. 4. 6; 21. 22. 24, 27,

4 28 .

Etהֶחְמֶאְו14 delebo Etץַחָמּו franget

Etהְצַחָבּו fregit

Deleboּונֶמְמֶא eum

Fregidiָּתְצַחָמ
Delebisהֶחְמִּת 16 Et.crasרָחָמּו 2

Vulneroיִּתְצַחָמ

Delebitהחמ!

and (that I may) blot out Deut. and ſhall fmite Numb. 24. 17.

9. 14.

15 when ſhe had pierced fudg. 5 .

him will I blot out Exod. 32. 26 .

33 .

thou woundeſt Hab. 3. 13 .

thou ſhalt blot out Deut. 25. 19.

17 I wound Deut . 32. 39 .

wipeth 2 Kings 21. 13 .

Complodent 180 ??
18

ſmite through –33. II .

Let -- clap Pſal.clap Pſal. 98. 8. ſhall Confringam eos

clap Iſai. 55. 12. I have wounded them Pfal. 18.

Hiph. Ad de- ning's 19 38 .

lendum
Et confregi eos 97281

that which deſtroyeth Prov. and [I have] wounded them

31.3 . 2 Sam . 22. 39 .

Frangeץַחְמ

םצחמא

5 and, that to morrow Exod . 19 .

10. Joh. 22. 18. 1 Sam . 28.
6

19. 2 Sam . 11. 12. Elib. 5. 8.

Prov. 3. 28 .

7

To morrow Exod. 8. 10, 23: 4

6, 19. Eſih. 5. 12. ( againſt to

8
morrow Numb. 11. 18. Joh.

7. 13 .

Inרָחָמְל3 craftinum
T : :

םֵצָחְמֶאְו

*

Craftinumתָרָחָּמַה 4

Deleasחַמֶק 20
Cruentesץַחְמִּת 9 the next day Numb. 11. 32 ;

wipe out Neh. 13. 14 . may be dipped Pfal. 68. 23 . Inתָרָחָּמַל craftinum 5

Deleas,יִחְמֶח 21

Frangetץָחְמִי
Ιο the next day Jon. 4. 7 .

Aתָרָּמִמ craftino 6

22

tur II
.

blot out Jer. 18. 23 .

Niph . Et delebun- 179??

and- may be aboliſhed Ezek.

6. 6 .

23

be-put out Deut. 25. 6. be

not deſtroyed Judg. 21. 17.

Deleatur ne: 24

let - be blotted out Pfal. 109 .

13 .

[he ſhall ] pierce them through

Numb. 24. 8 .

Vulnerabit 10??

he woundeth yob 5. 18. ſhall

wound Pfal. 68. 21 .

Et fracturam 1027 *

and -- the ſtroke (the deep Gaſh ]

Ifai. 30. 26.

Delebiturהֶחָּמִי

on the morrow Gen. 19. 34.

Exod .
9 . 6. -18 . 13.--32. 6,

30 . Numb. 16. 41. op 17. 6. -

17. 8 * 23. Joh. 5. 12. Jud.

38. —-9. 42. --21.4 . i Šam .

5. 3 , 4.-II. II . -18 . 10 .

31. 8. 2 Kings 8. 15. i Chr.

10. 8. Jer. 20. 3 .

12 6. 38 .

I

Etתָרָחָּמִמּו a cralizino 7.

Etחַמִיַו25 deleta fuit

קחמ 1017

and on the morrow Lev. 7 .

16. - 19. 6. q and to morrow

2 Sam. II . 12 .

In craftinum non ? 8

on the morrow 1 Chron . החמת.29

21 .

And– was deſtroy'd Gen. 7.

23 .

Deleatur 26

let - be blotted out Neh . 4. 5 .

* 3. 37. | Thall—be wiped a

way Prov. 6. 33 .

Deleatur nen 27

let - be blotted out Pfal. 109.

14

Delebuntur ina: 28

Let them be blotted out— 69.

28 .

Abradere, abſcindere.

It don't appear that Jael ſmote

off Siſera’s Head . Perhaps this

Word would be better render'd

by, batter ; thus ; She fiote Si

ſera, the battered bis Head, and

gave a Wound, andſtruck through

both his Temples.

A craſtino nonoa 9

on the morrow Lev. 23. 11 .

Numb. 33. 3. Joſh. 5. I.

1 Sam . 20. 27. from , unto

the morrow Lev. 23. 15, 16.

In craft.ipſorum Dones

of the next day i Sam. 30.

17 .

םָתָרָחָמְל
Ιο

AbraJitהָקֲחָמ

Etּוחָּמִיַו29 deleti funt ſhe ſmote off Judg. 5. 26 .

II. Pretium .
and they were deſtroyed Gen. 7.

23 .

Et arietem (machi- 'nai 30

nam )

And - engines Ezek . 26 . 9 .

יִחְמּו

רחמ1018
Pretiu112ריִחְמ* II

•the worth i Kings 21. 2. I

price Prov. 17. 16. Iſai. 55. I.
Hath two Significations.

Etריִחְמּו pretiuna
I 2

I. Cras, craftinum.
ץהמ1016 Proריִחְמִּב pretio

Crasרָחָמ IVulnerare, frangere,

confringere, cruentare, cru

ore inficere. To give a deep

and deadly Wound ; to embrue

to morrow Exod . 8. 29 $ 25. –

--- 9.5, 18. -10 . 4. - 16. 23 .

-17. 9. — 32. 5. Numb. 14 .

25. -16.7, 16. Foſh. 3. 5.

or, and the price Deut. 23. 18

f. 19 .
Prov.

27
26 .

13

at a price 2 Sam. 24. 24. i Kin .

10. 28. 2 Chron . 1. 16. for price

Iſai. 45. 13. price Jer . 15. 13 .

I is ſold unto us of comes for a

price Lam . 5. 4. T for gainq

Dan.

.
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Plapiaרָטָּמַה

3. 11 .

Pretiumהָריִחְמ ejus
1

Pretiisםֶהיֵריִחְמִּב eorum Sicutרָטָּמַּכ pluuia

e

wlhofe ox ? whole7יִמ־רֹומֲחיִמ־רֹוׁש

23 ore

1

i Sam . 14.

Etרָטָּמִמּו a pluvid

IO

- 28. 12 ,

*

Infraהָטָמהָטַמ
I

Il

Infraהָטָמְלהָטַמְל
2

Pluoiaeתֹורְטִמ
1

37.6 .

ריִטְמִה

Etהָטָמְלּוהָטַמְלּו infra
16. by.

|

8. 2 . Etיִּתְרַטְמִהְו deplui

3Dan. 11. 39. for hire Mic.

the rain Exod. 9. 34 :
23 IO 22

14 Sicut pluvia 707 ? 4

the price thereof Job 28. 15.
like rain Pfal. 72. 6 .

5 Quis, quae.15 ஓ

by their price Pſal. 44. 12 . as the rain Deut. 32. 2. & as

for the rain Job 29. 23 . ( 1. Quis, qui ? what Gen. 1

Et ficut pluvia 1993?
6

24. 65. Fudg. 21. 8. 2 Sam . 7 .

and as rain Prov. 26. I. 23 : who ? Ruth 3. 9. & c.

In pluviam apps
.1019

for the rain fob 28. 26. Pſal. aſs ? i Sam . 12. 3. na whoſe

135. 7. | Hath the rain + is daughter ? Gen. 24. 23. 220939

Hath two Significations. there to the rain Job 38. 28. I whoſe word Yer: 44: 28. T

with rain Jer. 10. 13 . who Gen. 43. 22 .

8

I. non Leétus, V. 783 Apluvia pari? 17. i King's I. 20. &c .

after rain 2 Sam . 23. 4. ' Tis defective Pfal. 105. 2 .
[ 1149.]

a 9 Tſai. 40. 13. —-41: 2 , 4 .

and from rain Iſai. 4. 6 . 2. Aliquis, quis indef. Be- 2

II. Infra, Inferne.. Pluvia 19 ware that none touch the young

rain Deut . II . 14 . man + Take care every one of

24. Ifai. 30. 23 [ hurting ] the young man 2 Sam .
very low f low, low Deut. 28 . Et pluvia 1991 18. 12. ( who ?Fob 38 : 28 .

43 , 43. I beneath Prov. 15. and give - rain Zech. 10. 1. 3. Quicunque, omnis qui. any 3

24 . Ad pluviam om ? 12 man Exod. 24. 14. The that

of the rain Deut. II . II . Ecclef. 5. 10 9. T whoſoever

beneath Deut. 28. 13. Jer. 31 . 13 Judg. 7. 3. ljai. 54. 15. 9

37. | down 2 Chron. 32. 30. great rain of shower of rains Job whofo Prov . 9. 4. 1 any Gen.

leſs Ezra 9. 13. downward 19. 12. I who Ifai. 50. 8, 10 .

Ëcclef. 3. 21. Ifai. 37. 31 ..
HIPн . Depluit, 14 &c .

Pluviam demiſt
3

4. Quomodo ? who art thou 4.

and under 1 Chron . 27. 23 . had cauſed it to rain Gen. 2 . of how art thou Ruth
3 .

even downward Ezek. 1.27 . 5. rained —19: 24 . whom + how frall Jacob ariſe ?

15 Amos 7. 2 , 5. Iſai. 51. 19

4 and I cauſed it to rain Amos Deut 5. 26 .

beneath Exod. 26. 24. - 27 4. 7 . 5. Ubi. Ubi aliquis ex tribu- 5

5. –36. 29. -38. 4. un Pluviam dimittens gopa 16 bus Ifraelis. Judg . 21. 8. Et ubi

derneath —28. 27. -39. 20. will cauſe it to rain Gen. 7 . ficut populus tuus 2 Sam . 7. 23 .

9 . 18. will rain
See Mic . I. 5 .

6. Utinam quis. who ſhall 6

17. give of would to God any one

tendo would giveNumb. ll . 4. Deut .11

To cauſe it to rain Job 38. 26 . 30. 12. Pfal. 4. 6 .

A ,
18

Per quem ? 7

pluant by whom ? 1 Kings 20. 14.Baculus, veftis.
that they rain no Iſai. 5. 6 . Quis, et quis ? 21 8

19 And what ? Deut. 4. 8 .

Sicut veetis Solpa * I will rain Ezek. 38. 22. I

like bars Job 40. 18 . cauſed it not to rain Anios 4. 7, Quis et quis ? pa- 9

thetic.

it rained
7 who ? Exod. 10. 8. who - who ?

2 Kings 9. 32.

he ſhall rain Pfal. 11. 6 . 1. Cujus ? myli 10
1021

Et depluet 702?? whoſe Gen. 32. 17 of 18 .

and ſhall rain Job 20. 23 . 38. 25. Ruth 2. 5. 2 Sam . 3 .
Pluvia.

23 12. to whom belongeſt thou?

and-rained Exod. 9. 23. And i Sam 30. 13 :

Pluvia 703 * had rained Pfal. 78. 24 . 2. Cui, quibus ? Whoſoever It

rain Deut. II . 17. 2 Sam. 1 . Niph . Complue- 799 24 hath of to whom is Exod . 32.

21. 1 Kings 8. 35, 36. – 18. tur 24. q to whom 2 Sam . 16 .

2 Chron . 6. 26 , 27, -7. was rained upon Amos 4. 7. 19. Ejb. 6. 6. Lam. 2. 20.

13. Job 5. 10. – 36. 27. –37 .-
&c.

6. Pſal. 147. 8. Prov. 28. 3 . 3. Quid.for whoſe cauſe yon.

Ifai. 5. 6. Zech. 10. 1 . 1. 8 .

Et pluvia Et erga quem ? quae- 12
and rain Exod. 9. 33. 1 Sam .

12. 17, 18. nor rain i Kings and whoſe Gen. 32. 17 of 18 .

and on whom i Sam . 9. 20 .

Propter

Abinfraהָטָמְלִמהָטַמְלִמ

.

4. Exod.

16.4.

Pluuiamdemit-ריִטְמַהְל

לטמ1020

Aריִטְמַהֵמ plauendo ,ne

יִמּו

Depluuamריִטְמַא 20.

6 , 7 :

Depluetריִטְמַת
20

Depluetרֵטְמַי
21

יִמְל IO

רטמ 22

Etרֵטְמַיַו depluit

I

I.

רָטָמּו 2

ſo cui

17. I.
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Propterיִמְלֶׁשְּב| quem 13
8. -

for whoſe cauſe yon . 1.7.

-

18 , 21 , 22 , 27. -16.4, 24, 26 ;

28. - 17. 15. - 22. 6. Numb.

19. 7, 8 , 8 , 18, 19. — 27. 14:

-31 . 23 . Deut.

-14. 9. –23 . II 12. I Kin.

14. 15: 2 Kings 8. 15. Job 12 .

15. Pſal. 104. 3. Iſai. 1. 22.—

43. 2. Ezek. 16. 9. -47: 3, 4:

:
4. 18. -5.8.

ימ 1023

.

Aqua, aquae pl . - Etםִיַמְבּו in aquis 8

Zech .

Aquaםִיָמםִיַמ , aquae * I

1. 24. —7. 17. –17. 5, 8 .7

19. 10. —21 . 7 fo 12. —24. 3 .

26. 12. —27. 34. –31 . 4,

7, 14, 14, 15 , 16. -32 . 2 ; 13 .

-34 . 18. –36. 25. --43. 2 .

-47. 1 , 2, 4. Joel 1. 20.

3 * 4. 18. Hoſ 10' 7. Amos

4. 8. Jon. 2. 5 + 6. Nah. 2 .

8 of 9.—3. 8. Hab. 3. 10, 15 .,

9. 11. - 14. 8. Maim&

Joh. 11. 8 . -13 . 6. water:

courſes Iſai. 44. 4.

Et

and, nor water , waters Gen.

24. 32. Exod. 34. 28. Numb.

20. 5. Deut. 2. 28. —-9. 9, 18 .

1 Kings 22. 27. 2 Chron . 18 .

26. Ezra 10. 6. Neb. 9. 15,

20. Fob 28. 25. Prov. 8. 29 .

Ifai. 30. 20. Ezek. 4. II , 16 .
Dan. 1. 12. Jón. 3. 7 .

And by ,—in waters, water Ifai.

23. 3. –43 . 16. Ezek. 16 . 4.

Etin.םִיִּמָבּוםִיַּמַבּו aq 9

aquae D231םימו
2

0

aquaeםִיַמְכ IO

2 , 6.

Sicut aquae

and in with, through - water

Lev. 14. 51;* 52. Deut. 23 .

7.5 . Neb . 13. 2. Pfal. 66. 12.

Jer. 13. 1 ,

Sicut

as, like waters Job 11. 16. Jer.

51. 55. Mic . 1.4.

ti

as, like water, waters Gen. 49 .

4. Deut. 12. 16, 24. -15. 23 .

Job 3. 24. 15. 16. -27 . 20.-

-34 . 7. Pſal. 22. 14. –79. 3 .

. 109. 18. As in

water Prov. 27. 19. Iſai. 11.9.

Lam. 2. 19. Hof. 5. 10. Amos

5. 24. Hab. 2. 14 .

agdaeםִיַּפַכםִיַמכ

Etםִיָמָו aquae 3

and water
I Kings 18. 4 .

2 Kings 6. 22. Ezek. 4. 17.

2.
99

Aquaeםִיָּמַהםִיַּמַה 4
88. 17

-8
1

> >

— Etםִיַּפַכְו12 ficut aquae

-

aquamםִיַמְל

Interםִיַמָל aquas

2
8
.

-

,

waters, water Gen. 1. 6. -6.

17. -7 . 6. -8 . 9. 18 . 4..

21. 14, 19, 19. - 24. 13, 17,

43. -26 . 19, 32. —37. 24.-

43. 24. Exod. 7. 18 , 21 , 24.

-15. 8 , 22 , 23 , 27. – 17. 1 ,

30. 18, 20. 40. 7,

30. Lev . 11. 34, 36, 38. -14 .

5, 50. Numb. 5. 17. –19 . 17.

-20, 2 , 8 , 10, 11 , -21.15,

16. —24. 6, 7. –33 . 9, 14.

Deut. 2. 6. —8 . 7 , 15, 15. —

10. 7. -11 . 11. Joh. 9. 21 ,II II Foſh

23 , 27. -15 . 19. Judg. 1. 15 .

4. 19. – 5. 4, 25. –6 . 38 .

7.6. - 15. 19. 1 Sam . 7
6 .

-9. II . - 30. Il . 2 Sarn . 5.- II

20. - 21. 10. 22. 12. -23 .

15, 16. 1 Kings 13. 8 , 9, 16,

17, 18, 19, 22, 22. — 17. 10 .

-18. 33 , 35. -19 . 6. 2 Kin .

3. 9, II , 17, 19 , 20, 25 .-- 19.

24. i Chron. 11. - 14.i

11. 2 Chron . 32. 4. Job . 5.10.

-8.11 .-14. 9 , 11 , 19.-22 .

7, 11. - 24. 18. -26 . 5, 8,

10. -29 . 19. –36 . 27. –37 .

10. -38 . 30, 34. Pfal. 1. 3 .

18. II , 15. —29. 3. -32.

6. —42. 1. -58. 7. –63 . I.

-65.9. – 69. 1 , 2 , 14, 15. —

77. 16, 16, 17. -78. 13, 16 ,

20. -93 . 4.'-104 . 6 . 105.

41.-- 106 . 11. – 107. 33 , 35 ,

35. --114 . 8, 8. — 119. 136 .-

-147. 18. Prov. 5. 15, 16. -

8. 24. - 9. 17. - 17. 14.

18. 4. 20. 5. -21 . 1. —25.

21 , 25. –30. 4, 16. Ecclef. 2 .-

6. Cant. 4. 15. 5. 12. -8.

7. Ifai. 1. 30. — 3 . 1. - 12. 3 .

-14. 23. - 17. 12, 13 , -18.

2. - 19. 5, 8. –21 . 14. —28.

2 , 17. --30. 14, 25. --32 . 2 ,

20. –35 . 6 , 7. – 37. 25.

40. 12. -41 . 17, 18, 18.–43 ..

20. –44. 3 , 12. -48 . 21 , 21 ., ,

49. 10. -30. 2. —58 . 11 .

–63 . 12. –64. 2 of 1. Jer.

2. 13. -9. I. of 8 . 23. -9.

18 of 17.-10. 13 : --- 14. 3.—

15. 18. -17.8 , 13. - 18. 14 .

--31.9. – 38. 6. -=-41. 12 .

46. 8. -47. 2. -51 , 13 , 16.

Lam . 1. 16. –3 . 48 , 54. Ezek.-3

waters; water Gen. 1. 2 , 6,7,7,

9, 10 , 20, 21 , 22. —7. 17; 18 ,

18, 20, 24. —8. 1 , 3 , 3 , 7, 8,8

11 , 13. — 9. 15. — 16. 7. -

21. 15 , 25. - 24 . II , 13 , 43.

-26. 18, 20. Exod . 2. 10.

4. 9. -7. 17, 20, 20. -14.

21, 26 , 28. -15. 25, 27. -32 .

20. Lev. 11. 10. -14. 6. Num .

5. 17, 22 , 24, 26, 27, 27. Yosh.

3. 13 , 15 , 16. Judg. 7. 4, 5, 5,

24, 24. 1 Sam . 26. II , 12, 16 .

2 Sam. 12. 27. – 17. 20.'IKin .

18. 5, 13 , 35, 38. 2 Kings 2 .

8, 14, 14 , 21, 22. —3 . 20, 22,

22. -6.5. - 20. 20. Neh. 3 .

26. - 8.1, 16. –12 . 37, Pfal.

29. 3. 74.13 . 124.4, 5 .

-136 . 6. Ecclef. 11. 1. Jer. 2 .

13. Ezek. 26. 19. -47. 5 , 8,.

8 , 9. watering -troughs to

troughs of water Gen. 30. 38 .

for waſhing to for water Neb.

4. 23 4 17.

and-as water: 2 Sam . 14. 14 .

In
13

aswater Joh. 7.5 .

14

from the waters Gen. I. 6.

Adaquas dips Dips 15

for, to water, the waters Exod.

17. 3. Ifai. 55. 1. Ver. 14. 3 .

Amos 8. 11. theſe waters 2 Kin ..

2. 21 .

Exםִיָּמִמ aquis

I.

-8 I

.

aquaמהָמְיַּמַה הָמָיַמַה17

-

aguaמהָמְיָּמַה הָמְיָּמַה18

ימ 19 .

Etםִיַּמַהְו aquae 5

—8

And, but the waters, water Gen.

7. 19.–8. 5. Exod. 14. 22, 29 .

2 Kings 2. 19. and the waters

Pfal. 148. 4. Ezek .47. I..
1

16

out of, by reaſon of, becauſe of

—waters 2 Sam . 22. 17. Pfal.

18. 16. –144.7 . Ezek . 19. 10.

31. 5.

Ad

unto the water Exod .
7. 15 .

Ad

to the water-8. 20 of 16.

Aquae pluv. 2

waters, water Gen. 7. 7. Exod.

15. 19. Numb. 5. 18, 23 , 24.

-8. 7. -19. 13 , 20, 21. —

20. 13 , 17 , -21 . 22. -27, 14.

Deut. 11. 4. -33 . 8. Joh. 2 .

10. -3.8, 13. —4. 7 , 18 , 23 .

-5 . 1.-II. 5 , 7. - 15. 7 , go

-18 . 15. Judg. 5. 19. 2 Kin.

18. 31. Pſal. 23. 2. -33. 7.

-81.7. –106 . 32. Ifai. 8. 6,

7. -15.6, 9. —22.9. –36.'

16. -51 . 10. —54. 9, 9. fer.

2. 18, 18. —8. 14. –9.15 +

14. -23 . 15. –48 . 34. Ezek.

47. 3 , 4, 5, 19. -48. 28. Nah.

3. 14. ( Me-zahab Gen. 36.

39. f their own piſs of waters

of their feet Iſai. 36. 12.

Et

-

Inםִיַמְב aquis
6

1.

in, into the waters, water Exod .

15. 10. Lev. 15. 13. Numb.

24. 7. Neb. 9. 11. Pſal. 77 .

19 . -107.23. Ezek. 27. 26 .

Inםִיָּמַּבםִיַּמַב aquis 7

-

.
-

>

C

with, in , into, at , through,

water, waters Exod. 12. 9. -

20.4 . -29 . 4. 40. 12. Lev .

I. 9, 13. 6. 28 * 21.

8. 6, 21. 11. 9 , 9, 10, 12,

32, 46. –14. 8 , 9. —15 . 5-15.5

8, 10, II , II , 12, 16, 17 ,.JenיִמְלרֶׁשֲאַבContrated forע >

3.8.
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1027

קימץימ
יִמּו 20 Adֹ.וניִמְל Jpeciem fuam *

רומרימ1027

21 ּוהֵניִמְל

.

Mutare, commutare,pre

mutare. To change; to ſwap,

Ezek. 48. 14. To ſubſtitute

one thing in the Place of ano
con

ther, Lev. 27. 10. To change,

alter or turn tothe Reverſe, Hof.

4. 7 . To turn upſide down,

Pfal. 46. 2 .

ad:ּהָניִמְל fpeciemfuam

I

47. io.

Verſus eft in

great Bitterneſs [+ Beholdbitter is

neſs is changedto me intopeace,

and thou haſt in love to my Soul,

& c.] Iſai. 38. 17
Niph . Mutatus eſt go

is not changed fer. 48. 11 ...

HIPH . 3

have changed Jer . 2. II ,

:.

Adםֶהיֵניִמְל fpecies Juas 2

Aquaeיֵמיִמ
6*

- Organisםיִנִמְב* Mutavitרימה

.

Anריָמיֶהַה mutauerit 4

adיַמיֵמְל aquas ܙܸܕܙܸܡܕ26

I025ץימ

Commutaboרימא

Et aquae 21

that, and, the, waters Gen. 7.1 after his kind Gen. I. II. Lev.

10. Pfal. 73. 10. 11. 15, 22. Deut. 14. 14 .

In aquis ? Adſpec. fuam napisa 2

toucheth the water Numb. 19.
after his kind Gen. 1. 12 , 12,

21. which, at, in water, waters 21 , 25. 6. 20. –7. 14, 14.

-31 . 23. Deut. 32. 51. Joh. Lev. II . 16, 22 , 22 , 22, 29 .

3.13: Job 9. 30.
Deut. 14. 15. after their kind

Ad, in aquam 22
Gen. 6. 20.

for, at, unto , the, a water,
3

waters Numb. 19. 9. 20. 24.
after his kind —I. 24 , 24 , 25,

,

Joh. 16. 1. Ifai. 22. 11. Amos 25. —7. 14. Lev . 11. 14. Deut.

5.8 . -9.6.
14. 13. | after their kind Gen.

od Lui Ex aquis : * 2 23 6. 20. — 7. 14. ( after. her kind

by , from — the, waters, water Lev . 11. 19. Deut.14. 18 ..

Gen. 9. 11. Numb. 5. 19. Ad ſpec.ſuam nun ? 4

Et ex aquis ' 221 24 according to their kinds Ezek.

and out of the waters Ifai.

48. 1 .
5

25
after their kind Gen. 1.21 .

water, waters Exod. 7. 18. -8.

6 £ 2. That the waters Joſh. with ſtringed inſtruments [in of

4. 7. 2 Kings 5. 12 . 2 Chron . kinds, i.e. in various kinds of

32. 3 , 30. Job 24. 19. their muſic mixed together; in Sym

own piſs # the waters of their phony .] Pfal. 150. 4:

feet 2 Kings 18. 27 .

Ad

the waters Dan. 12. 6, 7.

De aquis po 27

of the water Exod. 4. 9. -7.1

24.
Premere. To force, preſs,28

Aquas meas ???

my water 1 Sam . 25. 11 . ſqueeze; hence to oppreſs by
Extortion .

Et aquas meas P'Q 29

and my water Hof. 2. 5 * 7.

Premens, preffor red

our water Lam . 5.4.
the extortioner Ifai. 16..4.

Prellura po *

thy water Exod. 23. 25. Numb. the churning Prov .30. 33,

20. 19. Deut. 29. II + 10 . Et preſſura 127 3

and the wringing 33, ſo the

and -thy water Ezek . 12. 18 .

Aquae ejus, fua. 12 33

the waters thereof Pſal. 46. 3 .

his water Numb. 20. 8. q his,8

whoſe, their waters Iſai. 33 . 1026

16. -57. 20. -58. 11. Jer.

46.7. Ezek .47.12 .
Contabefcere. To waſte,

34

her waters Jer. 6. 7. — 50.
to conſume by degrees, and

38.
come to nothing. [ See Root

Aquae eorum

their pools of water of the pools

of their waters Exod. 7. 19. &

their waters Pfal. 105.29 . Ezek..
Lev. 26. 39, in

Tabeſcent pa!
32. 14.

Et aquasſuas ona 36 ſhall they pine away 39 .

and - their water --12 . 19 .
Hiph . Tabidi funt Pay

3

They are corrupt (+they make

to waſte away, i.e. they gradu

ally ruin others by oppreſſive

Practices.] Pſal. 73. 8 .

Hath — changed 11 .

Commutando 2017 5

he ſhall at all change, change

it at all of in changing be fall

change Lev . 27. 10, 33 .

In commutando Toy?
6

though be removed Pfal. 46. 2 .

7

will I change Hof: 4 : 7;

8

[he Thall] change Lev. 27.110,: or

10. he hath changed Mic.

2.4.

9

changeth P.fal. 15.4. ex

change Ezek . 48. 14 :

Commutabitרימי

יַמיֵמּו

Aquasּוניֵמיֵמ30 noftras
ץֶּמַה

I

Mutabitרֵמְי
2

3IְךיֶמיֵמAquas tuas .

ץיִמּו
Commutabitּונֶריִמְי illud IO

Etְךיֶמיֵמּו32 aquas tuaj
forcing 33 ;

ſhall he change it Lev. 27. 33 ,

he change it 33

Etּוריִמָּיַו matarunt II

Thus they changed Pſal. 106.
20.

קימ
Commutati0הָרּומְּתַה* I

Aquae.ָהיֶמיִמ ejus

permutatio

changing Ezek 4. 7.

Permutatio ejus inpian 13

his recompence (Exchange) Job

15: 31. the reſtitution ( the
Alteration of his Circumſtances)[םֶהיֵמיֵמopppn 35 1061.]
-20. 18.

Tabecentּוקַמְי I

ſhall pine away

2

םֶהיֵמיֵמּו

Et permutatio inpioni 14

ejus

and the exchange, change,,
thereof Lev. 27 , 10, 33 .

15

ejus

and the exchange of it Job. 28 .

17.

Et.הָתָרּומְתּו permutatio

ןימ1024

Species. The Kind orSort,

which diſtinguiſheth Animals,

Trees or Plants.

7 Α ןכמ
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10 Vendetisּורְּכְמִת37

Io28ןכמ

Etּורְכָמּו vendant II

I

םּורָעְמּו

0:16
Ο1Ο ,

2

7911

Vendidiftisםֶּתְרַכְמ13

Attenuatusְךּומָי fuerit

רֵכמ

.

ſelf 47.:) 2.100

Venditiּורְּכְמִנְו,42 fuerunt

Venditiסֶתְרַּבְמִנ:43 ellis

ּוכְפִהְו
18

Etםיִרְכֹומּו vendentes

יֵרְכַמּו

2oןֶהיֵרְכֹמּוEt vendentes ipfas

.

Venditiםיִרָּכְמִנַה.45

רכומ1029
ֹורְכָּמִה

9uaeתֶרֶכֹומַה uendebat
21

Trap : 3. 4.

یژVendendoרכָמ22

Vendeturרֵכָּמת

Vendiderunt 177 ?

fold Gen. 37. 3.6 .47. 20, 22 . thou ſell up ye Thall ſell Lev .

Joel 3 + 4.3 . 25. 14. will you ſellNeb. 5.8 .--

Vendent 17 ??? 38

Attenuari, humiliari. then they ſhall fell Exod. 21 . they ſhall- ſell Ezek . 48. 14.

Et vendiderunt ; inopol . 3935.6cmeqorila : door

Attenuatus 77 Et vendent eos Eirop . 12 and fold Gen. 37. 28.

poorer Lev. 27. 8 . and they ſhall fell them foel 3 Niph . Venditus fuit 40

Et attenuatus 799
of 4: 8 . he is ſold Lev. 25. 48. was

and - wax poor 725. 47 :—25 ſold Pfal. 105. 17 Piece

3 ye ſold Gen. 45. 4 , 5. Joel 31 Ět vendiderit ſe, 739 41

be waxen poor Lev. 25. 25, 35, of 4. 6 , ye have fold 7 ., vendetur
.

CiVendens ap 14 then he ſhall be fold Exod. 22 .
39.

Et humiliantur, de- 99279 4 doth fell Lev. 25. 16. 3. t 2. Lev . 27. 27. and be

primunt ſe 0 ! Vendens von 15 fold = 25 , 39, 4 and fell himeyd

and were brought low Pfal. 106 . the ſeller Ezek. 7. 13 ,

43 : Et vendens Gol 16
NIPH . Attenuatur 12 nor the feller 12 . or ſhall they be fold Neh . 5.8.10

decayeth Ecclef. 10. 18 . Sic vendens: 79192 17

Hoph. Et depri, 1997. 6
fo with the feller Iſai. 24. 2 . have you ſold yourſelves jai.

niuntur
50. 1. -52. 3 .

and brought low Job 24. 24. and fold Neb. 13. 16, para Venditi ſumus 172 ?! 44

Etvendentes por 19 we are ſold Eſb - 7: 4, we had .

and ſellers 20 . Boxin been fold 4.1

7 . 20

1029
and they that ſell them Zech. Sold Neb. 5. 8 .

Vendi eum 17797 46II. 50

that he was fold Lev . 25. 50,1 ods
Hath two Significations.

that ſelleth Nah. Vendetur 72p. 47

may - bе fold 34. Shall be fold ..

I. Vendere, tradere. 1 thou mayeſt ſell Deut. 14. 21 .: -27. 28. be fold Deut. 15. 12.

To ſell. Things, or Perſons -as Et vendendo 15 23 hath been ſold fer. 34. 14.

Slaves : Hence, figuratively,God but thou ſhall not ſell her at all 148

fellsaPerſon, or of but ſelling thou ſhallnot ſelli
ſhall be ſold Lev . 25. 23 ,

he delivers them ,

To
his

Dan
Deut. 21. 14 .

Vendentur. 1729 49

vidence, as Slaves into the Power Ad vendendum guap? 24 they ſhall --be fold 42 .

of a Conqueror, - Judg. 4. 2 , 9. to ſell Neb . 10. 31 $ 32 . Hith . Vendidit Jouer 50.

A Man ſells himſelf to work Vendendi eam nyop? 25 fe

Wickedneſs, when he is wholly to ſell her Exod. 21. 8 . did fell himſelf 1 Kings 216

addicted and enſlaved to Sin , 26

1 Kings 21. 25. A Nation Sell wherein they fold Neh . 13. 15 .

themſelves when for their Ini
they ſold Amos 2. 6.

quities they becomeSlaves to a
ye

ſhall be fold Deut. 28. 68 .

foreign Power,, Ifai. 50. I. ſell Gen. 25. 31. Vendi te 7720T 52

thou haſt ſold thy ſelf 1 Kings

fell 2 Kings 4. 7., crane

hé fold Lev. 25. 27. he have Et vendiderunt fe 77.29ņi 53

ſold —27. 20 . Thou ſelleſt Pſal. 44. 12. I fell and fold themſelves, 2 Kings 17.

Et vendiderit 7391 Prov . 23. 23 .
17.

and hath fold away 25.25.13 ! Venditio, pretium , 7 * 54

3
thou ſhalt - fell her Deut. 21 . res venalis

he hath fold us Gen. 31. 15. 14.

ware Neh . 13. 16 ...

4 Pretium ejus 77777 55

[ ſhall ] fell it Exod . 22. 1. + ſell Exod . 21. 7. Lev . 25. 29. her price Prov. 31. 10 .
21. 37 . ſhall ſell Judg. 4. 9 . Pretium venditionis opp 56

Et vendidit cum 999 Vendet -7 ??? 325. ipforum -
:

and; or ſelleth him —21. 16,. he ſhall ſell Lev . 25: 15.
I will pay for it + I will givet

Deut. 24.7

the price of them Numb. 20 .
Vendidit eos ??? 6 and:he fold Gen.25. 33. 'I Sam . 19 .

had fold them
them -32; 30;. Venditio 7299 * 57

Vendidit 177?? 7 Et vendidit eos Dia!! 34 ought + a ſelling Lev, 25. 14.. to .ſelleth Ruth 4. 3 . and he ſold them Judg. 2. 14. ware Neb . 13 , 20 .

Vendidi 'M??? 8

-3
8 . Venditio 79797 58

I have ſold Ifai. 50. I.
Et vendidit hom 35 that which is ſold Ezek. 7. 13...

9 and ſelleth Prov . 31. 24. Venditio 92.79 59

and [I willj fell Ezek. 30. 12 . Et vendemus eum 199p 36 that which - fold Lev. 251 25;
!! --

Joel 3 + 4.8. and let us ſell him Gen. 37. 27 . that was fold 33 ,

C ? Ven .

C

01

I

!

0

רֵּכַמְתִה

10

Vendereםָרְכִמ eos
25 .

5I.םֶּתְרַּכַמְתִהְוEt vendetis

VOS

Vendeהָרְכִמ27

Vendeיִרְכִמ28
.

cndiditרַבְמ I
21. 20 .

vendesרֹּכְמִת29
-

ad

2

6

Vendesהָנֶרְּכְמִת39 eam

Vendidit:ּונָרְכְמ nos

Vendideritֹורָכְמ illium 3IרֹּכְמִיVendet

C

Etרֹּכְמִּיַו33. vendidit

CT

12. 9 .

-4 . 2 . -10 . 7:

תו

Etיִּתְרַכָמּו quendam

1
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Verbisםיִלִמְּב12

Verbaןיִלָמ?
110

C

out

Venditionesויָרָעְמִמ ejus
1

co

*

Venditione:1תֶרֶּבְמִמ

talk -35.4

Lev . 25. 42 .
ןיִלִמְב

а

isןיִלֵטְלverbis
:

my words

LO

5

dou 33; -1 .

Verbaָךיֶלְמ.17 tua

Prov.23.9.;

Verbaםֶהיֵלְמ18 eorum

Spicasתליִלְמ*

*

25

Venditio ejus, ven- jhapa 60 2. [who can talk over, tell , re

ditionisfuae
late, the mighty Acts of the Lord.] words, with words -16. 4 .

of the ſale thereof 27, of his Job 6. 26. [ Do ye imagine to re- 19.2. talking -29. 9: ve !

ſale 50, ( that which is ſold prove Talk , or Wordsof courſe, 13

28, after it is ſold 29.
that will not bear a ſevere Exa- words Job 12. 11. —15. 13 .

61
mination ?] –30. 9. (I30.9

am their
26. 4. -—32. 14.33. 8. — 34.v

that which comes of the ſale by-word ; their Talk , the Sub 3 : ---35. 16. I what to ſay -

Deut. 18. 8. lilito ! ject of their ſcandalous Reflec 32. 11. T any thing to ſay

62 tions, when they converſe toge- 33. 32. I will anſwer thee
2015

they ſhall not be ſold as of they ther . ] Pfal. 139. 4. ( There is not t - anſwer thee with words or

fəallnot be fold with the ſelling a Word of common Talk in my

Tongue .] Jer . 11. 16. [with the Sermonibus, verbis in 14

Noiſe of a great Tumilt, of great from ſpeaking Tob.4.2. i by !

talking together] Ezek . 1. 24 . words —-38.2.

II. Gladii, machaerae: [ the Voice of Speech, of People 15

Commoratio, converſatio af- talking together.] Gen. 21.7. of words 18. 2 .

fidua. Thefe Significationsdo [Who in common Talk, in Con Verba mea . '16

not ſeem to belong to this Root.
verſation , would have ſaid to 19 , 23 : 34. 2,

The following Hebrew Words
Abraham ) 2 Sam . 23. 2. ( and 16. -36 . 4. my ſpeeches

ſhould rather , in my Opinion,
his Talk , Diſcourſe, was in my

come under 1772 ( 890 ] to pre
Tongue, not what I learnt by

pare, provide, make ready. And
talking or converſing with any Thy words -4.4.

the Senſe in all the Paſſages
Man .] Job.35.4. [ I will anſwer

thus

in Ezekiel, will be the Place
thee at I will return Talk to thee, their words Pſal. 19. 4.

where your Exiſtence was pre
&c. alluding perhaps to the

: 19

Converſation of Job and his
.pared, or made ready ; i . e. the the ears Deut. 231 25.4 26 .

Friends, which he calls Talk,
·Place, or State, from whence

you ſprung, or took your Origi
Chap . 32. I , I4 . 33. 8.]

Vociferatio 7299 * 20
14

of a - tumult Jer. 11. 16. I
nal. And in Gen. 49. 5. it

The Student may ſee how this

of ſpeech Ezek. I. 24.

may ſignify, as Zeph. 2. 6 ,
Notion will agree with all the

Shepherds Huts, provided to
other places. This Root may

ſhelter them while attending
partake of the Force of 53

upon their Flocks. ( See Root ( 1004 : 7.) to cut off"; and may

890 : 12.] Thus r is not ra
imply the Parts, Breaks, Sections

dical, but beemantic.
into which interlocutory Diſ

courſe is cut. But it is doubt

Plenum elſe, impleri,

Converſationes 7:07329 * 63
ful whether.sk, na,Ears of Corn,

re ; repleri, re.
co

can thus be accounted for.

Thy birth Ezek. 16. 3 .

rally anſwereth to the Senſe of

Converſationum

our Engliſh, to fill, to be full :

he ſpeaketh Prov. 6. 13.
but in ſome Caſes it hatha!

tuarun

of thy nativity ---21.30 + 35 .

Dixit 5 Shop Force peculiar to the Hebrero.

Converſations byna 65 would have ſaid Gen. 21 .
As I. A River filleth ( i . e . over

7 .
flows, runs over) all it's Banks,

ipforum Eloquentur 7539 3
II . A Woman

their habitations Gen. 49. 5 .
Joſh . 3. 15

ſhall utter Job 33. 3 .
with Child is full, Ecclef. II .

66
Effaberis sbon III . A Wind is full when

ipforum wilt thou ſpeak -8.2.

of their habitation Ezek. 29. 14.
it is as ſtrong and pernicious as

Eloquetur. 5503 5

ever it happens to be, Jer. 4.

can utter Pfal. 106. 2 .
12. IV . To be well provided,

Dictio, verbum , an * ſtored , repleniſhed, Pſal. 48.

fermo 10. Prov. 17. 1. Ifai. 2. 6. -
1030 a word-139. 4. 9. V. To be ſatiated , fa

Difterium in
Hath two Significations.

7 tisfied, to have enough of a

by - word 90b 30. 9. Thing, Eccl. t . 8. -6.7. Ifai.
Sermo meus

I. Circumcidere. See

34. 6. VI. To be in plentiful

my ſpeech 13. 17. -21 . 2. — Circumſtances, Ruth 1. 21 .

24. 25. -29. 22 . do VII. To be filled with Miſchief

9 is to have Abundance of Miſery,

II. Loqui, dicere. The He- and his word 2 Sam . 23. 2 . Prov . 12. 21 . VIII . muſt be

Verba, fermones : 10 fenced ( + filled, i.e.compleatly

may differ in the fame Manner words 6. 26. -8 . 10. --23. 5 . armed) with, 2 Sam . 23. 7.

as the Engliſh Word's to ſay, to 1 ſpeaking -32.15, Q matter IX . A certain Time, Seafon or

to ſpeak and to talk. However 18.' q that I have to ſpeak Age is filled when expired, or

to talk in Converſation , to tell, 36. 2 . come to it's full and final Period,

to relate, ſeem beſt to agree Etfermones Dibo Gen. 29. 21. Exod. 23. 26 .

with this here Root, Pſal. 106 . or with ſpeeches -156 3 . Lev. 8. 33. i Chron . 17: 11.

אלמ1031

It gene

tuae

I

ְךִיַתֹורְכְמ,64.

Loquiturלֶלֹומ

Piн . 2

םֶהיֵתֹרֵכְמ

1

Converlationisםָתָרּוכְמ

ּולֵּלִמ

לֵלַמְּת

לֵּלַמְי

4

5 .
.

ܐܕ
6

ללמ II . O

הֶלִמְל

יִתָּלִמ.8

I.
21. 97

theלומ. Root

Etֹותָלְמּו Jertio ejus

brera:רמארבדandללמ Words D
-

II

Ifai.
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1

4. 18. were, --be expired
Ii Sam. 18. 26. i Chron . 17. II.

( are full fob 20. 11. —21.4 !. .

24. Pfal. 74. 20. Ifài. 28. 8 .

-30. 27. Mic . 6. 12. ſhall be

full Tſai. 15. 9. ufo 14. -22.7.

I are filled Pfal. 38.7. Tſai.

21. 3. fhall be filled Prov . 12.

21. they have filled Jer. 16. 18 .

Ezek. 8. 17. they be reple

niſhed Ifai. 2. 6. & are accom ;

pliſhed Jer. 25. 34.

Pleni erant 15e
9

they have filled Ezek. 28. 16.

Plenae funt person 10

are full Iſai. 1. 15.

Et implebunt, im- 1994 11

plebuntur : im

pleverunt

and ſhall be full Exod. 8 . 21

+ 17. Ifai. 13.21 . Joel 2. 24.? - 5

( And they ſhall fill Exod. 10.

6. nor, and [ ſhall] fill Ifai. 14 .

21. —27.6 . Ezek. 30. 11 .

and have filled Jer. 19. 4.

and they ſhall be filled Zech. 9.

15 :

ּואֵלָמ

Fulneſs of Days, is the full Eš

tent of human Life, llai. 65 .

20. Jer. 6. 11. XXVIII . Ful

neſs of Extenſion , is the whole

Extent, or Dimenſions, i Sam .

28. 20. Ifai. 8. 8. Ezek. 41 .

8. Cant. 5. 12 [ His Eyes are

as Doves by Pools of Water,

waſhed with Milk, Situate upon

the Fulneſs, i. e. Sitting upon

the full Extent of the Circum

ference of the Pools. Beautiful

Eyes are here compared to large

Flocks of milk white Doves

all fitting around Pools ofWater.

'Tis a grand and elegant Simile

in Perſpective ; like that, Chap.

7. 4. Thy Noſe is as the Tower

of Lebanon, which (being pro

bably of white Marble ) made

a moſt beautiful Appearance on

that Side of the Proſpect which

was towards Damafeus. Pige

ons abounded in the Land of

Canaan (Root739 .]"P ?98, whichp b
we here traſlate Rivers, may

ſignifie any Cavities containing

Water, as well as thoſe that

contain Rivers (Root 103. ]

Plenus velplenafuit using

filled Exod. 40. 34, 35. i Kin.

8. 10, 11. | was filled 2 Chr.

5. 13 , had filled 14. -7 . 1 , 2 .

Ezek. io. 3. -43 . 5. 44. 4.

overfloweth Job. 3. 15. &

full, was, is full Judg. 16. 27.

22 Kings 6. 17. 706 36. 16.

Pſal. 10.7. – 65. 9.Prov. 17.-

1. Ecclef. 9. 3. Ifai. 6. 3. I

he ſhall fill Pfal. 110. 6. is

fully ſet Ecclef. 8. 11 .

Plenusאֵלָמ12

4 |

Iſai. 40. 2 : X. They have ga

thered themſelves againſt me of

they have filled together againſt
me, i. e . they have exerted

themſelves together to the ut

moſt againſt me, Job 16. 10.
XI. A Man's Heart filleth him

to do a Thing, when it giveth

him full Reſolution and Confi

dence to do it, Eſb. 7. 5. ( See

Afts 5. 3.] XII. Cry, gather

together, and ſay of Cry, fill

( i. e . proclaim as loudly as you

can ) and ſay, fer. 4. 5. Xili.XIII

Gather (+ fill ) the Shields, i . e.

make them compleatly ſtrong

and good, Jer. 51. 11. XIV.

Toſet (or fill Cavities in Gold

and Silver, & c.) with precious

Stones, Exod. 28. 17. Cant. 55 .

14. XV. To fill a Drink-of

fering is to provide it plentifully,
to the full, Iſai. 65. 11. XVI .

Tofill the Judgment ofthe Wick

ed, is to juſtify, make good, as

much as can be, the Cauſe or

Action of the Wicked againſt

God, Job 36. 17. XVII. To

fill a Promiſe, Prediction, Re

folution, Counſel, is to fulfill,

accompliſh or execute it fully,

1 Kings 2. 27. -8. 15. fob

15. 32. Pfal. 20. 4. Jer. 44.

25. XVIII . To fill Petitions,

is to grant them in their full

Extent, Pfal. 20. 5. XIX . To

fill after the Lord, is to act

fully according to his Will,

Deut. 1. 36. 1 Kings 11. 6 .

XX . To fill a Bow, is to ſup

ply it fully with Arrows, Zech.

9. 13. ( For I havebent Judah,

my Bow ; I have filled it with E

phraim as with Arrows .] XXI.

To fill the Hand with a Bow, is

to draw it with all the Strength

of the Hand, 2 Kings 9. 24.

XXII. To fill the Hand unto the

Lord, is to ingage fully, or hearti

ly in his Cauſe or Service,

2 Chron . 29. 31. Exod. 32. 29 ..

XXIII . To fill the Hand for the

Office of a Prieſt, is folemnly to

ſet a Perſon apart to it , as the

Imployment to which his whole

Life is to be appropriated ;to

conſecrate, Numb. 3.3 . XXIV .:

Fruit, f fulneſs of thy Seed, is

the Corp which the Seed pro

duces, Deut. 22. 9. XXV. A

Multitude, to fulneſs, i. e. not

a few , but, reſpectively, a full

Number of Nations, Men, &c.

Gen. 48. 19. Ifai. 31. 4. Jer.

12. 6. XXVI. Fulneſs of Num

ber, is the full Tale, or whole

Number, 1 Sam. 18.27. XXVII.

I

as much money as it is worth

+ full money Gen. 23. 9. q full

Deut. 34 • 9. I Chron . 21. 22,

24. Pfal. 73. 10. —75. 8. Eccl.

1.7. fer. 4. 12. full of birds

-5. 27. Ezek. 17. 3. - 28.

12. I a multitude Jer. 12. 6 .

q do not 1 fill —23.24. q fulI

ly Nab . 1. 10 .

Et plenus x 1 13
and full Deut. 33.23..

.

Job אֵלָמּו

Etאֵלָּמַהְו14 quod plenum

f and — that which is full 2 Kings

4. 4 .

Impleuitֹואָלְמ eum
2 Plenusאֵלָמ15

durſt preſume of whoſe bearthath

filled him Eſth. 7. 5 .a

Plenaהָאְלָמ eji 3

full of days fer.6. 11 .

Pleni, ae, a birt 16

full Numb. 7. 13 , 19, 25, 31 ,,

37 , 43 , 49, 55, 61 , 67, 73, 79.

Deut. 6. 11. Neb. 9. 25. Pfal.

144. 13. full of deceit Jer. 5.

27 : -35. 5. Ezek. 10. 12. I

filled Ifai. 6. I.

is filled Gen. 6. 13. Iſai. 34.

6. hath filled Jer. 46. 12. was

filled -51 . 5. Ezek . 10. 4. f

is full Pſal. 26. 10.-33 5.

48. 10. — 104. 24. —119. 64.

Jer. 23. 10. Ezek. 7. 23 , 23.

9.9. Joel 3 * 4. 13. ſhall

be full Iſai. 11. 9. was full Hab.

3. 3. I is accompliſhed Ifai.

-

Plentםיִאֵלְמַה17

Plenaהֵאֵלְמ18

40. 2 .

and - become full Lev. 19:29.

Impleviſti nakon

thou haſt fulfilled Job 36., 17 .

Etimpleatur.הָאְלָמּו

ָתאֵלָמ

they are full Iſai. 51.20.

full Numb. 7. 14 , 20, 26, 32,

38, 44, 50 , 56, 62, 68, 74, 80 .

4 Ruth 1. 21. 2 Sam . 23. 11 .

2 Kings 7. 15. i Chron . 11. 13 .

5 Ifai. 22. 2. Ezek. 37. 1. Nab.

6 Plena, um rgborg 19

the fruit Deut. 22.9. I of her

7 that is with child Eccleſ. 11. 5.

full Amos 2. 13 :
8

it was full Ifai. 1. II .

3. I.

Plenusיִתאֵלָמ Jum

I am full Jer . 6. 11. Mic . 3. 8 .

Plenusיִתֵלָמ Jum

I am full Job 32. 18 .

Pleni, completi, im- 1899

pletifunt

are fulfilled Gen. 29. 21. Lam .

Plenaיִתֲאַלְמ20

.

2 Plenae,
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Impleboְךיִתאֵּלִמ;2 te 52

.

ויִתאֵּלִמ

Etתֹואֶלְמַהְו22 plenae ּואְלִמ

Impleriתאלמ23

20. 27

Etּואְלִמּו55 implebunt.

Ezek . 9.9.

Implebunturּואְלָּמִי41

29. IO. Impleueruntךּואְלִמ56 te

0
Inתואֹלְמִב24 rebleri

Etinim-־תֹואתאֹלְמִבּו25 Etּואְלָּמִיְו42 implebuntur
1

pleri
ָהּואְלִמ:57

ImplebunturןּואלָּמִיEtimpleuerunt43ָהּואְלִמּו58
eam

juxtaimple-תֹואתאֹלְמִכ26
םָתאֵלִמ

ofo

5. 2 .

2

סֶפאֶלְמּו

Inspleruimusּונאֵלָמ61

אֵלַמְמ62

1031

Plenae, a niego 21 10. 21. Eſth . 3. 5. —5. g :
I will fill thee Jer. 51. 14:

full Gen. 41. 22. Numb. 7. 86.
Ezek. 10. 4 .

Ezek . 1. 18. | Thall - be filled Com— , implebitur thon 39 Implevi eum 53

--36.38.
It ſhall be accompliſhed Job 15: whom I have filled Exod. 28. 3 .

32. I is,- ſhall be filled Eccleſ. Impleverunt ? 54
and full Gen. 41.7. 1.8 . –6.7. Hab. 2. 14.

-6
they have — wholly followed t

Et impleta fuit apni 40 they have - filled after Numb.

be at an end Lev . 8. 33. q be, and- was filled Gen. 6. II . 32. 11 , 12. I filled i . Kings

are, were fulfilled -12. 4. Exod. 1.7 . 2 Kings 3. 20. al

Numb. 6. 5, 13. Dan. 10. 3. I ſo, and is full Ifai. 2. 7, 7, 8 .

the ſpace + the fulfilling Lev . and they ſhall conſecrate t

25.30 . I be accompliſhed Jer. fill their hands Ezek. 43. 26 .

ſhall be filled Prov. 24.4.

be full Ecclef. 11. 3. ſhall be thou — whom have repleniſhed

In the fulneſs Job 20. 22 . full Zech . 8. 5 . Ifai. 23. 2 .

Impleverunt eam

ſo ſhall be filled Prov. 3.10 . have filled it Ezra 9. II .

And when-are fulfilled Lev.

12. 6. And when were ex
ſhall be full Ezek.32.6 .

pired Eſth. 1. 5.
PIH . Complevit, im.xho 44

and filled it 2 Kings 3. 25;

plevit, replevit Impleviftis . Dne 59
re, ri

hath he filled Exod. 35. 35. he ye have conſecrated yourſelves

when - were full 2 Kings 4. 6 . filled i Kings 18. 35. he had to ye have filled
your

band

when — are accompliſhed, 2 Chron . 29 , 31 , [ ye have]

fulfilled Jer. 25. 12 .
filled 2 Kings 21. 16. was filled

Jer. 25. 12. Ezek.
2 Chron . 16. 14. Yob 22. 18 .

fulfilled Jer. 44 : 25 .

Iſai. 33 , 5. filled fer. 41. 9 . Et implevillis Darbo 60

Implete, 1892 27
filleth Pfal. 107. 9. -129.ſ

and ye
have filled Ezek . II . 6 .

Conſecrate + fill your handsof
7. f he conſecrated Numb. 3 .

Exod . 32. 29. Fill 1 King's

18. 33. [ gather Jer. 51 , 11 .

3. q he hath wholly followed we filled Joh. 9. 13 .

ImplensEt implete 1852 28 t he hath filled afterDeut. 1.

and fill Gen. 1. 22, 4 and re

36. Yoſh. 14. 14. q hath ful had overflown i Chron. 12. 15.

will fill Jer. 13. 13;
pleniſh 28. --9 . 1.

filled i Kings 8. 15. 2 Chron. 6.

Explebitur iis jogspn 29
inxpn 29 4. went fully after t filled

who filled Job 3. 15. whichafter i Kings 11. 6. drew a
Thall be ſatisfied them

upon
bow with his full ſtrength to fill Zeph. 1. 9 .

filled bis hand on the bow 2 Kin .

Implentur, comple- vyp 30
9. 24. hath — full Pſal. 127. and that furniſh Jjai: 65. 11.

buntur

5 .

are fulfilled Gen. 50. 3 , be ful
Implere, ad implend. imas 65

45 to conſecrate
filled 2 Sam . 7. 12. were

them, himſelf

he hath filled Jer. 51. 34:
accompliſhed Eſb. 2. 12 .

of to fill their, his hand Exod.

Et implevit 29. 33. 2 Chron. 13. 9. that

And -- were fulfilled Gen.25.24.
and that is conſecrated + and hé might fulfil 1 Kings 2. 27:

that hath filled his hand Ley. I to fill Job 20. 23. I to ſatiſ
-50 . 3 .

Niph . Repletum eft
fy Prov. 6. 30,.

is filled Cant. 5. 2 .: Impleviſti Et ad implendum

thou filledſt Deut. 6. 11. I and to be conſecrated + and to

thou haſt wholly followed toI ſhall be repleniſhed Ezek.
fill their hands Exod . 29. 29.

26. 2 .
thou haſt filled after Jorh . 14.

Repleberis phen 3434 9. T haſt fulfilled i Kings 8 . dum

Thou ſhalt be filled —23 . 33 .:
24. 2 Chron . 6. 15 . to ſet [to fill] Exod. 31. 5.

35. 33. I to conſecrate his fer

and thou waſt repleniſhed And thou ſhalt ſet of fill Exod. vice of to fill his hand i Chron.

27. 25.
28. 17, 7 and conſecrate them 29. 5. I to fulfil 2 Chron. 36 .

Implebitur sobrep 36 + and [ 'thou ſhalt ] fill their 21 , 21. thathe would accom

muſt be fenced 2 Sam. 23. 7. bands 41. - 29.9.. pliſh Dan. 9. 2 .

ſhall, let - be filled 2 Kings
3. 17. Pfal. 71. 8. Prov. 2o. thou haſt filled me fer. 15. 17.

17. Jer. 13. 12, 12. was fill Implevi Mahn 50
but - to fill them Jer. 33. , 5 .

ed Pfal. 126.2 . Ifai. 6 , 4 . I wholly followed + I filled af Comple, imple 69

Et implebitur ? 37 ter Joſh . 14. 8. ( I have re- Fulfil Gen. 29. 27. I Fill

ſhall be filled Numb. 14. 21 . pleniſhed Jer. 31. 25. ( [ I 44. 1. 1 Sam. 16. 1. Pfal. 83 .

and let - be filled Pfal. 72 , 19 . have ] filled Zech. 9. 13. 16. Ezek. 24. 4.

Et repletus, tafuit Et implebo,compl. nasa 51 Etimple yet 70
And-were fulfilled Exod.7.25. and [ I will] confirm to fill i Kin . and fill Ezek . 10. 2 .

and he was filled 1 Kings 7. 1. 14. & and [I will ] fill Ezek:[ ]

14. ( and, then was full 2 Kin . 32. 5. --35.8. Hag. 2.7. gather together Jer. 4. 5 .

Implentesטיִאְלַמְמַה63

Exod. 15.9 .

Etimplentesסיִאְלַמְמַהְו64

Impleuitאָלְמ

Etcompleti.ּואְלְמִיַו31 fuer אֵלָמּו46

21. IO .

אָלְמִנ32

Repleborהָאְלָּמִא33

ָתאֵלִמ47 אֶלַמְלּו66

.

Adimplem-תאתֹואְלַמְל67

Etיִאְלָּכִּתַו35 repleta eras Etimplebisָתאֶלְמּו48

אֵלָּמִי

Impleיִנָתאֵלמ49 =viti ne Etסָאְלַמְלּו68 ad implendum
eas

יִּתאֶלמ

אֵלָּמִיְו37

.

אֵלָּמִיַו38
I-

Etּואְלַמ71 implete

7 B Et
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Etimpleteּואְלַמּו72

םיִאֵלִמְלּו

Plenitudoאֹלְמאֹולְמ* 7

IogםֶכיֵאְלַמConfecrationum

of -8 .

Etּוהֵאְרַמֲאַו75 insplebo illud

אֵלַמְת

Impletionib.םָתאּולְמְּב

Ezek. 3. 3 :.

אֵלַמְתַה

Plenitudoָךְתָאֵלְמ168 tua

92 22. 29 .

Implebitהֶלֵמְי78

אֵלַמְי

Impletioתאלמ*

חלמ

אֹלְמִמ

4. 6.

Hith . Explent bon 90. 8. 22 , 29 , 31.9 to be ſet Exod .

and fill Ezek . 9. 7 . Seſe 35. 27.

Comp. implebo bene 73 they have gathered themſelves Et impletionum; Dix per 104

I will fulfi Exod. 23. 26. TI Job 16. 10. confecrationum

would — fill Job 23. 4. I will 91 and of the conſecrations Lev. 7.
fill Prov . 8. 21 . a multitude Gen. 48. 19. Ifai. 37.

Et implebo bost 7474 31. 4. I handful-s of the ful IOS

And I have filled Exod . 31. 3 . neſs of the, his, your hands veftrarum

Exod .
9 .

8. Lev. 2. 2. - 8.12 . your conſecration —8. 33 .

and I will fill it Pfal. 81.10 .
1 Kings 17. 12. Ecclef. 4. 6 . 106

Implebis bon 76 Fill Exod. 16. 32. ſhall fill of fuis

ſhalt thou conſecrate them to
thall be the fulneſs of Iſai. 8. 8 . in their encloſings Exod. 28.

fill their hands Exod. 29. 35 .
Tomer - full, cenſer full, & c.fo 20. -39. 13 .

the fulneſs of an omer, cenſer,
9 wilt thou fill yob 38. 39. T

Et ficut pleni- cipapar 107

&c. Exod . 16. 33. Lev. 16 . tudo

thou filleſt Pſal. 17.14. I fill
12. Numb. 22. 18. - 24 . 13 . and as the fulneſs of Numb. 18.

An implebis
bonn 77 Judg. 6.38 . 2 Kings 4. 39.IT 27 .

Canſt thou fill Job 41.7 . * 40 .
all along f the fulneſs of his fa

ture i Sam . 28. 20 .
the firſt of thy ripe fruits Exod.

31 . Plenitudo isip

a full reed of the fulneſs of a
he fill -8 . 21 .

109

reed Exod. 41. 8 .

Implebit 8629 79 fitly ſet 4 fitting upon fulneſsof

ſhall he conſecrate you :-fill
Et plenitudo by 93 Cant . 5. 12 .

and his hands - full me and the
your hands Lev. 8. 33. whom

he ſhall conſecrate po whoſe hand
fulneſs of his hands Lev. 16 .

he ſhall fill -16 . 32. he conſe
12. and with one full line to

and with the fulneſs of a Line
crated him up he filled his hand

2 Sam. 8. 2 . 1032

1 Kings 13. 33. fulfil Pſal.
Prae plenitudine sibiping .94

filled Ifai.20. 4, 5. & hath
than ---the hands full of than the Hath two Significations.

65. 20 .
Et implebit 80 fulneſs of the hands Eccleſ.

I. Sal. To diffolve, to
and fill fob 15. 2 .

Et complevit, im- ber 81
95 waſte away, Iſai. 51. 6. Exod.

and the fulneſs thereof i Chron .

plevit
30. 35. [ tempered , diſſolved, ſo

16 .

and fulfilled Gen. 29. 28. C and
32. Pſal. 96. 11. –98 . 7. as to be incorporated, together.]

he hath filled , and filled Exod.
and all that is therein f and Hence, I. Salt probably from

the fulneſs thereof Iſai. 42. 10 . it's diſſolving ſo quickly, when

35. 31. 2 Kings 23. 14. -24.
96 mixtwith Liquids. The Salt

4. Nah. 2. 12 * 13. and took
and fulneſs thereof Deut. 33 . Sea, or See of Sodom , ſo called

an handful of and filled bis hand
16. Pſal. 24. 1. – 50. 12. — from it's brackiſh Taſte, in ConLev.9 . 17. has followed - me

89. 11. Ezek. 19.7. ( all that
fully f - filled after me Numb .

tradiſtinction to the Sea of Ga

is therein , — in it Iſai. 34. 1 .1 lilee, or Lake of Genneſaret, the
14 : 24. I and conſecrated of

and filled the hand Jud . 17. 5,
Jer. 8. 16. — 47. 2. Ezek . 30 . Water of which , doubtleſs,

12. Amos 6. 8. Mic . 1. 2 .
was freſh , Gen. 14. 3. Numb.

A plenitudine ejus nombranaEtimplevit bort 82
97 34. 12 .

Salt or Barren

from all that is therein Ezek. Land, fob 39. 6. Ezek. 47. 11 .

and [ ſhe, it] filled Gen. 21. 19 .

-24. 16. Pſal. 80. 9 .

12. 19. T of that whereof it Salt preſerves Meat; hence a

was full -32. 15 .

Implebimus ca 83
Covenant of Salt, which is in

Millo, munitio ribe 98 violable, and ſhall not fail, Num .

we ſhall fill Prov. I. 13 ..
Millo Judg: 9.6, 20, 18. 19. 2 Chron . 13. 5. II .

Implebunt wyroby 84
2 Kings 12. 20 4 21 . Rags waſted and rotten with

[ they ſhall ] fill Ezek. 7. 19. Millo Nikopo '99 Wearing or Age, Jer. 38. 11 .
Et impleverunt 101 millo 2 Sam . 5. 9. 1 Kings 9 .

to fill up and they filled Gen.42. 15 , 24. -—II. 27. i Chron. 11 .

25. and they ſet to filled 8. 2 Chron . 32. 5 : ſalt Gen. 19. 26. Lev. 2. 13 ,

Exod. 39. 10 . 100 13. Numb. 18. 19. Judg. 9 .

ſettings Exod. 28. 17 . 45. 2 Sam . 8. 13. 2 Kings 2 .
eos vel ea Impletiones, confe- DinSim 101 ' 20, 21. 2 Chron . 13. 5. Job 6.

and [had] filled them Gen. 26 . crationes 6. Pſal. 60. title . Ezek. 43 .

15. and they gave them in to be ſet – 25.7. –35. 9. T 24. falt pits Zeph. 2. 9. 1

full tale i Sam . 18. 27 . Conſecration —29. 22. q con melah Ezra 2. 59. Neh . 7.

Complebunt haben 87 crationsLev. 8.28.
61 .

they fulfil Job 39. 2 . Etfalabor

and to be ſet i Chron . 29. 2 . and falt Deut. 29. 23 of 22 .

and filled Exod. 2. 16 .
3.

Pow . Impleti Dixsopp 89 conſecrations. Exod. 29. 26,, ſalt Gen. 14. 3. Numb. 34. 12.

ſet + filled Cant . 5. 14 . conſecration 27, 31 , 34. Lev. Deut. 3. 17. Joh. 3. 16. - 12 .

Etֹואֹולְמּו pleinitzudo ejus

Etהָאֹלְמּו plenitudo ejus

12 .

אֵלַמְנ

20 .>

85
/

Salחַלֶמ* 1

Etםואְלַמְיַו86 inupleuerunt
Plenitudoתַאְלִמ

םיִאְלִמ

Etםיִאּולְמּו impletiones 102 ſal הָלֶמְו 2

הָנאֶלַמְתִּת

Et;וו:pleuertitהָנאֶּלַמְתַו88

םיִאָלְמִמ

Impletionesםיִאְלִּמַה103 Salחַלֶמַה

1

2

3 .
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ּוטְלַמְיַו
.

Cumחַלֶּמַב Jale

Saliחַלֶמְל .

טָלְמִנ
20

Salitoחָלְמִת

ּוחָלְמִנ

Ideianטָלְמִנ
21.

51. 6 .

21 .

טַלְמִנְו
תַחַלְמִהַחֵלְמָהְו

IN&܊

10
I

10 Eripuit obce הָטָלְמִנְו 25
Euanidaםיִחָלְמ*

II,םיִחָלְמַהְוEt coamida
2

3. -15. 2, 5. –18 . 19. 2 Kin. Et eripuit , exclu- okon 18
- ,

-66.7. III. The ſwiftMoti

14. 7. i Chron . 18. 12. 2 Chr. on of Sparks of Fire, flying fit pullos

out of the Mouth of Leviathan, and lay Iſai.34. 15.
25. 11 .

4 Job 41. 19. IV. To ſlip away Et eripuerunt 9037979 19

with ſalt Lev. 2. 13 .
from a Man's Place or Poſt, ſo they let alone 2 Kings 23 .

5 for a while, upon a Vifit, 1 Sam . 18.

to falt Ezek. 47. II. 20. 29. [ Let me go to ſlip away, ' ! Niph . Ereptus, li- bispy

KAL .
6 1I pray thee.] V. To deliver, to beratus fuit, evaht

thou ſhalt ſeaſon + thou ſhalt ſave one's ſelf, to eſcape from eſcaped while Judg. 3. 26 , 29 .

falt Lev. 2. 13 . ſome imminent Danger by flip- was eſcaped 1 Sam . 23. 13 .

Niph . Evaneſcent
7 ing away , fleeing, or ſome quick 30. 17. 2 Chron . 16. 7. Jer...

ſhall vaniſh away lſai. 51. 6 . expeditious Method , Judg. 3. 41. 15

8

Salitum nappPүн . 26. Job 1. 15, 16 , 17. Pfal.
ſhall be delivered Prov . II .tempered together Exod . 30. 124. 7. Jer. 48. 6.

35 :
Figuratively, apply'd to Things

Et liberatus erit oby? 229 that are let alone, not touch'd
Hoph .

or meddled with ; when others,
Et ſaliendo

and it is delivered yob 22. 30 .

ſalita
of the fame Sort are diſturb'd, Et eripiet fe who? 23

thou waſt not not. ſalted at all
and be delivered Ezek. 17. 15 .

or deſtroy'd , 2 Kings 23. 18 .

of in ſalting thou waſt not ſalted Jer. 48. 8. Erepta eſt nom 24

Ezek. 16. 4. is eſcaped Pſal. 124, 7 .

Pin . Et eam quae eva

rotten rags Jer. 38. 11 ,
ſhall deliver Ezek. 33. 5. fat

Et liberavit 0901 and her that eſcapeth Jer. 48.

and rotten rags 12 . and-delivered Ecclef. 9. 15 . 19 .

3

Eripuit nos
Evaſi imoms 26

mallows Job. 30. 4. [Halimus am I eſcaped 2 Sam . I : 3 .
and he delivered us 2 Sam . 19 .

or common Sea- Purſlane, an

Herb very grateful to Camels .
9 f 10.

Et eripiam me 'noboy? 27

4 ſo ſhall I eſcape 2 Sam . 27. 1 .

Schult. in Yob. Any mean,
ſave p art ſaving I. Sam. 19 .

bitter Herb the miſerably Poor

Evaferunt, prori- 10793

might uſe to ſatisfy Hunger .]
pueruntse

5
eſcaped 2 Sam. 4. 6. 2 Kings

Salfugo non * 13 which have ſaved 2 Sam . 19 . 19. 37. Ifai. 37. 38.
the barren- land of ſalt - land

Eť erepti funt 1050) 29
I a ſalt -land up a land of39

6

Eripere, eripiendo abong and were delivered Pſal. 22.5 .

faltneſs Jer. 17. 6. T

In falſuginem on?? 14 ſurely deliver+in delivering I
deliver Iſai. 46. 2. I will

into barrenneſs Pſal. 107. 34.
we are eſcaped —124.7.

will deliver Jer. 39. 18 .

7

him that eſcapeth i Kings 19.

II . Nautae. Sailors, Salt- deliver Pfal. 116. 4 .
8

17,

Water Men .
!

ſave Jer 48.6 . and him that eſcapeth 17 .

15

9Et eripe robot

that thou mayſt ſave i King'sthe mariners Ezek. 27. 29 .

Eripiendo una 33

I ſhould ſpeedily eſcape of in

eſcaping I ſhould eſcape 1 Sam .
the mariners Jon. I. 5 .

N and deliver fer. 51.6 , 45 .
Eripere me obor?? - 34

thy mariners Ezek. 27. 27 , eſcape Gen. 19. 19. I that thou

or deliver me Job 6. 23 : fhalt eſcape Eſth. 4. 13 .

Eripiam 2328 12
with their mariners 9 . I delivered —29. 12 . Eſcape Gen. 19. 17, 17 , 22.'

Saljflago.הולמ** I 2

ּונָטְלִמ

Eripiensטֵלַמְמ

ּוטָלְמִנ28

II . ּוכְלְמִנ

Eripientesםיִטְלַמְמַה

6. a

5 to 6 . ܢ

הָחֵלְמִל
3oּונְטָלְמִנErefiti Junnus

Erepfusטָלְמִּנַה31
Liberaהָטְלַמ

Eribiteּוטְלַמ
Etטָלְמִּנַהְו32 ercitus

Nautaeםיִחָּלַמ*

Natutaeםיחלמה16
1. I 2 .

Etּוטְלַמּו1ס erifite
27. I.

Nautaeְךִיַחָלַמ17 tiui

Liberateיִנּוטְלַמּו me
II

Etnatutae-םֶהיֵחָּלַמּו18 ipp
rum

Eribeטֵלָּמִה35 te

Etטֵּלַמֲאַו13 eri piara Liberaיִטְלָּפִה36 te

Deliver thy ſelf Zech. 2. 7 of

11 .

טלמ1033 Eripiam me obloge 37

I ſhould — eſcape i Sam. 27. I.

טֵלָּמָא

and [I ] will deliver Ifai. 46. 4 .

Eripiam te 79998 14

I will deliver thee Jer. 39 .

18 .

Eripiet op 15

he ſhall - ſave Job 20. 20 .

he ſhall deliver —22 . 30. Pfal.

33. 17. -89. 48. Ecclef. 8. 8 .

Amos 2. 14, 15 , 15.

Eripian2הָטְלָּמִא 70ie 38

Eripere, liberare. Schul

tens upon Job gives to be ſlippery,

to Nip out of the Hand as an Eel,

or any thing that is glib, for the

primary Senſe of this Root.

Hence I. Clay or Mortar from

it's Slipperineſs, Jer . 43. 9 .

II . To lay an Egg, to be deli

vered of a Child, iſai. 34. 15.

let me eſcape Gen. 19. 20. 1

let me go i Sam . 20. 29 .

Et evefi opremi 39

and I am - eſcaped Job 1. 15 ,

16 , 17 , 19 .

הָטְלָּמִאְו

Etטֶלֵטיִו16 cripiet

and delivered Pſal. 107. 20 . Eripiesטֵלָּמִת49 te

Liberabitּוהֵטְלַמְי eum ּוהֵכְלַמְי17

will deliver him —41 . I.

thou ſhalt - eſcape Jer. 34. 3 .

-38 . 18, 23.

Evadet,
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reg-ְךֹלְמִל14
-

Evädet, -dat, eri- ap 41

pietſe

let eſcape 1 Kings 18. 40. eſcape

2 Kings 10. 24. ſhall eſcape

Prov . 19. 5. Ecclef. 7. 26. Jer.

46. 6. Ezek. 17. 18. q he thall

be delivered Prov . 28. 26. Ifai.

49. 24, 25. Jer. 32. 4. Dan . 12.

1. Joel 2.32. 3. 5. Amos 9. 1 .

, Aְךֹלְּמִמ15 regnando

AneripietJeטֵלָּמיֲה42 -

ſhall he eſcape Ezek. 17 ; 15 . -
-

-

Etטֵלָּמִיַו43 eripuit Je
- -

>

Inֹוכְלָמְב17 regnare ipfum

and eſcaped unto Judg. 3. 26.

1 Sam . 19. 10, 12 , that he is

eſcaped 17, 18. - 22 . I , 20.I ,

1 King's 20. 20 .

Eripietur, evadet uyan 44
ſhall eſcape Jer. 48. 8 .

Eripiemur obos 45

ſhall we eſcape Ifai. 20. 6 .

>

-

26 .. -

/

Eripienturּוטְלָּמִי46

15. 1 , 2, 9, 10, 25. did — reign Regnare, ad

-16. 15, 23—22. 42. 2 Kin . nandum

8. 17. -10. 36. 12. I + 2 . of - reign i Kings 6. 1. f that

-14. 1 , 2. – 15. 2, 8, 33 . I ſhould reign --2. 15. to

16. 2. - 18.2. - 21. I , 19 .2. reign Ecclef. 4. 14.

22. 1. —23. 31 , 36. –24. 8,

18. in Jeruſalem he reigned that I ſhould not reign i Sam.

1 Chron . 3.4 . - 29. 26, 27, 27, 8. 7. ( from reigning -16. I.

27. 2 Chron . 12. 13. 13. 2. that he might not reign

-20. 31. -21 . 5, 20.-22 . 2 . 2 Kings 23. 33. That

—24. 1. -25.1. —26. 3 .. reign not Job 34: 30 .

27. 1 , 8. —28. 1. -29. 1. —Ì
Regnare ipſum 13593 16

33. 1 , 21. -34 . 1. 36. 2, 5,I that he began toreign 2 Kings

9, 11. Pſal. 47. 8. hall reign 25. 27 .

Ifai. 24. 23. — 52. 7. Jer.

52. 1. f began — to reign i Kin. reigned 1 Sam . 13. 1. wheni

15. 33. 16. 8, 23 , 29. -22 . he began to reign 2 Sam . 2. 10.

41 , 51. 2 Kings 3. 1. -8 . 16,-8 ,
-5.4. i Kings 14. 21. – 16 .

25 , 26. -9. 29. 12 . I + 2 .to 2 11. —22. 42. 2 Kings 8. 17,

-13 . 1 , 10. -14. 23. -15.1 ,I -II . 21. no 12. I. 14.

13 , 17, 23 , 27, 32. -16. 1. — 2. —15.2, 33. - 16.2. - 18.

17. 1. —18. 1. 2 Chron . 25. 1 . 2. -21 . I , 19. -22. 1. -23 .

—29. 1. I is king 2 Kings 9 . 31 , 36. —24. 8 , 18. 2 Chron .

13 .
12. 13. -20.31 , -21.5, 20 .

-22.2 . -24.1 . -26.3 . —27.

he reigned 2 Sam . 5.4. reigneth 1 , 8. –28. 1. -33 . 1 , 21. -
I

i1 Kings 1. 18. – 14. 19. i Chr. 34.1. - 36.2,5,9,11. Jer.52.1.

16. 31. Pſal. 93. 1. -96. 10 . Juxta regnare eum 13527 18

-97. 1. -99. I. when he reigned i Kings 15 .

Et regnabit 7297
and - ſhall reign fer. 23. 5 .

Regnare, regni io3p ? 19

ejus

Regnaſti pohon 4 of his reign 2 Kings 24. 12 .

thou haſt reigned 2 Sam . 16. 25. 1. 2 Chron. 16. 13. -17.
-

7. -29.3 . -34 . 3, 8. Elib.
5

1. 3. Jer. 1. 2. -51.59.
and that thou mayſt reign -3.

52. 4. Dan . 9. 2 .

21. and thou ſhalt reign i Kin.
Regna 792

II . 37
reign [thou] Judg. 9. 14,

6

that reigned Gen. 36.31 . i Chr. Reign 8,

-

-

-

Thall eſcape Dan. II . 41,

Liberanturוטֵלָּמִיַו47

2

טיִלְמַהְו
Regnavitְךָלָמ .

I I.

.

are - delivered Mal. 3. 15.

HiPh. Eteripiet op ! 48HipH

alſo he will deliver Ifai. 31. 5 .

Evadere fecit, moramo! 49
enixa eft

ſhe was delivered -66 .
7.

Hith . Erep- npsongi

tusfum

and I am eſcaped Job 19. 20 .

51

leap out —41 . 19 + 11 .of

Argilla, caemen-' woa * 52

3 29 .

הָטְלַמְתֶאָו59

Mic . 4. 7 .

Proripiuntּוטָלַמְתִי Jefe -

8.

Etָּתְכַלָמּו regnabis

tum

in the clay Jer. 43. 9 . 20

Regnaruntּוכְלָמ 21

1.43 ..

ךלמ1034

Regnaהָכְלָמ

Regnaיִכְלָמ22

Regnaboְךֹלְמָא23

Regnansְךֶלמ

Hath three Significations. Regnansְךֶלמה

Regnabisְךלְמת24

Regnansתֶכֶלֶמ

Harminolechetתֶכֶלֹומַה
IO

ְךלְמִתֲה25

n . p .

I. Regnare. To reign,

to be a King. The Senſe is u

niform ; except in one Place,

where it is figuratively apply'd

to a Man's own Heart or Spi

rit, Neb. 5. 7. [ Then I conſulted

with myſelf and I rebuked, &c.

+ Then reigned my Heart over

That is, my Reſolution

prevail'd over my Fear, I took

Courage, and I rebuked the No

bles and Rulers. ]

RegnabitIIְךלְמִי26

Regnandoְךֹלָמ

7 reign 10, 12 .

to reign Jer . 33. 21.
8

I will be king 1 Kings 1. 5. I

which reigned Eſth. 1. 1. Jer. will I rule Ezek. 20. 33.

22. II .

9 ſhalt thou -reign Gen. 37. 8 .

did reign 2 Kings 11. 3. reigned i that thou ſhalt — be king
-

2 Chron . 22. 12 .
I Sam . 24. 20 | 21 .

An regnaturus es ihanna
ſhalt thou reign Jer. 22. 15 .

Hammoleketh 1 Chron. 7. 18.

ſhall reign Exod. 15. 18. 1 Sam .
that thou ſhalt ſurely be king + 8 .

9, II , II. 12 . -I 2. I 2 .

in reigningthou ſhalt reign 1 Sam . 1 Kings 1. 13 , 17, 24, 30 .

24. 20 f 21 . 2 Chron. 23. 3. Pfal. 146. 10.

9 Thall be king : Kings 1,35.
there reigned Gen. 36. 31. king ſhould have reigned 2 Kings

reigned i Chron . 1. 43. ( the 3. 27. The reigneth Prov. 30.

reign 2 Chron. 36. 20.

27
the reign i Chron . 4. 31, ſhall reign Iſai. 32.1.

An regnando ? 752

ſhalt thou indeed reign of in Andreigned Gen. 36. 32, 33,

reigning ſhalt thou reign Gen. 34, 35, 36, 37, 38, 39. 2 Sam .

8. 15. -10.1 . Kings 11. 25,

me.

Regnare־ְךָלְמ
I 2

I
22 .

[Regnareְךֹלְמ
.

Regnavit 7300

reigned Joh. 13. 12 , 21. Jud.

4. 2. reigneth 1 Sam . 12. 14.

-13. 1. 2 Sam . 2. 10. 5. 5,

5. - 15. 10. doth reign i Kin .

I. II , 13 2. II , II , II .

II.42.14 . 20, 21 , 21. -

2

Regnabit־ְךָלְמִי

Etְךֹלְמִיַו28 regnauit13ְךֹלָמֲה

.

37.8,

43 .
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to ֹוכיִלְמַהְל8,

9

in,
21 .

jl . 22 .
.ܐܙ >

ְךיִלְמֵאְו

ат.

I 2. I.

***

-

1

I
IDER

10.

16.

Etּוהֵכיִלְמַיַו46 regnare fecit

eum.

2 .

.

17

14

18.

"3 .

7.

Etreginam-ָהֶכיִלְמַיְו47 coiz

־ְךֶלְמִיַו
-

CO.
-

ְךָלְמִנ
Regnabitְךלְמִת39ְךִלְמִנ48

ּוכֹלְמִי
-1 .

eOl

emUS
1

5

ܐ
ְךיִלְמַה ּוכיִלְמַּתַו 7 .

14 , 15, 16 , 21,
2,

9 , 29. e ..

43. 12. 17. 7:14 . 20 , 31 . i Chron. 12. 31 , 38, 38. –28 . 1. - 12.2,4, 5, 9,-24 . - 13.3:

15. 8, 24, 25, 28. 16. 6 , 4. 2 Chron. 10. I. 10, 21 , 30. –24. 9. Judg. 3 .

10 , 22 28, 29. -22 , 40, 50, Ad regem conſti- jepo 43 8, 12, 14, 15, 17. — 4. 2, 17,

51. 2 Kings 1. 17. 3. 1. -
tuendum eum 23 , 24, 24. –9 . 8. -11 . 12,

8. 15, 24. 10. 35. 12. 21 to makehim king 1 Kings 16 . 13 , 14, 17, 17, 17, 19 , 19,

ofu 22. 13. 9, 24. 14. 16 ,
I Chron . II . 10. 2 Chron . 25, 28.-17 . 6. –18 . 1.—21 .-

29. 15. 7, 10, 14, 22 , 25, 25. 1 Sam . 8. 5, 6 , 10, 19, 22 .

30 , 38. - 1.6.20. 19. 37 . 3 Et regnarefacia g? ? 44 -10. 19. -12 . 9, 12 , 12, 13,

20. 21. 21. 18, 26. -24.6. 17, 19. - 15.20, 26, 32. -

1 Chron. 1. 44 , 45, 46, 47 , 48, and [I] have made a king 1 Sam . 16. 1. -21. 10, 11 , 12 + IT ,

490 50. SoSo reigned 18. 12 , 13. —22 . 3. 4. -24. 14 to-

Et14, 19.1. 29. 28. 2 Chron . regem conſtituit 723 45729 45 15.—26 . 20. 27. 2. — 29.3 .

1. 13. 9. 30, 31. 10. 17. And, -So - made- king 2 Kin.
2 Sam . 2. 11. -3.3 , 39. -5°II -3

12. 13, 16. - 14 . 1. + 13. 23. 34. --- 24 . 17. i Chron. 23 . 2 , 11.-6.20 .
2 -6.20 . -8 . 3 , 5, 9, 12 .

23. 17. 1. 20. 31. 21. 1. 2 Chron . 36. 4, 10 . —10. 1 , 6. -13 . 37: –19. 22

1.24. 27. - 26.23 .-26 . 23. -27 + 23. 1 Kings 2. 39. - 3.1. ---

9. -28. 27. -32 . 33. -33,
4. I , 19. - 5 . I'm 15. 9.11 ,

20. –36. 8. Ifai. 37. 38. I And he made him king 2 Sam . ? 16.-II. 18 , 23 , 37 , 40. -12 .

Nowo -began — to reign 2Chron. 9 . 23 , 27 , 27. 14. 14, 25.

13. I.
15. 9 , 16 ,-- 19, 25, 28 , 32 ,

Et regnavit - 29 ftituit eam
33. 16 . 8 , 10, 15, a23 , 29,

and - he reigneda 1 Chron . 3. 4. and made her Queen Eſth. 2 . 31. -20 . 1 , 2 , 4, 7, II, 13,

Jer. 37. I. 17 . 20 ,--23, 28 , 31 , 32 , 40 , 41 ,

30 Regem conſtituemus 43. -21 . I, 18. —22. 2 , 3 , 3 ,

letbe queen Efth. 2. 4 : we will_make_king 2 King's 4, 5, 6, 8 , 9, 10, 18 , 26 , 29,

.3.2 Regnabunt 95529 - 31! 10. 5.05 29, 30, 30,—34, 41, 44 , 47,

reign Prov. 8 : 15.
Et regem conftitu-- 7:49 51+ 48, 52. 2 Kings 1. 3 , 17 ,:

Et regnarunt 959 32 -3 ; 1, 4, 5, 7, 7, 9 , 13.13,

and (they] reigned + Kings II. and [let us] ſet a king Iſai. 14, 26 , 26. —5: 1 , 5,5; 8,

24
7. 6 . -6.9,—11 , 11, 21 , 24, 26.II

HIPH. Regnare. Topont. 33 Et regem conſti- oni 50
6 . -8.7, 9, 13, 16 , 16 , 16,

fecit, regem cont tuiſtis 25, 25, 26, 28, 29 , 29. 9 .

ftituit in that, and ye have made - king

he had made - king 1 Sam . 15. Judg. 9. 16, 18, 10. 13. - 12 . 17," 18, 18 of 18,

35. hath made-- king 1 King's Etregem conſti- 19:50 51 19, 19 . 13.1, 3 , 4 , 7, 10,
3

1. 43. made king Jer. 37. 1 .
tuerunt 12, 14 , 22 , 24. – 14. I , 1 , 8,,

Regem conftituifti mana 34 and, wherefore made_king 6 .6 . 9 , 9 , II , II , 13 , 13 , 15 , 17,

thqu haſt made - king 1 King's I Sam. 11. 15. i Kings 12. 20 . 17, 23 , 23. 15. I , I, 8, 13,

3. 7. —16. 16. 2 Kings 8. 20. -11 . 17, 19, 20, 23 , 27, 29, 29, 32 ,

Et regem confti- pohony 35 12. 14. 21 . -17 . 21 . 32, 37: -16. I, 5, 5 , 6, 7 , 7,

tuas 24. –23 . 30. i Cbron. 29. 22 . 7, 9, 9, 10, 18. = 17. I , 3 , 4,

and make- a king 1 Sam . 8 . 2 Chron . 21. 8. –22. 1. —23 . 4, 4,—7, 24 , 27.- 18. I , 1, 9,

II. --26 . 1. 33. 25 . 9 , 9, 10, 11 , 13 , 13 , 14, 14, 14,

Et 52regem conſti- 1177 ???? 14, 16, 17, 19, 21 , 23 , 28, 30,
,

ifti me
tuerunt eum 31 , 33. 9 , 10,

haft made me king 2 Chron . and made him king -36. 1 . 10, 13 , 20 , 32, 36. -20 . 6 ,

Hoph . Rex faca 729071.92 53 12 ; 18. --21 . 3 , II . -22 . 16,

Et feciſti ut ? n =297? 37 tus eſt 18. –23 . 13 , 25 , 29, 29. -

regnem was made king Dan. 9. 1. 24. I , 7 , 7 , 10, 11, 12 , 12 , 13 ,

and haft made me to reign 8 . 7 * 54 16, 17. –25 . 1 , 6 , 8 , 8 , 20,8

Regem conſtitui 'napa 38 king Gen. 14. I , I , I , 1, 2 , 2,I
24, 27, 27, 27. i Chron : I. 43 .

I have ſet up-to be king 1Sam. 2 , 2 , 2, 8 , 9, 9 , 9, 9, 17, 18, 3.2. - 4.41. - 5.6, 17 , 17,

15. II . 21 , 22 . 8 . 26 , 26. -11 . 2. -14.1. - 18 .-

Regen conflitui gmazan? 39 36.31 . –40. 1. —-41.6 . Exod.. 3 , 5, 9 , 9. —19. 1 , 7. - 29.25:

te
1. 8 , 15, 17, 18.-- 2. 23. -3 .-2 :

2 Chron . 2. 3 , II, II po 2 , 10,

I have made thee king 2 Chron . 18 , 19. 5. 4. -6 . II, 27,
8. 11. -I . 3. 12.2,

29.-14. 8. Numb. 20. 14. -
16. 1, 1, 2 , 3, 7, 7 , 703

Regem conſtitue- 13pin 40 21. I , 21 , 26 , 33 , 34. -22 . 4,
18. 3 , 3 ; 4, 5, 7, 8 , 9, 17 ,

10. -23 . 7, 21. 32. 33 , 33 .,
19 , 25, 28, 28, 29, 29,-33 .

They have ſet up kings Hoſ. --33. 40. Deut. 1.4 . -2 . 24, -19. 1. 20. 35 , 35, -21 .I. ;

26, 30. —3 . 1 , 2, 3 , 6 , 11.
2 , 8, 12. —22. 1, 5, 5, 6, 6 .I I

4. 46, 47. -7.8 . -11 . 3 . -25.17, 17, 18 , 18 , 21 , 21 ,

that made him king Ezek. 17.
17. 14, 15 , 15.- 21.7, 7 ufu 6. 23 , 23 , 25 , 25. -27. 5. -28.

-33.5. Joh. 2. 3. -8.1, 14, 5, 5 , 19 , 20. —29 . 27 : -30.

Ad regnare fac pozna?. 42 23 , 29. -9 . 10, 10. -10 . I , 3 ,-9
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7 : 7 Regnum tuum nube 117

7. –24. 12. Judg. 5. 19. -8 . Et reges eorum .Das 100 thy kingdom 2 Chron .
7.

18 .

5, 12, 26. I Kings 4. 24, 34 . and, nor their kings Iſai. 60 . Eſth. 3. 8. Pſal. 45. 6 .

opo 5. 4, 14. -10 . 15 , 23 , 29 . 10, II . Ezek . 27. 35. 32 . Etregnum tuum 700 118

-16 . 33. —20 . 31, 31. 2 Kin. 10. – 43. 7 . nor thy kingdom 1 Sam . 20. 31.
7.6, 6. – 8.18. - 12. 18+

Regnum ejus, reg- inn. 119
19. - 13. 13. - 14. 16, 29 . queen Eſb. I. 9, 11, 12 , 16 , Jui, & c . '

-16. 3. - 18. 5. -19. 11 ,ll 17 , 17, 18. —2 . 22. --4. 4 . his kingdom i Chron . 14. 2. —

17. 23• 5 II , 12 , 19, 22 .2 -5.2, 3 , 12. 7. 1 , 2 , 3 ,-7

1 Chron .9. 1. 2 Chron. 1. 17. 5 , 7, 8 .--8 . 1 , 7. -9 . 12 , 29, 2 Chron. 1. 1. --36 . 22. Ezra

-99. 14, 22 , 23. -20 . 34 .
1. 1. Eſth. 1. 2 , 4. 2. 3. Pſal.

21. 6 , 13. - 25 . 26. 27. 7. 102 145. 12. Dan. 11. 4, 4, 17. 4
—28 . 2, 16 , 26, - 6. is and the

queen 7
6 . his reign i Chron. 29. 30. Ezra I

-32. 4 , 32. -33 . 18. - 34 . Cum regina pea 103 4.6 . T his empire Ejih. 1. 20 .
11. — 35. 18 , 27. — 36. 8. unto the queen -1.15. | his houſe, throne, royal |

Ezra 9. 7 , 9. Neb. 9. 32. Pſal., Regina na ?i2 104 houſe, throne of his kingdom

2. 2. -68. 12. -72 . 10, 10 . the queen i King's 10. 4, 10 . 2. 16. –5.1 . q his realm Dan.

-102. 15. –148. 11. Ifai. 1 . 2 Chron . 9. 3, 9 .

1. - 14.9, 18. - 19.11. - 24..--

21.437 . 11 , 18. Jer. 8. 1. - And the queen i Kings 10. I. his kingdom Num . 24 : 7. I Kin.

17. 19, 20. O kings --19. 3 , 2 Chron. 9. 1 . 2. 12. q his reign Jer. 52:31.

13. -20.5 . 25. 20, 20 , 22 , 6 )

22, 22 ,24 , 24, 25, 25, 25, 26 . queens Cant. 6. 8, 9 . and his kingdom Pfal. 193. 19.

33. 4. 44. 9. -51 . II .
Reginae nobps * 107

Lam . 4. 12. Ezek. 27. 33 . unto, to the queen i King's 10. in his kingdom i Chron. 11. 10 .

Dan. 8. 20. — 10.13 .Hof. 1. 1 .
13. 2 Chron. 9. 12. Jer. 7. 18 . Eccleſ. 4. 14. in his reign

Mic. 1. 1 .
--44 . 17 , 18 , 19 , 25 . 2 Chron . 29. 19 .

91
108 Regno fuo,regni joms 123

and, for, the kings 1 Kin . 10.29. the kingdom i Chron . 12. 23 . fui

2 Kings 17. 8. nor — the kings -28. 5. 2 Chron . 11. 17.— : for, into his kingdom 2 Chron.

--23. 22 , 22. 2 Chron . I.
17. 12. 1. –36 . 20. Eſh. 3. 6. — 2. 1. p. 1. 18. –2 . 12 up II . —-2

fer. 19. 4 . 9. 30. Pfal. 145. 13. Dan . 10. 33. 13. T of his reign -3 . 2 .

33 Et contra reges may 92 13. - 11. 20, 21 , 21. royal - 16. 12. Eph. 2. 16.

and againſt the kings i Sam . 14. majeſty, wine, crown, com

47. mandment, apparel of majeſty, and - her royal eſtate -1. 19.

93 wine, crown, commandment, ap

as the kings 2 Kings 17.2 . parel of the kingdom 1 Chron. their kingdoms Jer . 10. 7. I

Regibus pm? 94 29. 25. Eftb. 1. 7, 11, 19 . their kingdom Dan. 8. 23 :

unto, of, to, than, againſt the1.2. 17. -6. 8, 8. —8.15.

kings is 6. 1 King's the realm 2 Chr. 20. 30. Dan. in their kingdom Neh. 9.35:

14. -19, 29. - 15.< 7 , 23 , 31 . 9.1 . -11.2 . the reign Ezra|

- 16. 5 , 14, 20 , 27. - 22. 39 , 4.5 . Neh . 12. 22. Jer. 49.34. kingdoms Dan. 8. 22 .

45. 2 Kings 1. 18.- + 8. 23. — ber royal Eſh. 5.1. 128

10. -34. 12. 19 $ 20.- 13 . Regnum 093999 109 the kingdom 1 Kings 21.7. Iſai.

8 , 1-2 . 14. 15 , 18, 28. -15. the royal houſe of houſe of the 34. 12. f royal diadem p dia

6 , H , 15, 21, 26, 31 , 36. kingdom Eſth. 1.9. dem of the kingdom -62. 3 .
.

16 .
19. - 20 . 20. - 21. 17, 25. the kingdom -5.3,6 . -7.2

--23. 28. - 24. 5. Eſib. 10. 110 the kingdom i Sam . 10. 16 , 25.

2. Pfal. 76. 12. -89. 27. Jer. in the reign Ezra 7.1 . -8.1 . --11 . 14. 14. 47. - 18. 8.

1. 18. Mic. I. 14.
In regno, in reg-' n102 111 2 Sam . 16. 8. 1 Kings 1. 46.-—

95 num
2. 15 , 15, 22. II. 35. -12 .

our kings Ezra 9. 7. Neb . 9.
. in the kingdom Eſth. 1. 14. in 21. I Chron . 10. 14. Pſal. 22.

34. Jer. 44. 17. Dan.. to ---kingdom Dan. II. 9. 28. Obad. 21. royal city,

ſeed

.

Etתַכְלַמּו105 regina Idemֹותְכְלַמ120

Io6ותּוכְלַמּו121 EtregnumejusתֹוכָלְמReginae

Inֹותּוכְלַמְב regno Jiuo 122

1

Etיֵכְלַמּו reges
Regnuiמתּוכְלַמ* ֹותּוכְלַמְל

.

100

Etּהָתּוכְלַמּו124 regnumcjus

Regnumipforumםָתּוכְלַמ125
Sicut reges יֵכְלַמְכ

יֵכְלַמְל

Inםָתּוכְלַמְב126 regno fuo
.

Sam . 27 . .

Regnaתֹויְכְלַמ127
.

Regnumהָכּולְמ*

-

-5 . 1. 91

Regnumהָכּולְמַה!29

Inתּוכְלַמְב regno

תּוכְלַּמַב
III

Regesוניכלמ noftri -

9. 6,
2
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1037

ךלמ ךלמןמץלמ

11

ץלמ1035
Etתֹוכָלְמַמּו148 regna

1

Regnumהָכָלְמַמ Regnaתֹוכָלְמַמַה149

11

19 isoתֹוכְלְמַמRegna

הָכָלְמַמּו 1o36קלמ

E

הָכָלְמַּמַה Etקַלָמּו ungue Jecauit
-

-5.8.
if

.

15IתֹוכְלְמַמַהRegna

Regnisתֹוכְלְמַמְל תֹוכְלְמַמְל152

Etתֹוכְלְמַמְלּו153 regnis

הָכָלְמַּמַהְו

1תּוכְלְמַמ

Inרָכָלְמַמְב regnum
2

הָכָלְמַּמַב

ſeed f city, feed of the king- 16. —23 . 11. 47. 5. Jer. 28 .

dom 2 Sam . 12. 26. 2 King's
8 . -51 . 20. Ezek. 37. 22 .

25. 25. Jer. 41. 1. I king's Zeph. 3. 8. Hag.2.22, 22.,

Ezek. 17. 13. Dan. 1. 3 ::

In regno nasp ? 130. and the kingdoms Pſal. 102 ., Dulce, ſuave eſſe.

into a kingdom Ezek. 16. 13 .
22. Nab. 3. 5 .

131
Niph. Dulcia funt 1893

a, the kingdom 2 Chron. 9. 19 . kingdoms Deut. 3. 21. Joh. 11 . ſweet are Pſal. 119. 103.

- 13. 5. Iſai. 19. 2. Jer. 18 . 7, 1 Sam . 10. 18. i Kings 4 .

9. Lam . 2. 2. Ezek. 17. 14. - 21. + 5. 1. Jer. i . 10. Ezek.

29. 14 : | king's court of houſe 29. 15. Amos 6.2.

of the kingdom Amos 7., 13 .

Et regnum non 132 kingdoms Deut. 28. 25. 2 Kin .

nor, or kingdom i Kings 18. 10 . 19. 15, 19 ; 1 Chron . 29. 30.

2 Chron. 32. 15. and the king- 2 Chron . 12. 8. – 17. 10. 20 . Ungüe Secare.

dom Ifai. 17. 3 : 6 , 29. –36 . 23. Ezra 1. 2 .

Regnum apan 133 Pſal. 68. 32. 135. 11. Ifai.

royal Joh. 10. 2. i Sam . 27. 5 . 13. 4. —23 . 17. -37. 16, 20 . and [ ſhall] wring off Lev. 1. 15.

2 Kings 11. 1 .
2 Chron . 22. 10 . Jer. 1. 15. –15. 4. —24 ., 9 .

the kingdom 1 Sam . 28. 17. --- 29. i8 . --34. I , 17. -51 .

2 Sam . 3. 10. 1 Kings 11. II ,i 27:

13, 31, 34. —12. 26. —14. 8 .-
.

of thekingdom-18 . 10. 2 Kin. the kingdoms -25. 26,

14. 5. - 15. 19. I Chron. 29. ja 1037

ii . 2 Chron. 11. I. - 14 . 54 the kingdoms Ifai. 10. 10 .

4. —17: 5. -21 . 3. 23. 20 . ( 1. A, ab. from Judg. 20. 1

25 . 3. --29.21. and concerning the kingdoms 31. Ezra 2. 62. Tjai. 2. 22 .

Et regnum napon! 134 Jer. 49 . 28 .
Lam. 1. 6. Dan. 7. 23. Jon .

and, the, kingdom 1 Kings 2. 46.
Regnum mine 154 3. 8. &c . &c..

Ifai. 60. 12. Jer. 27. 8 ;
. the kingdom Jof . 13. 12, 21, 2. Apud. from 1 Kings 10.3 . 2

135 27,30, 31. 1 Sam . 15.28 . 2 Sam . 3. Cum , una cum . curſed from 3

againſt kingdom Iſai. 19. 2 . 16. 3. Hof. 1. 4. the reign Gen. 4. II .

Contra regnum apa2 136 Jer. 26.1.. 4. Contra. done in Lev. 5. 4

upon the - kingdom Amos 9;
8 . 16. ( above Pſal. 18.48.

5. E , Ex. Seed of i Sam . 2. 5

II. Molech idolum . The
the kingdom 2 Chron . 22 . 9 . 20. they of 1 Chron . 4. 40 .

A regno uspea 138 Name of an Idol. out of Gen. 2. 19 . And of

from - kingdom Pfal. 105. 13 . Exod. 39. I. Ecclef. 3.20.. 1.

Et à regno apopi 139a
Molech tygon * 155 with Gen. 25. 30. take of Exod.

and from—kingdom i Chron .
Molech Lev . 20.5 . 29. 22. from among Neh. 5.

16. 20 . Moleco gains 156 17. one of Eſth. 7. 9. left of

Regnum nospa 140 to , unto Molech —18.21. – Jer. 39. 10. —-out of Gen.

the kingdom Exod. 19. 6. 20. 2, 3 , 4. 2 Kin . 23. 10. Jer. 40. 17. Numb. 20. 8. -- ~ from

Numb. 32. 33 , 33. Deut. 3. 4, 32. 35
Gen. 25. 29. out of Hof. 1. II .

10, 13. 1 Sam . 24. 20 21 .
Et moleco 752 157 of 2. 2. --even of [ from i.e.

2 Chron. 13. 8. —21 . 4. Mic.
and for Molech i Kin . 11 : 7 . above] Exod. 25. 19. out of

4. 8. f the reign Jer. 27. 1. - 37. 19 .
-out of Gen. 19. 24.

28. I. their king's, of their king 2 Sam . from Deut. 10. 5. –out of-

Regnum meum masa 141 12. 30. i Chron . 20. 2., 26. 13. Pſal. 104. 35. & c . & c .
159

my kingdom Gen. 20. 9 ;
' Tis deficient Gen. 9. 10.2 Kin .

Et regnum meum inaspet 142 Milcom 1 Kings 11. 5, 20.4. 2 Chron. 6 .

and my kingdom 2 Sam .
n. ,3 •

28. 6. In , cum accuſat. finger in 6.

143 and Milcom 33. and for Mil- Lev. 14. 16. from Cant. 6. 5.

thy kingdom 1 Sam . 13. 13, 14 .
com 2 Kings 23. 13 .

7. In , cum ablat . man of 2

thy kingdom i Kings 9 , 5. Pſal. 10. 18. out of Dan. 7 .

Et regn. tuum mahppy 145
III. Conſilium inire. See

17. —Pſal. 118. 5. Dan. 2. 8,5

and thy kingdom 2 Sam.7.16.
Signification 1. 47 .

Regnum ejus, ſui, imamo 146
8. Inter. among 1 Chron. 11. S

Et confilium iniit 2017 161
&c. 25. from Joel 1. 12 .

Then I [+ my heart] conſulted

his kingdom Gen. 10. 10. Deut.
9. Ne, ut non . that

17.18 , 20. 2 Sam . 5. 12. -7. Deut. 33. 11. & c .

12, 13. Ifai. 9.7 * 6 .
10. Poft. From that time 10

forth Neb. 13. 21. after Dan .

kingdom i Kings 10. 20. I 11.23 . - fer . 21.7.

kingdoms Neb. 9. 22. Pfal. 46. 11. Poſtquam. after 1 Chron. 1 1

6. -79. 6. Jſai. 13. 19. -14.

8. 8 .

12. Praes

adהָכָלְמַמְל137 regnum
11

;

הָכָלְמַּמִמּו ְךֶלֶּמַה

1

תֶכֶלְמַמ

a,

11

I

Malchamסָכְלַמ* 158

-

יִּתְכַלְמַמ

יִּתְכַלְמַמּו

Milcboimםכְלִמ*

27

16oםכְלִמְלּוEt milcom

3
Regnumtuumָךְּתְכַלְמַמ

-Lev. 4. 17

Regnumְךָּתְכַלְמַמ144 tuum

ְךִּתְכַלְמַמּו

I

not 9

Neb . 5.7 :

Reginaתֹוכָלְמַמ147

7D
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ןמ הנמןמהנמ

aſcertain theDerivation of Mana

That depends upon the

Meaning of the Expreſſion ja

na.

which the Ifraelites ufedאוה

ןמ ןמ

a

when they firſt ſaw it . If it

means, what is it ? then Manna

is but the Chaldee Particle 12

turned into a Noun . [See Root

1038. ] But if it means, it is a

Portion, ſomething that God

has appointed for us, then it

belongs to this Root.ףנממּו

Numerauitהָנָמ 1

can count Numb. 23. 10 .

Etיִתיִנָמּו annumerabo 2

Therefore will I number you

Ifai. 65. 12 .
Ezra 6. 14 . Naimeransהנומ

3

He telleth Pfal. 147. 4. ( him

that telleth Jer. 33. 13.

19 440זַא־ןִמּו Numerareתֹונְמִל 4

1

> .

23. &c.
1

ןמָד 20

ןִמְל 21 Job 7 . הָנְמִנ

etיִנִמְלּויִנַמְל a.4 36 Naimerariתֹונָּמִהְל

15. 13. &c.

12. Prae, magis quam. more 12 62. I. of the ſame Exod. 39 .

than Ruth 3. 10. 2 Sam. 20 . 5. of it Gen. 2. 17. out of it

6. as far as Ecclef. 2. 13. more Exod. 17. 6. from thence Deut.

than Dan. 2. 30. greater than 22. 8. q of us Numb. 31. 49 .

Hag. 2. 9 Gen. 23. 6. for him Eſth. 5.9.

Note . When an adjective 13 with him Jer. 38.27. where

goes before yo it makes the com- of ---42 . 16. I than they Num .

parative degree. See Lev . 13 . 14. 12. than we Gen. 26 .

4, 25, 30. — 90h. 10. 2. Ezek.-Joh 16. for us 1 Sam . 7. 8. and fear
29. 15. Amos 6. 2. &c.

him Pfal. 22. 23. of him Jer.

13. Pro ( i . e . pretio . ) of the 14 42. II . &c . &c .

money 2 Kings 12. 13 + 14.. Et ab eo 31

14. Propter. by reaſon of 15 and by him Dan. 8. II .

Exod. 2. 23. At Pfal. 104. 7, An ex eo 9392/ 32

7. And for Dan. 5. 19. becauſe whether any thing would come

of Zech . 8. 10 . from him i Kings 20. 33 .

15. Qyam . than Ecclef. 6. 8. 16 Ab, ex, prae ea apa 33

16. Secundum . according to 17 by her Gen. 16. 2. of her

17. 16. of the ſaine Exod . 25 .

17. Ultra, praeter. longer 18 36. thereof Lev. 6. 16 t 9.. po
than 2 Sam . 20. 5 . than ſhe 2 Sam . 13. 14 .

Et d, ex, cliquot ex 127 Et à
quo 34

and from Judg. 11. 22. Ifai. But ſince Jer. 44. 18.

14. 3. and out of 1 Kings 6. 8 . A , ab, àquo, de, ex, * 35

and of Gen. 6. 20. Numb. 13 . e, per, prae, magis

quam ,propter, unde

An, annon ex 12 from Pſal. 44. 13. ſince

Halt thou eaten of Gen. 3. 11 . Job 20. 4. of old Pfal. 78. 2 .

out of Numb. 20. 10. &c .
out of Judg. 5. 14, 14. than

'Ay 21 fob 7.6. - 9 .25. by reaſon of
-9

ſince Deut. 4. 32. 2 Sam . 7 . Pſal. 88. 9. whereby 45 .

II . for Jer. 7. 7. even from 8. & c .

Hag. 2. 18. whether 2 Chron . ' A. à
?

from , and from Mic. 7. 12,

' A me 32

from me Ifai. 22. 4. –38. 12 .

of- me --30. 1. T what am I

eafed to what will go

Job 16. 6. &c .

A, prae nie !323

from me Pſal. 18. 22. — 139 .

19. Fob 21. 16. againſt me
See Root 2374 : 15 .

Pſal. 65. 3. &c .

A tega 24 Quid ? 17

from thee Dan. 4. 31 to 28 . It is manna of What is it

of thee 6. 7. to thee --- 2 .-6 Exod. 16. 15. See Noldius.]

39:

Ab eo 1732 25

in the fame Pfal. 68. 23 .

1039
thereof yob 4. 12 .

27 Hath four Significations.
they ſhall not eſcape of refuge

ſhall periſh from them Job 11 .

1. Numerare, fupputare.

A , ex, apud,coram , No 28 To number, to count, in order

prae me to aſcertain the preciſe Sum

from me Exod. 8. 8 po 4. for total , or any particular Sum .

me Jer. 32. 27. — 38. 14 .
Hence I. A Denomination of

Pfal. 18. 17 - Job 30. I. & c . Money, being a certain Number

Àte 771? 29 of Shekels , called therefore Ma

from thee Gen. 23. 6 . neh, a Sum counted . ( See below

Ab, ex , coram , de, 11 30 Nº. 11.) II. To aſſign ap

prae, propter, eum , point, allot. (Signif. II. IV .]

eos, nos III. A certain Meaſuré, Part,

he had t be : had of himſelf? or Portion aſſigned or allotted.

Judg. 11. 34. from him Pſal. [ Signif. III.) But this does not

' ינמ 22
I 2 . Numerabiturהֶנָּמִי

can number to be able to num

ber Gen. 13. 16. & to number

i Cbron . 21. 1. -27 . 24. Pſal.

90. 12. to be numbered

í Chron . 21. 17.

Numera 777 ? 5

number 2 Sam. 24. I.

Niph. Annumera- 1993 6

tus eft

he was numbered Iſai. 53. 12.

7

be numbered Ecclef. 1. 15 .

8

Thall - be numbred Gen.
13 16 .

9

benumbred 2 Chron .. 5. 6 .

Vices DID *

times Gen. 31. 7 , 41 .

Mina, pondus

[The Maneh was equal to fixty

Shekels ; in our Money ſeven

Pound one Shilling and five

Pence .] Maneh Ezek. 45. 12 .

Minae, librae D'I

pound 1 Kings 1o . 17. Ezra 2 .2

69. Neh . 7. 71 , 72 .

13

unto that number ifai. 65. 11.

Numerabunturּונָּמִי*
from me

IO

ןמ1038

17.10,7 *
II

.
I 2

ּוהנמ

Numeroינְמַל*

Abּוהְנֶמ-26 co
הנמ

Abםֶהְנִמ cis

II . Parare, conſtituere.

See Signification I.

20.

Conftitueruntּונַמ

-

Piн ,
14

are appointed Fob 7 : 3 .

Praepara 12 15

O prepare Pſal. 61.7.

Et conſtituit 127 16

And - appointed Dan. 1. 5. I

Now, And, But, that, had ,

prepared yon. I. 17. of 2. I.

4. 6, 7, 8 .

ןַמְיַו

पा

III.

1

1
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Etהָחְנִּמַהְו oblatio 4

78. 24. .

Culiןונunereהָחְנִמְב
a

I 2 . Ciuimהָחְנִּמַּב Phanere

21 .

! 20 Etהָחְנִמְבּו cuumoblationie

0

Partemהָנָמי #nam 21

הָחְנַמכ

1 Partemהָנָּמַה illain
22

Etהָחְנִּמַנְו liczzt ablatio
-

Inהָנָמְל23 partem
I

3
הָחְנִמַל10

Portio תַנְיכ.

Portioתָנְמ25
-

I

Idemהָחְנִמְל

?

-2 .

A

ment. Cain's offering conſiſted Numb. 5. 25 , 26. bring an of

of the Fruits of the Earth , Gen. fering Ifai. 66. 20. Mal. 1. 13 .

III. Manna :pars,portio.
4. 3. But the Offerings in the -2.13. ( Meat-offerings i Kin . B

See Signif. I. Law of Moſes conſiſted of a 8. 64, 64. 2 Chron . 7. 7. Neh.

Quantity of Meal dreſſed in a 13. 5. ( the Sacrifice i Kings C

Manna 1 17 particular Manner, which is de. 18.29, 36 .

manna Exod. 16. 15 , 31 , 33 . ſcribed Lev. Chap . 2. Theſe we

Deut. 8. 16. Foll. 5. 12. Pfal. call Meat-offerings, which were and, the, meat- offering Ezek.

voluntary, preſented whenever 42. 13. -45 . 17 .

Manna en 18
any Perſon's Devotion diſpos'd 5

manna Exod. 16.35 , 35. Num . him to it. But ſome were with a gift Pſal. 45. 12. I
T

11. 6, 9. Deut. 8. 3. Joh. 5 . conſtant, ſtated Appendages to with an offering Iſai. 43. 23..

the daily Burnt- facrifice. See Dr.
6

Et manna 1,7! 19 Patrick's Com. on Lev. 2. I.. with the preſent Gen. 32 : 20 |

And the manna Numb. II .
7. Hence, this part of the Office

Et manna tuum 727 of Sacrificing may be
put

for 7

and-thy manna Neb . 9. 20. the whole, as i Kings 18. 29, nor [with ] offering i Sam . 3 .

36. Pfal. 141. 2 .
Perſons con- 14

a portion i Sam . 1. 5 . verted to true Religion , are con 8Tanquam munus na

fidered as an Offering to the as a meat offering Lev. 5. 13 .

the portion —9 . 23 . Lord, Ifai. 66. 20 . t 9

and according to the meat-offer

[ for a] part Exod. 29. 26. Lev. Munus, oblatio ? * I ing Ezek. 45..25 .

7. 33. -_8. 29 . an offering Gen. 4. 3. I Sam. Ad oblationem nya

24 26. 19. I Chron. 16. 29. Pfal.
mincbae

the portion Jer. 13. 25 . 96. 8. Iſai. 66. 20. Mal. 2 . of the meat offering Lev . 7.

12. – 3. 3. meat- offering 37. for the meat-offering 1 Chr.

the portion 2 Chron. 31. 4. Pfal. Lev. 2. I , 4 , 5 , 6, 15. —7: 9,
21. 23

11. 6.16. 5. -63 . Io.
IL10. – 14. 10. -23 . 16. Numb.

Et portionem man
26

15. 4, 6, 9. - 28. 9 , 12 , 12 , for, a , meat-offering Lev . 14 .

alſo the portion 2 Chron. 31. 3 . 13 , 26. Ifai. 57. 6. Ezek. 46 . 21. Numb. 7. 13 , 19 , 25, 31 ,

Partes, portiones nigra 27 5, 7 ,.14. Joel 1. 9, 13 . 37, 43 , 49 , 55 , 61, 67, 73,

portions 1 Sam . 1. 4. 2 Chron. 14. ( a preſent Gen. 32. 13 . 79. -28 .-28. 5. i Chron. 23. 29.

31. 19. Neh. 8. 10, 12. Eſth. 18 $ 14, 19. –43. 11. Judg. Ezek. 45.ferings 5. for meat-of

3. 15. 2 Kings 8. 8 , 9. — 17 ferings Fofis. 22. 29.

12
4. Hof. 10. 6.( preſents i Sam.

portions Neh. 12. 44, 10. 27. 1 Kings 4. 21. + 5 .
oblation Lev. 2. 5. Dan . 9 .

1. 2 Kings 17. 3. 2 Chron. 17 . 21. I meat-offering Lev. 2 .

portions 47 :—13 . 10. 5, 11. Pſal. 72. 10. f gifts B 14 , 14. — 6. 20, 21 , 23 % 13,

2 Sam. 8. 2 , 6. i Chr. 18. 2 , 6 . 14, 16. 2 Kings 16. 15. 4 an ,

ſuch things as belonged to her 32. 23; 2 Chron. 26. 8. f an the offering Numb. 5. 15, 15)

(or were appointed for her ] Eſh. oblation ſai. 66. 3. | meat 18 , 18, jealouſy-offering 25 .

2. 9. offerings Jer. 33. 18 . 1 Sam . 2. 17. Mal. 3. 4. T Sa

crifice Pſal. 141. 2. q oblations

nor, and, or, neither meat-of. Ijai. 1. 13. & offerings i Sam .

IV. Praeficere, conſti- fering Exod. 30. 9. Lev. 9. 4.

tuere, See Signif. I. ——23. 37. Joh. 22. 23. Judg.

13. 23. Ezek. 45. 24. -46. and for the - meat-offering Neh .

5, 14. ( and a preſent 2 Kings 10. 33. and the meat- offering
number [appoint] 1 Kings 20 . 20. 12. Tai. 39. 1. and nei- Numb. 4. 16 .

25 . ther - offering Pſal. 40. 6. Mal.

PIH . 1. 10, II . and an , the, obla- And at the ſacrifice Ezra 9.50

hath appointed Dan. 1. 10, I tion Ifai. 19. 21. fer. 14. 12 . Juxta oblationem mara 15
had ſet II . Dan. 9. 27. and meat-offer- according to, as the meat-offer

Pyh . Conſtituti Dopp? 33 ings Jer. 17. 26. { with, and. ing Exod. 29.41 . Numb. 28.8.

appointed i Chron. 9. 29 . offerings —41 . 5. Amos 5.25. Ad oblationem opply 16
Munus, oblationen 3

the facrifice Ezra 9. 4 .

the, that, preſent Gen. 32. 21 Munus meum nna 17

ofo 22. - 43. 15 , 25, 26. Fudg. my preſent Gen. 33. 10. Judg.

6. 18. mine offering Zeph. 3 .3. 17 , 18 , 18. q the meat-of
1040

fering Exod . 40. 29. Lev. 2 .

3 , 8 , 9 , 10, 11. – 6. 14, 15
Munus, Donum, obla

+ 7, 8. -9 . 17. - 10. 12. —
meuin

-9

tio. A Gift, A Preſent to
14. 20, 31. Judg . '13. 19 . and at mine offering i Sam. 2 .

procure Favour, Gen. 32. 13 , 2 Kings 3. 24. Neh. 13. 9 . 29 .

18, 20. Offerings to God by Ezek. 44. 29.-45. 17. -46 . Oblationis tuae anno 19

way of devout Acknowledge- II , 15, 20. f the, an , offering A of thy meat offering Lev. 2. 13 ,

Oblatio

9. 19, 22 .

Portionesתֹואָנְמ28 Oblatioתָחְנִמ

Portionesתֹויָנְמ29

3 Portionesָהֶתֹונָמ° ejus

.

I

1

Etהָחְנִמּו oblatio 2

2. 29.

Et,תַחְנִמּו oblatio 13

-

Conftitueהֶנְמִת31 ,Jubftitue

Etinתַחְנִמְבּו14 oblatione

Conהָנִמ32 /?ituit

תַחְנִמְל
.

?

>

הנמ
10 .

Etיִתָחְנִמְבּו18 ad intitats

of
-

:

2
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Oblatioְךָתָחְנִמ26 tua Probibuitְךֵעָנְמ te

ֹותָחְנִמ
21 1043Io43ססמ

thy meat-offering 13 .

Oblation. ejus, ionia

fuam

his offering Gen. 4. 4, 5. q his

meat -offering Numb. 6. 17.

2 Kings 16. 13 , 15. This pre

ſent 1 Kings 10. 25. 2 Chron .

9. 24.

Cobibuiltiָּתְעַנָמ

0

Cobibuiיִּתְעַנָמ

Etֹותָחְנִמּו oblatio ejus 22

Cobibentּועְנָמ
.

And the meat-offering thereof

Lev. 23. 13. with, and his

meat-offering Numb. 8. 8 .

15. 24. - 28. 31.

?

his meat-offering —29. 16, 22,

25, 31 , 34,

Oblatioּהָתָחְנִמ23 ejus

Etּהָתָחְנִמּו24 oblatio ejus Cobibeעַנְמ

and his, meat-offering 6, 6, II ,

and the meat-offering thereof Cobibeיִעְנִמ

19, 28, 38 .

Oblatioםָתָחְנִמ25 eorum

Cohibeboעַנְמֶא 10their offering —16. 15. meat

offering of theirs -18 . 9 .
their

meat-offering --29. 24, 37 .

-

.

.

Etםָתָחְנִמּו26 oblatio eorum Et.עַצְמֶאָו cobibui II
2

Probibebisענמת I2

with , and their meat-offering

Lev. 23. 18. Numb. 6. 15. —7.,
7

87. 28. 20, 28. – 29. 3, 9 ,.--

14, 18, 21 , 27, 30, 33. 2 Kin .

Oślationum tua- Zona 27

16. 15 .

Cohibebitעַנְמִי13

rum

thy offerings Pſal. 20. 3 .

3

hath kept thee back Numb. 24.

II . hath withholden thee

I Sam . 25. 26.

4 Hath two Significations.
withheldeſt Neh. 9. 20. haft

withholden Pſal. 21. 2 .

1. Liquefieri, difolvi.5

I denied i Kings 20.7. qI To diſſolve the Conſiſtency,

Firmneſs or Subſtance of a Bo
withheld Ecclef. 2. 10. I have

withholden Amos 4. 7. dy, as the Manna was diſſolved

6 with the Heat of the Sun, Exod.

have withholden Jer. 5. 25 16. 21 . As Wax is melted by

Probibens eft yo Ź Fire, Pſal. 68. 2 .7 As a Snail,

he that withholdeth Prov. II . by ſome Accident, is exhauſted

26. he thatkeepeth back Jer.
of it's Moiſture, and conſumes

48. 10 .
away, Pſal. 58. 8 . Oras

?
8 Water that evaporateth and

refrain Prov. I. 15 . waſteth away. Pfal. 58.7.

9 Hence, 'Tis applied, I. To

Withhold Jer. 2. 25. Re the Heart, exhauſted of it's Vi

frain –31 . 16 . gor and Spirit, Jof.7. 5. II.

To the Waſting, Exhauſting,

I have withheld Job 31. 16 . Ruining of temporal Circum

q I will keep - back Jer. 42. 4. ſtances, Pſal. 58. 7, 8. —68.

2.-- 112 . 10. Job 6. 14. ( To

and I reſtrained Ezek . 31. 15 . him that is affli &ted, exhauft

ed, ruined .] III. To Things

thou haſt withholden Job 22 . decay'd, that have loſt their

7. withhold Prov. 3. 27. - Goodneſs, Value, Strength ,

23. 13. I deny -30. 7. 1 Sam . 15. 9. [ vile and refuſe,

exhauſted, good for nothing. ]

will he withhold Pfal. 84. 11. Judg. 15. 14. [his bands looſed,
Cohibebit me 'yun! 14 were exhauſted of their Strength

he will withhold me 2 Sam . and Coherence, and ſo diffolved ,

melted from his Hands.] IV.13. 13 .

To the waſting or Deſtruction

illud of Men's Livesby God's Judge

but keep it Job 20. 13. ments, yob 9.23. [he will laugh

Niph . Cohibitum eft yup! at the Trial, the Waſting, Con

is withholden Foel 1. 13 . ſumption, of the Innocent.] Ifai.

17 31. 8. [his young Men mallbe dif

Let - hinder thee Numb. 22 . comfited f ſhallbe for a total Dif

16. ſolution .] V. To a Levy, Tax,

Et cohibebitur yuary 18 Tribute, Contribution laid upon

And is withholden Job 38. a People, which waſteth orex

bauſteth their Subſtance or Num- j15

bers. [ Signif. II . ]

Therefore have been withhol

den Jer. 3. 3 . Juxta diſolvi dom? I

as when - fainteth Iſai. 10. 18 .

Niph .

it is melted Pfal. 22. 14. I

melteth Nah. 2. 10 * 11 .

1042
Et liquefa &tum eft DPS 3

and it melted Exod. 16. 21 .

Jugum textorum . and melt away Pſal. 112. 10 .

Et liquefcet D ? !? 4

Sicutjugum tex- 793?? and refuſe i Sam . 15. 9. and

torum
- hall melt Ezek. 21. 7 $ 12.

like a weavers beam 1 Sam . 17. Liquefiunt DDE

7. 2 Sam . 21. 19. i Chron . 11 . melted Pſal. 97. 5 .

23. -20 . 5 .

and ſhall be melted Ifai. 34 .

3. and ſhall be molten Mic.

I.4.

Etסֶכיֵתֹחְנִמּו28 oblationes

Etהָנֶעָנְמִיְו15 continuerit

5. 22 .

veſtras

and
your meat-offerings Amos

Et cum obla- Darringman 29
tionibus vef

tris

andfor your meat- offerings Num .

. 29. 39 .

16

Probibearisעַנָּמִת17

עַנָּמִיְו

yaענמ 1041
Etּועְנָּמִיַו19 cobibiti funt

Liquefitסֵמָנ
2

ינמ

Cohibere, inhibere: Pro

bibere. To ſtop a Body in

Motion, to hinder it from go

ing'on, Prov. I. 15. Job 20 .

13. [ but keep, detain, it ſtill in

his Mouth, or Palate, as a ſweet

Morſel, hindering it from going

further, leſt he ſhould loſe the

pleaſant Taſte .] Hence to with

hold, keep back, to refrain , to

reſtrain, to hinder, to deny, to

refuſe . 5

Probibuitעַנָמ I Etּוסַמָנְו liquefcent
6

hath withheld Gen. 30. 2 .

Cobibuitיִנֵעָנְמ me 2

hath kept me back i Sam . 25 .

54.

Lique
1
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סָּמִה 31. 16. See Numb. 23.21 . -

25. 1. &c.

Io44הסמ

Tradendoירָסְמִל 1
:

to commit Numb. 31. 16 .

Niph . Et tra- pa!! 2

diti ſunt

So there were delivered Numb.

31. 5 .IoסָמִיLiquefiet IO

2

Liqueſcendo 7

ſhall utterly melt up in melting

mall melt 2 Sam . 17. 10.
8

Juxta liquefieri dan

as — melteth Pſal. 68. 2 . Liquefacere, diſſolvere.
Liquefcet DO? 9 This ſeems to have the ſame

faint Deut. 20. 8. | ſhall melt Senſe with the foregoing Root .

Ijai. 19. 1. To diſſolve the Couchwith Tears,

Pfal. 7 , 6, is an Expreſſion high

Thall - melt 2 Sam. 17. 10. Iſai. ly figurative.

13. 7.

Et liquefactum eſt Da!! Hiph. Liquefe- 102T

And did melt Joh. 2. I 1. that cerunt

—melted 5. I. wherefore made - to melt Foſh . 14.

melted -7. 5 .

Et liquefit Deo!! 12 I water Pfal. 6. 6 .

and become loathſome Yob 7. 5 . Ēt liquefeciſti DOMI

Et diſſoluta ſunt DO !! 13. thou makeitto conſume away

and - looſed Judg. 15. 14 .

14 Et liquefaciet ea DD ???

Let them melt away Pfal. and melteth them — 147. 18 .

II I

ויִסְמִה

דעמ1047
8

Liquefacioהֶסְמַא
2

סֶמֵּתַו
3

a

.

-39 . II .

Liquefiantּוסֲאָּמִי
4

Vacillare, nutare. To

be ſtrained or out ofjoint, Prov.

25. 19. The Effect of a weak,

or luxated, disjointed Limb.

To totter, to be diſabled from

walking with Eaſe and Strength

by reaſon of a wrenched or diſ

located Ankle, 2 Sam . 22. 37 .

To wabble through Weakneſs,

or a Strain of the Loins, Pſal.

69. 23. Ezek. 29. 7.

58.7

וסמה

IO45ןסמ

Hiph. Liquefece- 10:29 15

runt

have diſcouraged Deut. 1. 28 .

Diſoluto, lique. Des * 16

ſcenti

To him that is afflicted Job 6 .

14.

Ad diſſolutionem non * 17

at the trial —9. 23.
18

melteth Pfal. 58. 8 .

Vacillantּודֲעַמ I

Vacillantibusיֵדֲעֹומְל 2

-9

Liquefactioסֶמֶח

Vacillaboדֶעְמֶא

.VacillabitIIדַעְמִת Tributum : Suffici.

entia . See Signif. I.
I

דֵעְמַה5

הָכְסָמ
2

Tributum * 19

a levy i King's 5. 13 of 27. I

a tribute Eſtb. 10. I.

Et,ָּתְדַמֲעַהְו nutare facies

Mijcuiיִּתְכָסָמ

Tributumסָמַהסַּמַה 20

Prov. 9. 5 :
2

ְךֹלְמִל

the tribute 2 Sam. 20. 24. I Kin .

4. 6. -12 . 18. 2 Chron . 10.

18. f the levy 1 Kings 5. 13 ,

14 + 27 , 28. -9. 15.

In tributum das 21

unto, under tribute Gen 49. 15 .

Foſh. 16. 10. levy a tribute

1 King's 9. 21. make to pay tri

bute 2 Chron . 8. 8 .

8.

Miſcere. To mix toge- did - ſlip 2 Sam. 22. 37: Pſal.

ther in a due Proportion , and 18. 36 .

full Quantity ; as ſtrong Liquors

are mixed together, or with ready to flip t to thoſe that liput

ſuch a Proportion of other In Fob 12. 5 .

gredients as make them ſtill 3

ſtronger, or more agreeable. I ſhall - ſide Pſal. 26. 1.

4

Miſcuit 702
Thall ſlide -37. 31 .

hath mingled Ifai. 19. 14 . HIPH . Fac nutare Typ

Miſcuit 720? make - to ſhake -69. 23.

ſhe hath mingled Prov. 9. 2 . 6

3 per tranſpofitio

I have - mingled Pſal. 102. 9 . nem literarum

and madeft — to be at ſtand

Åd miſcendum gom? 4 Ezek. 29. 7. (See alſo Root

to mingle Iſai. 5. 22 . 1377 : 77.]

Miſtio 792 5 Hoph. Luxatus, n7yya 7

of mixture Pſal. 75 . nutarefactus

Miſtura, libamen o99 * 6 out of joint Prov . 25. 19.

mixtum

mixt wine Prov. 23. 30. I the

drink -offering Ifai. 65. 11 .

7

thy covering Ezek . 28. 13. [See

the Root 1254 : 42 .

Viſcera, inteſtina. The

Bowels : Figuratively, the inner

moſt Receſſes of the Mind ; the

Affections ; Tenderneſs, Pity ,

700 1046
Compaſſion. The Bowels are

conſidered as the Seat and Source

Tradere. To raiſe, or bring of Propagation Gen. 15. 4. Iſai.

in a Number of Men, for a mi. 48. 19. (and the Offspring of thy

litary Expedition , Numb. 31. 5 . Bowels like the Gravel thereof t

Figuratively, to raiſe or intro- like the Bowels [i . e . like the

duce a Body or large Collection Offspringof the Bowels) there

of Wickedneſs among a People, of ; or like the numerous Fry

as an Enemy to ruin them, Num . which Fiſhes produce.]

Inסַמָל22 tributum Mictauraָךֶתָּכְסִמ* tua

Io48העמ
tributaries Deut. 20. II . Judg.

I. 30, 33 ; 35. tributary Lam .

1. 1. to, under tribute Joh. 17.

13. Judg. 1. 28. Prov. 12. 24.

diſcomfited Iſai. 3.1 . 8 .
Tributorum DidQ 23

taſk -maſters of princes of tri

bute Exod . 1. II .

Sujficientiaתַפְמ24

with a tribute Deut. 16. 10 . a a

7 E In
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יֵעְמב
I

2. I. II .

2 Minuaminiּוטָעְמִת

29.6.

Paulatimטַעְמטַעְמ18
Etimminutiּוטֲעְמִּיַו fuerunt

.

IO.
Etטַעְמּו'19 barium

Diminazuntּוטָעְמ

17. 12 .

20

LOS

II .
ICT Etםיִּתְמַעְמִהְו :mininuam

EOS а

Etָךיֶעֵמּו oiceia tua Minuemsטיִעְמַּמַה IO

II . 32 .

Etטיִעְמַּמַהְו minuens II

22

Minuesטיִעְמַּת 12

II
13

טָע24
I 2.

In vifceribus 'yon *
Diminuetur nya? 3 ſtone me of yet a little and they

in the belly yon. 1. 17. to ſhall be diminiſhed Prov. 13 . will ſtone me Exod . 17.4 .

too little 2 Sam. 12. 8. & fome
A, e viſceribus 'yo ?

4 few Neb . 2. 12. & for, a little

from , out of the bowels Hai. ye máy be - diminified Ter. while Job 24. 24. Pfal. 37
49. 1. Pfal. 71. 6. & out of 10. Iſai. 29. 17. Jer. 51. 33 .

the-belly yon. 2. 1 2. Minuentur TOY ??? 5 Hof. 1. 4. Hag. 2.6. I very

Viſcera mea iyo 'yo . 3. ſhall be diminiſhed Iſai. 21. 17, ſmall of little ſmall Ifai. 16 .

My bowels Job 30. 27. Pfal. they ſhall be few Jer. 30 . 14 .

22. 14. Iſai. 16. 11. Yer. 4 . 19 .

6 by little and little Exod. 23 .
19, I9. - 3 I.20. Lam. I. 2 .

-2.11. | my heart Pſal. 40. Again they are miniſhed Pfal. 30. Deut. 7. 22.

107.39.

Et viſcera mea ya
4 Pih . 7 and a little Gen. 43. 11. I Kin .

and my bowels Cant. 5. 4. they are few Ecclef. 12. 3 .

In vifceribus meis ye ? 5 Hiph . Et di- pypni 8 Utrum paucus, an wypt

in womb Rurb 1. II . minuet
my parum

E viſcerib. meis nyo? 6. and make you few in number Is it a ſmall matter Gen. 30. 15 .

Lev. 6. 22 .forth of my Bowels 2 Sam . 16 . Ezek. 16. 20. ( whether-- few

9 Numb.
13 . 18. G ſeemetb it but,

Viſcera tuaViſcera tua 7 . is it a ſmall thing ? --16.9, 13.

thy bowels 2 Chron. 21. 15, 15 .,
for I will diminiſh them Ezek. Ifai. 7. 13. Ezek. 34. 18.

Iſai: 48. 19.-–63 . 15 . 29. 15 : Is too little ? Joh. 22. 17.
8

Are ſmall ? Job 15. II.

and thy bowels Ezek. 3. 3 . he that gathereth leaſt Numb. Qui paucus WYON 21

E viſceribus tuis - 7yre? 9 them that have few Numb. 35.c

8. the feweſt Deut. 7. 7.out of thine own Bowels Gen.

15. 4. 2 Sam . 7. 12 . ſome leſs Exod. 16. 17, and Cum pauco by

In viſcerib . tuis 7797 10 he that gathered little 18 . by few 1 Sam. 14. 6.
into thy bowels Numb. 5. 22 . Cum modica bym 23

E viſceribus tuis Typ
thou lhalt diminiſh Lev . 25. with a ſmall Dan . 11. 23 .

from thy bowels Gen. 25. 23 . 16. thou , ye ſhall give the Qyaſi parum , by wym ?

Vifcera ejus, ſua lipa lefs Numb. 26. 54. –33 . 54.
pene, fere

his bowels 2 Sam. 20. 10. 2 Chr. Imminuas me
13 lightly Gen. 26. 10. I a little

21. 19. -* 32. 21. his belly thou bring me to nothing Jer. way 2 Sam . 19. 36 of 37. 4

Cant. 5. 14. even a few i Chron . 16. 19. 9

POVOA 14. ſome deliverance 2 Chron . 12.
in his bowels ' 2 Chron . 21. 18 . borrow a few 2 Kings 4. 7 . 7. ( for a little Ezra

9 . 8. ITपा

Job 20. 14 . Minuet oiyni 15 ſoon Job 32. 22. Pſal. 81. 14.

Et viſcera eorum banyak 14 ſhall -— give leſs Exod . 30. 15. 9 -but a little – 2. 12. Cant. 3 .
.

neither their Bowels Ezek. 7. ſuffereth - to decreaſe Pſal. 107 . 4. q almoſt Pſal. 73. 2. --94 .

38 . 17.19 .
119. 87. Prov. 5. 14.

15 Minuetis, minus OVOM 16 yea, very few Pfal. 105 .

lapilli ejus dabitis 12. q little worth Prov. 10 .

like the gravel thereof Ifai. 48 . ye ſhall give few Numb. 35 . 20. q very finall Iſai. 1. 9 .

19 . Parum , pauxil- by by ? 17 as it were for a little -26. 20.

lum , paucus, f as if - a very little thing to

cum as if little, fmall Ezek. 16.

a , little Gen. 18. 4. 24. 17, 47.

-30. 30. 43. 2, Ad paucum byss 25

HI, 11. --44. 25. Judg.4. 19. ) and few Numb. 26. 56. tooII

Ruth 2. 7. 1 Sam . 14. 29, 43 . few 2 Chron. 29. 34. I to litParum effe; minui, Di
2 Sam . 16. 1. 1 Kings 17. 10 . tle Hag. 1. 9 .

minui. To be few or little,
2 Kings 10. 18. a little reviving Et pauciori wyphy 26to be made few or little . The Ezra 9. 8. Yob 10. 20. Pſal.

and to few Numb. 26. 54. f

Senſe is pretty uniform , and re- 8. 5 : —37. 16. Prov . 6. 10, 10, and to the fewer —33.54.,
lates to Number, Space, Con- 10. —15. 16. -- 16. 8. –24.

Pauci Diny27
dition, and Time, Pfal. 2. 12 . 33, 33 , 33. Ecclef. 5. 12 - 11 . few Pſal. 109. 8. Ecclef. 5. 2

when his Wrath is kindled but a
-10. 1. Ifai. 10. 25. Ezek. po 1 .

little up for his Anger will burn 11. 16. Dan. 11. 34. Hof. 8 .

very ſoon .] 10. Hag. 1. 6. Zech. 1. 15. II গ

a , few Gen. 47. 9. Lev. 25 .

Etjuxta diminui wyn . 26. 5 . 28. 62.

the fewneſs Lev. 25. 16 .
Fosh. 7. 3. I Sam . 17. 28. Nek. Jy 1050

7.4. Job 10. 20. Ecclef. 9. 14.

be too little Exod. 12. 4. let Ifai. 10. 7. Jer. 42. 2. Ezek. Comprimere. To be ſunk ,
ſeem little Neb . 9. 32 .

5. 3. q they be almoſt ready to or thurſt down by preſſing.

Et

יִנֶטְעְמַּת

10. 24.

Inויָעֵמְּב13 viJceribus ejus Minuitoיִטיִעְמַּת

a

a
a

Sicut,ויָתֹועְמִכ* Jerupi

8 .

טעמ1049
43. little

טָעְמִל

ܐܟܕܢ

I
52. Deut

ךעמ
Minorטַעְמִי fuerit 2
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ּולֲעָמ
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ܕ
לעמב 21
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SI 22

-17

2.

ֹולֲעַמְב

Praeuaricatiּונְלַעָמ funnus

2
18. 24

לֹועָמּו סָלֲעַמ

-

28. 19 :

לעְמִל

Et compreffum quat i 22. 20. tranſgreſſed i Chron . 5. 21. Numb. 5. 6, 12, 27.
that which is bruiſed Lev. 22.11 2. 7. he committed -10 . -31 . 16. fol . 7. 1.-- 22. 20 .Job

24 13. q he hath treſpaſſed Ezek. Ezek . 15. 8. —20. 27. tranſ

Et depreſa, fixa away 17. 20. —18 . 24. greſſed fore, very much ftranſ

ſtuck i Sam . 26. 7 greſſed a tranſgreſſion 2 Cbron .
Pyh. Compreffa nyin 3 fuerit

28. 19. - 36. 14. f the tranſ
ſunt and commit 'a treſpaſs Lev. 6 . greſſion Ezra 9. 4. --- 10 . 6.

were-- preffed Ezek. 23. 3 . 2. + 5:21. Numb. 5. 12 . falſhood Job 21. 34. grievouſ

3 ly of a treſpafs Ezek. 14. 13. lui

thou haſt treſpaſſed 2 Chron.26. Praevaricatio Syen 19

Gului 18 . treſpaſs Yob. 22. 16 , 31, siel

Praevaricati ſunt asyon 4 Praevaricatione Sye ? 20Syna

Och they treſpaſſed Lev. 26. 40. in tranſgreſſion 22 .

have treſpaſſed 2 Chron. 29. 6 .
6 In praevar. ifta Syaz

Hath two Significations. -30.7. Ezek. 39.23, 26. Dan . in this treſpaſs Ezra 9. 2.

9. 7 : they had tranſgreſſed Praevaricat. fua ya
I. Praevaricari. It 2 Chron. 12. 2. they have his treſpaſs Ezek. 17. 20 .

is not eaſy to fix the preciſes committed Ezek. 15. 8 . Etpraevaricatio ibyot 23

Senſe of this Word, ſo as to Praevaricati eſtis smyym 5 ejus

diſtinguiſh it from son and ye treſpaffed Deut. 32. 51. I and his treſpaſs 2 Chron . 33 .

yub . Coccejus gives , to prevari- ye have committed Fojh. 22. 19 .

cate, to deal unfaithfully, to co- 16, 31. ye have tranfgreſſed( In praevaricat.ſua ibyan 24
ver Enmity under the Appea

Ezra 1o . 10 ,
for his tranſgreſſion i Cbron.

6rance of Friendſhip, to violate 10. 13. f in his treſpraſs Ezek.

Duty under Pretence of dif- We have treſpaſſed 2 .

charging it : thus Saul diſobey- Et praevaricando Siypy 7 Praevaricat.ipſor. Dyna 25

ed God, and yet pretended he and tranſgreſſed fore + and in their treſpaſſes —39. 26.
had done what God had com- tranſgreſſing tranſgreſſed 2 Chr. Cum praevar. Dypp 26

manded , i Chron . 10. 13. So fua

the Woman, Numb. 5. 27, Praevaricando Siyo ? 8 with, becauſe of their treſpaſs

might be unfaithful to her Huf- to do a treſpaſs Numb. 5.6 . I Lev. 26. 40. Dan. 9. 7. & for

band while ſhe pretended to be did he treſpaſs yet more t did be their tranfgrefſion 1 Chron . 9. 1 .

a true Wife. The whole Con- add to treſpaſs 2 Chron. 28. 22 .

gregation ſuppoſed the Reubenites to tranſgreſs Neh. 13.,27,
II. Pallium . The upper

hadtreſpaffed in building a pro Praevaricando bem? 9

hibited Altar, under Pretence tranſgreſſed very much + multiof
Garment commonly worn in

of Worſhipping the true God, plied to tranſgreſs 2 Chron. 36 .
the eaſtern Countries, which

Folh. 22. 16. Uzziah pretended 14. I by treſpaſſing Ezek. 14 .
hung down low upon

to honour God by burning In The High-Prieſt's Robe, Exod.13.

cenfe in a Manner not allowed In praevaricando ibyna 28. 31, might in ſome Reſpects

by the Law, 2 Chron. 26. 18 . ipfum
be made different from thoſe

If the King's Mouth wilfully in his tranſgreſſion 2 Chron . 29 .
in common Uſe : and thoſe

tranfgreſſeth in Judgment, Prov. 19 .
worn by Kings and Perſons of
Diſtinction doubtleſs were or

16.10, itmuſt be under a Shew In praevaricando osypy

and Pretence of doing Juſtice. namented in a particular Man

Schultens upon Job 21. 34, fa- in that they have committed

voureth this. Interpretation of

the Root. Thus it will fignify, 27

to violate the Law when a Perſon tranſgrefſeth Prov . 16. 10 . the robe Exod. 28. 31. -39.

deßgneth, either really or in Pre- Et praevaricatus Syp: 13 22. Ifai. 61. 10. a mantle

tence only, to obſerve it. But fuit I Sam. 28. 14 .

I am not ſure this will always for he tranſgreſſed 2 Chron. Etpallium

hold good . Mr. Ainſworth,
26. 16 . and a robe Exod. 28. 4. &

moreover - a - coat i Sam . 2.upon Lev. 5. 15, faith, Though

this Word be generally uſed for commit Lev . 5. 15 . 19 .

all Tranſgreſſion and Diſloyalty, Et praevaricatur Syam! 15

that the inferior committeth a and have done Numb. 5. 27. the robe Exod. 28. 34. -39.
.

gainſt the Superior, as the Wife 23, 24, 25, 26. Lev. 8. 2.

againſt her Huſband, Numb. 5 . eftis i Sam . 18. 4. -24. 4, 5.

12 , and the like : yet for the If ye tranfgreſs Neh. 1. 8 . Cum pallio Soppa 30

with a robe i Chron 15. 27.moſt Part, it is applied to Evils

committed againſt the Lord , ſunt Sicut pallium Sypis 31

and his Covenant, Service and But - commiited Joſh . 7. 1 . as a robe Job 29. 14. as a

holy Things . And they tranfgrefled i Cbron. cloke Iſai. 59. 17.

5. 25 . Et pallium meum mynt 32

Praevaricatus eſt syn Praevaricatio syna * 18 and my mantle Ezra 9. 3 , 5.

Did-commit a treſpaſs Joſh. a treſpaſs Lev. 5. 15. -6 . 2. f .

Pallium

the Legs.

IO

a II

eos

ner.

Ezck. 20. 27 .

Praeuaricabiturלַעְמִי I 2
Palliumליִעְמ*

ליִעְמּו28

Praeuaricabiturלעְמִּת14

Palliumליִעְמַה.29

Praeuaricaturiּולֲעְמִת16

Etּולֲעְמִיַו17 praevaricati

לַעָמ
I
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Palliumtuumְךְליִעְמ33 Exהָרָעְמַהֵמ Joelunca 6

out of the cave 1 Sam 24. 7

12, 12.

7

thy robe i Sam . 24. 11 , 11 ufo

Pallii ejus : syn 34

his mantle — 15. 27. Job 1 .-

4. Ita, ita ut. to add Deut. 4

29. 18. Ezek. 21. 20 of 25.

Hof. 8. 4. Amos 2. 7 .

5. Quia, eo quod. That ye 5

тауmay Iſai. 66. 11. to do Jer. 7 .

opo 8.

ֹוליִעְמSpeluncaתַרָעְמ

Palliumfuumֹולִעְמ

7

10 .

the cave Gen. 23. 9, 19. —25.

9. I Şam. 22. 1. 2 Sam . 23 .

13. i Chron . 11. 15 :20 . -2 . 12 . Etןַעַמְלּו propter
6

Anתַרָעְמַה Jpelunca Palliaםיִליִעְמ835

Paliaםֶהיֵליִעְמ36 jia

robes 2 Sam . 13. 18 ..

fua

their robes Ezek. 26. 16 .

9. 16 .

35 and for - ſake Iſai. 62. 1 .

and that
my

name Exod.

Deut. 4.40.—5 . 16. - 8 .

16 .--9.5. - 11. 9. Pfal. 31 .

3. Jer. 44. 8 .

a den Jer. 7. 11.

Inſpelunca nayo

in the cave Gen. 50. 13 .

- -5 -8 תַרָעְמב 9

-

Io'תֹורָעְמSpelancae

Propterיִנֲעַמְל me dens Ifai. 32. 14.

Spelancaeתֹורָעְמַה 11

ןעומ 1052 C

.תֹורָעְּמַּב

Propterְךְנַעַמְל te

for my own fake 2 King's 19 .

34. —20. 6. Iſai. 37. 35 .

43. 25. -48. 11 .

8

for thine own ſake. Dan . 9 .

19 .

An propter te gzyoso 9

for thee Job 18.4 .

Propter vos Dyna 10

for your fakes, fake Deut . 3 .

26. Iſai. 43. 14. Ezek . 36. 22,

32 .

caves Judg. 6. 2 .

In ſpeluncis ninyoma 1 2

into the holes Iſai. 2. 19. f in

caves i Sam . 13. 6.

Et in fpeluncis ninyo 13

and in the caves Ezek . 33. 27.

toהנעcomes from

ְךְנַעַמְלַה

םֶכְנַעַמְל

Io54ץמ
SOTID

D

D
Ut.1רֶׁשֲאןַעַמְל

II

Azymus, infermentatum .

1

Vox indeclinabilis. This

Particle

anſwer [Root 1387.] and is

really a Noun ſignifying the An

fwer or Correſpondence of one

thing to another ; as, I. of the

End to the Means, Gen. 18 .

19. ( For I know him, have aI

ſpecial Regard to him , and

manifeſt my
ſelf to him in a

particular Manner, that, for the

anſwering of the thing to the

End that, be may command his

Children, &c. that, to the End

that, the Lord may bring & c.]

Or 2. of the Effect to the Cauſe,

or rather to the Reaſon, Motive

or Occaſion of doing a thing,

Ifai. 62. 1. For Zion's Sake, for

the anſwering of the thing to

Zion . Ezek. 20.9 . for myName's

Sake, i . e . for the Anſwering

or Correſpondence of the Thing

effected to my Name, or Ho

nour, as the Reaſon, Motive.

that ye may know Josh . 3. 4.

that I may ſee 2 Sam . 13. 5.

Deut. 27. 3. Jer. 42. 6 .

Ezek. 20. 26.

2. Quia, eo quod, that he will
command Gen. 18. 19 .

3. Ideo, propterea. To the
end that Lev. 17 : 5 .

Azymum 73. *
unleavened cake Lev. 8. 26.

Numb. 6. 19, 19.

Infermentata, azy- misa 2

mi panes

Neאֹלרֶׁשֲאןַעַמְל , ut non
12

-

that no ſtranger Numb. 16. 40.

of 17. 5. That they may Deut.

20. 18. Ezek. 36. 30. —-46 .

18. I To the end that -31 .

14.]

C

-9

I

רעמ1053
[ 1. Propter ya *

for - fake i Kings8. 41. 2 Kin .

8. 19. Ifai. 62. I , 1. Dan.

17. becauſe of 2 Chron . 21.7.

Pſal. 5. 8 .

Deut. 3. 26. i Kin . II . 12 , 13 ,

9 .

unleavened bread Exod. 12. 15,

18, 20. — 13. 6, 7. eat unleave
ned bread — 23.15. —34. 18.

Lev. 6. 16 of 9. eat unleavened

bread
—23 . 6. Numb. 6. 15,

15. -9 . 11. -28.
17

Deut.

16 .
32 8. 1 Sam. 28. 24. 2 Kin .

23. 9. Ezra 6. 22. Ezek. 45.

21. unleavened Exod. 12. 39 .

-29. 2, 2 , 2. Lev. 2. 4, 4, 5 .

-7. 12 , 12. without leaven

—10. 12. unleavened cakes

Joſh. 5. 11. Judg. 6. 19.

Et azymos panes nisa 3

and- unleavened bread Gen.

19. 3. Exod. 12. 8,

Azyma nisem 4

unleavened bread 17. feaſt of

23. 15. - 29. 23. feaſt of -

34. 18. Lev . 8. 2 , 26. feaſt of

—23 . 6. Numb. 6. 17. Deut..

16. 16. 2 Chron . 8. 13. -30.

13 , 21. unleavened cakes Jud.

6. 20, 21. I unleavened i Chr.

23. 29 .

Et in azyma niset 5

and the unleavened cakes : and

there Judg . 6. 21 ,

Spelunca. This probably,
cometh from ny to empty, to

uncover [Root 1412. ]

Gen. 18. 24.

32, 34. &c.

Speluncaהָרָעְמ * I

a cave i Sam. 24. 3 + 4.

Etהָרָעְמּו Jpelaunca 2

and Mearah Joh. 13. 4 .

Speluncaהָרָעְּמַה 3

2. Ut. that myſoul Gen. 27. 2

25. That they may Exod. 4 .

5. that ye may Deut. 4. 1. that

they may Ifai. 41. 20. Ezek.

12. 16. to profane. Amos 2 .

-Gen . 18. 19. —37 22 .

--50. 20. Lev. 20. 3. Deut.

2. 30. —-4• 40. Ijai. 5. 19 .

23. 16. Jer. 4. 14 : ——7. 10,

18, 23. &c.

' Tis deficient Pſal. 119. 17 .

7. . the, a , cave Gen: 49. 29. Jom .

10. 18, 22 , 22 , 23 , 27, 27. of
the cave i Sam . 24. 3 , 8 + 4,

9. 1 Kings 19. 9, 13 .

EtJpelancaהָרָעְמַהְו 4

and the cave Gen. 23. 11 , 17,

20.49 . 32 .that I may .

3 InJpeluncdהָרָעְּמַּב 5

-

3. Ideo . that–51 . 4. that ye 3-

might Jer . 44. 8 , 8. that they may

Hof. 8. 4. Therefore Neh .

6. 13 :—Exod. 11. 9. Pfal. 30 .

13. Jer. 27. 15 .

in a, the, cave — 19. 30.-- 49.

30. Joh. 10. 16, 17. 1 Sam .

24. 10 * 11. 1 Kings 18. 4,

13. Pfal. 57. title. -142. title.
.

ץצמ
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.Exprimereהצמ See 732

1058 .
-

Exprimatisּוצֵמָח

ye may milk out Ifai. 66. 11 .. а

Io56אצמ 1056

.

[from me is thy Fruit found, re

ceived in Plenty .) Lev. 9. 12,

13 , 18. ( they preſented unto him ,

made him to find, to receive,

the Blood. ] XIV. What thy

Hand findeth, what thou findeſt,

is what is preſent, what is next

to hand, or in hand, or now to

• be done, 1 Sam . 25. 8. Ecclef.

9. 10. Ezek. 3.1 . XV. To be

found in a Place ; is to be there,

to be preſent, to attend, to be

laid up there, to be ready there,

Gen. 19. 15. ( are found, are

here.] 1 Sam . 9. 8. - 13. 15 ,,

16 , 22.—21 . 3. [what there is

preſent of found, i.e. ready at

hand .] Chron. 29. 17. 2 Chron .

34. 33. Job 19. 28. –28. 13 .

(neither is it found, doth it any

where exiſt, in the Land of the

Living .] Ecclef. 9. 15. Tſai. 39.

2. —65. 8. Mal. 2. 6. XVÍ.

A Thing is found with a Per

ſon, when he hath it, or poſſeſ

ſeth it, Exod. 35. 23 , 24. XVII.

Job 33. 10. be findeth, ſeeketh

Occahons againſt me. XVIII.

2 Sam . 7. 27. bath found, a

Diſpoſition and Aſſurance, in

bis Heart to pray before thee.

XIX. To be found, to be ſur

prized, to be taken by ſurprize,

Exod. 22. 2. Deut. 22. 28. Ifai.

13. 15. Jer. 50. 24. XX . To

deliver into, to make to find,

or to be found in , the Hand of

an Enemy, 2 Sam . 3. 8. Zech .

>

15 :

in any particular reſpect, Numb.

11. 22, 22. [to ſuffice them ? of

and will it find for them ? i.e.

afford a full Supply for them. ]

Judg. 5. 30. (Have they not

Sped ? t have they not found ?

Abundance, Plenty .] -17.9.

[to ſojourn where I may find, a

Sufficiency, a Maintenance.]

21. 14. [and yet ſo they ſufficed

them not f and they found not

for them ſo, i. e. ſupplied them

not fully ſo .] Joh. 17. 16 .

[the Hill is not enoughfor usto

the Hill will not be found for

us, i.e. will not be large enough

for us. ] Sam . 14. 30. (whichi

they found in plenty .) 2 Sam .

18. 22. [thou haſt no Tidings

ready + found, i. e . compleat,

full' in Quantity or Quality.]

Pſal. 46. 1. ( a very preſent Help

of a Help very much found, i.e.

in ſufficiency of Readineſs and

Affiftance .] Prov. 18. 22. [whoſo

findeth, in fufficiency, a Wife,

i.e. compleatly virtuous . ] Eccl.

7. 28, 28. [one Man - have. I

found in ſufficiency, but a Wo

man — have I not found in ſuffi

ciency, compleatly virtuous. ],

Jer. 10. 18. (that they may find

a Fulneſs of Diſtreſs.] 16 .

[ Thy Words werefound in a Suffi

ciency, Fulneſs of Evidence.]

Lam. 2. 16. [we have found a

Sufficiency of Revenge, we have

ſeen , enjoyed it .] Zech . 10. 10 .

(and there mall not be found for

them , i.e. ſufficient room ſhall

not be found for them .] XI . To

gain, to poſſeſs, to enjoy the

Reſt, Life, Peace, Good, Plea

ſure, Wiſdom , which we de

fire and ſeek ; to have the Be

nefit or Uſe of a Thing, Ruth

1. 9. Prov. 3. 13. -8.35.

16. 20 .

Iſai. 58. 3, 13. [ find , enjoy,

thine own Pleaſure.] Jer. 6 .

16 . To have the Benefit or

Uſe of a Thing, 2 Chron. 32. 4.

(and find, have the Advantage

of, much Water.] Pſal. 76. 5 .

[ havefound, have been able to

uſe, their Hands.] Note, Some

of the Places under this Head

may poſſibly alſo come under

that which goeth before. XII.

To feel, to experience, to . find

by Experience , Yob 34. 11. Pfal.

116. 3. Ecclef. 7. 26. XIII.

To find, to be favoured with,

to receive, Gen. 26. 12. [and,

received for found, an hundred

fold.] Lam. 2. 9. [ find, re

ceive, no Vihon. Hel. I4 . 8 .

a

II . 6.

Invenire. I. To find what

is loſt, i Sam . 9. 20 .I II . To

find out, to diſcover what is

concealed, or unknown, Job

32. 13. Ecclef. 7. 27. III. To

light upon, to meet, Gen. 32.19 .

to meet with, i Sam . 9. II .

10. 2. 1 Kings 13. 24. 2 Kin.

4. 29. - 10. 13 , 15 .IO IV.

We find God, or God is found,

when he is propitious, appears

in our Favour ; or when by

proper Means we obtain his

Bleſſing and Aſſiſtance, Deut.

4. 29. Pſal. 32. 6. Ifai. 65. 1 .

Jer. 29. 13. V. God finds a

Perſon or People, when he gives

them Marks of his ſpecial Fa

vour, and takes them under his

Care and Protection, Deut. 32 .

10. Pfal. 89. 20. Hof. 12. 4.

VI. The Head of an Ax, flying

from the Helve, finds a Man ,

when it lighteth upon him and

wounds him , Deut. 19. 5. Fire

finds Thorns, when it catcheth

hold of them and burns them,

Exod . 22. 6. Evil or AMiction

finds us , when it befals us, comes

upon us, takes hold of

44. 34. 2 Kings 7.9 . Neb. 9.9

32. Eſtb . 8.6 . Yob 31.29 . Pfal.

116. 3. -119. 143. Sin finds

us, when the Puniſhment of it

falls upon us, Numb. 32. 23 .

VII. To find, to meet with , to

attack in a hoſtile Manner,

1 Sam . 23. 17. –31 . 3. 1 Kin.. i

20.36. Pfal. 21. 8 .Pſal. 21. 8. VIII. To

find , to gain, obtain , procure,

Gen. 6. 8. [ found Grace.]

33. 15. Job 31. 25. [my Hand

hath gotten much Wealth.] Ifai.

57. 10. Prov. 6. 33. [ A Wound

and Diſhonour ſhall be get. ]

IX. To find, to fieze, to take

Poffeſſion of by Violence, Num .

31. 50.[hath gotten. ] Pfal. 119 .

162. Prov. 1. 1.3 . Ijai. 10. 10,

14. X. To find emphatically,

to find in ſufficiency, to find all

that is wanted, or can be found

IInvenit *$?

was found Gen. 2. 20. found

6. 8. hath found --- 19. 19. he

found 31. 33 , 34, 35. —36.

us, Gen. 24. is found -44 . 17. have

i San . 14

19. 8. 21. 21 .

.

а

-

found Lev. 6. 3 , 4. + 5. 22,

23. Deut. 24. 1 .

30. -16. 22. 2 Sam . 7. 27.

2 Kings 23. 24. i Chron. 17.

25. 2 Chron . 34. 14. Jer. 31 .

2. q hath gotten Numb. 31. 50.

he get 2 Sam . 20. 6. ( met

with 2 Kings 10. 13. I findeth

Prov . 3. 13. findeth life - 8 .

35. - 18. 22 .

Et invenerit X301

be able of and found a ſufficiency

Lev. 25. 26. to ſuffice Num .

II . 22 , 22. And - find

35. 27. I and lighteth upon

Deut. 19. 5. Now there was

found Ecclef. 19. 15 .

Et inveniet nos 18391 3

will come upon us 2 Kings 7.9 .

Invenerit eum 1839 4

found him Job 31. 29.

22

ּונאָצְמּו

(

Invenit

7 F
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Inuenitהָאָצְמ eam 22

22. 27, Inueniּוהיִתאָצְמ eum Invenientesםֶהיֵאְצֹמ42 eos

Etּהָאָצְמּו inuenerit eain
-

Inueniָהיִתאָצְמ24 eam Invenientibusםֶהיֵאְצַמְל43

Inuenitהָאְצָמ

Inueneruntּואָצָמּואְצָמ25

4. 22 .

תאֵצמ

tum

5 .

Sicutתאֶצֹמְכ45 inueniens

Etהָאְצָמּו inuenerit

.Inuenientesתֹואְצֹוּפַה46

Invenitּונְתָאָצְמ nos

Inuenitּונְתַאְמ nos IO

-2

2

םָתָאָצְמ
II

יִניִנּואָצְמ

12
-

Etְךּואָצְמּו inuenerunt te

14. —25. 16 ..

13

10 .

5 Inveni euin ne ? Invenientibus po 41

he found her Gen. 38. 20. Deut. I found him I , 2 . to them that find Prov. 8 . 9 .

23

6 I could find him —5.6. that found them fer. 50. 7.

and find her 23 .

7 I can find her Gen. 38. 22 . ea

found Gen. 8. 9. hath found
unto thoſe that find them Prov.

Pfal. 84. 3. Ifai. 10. 10. q if they-found Exod. 15. 22 .

he be not able f: if his hand 16. 27. found Joh. 2. 22 .. Inveniens, inven : 5850 44

find not a ſufficiency Lev. 25. 28 . 1 Sam . 2. 4, 4, 11. 2 Kings 9 .

9 had gotten Job 31. 25. I 35. 2 Chron. 29. 16. Neb. 8 . ready 2 Sam. 18. 22 .

ſhe findeth Lam. I. 3 . Pſal. 107. 4. they ſufficed

8 them not f they found not for as one that found Cant. 8. 10 .

and catch Exod. 22. 6 . them Judg.21.14 . I could find

9 2 Sam . 17.20 . I they had found that befel them of that they

hath befallen us Numb. 20. 14 . Jcb 32. 3. q have found Pfal. found Joſh . 2. 23 ,

76. 5. Jer. 2. 5. –14. 3. 4 'Invenire, inveniendiks 47
is befallen us Fridg. 6. 13. 4 find Lam . 1. 6. -2.9. when thou mayſt be found

hath come upon us Neh. 9 . 26 Pſal. 32. 6 .Et invenient 1899

32 . and [ ſhould] find 2 Chron . 32.4. Invenire, ad inve- tipyNisip 48
Invenit cos DIN ? Invenerunt me ? , ? 143 ? 27 niendum

had come upon them Exod. Are—come upon us Deut. 31. to find Gen. 19. 11. –33 . 8 .

18.8 . 17. I get hold upon me Pſal. Ecclef. 8. 17. I to find out—

Inveniſti ņN$? 116. 3. I have taken hold on 7. 27. cannot find out —8 . 17..
haft thou found Gen. 31. 37.

me 119. 143. I found me that thou haſt found Gen. 27.

thou haſt - found Exod. 33. 12 , Cant. 3. 3.-5.7: 20. ( that I may find -32.

17. I Sam . 29. 8. Prov. 24 .
28 5 of 6. I until — be foundI --

and -- are come upon thee Deut. Pſal. 36. 2. Thall find Prov.

Et invenies, in- ņxa1 4. 30. T and there ſhall meet 19. 8. q to find out Ecclef. 12 .

veniſti thee I Sam. 10. 3 .

thou Thalt find Deut. 4. 29 . Invenerunt eum 1783? 29 Ab inveniendo Xisra 49

I Sam. 10. 2. And foundeſt found him 2 Kings 2. 17 . nor finding Tſai. 58. 13 .

Neb. 8. Et invenerunteum 1793130 In inveniendo Dango ?

An inveniſti me 'Inxyang 14 and ſhall befal them Deut.

Haſt thou found me į Kings 21 . 31. 17. when
you

find Gen. 32. 19 .

31 Invenito X*? 51

15 ye had found out Judg. 14. find out i Sam . 20. 21 , 36 .

haſt - found her Gen. 38.23 .- 18. ( ye have — found 1 Sam . ) 52

16
12. 5 . ſo ſhalt thou find Prov. 3. 4.

illam Et invenite 183097 53

and thou haſt found Deut. and (you can] find out Judg. and ye Thall find Jer. 6. 16 .

22. 3 14. 12. and ye ſhall find 2 Chr. 54

Inveniſti 0837 17 20. 16. and find Jer. 29. 13 . that you may find Ruth 1.9 .

thou haſt found ]jai. 57. 10 . Invenimus 32839 33
55

Inveniſti eos din 18 We have found Gen. 26. 32 . I find Gen. 18. 26, 28, 30.

I have found it Jer. 2. 34 . 37. 32. Numb. 32. 5. "Fob 32 . Pfal. 132. 5. I —-find Prov . 8 .

19 13. we found Gen.44. 8 . 12. I let me find Gen. 33. 15.
I have found Gen. - 18 . 3. -30 . we have found out Lam. 2 .

-34. 11. Ruth 2. 13. II

27. -33 . 10. -47. 29. -50..---
16. may, ſhall find Exod. 33. 13.

4. Exod. 33. 13 , 16. –34. 9 ..
Inuenimus eum

34 Judg. 1'7. 9. Ruth 2. 2. 2 Sam.

Numb. II . 15. I found Deut. we can find him out Job 37. 15. 25.–16 . 4. I can - find

22. 14, 17. Judg. 6 . 17
Ruth

Job 17. 10. ( I found Pfal.
2. 10. I Sam . 20. 3 , 29. --27. Invenimus eam 116 .

3 .

5. ---- 29. 3 , 6. 2 Sam . 14. 22 .: we found it Pfal. 132. 6.

1 Kings 21. 20. 2 King's 22. 8 .8 Et inveniens fum yia 36 and, I, found Neb . 7. 5, 5 .

2 Chron . 34. 15. found Ezra And I find Ecclef. 7. 26.' Inveniam te 7
57

8. 15. Elib. 5. 8. -7 . 3. —8.-7
-8 Sicut inveniens 8312 37 I ſhould find thee Cant. 8. I.

5. Yob 33. 24. Pfal: 69. 20.- as one that findeth Pfal. 119 . Et inveni te 783981

89. 20. Ecclef. 7. 27, 28 , 28 , 162 .
and I have found thee Prov . 7.

29. fer. 23. 11. I found Ezek. Inveniens me 833 38 15 .
22. 30. Hf. 9. 10. – 12. 8 . that findeth me Gen. 4. 14 . Et inveni euin 1778 SOX

59

q I find Ecclef. 7. 28. Jer. whoſo findeth me Prov . 8 . where I might find him Job

45. 3 35 .
23.3 .

? Inveniens eum 18 39
Invenies son 60

have I found Numb. II . II . finding him Gen. 4. 15 .
thou findeſt Gen. 31. 32. Ezek.

Quum invenieum , Day 21 Invenientes erant Orxşag 40 3. 1. & thou meet 2 Kings 4 .

but I found Cant. 3. 4,
they found Numb. 15. 32 . 29. T caſt thou -- find out job

9 : soםֶכֲאָצֹמְב

VOS

20 . Inueniftisםֶתאָצְמ

Inueniftiהָתאָצְמ eam

(
Etinueniאָצְמּו

Etהָתאָצְמּו inveiteris

Etםֶתאָצְמּו32 invenietis

Etןאצמו inuenite

Inueniainאָצְמֶא

םיִתאָצמ

Inuenitיִתאָצָמ 8.

.

ּוהְנאָנְמ

22 .

ָהּונאָצְמ35

Etאָצְמֶאָו inueni אָצְמֶאָו56

.אֵצֹומּו

5
8

Idemיִתָעָמ 20 אָצְמִת

II .
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אצמ

Num,אָצְמִנַה inuenitur

Incueniesּוּבֶאָצְמִת eum Inuenimusאָצְמִנ75

Inuentesסֵאָצְמת eos
Prov . I. 13 .-

12 .

Inuenietאָצְמִי אָצְמִי63

Inuentusתאֵצְמִנ es 92

j Inuentusיִתאֵצְמִנ Jut2

ְך

Etinveniarיִתאֵצְמִנְו
1

ּואְצְמִנ

ּואָצְמִי
81

. I 2 .

Etּואְצְמִיְו inuenient Inventiּואָצְמִנ Jant 96

25.8.

Etּואְצְמִּיַו83 inuenerunt ּואְצְמִּנַה

26. 31 .
98

Inuenietהָּכֶאָצְמִי65 te 31. 8. 1 Kini

11.77. I thou find Pfal. 10 . Inveniet te 793? 74 90

15. I thouſhalt find —17.3.
Ihall find theefind thee I Sam . 23 . vel inveniemus

thalt thou — find Prov. 2. 5 .
Can we find Gen. 41. 38 .

17

61
Et inventus, tum Nya? 91

thou ſhalt find it Ecclef. 11. I.
let us find Gen. 47. 25. We fuit

62 ſhall, may find i Kings 18. 5 .5
or - he be found Exod. 21. 16 .

and ſhalt - find themthem Ijai. 41 . and—was found Neb . 13. I.

Invenietis 183 ? 76 But he be found Prov. 6 .

63 ye find Cant. 5. 8. Iſai. 58. 3 . 31 .

ſhall come on, unto Gen. 44 . ye can find fer. 5. I.

34. Eſth. 8. 6. I find Deut . Invenietis 1839n 77 thou art found Jer. 50. 24.$

22. 25, 28. 1 Sam. 24. 19 . you can find Exod. 5. 11 . 93

+ 20.q he could find Judg.of Invenietis 18son 78 I am found Tai. 65. 1 .Ifai

17. 8. he findeth Job 33. 10. ye ſhall — find i Sam. 9. 13 , 94

Prov. 17. 20.-21.21 . ſhallq
And I will be found Jer. 29.13 .

find –16 . 20.-28.23 . Ecclef. Invenietis eum 18yon 79 14.

8. 17. q ſhall he get Prov. 6 . ye ſhall - find it Exod. 16. 25 . Inventi ſunt 18393 95

33. I can find —20. 6. —-31..
Invenient 18379 80 be found Deut. 22. 20. are,

10. I can find out Ecclef. 3 . Have they -- ſped ? Judg. 5: were found 70h. 10. 17. I Sam ,

11. | ſhould find —7. 14. 30. ( they can, ſhall find Job 10. 2 , 16. which were found

Et invenit . * ?!! 6464 3. 22. Hoſ. 12. 8 . 2 Kings 25. 19. i Chron . 4. 41.

and received Gen. 26. 12. I
Invenient 1832 2 Chron . 19. 3. is found Fer.

and [he ] found —30. 14. -39. that they may, ſhall find Jer. 2. 33. —5. 26. – 15.16 .-41.

4. Judg. 15. 15. i Kings 11 . 10. 18. Hoj: 5. 6. Anios 8 . 3 , 8. which were found -52 .

19 , that_found 29. —-13. 28 . 25. Mic. 1. 13 .
82-19. 19. Then he found

20. 37. 2 Kings 4. 39. --17:
wherefore let - find I Sam. they are , were found Sam.i

4.-19.8 . 2 Chron . 22. 8. Tjái.- . Ifai
9. 20. Ezia 2.62.

37: 8. Jon. 1. 3. And he Qui inveniuntur 183937 97

lighted on 2 Kings 10. 15. I that they found Gen. 11. 2 . which are preſent i Chron . 29 .

and there were found i Chron . and - found - 26 . 19. Numb. 17 .

15: 32. Judg. 1. 5. 21. 12 .
Et inveniantur 783937

i Sam . 30. II . I and they be found Deut. 22 ,

they found thee 1 Kings 18 . 1. 3. i Chron. 4. 40. -10 . 8 .
28 .

10,
2 Chron . 20. 25. Neh . 8. 14. Inventus, qui in. $129377 99

Inveniet te 783?? 66 Jer. 41. 12 . venitur, praeſto

he can find thee 12 . Invenient me * ?? 84 velpraeſens eft

Inveniet eum 1783 ??. 67
67 they ſhall — find me Prov . 1 . that was, is found Gen. 47. 14 .

He found him Deut. 32. 10 . 28. -8 . 17 : Deut. 20. 11. 2 Kings 12. 10,

Et inveniet eum 1783?!! 68 Invenient eum 85 18 of 11 , 19. — 16.8. - 18.15.

And found him Gen. 37. 15 . ſhall be found of they ſhall -22 . 9 , 13 : 23. 2. 2 Chron .

1 Kings 13. 14. -20 . 36 . find him Job 20. 8 . 21. 17. -34. 17, 30. Tſai. 13 .

And - met him -13 . 24 . Et invenerunt 3793?!!
86

15
that ſhall be found Dan .

Innveniet eum 289??. , 69 12. 1. ( that came to hand Jud.

can find it out Eccleſ. 7. 24. I and-hit him I Sam. 31. 3: 20. 48. I that were preſent

he found him Hof. 12. 4 . i Chron. 10. 3. 4 and met him i Sam . 13. 16. 2 Chron. 34 .

Et invenit eam mys? 70 2 Kings 9. 21 . 32; 33. —35. 7, 18. what|

And - found her Gen. 16. 7 . 87 there is preſent i Sam. 21. 3 .

and found it I Chron . 20. 2 . they ſhall find her Jer. 2. 24. Et quod invenie- $ 7571 100
88

DX 71
batur

and found them Gen. 37. 17 . are befallen Deut. 31. 21 . and—were found i Chron . 29 .

2 Chron . 25. 5. Dan . 1. 20 . NIPH . 89 8. and that which was found

Inveniet xin 72
fuit

2 Chron. 36. 8 .

ſhe be-able of her hand find is , was, be found Gen. 44. 16 , Qui invenie. Dix3 ? ]

Lev. 12. 8. I will, ſhall find 17 .
Exod . 35. 23 , 24. could

out Numb. 32. 23. Pſal. 21 . be found i Sam. 10. 21. -13 . that were preſent i Sam. 13 .

8 , 8. ſhall not find Hof. 2. 6 , 7 22. he mall be found 2 Sam . 15. 2 Chron. 5. 11. 29. 29:

8 , 9. I ſhe find Deut. 24. 1 . 17. 12 , be found 13. i Kings --- 30 . 21. –31 . 1. -35. 17.:

thou ſhalt find occaſion , occa- 14. 13. 2 Kings 20. 13. 2 Chr. Eſth . 1. 5. — 4. 16. that,

fion ſhall ſerve, cometh to thine 34. 21. Neh . 7. 64. Job 19. which were found 2 Kings 14.

hand + thy hand ſhall find Jud. 28. were — found - 42.15. Pſal.. 14. that were found —25. 19:

9. 33. I Sam . 10. 7, -25. 8 .. 37. 36. lſai. 39. 2. Jer . 11.9.
22 Chron . 25. 24. that were found

Let- find - I. 18. f findethq -48. 27. Ezek. 28. 15. Dan . 1 . Fer. 52. 25 .

Ecclef. 9. 10 . 19. Hof. 14. 8 of 9. Mal. 2. 6 . Qui invenie- D'R$???

73

bantur
9 I have here there is found

And - hath found Ifai. 10. i Sam . 9. 8. | very preſent |9 +
there preſent Ezra 8. 25 .

14. very much found Pfal. 46. 1 .

Inventi,

II

ּוהאָצְמִי

5

eum

1

2

Inuenientָהְנּואָצְמִי87 eam

7IםֵאָצְמִּיַוEt inuenit eos Invenierintןאֶצְמת

Inventiusאָצְמנ89

אָצְמִת

IOI

bantur

-

-

8

I02

Etאצְמִּתַו inuenit
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II9ּונֶאְצְמַיInuenire faciet Munittonesםיִדֹוצְמ

eum

22. 3 . II .

Io4הָאָצְמִּנַהInventa I 20

-

Etּואְצְמִּיַו obtulerunt I21

אֵצָּמַה הצמ 1058

דצמ

55. 6 .

.Io8&cיִאְצָּמִת

I
1

I

Adדָעְמַל arcem 2

Etָתיִצָמּו exuges
-

I.
-

-22 . 22 .

Manitionesתֹודָצְמַה

Etתֹודָצְמַהְו manitiones
.

41 . I. 15 .

Inventi, praefen- 78892 103 119
16

bulwarks Ecclef. 9. 14:tes tibi

that are found in thee Iſai. ſhall he cauſe to find Job 34. Munition. ejus Aņiy97 * 17

and her munition Iſai. 29. 7 .

Exiſtere facit eum 178992 In munitiones niispa 18
that are, is left 2 Kings 19. 4. He cauſeth it to come -37. 13 . into holds Ezek . 19. 9 .

Ifai. 37.4.

Inventae nix 105 and preſented Lev . 9. 12, 18 .

which are here Gen. 19. 15. I

that they came to Judg. 20.48 .

Inveniendo Xen? 106

be certainly found of in finding
7 3 1057

be found Exod. 22. 4 *3. Exprimere, exfugere.
In inveniri eum 18yan ? 107 To wring or ftrain out any Li

while he may be found ijai. Arx, munitio. A forti
quid ; toſwoopoff, to ſuck up,,

ed Place, a Caſtle, Bulwark, as when we drink up every

Invenieris pion Drop

ſhalt thou befound Ezek. 26.21 .

Invenietur 832 : 109 In arce 78?2 * Exſuxiſti niya
be, is found Gen. 44.9, 10. ſhall in the caſtle 1 Chron . 11.7. wrung - out [fucked - up] iſai.

be found Exod . 9. 19. - 12 .
51. 17

19. -22 . 2 , 7, 8 of 1 , 6, 7. into, to the hold -12.8 , 16 .,

Deut. 17. 2. - 18. 10. -21. Munitiones nii ? 3 and fuck - out Ezek. 23 : 34.

-24. 7. was the munitions Ifai. 33. 16. Et expreffit TO!! 3

found 1 Sam . 13. 19. 2 Kings
4 and wringed Judg .6.38.

12. 5 of 6. will be found 1 Chr.I
ſtrong holds Judg. 6. 2 . Niph . Et expri- 773 ??? 4

28. 9. 2 Chron. 15. 2. Ifai. 30. 5 metur

14: -51.3 . -65. 8. Jer . 2 . and the ſtrong holds Jer. 48. and — ſhall be wrung out Lev.

26. Dan . 11. 19. Zeph. 3.13.

Zech. 10. 10. he hath of is In munitionibus, niipa 6 Exprimetur nye 5

found with bim Deut. 21. 17. locis munitis ſhall be wrung out -5.9.

fis - enough yok. 17. 16. in ſtrong holds 1 Sam . 23. 14, 6

110 19. I in -- holds Jer . 51. 30 . and
wrung out [fucked up] Pfal.

and was found Gen. 44. 12 . in the forts Ezek. 33. 27 . 73.10. f Thallwring - out [fuck

he was found 2 Chron . 15. 4,
7 -up] -75. 8 .

15. Eſh. 6. 2 .
And - were in ſtrong - holds 1 Sam . 23. 29.

found Ezra 10. 18. and was Et loci muniti 7718 * 8

found out Eſth. 2. 23 . and theſtrong place Job 39.28.
Invenietur Xian

be -- found Exod . 22. 4 to 3 . the hold 1 Sam. 24. 22 | 23 . 1059

hath - been found 1 Sam . 25. 2 Sam . 5. 17 .

Frons.28. ſhall be found 1 Kings 1 .

52. Job 28. 12 , is — found 13 . in the, an hold i Sam . 22. 4,

Prov. 10. 13. – 16. 31. Ifai. 5. 2 Sam . 23. 14. 1 Chron . II .

35. 9 . 16. in the fort 2 Sam . 5. 9. forehead Exod. 28. 38. & impu

q into the net Pſal. 66. 11 . dent + ſtiff offoreheadEzek. 3.7

but - was there found i Sam . [In this place the Word is de 2

rived from 778 to hunt, Root and forehead Jer. 3. 3:

Et inventi fue- 1839?? 113 1573.] Frons ejus, frontem no 3

runt
ſuam

And there were found i Chr. the ſtrong hold 2 Sam . 5.7 . I
his forehead Exod. 28. 38. 1 Sam .

24. 4. and they were found the caſtle i Chron . 11. 5.
17. 49,

2 Chron . 2. 17 fo 16 . Infront. ejus 9939

114 into, in his forehead 49. 2 Chr.
there ſhall be found Gen. 18 . and my fortreſs 2 Sam . 22. 2 .2 26. 19 , 20 .

Pſal. 18. 2. –31 . 3. —71. 3 . Frons tua 707?29, 30, 31, ſhall be found 32 . 5
.

Invenientur nyen 115 -91.2 . -144. 2 .
thy forehead Ezek . 3. 8,3

they ſhall — be found Jer. 50 . Frons tua 7773 ?
6

thy forehead 9 .

HipH . Tradidi 7'n'so? 116 in my ſnare Ezek. 12. 13. 7

17. 20. [ from 778 to hunt Root and thy brow Tſai. 48. 4 .
have delivered thee 2 Sam .

1573.]

their foreheads Ezek .
3 .

8 .

Obtulerunt 189397 117 of defence Pfal. 31. 2 .
. 9

they preſented Lev. 9. 13 . Muniment. 7139 * the foreheads -9.4.
15

118 the net Prov . 12. 12. [from 773 IO

I will deliver Zech. 11. 6 . to bunt Root 1573.] And - greaves I Sam . 17. 6 .

Exprimenturּוצָּמִי
Etאֵצָמְיַו inuentus fuit

Idemתֹודָצְמִנ

I

.

III Manitionemהָדּוצְמַה
9

חצמ חצמ

Inהָדּוצְמַּב munitione IO

Fronsחַצֵמ

Etאֵצָּמִּתַו inuentus fuit
II2

Etחַצֵמּו froms

13. 22 .

ֹוחְצִמ

Arcemתַדְצִמ II

Etיִתָרָצְמּו12 manitione mea

יִתָדּוצְמּו

4

II4ןּואְצָּמִיInuenientur

-

הָנאֶצָּמִה
1

I3יִתָדּוצְמִבIn 111unitione ְךֶחְצִמ

20. 12ea

Etָךֲחְצִמּו frons tua
te

Fronsםָדְצִמ eorum

8

3. 8 . I4תֹודּוצְמMunitiones

ּואיִצְמַה Frontesתֹוחְצִמ
-

Tradensאיִצְמַמ ero Etתַחְצַמּו frontale *

( The



/

1 .

לקמרצמ
1060 ורמ

רומלקמ
1064

Baculus,לֵקַמ* I The].רָמָנ Word here is derived from

this Root, moſt probably, be

cauſe thoſe Greaves were Plates

of Braſs, not like Boots, but

adapted only to the Shin or

Fore -part of the Leg.

rods Gen. 30. 37. | rod Jer.

1. 11.--48.17

Baculo Spez

with a ſtaff Numb. 22. 27.

2

2

Etלֵקַמְבּו baculo 3

and the ſtaves Ezek. 39. 9 .

Baculusיִלְקַמ meus 4

my ſtaff Zech. 11. 10, 14 .

Cumbaculo.יִלְקַמְב5 meoIo6oרצמ

with my ſtaff Gen. 32. 10 %
IT :

Seeרוצ the Root
II .

BaculhamJuiumֹולְקַמ
6

:his ſtaff i Sam. 17 , 40.

Et baculus ejus 15721

and their ſtaff Hof. 4. 12 .

והררמיו
7

קקמ
1061

Etbaculus-םֶכְלְקַמּו uef
8

1

Baculiתֹולְקַמ

Niph . Amarus face, non
tus

is—changed . Jer. 48. 11. [See

Root 1027.]

Amarefcet 722

ſhall be bitter Ifai. 24. 9.

Pin. Amarum , 7798 3

reddam

I will weep bitterly of I will be

bitter in weeping Iſai. 22. 4 .

Et amaram reddi- 1772 !14

derunt

And they made-bitter Exod .

I , 14

Amaritudine af- 97772!! 5

fecerunt eum

have ſorely grieved him Gen.

49. 23 .

HIPH. Amarum .71277 6

reddidit

hath dealt-bitterly Ruth 1. 20.

hath vexed Job.27. 2.

Et amare plangendo 1977

and ſhall be in bitterneſs Zech.

12 , 10 ,

8

Juxta amare plan- on ?

gendo

as one that is in bitterneſs 10.

9

provoke Exod .
Hith. Et exa- 72729!! IO

cerbatus fuit.

Cand he was moved with choler

Dan. 8. 7 .

Et exacerbabi- 72729 !! 11
II

tur

And ſhall be moved with cho

ler -II. II .

.

Corrumpi ; tabefcere,

Contabefcere. To putrify; tö

rot ; to waſte away like Bodies

that are putrid. The Rotten

neſs of the Root of a Tree, Ifai.

5. 24. The fetid Smell of Ul.

cers, 3. 24.-3

;:

ter

and your
Staff Exod. 12.11.

9

ſtaves Zech . II . 7 .

Baculi nispen 10

in the rods Gen. 30. 37, 38,

39, 41,

among the rods 41. ſ with

ſtaves i Sam . 17. 43.

7

1

IIתֹולְקַּמַבBaculis

4

Contabue-ּוקַמָנ
I

w Niph .

runt

are corrupt Pſal. 38. 5 .
Exacerbesרֶּמַה

Etּוקַמָנְו contabecent
2 23. 21 .

And - ſhall be diſſolved Ifai.

34. 4.

רמ 1063

Etםֶהְקַמְנּו tabefcetis 3

Stilla , gutta.

4 Sicutרַמְל gutta

but ye ſhall pine away Ezek.

24.23

Tabidi, tabefci- D'P??

mus

we pine away -33: 10 .

Tabefiet pen

tongue ſhall conſume away Zech.

as a drop Iſai. 40. 15.

.

I 2

5
Resםיִרֹרְמ* amarae

bitter berbs, (or rather ſauce]

Exod. 12. 8 .
14. 12 .

רומ1064
Tabefient,ּוקָּפִיּוקַמְי

6 Etםיִרֹרְמּו13 amara

ſhall pine away. Lev . 26. 39,

39.

and bitter . [and bitter fauce]

Numb. 9.11 .
1

Tabefientהָנְקַמְת
I4סיִרֹורְמַּבAmaroribus

קֶמָה

eyes ſhall conſume away Zech.

14. 12 ,

Hiph. Tabefaciet perHIPH

fleſh ſhall conſume away 12 .
Tabes pe *

Itink Iſai. 3. 24 :

Sicut tabes pe?

as rottenneſs 5. 24

with bitterneſs Lam . 3. 15.

Amaritu- nin nigra * 15

dines

bitter Deut. 32. 32. q bitter

things Job 13.26.

12. 10 .

Felתַרֹורְמ* 16

10 the gall —20. 14 .

Felיִתָרֵרְמ17 meum

my gall —16. 13

Amarum ele, vel fieri.

7 Bitter. Gall , Job 20. 14. Fi

guratively, the Bitterneſs, Seve

rity of Sufferings, Exod. 1. 14.

8 Ruth 1. 20. —of Sorrow, Zech.

To provoke, exaſpe

9 rate Exod. 23. 21 .
To be ex

aſperated Dan. 8. 7. Bitter of

Soul, is to be exaſperated , angry,

ſurly , Judg. 18. 25. diſguſted,

uneaſy, diſcontented , i Sam . 22 .

2 , ſorrowful, grieved Prov. 31 .

6. But, kigh Heaps, Jer. 31 .

21 , cannot, I think, with any

Probability, be adapted to this

Root. It rather comes from

720 [2089.) and ſignifies Poles

very tall , like Palm - Trees or

lofty Pyramids , rais’d in deſert

Places , to be ſeen at a Dif

tance by Travellers and to pre

vent their wandring out of the

Road.

Amarusיִריִרְמ* 18

לקמ1062

bitter Deut. 32. 24.

Sicut amaritu- ?????? 19

dines

the blackneſs Job 3. 5. (See

Root 865 : 3. ] Linda

Amaritudo: 09777? 120

and with bitterneſs Ezek. 21.6 .

+ II .

Baculus. A Rod or Stick ,

a walking - Staff ; a military

Weapon, Ezek. 39. 9. Hof. 4 :

12. ( andtheir Staffdeclaret ) un

to them . This may allude to

ſome ſort of Divination by

Staves, as by Arrows, Ezek.

21. 21.]

Resםיִרֹרְמַמ* amarae I 21

with bitterneſs Fob 9. 18 .

E felle ejus inaing ? 22

out of his gall -20. 25 .

ֹותָרֹורְמִמ*

7
Ama



1064 ררמ דרמארמ1067
1

Amaritudinesםיִרּורְמַּת Amaritudoתַרָמ

A.

1

24

2

ארמ1065
9

1

ּודְרָּפ

1demּודָרָמ

Rebekavimusּונְדַרָמ

Efert,איִרְמַה

Rebellantesםיִדְרמ eritis

Rebellantesםיִדְרּפַח

Etpingue-איִרְמּו* Jagi
2

II . 6 . I

Tinguiumםיִאיִרְמ

ܪܕܲܕ

Pinguesיֵאיִרְמ םכרומ

Pinguiuumueftr.סֶנֵאיִרְמ

23 41 to becomeEnemies. Torebel

moſt bitter lamentation, weeping bitterneſs Prov. 14. 10. againſt the Light Job 24. 13,

of lamentation, weeping of bitter- Et amaritudini .mam * 42 is to regard it as an Enemy, to

neffes fer. 6. 26. - 31. 15, { and bitterneſs-17 . 25. to thun it:

high heaps 21. q moſt bitterly Din

Hof. 12. 14. Rebellavit : AVC

Amarus, ama- . * he - rebelled 2 Chron. 36. 13 :
ritudo

Rebellafti- 777

it grieveth me much of I have asil thou rebelleſt 2 Kings 18. 20.

much bitterneſs Ruth 1. 13.- 1
Ifai. 36. 5

in , bitterneſs i Sam. 15. 32 . Pingue, Saginatum . To Rebellarunt
3Ifai. 38. 15, 17. [See Root raiſe

up ; fatted , whoſe Fleſh is hath rebelled Ezek. 2. - 3 .
102/7 : 1.] Lam. 1. 4. Ezek. raiſed up with Fat. 2 Sam . 6 .

4
3. 14. diſcontented of bitter 13. Oxen -and Fatlings, by an they rebelled Gen. 14 : 4 .

of foul 1 Sam . 22. 2. q biter Hendiadys for fatted Oxen.
5

Pſal. 64. 3. Prov. 27.7. Eccl. we have rebelled Dan ., 9. 9,

7. 26. put bitter Ifai. 5. 20 . HIPH . Et rebellavim . 1970 6

Jer. 4. 18. Ezek. 27. 31. elevat ſe and have rebelled
5.

Amos 8. 10. bitterly ijai. The lifteth up herſelf [on high(
Ż

33. 7. Zeph. 1. 14 . to run away. See, Schult .] 7ob will ye
rebel Neb . 2. 29.

Et amarum 21 25 39. 18 .
8

and bitter Jer. 2. 19 .
rebellious Ezek. 2. 3. ( the

Amara e 26 ngtum rebels --20. 38.
bitter Hab . 1. 6 . and fatlings 2 Sam . 6. 13 : 1 Inter rebellantes de 9

In armitudin. o 27 and fat cattle 1 Kings 1. 9, 19,792 of thoſe that rebel Job 24. )

in the bitterneſs Job 7. 11. - 25. I and the fatling Iſai.
13 .

10. I. with bitterneſs Ezek.
Rebellare . Top 10

27. 31. 3. rebel 7oh. 22. 29. to rebel

In amarum mo? 28
fed beaſts I.II ..

Neh. 6. 6 .

for bitter Ifai. 5. 20.
4 . Rebellare- vos anno 11

Amari semua 29 fatlings Ezek. 39. 18. that
ye might-rebel 10. 22..

bitter Exod. 15. 23 .
5 16.

of your fat beaſts Amos 5.
Et rebellavit yan?! 12

bitter Numb. 5. 18, 19 , 23,
and he rebelled 2 Kings 18.7.

* that - rebelled ---24. 20. and

hath rebelled 2 Chron. 13. 6.
become bitter 24, 27, CORO

Amari 32
Et-rebellavit *1777719: 13

1066

angry + bitter of foul Judg. 18. cand rebelled 2 Kings 24. 1 .

But he rebelled Ezek . 17. 15.
25

Tribula. A threſhing In
Rebellabitis 177° N 14

chafed in their minds of bitter ſtrument; being, probably, a Ye rebel Yoſh. 22. 18.

of foul 2 Sam. 17. 8. large Roller of Wood, ſtuck Rebellabitis sinon ! (15
Amaris mp 34 allover with ſhort ſharpTeeth : rebel - ye Numb. 14. 9. rebel

ünto the bitter Job 3. 20. I which being rolled over the Fof . 22. 19, 19 .

of heavy hearts of bitter of foul : Sheaves, ſpread abroad upon
Et-rebellarunt 1771 16Prov. 31. 6 .6 . the Floor, ſeparated the Grain and rebelled Neb .

9.

Maranomen pro- * 35 from the Ears and Straw . See
Rebellione 7792 * 17

prium . Root 645 . in rebellion Joh. 22. 22 .

Mara Ruth 1. 20 .
Q 18

I rebellious t of rebellion 1 Sam .
grieved 1 Sam . 36..6 . q vexed threſhing inſtrument Ifai. 41 .

2 Kings 4.27: the bitterneſs
15.

Job 21. 25. bitter Prov.

5. 4 : and threſhinginſtruments 2 Sam . II. Attenuatum : tenuitas.

37 24. 22. 1 Chron. 21. 23. What Relation this Senſe hath

bitterneſs 2. Sam . 2. 26. f bit to Revolt and Rebellion II
terly Ezek. 27:30 .

cannot ſee. I ſhould rather

E mara nomen opp * 38 derive it from 77. [795.) as it

proprium
of Marah Exod . 15. 23. 1067

fignifies to come down from a

higber to a lower Condition . Thus::

and bitter Gen. 27. 34. Eft. Hath two Significations.
it imports to be reduc'd, to be

brought into low,poor, wretched
4. I.

Circumſtances, as the Jewiſh
Amaritudo no 40 I. Rebellare. To revolt State was, Lam. I. 9. ( ſhe came

sin bitterneſs t bitter 1 Sam . 1 . from the Government of a law- down -770 or was brought low ,

ful Sovereign , and of Subjects wonderfully.) And to her low

Amaraeםיִרָּמַה30

22 .

24 , !

Inםיִרָמְל31 amaras 3I

Jer. 52. 3 .

גרמ

Etיִרָמּו33 amari

26 .

TT דֶרֶמְב

11
.

Rebellioתּודְרַּפַה*
Amaraהָרָמ*36 Inגָרֹומְל* tribulam

20.30

Etםיֵּבַרמַהְו tribulae* 2

Amaritudo.הָרָמ *

דרמ

Etהָרָמּו39 amara

ER

.

miſere

10.



tהרמדרמ re68 הרמ1069 חרמהרומ

Rebellaviיִתיִרָמ
Rebellioיִרְמ*

I

ירמ

Attenuatosםיִדּורְמ
20. Rebellajtisםֶתיִרְמ

그

Etָהיֶדּורְמּו tenuitatis ejus 21 Etםָתיִרְמּו rebellaueritis 8

Rebellipיִרָּמַה28

IO

הומ1068 10

Rebellioneםָיְרִמְּב39 Java

Etהָרֹמּוהֶרֹומּו rebelles
II Exacerbatioתרמ

Rebellesסירּפַה

os.

E

. T

.

Etהָרֹומּו34 nouacaula
!

miſorable . Condition this here 5
26

Word in the fameBook is twice I was - rebellious. Ifai. 50. 5. I bitter Job 23. 2. T rebellion

applyd. have rebelled Lam . 1. 18, 20 . Prov . 17. 11. & rebellious Iſai.

Rebellarunt 179 6
30.9. Ezek . 2. 5,6 . -3 . 9, 26,5

Et tenuitatis ? 71797 * 19 they have rebelled Pſal. 5. 10 . 27. - 12. 2, 3. q

meae they rebelled - 105. 28. Tjai. ous-2.7.

mol
t rebe

llie

jan
d
my miſ

ery
Lam . 3. 19 . 63. 10 . Di Idem 127

7 the rebels + children ofrebellion

ye are caſt out (reduc'd , brought yerebelled Numb. 20. 24. -27. Numb..17.10+ 25: Trebellion

low] Efai. 58. 7 :7 14. I Sam . 15. 23. q thou rebellious

Ezek. 2. 8. -44. 6 .

and of her miſeries Lam. I.· 7 but (ye will] rebel 1 Sam. 12 .

15. and rebel ſai. 1. 20. rebellious houſe -2 . 8 .--- 2 . 8. midſt of

Et rebellavimus 13'721 9 à rebellious — 12. 2, 9. - 17 .

and have rebelled Lam , 3. 42. 12. -24. 3

Rebellans, re- 7710 772 Rebel. tua 777 29

bellis thy rebellion Deut. 32. 27.

bitter 2 Kings 14:26 . || teacheth 30

Job 36. 22.
Hath two Significations.

in their rebellion Neh . 9. 17 .

31

and rebellious Deut. 21. 18, a grief Gen. 26. 35.

1. Rebellare. To act con- 20. Pfal. 78.8. Jer. 5. 23 . Rebellio duplex sinna 32

12 Merathaim Jer. 50. 21.trary to the Commands and Or

ders of a Superior, to diſobey, sye rebels Numb. 20. IO .

to be diſobedient, Pfal. 105 Rebellando golpo 13
II. Novacula. An In

28. [they rebelled not againſt, diſ-. I have grievouſly rebelled in
ſtrument with which the Hair

obeyed not, bis Word, i . e. rebelling I have rebelled Lam .
was cut. Connection with the

his Command wasnot diſobey- I. 20 .

'Root uncertain .

ed, ibut executed ;- the thing HIPH . Exacerba- 171737 14 le

was effected. Or Mofes and
runt

-Aaron diſobeyed not his Word, they provoked Pſal. 106.33 . 1 :
Novacula ??? * 33

a raſor Judg. 16. 17.
though. with ſeeming Danger to they rebelled - 1 27. 11 .

themſelves from Pharaoh's Re
Rebellantes D'92 .. 115

fentment. Ainſworth . I cannot
rebellious Deut. 9.7, 24.13:1. and-raſor-13 . 5. 1 Sam . I.

find anyNeceſſity for extending 27.
the Senſe of this Root further Ad

than to diſobey. And therefore by provoking (diſobeying] Pſal.
where a different Senſe is re- 78. 17. to provoke Ifai. 3.8.

quired inany ofthe following Etin exacer. Dnirana 17

2
Places I preſumewe muſt ſeek bare eos

for a different Root. As bit and in their provocation Job

Hath two Significations.
ter 2 Kings 14. 26. Yob 23.

2. from p [10644] as it ſige :

nifiesthe Bitterneſs of Suffering. provoke Exod. I. Applicare, ligare.23.21.

Provoke, provocation, Exod . 23 . Rebellavit, mutavit anyADAT . 19 To bruiſe. A Poultis, or Sub .

21. Yob 17. 2. Pfal. 1o6. 7,
And ſhe hath changed Ezek. 5 .. ſtance bruifed for a Poultis, Tſai.

6. (See Root 1027.] 38. 21. and lay it for a Plaiſter33 , 43 : Ijai. 3. 8. from the

fame, as it ſignifies to exaſperate.
upon the Boil of and poultis upon

And ſo Grief, Gen. 26. 3.5. doth rebel Yosh. 1. 18. the Boil, iie. make it a Poultis

Fob 36 . 22. and who teacheth,, by .bruiſing and pounding it,

caſteth down, like him ? From
rebel 1 Sam . 12. 14. and lay it upon the inflamed

Part. All this ſeems to be in1779 ( 796) as it ſignifieth to caſt

orfoot down with ſudden Vio but rebelled Deut. 1. 26, 43 . cluded in the Force of the He

lence.
then

-9
brew Word.

1 ?, mis } brand 23

ciuit Rebellavit ,79 I they provoked Pſal. 10.43.

was diſobedient i Kings 13 . Ex exacerbarunt, 97291 24 and lay - for a plaiſter Iſai. 38 .

26.
rebellarunt

and rebelled Neh. g. 26. But
Ĉ

The hath rebelled Hoſ. 13. 16 . they rebelled Ezek. 20. 8 , But,
II. Contundi.

f 14.1.
notwithſtanding- rebelled 13 ,-

3 21. f and, but provoked Prov.

The hath been rebellious Jer. 4. 78. 56. – 106.7

Exacerbarunt eum 777193
broken Lev. 21. 20.

2517:

Rebellaſti min ? 4 did they provoke him

thou haſt diſobeyed i Kings 13 . 40.

Deriving it from 79. Docere 796 : 33 .

.

II .

!exacerbandiumתֹורְמַל ...תֹורְמַל16

םָתֹורְמַהְבּו Iob.חומ

17. 2 . os

Exacerbesרַמַּת 18

i

I

2.
Rebellaueritהֶרְמַי 20

Rebellaueritisּורְמַה 21

bo

Etּורְמַּתַו rebellatis 22

rebelled —9. 23
you

Rebellarunt 17??
ּורְמַי

I.הָרָמ Etּוחְרְקִיְו applicent

21 .

Rebellauitהָתְרָמ 2

Ident.הָתָרָמ
2

Contefiusַחֹורְמ

ָתיִרָמ 78.

3טימ

21 .



1070
1074

ץרמטרמ
ששמטומן .השמששמ

ſomething conceal'd in

טרמ קומ1072

- to

2

a ز

a

1 I

Depilantibusםיִטְרַמְל 7

Expoliteּוקְרִמ
2

.2

Packs

Ou Parcels of Goods, Gen. 31 .

1070
34. Figuratively, to be in a

dark , confuſed, bewilder'd Con

Hath two Significations. dition, Job 12. 25.

Depilare, glabrare : ex

polire. To poliſh, to make Et palpabo te ANI

ſmooth. Applied to poliſh'd
I. Expolire, extergere : that I may feel thee Gen. 27.

Metal, 1 King's 7. 45. mundare, purgare.
To

21 ,

the Skin made ſmooth by the clean Metal from Ruſt by ſcour- Et palpavit eum 100e!!

ing, or the Body from Filth
Falling or Plucking off the

and he felt him 22 ,

Hair, Lev. 13. 40. Ezra 9. 3 : by the Application of ſome pro .. Palpabit me wn? 3

to Shoulders rubbed and worn per Lixivium . Prov. 20. 30 .
will feel me 12 .

with bearing Burthens, Ezek. The Blueneſs ofa Wound cleanſeth Pin . Contrectaſti nowo 4

29. 18. —Figuratively, to away Evil : rather ; the Wheals thou haft ſearched —31. 37:

Nation worn and waſted , ſtript ofaWound, or woundingWheals, Palpans eris wwro 5

of their Power and Honour, are the Cleanſing ofa wicked Per- ſhalt grope Deut. 28. 29,

Ifai. 18. 2 .
fon. See Dr. Patrick.

6
Palpabit wiwin :

gropeth 29.

Politum pina Et contre &tavit wiwe!!

to them that plucked off Ifai. bright 2 Chron. 4. 16.
and ſearched Gen. 31. 34.

50.6.

8Palpant we?

Expolitus 017 ? furbiſh Jer. 46. 4. They - grope Yob 5. 14. - 12.

furbiſhed Ezek. 21. 9 , 28 to Pyh . Et bullatum , 3 25

14, 33. [ peeled-29 . bulliendo, expur Hiph. Fac pal 9

Ad expoliendum pro 3 gatun pare me

to be furbiſhed - 21. IT t 16 . both ſcoured Leu. 6. 28 . that I may feel Judg. 16. 26 .

Depilavi, evulfi 707281
4 4 Et palpet we ?

and pluckt off Ezra 9. 3 .
ipfarum even - may be felt Exod. 10.

Et glabravi eos' DOT?? 5 of theirpurifications Eſth. 2 . 21 .

and pluckt off their hair Neb.

5 they handle Pfal. 115. 7 . No :

13. 25.
6

NIPH. Glabrum one?
cleanſeth Prov. 20. 30.

6 .

fiet
Et mundationi. 21999

hair is fallen off Lev. 13 40,
bus

41 . and for the purifying Eſb. 2 .

Pyh. Expolitum 0907
7 12,

bright 1 Kings 7. 45 .
7

8

her things for purification 9, Hath two Significations.
8

and peeled ljai. 18. 2, 7 .

Expolitus tona 9 their things for purification 3 .

it is furbiſhed Ezek. 21. 10,
I. Extrabere. To draw

II + 15, 16.
with a gentle Hand, as Mofes.

II . Jus, juſculum . Con was drawn out of the Water.

nectionwith the Root is uncer

tain .

קַרֵמּו

18 . יִנֵׁשיִמֲהַו

..

Mundationesןֶהיֵקּורְמ
10

.

1

12 . Palpantןּוׁשיִמְי11-

Mazundatioקּורְמַּת
*

טָרֹנְמ
1.1IO74השמ

Muendumָהיֶקּורְמַת ejus

Etטָרֹומּו depilatam

Mundumןֶהיֵקְרְמַת earum

ܪܲܘܕܲܡ

Extraxtּוהִתיִׁשְמ eum
1

9

I drew him Exod. 2. 10 .

HipH .

רמ1071
2

Jus, liquor cocti- Pyeo *

lium

the broth Judg. 6. 20 ,

Extrabitיִנֵׁשְמַי

me

Acre, vahemens, vali Etקָרָּמַהְו jus IO
he drew me 2 Sam 22. 17 :

Pfal. 18. 16.

dum elle.
and the broth 19.

Etקַרְמּו jus II

Niph . Acres, va- 93723
I

lidi ſunt

and broth Tſai. 65. 4. [ This is

the marginal Reading : for the

Reading in the Text fee Root

1527 : 10.]

II. Sericum . Silk of the

fineſt Thread, ſpun or drawn

with the moſt gentle, curious

Hand.

forcible are Yob 6 . 25 . 4

Peracerץָרְמנ
2 C :

fore Mic. 2. 10 .

Acerrimaתֶצֶרְמִנ 3 Sericutm son *

with ſilk Ezek. 16. 10,

3

4 Etיִׁשֶמָו4 Jericum

grievous 1 Kings 2. 8.

Acrem reddet, ex- 777?

acerbabit te

emboldneth thee Job. 16. 3 .

ששמ1073
and ſilk 13

Palpare, contrectare..

To feel, to grope, as thoſe do

that are blind, Gen. 27. 21. Or

as thoſe that are ſearching for

השמ
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Adהָחְׁשָמְל18יַחיִׁשְמ umgendum
2 .

השמ

Adָךֲחָׁשְמִל19 umgendum te 4fָךֶחיִׁשְמUnctus tuus *

Ungere-ֹוחְׁשָמ eum
20

}

Ungeּוהֵחָׁשְמ eum
21 ֹוחיִׁשְמ42

Umgiteּוחְׁשִמ
22

Ungesחָמְׁשִת
UnifoJuoֹוחיִׁשְמִל43

Ungesחַמְׁשת

Unxitחַׁשָמ
I

Ungetחַׁשְמִי חַׁשְמִי25

Etחַׁשָמּו unget
2 Unctioהָחְׁשִּמַה*

ָךֲחָׁשְמ

ֹוחָׁשְמ Unitioתַחְׁשמ 4
6

3

Unxijtiָּתְחַׁשָמ
םֵחְׁשְמִּיַו

1 21. I 2 .

Etתַחְׁשִמּו aunctio תַחְׁשִמּו47.
7. I.

Un£tum meum powing 39
to be anointed therein Exod. mine Anointed - 2 . 35 .

1075 29. 29. I by reaſon of the a Uneto meo mums 40

nointing Numb. 18. 8 . for mineanointed Pſal. 132. 17 .

It

Ungere. To anoint.

is applied only to the anointing
to anoint thee i Sam. 15. I. thine anointed 2 Chron. 6.

42 .

of Kings, Prieſts, Prophets, and Pſal. 84. 9. -89. 38, 51 .

ſacred Things . The Painting, that he anointed Lev. 7. 36. 132. 10. Hab. 3. 13.

mentioned Jer. 22. 14, was the Un£tus ejus, uneti ynipp

anointing of a Chapel or Cham anoint him I Sam . 16. 12 . füi, &c.

his anointed i Sam . 2. 10 .
ber ſet apart for Devotion. (See

Root 582. Signif. V.) which anoint Ifai. 21.5 .
12 : 3 , 5. –16. 6. Pſal. 2. 2 .

-20. 6. —28. 8 .
being done with Oil , mixed

23

with Vermilion, might ſerve thou ſhalt anoint Exod. 30. ſuo
to his anointed 2 Sam . 22.51 .alſo for Ornament.

30.

Pſal. 18. 50. Ifai. 45. I.24

ſhalt thou anoint 1 Kings 19.
Unetos meos PUPR 44

was anointed Numb. 35. 25 .
mine anointed i Chron . 16. 22 .

16, 16 .

hath anointed Ifai. 61. I. Pſal. 105. 15 .

he ſhall anoint Lev. 16. 23 . 45

And let - anoint 1 Kings 1 . anointing Exod. 25.6 . —29. 7,Et unxit nepal 26 anointing Exod.

and anointed —8. 10, 11 , 12 .
21. –31 . 11. –35. 8, 15, 28.

34 .
,

-8 .
Unxit te grup 3

I Sam . 16. 13. 1 Kings 1. 39 .
-37 . 29. -39 . 38. -49.9.

.
hath anointed thee i Sam . 10. Lev . 8. 2, JO, 12, 30. -21 .

and had anointed it Numb.

İ . Pſal. 45. 7 . 10. Numb. 4. 16 .

Unxit eum inuen 4 7. 1 ..

Et unxit te 700 ? !! 27
whom - had anointed 2 Chron. ointment Exod.30. 25, ( anoint

and - anointed thee i Sam. 15 .
22. 7 . ing 25, 31. the anointing of

: 5 17 : Aaron Lev. 7. 35: -10.7: –
Et unxit eos Dow !! 28

thou anointedſt Gen. 31. 13 .
and had anointed them Num .

thou didſt anoint Exod. 40 .

and of the anointing - 7 35.
15.

6 29

anoint themſelves Amos 6. 6 .

And [thou] Thalt anoint Exod. their anointing Exod. 40. 15.

Et unxerunt hup!! 30
28. 41. and anoint —29. 7 , Et unetum , pic- piva, * 49

and-they anointed 2 Sam . 2 . tum
36. -30. 26. –40. 9, 10, 11 ,
13 ; 15. 1 Sam . 16. 3. i Kings 4.-5.3. And - have anointed

and painted Jer . 22. 14.
I Kings 1. 45. and anointed Únetio nung

19. 15 50

7
2 Kings 23. 30. 1 Chron. 11. 3 . anointed Ezek. 28. 14 .

and thou ſhalt anoint him i Sam .I

) 31

8 and anointed him 2 Kings 11 .

12. 2 Chron . 23. II .
I, have, anointed thee 2 Sam .

NIPH. 32

12 : 7 . 2 Kings 9. 3 , 6, 12 .

fuit

have I anointed him Pſal. 89.
was anointed i Chron . 14 . 8 . Trabere, extrahere, pro

33 trahere. To draw, to draw

when he is anointed Lev. 6 .
out, to draw after. I. To draw

have anointed 2 Sam. 2.7. they 20 + 13. that it was anointed a's Beaſts in the Plough or Wag

had anointed -5. 17. I Kings Numb. 7. 10, 84, 88 . gon , Deut. 21.3 . Figuratively, to

5. I + 15 .
Unctus, Meffas piwn * 34 drawIniquity along like a Plough ,

anointed 2 Sam . 1. 21. the, (keeping it atWork, promoting

we anointed 2 Sam. 19. 10 f
MeſſiahMeffiah Dan. 9. 25, 26.

and incouraging the Practice of

Unetus D'WP 35 it) with Cords of Vanity, idle Pre

that is anointed Lev . 4. 3 , 5 , texts, Arguments and Allegati

ye anoint Judg. 9. 15 .
16. –6 . 22 15 . ons, Ifai. 5. 18. Hof: 7. 5. [he

Unetus por? 36 ſtretcheth out, draweth, his hand

though anointed 2 Sam . 3. 39. the - anointed i Sam. 24. 6, with Scorners. He draweth his

100 7, 11. – 26 . 16. 2 Sam . 1 . Hand with, he joins and encou

anointed Exod. 29. 2. Lev. 2 . 14, 16. — 19. 21 4 22. -23 . rages, the Profane. To draw

4. —7. 12. Numb. 6. 15 . 1. Lain . 4. 20 . to the field of Battle, by God's

ſecret Providence, Judg. 4. 7.
37

which were anointed --3. 3:-3.3 , againſt the—anointed i Sam . Or by other Methods, Ezek.32.

Ad ungendum dium? 16. 26. 9 , 11 , 23 . 20. To draw to Deſtruction,

to anoint Judg. 9. 8 . Job 24. 22. Pſal. 28. 3. Ezek.

Et ad ungendum dumps ? 17 unto - the - anointedwip - -24 32. 20. To draw by the pleaſ

and to anoint Dan. ' 9. 24 . to 7 . ing Motives of Goodneſs, or by

H that

Ungentּוהָׁשְמִי
Etָּתְחַׁשָמּו unges Unctioםָתָחְׁשִמ eorum 48

-

Etֹוּתְחַׁשְמּו unges eum
-29 . 22 .

Ettunxeruntּוהֵחָׁשְמִיַו eum
T

9. 16.

Unxiְךיִּתְחַׁשְמ te
.

Unctusחַׁשְמִנ ךשמ1076

Unxiויִּתְחַׁשְמ eum 9 .

.Ungi20חַׁשָּמִה

Io.ּוחְׁשָמUnxerunt
IO

Unximusּונְחַׁשָמ II

II . ַחיִׁשָּמַה

Ungentesםיִחְׁשַמ eftis
I2

I3ַחּוׁשָמּוEt unctus ַחיִׁשְמ

Unct;םיִחְׁשְמ14

Unitiםיִחְׁשְמַה15 Inַחיִׁשְמִב tunctum

Unifoַחיִׁשְמל

-24 . 6

6
3
8

7 H

1
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ךשמ

.

.

Traxitְךַׁשָמ 1 Protrahentur own! 27

ſhall be prolonged Tſai. 13 .drew 1 Kings 22. 34. 2 Chron.

18. 33. The ſtretched out Hof.

7. 5 .

22 .

Etְךַׁשָמּו trabit 2

He draweth Job 24. 22.

Traxitהָכְׁשָמ

hath - drawn Deut. 21. 3 .

Pyh . Diſtracta qopq 28.

ſcattered Ifai. 18. 2 ; 7.

Pratracta upp 29

3 deferred Prov . 13. 12.

30

4. Meſech Pfal. 120. 5. ( preci
ous 126. 6 .

5 Et tractio velac- Wat *

quiſtio

6 for the price Job 28. 18 .

.Trattusְךֶׁשֶמ*

Etָּתְכַׁשָמּו trabes

and draw Judg. 4. 6,

Etיִּתְכַׁשָמּו trabane 31

And I will braw 7.

Protraxiְךיִּתְכַׁשְמ ergate

have I drawn thee Jer. 31. 3 .

Trabensְךֶׁשמ 7

-

Inְךֵׁשֹומְב trahentem לשמ1977
III.

Irabentesםיִכְׁשמ 9

Trabentesיֵרְׁשמיֵבְׁשֹומ
IO

Trabentesתֹוכְׁשמ
II

12

that which is moſt apt to influ

ence the human Mind, Jer.

31. 3 • Hof. 11. 4. 7ob 28. 18 .

[ the Priceof Wiſdom , the Draw

ing, the Moment of it's Influ

ence, is above Rubies. There

is much more in Wiſdom to en

gage our Eſteem than in Ru

bies.} Ecclef. 2. 3. [ to give my

felf unto wine of to draw, to

pleaſe, indulge, my Fleſh with

Wine.] To draw by Artifice,

or deceitful Practices, Pſal. 10 .

9. II. To draw the Feet along,

to march , to advance towards a

Place, Judg. 4. 6. -20. 37.

[drew themſelves along ; rather,

advanc’d .] Job 21. 33.

To drawthe Pen or Style along

the Line in writing, Judg. 5.14.

IV . To draw, or caſt the Seed

in a regular Line or Courſe in

ſowing Corn, Amos 9. 13. [that

foweth, draweth the, Seed .] Pſal.

126. 6. ( precious Seed of the

drawing of the Seed, or Seed of

drawing, fowing ; the Seed to

be ſown, or Seed - Corn . Or

qwa may ſignify the Baſket, or

Seed -Hopper, which hangs be

fore the Sower, when he is fow

ing. ] V. To draw a Bow,

1 Kings 22. 34. VI. To pro

tract, prolong,continue, lengthen

out . Exod. 19. 13. Joſh. 6. 5 .

(make a long Blaſt.] Neh . 9. 30 .

[ didſt thou forbear them t didſt

prolong ( thy Patience) over

them . ] Pfal. 36. 10. —85. 5.

-109. 12. [ Let there be none

to extend Mercy unto him fo let

him have none to draw , (to

continue, to protract,) Mercy;

namely, after his Death .] VII.

To defer, to delay, Prov. 13 .

12. Ezek. 12. 25. VIII. To

draw out of a Pit, Gen. 37. 28.

out of the Water, Job 41 .

1. IX . To draw ,or cull, Sheep

out of the Flock, Exod . 12. 21.

What is the Meaning of a Na

tion ſcattered, drawn ( Ifai. 18 .

2. ) cannot be known, unleſs we

knew the particular Circum

ſtances of that Nation . I can

2. 3 .

Inֹוכְׁשָמְב14 trahere eum
-

10. 9 .

ְךֹׁשְמ

Trabeיִנֵכְׁשָמ me

-

to extend Pfal. 109. 12 .

8

him that ſoweth Amos 9. 13 .

they that handle Judg. 5. 14 .
Hath two Significations.

them that draw Ifai. 5:18 . that
I. Dominari. To be ſus

draw -66. 19 . perior. To have the Power, Au

thority and Dominion of a Go

the bands Job 38. 31. vernor. Applied to the Power

In trahendo wa and Authority of a Maſter over

when - foundeth long Exod. 19 . his Slave, Exod. 21. 8. [to ſell

13. when they make a long ber -- he Mall have no Power of

blaſt " 7oh. 6. 5. he ſhall not rule to the ſelling of

Åd protrahendum qüim ? 13 her ; or ſo far as to have Power

to give myſelf unto wine to to to ſell her .] to the Authority

draw my fleſh with wine Ecclef. of a Steward, or Sub -Governor ,

Gen. 24. 2. -45. 26.-of A.

dam over Eve, -3.16. - of the

when he draweth him" Pſal. Rich over the Poor, Prov. 22.

7. — to the Dominion of a

Extrahe; extende vip 15 King, Dan . 11. 4. 5. (Domi
O continue — 36. 10. nion is put for the Subjects of

16. Dominion, 2 Chron. 32. 9. all

Draw me Cant. I. 4. his Power, Dominion, Forces,

Extrahite win 1717 with him .] -to the Dominion
Draw out Exod. 12. 21 . of God, Pfal. 103. 19. Figu

18 ratively, applied to the Domini
draw Ezek. 32. 20 . on of Sin in the Heart, Pfal.

19. 13. to the Government

I drew them Hof. 11. 4. of one's Paſſions, Prov . 16. 32.

To be ſuperior in Excellence

Canft, wilt thou draw out Gen. 1. 16, 18. [ the Sun ruleth

Fob 41. 1. of 40. 25. Pſal. over the Day, and the Moon o

ver the Night, as they ſhine

Et protraxiſti pürani with a Light ſuperior to the o

Yet - didſt thou forbear Neh. ther heavenly Bodies.] Hence

9. 30. a Saying orſententious Speech

of ſuperior Excellence , Weight

Draw me Pſal. 28. 3 . or Importance, [Signif. II. )

Numb. 23. 7, 18. 1 Sam. 24.

ſhall draw Job 21. 33 . 13. Job 27.1. Pfal.49.4.-78.

2. Prov. I.I. This we render

and — drew — along Judg. 20 . by Parable, or Proverb. And

37. thoſe Parables at firſt, and prin

Et extraxerunt !! 25 cipally conſiſted of Metaphors,

and, So they drew Gen. 37. 28 . Similes or Compariſons, where

Jer. 38. 13 . by one thing was liken'd to ano

NIPH . Protra- wen 26 ther, which is very apt to ſtrike

betur the Mind, and to form popular,

Thall be - prolonged Ezek. 12. proverbial Expreſſions in all

Countries, Enek. 18. 2. Hab.

Extrabiteּוכְׁשָמ

Trabamםֶכְׁשְמֶא19 cos

Trabesְךֹׁשְמִת 20

>

85. 5 .

21

Trabasיִנֵכְׁשְמִת me 22

-eךשמnot find that this Word Trabetְךֹוׁשְמִי23

Etְךֹׁשְמִיַו24 protraxit

ּוכְׁשְמִּיַו

ver ſignifies to bind or tie up';

Therefore we muſt underſtand

the Bands of Orion ( Job 38. 31. )

of drawing Bands or Traces,

with which the Winter is figu

ratively repreſented as drawing

the Flowers, Verdure, and all

the Pleaſures of the Spring and

Summer to Deſtruction ; accord

ing to Senſe I. (See Root 876.

Signif. II.)

ְךֶׁשָּמִת

25 , 28 .

2. 6.
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Dominantesםיִלְׁשמםָליִׁשְמִהְו I2

1

a

Dan . II . 39.

A Dominariלֵׁשְמַה38

I3םיִלְׁשֹומַהDominantes

Dominariּוהֵליִׁשְמַח39 faciesa

I4יִלְׁשמDominatores

s !

הָלָׁשְמֶּמַה

Dominabiturהָלְׁשמ
Dominiumתֶלֶׁשְמֶמ* 41

49. 12 .

Gen. 37
37.8.

לׁשְמ Etָךְּתְלַׁשְמֶמּו43 dominium

לָׁשָמ
I

tuum

לָׁשָמּו 2

לׂשְמִבּו

Adלֹוׁשְמִל dominandium

21 .

Idemלַׁשָמּו 20

Dominaturהָלָׁשָמ
Etad.לֹׁשְמִלְו dominand

22

Dominatusָּתְלַׁשָמ es

Hiph. Et doo DWIN 372. 6. Job 17. 6. ( He bath made

me a by.word of the People, i . e . had dominion Judg. 14. 4. they minarifaciet

I am made a Simile to repreſent
have dominion Neb. 9. 37. 4 eos

great Wretchedneſs; as wretched rulers Judg. 15. II , Tjai. 14;
and he ſhall cauſe them to rule

as Job. And to this Day we 5. –49. 7. Jer. 33.26. | them— 49.7

fay, as poor as Yob. Thus ’tis that bear rule Ezek. 19 , II .

threatned, the Jews ſhould be 13
Dominion Job, 25. 2.

made a Proverb , a By-word, as the governors 2 Chron . 23. 20 .
eum

miferable, &c. as a Jew , Deut.
Thou haſt made him to have

28. 37. 1 Sam . 10. 12. I Kings that rule Iſai. 28. 14.

9. 7. Pfal. 44. 14. -69. 11.] Dominatores ejus bwin 15 dominion Pſal. 8. 6.

Hence, as the Simile or Compa they that rule over them
Dominium , Awipe * 40

dominatus

riſon was the proper and com . 52. 5 .

mon Form of 50 eminent 16 dominion Mic. 4. 8 .

Sayings, the Word may have ſhall rule -40. IO.

cometo ſignify to compare, to Dominando Sivia 17 dominion Yer. 34. 1 .

liken in general, Job 13.12. Pfal. ſhalt thou indeed have dominion Ad dominium nyuppy 42

This is the beſt Ac of in having dominion ſhalt &c. to rule Gen. 1. '16, 16. Pſal.

count I can give of this Word. 136. 8 .

Dominari svira 18
Dominatus fuit sein that one reign Judg. 9. 2. I to

he ruled Dan . 11. 4,
have rule Prov. 19. 10 . and thy dominion 145. 13. I

Et dominabitur burnt Et in dominari bupat 19 and — thy government Ifai.22.
and have dominion 5, butwhen — beareth rule—29.2 .

3
Dominatus ejus, mum ? 44

that ſhall rule 3 . and [ſhall] rule to rule Ezek . 19. 14 . dominatusfui,

Zech. 6. 13. q But he ſhall Ad dominandum wywip 21 &c.

have power Dan . 11.43 ; that - ſhould rule Foel 2. 17. his dominion 1 King's g . 19.

4 2 Kings 20. 13. 2 Chron. 8. 6.

ruleth Pfal. 103. 19.
And to rule Gen. 1. 18 . Pfal. 103. 22. Iſai. 39. 2. Fer.

5 An dominari buinn 23 51. 28. Dan. 11. 5. This
thou- bareſt rule Iſai. 63. 19. Whether -- that - reign Judg. power 2 Chron . 32.9 ..

6
Ad dominia miswam? 45

and thou ſhalt reign Deut. 15.
6.

Dominari ejus 952 24 to rule Pfal. 136.9.

his like fob 41. 33 to 25 .
rule Iſai. 3. 12. q have ruled his dominion 114.2 .

Lam. 5. 8 .
Et dominari ejus buipo 25

and his dominion Zech . 9. 10. Dominatio' sumn * 47
8Dominans, Senin bujna dominion Dan. II . . 3, great

dominator dominion 5 .
ejus

governor Gen. 45. 26. ruled
according to his dominion Dan .

of was ruler Joh. 12. 2. he that ruled i Chron. 26. 6.
II.4.

that ruleth 2 Sam . 23. 3. ruleth
Dominare -Sieving 27

of is ruler Pſal. 59. 13. – 66.
Rule thou Judg. 8. 224,

of7. Ecclef. 9. 17. reigned t II. Parabolice loqui, pa

was ruler i King's 4. 21. 5.1.
I will - rule 23 rabolis, proverbiis uti.

2 Chron. 9. 26. ( reigneſt + Dominaberis -gwinn 29
art ruler i Chron . 29. 12. ( ru

thou ſhalt rule Gen. 4. 7.
ler 2 Chron. 7. 18. Pſal. 105.

Dominaberis sünn 30
Ezek . 16.

20. Prov. 23. 1. -28. 15 .
ſhalt thou have dominion

44

29. 12, 26. Ifai. 16. 1. Jer. Parabolicè lo- obwin 50
51. 46, 46. Mic. 5. 2 + 1 .

Dominabitur swing? 31 quentes

Hab. 1. 14. ruleſt of art

ruler 2 Chron. 20. 6. Pfal. he Mall have—power Exod .21.
ye uſe this proverb - 18.2.

8. I ſhall rule Judg. 8. 23. Ihall

have rule Prov. 17. 2. ( ruleth quentes
9

and a ruler Gen. 45. 8. Pſal.
-22.7 they that ſpeak in proverbs

Dominabitur cyping 32 ſay Numb. 21. 27.
105. 21. or ruler Prov. 6. 7.

ſhall rule Gen 3. 16. Ifai. 19.4 . In parabolam sinips 52
Jer. 51. 46. ( And reigned

a by -word Job 17. 6.
Fogh. 12.5.9 and he thatruleth

Prov. 16. 32. qand-the go
Ihall bear rule Prov. 12. 24. Parabolâ uti söin 53

vernor Pſal. 22. 28. I and ru
to uſe Ezek. 18. 3 .

?

ling Jer. 22. 30.
let them-have dominion Pfal. Et parabola utere sunt 54

19. 13. ' Thall rule Iſai. 3.4. and ſpeak —17. 2. ( And utter

that ruled Gen. 24. 2. f the ru
a parable —24. 3 .

· ler Ecclef. 10. 4. they ſhall reign Deut. Parabolá utetur svippi 556 .15 .

Et dominator ejus impinan Etdominati ſunt apply 36 ſhall uſe - proverb –16. 44.

and their governor Jer. 30. 21 . and - ruled Pſal. 106. 41 .

Para .

Etָּתְלַׁשָמּו dominaberis

Dominatiּולְׁשָמ funt

9. 2 .

ֹולְׁשָמ
7 Dominiaויָתֹולְׁשְמַמ* ejus 4

juxtaֹולָׁשָמְכ26 dominari

Dominantesםיִלָׁשְמִמַה* 48

־לָׁשְמ

Dominatorלֹׁשְמֶא28

I

Paraboliceלֶׁשמה49 loquensthat urechea

37. 8 .

+לׁשְמִי

Parabolicelo-םיְלְׁשִּמַה51
89.9 .

Etלֶׁשמּו dominator

־לָׁשְמִי

Dominabiturלֹׁשְמִת33

-

Dominabunturּולְׁשְמִי34

Dominatorלֶׁשמַה 10
.

Dominabunturּולְׁשְמִי35

ֹולְׁשמּוIIּולְׁשְמִּיַו
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s6ּולְׁשְמִיParabold utentur

קשמ1078

Fellows.] Pſal. 26. 4. Iſai. 5 :

13. [ their honourable Men are

famiſhed up their Glory are Fel

lows of Famine, i. e. are be

come poor hungry, famifh'd

Fellows. ]

1

לַׁשְמִנ

ָּתְלַׁשְמִנ

Hominesםיִתְמםִתְמ
* 1

IO .

יִּתְלַׁשְמִנְו

Abםיִתְמִמ bominibus
2

like —143; 7
-

6oלֵׁשַמְמParabolice Hominesיֵתְמ

יִנְלַׁשְמַתְו .

56

they ſhall-- uſe it as a proverb

12. 23 .

NiPh . Affimila- sunt 57

tur, fimilisfit Locus dereli&tus, dere

he, isl ike Pſal. 49. 12, 20 . liftio . See Root
1902 .

To

Similis fa&tus es mums 58 move from Place to Place is,
art thou become like Ifai. 14. I apprehend, the Senſe that will

beſtſuit the three Places where

Et fimilis fiam nun!! 59 this Word is found, Gen. 15. 2.
I become like Pfal. 28. 1. I be The Steward had the Inſpection

: . of all Abram's Affairs at Home

Pin . and Abroad ; and therefore muſt

loquens eft be perpetually moving about.

Doth hefpeak Ezek. 20. 49 . And, according to the State of

+ 21. 5 . Things in thoſe Times, he would

Hiph. Et com- Won: 61 be Poffeffor of Abran's Eſtate ,

paràbitis me if he died without a Son . Ifai.

and compare me Iſai. 46. 5 . 33. 4. The Motion of Locuſts

Et aſſimilatus swangi 62 is deſcribed Root 109 : 30.

fum Zeph. 2.9 . Nettles advance and

and I am become like Job 30. ſpread faſt all over uncultivated

19 . Land.

Parabola, pro- Swip * 63

verbium Reli&tionis pun *

Proverbs 1 Kings. 4. 32. f 5 . the ſteward + Son of moving

12. a by-word Pfal. 44. 14. about Gen. 15. 2 .

a proverb Prov. I. 6. Ta Sicut reli &tum pwa?

parable Ezek. 17. 2. -24. 3 . as the running to and fro [as

Mic . 2. 4. Hab. 2. 6. with the motion Iſai. 33.4.

Parabola, proverb. SwingSoin 64 Dereli&tum pura

the proverb 1 Sam . 24. 13+ the breeding ( ſpreading] Zeph.

14.
2. 9.

Etparabola svima 65

foma parable Prov .26.7, 9 .

לֵׁשַמְתֶאָו

the, men Deut. 2. 34. – 3. 6 .

Job 11. 3 : -24 . 12 .

From men Pſal. 17. 14, 14.

3

being few Gen. 34. 30. Deut.

4. 27. f few of men of number

i Chron. 16. 19. qmen Job

II . II . – 22. 15. 31. 31 ,
-

Iſai. 5. 13. —41 . 14. | a few

men Pſal.105. 12. ( my in

ward friends of men ofmyſecret

Job 19. 19. perſons Pſal.

4.

4

with a few f with afew per

fons Deut. 26. 5. few in

number of withfew men —28.

62.

5

Thy men Ifai. 3. 25.

Homines ejus in

3 his men Deut. 33. 6 .

26 .

Hominibusיֵתְמִּב

I

Hominesְךִיַתָמ tui
...

"

6

Parabolaלָׁשָּמַה66 ano. 1081

גתמ

Hath two Significations.
.

In.לָׁשָמְב parabola

1. Extendere. To ſtretch

גתמ* I out, to diftend.

Etםֵחָּתְמִּיַו extendit eos

rable —49.4. Cumגְתֶמְב fraeno 2 and ſpreadeth them out Ifai.

40. 22.

3

proverb Tſai. 14. 4. Ezek. 12 .

1079
22, 23. —-18. 2, 3.

67
Fraenum .

in a parable Pſal.78. 2.

In parabolam sapins 68

a
Fraenum naIa proverb Deut. 28. 37. 1 Sam .

10. 12. I Kings 9. 7. 2 Chron . Metheg- 2 Sam . 8. 1. 9 a bri
dle Prov. 26.

7. 20. Pſal. 69. 11. ( to a pa 3 .

?

Et in parab. buiposa 69 with bit Pfal.32. 9.
and a proverb Jer. 24.9; Etfraenum meum ama

Parabolam ſuam isun 70
and

my bridle 2 Kings 19. 28 .

his parable Numb. 23. 7 , 18. —
Ifai. 37. 29 .

24. 3 , 15, 20, 21 , 23. Job 27.

1. -29 . I.

Parabolas disting . 71

proverbs Ecclef. 12. 9. para 1080

bles Ezek . 20. 49. of 21 . 5 .

Homines. Men in a dimi

and a proverb Ezek. 14 . 8 .
nutive Senſe ; mean , ordinary

Parabolae, prover..bon 73 Men . It anſwers nearly to our

bia
Word Fellows, both in the bet

are like Job 13. 12. The pro- ter and in the worſe Senſe. Fob

verbs Prov. I.I. - 10 . I , -
1..1 19. 19; (my inward Friends of

the Fellows of my Secret.] —

11.3. [ Should thy Lies make Men ,

Fellows, familiar Acquaintance,

hold their ſpeech ? If they ſilence

other Men, ſhould they ſilence

us ?] Ver. 11. [be knoweth vain

II. Saccus. A Sack , from

it's being ſtretch'd out, or dif

tended with what is put into

it .

התמתמ
Sacciתַחַּתְמַא* 2

Etinparabolasםיִלָׁשְמַלְו72
Inתַחַּתְמַאְב Jacco 3

Inיִּתְחַּתְמַאְב Jacco mco
4

the fack's Gen. 44. 2 ,

?
in - fack 12 .

?

in my ſack -42. 28,

Sacci fui, fac- imạnes

cum fuum

his fack 27. –43 . 21. –44. I ,

II , II ,

ֹוּתְחַּתְמַא 5

25. 1 .

.

Saccosתחְּתְמַא 6

mens facks i .

Sacciּוניֵּתחְּתְמַא noftri 7

our facks .–43. 21. – 44. 8..

In
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ro82ןתמיתמ
1082

קתמןתמ ro8sהמהמקתמ
*

InJaccos-ּוניֵּתחְּתְמַאְב no
Dulcedines.םיִקָּתְמַמ

tros

Saccorumuef-םֶכיֵּתחְּתְמַא
IIויָנְתָמּוEt lazimbi ejus

12
T :

םֶכיֵּתחְּתְמַאְב
1Ο

1

facks 23

1

Io85המהמ

.

יתמ
Etויָנְתָּמִמּו a lumbis ejus

-

Lumbosָהיֶנְתָמ fuos

םֶהיֵנְתָמ

Etlumbos.םֶהיֵנְתָמּו ect

Inםֶהיֵנְתָמְּב lumbis Jais

! 119. 82, 84.

I

יַתָמְל
2

pnia 1084
1

Counctatusיִּתְהָמְהַמְתִה Jium
1

ןתמ1083 Dulcisֹוקָתְמ fuitipfe
I

8 18. 46. Iſai. 11. 5. Ezek. 1 .
14

27, 27 ; -8. 2. I his ſide Neb. the ſweet Neh. 8. 1o . moſt

in our ſacks -43. 18, 22, 4. 18 + 12 .

ſweet Cant. 5
16 .

9

trorum whoſe loyns Dan. 10. 5 .

your Sacks 12, In lumbis ejus, ſuis ting ?

Infaccis vef- barinna upon, about, in his loyns Gen.

tris
37. 34. 1 Kings 2. 5. 2 Kings Words of more than three

in
your .

1. 8. Job 40. 16. ( by his Radicals.

ſide Ezek. 9. 2 , 3 , II . (How

the Writers in Ezekiel's Time

carried their Inkhorns, See

1082
Root 1690 .

13 Cun &tari, morari. To

and from his loyns -8.2. tarry longer than there is, or

Quando, quum. 14 ſeems to be, any Occaſion ; to

her loyns Prov. 31. 17 : delay, to loiter, to linger. At

[ Quando, quum 'na Lumbosfuos D ??? 15 firſt sight any one would judge

when Gen.30. 30. When ſhall their loyns Ezek. 44. 18 . that this Root is a Compoſition

I ariſe Job 7. 4. Pfal. 41. 5.
16

of a what ? twice repeated .

101. 2. Prov, 23. 35. Amos 8 . and their loyns Pſal. 69.23 . As if it was, toſtand whatwhat

5. .... Pſal. 42. 2.—94. 8.— 17 ing, what if this ? what if that ?

on , upon their loyns í King's i . e. to ſtand aſking impertinent

Et quando ? inga 20. 32. their loyns Job 12. 18 . Queſtions, which ſerve only

and when Neb . 2.6 . Ezek. 23. 15 .
to waſte Time. So I have

Quando, intra quod 'mps heard ſome Engliſhmen fay;

tempus Don't ſtandſhalliſrallying, which

when Exod. 8. 9 of 5 :] is a Compoſition of Mall 1?

Mall I ? and has nearly the ſame

Senſe with this Word .

Dulce ele, dulceſcere.

I - delayed Pfal. 119. 60 .

ſhall feed ſweetly on him Job
2

Lumbi. The Loins. For
ſtay yourſelves Iſai. 29. 9 :

girdingup the Loins,Sée Root 39 . 2 [ Loiter on , and wonder: take

ſweeter alſo Pſal. 19. 10 . Jour Pleaſure, and cry out for

3. Help. An Epitrope. As if he

the loyns Deut. 33. 11. fer. ſweet Ecclef. 5. 12 + II . had ſaid, If you loiter and de

48. 37. Ezek . 21. 6 + 11. -* 4 lay your Repentance , the Judge

29. 7. -47. 4. Amos 8. 10. ſhall be ſweet Job 21. 33 . ments of God will ſhortly

Nah.2 . I , 10 2 , 11. ( a grey
? 5 fill you

with Wonder and Afto

hound + girt in the loyns Prov. are ſweet Prov. 9. 17 . niſhment ; if you indulge your

Et dulcesfactae
-30 . 31 .

6
ſelves in Luxury and Pleaſure,

A lumbis bijna funt you will ſhortly cry out for

from the loyns Exod . 28. 42 . were made ſweet Exod. 15 . Help in great Trouble.]

3
25 3

the loyns Jer. 33. 11.
HiPh. Dulcuerit pinon 7 funt

4 be ſweet Job 20. 12. And they tarried Judg. 19. 8 .

and - the loyns Iſai. 45. 1. Dulce effecimus. pinal
8

4 .

5 We took ſweet counſel fo we ſemus

then - loyns i Kings 12. 10 . ſweetned counſel Pfal. 55. 14. we had lingred Gen. 43. 10 .

2 Chron . 10. 10 . Dulcis, dulce pina * 9 5

6
ſweetneſs Judg. 14. 14, ( ſweet- I will tarry [ loiter] 2 Sam. 15 .

myloyns Iſai. 21.3 . Jer. 13. 2 . er 18. I ſweet Prov. 19. 24 .

7 -24.13. - 27.7. Cant. 2. 3 . ?
6

on, upon our loyns 1 Kings20. Et dulce pinay tarry Exod. 12. 39 .

31. Pſal. 66. 11 . Truly - ſweet Ecclef. 11. 7. and Cunetariipfos Bipponn

Lumbi tui 7 ?n ? 8 ſweet Iſai. 5. 2. they tarried Judg. 3. 26.

thy loyns 2 Kings 4. 29. —9 .
In dulce pina? 8

1. Ijai. 20. 2 : Jer. 1. 17. — for ſweet lſai. 5. 20. for it tarry (delay , linger) Hab.

13.1 , 4. ſweetneſs Ezek. 3. 3 . 2. 3 .

9 9.

your loyns Exod. 12. 11.
and, fo — the ſweetneſs Prov . And while he lingred Gen. 19 .

Lumbi ejus, lumbos tona 16. 21. - 27.9.

fuos
Dulcedo mea ? * 13

his loyns 2 Sam . 20. 8. 1 Kin . my ſweetneſs Judg. 9.11 .
។

Ciunetanturּוהְמְהַמְתִה

24. 20 .

Etםיִקּותְמּו dulcid

Lumbiםִיָנםִיַנְתָמ I Dulcisהָקּותְמ

Dulcueruntּוקְתָמ

.
-

Dulcesּוקָּתְמִי funt

ز

ּוקְּתְמִּיַו
1

2

Luimbiיֵנְתָמ Etּוהְמְהַמְתִהְו cumdfati

Etיֵנְתָמּו lhambi

קיִתְמַנ CaunctatifuiJ-ּונְקְהַמְתִה

Praeיֵנְתָּמִמ lumbis

Cundiansַהֵמְהַמְתִמ Jam

Lambiיָניַנְתָמ mei

28 . i

Inlumbis.ּוניֵנְתָמְב noftr
.

ΙΟ

Cundtartּהֵמְהַמְתִהְל

טָהְמְהַמְתִה,

II Cundiabiturַהֵמְהַמְתִי

Lumbsסֶכיֵנְתָמ ueftri Etקֶתֶמּו dulcedo I 2

Etcumstatusַהֵמְהַמְתִּיַו fuit

IO 16 .

7I
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םאנ1089 ףאנםאנ

ONS סאנ1088

-

-

אָנ

.

-

43 , 48 , 58, 63, -17.. 16 .

18. 3 ; 9, 23 , 30, 32. —20. 3

31 , 33 ; 36, 40, 44. – 21.7.

13. -22 . 12 , 31. -23 . 34. -

24. 14. —25. 14. -26 . 5 , 14,

21. 29. 20. –30. 6. 31..

18. -32.8, 14 , 16, 31, 32. W

33. 11. -34. 8, 15, 30, 31 .

-35: 6 ; 11. 36.. 14 , 23, 321

-37. 14. –38. 18, 21. -39.

5, 8 , 10, 13, 20; 29. -43. 19 ,

27. -44. 12; 15, 27. –45.9,

15. —47: 23. -48. 29. Hiſ.Hof

2. 13 , 16,21 . 11. II . Joel21

12. Amos 2. II , 16. -3.10 ;

13 ; 15. - 4 . 3 , 5; 6 , 8 , 9 , 10 ,

11. -6. 8, 14.- _8 : 3 , 9 , 11.

-9.7
; 8, 12, 13. Obadi 4. 8 .

Mic. 4.6 . -5. 10. Nab. 2. 13 ,-5

--- 3. 5. Zepb. 1. 2 ; 3 , 10. -2.

9. -3 . 8. Hag . 1.9, 13. -2,

,4, 8, 9 , 14, 17, 23, 23. Zech.

1. 3 , 4, 16. - 2.5, 6 , 10. -3:.

9 , 10, 10. — 5. 4. —8. 6 , II ,

17. 11. 6. 12 .

I, 4. —-13. 2, 7 , 8. Mal. 1. 2 .

q hath ſaid, Numb. 24. 3 , 4,

15, 16. ſaid Pfal. 110. 1. 9

ſpake Prov. 30.1..

. >

3. 18.

סָאָנ 1

IO . I 2 .

|

ר
ן

Etםָאְנּו dictum

2

and hath ſaid Numb. 24. 3 , 15 .

and ſaid 2 Sam. 23. I.

.

-

Et,ּומָאניו dixerunt 3
2

and ſay Jer. 23:31:
. -

Facundisםיִנָמֱאֶנְל* 4
21 .

Dicere. To ſay or ſpeak

1086
with thegreateſt Aſſurance ofthe

Truth of what is ſpoken, Pſal.

36. 1. Prov. 30. 1. 'Tis a Term
a

Hath ſix Significations, generally uſed byProphets ſpeak

five of which are given by ing in God's Name and Be

half, importing a Divine ComNoldius.
miſſion and Inſpiration, Jer.

23. 31. (I am againſt the Pro

( 1. Quaeſo, obfecro. Iobfecro. I pray 1 phetsthat ſay oxy Hefaith ;

thee Gen. 16. 2. Exod. 4. 18 . that pretend a Commiffion from

Judg: 13 , 4. 1 Sam . 15. 25 . God, and uſe the Expreſſion

i Kings 1. 12 . 2 Kings 2. 9. which denotes it .] When pro

I now Numb. 20. 10. Ifai.
nounc'd by God himſelf it im

47. 12. Jer. 7. 12. -17. 15 . ports a folemn Aſſurance of what

Gen. 12. 13. - 18 . 30 . is delivered or aſſerted, Gen. 22.

24. 12. Exod.
4. 13 . 16.

Numb. 10. 31. -12 . 12. Ruth

2. 7. I Sam . 2. 36. 2 Sam . 13 .
Dixit, dicit

26. –15: 31. Jer. 27. 18. " Fob faith the Lord Gen. 22. 16 .

10. 9. ---40. 10. Mic. 3. I. Numb. 14. 28. faith 1 Sam . 2 .
Dan. 1. 12. --- 9. 16. Neb. 1. 8 .-9

30. 2 Kings 9. 26 , 26. –19 .
& c.

'Tis deficient. Let me, Ipray
33.-22 . 19. 2 Chron . 34. 27.

faith Pfal. 36, 1. Ifai. 1. 24.
thee, paſs Numb. 21. 22 .....

3. 15. 14. 22 , 22, 23.
Deut. 2. 27. Judg. 12. 5. -

16. 13. Pfal. 119. 77:
17. 3 , 6. -19.4. –22. 25.

30. 1. -37. 34. 41. 14.

2. Nunc. I pray thee Gen. 2
43. 10, 12. —49 . 18. — 52. 5,

24. 2. I pray you Numb. 16 .
5. —54. 17. -55. 8. - 56. 8 .

26. ( now Judg. 12. 6. 2 Sam .
-59. 20. -66 . 2, 17, 22. Jer.

13. 17..... Gen. 13. 14. -18.
1. 8 , 15, 19. - 2. 3 , 9, 12,3

--22. 2. Exod. 4. 13 .-
19, 22, 29. - 3 . I , IO, 13 ,

10. II . Numb. 22. 6. i Sam .

14, 16, 20. - 4 . I , 9, 17. 5.

14. 17. 2 Kings 4. 26. Ecclef. 9, 11 , 15, 18, 22, 29.-- 7 . 11 ,
2. 1. Ifai. 7. 3. -36 . 4. Jer.

13 , 19 , 30, 32. -8 . 1 , 3, 13 ,
18. II . Ezek. 8. 8. & c .

17. -9 . 3 , 6, 9, 22, 23 , 24.
3. Igitur, itaque. now Exod. 3

12. 17. -13 . II , 14, 25.

11. 2. Çant. 3. 2. I go to Jer.
15. 3 , 6, 9, 20. —

18. II .

14, 16. – 17.24. —18. 6 .
4. Omnino, certe. now Gen. 4

19. 6 , 12. —21.7, 10, 13 , 14,
24. 42. Exod. 3. 3. Cant. 7 .

—22. 5, 16, 24. 23. 1 , 2 , 4,
8 to 9. Ifai. 5. 1. .... Pfal.

5 , 7, 11 , 12, 23 , 24, 24 , 28,
122. 8. — 124. 1. - 129. 1 .- I.

29, 30, He ſaith 31 , 31 , 32 ,

Lam . 5. 16. Jer. 4. 31. 2 Sam .5
33. - 25. 7, 9, 12, 29, 31 .

13. 25. Fob. 32. 21 .
27. 8, 11 , 15, 22. - 28. 4 .

5. Tunc, tum. now Ifai. 1. 5
29. 9 , II , 14, 14, 19, 19 , 23 ,

32. -30.3, 8 , 10, 11 , 17, 21.

—31 . 1 , 14, 16, 17, 20, 27,

VI. Crudum , non fatis 28 , 31 , 32 , 33 , 34, 36, 37, 38 .

coftum .
-32. 5, 30, 44. –33 . 14. -

34. 5 , 17, 22. —35. 13. -39 .

Crudum
42. II . -44.29 .

6 .

45.5 . -46. 5, 18. --48. 15.
raw Exod. 12. 9. [This word

-46.23, 26, 28. —48.12 , 25,
belongs to 873 Root 1123 , which

30, 35, 38, 43 , 44, 47. --49.
fee.]

2 , 5, 6, 13 , 16, 26, 30, 31 , 32,

37, 38, 39. - 50. 4 , 10, 20,

21 , 30, 31 , 35, 40. - 51. 24,

25, 26, 39, 48, 52, 53 , 57.

783 1087 Ezek . 5. 11. - 11.8, 21. -12 .

25, 28. - 13. 6, 7, 8, 16 .

14. II , 14, 16, 17, 19, 23 .

15.8. - 16. 8, 14, 19 , 23 , 30,

of the truſty Fob 12. 20. [ See

Root 78 : 12.]

-

1089
16. 5 , II ,

Io89ףאנ

,

)

Adulterare, adulterium

committere. To commit A

dultery. Applied to ſpiritual

Adultery, or Idolatry, Ezek. 23 .

37.
-

Adulteransףָאנ 1.

18.

the adulterer Job 24. 15.4

committeth adultery Prov. 6.

32 .

Adulterans,תֶפֶאֹּכַהְוףֵאֹּכַה
2

-

17 , 18.

NI *

adulter

the adulterer and the adultereſs

Lev. 20. 10 .

Adulterantes, adul- DIDN)

terae

women that break wedlock

Ezek. 16. 38. 4 adultereſſes

23. 45, 45 .

תֹופֵאנ 3

-

adulterandoףֹואָנ 4

דאנ

they commit adultery Jer. 23 .

14.

-

Etףֹואָנְו adulterando 5

Seeדוג in the Root
and committing adultery Hos.

4. 2.

Adultes
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ץאנףאנ קאנץאנאבנראנ
Spernetץַאְנִי Exclaimantּוקָאְנִי 2

Etץַאְנִיַו Jpreuit

18. Etץָאְנִּיַו Jereuit
.

Etףַאְנִּתַו adulterabatur

Contenimuntןּוצָאְנִי םָתָקֲאַנְמ
1

E

Adulterabiturףַאְנִי 24:

תֹוקֲאַנ

Irritaft:ָּתְצַאְנ

IO

ראנ
II

1

Adulteranturּופֵאְנ II

1

Adulterףֲאָנְמ 12 .

Adulteriםיִפֲאָנְמ 13 ,
I 2

.

Etיִנּוצֲאִנְו irritabunt me הָּתְרַאֶנ
2

םיִפֲאָנְמַבּו14

21 .

Irritantesיִצֲאָנְמ me

Adulteraתֶפָאָנְמ .

Etתֶפָאָנְמּו16 adultera
בגנ

Irritantesְךִיָצֲאָנְמ te

I

Adulterium com- hxin
6 5

mittes deſpiſeth Prov. 15. 5. grone Job 24. 12 .
6

Thou Thalt not commit adul Clamor, gemitus mp3 3 .

tery Exod. 20. 14. Deut. 5. and hath deſpiſed Lam . 2. 6 . the groning Exod. 6. 5 .

7 Clamorem eor . DMRXI 4

7 he abhorred Deut. 32. 19 . their groning -2.24 :
8and committed adultery Jer. Àclamore eor . DAPI? 5 .

3. 9. they have deſpiſed Jer. 33. becauſe of their gronings Judg.
8 2. 18 .

committeth adultery Lev. 20. Puh. Irritat 78?
6

9 Clamores, gemit. nipes

IO , IO. abhorreth Pfal. 10. 3 , ( doth with the gronings Ezek. 30. 24.

Et adulteratifunt 1583!! 9
-contemn 13 .

IO
they then committed adultery

Jer. 5. 7. thou haſt given occaſion to

Pin . Adulterata efi ? blafpheme 2 Sam . 12. 14.
1092

committed adultery --3. 8 . Provocarunt, ſpre- 188?

verunt, irritarunt

they have committed Adultery have provoked, have cauſed - to Deteftari. To aboliſh in
Ezek . 23. 37, 37 Numb. 16.30. Tſai. 1. 4. fab the Mind, to caſt out of Mind

horred 1 Sam . 2. 17. I have and Memory

the adulterer Ifai. 57. 3 : blafphemed Pſal. 74. 18.
Idem 1383 Pin . Deteſtatus eft 783 I

adulterers Pfal. 50. 18. Jer. deſpiſed Ifai. 5. 24.
he hath abhorred Lam . 2. 7 .

13
9.2 * 1. -23 . 10. Hof: 7.4. Deteſtatus es

Et contra a
and provoke me Deut. 31 . Thou haſt made void Pſal. 89 .

dulteros
39.

14
and againſt the adulterers Mal.

3. 5 . that provokedme Numb. 14. 23.

15 Spernentib.me grip 15
adulterous Prov . 30. 20. unto them that deſpiſe me fer.

1093
23. 17.

16

yet an adultereſs Hoſ. 3. I.

Adultera napad 17 they that deſpiſed thee Iſai. 60.
Vacuus, vacuum . To

that committeth adultery Ezek. be hollow , empty .14.

17

Ēt adulterati funt TOX !!! 18
thou haſt gievn great occafion

Vacuus ; excors;

and have committed adultery to blafpheme tin giving vain Job 11. 12. q hollow Jer.

Jer. 29. 23 . occaſion thou haſt given occaſion

19 to blaſpheme. 2 Sam. 12. 14 . Vacuum , cavum 212 2
18

Thall commit adultery Hoſ. 4. Hollow Exod. 27. 8. --- 38.7.

13 , they commit adultery 14 . ſhall - blafpheme Pſal. 74. 10.

Adulteria D'ON *
19

in adulteries Ezek . 23. 43 . will-provoke me Numb. 14.

II .

thine adulteries Jer. 13. 27. Hith.

blafphemed Tſai. 52. 5.

ejus Ét irritatio, con . *** Prophetare, vaticinari.

and her adulteries Hof. 2. 2 + 4. tumelia To act the Part of a Prophet,

and blaſphemy 2 Kings 19. 3 . to propheſy. A Prophet, in ge

Ifai. 37 : 3 : neral, was one who converſed

with God in an extraordinary

provocations Neh. 9. 18, 26 . Manner, and received extraor

Contumelias tuas 7'nisg} 23 dinary Bleſſings from him .
thy blaſphemies Ezek. 35. 12 . Thus Abraham was a Prophet,

Irritare : Spernere, con
Gen, 20. 7. 2 Kings 5. 8. Who

temnere. To treat with Scorn
not only was enabled to predict

and Contumely . Contumelious future Events, but whoſimply

Reproaches. declar'd the Word and Will of

God, according to his expreſs

Sprevit 18 Order, Ezek. 37. 7. Perſons

deſpiſed Prov. 5. 12 . Vociferari :gemere. To are alſo ſaid to propheſy, when

Spreverunt groan as a dying Man ; or as un- theycelebrated theDivine Praiſes

they deſpiſed -1. 30. der the heavieſt Oppreſſion. in ſinging ſacred Songs, i Chron .

Spreverunt 79 3 25: 3 . Saul propheſy’d by Imi

contemned Pſah. 107. 11 . Et vociferabitur PX ?? tating the Geſtures and Manner

4 and he ſhall grone Ezek . 30 . of the true Prophets, 1 Sam . 18 .

Do - abhor Jer. 14. 21. 24.

16. 32 . Irritando1ץֵאְנ

ּופֲאַנְיַו בּובָנ

52. 21 .

Adulteranturהָנְפָאָנְת .

Irritabitץֵאָנִי

20 Irritabuntיִנְצֵאָנְי te

Adulteriaְךִיַפָאָנ tua 21

אבנ1094
Irritaturץָאְנִמ

20

Etָהיֶפּופֲאַנְו* adulteria
22

* 21

22

Contumeliaeתֹוצָאֶנ

ץאנ1090

109Iקאנ

ץַאָנ 1

2

-

I

Contemmasץַאְנת

10.

Niph.
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אבכ אבכ1094

I Etאֵבָּנִהְו propbetato

2
3. 3. 18 .

-

-

אָּבִּנַה
2

Propbetabtsאֵבָּנִת
21

8

Prophetabitאֵבָּנִי
22

Etאיִבָנְו propbeta 40

Prophetaltiָתיֵּבִנ
-

20 .

Propbetabitisּואְבָּנִה24 Propbetaאיִבָּנַה

7
-

ָתיֵּבַנְתִהְו

Propbetaruntּואְּבִנ I

10. 6 .

יִתאֵבָּנִהְו
-

-

Propbetabantּואְּבָנה28
--

Propbetansאֵּבַנְתִמ29 eft
-

Propbetantes,םיִאְּבִנ II

erant, ſunt
Etאֵּבַנְתִמּו39 propbetans

-

-29. 26,

Niph . Prophetavit 43 26 13. 1 * 2: -—18. 15. -34. 18.

he propheſied 1 Sam. 10. 11 . and propheſie Ezek. 6. 2. - Judg . 6. 8. 1

Jer. 20. 1. hath propheſied 13. 17. -20 . 46. + 21. 2.- 18. 22. - 20. 13. – 22. 7.

25. 13. - 26. 11. 29. 31. T 21., 2 * 7 .-- 25.2. -28 . 21 .. . 2 Kings 3 ; 11. -5. 8. 2 Chron.ij -5.8 2

he propheſieth Ezek. 12. 27 . -29 . 2.—-35. 2. -38. 2 . 18. 6 ..- 25. 15: -28.--25; 9. any

Qui prophetavit an prophet Pſal. 74. 9. Jer. 1. 5 .

which , who propheſied 1 Chron . Propheſie, Jer. 11. 21. —25. -14. 18. -23. 11. Ezek : ž .

25. 2, 3 . 30. Amos 7 : 12 , 16 . 5.-33 . 33. Hof. 4. 5. - 9 .

Prophetaſi mas; 3 Amos 7. 14, 14. Zech. 13. 5 .

thou haſt propheſied 'Jer. 20. 6 . propheſieth Jer. 28. 9. can-

-28. 6. propheſie Amos 3 . 8. ſhall - pro Now - prophet i Kings 13.

4 phelie Zech. 13. 3 . 11. and the prophet Iſai. 3. 2 .

haſt thou propheſied —26.9. Et prophetavit Xp 23 –9. I5 14. –28.7. Lan. 2 .

Et prophetabis maa!! 5 who propheſied Jer. 26 . 20. and propheſie Dan . 9. 24 .

and thou ſhalt propheſie Ezek .

4. 7 Propheſie Amos 2. 12 . the, that prophet Deut. 13. 3.41

Et prophetavi inka?! 6
Et prophetarunt & ? !! 25 -18 . 20, 20, 22, 22. I Sam .

ſo I propheſied-37: 7 . propheſied both Jer. 28. 8 . 22. 5. 2 Sam . 7. 2. -12. 25..

Prophetarunt 1893 Hith . Et pro- paino! 26. -24. II . i Kings 1. 8, 10 ,

propheſied Jer . 37. 19 . phetabis 22 , 23 , 32, 34, 38, 44, 45 .
8

and thou ſhalt propheſie 1 Sam . 11. 29. --- 13. 20, 25, 26, 29,

they propheſied — 23. 21 . 29. — 14. 2 , 18.-16 . 7, 12 .-

Et prophetarunt 1991 9 Et prophetavi NN??? 27 18. 36. - 20 . 22 , 38. 2 Kin.

and ſhallpropheſie Joel 2. 28 . ſo I propheſied Ezek. 37. 10. 5. 3 , 13. -6 . 12. -9 . 1 , 4. -

+ 3. 1 .
14. 25. -19. 2. --20 . I , 11 ,– ,

Prophetans es , fuit ! 10 they propheſied Jer. 23. 13 . 14. — 23. 18. i Chron . 17. 1 .—

doft - propheſie Jer .32. 3. pro ——29. 29. 2 Chron . 9. 29. — 12 .9

pheſied —26. 18. propheſieth 2 Chron. 18. 7. I 5, 15. - 13. 22. – 15.8. - 21..

that propheſied Jer. 26. 20. 12. —25. 16. -26. 22. —29.

25. -32. 20. – 35. 18.—36.

propheſying 1 Sam . 19. 20. and maketh himſelf a prophet 12. Pſal. 51. title. Iſai. 37. 2 .

propheſied i Kin . 22. 12. 2 Chr. —38. 1. - 39. 3. Jer. 20. 2 .

18. 11. they, that propheſie Qui prophetat nainen 31 -23 . 28 , 33, 37. -25. 2. —

Jer. 14. 14, 16. —27. 10, 14, whichmaketh himſelf a pro 28. I , 5 , 5 , 9, 9, 10, 10, 11 ,

15, 16. -29.9. phet 27 12, 12, 15, 17. -29 . I , 29. -

Qui prophetant Dix !
Prophetantes Dingina 32. 32. 2. 34. 6. --36. 8. 26.

Iſrael that propheſie Ezek. 13 . ſunt &c.
--- 37: 2, 3 , 6, 13. —-38. 9 , 10 ,3

do propheſie Numb. 11. 27 . 14. -—-42. 2 , 4. –43. 6. -45.

Qui prophetant, D'RO!!! 13 ſhall propheſie i Sam . 10. 5. 1. — 46. I , 13. -47 . 1. —49.

prophetantes propheſied 1 Kings 22. 10 . 34. 50. I. -51 . 59. Ezek.

that, which propheſie Jer. 14 . 2 Chron. 18. 9. they propheſied 14. 4 , a prophet 7,9 , 10. Dan.

15. - 23. 16 , 25. -27.15 , 16 . fer. 14. 14. 9. 2. Hof. 9. 7. Hab. 1. 1. -3 .

—29. 21. Ezek. 13. 16 . Quae prophe. hivanen 33 1. Hag. 1. I , 3 , 12. -2 . I , 10.I .

which propheſied —38 . 17. 4 tant Zech . I. 1 , 7. Mal. 4. 5. 7.3 .

who ſhould propheſie i Chron. which propheſie Ezek. 13 . 23 .

25. 1 . 17.

Prophetantes ??? A prophetando niaiņa 34 And that prophet Deut . 13. 5
that propheſie Jer. 23. 26, of propheſying 1 Sam . 10. 13 . 6. And the prophet Jer .

32. 23. 34. Ezek. 14. 9 .

Ad prophetandum dan? 15 Etper prophetam Nai 43
to propheſe —19. 14. – 26 . when he hath propheſied Zech. And by a prophet Hof. 12. 13 ,

12. propheſie Amos 7. 13 . 13. 4 . 13 .

16

Prophetae, in pro- Xa ? 44
as I propheſied Ezek. 37. 7. he doth - propheſie 1 Kings 22. phetam , & c .

17 8 , he would propheſie 18. 2 Chr. to be, a , prophet i Sam . 3 .

20. i Kings 19. 16 .
when I propheſied - 11. 13 .

In prophetare o i8 and he propheſied 1 Sam. 10 . called a prophet i Sam. 9. 9 .

10. - 18. 10. —19. 23, 24.- for the prophet i Kings 13 .

when he propheſieth Zech. Then — propheſied 2 Chron. 20 . 23 .

13. 3 .
37

19 Et prophetarunt wojny 38 from the prophet Jer. 8. 10. -
propheſie Ezek . 11. 4 , 4. -13 . they propheſied Numb. 11. 25 , 18. 18. of the prophet Ezek.

2. —21 . 9 , 14, 28 of 14 , 19 , 26. i Sam . 19. 20, 21. 1 King's

33. -30.2 , 34. 2. —. -34. 2. - 36. 1 ,
3. —37 . 4, 9. —38. 14. —-39.

39 and from the prophet Jer. 6.

a, the prophet Gen. 20.7. Deut. 13 .

Pro

אֵּבַנְתִּמַה

-

12

> >
.

2 .
-

1

Etאיִבָּנַהְו42 propbeta
14

Inותאְבָּנִהְב35 propbetare

ezin

Inיִאְבָּנִהְב Prophetare ne Prophetabitאֵּבַנְתִי36

fuxtaיִאְבָּנִהְכ propbetare

me 18. 17:

Etאֵּבַנְתִיַו37 propbetauit Adאיִבָנַל45 propbetam

eum
-

Aאיִבָּנִמ46 propheta

Propbetatoאֵבָּנִה ּואְּבַנְתִיַו

7. 26.

18.29 . Etאיִבָּנִמּו47 a propbeta

Prophetaאיִבָנ*
1. Amos 7. 15



1094 אבנ1096 הבנאבנטבנ

Propbetaָךֶאיִבְנ48 tuus יֵאיִבְנַמ

טבנ1096

Etיַאיִבְנִבּו62 prophetis meis
I

soםיִאִבְנםיִאיִבְנProphetae
C

18. 43

C

5Iםיִאִבְנַהםיִאיִבְנַה-Prophe
II .

: tae

ָךיֶאיִבְנ

1

Prophetaeםֶכיֵאיִבְנ67 ueftri

.

Prophetaeויָאיִבְנ ejus

.

22 .

ָהיֶאיִבְנ

>

-

9 .

IָהיֶאיִבְנּוְךEt prophetae cjus

Etםיִאיִבְנַהְו52 prophetae

A prophetis para 61

thy prophet Exod. 7. 1 . of the prophets i Kings 18 .

Propheta vefter Data 49 13 .

a prophet among you Numb.

12. 6 . and-my prophets i Chron. 16 .

22 .
Intueri, refpicere. To

prophets -11 . 29. 1 Sam . 10 . Et prophetis meis para 63 look . I. withAttention and

S, IO , II . 1 King's 18. 4 . and --- my prophets Pfal. 105 . Obſervation, Gen. 15. 5. 1 Kin .

2 Chron. 24. 19. Neb. 6. 7 . 15 . II. With Pleaſure,

Jer. 29. 15. Et prophet. nof- 18????? 64 Numb. 12. 8. Pfal.91. 8. - 92.

tris
III. With Hope and Ex
:

and on our prophets Neh. 9 . pectation, Pſal. 142. 4. Iſai. 22.

the, prophets i Sam . 19. 20. 32 . 8. IV . With Favour, Reſpect

28. 15. 1 Kings 18. 20. Prophetae tui ypa 65 and Regard, 2 Kings 3. 14.

19. I. --- 20. 35. --22 . 6, 10, thy prophets i Kings 19. 10, Pfal. 74. 20 .-- 119.6, 15. Ifai.

12, 13. 2 Kings 2. 3 , 5 , 7 , 15. 14. – 22. 23. 2 Chron . 18. 22 . 66. 2. Lam . 4. 16. Hab. 1. 13 .

-4. I, 38, 38. – 5. 22. — . Neb. 9. 26 , 30. Ezek. 13.4 . V. With Concern, Hab. i . 3 .

1. -9 . 1 , 7. ſervants the 66
pro Prophetae tui 7:&??? VI. With Fear, I Chron. 21 .

phets - 17. 13 , 23. --21. 10 . Thy prophets Lam . 2. 14. 21. [Ornan looked to ſee if it

-24. 2. 2 Chron. 18. 5 , 9, 11 , was the deſtroying Angel.] VII.

12. Ezra 9. II . Neb . 6. 14 . your prophets Jer. 27. 9, 16 . WithConfideration and Compal

Ifai. 29. 10. Jer. 5.31. —7: --- 29. 8. — 37. 19. fion , Pſal. 13. 3. Ifai. 64. 9 .

68

25. —8 . 1. -13 . 13. — 14. 13 , VIII. With Indignation, Pfal.

14, 15, 15. - 23. 15, 16 , 21 ,- his prophets i King's 22. 22 . 10. 14 . IX . The ſulphu

25, 26, 30, 31. –25 . 4. -26 . 2 Chron , 18. 21.–29. 25 . reous Storm did not begin to

5, 16. 27. 14, 18. —-28. 8. In prophetis ejus para 69 fall upon Sodom , till Lot wasTipina

29. I , 19.-35. 15. 44.4 . his prophets -20. 20. -36. ſafely arrived at Zoar, Gen. 19.

Ezek. 13. 3, 9. Dan. 9. 6 , 10. 16 . But his Wife looked back

Hof. 12. 10, 10. Amos 2. 12 . Prophetae ejus ? RO 70 from behind him upon the Road ,

-3 . 7. Mic. 3. 5, 6. Zech . her prophets Lam. 2. 9. —4. before he reached Zoar, Ver.

1. 4 , 6. -7. 3 , 7, 12. —8 . 26 .-7 , 13. Ezek. 22. 25. Zeph. 3. 4. Therefore, when ſhe

-13.2, 4. 71 looked back, Sodom and the fine

And her prophets Ezek. 22. Country about it, appeared in

and the prophets 2 Kings 23 . 28. and the prophets thereof the ſame quiet, ſerene State as

2. Jer. 2. 8. – 4. 9. -5. 13 . Mic. 3. II . ever. Conſequently, ſhe looked

--- 26.7, 8, 11.-27. 15. Zech.— with a Look of Affection to the

1. 5 . eorum Place, of Regret to leave it and

53 and their prophets Jer. 2. 26. their Goods that were in it, and

of the prophets 1 Kings 20. 32. 32 .
of Unbelief and Diſtruſt of

41 . 73 what the Angels affirmed , that

In prophet. inter Dr ??? 54 a propheteſs Judg .4. 4. God would immediately deſtroy

prophetas Prophetiſſa nyt 74pian 74 the Place. She did not believe

among the prophets 1 Sam . 10. the propheteſs Exod. 15. 20. or regard it ; ſhe ſtop'd bythe

11 , 12. - 19. 24. by, the, pro- 2 Kings 22. 14. 2 Chron. 34 . Way; ſhe would go no further ;

phets –28 . 6. Hoſ. 6. 5. 22. Neb . 6. 14. Ijai. 8. 3 . and might be at a conſiderable

. 75 Diſtance from Zoar, and ſo near

becauſe of the prophets Jer. this prophecy Neh. 6. 12 . to Sodom , as probably, to be

23. 9 . Et prophetia 78:73! 76 involv'd in the horrible Shower,

In prophetas Dixo ? 56 . and the prophecy 2 Chr.15. 8 . and thereby turn'd into a nitro

for prophets Amos 2. II . 77 ſulphureous Pillar.

57 the prophecy —9. 29 .

prophets 1 Kings 18. 4, 13 , 19,i N1pk . Et intuebi- 02!!

40. 2 Kings 3. 13, 13. — 10. tur

19. –17 . 13. from the prophets and if one look Iſai. 5. 30.

Jer . 23. 15. Ezek. 13 : 2 , 16 .
1095

Hiph . Intuetur Man?

38. 17 : He hath - beheld Numb. 23 .

Et prophetae p . 58
Latrare. 21. G looketh Pſal. 33. 13. 1

and prophets of thegroves i Kin . did behold -102. 19.-

18. 19 , but - prophets 22. yea,

prophets Jer. 23. 26,

Et in prophet. 221 59
cannot bark Ifai. 56. 10.

when he beheld Numb. 21.9.

And alſo in the prophets 13 ,
And thou ſhalt ſee I Sam. 2.

14.

32 .

unto the prophets 1 Kings 18 .
looked Job 6. 19. They looked

25. ( unto them that propheſie
Pfal. 34. 5 .

Ezek. 13. 2 .

Etםֶהיֵאיִבְנּו72 propbetae

Aםיִאיִבְנַהֵמ prophetis

1

Prophetijiaהָאיִבְנ*

Propterpropbet.םיִאיִבְנַל55 Prophetiaהָאּובְנַה

הָאּובְנַהְו

םיִאִבְנִל
Prophetiaתַאּובְנ

Prophetaeיֵאיִבְנ
4

I

חבנ 2

Latrareַחּבְנִל Etטיִּבִהְו intuitus fuit 3

Etָּתְטַּבִהְו intuitus fueris 4

6oיֵאיִבְנִלAd dropbetas
Intuitiּוטיִּבִה Jiant

5

7K EC



1096 טבנ
לבנטבנ1097 לבנ

ּוטיִּבִהְו
5

C

Intuensטיִּבַּמַה eft

Intuendoטיִּבַה

Etinfueriטיִּבַהְו IO

-I . טֵּבַּתַו 31

IIטיִּבַהְלIntueri

Abטיִּבַהֵמ intuendo I 2 Intuebunturֹוְטיִּבי

12 .
119. 6 .

Intueriםָטיִּבַהְל14 eos sp *

-

Expectatioהָטָּבֶמ ejus

Idemטיִּבַה

לבנ1097

Et intuiti ſunt : 10:27
6 Intuebitur PH 2929 Happineſs, Pfal. 37. 2. Iſair

reſpicient
ſhall he behold Numb. 12 , 8 . 24. 4. Jer. 17. 11. (and at bis

and looked Exod. 33. 8. Land may behold Job 36. 25. I look- End Mall be a Fool, Thall drop

they ſhall look Zech. 12. 10. eth -28. 24. ſhall he --- ſee off like a withered Leaf or Fig ;

Intuemini Dnpart 7 Pſal. 94.9. they ſhall look ſhall be ſtript of all his Wealth

ye bave - looked Jai. 22. 11 . Ifai. 8. 22 . and Happineſs.) Particularly of

8 Et intuitus eft omny 30 Reputation and Eſteem , Nah.pa!!

He looketh Pſal. 104. 32. And when looked about 1 Sam . 3. 6. [I will make theethee Vile,

9
17. 42. And when- looked withered , exhauſted as to Repu .

that thou mayſt look Hab. 2 . -24. 8 + 9. and looked i Kin. tation .) Jer. 14. 21. [do not

18. 43. – 19.6. And - look-
15.

diſgrace, wither, the Throne of

I Chron . 21. 21 . thy Glory, the Temple ; do not

and -canſt - look 13 Et refpexit
ſuffer it to be reduc'd to the

Butlooked Gen. 19.26. al- State of a Leaf or Fig that is

look fon. 2. 5. ſo ſhall ſee Pſal. 92. II . withered and drops off. This

32 may ſometimes be done impi

to look Exod.
3 .

6. behold Job 39. 29. they look ouſly and undutifully, Deut. 32 .

In intueri me pan ? 13 Pſal. 22. 17. Let-look Prov. 15. [he lightly eſteemed, wither

when I have reſpect Pfala 4. 25. they regard Iſai. 5. ed , the Rock of bis Salvation ;

made him to drop off from his

? Exfpectatio Dona 33 Heart, as withered Foliage from

regard them Lam. 4. 16 . ipfor. a Tree. ) So Mic. 7. 6. ( the Son

Intuere un 15 their expectation -20 . 5, diſonoureth, withereth in his

look i Kings 18. 43 : Job 35 . Exſpectatio noftra voan 34 Heart and Actions, the Father.]

5. I look down Pfal. 80. 14. our expectation 6 . ( 3. ) It is apply'd to the wither

Ifai. 63. 15. 4 Have reſpect 35
ed, corrupt, vicious State of the

Pfal. 74. 20 . her expectation Zech. 9. 5 . Mind and Morals, deſtitute of

16 Wiſdom , Goodneſs and every

I looked –142 . 4 : Principle of Virtue, ( Signif. II.)

Intuere, reſpice 09 17
Deut. 32. 6. Pfal.6. Pſal. 39, 8. Ifai.

Look Gen. 15. 5. I fee Iſai. 32. 59.6. Hence than Folly ;iban . I

64. 9 + 8.
rather Vice, Villany, or what can

Et intuere van! 18 be ſuppoſed in bad Morals to be

and look upon Pfal. 84. 9 ..
Hath fix Significations. anſwerable to ſapleſs, withered

Intuere, refpice m'a ] 19 Flowers, Leaves or Fruit, Gen.

Conſider -- 13. 3. Lam . 5. I. 34. 7. Yosh. 7. 15 , Judg. 19 .

I. Emarceſcere, flaccefce
Behold --3.63 23 , 24. (4.) It is applied to the

re, cadere, decidere ex mar, Body of Man or Beaſt bereft of

and conſider I. II .
core. To be exhauſted of the the inward Principles of Life 10

natural Moiſture and Spirits, in
and fallen to the Ground ; a

look Ifai. 42. 18. – 5.I, 2. &
which the Life ofa Plant or Ani. Carcaſe . Signif. III.) (5.) It is

behold Lam . I. 12 . mal conſiſts. I. Apply'd to Plants peculiarly applied to the De

and Fruits , it is to wither, to wi . luge; not as if it fignified a

and look Ifai. 51. 6. and re- ther ſo as to drop from the Tree. Flood, though it be ſo rendered

gard Hab. 1. 5 . Iļai. 34. 4. [ their Hoſts Mall in the Bible, but as it denotes

23 wither, as the Leaf withereth
the Extinction of Men and other

I would look 2 Kings 3. 14. from the Vine, and the withered Animals, or their being bereft

I Thall behold Iſai. 38. 11. I Fig from the Figtree.] -40. 7 . of the Principles of Life, and

will I look —66. 2. will i ' Tis applied to the poſſible crum
reduc'd to the State of withered

regard Amos 5. 22 . bling down and waiting away fallen Fruit, Gen. 6. 17. [a .6

fa Hill, Job 14. 18. (Signif. I. Flood of Waters, an Extinction

And I looked Iſai. 63. 5 . II. Apply'd to Men ' tis variouſly
of Life by Waters.]

*

Et intuebor TO'PN 25 uſed ." ( 1.) It fignifies the Loſs

and [I will ] have reſpect Pſal. of Spirit and Courage, 2 Sam. Bioche
3

119. 15, ( that I may behold 22. 46. Exod. 18. 18. [tbou fadeth Iſai. 40. 7 ; 8. hall

18. and I will conſider Iſai. wilt - wear away, wither thy- , fade Jer. 8. 13 .

Strength and Spirits.] 2 Sam . Concidit
Iniueberis On 26

3. 33. [ Died Abner as a fool, fadeth away -24 . 4, 4 :.
Look 1 Sam . 16.7.

II
a cowardly, fpiritleſs Fellow , di

27 eth ? No. He was not through
Cadens Saj 3

fading --28. 1 , 4 .
look Gen. 19. 17. beholdeſt Cowardice, or Defect of Valour,

Pfal. 10. 14. Thalt thou be- taken Priſoner of War, bound 4

fadeth —I . 30 .
hold -91. 8. doſt thou and ſo put to Death ; that would

cauſe - to behold Hab. I. 3 , never have happen'd ; but he 5

lookelt thou 13: was ſlain by the vileſt Treache- and as a falling --34 . 4.

Et refpexifti vani 28 ry.] ( 2. ) The Loſs of Power, Decidendo bag 6

and thou didſt look Ifai. 22. 8 . Wealth, Honour, Grandure, Thou wilt ſurely wear away. +

הָטיִּבַה

Etהָטיִּבַהְו intuere 20

Intueiminiּוטיִּבַה 21

Etּוטיִּבַהְו intuemini 22

Intaceborטיִּבַא

;

Etטיִּבַאְו24 refpexi

הָטיִּבַאְו

Deciditלֵבָנ

18. 4 • הָלְבָנ

.

Intiueberisטיִּבַת

Decidensתֶלֶבֹנ. cft

-I-

Sicutתֶלֶבֹנְכּו decidit

לבָנ

1

1

in
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1

Stuitarumתֹולָבְנַה*

2

הָלָבְנ
*

as

ܕܕܕܼܕܕ:
eorum

Decidetלבי

eorum

Flagitiumהָלָבְנַה*
II

38..

IQּולּבִיDecident

IIןּולֹוּבִיDecident
Stultitiamהָתְלְבַנ* ejus

-

.

I 2

See Sig

a

לּוּבַּמַה

Cadauerהָלֵבְנ*
.

6.

Diluuioלּוּבַמְל16 Etהָלָבְנּו33 cadauer
a

-

Cadauerהָלֵבְנַח34

1097

in fading thou wilt fade Exod. 27 In cad. eorum ona 45

18. 18. the fooliſh women Job 2. 10 . the 'carcaſe of them Lev. II .

Juxtadecidere saya 7 Stultitia, flagiti- 71 28 24,24, their carcaſe 27, 36,

-falleth Iſai. 34. 4.
um , turpitudo Et in cad . Snai 46

Decides ban 8

folly Gen. 34: 7. Deut. 22.21.
Thou wilt-wear away Exod. Joſh . 7.15 : Job 42. 8. villa- and their carcaſe 8. nor

18. 18 .
ny Iſai. 32. 6. Jer. 29. 23 .

their dead carcaſe Deut. 14. 8 .

9

Et flagitium 715291 29
De cadav. mnara 47

cometh to nought Job 14. 18 .
and folly Fudg. 20. 6. 1 Sam .

ſhall - wither Pfal. 1. 3. & of the carcaſe of them Leu .
25. 25

thall fall down Iſai. 34. 4. I
30 11. 25, of their carcaſe 35, 37,

ſhall - fade Ezek. 47. 12.
folly Judg. 19. 23. - 20. 10 .

2 Sam . 13. 12. I ſo vile a thing
ſhall fade away 2 Sam . 22. 46 .

of the matter of this folly Judg.
Pfal. 18. 45. IV. Uter, lagena. A

19. 24 .

31
Bag made of Skin for hold .

they ſhall - wither —37; 2 .-
her lewdneſs Hof. 2. 10 + 12 .

ing Wine . I imagine this was

Et decidimus 593 properly the Bag in which Wine

and we-- do fade Iſai. 46.6 + 5. was kept at Home, (though the

Diluvium 529 * 13 III. Cadaver leffer Sort would alſo ſerve for

be a flood Gen.9 . II . nif. I. carrying it abroad) and that it

Diluvium 522913 14 was made of a whole Skin of

a flood — 6 . 17. the flood -7.-6 Goat or Bullock ; which being
32

7 , 10, 17. -9 . 11 , 28. -10. the beaſt (carcaſe] Lev. 7. 24. fitted at both Ends (perhaps by

I , 32. II, . that which dieth , is dead , of the Skins of the Legs) for being

Etdiluvium Svaon? 15 itſelf—17. 15 .itſelf - 17, 15. —22 . 8. Deut.. ſuſpended upon Hooks orBeams,
when the flood Gen. 7:

14. 21. Ezek. 44. 31 . when filled with Wine, would

reſemble the Carcaſe of the

become a flood -9. 15. that which dieth itſelf Beaſt to which it once belong'd.
4,

Diluvio 51225 17 Thus we might ſee a greater
14 .

upon the flood Pfal. 29. 10. Propriety in Job'scomparing the

the carcaſe 1 Kings 13. 24, 25, Clouds ſuſpended on high, to

theſe leathern Bottles, withTaps,

II. Stulteſcere, ftulte properly inſerted, for drawing

agere. See Signif. 1. the carcaſe 29. 2 Kings 9. 37 . offthe Liquor. [ See Signif. VI.]

the dead bodies Pfal. 79. 2 . But this Form of them is only .

Stulte egiſti ma 18 the carcaſes Jer. 7. 33 .'.-.- 9. my own Fancy. In any Shape

thou haſt done fooliſhly Prov. 22 * 21 . they might be imitated by the

Potter, and ſo the Name be allo
30. 32 .

Pih. Turpitu- 7'ma ! 19 a, the carcaſe Lev . 5..2 , 2 , 2 .
apply'd to his earthen Ware.

dine afficiam te
with the carcaſes .Jer. 16 .

And [I will] make thee vile Nah. Uter, utris say *18.

3. 6 . Cadaver meum na 37 a, bottle i Sam . 10. 3. Jer.

Turpitudine afficiens sa 20 my dead body Tſai. 26. 19 . 13. 12 , 12. aveſſel Ifai.

eft

Cadaver tuum 77.38
30. 14.

diſhonoureth Mic. 7.6. Et utre 52 49
thy carcaſe Deut. 28. 26. i Kin . and a bottle 1 Sam . I. 24.

do - diſgrace Jer. 14. 21 .
Cadaver ejus ing?! 39

Et uter Sal 59

and a bottle 2 Sam . 16. J. C
His body Deut . 21. 23. This

and lightly eſteemed Deut. 32.
carcaſe foh. 8. 29. 1 Kings 13 .

Utres ? 5.0

15, bottles 1 Sam . 25. 18 .I

23
24, 28, 30. This dead body

Pro lagenis
Jer. 26.23.

the, fooliſh 6, 21. Pfal. 39. 8 .
bos

--74 . 18 , 22. Nabal i Sam .
, 1

Et cadaver ejus ina 40 as - pitchers Lam. 4. 2 .

and his dead body Jer. 36.30. Et utres eor. Daha 53
25. 25. a , the fool 2 Sam . 3 . and their bottles Jer. 48. 12 .

33. Pfal. 14. 1. – 53 . 1. father

of a fool Prov. 17. 21. fer.
beareth the carcaſe of it Lev . II .

G

17.11. | fools Job 30. 8. V. Nablium . The Lute.

the vile perſon Iſai. 32. 6 .. Reland. Poſſibly it might be

Etſtultus
the carcaſe thereof

39, ſome ſtringed Inſtrument, whoſe
and a fool Prov . 30. 22. De cadav. ejus anap? 43 Head, Neck and Body bore

Stulto say 25 of the carcaſe of it 40 . ſome Reſemblance to the Car

a fool-17.7 I the vile per Cadaver eor. Emba; 44 caſe of a Beait.
ſontjai. 32. 5 . their carcaſes Lev. II . II . Iſai.

5.25 . Jer. 16. 4. -19.7. Nablium spp 54
of the fools 2 Sam . 13. 13 . the carcaſe Lev. 11. 28. ( their Pſaltery t inſtrument of Pſaltery

foolith Ezek. 13. 3 . dead bodies Jer . 34. 20. Pfal. 71. 22 ,

Nablium

25, 28,

Cadauerתַלְבִנ תַלְבִנ35

ָּתְלִבָנ

Inתַלְבִנְב.36 cadauer

$8

21
Vilipenditoלֵּבַנְת

Etלֵּבַנְיַו22 vilipendit

13. 22 .

Stultusלָבָנ* ܕܕܕܕ?:::54

.

Cadauerהָתָלְבנ41 ejus

40, :

Inהָתָלְבִנְב42 cadauer ejus
OM

לָבָנְו24

לָבָנְל

Bota

Stultiםיִלָבְנַה26
-

ܪܕܸܕ



ro98
11001098 עבנלבנ בגנעבנדגנבגנ )

Eruitabuntןּועיִּבַי

C

6

Etלֶבֶנָו56 nablium

Nabliumלֶבֵּנַה57 Scaturigoַעּוּבַּמַה*

Nabliiלֶבָּנַה58 Scaturiginesיֵעּוּבַמ

.

Inיֵעּוּבַמְל Jeaturigines

6oםיִלָבְנNablia
18. 5,>

בגנ

Etםיִלָבְנּו61 nablia

8

9

Etםיִלָבְנִבּו nabliss >

6 1 Chron . 13 .

IO

Nablium by 55hay 5 -33 . 46. Pſal. 126. 4. Ifai.

the pſaltery --- 81.2: -92 . 3 . they belch out<59 . 7. 21.1 . Dan . 11:29.

Eructabunt nyan İdein ? 5

and the viol Iſai. 5. 12.
ſhall utter 119. 171. in the ſouth Judg. 1. 16 .

7 Et in auſtrali 32 6

pſaltery Pſal. 57. 8. - 108 . 2 . the fountain Ecclef. 12. 6. and in the ſouth Deut. 1.7.

8 . .Тоfb. 12. 8 .

of the viol Amos 6. 5 . the ſprings Iſai. 49. 10. Ab auſtrali, a ine- 29 7

Nablio Spa 59 9 ridie

with, upon the pſaltery, Pſal.
become- Springs - 35.7 . from , to, on, unto , at the

ſouth Gen. 13. 3. Numb. 34. 4,
33. 2. 144. 9. -150.3.

4. Fol . 15. 3 , 3 , 7, 8 .

Pſalteries 1 Chron . 15. 16. - 13. -19 . 34. Ezek. 20.47.5

16. 5. -25 . 6. Neb. 12 , 27 .
21.3 . - 21.4 79. - 40.2 . --

- . 1099
47. 1. ſouth ward i Sam .

and Pſalteries 1 Kings 10. 12 . 14. 5 .

2 Chron . 9. 11 .
Auſter, plaga auſtralis Eta meridie Jay

Nablia 053 62 vel meridiana mundi. TheDisan
and on the ſouth Judg. 21. 19 .

of flagons Ifai. 22. 24 . South . The deſart, fandy Coun
Meridiem versùs na *

Nabliis bibaya 63bisa 63 tries, which lay to the South of on, at the ſouth Exod. 26. 18 .

with pſalteries i Chron. 15. 20, Judea, were very dry and wa- Joh. 18. 16, 19. Ezek.48.33 ..

28. 2 Chron . 20. 28. —29. 25 . terleſs. Pfal. 126. 4. [ Turn a4 I ſouth -ward Exod. 40. 24.

64 gain our Captivity, O Lord, as Joh. 15. 1 , 2. — 17.9, 10. —

and on, with pſalteries 2 Sam . Streams in the South. I ſhould 18. 13 , 14, 14. i Chron. 26. 15.,

13. 8. --25. 1 . rather read ; The turning our
5 .

this is the ſouth -ſide ſouth -ward

and pſalteries 2 Chron. 5. , 12 . Captivity, O Lord, is as grateful Ezek . 47. 19. ( ſouth - quarter

Nablior. tuor. 7:17 65 to us as Streams, or Pools of Joſh. 18. 15. toward the

of thy viols Ifai. 14. 11. Amos Water, in the South . 1771 is fouth i Kings 7. 25. 2 Chron .

5. 23.
turning, Ifai. 30. 15. See Root 4. 4. Zech . 14.4. I the ſouth

1888 : 209.) Yoſh. 15. 19 .
2 Chron . 4. 10.

.

[ thou haft given me a South Et ad merid.no

VI. Pluvia. See Signif.
Land, a dry, waterleſs Tract of

and ſouth -ward Gen. 13. 14 .

IV.
Land, give me alſo Springs of Dan. 8. 4. and to the ſouth. I

Water .) Gen. 28. 14. and ſouth 1Chr.

Etpluvias 593 66 9. 24. and toward the ſouth

or the bottles Job 38. 37. Auſter, auſtralis 2.0

plaga, meridies

the, ſouth ſide Exod. 27. 9. -
toward the ſouth Gen. 12. 9. I

into the ſouth 13. I.
36. 23. –38 . 9. Numb. 34. 3 ,—38

1098
3 ..-_-35. 5. ſouth Joh. 11. 2 .

tractu
-15 . 2 , 4. ſouth -coaſt --18.

19. - 19. 8. 1 Sam . 27. 10 , 10,
fouth -ward Joſh. 15. 21.

Scaturire, eructare : e
10. - 30 . I, 14, 14 , 27. 2 Sam.

loqui. To flow and bubble as 24. 7. 1 Kings 7. 39. Ifai. 30 .
ſouth -ward 1 Chron. 26. 17:i .

Water out of a Spring. A 6. ſouth - field Ezek. 20. 46. +

Fountain or Spring of Water. 21.2 . -46.9, 9. Andthe ſouth

Figuratively apply'd to uttering --47 . 19. -48 . 16, 28. Zech .

the Senſe ofthe Mind by Words; I 100

-to the Communicating of Idem 220

Knowledge, and Wiſdom , Pfal. ſouth- Gen. 20. 1. —24. 62 . Hath three Significations.

19. 2. Prov. I. 23. -to the e the ſouth Numb. 13. 29. - 21.

mittingof Efluvia from a fetid 1. Deut. 34. 3. 70h. 11. 16 .
I. Nunciare, Annunci

Body, Ecclef. 10. 1 . 15.19: Judg. 1. 15. 1 Sam . 20.

? 41. Jer. 13. 19. – 17. 26 .. are, indicare. To ſtand up

Eructans yaj 32. 44. -33 . 13. Ezek. 20 . on a raiſed Situation, directly

flowing Prov. 18. 4. 47. f. 21. 3. Dan. 8. 9. -11 . before one, in clear and open

Hiph . Eructabo, nyias 5 , 6,, 9, II , 14, 15, 25 , 25, 40 .
View . Hence I. a Particle, ſig

eloquar Obad. 19, 20 . nifying before, over againſt, & c.

I will utter Pfal. 78. 2. TI Etauſtralis 3.9977 ?! 3. [See Signif. II .] II. Perſons

out Prov. 1. 23 . and of the ſouth Joh. 10. 40 . raiſed, eminent and conſpicuous

e Eructabit, elog . V 3
and in the ſouth Judg. 1. 9 . in Fortitude and Magnanimity ;

uttereth Pfal. 19. 2. ( poureth 2 Chron . 28. 18. when - the or that go before, direct, guard

out Prov. 15. 2 , 28. cauſe
ſouth Zech. 7.7.

and protect others ; Princes, Go

to ſend forth Ecclef. 10. 1 . Per meridianum , in 2 4 . Alſo Things worthy
4

aufirali of ſuch Perſons, Things great,

ſhall they utter Pſal. 94. 4. they ſouth -ward Numb. 13. 17, 4 noble, excellent, Prov. 8. 6.

Thall - utter 145. 7. by, in , toward the ſouth 22. [ Signif. III. ) III. To ſet a

I

*

ܪܸܪܕ
I Ezek. 48. 10, 17:

Adהָּבְגָּנַה meridien II

Inהָּבְגָּנַּב 111eridiano 12

Io98עבנ

I

Adהָּבְגֶנַל13 meridiem

14. IO.
דגנ

2

a

I

2

wil
t

?

עיבי

.

vernors.
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דגנ רגנ

declare . Particular form , to

יִּתְדַּגִהְו
IO

I

92. 2 .
i
s

prove דיגַהְלּו21

Abדיִּגַהֵמ indicare 22

- II

Indicaיִדְגַהדֶגַה

7

12

Etדֶגַהְודֶגַהְו indica .

2

I3םֶּתְדַּגִהְוEt nunciabitis Indicaהָדיִּגַה

Indicauitדיִגָד

Indicaיִדיִגַה 26

.

Thing before another ; to make Neh. 2. 12 , q had 1-told 16 . Jer. 50. 28. Mic. 3. 8. q ex
it manifeſt and known ; to ac- q have I uttered fob 42. 3. 4 pound Judg. 14. 14. and told

quaint, to tell , to inform, to have I declared Ijai. 21. 10 . i Sam . 4. 13. to certify 2 Sam . '

43. 12. -48. 3 15. 28. that thou ſhouldſt

fies, To Thew , manifeſt, de- Et indicabo, nun- ?27? tell i Kings 1. 20. I and tell

monſtrate by Facts, 1Sam . 24 . ciabo, indico 18. 12. to Thew forth Pfal.

18. 2 Sam . 19. 6. Pfal. 19. I. I will tell Numb. 23. 3. that I

--92.15: -97.6 . -To-Το will tell 1 Sam. 19. 3.7 For I Et indicare

by Evidence Neb. 7 61. -To have told --3.13. Ç and have and to declare Eſth. 4. 8 .

acknowledge openly, Deut. 26 . declared Iſai. 44. 8 .

3 : -To declare ſolemnly
Indicarunt 1992 to ſhew 1 Sam . 3. 15 .

30. 18. —To avow
23avow publicly they told 2 Sam. 19. 8 + 9. T

Ifai. 3. 9 : --To divulge, Joſh. they had ſhewed Eſh. 3 . 6 . tell -23.11 . 2 Sam . 1. 4. —!

2. 20. —To explain Things ſe- declare Pſal. 97. 6. they de 18. 21. 2 Kings 9. 12. Jer. 36.

cret, abſtruſe and obſcure, Gen. clare lſai. 3., 9 . 17. I declare Job 38. 4, 18. 1

41.24 . Judg. 14. 16. Iſai. 42 . Et indicabunt, in- 972777 Fer. 42. 20. Ezek . 40. 4 .

9. Dan . 2. 2 . To tell as dicant thew
43. 10 .

News, 2 Sam. 1. 5. —4. 10. and they ſhall Thew Deut. 17.9 . 24

-18. 11. Hence a Meſſenger, and told king David 2 Sam . 17 . and tell Fofn. 7. 19. a and thew

a News-Carrier, 2 Sam . 15. 13 . 17. T and they ſhall declare Tſai. 58. 1. yea, declare Ezek.

Jer. 51. 31 . Ijai.66. 19 . 23. 36.

25

HIPH.
7 I And you ſhall tell Gen. 45 . tell Gen. 29. 15. – 32.29 + 30 .

he, told Gen. 3. 11. -31 . 20 . 13 . -37. 16. judg. 16. 6 , 10 , 13 .

Judg. 13. 6. - 14. 6 , 9. he Indicans, annunci- 792 14 Ruth 4.4. I Sam . 9. 18 . -10.

had told 16. 18. 1 Sam. 10 . ans erat , eft &c . 15. - 14. 43. Cant. 1.7 . 70n.

16, 16. - 14. 1. --25. 14 . that could declare -41.24. do 1. 8. Declare Jer . 38.25.

2 Sam . 15. 31. 1 Kings 10. 3 . declare Iſai. 42. 9. I declare

hath - told 2 Kings 4. 27. 2 Chr. -45. 19. Zech. 9. 12. T ſhew. : tell Gen. 24. 23. 2 Kings 4. 2 .

Indicate 1799] 27
9. 2. Eſth . 3. 4. -—6.2. Yon .. eth Pſal. 19. 1. He theweth

1. 10. I hath ſhewed Gen. 41 . tell Gen. 24. 49. Tell ye Iſai.—147. 19. that ſheweth Iſai.

25. Judg. 16. 18. Pſal. mu . 41. 26. Declaring -46. 10 .q 45.21. Jer. 48. 20. declare

6. Mic . 6. 8. Thath declared a declareth Jer. 4. 15. I one Pſal. 9.11. declare ye īſai. 48 .

Ifai. 41. 26. —48. 14. meſſenger to meet another of 20. her. 4. 5. --5. 20. -46.

Et indicabit, indicet, Tan ! 2 meſſenger to meet meſſenger 14. - 50. 2. T let them ſhew

indicat

51. 31 , Ifai. 41. 22 , qihew 23. 9 Re

and tell Lev. 14. 35. ( to tell Et nuncians, nun- 7921 15 port Jer. 20. 1o .

I Sam . 9. 8. I alſo— telleth
28

cius Ei annunciate 978907?

2 Sam . 7. 11. and one meſſenger 31. T and and tell 2 Sam . 17.-16 . and

Índicavit illud ATAT 3 declareth Amos 4. 13 . declare Jer : 31. 10.

hath told it Iſai 45. 21 . 16 Indicabo, annunciabo TAN

4 that told 2 Sam . 1. 5,6 , 13. one Thall I tell Judg. 14. 16. I will

ſhe told 1 Sam . 25. 19 , 36. had told 18. II. T tell 1 Sam. 9. 19. would I tell

told Eſih. 8. 1. had — ſhewed meſſenger —15. 13. --20.9 . 9 I will declare Pſal.

38. 18. –75 . 9. Ifai. 57. 12 .

Et indicavit 77877? 5 unto them which expounded I declare Jer. 38. 15 : -42 . 4 •
and told 2 Sam . 17. 17 .

Judg. 14. 19 , q have I declared Pfal. 71. 17,

Indicajti ņ7an
6 Indicans 1722 18 ( I have thewed 18. I ſhewed

didit thou-tell Gen. 12. 18. -- had - ſhewed Eſth. 2. 20. -14.2. 2. q . I will thew Dan .

21. 26. didft - tell –31 . 27 . Indicando, nunciando 7277 19

( haſt told Judg . 16. 15. T you can certainly declare of in

thou haſt ſhewed 1 Sam . 24. 18 declaringyou can declare Judg. Furthermore, I tell I Chron .

of 19. I thou haſt declared 14. 12. He told - plainly of 17. 10. Then I told Neb. 2 .

2 Sam. 19. 6. ( halt thou utter- in telling he told 1 Sam . 10. 16 . 18. I have even - declared

ed Job 26.4. Surely tell up in telling tell Iſai. 48. 5. And I have - de

Indicaſli nyant -22.22 . Jer. 36. 16 . clared jer . 4.2 . 21.

haſt - told Judg. 14. 16 . Ad , Indicabo

Et annunciobis, 72077 8
nunciandum , I will—thew 2 Kings 7. 12. I

indicabis indicare would declare Pſal. 40. 5 .

And thou ſhalt Thew Exod. 13 . to tell Gen. 32. 5 * 6. --43. 6 .f.
8. and ſhew i Sam. 8 .

9 . 2 Sam . 12. 18. 2 Kings 9. 15 .
. and [ I will] thew Gen. 46. 31.

Annuncio, profite- MTOT 9 Job 1. 15 , 16, 17, 19. ( to Jer. 33. 3. 9 that I may tell —

or, denuncio, in ſhew Deut . 5. 5. fhew Ezra 2 . 49. 1. and I will tell i Sam.

dicavi 59. Neh. 7. 61. Job 33. 23 .

I profeſs Deut. 26. 3. q 1 de- Pſal. 92. 15. Jer. 51. 31. for Indicabo illi 2798 33

nounce —30 . 18. I have to thew Dan . 2. 2. -9.23 . 4 I would declare unto him Job

told Judg. 14. 16. I told I declare Judg. 14. 13. to declare 31. 37

Indicabis

1
ּודיִגַהְו

1

Nzenciansריִּגַּמַה 29

Indicauitהָדיִגה

-

-4. 10 . I

-2 . IO . Indicantibusיִדיִגַמְל17

- -

II . 2 ..

Etדְגריִּבַאָו indicaui דְגדיִּגַאָו30

I

הָּתְדַּגִה

7

-

ad,דיגַהְל indicauidum
20

3Iהָדיִּגַא

ָּתְדַּגהְו

Etהָדיִגַאְו32 indicabo

15. 16.

ּונֶדיִגַא

7 L
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Indicabisדיגת Indicetדיגת

Etדֶגֵּתַודַּגַּתַו indicauit

-

37. 18.

Etדיִּגַתְו35 announciabis

Indicabisיִדיִּגַח
1

Indicabitדיגי37
דיִגָנ

־דֶגַּבַו

-

הָדיִגָנְו
2. II .

Etּונֶדיִגָנְו49 indicabimus

10 .

Indicabitisּודיִגַת

.

-

דיִגיִה -

I

__

Etדְגִיְו indicabit I'I .
1

5fּודְגַיּודיִּגַיIndicabunt

34
44 Hoph. Nunciatum 7 54

wilt thou - tell 2 Sam . 13. 4. ſhe ſhould hew Eſtb. 2. 10 . fuit

thou ſhalt tell 15. 35. Ezek .
45 it was—told Joſh. 9. 24. I Sam .

24. 19. ( thou ſhalt thew Jer. and told Gen. 24. 28. ran and 23. 23. was — told i Kings 1o .

16. 10. wilt thou - fhew Ezek. told —29. 12. and ſhe told 7. Was it — told – 18. 13 .

Judg. 14. 17 . Ruth
3 .

16. and 2 Chron. 9. 6. hath it-been

-told i Sam . 19. II . and told Ifai. 40. 21. f it has been
and [ thou ſhalt] tell Exod. had told -25. 37. 2 Sam . II . -ſhewed Ruth 2. 11. is de

19. 3 . 5. 2 Kings 4. 7. q and ſhewed clared Ifai. 21. 2.

36 Judg. 13. 10. and the lhewed Et renunciatum 727 55

thou utter Job. 2. 20. Ruth 2. 19 .
fuerit

Indicabimus 799246 And it be told Deut. 17. 4.

he do-utter Lev. 5. 1. q he We will— tell Jer. 36.- 16 . Nunciando 77 56
will tell Ruth 3. 4. Thall" tell Et indicavimus 7237 47 it was certainly told + in being

I Sam , 20. 10. he would tell and we told Gen. 43. 7. we told it was told Joſh 9. 24 .

22. 22. I Kings 14. 3. can tell told 44. 24. it has been fully ſhewed me to

Ecclef. 6. 12. -8.7. -10. 14, Etindicabimus 7793? 48 in being ſhewed it has &c. Ruth
20. he can ſhew 1 Sam . 9 . and [we may] tell 2 Kings

6. "telleth 2 Kings 6. 12. II 7.9. Et nunciatum , indi- 7? 57

he that ſpeaketh Fob 17. 5. 4 catumfuit

ſhall declare —21 . 31. let him illud that, And it was told . Gen. 22 .

declare Ifai. 21. 6. can declare and we will report it Jer. 20. 20. --31 . 22. — 38. 13 , 24.

-43. 9. T Theweth Job 36. 33 . Exod . 14. 5. Joh. 10. 17. Jud.

9 Thall ſhew forth Pſal. 51. 15 .
50 9. 25 , 47. 1 Sam . 15. 12. -

Theweth forth Prov . 12. 17 . ye utter Joh. 2. 14. you 19.19 . – 23.7. –27 . 4. 2 Sam .

bewrayeth —29. 24. de- can - declare Judg. 14. 12. will 6. 12. And when it was told

clareth Hof. 4. 12 .
-ye declare Tſai. 48. 6. De- 10. 17. - 19. I f 2. —21 . II .

Nunquid annuncia- 79/ ? 38 clare ye Mic. 1. 1o . & Tell
| 1 King's I. 51. - 2. 29, 41 .

bit
2 Sam . 1. 20. ye tell Cant. 5 . 2 Kings 6. 13.—8.7. 1 Chron .

Thall it declare Pſal. 30. 9 . 8. I will ye - ſhew 2 Kings 6 . 19. 17. Ifai
. 7. 2. And

39 were told Gen. 27. 42 .

that he may declare Judg. 14.

15. T and that he would ſhew they — ſhall fhew Deut. 17. 10,

Yob 11. 6. that may ſhew 11. let them ſhew Tſai. 44. 7. II . Coram , ex adverſo,

Jer . 42. 3. and they ſhall they ſhould tell i Sam . 27. è regione. Before, againſt, otell Job 12. 7 .
11. have told Job 15. 18. I ver againſt. It's Force is ex

Et indicavit, "797 "}at 40 ſhall declare Pſal 145. 4. Let erted , at leaſt, in the following
annunciavit them — declare Iſai. 42. 12 . Reſpects. It imports ( 1. ) Oband told Gen. 9. 22. -14 . 13,

Et indicabunt 972!! 52 ſervation Pſal. 109. 15. Prov.

29. 12. –37 5. -47. 1.- and theywill ſhew 1 Sam . 25.I 15. 11. Hof. 7. 2. — ( 2.) In
48. 2. Exod. 4. 28.-19 . 9 . 8. and [let them ] ſhew Tai. ſpection, Care, Protection , Pfal.

Numb. 11. 27. Judg. 14. 2 , 41. 22. and ſhall declare 89. 36. Jai. 49. 16. Jon . 2 .

that he told 17 .
Pſal. 22. 31. ( and let them 4 .

Gen.
33. 12. [1 will go

1 Sam . 3. 18. -4. 14. - 14 .-4 tell Tſai. 19. 12 . before thee, i . e . will lead, con

43. - 19. 2, 18. 2 Sam . ll .
53 duct and guard thee.) – ( 3 .)] ( )

18. 14. 33. – 17. 18. –18 .- and told Gen. 26. 32.-- 42. 29 . Attention, Regard, Obſervance,

10, 25. --- 24 . 13. i Kings 1o . -45 . 26. Exod. 16. 22. And 2 Sam. 22. 23. Pſal. 16. 8 .

3. —18. 16. –19 . 1. 2 Kings when they told Judg. 9. 7, and 86. 14.-(4 .) Attendance, Al- Af
5. 4. - 9 . 18 , 20. -10. 8 . they told 42. Then they told ſiſtance, Gen. 2. 18. [ a Help

2 Chron . 9. 2. Then — told I Sam. 14. 33. - 18. 20, And meet for him up as before him,

34. 18. who told Eſb. 2. 22 . -told 24, 26. -23 . 1 , 25 . si.e. to attend upon his Perſon

-4 . 7, 9. Pſal.52. title. Jer. 25. 12. 2 Sam . 2. 4. they told in the neareſt and moſt intimate

38.27. and he declared Deut.
-3.23. When they told Manner.) 2 Chron. 8. 14.—(5 .)] . -

4. 13. Then - declared Jer. 10. 5. And when they had told Eſteem , Judgment, Pfal. 52.

36. 13. ( and - ſhewed 1 Sam . -II . 10. –17. 21. I Kings I. 9. Ifai. 5. 21.-(6 .) Evidence,-

19. 7 : -22 . 21 . 2 Sam . II . 23. -2 . 39. —20 . 17. 2 Kings
Gen. 31. 32. Ruth 4. 4. Pfal.

22. 2 Kings 22. 10. ( Then he 7. 10, 11 , 15. -9 . 36. – 18 . 116. 14.-17 . ) Diſtance, Deut.
Theweth Job 36. 9 .

37. 1 Chron. 19. 5. that told 32. 52. 2 Kings 4. 25. Pfal.
Et indicabit tibi

41 2 Chron . 20. 2. that they told 38. 1 .- (8.) Oppoſition, Jud.11
and he will ſhew thee Deut. Elh. 3. 4. - 4 . 4, 12. Ijai. 36. 20. 34. Job 10. 17. Prov. 21.

32. 7 . 22. Jer. 36. 20. And they 30. Dan. 10. 13. Obad. 11. -

Et indicabit illud ?! !? 42 ſhewed Judg. 4. 12. and ſhewed (9.) Apparent Danger, Deut.
and ſhall declare it Ifai. 44 . I Sam. 11. 9. they rehearſed 28. 66. [thy Life Mall hang in

7 .
—17. 31. ? And when it was doubt before thee of thy Life Mall

told --19 . 21. that it was told hang to thee over againſt, at a
that he may declare it Jer. 9 . -24. I of 2. And - hallde Diſtance from Affiſtance, i. e .

12. f 11 . clare Pfal. 50. 6. -64. 9 . expoſed to the moſt imminent

Danger.]

-

16. 17

Etּודְניִוּודיגיו indicariant
-

-

.

.

-

ְךְדְנִיְו

1

-
.

.

-

Etהָדְנַיְו43 indicabit illud
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Etדיִגָנְוך8 ducem
3

יִדְנֶנ63

21 .

Duאדיִגָּנַה.79
-

-

- II .

8oדיִגָנְלInducen

Ruth 4. 4..

Dan. 10. 13 .-

Deיִדְגָּנִמ65 ante me

22 .

- Coramte.ְךֶדְגֶנָךְדְגֶנ Etinducemדיִגָנְלּו81

be

. .

2.

Ithe go
90.

8
.

Duciדיִגְנִל83
7

Ducesטיִדיִגְנ 84

.1.

1.

7. 12 .

Ducesיִדיִגְנ

Danger. ] Judg. 9. 17. [and Coram , contra me

adventured his Life far of put againſt me Job 10. 17. I be and the leaders 2 Chron . 32 .

his Life over againſt .] fore me Pſal. 38. 17. –44. 15 .

--51. 3. —89. 36. Ijai. 49.

Coram , &c. 7 * 58 16.
the leader 1 Chron. 12. 27: 1

before Gen. 31. 32 , 37. Exod. Ante, coram me pas 64 the ruler —27. 4. 2 Chron. 19.723 .

10. 10. - 19. 2. -34. 10. law before me Numb. 22. 32. 2 Sam .

before Deut. 31. 11. Joh. 8 . 22. 23. Pfal. 16. 8. —18. 22 .

II , before the prieſts 33 , 35. –39. 1. --50. 8. Dan . 8. 15 . to be captain 1 Sam . 9. 16. —

1 Sam . 12. 3. 10. 16. Hab. 1. 3. ( with- 10. 1. - 13. 14. 2 Sam . 5. 2 .

15. 30. - 16. 6. 2 Sam . 12 . ſtood me of ſtood againſt me I ruler 1 Sam . 25. 30. to be

12. i Kings 8. 22. -21 . 13 . ruler 2 Chron . 11. 22. ( to be

22 Chron . 6. 13.—8.
-8

14.
before ' 7339 65 the chief governor 2 Chron . 29.

the men Neh. 8. 3. Pfal. 22 . from me Cant. 6.
5.

66
25. - 31. 19. -52 . 9. -109.

15.-- 119.46 . – 138. 1. Prov. in thy preſence Gen. 47. 15. ( and the chief ruler I Chron .

15. 11. Ecclef. 6. 8. Ifai. 61 . before thee Pſal. 38.9 . –39: 5.. 5. 2 .

11. Lam. 3. 35. Ezek. 42. I. -69. 19. –88 . 1. -119. 168. Dux 797.82

Hof: 7. 2. Joel 1. 16. & againſt Prov. 4.25. Iſai. 59. 12 . the captain 2 Kings 20. 5. I

Numb. 25. 4. Ezek. 40. 13 . Coram, ante te 773 67 the ruler 1 Chron. 9. 11. 2Chr.

right againſt yoſh. 3. 16. I
before thee Gen. 33. 12. Pſal. 31. 13. Neb . 11. 11 .

over againſt i Chron . 8. 32.-- vernor 2 Chron . 28. 7. the

9. 38. Neh. 3. 16 , 23 , 26, 29, Coram vobis 973 68 prince Dan. 11. 22 .

30, 31. —7. 3. Ezek. 40. 23.
in

-
. your preſence Iſai. 1. 7.

-41 . 16. — 42. I , 3. Tin Ante Se, eum , ex ad- 17.3 69 unto the prince Ezek. 28. 2 .

the preſence of 2 Chron. 6. 12 . verſo ejus

Pſal. 23. 5. about Neh . 13 . ſtraight before him Foj . 6. 5, captains 2 Chron . 11. II . q the

21. ( in the fight of Pfal. 78 . 20. before him 2 Sam . 22 . nobles Job 29. 10. princes

13. 1 Kings 21. 10, 13. Job 26. Pſal. 76. 12. 1 excellent things

Et coram 7'59 6. Pſal. 18. 12. Iſai. 40. 17:.
Prov. 8. 6.

and before Ruth 4. 4. I Sam. ( withſtand him t ſtand againſt 85

12.3 .-15 . 30. 2 Sam . 12. 12 . him Ecclef. 4. 12. I before it rulers 2 Chron 35 .
8 .

Ifai. 24. 23.I even , and over Iſai. 47. 14. over againſt it

againſt Neb. 3. 10. Ezek. 42. 3 . Jer. 3 .!. 39 .

in their own fight + before Tanquam coram eo 17237 70

their face Iſai. 5. 21 . meet for him f as before him
1ΙΟΙ

Coram 793 60
Gen. 2. 18 , 20 .

in his eye- fight, in thy, my fight Ex adverfo ejus j7y? 71

+ before his, thy, my eyes 2 Sam . over againſt him yoſh. 5. 13 . Splendere.

22. 25. Pſal. 5 5. – 18. 24. Ab ante eum 97.922372

-101. 7. I before 2 Kings 1 . out of his fight Pfal. 10. 5. Splendebit, fplendet may
13. before the builders Neh . 4 . E regione ſui 772 73 ſhall ſhine Job 22. 28. q hath

before her Amos 4. 3 . --fhined Ijai. 9. 2 + 1 .5. 4 3. 37: Job 4. 16. Pſal.

26. 3. - 36 . 1. -101 . 3 . E regione eorum 7 74 Splendebit ma:

over againſt Neh . 3. 28. over
before them i Kings 20. 27 . ſhall - ſhine Job 18. 5 .

the buſineſs -11 . 22. ( againſt 2 Chron.
7.

6. Hiph . Splendere fa- AT??? 3

Prov. 21. 30. Et ex adverfo eor. D7 75 ciet, illuſtrabit

E regione ? 61 over againſt them Neh . 12.37. will lighten 2 Sam. 22. 29. will

over againſt Gen. 21. 16 , 16 . Ex adverfo corum 0735 76 enlighten Pſal. 18. 28. f Mall

Neh. 3. 19 , 25, 27. ( far off over againſt them i Chron 5.11. -cauſe - to ſhine Iſai. 13. 10 .

Numb. 2. 2.' before Deut.I Neh . 12. 9, 24. ( before them 4

28.66. –32. 52. 1 Sam . 26.20.
. Pſal. 54. 3. —86. 14. ſhining Prov . 4. 18 .Prov . 4. 18. light

far Judg . 9. 17. ( againſt Ifai. 50. 10. q brightneſs Ezek.

20. 34. 2 Sam . 18. 13. to 10. 4. Amos. 5. 20.

view 2 Kings 2. 7, 15. on the III . Dux, princeps, an Etſplendor. Qaby 5

other ſide —3 . 22. f afar off tecefior. See Signif.I. aud the ſhining Iſai. 4. 5. I

-4. 25. [ from before Pfal. And, a , brightneſs Ezek. 1. 4,

31. 22. Tjai. 1. 16. G aloof
77

and-brightneſs 27. Hab. 3. 4.— .

Pfal. 38. 11. I from the pre ruler 2 Sam . 6. 21. - 7. 8 .
7 qand - was bright Ezek. I.T 1

ſence Prov. 14. 7. from mine 1 Kings 1. 35. i Chron . 9. 20 . 13 ,

eyes,—my fight Jer. 16. 17. Amos 6

-II . 2. —-17 7. —26 . 24 . Splendor Man
9. 3. ( on the other ſide Obad.

27. 16. 2 Chron. 6. 5. — 31. the brightneſs 28.

11. q out of thy fight Jon . 2 . 12. ( Prince i Kings 14. 7. — Sicut Splendor masa 7

4 to 5 . 16. 2. Job 31. 37. Prov. 23. 16 . as brightneſs Ifai. 62. I.
62 8

Dan . 8. 25, 26. leader i Chr.
in the preſence Pſal. 116. 14 , 15. 1. Ifai. 55. 4. I gover to the brightneſs --60. 3. q at

nor Jer. 20. 1 .
the ſhining Hab. 3. 11 .

Et

הגג

.

I

+

2

2

Splendorּהַגנ*

.

Duo:דיִגָנ
-

1

Coramהָדְגֶנ* idהַגֹנְל plendorem1

18. II
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ּהַגֹנְלּו Pulantesםיִנְגנ I

IO

j 2

ܕܕܕ
II

Splendoresתֹוהגַנְל12

-

חגנ II02

I

Pallatioתַניִגְנ
*

>

tem
IO

חַּגַנְת Pulatio?ומסָחָניִגְנ cort II

Et ad ſplendorem mais 9 Houſe reach to Houſe.] Jer.

neither for brightneſs Iſai: 60. players on inſtruments Pfal. 68 . 48. 32. Hof. 4. 2. [and Blood

19 . 25 . toucheth, reacheth, Blood ; de

A ſplendore 7730 ?? PIH . Et pulſabit as
noting, perhaps, a Succeſſion of

Through, At the brightneſs that he ſhall play i Sam, 16 . Murders ; or the Murder of

2 Sam . 22. 13. Pfal. 18. 12 . 16, and played 23,
many in the fame Place and

by clear ſhining 2 Sam. Pulſans, pulſator jag? 3 Time.] — ( 2.) To Motion , 2 Sam.
23. 4 .

2 - player 16. I played 18 . 5. 8. [be that getteth up to,

Splendoremfuum 10. -19.9 . a minſtrel 2 Kin. reacheth, the Gutter.] Ifai. 16 .
their ſining Joel 2. 10. —3 + 3. 152

8. [ Plants are come, reach, even
4.15

Pulſator 123913 4 unto Jazer.] Jer. 48. 32. Dan .
the minſtrel 15 .

9.21. (Gabriel touched, reached ,

for brightneſs Iſai. 59.9 . Pulſare al 5 ine about the Time.] Mic . 1. 9.

in playing i Sam . 16. 18 . 22 Chron .28.9 . Jer. 51. 9. IJai.

play Pfal. 33. 3. Ezek. 33 .
: 25. 12. [ ſhall be - bring to,

32. ( make ſweet melody of make to reach, the Ground .]

perform well in playing Tſai. 23 . Lam. 2. 2. Ejlb. 4. 3. --8.17

16.
[ King's Decree came, reached .]

Juxta pulfare au 6 -6. 14. [came, reached, atrived,
Cornu ferire vel petere. when - played 2 Kings 3. 15.

the King's Chamberlains.] Ifai.
To puſh and gore as a Bull Pulſando 1239 7 30. 4. Pſal. 107. 18. [draw
with his Horns. Figuratively, can play well of perform well near , reach, unto the Gates of

to attack an Enemy with Vigor. in ying 1 Sam . 16. 17: Death .] Jer. 4. 10, 18. Judg.

Pulſabimus ad?
8

20. 34, 41. [they ſaw that Evil
Cornu ferierit 7 72 we will fing — to the ſtringed in- was come upon , had reached,

gore Exod. 21. 28 , I he have ſtruments Ljai. 38. 20 . them .] Fon. 3. 6. (Word came

gored 31 , T ſhall puſh 32.
9 unto, reached , the King.] - (3.)

Pır . Cornu peten- 123? 2. Neginoth Pſal. 61. title. To Time, Cant. 2. 12. [ Time

Púlſationis meae ini??? ofſinging — is come.] Ezra 3. 1 .

puſhing Dan . 8.4 . my ſong -77.6. Neh. 7. 73. [when the ſeventh
Cornuferies man 3 Month came, reached .] Eſth. 9 .

ſhalt thou puſh i Kings 22 . their fong Job 30. 9. Lam . 3 . 1. (Decree drew near to be put

II . 2 Chron . 18. 10 .
14 in Execution .] Ezek. 7. 12 .

Cornu feriet 783 4 [the Day draweth near,near , reacheth,
he ſhall puſh Deut . 33. 17. from their muſick-5 . 14 .

-5 toucheth . ] Dan. 12. 12. [he
5

Et pulſationes may 13 that — cometh, reacheth , to the-
will we puſh down Pſal.44. 5 . and—the ſong Pſal. 69. 12 . thouſand - days.] - (4 .) ToPow

6
14

er, Lev. 5.7. [be be not able for

ye have — puſht Ezek. 34. 21 . pulſatilibus in . his Hand do not reach .] - (5.)

Hith . Confliget nain! 7 ſtrumentis To Accidents , or Things that

ſhall - puſh Dan. 11. 40. on Neginoth — 4. 6. 54. 55 .
befall, Eſth. 9. 26. [that had

8 67.76. in the titles. come unto, reached, befallen,

wont to puſh with his horn 15 them .] Ecclef. 8. 14. II. It is

Exod. 21. 29, q hath uſed to apply'd to ſimple Contact, when
puſh 36. therefore - my fongs Tjai. 38 . one Thing reacheth ſo far as to

touch another, Numb. 31. 19.

16
i Kings 6. 27. 2 Kings 13. 21.

Eſh. 5. 2. Dan . 8. 5. Hag.

on my ſtringed inſtruments Hab. Hence III . To touch,

3. 19 . or reach to, emphatically, ( 1. )

17. In a good Senſe, 1 Kings 19. 5 .

iſtorum To touch ſo as to communicate

in their muſick Lam . 3. 63 .
good Diſpoſitions or Abilities,

I Sam . 10. 26. [whole Hearts

God had touched.] Iſai. 6. 7 .

Dan. 10. 16. The Soul toucheth ,

ร 1105 or reacheth, a Thing, when it

is pleaſed with it as agreeable,
Pulfare mufice. To

Hath two Significations. Job 6. 7. ( The Things that my
play upon, and ting to ſtringed

Soul refuſeth totouch of mySoul
muſical Inſtruments. Upon

refuſeth to touch them , the Cen
1. Tángere, attingere,Neginoth, in the Titles of ſeve ſures of my Friends, they are

ral Pſalms, probably meaneth, laedere, percutere. To as the Meat which I nauſeate.
that theſe Pſalıns were to be reach , to

to extend unto . I.

Schultens . ]-(2 . ) In a bad Senſe .
ſung to the Muſic of Stringed Apply'd to ( 1. ) Simple Ex- -To touch a Woman in an

Inſtruments. tenſion, Gen. 28. 12. Ifai. 5 . impure, unlawful Way, Gen.

8. [ join Houſe to Houſe, make 20. 6. Prov . 6. 29. – To touch

Aםָתָניִגְּבִמ pulfatione fua I2

Cornaַחֵּבַנְנ feriemus
תֹוניִגְנּו

Cornaּוחְגַנְת ferietis In,תֹוניִגְנִּב pulfationibus

חַּגַנְתִי
-

Petulczasחָּגַנ*

Etיַתֹוניִגְנּו pulfationes

micas

20 .
.

Inיָתֹוניִגְנִב pulfatilibus

meis

לגנ1103 2. 12 .

Modulatioםָתָניִגְנַמ*
Seeלגמ above in the Rootלגמ

4

ןגנ1104

a

1

with
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7. And whoſo toucheth --22 .

4. Numb. 19. 21 .

ַעיִּגִה

Attingentesםיִעְגֹּבַה
II

Pertingensתַעַגנ erat

C
!

1.

Hiph. Pervenire fe- yaht 30

cit, pertingit, per

venit, advenit

reacheth 2 Chron. 28. 9. ( drew

near Eſth. 9. 1 , I had, is come

26. Cant. 2. 12. I ſhall he

bring to the Iſai. 25. 12. qihe

hath brought - down Lam. 2. 2 .

I draweth near Ezek. 7. 12.

Perveniſti myant 37

thou art come Eſth. 4. 14.

! 32

faciam eum

and bring it down Ezek. 13 .

14:

Advenerunt, perve- Vian . 33

nerunt

came Eſh. 6. 14. draweth

nigh Pſal. 88. 3 .

תעגנ

with a heavy, hoſtil Hand ; to

be beaten in Battle, Joh. 8 .

15. To touch ſo as to injure,

hurt, wound, diſtreſs, overthrow,,

ruin, Gen. 26. II , 29. — 32 .

25. Folh. 9. 19. i Sam . 6. 9 .

2 Sam .14.10 .-23.7. [the Man

that ſhall touch, extirpate, them .]

i Chr. 16. 22. Job 1. 11, 19. [ a

Wind ſmote, ſtruck down, demo

liſh'd the Corners of the Houſe.]

-2 . 5. -4 . 5. - 5. 19. -19 .

21. Jer. 12. 14. Ezek. 17. 10 .

Amos 9. 5. Zech . 2. 8. Hence

IV. To inflict, or to be afflicted

with any Diſtreſs, Calamity,

Plague, by the Hand of God .

[Signif. II.] Gen. 12. 17. Pfal.

73. 14. Ifai. 53.4 . Any Plague,

Calamity, Afiction, 1 King's

8. 37, 38. [ Plague, Sorrow,

Amiction, of his own Heart.]

Particularly, the Plague of Le

proſy, Lev. 13. 2, &c.

Etּוהיִּתְעַּגִהְו pertingere
.

that touch Jer . 12. 14.

12

was near Judg. 20. 34. I

touched the other i Kings 6 .

27

Attingens eſt nya: 13

that toucheth Numb. 19. 22.

Attingentes nyaj 14

wings touched i King's 6. 27 .

Et attingere var 15

or touch Exod.

Attingere yang 16

to touch Gen. 20. 6. touch

Foſh. 9. 19. Yob 6. 7.

Yuxtaattingere nya? 17

when - toucheth Ezek. 17. 10.

Attingere nya?
touch 2 Sam. 14. 10 .

19

that they ſhall - touch thee Ruth

9. 12 .

תַעַגְכ

18
Etּועיִּגִהְו34 pertingunt

nor - draw nigh Ecclef. 12. I.

Attingereְךֶעְגָנ te Etםֶּתְעַּגִהְו35 adamouebitis
and ſtrike Exod. 12. 22.

2. 9 . Pertingensַעיִגַמ36 erat

Inֹועְגָנְב attingere eumn
20

Tetigitעַגָנ
I

reached Gen. 28. 12. reach

ing to the wing 2 Chron . 3 .

11, 12. I came Eſth. 4. 3. -

8.17. juſ men — it happenethI

Ecclef. 8. 14. come Dan.

when he toucheth it Lev. 15 .

23 .

Tange ya

touch Pfal. 144. 5 .

>

2 I

.

Etעַגְו tange 22 8. 7 :

he touched Gen. 32. 32 + 33 .

had touched I Sam. 10. 26 .

hath touched Ifai. 6.7 . ( reach

eth Jer. 4. 18. — 51. 9. The

is come Mic. 1. 9 .

Et tanget yt?

do touch Hag. 2. 12 .

Tangit, pertingit nya

was come Judg. 20. 41. I

ſmote I Sam . 6. 9. I hath ,

touched Job 19. 21. Dan. 10 .

Quòd pertingens VNEW 37

wicked men — it happeneth Eccl.
2

8. 14.

3

and touch Job 1. I1. -2 . 5 .

Tanget 23

he touch Lev. 5. 3. Thall touch

–6. 27 + 20. 2 Sam . 23. 7.

Job 5. 19. Hag .2. 13. touch

eth Lev. 6. 18 of 11. - 7 . 19.

-15. 5 , 11 , 12. -22.5 . Num .—22

19. 16, 22. Pſal. 104. 32 .

Conjungentibusיִעיִגַמ38

unto them that join Iſai. 5. 8 .

Pertingens nya? : 39

reaching to the wall 2 Chron. 3 .

.

>

II .
JO.

Etהָעְגָנְו pertigerit
4 Etעַּגִיְו24 tetigerit 4 Etַעיִּבַהְבּו.° in adventendo 40

Now when - was come Efb. 2 .

12 , Etעַּגִּיַו15 tetigit
ּועְגָנ

5

Peruenireּונֵעיִּגַה nos 4Iּונָעיִּגַה

whereas — reacheth Jer. 4. 10.

Attingunt, pertin . W

gunt

they are come Iſai . 16. 8. 9

they reach fer. 48. 32.

toucheth Hof: 4. 2 .

we come i Sam. 14. 9.

Attingetַעיִּגַי42

-

Tetigimusְךוֲעַגְנ te
6

we have touched thee Gen.

26. 29 .

getteth up- , and 2 Sam . 5 : 8 .

25

And-he touched Gen. 32 .

25 + 26. and touched Judg.

6. 21. 1 Kings 19. 7. 2 King's

13. 21. but he touched Dan . 8 .

18. - 10. 18. when-was

come Ezra 3. 1. ( when ,

For-came Neb. 7. 73. Jon .

3. 6. and ſmote Yob 1. 19 .

Tanget, attinget vand van 26

ſhall touch Exod. 19 .. 13 .

touch Lev. 5. 2. -7. 21. -

12._4 . ( hath touched — 22.

6. I toucheth Job.4. 5 .

Et attigit, tetigit yan ! 27

ſo that-the one touched i Kin .

6. 27. and touched Eſth. 5.2 .

reach Job 20. 6. ſhall reach

Ifai. 8. 8. Zech. 14. 5 .

Et perveniet Y ???? 43

and cometh Dan. 12. 12 .

Et admovit var 44

And he laid Ifai. 6. 7. | and.
touched Jer. 1. 9.

Dejiciet eam nya. 45

he bringeth it Ifai. 26. 5 .

Pertigerit, aſequa- van 46

tur

he be not able of his band do

not reach Lev. 5. 7 .

Et abjecit yan! 47

and caſt Exod. 4. 25 .

Tangens erat, eſt vaj 7

hath , touched Numb. 31. 19 .

1 Kings 19. 5. Dan. 8. 5.-9 .-9 .

21. –10 . 16. toucheth the ap

ple Zech 2. 8 t . 12 .

Et tangens ya ? 8

but that which toucheth Lev.

11. 36.

Tangens eſt y sa 9

He, that toucheth Gen. 26. 11 .

Toucheth Exod. 19. 12. - 29.

37. –30 . 29. Lev. 11. 24, 26,

27, doth touch 31 , 39. – 15.

10, 19, 21, 22 , 27. Numb. 19 .

II , 13 , 18. Prov. 6. 29. Anos

9. 5. Zech. 2. 8 + 12 .

הָנֶעיִגָי

Attingatisּועְגִתּועְגִת 28

Pertingettּועיִּבַי48

ſhall ye touch Gen. 3. 3. Lev .

II , 8 . ye
ſhall - touch Deut.

14. 8. touch Numb. 16. 26 .

i Chron . 16. 22. Pfal. 105. 15 .

Iſai. 52. 11. Lam. 4. 15 .

29

they ſhall-touch Numb. 4 .

15. could — touch Lam. 4.

14.

7 M

they ſhall come nigh Pfal. 32 .

6.9 came Iſai. 30. 4 .

and they draw near Pfal. 107.

13 ,

Etּועיִגַיַו49 pertingunt

Attingentּועְגִי

Etַעֵגֹּכַהְו tangens ΙΟ

And he that toucheth Lev. 15 .

II.
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II. Plagis afficere.

Niph . Percuffus effet ? : 17

they were ſmitten 2 Sam . 1o .

153
723 1106

ףגנ
Percujiּופְגִנ18 fuerunt

Plagdַעּוגָנ56 affectus

!

5IּועְגְפִיַוEt plagis Percuterenturּופָּפִנ19

Etםֶּתְפַּגִנְו caedimini

ֹועְגִנ

50

plagued Pſal. 73. 14. ſtricken

Iſai. 53. 4 :

NIPH . ! 51

affetti fünt

And-made as if they were

beaten Foſh. 8. 15.

Pił . Plaga affecit vn? 52

eum

had ſmitten him 2 Chron . 26.20 .2

Et plagis affecit yaz?! 53

And — plagued Gen. 12. 17 .

And - ſmote 2 Kings 15. 5 .

Pyh . Plagis affici. 17 ? 54

entur

are they plagued Pſal. 73. 5.

55

plague Exod . 11. 1. a plague

Lev. 13. 3 , the plague 9, 20,

22, 25, 27, 29, 31 , 31 , 47, a

plague 49, 59 , -14 . 3 , 32,

34, 54. 1 Kings 8. 37, 38. Ii

a - ſore Lev. 13. 42. 2 Chron.

6. 28. between ſtroke Deut. 17.

8. -21 . 5. & A wound Prov.

Percuf:סיִפָּגִנ
22

ּועָגְנ

Percutiendoףֹוּגִנ23

Plagaעַגֶנעַגֶנ*

Inףֶגָּנִהְּב percuti

I

2

Percufitּונָפָנְנ nos
ףֶגָּנִּיַו26

6. 33

Etעַגֶנְו56 plaga

neither—any plague Pſal. 91 ,

Etּופְגָנְו percufferint10 .

Plagaעֶגָּיַהעַגָּנַה57 Percutiarnintּופְגָנת27

Caedere, percutere, of they were ſmitten 19. ( they

fendere, impingere. To
were put to the worſt i Chron.

19. 16 , 19 .

ſtrike, to ſmite ; to ſtrike or daſh iteren
againſt, Exod. 21. 22. [ If Men

they were ſmitten Judg. 20 .
ſtrive, and hurt, ſtrike, a Wo

36 .

man with Child.] So Ver. 35 . ? 20

It is apply'd , I. To the ſtriking
and ye ſhall be flain Lev. 26 .

the Foot in walking againſt a
17 .

Stone, fo as ſtumble and fall,

Percuſus 21

Pſal. 91. 12. Prov. 3. 23. II. to be ſmitten Deut. 28. 25.
To the Defeat or Overthrow of

fmitten Judg. 20. 39.
an Enemy, 2 Sam . 10. 15 , 19 .

A Slaughter, I Sam . 4. 17. to be ſmitten Deut. 28. 7. fmit

III . To God's inflicting Diſeaſes,
ten Judg: 20. 32 ,

or other Calamities, Exod. 8 .

2. 2 Chron. 13. 20. - 21. 18 .

Ezek. 24. 16 . The Plague,
ſurely they are ſmitten in

ſmiting they are ſmitten 39.
Numb. 16. 46 .

24

when– be ſmitten i Kings 8 .

Percuſſit
33 .

ſmote 2 Chron . 13. 15 .
Percutietur 92 25

Et percutiet 533? be put to the worſe 2 Chron . 6 .
And - hall ſmite Iſai. 19. 22 .

24.

3

Et caefusfuithath fmitten us i Sam . 4. 3 . was ſmitten I Sam. 4. 2, 10 .

Percuſſit eum 1997 4 ( was beaten 2 Sam . 2. 17. I

ſmote him 2 Chron . 21. 18 .

was put to the worſe 2 King's
5

14. 12. 2 Chron . 25. 22 .
and hurt Exod. 21. 22 .

Percutiens ſum 423 6

ye be - ſinitten Numb. 14. 42 .
will ſmite --8. 2. 7. 27 .

will - ſmite 2 Chron . 21. 14 .

Percutiendo 7 and they were ſmitten i Sam .
he ſhall ſmite Ifai. 19. 22 .

7. 10. T were ſlain 2 Sam.
Percutere, ad percu- gi?? 8

tienduiz

Idem 1999 !! 29
to ſmite Exod. 12 , 23 , 23 ,

and they were ſmitten 2 Chron .

9

when he ſmote 27 .
Hith . Percuti- ban 30

Percutiam gias antur

I will - plague Pſal. 89. 23 . ſtumble Jer. 13. 16.

Et percuſi DNI Plaga 43 31

and I plagued Joſh. 24. 5 . the, plague Exod. 12. 13. –

Percutias, offendas : gian 30. 12. Num !. 8. 19. ſtumbT

impinget ling Ifai. 8. 14.

thou daſh Pſal. 91. 12. I ſhall

ſtumble Prov . 3. 23 . the plague Numb. 16. 46. + 17 .

13
hurt Exod. 21. 35 .

14
the plague - 16. 47. | 17. 12 .

And-plagued --32-35. And a plague Jof .22. 17 .

-ſmote Judg. 20. 35. that
34

ſmote I Sam. 25. 38. fo- a-Daughter iSam .4.17. 2 Sam .

ſmote 2 Chron . 14. 12 + 11 . 17. 9. T plague 1 Sam . 6. 4.

and — ſtruckſtruck 2 Sam. 12 . 2 Chron . 21. 14. the plague

Pfal. 106. 29 .

Et percuſſit eui 1799

and - ſtruck him 2 Chron . 13 . the plague Numb. 16. 48. of

17. 13. --25. 8, 18. -26. 1 .

Percutiet eum 1399 16 of 25. 19. a plague —31 . 16.

ſhall ſmite him 1 Sam . 26 . 2 Sam . 24. 21 , 25. i Chron .

21. 22. Pſal. 106. 30. Zech.

the plague Lev. 13. 3 , 3 , 4,

5, 5, 6 , 6 , 12, 13 , 17, 17, 30 ,

32 , 45, 46, 49, 50, 50 , 51 ,

51 , 52 , 53, 54, 55, 56 , 57,

58. — 14. 36 , 37 , 39 , 40, 43 ,

44, 48 , 48. the fore –13.43.&

Deut. I. 42 .

Etּופְנָּכִיַו28 percujus fuerant

18. 7 .

Etעַגְנַהְו;8 plaga 58

>

Inופְגָנְב percutere ezgim 20. 22 .

Inעַגְנַּב plagd IO

and the plague Lev. 13. 55.

In plaga 59

in the plague Deut. 24. 8 .

60

in the plague Lev. 13. 3.

Sicut plaga v 61

as it were a plague —14.35. ,

Ad plagam var? 62

like the plague --13. 2 .

Et inter plagam yas 63

and ſtroke Deut. 17. 8 .

II

ףוגת I 2

Plagaףֶגָּנַה32

Plagaeיֵעְגִנ laeae 'YA 64 Percutiefףגי II .

my fore Pſal. 38. 11 . Plagaףֶגָּנַה33

Plagamtuainְךֶעְגִנ65 Etףגַיַו percujit

ܪܪܕܕ_66 Plagaהָפְגַמ*
i

thy ſtroke --- 39. 10.

Plaga ejus, Juan jy ?

plagam

his plague Lev. 13. 44. This

own fore 2 Chron . 6. 29.

.

.

T
-

Plagaeםיִעָגְנ67 67 15.

15 Plagaהָפֵגַמַה.35

Etםיִעָגְנִבּו plagis
1

plagues Gen. 12. 17.

68

and with ſtripes Pſal.89. 32 .

Et plagis YA ? 69

and with the ſtripes 2 Sam . 7.14.

20 .

IO.

1

14 .
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הָפְנַּפַהְו

Plagdהָפְנַטָב37

.

,

הָפֵגָּמַּכ

1

order to plead a Cauſe; Deut.

25. 1. Ifai. 41. 1. -50 . 8. A.

forenſic Term . To advance a

gainſt an Enemy, to give Battle,

I Sam . 17. 16 , 40. Judg . 20.

23. 2 Sam. 10. 13. Jer.46 . 3 .

A military Term . It is uſed in

a peculiar Manner Gen. 19. 9.

[ Stand back, advance further off,

to ſome other place . Or it may

mean , Advance further, nearer

to us , and further from the

Door ; for Lot ſtood with his

Back to the Door to prevent

their opening of it . ] ijai. 49.

20.] give Place to me ; t ap

proach to me. Perhaps the

meaning is , Advance to another

Place for me, on my Account. ]

In Hiphil it is, to make to ap

proach , to bring, to offer, to

preſent. 2 Sam . 3. 34. [nor thy

Feet put, brought, made to

come, into Fetters.]

Door ;

Defauxcitהָרְגִנ
I

Plagaתַפְנַמ

4IיַתֿפְגַמPlagas neas
.

2

Difluentesםיִרָּגְנַה

Defluentesתֹורְגִנ erunt

Inתֶׁשֶגְּב accedere I

when-come nigh Numb. 8.

19 .

7
Accedereתֶׁשֶגָל

2

Etּוהְריִּבַי facient difiuere

go up Judg. 20. 23. I to ap

proach Jer. 30. 21 .

eum

Etתֶׁשֶגָלְו accedere 3
:

14., 12, 18. ( a - Naughter Outlet, by which Water is,

2 Sam . 18. 7 . dsained out of the Mine, Job

Et plaga meare ? 36 28. 4. ( A Brook iſſuetb, out of

and the plague Numb. 16. 50 . the Mine, through the Drain,

of 17. 15 . even Waters diſregarded by the

Foot of the Traveller, becauſe

by, in the plague –14 37: they lay deep in the Earth ; they

16. 49. 4 17. 14. - 25. 9. 1 are emptied , or dried up, from

with a ſtroke Ezek. 24. 16 . the Men, from the Miners, they

Sicut plaga para 38 paſs away.] There's no working

as a - plague Zech. 14. 15 ; in a Mine without draining the

Ad plagam nan ? 39
Water out of it .

that they ſhould be plagued

1 Chron . 21. 17.
NIH.

40 diffuditſe

the plague Zech. 14. 15 .
ran Pſal. 77. 2. trickleth

down Lam . 3. 49 .

my plagues Exod. 9. 14.
ſpilt 1 Sam . 24. 14.

33

ſhall flow away Job 20. 28 .

Hiph . Et faci- maan ! 4

1107 am ut diffluant

and I will pour down Mic. 1. 6 .

Defluere, diffluere. To Etfac ut difluant ?? 5

drain off a Fluid . Apply'd I. and pour out their Jer. 18. 21.

To water, 2 Sam . 14. 14. [we
6

Et fudit yang

are as Water Spilt, drain'd out and he poureth out Pfal. 75.8 .

of a Veſſel, upon the Ground . Et fecifti diffluere yani

Lam. 3. 49. [Mine Eye trickletb and haſt ſhed Ezek . 35. 5 .

down, draineth itſelf.] Mic. 1 .
8

4. (they ſhall beas Waterspoured

down, drain'd off, by a ſleep Place, They ſhall fall Pſal. 63. 10 .

a Declivity, which foon draws HOPA. Profufae, Dinar

them off.] III. To the drain diffufae

ing the of Blood by the Sword , poured down Mic. 1. 4 .

Pſal. 63. 10. ( they Mall fall by Fluxus 7 *

the Sword if they ſhall drain him the inhabitant Job 28. 4. See

by the Hands of the Sword .] Root 282 : 6.

Jer. 18. 21. (pour out their Blood ,

&c. drain them by the Hands of

the Sword . ) So Ezek. 35. 5 .

III . To the Cup of Affliction ΙΙο8

in God's Hands, Pſal. 75. 8 .

[he poureth out of the ſame op be
Hath two Significations.

drains, decants, from this, in

proper Proportions, as in his

Wiſdom he ſees fit.] IV. To
I. Accedere, appropin

the exhauſting, or ſpending the quare. To be cloſe together,

Spirits with Sorrow , Pfal. 77. Job 41. 16. [One Scale is ſo

2. (my Soré ran to my Sorrow near to another, that no Air can

drained my Spirits, in the Night, come between them . ] Amos 9 .

and reſted not.] V. To the 13. (the Plowman ſhall overtake,

loſing of Goods, Yob 20. 28 . be cloſe to the Reaper.] Hence,

[his goods fall flowaway, drain to advance, to approach near to,

off; or, there ſhall be Drainings Gen. 27. 21 , 26. -45 4. Pſal.

in the Day of Wrath .] VI . To 91. 7 : Ifai. 65. 5. To,advance

the gradual falling down of in order to attend and hear, or

Stones from a Hill into the Val
to ſpeak to a Perſon, Joh. 3 .

ley below , Mic. 1. 6. [I will 9 . I Sam . 9. 18. Ezra 9. 1 .

pour down , drain , the Stones, [the Princes came. ), To addreſs

thereof into the Valley .] VII. one's ſelf to Action, Gen. 29 .

Poſſibly a ſubterraneous Canal, To advance, approach to

or Drain, pafling from the Bot God to pray to him , Gen. 18 .

tom of the Mine or Pit, where . 23. To draw near, to advance

the Oar of Metal is found, un- to the Altar to officiate there ,

der the Mountain , to a proper
Ezek. 44. 13. To advance in

9

nor to come near Ezek. 44 .

13 .

Abתֶׁשֶגִמ accedere 4

IO

ֹוּתְׁשִג
5

3

inםָתְׁשִגְב accedere eos 6

5

afraid to come nigh Exod. 34.

30 .

Accedere eum inwa

he came near Gen 33. 3 .

In ?

when they come near Exod. 28.

43. -30. 20. G when they ap.

proach Numb. 4. 19 .

Accede, fecede wa

ſtand back Gen. 19. 9 .

Accede wa

Go near 2 Sam . 1. 15 .

7

8

Accedeהָׁשְג 9

a

Come near Gen. 27. 21 , 26 .

give place Iſai. 49. 20 .

Accediteּוׁשְג
IO

1

18. 30 .

Come near Gen. 45. 4. I Kin .

,

Accedite 999 II

Come Jofh. 3. 9. 9 Draw, ye,

I Sam. 14. 38. 9 come

near 2 Chron. 29. 31 .

near

Etּוׁשְנּו accedite 12

10 .

and draw near - fer. 46. 3 .

Accede og 13

come thou Ruth 2. 14 .

Accedas win 14

come - near Tſai. 65. 5 .

Accedet Wap ? 1523: 235

let him come Exod. 24. 14. I

ſhall come nigh Lev . 21. 21 ,

21 ,

/

1



1108 שגנ1108 שגנ

Et,ּוׁשְנַיַוּוׁשיִגַיַו51 obtulerunt

Accedentesםיִׁשָגְּבַה

d

2

Accedereּוׁשיִגִהְו Admotiּוׁשְגִה52

-

ּוׁשְּגַנְתִה

Etהָׁשיִגִהְו admouebit 32 و

Etiamofferentemׁשיִגַמּו

12 . .

Accedatisּוׁשְגִת 18 ,םיִׁשְגַמ

םיִׁשִיְנַמ

Acceditoteּוׁשַגת

Accedentּוׁשְּגִיּוׁשְגִי20

iamoueהָׁשְּגַההָׁשיִגַה 38

Etּוׁשְגִּיַו acce /Jerunt 21 4. 6.

Admoueteּוׁשיִגַה

21 , 23. Pſal. 91.7. q let him Acceſiſtis Douar 29

come near Iſai. 50. 8. approached ye ſo nigh_ 2 Sam .
adduxerunt

Et acceſit wary 16 11. 20, went ye nigh 21 . and brought Exod.32.6 . 1 Sam .
I

And that, Then , But 30 14. 34. And they brought

- , drew, went near Gen. 18. which come near Exod. 19. 22. forth 2 Chron . 29. 23 .

Hiph.23: -27 : 22. —29 . 10. 1 Sam .
HoРН .31 wan

9 .. 18. - 17. 16 , 40. and when fecit; ſtitit eum , put 2 Sam . 3. - 34 .

-came near —30 . 21. And Siſtet eum Adductum , oblatum wan 53

drew nigh 2 Sam. 10. 13 : Then — ſhall bring him —21 .
offered Mal. 1. 11 .

1 Kings 22. 24. So - drew nigh. 6, ſhall alſo bring him 6 . Hith . Appro- gwait 54

I Chron. 19. 14. and he pinquate

came near Gen. 27. 27. that- , illam draw near Iſai. 45. 20 .

but - Then came near — he ſhall bring it Lev. 2. 8 .

44. 18. i Kings 18. 36. 2 Kin . Adduxerunt 70'ang 33

4. 27: 2 Chron. 18. 23. f and Brought 2 Sam . 17. 28 .2 II. Exigere, drelare,

went hard Judg. 9. 52. ( And Obtuliftis Dnwant 34 premere. To oblige to per

-came i Kings 18. 21. –20 . Have ye offered Amos 5. 25 . form Work, or to pay Money

22, And there came 28 . 35 either by Right or by. Power.

Et acceſſit wani 17
and him that offereth Mal. 2 . A Perſon that fo conſtrains to

And-came near Gen. 33 : 7 . work or to pay ; a Ruler, a

Offerentes erant, Divas 36 Governor ; and,when by Power
come Exod . 19. 15 . eſtis only without Right, an Oppreſ

19 they brought i Kings 4. 21. of for. I can find no clear Con

come - near Ezek. 9. 6 .- 9 5. 1. who brought 2 Kings 4. nection with the Root. Perhaps

5. ( ye offer Mal. 1.7 . it may have ſome ſome Relati

they ſhall-come nigh Exod. Offerentes e 37 on to the bringing of Preſents

24. 2. I ſo near Job 32. 16 of they may offer Mal. 3. 3 . in Token of Subjection i Kin .

8. let them come near Tſai. 4. 21. or to being made to

41. 1.' they ſhall come near Bring— near Gen. 27. 25.- advance, draw near, and attend

Ezek. 44. 13. T let - draw near Bring hither 1. Sam . 14. 18. — in performing any Services at

Joel 3 + 4. 9 . 23. 9. – 30. 7. Bring 2 Kin. theWill of a Superior . Zech.

10. 4. [the Oppreſor, the Go

and came near Gen. 19. 9. and
39 vernor, the Preſident.]

they came near -43. 19. Num . Bring hither 1 Sam . 13 : 9 :

32. 16. Then came near yoſh . 14. 34. —15 . 32. I bring forth Exigebat ingen 55

21. 1. i Kings 18. 30. 2 Kin . Iſai. 41.21. he exacted 2 Kings 23. 35.

5. 13. Jer. 42. 1. T and drew Exactoring and 56

nigh Joh. 8. 11. 9 Then, and bring — near —45.21. the oppreſſor Job 3. 18. Zech.

And - came —14. 6. 2 Kings Appropinquabit van 41 9 . 8. -10 . 4. ( the driver Job

2.5. Then they came Ezra 4.2 . ſhall - overtake Amos 9. 10 . 39. 7. ( a raiſer of taxes + one

Et acceſſerunt Wall 22 Admovebit was that cauſes an exactor to paſs over

and they came near Gen. 45. 4 . can make - to approach Yob 40. Dan. 11. 20 .

Et acceſſerunt quant 23 19 . Exaétoris igas 57

Then - came near Gen. 33. 6 . Et admovit "Want 43 oppreſſor Tſai. 9. 4 * 3 ..

Niph . Accedere juf- was 24 And he brought it near Gen.

fus, adductus eft, ap 27. 25 . taſk -maſters Exod. 5. 6 ,

proquinquavit, ac Et admovit, appli- wart 44

ceffit
cuit And the taſk -maſters 13,

came Joſeph near Gen. 33. 7. I And he brought - near —48. Exa tores
60

drew near Exod . 20. 21. ( there 10 , 13. 4 And he brought Lev. taſk -maſters 10, 14.

came i Kings 20. 13. q draw 8. 14. 1 and - brought thither

near Tſai. 29. 13 . and thine exactors Ifai. 60. 17.

Et admovit will 45 Exa &t. ejus yogj 62

And— ſhall come near Exod . and preſented Judg. 6. 19. their taſk -maſters Exod. 3. 7 .

24. 2. ( that ſhall approach Et admovitvami 46 their oppreſſors Iſai. 3. 12 .

Deut. 20. 2. and he ſhall ap- And ſhe brought I Sam . 28 .

proach Jer. 30. 21. G that- 25. And when ſhe had brought eorum

Thall overtake Amos 9. 13 . 2 Sam . 13. 11 . over their oppreſſors Iſai. 14. 2 .

Offertis wan 47

Then ſhall comeDeut. 25. 9 . ye offer the lame Mal . 1. 8 , thou mayſt exact Deut. 15: 3 ,

Acceſſerunt wa 27 ?

came nigh Exod. 34. 32. q drew ye offer the blind 8 . he ſhall - exact 2 .

near 1 Sam . 7. 10. 9 came Ezra Exigetis pain 66

9. I. and cauſe — to come near Amos and exact Ifai. 58. 3 .

Et accedent w ?? 28 6. 3 . NIPH . Arctatus, 67

And - ſhall comenear Deut, 21 . 50 preſſusfuit

5. T and they --25. 1 . Let them bring forth Ifai.41.22. diſtreſſed I Sam . 13I :
6 .

غدد

Etּוׁשיִגַהְו40 adinouete

ּוׁשְנַיַו 42

־ׁשַּגִּיַו

Exactoresםיׂשְגִנַה58

Etםיִׂשְגִנַהְו59 exactores.

5ܸܕܪ
.

Etְךיִׂשְגֹנְו exactores tui
61

1 Sam . 30.7 .

Etׁשַּגִנְו25 accedet

inםֶהיֵׂשְגנב63 exactores

Etהָׁשְגִנְו accedet head? 26 Exigesׂשֹונת 64

Ofertisןּוׁשְגַת 48 Exigetׂשֹוגי 65.

Admouetisןּוׁשְגַּתַו49

ׂשַּגִנ

Afferantּוׁשיִּגַי

-14 .

24.
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בדנ

דדנ דנ בדנדדנ
IIII

Fugietדֹוּדִי ΙΘ
Sponteּובְּדַנְתה obtulerunt

II

ed –53. 7.
C

Fugerantןּורּוִי
12

2

Ejicientּוהְדִנְו13

eum

דנ

Remotaדְנְמ
tes

Root 1125 a

Sponteבֵּבַנְתִה oferri

I

בֵהַנְתִהְב
10

II .

2

II

Vagiּודְדֹונְתִי fugient

דדנ
IIIO

Idemיבֶקַנְתִהְל
12

motibus vagis

Oferrieor.סָבְּדַנְתִה 13

ly 9,,

I4ּובְּדַנְתִיַוEt obtulerunt

15

24. I draw near Iſai. 29. 13:
5

[ See Nº. 24.] Hewasoppreff
ſhall flee Nah. 3. 7 . heart they offered willingly 9. I

Et fugiebat 7771 offered freely Ezra 2. , 68.

Et ar &tatus erit was! 68 and — departed Gen. 31. 40 .
6

Sponte offerens apimo

And - ſhall be oppreſſed —3.5.
is willing 1 Chron. 29. 5. that

did flee apace of did flee, did willingly offered Ezra 3. 5 .

flee Pſal. 68. 12, 12 . Sponte offerens non 7

HIPH. 13 who willingly offered himſelf

2 Chron. 17. 16 .

72 1109
8

He ſhall be - chaſed Job 18. 18 . Sponte offeren- biopanen

HoРН . 14

Acervus, cumulus. See thruſt away 2 Sam. 23. 6. thát offered themſelves willingly

Et fugatur 77 ? 15 Judg: 5. 9. Neb. 11. 12.

yea, he ſhall be chaſed away
9

Cumulus 73 * Fob 20. 8. that was willingly offered Ezra

an heap. Exod. 15. 8. Joſh. 3 . Hith . Et e- 777|3nn! 16 1. 6 .

13 , 16. Pfal. 78. 13. Ifai. 17 . vagabitur In ſponte offer- 27mm?

and ſhall be removed Iſai. 24. · endo

Quaſ cumulum 732 20.
when—willingly offered them

as an heap Pſal. 33. 7 . Commoves te 77inn 17 ſelves Judg. 5.2 .

thou ſkippedſt for joy Jer. Ad ſponte offers anima

48. 27
endum

18 to offer ſo willingly i Chron .

ſhall flee away Pſal. 64. 8. 29. 14,

Factationibus, b'77? * 19

to offer willingly 17,

Vagari, movere ſe, er- toffings to and fro Job 7. 4 ,

rare, fugere. To ſhake, as Et vagatio 7799 * 20 for that they offered willing

a Bird it's Wings, Iſai. 10. 14 . and- be gone 4. (See Root

Or as the Body is agitated in 994 : 16.)

expreſſingthe higheſtJoy, Jer.
Then - offered willingly 6 .

48.27. Or as it is toſſed when Spontaneus, volun- 3mn *

pained and reſtleſs in the Night,
tarius, liberalis :

Job 7. 4.
Or as it is exerted princeps

and moved in running faſt.
willing 1 Chron . 28. 21. | the,

Hence, to flee away, Pſal. 68 .
prince fob 21. 28. Prov . 19 .

Sponte, Spontaneo motu12. Sleep fleeth away
6. —25. 7. Cant. 7. 1 t 2.

40. Eſh. 6. 1. To wander. offerre vel dare. To be ---nadib -6. 12. I liberal Ifai.

bountiful, free, liberal, and ge- 32. 5,
16

To give freely and

could not the king ſleep of the generouſly. Hence, a Noble ;
But the liberal 8 .

Аking's feep fled away Eſth . 6. I. a generous, liberal Perſon. A

is remov'd ifài. 10. 31.
Free-Will-Offering was ſuch as a prince Prov. 17. 7 .

Fugerunt the Offerer was not obliged to

fled Pfal.31. 11. Ifai. 33. 3 .
by a Vow, but which he pre willing Exod. 35. 5, 22. free

are fled —22. 3. , Jer. 9 .
ſented of his own Motion and

Choice. Job 30. 15. ( Terrorsio t 9. I have fled Hoſ. 7 .
Ingenui, principes d ’ ???? 19

-purſue my Soul, my free, in- princes 1 Sam. 2. 8. Yob 12 .
13

3 genuous, princely Spirit, as the 21. -34 . 18. Pfal. 107. 40.

they fled Ifai. 21. 15. were Wind .) Pfal. 5i . 12. [uphold.] 113 8. Prov. 17. 26. the

fied Jer. 4. 25.
me with thy free Spirit to up

nobles Iſai. 13. 2 .

Vagans eſt ' 773 4 hold, or ſuſtain, me with a free

He wandreth abroad Job 15 . Spirit. A free, princely Spirit, and nobles Prop. 8. 16 .

23. ( man that wandreth Prov . a Spirit not in Bondage to Sin .

27.8.Ifai. 16. 3 : thatmoved Ainſworth.
in princes Pfal.118.9 . –146.3 .

-10 . 14. wandring 16. 2 . Ingenui ?????

I him that fled -21 . 14.
Sponte movit 27 the nobles Numb. 21. 18. the

Et vagatur, errat 7713? 5
made them willing Exod. 35 . princes Pſal. 47. 9. even with

flee away Nab . 3. 17. 29,
the princes –113. 8 .

Vagantem
6 Sponte movit 77777 Principes eor. isa!?! 23

him that wandereth Jer. 49. 5 . made willing 21 . their princes —83 . 11.

7 Sponte moverit 1377 3
Voluntarius 17 ????? 24

wanderers Hof. 9. 17. giveth it willingly Exod. 25.2.
free 51. 12 .

8 Hith . Sponte 'ATT 4 Spontaneam meam ing ?? 25

bird thatwandereth Prov. 27. 8 . obtuli my ſoul fob 30. 15.

Evagari 37 9 I have willingly offered i Chr.

wander Pfal. 55. 7 . 29. 17 liberal things Iſai. 32. 8, 8 .

Voluna

בדנ IIII

11

1

3
Gen. 31 .

Fugitהָדְדָנ
Etביִדָנְו liberalis

I nerous.

Ingenuoביִדָנְל17

Spontaneusביִדְנ18
.

ּודְדָנ
2

2 Chron . 29. 31.

םיִביִדְנ

Fugeruntּודָצָנ

Etםיִביִדְנּו ingenui 20

Inםיִביִדְנִב principibus 21

22

I

דֵרְּבַל
2

Vagabuendiםיִדְדנ

9uaeתֶדֶדֹונ errat
.

Liberaliaתֹוביִדְנ.26

7 N
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הדנבדנ vrigהדנ חרנ

הָבָדְנּו

הדנ

3

Remo-םיִּדַנְמַה I

-

.

28 6. 3 .

Remiouentesםֶכיֵדַנְמ Los

2

Voluntaria obla- Han 27 ons were ſeparated from the

tio ; voluntaries Congregation, and thoſe Things,

liberaliter which , being defiled, had for

å willing offering Exod. 35 . ſomeTime been diſuſed. Hence,

29. free -offerings-36 . 3 .I to remove, put away from one

a voluntary offering Lev. 7.16. as a Thing filthy and ſeparate,

a free -will- offering -22. 23 . Ezek. 7. 19, 20. Amos 6. 3 .

Deut. 23. 23 + 24. Ezra 3 .

5. -8 . 28. voluntary, volun
Pin .

tarily Ezek. 46. 12, 12. & freely
ventes

Hof. 14. 4 t 5. Ye that put far away Amos

Volunt. oblatione 7777

the free-will-offering Ezra 1. 4.

Cum volunt. oblat. 172712 29 that caſt you out Iſai. 66. 5.

in a free-will- offering Numb. Separatio, remotio : 777

15. 3. freely Pfal. 54. 6 . Jeparata, menſtru

Völunt. munus 197 ? 30 ata mulier : men

a free-will- offering Lev. 22. 21 . ſtrua immunditia

I willingly 2 Chron . 35. 8. an unclean thing Lev 20. 21 .

Volunt.oblatio nr 31 ſeparation Numb. 19. 9 , 13,

à free -will -offering Deut. 16 . 20.–31 . 23. unclean Ezra

IO. 9. 11. menſtruous Ezek.

18. 6 .

plentiful ( liberal] Pſal. 68. 9. 1 Separata : menſtru- 77

willing -110.3. q the free-of" ata immunditia

ferings Amos 4. 5. ſeparation Numb. 19. 21 , 21 .

Voluntar. oblat . Di2?? 33 the filthineſs 2 Chron . 29. 5. I

the free-will- offerings 2 Chron. ſet apart Ezek. 22. 10. re

31. 14. Pfal. 119. 108.
moved —36. 17

Et voluntar. ob- 7'ma??! 34

lat. tuae as a menſtruous woman Lam.

nor thy free-will-offering Deut. 1. 17. removed Ezek. 7. 19,

12. 17. ſet it far 20 .

Spontanea vef- DanS7 35
tra and for uncleanneſs Zech. 13. I.

your free-will- offering Lev. 23 . Separationis ng

of the ſeparation Lev. 12. 2 .

170 1113

Depellere, impellere,

difpellere, vibrare.. To

move with a forced , violent Mo.

tion, as an Ax diſcharged with

a Man's whole Strength againſt

a Tree, Deut. 19. 5. 20. 19.

Apply'd, I. To a Misfortune in

flicted by a violent Stroke,

2 Sam . 15. 14. (and bring evil

upon us, and make an Over

3 throw to come upon us with a

violent Motion or Stroke. ] Pfal.

62. 4. [ They conſult to caſt him

down, with a ſudden, violene

Shock, from his Excellency.] II .

To cattle driven , or by ſome

Means forced from the Flock

or Herd to which they belong,

Deut. 22. I. Iſai. 13. 14. Ezek.
4

III . To People

forc'd , expell’d, baniſh'd from

their own Country, 2 Sam . 14.

13 , 14. Jer. 40. 12. — 46.

28. [See Job 6. 13.) Out

caſts, or Perſons in Banithment,

5 Ifai. 16. 3 . Sinful Practices,

the Cauſes of Baniſlıment, Lam .

2. 14. IV. To the being entic'd,

allur’d or ſeduc'd by ſuch Means
6

as bring the Mind under ſome

ſort of Conſtraint, and force it

7 into Motion or Action, Prov. 7.

21. Deut. 4. 19. - 13. 52 10 ,
8

13. 2 Chron. 21. 11. This laſt

Place may imply the Uſe of vi

olent Methods.]

Liberalitatesתֹובָדְנ32

34. 4, 16 .

Inהָצְנִל Jeparationem

סֶגיֵּתבְדִנ Etהָּכִנְלּו pro Jeparatione

38.

Etסֶכיֵתֹבְדִנְו36 fpontanea Inתַּדִנְב Jeparatione

veſtra

and your free -will offering Num .

29. 39. Deut. 12. 6 .

as long as ſhe is ſet apart -18 .

19. I with the filthineſs Ezra

9. II .

Voluntariaםָתֹובְדִנ37 Jua Vibrareַחּוְנִל I

2

his free-will -offering Lev . 22.

18 .

Spontanea ob- niannn * 38
latio

the free-will- offering Ezra 7.

16.

ּהָתָּדִנְב

3

Etimbulaהָחְדִנְו fuerit 4

juxtaJeparatio-הָחָּדִנָּכ
II

Immunditia ejus ! 9

her flowers Lev. 15. 24, ( her, by forcing Deut. 20. 19 .

ſeparation 25 , 25 , 25 , 26, 26 . Depellat ng!

In ſeparatione fuia Mņ??? 10 bem- expelled 2 Sam . 14. 14 .

put apart -15. 19, in her Niph. Expulſa eft om ??

ſeparation 20, of her flowers is - driven quiteJob 6. 13.

33 .

? and - fetcheth a ſtroke Deut.

nem fuam 19. 5 .

as in her ſeparation -12. 5 . Et impellaris ini!!

fhould't be driven --4 . 19. &

but ſhalt be drawn away -30.

II. Praemium , meretri 17.

cum . · The Wages of Whore Depulfi fuerunt ??

dom conſidered as filtby and abo they were driven Jer. 40. 12 .

minable. they had been driven -- 43. 5.

5

הונ III 2

Hath two Significations.
6

4 -

Etםֶּתְחַדָנְו dijpellemini 7

Praemiumהֶדֶנ I 2

gifts Ezek. 16. 33 ,

and ye ſhall be driven out

49. 5 .

Pretiaְךִיַגָדְנ* tua 13 Expulfusחָּדִנ 8

I. Longe removere. Un- .

cleanneſs, Filthineſs, Lev. 20.

21. 2 Chron. 29. 5. Ezra 9 .

11. Particularly ſuch ceremo

nialUncleanneſs as obliged either

Man or Woman to live ſeparate

from all Company, Lev. 15.

24, 25, 26. The Water of Sepa

ration, Numb. 19. 9, was the

Water uſed in cleanſing thoſe

Perſons, who for their Polluti

thy gifts 33 .
baniſhed 2 Sam. 14. 14.

Expulfus tuus 7777

any of thine - driven out Deut.

30. 4 :

9

ExpulfumJiuumֹוחְדִנ IO

his baniſhed 2 Sam . 14. 13 :

Expulfus
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חדנ רדנןדנרדנ

םֶכֲחַּבִנ
II

21

.

Expuliםיִחָּבִנ,12
3.

II .

.חָּבְמ

Etםיִחּודַמּו* expulfiones
Voutיִּתְרַדְנ

Expulfamהָחָּדִנ

Etהָחָּדִּנַהְו17 expulfam
21 .

ןדנ
Expulfamתַחַדְנַה

םיִּדִהְו 20

21

II

םָחידה 22

III5ףדנ 12

יִּתְחַּדִה

1113

Expulfus veſter 397? Et expuliftis eos dinini 38
Vovit 77

of you caſt out Neh. 1. 9 . and ( have) driven them away
he had vowed Judg. 11. 39.

? Jer. 23 : 2 .
Vovit 77777

go aſtray Deut. 22 .. 1. the Et expulerunt ' 77971 39 fhè vowed Numb. 30. 10 of

outcafts Ifai. 16. 3 . and have withdrawn Deut. 13 .

Et expulfi o'n727 13 13 .
Voviſtim? 4077

and the outcaſts --- 27. 13.
HoРН . Expulfus 174040 thou vowedſt Gen. 31. 13. 1

Expulf ??? 14
chaſed Ifai. 13. 14 .

thou haſt vowed Deut. 23. 23

the outcafts Jer . 49. 36. 41 $ 24.

Expulſ mei 07? 15
and cauſes of Baniſhment Lam. 5

mine outcaſts Ifai. 16. 4. I have vowed 2 Sam . 15. 7.2. 14

16 Jon. 2. 9 to 10 .

an outcaſt Jer . 30. 17. Ei vovebunt 77?! 6

yea, they ſhall vow Ifai. 19 .

and - her that is, was driven out

Mic , 973 1114
6. Zeph. 3. 19.

Vovimus 12791 7

4.

18 we have vowed Jer :: 44. 25.

Vagina. Et vovens 7731
driven away Ezek . 34. 4, 16 .

8

and voweth Mal. 1. 14 .
РҮн. Impulfus noz? 19

Vaginam ejus ?
Vovens 99373

driven Ifai. 8. 22 .
9

HIPH. Et impel
the ſheath thereof i Chron . 21 . that vowed Lev. 27. 8 .

Vovere 71735 10lat 27.

and bring 2 Sam. 15. 14. to vow Numb. 6. 2. Deut. 23 ..

Depulerit te 70!77
22 to 23 :

Vovete 177?hath driven thee Deut. 30. 1 .

Expulit eos
Vow Pſal. 76. 11 .

Vovebis 999
he had driven them fer. 16 .

thou voweſt Deut. 12. 17.

15

Expulifti eos omni? . 23
Depellere, diſpellere, im Ecclef. 5. 4 t 3. 9. thou ſhalt

thou haſt driven them Dan. pellere. To be blown away vow Deut. 23. 21 of 22. I

9. 7.
thou haſt vowed Ecclef. 5. 4

and diſperſed as Smoke, Chaff,

Expuli imma. 24 dry Leaves, and ſuch light Bo- of 3, thou ſhouldſt not vow

I have driven Jer. 23. 3. -29. dies are driven away and diſ- 5 of 4 .

14. perſed by the Wind, Pfal. 1.4. Quam quod vo- sonuna 13

Et expulero 'min ? 25 -68. 2. Prov. 21. 6. [ The
veas

and that I ſhould drive out than that thou ſhouldſt VOW
Acquiſition of Treaſures by a ly

ing Tongueis a diſſipated Vapour,,
Ecclef. 5. 5 4.

Vovet 97 ! 14
the Acquiſition of thoſe thatſeek

I have driven thee — 46.28. Death .] hath vowed Numb. 6. 21, he

vowed 21. If a man vow —30.

and will drivehim Joel. 2. 20 .

28 drive - away Pſal. 68. 2. 15

I have, had driven them Jer. 8 .
Impellat eam Andyowed Gen.28. 20. Num .

8 . -29. 18. -32.37 thruſteth him down [ſhall blow 2
3. —23 21.2. Judg. 11. 30.

Expulerunt 107
16

29 him away) Job 32. 13.

3
have driven-away - 50. 17. woman vow Numb. 30. 3 .

Expuliftis onnat 30
driveth away Pfal. 1. 4. 17

Have ye - caſt out 2 Chron . NPIH. Depulfus erit 17 4 And ſhe vowed 1 Sam . I. II .

fhall - be driven away lſai. Et voverunt 977 ) 18
13. 9 :

Ad depellendum bro ? 31 19. 7.
and made vows yon . I. 16 .

to caſt - down Pſal. 62. 4.
5 Votum 773 * 19

Expellere me 777.)
32 fhaken Lev. 26. 36. f driven a, vow Numb . 30. 13 + 14. a

that I might drive - out Jer. 27. to and fro Job 13. 25. & toffed vow 2 Sam . 15. 8. Ifai. 19 .

to and fro Prov . 21. 6. Adri

ven Ifai. 41. 2. Et volum 773

to thruſt thee Deut. 13: 5 + 6. Juxta impelling
6

But every vow Numb. 30. 9 +

to thruſt thee away 10 of 11 .II As-is driven away Pſal. 68. 2 .

Expelle eos 34

caſt them out Pfal. 5. 10. But for a vow Lev. 22. 23 .

Votum 773
35

I fhall, will drive them fer.
1116 a , the, vow Gen. 28. 20. Lev.

24. 9. Ezek . 4. 13 .
7. 10. --22. 21. -27. 2. Num .

Compulit eum 1070 36 Vovere. 6. 2 , the vow 5. - 15.3, 8.-

the forced him Prov. 7. 21 . 21. 2.–30.2 , 3 + 3 , 4. Deut.

37
Vovit 777 23. 18 , 21 $ 19, 22. Judg.

and compelled 2 Chron. 21. 11 . vowed 2 Sam .2 Sam . 15. 8. Pfal 11. 30. 1 Sam . 1. 11. Pſal. 65 .

4 and — drave 2 Kings 17. 21 . 1. Ecclef. 5. 4 to 3 .132. 2 .

יִּתְחַּדִהְו .

27. 1a.

Expuliְךיִּתְחַּדִה26 te
-

-

Etויִּתְחַּדִהְו27 expellam eum

Impelesףֹרְגִּת 2 of 3 .
I

Expuliםיִּתְחַּדִה eos
C Idemריו

ונפדי

.

Voueritרּוּת

Dilpellitּונָפְרִּת eam
Etעouitרדתו

Impulusףָּדִנ

II .
21 .

Expellereָךֲחיִּדַהְל33 te
20

IO.

ֹומֲחיִּדַה 2IרֶדֶנְלּוIdenz

Expellamםֵחיִּדַא eos
22

ידנ

.

ּונֲחיִּדַה

Etחַּדִּיַו expulit
I

Votum



1117
ההנ.רדנ1119 גהנההכלהנגהנ

Duxiſti para 15
didſt thou leåd Iſai. 63. 14.

Inםֶהיִנְב lamentisfuis
*

7 Deducentesתֹוגֲהַנְמ16 erunt

Votum meum " ?! 23. Et lamentum ?

my vow 2 Sam . 15. 7. and wailing Jer. 9. 10 + 9.

Votum ejus, fuum 977 24

his vow Judg. 11. 39. I Sam . in their wailing Ezek. 27. 32

1. 21. ( the vow Numb. 6. 21 .

Votum ejus. 777 25 wailing — 7. 11 .

her vow - 30. 4, 8 + 5, 9 .

Lamentiumהנ* 8
גֵהַנְּתַו

31. 26.

ſhall lead Nak. 2.7:

Et abduxiſti mani 17

and carried away Gen.

Abducet 17318

ſhall lead Deut. 4. 27.

Et adduxit Ng 19

and - he brought Pſal. 78. 26.

Vitaםיִרָדְנ26

111811 גהנ8:
Votaיָרָדְניַרָדְנ27 mea Deducetּונֵגֲהַנְי nos 20

- 48.
he will be our guide

14 .

Adduxerit eum . 7272 21

ſhall lead thee Deut. 28 .
ܙ݂ܒ݂ܰܕܕܕ:37

Etּוהֵגֲהַנְיַו22 duxit eum

yotaּוניֵרָדְנ29 noftra
.

that they drave them Exod. 14

25 .

Ducetסֶנֲהַנְי23 eos

Etסֶנְהִיַו24 duxit eos

Vitaְךִיָרָדְנ31 tua

ſhall lead them Ifai. 49. 10 .

1

and guided them Pſal. 78. 52 .

25

and the driving 2 Kings 9. 20,

Sicut duetus Soin 26
like the driving 20.

Etגָהְנִּמַהְו auctus *

vows Prov. 20. 25. Jon. 1 .

16 .

?

my vows Pſal. 22. 25: -61.8.
366. 13. 116. 14, 18. Prov . Ducere. To lead , to

7. 14. -31 . 2. guide, to conduct ; to lead a

Vota mea sppy? 28 Flock, Pfal. 80. 1.. 1 To lead

my vows Pfal. 61. 5. away, to conduct in travelling

Votè upon the Road , I Sam . 30. 2,

our vows Jer. 44. 25 . 22. Nah . 2. 7.
To drive a

Vota tua 7'77? 30 Cart or Chariot 2 Sam . 6. 3 .

thy vows Deut. 12. 17. Pfal. 2 Kings 9. 20. Figuratively,

50. 14. -56. 12 . God brings or conducts the

Wind in any particular Direc

thy vows Nah. 1. 15. f 2. I. tion , Exod. 10. 13. He leads

Et vota tua 77.771 32 us by his Providence through

and thy vows Deut. 12. 26. Life, Pſal. 48. 14. Solomon

Fob 22. 27 acquainted bis Heart with, lead

Vota veſtra op????? 33 his Heart into, Wiſdom , Ecclef.

your vows Lev. 23. 38. Deut.

12. II . Jer. 44. 25 , 25 .

Et vota veſtra . D ?????? 34

and your vows Deut. 12. 6 .
He hath led Lam . 3. 2 .

Votiva veſtra ? !??! ? 35

your vows Numb. 29. 39. they drave 1 Sam . 30. 20,

Vota ejus 7 36 Ducens es, eris : duc- no

her vows 30. 4, 5, 7, 11 , 14
tor

+ 5, 6, 8 , 12 , 15,
thou that leadeſt Pfal. 80. I. I

37. acquainting Ecclef. 2.3. Ihall

when ſhe vowed of when her lead Iſai. 11. 6 .

vows were upon her 6 4 7,

In votis ejus 7977? 38 drave 2 Sam . 6. 3. i Chron.I

concerning her vows — 12 + 13.7

13 .

Votis fuis opn7 39 may be brought Iſai. 60. 11 .

for - his vows Lev . 22. 18 .

Drive 2 Kings 4. 24.

2. 3 .

Ducitגַהָנ I

להנ1119

Duxeruntּוגֲהָנ 2

ָהיֶרָדְנ

Etָהיֶרָדְנּו pota ejus ָהיֶרָדְנּו37

Ducentesםיִגֲהֹּכ erant

ָהיֶרָדְנִל

Hath two Significations.

3

I. Ducere, leniter fcil.

et commode. To lead Flocks

with Gentleneſs and Care, Gen.

33. 14. Ifai. 40. 11. It connotes
4

allneceſſary SuccourandRefreſh

ment, Pſal. 23. 2. Ifai. 49. 10.

-51 . 18. [none to guide, fuc
5

cour, comfort,her. ] Gen.47. 17.

6 [ and he fed, fuccoured, them .]

Pih . Deduxiſti pod

7 thou haſt guided Exod .15. 13 .

8

none to guide Tſai. 51. 18.

Adductiםיִגּוהְנ

םֶהיֵרְדִנ

Ducגַהְנ

I

Deducamְךִגָהְנֶא te

I would lead thee Cant. 8. 2 .
2

Ducetגָהְנִי

החנ I117

Deducensלֵהַנְמ

Etיִנֵלֲהַנְתּו deducito me 3
lead away. Ifai. 20.4.

Ducet 17

he driveth 2 Kings 9. 20.

9

Lamentari.
and guide me Pſal. 31. 3.

Deducet 3773?

ſhall gently lead Ifai. 40. 11.

4

Etגַהְנִּיַו duxit ΙΟ

IEt lamentabitur. 777

and [ ſhall] lament Mic. 2. 4 .

31 . Deducetיִנֵלֲהַנְי me 5

he leadeth me Pfal. 23. 2 .

Lamentareהֵהְנ 2

And he carried away
Gen.

18. and he led Exod. 3. I.

and brought away 1 Sam. 23 .

5. led forth i Chron. 20. I.

and led forth 2 Chron , 25. II .

Deducetםֵלֲהַנְי eos
6

wail Ezek. 32. 18 ..

Niph. Et lamen- 1972!!

tati funt

and - lamented 1 Sam . 7. 2 .

3 Etסֵלֲהַנְיַו deduxit eosT.

ſhall he guide them Iſai,49. 10 .

7

and he fed them Gen. 47. 17 .

( and guided them 2 Chron. 32 .

Ducentּוגָהני II
T :

2

Lament2amיִהֶניִהְנ 4
I 2

22 .

-

Etםּולֲחְנִיַו deduxerunt
8a, wailing fer. 9. 18 , 19, 20

+ 17, 18, 19. Amos 5. 16 .

lamentation Jer. 31. 15. Mic.

eos

They drive away Job 24. 3.

Et abducant 1227 ??!

that they may lead-away i Sam.

30. 22 ,

Et abduxerunt 9207 ??? 13

but carried - away 2 .

Pin . Adduxit 1072

brought an eaft-wind Exod . 10 ,

13

2. 4,

הָיְהִנ 5 14

and carried-them-28 , 15.

Hith. Ducam nang 9

Lamentum 1777? *

a doleful lamentation of a lamen

tation of lamentation 4 .

incedam

and I will lead on Gen. 33 .

14 .

ine ,

II.
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II. Arbuſta vilia et bu

milia .

I .

1

Hath three Significations. Fluoitum.רָהָּנַל
: 01

Arbuſtis humi- Deskgo 10

lib.

buſhes Iſai. 7. 19. [ Coccejus and

our Tranſlators in the Margin ,

derive this Word here from 5577

topraiſe ; [447] and ſo it may
be

render'd commendable Trees, laud

able, beautiful, wealthy Places.]

Tanquam fluvius 9 10

as, like a river Ifai. 48. 18. —

66. 12. like a flood -59.

19 .

II

the river i Kings 14. 15.1. it

Et a flumine 79112

and from the river Pfal. 72. 8.

Zech. 9. 10. any

Fluvius 2012-13

the river Euphrates Gen. 15:

18. Deut. 1.7. - 11. 24. the

river 2 Kings 17. 6.,-18. 11 .

-23 . 9. –24. 7. fer. 46. 2 ,

6 , 10. Ezek. I. I , 3 : -3 157

23. -10 . 22. 43. 3 .

I. Confluere. To flow as

Waters in a full, large River.

A River, Flood, a Conflux of

Waters, Yon . 2. 3. , The Sea ,

Pſal. 66.6 . To flow as Men ad

vance to a Place in greatNum

bers, or flock together from

all Parts, Iſai. 2. 2 . To flow

as Light from the Sun, Pſal.

34. 5. [were lightned, the Light

flow'd upon them .] Iſai. 60. 5 .

Then thou ſhalt ſee, or fear, and

flow together, and be enlightned,

or have the Light flow upon

thee . ] Hence the Light. (Sig

nif. II. A Cave or Opening in

the Ground, which introduceth

Light into the Earth. [ Signific .

Ill.]

רַהְנ

-

םהנ
Etרַהְנּו14 jiuuium

1120

רַהְנִב

mere .

and to the river i Chron .
5 .

26 .

In fluvium ,fluvio 172 15

at, by the river 2 Sam . 8. 3 .

I1 Chron. 18. 3. Ezek. 10. 15,

20.

A flumine 9916

from the river Gen. 15. 18 .

Ezra 8. 31 .
ins

Rugire, exclamare, ge

To roar as a Lion, or

as the Sea, Ifai. 5. 29, 30. To

groan under great Pain or Sor

row , Prov. 5.11. Figuratively,

the Pain or Sorrow of Heart

which occaſions groaning, Pſal.

38. 8.

רַהְנִמ

1

Duoםִיָרֲהַנםִיַרֲהַנ17 fiuuit

Etָּתְרַהָנְו confues
I

and [ ſhalt] flow together Ifai.
I 60. 5 .Et rugias man??

And thou mourn Prov. 5. II . Etּורֲהָנְו confluent
2

Etםֶחְמַהְנּו gemetis
Flamina2םיִרָהְנ

and[ye ſhall] mourn Ezek. 24.

23.

21 .

Rugiensסהנ

roring Prov. 28. 15.

Meſopotamia t Syria ofthe two

rivers Gen. 24. 10. Deut. 23 .

4.* 5. Judg. 3. 8. 1 - nahato

raim Pſal. 6o . title.

18

the rivers Ifai. 18. 2, 7. —33 .

Contra flumina 0????? 19.

anger againſt the rivers Hab.

3. 8,

An contra fiu- D'77.27 20
mina

1975T

diſpleaſed againſt the rivers 8 .

Flumina 77

the rivers Job 20. 17.

Flumina 977322

the rivers Iſai. 18. 1. Zeph. 3 .

Etםֹחְנִיְו rugiet Confluentּורֲהְנִי 4

yea, And , they ſhall rore Iſai.

5. 29, 30.

Rugitus, fremitus Oy

the roring Prov. 19. 12. —
21

20. 2 ..

Sicutתַמֲחַנְכ fremitus
-

l
i

IO .

like the roring Iſai. 5. 30.

Praefremitu nama?

by reaſon of the diſquietneſs

Pfal. 38. 8 .

רָהָנְו
Flaminaתורהנ*

and ſhall flow -2.2. Mic. 4 .-
14 , 64"

1. and ſhall flow together

Jer. 31. 12 .

3 Et confluunt 1773? 3

and were lightned Pſal. 34. 5 .

4

ſhall - flow together fer. 51 .

44

5 Fluvius, flumen 7 * 5

rivers Numb. 24. 6. a river

Fob 40. 23. Pſal. 46. 4. the

6 river -80. 11. – 105. 41. Iſai.

7. 20. Jer. 2. 18. Mic. 7. 12 .

7 I a flood Job 22. 16 .

Etfluvius ???
6

And a, the, river Gen. 2. 10 .

Jjai. 19. 5. and the flood

Job 14. 11. and the floods

701. 2. 3 4.

7

the, river Gen. 2. 13 , 14. the

great river —15.18. –31 . 21 .

Exod. 23: 31. Numb. 22. 5 .

the
great

river Deut. 1.7. from

the river –11 . 24. the greatII

river Joſh. 1. 4. 2 Sam. 10. 16 .

I 1 Kings 4. 21 , 24, 24. of 5 .

I , 4. I Chron. 5. 9. –19 . 16 .: 1

? 2 Chron . 9. 26. Ezra 8. 15 ,

21 , 36. Neh. 2. 7, 9. —3 . 7 .

Iſai. 8. 7. -II . 15. —27. 12.

Dan . 10. 4. the flood Joſh .

24. 2, 3 , 14, 15 .

Etfluvius 7700 8

: And the fourth river Gen. 2. 14.

9

through the flood Pfal. 66. 6.

23

the floods Job 28.11. Pſal. 24 .

2. -93 . 3, 3, 3. rivers

107. 33. Ijai. 19. 6. —41.18.

–42. 15. 43. 19, 20. -47 .

2. —50. 2. Hab. 3. 9 Fluuiusרָהָּנַה.

II2Iקהנ Etתֹורָהְנּו24 fuimina

neither the floods Cant. 8.7.

,FluiminaRudereתורתרָהְנַה25 exclamare. To

bray like an Aſs, to make a

foul Noiſe.

the rivers Exod. 8. 5 * 1. Nah.

1. 4. --2. 6. 7.

Etתֹורָהְּנַבּו26 in fiuminibus

Naimקַהְנִיַה rudit

Doth - bray fob 6. 5.5

Rudebantּוקָחְנִי

and -- in the rivers Pſal. 89.

25. and through the rivers Tſái.

Tanquam flumina ning 27

like rivers Pfal. 78. 16.

28

43. 2 .

they brayed -30.7.

.

Et•תֹורָהְנַכְו tanquam flu

mina

like the rivers Jer. 46. 8.

Flaminaתֹורֲהַנ29

Perרָהָּנַּב flaumen
rivers 2 Kings 5. 12. Pfal. 74.

15 .
the rivers -137 . I.

Per

.

70

7
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3 Perָךיֶתֹורֲהַנְב° fumina tua תַבּונְת

ְךִיַתֹורֲהַנְו

Fiuminaָהיֶתֹרֲהַנ32 ejus

תַבּונְתּו

Fructum , proven- nain 55

tum

the increaſe Deut. 32. 13 .

Et proventum nauņi 6

and the increaſe Ezek. 36. 30.

Proventum meum majja

my- fruit Judg. 9. 11.

A proventibus nianna 8

for want of the fruits Lam . 4.9.

7 .

I

36 poſe.] Pfal. 33. 10. ( he maketh

with thy rivers Ezek. 32. 2 . the Devices of the People of none

Et fumina tua noin 31 Effet. He maketh them to be

thy rivers Iſai. 44. 27 raw, undigeſted, ill-concerted ,

and fo , inſignificant, uneffectu

her rivers Ezek. 31. 4 , githet al .] Schultens on Job 33. 10 .
floods thereof 15 .

Flumina eorum opin 33 Hiph . Įrritum fe-. NOT

their rivers Exod . 7. 19. Ezek. cit, vel fecerit

32. 2, diſallow, -ed Numb. 30. 5, 5,

Et flumina illa- oņinal! 34 II . q he maketh -- of none

rum Effect Pſal. 33. 10.

their rivers 14 .

diſallow Numb. 30 .
8 .

II. Splendor. See Signifi
Franget !!!

Thall - break Pſal. 141. 5 .
cation I.

Splendor 1777 ! 35 diſcourage ye Numb. 32. 7 ,

the light Job 3. 4.

they diſcouraged 9.

III. Specus. See Signifi
my breach of Promiſe- 14.

cation I.
34.

Rupturae nisun

the dens Judg. 6. 2 .
occaſions Job 33. 10 .

II. Eloqui. See Signifi
cation I.

Irritumאיִנָי fecerit
22

Eloqueturבּונָי 9

3

IO

Frangetisןּואיִנָח 4

bringeth forth Prov, 10. 31 .

Pin. Loqui, gero 2013

minarefecit

Thall make chearful Zecb .
9.

17 Etּואיִנָּיַו. fregerunt 5

Eloquiumביִנ* II

*

Ruptura.יִתָאּונְת mea
6 the fruit Iſai. 57. 19.

Et eloquium, germen 12 !!! 12
ejus

Specusתֹורָהְנִּמַה36 תֹואּונְת 7 and the fruit thereof Mal. 1 .
12 .

I123אונ בונ I 124 713 1125

Hath two Significations, Hath three Significations.
.

To grow as

be young

To pro

Infringere, irritum red

dere, rumpere. To be raw ,

as Meat half boild or roaſted,

or not boil'd or roaſted at all,

Exod. 12. 9. [ Root 1086 : 5.]

Figuratively, applied, I. To the

Rawneſs, or exaſperated State, of

the Mind, Num . 14. 34. [ye ſhall

know mybreach of Promiſe; ye

ſhallknow my Crudeneſs, or how

much I am exaſperated againſt

you . ] Job 33. 10.(HefindethOc

caſions againſt me. He picketh

Quarrels with me ; he ſeeketh

what
may

make his Mind raw ,

may anger and irritate him as

gainſt 'me, though innocent. ]

Pfal. 141. 5. [Mall not break my

Head ; ſhall not make the fore

Place on my Head raw and,

angry, as if rub'd with Vinegar ;

but footh and heal it like Bal

ſam , i . e. his reproof ſhall not

diſguſt and irritate me, but ren

der me mild, tractable and

willingto reform .) II. To raw,

undigeſted Purpoſes or Counfels,

Numb. 30. 5. [ Tf her Father

difallow her (it.] If her Father

ſhall make it crude, or fay, that

it was not maturely digeſted,

conſidered .) Numb. 32. 7, 9 .

(diſcourage the Hearts, make

their Reſolation or Couragecrude

and weak, in Oppoſition to a

mature, well-digeſted , firm Pur

Progerminare; profer

re fru &tum .

Plants or Fruit, Zech. 9. 17.

[ Corn ſmall make the Men

chearful, ſhall make them grow,

thrive, bloom in a good, vigo

rous Habit of Body .) To

duce Fruit, Pſal. 92. 14. Fruits,

the Increaſe, or annual Growth

of Trees or the Earth, Deut. 32 .

13. Lam. 4. 9. Mal. 1. 12 .

[the Fruit thereof, the Produce

of the Earth with which it is

furniſhed.] Figuratively, the

Growth or Increaſe of Wealth,

Pſal. 62. 10 . The Growth ,

the nouriſhing, refreſhing Pro
duce of the Mouth , Prov . 10 .

31 , The Mouth of theJuſt bring

eth forth Wiſdom . Ifai. 57. 19 .

[Signif. II. ]

I. Conſolari, condolere.
This Root is of near Affinity

with 773 [1110.] To be ſhaken

as a Reed with the Wind, 1 Kin.

14: 15. The Shaking or Mo
tions of the Head which are

expreſſive ofContempt, Scorn

and Inſult, Pſal. 44. 14. Jer,

18. 16. The Shaking or Moti

ons of the Head, or other Parts

of the Body, which are expreſ

five of Condolence ; to condole,

to bemone, Job 2. 11. Jer.

48. 17. Job 16. 5. [and the

moving, bemoning Language or

Motions, of my Lips.] The

Motion or ſhaken Condition of

thoſe that flit, remove, intoCap

tivity, flee or wander, [ Signif.

II.] Jer. 50. 3. Pfal. 56. 8.

Ifai. 17. 11. [But the Harveſt

Mall be a Heap, a removing in

to Captivity, in a grievous Day,

and of deſperate Sorrow.] 7j a

Heap [Root 1199.] Seems to

come from this Root ; and

Critics ſay, it is related to this

Root, as a Heap is a Collecti

on of Matter remov'd out of

one Situation into another.

į nhau

I

2

des

Germinet, creſcat, 213

augefcat

increaſe Pfal. 62. 10.

Germinabunt 11213

They ſhall -- bring forth fruit

-92 . 14 .

Etproventus, jaa? *

fructus ejus

and the fruit thereof Mal. I.

I 2 .

3

Adדּונָל condolendum I

Idemהָבּונְת 4

with fruit Iſai. 27. 6.

to mourn Yob 2. II . I to take

pity Pſal. 69. 20 .

Condolete
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3

2

3177

Condoleasדְנָח

-16. 5 a

Sicutדאֹנְּכ26 uter

!

Nab. 3. 7.

Condoleatisּודְנָת Utresתודאנ

Etתֹודאֹנְו29 utres

Condolentemדֵדֹונְתִמ 18. –35: 7:

O

*

הונ

IO

II

ز

IO

II

םֶהֵוְנ
I2

I 2

ּודְנ

I4תֹוְגCaulae

4 .

1125

Condolete 173 6
Utrem 78) * 24 Habitaculum 719

bemone Jer. 48. 17 a bottle Judg: 4. 19.
habitation Exod. 15. 13, an naoha

3 Etutrem 7825 bitation Ifai. 34. 13. O habita

bemone them - 16 , and a bottle i Sam . 16. 20. tion Jer . 31. 23: = 33 . 12 ,

Condolebit 713 4 the habitation -49. 19. —50:

ſhall be ſorry Ifai. 51. 19. I like a bottle Pſal. 119. 83;
? 7, 44

ſhall, will bemone Jer. 15. 5 . In utre tuo 77832 27 Et babitaculum 717 7

into thy bottle —56. 8 . but the habitation Prov. 3 :

5
28

33 .

bottles Yoſh. 9. 13 , In habitacul. 772
bemone Jer. 22. 10 .

8

Et condoluerunt 173??
6

! in the dwelling -21 . 20. in

and they bemoned Fob 42. II. and — bottles 4 . 2- the habitation Ifai. 32.a

7

bemoning himſelf Jer. 31. 18. Ad, in habitaculum my?

Etconfolatio. 731 * 8 againſt the dwelling Prov. 24.

and the moving Job. 16. 5 .
1126

15. ( a fold Ifai. 65, 10. a

Solatium 72 * ſtable Ezek . 25. 5 .9

a heap Jai. 17. 11 . Habitac. tuum 7!!

Habitare, inhabitare. thy habitation Job 5 : 24

To be ſettled in a Habitation , Habitac. ejus, fuum 47711

II . Vagari, migrare. Hab. 2. 5: [ neither keepeth at his habitation 2 Sam . 15. 25.

Home ; i.e. confines not himſelf Job 5. 3. —18. 15. Jer. 10.

Vagantur 977 to a peaceable Settlement in his 25. his - habitation —25. 30 .

they ſhall remove Jer. 50. 3 . own Dominions.] To ſtay at 50. 19. I his dwelling-place
Et vagus 77 Home, Pſal. 68. 12 . To make Pſal. 79. 7 :

and a vagabond Gen. 4. 12, a Settlement, or reſting Place, Habitac. eorum ?

14. Exod. 15. 2. [ I will prepare him
their habitations Jer. 49. 20 .

Vagando 7235 an Habitation ; rather, I will their fold Ezek. 34. 14.

by wandering Prov. 26. 2 . make him a reſting Place to my Caulam ſuam 13

Migrate 172 13 Soul, i. e . I will reſt upon him. their folds Jer. 23 : 3 .

bemone fer. 48. 17. I get with full Satisfaction .] An Ha 14

you far off + removegreatly - bitation, a Home, a Place of A- dwellings Zeph. 2. 6 .

49. 30. | Remove --50 . 8 . bode where one ſettles and reſts Caulae, habitac, nix * 15

14 content and ſatisfied, Prov. 24 . the paſtures Pſal. 65. 12. Joel
Flee Pfal. 11. 1 . 15. Jer: 50.7: [ the Lord, the 2. 22. f the habitations Jer. 9 .

Vageris Film 15 Habitation of Juſtice, in whom, 10 + 9. —25. 37. (See Root
ſhalt thou - remove Jer. 4. I. Juſtice conſtantly reſides.] The

Vagatur 713 16 Temple was God's Habitation,? In caulis nixa 16
is ſhaken i Kings 14. 15.

or reſting Place, ? Sam . 15. 25 , in - paſtures Pfal. 23. 2 .
Niph .

A Sheep - cote, or Paſture; a

facere Plot of Ground proper for the comely Jer. 6. 2. (Root 26 :

make move 2 Kings 21. 8 . plentiful and ſecure feeding of 35. ]

18 Sheep, Iſai. 65. 10. fer. 33.

let -- removeme Pſal. 36. 11 . 12. Figuratively, the Land of the habitation Job. 8. 6 .

Et vagari faciat, 7??? 19 Canaan was Iſrael's Sheep- Paſ
19

agitet, moveat ture, Jer. 50. 19. and it is alſo and the that tarried Pfal. 68.

and [ ſhall] wag Jer. 18. 16 . called God's Habitation, (Exod.

Vagatio 713 * 15. 13.) as there He, the Shep

Nod Gen. 4. 16 . herd, fed, inſtructed and guard

Vagationem meam ;) ed the Iſraelites, his Flock.

my wandrings Pſal. 56. 8 .

In agitationem 7735 * 1127

removed Lam. I. 8 .
keepeth at home Hab. 2. 5 .

23 Hiph . Habitacu- 17118! Quiefcere, requieſcere.
a ſhaking Pſal. 44. 14. lum conſtituam ei To reſt, to ſettle, to abide quiet

and I will
prepare

him an ha- ly in a place without being

III. Uter, utris. A bitation Exod. 15. 2 . diſturbid or diſlodg’d ; to take

Bag of Skin fitted to hold Habitaculum , caula 1711 * 3 Repoſe. Apply'd I. To Flocks

Wine, & c. Shaw's Travels p. the habitation Jjai. 27. 10. a that lie down and repoſe them

304. This here may be of that habitation —33 . 20. Jer. 50 . ſelves unmoleſted, Iſai. 63. 14.

Šort that was more proper to be 45 [ As a Beaſt goeth down into the

carried upon the Road by Tra 4 Valley, to drink, lie down and

vellers ; and probably was, dif. the ſheep -cote 2 Sam . 7. 8 . reſt, the Spirit ofthe Lord cauſed

ferently ſhap'd, to bear ſhaking, 1 Chron . 17. 7 . bim to reſt.] Pfal. 23. 2. ( ſtill
and leſs than that in which In habitaculo 7119 5 Waters of Waters of quietneſſes,

Wine was preſerv'd at Home. in a - fold Ezek. 34. 14. f in where I have abundant Refreſh .

See Root 1097 : 48 a pleaſant place Hof. 9. 13 . ment and Repoſe.] II . To reſt

Migraיִדּונ

דּונָת

26 : 36.].

Vagariדיִנָהְל17 a Habitataהָוָּנַה17

Vagariיִנֵדַגְּת faciat ne Habitatioתַוְנ 18

Etתַוְנּו* babitatrix

12 .

דונ 20

ידנ 21

22
Habitabitהֶוְנִי

חונ
I

Agitatioדֹונְמ* 2

.

Habitaculumהֶוָּנַה

7

ing
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1

חוכ חונחוכ

Quiefcentּוחּונָי

3. 1 . Etquietiּוחּונָּיַו fuerunt

9uiefcereםיִנֵה

Etַחיִנֵהְו quietem dederit

-

Quieoitהָחָנ I יתהיִנֲהַו

Etהָחִנְו quiefcet
2

16. 42 .

ּוחיִנֵה

Etּוחָנְו quiefccnt

ַחיִנֵמ
22

Requiemַחיִנָה23 dare

ing on a Bed, Ifai. 57. 2. III.

To reſting in a fettled, comfort

able Condition , Ruth 1. 9. -

IV. To reſting in a ſtill,

quiet, peaceable State, Prov. 29 .

9. Ecclef. 4. 6. - 9. 17 . V.

To reſting after Motion, Fa

tigue, Trouble, War, & c. Or

to reſting ſafely and quietly from

theſe, Gen. 8. 4. Exod. 17. 11 .

[letdown,reſted, hisHand.] Joſh .

21:44. Judg. 20. 43. [trod them

down with Eaſe. I thould rather

read more without Reſt ; not

giving them the leaſt Reſpite.]

2 Sam . 7. 11. Eftb 2. 18. [be

made a Releaſe, eaſed, or remit

ted their Taxes, to the Provinces . ]

-9 . 22. Job 3. 17. Prov. 21.

16. ( The Man that wandereth out

of theWay of Underſtanding, fa

tigueth himſelf to a very bad

Purpoſe, for he ſhall reſt in the

Congregation of the Dead, or in

the State of the Wicked after

Death .] Ifai. 28. 12. Hab. 3 .

16. VI. To reſting, or being

fet down after moving or carry

ing, Yoh. 3. 13. [Mall reji, be

ſet, in the Waters.] Job 36. 16 .

[mould beſet, reſt, on thy Table.]

Ezek. 37. 1. – 40. 2:. VII . To

reſting, or ceaſing from acting

or ſpeaking, Exod . 20. 11.

1 Sam . 25. 9. VIII. To reſt

ing, ſetling, reſiding in the Mind ,

2 Kings2. 15. [the Spirit of E

lijah doth reſt on Eliſha .] Prov.

14. 33. [Wiſdom reſteth , hath a

Settlement undiſturbed by the

Impertinence and Vanity of the

Poffeffor, in the Heart of him

that hath Underſtanding .) Eccl .

7: 9. IX. To the reſting, qui

eting of an uneaſy Mind, the

appeaſing of an incenſed Spirit,

or to the calming of Fury,

2 Sam . 14. 17. [ comfortable +

for Reft .] Prov. 29. 17. [Cor

reet thy Son, and he ſhall give

thee Reſt, an eaſy, comfortable

State ofMind .] Ezek. 5.13. -

24.13 . [ cauſe my Furyto reſt upon

them, thee t cauſe my Fury to, 十

wards them , thee, to réſt, ſo

'tis rightly tranſlated Chap. 16 .

42.] Zech. 6. 8. Gen. 8. 21 .

[a ſweet Savour of an Odour

of Reſt, Acquieſcence, making

the Diſpleaſure of God to reſt;

or with which he was pleaſed .]

X. To reſting heavily as a Ca

lamity, Exod . 10. 14.Pſal. 125 .

3. [Mball not reſt heavily nor al

ways, upon the Lot of the Righte

ous.] Iſai. 30. 30. (the Lighting

down, the heavy Reſting, of his

Arm in dreadful Strokes of Ven 16

geance . See alſo Root 1148 : be at reſt Job 3.17. 9 they

10.] Ver. 32. which the Lord Thall reſt Iſai. 57. 2 .

Shall lay, cauſe to reſt heavily , 17

upon him. ] Zech. 9. 1. (The and ceaſed 1 Sam. 25. 9.

Burden of the Word of the Lord ; Hiph . 18

upon the Land of Hadrach and fecit, quietem de

Damaſcus Thall be the heavy dit, attulit, lar

Reſting thereof.] XI. To reſt- gitus eft

ing favourably as a Bleſſing, Ar- hath given reſt Joſh. 22. 4 . had

ſiſtance, Protection . Ezek. 44. given reſt — 23. 1. 2 Sam . 7. 1.3

30. Iſai. 7. 2. (Syria is confe- 1 King's 5.44 18. i Chron. 23 .1

derate with, reſeth upon , E 25. 2 Chron. 14. 6 .

phraim , as a Friend and Ally, ! 19
ready to aſſiſt.] —25. 10. [Mall and - he giveth - reſt Deut. 12.

the Hand of the Lord reſt, for 10. and hath he - given - reſt-

Defence and Protection .] I Chron . 22. 18 .

Et quietem dabo, AHIMI 20

dedi

doth reſt 2 Kings 2. 15. q is and I will give - reſt Exod. 33.

confederate jai. 7. 2. I is at 14. i Chron. 22. 9. I and [I]

reſt 14. 7 : have cauſed to reſt 2 Sam. 7.

11. and I will cauſe to reſt

And - hall reſt 11.2. Ezek. 5. 13. -21. 17 of 22 .

Quievi mp3 3 So will I make—to reſt

was I quiet Job 3. 26 .

Quieverunt 17 4 Quietum reddide- nium 21

reſted Eſth . 9. 22 . runt

5 have quieted Zech. 6. 8 .

and ſhall reſt Ifai. 7. 19 . Quietem largiens ?

Juxta quieſcere nude 6 hath given - reſt Jof . 1. 13.

when--refted Numb. 11. 25.

T as ſoon as --ſhall reſt Joh. that--ſhallgive - reſt Iſai.14.3,

3. 13 . In requiem dando nun ? 24

7 when - hath given — reft Deut.

But after they had reſt Neb, 9 .9 25. 19.

28 .
Adquieſcere faci- pup ? 25

8 endum

to reſt 2 Sam. 21. IO . that he may cauſe to reſt

Et in quiefcere ip- ingay 9
Ezek. 44. 30.

ſum Quieſcerefacere me 'DI 26

And when it refted Numb. 10 . I have cauſed — to reſt -24.13 .

36.

Quiefcam que ye may cauſe — to reſt Ifai. 28.

I might reſt Hab. 3. 16 ..

II

for thou ſhalt reſt Dan . 12 . he let down Exod. 17. 11 .

13 . have given reſt Deut. 3. 20.

Quiefcet, quies erit pis? Joh . 1. 15. ( ſhall lay Ifai. 30 .

may reſt Exod. 23. 12. Deut. 5 . 32 .

14. ſhall - reſt Pſal. 125. 3. I Et quieſcere fecit ? N ???? 29

had been at reſt Job 3. 13 .

ſhall remain Prov . 21. 16 . and ſet me down Ezek. 37. I.

reſteth Ecclef. 7. 9. fhalt
and ſet me -40. 2 .

have - reſt Ifai. 23. 12. Et quietem afferet 70'}"? 30

Et quievit, quies fuit may tibi

and reſted Exod . 10. 14. —20. and he ſhall give thee reſt Prov.

I. I gave -- reſt Joh. 21. 44 29. 17.

of 42. 2 Chron . 15. 15. —20. Quietuniº reddit '!? 31

30. Thath given - reſt -- 14. 77
eum

cauſed him to reſt Tſai. 63. 14.

14 Hoph . Quies da- 07217 * 32

reſteth Prov. 14. 33. q ſhall tur

reſt Ifai. 25.10. have - reſt Lam. 5. 5 .

Et quiete locata ? 33

Andreſted Gen. 8. 4. Num . fuit

II . 26. and ſet Zech. 5. 11.II

Et

Etjuxtaַחּונְכּו quiefcere

Adַחּונָל quiefcendum

יִחיִנַה

: 9uietemּוחיִנָה27 tribuite

IO

I 2 .

Etַחּונָתְו quiefces Quiefcereַחיִנָי28 faciet

12

me

.

13

. -

.

46. .

Quicfcetַחּונָת

-

Etחַנָּתַו quieuit 15
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חונםונטונ

סונ 1130

Adְךֵתָחּונְמִל52 requiemַחּונְו

II3oסונ

Adrequiemְךֶמּונְל35 tuam

תַחְנתַחַנ

Quietesתֹוחּונְמ54

Etתַחַנְו37 requies

Etתַחַנָו38 requie

and reſt 15 .

יִכְיָחּונְמִל

Etהָחָנֲהַו* quiesתַחַנְבCum requite

qualiseft-ַחֹוחיִנ qui

טונ

Nutabitטּונָת

Quietisַחֹוחיִנַה 41

סונ

יַחֹוחיִנ

Et quies , requies 0134

and reſt Eſb. 9. 16, they
tuam

reſted to badreſt 17,

18 . into thy reſt Pfal. 132. 8 .

Requies ejus inna? 53

thy reſting place 2 Chron. 6.41 . his reſt Ifai. 11. 10. the reſt Fugere, aufug. confug.

Quies on nn ) * 36 thereof Zech. 9. 1 .
effugere. To flee for one's

reſt Job 17. 16. Prov. 29. 9 .
Life in imminentDanger. To

Ecclef. 6. 5. ( quietneſs —-4.6. ſtill waters of waters of quiet- flee from an Earthquake, Zech.

37 neſſes Pſal. 23.2.
14. 5. —from the Sword, from

and that which ſhould be ſet on Et in locis qui- sinupai 55. an Enemy that purſues with a

Job 36. 16. I the lighting down
etis Deſign to ſlay, Lev. 26. 36.

Ifai. 30.30,
in - reſting places Iſai. 32. 18. 2 Kings 7. 7. Particularly, to

In requiem tuam nup? 56 fee from the Avenger of Blood

unto thy reſt Pſal. 116.7. to a City of Refuge, Numb. 35.

39 57 6. Prov. 28. 17. (He that has

in quiet Ecclef. 9. 17
and—a releaſe Eſth. 2. 18 . committedMurther, beinghaunt

Quies, ſuavitas, nin's * 40 ed and purſued by his own guil- .

ty Conſcience, will flee, not to

etis
a City of Refuge, but will hur

a ſweet favour of a favour of reſt
himſelf to thePit of Deſtruc

ry
1128

Exod. 29. 18, 25, 41. Lev. 1 .
tion .] Figuratively, the Sha

9, 13 , 17: -2. 2 , 9, 12. -3 .
dows flee away, when the Day

5 , 16. --- 4. 31. --6. 15, 21 +
Nutare. breaks, Cant. 2. 17.

Sorrow

8, 14: -8.21 , 28. — 17.6.
and Sighing flee away , Iſai. 35 .

23. 13 , 18. Numb. 15. 3 , 7 ,
10. Moſes's natural Vigor was

10, 13 , 14, 24. – 18. 17.
let - be moved Pſal. 99. I. not abated of fled not away,

28. 6, 8 , 13 , 24, 27. - 29. 2 ,
Deut. 34. 7. Gideon threſhed

6, 8, 13 , 36. Ezek. 6. 13 .
Wheat in a private Place, to

16. 19. -20.41 .
hide it, to to make it fleefrom the

Midianites. Very elegantly.

1129

a ſweet favour+ afavour of reſt

Gen. 8. 21 .

Fugit DI I

Quietis meae 'Din's 42 Dormitare. To be drow- abated Deut. 34. 7. he was

a ſweet ſavour unto me to a fa- fy, or ſleepy; to ſlumber as the fled Numb. 35.25. he fled Joſh .

vour of my reſt Numb. 28. 2. Beginning or Prelude to Sleep , 20. 6. Judg. 4. 17 , is filed

Quietis veſtrae Dann ?! 43 Pſal. 76. 5. [ they have Nept, of I Sam . 4. 17. fled - 19. 10.

of
your

ſweet odours Lev. 26. Number'd , their Sleep, or into are fled 2 Sam . 1. 4. were fled

31 ,

their Sleep, i.e. They lay down 10. 14. had fled -- 19. 8.4

Quietum fua- Dinin's 44
to ſleep but never waked . Dr. 9. -23 . 11. 1 Kings 2. 29.

Patrick. Their Sleep was a 20. 30 , were fled i Chron. 19.

their ſweet favour of the favour flumbring Prelude to their Sleep 15. I fled away Judg: 4. 17 .

of their reſts Ezek. 20. 28 . in Death.] Etfugerit, fugiet op

Qụies, requies Dip * 45
that - may flee Numb. 35. 11 .

reſt Gen. 8. 9. Deut. 28. 65. Dormitarunt 123 I and —- fleeing Deut. 4. 42. I

Ruth 3. 1. Lam . 1. 3. ( a place they have ſlept Pfal. 76. 5. I and fleeth — 19.11. ( and

of reſt Iſai. 34. 14 .
ſlumber Nab. 3. 18 . he doth flee Jok. 20.4. and

A quiete niya?
-ſhall flee 2 Sam . 17. 2. and

after that the ark had reſt of af- to ſlumber Ifai. 56. 10 . they ſhall flee Ifai. 17. 13. I

ter the reſt of the ark i Chron . 3 but he ſhall flee —31. 8 ..

will , ſhall— lumber Pſal.121. 3

47 3 , 4. IJai. 5. 27 . is filed Jſai. 10. 29

reſt Gen. 49. 15. ^ Ruth 1. 9 .
4 4

1 Kings 8. 56. i Chron. 22. 9 .
and flee 2 Kings 9. 3 .drowſineſs Prov. 23. 21 .

9

28. 2. à reſting place
5 5

Numb. 10. 33. with eaſe Number Pfal. 132. 4. I fled 1 Sam. 4. 16 .

6
6

Judg. 20. 43. 1 a quiet prince
of a prince of reſt Jer. 51.59. nor ſlumber Prov . 6 . 4,

kings fled Gen. 14. 10. fled

7 Numb. 16. 34. 1 Sam . 14. 22 .

and - reſt -45 3•
flumber 10. - 24 . 33. -31.7 . 2 Sam . 18. 17. they-

8 filed i Chron . 10. 7. —II. 13 .

the reſt Deut. 12. 9. Ifai. 28 .
nib . & flee Prov. 28. 1. ( Thall flee

12. reſt Mic. 2. 10. in fumbrings "Job 33. 15 .
away Iſai. 51. 11. are filed

Ad quietum nmap? 50
away Jer. 46. 21 .

comfortable 2 Sam. 14. 17. Etfugient, fugerint 903?

and they ſhall flee Lev. 26.36.

myreſt Pſal.95.11 . —132 . 14.
and - flee away Cant. 2. 17 .

Jjai. 66. 1 .
4. 6. Ifai. 35. 10.

7P Fugiſtis

-

8

I

rum

2

ַחֹונָמ
I

0

2

ַחֹונְממ46
Dormitareסּונָל

Dormitabitסּונָי

6.31 .
Fugitהָסָנ

Quiesהָחּונְמהָחְנִמ*
Dermaitatio.הָמּונ Etּהָּתְסַנְו fugies

Dormitatioהָמּונְת Fugiיִּתְסַנ

ll

Etהָמּונְתּו dormitatio Fugeruntּוסָנ

Etהָחּונְמּו requiem 8
8 Dormitationesתומונת

Requiesהָחּונְמַה49
Indormitatio-תומונתב

.

7.

5IיִתָחּונְמRequies mea
.

1
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סוכ סוכעונ

Fugitisםֶּתְסַנ

ּונְסָנ
Іо

Et.סָנָּתַו25 fugit
1I3fעונ

Etּונְסַנְו fugiemus
II

Fugiamusסּונָנ26

I2

Fugiemusהָחּונָנ

1

Fugiensסָּנַה 13 Fugietisּוסְנָּתּוסּונָּת

Fugietisןּוסּונְת29

20 .

Fugientּוסּונָי

19. 21 .

Illiסּונָל15 qui fugit Etּוסָנָּיַוּוסּונָיַו32 fugerant

Fugereסונ
.

1

8 2. 28. 2 Kings 8.21. 9. 10 , Fuga noin 41

ye fled Zech. 14 5.
23 , 27, 27. – 14. 19. i Chron.I as fleeing Lev. 26.36.

Et fugiflis Dnou! 9 10. 1. -19. 18. Pfal. 114. 3 .

and , yea, ye ſhall flee Lev . 26 . and was Aed Gen. 39. 13. I

17.
Žech. 14 ; 5; 5 . and fled away Judg. 4. 15.

Fugimus 9301

we flee Ifai. 20. 6 . and fled 2 Sam. 4. 4.

?
Hath two Significations

bolerefore we will flee Folh. we flee away t in fleeing we

8. 5. 6 . ſhould flee - 18.3. we will
I. Moveri, commov . va

Fugiens og flee Ifai. 30. 16 .

him, he that fleeth Ver .48.19. 27 cillare,cillare, vågari, recedere.

Amos 9. I. Let us flee Judg. 20. 32. To be agitated orfhaken asTrees

28 by the Wind ( Figuratively, ap

that fled Jof . 8. 20. q he who,
will , ſhall ye flee Iſai. 10.3. - ply'd to the Heart ſhaken with

that fleeth Iſai. 24. 18. Jer. 48. 30. 17, Fear,] Ifai. 7. 2. To ſtagger

as a drunken Man , Ifai. 24.44.

Fugientes erant, Dios 14 Thall
ye

flee 16 . To be toſſed to and fro as

&c. 30 Corn in a Sive, Amos 9. 9. To

fed Exod. 14. 27. 4 They flee they ſhall—fee Deut. 28.7 . Ifai. ſhake the Head in Scorn, 2 Kin .

Joh. 8. 6. They that filed 13. 14 : Jer. 50. 16 . To move the Lips in

Jer. 48. 45. them that flee Et fugient1013?? 31 ſpeaking, i Sam . I. 13. To

-50 . 28. ſhall flee away
and let them - flee Numb. 10 . wander here and there uncer

Nab. 2.8. 35. Pſal. 68. 1 . tainly as blind Men, Lam. 4.

14, 15. To wander, Amos 8.

for him that is fied Numb.
35 . and the kings - fed Gen. 14. 10. 12. Judg. 9. 9, 11. [ go to be

32 . and they fled Joh. 7. 4. and fled promoted over the Trees of go
15 * -8 . 15 . But - fled 10. 16.- to ramble about for the Trees,

we flee away + in fieeing we Jud . 7.21. - 8.12. - 9.51.--9 or anAccount of the Trees .]

Should flee 2 Sam . 18.3 : 20.45, 47. 1 Sam . 4. 10. -17. Yob 28. 4. [they are gone, wan

Fugere, od fugi- Diş Duş 16 24 , 51. - 19 . 8. --30.17: -. der, away.] Prov. 5. 6. [her

endum 31.1 , 7. 2 Sam . 10. 13, then fled Ways are moveable, wandring,

to flee Gen. 19. 20. Joh. 8. 20. they 14. -13.29. 1 Kings 20. devious from the Way, or Road,

2 Sam . 4. 4 . i Kings 12. 18. 20, 30. So that they filed 2 Kin. ofLife,ſhe regards it not.]Exod.

2 Chron. 10. 18. Jer. 49. 24. 3. 24. - 7.7, 7. - 14. 12. and: 20. 18. [they removed in a Hur

that he may flee Numb. 35. fed i Chron. 10. 7. -19. 14, ry, in a confuſed Manner, being

6, that --- may , might flee 15 . they likewiſe fled 15. terrified .] Dan. 10. 10. [which ſet

Deut. 4. 42. ---- 19. 3. Jok. 20. : me up made me to move with

3 , 9. they fled Pſal. 104.7. a ſhaking, tottering Motion.]

701 17 Hiph. Fugere fecit, D'IT? 34

wilt thou flee 2 Sam . 24. 13 . fugavit Receſſerunt, moventur, Ty?

In fugere eos Dp9)?
18 made_flee Exod. 9. 20 . Vacillant

as they fled fol . 10. 11. Ad fugandum, fu- digo? 35 they are gone away Job 28. 4 .4

when they flee 2 Sam. 19.3 . gá deportandum are moveable Prov. 5. 6. 75

to hide Judg. 6. II . they ſtagger Ifai. 29. 9. 1 They

Flee Jer. 48. 6. Flee ye -49. Fugabunt 1093 36 have wandred Lam . 4. 14,

8, 30. — 51.6.
ſhould put-to fight Deut. wandred 15 .

32. 30 . W ?

and flee Zech. 2. 6 * 10 . Fuga, effugium , bijp * 37 and-ſhall be moved Ifai. 19 ..

perfugium I. fo - wandred Amos 4. 8.4

Let us flee Exod. 14. 25 . refuge Pſal. 142. 4. ( ſhepherds and they ſhall wander -8. 12 .

ſhallhave no wayto flee of flight VagusV3

thou ſhalt- flee Deut. 28. 25. ſhall periſhfrom theſhepherds Jer. A fugitive Gen. 4.12, 14 .

I thou fleddeſt Pfal. 114.5. 25. 35. the flight Amos 2 . 4

Fugiet Du 23 14 a pleaſant thing Prov. 22. 18.

he ſhall flee Exod. 21. 13. fhall
Et perfugium Dijai 38 [See Root 1175 : 7.]:

flee Deut. 19. 4, 5. Prov. 28 . and they ſhall noteſcape of flight 5

17. | he was fled Numb. 35 . mall periſh from them Job 11. 20 . moved i Sam . 1. 13 .

26. Let - flee away Jer. and refuge Pſal.59. 16. ( are 6 .

46. 6. mall flee away Amos fied apace to havefled a flight is moved exceedingly £ in mov

2. 16. -9. 1. I did flee -5. fer. 46. 5. ing is moved Ifai. 24. 19.

19. 39 7

meum let his children be continually

and fled Gen. 39. 12, 15, 18 . and my refuge 2 Sam . 22. 3 . vagabonds to in wandring let his

and - fled Exod, 4. 3. But- Jer. 16. 19. children wander Pfal. 109. 10.

Aed Judg. 1.9 , —7. 22.-9 . Juxta commoveri yiga 8

21 , 40. 2 Sam . 10. 18. 1 Kings norby flight Ifai.52. 12. as -- are moved Iſai. 7. 2 .

Et

Fugientןוסּונְי33

Fugereךְסָנ te

1

סיִנֶהְל

Fugiteּוסּונּוסְנ19

.ּוסיִנָי

Etּוסָנְו fugite 20 Etּועָנְו mouebuntur

Fugiamהָסּונָא 2 I

.

Fugiesסּונָת 22

Mobiliaםיִעָנ

סּונָי

סֹונָמּו

Mouentesתֹועָנ e

Natandoעינ

Etיִסּונְמּו perfugium Etַעֹונְו vagando

Et.סָנָּיַו fugit סָנָּיַו24

fled Etהָסֹונְמִבּו40 per fugam ַעֹונְכ



1
1131 1132
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1

ַעּונָל

..ףונ!132

IO

Nutabitַעּונָת II

Vagabunturּועּונָי
To wave ,'12

10.

Etּועּונָיְו mutabunt

-

of his Vengeance : he will bran

diſh it emphatically, vigorouſ

ly, effectually to the total Ruin

of the Enemies.] VII. To the

waving of Offerings to and fro,

up and down, andround about

to all the Quarters of the World,

in Token of ſolemn Dedication

to God, the Lord and Poffeffor

of all , Exod. 29. 24. –38. 24.

The Prieſts too were thus offer

ed, probably by Aaron's waving

their Hands in the ſame Man

ner, Numb. 8. 11 .II This Word

is alſo applied to the beautiful

Situation of Mount Sion, Pfal.

48. 2 . But in what Senſe is

doubtful. Perhapsthe Jews ap

ply'd brandiſhing to Objects and

Proſpects in the fame Manner

as we do the Word ſtriking,

Thus brandiſhing would be ap

plied to a Place, or Ground re

markably elevated , and which

ſtruck the Eye more than any

other in the ſame View. Beau

tiful of brandiſhing is Mount Si

on, i. e. in ſtriking the Eye with

it's lofty, but charming, Eleva

tion . And thus it might be ap

ply'd to any Diſtrict whoſe Situ

ation was remarkably elevated

and conſpicuous. [Signif. III .)

1

.

1

Monetהָעיִנֵה 17

Comimouetoֹומֲעיִנֲה eos

.

Etהָעיִנָאְו momebo 20

1

21

Ad vagandum, va- yup 9

gari

to be promoted Judg. 9. 9, 11.

4 to wander Jer. 14. 10.

Et commovitfe yin? Hath three Significations.

And_was moved Tſai. 7. 2 .

I. Elevare, agitare, venThall reel to and fro - 24. 20 .

tilare : offerre.

Let - be - vagabonds Pſal. 109 . to ſhake, to move to and fro

with Agility, to brandiſh, 2 Kin.

13
5. 11. [frike, wave, bis Hand

and ſtagger -107. 27. over.] Apply'd I. To the Wav

Et commotifunt WBT ing the Hand as a Signal to
14

they removed Exod. 20. 18. I
call People together, or to di

rect them which way to go,

And - moved Ifai. 6. 4.

Iſai. 13. 2.
Niph. Commovetur yig!

II. To the ſhak

15

is fifted Amos 9. 9 .
ing or brandiſhing the Hand

Commoventur wij? 16 by way of threatning Job 31.

they be ſhaken Nab. 3. 12 .
21. Tjai. 10. 32. - 19. 16 .

III . To God's ſhaking his Hand
HIPH .

hath ſhaken 2 Kings 19. 21 .
over a People in ſevere Judg.

ments, Ijai. II . 15. Zech. 2 .

Ifai. 37. 22 .

Ét commovebo' niya?
9. IV. To the waving of the

18

and I will fift Amos 9. 9 .
Hand, or any Veſſel in ſhedding

or ſprinkling abroad what is
19

contained in it, ( Signif. II.] Pſal.
ſcatter them Pfal. 59. 11 .

68. 9. [ Thou didnt fend, thed

abroad, a plentiful Rain, as it

and [I could) ſhake Job 16.4 . were by waving the Hand, and

Commovebo te 78 ?? * and ſcattering it abroad. ] Prov .

ſhould make thee go up and
7.17. [ I have perfumed, ſprink

down ſhould I make thee led, my Bed with Myrrh, &c.
.

wander in going 2 Sam . 15. by waving or ſhaking the Hand,

or Box, and ſhedding it all over
Movebit Y

the Bed .] Iſai. 30. 28. [ to fift,

fhall - wag Zeph. 2. 15 . ſcatter as Duſt, the Nations with

Agitavit eos DY!!! 23 the Sive of Vanity ; à Sive , not

and he made them wander Num . for ſeparating the Duſt only and

32. 13 ſaving the Corn, but through

Èt commovit me 24 which all ſhould paſs and fall

which ſet me Dan . 10. 10 . to the Ground as vile Duſt .]

25 Hence, perhaps, Honey that

they ſhake Pſal. 22. 7.
draineth from the Comb laid in

a Sive : which Honey dropping,

and
wag

Lam . 2. I. or being percolated through the

Vagabuntur vir! 27 Sive, muſt be much purer,
and

Let them wander up and down freer from Dregs, than that

Pſal. 59. 15. f they ſhaked -
which is forced out of the Comb,

109.25 by the Hand , or otherwiſe,

[ Signif. II . ] Pfal. 19. 10. [or

the Honey-Comb of the Dropping

II. Siſtra, inſtrumen- of the [ fpontaneouſly] flowing

tum muficum . A muſical In Honey. See Root 1579: 5. ]

ſtrument which takes it's Name Prov . 5. 3. [drop as the Honey

probablyfrom either the Thaking, Comb, as the pureſt Honey which

wandring Motions ofthe Player, drops from the Comb.] V. To

as upon the Spinnet, or from the Waving, brandiſhing, mov

the like Motions of the Inſtru- ing to and fro with Agility , a

ment. Tool in working with it, Exod.

20. 25. Deut. 23. 25. Ijai. 10 .

28 15 . VI. To the Thaking or

and on cornets 2 Sam. 6. 5 . brandiſhing of a Rod or Staff

in ſtriking with it, Ijai. 10 .

15.- 30. 32. [ in Battles of

ſhaking, brandiſhing, will the

Lord fight with it, with the Rod

.

20 . I

22

HIPH . Agitavit, 2017

obtulit agitando et

elevando

offered Exod . 35. 22. waved

Lev . 9. 21. hath lift up yogh .9 .
8. 31 .

ףיִנֵהְו
2

1

Movebiuntּועיִנָי

Etּועֶגָּיַו26 mouerunt

Agitauerisָּתְפַנֵה

Etָּתְפַנֵהְו agitaueris 4

Et agitabit, offeret ' !

and wave Lev. 14. 12 , and ſhall

wave 24. ---- 23. II , 20. Numb.

3. 25.-6.20. ( and - hall of

fer -8. 11. 1 and (will ] ſtrike

2 King's 5. 11. ( and - ſhall he

ſhake Ijai. 11. 15 .

3

thou lift up Exod. 20. 25.

and ſhalt wave -29. 24, and

wave 26. ( and offer Numb. 8 .

13, 15

5

I have lift up fob 31. 21 .

Agitans eſt, ſuma?
6

he ſhaketh Iſai, 19. 16. I will

ſhake Zech. 2. 9.* 13 .

fuum 7

him that ſhaketh it Iſai. 10. 15,

Juxta agitare 437.
8

as if - ſhould ſhake 15.

1

4gitauiיִתֹופיִנֲה

AgitatoremJudainֹופיִנְמ

ui

Etםיִעְנַעַנְמִבּו cum Etris

Adףיִנָהְל9 agitanduin

that - may be waved Lev . 7.

30. 7 to wave10. 15 .

Alהָפָנֲהַל agitanduin
IO

to ſift Ifai. 30. 28.

Agitare

k
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ףונ ץונףונרונץונ
*

4gitareסְכְפיִנֲה vos

4gitateּ,ופיִנָה
I 2 Tractusתֶפָּנַה

Agitabisףיִנַת13 -

Etתֹופָנְבּו32 in traditibus

Etףֶנָּיַו agitauit

ץונ
Scintillaeץוציִנְל* Jimilis

Etםיִצְצֹנְו Jcintillantes

ףַנּוה

.

תַפְנְב*
2רונ

* 20

.

I

ץאָנְו 2

1demהָפּונְּתַה
21

Lucernaרינ*

II Tractus - na 29 65, he compares the ſhining of

when ye wave Lev. 23. 12. the region i Kings 4: 11. Hector's Arms of poliſh'd Braſs

30 to the Blaze of Lightning. So

Thake Ifai. 13. 2 . countries Joſh. 17: II . Ezek: 1.7. and they blazed like

Ad traétum noi? 31 the Show , or appearance, of bur

thou ſhalt - move Deut. 23 : 25 in the coaſt -12 . 23.
niſk'd Braſs. See Rev. 1. 15.

of 26. thou ſhalt - lift up This is only my own Conjec

27.5 .
and in the borders 11.2 .

ture. However, to ſend forth
14 a Blaze, may ſuit this Root as

and waved Lev. 8. 27. ( and well as to jend forth Bloſſoms.

offered Numb. 8. 21 . (See Root 1854.]

Et agitavit illud 1179 ?!! 15 1133

and waved it Lev. 8. 29 . 7

Agitabit eum 139!?!
16

as a ſpark Tjai. 1. 31 .

Hath two Significations. 8
ſhall wave it --23. II .

Hoph . Agitatur 421 17 and they ſparkled Ezek . 1.7.

is wayed Exod. 29. 27. I. Germinare,effloreſcère.

Pin . Agitabiť 49:18 To put forth Flowers or Blof

he ſhall ſhake Iſai. 10. 32 . foms; Flowersor Bloſſoms,which

Cum agitatione 19 precede the Forming and Setting
1134

with the five — 30. 28 . of young Fruit, Ifai. 18. 5. (and

Agitatio, elevatio 7911m thefowre Grape is ripening in the

a wave-offering Exod. 29. 24, Flowerfand the Flowerſhall be Hath two Significations.

26. Lev. 7. 30. - 8. 27, 29. —-8 come a ripening young Grape .]

9. 21. 10. 15. -14. 12 , 24. I. Lucerna, lumen . A

-23.20. Numb. 6. 20. wave Germinent 1832 Lamp, a Candle, Light. Fi

loaves Lev. 23. 17. ( an offer- budded Cant. 6. 11. bud forth guratively, any Inſtance of Prof

ing Numb. 8. 11 , 13 , 15 , 21 . -7. 12 | 13 . perity, the Light of the Mind,

Iof ſhaking Tſai. 30. 32 . Ei florebit 18 !!! &c.

and - ſhall flouriſh Ecclef. 12. 5 .

the wave-offering Exod. 29. 27. Flos 73? 3
I

Lev . 23. 15. the offering in the flower Ifai. 18. 5 . a light 1 Kings 11. 36. 2 Kings

Exod. 38. 24, 29. I the wave Flos ejus 7*? 4 8. 19. 2 Cbron .21.7 . a lamp

breaſt Lev. 7. 34. -10 . 14, 15 . her bloſſoms Gen. 40. 10 . 1 Kings 15. 4 .

Numb. 6. 20. -18 . 18 .
5

Ad agitationem
his flower Job 15. 33. my lamp 2 Sam . 22. 29.

to be waved Lev. 14. 21 . 6 Et lucerna eor .
3

Agitatio inaun 23 The flowers Cant. 2. 12 . we have ſhot at them Numb.

an offering Exod . 35.22 . the 21.30. [See Root 796 : 11.
Lucerna 12 4ſhaking Tſai. 19. 16. I the

II. Scintilla .
wave -offerings Numb. 18." 11 .

Surely the the, a lamp Exod. 27. 20. Pfal.

Notion of a Spark is too low 119. 105. 132. 17. Prov. 6.

and feeble for the Prophet's 23. & the lamps Lev. 24. 2 .

II. Stillare, perſtillare, Senſe in Ifai. 1. 31. A Spark, the light 2 Sam . 21. 17. 4

Suffire. See Signif. I. flying among Flax, may, or the candle Job 21. 17. Prov.

as it may happen, may not 20. 27. -24. 20. Jer. 25. 10 .

ſet Flax on Fire . But a Blaze the plowing (the light ] Prov.

I have perfumed Prov. 7. 17.
comes up fully to the Purpoſe ; 21.4.

7
thus : The ſtrong Man , who Et lucerna 73 5

Thou - didft ſend Pſal. 68.
thinks himſelf firmly eſtabliſh And the lamp 1 Sam . 3. 3 .

26

Deſtillatio; favus noj *
ed, and proof againſt all Events, but the lamp Prov. 13. 9 .

Shall in the Day of God's Ven
Lucerna mea

mellis ſtillans
6

an honey-comb Prov. 5. 3 .
geance be for, or become, Flax, my candle Pfal. 18. 28 .

and his idolatrous Work, the very Lucerna ejus 172 7
27. 7. Cant. 4. II .

Et deſtillatio, favus n ? 27
Means by which he intended to his candle Job 29. 3. This

and the honey -comb +the drop
ſecure himſelf, ſhall be for, lamp Prov. 20. 20.

ſhall become, ( i . e . ſhall break Et lucerna ejus 1937
ing of honey- combs Pfal. 19. 10 .

8

and the honey comb Prov.
out into ) a Blaze and they shall and his candle Job. 18. 6 .

both burn together, &c . Nor '
924. 13

doth Sparkling ſo well ſuit Ezek . her candle Prov. 31. 18 .

1. 7. Homer, Illiad II. Line Lucernae 173

III. Traëtus, clima. See 455, compares the Splendor of Even with the lamps Exod . 39 .

Signif. I. the Trojan Arms of Braſs to 37

the Blaze of a vaſtly extenſive

28 Wood all on Fire, upon a the lamps —30. 7, 8. -40.25.

for ſituation Pſal. 48. 2-4 Mountain's Top. HUTE TTup ab Lev. 24. 4. Numb. 8. 2, 2 .

Noph Jer. 2. 16. -46 . 19 . Ondov, &c. And Illiad XI. Lirie 2 Chron . 29.7.

Et

Floremותְצִנ Jauzum
Lucernaיִריִג mea

הָפּונְתִל22

Floresםיִנָצְנַה* םָריִּבַו

*

.

Sufiuiיִּתְפַנ24

Stillabisףיִנָת25

9 .

ירנ

.

Lucernaהָרַג* ejus

IO

Lucernaeתֹרֵּנַה I

Tradfzusףונ*
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1134 הזנ

רונ
דומשוכ1138

Etתֹורֵּנַהְו lucernae
12

1137

Lucernisתורנל

Lucernaeָהיֶתֹרֵנ ejus 115
It is then

-

Spargere, aſpergere, in

Spergere, gi. To ſprinkle.

But in Ifai. 52. 15, it ſeems to

have a peculiar Meaning, which

is not eaſily collected from the...

other places where this Word is

uſed. The Antitheſis points to

Regard, Eſteem , Admiration ;

thus: Ver . 14. As many were

aſtoniſk'd at thee ;— So ſhall be

Sprinkle, ingage the Eſteem and

Admiration of, many Nations.

But how to deduce this from the

Senſe of the Word, I know

-

.

Etָהיֶתֹרֵנְו16 lucernae ejus

I

care

not.

a ht I
4. 20 .

and the lamps i Kings 7. 49. II. Novellare. To till, to

2 Chron . 4. 21 .

Cum lucernis nie
cultivate. As a Light, a Lamp

13

with candles Zeph. 1. 12 .
ſignifies any Inſtance of Proſpe

14. rity ; ſo the Idea may not im

to the -- lamps Zech. 4. 2 . properly be applied to fruitleſs

Ground when it is cultivated and

made fruitful.

the - lamps thereof Exod. 25 .
en

37, 37. his lamps —35. 14. —
lightened, not only as it makes a

better and more pleaſing Ap
37. 23. - 39 . 37.- 40. 4

Numb. 4. 9. –8. 3. his — lamps-8
pearance ; but as it is in a more

Zech . 4. 2 .
flouriſhing, beneficial State. But

how fallow Ground ( Jer 4. 3 .

and for the lamps thereof i Chr.
Hof. 10. 12, ) which is not tilled,

28. 15 , 15. with the lamps
ſhould be the meaning of a

thereof 2 Chron . 13. 11 . Word that imports to be tilled,

Et lucernde eor . Diynyd? 17
I cannot comprehend. It ſhould

and for their lamps . 1 Chron. 28 .
be render'd, Till to yourſelves a

15. with their lamps 2 Chron.
Tillage, i . e . Be induſtrious,

bring your Grounds into a culti

18 vated, fruitful Condition ;mean

Lychnuchus
ing their Minds and Morals. Or

the Candleſtick Exod. 25. 32,
gey may be the Infinitive, juſt

32. —-37. 18, 18. every candle- as 1993 is the Imperative, of Hi

ſtick i Chron . 28. 15 , 15 . phil, by an Aphaereas of the 7 ;

Et candelabrum nimi 19 and then it will be rather more

and a candleſtick 2 Kings 4. 10 . emphatical ; thus: till to your

& every candleſtick + candleſtick ſelves in tilling ; till, cultivate

and candleſtick i Chron . 28. 15,
for your own great Benefit with

15:

all poſſible Induſtry and Appli

cation ,

Lychnuchus, can- 7ping

delabrum

the candleſtick Exod 25. 31 ,
HIPH . Novellate 1999 30

33, 35.-26.35 . –30 . 27. —
Break up Jer. 4. 3. Hof. 10.

31. 8. --37: 17, 17 , 19. –39..

37: -40. 4 , 24. Lev . 24. 4.

Numb. 8. 2, 3 , 4, 4. Zech. 4 . the tillage Prov. 13. 23. ( fal

low - ground Jer. 4. 3. Hof. io.

Et lychnuchus nang!

and the candleſtick Numb. 3 .

31 .

Candelabrum,הָרֹונְמ *

Afperget ?

is, was ſprinkled Lev. 6. 27, 27

+ 20.

Et infperſus eft 1:

and ſhall beſprinkled īſai.

2

63. 3 :

הָרֹונְמּו 3

I 4

Et inſperſum eſt ?!?

and - was ſprinkled 2 Kings 9.

33 .

Hiph . Et Sparget in!

and [ ſhall] ſprinkle Lev. 4. 6,

17. And he ſhall ſprinkle - 5.-5 .

9. — 14. 7, 16, 27, 51. –16.

14, 15 , 19. Numh. 19. 4; 18,

19 .

20

I.2 .

Etָתיִזֵהְו inJberges 5

Novaleריִנ 31
and [thou ſhalt] ſprinkle Exod .

29. 21 .

.

II . 6

21
I 2 .

Et ſpargens 7:121

that he that ſprinkleth Numb.

19. 21 .

Spargeהֶּזַה 7

Etad-הָרֹנְמַבּו22 candela

שונ 1135
8

Seeשנא

Sprinkle - 8.7

Sparget 7!!?

ſhall he ſprinkle Lev. 16. 14.

Jſai. 52. 15.

Et ſparht 1!!

And he ſprinkled Lev. 8. II ,

30 .

brum

And in the candleſtick Exod .
.

25. 34.–37. 20 .

Ad candelabr. Ayip? 23
for the candleſtick i Chron . 28 .

15.

Candelab. nyja 24

a candleſtick Exod. 25. 31. The

candleſtick –35. 14. Numb. 4 .
.

9.
Zech . 4. 2 .

9

תַרֹאְמ

i36דזנד

Coquere.
To boil Pottage.

לזנ I

Etcandelab.תַרֹונְמּו25

and the candleſtick 2 Chron. 13 . Etרֶזָּיַו coxit I

II .

Etתֹורֹנְמּו26 candelabra

And - fod Gen. 25. 29 ,

Costum , coctio 71**

pottage 29. 2 Kings 4. 38,

2

1138

Hath two Significations.

I. Fluere, difluere, ef

fuere, Stillare. This Word

3 imports the natural Tendency of

any
Fluid to fall or run down

4 wards, Exod. 15. 8. [the Floods,

which naturally tend downwards,

5 ſtood upright on an Heap.]

Idemריִזָּנַה

pottage 39. Hag. 2. 12 .
2

candleſticks-4.7 .

Candelabra ninjany 27

the candleſticks i Kings 7:49.

2 Chron. 4. 20. Jer. 52. 19;

Pro lychnuchis bigja? 28

for the candleſticks 1 Chron. 28.

152

Et pro lychn. minima? 29

and for the candleſticks 15.

ܢܝܢܡ

Exריִזָּנַהֵמ ea pulte

of the pottage 2Kings 4. 40.

Etריִזְנּו juJcultum

and pottage Gen. 25. 34.

Difluxeruntּולְזָנ ' I

melted Judg. 5. 5 .

7 a
Diffluxe
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ּולזָנ 2

Fluentesםיִלְזֹוגםיִלְזנ 02

II40קזנ
18. 14

.

Etםיִלְזֹונְו fuentes

ܕܕ'

1

9 .
21. I 2 .

Fluetלזי

7
ſhall diftil DeurFluet 50

Fluentּולְזִי

18 | 17

21.

All agree

Diffluxerunt asin Et inaures ? 7 ſhameful Worſhip of Baal, Hof.

might flow Ifai. 64. 1. $ 63 . and noſe -jewels Iſai. 3. 21 . 9.10 . The golden Plate, which

19. flowed down -64. 3 was fixed upon the Fore -part of

+ 2 . the High -Prieſt's Mitre, with

3 this Inſcription upon it, HOLI- Y!
the floods Exod. 15.8 . T ſtreams NESS TO THE LORD, was a

Pſal. 78. 16. flowing fer. Token of his eminent Diſtinc . 03

tion and Separation to God.
Damnum.

4 Therefore it has the Name of

and running waters Prov . 5. 15: Separation ,or Conſecration given
4 and ſtreams Cant. 4. 15. I In damnop!

to it, which we tranſlate Crown,
and floods Iſai. 44. 3 . thee - damage Eſtb. 7. 4. (See Exod

29 .
6 .
--39. 30. Lev, 8.

Et fluentă ipſor. snobis Root 2396.]
5 And as a Crown

and their floods Pſal. 78. 44.
or Diadem is the Badge of Se

6 paration , or eminent Diſtinction,

He ſhall pour Numb. 24.7. from the inferior Part of Man - 2

1141 kind, ſo this Name is alſo given

to the Crowns or Diadems of
2 .

8

Hath four Significations.
Kings, 2 Sam . 1. 10. 2 King's

do drop Job 36. 28. flow 11. 12. Pfal. 89. 39. Under
the ſame Notion, this WordPſal. 147. 18. q may flow outI

Cont . 4. 16. let - pour down I. Separare, ri, recedere. 713 is applied in general to a

Ifai. 45. 8. I guſh out fer. 9 . To be ſeparated or ſequeſtred in State of Separation, or Diſtinc

a religious, or in a diſtinguiſhed tion with reſpect to Honour,

HIPH. Fluere fecit, Sogn
Manner. Lev. 15. 31. [they Power, &c . Gen. 49. 26. [fe9

profundit fall ſeparate the Children of if- parate, in Eminence and Dig

he cauſed — to flow Ijai. 48 . rael from , keep them clear of, nity, from bis Brethren .] Prov.

their Uncleanneſs.] —22 . 2. (that 27. 24. [doth the Crown, a fu

they ſeparate themſelves, while perior State of Honour and In

they areunclean, from the holy fluence, endure to every GeneraII . Planetae.

Things, from eating of the Sa- tion .] Nah . 3. 17. [ Thy crowned,, :this hath fome Relation to the

crifices.] -25. 5. (neither ga- thy Perſons of Dignity and Diſ
heavenly Bodies ; but the pre- ther the Grapes of thy Vine un

tinction , are as the Locuſts.]
ciſe Senſe, I believe, cannot be

dreſſed up of thy ſeparation , (or
determined.

of what is ſeparated from thee)
1

ſo called becauſe the Vineyard they are gone away (they are ſe

in the fabbatical Year, was ſe- parated ] Iſai. 1. 4. q they are

and to the planets 2 Kings queſtered from the Owner's ſole, eſtranged [ ſeparated] Ezek.

23. 5.
private Uſe.] To ſeparate one's 14. 5 .

ſelf from the common Enjoy

ments of Life to Faſting and feparating myſelf Zech. 7. 3:
Humiliation , Zech. 7. 3 . To

3be a Nazarite, or to be ſequer
I139 which ſeparateth himſelf Ezek.tred from common Life, and

14. 7conſecrated to God, according

Et receſſerunt 179? !!Monile, inauris. Jewels, to the Rules given , Numb. 6. 2 ,

and ſeparated themſelves Hof.9.or ſome Ornaments worn upon &c. To wear the Hair long,

the Forehead, or in the Ears. without cutting or ſhaving it,

was one Law and Sign of being

Monile Dig * a Nazarite, or in a State of
pe n . Separare ſe.

ear-ring Gen. 24. 22. Job 42 . culiar Separation toGod. There

II . Prov. 25. 12. the ear- fore, when Jeruſalem, or Judea, Niph . Separando 737

rings of bis Judg . 8. 24, 25 . is ordered to cut off [the Hair 5

a jewel Prov. 11. 22. Ezek. 16 . of] her Separation (Jer. 7. 29.)

ſeparating myſelf Zech. 7.3 .
and to caſt it away, ſhe is put

in Mind , that her Nazariteſhip, Etfeparaveritſe 773 ?! 6

and ear -rings Exod. 35. 22. or State of Separation to God as which ſeparateth himſelf Ezek.

Monile Du
3 his peculiar People, was by her 14. 7 .

the ear -rings Gen. 24. 30, 47 . Idolatries, rendered vain and in
Etſepararunt ſe 1713 !! 7

4 effectual, and God would have and ſeparated themſelves Hof. 9 .
with her ear-rings Hof. 2. 13 * no Regard to it . In this Cafe

8
15.

the Fews ſeparated themſelves

5 backward, or the wrong Way, that they ſeparate themſelves
ear- rings Gen. 35. 4.

Ifai. 1. 4. They ſeparated them
Lev. 22. 2 .

Inaures 21 6 felves from God , Ezek. 14. 5 ,

7 ! 9
ear rings Exod. 32. 2 , 3. golden 7. They ſequeſtered and de- And he ſhall conſecrate Numb.

ear-rings Judg. 8. 24, 26. voted themſelves to the impure,

Et

ReceJeruntּורֹזָנ

Etתֹולָזַמְלּו.10 planetis

Sebarandoרֶזָּכִה me 2

Etרֵזָּכִיְו recedet

aܐܕ

4T

IO.

I
a

רֶזָּנִה
me

I 2 .

Etסֶזֶנָו momile 2 רֶזָּנִיְו

Inatureהָמְזִנ Jua

IO .

Inazuresםיִמָזְּגַה
Etּורְזָּבִיְו Jeparent e

Etריּוִהְו ebarabit.

.

6. 12 .
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EtJeparabitis.םֶתְרְזִהְו10
Ducetּונֵחְנַי17 eum

Thus ſhall ye ſeparate Lev. 15 .

31 .
ההנ 1 142

did lead him Deut. 32. 12. A

bringeth him Prov. 18. 16 .

IIריִזַהְלAd Jeparandum Ducetםֵחְנַי18, eos

Separareֹוריִזַח Je
I 2 Etםֵחְנַּיַו19 duxit eos

Separabitריִזַי Je

.

Separatusריִזָנ

To govern ,

Naziraeusריִזָּנַה.15

Deducetהֶחְנַה 20

Ducet-יִנֵחְנַת me 21

Naziraeos,םיִרִזְנַה17
Deducetסֵחְנַת22 eos

Inםיִרִזְנִל18 Naziraeos

Separatasָהיֶריִזְנ uineas
20

ejus
I

לחנ

II .

Comamְךֵרְזִנ tuam
* 2 I Deduxitיִנַחָנ me 2

2

22

ָתיִחָנ

to ſeparate Numb. 6. 2, Ducere, deducere, ab- guided them Pſal. 78.72.

ducere, adducere. To lead ,

that he ſeparateth himſelf 6, And he brought them i Sam.
guide, direct, conduct, Gen. 24.

13

27, 48. Neh. 9. 12 , 19 .
To 22 4. I whom he beſtowed [he :e

he ſhall ſeparate himſelf
ordered to go into] 1 Kings 1o.he

3 )
guide by Advice or Counſel, Job

ſeparateth himſelf 5,
26. f and put them (and order

31. 18. To lead, to guide in a
14 ed them to live in ] 2 Kings 18 .

moral, ſpiritual Way, Pſal. 143 .
a Nazarite 2 , 11. and ſtraitneth them you

10. Prov. 6. 22 .

9? !!? 15 Pfal. 67.4. To order People
12 , 23. alſo, and he led them ,

the Nazarite 13, 18 , 19, 20, 21 . on Pfal. 78. 14, 53. ſo he

16
Naziraeus, Jeparatus Top

to go to , or to live in ſuchor

bringeth them 107. 30.
ſuch a Place, 1 Kings 10. 26.

him that was ſeparate,-ed Gen. 2 Kings 18. II . Job 12. 23 . it ſhall lead Prov. 6. 22 .
49. 26. Deut. 33. 16. I a Na

[he inlargeth the Nations, by ex

zarite Judg. 13. 5 , 7. - 16 .
tending their Conqueſts, and the ſhall - leadme Pſal. 139 : 10 ,

17.

17
Bounds of their Dominions, and

ſtraitneth them again ; i . e . re
the Nazarites Amos 2. 12 , ſhall guide them Prov. II . 3 .

duceth them to the State of

Deducant mé ing 23
Captives, who, at the Pleaſure

let them lead me Pſal. 43. 3 .for Nazarites II .

of the Conqueror, are ordered

Separatae tuae 77'19 19 to go and live in this or that

of thy vine undreſſed Lev. 25.5,
Place.]

Et ducet me 7773? 1143
of thy vine undreſſed 11. Her And - ſhall guide thee Iſai. 58 .
Nazarites Lam . 4. 7.

Hath three Significations.

thine hair (thy ſeparation) Jer. led me Gen. 24. 27. I will lead

I. Poffidere jure haere
7. 29. me Pſal. 60. 9. -108. 10 .

Separationis fuae, 1713 Duxit eos on?
ditario.

3 The general Notion

Naziraeatusfui led them Exod. 13. 17. of this Root may be that of a

his ſeparation Numb. 6.4, 5, 8 ,
Duxiſti ning 4 conſtant Succefon, when one

12, 12 , 13 , 18 , 18, 19, 21 , 21 , Thou haſt - led forth --15.13 thing ſucceeds, or comes into

I his conſecration 9 . q Thou leddeſt Pſal. 77. 20.
the Place of another immediately

5 and without Interruption. Ap

III. Corona, diadema.
lead Exod. 32. 34 . ply'd I. to Poſſeſſions or Eſtates

Duc me m ? 6 which deſcend; or are intended

Lead me Pfal. 5. 8 . to deſcend, from Father to Son ,

Coronae, coronati 712 * 23 7 to a Man and his Heirs for ever,

him that was ſeparated Gen.49. and lead me --27. II . --139. 1 Kings 21. 4. A Property, a

26. Deut. 33. 16 . 24. Poſſeſſion, what isa Man's own

24 HIPH .
8 for Perpetuity; what he enjoys

crown Exod. 29. 6 . -39. 30 . had led me or what he ſuffers as properly

Lev. 8. 9. –21. 12. Prov. 27 .
9 belonging to him , or as appoint

24. Zech . 9. 16. the confé thou leddeſt them Neb . 9. 12 , ed of God, Exod. 34. 9. ( take

cration Numb. 6 . 7: us O Lord, for thine Inheritance,

25 to lead them 19 . perpetual Poſſeſſion .] Pſal. 119 .

the crown 2 Sam. i 10. 2 Kings Ad ducendum eos 111. 2 Sam . 20. 1. [neither have

11. 12. 2 Chron . 23. II . to lead them Exod. 13. 21 . we Inheritance in theSon of Jelle ;

26 we renounce all Claim and Pro

thine hair. Jer. 7. 29. I will lead him alſo Ifai. 57 . perty in him as our King. ] Prov.

18 . 11. 29. - 14. 18. [inherit the
his crown Pſal. 89. 39. —132 .

13 Wind, Folly.] Jer. 16. 19. , [our
18. I have guided her "Job 31. 18. idolatrous Fathers inherited Lies,

14 Vanity, and things wherein there

Thy crowned Nah. 3. 17 :: lead me Pfal. 31. 3. –61 . 2 . is no Profit. Such were their

-143 . 10. I Thou ſhalt guide religious Poſſeſſions and Depen

IV. Sidus. The Zodiack. me-73 . 24 . dencies,] yob 20. 29. Iſai. 54.

Schultens. See Root 1014 . 17. II . To a Stream , Brook ,

canſt thou guide Job 38. 32. I River or Flood, whoſe Parts

Zodiacus ninja 29 thou ſhalt - govern Pſal.67.4. flow in a perpetual Succeſſion.

Mazzeroth Job 38. 33. [ The
16 [ Signif. II . ] And as Brooksand

Connection with the Root is hath brought me Numb. 23.7 . Rivers always runs in Valleys,

uncertain .] he leadeth me Pfal. 23. 3 . hence the Word may have come

to

.

Ducהִחְנ

Etיִנֵחְנּו auc me

Coronaרֶזֵנ* Dusitיִנַחְנִה me

D Ge
n.

24
.
48 .

1

Duxijtiםָתיִחְנִה eos

Adםָּתהְנַהְל ducendum eos

IIםָתֹוחָנַל

IO

Diademaרֶזֵּנַה

3,

Coromamְךֶרְזִנ tuain
Etּוהֵחְנַאְו ducameum I2

Coronamורְזִנ27 ejus

Dusitauiהָּנחְנַא eam

Coronatiְךִיַרָזְנִמ28 tui
Ducesיִנֵחְנַת me

1

Ducesסֵחְנַת eos 15

Ducetיִנֵחְנ me
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םָּתְלַחַנְתִהְו
ללח

Ad,לֵחַנְל20 pojidendum

Etלַחָנְו poffidebit I

+ 16 . יִּתְלַחְנִה
PoleJoremfieriלֵחַנְתִה38

ּולֲחַנְתִת
ָּתְלַחָנְו2

Etּונָּתְלַחְנּו polideto nos 3

-

Exod. 34. 9 .

Pejideoיִּתְלַחָנ

8. 12 .

41

PeJederuntּולֲחָנ Etםֶּתְלַחְנִהְו23 prefidendarm tas

Etּולֲחָנְו pejidebunt
10 .

32 .

-

Etםָּתְלַחְנּו pojidebitis

לחְנִל

herit Ifai.49.

to ſignify, a Valley. Or in this Pofidenda tradide. Se 19 Poleffores eo- omninn 37

Senſe itmay come from 557 as
runt rum conſti

it ſignifieth a Cavity, or hollow diſtributed for inheritance 7oh. tuetis vos

Part of the Earth (Root 582 . 14. 1. divided for an inherit- And ye ſhall take them as an

Signif. V.] ance —19. 51: inheritance Lev. 25. 46. I

And ye ſhall divide foran in

to divide the inheritance Numb. heritance Numb. 33. 5,4

And - ſhall inherit Zech. 2. 12 34. 29

Hiph. Poſpdere manga 21 have inherited -32. 18 .

Et pofidebis m??? feci Poffdendam ac- sunn 39

and [thou) inherit Exod. 23. 30 . I have given for an inheritance cipietis

3 Jer. 3. 18. q I have cauſed — ye ſhall inherit--34. 13. Ezek.

and take us for thine inheritance to inherit 12. 14.
47. 13 :

. Et poſidere fa- migno? 22 Poſeſores conſti- ispinn 40
4 r ciam tuemini

have I taken as an heritage Pſal. and I will cauſe to poffefs Zech. ye ſhall inherit Numb. 33. 543

119. III .
Poſſeſſio; haeredi- 1993 *

5

inherited '70ſ . 14. 1. have in
tradatis inheritance —18 : 23 ; 24. – 26.

herited Jer. 16. 19. q had an and leave it for an inheritance
62. -27.7 . not the inheritance

inheritance up inherited an in- 1 Chron . 28. 8 .
---36.7, an inheritance 8; fall

heritance Joſh. 17. 6. ( inherit Poffidere faciens Sony 24 theinheritancethe inheritance 9. Deut. 4 : 20,,

Prov. 24. 18 . giveth you to inherit Deut. 12 .
21 , 38.-15 . 4. -19. io .

6
20. 16.–21 . 23. —24. 4 .

and they ſhall inherit Exod . In poſidere faciendo soup? 25. 25. 19. —26. 1. Joſh.13. 14 .

13 . When - divided — their inheri
33. —14. 3. - 17. 4, 4, 6. an

7
tance Deut.

32 .
8 . inheritance - 19. 49. them an

And
ye

ſhall inherit Ezek. 47 . Ad poſſidere faci- Semaines 26 inheritance Judg. 18. 1. 2 Sam.
14 end.

20. I. 1 Kings 12. 16. 2 Chron .
Apoſſidendum 8 That I may cauſe -- to inherit 10. 16. Yob 42. 15. Pſal. 78.

to divide-by inheritance Num. Prov. 8. 21. to cauſe to in- 55. Prov. 17. 2. 20. 21 .

34. 18. of dividing — for in 8 .
Ecclef. 7. 11. I to inherit Joſh.

heritance Jof . 19:49.
17. 14. ( an heritage Pfal.135.

Poffidebis Soin 9
12, 12. -136 . 22. I the river

thou ſhalt inherit Deut. 19. 14 . he maketh - to inherit Deut. Ezek. 47. 19. – 48. 28. [See

Judg. 11. 2. Pſal. 82. 8 . 21. 16 .

Signif. II.)
10

Thou ſhalt have inheritance ſhalt thou divide for an inheri- heritage Pſal. 16. 6 .

Numb. 18. 20 . tance Joph. I. 6.

Poffidebit Song or, nor inheritance Gen. 31. 14 .

Thall inherit Prov . it . 29. I Deut. 10. 9. -12. 12. - 14.

poſſeſs Ifai . 57. 13 .
thou ſhalt cauſe --to inherit it

27, 29. 18 . I, Therefore -, .

.
inheritance 2 .

we will inherit Numb. 3.2. 19 .

Poffidebunt 577 ?. 13 he ſhall cauſe - to inherit Deut. the inheritance —12 . 9.,

they have, ſhall have, no inhe- 3. 28. q leaveth an inheritance

ritance of they inherit no inherit- to Prov. 13. 22 . for an inheritance Numb. 26.

ance Numb. 18.23 , 24. 4 ſhall
53. ---- 34. 2. –36. 2. Joh. 13 .divide [ by inheritance ] -34. he ſhall give-inheritance Ezek. 6, 7. to be an inheritance -23.

17. | ſhall have in poſſeſſion 46. 18 .
4. their inheritance fudg. 18 .

Prov. 28. 10 .

7? 1. Ezek. 45. I. by inheritance
tibi

--46. 16. ---47. 14, 22 , bave
they ſhall inherit Numb.26.55. giveth thee to inherit Deut.19.3. inheritance 22 .

Prov . 3. 35. he inheriteth
Numb. 35.8 . eam

the inheritance Jer. 12 , 14;
Et poſſiderunt Sds 15 he ſhall cauſe to inherit it

fo - took their inheritance yojh. Deut. 1. 38 . for an inheritance Numb. 18.

16. 4. therefore -- had theirI
21. Deut. 29. 8 + 7. Joh. 11 .

inheritance - 19. 9. to make them inherit i Sam.2.8.

23. —14. 13. 1 Kings 8. 36.

Poſſidebunteam : Hoph . Poſſidere menn 35 2 Chron . 6. 27. Pfal. 33. 12.

ſhall inherit it Pfal. 69. 36 . factusſum Ezek. 44. 28. to inheritI
Poſſidebunt eos oisma! 17 am Imadeto poſſeſs yob 7. 3 . Numb. 18. 24. I thine, their

ſhall poſſeſs them Zeph. 2: 9 . Hith. Et pof- oinna 36. inheritance of for an inheritance

Pih . Pofidendum 18
Seſores eorum to thee, them Joſh . 14. 9. 1 Kin.dedit
fient 8. 53. Ezek. 36. 12. f be

did diſtribute for inheritance and

ſhall poſſeſs them Ifai. camethe inheritance of was for
Joſh. 13. 32 . 14. 2 . an inheritance to Joſh. 14. 14.

Pojidereֹוליִחְנַה27 facere
לַחְנִת eum

Pojidebisלָחְנִת Paליִחְנַּת28 [idendum trades PoJejioתָלֲחַנ42

Etהָלֲחַנְו43 to /Jejio
לַחְנִי II PoJidendamtra-הָנֶליִחְנַּת29

des eam

Pojidebimusלַחְנִנ
Deut. 31. 7I 2

3oליִחְנַיPollidere faciet PojeJionemהָלֲחַנַה44

ּולֲחְנִי

Inהָלֲחַנְב45 PoJeJaonem

Pojidendumלֵחְנַי31 tradet

Pojidendamְךְליִחְנַי32 dabit

Pojidebuntּולָהְנִי14

Pojidendamהָנֶלֵחְנַי33 dabit
Inהָלֲחַנב46 peleJionem

Inהָלֲחַנְל47 poJeJionern

Pallidereסֶלֵחְנַי34 faciet eos
I

ָהּולָחְנִי16

םּולֲחַנְתִהְו
לחנ

24 .
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תֹולָחְנַה

הָלֲחַּנִמ48

תַלֲחַנ49

65. men .

ritance 42 Inםֶכְתַלֲחַנב palejionem

- -

ֹותָלֲחַנ

- -
-

soתַלֲחַנְוEt PoJejio

-

תַלֲחַנְב

8oלַחַנְוEt de torrente1. 3

Deתַלֲחַּנִמ53 Poje [lione Etֹותָלֲחַנְו68 poJejio ejus
8fלַחָנְוEt torrentem

Torrensלַחָּנַהלַחָּנַה82

--24 :32. foran heritage Pſal. In poſſeſs. tuam goinga 6 Podéffiones sisman 2878

136. 21 .
into thine inheritance Pſal. the inheritances yoſh. 19. 51 .

De poſſeffione nga 79.1 .

for inheritance Ezek. 48. 29. De poſſeſſione tua zona 64

Pollefio
from thine heritage Jer. 17; 4.

II. Vallis; torrens, flis

inheritance Numb. 16. 14 . the Polefonis veftrae panni

inheritance —27.7. - 36 . 2, to your inheritance i Chron . 16 .

the inheritance 3, unto the inhe 18. Pfal. 105. II .
Torrens, &c. Song So 79

the inheritance 8. 66 the brook Lev. 23. 40. Numb.

Foſh. 13. 23, 28. the inheritance veſtram
13. 23 , 24. Deut. 2. 13 , 13 ,

for 14. I Sam . 30. 9, 10. i Kings14. 3 : .- 15. 20. — 16. 8, 9 . inheritance Numb. 18 .your

-18. 20, 28. -29 . I , 8, was 26 .
2. 37. —18 . 40. 2 Kings 23 .

the inheritance 9, 16, 23 , 31, Poleſio ejus, ſua inong 67
6, 12. a brook Yob 6. 15 : —

39, 48. Judg. 20. 6. 2 Sam . inheritance —26. 54, 54, his 40. 22. Prov . 18. 4. Ifai. 15.

20. 19. —21.3 . 1 Kings 21. 3 , inheritance 54. —27. 8, 9 , 10, 7. Jer. 31. 40. ( the valley

Numb. 32. 9. Deut. I. 24. a
4. Prov . 19. 14. a , the he- 11. –32 . 18. inheritance --33..

titage Pfal. 16. 6. 111. 6 .
-valley -—21. 4. Job 21. 33 .

54 , 54. –35. 8. Deut. 10. 9 .

127. 3. Ifai. 54. 17. –58 . 14. their inheritance --18. 2. —32 . Prov. 30. 17. Joel 3 * 4. 18 .
.

Jer. 3. 19. 9. their inheritance Jof . 13.
the, a, river Deut. 2. 24,

pollelio 14. is their inheritance —18.7.
36, 37: —3. 12 , 16. — 4: 48 .

and the heritage Job 20. 29. - -24. 30. Judg. 2. 9. Ruth
river Arnon Joſh. 12. 2 : – 13.

4

27. 13. Fand- inheritance 5, 10. 1 Sam . 10. 1. Pfal. 78 .
9, 16.–15 . 4, 47. -16. 8. ri

ver Kanab — 17 . 9. Judg: 4. 7º
31. 2 .

71. his own inheritance -106 .

In poffeffione okna 51
40. Jer. 10. 16. - 51. 19. the 13. —5. 21, 21 , 21. 1 Kings 8 .

to , in the inheritance Numb.36. inheritance thereof Ezek. 46 .
65. 2 Kings 10. 33. 2 Chron.

7. i Sam . 26. 19 . 16, 17, 17. -47 . 23. & the
7. 8. Ezek. 47. 5, 5. Amos 6 .

Super polleſſione opus 52 poffeffion thereof Numb.26. 56.obmu?
14. ( the flood Job 28. 4. I

at the inheritance Ezek. 35.
theſtream Ijai. 27.12 . –57.6.

his heritage Mic . 7. 18. Mal.
80

15.

and of the river Pſal. 36. 9 .

of, from , outof the inheritance and his inheritance Deut. 18 .

Numb. 35. 2. ---36. 3. 2 Sam . 1. neither — his inheritance Pſal.
and the flood --- 74 . 15 .

14. 16. of the inheritance 94. 14. ( and his heritage Mic.

Ezek . 46. 18.
the brook Gen. 32. 23 + 24;

Deut. 9. 21. I Sam. 17. 40.

fo_from the inheritance Num . to his own inheritance Numb. 1 Kings 17. 6 , 7. 2 Chron. 20.

36. 9. in his inheritance Neb . 16. – 32. 4. ( the valley Deut.

3. 16. valley 2 Kings 3. 16 .

mine own inheritance Ruth 4. Čant. 6. 11. the river Jabbok

6. mine inheritance Iſai: 47. 6. fuam
Deut. 3. 16. middle of the river

Jer. 16. 18. I mine heritage and with his inheritance Pfal. Foſh. 12. 2 , river Jabbok 2. midſt

12. 7, 8 , 9. —50. 11 .—
of the river -13. 9, 16. -19 .

II . 2 Sam . 17. 13. --24 . 5.

Ezek.

andmine inheritance Tſai. 19 . unto, to his inheritance 70h. 47 6, 7, 9, 12 .

25. ( and — mine heritage Jer. 24. 28. Judg. 2. 6. - 21.4.1

2. 7. Joel 3 + 4. 2 . to his heritage Jer. 12. 15 . yet that valley 2 Kings,3. 17.

Poffeffio nofira unang 57 Pollefio eorum, pof- onene 72
of the brook i Kings 17. 4.

our inheritance Numb. 32 19, Jeſſionem fuam

32.—36 . 3. Pfal. 47. 4. Lam . their inheritance Numb. 34. 14, In valle, torr. ad nga

torrentem

15. Joh. 13. 8 , 33. — 14. 2 .

79m2 58 10. 5. – 18. 2, the inheritance in the valley Gen. 26. 17. Num .

thine inheritance Pſal. 68. 9 . of them 4 , 7. —19. I , 9 , 10 , 21. 12. Judg. 16. 4. at, over,

I thineheritage Foel 2.17 : 41. Judg. 21. 23. Ezek. 44. by the brook i Sam . 30. 21 .

28 .
2 Sam . 15. 23. 1 Kings 15. 13 .

thine inheritance Exod. 15. 17 . -17. 3 , 5. 2 Kings 23. 6 .

Pfal. 2. 8. –28. 9. – 74. 2 . and their inheritance Pſal. 37 . 2 Chron. 15. 16. Pfal. 83. 9 .

106. 5. Iſai. 63. 17. ( thine 18 .

heritage Mic. 7. 14.
In pol .eorum omnja 74 in the valley Gen. 26 . 19 .

Deut .

? in their inheritance Gen. 48. 6 . 21. 4, 6. 1 Sam . 15. 5. 2 Chron .

and thine inheritance Numb. 18 .
Joh. 19. 2 .

33. 14. by the river Deut.

1 Kings 8. 51. , and De poli fua omaa 75. 2. 36. q by the brook Neb . 2 .

thine heritage Pſal. 94.,5 . outof their inheritance - 21.3. 15

and thine inheritance Deut. 9 . their inheritance Numb. 36. 3 , as an - ſtream Tſai. 30. 28 , like

26, 29.
a ſtream

4, 4, 12 . 5. 24.

In poleffione tua mmja 62 Poffeſiones ning 77
in thine inheritance - 19. 14. heritages Ifai. 49. 8. like a river Lam . 2. 18.

2. 2 .

Etתַלֲחַנְמּו54 de poJefione Inֹותָלֲחַנְב69 poJeJeone Jua
I

36. 4.

Pojejioיִתָלֲחַנ55 mea II . 20 .

Etֹותָלֲחַנְבּוךס in pajJeJionem

78. 62 .

יִתָלֲחַנְו56 Etיִתָלֲחַנְו pojejio mea Adֹותָלֲחַנְל71 poJejion .Juan
.

Etלַחַּנַהְו83 torrens-
O

84

ּונֵתָלֲחַנ
Exלַחנחמ torrente

םָתָלֲחַנ

85
.

-

5. 2 .

Poָךְתָלֲחַנ [/eJio tua .

-

Pojejionemtuamְךֶתָלֲחַנ59
-

Etםָתָלֲחַנְו73 peJejio eorum

Inלַחָּנַבלַחַנב86 valle

6oָךְתָלֲחַנְוEt poleJio tua

20 .

Idemְךֶתָלֲחַנְו ְךֶתָלֲחַנְו61 PoJeJioןָתָלֲחַנך6 earum Sicutלַחַנְכ87 torrens

33. Amos

Sicutלַחַנַב88 torrens

a

7 R EL
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EtJicutלַחַנְכּו torrens Machalatתַלֲחַמ*.

I 2 .

Inלַחַנְל torrentem IO

םחנ

47. 2 . II

ddלַחָּנַל uallem

Adלחנל uallem

Fluminaםִיַלֲחנ

I3םֵחָּנִהְוEt poeniteat te

םיִלָחְנ

םֵחָּנֶא

Etםיִלָחְנּו torrentes

20
Flaminaםיִלָחְנַה

9uodםיִלָחְנַהֶׁש fiumina

Etםֵחָּנִיַו poenitebit
16

89 108 Poenitens erat om? છે

and like a - ſtream Ifai. 66 . Mahalath 53 .
title . repented them Judg . 21 , 15 .

repented him Jer. 8. 6 .

90 Et poenitens eft bon ?!

into the brook 2 Chron . 29. 16 . and repenteth him Joel 2. 13 .

and repenteſt thee yon. 4. 2 .
-30, 14. q be an - flood Jer. 1144

Confolationem acci- Domin

Ad 91 pere : poenitere

of the river Joh. 15. 7.: Hath two Significations. to be comforted Pfal. 77. 2. 4

92 with repenting Jer. 15. 6 .

of the river 17. 9 , 9 . I. Conſolariſe vel alium . Ad poenitendum : oman 12

A flumine Sara 93 Conſolation, ad

mittere

from the river Deut. 3. 8. Joh.
II. Poenitere. Quae duo that he ſhould repent i Sam .

12. I. 2 Kings 24. 7. of the

brook Pfal. 110.7. fignificata conjuncta ſunt. 15.29. I to be comforted fer.

94 This Word fignifieth a Change 31. 15 .

the rivers Ezek. 47. 9 . of Mind, either with reſpect to

Flumina, torrentes , diam 95 Purpoſes, Actions or Purſuits, and repent Exod. 32. 12. and

brooks Job 6. 15. -22 . 24. T when we diſlike them, and turn let it repent thee Pſal. 90. 13.

the valleys -30. 6. ſtreams our Thoughts another Way ; Confolationem capi- Dnes 14

Ifai. 11. 15. this is to repent: or with reſpect am : poenitebitme

96 to Sorrow and Grief, when I will eaſe him Ifai. 1. 24. 4

and the ſtream's Pſal. 78. 20. they are abated or totally ceaſe ;
ſhould I receive comfort -57.

Ifai. 35. 6 .
this is to comfort, or to be com- 6. I will I repent Ezek. 24.

97
forted. God is ſaid to repent, 14.

the, brooks Numb. 21. 14, 15 . not becauſe he changes his Poenitebit en 15

i Kings 18. 5. All the rivers Purpoſe or Deſign, but becauſe repent Exod. 13. 17. I Sam .

Ecclef. 1. 7, he acts in ſuch Manner as Men 15. 29. & it repented Judg.

98 do when they repent, or alter 2. 18. will-repent Pſal.—

whence the rivers 7. their Deſigns. In thevery ſame
I10 . 4

Per valles: in tor: Denga 99
Manner he is ſaid to be comfort

rentibus
ed, or eaſed in his Mind, Iſai. and will

repent him Jer. 26.

into , in the valleys Pfal. 104. 1. 24.--57. 6. Theſe Expreſ- 13. :

10. Mai. 57. 5 :
ſions are to be underſtood of

Et in fluminibus dibay 100 ſuch Effects or Actions as com- And it repented Gen. 6. 6. And

and in the rivers Lev. 11. 9, monly comfort and give Eaſe to -repented Exod. 32. 14. 2 Sam .

the Minds of Men. 24. 16. and he repented i Chr .

21. 15. Pfal. 106. 45. Yon. 3 .

NIPH . Poenituit : 07?

As the valleys Numb. 24. 6 .
10. Jer. 26. 19. 9 and was

Fulmina, torrentes y
confolationem cepit

comforted Gen. 24. 67. --38.

brooks Deut. 8. ' 7. Yob 20 .
repented 1 Sam . 15. 35. Jer.

Et poenituit vandi 18
17. | rivers Deut. 10. 7. Jer.

Idem DA? And-repented them Judg. 21.
31. 9. Mic. 6. 7. f the floods

he was comforted 2 Sam . 13 .
2 Sam. 22. 5 . 6. q ſhall be comforted Ezek.

39. repented Amos 7. 3 , 6 .

Et poenitebit : con- DA!! 3
and the floods Pſal. 18 .

3 Pih . Confolatus eft on! 19
4

folationem capiet hath comforted Ifai. 49. 13 .

In vallibus obja 104

in -- valleys Ifai . 7. 19 .
and ſhall be comforted Ezek. 32 . 52. 9. fhall, will comfort --51.

Torrentes ejus obna 105
31. ( and [will] repent fon.3.9. 3 , 3 .

4 20

the ſtreams thereof Tſai. 34. 9 . and [will ] repent Joel 2. 14.
and - ſhall - comfort Zecb . I.

106

Poenitet, poenituit non 5 17.

unto the river Numb. 34. 5. I
Conſolatus es me non 21

the ſtream Pfal. 124: 4. the it repenteth me Gen. 6. 7. 1 Sam . thou haſt comforted me Ruth

river Ezek. 47. 19 .
15. 11. ( 1 - will- repent Jer. 2. 13 .

4. 28. 9 I repented –31 . 19 .. Et conſolat. es me man ?? 22

III. Nomen inſtrum . ( I repent me — 42. 10 . and (haft] comforted me Pſal.

6

muſici. The two following
I repented Zech. 8. 14 .

7 and [I] will comfort them Žer.

it ſignifies a Flute [Root 582 . and [ I] repent Job 42. 6. I will 31.13

Signif. IV.J. and may be the repent Jer. 18. 8, 10. that I
Names of fome Wind- Inſtru

may repentme—26 . 3 . and they ſhall comfort Ezek.
ments of the like Kind . S

14. 23

capietis Confolans confolator onun

107 and ye ſhall be comforted Ezek. comforter Ecclef. 4. I , 1. Lam .

Nehiloth Pfal. 5. title. 14. 22, 1. 9, 16, | to comfort 2, 17.

Confo

Etםֶחָּנִיַוםֵחָּנִּיַו17 poenituit

םיִלָחְּנַבּו

10 .
.

Sicutםיִלָחְנִּכ valles
IOI

.

I

102

12 .

20. 16 . ּומֲחְנִיַו
2

Etיֵלֲחַנְו103 torrentes
31. 16.

Idemםָחִנְו Etסַחִנְו confolabitur
-

Vallisהָלְחַנ*

те
יִנָּתְמַחִנ

I

Idemיִּתְמַחִנ 86. 17 :

Etםיִּתְמַחִנְו23 confolabor eos

asללחWords may come from Etיִּתְמַחִנְו poenitet me

Etּומֲחִנְו24 conjalabuntur
-

Etםֶּתְמַחִנְו confolationem

םֵחַנְמ.25

Nechilothתֹוליִחְנַה
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םֶכְמֶחַנְמ

רחנ

ּומָחְנִת

.

o.1

Confolatoresםיִמֲחַנְמ27 I

Enaribusויָריִחְנִמ ejus

Conjalansםֵהַנְתִמ le eft

ֹורֲחַנ*
20.

Ronchusתָרֲחנ

םָחֶנְתאָו
T T

שחנ

Inְךֵמֲחַנְב32 confolari te

16. 54.

idֹומֲחַנְל33 confolandum eum

Poenitentiaםַחנ*

Etֹומֲחַנְלּו34 ad conjilanatum
euin

Poenitentiaeיָמּוחְנ meae35ּומֲחִנConfolamini

Confolaborְךֵמֲחַנֲא36 te *

ְךֵמְחַנֲאַו

Conſolator veſter boonza 26 Confolatione frue- somn 51 to give Signs of Diſpleaſure by

he that comforteth you Ifai. mini ſome Action of the Noſtrils. dord

51. 12 . ye ſhall be comforted 66.13.

Hith . Et con- monon ? 52 Niph . Irá flagrant 990??

comforters 2 Sam . 10. 3. i Chr. folabor me were angry Cant. 1. 6 .

and I will be comforted Ezek. 5. '19. 3. Nab. 3.7. 2

Ēt ad confola- dianap? 28 13 Out of his noſtrils Job 41. 20
tores

eſt anina 53 of 12 .

and for comforters Pſal. 69 . doth comfort himſelf Gen. 27 . Ronchus ejus 3

of his noſtrils Job 39. 20 .42 .

Confolatores 'any? 29 Confolationem ac- onuna 54
4

comforters Job 16. 2 . cipere The ſnorting Jer. 8. 16.

Ad confolandum on 30 to be comforted —-37: 35

to comfort Ijai. 61. 2. Etfolatus Jum me 55

Ad confolandum me on3? 31 and have comforted myſelf Pfal.

for my comfort Pfal. 119. 76 . 119. 52

4 to comfort me Ifai. 22. 4 . Solabitur fe : poeo on
56

1147

nitentia ducitur

in that thou art a comfort Ezek . and [ſhall] will, repent himſelf Hath three Significations. I
Deut. 32. 36. Pſal. 135. 14.

Et poeniteat ſe onin !! 57

I. Augurari:' experiri,to confort him Gen. 37. 35 . that he ſhould
repent Numb.

2 Sam . 10. 2. I Chron. 7. 22 . experimento diſcere. To23. 19 .

-19 . 2 , 2. to comfort them 58 obſerve with great Attention and

Jer. 16.7. repentance Hof. 13. 14 . Accuracy in order to make a

Confolationes Dian? * 59 Diſcovery, Gen. 30. 27. 1 Kin .

comforts Ifai. 57. 18. com 20. 33. To make curious Obo

and to comfort him Job 2. II . fortable Zech. 1. 13 . ſervations about Omens, or in

60 any other Way, for the Diſco

Comfort ye Iſai. 40. 1, 1 . my repentings Hof. 11. 8 . very of future Events, or of

Confolatio mea non ? 61 Things that are ſecret.
ſhall I comfort thee -51 . 19 .

. ſhould I yet have comfort +

Et confolabor 'te 7037 my comfort yet would be Job 6 . Pin . Et auguratus unay

that I may comfort thee Lam. 10. | my comfort Pfal. 119. eft

and uſed inchantments 2 Kings.50 .

Conſolabor vos Dany 38 62 21. 6. 2 Chron. 33. 6.

will I comfort Ifai. 66. 13 . confolation Jer. 16. 7. (See Expertusſum imun

Conſolaberis me Root 836. Signif I.] I have learned by experience
Thou ſhalt—comfort me Pſal.

Gen. 30. 27 .
71. 21. wilt thou comfort me comforts Pſal. 94. 19.

Et augurwimani 3

Confolationum ejus Tonn 64 or an inchanter Deut.18. To .
c

of her conſolations Ifai. 66 . Augurando 2173 4

indeed he divineth + in divining

and thou comfortedſt me Ifai. Confolationes nipinn
65 be divineth Gen 44: 5. ( cer

the conſolations Job 15 , 11 . tainly divine + in divining can

Confolationes oznanın 66 divine 15,
thall comfort me Job 7. 13 . veſtrae Augurabitur und 5

Confolabitur D72 42 your conſolations —21 . 2 . he divineth 5 , can divine 15 .
:comforteth — 29. 25.

Augurabimini 6

ſhall ye uſe inchantment" Lev.
And he comforted Gen. 50.21 .

2 Sam . 12. 24 .

7
Confolabitur nos 1943 44

did diligently obſerve i Kings
Thall comfort us Gen. 5. 29 .

Conſolab. eum omniņ 45 Accelaratum .
Et augurati ſunt ten !! 8

whom - comforteth Iſai.66.13 .

and (uſed ) inchantments 2 Kin.

17. 17
comfort ye me Job 21. 34. required hafte i Sam . 21. 8

Augurium wing * 9
Et conſolati ſunt van !! 47. + 9 . inchantment Numb. 23. 23 .

and comforted — 42. II .

AuguriaConfolabuntur r1977 48 inchantments 24. I.
they comfort Zech . 10. 2 .

Conſolabuntur me pas 49
1146

they comfort me Pſal. 23.4. II . Aes, aerugo, chalybs.
Pyh . Confolatione non 50 Braſs, brafen . Connection with

Nares contrahere ex ira,erecta
the Root uncertain .

comforted Iſai. 54. 11 .
iraſci. Noſtrils. To ſnort ;

2. 13

םֶכְמֶחַנֲא Confolationesםיִמּוחְנַה

יִנֵמֲחַנְת39

* Co
nf
ol
at
io
ne
s

tu
ae

. 7
a
n
ı
n

6
3

ׁשֵחַנְמּו
-119. 82 .

Etיִנֵמֲחַנְתּו confolaberis יִנֵמֲחַנְתּו40

me II .

12. 1 .

Confolabiturיִנֵמֲחַנְת me 41

2

.

Etםֵחַנְיַו.43 confolatus fuit
ּוׁשֵחַנְת

19. 26 .

ץחנ1145
daugurabunturּוׁשֲחַנְי

20. 33

ּונֶמֲחַנְת

ּוׁשֲחַנְיַו

Conjalabiminiיִנּומֲחַנְת me $6 Acceleratumץּוחָנ

םיִׁשָחְנ IO

וחנ

тт

Aes,
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deriםָתְׁשחְנִל23 eorumII

םִיַּתְׁשְחְנַב תחנ
.

.

Aes, &c. nun: *

braſs Gen. 4. 22. Exod. 26 .

II , 37. –27. 2, 3 , 4, 6, 10,

11 , 17, 18, 19. -30 . 18. –36 .

18, 38. – 38. 2, 3, 6, 8 , 8 , 11 ,

17, 19 , 20 , braſs and put Num .

21. 9. Deut. 8. 9. —28 . 23 .

Joh . 6. 19. I Sam. 17. 5, 50

6 , 6, 38. 2 Sam . 8. 8, 10 .

21. 16. i Kings 7. 14, 15 , 16,

27, 30, 38 , 45. 2 Kings 25. 17,

17. i Chron . 15. 19. - 18. 8.

2 Chron . 4. I , 9, 16. — 12. 10 .

Pſal. 107. 16. Ifai. 60. 17.

Jer. 6. 28. —52.22 , 22. Ezek.

1. 7. --22. 18. –27.13 . –40 .

3. Dan. 10. 6. Zech. 6. 1. I

Þraſen Exod. 27. 4. —38. 4,.

10. Lev. 6. 28 of 21. 1 Kings

4.13.-7.30 . - 14 . 27. 2 Chr.

6. 13. Jer, 1. 18. – 15. 20. - .

52.20. ( copper Ezra 8.27.

Aereusׁשּוחָנ*

dereaהָׁשָחְנהָׁשּוחְנ*

4

the braſs 20 .

Numellae,com- Dinuna 24
1148

pedes aereae

with fetters of braſs Judg. 16 . Deſcendere. To penetrate,

21. 2 King's 25. 7. with, in to ſink deep into, Pſal. 38. 2.
fetters 2 Chron . 33. 11. - 36 . [thine Arrows ſtick faſt, link

6. with, in chaips Jer. 39 . deep , in me.] 2 Sam . 22. 35.

7-52. 11 . [ /o that by my Arms a Bow of

In numellas Dinung? 25 Braſsis made to fink the Arrows
into fetters 2 Sam . 3. 34.

deep. So alſo Pfal. 18. 34.] Pfal.
26

65. 10. ( Thou ſettleft, pene
of braſs Job 6. 12 . trateſt, ſinkeſt deep into, the

27 the Furrows.] Job 21. 13. [in

of ſteel 2 Sam . 22 : 35. Fob 20. à Moment go down, ſink , into

24. Pfal. 18. 34. braſs Job the Grave.] To enter, ſink into,

28. 2. —40. 18. —41 . 27 + make a deep Impreſſion upon

19. Ifai. 45. 2. — 48. 4. Mic. the Mind, Prov. 17. 10. To

4. 13

preſſion with a Hand which falls

as braſs Lev. 26. 19 .
heavy, Pſal. 38. 2. Ifài. 30 .

29
30. ( the lighting down, the deep

Nehuſhtan [a bit of braſs ] 2 Kin . Impreſſion, of bis Arm .] To

penetrate into a Country, to

make an Impreſſion in a hoſtile

III. Serpens. The com
Manner upon a Place , or Peo

ple, 2 Kings 6. 9. [ for thither

mon Snake. But in ſouthern,
the Syrians are come down, have

hot, deſart Countries the Snakes
penetrated .] Jer. 21. 13. [robo

may be larger, or more veno
Swall come down againſt, make

mous than in the cold northern

hoſtile Impreſſions upon,us.] Joel
Climates .

3. 11. (thither, i. e. where the

Heathen are aſſembled, cauſe

a, ſerpent Gen. 49. 17. Yob 26 . thy mighty Ones to come down,

13. Pfal. 58.4 . - 140.3. Prov. to penetrate.]

30. 19 .. Ecclef. 10. 8. Ifai. 14 .

29. —27. 1 , 1. & ferpents Deut. Deſcendet not

ſhall come down Jer. 21. 13 .

Sicut aes hwng? 28 preſs Sorely, to make a deep Im

הָׁשְחְנַכ

Aereusןָּתְׁשִתְנ*

Etתֶׁשֹחְנּו aes I 2

18.4and braſs Exod. 25. 3. -35. 5 ,

24, and the braſs --38. 29 .

Deut. 33. 25. i Chron. 18. 10 .

—22 . 3. --29. 7. 2 Chron. 24 .

12. Ezek. 22. 20. and the

ſteel Jer. 15. 12 .

.

desתֶׁשֹחְנַה13

Serbensׁשָחָנ* 30

braſs Exod. 38. 5. 39. 39 .

braſs, he lived Numb. 21. 9 .

the braſs —-31. 22. Joh. 6. 24..

1 Kings 7. 47: 2 Kings 25. 13 ,

14. I Chron . 18. 8 , 8. 2 Chron.

4. 18. For braſs Iſai. 60. 17:

Jer. 52. 17, 18. f braſen Exod.

35. 16. -38.30, 30.- 39. 39.

Numb. 16.39. + 17. 4. 1 King's

8. 64. 2 Kings 16. 14, 15, 17.

-18 . 4. —25. 13. 2 Chron. 1 .

6 -7.7. Jer. 52. 17. Ezek.

תחי.

8.15

3IׁשָחָנְוEt Jerbens
Etתַחְנִּתַו defcendit 2

-

-

Serpensׁשָחָּנַה32
-

0

5,

9. 2 . ותחי

Etתֶׁשֹחְנַהְו14 aes

Inתֶׁשחְנב aere
21.7

Etתֶׁשֹחְנַבּו in aere

and the braſs i Chron. 29. 2 .

15

in braſs i Kings 7. 14. 2 Chron.

2. 14 + 13
16

and in braſs Exod. 31. 4.–35.

32. 2 Chron. 2. 7 of 6 .

17

and with braſs Joh. 22. 8 .

Aeri runas 18

the braſs 2 Kings 25. 16 .

Deprimendoתַחַנ 7

Etתֶׁשֹחְנִבּו in aere

and - ſerpent's Iſai. 65. 25 .
and -- preſſeth - ſore Pſal. 38. 2.

Deſcendet non 3

the ſerpent Gen. 3. 2 , 4, 13 ,
entreth Prov . 17. 10.

14. a ſerpent bad bitten Numb. Deſcendent 4

21. 9. Ecclef. 10. 11. Amos 5 . they go down Job 21. 13 .

Nipu. Et deſcendet, One!19. —9.3. the ſerpents Num . 5

remittetur

Et ferpens wman? 33
is broken 2 Sam . 22. 35.

Now the ſerpent Gen. 3. I. Deſcenderunt inn 6

Sicut ſerpens why? 34
ſtick faſt Pſal. 38. 2.

like a ſerpent Prov. 23. 32 .
Pin .

Sicut ſerpens wmia 35 thou ſettleſt —65. 10 .

like a ſerpent Jer. 46. 22. Mic.
HiPh . Deſcendere non 8

7.17
fac

In ſerpentem wins 36 cauſe — to come down Joel 3

became a ſerpent Exod. 4. 3. to of 4. 11 .

a ſerpent — 7. 15 .
9

Serpentem winy 37 reſt Job 17. 16. (See Root 1127 :

a, the, ſerpent of braſs Numb. 36.)

21. 9, 9. the- ſerpent 2 Kin . Et deſcenſus

and that whichſhould be ſet on

Serpentes Diving 38 -36, 16. (See Root1127 : 37:).

ſerpents Jer. 8. 17. I and — the lighting down Ifai.

30. 30.

ſerpents Numb, 21. 6 .
Demifli Diana *

are come down 2 Kings 6. 9 .

תַחְנַה

.

Etתֶׁשֹחְנַלְו19 aeri Defcenfusתַחַנ

and of braſs i Chron . 22. 14,

and [of ] the braſs 16.

Aeream numellam nun ?inuing 20 תַחַנְו Ιο

meam 18.4

my chain Lain. 3. 7. ( See Nº.

24.]

םיִׁשָחְנ

Aerugoּהָּתְׁשִהְנ ejus
21

Serpentesםיִׁשָחְנַה39
IIthe braſs of it Ezek. 24. 11 .

onun?

the braſs of them 2 Kings 25 .

13. Jer. 52. 17

desםָתְׁשִתְנ eorum 22

הטנ
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[See above in 010]

Hath three Significations.

-

a .

.

-

>

fhall not take deep Root. See

Schultens upon the Place.] VIII.

To the ſtretching or exerting

the whole Body, Yudg. 16 . 30.

[ Sampſon bowed, ſtretched, him

Self with all his Might.] IX .

To ſtretching or extending ſeve

ral Parts of the Body, as ( 1. )

The Eye, Pſal. 17. 11. [ they

have ſet their Eyes bowing down

of to ſtretch , extend them,]

to the Earth , to the Land, to

every Part of the Country, to

diſcover and deſtroy me.] ( 2. )

The Ear, figuratively, ſtretched

or extended to hear Inſtruction,

Prov. 4. 20. -5 . 13. -22. 17.-5

Jer. 7. 24, 26. — to hear Sup

plication, 2 Kings 19. 16. (bow

down, extend , thine Ear.] Pſal.

31. 2.-71.2:-88. 1. ( 3. ). . (

The Neck, Ifai. 3 . 16 . ( 4. )

The Shoulder, Gen. 49. 15. [ be

bowed, extended , raiſed the Shoul

der to bear, as Porters do when

they receive a Burthen .] ( 5. )

The Arm , and Hand, frequent

ly ; by way of - earneſt Invita

tion and Encouragement, Prov.

1. 24. -of vigorous Exertion ,

when God either vindicates his

People or puniſhes their Ene

mies, Exod. 6. 6. Iſai. 5. 25 :

—9. 12. Ezek . 30. 25. [ he

allſtretch out the Sword unto

the Land of Egypt.] X. To

the ſtretching or extending of

Streams or Rivulets of Water,

Numb. 21. 15. [at the Stream

that goeth down, extendeth ,

ſtretcheth , to the Dwelling of

Ar.) Prov. 21. 1. (as the Rivers

Diviſions, Rivulets , of Waters,

he turneth, ſtretcheth , extendeth ,

it whitherſoever be will. Al

luding, to the Practice of Gar

diners, who draw the Streams

of a Rivulet, through the Tren

ches he cuts, into what Part of

the Ground he pleaſes. Dr. Pa

trick .] Iſai. 66. 12. [ l will ex

tend Peace, Proſperity, to her as

a River, in the Abundance and

Perpetuity of a full large River .

XI. To the ſtretching out of a

Wall (which boweth or de

clineth] from thePerpendicular,

Pſal. 62. 3 . So bowing the

Heavens, is making them ſtretch

out, or decline, from their uſu

al, proper Poſition , 2 Sam . 22 .

XII . To ſtretching out in

Walking or Travelling , 1 Sam .

14. 7. ( turn thee, ſtretch out,

behold I am with thee.] By a

peculiar Phraſe to fretch out is

uſed to ſignify turning aſide out

I. Inclinare, declinare :

tendere, extendere, di : di

vertere. This Word im

porteth the Action or Motion of

Stretching, extending, expand

ing . It is applied, I. To the

ofſtretching out, or expanding,

a Tent, Gen. 12. 8. —-35. 21 ..

Jer. 10. 20. - of a Pavilion, -

* 43. 10. -of the Heavens, Pfal.

104. 2. Jer. 10. 12 . To the

ſtretching out,
or Extent of

ſpacious Valleys, Numb. 24. 6 .

-of an Army, Ifai. 8. 8. II.

To the ſtretching, expanding,

or ſpreading of Clothes to lie

open , 2 Sam . 21. 10. [Rizpah,

- took Sackcloth, and ſpread it

for her [ to lie on] upon the

Rock.) III. To the ſtretching

or extending of the Body upon

a Bed , Amos 2. 8. [ they lay

down, ſtretch themſelves, upon

Clothes laid to Pledge.] From

the one, or the other of theſe

two Caſes, or perhaps from

both, reſults the Idea of a Bed.

[ Signif. II .] IV. To the ſtretch

ing or extending of a Shadow,

2 Kings 20. 10. [for the Sha

dow to go down, to ſtretch out,

ten Degrees.] Jer. 6. 4. Pfal.

102. 11. [My Days are like a

Shadow that declineth, ſtretcheth

out, and is near to being loſt in

total Darkneſs. So alſo Pfal.

109. 23, V. To the ſtretch

ing out of the Day, Judg. 19 .

8. (until afternoon, until the

Day ſtretched out. ] VI. To

the ſtretching out or extending

of a Workman's Line or Rule,

Ifai. 44. 13. Zech. 1. 16. [a

Workman's Lineſhall be ſtretched

forth upon Jeruſalem , to rebuild

it .] Job 38. 5. Figuratively,

it is applied to God's meaſuring

his Judgments by a Line, as
the Lot or Portion which he

afligns to any People, 2 Kings

21. 13. Ifai. 34. 11. Lam . 2.

8. VII. To ſtretching out, or

extending the Roots of a Tree

in the Ground, Job 15. 29.

[ neither ſhall be prolong the Per

fection thereof in the Earth of

neither ſhall their Proſperity

ſtretch out into the Earth ; i.e.

of the direct Road, Numb. 20.

21. 22 .
22. 23 , 26,

33. Jer. 14. 8. Pfal. 27. 9 .

[ put not thy Servant,who comes

to thee, away in anger ; do not

cauſe him to ſtretch out, to turn

aſide.] Jer 5: 25. [your Ini

quities have turned afide, have

cauſed theſe things to ſtretch out,

theſe Bleſſings which were upon

the Road coming to you.]

Hence, to ſtretch out, to turn

aſide, to turn away, to decline

from the Way of Duty, Holi

neſs, of God's Law, &c. after

'any vice or Idolatry, Exod . 23 .

2. 1 Sam . 8. 3. 1 Kings 2. 28.

-11.4, 9. Job 23.11. - 31.7.

Pſal. 44. 18. -73. 2. [my Feet

were almoſt gone, turned afide.]

-119.51 . - 125. 5. Prov .

7. 21. (with much fair Speech

ſhe cauſed him toyield , ſhe cauſed

him to turn alide, to ſtretch

out of the Way.] Ifai. 30. 11 .

-44. 20. Hence alſo to wreſt,

pervert Judgment, to turn it

alide, to cauſe it to ſtretch out .

of it's direct Road, Exod. 23 .

2 , 6. Deut. 27. 19. I Sam . 8.

3. Prov . 17. 23.17. 23. In the ſame

Senſe the Phraſe, to turn a Per

ſon from his Right, or to over

throw him in Judgment, is to be

underſtood, Job 24. 4. Prov.

18. 5. Ifai. 10. 2. - 29. 21 .

Anos 2. 7. – 5. 12. Mal. 3. 5.

Ezek. 9. 9. ( full of perverſeneſs,

of perverting Judgment, of cauf

ing Men to ſtretch out from

their Right.] Job 36. 18. [ then[

a great Ranſom can deliver thee,

cannot cauſe thee to ſtretch out,

to turn aſide from the Stroke of

Divine Juſtice.) XIII . To the

ſtretching out, or extending of

the Heart towards an Object in

Regard, Favour, Mercy, Com

paſion , Gen. 39. 21. [thewed

him Mercy + extended Kindneſs

to him .) Ezra 7. 28. Fof . 24.

23. [incline, ſtretch out, your

Heart unto the Lord.] Judg. 9,

3. [and their Hearts inclined,

ſtretched out, to follow Abime

lech .) 2 Sam . 19. 14. [and be

bowed, ſtretched out, the Heart.)

i Kings 8. 58. [that he may in1 [

cline, ſtretch out, our Hearts

unto him. ] Pſal. 40. 1. -119.

36, 112. Prov . 2. 2. [apply,

ſtretch out, thy Heart to Under

ſtanding.] On the other Hand,

to ſtretch out Evil upon one,

ſeems to be to ſtretch out the

Inclination , or Purpoſe of the

Mind, to inflict ſome Calamity,

>

a
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הטנ

Quiהֶטֹוּנַה extendit

Etםֶהיֵטֹונְו extendens eos II

I

-

I

הָטְנ

-

הָיּוטְנַה Etּוטְיַו declinarunt

3
0

-Il . 2 ..

24. 6.

Extendeturהֶטָּנִי

T

2

הָּמִה
1

הָטָנְו
2

juxtaתֹוטְנִּכ17 extendere

28 .

Adתֹוטְנִל18 declinandum ּוהָּכִה35

or to do ſome Miſchief, í Clui . forth Jer. 10. 20. I will a 8. i8 . m and he hath ſtretched

21. 10. ( tell David, --Toffer thee, ſtretch out Ezek. 25. 16 . forth Ijai. 5. 25. and - in

I ſtretch out, I intend againſt 10 clined .Judg. 9. 3. Pſal. 40.I.

thee, three things.] Pfal. 21 11 . that ſtretcheth out Iſai. 40. 22 . 9 and he bowed himſelf Judg.

[they intended, ſtretched out,
16. 30. He bowed 2 Sam .

Evil againſt thee .] XIV. It is andſtretched them out.-42.5. 22. 10. Pfal. 18 . 9 .

applied to extending, ſtretching Inclinatus, extenfum 90 12 Et extendet ?? 26

out by way of offering, or pre- bowing Pſal. 62. 3. that de- ksi. And he will ſtretch out Zeph. 2 .

ſenting a Thing to one, Gen. clineth -102. 11. ſtretched 13 .

24. 14. [Let down, ſtretch out, forth Ezek. I. 22 . Declinaverit non 27

extend, preſent, thy Pilcher.] Extenſus, a, um 7,1013 hath turned Job 31.7.

Hof. 11. 4. [I laid, ſtretched ſtretched out Exod. 6. 6. Deut. Et divertit USA ! 28

out, Meat unto them .] 4. 34. - 5. 15. out- ſtretched and—turned aſideNumb.22.23's

-26. 8. 2 Kings 17. 36. i Chr. and turned 33. neither have

Tetendit, declinavit, I 21. 16. Pſal. 136. 12. Ijai. 5 . - declined Pſal. 44. 18 .

& c . 25. 9. 12 , 17, 21 of 11 , 16, Divertemus no 29

he had ſpread Gen. 33. 19. I 20. — 10. 4. Jer: 21. 5. -32 . we will-turn Numb. 20. 17. -

that goeth down Numb. 21. 15 . 21. Ezek. 20. 33 , 34. 21. 22 .

q he ſtretched out Joh. 8. 26 . Extenfus, a, um 174999 ) 14

Feb. 15. 25: Tſai. 23. .; Ifai
ſtretched out Deut . 7. 19. 9 . but turned aſide I Sam . 8 .

3 .

hath ftretched fob 38.5. hath 29. i King's 8. 42 . NIPh . Extenduntur 793 31

ſtretched out Jer. 10. 12. —-51.. 2 Chron , 6.32. Iſai. 14. 26, 27.. are they ſpread forth Numb.

15. Lam . 2. 8. ( ſtretched out out ſtretched Jer. 27. 5. -32.

Ifai. 44. 13. The turned 2 Sam .2 17. 32

2. 19 1 Kings 2. 28 , 28 . Extenſae : Sinop 15 ſhall be ſtretched forth Zech. 1. v

had pitched 2 Sam .6. 17. 1 Chr. ſtretched forth Iſai. 31 . 16 . 16 .

16. I. 2 Chron . 1. 4. I was Declinare nios 16 Inclinant 10% ! 33

turned i Kings 11. 9. f turn- until afternoon t till the day de- are ſtretched out Jer. 6.4 .

eth aſide Jer. 14. 8 . clined Judg. 19. $ . Hiph. Extendit, 34

Et detendit, extendit non ?
Inclinavit

and pitched Exod. 33: 7.7 and as ſoon as he had ſtretched out hath extended Ezra 7. T

he ſhall ſtretch out Iſai. 34. 11. Folh . 8. 19 . he hath inclined Pſal. 116. 2 .

Ezek . 30. 25. and he ſhallT Facit declinare

ſpread Jer. 43. 10 . to decline Exod. 23. 2. ( to turn illum

3 Numb. 22. 26. q to go down hath turned him aſide Ifai. 44.

The had turned Numb. 22. 23 . 2 Kings 20. 10. I bowing down

Extendiſti 4. Pfal. 17. II .
Inclinavit eum

Thou ſtretchedft out Exod . 15. ſhe cauſed him to yield Prov.

when I ſtretch forth Exod. 7.5 .. .

Declinavi, inclina . not 5 ? 37

vi , extendi when it declineth Pſal. 109.23 . have - inclined --5. 13 .--

have I declined Pfal. 119.51 , Extende, declina no Inclinarunt, decli- 19.7 38

I have inclined 112, I do I ſtretch fòrth , out Exod. 8. 5, narunt

--- decline 157. I ſtretched 16 of 1, 12. —9.22 . --10 . 12 , turned away i Kin. 11. 4 . have

out Prov. 1. 24. Ezek. 16 . 27 . 21. - 14. 26. Joh. 8. 18. I turned away Jer. 5. 25. q in
I will ſtretch out —25.7 .

: turn thee i Sam . 14. 7. turn clined —7. 24, 26. -11 . 8.

6 thee aſide 2 Sam . 2. 21 . 17. 23. 34. 14. -44 . 5.

And I will ſtretch 2 Kings 21 . they turn aſide Amos 5. 12 .

13. And, fo, then I will ſtretch and ſtretch out Exod. 7. 19. -- Inclinaſtis onon? 39

out Jer. 51. 25. Ezek. 6. 14 . , ye have—inclined Jer. 25. 4.

14. 9, 13. I will alſo ſtretch Declines on 23 35. 15 .

out -25 . 13. -35 . 3. Zeph. decline Prov. 4. 5 , Turn 27.

Extendet ne 24no? 24 he thathe that perverteth Deut. 27. 19.

Inclinarunt 103 7 ſhall he prolong Job 15. 29. 41

they intended Pſal. 21. 11. I Et tetendit : ex As for ſuch who turn aſide Pfal.

have ſtretched out Iſai. 45. 12 . tendit, diver
125 : 5 .

Declinaverunt 1997 8 tit, declinavit Et inclinantes 421 42

were - gone Pſal. 73. 2 . and pitched Gen. 12. 8. -26 . and that turn aſide Mal. 3. 5

Extendens fum&c. Joj 9 25. Judg. 4. 11 . Ad declinandum niny? 43

I offer 1.Chr. 21. 10. ſpread- 1. and ſpread Gen. 35. 21 . to wreſt Exod. 23. 2. ( That

eth out Job 9. 8. He ſtretch- and, wherefore turned Gen. he may
incline i Kings 8. 58..

eth out -26. 7. ſtretcheſt 38. I , 16. Numb. 20. 21. I to pervert Prov. 17. 23:_1

out Pfal. 104. 2. q that, which and Thewed Gen. 39.21 . and to overthrow -18 . 5. ToI

ſtretcheth forth Ifai. 44. 24. bowed --49. 15. And- turn aſide Ifai. 10. 2. Lam . 3 .

Zech. 12. 1. that hath ſtretch- for - ſtretched out, forth Exod. 35 .

ed forth Ifai. 51. 13. I will 8. 6, 17 + 2, 13 : -9. 23 : Divertere eam prina ? 44

extend -66 , 12, to ſtretch 10 , 13, 22. - 14.21,27. Joh.- to turn her Numb. 22. 23 .

Inclina

Diuertitהָחְטָנ

20 .

ָתיִטָנ ותטה 36

Inיִתָטְנִב19 extendere me

I 2 . 7. 21 .

Inֹותֹוטְנכ declinare eam 20 Inclinaviיִתיִּמִה

21

-7
II

Etיִתיִטָנְו extendam

Etהֶטְנּו extende 22

14. 16.

om

Inclinansהֶטַמ40

1. 4.

Etםיִטָּמַהְו inclinantes

־טֶיַוטִּיַו.25

I Chron . 15 .

>

>
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21 .

2 . הֶטמ

17. Dan. 18.

8
6

*

Tumb. 17

-

22. 17

Etיִּפַהְו inclina

Etּוטַהְו inclinate
*

הָטְמ

הָּטִּמַה

II .

.

Etטַאָו extendo I Baculoהֶטַמב8ס

15. 16.

Inclinabisהָּמַח Lectumיִתָטִמךז meum Inהֶטַמְל81. baculum

adהֶטָּמַל tribum ְךְתְטִמܐ݂ܵܟܼܘ5_82

Inclina 107
45 and — turned away i Kings 11 .- 9. 4, was a Staff laid acroſs the

bow down 2 Kings 19. 16. Pſal. 3. I and turn aſide Ifai. 29 . Shoulder, upon the Ends of

which Slaves carried Burthens.

31.2. -86 . 1. ( incline -71.

-88.2. -102 . 2. Ifai. 37 . Perverfum Top 65 See Root 1002 , at the End of

9. perverſeneſs Ezek. 9.9 . the Explication of the Root.

Inclina o Extenſae nina * 66

incline Pfal. 17. 6. —119. 36 . the ſtretching out Ifai. 8. 8 . Baculus, virga 1m2 76

Prov. 4. 20. q Bow Pfal. 144 . A rod Exod. 4. 2. Numb. .

5. Prov. 5.1. Bow down - 2 4 17, one rod 3 of 18. the

II. Le&tus ; feretrum . rod Mic. 6. 9. ( a rod apiece

Inclina 1 47 A Bed, which conſiſteth of * a rodfor one prince, a rodfor

Let down Gen. 24. 14 . Clothesſtretched out, or ſpread ; one prince Numb. 17 : 6 , 6 of

48
and

upon
which the human Bo.

21. q to tribe -36. 7. the

and incline Pſal. 45. 10 . dy is ſtretched out. A Bier, up- ſtaff Ifai. 10. 15) ;

Inclinate, declinate un 49 on which a Corpſe was carried Et virga 7921 77

incline Pſal. 78. 1. Ifai. 55. 3 . to be interred. and the ſtaff
5 .

turn aſide -30.11 . Virga, tribus 74927 78

50 Lectus 762 67 this rod Exod. 4. 17. the rod

and incline Joſhi 248 23 . a bed 2 Kings 4. 10. Ezek. 23 . Numb. 20. 8, 9. I Sam. 14. 43 .

Inclinabo, extendam nos 51 41. Amos 3. 12 . Ezek. 7. 10. the half-tribe

I will incline Pſal. 49. 4. 11 Lectus: feretrum non 68 Numb. 34. 13 , 15. the tribe

will ſtretch out fer. 6. 12 . the bed's Gen. 47. 31. –48. 2 . 36. 3 , the tribe whereunto 4.:

Declinabox 52 -49 . 33. I Sam . 19. 13 , 16 . Joh. 14. 2 , 3. that tribe i Chr.

and [have] -declined Job 23 . -28 . 23. that bed 2 Kings 1 .. 2 6.61 of 46 .

4,6, 16. Eſtb. 7. 8. , thebier7 Et fcipio, baculus 923! 79

Et inclino, extendo OX! 53 2 Sam . 3 : 31. and ſtaff Gen. 38. 25. and

and I laid Hof. 11. 4 . In lectum noe 69 the rod Exod . 7.15,,

54 in the bed 1 Sam . 19. 15 .

therefore will I ſtretch out Jer. Le&tum nya 70 with the, a rod 17, the rod 20 ..

the bed 2 Kings 4. 21 . Ifai. 28. 27:

55

Thou ſhalt - wreſt Exod.
23 6 . my bed Pſal. 6. 6 . a rod Exod . 4. 4.

Deut. 16. 19. Thou ſhalt
Lectum tuum 770? 72

pervert 24. 17. ( apply Prov. thy bed Exod. 8. 3. 4. 7. 28 . of - tribe Numb. 1. 4. of every-

2. 2 .
Lecto fuo, lectus ejus ing? 73 tribe of of a tribe, -of a tribe.

Avertas, inclines on 5656 his bedhis bed 2 Sam . 4. 7. his own 31. 4, 4, 5 , 6 .

put - away Pſal. 27. 9. In- bed 1 Kings 17. 19. - 21. 4. Ex, de tribu huorana
cline –141 . 4 2 Kings 4. 32. 2 Chron . 24. 25 . of every tribe -34: 18. from.

Extendet nem ?
57 Prov . 26. 14. Cant. 3. 7 .. tribe -36.7, 9 .

ſhall ſtretch out Iſai. 31. 3 . Letti nia ? 74 Baculus: tribus no 84: .

Et inclinavit oli 58 the, beds Exh. 1. 6. Amos 6.4 . the rod Exod. 4. 20. Aarons rod

And he bowed 2 Sam . 19. 14 Letti niuan 75 -7. 12. Numb. 17.3, 8 , 10 %

+ 15. but hath extended the bed chamber 2 Kings 11. 2 . 18 , 23 , 25. -Pfal. 11o . 2 .. 2 .

2 Chron . 22. II .
ſtrong rod Ezek . 19. 14. f the

Avertat te 79259 tribe Numb. I. 49. -2. 5 , 7,

can - deliver thee Job 36. 18 . 12, 20, 27. - 3.6 .

Inclinat illum 1360 III. Baculus,ſcipio, vir- 16, 19, 20, 23, 24, 26, 27.

he turneth it Prov. 21. I. The Rods or
18. 2. -34. 14, 14. the tribe

61 Branches which ſtretch; ſhoot of ourfathers –36. 4 , 5, 6, 7,

eum or ſpread out of the Stock of a 8 , 12. of the half -tribe Joſh. 13 .

took him aſide 2 Sam. 3. 27. I Tree, Ezek. 7. 11. - 19. 12,, 29. -15 . 20. - 16. 8. -18..

but-carried it aſide -6. 10. 14. Hence, I. A Tribe, or 11. - 19.8, 23 , 31 , 39, 48 .

1 Chron . 13. 13 . Diviſion of a Family, which 21.5, 5 , 6, 6 , 25, 27, 34. the

grows from one common Stock half-tribe iChron. 6.61 , 70, 71

and ſpread it 2 Sam . 21. 10 . or Original . II . A Staff or Rod, +46, 55, 56 . -12.31 . | the

Inclinabunt, avertent, 1963hun 63 conſidered, ( 1. ) As ſupporting ftaff Lev. 26. 26. Pſal. 105. 16.

extendunt, pervert the Body : hence, the Staff of Iſai.9.44 3. - 14.5. - 30.32 .

unt
Bread, the Support of human Jer. 48. 17. Ezek . 4. 16. -5..

they will turn away 1 Kings 11. Life, Lev. 26. 26. ( 2. ) As 16–14. 13. ( rods — 19. 12 .

2. They turn Job 24. 4. I the Inſtrument of ſtriking, Et baculus," tribus 7021 85

let them ſtretch forth Iſai. 54. beating down : hence Power with, and the rod Exod. 17. 9 .

2. turn aſide Amos 2. 7, exerted in conquering, puniſh- Numb. 17.6 + 21. q Then the

they lay - down 8 . ing, ruling, Iſai. 10. 5, 24. tribe Numb. 2. 14, 22 , 29. and

Ét inclinarunt, per- 90164 30. 32. fer . 48. 17. A Scep.
the tribe -34. 14.

verterunt ter, the Enſign of Dominion Tribus, de tribune 86

and perverted 1 Sam . 8.3 . I lo and Authority, Pſal. 110. 2 . of the tribe Exod. 31. 2, 6.

they ſpread 2 Sam . 16. 22 . 4 The Staf of his shoulder, Iſai. 35. 30, 34. --38. 22, 23. Lev.

7.28
.

83

טַיַו

-

Ezra 9.9 .

. -

.

10. 152

ga : tribus.

Etּוהֵטָּיַו fecit diuertare

II
S

>

.

Etּוהֵטַּתַו62 tetendit illud

.

7,
.

>

ſ ro C

24.
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Etלֶטֶנְו* omus

יַליִטְנ
It

ויָטַמְּב

-

לטנ
a

Levare, tollere, impo

•

I 2. II .

Exod. 15. 17 :

2.

;

.

2

as a very -

1

,הטמו Plantauitהָעְטָנ

24. 11. Numb. I. 21, 23 , 25 , Baculos ipforum Onur io

27, 29, 31 , 33 , 35 , 37 , 39, 41 , their rods Exod. 7. 12. Numb. and - weighty Prov . 27. 3.

43 , 47. -7. 12. of every tribe 17. 6 $ 21 .+ Portatores ???? *

-13.2, of the tribe4, 5, - 15. Virgis ipforum 99922 101 they that bear Zeph. 1. 11 .

-34. 19, 21 , for the tribe 23. with his ſtaves Hab. 3. 14..

to - tribe -36.9. Joh. 7. 18 ..

unto the tribe --13: 15, 24.

15. 1 , 21. for the tribe -- 17. 1 .
1151

-18. 21. —19. I , 24, 40. 4
1150

into a rod Ezek. 7. 11.

Et tribui, de tribu novy 87 Plantare. To plant, to
And of the tribe Numb. 34. 20, ,

fix, to ſettle, I. A Tree, Num .

22, 24 , 25, 26, 27, 28 . nere, ejicere, projicere, To 24. 6. II . Tabernacles, Dan.

Ex tribu 10e 88 haveaBurthen laid upon one, and II . 45. III . The Heavens,

out of the tribe 7oh. 20. 8 , 8, to bear it as a Slave doth, who Ifai. 51. 16. IV. Nails, Eccl.

8. –21. 4 , 7 , 9, 20.of the tribe is confined to it by a ſhoulder V. The Ear, Pſal. 94 .

1 Kings 7. 14. out of the tribe Yoke, [See Root 1002.] Lam . 9. VI . A Nation in a Country ,

1 Chron . 6. 62 , 63 , 65, 66, 3. 28. [ It is good for a Man to Jer. 45. 4:
77, 78 of 47, 48, 50, 51 , 62, bear the Yoke in bis Youth . He VII. To ſettle in proſperous

63. Tout of a rod Ezek. 19 . fitteth alone and keepeth Silence, Circumſtances, Jer . 12.

14. becauſe he hath born it upon him VIII. To eſtabliſh good religi

Et ex tribui nad 89 of becauſe it is yoked, or in that ous Inſtitutions, Jer. 2. 21.

and out of the tribe Folk. 21. 4; Manner laid , upon him ; the

4 , 5,6,6,7, 9, 17, 23 , 28, 30, Providence of God confineth Plantavit you

32, || 36 , 38. i Chron. 6. 6o , him to it. ] 2 Sam . 24. 12. [I hath planted Numb. 24 . 6. Deut.

62, 62, 62,63, 63 , 65, 65 , 72 , offer thee, I yoke, or lay upon 20. 6. q he planteth Iſai. 44.

74, 76, 80 of45, 47, 48, 50, thee, three things.] Iſai. 40. 15.
14

57, 59, 61, 65. [behold, he taketh up, or beareth , Plantavit you

Baculum tuum 793 90 the Iſles, as a Slave doth hisa he hath planted Pfal. 104.16 .

thy rod Exod. 7. 9, 19. _ - 8 . 16-8 . Burthen , not with Difficulty, but Plantavit eam Myo: 3

+ 12. -14. 16 . little Thing ,] -63.9. hath planted -80. 15.

Etfcipio, baculus 7991 91 [he carried them , as with a Yoke 4

tuus upon his Shoulders.] Zeph. 1 . The planteth Prov . 31. 16 .

and thy ſtaffGen.38. 18. I and 11. [ they that bear Silver in ſuch Plantaſti nyo ? 5

thy rod Exod. 17 : 5 . large Quantities that it is car- thou plantedſt Deut. 6. 11.

Cum baculo tuo 709792 ried by yoked Slaves.] Hence,
Plantafti eos Onyo 6

with thy rod -8.5p 1 . a Thing that is heavy, and fit Thou haſt planted them Jer.

Baculus ejus, fuus 104 93 to be carried only with the

his rod — 7 . 10, 12. -9. 23 . Yoke, Prov. 27.3. Note, The
7

10. 13. Numb. 17. 2 + 17, Words in the Texts under Nº. I planted Ecclef. 2. 4. I have

man's rod 5, 9 + 20, 24 . 5, 6, 7, 8, 9, belong to the Root7 planted Jer. 45. 4. plant Ezek.

Et baculumſuum 17927 94 Svo (695 : 2 , 8, 11 , 9, 10.] 36. 36 .
and his ſtoff Ifai. 1o . 24,

Et plantavi, bo NYO!! 8

and his rod 26 . Impoſuit sou and I planted Ecclef. 2. 5. 1

Cum baculo fuo 1702 95 he hath born Lam .
3 .

28 .
and I will plant Jer. 42. 10 .

with his rod Exod. 8. 17 * 13 .f Imponens ſum bois
9

Numb. 20. II . I offer 2 Sam . 24. 12 .
I had planted thee-2. 21 .

Tribus niua 96
3

the tribes - 1.16 . - 26 . 55. —- he taketh up Ifai. 40.15. and will plant them 2 Sam .7.10.

31. - 4. -36 . 9. Yoſh. 14. 4.- Pin. Et fuftulit !! 4

29. 14. Hab. 3. 9. rods and will plant them i Chron.

Num . 17. 2, 6 of 17; 21 . and he bare them -63 . 9 .
17. 9.

Lzek , 19. 11 . Hiph. Tollam , amyon 5

ejiciam and I will plant them Jer. 24.

the tribes Numb. 7. 2. --30. Therefore will I caſt Jer. 16 .
6 . -32. 41. Amos 9. 15 .

I 2. – 32. 28. -34. 13 , 15. 13. And I will caſt -22. 26,

Yoh. 14. I , 2, 4. - 21. I. HopH, Tranſlati 152907 6 ſhall plant Jer. 31. 5.

i King's 8. 1. 2 Chron . 5. 2. q funt

the rods Numb. 17. 7 , 9 + 22 ,
are they caſt out 28 . and they ſhall plant Ifai. 65.

7 21. and plant Ezek. 28. 26.

Per tribus mius 98 he ſhall - be utterly caſt down Amos 9. 14. Zeph. 1. 13 .

according to the tribes -33 . 54. Pfal. 37. 24. Plantaſtis Dmyy 15
of the tribes Joſh. 19. 51 . Projicitur soul 8 ye planted Joph. 24. 13. ye

E tribubus niuana 99 is caſt Prov. 16. 33.
have planted Amos 5. 11 .

in any tribe Numb. 36. 8 .
9 Et plantaveritis onyout 16

ſhall be caſt down Job 41. 9 and ſhall have planted Lev. 19.
| This Verſe is wanting in Vanderbooghi's + 1 .

23 .Edition of the Hebrew Bible.

An

םָּתְעַטְנ

12. 2 .

.

Plantautיִּתְעַטָנ

I

לֶטֹונ 2 Plantaiְךיִּתְעַטְנ te

.

תוטמ Tollitלוטי
Etויִּתְעַטְנּו plantabe eum IO

Etּוהיִּתְעַטְנּו plantaui eum II

eos

יִּתְלַטֵהְו Etסיִּתְעַטְנּו plantabo illos I 2

4riazsתֹוטתטַמַה97

.

I3ּועְטָנPlantarunt

Etּועְטָנְו14 plantabunt

24. Projiciturלטוי

תֹוּפַמְל

לָטּוי

Projiciturלָט;
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I

ַעֵטֹוֲה

1

ove

Stillabitisופיְטַח II

Plantatoresםיִעֶטנ 19

.

12

.

I3ןּופיִטיStillabunt2ףטנT
Plantatiםיִעּוטָנ21

13

Stillabo go 9

I will propheſie Mic. 2. 114 vistI

2 Stillabis GOD IO

drop Amos 7. 16.

Propheſie ye. Mic. 2. 6 , moins

Stillabunt 10'

they ſhall - prophefie 6, 1130

2

to them that propheſie 6 .

Stillae 993 *

the drops Job 36. 27 .

2000

II. Stilla , State. The

liquid , or moft unctuous Patt : v

of Myrrhe , which drops from

it , when preſſed out with a lit

tle Water . Dr. Patrick upon

22
14

379

9. - 31. 28 .

.

Exod ., 30. 34

Plantabisיִעְטִת27

Stacte 7 * .1915

ftacte Exod. 30. 34.

sic

III. Monilia ,Monilia , torques.

Perhaps Pendents for the Ears,

&c. of precious Stone or Metal,

in the Form of Drops.

Etֹומֵעְטִּתַו plantabis eos

Torquesתֹופְטְנַה*16

The chains Iſai. 3. 19.

Etתֹופיִטְנַהְו17 torques

An plantans VoIm 17 Ad plantaria yua 47

He that planted Pſal. 94. 9. 1
Leo as plantings Mic. 1.6 . "

Plantans yont 18 Plantarum mearum uyum 48

that planted fer. 11. 17. Déco
of my planting Ifai. 60. 21.

the planters —31 . 5 . inted

Plantatum Yum 20
simona

planted Ecclef. 3. 2 .
53 1152

faſtned -12 . II ..

Adplantandum you Hath three Significations.

that I may plant Ifai. 51. 16 .

Et ad plantandum vio ??? 23. 1. Stillare. To drop, as

and to plant Jer. 1. 10. 18. 1 Rain from the Clouds, Yudg. 5 .

4 ; as Honey from the Comb,

Ad plantandum nyo 1:24 Prov. 5. 3 ; asMyrrhe from.

to plant Ecclef. 3. 2 . the Fingers, Cant . 5. 5. Judg.

Etplantate JYQIT 25 5. 4. [ The Heavens diffolved,

and plant 2 Kings 19. 29. Iſai. and dropped ; poetically repre

37. 30. Jer. 29. 5, 28. ſenting the deep Impreſſions of

Plantabis yn 26
the Divine Power and Appear

Thou ſhalt - plant Deut. 16 . ances upon the Minds of the

21. - 28. 30, 39. greateſt Men .] Joel 3. 18. ( the

Mountains Mall drop down new

ſhalt thou plant Tſai. 17. 10. Wine, i. e. Thall produce great

Thou ſhalt - plant Jer. 31. 5 . Plenty of it. Figuratively, it is
Etplantafticem yon !

28 applied to prophetic Inſtruction ;

and planted it Pfal. 80.4 .
which is to the Mind what Dew

29 or Rain is to the Earth , diſ

and plant them Exod. 15. 17. tilling Knowledge and good

Et plantafti eos von 30 Principles, Fob 29. 22. Ezek.BYOTI? ,

and plantedft them Pſal. 44.2 . 20. 46. Mic. 2. 6. [ Prophefy ye

Etplantabit yo!! 31 not, ſay they to them thatpropbe

And he ſhall plant Dan . 11.45. ſy : they ſhall not propheſy to them ,

Et plantavit vlas? that they ſhall not take ſhame.

And - planted Gen. 2. 8. - 9.-9 Rather thus ; Ye Mall not pro

phefy : they shall propheſy, who

C : Et plantavit eum Hyp!! 33 will not propheſy of theſe things ;

and planted it Iſai. 5. 2 . ( theſe Judgmentswhich you de

34 nounce againſt us ; ] Ignominy

Thall yemplant Jer. 35. 7 . will not be remov’d, [inthis way of

Plantabunt vom 35 treating us ; but Diſhonour and

they ſhall - plant Ifai. 65. 22 . Contempt will be fixed upon us,

Et plantarunt vol 36 and ourEnemies invited to de

and plant Pſal. 107. 37. ſtroy us . To this the Prophet

NipH . Plantantur Jyo 3.7 anſwers in the five following

they ſhall be planted Iſai. 40 . Verſes.]

24.

Stillarunt 1993 1993

a plant Job 14. 9 . dropped Judg. 5. 4, 4. Pfal.

Planta ve 39 68. 8. Cant. 5. 5,

plant Ifai. 5. 7.

40 dropping 13 :

thy plant-17 11.
Stillabat

41 dropped Fob 29. 22.

plants i Chron . 4. 23 .
Stillabunt ?

Plantae 'yo 42 Mall drop Joel 3 * 4. 18 .

plants Iſai. 17. 10 . Stillabunt non

43 drop Prov . 5. 3. Cant. 4. 11 .

as plants Pfal. 144. 12.
HIPH . Et ftil- 159TT?

Planta , plantatio ypa 44
labunt

a plant Ezek. 34. 29 . ſhall drop Amos 9. 13 .

45

the planting Tſai. 61. 3 . the prophet Mic. 2. 11.

Plantat. fuae, ejus nyo ? 46 1. Et ftilla !

of her plantation Ezek. 17. 7 . and drop Ezek. 20.46 . † 21. 2 .

his plants --35. 4. -21 . 2 + 7

and collars Judg. 8. 26.

32

20 . -21 . 33 .
רטנ,1153

Plantabitisּועָטת

ּועְטִי

-

Plantaעַטָנ
* I 20, 20 .

38

Stillantes.תֹופְטנ
2

Plantatioְךֶעְטִנ tua

ףפת

Hath two Significations.

I. Cuſtodire, ſervare.

To keep the Eye intently fixed ,

I. As upon an Object of Care,

to keepand guard it from Inju

ry, Cant. I. 6. [ keeper of the,

Vineyards.] 11. As upona
ll

Mark one is ſhooting at, 1 Sam .

Hence reſults, a Mark

of Diſpleaſure, upon which one

fixeth an angry , vengeful Eye,

watching an Opportunity to

ſhoot at it the Arrows of In

3 dignation , Yob 16. 12. Lam . 3 .

12. Lev. 1.9 . 18. [ Thou ſhalt

4 not bear any Grudge againſt the

Children of thy People. Thou

5 ſhalt not fix an angry Eye up

on them , ſhall notmake them;

6 the Butt of thy Spite.] Jer. 3 .

12. [I will not keep anger, fix

an angry Eye, for ever.] II1.

7 As upon a Priſoner, a Perſon

in Cuſtody. Hence, a Priſon,a

8 or Place where a Perſon is con

fined and watched . [ Significa

Cuſtodivi

Plantaeםיִעָטְנ

Sicutםיִעיִטְנְכ* plantae

*

Idemעטמ Stillatorףיְטַמ

.

הָעְטַמ

tion 11.]

7 T
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Cutodiuiיִּתְרָטְנ
I

Ēt deferam mot ģ9
Ånd will forſake 2 Kings 21 .Í

14. I will even forſake Jer. 23.

33 , 39:

2

roְךיִתְׁשַטְנּוEt deferam teםיִרְטַּבַלCuftodibus

Cuftodientibusםיִרְטֹנְל

Cuftosהָרְטנ

1

DeJereׁשֹוטְנ13

Anרֹוטְנִיֲה Jeruabit

Seruabitרוטי

And, Then I will leave thee

Ezek. 29. 5. - 32 . 4 .

Dimiſ , diffufi bewus is
ſpread abroad 1 Sam . 30. 16 .i .

Dimiſum , nempe op 12

ex vagina

drawn Ifaiae 21. 15:

leave off Prov . 17. 14.

Deſeras vion --14

forſake-1.8. - 6 . 20 .

Deferes me won ' 15

leave me Pſal. 27. 9.

Deſeret viu ! Njim ? : 76

will — forſake 1 Sam. 12. 22 .

will - caſt off Pſal. 94. 14.

( Thall he leave Hof. 12. 140 !!!

Et dimiſt, deſeruit vel.:17

and let them fall Numb. 11.31 .

I then he forſook Deut:32.15.

ſo that he forſook Pfal.78.60.

and left 1 Sam. 17. 20, 22.

and Chath] forſaken Jer. 7.

29.

Deferet nos 18

let him - forſake us i Kings 8.

57. ,

Et expandit, diffu- vuni ' 19

Cuftodiaהָרָטָּמַה* IO

I
-

-

II

3. 12 .

הָרָטַמְל

tion, leave it in it's looſe, re

have 1-kept Cant. 1. 6. laxed State, before it is meddled

Etſervans 9913 with, i . e. meddle not with it

and he reſerveth Nah: 1. 2. roby at all .] Hof. 12. 14. [therefore

3 hall be leave the Guilt of his

unto keepers Cant. 8. II , Blood upon him , unexpiated .],

4 III. Toremit, relax, Care, At

thoſe that keep 12 . tention, or Force. 1 Sam . 10. 2 .

5 [hath left, remitted, 'the Care of

the keeper -1.6. the Aſes .] — 17. 20. [left the

Servabo gion 6 Sheep with a Keeper .] Numb.

I will — keep Jer. 3. 12 . II. 31. [ the Wind, remitting

Servabis ' n 7 it's Force,let the Quails fall, or

bear any grudge Lev . 19. 18 . rather, left them, by the Camp.]

8 IV. To relax the Ties of an O

will he reſerve Jer . 3. 5 . bligation , Deut. 32. 15. (be for

9 fook, looſed God, i . e . looſed

will he keep Pfal. 103. 9 . himſelf from God.] Jer. 15 .

6. Prov. 1. 8. ( looſe not the

Law of thy Mother, i. e . looſe

II. Cuſtodia, carcer . See not thyſelf from it . ] V. To

Signif. I. leave in a neglected, abandoned,

expoſed Condition , looſe and o

pen to any Injuries or Sufferings,

the priſon Neh. 3. 25. — 12. 39 . Judg. 6.13 . [the Lord hath for

Jer. 32. 2, 8, 12. -33 . 1. - Jaken us.] Pfal. 27. 9. Jer . 12 .

37. 21 , 21. -38 . 6, 13, 28. — 2. VI. To be looſe in a State

39. 14, 15. of Diſſipation and Licentiouſ

Utfcopum 1779e neſs, 1 Sam . 30. 16. [they were

as a mark Lam .
Spread abroad, in a careleſs, looſe,

In cuftodiam : in myyny 12 unguarded Condition, upon all

сорит the Earth. ] Judg. 15. 9. 2 Sam .
at a mark i Sam . 20. 20. for 5. 18. ( ſpread themſelves, were

bis mark Job 16. 12 .
looſed , perhaps, to plunder and

ravage. ) 1 Sam . 4.2. [when they

joined Battle, when the Battle

was let looſe, when the Signal

1154 was given , and all fell to fight

ing.) Ifai.21. 15. (they fled from

Dimittere, deſerere, o
the drawn Sword, the Sword let

looſe, and ſlaying licentiouſly

mittere ; expandere, dif
without Controul.] VII. It is

fundere. To be looſe, as the alſo applied to Branches diffuſed

Tackling of a Ship when relax- far and wide, as looſe and free

ed , or lackened, Tſai. 33. 23 . from all Reſtraint, hjai. 16. 8 .

[ Thy Tacklings are looſed, ſlack- Jer. 48. 32. And Battlements

ened, they cannot keep theirMaſt diffuſed, or extended , far and

in it's upright Poſition, they can- wide may come under the ſame

not ſpread the Sail. The Sail Notion, Jer. 5. 10.

is left to be toſt in the Wind ,

and the Maſt is at Liberty to fall
Omifit von

on this or that Side, or any hath left 1 Sam. 10. 2 .

Way, according to the Motion

of the Veſſel.] Hence, J. To hath forſaken us Yudg. 6. 13 .

permit, to give Liberty, to leave Deſeruiſti nuo 3

a Thing looſeand free, Gen. haſt thou left 1 Sam . 17. 28 .

28. [haft not ſuffered me, allow'd ,

me Liberty , to kiſs my Sons.] thou haſt forſaken Iſai. 2. 6.

Exod . 23. 1. [thou ſhall let thy Dimififti me 'ınway

Land lie ſtill, thou ſhalt leave haft - ſuffered me Gen.

it looſe, open and free to every 6

Body, diſingaged from the and [ ſhalt let it) lie ftill Exod.

common Reſtraints of Property .]

Neb . 10. 31. II . To omit, to Deferuiſli nuo

leave a Thing without concern- Thou haſt forſaken Jer . 15.6 .

ing ourſelves at all about it, Deferui nung 8

Prov . 17. 14. [leave of Conten I have left-12.7.

dit ſe

and when they joined battle of

the battle was loofed I Sam .

4. 2 .

Et deſeremus way? 20

and — we would leave Neb . Io .

31 .

Etּוהְׁשטַו21 deferuerunt

eum

and have left him Ezek. 31. 12,

12 .

I

Deferuitּונָׁשָטְנ nos 2

Niph. Et deſerta nuo 22

erit

ſhe is forſaken Amos. 5. 2 .

Expanderunt ſe, de- vom 23

ſertiſunt

are ſtretched out Ifai. 16. 8. :

are looſed --33. 23 .

Et expanderunt ſe wwqi!? 24

and ſpread themſelves Judg. 15.

9. 2 Sam. 5. 18, 22 .

Pyh . Derelinquetur um 25

ſhall be forſaken Iſai. 32. 14.

26

the branches —18. 5 .

Propag. tuae 7:nöop 27

thy plants Jer. 48. 32 .

Propag. ejus iniuin 28

her battlements 5. 10.

3.1 .

Deferuitiהָּתְׁשַטָנ 4 Propaginesתֹוׁשיִטְנַח*

5

31. 28.

Etּהָּתְׁשַטְנּו relinques eam

23. II .

7

ןינ
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Etיִנֵּכִהְו percutiat me

ןינ1155
הכנ1158

. Idemיִנָּכִהְו

10

Hath two Significations.
Etְךָּכִהְו percutiat te

1

11

11

1. Filius. To propagate,

to breed a Poſterity. A Son .

An Offspring, Prov. 29. 21..

To have theName propagated,

continued in the World by a

Son, Pfal. 72. 17.

i im
it
e

hi
m

2
1
..

4

and ſmite me Gen. 32. 11 +

12 .

5

and to kill me i Sam . 17.9.

6

Thall flay thee 1 Kings 20. 36 .

Percuſſit eum inan 7

he ſmite him Numb. 35. 16,

17, hath

Nain him Deut. 21. 1. I beat

him 2 Kings 13. 25. & Hath

he ſmitten him Iſai. 27 : 7.

8

Et percufferit eam , 1790?

and ſmite it Gen. 32. 8 + 9.
8 q

and ſlay him Deut. 19. 6, and

ſmite him 11. ( and | Thall

cauſe him) to be beaten —25

2. and ſhall ſmite it Ifai. 11 .

15 :

Percuſfit, percutiet DPT , 9

13
.

eum
I Filius it ? *

fon Job 18. 19.12

Etfilius 12

and fon Iſai. 24. 22 .

ןיִנְו 2

Etיִניִנְלּו filio meo

nor with my ſon Gen. 21. 23 .

NIPH .
,

Ihall be continued Pſal. 72. 17.

Sobolefcetןֹוּנִי 4

eos

II. Occidere, opprimere;

diripere (quafi.cum [ Root

760.] conveniens)

םָּכִהְו

ſhall ſay them Jer. 5.6 .

Et percutiet eos On! 10

and ſhall ſay them —20.4. I

and he ſhall ſmite them —21.7.

and he ſhall Day them —29..
Occidetןוני

21 .

NiPh .

ſhall be continued Pſal. 72. 17.

Hiph . Opprimamus Di ?

Iהָּכִה

I
IfָתיִּכִהPercuJgti

eos

II . IO.
-

12. 7

ㅋ

Let us deſtroy them --- 74 . 8.

See Root 760 : 2 .

Direptio, oppreſſio 1139 *
fon Prov. 29. 21 .

thou ſmoteſt Exod. 17. 5. {

haft thou ſmitten Num . 22. 32 .

2 Kings 14. 10. 2 Chron . 25.

19. Pſal. 3. 7: -69. 26. I

thou fleweſt i Sam . 21. 9 +9

10. ( thou haſt killed 2 Sam .

-

Percutere, Plaga afi

cere . To beat, to ſmite, to

ſcourge : to ſtrike home, to

ſtrike deep, ſo as to wound or

kill. To overthrow in Battle,

to inflict any Calamity or Dil

eaſe, 2 Kings 6. 18. Job 30. 8 .

( Villains, infamous Men , whip

ped out of the Earth. Schultens.]

1 Pfal. 35. 15. [the Abjects, the

Smiterswith the Tongue. Ainſ

2 worth.] Hof. 14. 5 : [ shall caſt

forth, ftrike deep, his Roots.]

3
Jon . 4. 8. [and the Sun beat,

ſtruck , upon the Head of Jonah .]

2 Kings 11. 12. (clapt their

Hands, ſtruck their Hands to

gether in token of Joy .) To

be ſtruck with Remorſe and Pe

nitence, 2 Sam. 24. 10. Iſai. 66 .

2. [a contrite, ſmitten, Spirit.]

Tobe under great Dejection of

Mind, Pfal. 102.4:

5
HIPH . Percuſit 127

ſmote Exod. 9. 25. 12. 29.
6

Numb. 32. 4. Deut. 4. 46. Joj

-13 . 21.

20. 5. I Sam : 22. 19. 2 Sam .

10. 18. —II . 21 . i King's 15.

29. 2 Kings 18. 8. Pfal. 78.

20. Ver. 46. 2. ( had ſmitten

Numb. 33. 4. 1 Sam . 6. 19 .

13.4 . 2 Sam . 8.9. i Chron . 18 .1

9. Slaughter which Jonathan.

-made 1 Sam . 14. 14. New

-17: 36. -29. 5. 2 Sam. 21 .

18. he flew two —23 . 20, And

he flew 21 . 1 King's 16. II .

who flew 2 Kings 1o . 9. - 14 .

7. he flew two i Chron . 11. 22,

And he flew 23. —18. 12 .

20. 4. Jer. 41. 3. ( hath Nain

I Sam . 18. 7. –21 . II | 12 .

2 Sam . 13. 30. 1 Kings. 16. 16 .

had ſlain Jer. 41.9, 16, 18. &

hekilled i Kings 16.7. | ſhall

ſmite Jer.49. 28 .

Et percuffit, percuf- 0797?

ſerit, percutiet

and - ſmite Exod . 21. 18. 2 Sam .

15. 14. and be ſmitten Exod.

22. 2 + 1. And he ſtruck

i Sam . 2. 14. | And — ſmote

3
—27.9. 1 Kings 20.21. f and

flew 2 Sam. 23. 20. I Chron .

II . 22. For — ſhall ſmite

i King's 14. 15. and he ſhall,
,

will ſmite Iſai. 11. 4. Jer. 43 .

11. Amos 6. 11. Zech. 9. 4 .

ןֹונָמ 7

12. 9 .
C

I2

Percuſiftiהָתיִּכִה oņ'97

thou haſt ſtricken Jer. 5.3.
2

Etָתיִּכִהְו13 percuties
קינ1156

Lactare.

and, for thou ſhalt ſmite Exod .

17. 6. Deut. 20. 13. Judg..6 .

16. and ſmite 1 Sam . 23. 2 .

2 Kings 13. 17 :
Etּוהֵקיִנְּתַו la &tauit eum

and nurſed it Exod. 2. 9 .
Etהָתיִכָהְו percuties הָתיִכָהְו14

Perce_gtiיִנָתיִּכִה me I5יִנָתיִּכִה

דכנ 1157

and ſmite i Sam . 15. 3. And

thou ſhalt ſmite 2 Kings 9.7.

Percuſifti
thou haſt ſmitten me Numb. 22 .

28 .

Percuſſiſti nos un'an?
16

haſt thou ſmitten us Jer. '14.

19 .

Percuſifti eum in'ont 17

didſt thou ſmite him 2 Sam .

Nepos, nepotes. A Grand

fon . הָּכִהְו
2

INepos 7

nephew Job 18. 19..
18. II .

Etדֶגֶנָו nepos
Etסָתיִּכִהְו percutias eos

2
םָתיִּכִהְו18

thou ſhalt ſmite them Deut.
and nephew Tſai. 14. 22 .

Etיִדֶגֶנְלּו nepoti meo
7. 2 .

Percujiיִתיֵּכִה19
nor with my ſon's ſon Gen. 21 .

23 :

)

?

have I Nain Judg. 15. 16. Jer.

33. 5. I have I ſmitten Jer. 2 .

30. Ezek. 22. 13. Amos 4. 9.

I ſmote Hag. 2. 17 .

Et percutiam man ? 20

and [I will] (mite Exod . 3. 20,

-12. 12. and [ ſhall I] fmite

I Sam .

10. II .

Qui percuſſit

Who ſmote Pſal. 135.8, 10.

הָּכִהֶׁש 3

1
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:

ךיִתֵּכִהְו
,

Adְךִּתּכַהְל52 percutiendterm

Percujiְךיִתיִפָה22 te te

Percutereףֶתֹוּבַה te

Percutereותּכַה eum

ויִתיִּכִהְו

I Percutereֹותֹוּכַהְלּותּכַהְל55
eum

.

I. ּוהָּכַּמַה

-I

Percutereהָתּכַהְל eam

ּוּכהְו Percutientesםיִּכַּמַה

םָתֹוּבַהְּב

eos

יִנּוּכה
ܢ݂ܒܰܒ126

5 : 7 :

םיִּכַמְל

Percuteהָּכַה60

1 Sam . 23. 2. 2 Sam . 17. 2 . that ſmote Exod. 21. 19. Num . Percutere ine Sen 50

Jer. 21. 6. Ezek. 39. 3. Amos 35. 21. 2 Sam . 24. 17. which that I ſmöte Numb. 3. 13.-8.

3. 15. and ſmite Mal. 4. 6. of ſmote 1 Chron. 1. 46. the 17.

3:24. I and [ I ] will puniſh ſlayer Numb. 35 : 24: In percutere me sien 51
Lev. 26. 24. Percufforem , qui ne 36 when I ſmite Exod. 12. 13.?

Et percutiam te non 21 percuſſit when I ſhall ſmite Ezek. 32 .

and I will fmite thee 1 Sam . 17. To him that, who (mote Pfal. 15 .

46. 136. 10, 17 :

19 Percutientis te 2237

I ſmote thee Ifai. 6o . 1o. T of him that fmote thee Ifai. 14 . to flay thee Fer. 40. 14 .

53I have wounded thee Jer. 30. 29 .

14. Percutientis ipfum , noeiner 38 in ſmiting thee .Mic: 6.13.03
54Et percutiam eum 70D ?? 23 percuſſor. fuum 3 TO DOSE

of him that fmiteth him Deut. 13 he had flain Deut. I.
4

and kill him i Sam . 17.9, 9पा 25. 11. him that ſmote them

and ſmote him 35, 35 . Ifai. 10. 20. thoſe that ſmote

Percuſſerunt 1977 24 him - 27. 7 .- and beat him --25. 3. qto in

they fmote Gen. 19. "Yoſh.. Percufforem fuum 3939 fmite him I Sam . 20. 33. I Kin .

11. 14. - 12. 1. 2 Chron . 14 . him that ſmiteth them -9.13
.

' 20. 35.

14 * 13. had, have ſmitten + 12 . Apercutere eum inino 56

2 Sam . 2. " 31. Job 16. 10 . Percuſſori fuo 1752 40 from fmiting 2 Sam . 8.13.,

they , have, flain -1. 15,
to him that ſmiteth him Lam . 3 . 57

17. 30. he ſmote her again + be added

Etpercuſſerunt 1977? 25 41 to finite her Numb. 22. -25 .

and finote fer. 37. 15. | and that, which ſmote I Sam . 4 . Juxta percutene Dniep ? 58

New Ezek. 9. 7 . 8. 2 Chron. 28. 23. which.
"

Percuſeruntme ' 9137 had ſain 2 Kings 14. 5. 7 the while they were laying Ezek.

They have ſtricken me Prov . wounds 2 Chron . 22. 6. ( that 9. 8 .

23. 35. q they ſmote me Cant: had killed ---25. 3. ( the mur Percutere eos ofiar ? 59

derers 2 Kings 14.6. of ſaying them Joh. 10. 20 ,

Percutient me on 27 Percutientibus de 42 9 to flay them 2 Sam . 21.2 ..

and ſlay meGen. 34. 30 . to the fmiters Tjai. 50. 6 .

Percufferunt eum 17379 28 Percuſi, excufs fcil. DizaHide 43 ſmite Ezek . 6. 11 .

ſmote 'him 2 Kings 12. 21 of tritici Percute 77 61

22:14 419. 37. Ifai. 37. 38 . of beaten 2 Chron .2. To $ 9. ſmite 2 Kings 6. :18.

9 were given him 2 Chron . Percutiendo en 44 Amos 9. 1. Zech. 13.7.

Thou thalt ſurely ſmite of in Et percute 70162

Percuſſerunt eos 01017 29 ſmiting thou Malt ſmite Deut. and ſmite Exod. 8. 16.f. 12 .

ſmote them yoſh. 9. 18.I Them 13. 15 of 16. Tin ſmiting Ezek. 21. 14 to 19.

aid - fmite — 12. '6 . 1 Kings 20. 37. I Thou haft 63

Percuſiftis "Sniunt 30 indeed ſmitten if in fmiting thou ſmite me i Kings 20. 35, 37.

ye had fmitten Jer: 37.10. haſt ſmitten 2 Kings 14. 10. Percutite 137 64

45 ſmite 2 Sam . 13. 28..

and ſmite Numb. 25. 17. Jud. ſhould kill Gen. 4. 15. I had Et percutite 1917 ? 65

21. 10. And ye ſhall finite ſmitten Exod. 7. 25. q to be and ſmite. Ezek. 9. 5 .

2 Kings 3. 19. beaten Deut. 25. 2. I had Percutite eum 1799 66

Percutiens, ſum &c. 102722 32 ſlain 2 Sam . 21. 12 . ſmite him 2 Kings -9. 27 .

ſmiting Exod. 2. 11. I will Et percutere sian?? -46 67

ſmite7. 17. I woulift thou ſmiting 2 Kings 3. 24 . ſlay them -10. 25 :

ſmite 2 Kings 6. 22. He Percutere, adper- mint 47
68

who ſmote Ifai. 14. 6. 1 that
củtiendum I will ſmite 1 Sam . 18. II .

ſmiteth Ezek . 7. 9 . ſmite Gen. 8. 2:1 . Jer. 46.13. Shall I ſmite them ? Thall I ſmite ?

Percutiens 732 33 to ſlay Deut. 27. 25. of 2 Kings 6. 21. Ezek. 21. 17 %

He that ſmiteth Exod. 21. 12 . ſlaying Yoh. 8. 24. I to ſmite 22. Zech. 12. 4, 4 .

Deut. 27. 24. fmiteth 2 Sam . Judg. 20. 31 , 39. I Sam . 19 . 69

8. i Chron. 11. 6. which, 2 Sam . 5. 24. I Chron. and I will ſay Jer . 40. 15 .

that killeth Numb. 35. II , 15. 14. 15. T to have ſlain 2 Sam. Et percufi non17287 70

Joh . 3.. q killeth Numb. 21.16 . Thou ſhouldſt have and ſmote Neb. 13. 25.

35. 30. Jöfb. 20. 9. q that ſmitten 2 Kings '13 . 19. I to An percutiam 389 71

ſmote 2 Sam . 14. 7. he flew ſtrike Prov. 17. 26 . ſhall I ſmite them ? Jhall 'I fmite

Ifai. 66. 3 .3 2 Kings 6. 21 .

Et percutiens 17321 34 and to ſmite Tſai. 58. 4 . Et percuſſi 781 72

And hie that ſmiteth Exod. 21 .
A percutiendo nina 49 that I may ſmite Exod . 9. 15 .

15. And he that killeth Lév, from the laughter Gen. 14. 17 :
Percutian te 77228 73

24. 18, 21, 21 . i Sam . 17.57. -18.6 . 2 Sam . Thould I ſmite thee 2 Sam . 2. 22 .
-

Percutiens 173727 35 1. I. 2 Chron. 25. 14. I than
74who ( mote Gen. 36. 35 . he -ſtripes Prov. 17. - 10 . and ſmote him Ijai. 57. 17.

Per

.

. -13 . 18.

..

22. 6 .

Percadteיִניֵּבַה me

םָתיִּכִה
.

Etםָתיִּכִהְו percutiatis 3Iםָתיִּכִהְו Percutereתֹוּכַה45

Percutiteםּוּכַה eos

Percutiamהֶּבַא

הָּכַמ

.

Etמהֶּכַאְו percutiai

5 .
10 .

Etתֹוּכַהְלּו48 percutiendo

'הָּכַמּו

Etּוהֵּבַאְו percutiam eam
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Percutiamּונֵּכַא eum Percutietהָכְּכַי te

-

Percutietהָּכֶּכַי te
-

Percutiesהֶּכַח
-

20.
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1398 75 84 f . 25 .ti 12. 4 18 .
27.

I will ſmite them Numb. 14 : 0 Thall, will ſmite thee Deut. 28: 2 Kings 3. 24. - 25. 25. I Chr.

12. let me ſmite him I Sam . 22 , 27, 28 , 35 . 4. 41 , 43. - 14. 16. 2 Chron .

26. 8 . 85 14. 14 + 13. - 16.4. --22 . 5.

non 76 Thall - ſmite thee Pſal. 121. 6 . -25. 13. -28 . 5. Thus — ſmote-

ſmiteſt thou Exod. 2. 13. f he ſhall ſmite thee Ifai. 10. 24. Eſth. 9. 5. Jer. 41. 2. q and ,

Thou ſhalt- fmite Deut. 13 . I ſhould he ſlay thee fer. 40 . they, îlew Joh. 8. 21. Yudg.

15. 2 Kings 13. 19. Ezek. 5. 2 . 15 . 1. 5, 10 , 17. -3 29 .

wouldſt thou ſmite 2 Kings Et percuſſit eum 86 45. 1 Sam . 4. 2. —II. II .

6. 22. ( ſmite Prov. 19. 25.
but - ſmote 2 Sam . 14. 6 .

14. 32. and - flew –31 . 2 .

"Percuties eum Percutiet eum 13 87 2 Sam . 18. 15. i Kings 20. 20,

thou beateſt him
23. 13 , hemay give him Deut. 25.3 . 1 29. 2 Kings 12. 20 .

Thou ſhalt beat him 14. • killeth him I Sam . 17. 25 , 27 . 10. 2. --II . 14. 2 Chron. 13 .-11

Et percuſīt eum 170 °1 88 17. But-ſew —33 . 25. and

ſmite Exod. 21. 20, 26. killeth And - ſmote him Numb. 21. 24 . [had ] ſmitten 1 Sam . 30. I.I

Lev. 24. 17. Deut . 19. 4. 1 Sam . Foſh. 10. 33. and ſmote it Jud. 2 Chron. 28. 17. and they have

17. 26. I ſmiteth Joh. 15 . 7. 13. 2 Sam. 1. 15. wherefore ſmitten 2 Kings 3. 23. ( but

Judg. 1. 12. Menahem ſmote -fmote him --2. 23. -3 . 27. they went forward ſmiting to

2 Kings 15. 16. ſmote Ifai. 30. -6.7. ſo he ſmote him —20. and they ſmote it even in finiting

31. Jer. 47. 1 .
10. ' 1 Kings 15. 27. -16. 10 . 2 Kings 3. 24. and - wounded

Et percuſit 17.0 "? 79 -20.37. 2 Kings 15. 10, 25. -8.28. and they clapt –9

fo - ſmote yoſh. 10. 40. ' and 1 Chron . 13. 10. and [ had

Smote I1 Kings 22. 24, 34: ſmitten him 2 Sam. 8. 10. i Chr. Percutient te 713

2 Kings 2. 8 , 14. - 8. 21. Jai.-8 18. 10. and hath ſmitten them ſhouldſt thou be fmitten 2 Chr.

37.36. Then - ſmote Jer.20. jai. 5. 25. And , But-,

2. — 52. 27. he alſo had who flew him 2 Sam . 21. 21 .

ſmitten 2 Kings 2. 14. 1 Kings 20. 36. 2 Kings 15. 30 . had given him 2 Kings 8. 29.

Percuſit dem 80 1 Chron. 20.7 . Jer. 26. 23 . -9 . 15 .

he hath ſmitten Hf. 6. I. Et percuſſit eam 1791 89 Et percuſſerunt eum 17"! 103

Et percutiet 77 81 and ſmote it Foſh. 10. 28 , 30, and they ſmote him . 2 Sam. 4 .

and [ fhalt] caſt forth —14 : 5 32 .

十 6.
Percutiet eos

90 Et percuſerunt eam 104

Et percufit 72 82 ſhall - ſmite them Ifai. 49. 10 . and [had ] ſmitten it Judg. 1. 8.

and he flew Exod. 2.12 . which Et percuſſit eos 91 and ſmote it 2 Kings 3 .

flew Judg. 3. 31. and New and ſmote them Gen. 14. 15 . 25 .

14. 19. –15. 15. I Sam . 18 . Joh. 10. 10 , And - ſmote them Et percuſſerunt eos
105

27. — 19. 5, 8. And- few
26,41 . -11 . 12, 17: Judg. 9 .

and ſmote them Numb. 14. 45 .

2 Sam . 8. 5. where — flew -
- 43. -11 . 33. 1 Sam . 30. 17 . Joh. 7. 5. and they ſmote them

21. 19. - 23. 12. Soflew 2 Sam . 5. 20. 2 Kings 6. 18 . -10.39 . who ſmote them - II.

2 Kings 10. 11 , 17. that he New 10. 32. 1 Chron. 14. 11. and 8, 8. Judg. 11. 21. –20 . , 48 .

14. 5. --21. 24. 25. 21 . flew them yoſh. 10. 10. | for i Sam . 7. 11. 2 Kings 10. 25.

i Chron . 18. 5. —20 . 5. And , -did - ſmite -13 . 12 . T and they ſlew of them Judg.

even, he, ſmote ; And-ſmote, Et percuſſit 791 92 1. 4. and few them-9. 44.

Exod. 7. 20. —8 . 17 f 13. — and it ſmote yon. 4. 7, and HoРН . Perculus 17997

9. 25. Numb . 20. 11. –22.23 , -beat 8 . fuit

27. Judg. 3. 13. —8 . 11. - Et percutiemus 03? 93 even that was Nain Numb. 25.

15. 8. —20. 37. 1 Sam. 5. 6, that wemay ſmite Foſh. 10.4.. 14. is ſmitten Pfal. 102. 4.

9. -6. 19, 19. - 13. 3. —14.
-6

Etpercuſſimus 721 94 Hf. 9. 16 .

48. – 15. 7. -17: 49, 50.
and we ſmote Deut. 2. 33 .

107

19. 10. -23 . 5. that - ſmote Percutiemus eum 13) 95 is , was ſmitten Ezek. 33. 21 .

-24.5 * 6. 2 Sam . 5. 25. —
Let us --kill him Gen. 37.21 . 40. I.

8. 1 , 2, ſmote alſo 3. —21 . 17. Et percutiemus eum 17937 108

1 Kings23. 10. 24. 10 . and we ſmote Deut. 3. 3. and I was wounded Zech. 13. 6 ..

15. 20. –20. 21. 2 Kings 9. let us ſmite him Jer. 18. 18 . Percuflus fuerunt 1777 109

24. - 13. 18. –15. 14. -19 . Et percutiemus eos DO ! 97 were ſmitten i Sam. 5. 12 .

35. i Chron . 18. 1 , 2 , 3. -20 . and we ſinote them Deut. 29.7 Percuſſus

1. therefore he ſmote -21.7 .I. opo 6 .
fmitten Ifai. 53. 4 .

2 Chron . 18. 23 , 33. - 21. 9 .

25. II . who ſmote --- 28. they ſhall ſmite Mic. 5. I. + 4. Ifraelite that was llain Numb.

5. Job 2. 7. Pſal. 60. title. 14. 25. 14.

78. 51, 66. he ſmote - alſo Et percutiant 19?? 99

and ſmite Joh. 7 : 3 . beaten Exod .105: 33, 36. Dan . 8. 7. , af 5 .
16.

ter he had ſmitten i Kings II . Et percufferunt 9031 Percuſi 2113

15 . and ſmote Gen. 14. 5. 7. So Nain Jer. 18. 21 .

Et percufît ? 83 they ſmote Numb. 21. 35. And Quae percuſa fuerit 7990 114
therefore he ſmote 2 Kings 15 . -ſmote Yop . 7. 5. —8 . 22, that, which was ſlain Numb.

16.
24. -11 . 11. – 19 . 47. Fudg.

Et
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II5ּוכְּתPercutienzani

Etְךִיַתֹוּכַמָמּו138 a plagis tuis

14. Plagasהֶתּכַמ ejus

ָהיֶתֹוּכַמ

-

Plagaeםָתֹוּכַמ e07-2010

לכנ 1160

22. 6.

Percujunaהָתָּכְנ

הֶכְנּו
143 or deſtroy.

לֶכֹונ
2

2

Plagaהָּכַמ

הכנ1159
לֵּבַנְתִהְל

Etּולְּכַנְתִיַו macbinati funt

Macbinati-םֶהיֵלְכִנְב *
onibus ſuis

Plagas tuas 7092137 Et rectum 13 6

ſhould ye be ſtricken Iſai. 1.5. thy plagues Deut. 28. 59. and equity Iſai. 59. 14 .

Et percuffi fuerunt 99019 116
Retti bina 7

And were beaten Exod. 5 . and -- ofthywounds Jer. 30.17 . plain Prov. 8. 9 .

139 Recta, aequa, de- nin ? 8

NIPH. Et percuffus 77927 117 the plagues thereof-19.8. quitates

fuerit Plagas ejus pinipa 140 of uprightneſs Iſai. 26. 10. 9

that he may be ſmitten i Sam . the plagues thereof —49. 17. rightthings--30.10 .

II . 15 . her plagues — 50. 13. her

Percuffi funt 1893
118 wound Mic. 1.9 .

they were viler Job 30 . 8 .
141

ΡΙΗ . Percutere 1793 119 ſhall they be wounded of shall

that we maymay ſmite Numb. their wounds be Pſal. 64. 7 .

Percuſſus 3 * 142

Machinari. To form a
Pүн . 120 that was lame 2 Sam .

4.4 .
lame

erat -9. 3 . Plot, or cunning Scheme to cheat

was finitten Exod. 9. 31 , Et percuſſus 17331

Percuffa fuerunt 993 121 and contrite Ifai. 66. 2 .

were - ſmitten 32 . Loripedes, claudi Dig * 144
Machinans, machi- 5213

Plagae bigan * 122 the abjects Pſal. 35. 15 .
nator

the wounds 2 Kings 8. 29.
the deceiver Mal. 1. 14.

Percuſi, claudi Dix 145

Pih .ſtricken Ijai. 16.7. Machinati 1993
9. 15. 2 Chron. 22. 6 .

123 ſunt

they have beguiled Numb. 25 .
plagues Lev. 26. 21. I Sam. 4.

18 .

8. Ta- plague Numb. II . 33 .
Hith . Ad ma- sana ! 3plague Deut. 8. 61. | many

chinandum
ſtripes — 25. 3 .-- 25. 3. ſlaughter

to deal ſubtlely Pſal. 105. 25 .
Joh. 10. 10, 20. Judg. 11.33 .

Hath two Significations. 4
-15 . 8. 1 Sam .6. 19. --- 14 .

they conſpired Gen. 37. 18.30. —19. 8. 1 Kings 20. 21 .
I. Coram , e regione, ex 52 Chron . 13. 17. Ta-blow

Jer. 14. 17. adverſo. To lie in a ſtraight,

Et plaga 17921 124 direct Line, Prov . 4. 25. [look
with their wiles Numb. 25. 18.

and - fore. Ifai. 1. 6. and right on) -5. 21. [before the

wounds Jer. 6.7 Eyesof the Lord, directly under

125 his View. ] Gen. 25. 21. [ for,

a - flaughter 1 Sam . 4. 10. that before, bisWife .] Hence, what

-ſlaughter --- 14. 14. 9 out of is right, agreeable to Truth and

the wound i King's 22. 35. Righteouſneſs, Ifai. 30. 10.

Opes, facultates.
126 Amos 3. 10 .

with the Stroke Eſtb.9. 5. with

a - ſtroke Iſai. 14. 6. with E regione, &c . nj *
wealth, 2 Chron. I. II ,

the wound Jer. 30. 14. over againſt Exod. 26. 35 .

Sicut plaga 5333 127 40. 24. 7oh. 18. 17. Judg.
and wealth 12. Eccleſ. 5. 19+

according to the laughter Ifai. 19. 10. --- 20. 43. 1 Kings 20 .
18. wealth -- 6. 2 .

29. Eſth. 5. 1 , 1. Ezek. 47. 20 .
Cum opibus Do??? 3

directly Numb. 19. 4. be

as he ſmote p according to the fore Yoſh. 15. 7. Judg. 18. 6 .
with ---riches Joh. 22. 8 .

ſtroke --27. 7 . Prov. 5. 21. Jer. 17. 16. Lam.

129 2. 19. Ezek. 14. 3 , 4, 7.

my wound Jer. 10. 19 . againſt i King's 22. 35. 2 Chr.

Et plaga mea "mpen 130 18. 34. 1162

and
my wound --- 15. 18 . ,

131 for his wife Gen. 25. 21. be
Agnoſcere : ignotum vel

thy wound --30. 12 . fore ---30. 38. I right on Prov.

alienum fe gerere, reddere,132 4.25 .

thy wound Nah. 3. 19 . 3 tradere. To be diſtinguiſhed

Plagae illius 192 133 in his uprightneſs Iſai. 57. 2 . from other Things or Perſons

of their wound Ifai. 30. 26 . 4 by ſome particulardiſcriminating

Plagae niga 134 before it Exod. 14. 2. overI Mark or Appearance, Ifai. 3.

the plagues, --- great plagues againſt it Ezek. 46.9 . 9. {The Shew , the Aſpect, the

Deut. 28. 59 , 59. --29. 22 ufo Air, of their Countenance doth

witneſs againſt them .] Prov . 20.
II. Re&tum , reftitudo.

135 II . [Even a Child is known,

fo - ſtripes Prov. 20. 30 . marketh, diſtinguiſheth himſelf,

Plagae niben 136 5 by his doings.] Hence 1. A
wounds Zech. 13. 6 . right Amos 3. 10. Stranger ; which is to be under

ſtood

Plageהָּכַּמַה

סכנ!161

Plagaתַּכַמ

I Obesםיִסָכְנ* 1

Etםיִסָכְנּו opes 2

-

10. 26 .

Amתַּכַמְכַה ficut plaga
128 סיִסָכְנִב

Plagaיִתָּכַמ mea

רכנ

Proחַכֹנְל ,corain
2

Plagaךִתָּכַמ tua

Plagaךְתָּכַמ tua

Coramֹוחֹכְנ eo

Eregioneוחְכִנ ejus

תֹוּכַמ

21 . C

Etתֹוּכַמּו plagae

Redtuumהָהֵכְנ*
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peculiar diſcriminating Appear .

ances, that they are the Seed

which the Lord hath bleſſed.

Tradiditרַּכְנ 1Pin ..

hath delivered 1 Sami 23. 7.

Agnofcetis.ּורֵּבַנְת

N

do ye — know Job 21. 29 .

Ignorentּורְּכַנְי 3

ſhould behave themſelves ſtrange

ly Deut. 32. 27 .

Etalienum-ּורְּכַנְיַו reddi 4

5

derunt

and have eſtranged Jer. 19. 4 .

Niph . Agnoſcitur 721

regardeth Job 34. 19 .

Agnoſcuntur 170

they are known Lam, 4. 8 .

6-

Aliumרֵבָּכִי Je imulat 7

8

diffembleth Prov. 26. 24 .

HIPH . Agnovit 797

did he acknowledge Deut.

33.9 .

Agnouitוריִּכִה ezum 9

Іо

he diſcerned him Gen. 27. 23 .

Agnoverunt 1791

they knew Judg. 18. 3. I took

notice 2 Sam . 3. 36. I they

kaow Job 24. 13 .

Agnoverunt 17771930
II

eum

" !

ſtood relatively, as follows.

A Stranger, or Foreigner, who

is diſtinguiſhed and known by

his different Dreſs, Speech, &c.

from other People, Gen. 17.12 .

Deut. 15. 3. Strange, foreign

Gods, -32 . 12. Strange, foreign,

outlandiſh Wives, Ezra 19 .
arture

Strange, foreign, Land, Pfal.

137. 4. Strange Apparel, ſuch

as outlandiſh , idolatrous Prieſts

wore, Zeph. 1. 8. -A Stranger,

one not belonging to the Family,

Gen. 31. 15. Prov. 5. 10. -A

Stranger, a Woman that is not

a Man's Wife, Prov. 5. 20. —

Aſtrange Vine, with Regard to

the Stock which was originally

planted, being degenerated from

it into a different Nature, fer.

2. 21. -A ſtrange Puniſiament,-A

an unuſual, extraordinary Kind,

of Suffering, Job 31. 3. --His

ſtrange, unuſual Aēt of deſtroy

ing his People, for whoſe Pre

ſervation he had ſo often ap

peared, Tſai. 28. 21. Hence,

( 1.) To make himſelf ſtrange,

to mark, to diliinguiſh himſelf

as if he were a different Perſon

from what he really is, Gen. 42 .

7. I Kings 14. 5. Prov. 26.

24. [ He that hateth diſembleth,

puts on the Appearance of a

different Perſon , with his Lips.]

( 2. ) To treat as a Stranger, to

eſtrange, to alienate, 1 Sam .I

23. 7. [God, who has hitherto

favouredhim, now has delivered,

alienated, and thrown him into

my Hand .] Obad . 12. [ in the

Day that he became a Stranger,

was alienated and diſowned of

God.] Deut. 32. 27. [ left their

Enemies fiould behave themſelves

frangely po left they ſhould e

ſtrange i . e . fhould alienate their

Succeſs from me and aſcribe it to

themſelves.] Jer . 19. 4. [tbey

þave eſtranged this Place, have

alienated it from me by Idolatry . ]

JI . An Acquaintance , who by

obvious Marks is diſtinguiſhed

and known to us , 2 Kings 12 .

5,7. Hence ( 1.) To know , to

acknowledge, to own as an Ac

quaintance or Friend, Deut. 33 .

9. (neither did he acknowledge,

diſtinguiſh from other People,

bis Brethren . Job. 7. 10. (nei

ther shall his Place know him ,

as an Acquaintance, any more.]

Pfal. 142. 4. [ there was no Man

that would know me, own me as

a Friend .] ( 2. ) . To treat as an

Acquaintance, to diſtinguiſh , to

difference by Favour, Ruth 2 .

10, 19. [that thou ſhouldeſt také

knowledge of me, ſhouldeſt treat

me with the kindneſs of an Ac

quaintance.] Prov. 24. 23. [ to

have Reſpect of, to diſtinguiſh,

by Favour, Faces or Perſons in

Judgment.] Deut. 21. 17. Job

34. 19. Jer. 24. 5. III . To

diſtinguiſhone Thing or Perſon

from another by peculiar Marks,

or known Appearances, Gen.

27. 23. ( and be diſcerned, diſ

tinguiſhed, him not from his

Brother Efau .] —31. 32. [ diſ

cern , diſtinguiſh by known

Marks, what is thine.] -37.

32. -38.25 : -42 . 8. (bis Bre

thren knew, diſtinguiſhed, not

him by any particular Appear

ances.] Job 2. 12. Judg. 18 .

3. [ they knew, diſtinguiſhed, the

Voice of the Levite.] 1 Sam . 26 .

17. Ezra 3. 13. Ruth 3. 14.

[Me aroſe before one could know,

could diſtinguiſh by known

Marks and Appearances, ano

ther .] Job 4. 16. [I could not

diſcern, diſtinguiſh by any par

ticular, diſcriminating Marks,

the Form thereof.] -24.17. Lam .

4. 8. Yob 21. 29. do ye not|

know, diſcern, their Tokens ? or

the diſtinguiſhing Appearances

of the Proſperity of the Wicked,

which in every Country are vi

ſible to every Body. Or rather,

as Coccejus thinks, Have you not

obſerved, diſcerned, diſtinguiſhed

by their apparent Marks, the

pompous Sepulchral Monuments

of great wicked Men, placed by

the sides of Roads ; which ſhew

they died in Peace and Splen

dor. Namque Sepulchrum Inci

pit apparere Bianoris; faith one

Traveller to another, Virg. Ec

log. IX.) 2 Sam . 3 • 36. [the

People took Notice ofit, diſcerned,

diſtinguiſhed it's Marks and

Character as ſingularly good

and generous. ) Job 24. 13:

[they know not, diſtinguiſh, diſ

cern not the Marks, Characters

and Excellencies of, the Ways

thereof —34. 25. [ be knoweth,

diſcerneth the diſcriminating

Marks and Characters of, their

Works.] Neh . 6. 12. [I per

ceived, by certain diſcriminating

Tokens, that God bad not ſent

him ,) -13. 24. [ their Children

could not ſpeak, did not diſtin .

guiſh the two Languages ſo as

to ſpeak , in the Jews Language.]

Iſai. 61. 9. [all that ſee them

fall acknowledge, ſhall diſtin

guiſh them , ſhall perceive by

I 2

they knew - him Gen. 42. 8 .
8

knew him Job 2. 12.

Agnoſcens eft 7932

that would know Pfal. 142. 4.

Agnofcens te 7 ????2 13

that did take knowledge of thee
Ruth 2. 19 .

Agnofcentes erant ????? 14

could - diſcern Ezra 3. 13 .

could not ſpeak of diſcerned

not to ſpeak Neh . 13. 24.

Agnofcere־רֶּכַה15

to have reſpect Prov. 24. 23 .

-28 . 21 .

Ad agnoſcendum ???? 0 16
me

־רֶּכַה

>

<Agnofcamריִּכַא

that thou ſhouldſt take know

ledge of me Ruth 2. 10 .

Agnofce 720 17

diſcern thou Gen. 31. 32. Diſ

cern –38 . 25. [ know —37.

32 .

18

I could - diſcern Job 4. 16. [

will I acknowledge Jer. 24. 5 .

Et agnovi 177?? X119

And—I perceived Neh. 6. 12 .

20

thou ſhalt — reſpect Deut. 16 .

19 .

21

he ſhall acknowledge Deut. 21 .

17. I could know Ruth 3. 14.

q know Job.24. 17. he know

eth -34.25.

AgnoJcesריִּכַת

Agnofcet.ריִּכַי

Et ag .
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Etרֶּביו agnouit 22

Alienigenaיִרְכָּנַה46

הלנ1164
And acknowledged Gen. 38 .

26. ( And - knew —42. 8 .

I Sam . 26. 17. I and — diſcern

ed 1 Kings 20. 41 .
'

יִרְכָּנַהְו

Agnofcetונָריִּכַי nos ּונָריִּבַי23

40

a foreigner Deut . 15. 3. Ta,

the ſtranger i Kings 8. 41 , 43 .

2 Chron . 6. 32 , 33 ,

Et alienigena 77 41 Abſolvere.

and the ſtranger Deut. 29. 22

of 21 . Juxta abſolvere té 7959
Alienigenae." ^???? 42 when thou ſhalt make an end

unto an alien
Iſal. 33. 1.

Unto a ſtranger 23. 20 of
the perfection (thefiniſhing, the

moſt proſperous ſtate] thereof

44 Job 15. 29 .

ſtrangers Tſai. 2. 6 .

1

I -

14. 21 .

Idemיִרְכָּנַל43
Perfectioסָלְנִמ* eorum

2

-

21 .

Alientםיִרְכָנ44

סריכיו

and foreigners Obad. 11 .

Etםיִרְכָנְו45 alienigenae

Alienisםיִרְכָנְל46
-למנ1165

סּוריִּכַי29

Hath two Significations.
61.9 .

to aliens Lam. 5. 2 .

Aliena, extranea 79 * 47

ſtrange Exod. 2. 22. - 18. 3 .

ſtrange act Iſai. 28. 21. Jer.

2. 21. ( a ſtranger Ruth. 2 .

10. Prov. 5. 20. ( a ſtrange

woman —6. 24.

23. 27. -27. 13 .

-20. 16 ,

acknowledge us Ifai. 63. 16.

Et agnovit euin 177911177391 24

and he knew him i Kings 18.7.

Agnofcet eum 1073 25

Thall - know him Yob 7. 10 .

ſhall know it Pſal. 103. 16 .

Et agnovit eam m ??!!! 26

And he knew it Gen. 37-33 .

Et agnovit eos 27

and he knew them —42. 7 .-42.7

Agnofcetis 7700 28

Ye ſhall - reſpect Deut. 1. 17 .

Agnoverunt eos

ſhall acknowledge them ſai.

Hith. Ignotam 779 na 30

ſe gerens

ſhall feign herſelf to be another

i Kings 14. 5 , feigncit thy
ſelf to be another 6 .

Agnoſcetur pan 31

is known Prov. 20. II .

Et alienum fe of yn!

tendit

but made himſelf ſtrange Gen.

42.7

Alienus, alienigena mp3 33

ſtranger tofor of a ſtranger Gen.

17. 12, 27. Exod. 12. 43. Lev.

Ezek.
44. 9 , 9. ſtrange

Deut. 32. 12. Joh. 24. 20. any

ſtrange Pſal. 81. 9. -137. 4.

—144.7, 11. Jer. 5. 19. —8.

19. Mal. 2. 11. ſtrangers of

fors of the ſtranger 2 Sam . 22 .

45,46 . Neh . 9. 2. Pfal. 18 . 44 ,

45. Ezek. 44. 7. 7 ſtrangers

Neb. 13. 30. Iſai. 60. 10. ?

the alien –61 . 5. ( ſtranger

-62. 8.

1. Formica. An Ant ; a

ſmall Inſect, very fagacious,

provident and induſtrious: which

is ſuppoſed to cut or nibble Grains.

of Corn to fit them for being

ſtow'd up in the Earth . Bochart.

See the ſecond Signification.

Abextraneaהָיִרְכָּנִמ48

רֵּכַנְתִיַו32 תֹויִרְכָנ,
I

the ant Prov. 6. 6 .

Formicaהָלָמְנ*

Formicaeםיִלָמְנַה z

7 * The ants —30.25.

from the ſtranger -2 . 16 .

7. 5 .

Alienae, extraneae nisge 49

ſtrangers Gen. 31. 15. ( ſtrange(

1 Kings 11. 1. Ezra 10. 2 , 10,

14 , 17, 18 , 44. Neh . 13. 27 .

Alienigenae 1739 50

ſtrange i Kings 11. 8. Ezra 10 .

11. T outlandiſh Neh . 13 .

26.

A noto ſuo 9732 * 51

of his acquaintance 2 King's

12. 5 upo 6,

52

of your acquaintance 7 of 8 .

Agnitio 0727 53

The fhew lſai. 3. 9 .

22.25 II. Circumcidere. See.

:7:Ioo4לומ

Etסֶפְלַמַנּו circiemcidetis.

3

Aםֶכיֵרְּכַמ notis ve /2ris

4

And
ye ſhall circumciſe Gen. 17.

II ,

Niph. Circumciſussies

was - circumciſed 26,

Circumciſifuerunt

were - circumciſed 27.

Circumciſi Diki

they are circumciſed —34: 22.

ּולמָנ 5

6 .

Alienuusרָכָּנַה34

Ii63תכנ 1163
Succideturלמי

7

Hath two Significations.
ſhall — be cut off yob 18. 16 .

8

and is cut down --14 . 2 .

ſtrange Gen. 35.2. Fofh. 24.23.

Judg. 10. 16. 1 Sam . 7. 3 .

2 Chron. 14.3 + 2. –33 . 15 ..

the ſtranger Tſai. 56. 3, 6 .

35

of the ſtrangers Deut . 31. 16 .

Et alienum 7??!

and a ſtrange Job 31. 3.

37

that he became a ſtranger Obad.

Etלָּמִּיַו Jucciditur

Succidunturּולָּמִי
Alieniusרכנ* I. Theſaurus, gazae.

9

.and [ are] cut off —24. 24.

they ſhall --be cut down Pfal.
36

ITheſauri ſui insy

of his precious things 2 Kings

20. 13. Ifai. 39. 2 .

37. 2 .

Alienationisורְכָנ Juae

I 2 .

3
8

ומנ I 166

II. Cera. Styrax, or Sto

rax, a Balſam of fragrant Scent,

and excellent Virtue . Boch. Hie .

rcz . Part II . lib. 4. cap . 12 .

1

Alienus, alienigena *

ſtrange Exod. 21. 8. Zeph. 1. 8 .

& a ſtranger to a frange man

Deut. 17. 18. Ecclef. 6. 2. ( a

ſtranger fudg. 19. 12. 2 Säm .
2

15. 19. Prov. 5. 10. -27. 2 ..

& an aliant Job 19.15.

Et alienus ????? 39

and an aliant Pſal. 69. 8 .

a

Ceraתאֹכְנ* 2

ſpicery Gen. 37.25 . ( ſpices

Pardus. A Leopard ; a

fierce Creature, like a Lion, but

leſs, having it's Skin variegated

with black Spots .

ſwift, and leaps with great Agi

lity upon it's Prey, for whichit

watches

'Tis very

43. II .
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watches in Thickets and other

Places. Bochart.

Pardusרֵמָנ I

Sicutיֵניִפַמְכ remouentes

2

Signiferסֵסֹונ I

a leopard Jer. 5. 6 .

Et pardus 723

ând, or the leopard Ifai. 11. 6 .

Jer. 13. 23:

as a leopard Hof. 13. 7 :

Vexillumהָסְפֹונ trigit 2
5

Sicutרֵמָנְכ pardus 3

Pardorumםיִרֵמְנ 4
Mouebisגָּפַּת

the leopards Cant. 4. 8 .

Praeםיִרֵמְנִמ pardis 5 גסתו

.

than the leopards Hab. 1. 8 .

Adסֵסֹונְתִהְל elecuandium

Remouentוגישי
60.4.

J
ססנ1167

גסִהְו

הסנ
.

סְנַה

.

>

Colours, under which Soldiers Hiph . Recedere fa- 102 3

march and fight. That is ex ciens, removens

preſt by another Word 597 he that removeth Deut. 27.

( 355.] 17.

4

Pih . like them that remove Hof. 5 .

a ſtandard - bearer Iſai. 10. 18 . 10 .

Movebis IDM

ſhall lift up a ſtandard –59. Thou ſhalt--- remove Deut. 19 .

19. 14 . C :

Hith . Erečti niddiņa 3 6

ut vexillum Remove Prov. 22. 28 .

lifted up as an enſign Zech. 9 .
Et movebis DN! 7

16 . and thou ſhalt take hold Mic.

4 6. 14. [See Root 1201 : 21. * ]

that it may be diſplayed Pfal. 8

[ ing may be
put for b ] remcve

Signum , vexillum D3 *
5 Job 24. 2 .

militare HopH . Et remotum
9

a pole Numb. 21. 8. a ban[ eft

ner Pſal. 60. 4. Ifai. 13. 2. T And—is turned away Ifai. 59.

an enſign - 5. 26. –11 . 12. - 14.

18. 3. a, the ſtandard --62.

10. fer. 4. 6, 21. –50 . 2. -

51. 12 , 27. ( the ſail Ifai. 33 .

23 ,

1169
Vexilli pertica DOO 6

a pole Numb. 21. 5 .

Et ficut vexillum D32 7 Tentare, probare. To

and as an enſign Iſai. 30. 17 : attempt, to eſſay, Deut. 4. 34 .

In fignum Dj?
8

—28. 56. Yob.4.2. Tomake--28

became a ſign Numb. 26. 10. I experiment, to try what a Per

for an enſign Iſai. 11. 1o . I to fon is, or how he will act, Deut.

be thy fail Ezek. 27: 7 . 13. 3. 1 Kings 10. I. God

9 proveth or trieth us, when he

of the enſign Ijai. 31. 9 . bringeth us into ſuch Circum

Signum meum 'D2 ſtances as are adapted to exer

- niffi Exod. 17. 15. my ciſe and diſcover our Virtue,

ſtandard Iſai. 49. 22 . Faith, Patience, Obedience,

Gen. 22. 1. Judg. 3. 4. Job 9.

23. To tempt God is to pre

ſcribe to him according to the

Senſe and Pleaſure of our own

Minds ; that we may receive

ſuch Proofs of his Truth , Pati

Recedere. To remove à

ence, Power or Providence as,

Thing out of the Place, where and when , we think fit. This

it has long been ; or where of ſuppoſes a Doubting of, or queſ

Right it ought to be. To re- tioning the Truth of what we

move a Landmark or Boundary, put to the Trial, Exod. 17. 7 .

Deut. 27. 17. To remove from Deut. 6. 16. Pſal. 95. 9. But

our proper Station or Duty in in Caſes of great Difficulty , a

the Service of God, Ifai. 59 . Proof
may be piouſly deſired by

13. To remove Judgment from the Agent, whom God employ

the Station where Truth and eth , for the Strengthening of his

Right haveplaced it, and where Faith , Judg. 6. 39 .

it ſhould immoveably remain , whether a Thing will anſwer

Ifai. 59. 14 . To remove Ig- the Purpoſe, or what Effects it

nominy or Diſhonour which will produce, Ecclef. 2. 1. [I

hath been fixed upon a People, will prove thee with Mirth, to

Mic. 2. 6 . ſee what Quantity of Happineſs

that will produce.] Dan. I. 12 .

I To know by Experience, or any

and [in ] departing away lſai . other Proof, whether a Thing

will ſuit or ſerve the Purpoſe,
59. 13

2 1 Sam . 17. 39. [I bave not

they fall - take Mic, 2. 6 . proved them ; I have no Experi

ence

Praeסֵּבִמ ligno

IO

my Standard,
גקנ

Vexillum ferre vel eri

gere. To erect a Flag or

Standard to public View for

calling Men together, particu

larly to Arms , as a Token that

Affiſtance is required, and that

he who erects the Flag will

head and conduct them, Iſai. 5 .

26.-II. IO, 12. -13 . 2. —

18. 3. -49 . 22. - 62. 10. Jer.

4. 21. -51.27. It ſerved alſo

at the fame Time to warn others

to retire out of the open Coun

try, and to take Care of their

Cattle and Effects, fer. 4. 6 .

God erects a Standard or Flag,

when he openly eſpouſes a Cauſe

or People, and thews that he is

determined to vindicate them ,

and to cruſh their Enemies, Pſal.

60. 4. Ifai. 59. 19. Exod. 17.

15. [ Jehovah niſi, the Lord is

or Defence . ]

A Pole, Numb. 21. 8. a Sail,

Ezek. 27. 7 . A Monument

upon a Hill, Ifai. 30. 17. A

moſt ſignal Judgment diſplay'd

to publick Notice as a Warning,

Numb. 26. 10. Ifai. 10. 18 .

(and they ſhall be as when a

Standard -bearer fainteth. Ra

ther thus, He ſkall be as a Con

fumption, or Deſtruction , of Life

lified upfor a Monument. Doo ),

rendred , as when -- fainteth, may

be a Noun, ſignifying the Waſt

ing or Deſtruction of Men's

Lives by God's Judgments ;

[See Root 1043.] and coij , ren

der'd Standard bearer, may ſig

nify, lifted up as a Monument.

And he, or it , ſhall be as a

Deſtruction lifted up fora public

Warning ; like that of Korah

and his Company. It doth not

appear that this Word ever fig

nifieth a military Standard or

1168

a To try

ססונ,

Etגֹוסָנְו recedere

Recedetגסי

7 X
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ence of them ; I have not learnedl

by Experience how to uſe them .)

Ecclej. 7. 23. [ All this bave 1

proved, diſcovered , by Wiſdom to

be right and good. ]

Tentatio, probatio non *
25 a Sheet or Web, ſuch Words,

Maffah Exod. 17.7. tempta
in the Nature of Things, can

tion Pſal. 95 8 .
not take their Signification from

In maſa N. pr. .npea 26 this Root ; but from 720 to co
in Maſſah Deut. 6. 16 .

ver, ( 1254 ]

ךכס
CO

1demהָסַמַּב27

adתַפַמְל:29 tentationem

Tentauiteumּוהָפְנ
Obduetumהָכּוסְנַה

Tentaueratחָתְפִנ

“

Libabitisּוכְפִת

-33 . 8 .

Probatיתיִסְנ חסנ Libabuntּוכְסִי

Tentarיִנּוּפִנ ?!nt me 1

Probaסָתיִפְנ /lis Etְךֶפַנְיַו effudit

הֶפָנְמ

I
IQ

Tentareתֹוּפָנ IO
runt

2

II

II

9. I.
-7.1

8
.

1 2

Piн. Tentavit, og at maſſah -33 . 8 .
. Effudit ; tegit 109

probavit Et in maſſa noap 28non 28 hathhath poured out Iſai. 29. 10. I

did tempt Gen. 22. 1. The and at maſſah - 9. 22 . melteth – 40. 19 .

had - proved 1 Sam. 17. 39.
Fundit 707

An tentavit 7027
2

at the trial Job 9. 23 . hath - molten -44. 10 .

hath - affayed Deut. 4. 34. 9 Tentationes siden 30 Inunxi mpo ?
3We aſſay Job 4. 2 . temptations Deut. 7. 19. - 29. have I fet Pſal. 2. 6.

3 3 + 2.

4he proved them Exod. 15. 25. Tentationibus rida 31 ſpread Iſai. 25. 7 .

? 4 by temptations 4. 34.-4
Et ad obtegendum 903?? 5would adventure Déut. 28 .

and that cover —30. I.
56.

6Probafti eum in'n ? 5

ſhall ye pour Exod.
30. 9 .

thou didit
prove -33.

6 1170
7

They Thall - offer [ pour out ]I have -- proved 1 Sam. 17. 39.

· Ecclef. 7. 23.
Avellere, evellere, amo Hof: 9. 4.

Niph . Inun&ta fui 'no! 87 vere. To pull quite away ;

I was ſet
up

Prov . 8.23tempted me Pſal. 95. 9 .
to extirpate. I know not whať

8
Piн .

Senſe to give the Word as it is 9
ye tempted Deut. 6. 16 .

ufed, 2 Kings 11. 6 . but poured - out i Chron. 11 .
Probans eft MD2? 18 .9

proveth -13. 3 * 4. Evellet MD! Hiph . Et libave- 92017!

will deſtroy Prov. 15. 25 .

to prove Exod . 20. 20. I and (have) poured out Jer . 32.may Ét evellet te 700 !!

prove Judg. 2. 22 .
and [ ſhall] pluck thee Pſal. 29 .

Adprobandum nid Et ad libandum , li- DO!
52. 5.

bareto prove 3. I , 4. 2 Chron .
NIPH. Et evel- DADD ? 3

lemini and topour out -7.
-44 :.

Tentare te 770 and ye ſhall be plucked Deut.
, 17, 18. & and have poured out

he - might prove thee Deut. 8. 28. 63 . - 19. 13. and pour out —f

44. 19,
4

Tentare te : 7010 13 ſhall be rooted Prov . 2. 22 . Et ad libandum Joa !
to prove thee -8. 2 .

Evulſio no? and poured out 19, and to
5Ad tentandum eum irides 14 that it be not broken down

pour out 25 .

to prove him i Kings 10. 1. I 2 Kings 11. 6 . 13

to try him 2 Chron. 32. 31 . ſhalt thou cauſe - to be poured
Tentare eos bro) 15 Numb. 28.7 .

they tempted Exod. 17. 7 .

Proba D2 16

will I - offer [ pour out ] Pſal.
Prove Dan. I. 12 .

702 1171
Et probato me DJ? 17 Et libavit D'I 15

and prove me Pſal. 26. 2 .
and he poured a drink offering

Fundere, effundere, li
Gen. 35. 14. 2 Kings 16. 13.

let me prove Judg. 6. 39. & bare ; inungere ; expande- but poured - out 2 Sam . 23 .

will I tempt Ifai. 7. 12 . re, obtegere. To pour out 16 .

19 in a deliberate, careful Manner ; Et libarunt 12'D'y 16

I will
prove thee Ecclef. 2. 1 . I. As Water or Wine are fo- and poured out Ezek . 20. 28.

20 lemnly poured out in a Drink- HoРН .
JD 17I

may prove them .Exod. 16.4.. Offering to God, i Chron . 11 . to cover Exod. 25. 29.—37.16 .
Et tentavit eos DD !! 18. Gen. 35. 14. II. As Oil is [See Root 1254 : 17. ]

and proved them Dan, 1. 14. poured out in anointing Kings Fuſio, fuſile, liba- D * 18

and Rulers, Pfal. 2. 6. Yet have
men : tegumen

Ye ſhall - tempt Deut . 6. 16 . I ſet,anointed , my King .] Hence,
tum

Tentabitis dan 23 Princes, or principalruling Men , a drink -offering Gen. 35. 14. for
-do

ye tempt. Exod . 17. 2 . Dan. 11. 8. III. As a Founder a drink -offering Numb. 28. 7.

Et tentarunt 1D3!! 24 poureth out liquid Metal, when Ifai. 57. 6 .

and have tempted Numb. 14. ħe caſtethan Image in a Mould ,
Et libamen 703719

22. And, Yet, they, tempted Ifai . 40. 19.-44. 10. As for and-, neither - a, drink -offer

Pſal. 78. 18, 41 , 56. --106. the Places where the Words fig- -ing Exod . 29. 40. -30.9.

14 .
nify covering, and conſequently

Et

16 .
Evellenturּוחְפִי

I 2

הָּכַמ*

Libato.ְךֶפַה

Libabaְךיִּפַא 14

16. 4 .

יִנַפָנְו

Tentaboהֶפַנֲא18

Tentaboהָכְפְנַא te

Tentemּונֶפַנֲא eum
Obtegeturְךַפְי

-

21

Tentabitisוּפַנְת 22

.
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Etְךֶסָנְוְךֶסֶנָו libamen 20
יֵכיִסְנ

-

ְךֶסָּנַה 21

Etְךֶסָּנַהְו libamen 22

4oֹומָכיִסְנPrincipes eorum

4IםֶהיֵּכְסְנIdem

ְךֶסָּנַל
1

1

Libamenֹוּכְסִנ25 ejus

;

הּכְסִנְו 1

Etהָכֵּסַמּו43 fuile idblain

Lev . 23. 13 :

ֹוכְסִנְו -18 .

.

ֹוכְסִנְכּו 17 , 18 .

of 8 , .

ּהָּכְסִנְו

הָכֵּסַמְל

Principes 39 the Wind which tears up and

and the drink - offering Joel 1. 9 , dukes Foſh. 13. 21. theq carries all before it.] —80. 8.

13 , -2 . 14 princes Ezek. 32. 30. prin- [ Thou haſt brought, pulled up and

Tegmenti 7990 cipal men + princes of men removed, a Vine out of Egypi.]

to cover with all Numb. 4.7. Mic. 5. 5 + 4. Iſai. 33. 20. (not one of the

? Stakes of thy Tent Mall ever be

and drink- offerings Ezek. 45 . their princes Pſal. 83. 11. removed, pulled up , as was uſual

17.
when a Tent was taken down

Ad libamen 34 23 their princes Dan . 11. 8 . upon a Removal to another

for a drink -offering Numb. 15.5, Fuſio, fufile ; te- 79 * 42 Place. Hence, 1. To ſtrike

7 , IO . gumentum Tents, to decamp, to depart, to

Et fuſile meum ? 3D ?? 2424 molten Exod. 32. 4, 8 . -34 . remove, to ſet forward, &c.

and mymolten image Ifai.48.5. 17. Lev. 19. 4. Deut. 9. 16.. Gen. 37. 17. Numb. 2. 17.

? 25 Neb.Neb. 9. 18. I a molten image 10. 18. - 33. 6-38. Zech. 10.

his drink - offering Numb. 6. 17 . Deut. 9. 12. Hab. 2. 18 . 2. [therefore they went their Way

2 Kings 16. 13. I his molten molten images 2 Kings 17. 16. as a Flock, &c . Rather thus

image Jer. 10. 14. -51. 17 : Hoſ: 13. 2. with a covering they are removed into Captivity ;

Ět libamen ejus ribor 26 Ifai. 30. 1. as a Flock they are troubled,;

and the drink - offering thereof when it has no Shepherd.] To

or, and molten image. Deut. remove a Veſſel, 2 Kings 4. 4 .

Idem 13011 2727 27. 15. Judg. 17. 3 , 4 . [thou ſhaltſet aſide, remove, that

and his drink-offering Numb. 15 . · 14. Nah, I. 14 . which is full.] II . To march,

24. and the drink offering there Fufile nDON 44 Exod. 14. 10. Numb. 10. 33.

of -28 . 7 , 9 , 15 , 24, the molten image Judg. 18 . [ the Ark went before them. ]

Et ut libamen ejus. 10. 28 14. 25. Deut. 1. 7, 40. To

and as the drink -offering there- Et tegmen, tegu- 70an 45 journey, to travel, Gen. 11. 2 .

mentum -13 . 11. Numb. 10. 29. Pfal.

Et libamen ejus AD 29 and the vail Ifai. 25. 7. and 78. 52. Jer. 31. 24. III. Pe

and his drink -offering 10. —29. the covering -28 . 20 . culiarly applied to a Wind iffu--

16, 22 , 25, 28 , 34, 38 . Fuſili non? 46 ing forth , fent forth , diſcharg’d,

Etficut libamen ? !? 30 the molten image Pfal. 106 . or driving-forward with Vio

ejus 19. I to the molten images lence, from God, Numb. 11. 31 .

and according to the drink -offer- Ifai. 42. 17. Pſal. 55. 8. [ from the windy

Yng thereof Exod. 29.41. 47 Storm and Tempeſt. f from the

? molten images —30. 22 . Wind of driving - forward,

drink -offerings Jer.7.18.-- 19. Fuſilia , fuſiles ima . Dim? 48 from the Tempeſt. Ainſworth .]

13. -32.29. --44. 17, 18, 19, gines Pſal. 78. 26. Hence you may

19, 25.
molten images 2 Chron. 28. 2 . ſignify a Dart, or miſlil Wea

49 pon , from the Circumſtance of

and drink -offerings Lev. 23. 37: and molten images 1 Kings it's being diſcharged and flying

Et cum libaminib . D'ap27 33 14. 9 . with Violence, Job 41. 26.

and the drink -offering 2 Chron . 50

29. 35. and the molten images 2 Chr. Profe&tus eft you

34. 3 , 4 . journeyed Gen. 33. 17. Numb.

and his drink -offering Numb.29. Fufilium ipſorum banda 51 12. 15 : T went forth -11.31.

their molten Numb. 33. 52 . he was departed 2 Kings31 .

Libamina eorum SITA ? 35 52
19. 8. Ifai. 37. 8. is on his

fua the web Judg. 16. 13, 14 . way Jer. 4. 7.

their drink -offerings Pſal. 16. 4.4 ?
Ezek. 20. 28. their molten

Then - ſhall ſet forward Num .

images Iſai.41. 19 . 2. 17. And — ſet forward

10. 18 , 22 , 25 .

3

and their drink -offerings Lev. They are departed Gen. 37 .

23. 18. Numb. 6. 15. – 28. 14,
Hath two Significations.

17. journeyed Numb. 11.

31. —29. 6 , II, 18, 19, 21 , 35. Deut. 10. 7. q removed

24, 27 , 30. 33, 37. 2 King's 1. Proficiſci. Numb. 12. 16. took their.
I

16. 15. with their drink-offer
up

in order to remove to ano journey Deut. 10. 6. they

ings 1 Chron . 29. 21. ther Place, Judg. 16. 3. (and went their way Zech . 10. 2 .

Et libaminibus pranga 37 laid hold of the Doors of the Profecti ſunt gyo 4

veſtris Gate of the City, andthe two Poſts, they ſet forward Numb. 2. 34.

and for their drink -offerings andwent away with them , pulled they removed — 21. 12 ,

them up, Bar and all.) Job
Libaminis ipſo Dan? * 38 19. 10. (mine Hope' hath be re

moved, pulled up and taken a- then — thall go forward

of their drink -offerings Deut. way, likea Tree.] Pfal. 55. 8 . 5 , then — ſhall take their-

32. 38. [haſten -- from the windy Storm , journey 6, and - ſet for

ward

Fuelisתַכֶּפַמ

3IםיִכָסְנLibamina .

תֹוכְפַמ

Etםיִכָסְנּו32 libamina Etתֹוכֵסַמּו feilia

5 Identתֹוכֵסַמַהְו°

עַסָנ

Etָהיֶנָפְנּו34 libamina ejus

Liciatoriumתֶכָסָּמַה*

.

Etעַטָנְו proficifcetur 2

Etםֶהיֵּכְסִנְו36 libamina

II72עסנeorum Profettiּועְסָנ funt

To pull

סֶניֵבְסִנְלּו

-

Numb. 29. 39
13 .

םָכיִסְנ Etּועְסָנְו proficifcentur
rum

C

IO.
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Profectionesיֵעְסַמ38

the journeyings Numb. 10. 28.

journeys -33 . 1 .

Itineribusויָעָסַמְל39 fuis

21, 21 .

Profectionibusםֶהיֵעְסַמ

Numb. 10. 33 ,

on his journeys Gen. 13. 3 .

40

Juis

their journeys Exod.. 40. 36,

38. Numb. 33. 2.

Profečtionib. Drippy 41

ſuis

after, for, according to their

journeys Exod . 17. 1. Numb.

10. 6, their journeys 12. —6 , .

םֶהיֵעְסַמְל

IO

33. 2 .

-4 II. Telum miſſile..

>

II

Telumעָסַמ ypa * 42

the dart Job 41. 26 if 18 .
Numb. I. 51 .

Inםָעְסָנְב proficijei eos I 2

.

► >

I173קסנ

14

Aſcendere.

Aſcendam PON

I aſcend up Pſal. 139. 8 .

Etּועְסִּיַו profetti funt

Proficifceturעַפְו

ward 17 , 21. and they go they ſet forward 17, they

forth Jer. 31. 24. ſhall go forward 24. journeyed

Etproficiſcentur avo!!
6

-9. 19 , 20, 22 , 22 , 23 .

then, they journeyed Numb. 9 . Et proficifcentur vp?? 24

that they go forward Exod. 14.

Proficiens erat yoi 7 15 .

marched Ezek. 14. 10. T went Et profecti ſunt nyo!! 25

And they journeyed Gen. 35 .

Proficiſcentes Diyoj 8 16. And - journeyed Exod. 12 .

are journeying 29. 37. - 17. 1. Numb. 20. 22 .

Et proficiſcendo yid 9 21. 4, 11. –33 . 22. Folh. 9 .Jop 9

going on ſtill of in going and 17. | And they took their jour

journeying Gen. 12. 9. ney Exod. 13. 20 .
- 16. 1 .

In proficiſcendo you Numb. 10. 13. - 33. 12. For

when ſetteth, ſet forward
they were departed Exod. 19. 2 .

Numb. 4. 5. -10. 35. as-is And they departed Numb.

to ſet forward -- 4.15. ( when 10. 33. 33. 3 , 6 , 8 , 13 , 15 ,

-removed Foſh . 3. 14. 17, 18 , 19, 20, 27, 30, 31 , 353

Et proficiſcendo you 41 , 42, 43 , 44, 45 , 48. 2 Kin.

And when fetteth forward
3.27. | And-took their jour

neys Numb. 10. 12. And

ſet forward —21 . 10. 22. I.

as they journeyed Gen. 11. 2 . 9 And—removed —33 . 5 , 7,

when they went Numb. 10 . 9 , 10 , 11 , 14 , 16 , 21 , 24, 25,

34 . 26, 28 , 32, 34, 36, 37 , 46 , 47 .

Proficiſcimini ya 13 Foh. 3. 1. And they went

take your journey Deut. 2. 24 . Numb . 33. 23 , 29, 33. And

Et proficiſcimini IYOT there went Judg. 18. 11 .

and get Numb. 14. 25. qand
26

take your journey Deut. 1. 7, And they journeyed Gen. 35. 5 .

40. when they ſet forward Num .

15 10. 28 .

ſhall-be removed Ifai. 33 . Niph . Fit ut profici- yD! 27

fcatur, transfertur

Et profe&tus eft ve !! 16 Doth - go away Job 4. 21. 4

And - journeyed Gen. 12. 9. — is departed Ifai. 38. 12 .

13. 11. -20 . 1.-35. 21 . 9

And took his journey -46.
Hiph . Tranferens Y'DA

Whofo removeth Ecclef. 10 .• 9 .

1. And-removed Exod. 14 .
Transferes Y'DN 29

19 , ( and - went 19. went

Numb. 10. 14. and went a
Thou haſt brought Pfal. 80.8.

Amovebis 'YON 30

way Judg. 16. 14. ( So - de

parted 2 Kings 19. 36. Ifai.
thou ſhalt ſet aſide 2 King's

37 : 37
4. 4.

Et profectus eſt cum DYD!! 17
Impellit ya 31

He cauſed - to blow Pfal. 78 .eis

and went away with them Jud.
26 .

Et proficiſci juſſit, a 32

Et profe&ti fumus VDI ) 18 movit, tranſtulit

And when we departed Deut. So-brought Exod. 15. 22. I

I. 19. and took our journey
and – hath he removed Job 19.

10. ( But made — to go forth

19
Pſal. 78. 52 .

Let us take our journey Gen.
33

33. 12. And they brought 1 Kings 5 .

Et profectiſumus Typ 17 | 31 .

Then we departed Ezra 8 . Profe&tio xD * 34

ſtorm Pſal. 55. 8 .31 .

Proficiſcemini von Profectio yo? 35

ſhall remove Yoh. 3. 3 .
ye before it was brought i Kings

6. 7 .

went onward Exod. 40. 36, Adprofectionem YDA?
they journeyed 37 : Numb. take thy journey t go in jour

17, 18. they ſhall go --2. neying Deut. 10. 11.

31 , Etad profeet. yog' 37

Proficiſcentur wo? 23 and for the journeying Numb.

Thall - ſet forth 9, 16, I ſhall

20.

לענ1174

Hath two Significations.28

I.Claudere,obſerare. To

make a Door faſt, or a Place

ſecure with Bolts and Bars.

IEt obſeravit, peſſulo Syy?

clauſit

and bolted 2 Sam. 13. 1 $ .
18

Et pelſulo obſeravit Sy?!

and locked Judg. 3. 23 •

2

16. 3 .
עסיו

Claujusלּועָנ 3

incloſed Cant. 4. 12, ſhut up

I 2 .

4

2. I.

locked Judg: 3. 24 .

Proficijcamurהָעְפִנ
Etועסיו deuexerunt

5

and bolt 2 Sam . 13. 17.

Claujaeתֹולָעְנ

Etלעְנּו bellulo claude

Pellulzasלּועְנַּמַה* ,Jera

Serasויָלָעְנַמ ejus

6

20
of the lock Cant. 5. 5 .

nyo
7

the locks thereof Neb . 3. 3 ; 13 ,

14, 15,
21

Etויָלָעְנַמּו Jeras ejus
8

Proficijcenturּועְסִי 22

and the locks thereof 6 .

36

9 .

עַסַמְלּו,

II. Calceus, To ſecure

the Feet by Shoes tied faſt and

tight . A Shoe or Sandal faften'd

to the Foot with Laces.

Calceus

IO . 2 .
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:

Calceusלענ לַעַּב
is excited to vigorousActivitas

39
十 7 .

Jucundaּומִעָנ Junt

IIיֵלֲעַנCalceum meum

Calceamְךְלַענ tuum I 2

4

-

7 , 8.

Etinֹולֲעַנְבּו15 calceamento Etםיִעָנְו jucunda

.

Etםיִעְגּו jucundus

Parםִיַלֲענ16 calceorum

fucundaםיִמיִעְנַה
IO

Etםִמיִעְנַחְו jucundiJimi
II

Inםיִמיִעְנַב jucundis
12

Etּוניֵלָעְנּו18 calcei noftri

Amoenitatesתֹומִעְנ*

Calceiְךיֶלָעְנ19 tui

9 Jucunda es mayo .4 2. 13. [ the Lord is raiſed up,

a ſhoe - latchet Gen. 14. 23. pleaſant art thou Cant . 7. 6

Calceus' hypo 10 + 7 . out of his holy Habitation .]

his ſhoe Deut. 25. 10. 5 Exod. 14. 27. [the Lord over

II they are ſweet Pſal. 141. 6.. threw ; toſs'd , the Egyptians into

my ſhoe Pſal. 60. 8. -108.9.. Amoenus, a, erit Dy ??? 6 the Sea .] Pfal. 109. 23. [I am

is pleaſant Prov. 2. 10. -9. toſſed upand down as the Locuſt,

thy ſhoe Joſh. 5. 15 . 17. ſhall be delight -24. whichis carried with the Wind,

Et calceustuus 7 ?yy! 13 and toſſed with it's various Mo
25 .

and thy ſhoe Deut. 29. 5 + 4. Amoenus,jucundus D'Y * 7 tions .] Pfal. 88. 15. [ I am af

Ifai. 20. 2 . pleaſant Pfal. 81. 2. —133 . I. flicted and ready to die, from

Calceum ejus, ſuum i5y3 14 135. 3. — 147. I. Cant. i . my Youth up, from the Toſling

his ſhoe Deut. 25. 9. Ruth 4. 16. ( a pleaſant thing Prov . and Hurry of my Mind.) Job

22. 18 . 36. 14. [ They die'in Youth, they

8 die by a Toſſing; by ſome Judge

fuo and pleaſant -24. 4. ment they are toſſed out of

and in his ſhoes 1 Kings 2. 5 . 9 Life. Schultens upon the Place. ]

and the ſweet 2 Sam. 23. J. Neb . 5. 13. [I spook my Lap

a pair of ſhoes Amos 2. 6. — with Vehemence . ] Iſai. 33. 15 .

8. 6. ſweet Prov. 23. 8 . [ Jhaketh his Hands, with Indig

Cum iftis calceis Dibyna 17 nation , from holding of Bribes.]
with ſhoes Cant. 7. If 2. I and pleaſant 2 Sam . 1. 23. Hence, (1.).Tow , poffibly, from

dry - ſhod p in ſhoes iſài. 11. the various Shakings and Agita ..

15. in pleaſures Job 36. 11. 1 in tions with which it is dreſſed ,

pleaſant places Pfàl. 16. 6 , Judg. 16. 9. ( 2.) A young
and our ſhoes yoſh . 9. 13; 13 Perſon, Male or Female, pro

pleaſures 11 . bably from the Agility and Vi

thy ſhoes .Exod. 3. 5 . Amoenitas, ju- Dyis * 14 gor with which they move and

cunditas act. A Servant . II . To yell ,

and thy ſhoes Ezek. 24. 17. the beauty. Pſal. 90. 17. Beau- yelp or ſquawl, as young Ani

ty Zech. 11.7, 10. ( pleaſant- mals do, Jer . 51. 38. This

your ſhoes Exod. 12. 11 . neſs Prov. 3. 17. ( pleaſant --- Signification by an Onomatopoeia,

15. 26. –16 . 24. may reſult from the Sound of

and ſhoes Ezek. 24. , 23 . Amoenitatem byiz?your 15 theWord wyj . Hence, perhaps,

the beauty Pſal. 27, 4 . an Infant, a Child, Exod. 2. 6 .

16
of their ſhoes Iſai. 5. 27. I Sam. 4. 21 . A Child in

pleaſant Iſai. 17. 10 . Knowledge, 1 Kings 3. 7. Jer.

And ſhoes Joſh. 9. 5 . , 17 1. 6 . The youngOnes of Cat

jucundis ipfo tle, Zech. il . 16.
25

tuuni

of their dainties Pſal. 141. 4 .
Thy ſhoes Deut. 33. 25.

the, a lad Gen. 37. 2. Jona
KalKAL. Calceavi te pylly 26

than's lad 1 Sam. 20. 38. 2 Sam.and Thod thee Ezek. 16. 10.

17. 18. 1 a young man Gen.
HipH. Et cal- Dibyzu! 27

41. 12. Exod. 33. 11. Judg. 8.cearunt eos

14. - 17. 7. I Sam . 30. 13 .and ſhod themʻ2 Chron. 28. 15. :
i Chron. 12. 28. Pfal. 119. 9 .

Virgultum .
Prov. 7. 7. | the babe Exod.

2. 6. f a youth Judg. 8. 20.

I Sam . 17. 33, 42. ( young

the thorn Ifai. 55. 13.
1. 24. I Chron . 22. 5. —29. I.

2 Chron. 13. 7. —34. 3. Pſal.

Jucundum, amoenum eſſe. 37. 25. The young Lam . 2 .

Tobepleaſant, delightful,charm 21. I ſervant i Sam. 2. 13, 15.

ing, delicious, Pſal. 90. 17 . 2 Sam . 9. 9. - 16. I. 2 Kings

5. 20. —8. 4. ( a child 1 Sam .
-8

[ And let the Beauty, the pleaſant, .

delightful Favour, of the Lord 2. 18. 1 King's 3. 7. --II . 17.
1177

our God be upon us. ] 2 Kings 5. 14. Prov. 20. 11. -

22. 15. Ecclef. 10. 16. fer. I.
Hath three Significations.

6, 7. Hof. 11. 1. I one of the

was pleaſant Gen. 49. 15 . young men to one young man

Jucundus fuiſti , may I. Puer. I. To move of the young men i Sam. 25.

pleaſant haft thou been 2 Sam . with Agility and Vigor : to toſs 14. ( young men --30. 17.

away, to ſhakeoff violently and ? 2

Jucundior es ? pays 3 vehemently, Judg. 16. 20 . young Deut. 28. 50.

doſt thou paſs in beauty Ezek. (and make my ſelf, exert the and a lad I Sam . 20 .

32. 19 . ſame Agility andVigor.] Zech . 35. I but, that, and a child

Prov,

Etְךיֶלָעְנּו20 calceos tuos

2IםֶכיֵלֲעַנCalcet ueftri

Etםֶכיֵלֲעַנְו22 calcei veftri

Calceorumויָלָעְנ23 ejus

-

Amoenitatesםיִנָמַעָנ

Etתֹולָעְנּו24 calcet

Deliciisםֶהיֵמַעְנַמְב ,rebus

Calceamentumְךֶלָעְנִמ*
rum

Puerרַעָנרַעַנ* I

ְךֵלָעְנֶאָו

םּולַעְנַיַו

ץענ1176

Virgultoץּוצֲעַּנַה
I

םענ1175

Virgultisםיִצּוצֲעַּנַה 2 C

thorns —7 . 19 .

-

רענ
.

Amoemaהָמֲעְנ ellet I

2

1. 26 .
Etרַעַנְו puer

nor - the

7 Y
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רענ

Pueri,ָךיֶרָעְנ31 tuiֹורֲעַנְוEt puer ejus

II . 6 .

Etרַעָנְו pueruna ויָרָעְנ32

Puerרַעָּנַהרַעַּנַה PueroJunֹורֲעַנְל 15

1

ָהיֶרָעְנִל
-

Pueroהָרֲעַנ fuo

-9 : 4, 4. Zech. Pueriםיִרָעְנ םֶהיֵרֲעְנ

Puellaהָרֲעַנ*

13. 18.

C a
.

Etםיִרָעְנּו pueri

Pueriםיִרָעְנַה
Etהָרֲעַנְו36 puellae

:

6.23
Puellaהָרֲעַּנה

.

II . 16 .

Etרַעַּנַהְו puer

.

16. 11 ,

Exםיִרָעְנַהֵמ pueris
20

Prov. 29. 15. Ifai. 10. 19 . 14

having his ſervant 19. 3 , and thy young men i Sam. 25. 8 .

3 his ſervant 9. with his ſervant Pueris fuis, pueros ydy ?

and young Jer. 51. 22 . Neb. 4. 22 + 16 . fuos

4 his young men Gen. 22. 3, 5,

a , the, young man Gen. 18. 7 . unto, to his ſervant Ruth 2. 5 . 19. Ruth 2. 15. 4 his- fera

-34. 19. Numb. 11. 27. Jud. Judg. 19. 13. 1 Sam . 9. 5, 7, vants Numb. 22. 22. 2 Sam .

9. 54. -17. II , 12. - 18 . 3 , 10. 2 Kings 4. 38. unto his 13. 28. 2 Kings 5. 23 .

15. I Sam . 14. 1 , 6. 17. 58 . lad 1 Sam. 20. 36. Pueris juis pyy ? : 33
2 Sam . I. 5, 6, 13. - 13. 34.1. 16 unto her fervants i Sam . 25.

-14 . 21 . 1 Kings 11. 28 . to her ſervant 2 Kings 4. 24 . 19.

2 King's 6. 17. -9: 4, 4. ? 17 Pueri ipforum Domy? 34

2. 4 + 8. f the, a, lad Gen.
ten young men i Sam . 25. 5 .

their ſervants Neh . 5. 15 .

21. 12 , 17, 17, 18 , 19, 20 . 2 Sam . 18. 15. 2 Kings 5. 22. 35

22. 12. -43. 8. --44. 22 , 31 , Fob 29. 8. Pfal. 148. 12. Ifai. a, damſel Deut. 22. 23, 28 .

32, 33. Judg. 16. 26. I Sam . -40. 30. f children Ruth 2. 6. 1 Kings 1. 3 , T

20. 21 , 37 , 37, 38 , 40, 41 . -3 . 4. young -20. 4 . young 2. Eſth . 2. 3. 4

2 Kings 4. 19. the youth 18 maid 2 Kings 5. 2. f every

Judg. 8. 20. this youth i Sam .
children 2 Kings 2. 23. and the

maids turn fthe turn of a maid

17. 55. the child —-13. 5, children Lam . 5. 13 .
and a maid Eſth . 2. 12 ,

7, 12 , 24. 1 Sam. 1. 22 , 25 ,
19

this child 27. -2 . 21. 2 Sam .
the youngmen Gen. 14.24. Fol .

every maids turn of the turn of

12. 16. 2 Kings 4. 29, 30, 31 , a maid and a maid 12 .

.
Ruth 2. 9 , 9 , 21. I Sam .

31 , 32 , 35, 35. Ifai. 3. 5 . 37
2. 17 , -21.4, 5 * 5 , 6. —25.

7. 16. - 8.4 : -65. 20. f the the damſel Gen. 24. 14, 28, 55
8. 2 Sam . 2. 14. his young men

ſervant Judg. 19. 11. 1 Sam. -34. 3 , 3 , 12. Deut. 22. 15,
-4 . 12. - 13. 32. — 16. 2 .

9. 8. f the young one Zech.
2 Kings 4. 22. Job 1. 19. f

15, 16, 19, 21, 24, 25, 27,

the boys Gen. 25. 27. the 29. Judg. 19. 3 , 4, 5, 6 , 8, 9.

5

and the lad Gen. 22. 5. -44.

Ruth 2. 5. ( young Judg : 21 ,
lads -48. 16. the, ſervants

I Sam. 9. 3. --21. 2 + 3. Job
12. young woman Ruth 4.&

30, 33 , 34
1 Sam. 20. 35,

12. & the maid 2 Kings 5. 4.1. 15, 16. children i Sam .

But the lad 39. { and the child Amos 2. 7. & the maiden Eſtb.

-I . 24. - 2. 11 , 26. 3. 1 . 2. 9, 13

1 King's 14. 17..
of the ſervants 18. of the

Cum puero na And the damſel Gen. 24. 16.

the
young man 2 Sam . 18. 12 , young men —25. 14. -26. 22 .

2 Sam . I. 15. - 2.21.
I Kings li 4. And - the

7 maiden, maid Efb. 2. 4, 7 :

as that young man 32 . 39

and the ſervants Job 1. 16 .
the damſel Gen, 24. 57. for, in

Pueris
to the young man Prov. I. 4. the damſel Deut. 22. 20, 26,

unto the young men i Sam . 25.

unto the child Judg. 13. 8. the
5 , 27. for children Job

But unto the damſel 26 .

child 1 Sam. 3. 8. --4. 21. ofi 8 24. 5 . Puellae miny ? 4.1
23

the child i Kings 14. 3. f the young
maidens i Sam . 9. II .

ſervant i Sam . 9. 27. q unto the young men Exod. 24. 5. I Sam .
young Eſth. 2. 2 , mai

lad -20.21 , with the young
25. 9, 12 , 25. 1 Kings 20. 15, dens 8 ,

man 2 Sam . 18. 5 , is the young

17, 19. ? the ſervants 2 Sam .
42

man ſafe —29 , 32. qa child 13. 29. 2 Kings 19. 5. Eſth. 2 . maidens 9.

Prov. 22. 6 . 2. -6 . 3 , 5. Iſai. 37. 6 . Puellae

24 maids-4.4
-4

and for the young man Judg. 19 . by the young men i Kings 20. Cum puellis minya ? 44

19 . 14: by the maidens Ruth 2.23,

Apuero nya?
Puellae meae

both old and young, young and of Yoabs men 2 Sam .20. 11 . my maidens 8 .

old of from the youth and to the 26 Et puellae meae intyg!

old man Gen. 19. 4. Fofh . 6 . my fervants Neh. 4. 16 po 10 .of and my maidens Eſth. 4. 16 .

Eſb. 3. 13. Q from the child Puellis tuis 7'niny
Prov . 23. 13: Pueri mei my 27 for thy maidens fob 41. 5. +

Puer tuus 773 my children Job 29. 5 . 40. 29. Prov . 27. 27 .

thy ſervant Judg. 7. 10, 28

Puer ejus, puerum 13 ſervants Neb . his maidens Ruth 2. 22. whoſe
my 4.23

fuum , &c. + 17. -5. 10 . maidens 3.2.

his ſervant 11. 1 Sam . 9. 22 . Puellae ejus, puel iminys

10. 14. 2 Sam . 13. 17. i Kin . and ſome of my ſervants --13.. .
las fuas

18.43: -19 . 3. 2 Kings 4. 12 ,
damſels of hers i Sam . 25. 42 .

19 .

25. 6. 15. Neb: 6. 5. q his Cumpueris noftris n'aya 30 her maids Eſth. 2. g. her

young man Judg: 9.54. with our young Exod. 10.9 .
maidens Prov.

9. 3 .

Et

. Etהָרֲעַּנַהְו puella 3
8

6

Sicut,רַעַנכ puer
Etםיִרָעְּנַבּו in pueros

21

Puelladהָרֲענל

Pueroרַעַנְל8

Pueroרַעָּבַלרַעַּנַל

םיִרָעְנַל22

9 Etהָרֲעַּנַלְו{ס puellae

Pueriירענ

I

>

Puellaeתֹורָעְנַה

תֹורָעָנ43

Etרַעַּנַלְו10 puero IO Perיֵרֲעַנְב pueros -

II Epuerisיֵרֲעַּבמ יֵרֲעַּבִמ25 יַתֹוֲעָנ45

Pueriיֵרָעְנ mei 4
6

21 .

5. 16 . ָךיֶתֹורֲעַנְל47

יָרָעְנ

12

Etיֵרָעְנּו pueri mei Puellisויָתֹורֲעַנ ejus 48

ֹורֲעַנ nor, and

Etיַרָעְנָמּו e pueris meis יַרָעְנִמּו29 ָהיֶתֹורֲעַנ49
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soָהיֶתֹרֲעַנְוEt tuellae ejus

Inןֶהיֵרּועְנִב pueritia Jua

Puellisָהיֶתֹרֲעַנְל51 fuis

Aםֶהיֵתָרָעְנִמ72 pueritia Jua
Efilatהָחְפָנ

2

53

a .

a

*

Pueritiaeםיִרּועְנַה55 ddתַחַמָל Jafiandum

Adolefcenz-יַרָעְניַריָרּועְנ56

Excutiensרַענ75

Sufflatusחַפְנ

יַרֶעְנִמ

! 50 In pueritia fua DY732 70 boils and ſends out Vapor.] fer.

and her damſels Gen. 24. 61. in their youth Pfal. 144. 12. 1. 13. [ I ſee a feething, boiling,

and her maidens Exod. 2.,5 . 71 ſmoking, Pot.]

in their youth Ezek. 23. 3.

to her maidens Prov. 31. 15 .

In pueritia nysa 52 from their youth Jer. 32. 30.
The hath given up Jer. 15. 9.

in youth Job 36. 14 .
Et ſufflabo immor?

A pueritia nyon and (I will ] blow Ezek. 22.

II . Rugire. 21. I did blow Hag . 1. 9.
than a childs -33 . 25. 4 from

--youth up Pfal. 88. 15. 1 Suflans ni
3

from a child Prov . 29. 21 . Rugiunt 77 73 that bloweth Iſai. 54. 16.

Adoleſcentia, ju- Ö??yyy 54 they ſhall yell Jer. 51. 38 . Sufflatum 9999 4 :

ventus ſeething pot Job 41. 20 to 12 .

youth Ifai. 54. 6 . Jer. 1. 13

III. Excutere..
5

to blow Ezek. 22. 20 .
of the youth Pſal. 127.4 .

Excuffi mpya 74 Et perflato mo 6

I ſhook Neb. 5. 13. and breathe-37: 9.tiae meae

of my youth Job 13. 26. Pſal. Etſufficvit na!! 7 .
that ſhaketh Ifai. 33. 15 , and breathed Gen , 2. 7.

25. 7. Jer. 3. 4. -31 . 19 .
Et excutiens gy ! 76 РҮн .A pueritia , vel no to ? 57 8

adoleſcentia
and - ſhake off 9 . blown Yob 20. 26 .

HIPH.
9

from
be he ſhaken out Neb . 5. 13 .child-hood 1 Sam . 12 .my feci

2. from my youth i Kings NiPh . Excufus ejt giva 78 have cauſed to loſe of to

18. "12. Job 31. 18. Pſal. 71 .
he is raiſed Zech. 2. 13 + 17. breathe out -31 . 39 .

Excuffus ſum intys 79 Et flatu dif- onne??5, 17. 129. 1 , 2. Ezek. 4.

14. Zech. 13. 5.. I am toſſed up and down Pſal. jicitis

Ab adoleſcentia 19??) ? 58 109. 3 .: . and ye have ſnuffed Mal. 1 .

80

noſtra 13

from our youth Gen. 46. 34. and Thake my felf Judg. 16 .

the giving up Job 11. 20.Jer. 3. 24, 25 .

Follis ſuflatorius na

of thy youth Prov. 5. 18. Mal. that might be ſhaken Job 38 . The bellows Jer. 6. 29 .

2. 14, of his youth 15 . 13 .

Piн . Et excuffit wys? 82

But overthrew Pfal. 136. 15 .tua

from thy youth 2 Sam . 19. 748.
Excutiat nya 83

61 ſhake out Neb . 5. 13.

Et excuffit nya!! 84tuae

and - overthrew Exod . 14.27. Gemmae nomen . Theof thy youth Jer. 2. 2. Ezek.

Hith. Excute te syrino 85 Name of ſome precious Stone.
16. 22 , 43 , 60.-23 . 21 .

Shake thy ſelf Ifai. 52. 2 .

tia tua Stuppa excuſſa nayong *
86

from thy youth Ifai. 47. 12, tow Judg. 16. 9 . an, the emerald Exod. 28. 18 .

In Suppam ory ? 89 -39. 11. Ezek. 28. 13 ..

as tow Iſai. 1. 31 . Cumſmaragdo 793

with emeralds —27 . 16 .
thy youth Pfal.103. 5.

inea Excujusרּועָנ77 Eflareיִּתְחָּפִה

-

IO

Etרֶעָּבִאְו excutiar

Expiratioחַּפַמ* II

20.

Adolefcentiaeךיֶרּועְנ59 tuae
Etּורֲעָּבִיְו81 excutientzur

ַחְפַמ
12

Abָךיֶרָעְנִמ adolefcentia 6oָךיֶרָעְנִמ

Adolefcentiaeְךִיָרְךִיַרּועָנ ופנ1179

רֵעַנְיַו

Abadolefcen-ְךִיָלְךִיַרּועְנַמ 62

Smaragdusְךֶפנ* I

15. Jer. 22. 21 . תֶרֹעְנִל87

2
adolefcentiaיִבְיָרּועְנ63 tua

Inויָרּועְנִב64 bueritia fua

in his youth Lam . 3. 27 .

Apueri-ויָרּועְנִמויָרְצְּבִמ
65

חפנ1198
tia fua

לפנ1180

2. 7:

from his youth Gen. 8. 21 .

1 Sam . 17. 33. Jer. 48. II .
Flare, eflare, difflare,

Pueritiae, adole- !!! 66 perflare, ſuflare. To breathe,

fcentiaeſuae to blow . To breathe into Gen.

of her youth Prov. 2. 17 . To breathe out the

Ezek. 23. 19. Hof. 2. 15 + 17. Breath by which we live ; to

foel 1. 8. die , Jer. 15. 9 . To blaſt, or

In pueritia ejus qwa 67 blow away, Hag. 1. 9 . To

in her youth Ezek. 23. 8 . blow, or ſend out the Breath,

In pueritia fua ya 68 by way of Contempt, to puff

in her youth Numb. 30. 3 , 16 at a Thing, Mal. 1. 13. The

+4, 17 Vapourwhich afcendetħ from a

Juxta adolefcen- pyypp 69 boiling Pot, Job 41. 20. (Out771

tiam fuam of bis Noſtrils goeth Smoke, as

as in her youth Lev . 22. 13. out a boiling Pot, a Pot that

ָהיֶרּועְנְב

Cadere. To fall. To fall.

in Battle ; to fall by, or upon

the Sword ; to die ; to lie dead

upon the Ground, Exod. 19.

21. Deut. 21 . 1. Judg. 4 .

22. 2 Sam , 3. 38. Hence, a

Carcaſe, Judg. 14. 8 .
Το

be overthrown, quite ruined,

2 Sam . 17. 9. Pfal. 10. 10.

Jer. 25. 34. Hence, a Ru

in, a ruinous Heap, llai. 17.

1. - To caſt, throw

down, to cauſe to fall, 2 Sam .

ָהיֶרָעְנב

>

I.
-

-25 . 2 .

20.
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2 Kings 6. 6. q is fallen Ifai. 3 .

8. - 16.9. Jer. 48. 32 .

Et cadet, cecidit ? 3

and - periſh Exod. 19. 21. I but

keepeth — 21. 18 , ( and fall

33. Lev.11.38 . and fall Jer.50.

32. Dan. 11. 19. I that - lay a

long Jud. 7. 13. I that- may

fall Pfal. 10. 10. ( and it hath

lighted Ifai. 9. 8 +7. f and

ſhall fall down -31. 3, then

-And-ſhall fall 8. "Ezek .

6.7. ( and falleth Jer: 21. 9 .

Etלַלְפִנְו concidet

Ceciditהָלְפָנ
.

1 .

VI. To ceaſe Judg. 2. 19. [they

ceaſed not from , let nothing

fall, dropped nothing of, their.

own Doings.] Ifai. 16. 9. (the

Shouting forthy Harveſt is fal.

len, ceaſed .] VII. To light

down from a Camel or Chariot,

Gen. 24. 64. 2 Kings 5. 21 .

VIII. To deſert to an Enemy,

2 Kings 25. 11. [ fugitives that

fell awayto the King ofBabylon.]

1 Chron. 12. 19. [there fell

ſome of Manaſſeh to David.]Jer.

21.9. IX. They caſt the Lots,

made the Lots to fall, I Chron .

26. 14. Eſth. 3. 7. Ifai. 34.

17. X. To lie upon a Bed ,

Exod. 21. 18. Eſb. 7. 8. To

lie on the Face , Joſh . 7. 10.

To lie along, Judg. 7. 13. To

lie , to be placed in a Situation,

Ver. 12, [the Midianites lay a

long in the Valley.] Gen. 25. 18 .

[be died, he was ſituated, placed ,

in the Preſence of all bis Bre

thren .] XI . To let fall a Sup

plication, to preſent it in a hum

ble Manner. Jer. 36.7: -38.

26. -37 . 20.-42. 2. ( Let my

Supplication be accepted, let it

fall humbly, before thee.] 'XII.

To let fall (i.e. to bring forth )

a ſtill -born, or abortive Child,

which falls upon Earth, and is

not taken up, Pſal 58. 8. Eccl.

6. 3 . Thus Ifai. 26. 19 may

be underſtood ; the Earth ſhall

caſt out the Dead as Abortives .
See Root 1807 : 64. XIII.

The Refuſe, the Fallings, the

Hinder- Ends of the Wheat,

which fall to the Ground through

the Sive. Amos 8. 6. XIV.

Giants, Men of great Stature,

who made others to fall by

their Strength and Violence ;

Fellers. Gen. 6. 4. Numb. 13 .

33 .
XV. Thoſe Parts of an

Animal which uſually fall or

hang down, Job 41. 23. ( the

Flakes, Fallings, of bis Fleſh .]

and — Thall be judged (or ſhall 4 .

fall] Ezek. 28. 23. (See Root

1479 : 52.]

5

fell Gen. 15. 12. 2 Kings 2 :

13 , 14. Dan . 10. 7. is, was

fallen Joh. 2. 9. 1 Sam . 26.

12. Yob 1. 16. Ifai. 21. 9, 9 .

Jer. 51. 8. Lam . 5. 16. Amos.

5.2 . I had fallen Jud. 18. 1 .
6

ſhall fall Jer. 51.44.

Et cadat, decidet, 7

cecidit

and — ſhall rot Numb. 5. 27. I

and [ ſhall) fall tjai. 22. 25. and

it ſhall fall -24. 20. Ezek. 13 .

Thall fall Jer.

9. 22 of 21. and ſhall fall

Ezek. 47. 14

Cecidiſti mp3
felleſt thou 2 Sam. 3. 34 ;

Cecidifti mo 9

art thou fallen Iſai. 14. 12 .

Corruetהָלְפָנ

הָלְפָנְו
-

1

20. 15. Dan . 11. 12 . To fell

a Tree, 2 King's 6. 5. To fall

aſleep, into a Trance, Numb.

24. 4. (or this may be under

ſtood of his Falling after the

prophetic Manner, i Sam . 19 .

24. Ezek . 1. 28. 3. 23. Dan.

8. 17, 18.] A deep Sleep fell up

on Abraham, Gen. 15. 12. Fear,

Quaking, fell upon them, Eſth .

8. 17. Dan. 10. 7. To fall into

the Hand of an Enemy, Judg.

15. 18. Lam . 1.7. To fall in

to, upon, a Snare, Amos 3. 5.

To fall into Miſchief orMisfor

tune, Prov. 13. 17. Miſchief

Jhall fall upon thee, Iſai. 47. II .

To fall upon in an hoſtile Man-.

ner, Gen. 43. 18. fol . 11. 7 .

Jer. 46.16 . Joſeph fell upon

his Brother's Neck, -his Fa

ther's Face , Gen. 45. 14. --50.

To fall
upon

the Face ,

Numb. 16. 4. Joh. 7. 6. Shi

mei fell down before the King,

2 Sam . 19. 18.-- they fell before

the Lord , worſhipping the Lord,

2 Chron . 20. 18. The Lot fell

to Shelemiah i Chron. 26. 14.

-fell upon Jonah , Yon. 1. 7 ,

Ruth 3. 18. [bow the Matter

will fall, how it will iſſue.]

The Hand, the Spirit of the Lord

fell, made Impreſſions, upon me,

Ezek . 8. I.-II. 5. A Word

hath lighted, fallen heavy , upon

Ifrael, Ifai . 9. 8. To fall as
an Eſtate or Inheritance falls to

a Man, Judg. 18. 1. Pfal. 16 ,

6. Jojh. 23. 4. [ 1 have divided,

cauſed to fall, to you by Lot. ]

Gen. 25. 18. (and be died, he

fell, i . e. his Lot fell, in the

Preſence of all his Brethren , Gen.

16. 12. See alſo below under

X.] Peculiarly, it ſignifies, I.

To Shrink , to wither, as a de

cayed Limb,Limb, Numb. 5. 27.

[ her Thigh ſhall rot, fall, wither.]

. The Heart falls, when the

Courage fails, 1 Sam . 17. 32 .

Neb . 6. 16 . III . The Coun

tenance falls, when the Marks of

Chagrin, Uneaſineſs, Diſcontent,

Shame, &c . appear upon it ,

Gen. 4. 5. Job 29. 24. [ The light

of my Countenance they caſt not

down; in Oppoſition to the lift

ing up of the Face, in Token of

Satisfaction and Joy, Job 11.

15. ] IV . To be inferior, Job

12. 3. [ 1 — do not fall more than

you .] V. To fail, to fall ſhort,

to fall to the Ground and be lost,

to be of no Effect, Numb. 6 .

12. Joh. 21. 45. I Sam. 3. 19 .

1 Kings 8. 56. 2 Kings 10. 10 .

14 . even

ָּתְלָפָנ
8

ָּתְלַפָנ

Etָּתְלַפָנְו10 cadas

that thou ſhouldſt fall 2 Chron .

25. 19 .

Etהָּתְלַפָנְו11 corruas
that thou ſhouldſt fall 2 King's

14. 10.

Cecid;יִּתְלַפָנ12
I fell Mic.

7
8 .

Et incidam no ! 13

and [ſhall I] fall Judg. 15.
18.

Cecideruntּולְפָנ14

Ceciditלַפָנ 2

.

.

failed Joh. 21. 45 + 43. hath

failed —23 . 14, 14. i Kings 8 .

56. The fell, be lay Judg. 5 .

27, there he fell down 27. fell

2 Kings 6. 5. Eſb. 8. 17. – 9.

2 , 3. Pfal. 105. 38. Jer. 46.

16. I are, is fallen 2 Sam . 1. 4 .

-3 . 38. Ezek. 13. 12. Zech .

11. 2. A fabel fell down

2 Sam . 2. 23. fell down –19 .

18. let - fall Ezek . 24 , 6 .

is — fallen Gen. 4. 6. they were

fallen 2 Sam . 1. 12, are - fallen

I 19, 25, 27. have fallen 2 Chron:

29. 9. are fallen Pſal 16. 6 .

36. 12. —55.4. – 57. 6. -69.

9. Jer. 38. 19. -46. 12. --50 .

I . Lan . 2. 21. Ezek. 31. 12 .

I fell away 2 Kings 25. 11 .

fell I Chron . 12. 19, 20.

2 Chron. 15.9 . -20. 18. fell to

him Jer. 39. 9. fell to the king

--52. 15. I Mall fall -51.

49.

· Ceciderunt 7593. 15

fell down i Chron . 5. 22. f fell

Pſal. 78.64. I are fallen down

Ifai. 9. 10 * 9. 9 ſhall fall

Ezek .

-

Ceciditלָפָנ
2 I

.

he died Gen. 25. 18. q he fell

-where Judg. 5. 27. fell it
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I.

juxtaלֹופְנְכ36 cadere

לֹּכְנִל31

.

.

Cadereֹולְפָנ32 eum .

Etםָּתְלַפְנּו18 cadetis

ֹולְפִנ

םָלְפִנ

Caditeּולְפָנ35

Etcaditeּולְפִנְו ּולְפִנְו36

לּפֶא37

Et;לּפֶאָו38 cecid.

Qui vel לּפִיֶׁש

Cadamהָלּפֶא
Cadetלפת49

Cadamהָלְפֶא40

I

4I,הָלְפֶאָוEt cecidi

Ezek. 27. 34. are fallen Hof. - fall Iſai. 30. 25. q when- 45. !4. -46. 29. --50. r.

fell Lam . 1. 7.| when - Thall Numb. 14. 5.- 16. 4. 70. 7.
7.7. Joh

Et cadent 159 16 fall Ezek. 30 : 4. 6. Judg. 4. 16. - 16.30. that

and they ſhall fall Lev. 26.7, 30 ihe fell 1 Sam . 4. 18. —II . 7.

and - ſhall fall 8 , 36. and [ſhall] as a man falleth 2 Sam . 3. 34. -17.49. -20.41 , -28. 20 .

fall Ifai. 8. 15. Jer. 20. 4.- when-be overthrown 2 Sam . -31. 4 , he fell likewiſe 5.

23. 12. Thus- Thall fall fer. 17. 9 . 2 Sam . 1. 2. - 4. 4. Ņow

51. 4. They alſo — ſhall fall Ad cadendum he fell --- 9.6 . - 14. 22 : 1 Kin.

Ezek. 30. 6 : -38. 20. Amos 3 .. to fall Numb. 14. 3. Eſb. 6. 13. 18.7. 1 Chron . 10. 4, 5. —21.

14. even they ſhall fall —8. 14. fer: 51. 49. ( that I might fall 16. -26. 14. Jon . 1.7. I lo

they ſhall even fall Nab . 3. 12 . Pfal. 118.13. that - ſhall fallGen.49. 17.

and — ſhall fall down Dan. 32 and, for there fell Exod. 32. 28 .

II . 26 . he fell 1 Sam. 29.3; Judg. 12. 6. I Sam . 4. 10.

Et ceciderunt 59 17 idem jsou 33 2 Sam . 11. 17. I Chron . 21. 14.

and [ they are] fallen Pſal. 20. he was fallen 2 Sam . 1. 10 . ( that, and it fell Judg. 7. 13:

8. (and fell —27. 2. ( and Cadere eorum op 34 Yob 1. 19. and lay ( fell ]7

[they ſhall] fall Jer. 46.6. of their fall Jer. 49. 21 . down 1 Sam . 19. 24. q And

fell down 2 Kings 1. 2. Job 1 .

and ye ſhall fall Numb. 14. 43 . Fall Hof. 10. 8 . 20.- and - he lighted down

Jer. 25. 34. 2 King's 5. 21. Tand- were

Cadens Saj 19 and fall Jer. 25. 27. overthrown 2 Chron. 14. 13 to

falling into a trance Numb. 24. Incidam 12. I and is fallen Pfal. 7.

4, 16. f falling Job 14 .. 18. but let me - fall Chron . 21.i 15 .

Et cecidit -y ! 47.
lying Deut. 21. 1. lieſt yoſh. 13

9. 10. fallen down Judg. 3.25. and he fell down 2 Sam . 2. 23 .

lay dead —4. 22. fallen-4
and — I fell Ezek . 1. 28. -3 . quo ceci- you 48

deritIi Sam . 5. 3 , 4. Eſth. 7. 8.TI 23:43. 3. 44. 4. I then

am not inferior to you of I fall fell I down -II . 13 . when he falleth Ecclef. 4. 10.

not ſhort of you Job 12. 3. -13 . where-- falleth --II . 3 .
39

2. ready to fall Ifai. 30. 13. let me fall 2 Sam . 24. 1.,4 .

वा fälleſt away Jer: 37. 13, 4I ſhall fall Exod. 15. 16. Numb.

fall - away 14. let me fall i Chron . 21 .
13 . 34. 2. let - fall Fob 31. 22 .

Et cadens Saj? 20 41 Ezek. 23. 25. ---38.20. ( they

or that falleth 2 Sam.3 , 29 . that I fell Ezek. 9. 8. ( and fell will preſenttheir ſupplication to

Dan . 8. 178 . theirſupplication will fall Jer.

any man fall + any falling Mall

fall Deut. 22. 8. that thou thou ſhalt - fall Eſth. 6. 13 . Cadat akan 50
haft loſt i Kings. 20. 25 . Jer. 39. 18. Ezek . 29. 5. –39.

let
-be accepted f let-fallt

4, 5 . Jer. 37. 20. -42. 2 .

fall down Deut. 22. 4. I fallen
Cadet Sig ! 43 Etcadet Sony 51

I Sain . 31. 8. I Chron. 1o . 8 .. 10. doth fall Lev. 11. 32 , fall 37. and ſhall fall Iſai. 47.11.

2 Chron . 20. 24. Ezek. 32. 23 , Deut. 22. 8. he fall Pſal. 37.24. Et cecidit, decidit honi 52

27. I lay along Judg: 7. 12. Ecclef. 11. 3. falleth Lev. 11 . and - ſhe lighted Gen. 24. 64.

33 , 35. 2 Sam . 17. 12. Prov. and fell down Judg.19. 26.
that, which fell Joh . 8. 25. 13. 17: -17.20. -24. 16. I Ëſh. 8 .8. 3. Then ſhe fell

Judg. 20. 46. the fugitives will, ſhall - fall Ruth 3. 18. Ruth 2. 10. and fell 1 Sam . 25.

2 Kings 25. 11. I that fall Pſal. I Sam . 14. 45. 2 Sam . 14. II . 23 , 24.
And ſhe fell 2 Sam .

145. 14. | thoſe that fell away 1 Kings 1. 52. 2 Kings 10. 10. 14. 4. Then-, And , that

Jer . 39. 9. --- 52. 15. I fallen i Chron. 12. 19. Job 13. 11 . -fell 1 Kings 18.38. -20. 30.

Ezek. 32. 22, 24. Pſal. 91.7. Prov. 11. 5 , 28. - 2 Kings 4. 37. 40b 1. 15. Ezek.Job .

Et cadentes D'SPIN 24 26. 27. –28 . 10, 14, 18. Eccl. 8. 1. —II. 5. it fell out

for there fell Judg. 8. 19. 10. 8. Ijai. 10. 34. - 13. 15. 2 Sam . 20. 8 .

Cum cadentibus Dypja 25 –24 . 18. -54 . 15. Jer. 48. An cadat Siony 53

amongthem that fall fer . 6 . 44. Ezek . 6. 12. Amos 9. 9. l Can -- fall Amos 3 : 5 .:

15, -8. 12.. Let - fail 1 Sam . 17. 32. q let

- fall 26. 20. when it falleth Ecclef. 9. 12 .

fell Gen. 15. 2. ( to rot Numb.
Cadet -4844 Cadamus 1955

5.21 . I was fallen down Judg . let him fall Pfal. 35. 8. fall let us fall 2 Sam. 24. 14 .

19. 27. Prov . II . 14. ſhall fall -22.. Et cadamus 56

and let us fall 2 Kings7. 4 .14 .

that is fallen Amos 9. II . Cadetisyon 57

and [may) fall 1 Kings 22. 20. ye ſhall - fall Pfal. 82.7 . Ezek.

ſhalt ſurely fall of in falling ſkalt 2 Chron. 18. 19. that it ſhall fall

fall Eſth . 6. 13 .. Ezek. 13. 11 ,

46 ſhall be loſt Numb. 6. 12. 9

when - falleth Job 4. 13 . And Then — fell Gen. 17.3 , ſhall fall — 14. 29, 32. Jer. 6 .

33. 15. Prov. 24. 17. q when 17. –33 . 4. And he fell 15. -8. 12. Thallfall --- 44.-8

Cadensלָפנַה
21

Cadesלֹוּפְת 42 36.7.

Cadentesםיִלְפנ 22

Cadentesםיִלְפֹנַה23

-

לֹוּפְתַה

. 9umirruitלֹוּפִּתֶׁשְכ54

Cadensתֶלֶפֹנ26

־לָּפִי

הָלְפִנְו

Corruensתֶלֶפֹנַה27

Etלּפִיְו45 cadet

Cadendoלֹופָנ28 I

II . IO .

Cadentּולְּפִי 58

Inלֿפְנב29 cadendo Etלּפִיַו46 cecidit

7 Z 12 .

1
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יִּתְלַּפִהְו71

-

abjicietסֶלּפי eos

5. 10 . Etמויִּתְלַּפִהְו72 dejiciameut
-

Etםִליפיו fecit cadere eos

Cadentּולּפ: ּולּפי59 Injicitליִפַת

ּוליִּפִה

Etלֶפָּתַו dejecit

הָליִפַנְו

Caderefacie-"ּולְפַתּוליִּפַה

-

6oּולְּפִיֵהNum cadent Etּוליִּפִהְו75 abjicient

-
-

jectּונְלַּפִה77 /mus

Dejiciensליִּפַמ78 Cadereּוליִּפַי facient 98

ליִּפַמּו Etּוליִפַיַו99 projecerunt

ens

-25. 8.

12. --49. 26. -50 . 30. -51 . Etprofternam •nse 21. and caſt it [ cauſed it to

47. Ezek. 5. 12. -27, 27. - and I will caſt down Ezek . 6 . fall] Numb. 35. 23. and he

30. 6. ſhall they fall -35.8. 4. ( and I will cauſe to fall let it fall Pſal. 78. 28 .

Hof.7. 16. let them fall Pfal. -30 . 22 . 92

Let -- fall -141 . 10 . let them be caſt [be made to

I they are fallen —18 . 38. and I will cauſe him to fall 2 Kin . fall] -140 . 10.

fall —45. 5. have -- fallen Ifai. 19. 7. Ifai. 37.7. 93

26. 18. They ſhall have in- Etfaciam ut ombon! 73b'mon ! 73 and divided them [and made

heritance of they ſhall fall into corruant them to fall by a Line of Inhe

an inheritance Ezek . 47. 22 . and I will cauſe them to fall Jer. ritance) -78 . 55

19.7. 94

they fall Ecclef. 4. 10. Joel 2 . Fecerunt 459977 74
caſteth Prov . 19. 15.

8. ſhall fall Ifai. 3. 25. -10 . they ceaſed not from their own 95

4. Ezek. 6. II . – 17. 21. - doings of they cauſed 1301bing to
and it caſt down Dan. 8. 10 .

24. 21. - 25.13 . - 30. 5, 17. fall of their doing's Judg. 2. 19. Et projiciemus ou 96

-32 . 20. –33 . 27. Hof. 13. they caſt lots 1 Chron . 26 . and let us caſt Jon. 1. 7,

16. to 14. 1. Amos 7. 17. 14. caſt lots Neh . II . I. 97

tis, dejicietis

ſhall they fall Jer. 8. 4. and caſt Jer. 22. 7. ye-hall fell 2 Kings 3. 19 ,

Et ceciderunt 1501 61 Proſtraverunteum 7597 76 ye overwhelm [ye cauſe to fali

and - fell Gen. 4. 5. and fell flew him [made him fall] upon] Job 6. 27. ye ſhall di

-14. 10. and they fell --44 . 2 Chron . 32. 21. vide it by lot [ye ſhall cauſe it

14. Lev. 9. 24. Numb. 16. 22, Fecimus to fall] Ezek . 47. 22. -48 .

45. to 17. 10. —20. 6 . Yofb. we caſt Neh . 10. 34 + , 35 . 29 .

11. 7. Judg. 13. 20. I Sam.

14. 13. 2 Sam . 21. 9 , 22. And was felling 2 Kings 6. 5. I they - felled 2 Kings 3. 25. O

--they fell 1 Kings 18 . 39. preſented Jer. 38. 26 . They - caſt lots Pſal. 22. 18 .

1 Chron. 20. 8. and fell down Et projicere faci- bipan79

Gen. 50. 18. and fell down likewiſe caſt i Chron . 24. 31 .

1 Sam. 17. 52. –31 . 1. So and preſenting Dan. 9. 20, And, So they caſt

they fell down 2 Sam . 2. 16 . Procidere faci- D 80 26. 13. Jon. 1. 7

I Chron. 10. 1. So there fell entes

down 2 Chron . 13. 17. | and we do - preſent 18. they caſt - down Job29.24.

when they were -- fallen Josh. Adprofternendum bobol 81
Hith .

8. 24. and there fell 17. to make - fall i Sam . 18. 25. 1 $ fravi me

5. Judg. 20. 44. and to throw it down 2 Sam.
as I fell down Deut. 9. 25.

were overthrown - 9. 40 . 20. 15. to caſt down Pſal. Et proſternens fe . Sainai

yea, they are fallen 2 Sam. 22 . 37. 14. to overthrow -106 . and caſting himſelf downEzra

39. who fell 1 Chron . 5. 10. 26. q to preſent fer. , 42. 9. ΙΟ . Ι .

they were - caſt down Neh. 82 Et ad irruen- sonn 103

6. 16. fo fell they Ezek. To overthrow - alſo Pfal. 106 . dum

39. 23 27. and [may] fall Gen. 43. 18 .

83 Et proftravi me na 104

gemſhall fall-13. 11. and [to make] -to rot Num . 5 . And, Thus I fell down Deut.

9. 18, 25 .

ſhall fall down -30. 25 ; Abortus 593 * 105

Hiph . Cadere fecit 5917 64 vos cadere the untimely birth Pfal. 58. 8 .

did let -- fall i Sam. 3. 19. I Moreover, when ye
ſhall divide Abortivum 5937 106

they caſt Eſth. 3. 7. he hath by lot Ezek. 45. 1 . an untimely birth Ecclef,6.3.

caſt Ifai. 34. 17 107

Et projecit. 597 65 divide thou it by lot Fosh. as an-untimely birth Job 3 .
and had caft Eſth. 9. 24. 13.6. 16 .

Projicite, ſc. fortem 15897 86

and he ſhall caſt down Dan . Caſt lots i Sam . 14. 42,

87 giants Gen.6 . 4 . Numb.
13.33 ,

Dejiciet eum om ? 67 I will - cauſe - to fall Jer. 3 .3 33 .

that - ſhall cauſe him to lie down 12. Ezek . 32. 12. —39; 3 . Et deciduum , 1997 * 109

Deut. 25 : 2 . Cadere finas Sen 88 quiſquiliae

let - fail Eph. 6. 10 . and -- the refuſe Amos 8. 6 .

the hath caſt down Prov . 7.26. Projicies, dejicies 90 89 Tori carnis 592 *

Dejeciſti cos One 69 Caſt in Prov . I. 14. ſhall The flakes Fob 41. 23 7,15.

thou cafedit them down Pfal. caſt out Ifai. 26. 19:
.

Excuſſérit bune 90 a ruinous heap of a heap of ruin

he ſmite out [cauſe to fall] Iſai. 17. I.

I have divided by lot " Yoſh. Exod. 21. 27 .—

23. 4. I have cauſed--to fall to ruin -- 23. 13. a ruin
-

Jer. 15. 8 . And - cauſed to fall Gen , 2 , 25.2 .

Caſus,

Dejiciebantןּוליִפַי100

1QIיִּתְלְפַנְתה-Pro
-

- IO2

-

Etad.ליִּפַהְלּו abjiciend

Etad.לָפְנַלְו dejiciend T
Cadetisהָנְלפת62

Cadentהָנְלֹוּפת63 22 .

Etinםכְליִּפַהְבּו faciendo 84 לֶפֶנ

Facָהֶליִּפַה85 cadere eam Sicutלֶפֶנכ abortzs
10

Etליִּפִהְו66 projernet Gigantesםיִליִפְנַהּוא108

םיִלִפְנַה
II . I 2 . Cadereליִפַא87 faciam

וליִּפִהְו

לפת

Dcjecitהָליִפה68 -

IIO

IIIהָלָּפַמRuina

73. 18 . ליִּפַי

Cadereיִּתְלַּפִה'7ס fect

Inהָלָּפַמְל* ruinam II2

Etלּפִיַו91 cadere fecit
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10.

ְךָּתְלַּפַמ
.

ְךֵתְלַּפַמ
Etםיִּתְצַּפִנְו diJpergam ea

IO

is

Ruinam,םָּתְלַּפַמְב eorum
Dijpergesםֵצְּפַנְּת eos IT

l be

Pfal. 2. 9.

ּוצְּפַנְי12

ץפנ

Malleusץֶּפַמ*

ֹוצָּפַמ

שפנ

!

500

Caſus; cadivum na 113 Et collidam , dif mo?? 8
21.30. 1 Kin . 17. 21. Prov. 12 .

the carcaſe Judg. 14. 8. pergam
And in

many
other Places

Cafus tui zake 114 for -- will I break in pieces fer. where it is tranſlated Soul. That

of thy fall Exek. 32. 10; 51. 20, 21 , 21 , 22, 22, 22 , 23 , . which ſupports Life, Deut. 24.

Cafus tui Toko 115 23, 23 ,. 6. [be taketh a Man's Life, t

of thy fall —26 . 15, 18. of
9 he taketh a Soul, to Pledge.]

thy ruin —27: 27:
and [I] will cauſe them to be To reſtore, convert, relieve, re:

Ruina ejus ima 116 diſcharged 1 Kings 5. 9. 9 and freſh, the Life or Soul, (Ruth

his ruin –31.13, of his fall
I will daſh them fer. 13. 14 . 4. 15. Pfal. 19. 7. 23. 3 .

16. Diſipare 192 Prov. 25. 13. Lam . I. 16.).

on 117 to Scatter Dan . 12. 7 . the ſame Phraſe in the Original,

their fall Prov. 29. 16. and ſignifies to make the Soul

thou ſhaltdaſh them in pieces or Life return ; to refreſh , in

9 vigorate, chear and comfort, the

Diſpent 9393 ! weak, faint or diſcouragedMind ,

and break fer. 48. 12 . The Waters come in unto my Soul,
1181

Pyh. Diſipati niya ? 13 (Pſal. 69. 1. fon. 2. 5. ) the.

beaten in ſunder Ifai. 27. 9 . Sword reacheth unto the Soul,

Spargi, diſpergi, collidi.
Difperfio res * 14 ( Jer. 4. 10.) i. e. advance fo

To daſh , to break and ſhatter,
ſcattering --30 . 30. far as to endanger Life. He put

ſo as to diſperſe and ſcatter a 15 bis Life in his Hand, ( 1 Sam .
battle-ax Jer. 51. 20.

broad all the Parts or Pieces, 19. 5.) he hazarded it, put it

Judg. 7. 19. Pfal. 2. 9.-137. Diſpationis fuae 1892 16 into a deſperate, hopeleſs Situa

9. Ifai. 27. 9. 1 Kings 5.'9.
a ſlaughter - weaponof aweapon tion , where it might eaſily

(and will cauſe them , the Flotes

of his breaking in pieces Ezek. have been daſh'd out ofhis Hand .

9. 2 . Put my Life in my Hand, (Job
of Timber, which conſiſted of

13. 14.) account it to be in a
many Trees firmly bound toge

deſperate, hopeleſs Condition.
ther, to be diſcharged , to be Te

II. Animal Appetite, Luſt ;
parated, broken up and taken

Deſire ; Will or Pleaſure, Exod.
to Pieces , there.) Hence''tis 1182

applied to the ſcattering and
15. 9. Deut. 23. 24. Pfal. 27.

12. Prov. 23. 2. - 25.25. Eccl.
diſperſing of People, Gen.9.

19. [and of, from , them was
Anima, Spiritus. The 6. 7 9. Mic: 7. 1. Hab. 2. 5 .

the wbole Earth, of Mankind,
animal Life, or that Principle III . A Perſon , Perſons, Exod.

overfpread, difperfed, ſcattered by which every Animal, accord . 1. 5. ( All the Souls that came

abroad.) 1 Sam . 13. 11. Ifai.
outof the Loins of Jacob were

.
ing to it’s Kind, lives ; (Gen. 1 .

II . 12. - to the breaking or
20. [every moving Creature that Seventy Souls.] Numb.31. 35.

ſhattering toPieces, a People, or
hath, the Soul, of Life.] Ver. -35. 30. IV. My Soul, thy

the Power of a People, Iſai. 33 .
24. [Let the Earth bring forth Soul, his Soul, & c . are uſed for

3. Jer. 13. 14. -51 . 20 , 21 ,
the living Creature of theSoul the ſake of the greater Empha

of Life.] Ver. 30. [every Beaſt, fis, inſtead of I, thou, be, him
22, 23.Dan . 12. 7. Diſſipati

-Fowl, &c. wherein there is ſelf, & c. Gen. 12. 13. Eſh. 4.
on , or a ſhattering all to Pieces,

Iſai. 30.-30. [with ſcattering, Life of the Soul of Life. ] Lev. 13. Pfal. 131. 2. Job 32. 2 .

Thattering ofThunder, or break
11.46 .) Which animalLife, ſo Lev. II . 43. In this Manner it

far as we know any Thing of is alſo applied to God, Lev. 26 .
ing all to Pieces with Thunder

the Manner of it's Exiſtence, or
Bolts, and Tempeſt and Hail

11 , 30. Judg. 10. 16. - Prov.

Stones.]
6. 16. lſai, 1. 14.—42 . 1. Yer.An Inſtrument of ſo far as the Scripture leads our

breaking to Pieces ; a Battle
Thoughts, conſiſts in the Breath , 5. 9, 29. -6. 8. - 9.9. -51 .

Ax, a Maul or Mallet, Jer. 51 . (Job 41. 21. —-31. 39. to loſe 14.
V. As 225 tbe Heart

-Life it to breathe out the [Root 926.) fo voy the Life,

Soul .) and in the Blood; (Lev. Soul is applied to the Faculties,

Diſpergebatur rey 17 , II , 14. [ the Life, to the Actions and Affections of the

were ſcattered i Sam . 13. 11 . Soul , of the Fleſh is in the Blood .] Mind ; as, to the Underſtanding,

Reſperſa eſt 1739
Jer: 2. 34. [the Blood of the Souls Memory, Will , Counſel; De

was -- overſpread Gen. 9. 19.
of poor Innocents.]) is ſupported fire, Love, Hatred, Courage,

and refreſhed by Meat and Fear, Joy, Sorrow, Anger.

Difperguntur 1997 3
Drink , (Numb. 11. 6. Pfal. Thus it is alſo applied to God,

were ſcattered Iſai. 33. 3 .
107. 5. Ifai. 29. 8. Lam. I. II, Jer. 12. 7. - 15. 1. -32 . 41 .

Diſperſum ef 15
4 19.) and is taken away when VI. It is uſed , in a Singular

broken Jer. 22. 28 . theAnimal dieth or is ſlain, Gen. Manner, to ſignify ( 1.) Fiſh ,

Et diſperſos nispor 5 37: 21. [Let us not kill bim of one Species of the Animal Crea -

the diſperſed Iſai. 11 .and

ſmite him in the Soul . ] Deut. tion , Ifai. 19. 10. [ Ponds for

19. 6, 11. Pſal. 56. 13.-116 . Fiſh. Others render it, Ponds
Et collidendo 115 ?

6 8. Prov. I. 19. Jer. 15. 9. Ifai. of Deſire, or pleaſant Ponds.]
and broke Judg. 7. 19 .

38. 17. Pſal. 49. 15. - 94. 17 . ( 2. ) A dead animal Body, Lev.
ΡΙΗ . Et allidet 12 7. Job 33.30. Hence the following 19. 28 Numb. 5 .5. 2. –6. II.

and daſheth Pſal. 137. 9 .
Senſes, I. Life, Gen. 9. 5. Exod .. 9. 6, 7, 10. Hag. 2. 13. In

fome

בבל

20.

3

I
.

הָלְפָנ
2

ץּופָנ

I 2 .

-

.
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Someתמ Places the Adjective 21. ( that, perfon Numb. 5. 6 .

Jer. 43. 6. | the dead Numb.

6. 11.( the life Deut. 12. 23,

23. the appetite Eccleſ. 6.7.

tablets of houſes of the ſoul

iſai. 3. 20 .

Et anima

and, But the foul Lev . 7. 18,

20. 20. 6. Numb. 15. 30.

ׁשֶפֶנַהְו 4

1

dead, is expreſſed, as in Numb.

6.6. – 19. 13 ; and it may, I

ſuppoſe, in other places be un

derſtood. The Verb derived

from this Noun ſignifies to re

freſh (Nº. 57 , & c.) and ſo the

Noun too may fignify Refreſh

ment, in thofe Places which will ,

admit thatSenſe ; as Iſai: 3.20 .

[ Tablets + Houſes of the Soul,

i. e. of Refreſhment ; meaning,

probably, fome ſmall neat Boxes

(Root 181.] incloſing a delici

ous Perfume. which theLadies

wore about them , to pleaſe and

recreate themfelves with the

Smell .]

19. 22.

ׁשֶפֶנְב

I

.

ׁשֶפָנׁשֶפֶנ
i

Animam , corpus wo ? 5

the dead body of the dead the

ſoul Numb. 19. 13. ( with the

ſoul 1 Sam . 18. 1. againſt any

perſon Numb. 35. 30. for

life Deut. 19. 21. for the life

2 Sam . 14. 7. for - life Jon . 1 .

14. in the bitterneſs of his

ſoul f in a bitter ſoul Job 21 .

25. ( my deadly enemies to my

enemies againſt the ſoul Pfal.

17. 9. unto the will -27.

12.-41. 2. Ezek. 16. 27. I

in heart 25.6, with a - heart

15. the perſons Ezek . 27.

13 .

6

againſt that ſoul Lev. 17. 10 .

20. 6. for the ſoul 17.

-

.

C

Idemׁשֶפֶנב

inan , a beaſt ofſmiteth the ſoul

of a man , a beaſt —24. 17, 18,

beaſt for beaſt f ſoul for ſoul

-18, 18. of heart -26. 16 .

Ezek. 27. 31. heart Prov. 28 .

25. hearts --31.6. 9 of mind EE

Deut. 28. 65. minds Ezek. 36 .

5. I dead body of dead ſoul, or

life "Numb. 6. 6. Hag. 2. 13 .

any man + any ſoul of man

Numb. 9. 10. ( any perſon

31. 19. -35. II , 15 , 30. per

ſon Deut. 27. 25. Joh. 20. 9 .

2 Sam . 14. 14. Prov. 28. 17.

Ezek. 33. 6. q Perſons Numb. F

31. 35, two perſons --4:0 ; 46 .,

Deut. 10. 22. 1 Sam . 22. 22 .

Jer. 52. 29, 30, 30. ſtealing

any + ſtealing a foul Deut. 24.

7. ( angry ;difcontented ; chaf

ed in their minds of bitter of

ſoul Judg. 18. 25. 1 Sam.

22. 2. 2 Sam . 17. 8. the G

lives of thy fons — 19. 5 6 .of

the ghoft Job 11. 20 : The

that laboureth to the ſoul ofhim

that laboureth Prov. 16. 26. I

appetite — 23. 2. I the deſire

Ecclef. 6. 9. 1 greedy + Prong

of ſoul Ifai. 56. 11. hearty H

counſel oto counſel of the ſoul

Prov. 27. 9. f for fiſh Iſai. 19:

10. ( whom man deſpiſeth |

deſpiſed in ſoul-49. 7 .

Et anima wa

And when any of And when a

ſoul Lev. 2. 1. ( And a ſoul --

5.1 . Moreover, the ſoul — 7.21.

that the ſoul i Sam . 18. 1. and the

ſoul Job 24.12, and - the - ſoul

Pfal.107.9.but the ſoulProv.13 .

2,4-19 15. for the ſoul ---25.

13. - 27.7.and - the- ſoul Tjai.

58.10 . ( and thirtytwo thouſand

perſons in all of and the ſouls of

man — were thirty two thouſand

fouls Numb. 31. 35, G And the

perſons of And the ſouls of man

40. (with the lives Jud. 18. 25.

and the lives of thy wives and

the lives 2 Sam . 19. 5, 5 of 6.

and the life 2 Kings 1. 13. or

-life Job 31.39 . ( and of men

of and of ſouls of men i Chron .

II .

)
2

Et anima wara 7

and with a mind i Chron .

28 .
9 .

Sicut anima wy??
8

as the life i Kings 19. 2. as

the foul Ezek. 18.4,

Et ut anima wazi 9

ſo alſo the ſoul 4

In animam vos 10

amfoul Gen. 2. 7. to the ſoul

Lam. 3. 25. for the dead

Lev. 21. 1. by the dead bo

dy Numb. 9. 6 , 7. for the

life -35.31 .

ׁשֶפֶנְכּו

I I

Anima wa v *

that hath life of the ſoul of life

Gen. 1. 20. I living creature,

thing of living ſoul Gen. 1. 21.

-9. 10. Lev. II . 10, 46 , every

creature of every foul 46. T

living creature of the ſoulof life

Gen. I. 24. 2. 19. 9. 12,

15; 16. I there is life of the

ſoul of life-1 . 30. [ every

thingthat liveth of every ſoul ofto

life Ezek. 47. 9. q kill, ſlay, A

ſlayeth him, thee ; ſmite him

mortally of ſmite him , thee in

ſoul Gen. 37. 21. Deut. 19. 6,

11. - 22. 26. fer. 40. 14, 15.

the, ſouls Gen. 46. 15, 18 ,

22, 25, 26, two ſouls 27. Exod .

1. 5, 5. Joh. 10. 39. I Sam.

25. 29. Ezek . 22. 25. man B

Exod . 12 , 16. f the, life Gen.

9. 5. Exod. 21. 23 , 23. Lev.

17. 11, the life of all fleſh 14,

14. but life Deut. 19. 21 .:

24. 6. Ruth 4. 15. the life of

thy ſon 1 Kings 1. 12. aſked the

life —3 . 11. nor the life 2 Chr.

1. II . Prov. I. 19. -6. 26 .

–12 . IO . -I3 . 8. Lam. 2. I9 .

g the heart Exod. 23. 9. ( a; c

the, foul Lev. 4. 2. – 5. 2, 4,

15 ; 17. -6. 2. of 5. 21. -7.

27. – 17. 12, 15. --22 . 6, 11 .

Numb. 15. 27. –21 . 4. –30.

13. –31. 28. I Sam . 1. 10.

but the foul—25.29. -30.6.

5 . 8. I Kings 17. 21 , 22 .

2 Kings 23. 3. Fob 3. 20.

12. 10. Pſal. 19. 7. 34. 22 .

-69 . 1. --74. 19. -86. 4.

–94. 21. -107. 9. Prov. 10 .

3. 11.25 . 19. 2.-21.10.

22. 23. - 25. 25. --27 . 7 .

Iſai. 26. 8. -32 . 6. Jer. 20 .

13. - 31, 14, 25, 25. Lam. I.

11. Jon. 2. 5 of 6. ( any one D

of any ſoul Lev. 4. 27. f the

dead —22. 4. killeth any

.

-

to the ſoul Prov . 13. 19 .

iiׁשֶפָנְלlutinae

Animaeׁשֶפָּנַל

Proanimaׁשֶפֶנָל13

A 12

. to the ſoul —-16 . 24.

a

IO.>

-

for the dead Lev. 19. 28. ( by

reaſon of a dead body Numb. 9 .

Propter animam rings 14

by the dead -5.2.

Ab anima wa 15

both ſoul and body t from the

ſoul and to the body Ifai. 10. 18.

-

5. 21 .

2 Sam . Animaׁשֶפָּנַהׁשֶפֶנַה 3

Animaיִׁשְפַנ16 mea

>
.

ſouls Gen. 12. 5. All the ſouls

-46. 26, 27. Joſh . 10 , 28 , 30,

32, 35, 37. –11 . 11. | the,

that foul Gen. 17. 14. Exod. 12 .

15, 19. -31 . 14. Lev. 7. 20,

21, 25, 27. -19 . 8. -22 . 3 ..

23. 29, 30, 30. Numb. 9. 13

-15 . 28 , that foul 30, 31 .

19. 13 , 20. Jer. 4. 10. -38 .

16. the ſoul that finneth Ezek .

18. 4, 20. perſons Gen. 14 .

-

-

my ſoul Gen. 12. 13. – 19. 20 .

27. 4, 25 . O my ſoul

49. 6. Lev. 26. 11 , 30. Judg.

5. 21. I Sam. 1. 15. —24. 11 .

26. 21. 2 Sam . 4. 9. 1 King's

1. 29. Yob 6. 7. —7. II, 15.

-9. 21. -10. 1 , 1. - 16. 4.

19. 2. --27 . , 2 . -30. 16,

25. Pſal. 6.4. -7. 2 , 5 .

.

.

1

16.
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.

16 . -20 . 2 .-

.

-70.2

a

I.

.

-

8 . -

.

Animaְךֵׁשְפַנ tua ְךֵׁשְפַנ25

Mic. 7. 3 ..

16. I'o . - 17. 13. —22.20. -

23. - 3 . —25. I , 20. —26. 9 .

30.3. 31. 7 , 9. 34. 2 .

-35. 4, 13 , 17 , -40 . 14 .. .

41. 4 . -42 . 1 , 2 , 4, 5 , 6, 11 .

43. 5. -49. 156 —54. 3 , 4 ..

-55 . 18. –56. 6, 13. —57.

1 , 4, 6. -62 . I , 5. -–63. 1 , 5 ,, I

8,9. -69 . 10, 18.-- 70. 2. —.

71. 10, 13. -77. 2. —84. 2 .

-86.2 , 4 , 13, 14 .-- 88.3, 14.

-94. 17 , 19. --103. 1 , 2 , 22 .

-104 . I, 35. -109. 20 .

116. 4 ,7, 8. —119.20, 25, 28,4

81 , 109 , 129, 167, 175: ~120 .

2 , 6. —130. 5,6 . -131 . 2 .

141. 8. — 142.7. -143 . 3 , 6 ,

8, II, 12. —146. 1. Ecclef. 4.

-7. 28. Cant. 1.7: -3 . I ,

2, 3 , 4. 5. 6. —6. 12. Ifai.

İ . 14. -26.9. —38. 15 , 17.,

-42 . 1. —61 . 10. Jer. 4. 19,

31. -5. 9 , 29. –6.8. -9.9- 5.
-6 8 .

+ 8. — 12.7 . - 13. 17. my

ſoul —-32.41. Lam . 1 .
Lam. 1.16 . -3 .

17, 20 ,24, 58. Ezek .4.14. Jon.

2.7 ** 8. Mic.6.7 . —7.1 . Zech.

11. 8. my life Gen. 19. 19. — A

32. 30 | 31. Judg. 12. 3. 1 Sam .

20.1 . –22 . 23. —26 . 24. -28 .-

21.2 Sam.1.9.–16. 11. IKin .

19. 4, 10, 14. 2 Kings 1. 13 ,

14. Eſih. 7. 3. Job 6. 11. Pfal.

31.13 . -38. 12. Yon . 4. 3.

my luft Exod. 15.9 . let men B

let
my ſoul Numb. 23. 10. Judg.

16. 30. 1 Kings 20. 32. This

foul Pſal. 24. 4. ( myſelf

131. 2. ( my mind Jer. 15. I.

Ezek. 23. 18 , 18 .

Et aninia 170a 17

and my life Job 13. 14. My

foul — alſo Pſal.6. 3 .-

ſoul —35.9. -71.23 . and

my

în animam meam , Wa ? 18

anima mea

for my life 1 Sam. 28.9 . againſt

my own life 2 Sam . 18. 13. & in

my ſoul Pfal. 13.2 . –138 . 3 .
Et in anima mea 19

and in my mind i Sam. 2: 3,5 .

I

.

Pro anima noftra 999 23 -18. 7. —19.8, his own ſoul

with our lives Lam . 5.9. -21 . 23. 22. 5 .

Anima tua 7093 7092 24-29. 10, 24. Ecclef. 2. 24. Iſai.

thy life Gen. 19. 17. Exod. 4. 29.
8 .
--44. 20. — 53. 10, II ,

19. Yudg: 18. 25. I Sam. 19 . 12. —58 . 5 : Jer. 50. 19.

11. - 22 . 23. —26. 24. 2 Sam . 51. 6, 45. Ezek. 18. 27. – 33.

4. 8. –19 . 5 6. i Kings 19 . 5. Hab . 2. 4. The ſoul Gen. A

2. -20.31, 39, 42. Iſai. 43.4 . 34. 8. The ſoul of the ſuggard

Jer. 11. 21. 22. 25. –38 . Prov. 13. 4. f his life Exod.

16. –39. 18. —45. 5. thy 21. 30. Judg. 9. 17. I Sam .

ſoul Gen, 27. 19, 31. Deut. 4. 19. 5. 23. 15. i Kings 19 .

9, 29. —6.5. -10.12. – 12 . 3. --20, 39, 42. 2 Kings 10 .

15 , 20, 20, 21 , -14. 26, 26 ., . 24. Eſtb. 7. 7. Yob 2. 4 , 6 .

- 26. 16 . 30. 2 , 6 , 1o . 33. 18 , 22 , 28. Prov . 13. 3 .

i Sam . 1. 26. -2. 16. -17.- Ijai. 15. 4. Jer. 21. 9. –38 . 2 .

55. -20. 3 , 4. -23 . 20. —3
44.30, 30. f his mind Deut. B

25. 26, 29. 2 Sam . 11. II. 18. 6. hisheart —24. 15.

14. 19. 1 Kings 11. 37. 2 Kin . Pfal. 10.3.4 their heart Hof. 4 .

2. 2 , 4, 6. —4. 30. Pfal. 121 . 8. 4 their lives Judg. 5. 18.

7. Prov. 19. 18. - 24. 12. Iſai. himſelf i Kings 19. 4. Yob. 18.

58. 10, 11. Jer. 14. 19. --38. 4. –32 . 2. Amos 2. 14 , 15 .

17 , 20. Ezek . 3. 19, 21. -33 . Jon. 4. 8. q his breath Job 41 .

9. Hab. 2 , 10. I thine heart 21 + 13 : The [ his ſoul] C

I Sam. 2. 33. 2 Sam. 3. 21 . was laid Pfal . 105. 18. & unto

him Prov. 6. 16. his --defire

thine own life i Kings 1. 12 . 7. 3. Hab. 2. 5.

thy life Jer. 4. 30. I thy per Ět anima ejus 1093 34

fon Ezek . 16. 5. I thy mind ſeeing that his life Gen. 44. 30.

-23 . 22 , 28 . C and his ſoul Job 14. 22. —

In anima tua 09 26 23. 13. -33 . 20 , and his own-

with thyſelf Eſth. 4. 13. ſoul Pſal. 22. 29. T and - his

Juxtæ animam 7093? 27 foul Prov. 23. 14. Ecclef. 6. 3 .

tuam Ifai. 29. 8.

as thine own ſoul Deut. 13. 64 In, cum anima ejus, won

7. at thine own pleaſure in , contra ani

23. 24 + 25 . mam ſuam

;
with the life thereof Gen , g . 4 ,

tuae in the lad's life —44. 30. for

unto, to thy foul Prov. 2. 10 . the life thereof Lev. 17. 14 .

-3 . 22. - 22. 25. - 24. 14. againſt his own life i King's 2 .

--29 . 17 . 23. for his life Prov. 7. 23 .

at his pleaſure Pfal. 105. 22.

to thy foul Ifai. 51. 23. O in his heart Prov. 23. 7;

Anima vefira DVD 30 by himſelf Jer. 51. 14. Amos

your mind Gen. 23. 8. ( your 6. 8 .

ſoul Lev, 26. 15. Deut. II . 13 ,

18. – 13. 3 of 4. Joh. 22. 5 . as his own ſoul I Sam . 18 .

Job 16.4 . Iſai. 55. 2 , 3. Ezek. I , 3 :

24. 21. I your ſouls Folh. 23 . fuae

14. ( your minds 2 Kings g . for his ſoul Ecclef. 6. 2. for

15. ( your lives Jer. 48. 6 . his own life Ezek. 32. 10.

Ef anima veſtra Anima ejus, ani- mp3 38

and
your

ſoul i Cbron . 22. 19 .
mamfuam , &c.

her ſoul Gen. 35. 18. Numb.

for
your ſouls fer. 6. 16 . 30. 4, 4, 5 , 6 , 7 , 8 , 10 , 11 , 12

Anima ejus, animae 1093 33 * 5, 6 , 7 , &c . 2- Kings 4. 27.6

fuae, & c. their ſouls Numb. 30. 9. I

his foul Gen. 34. 3. -42 . 21 . herſelf Ifai. 5. 14. Jer. 3. 11 .

Exod. 30. 12. Numb. 30. 2 + at her pleaſure to in the deſire

3. Judg. 10. 16. - 16 . 16. his of her ſoul --- 2. 24 : the
.

own ſoul 1 Sam. 20. 17. 2 Kin . ghoſt -15. 9. her mind

23. 25. 2 Chron . 34. 31. Fob

27.8 . – 31.30 . - 33. 30. Pfal.

I. 5. —24. 4. --25.13. ---49.
whither ſhe will Deut. 21 .

18. - 89.48.-- 109. 31. Prov . 14 .

6. 30 , 32. -8 . 36 . Anima eorum , fua duni 40,

13. 25. - 15. 32. ---- their ſoul Lev . 26. 43. i Kings

8 A
2.4.

.ܪܪܕܕ35

Animaeְךֶׁשְפַנְלָךְׁשְפַנְל28

יִׁשְפַנְו

Idemְךֵׁשְפַנְל29
And my .

foul-139 . 14 .

Sicut:ֹוׁשְפַנְּכ36 animamfuam

I

Animaeֹוׁשְפַנְל37 Jinae

9

יִׁשְפַנְבּו
1

3Iםֶכְׁשְפַנְו

Animaeיִׁשְפַנְל meae 20

Animaeםֶכְׁשְפַנְל32 ccllrae

>

十 5

21

of, to, unto, for my foul Pfal.

3. 2. --III . -35 . 3 , 7, 12 .,

59. 3. -66. 16. -142. 4 .-I .

Jer. 18.20 . I mine heart Lam.

3. 51 .

Anima noflra 93

our ſoul Numb. 11. 6. Pſal. 33 .

20. —-44 . 25. --66.9. —123.

4. —124. 4 , 5 , 7. Ifai. 58. 3 .

our life Yoh. 2. 14. T Ah,

ſo we would have it + Ah, ah,

our ſoul [deſire] Pſal. 35.25 .

•
.

Ezek. 23. 17:
-

Animaהָׁשְפַנְל39 Juae

.

Etּונֵׁשְפַנְו anima noftra
1

22 II. 17 .

-16 . 17

םָׁשְפַנ

and our ſoul Numb. 21. 5 .
:
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Inסֶכיֵתֹוׁשְפַנְב53 animabus Etביִצְנּו praefectus 2

and - theofficer i Kings 4 .

19. and the- garriſon i Chr .

II , 16 .

3

A

Stationarii, prae- o'?'}}

fe &tiſtationum

garriſons 2 Sam . 8. 6, 14, 14.

I Chr. 18. 13. 2 Chr. 17. 2. I

officers i Kings 4. 7

Stationarii ' 2 ' ?

the garriſon 1 Sam. 10. 5.

Subſtitutus 3*? *

a deputy 1 Kings 22. 47 .

םָתׁשְפַנְב 4

5

Praeftitutiםיִבָצָּנַה
6

officers
'S 5 . 16 + 30.-5

םָתׁשְפַנְל56

4IםָׁשְפַנְוEt anima ipforum
II. Capulus cultri. Vide

ampliusבצי in

ׁשֶפָּנִיְו

Capulus 3890

the haft Judg. 3. 22 .

rumבָעְנַה 7

Etׁשֶפָּנִיַו58 refpirauit

16. 14 .

Etׁשַפָּנִיַו59 refpirauit
הצנ1185

.

Hath three Significations.

2. 4. -8 . 48. 2 Chron . 6. 38 .-8

-15 . 12. Pfal. 33. 19. -49.. veſtris

8. -72 . 14. —78. 50. —-107: to yourſelves Jer. 17. 21. I in

5 , 18, 26. Ifai. 66. 3. Jer. 31 . your hearts -42. 20 .

12. Lam . 2. 12. Zech . 11. 8 . Animabus vef- ogroup 54

their life 2 Kings 7 : 7. Eſth.
tris

8. 11. Job 36. 14. Jer . 21. 7 .
of your lives Gen. 9. 5. ( unto

-34 . 20, 21. – 49. 37. I their yourſelves Deut. 4. 15. 7oh.

lives Eſth. 9. 16. Jer. 19. 7, 23. II .

9. - 46 . 26. themſelves Ejib.पा In animasſuas onwa 55

9. 31. Ifai. 47. 14. & they de- againſt their own fouls Numb.

fire, have a deſire of lift up 16. 38. f 17. 3. q in , with

their ſoul Jer, 22. 27. -44. jeopardy of their lives 2 Sam .

14. their ſouls Lam . 1. 19 . 23. 17. I Chron. 11. 19, that

Ezek: 7. 19. their own ſouls— have put their lives in jeopardy

14. 14, 20. f their minds —24 . 19.

In animas ipfor .
25 .

for their own lives Prov. I.

but themſelves jai. 46. 2 .
18 .

In animam ipfo- buh ?ow?? 42 Niph. Et reſpiret 499?? 57

and — may be refreſhed Exod.

into their foul Pfal. 106. 15 . 23. 12 .

Animae ipſorum bums? 43

for their luſt –78 . 18. unto,q
and refreſhedthemſelves 2 Sam.

for their ſoul tjai. 3. 2. Hof: 9 . :

4. 4 at their pleaſure Jer. 34 .

16 . and [the Lord] was refreſh'd
Animae bwe 44 Exod.

31. 17:

even the ſouls Ezek. 13. 20 .

Animae nina? 45

the, fouls Exod. 12. 4. Prov.

11. 30. to hunt fouls Ezek. 13 .

yos
1183

18, 19 , 19, hunt the ſouls 20.

—22 . 27. & perſons Lev. 27.

2. Ezek. 17. 17:
Accipiter. A Hawk, a

Bird which flies with ſurprizing

and - ſave the ſouls — 13. 18 .
Swiftneſs. Bochart. Probably,

Animae
from 733 to fly ( 1185.]

the fouls Lev. 18. 29. ye hunt

the ſouls Ezek. 13. 18, let the
Accipiter 13 *

the hawk Job 39. 26.

fouls 20. fouls - 18. 4. the
Accipitrem 727

19 .
18 .

the hawk Lev . II. 16. Deut.

the perſons Gen. 36. 6. dead
14. 15 .

body of fouls of the dead Lev.

21. 11. the91 money
that

every

man is ſet at of the money of the

ſouls of his eſtimation 2 Kings 1184

12. 5. ( the ſouls Pſal. 97. 10.

Jer . 2. 34 . Hath two Significations.

?
and the ſouls Pfal. 72. 13 . I. Tumulus : capitaneus,

Animae noftrae fub 50 praefectus : ftatio, ftatua ;
our ſouls Numb. 31. 50. Jer.

26. 19. our lives yo . 2 . quo modo cum 23 conve

nit. This Word takes it's Senſe
13 .

Animabus nof- riving? 51 from 234 [780.] to be ſet up

tris firm and fixed for any ſpecial

of our lives -9. 24. Purpoſe ; Hence, a Statue, Pil

lar ; the Haft of a Dagger

your perſons Exod. 16. 16. 9 [ Signif. II . ) A ſtationary Gar]

-30 . 15, 16. Lev. riſon , a ſtanding Officer.

16. 29 , 31. - 17. 11.-- 20 . 25 .

23. 27 , 32. Numb. 29. 7. Tumulus, ftatua, 3'** *

Jer. 44. 7. f yourſelves Lev. ftatio

Lev. 11. 43, defile yourſelves a pillar Gen. 19. 26. ( the, a

44. Jer. 37. 9 . garriſon 1 Sam . 13. 3 ; 4 .

Etתֹוׁשָפְנּו46 animas

1

םיִׁשָפְנַה47

I

I. Volare, avolare. This

Word fignifies I. To fly away ;

hence, Feathers, the Inſtruments

of flying. II. To quarrel, to

ſtrive, contend, with Blows or

Words. III. To be in a waſte,

deſolate Condition, as a City in

Ruins. The Difficulty is to re

duce theſe different Senſes to one

common Notion. Perhaps the

Word will admit of the Signifi

cation of flying at one in an an

gry , furious Manner. This will

reconcile the I and II Senſes.

But I am afraid we ſhall ſtrain

too much if we apply the No

tion of flyingaway to a City de

moliſh'd , and reduc'd to a ruin

ous Condition .

|
2

perſons Numb.

Asuiinaeתֹוׁשְפַנ48

בצנ

Etתֹוׁשְפַנְו49 anzanias
I

2

Avolant 787

they filed away Lam . 4. 15 .

Avolando $35

it may flee Jer. 48. 9 .

Pluma 7313 *

feathers Ezek. 17. 7 .

!

and feathers Job 39. 13 .

3

ּוניֵתׁשְפַנְל Etהָעֹנְו pluma
4

Plumaהָצֹוּנַה 5

Animiaeםֶכיֵתׁשְפַנ52 ueftrae
feathers Ezek. 17. 3 .

Cum pluma ejus oppia

with his feathers Lev . 1. 16 .

6

your ſouls

I

II. Contendere, rixari,

jurgari, concertare. See

Signif. I.
Niph.
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הצנהצנ חצנחצנ

:

1

C!

2

םיִצְנ

ּוצָּנִי

Inֹותֹוצֲחְב certando ipfium
II

Praefect:םיִחְצַנְמ

Inםָתְצַהְב rixando ipfos
I 2

Vietor, praefectus niya

operis, aut in

parte aliqua

To the chief muſician Pſal. 4.

5. 6. 8. 9. II . 12. 13. 14. 18 .

19. 20. 21. 22. 31. 36. 39 .

40. 41. 42. 44. 45. 46. 47. 49.

51. 52. 53. 54. 55. 56. 57.

58. 59. 60. 61. 62. 64. 65 .

66. 67. 68. 69. 70. 75. 76.

77. 80. 81. 84. 85. 88. 109.

139. 140. [ In the Title of all

thoſe Pſalms] To the chief

finger Hab. 3. 19 .

3

overſeers 2 Chron. 2. 18 + 17,

4

and-to overſee 2 of 1. and

overſeers —34. 13.

Ad praeeſſendum , myys 5

urgendum

to excel i Chron . 15. 21. I to

ſet forward 23. 4. 2 Chron.

34. 12. Ezra 3. 8 , 9 .
6

Aeternitas, robur 199 *

the ſtrength 1 Sam . 15. 29. 1

never + not - totally Pſal.49 .

19.

7

for ever and ever Iſai. 34. 10 .

8

!

and the victory i Chron . 29 .

Etםיִחְצַנְמּו praefetti

ַחֵצַנְל

pe ?

Inחַצֶנְל aeternitatem

ץונ.
Etחַצֵּנִהְו aeternitas

םיְצִנ
II .

NiPh. Contenden 7 not to be confounded. See Jer.

tes erant 1. 6.] Hab. 1. 4. [ Fudgment

ſtrove together Exod. 2. 13 . doth never go forth, Judgment

Certaverint, concer- 157 ? 8 doth not go forth , advance, to

taverint Purity, to perfect Truth and

ftrive —21 . 22. Deut. 25. 11 . Equity. See Iſai. 42. 3.) Lam.

Et concertaverunt, 957?! 9 3. 18. [My Strength, fincere,

et rixabuntur ſteady Confidence, and my Hope

and - ſtrove together Lev. 24 . is periſhed from the Lord.ſ Iſai.

10. 2 Sam . 14. 6 . 63. 3. [and their Blood ſhall be

HIPH . Rixas move- ,9377 10 Sprinkled, &c. Ver.6. and I will

runt bring down their Strength to the

they ſtrove Numb. 26. 9 .
Earth . In both Places Blood is

ſpoken of ; meaning the pureſt

when he ſtrove Pſal. 60. title. vital Blood, or their very Heart's

Blood , as an Engliſhman would

when they ſtrove Numb.26.9. ſay. ] Job 4. 20. [ they periſh

Jurgium 7:22 * 13 for ever, quite and clean , total

contention Prov. 13. 10. ( ſtrife ly.] Ifai. 25. 8. [ Swallow up

-17. 19 .
Death in Victory, totally, entire

Et jurgium 7521 14 ly, eternally.] Pſal. 13. 1. (How

and debate Iſai. 58.4. long wili tbouforgetme, O Lord,

Concertationis 1932 * 15 for ever ? totally, ſo as not to

tuae remember me ſo much as once .]

them that contended with thee Pjal. 79. 5. [ How long wilt thou

of the men of thy contention be angry, for ever ? quite angry,

Iſai. 41. 12 . without intermitting or mode

rating thine Anger.] Pſal. 89 .

46. --bide thyſelf for ever ? to
III. Vaſtari, deſtrui. tally.1 Pſal.49. 19. [ Mall ne

Vide et pas . See Signif. I. verfee Light, not any, the leaſt

Light, ſhall be totally excluded

Niph. Vaſli, vaf 16 from Light.] Jer. 50. 39. [no

tati more inhabited for ever, per

ruinous 2 Kings 19. 25. Ifai. fectly, entirely uninhabited. ] Jer.

15. 18. [Why is my Pain per

petual ? perfect, mere Pain with

ſhall be laid waſte Jer . 4. 7 . out Relaxation, Mitigation . ]

Pſal. 74. 3. [ Lift up ihy Feet

unto the perpetual, perfect, total,

Deſolations of the Sanctuary .]

1186 Pſal.52. 5. [God ſhall deſtroy

thee for ever, totally.) Ijai, 34.

10. [none kall paſs through it
Vincere, praevalere : for ever and ever; it ſhall be

praefe&tum elle ; urgere. perfectly unfrequented and un

The learned Schultens, upon paffable.] Pſal. 16. 11. [Plea

Prov.21.28, ſeems tome to have Jures for evermore ; unmixed,

given, from the Arabic, the true uninterrupted Pleaſures.] Jer.

Force of this Root ; to be pure and 8. 5. (a perpetual Back-ſlidiug ;5

clear without any the leaſt Mix- mere,unmixedBack -ſliding and

ture . Which is to be underſtood Rebellion .] Hence, a fincere

and rendred according to the ſe- Monitor or Director, or one

veral Caſes to which it is applied . that preſides and takes Care that

I Sam. 15. 29. [the Srength, Things be performed exactly

the perfect Purity, the pure, and truly as they ſhould be done.

unmixed Truth , of Iſrael will Pſal. 4. title. [ the chief Muſi

not lie.] Job 34. 36. [Job may csan , who underſtands and di

be tried unto the End, thoroughly rects the inoſt perfect, unerring

tried ſo as to leave nothing un- Harmony.] Ezra 3. 9. [ to ſet

tried .] Prov. 21. 28. [the Man forward the Work, to ſee it

that heareth, Speaketh conſtantly. perform'd with perfect Ex

The Man that beareth, or is 0- actneſs, without any Fault or

bedient 1595 to pure, fimple, Miſtake.]

fincere Truth, ſpeaketh, empha

tically ; ſpeaketh with Authori- Pervincens, fortis ons?

ty, Weight, Steadineſs, ſo as perpetual fer. 8. 5 .

37. 26.

Aeternum , aeter- ng * 9

nitas

the end Yob 34. 36. ( for ever

Pſal. 13. 1. Amos 1. II . | for

evermore Pſal. 16. 11. | per

petual -74. 3. Jer. 15. 18.

Variabtunturהָניֶצִת

Inחַצֶנָל aeternum
IO

הצג

a A

for ever fob 4. 20. — 14. 20.

—20. 7. - 23. 7. -36. 7.

Pſal. 44. 23. --49. 9. –52 . 5.

-68. 16. –74. I , 10 , 19. —

77. 8. –79. 5. —89. 46 .

103. 9. Iſai. 57. 16. Jer. 3 .

5 : -o. 39. Lam. 5. 20 .

perpetual end Pſal. 9. 6,

always 18. never up not at

all 10. 11. Ifai. 13. 20.

Amos 8. 7. Hab. 1. 4. I con

ſtantly Prov. 21. 28. in

victory Iſai. 25. 8. ( ever —

28. 28 .

Anin aeternum . nsaban II
for ever ? 2 Sam . 2. 26

-33 . 20 .

Roburיִחְצִנ nezum I 2

18 .

םחצנ

my ſtrength Lam . 3 .

Robur eorum 13

their blood lſai. 63. 3 , their

ſtrength 6 .

Aeternitatesםיִחָצְנ14

for ever and ever-34. 10 .

ring I

ܨܕ
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לצנלצנ
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30. 18.

-

Hath two Significations.

of

יִנֵליצה

ּונָליִּכִה

Eripiensליִצַמַה35

Eribereליצה36

I. Evadere, eripi. To;

pluck out of the Hands of an

Oppreſſor, or Enemy; to pre

ſerve, recover, reſcue, to de

liver from Danger, Evil , Trou-. '

ble ; to be delivered, to eſcape.

To pluck out of the Hands of

an Owner, to ſpoil, to ſtrip off,

Exod. 3.22. —-33.6. Pfal. 119.

43: (take not theWord of Truth

out of my Mouth. Deprive me

not of the Advantage of de

claring, and of incouraging my

ſelf with the gracious Promiſes

which thou haſt made to me.

See i Sam . 17. 35. Amos 3 .

12. ]

Niph . Erepti fuco.

.

Eribuitםָליצה20 eos

םָליִּצִהְו

19. 20 .

2

18. 33 :

יִנְלַצְנ
I

Etלֵצַהְו39 eripiendo
mus

ָּתְלְצִהְו,

לֵצָּנִהְל 2 86. 13

we are delivered Yer. 7. 10 .

Ad eripiendum, Sants
ut eripiamur

to be delivered Ifai. 20.6 . that

he
may

be delivered Hab. 2.9 .

יִּתְלַּצִהְו

I

Eribeלענה te 3

Deliver thyſelf Prov. 6. 5,

4

and deliver thyſelf 3 .

Etלֵצָּנִהְו cribe te

Erהָלְצַנא :piar

Jer . 20. 13. reſcued i Sam .
any to deliver Job 5.4 : -10.

7. none- t not any to deliver

Et eripiet saym! 15 Pfal. 7. 2.—-50. 22. —71 . II .? . .

and eſcape 2 Sam . 20. 6. 1 ſhall deliver Ifai. 5. 29. -43.

alſo, thus he will, ſhall deliver 13. that could deliver Dan. 8 .

Iſai. 31. 5. Mic. 5. , 6 5 . 4, 7. can deliver Mic. 5.
8

Eripuit me 255 16 9. f deliverer Judg. 18. 28.of 7.
delivered me i San. 17; 37. ( none to part of no deliverer

Eripuit me yn 17 2 Sam. 14. 6. ( which deliver

delivered me Pfal. 34. 4. he eſt Pſal. 35. 10. ( delivereth

hath delivered me —54; 7. Prov. 14: 25. Ifai. 42. 22. I

Eripuit nos 1399$ 18 ſhall reſcue Hoſ: 5. 14..
delivered us Exod . 2. 19. I

ſaved 2 Sam. 19. 9 | 10 . who had delivered Judg: 8. 34.

Eripuit eum ' 15930 19

he had delivered Exod. 18 .
9 . that he might rid Gen.37. 22 .

Eripiendo 5.00 37
delivereth Pfal. 34. 17 ;

will ſurely deliver f in deliver

Eteripiat cos bisogna 21 ing will deliver 2 Kings 18 . 30.

and he ſhall deliver them Ifai. Ifai. 36. 15 .

Num eripiendo 5800 38587,7

Eripuifti 797 22 Hath-delivered at all of in de

haſt thou delivered Exod. 5 . livering hath delivered 2 Kings

23. Pſal. 56. 13. Ezek . 3. 19 ,

21. –33 . 9 .

Etcripuiſli ! 23 neither halt thou delivered at

and thou haſt delivered Pfal. all of neither in delivering haft

thou delivered Exod. 5. 23. 1

Et eripiam : eri- mayo ! 24 without fail recover p in reco

pui vering ſhaltrecover 1 Sam . 30: 3 .

and I will rid Exod. 6. 6 . पा Ad eripiendum Sogns 40

and delivered . Sam . 17: 35. for, to deliver Deut. 25. II .

T and, for I will deliver Ezek.
2 Sam. 14. 16. 2 Kings 18. 29 .

12 , 21 , 23. -34 . 10, 12 .
2 Chron. 32. 13 , 14, could de

and will recover Hof. 2. 9 + liver 14 , 15. Pfal. 33. 19. Ijai.

36. 14. —-50. 2. Jon. 4. 6 .

Et ad eripiend. Sirobi. 41
I delivered thee 2 Sam. 12.7.

and to deliver Jer. 42. II.

Eripere me boyos 42
And , But I will deliver thee

to deliver me Pſal. 40. 13. -
fer. 15. 21. – 39. 17 .

Et eripuero eos siny ? 27

and delivered them Ezek. 34.
Eripere te 7?exo 43

to deliver thee Deut. 23. 14 +
17

Eripuerunt 959877 28
15. Prov . 2. 12 , 16 .

Hath-delivered 2 Kings 18 .
Ad

dum te

33 , have they delivered 34,
have

to deliver thee Jer. 1. 8 , 19 .delivered
35 .

could deliver

25. 15. have - deliver- Et ad eripiendite 7 ? 45

ed —32 . 17. Ifai. 36. 19, 20 .
and to deliver thee Jer. 15. 20.

Num eripuerunt 752577 29

Have-, Hath-delivered 2 Kin . to deliver them Exod. 3. 8 .

19. 12. Ifai. 36. 18. –37. 12 .: .

to deliver them Ezek. 7. 19 .

And - ſhall deliver Numb.35.25.

Eripuiftis on?is ? 31 Eripe 580 48

ye have delivered Joſh .22. 31 .
.

to deliver to deliver Prov. 24.

9 did ye — recover Judg. 11 .

26.

Et eripietis ons 32 Deliver Pſal.22. 20. -120.2.

and ( ye ſhall ] deliver Joh. 2 .

13 . Deliver me Gen. 32. II to 12 .

Eripuimus 1987 33 Pſal. 31. 2 ; 15. -39. 8. -51 .
we have recovered i Sam . 30 . 14. - 59. 1 , 2. -69. 14 .

109. 21. -119. 170. =142 .

Eripiens Sungla 34 6. -543 . 9. Ifai. 44. 17 .
that can deliver Deut. 32. 39 .

Et

5 II .

a
let me be delivered Pſal. 69 .

14 .

Eripuiְךיִתְלַצה25 te

Etְךיִּתְלַּצִהְו26 eribians teלֵצָנתEribieris 6

ſhalt thou be delivered 2 Kings

19. 11. Iſai. 37. II .

Liberaberisיִלֶנַגת 7
70. I.

Malt thou be delivered Mic .
4.

10 .

Eribueritלֶגְנִי Je
8

aderipiel-ְךֶלִצְךֶליִצַהְל44

Ereptaלֵצָּנִּתַו eft 9

is eſcaped Deut. 23. 15 | 16 .

is - delivered Pfal. 33. 16 .

?
and—is preſerved Gen. 32. 30

31 .

Eripientur 7537
Thall be taken out Amos 3 .

2 Chron . 25. 15;

ּולְצָּבִי
IO Eribereֹוליִצַהְל56 eum

Eribereםָליִצַהְל47 eosI 2 . ___

Eripientur 1972
hall be delivered Ezek. 14. 16,

ּולֵצָּנִי
II 3oּוליִצִהְוEt eripient ? 30

Zeph. 1. 18.

C 81 םֶּתְלַּצִה לֲעַה

PH . Liberabuntּולְצַנְי I 2

II .they ſhould deliver Ezek. 14 .

44 . Eribeהָליִצַה49

Etּולְצַנְיַו13 diriptucruist

soיִנֵליִצַהEribe ne
20. 25 .

which they ſtript off 2 Chron .

Hiph. Eruit, eri- Sun 14

puit, liberavit

delivered Exod. 12. 27. hath,

had delivered - 18. 10, 10 .

2 Sam. 22. 1. Pfal. 18. title.

22 .

1

1
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:

Eripietְךֶליִצַי69 te ּולְצַנְתִיַו91

ּונֵליִצַה Eripietְךְליִצַיךס te 33. 6 .

I

1 2. 10. Eripietּוּנֶליִצַיןז eum

Eripietּוהֵליִצַי72 eum יצנ

Erּוליִצַה54 :pite Etּוהֵליִצָּיַו73 eribuit eum

ּוליִצַהְו55 21 .

a

22. 3 .

Eribiamליִצַא56
TS

I 2 .

106. 43 :

Eripiesליצַחלֶעַה Etםֵליִצַיַו77 eribuit eos

ליצַח

I 2 .

8oסֶליִצַחEripiet eos

Et eripe me gryn! 51
Hity . Et ſpoli- 75m?!

and deliver me Pſal. 7. I. He ſhall deliver thee Job 5 . aruntſe

25. 20. ~144. 7 , 11 .
And ſtript themſelves Exod.19 .

Eripe nos 1351873 52
he ſhall deliver thee Pſal. 91.3 .

deliver us Judg. 10. 15. 1 Sam .

Et eripe nos 135XD ! 53 delivereth him -4 . 19 .

and deliver us i Chron . 16. 35 . 1187

Pſal. 79. 9 . let he deliver him-22 . 8 .'

Hath three Significations.
Deliver --82. 4. and he delivered him Gen. 37.

Et eripite
1. Cuftodire, fervare.

and deliver Jer. 21. 12. — Et eripuit eam oboya 74

and defended it 2 Sam . 23. 12 .
To keep in a ſafe, ſecret, cloſe,

ſecure Place, or under a viligant,

Eripiet eam namoy! 75 carefulGuard.Deut. 32.10 . [kept
I will not deliver Zech. II . 6 .

ſhall deliver her Hoſ: 2. 10 €
him as the Apple of his Eye.] Pfal.

Et eripui sixxi 57

So, And I delivered Joh. 24. Eripiet es ohne 76 thou ſhalt preſerveme from Trou
32. 7. [ Thou art my biding Place,

10. Judg. 6. 9. and delivered he delivereth them Pſal. 97.
ble.] Hence, I. To guard; or

I Sam . 1o, 18 . 10. did he deliver them
ſecure from Enemies, Dangers,

Eripiam te 77038 58
ſhall deliver them

Calamities, Faults, Pſal. 31 .
I will deliver thee 2 Kings 20 . Prov. 12.6. q he delivered them

23. Prov. 13. 3. Pſal. 34. 13 .
6. Ifai. 38. 6 . Pſal. 107 6.

II. To look after, to inſpect,
59

to take care of, to watch , Prov.

ſhalt - recover 1 Sam . 30. 8. I- and delivered them Exod.
ñ

27. 18. (Whofo keepeth the Fig
take Pſal. 119. 43. I thou de 18.8 .

liver Prov . 19. 19.
Tree.) Ifai. 27. 3. Prov. 4. 23.Thou

Eripiet Son 78

ſhalt deliver —23. 14.
2 Kings 17. 9. Yob 27. 18 .

delivereth Prov . 10. 2. —II.4 .
III. To obſerve, to keep invio

Eripiesmesin 60
Eripiet eum 199x79 lably the Law, Precepts, Cove

thou haſt delivered me 2 Sam .
Thall-- deliver him Ezek. 33 . nant, &c . To guard them

22. 49. Pſal. 18. 48. Deliver
from being violated by our own

me-71 . 2 .
Practice, as a Thing under our

Et eripuiſti eos barn 61 Ihall deliver them Prov. 11.6 . Care and Charge, Prov. 3. 21.

and didſt thou deliver them
—28. 7. Pſal. 25. 10.

IV .

Neb . 9. 28.
deliver 1 Sam . 12. 21. Ihall' To obſerve carefully the Way

deliver 2 Chron. 32. 15. they one walks in, to guard againſt
he ſhall deliver 2 Kings 17. 39. ſhall - deliver Ifai. 47. 14. Ezek. erring or ſtumbling, Prov. 16.

ſhould deliver - 18. 35. ſhall 14. 16, 18 , 20, 20 .

deliver 2 Chron . 32. 17. Pfal.

17.-23 . 26. V. To obſerve,

Eripient te boy82 inſpect the Behaviour of Men in
72. 12. Ifai. 36. 20. he can let - deliver thee Tſai. 57. 13 . order to call them to an Account,

deliver --44.20. ( taketh Amos Et eripuer.eam assal 83 Job 7. 20. [ O thou Preſerver,

and delivered it I Chron . 11 .
Obſerver, Inſpector, of Men .]

Prov. 24. 12.] [be that keepeth,
and he will deliver 1 Sam. 7. 3 .

14

84 obſerveth , thy Soul.] VI. To,

and deliverance Extb. 4. 14 . be beſieged, or ſhut up cloſe

and delivered Joh. 9. 26. Jud. within the Walls of a City, Iſai.

9. 17. i Sam . 12. 11. -14. 1. 8. Ezek . 6. 12. Jer. 4. 16 .

48. And - recovered -30. II. Extrabere, detra- (Watchers, Beſiegers, come from

18.

here : Spoliare.
a far Country.) This Senſe

Eripiet me burg 65 ſeems to be derived from y

he will deliver me-17. 37. I
[he delivered 2 Sam . 22. 18. Pih. Et fpolia- omar 85 [Root 1581.] And ſo I judge

doth 775 Ifai. 8. 16. (Bind up

Pſal. 18. 17 .
bitis

the Teſtimony.] VII. Iſai. 48.
and ye ſhall ſpoil Exod. 3 .

6. [I bavenewed thee bidden

and delivered me Exod . 18 .

Et ſpoliarunt 155.39 86 Things, things recondite, laid

up in a cloſe, ſecret Place.]

4. and let him deliver me
and they ſpoiled— 12. 36.

Prov. 7. 10. [a Woman ſubtil,

i Sam. 26. 24 .
HipH . Detraxit 5.37 87 cloſe, ſecret, reſerved, of Heart,

Eripiet nos ubora 67 hath taken Gen. 31. 16 . concealing her real Views with

ſhall deliver us —4. 8. will
Et abſtrahat Suomi 88 Pretences of Love.]

deliver us 2 Kings 18. 30 , 32 . and eſcape 2 Sam . 20. 6 .

2 Chron. 32. 11. Ifai. 36. 15,

18 . Thus— hath taken away Gen. doth - keep them Pſal.119.129,

31. 9 .

and he delivered us Ezra 8. HoРН . ୨୦ I have kept 22 , I kept 56, I

31 .
pluckt Amos 4. 11. Zech. 3.2. keep 100 .

8 B Cufto

Eripientּוליצי81 -

Eripietליצי ליצי62

-

ְךֶליִצָי

-

ָהּוליִצֲאַו
3. 12 .

Etלֵצַיְו eripiet לֲעַיְו63

I

Etלֵצֵיַו64 eripuit
Etהָלָעַהְו* liberatio

סֶפְלַצִנְו
1

Etיִנֵליִצַיַויִנֶלציו66 eribuit
22 .

me

ּולְצַנְיַו
-

ליצה

ּונֵליצי
ליִצִהְו

Etלֵצֵיַו89 abribuit Guftoditםַתָרָעְנ ea I

Etּונֵליציו68 eribuit nos Cuftodiuiיִּתְרָצָנ 2

Extractusלָצְמ99
.
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רצנ
קקנרצנבקנקקנ

רצי Etיֵקיִקְנִמּו eucopulis

Cuftodietהָּכֶרְצְנִּת32 te

בקנ
1188 *

Etְךֶרְצִתְו33 cuftodiet te

i -4.

Cajtodiensהָרְצנ fum eain

Cuftodesםיִרְצנ

.

-4.1
6

.
Cuftodientיִנּורְצִי36 me

Cuftodientesיֵרְצנ

Etרּוצָּנַהְו cuftoditus IO 61.7

הָנְרצת
Etתַרְצְנּו cuftodita II

Etתֹורְצְנּו cuftodita
I 2

Etinסיִרּוצְנַבּו39 uaftis

O

Cuſtodiunt 1731 3
Cuſtodiet 45? 29

3preſerve Prov. 22. 12 . let - keep Prov. 3. 1 . and out of the holes Jer. 16.

Cuftodiens 733 4 Cuſtodiet eum 1737? 30 16.

Keeping Exod. 34. 7. O thou he kept him Deut. 32. 10.

preſerver Job 7. 20. the
Cuſtodiet 718 31

keeper -27. 18. ( preſerveth keepeth Prov. 13. 6 .
Pfal. 31. 23. q He" that, who.

ſo keepeth Prov . 13. 3. - 16 . Thall keep thee -2. II.

17. -27 . 18. —28. 7 .

Et cuſtodiens 7337 Hath three Significations.5 and the ſhall keep thee 6 .

and he that keepeth —24. 12.
Cuſtodient 1733 34

6 have-kept Deut. 33. 9. I
I. Perforare, transfigere.

do keep it Iſai. 23. 3 : keep Pfal. 78. 7. -105 . 45 . To pierce, or ſtrike through,
7

may keep Prov . 5i 2 . 2 Kings 18. 21. Job 41. 2 .
the watchmen 2 Kings 17. 9. -

Cuſtodient 973 35 Hence, I. An Inſtrument uſed

18. 8. Jer. 31. 6. I watchers preſerve —20. 28 .
in piercing, or ſtriking through,

a Hammer, Judg. 4. 21 . 11.8

Let - preſerveme Pſal. 25. 21 . A Thing that is pierced or per

they that keep. Pſal. 119. 2: 40. 11 .
forated, Hag. 1.6. Pipes, Ezek.

Cuſtodientibus imagina 9 Cuſtodient eum 1773?! 37 28. 13. Pudendum foemininum,

unto ſuch as keep - 25. 10 . which may preſerve him Ifai. 51. 1. Hence, a Female,

Gen. 1. 27. ( Signif. II. III.and is beſieged Ezek. 6. 12 .
Cuftodient 773ņ 38 To mark ' or note an Account,

let - obſerve Prov. 23. 26 . Gen. 30. 28. [ Appoint me thy

and ſubtil Prov. 7. 10 .

Wages : Alluding, perhaps, to

II . Vaſtari. à Cuſtom of thoſe Times,
even hidden things Iſai. 48.6.

which might be to pierce or
Cuſtodiendo 95313

print ſo many Holes or Marks
He keepeth Prov . 2. 8 .

upon a Piece of Wood as theCuſtodi.is 14 locis

Number agreed upon amountedkeep Nab . 2. I f 2 . in thenionuments Iſai. 65.4.

to . ] Hence, IV. To mark,
Cuftodi 793 15 Et vaſtates, vaf- ' 773 40

note, or expreſsly to nominate
Bind up Iſai. 8. 16 . tati

a certain Number of Perſons,
16 and the preſerved --- 49. 6 . Numb. 1. 17. I Chron . 12. 31 .

Keep Pſal. 34. 13. Prov . 3 . Vaſta 7713 41
[ Signif. III. Nº. 28.]. V. To

21. 4. 23. 6. 20 . beſieged 1.8.
note or mark a Perſon by way

Cuftodi 1773?
of honourable Diſtinction, Ifai.

keep Pfal. 141. 3. **
III. Surculus. 62. 2. [which the Mouth of the18

keep her Prov. 4. 13 . Cion or young Sucker of a Tree Lord all name, ſhall mark as

ſelected and reſerved for Plant a Title of Eminence and Dir .
Cuftodiam non 19

I will keep Pfal. 119. 69, ing, and which when planted, tinction.] Amos 6. 1. [which

requires to be attended and are named chief of the Nations.]

I will keep 145 , guarded with Care . [ Signif. II. Nº. 18, 62.] VI.

To note or mark a Perſon with

Diſhonour or Ignominy, toand I ſhall keep 34, for I will Surculus 732 * 42
the branch -60. 21 . ſtigmatize , to blafpheme, curſe .-keep 115 :

[ Signif. III .]Et cuſtodiam te 7739? Et furculus 737 43
and a branch II. I.

and [I] will keep thee Ifai. 42 .

6. and I will preſerve thee. Sicut ſurculus 733 44

like an - branch — 14. 19 . and pierce it 2 King's 18. 21 .
49. 8. (See Root 784 : 24. ]

Iſai. 36.6 .Cuſtodiam eam 707323
45

I will keep it --- 27 . 3. out of a branch Dan. 11. 7.

Thou didſt ſtrike through Hab.Et cuftodiam eam 1797 % ? 24

and I ſhall keep it Pſal. 119 . 3. 14.

33 .
3

25 with holes Hag. 1. 6 .

preſerve --- 64. 1. Thou wilt
Perforabis apo 4keep Iſai: 26 . 3 .

bore Job.41. 2. $ 40. 26 .
26

Dens petrae, ſcopulus. 5
preſerve me Pfal. 140. 1, 4 . A large Cleft or Cavity in a

pierceth -40. 24.
Cuſtodies me ? 7:30 27 Rock.

Et perforavit ap!! 6
thou ſhalt preſerve me Pfal.

and bored 2 Kings 12. 9ť
32.7.

In ſcopulo . P ???

in a hole Jer. 13. 4.

thou ſhalt preſerve them

and of thy pipes Ezek. 28 .and in the holes Ifai. 7. 19 .
13 .

Perfo

Cuftodiרצְנ

1

הָרְצִנ17

Cuftodiָהֶרְצִנ ea102 A Slip ,

Cuftodiam.הָרְצֶא 20

Etהָרְצֶאְו citytodiain 21
a

22

a

Etּהָבָקְנּו perforabit eam I

Eרֶצֵּנִמ+5 Jurculo

Perforaft:ָּתְבַקָנ 2

Perforatumבּוקָנ

Cuftodiesרצת

קקנ1188

Cuיִנֵרְצְנִת /zodies me
Perforabitיבָקְנִי

-

I

Cuftodiesּוּנֶרְצִּת28 eum
10 .

Fijtalaeָךיֶבֶקְנּו tuae *

Etיֵקיִקְנִבּו in Jeopulis
7

1 2. 7 .
2
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8

Perforatio, ca- mapa

verna

the hole Iſai. 51. I.

Malleus acutus napen

an hammer Judg. 4. 21 .

17. i Chron . 12. 31. -16.41 .

2 Chron .28. 15. - 31. 19. Ezra—31
8. 20 .

9
.

Etתֹובְקַמּו mallei IO

I

Etתֹובְקַמְבּו malleis IIרקנ

Curſe of God .] II. Figura

tively, to be cleared, freed , or

exempted from an Obligation,

or from Service, Gen. 24. 8 .

Foſh. 2. 20. Deut. 24. 5. 1 Kings

15. 22 . IV . To be clean ,

blameleſs, innocent. V. To

be cleared or exempted from
Puniſhment. VI. Rods of

Gold laid between the ſhew

bread Cakes as they were heaped

upon one another, to keep them

clear of Fuſtineſs, Exod. 25.

29 . See Ainſworth upon the
Place.

-

Etתֹובָאָּמַבּו malleis I 2

Mundandoהקָנ I

.

MundumJeהָקִנ
2

ſhalt altogether go unpuniſhed

of in being clear falt be clear

Jer. 49. 12 .

Niph.

aferit

ſhall be cut off Zech. 5. 3 , 3 .

Innocens erit ??

then ſhall — be quit Exod . 21 .

19. Then ſhall, and be

guiltleſs. Numb. 5. 31. 1 Sam.

22 .

Etהָבֵקְנּו foemina 3

I

neither hammer 1 Kings 6. 7 .7

7p : 1189

and with hammers. Jer . 10.4 .

Pun &tum , punctatum .

and - with hammers Tjai. 44. To be interſperſed with Specks,

12 .
or Spots ; as ſtudded, inlaid

Work, Cant. I. II . as Bread

ſpotted with Mould, Joſh . 9 .
See Sig

II. Foemina. 5. or as Sheep or Goats that

nif. I.
had their Wool or Hair varie

Foemina 17??? 13 gated with Spots of different

Colours, Gen. 30. 32. And

-4female Lev. 3. 1 , 6. - 4 . 28 ,
hence, perhaps, the Shepherds32. 5. 6. -27. 4. Numb. 5.-5

3. Deut. 4. 16. & a maid -child of ſuch Sheep might take their

Name. The Cracknels, i Kin .
Lev. 12. 5. I the women Num .

14. 3
31. 15. & A woman Jer. 31 .

were probably ſome

fort of Compoſition like our

Plumb-Cakes.
14

and female Gen. 1. 27. — 5 : 2 .

Punctatum *
-6 . 19. –7. 3 , 9 , 16 .

Foeminae pas 15 ſpeckled Gen. 30. 32, 33,

a female Sam. 12. 7.
Et foeminae 77723 16 and ſpeckled 32 ,

and of the woman -15. 33. T Punctatae, punc- O'?R?

and for the female — 27. 5,

6, 7
ſpeckled 39. –31 . 8 , 8 , 10,

I 2 .

Punctata DIR?

III. Maledicere, execrari.
ſtuds Cant. I. II .

[ See Signif. I. ]

ſpeckled Gen. 30. 35 .

Et exſecrans 2232 17
Micae ' ?R ? *

And he that blafphemeth Lev . mouldy Joh . 9. 5, 12 .

Et micas, cruſtu- ' TRI?

Expreſi AR ?
latas

and cracknels 1 Kings 14. 3 .
named Amos 6. II .

Exfecrando ap 19
Pecuarius 720 *

curſe -- at all of in curſing curſe a ſheep -maſter 2 Kings 3. 4.

Numb. 23. 25.

In exprimere cum ja???
the herdmen Amos I. I.

among

when heblafphemeth Lev . 24 .

16.

.

הָבֵקְנַל

Etרַקָנְו punctatum
2 26. 9 .

הָבֵקְנַלְו 4

3

tata

>

Et innocens erit MMP!!

then ſhe ſhall be free Numb. 5 .

28 .

Et mundata, eva- !!

cuata erit

and the being deſolate Tſai.3. 26 .

Et infons eris ņ2 !!

then ſhalt thou be clear Gen.

5

4

6

Pumbiataeתֹוּדְקְנַה 5

6 24. 8.

Infomsיִתיֵקְנ ero 7

םיִדְקִנְו 7
24. 16 .

18

יִתיֵקִנְו
8

8

.

Interםיִדְקַנַּב bectuarios 9

ſhall I be - blameleſs Judg. 15.

3. I am innocent Jer. 2. 35 .

Et infons ero

and I ſhall be innocent Pſal.

19. 13

Impunes eſſendo 1727

ſhould ye be utterly unpuniſhed

of in being unpuniſhed should

ye be unpuniſhed Jer. 25. 29.

Innocens eſto 'PIRT

be thou free Numb. 5. 19. '

9

ֹובְקָנְּב 20

Exprimeהָבְקָנ 21 IO

Appoint Gen. 30. 28 . הקנII9ס
Execraborבֹוקֶא 22

Intensהֶקָנת eris
II

בקֶאָו
thou ſhalt be clear Gen. 24.41 .

ſhalt - go unpuniſhed Jer.

49. 12 .

Inpunisהֶקָּנִי erit

;

-

Execrabiturּוּנֶנְקִי eum

ſhall I curſe Numb. 23. 8 .

Et execratusfum app 23
Mundum , purum eſſe :

but - I curſed Job 5. 3. innocentem eſſe. To be clean ,

Execraberis eum 1022" 24
or free from whatever ſtaineth

curſe them Numb. 23. 25 . or fouleth , Amos 4. 6. (clean

Et execratus eft 3p !! 25 nefs of Teeth ; i . e. Teeth free

And - blafphemed Lev. 24. 11 . from the Relicts of Food ad

26 hering to them after eating. )

ſhall name Jai. 62. 2 . Hence I. To be cleaned, or

cleared away, Ifai. 3. 26. (and[

Let them curſe it Job. 3. 8. I Mhe, Jeruſalem , being deſolate,

ſhall curſe him Prov. II . 26 . cleared , emptied of all her In

him ſhall - curſe 24.24 .- habitants ; wiped clean as a Diſh,

Niph . Expreßi fue- 13p?? 28 2 Kings 21. 13.] Zech . 5. 3 .

runt (he that ſtealethshall be cut off,

are, were expreſſed Numb. 1 . cleared away, deſtroyed, by the

12

ſhall be innocent Prov. 6 .

29. --28 . 20. ſhall - be un

puniſhed —11.21. - 16. 5.

17. 5. 19. 5 , 9 .

Impunes eritis pin 13

ſhould ye, ye ſhall be unpu .

niſhed Jer. 25. 29, 29 .

Maledicentּוהְבְקִי27 ei

.PrH-יִתיֵקַנְויִתיֵקִנ Mad
14

davi

For I will cleanſe I have

cleanſed Joel 3 + 4 : 21 .

Et
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הקנ םקנהקנםקנ
Munditiesןֹויְקִנ29 II

me

I

3IןֹויְקִנְבּוEt in munditia

ּומְקָנְו13

20. 5 .

Scopulasויָתיִקַנְמ ejus

Mundateיִנְקַנ me 13. that hemay avenge him

Etסֶקָּנִהְו15 ultionem Jiume

-

UltionemJamiteּומְקָּנִה16
-

Emamdabisיִנֵקַנְת me

me

סֶקָּבִי18

eum

a 20 .

2. 9 .

Innocentensהָקָנְו babebit 20

Innocensאיִקְנ
21

Et mundando, abfol- 723 15 NIPh . Vindicabo MAR !

vendo, innocentem
cleanneſs Amos

4 .
6 .

habendo In innocentia 11 ??? 30 will I be avenged Judg. 15.7.

and that will by no means clear, in innocency Pſal. 26. 6. -73. Et ulciſcar me ? 12

and by no means clearing + 13 : that I may be avenged i Sam.

and in clearing will not clear 14. 24 .

Exod. 34. 7. Numb. 14. 18 . and in the] innocency Gen. - Et ultifuntfefe

will I - leave thee altogether, and revenged himſelf Ezek. 25.

wholly unpuniſhed + in clearing Scopulae mun- spa90 * 32
12 .

I will notclear thee Jer. 30. 11 . datoriae Ad ultionem fu- DPIRIT 14.

--46. 28. I and will not at all
and the bowls Numb. 4. 7. mendam

acquit in clearing will not and the cups Jer. 52. 19. to be avenged i Sam. 18. 25.
clear Nah . 1.3 :

TOD'PI? 33 qto avenge themſelves Ejb. 8 .

16 and his bowls Exod. 37. 16 .

cleanſe thou me Pfal. 19. 12 .
Etfcopulas ejus p !P321 34 Jer. 46.10.

Mundum , impunem 7238 17 and bowls thereof-25. 29.

faciam te and revenge me —15. 15.

will leave thee unpuniſhed

Jer. 30. 11. -46. 28 .
take vengeance -50. 15.

18 Et ulciſcar me MOPS 17

thou wilt hold me innocent Op 1191 that I may be - avenged Judg.I

Job 9.28. thou wilt-acquit 16. 28. and [I will] avenge

- 10. 14 . Ulciſci, vindicare. To me Iſai. 1. 24 .

Innocentem habebis 177ın 19 revenge, to puniſh with Severity. Vindicabitur

It is diſtinguiſhed from puniſh- he ſhall - be puniſhed Exod. 21 .

hold him — guiltleſs 1 King's ing a Crime in cool Blood by a

judicial Proceſs inflicting a Pe Et ulti funt fe 12 ??!! . 19

nalty appointed by Law, as it and have taken vengeance Ezek.

will - hold - guiltleſs Exod. 20. is ſuppoſed to be the Act of a 25. 15 .

7. Deut. 5. 11. will — clear private Perſon , meaſuring the Pix . Et ulciſcar MOP 20

Exod. 34.7. * clearing Num.14. Crime and Penalty by his own that I may avenge 2 Kings 9 .

18. ( will - acquit Nah . 1. 3 . Senſe and Paſſion . And there- 7. , and (I will]take vengeance

fore, though in God it muſt be Jer . 51. 36 .

innocent Joel 3 + 4. 19. Jon. always juſt and equitable, the Pyh . Vindicabitur DP 21

1. 14. Infliction of deſerved Puniſh- ſhall be avenged Gen. 4. 24. 4

Mundus, purus, in- ? ment, yet in Men it is culpable ; he ſhall - be puniſhed Exod .

and forbidden ,

clear from my oath Gen. 24. 41 . Vindicabitur ORE

innocent Deut. 19. 10. —21. vengeance ſhall be taken on him

27. 25. I Sam . 19. 5. and-avenge me

2 Kings 21. 16. —24. 4. Job 12 | 13 . Hith . Ulciſcens opinoi 23

4.7. –22.30. --27 . 17. Pjal. se

10. 8. – 15. 5. -94. 21 .- revengeth and is furious Nah. and the avenger Pſal. 8. 2. —

106. 38. Prov. 6. 17. Iſai. 59 . | 1. 2, I will take vengeance2 .

7. Jer. 7.6 . -22 . 3.—26. 15. 3 Ulciſcetur ſe spunn 24

I quit Exod. 21. 28. | free though thou tookeſt vengeance Thall - be avenged Jer. 5. 9,—
,

Deut. 24. 5. guiltleſs 2 Sam . Pſal. 99. 8 .8. I and — revengeth 29. -9.9 + 8 .

3. 28. – 14. 9. ( exempted
Nab. I. 2 . Últio, vindi&ta DP? * 25

1 Kings 15. 22 . Ulciſcens hari 4 vengeance Deut. 32. 35, 41 .

Et innocens ??? 23 that ſhall avenge Lev. 26. 25. Pfal. 58. 10. Prov. 6. 34. Ifai.

and the innocent Exod. 23. 7. 35. 4. -47. 3. -59 .

Job 17. 8. —22. 19 . he ſhall ſurely be puniſhed t 17. -61 . 2. -63. 4. Ezek.

2424 in avenging be ſhall be avenged. 24. 8. - 25. 12 , 15. Mic. 5 .
innocent Deut. 19. 13. —21.9. Exod. 21. 10 . 15 + 14.

2 Kings 24. 4. Jer. 22. 17. 6 Et ultio D ??! 26

25 by taking vengeance Ezek . 25 . and - vengeance Deut. 32. 43 .
for the innocent Prov. 1. 11 . Ultio DP? 27

Innocens, furus ??? 26 Ad ulciſcendum Dip ? 7 the quarrel Lev. 26. 25. II

clean Pſal. 24. 4 . to take
vengeance 24 ,

8 . may be - avenged + may avenge

Ulciſcere opp 8 the vengeance Judg. 16. 28.
blameleſs Gen. 44. 10. Joh. 2 . Avenge Numb. 31. 2 . 28

17. guiltleſs Numb. 32. 22 .( Ulciſceris DPD 9 vengeance . Pſal. 149. 7. Jer.

Joh . 2. 19, quit 20. I inno- Thou ſhalt-avenge Lev . 19.18 . 46. 10.-51. 6 .

cent Job 9. 23. innocents Ulcifcetur DIP? Per ultionem nep?a 29

Jer. 2.34. — 19: 4.. he will avenge Deut. 32. 43. 4 by revenge Ezek. 25. 15 .

28 had avenged themſelves Joſh ,

innocency Hof. 8. 5 . Avenge of avenge

* 22

nocens 21. 21 .

22

Etיִנַמְקְנּו ulcifcetur me I

ģ . I Sam . 24 . Gen. 4.15

Ultorםֵקנ 2

44. 16.

Etםֵקֹנְו tultorC

4

Vindicandoסקָנ 5 34. 8 .

Injomsיִקָּנַה

.

Inםֹוִקְנב ulcifcendo

Innocentiיִקָנְל

12 .

Innocentesסייִקְנםיִקְנ27

Ultioהָמָקְנ*

IO

Mundiciaןֹויָקְנ* Ultioתַמְקִנ39

the
vengeance

Numb.

10. 13 .
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רקנ1194

II . p . I.

ּונֵתָמְקִנ32
Nardusְךְרַנ*

Ultionemָךְתָמְקִנ tuam ָךְתָמְקִנ33

Nardusיִדְרִנ2 mea

-

12 .

Ultionemְךֵתָמְקִנ tuam 34
I

UltionemibJor.םָתָמְקִנ םָתָמְקִנ35 2

Inרֹוקְנְב effodiendo
cit me

II . 2 .

Effodientָהּורְקִי eum

עקנ1192 I198אשנ

Seeעק! the Root
Effodiesרֵקַנְת bia

Etּורְקַנְיַו efoderunt

Numb. 31. 2, avenge + give. t
it, reſembling a Bunch of Ears

the vengeance of 3. I the re
of Corn ; whence 'tis called

venging Pſal. 79. 1o. & it is
Spica Nardi, or Spikenard. Of

the vengeance Jer. 50. 15, 28 ,
this the Ancients made an Oint

28. –51 . II, 11 . Hath two Significations.
ment, a very delicious and coſt

Ultio mea na ?? 31 ly Perfume. Celf. Hierob. Part

my vengeance Ezek. 25. 14 ,

1. Dens petrae, ſcopulus.
14, 17: 10

Ultionem noftram uner ?
To pierce, to dig out, to make I

CHE

our revenge Jer. 20. 10 .
a Hole or Cavity by piercing or Spikenard Cant. 4. 14.

33 digging, Job 30. 17. [ It, Af

thy vengeance —11 . 20. 20.
fliction , diggeth my Bones from my ſpikenard -1.12 .

me in the Night Seaſon .] Nardi O'??? 3

with ſpikenard --4. 13 .

Inſcopulo ????
vengeance

for thee -51 . 36 .
in a clift Exod. 33. 22 .

their Lam .vengeance
Inſcopulos 117???6o .

3 .

Ultiones Biopy 36 into the clefts Iſai. 2. 21.
WW ) 1197

vengeance Judg. 11. 36. Pfal.

94. 1 , 1. Ezek. 25. 17. fhath II. Effodere, perfodere. Obliviſci.
avenged f batb given avenge

ments 2 Sam . 4. 8. q avengeth
3

t giveth avengements -22.48 .
Pih . Obliviſci fa- 90 %

Pfal. 18. 47 .
that I may thruſt out i Sam..

hath made forget Gen. 41.51.

4 .

ſhall pick it out Prov. 30 .

17.

ΡΙΗ .
Perfodit 7p! 5

are pierced Job 30. 17.

6

wilt thou put out Numb. 16 . Hath eight Significations.

14 .

7 I. Ferre, portare, ap

and
put out Judg. 16. 21 . c To bear ; and

1193 Pyh. Effoli, ex- on??? 8

(which is antecedent to Bearing)
cißi eſtis to lift up ; and (which is confe

Concidere, excidere. To ye are digged Iſai. 51. I. quent to Bearing) to carry. I.

disjoin a Body, to take it all to To bear, ( 1.) a Burthen or

Pieces . Applied I. To the ſlay Load, Numb. 4. 25. –13. 23 .

-ing and diſmembring a Sacrifice, 1 Kings 5. 15. Figuratively,

Ifai. 29. 1. II. To the lopping, ( 2. ) To bear, to contain, to be

disjoining, clearing and opening fufficient for, Gen. 13. 6. ( the

of Thickets in a Wood,-10.
Illaqueare, ri. Land was not able to bear them .]

34. III. To the disjoining or
Ezek. 45. 11 .

[793.]
( 3. ) to bear

ſtripping of Fruit from a Tree, Fruit, Joel 2. 22. Hag. 2. 19.

-17. 6. IV. To the disjoin Iļlaqueatus eft wait ( 4. ) . To bear, or wear an Ephod,

ing the Parts of a Garment, or is ſnared Pſal. 9. 16 .
i Sam. 14. 3. To bear Glory,

tearing it into Pieces, —3 . 24 .-3 Niph . Illaqueeris wpin
Zech. 6. 13. ( 5.) To bear, to

V. To the ſeparating or tearing thou be - fnared Deut. 12. 30 . receive, Favour, Kindneſs, a

the Skin or Body all to Pieces, Pin . Bleſſing, Eſth. 2. 9, 15. - 5.2.
3

Yob 19. 26 . Let - catch Pſal. 109. 11.
Pfal. 24. 5. ( 6.) To bear, to

endure with Patience, what is
4

Concidunt, decolla- op ! alſo - lay ſnares -38. 12 . ungrateful or diſtreſſing, Deut.

bunt Hith . Illaque- wpuna 5 1. 12. Job 21. 3. Pfal. 55. 12 .

let them kill Iſai. 29. I. Prov. 30. 21. Iſai. 1. 14. Jer.

Piн . Et excidet 7237 layeft - a ſnare i Sam . 28. 9 . 10. 19. –44. 22. Mic . 7. 9 .

And he ſhall cut down Ifai. 10 . ( 7. ) To bear, forbear, ſpare,

34.
forgive a City, of People, Gen.

? 3
18. 26. Pſal. 99. 8. ( 8. ) To

deſtroy Job 19. 26 . bear, to ſuffer, Amiction, Trou

Sicut excifo, ſtric- 72 )
1196

4
ble, Terrors, Reproach, Shame,

Puniſhment, Sin, Iniquity, Lev.

as the ſhaking Iſai. 17.6 . —24. Nardus. A Plant which 5.1, 17: -24 . 15. Numb. 18 .

13 . grows
in India . No more of it 22. Pſal. 69. 7 : -- 88. 15. Jer.

Exciſio 72?? * 5 . is brought to us, than the Root,
.15. 15. Ezek . 14. 10. -39.

a rent 3. 24.
and theLeaves that grow out of 26. Hence, A Burden or Load,

8 C Jer.

1

portare, & c.

ףקנ
םֶּתְרַקְנ

-

a

ש :קנ1195

Seeשקו

.

I

2

-

Illaqueetׁשֵקַנְי

Etּוׁשְקַנְיַו illaquearunt
I

ans es

2

Conciderintּופְקִנ

II96דונ

tura
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6, 9 .

-

.

a .

1

21 .

34. [ took

а

To lift up

Jer. 17. 21. Figuratively, a

Judgment, which lies heavy

upon People, 2 Kings 9. 25.

Iſai. 30. 27. Thus I conceive

the Phraſe, the Burden of Baby

lon, Moab, &c. is to be under

ſtood, Iſai. 13. 1. - 15. 1. [Nº.

210.) A Tax, Tribute, Uſury

are alſo conſidered as Burdens,

2 Kings 18. 14 : 2 Chron . 24 .

Neb . 5. 7. II. To lift

up, or lay a Burden upon a

Beaſt, to load, Gen. 31. 17: —

42. 26. i Kings 13. 29. Fob

31. 36. ( 1. ) To lift up a Rod

or Sword to ſtrike with it . ( 2.)

To lift, or take up, a Cup, Tim

brel, Weapon, or any Body or

Thing to uſe it , caſt or carry it

away, Joſh. 4. 3 , 8. Yob 21 .

12. Pfal. 116. 13. - 139. 9 .

Ecclef. 5. 19. zek. 8. 3. Jon .

1. 12. Zéch . 5. 9. 1 Kings 5 .

9. [ thou ſhalt receive them , the

Timbers, i. e . Malt take them

up, and carry them away.] Deut.

33. 3. [ Shall receive of thy Words,

delivered to them , i . e. ſhall

take them up,
and carry

them

away with them .] ( 3. ) ' To lift

or bear up, to ſupport, help,

affift, encourage, I Kings 9.

11. Ezra 1. 4. - 8. 36. Eſh.—8 .

9. 3. Pſal. 91. 12. (4.) To

lift up, as the Waters bare, or

lifted
up the Ark, Gen. 7. 17:

Hence, lifted up, or lofty, Iſai.

6. 1. -40 . 4. Clouds or Va

pouf lifted up into the Sky, Pſal.

135. 7. Prov. 25. 14. Jer. 10 .

13. Smoke or Flame riſing a

loft, Judg. 20. 38. To burn

as a Bon -fire, orConflagration,

2 Sam . 5. 21. Nah. 1. 5. A

Sign, or Beacon , of Fire, Jer.

6. I. A Lifting up, Riſing,

or Tumour in the Skin , Lev.

13. 2. ( 5.) To lift up in El

teem , Honour, Power, to ad

vance, extol, Gen. 4.7. [accepted,

exalted .] Numb. 16. 3. i Chr.

14. 2. Eſb. 5. 11. Pſal.' 102 .

10. IJai. 52. 13. Hof. 13. 1 .

Hence, Excellency, Highneſs,

Dignity. Gen. 49. 3. Job

13. 11. –31 . 23. Pfal. 62. 4 .

A Chief, a Ruler, a Prince,

Exod. 22. 28. Num . 3. 24. —

34. 18. A Prophecy or Bur

den, containing Things of E

minence, Weight and Impor

tance , taught by Man or revealed

by Gòd , Prov. 30. 1. Lam. 2 .

14. [ The Word is plainly am

biguous; and ſometimes figni

fieth as above, a heavy Judg

ment, Jer. 23. 33 , & c.] (6.)

.

To lift
up the Head from off a

Perſon , is to hang him, Gen.

40. 19. ( 7. ) To lift up the

Head is to reſtore, advance , Gen.

40. 13. 2 Kin. 25. 27. --to be

inſolent, bold and daring, Pfal.

883. 2. ( 8. ) To lift, hold up

the Face with Aſſurance, 2 Sam .

2. 22. Job 11. 15. ( 9. ) To

lift
up the Face, or accept, re

Spect, a Perſon, is either to ac

cept favourably, Gen. 19. 21 .

i Sam. 25. 35. Job 42. 9 ; or

partially to reſpect, Lev. 19 .

15. Job 34. 19. Prov. 18 . 5 .

To lift up the Face of, or re

gard, any Ranſom , is to eiteem

it a valuable Conſideration, Prov.

6. 35. ( 10. ) To lift up the

Eyes is to look with Attention,

Gen. 33. I. ( 11.) To lift up

the Voice in weeping, Gen. 27.

38. --- in lamenting , Ezek. 26.

17.-- in making a Noiſe, Pfal.

93. 3. —in ſpeaking, Judg. 9 .

7. Ifai. 42. 2. —52 . 8 . To

lift up a Word, is to ſpeak it

with an exerted Voice, Amos 5 .

1. To lift up a Proverb, a Para

ble, is to pronounce it with Spi

rit and Earneſtneſs, Job 27. 1 .

[ Job added to lift up
bis Para

ble.] Ifai. 14. 4.

Prayer, to pray earneſtly, 2 Kin.

19. 4 . To take, to lift up,

God's Covenant in the Mouth ,

is to profeſs or teach it with

Zeal, Pſal. 50.16 . To lift up.

the Name of God , or of Idols

ſolemnly in ſwearing, Exod. 20 .

7. Pfal. 16.4 . Iſai. 3. 7. To lift

up, to ſing, a Pſalm , Pfal. 81. 2 .

Hence, a Song, i Chr. 15. 22,

27. ( 12.) To lift up the Hand

in exerting of Power 2 Sam . 20 .

21. Pſal. 10. 12. -94. 2. [ Lift

up thy ſelf, to Action. - in

ſwearing, Exod. 6. 8. Ezek. 20.

6. --in praying , Pſal. 141. 2 .

(13.) To lift up the Feet, to

travel with Alacrity and Expedi

tion, Gen. 29. I. ( 14.) To

lift
up

the Heart in Prayer,

Lam . 3.41 . TheHeart ſtirreth

up, exciteth a Perſon to Acti

vity, Exod. 35. 21 , 26. --to
Pride, 2 Kings 14. 10 . To

lift
up the Soul in ſtrong Deſire,

Deut. 24. 15. Jer. 22. 27 .

Ezek. 24. 25. ( 15.) To lift,

to raiſe up Strife, a falſe Report,

Calumny, Exod. 23. 1. Pſal.

15. 3. Hab. 1. 3. ( 16. ) To

lift up, to lay, an Oath , upon

a Perſon , 1 Kings 8. 31. ( 17.)

To lift up the Head or Number

of a People, is to take the full

or total Sum of them, Numb.

1. 2. —3. 40. ( 18.) To life

up, bring forth , tall Boughs,

Ezek. 17. 23. ( 19. ) To lift

up,
heave up, pluck up a Tree

by the Roots thereof, Ezek . 17:

9. III . To carry to or from .

( 1. ) To carry to, to bring, Exod.

10. 13. [the Eaſt-Wind brought

the Locuſts.] 1 Kings 10. IT.

Job 36. 3. [ I will fetch, bring

my knowledge from afar.] To

bring to, to give, preſent, of

fer, 2 Sam . 19. 42. I Chron .

16. 29. Ezek. 20. 31 . A Gift,

a Preſent, Oblation , a Meſs of

Meat fent as a Preſent, Gen.

43. 34. 2 Sam . 11. 8. –19 .2

42. Ezek. 20. 40. Jer. 40. 5.

( a reward.] To bring, fetch a

Wife, ducere uxorem , to marry,

I1 Chron. 23. 22. 2 Chron. II .

( 2. ) To carry away , to

take away, Exod. 10. 19. [a

Weſt-Windtook away the Locuſts.]

Numb. 16. 15. ( Ihave not taken

one Afs from them .) 1 Sam . 17.

[ took a Lamb out of the

Flock.] Job 13. 14. [wherefore

do I take, carry away, my Fleſh

in my Teeth ? why do I deſpair

of Life and Health ? Alluding,

perhaps, to a Beaſt of Prey,

which being interrupted by

Shepherds in devouring a Car

caſe, runs away with Part of

it in his Teeth ; which yet there

are great Odds againſt him he

ſhall be forced by the Purſuers

to drop. See Amos 3. 12.] Job

24. 10. ( take away the Sheaf

from the Hungry.] i Chron. 21 .

24. [I will not greedily take a

way that which is thine for the

Lord .] Job 7. 13. [would eaſe,

take away, my Complaint.] Ifai.

53. 4. (born , taken away, our

Griefs.] To take away Sin ,Sin , to

pardon, forgive, Pſal. 32. 5.

Ferebat, tulit, gel- Ning

tavit, apportavit,

&c.

was able to bear Gen. 13. 6 .

brought the locuſts Exod. 10.

13. 1 Kings 10. 11 . I Chron .

18. 11. bare Iſai. 22. 6. he

barė — 53. 12 , he hath bornT

4. O doth - bear Ezek. 18. 19.

beareth Joel 2. 22. hath

-brought forth Hag. 2. 19 .

Etportet, portabit, ne ?

feret, & c.

Andihall bear Exod. 28. 12 ,

29, 30. then he ſhall bear Lev .

5. I , and ſhall bear 17 :: -- 16.

22. – 17. 16. ſhall bear -—24 .

I I

. .

2

I.

15.
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,

Etתֵאְׂשְבּו in apportando
.

Etאֵׂשִנְו22 ferens

Portauitָךֲאָׂשְנ teé
>

.

Taleritֹואָׂשְנ eum

אָׂשְּבַה

Etואׂשְנּו tollet aliquem ואׂשְנּו'5

Etאֵׂשְנַהְו24 portans

৭

Talitהָאָׂשָנ

אֵׂשנָל

Suitulitיִנְתַאָׂשְנ me

Portantesםיִאְׂשנ26 II .

4Iתאֵׂשָלְו

Portatiָתאָׂשָנ

Suittulijeiיִנַתאָׂשְנ me

IO. Portantesםיִאְׂשִּנַה

Ιο Ferreֹותֵאְׂש illud

אָׂש

II.םיִתאָׂשְנPortas ea .

Etםיִאְׂשִּנַהְו28 portantes

יִתאָׂשָנ
I +

II .

15. Numb. 30. 15 of 16. I that bare -14 . I, 6. —17. Deut. 1. 9. Prov . 30. 21. Jer.

that - may bear Exod. 28. 38. 41. 1 Kings 5.15 + 29. 2 Chr. 17. 27 .

9 and took 1 Sam . 17. 34. II 14. 8. 447. wearing i Sam . In portando anno 38

and be laid i Kings 8. 31. 4 14. 3. [ that did wear -22 . to bear Exod . 27.7.

and - carried 2 Kings 23. 4. 18. f bearing Pfal. 126. 6, 39

and it ſhall bring forth Ezek. bringing 6. I ſhall ſuffer Prov. For when ye offer Ezek. 20. 31 .

17. 23. I and he ſhall take 19. 19. f took away Dan. I. Ferre, portare non 40

16 .-29. 19. & and - ſhall take bear Gen. 36.7. to bear. Exod .

away Mal.. 2. 3. ? 25. 27. - 30.4. 37. 5, 14,,

3
and - bearer i Sam. 14. 13 , 13 , 15, 27. -38. 7. Lev. 10. 17.

bare thee Deut. I.
31 . 14, 17 , 31.6. ( and bearing Numb. 4. 15. - 11. 14. Deut.II j

4 -17. 7. 10. 8. bear Jer. 44. 22. I to

hath taken him up 2 Kings 2.16 . Portans DI 23 carry Gen. 45. 27. 46.5005

beareth Lev . II . 25 , i Chron. 15. 2 , 2. carry -238

And - ſhall take him
up

Amos ! 26. ( to carry away Ezek. 38.

6. 10. And he that beareth 28, he alſo, 13. that - may be born Exod.

6 &c. 40. - 15. 10 . 25. 14. I left they bear Numb.

ſhe obtained Eib. 5. 2 . Portanti riig ? 25 18. 22. to wear i Sam . 2. 28 .

7 unto - bearer 1 Sam . 31.4. I that-may contain Ezek . 45.

lifted me up Ezek. 3. 14. I

took me up -11 . 24. bearing Gen. 37.25. Joh. 3. 3 . Etſumere, ferre

8 --6. 8. 2 Sam . 15. 24. la- and to take Ecclef. 5. 19. and

thou bareſt 1 Kings 2. 26 . den with Gen. 45. 23. that that it might bear Ezek . 17. 8 .

9 bare i Kings. 10. 2. 2 Chron. 9 . Ferreme nisip 42

thou haſt lifted me up Pſal. 102. 1. You exact Neh. 5. 7 : I do bear Pſal.89. 50. that

27 I have ſuffered Jer. 15.15.

Et exportabisme 'ADN which , that bare Deut. 31. 9 .
43

and thou ſhalt carry me Gen.47. 1 Chron. 15. 27. 9 that fet up to carry it Deut. 14. 24.

30. Iſai. 45. 20. which lift up Sume, tolle ting 4.4

Zech . 1.21. to 2.4. take Gen. 27. 3. Take up 2 Kin .

Thou haſt born Ezek. 16. 58 . ! 9. 25, take 26.

Accepi, tuli inaint 12 and they that bare Neh . 4. 17+ Porta eum 378 45.

I have — taken Numb. 16. 15 . Carry them Numb. 11. 12. Car

I have born Pſal.69. 7.TI Portantes pris XP 29 ry him 2 Kings 4. 19 .

ſuffer -88. 15. f I did bear bearing Numb. 10. 17. Joh. 3 . Tolle, fume 46

Jer.31.19. ( Ibare Ezek .12.7. 14. ( which, that bare Deut. lift
up Gen. 21. 18. Take upपा

13 31. 25. Joh. 3. 8 , 15 , 15 , 17. 2 Kings 4. 36. q bear Ezek. 16.

they take away Job 24. 10 . --- 4 . 9, 10, 18. -8 . 33. Judg. 52. bear thou —23. 35.

14 3. 18. 2 Sam . 6. 13. - 18.15. Et fer 47

They took Lam. 5. 13 . 1 Chron. 12. 24. - 15. 26. that
and bear - 16. 52.

Extollunt Win 15 bare ſhields 2 Chron. 14. 8 + 7. Portate, tollite 180

take Pſal. 139. 20. that bear Joſh. 3. , 13 . carry Lev. 10. 4. 1.Take up

4. 16. lſai. 52. 11. I brought Joh. 3. 6. -6. 6. Take

After that they have born Ezek. 2 Sam . 8. 2 , 6. i Chron. 18. 2 , 4. 3. bring i Chron . 16. 29.

6. ( able to bear --5. 18. Pſal. 96.8 .

Et ferent, porta- 989?? 17 Apportans nog 30
Tollite me TV 49

bunt
bringing 1 Kings 10. 22 . Take me up yon. I. 12 .

and they ſhall bear Exod. 18. 22 . Reportans erat news 31 Feram , portabo in ne 50

Numb. 4. 25. —II . 17. and-11
obtained Eſth. 2. 15 . can I- bear Deut. I. 12 . I

[ ſhall] bear —14.33. Ezek. 14. will bear 2 Kings 18. 14. Iſai.

10. they ſhall even bear -44. She-aſſes laden Gen. 45. 23. I 46. 4. Mic. 7. 9. I will

10, 12, but they ſhall bear 13 . bringing 2 Chron. 9. 21 . take i Chron . 21.24.P /al. 116 .

Portati, geſtati d'RKIA 33 13. I do I take Job 13. 14. T

and fet them 2 Chron . 12 , 11 . carried Ifai. 46. 3 , I will — take - away Hof. 1. 6 .

Geſtata veſtra, banii ? 34 -5. 14

ye have born Ezek . 36. 6 . ſarcinae Et ſuſtuli, accepi on 51

c . Et deportabitis Smaug your carriages.1 . and-I bare Exod. 19. 4. and

and bring Gen. 45. 19. But I took up Neh. 2. 1 .

ye
have born Amos 5.

26 .
they muſt needs be born to in Et ferrem in 52

Ferens, portans, at- bearing they muſt be born Jer. then I could have born Pfal. 55 .

tollens, &c . 10. 5. q. I will utterly take

fetteth Deut. 24. 15. 1 - bearer them away f in taking I will Portavero eum NVR

Judg: 9. 54. 1 Sam . 14. 7, 12, take them away Hof. 1. 6 .
6 I would take it Job 31. 36.

12. -16. 21. --bearer would Et feram eum ONUN?

not —31.4, 5. 2 Sam . 23. 37. to bear Iſai. 1. 14. and I muſt bear it Jer. 10. 19.

1 Chron . 10. 4, 4, 5. II. 39 . Ferre, portare nga 37 Sumes, tolles, feres søn 55

carrying 1 Sam . 10. 3 , 3 ; 3 . can carry Gen.44. 1. to,q bear Thou ſhalt -- raiſe Exod. 23. I.

thou

יִאְׁש

Portantּואְׂשָנ

Portantּואְׂשָנ

אּוׂשָנ 8
8

Etּוׂשָנְו16 ferent
-

.

39. 26. .

ּואְׂשָנְו תֵאְׂשנ

תאֵׂשנ

C

Portantesתֹואְׂשנ32

I

Etםּואָׂשְנּו18 referebant ea
2

Fertisםֶתאָׂשְנ19 םֶכיֵּתאְׂשְנ

סֶפאָׂשְנּו
20

Portandoאֹוׂשָנ35

21

12 .

ּונֶאָׂשֶא53

Ferendoאׂשְנ36 ּונֲאְׁשֶאְו54
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םֵאָּׁשִת

24. ſhall

41. 16.

ּואְׂשִת 2

.

>

ּואָׂשִת 22 .

Portabitisהָנאָׂשִּת.8:

יִאְׂשת

ּואְׂשִי72

הָנְׂשִּתַו

אָׁשִי. 58

O

,

1

>

allataתאֵׂשִנ84

Portabiminiּואְׂשָּנִת85

ּואְׂשִי

Portabunturהָנאֶׂשָּנִת87

1.3 . Etאָּׂשִנְו88 tollet

אָׁשִיְו
.

ּואְׂשִּיַו
Hith .

Etּואיִׂשִהְו89 fere

thou ſhalt - ſuffer Lev. 19 . Tollit eos Oxun 69 2 Sam . 6. 3, 4: 2 Chron . 250,-»

17. I thou bear Numb. 11. 17 .
ſhall take them away Ifai. 40 . 28 .

ſhalt bear Prov. 9. 32. Ezek. carry them away Afferebant e'a DIRE". 79

12. 6. thou ſhalt take Deut. bare them i Kings 14. 28. &

12. 26. I thou ſhalt receive Feretis, portabitis nown 70 ſhall they carry away Iſai. 15.7:

1 Kings 5. 9. I let not thy ſoul ſhall ye bear Numb. 14. 34. Et exporta- DX DIVO: 80

ſpare + lift not up thy ſoul ſhall bear —18 . 1 , 1 , 32. bearI I . verunt ea

Prov. 19. 18. Jer. 17. 21. ye - lift up and carried them Levi 10..5.

Etſumpfifti NNAI 56 Ezek. 33. 25 . 9 and took them i Chr. 23.75

or -- thou ſhouldſt take Pſal.50 . Feretis inn 71

16. and [ye ſhall] yield -36. 8. : !

Feras, feres 57 ye ſhall bear Mic. 6. 16 .. And ye ſhall bear Ezek . 23 .

thou mayît bear Ezek. 16. 54. Ferent, portabunt 189. 49 . ce 1

ſhalt thou bear —36. 15. they bear Exod. 28. 43. Lev. Et extulerunt numi 82

Feret, portabit very 22. 9. they ſhall bear Numb. I. and they lift up Zech. 5.9.

ſhall bear Lev. 19. 8. –20. 17 . 50. - 18.23. ſhall bear Yoſh. Nipu . Et portabi- xi?! 83

Numb. 9. 13. doth bear Deut. 6. 4 , let bear 6. they ſhall tur, deportabitur

1. 31. he bear Lam. 3. 27 . bear Ezek. 34. 29. I they will that - may be born Exod . 25.

Ezek. 12. 12. ſhall bear carry Ijai. 30. 6. laid " Fob 28. I ſhall be carried 2 Kings

18.20, 20. bear Hag. 2. 12 . 6. 2. they take (up)-21. 20. 17. Ifai. 39. 6 .

Zech. 6. 13. f beareth Numb. 12. they ſhall take [ up] to them

11. 12. Thall receive Deut. ſelves Jer . . 49. 29. Ezek. :39.. was lift up Zech. 5. 7.

33. 3. Pſal. 24. 5. I ſhall eaſe 10. let them take Tſai. 38 .

Job 7. 13. q he may carry away4 21. q bring-forth food Fob ye Thall be born Iſai. 66. 12 .

Eccleſ. 5. 15 € 14. q mall be 40. 20. ſhall bring Pfal. 72. 3 . Portabuntur rivs 86

taken away Ifai. 8. 4. carry Ferent, portebunt fer? 73 they muſt - be born Jer. 10. 5.

-40 . II. q ſhall carry-away they ſhall bear Lev . 20. 19,

–57. 13. I raiſe up Hab. 20. they ſhould bear Numb. 7. Thall be carried Tſai. 49. 22.

9. Ezek . 36. 7. they ſhall Pin.

Etfuftulit, fumpſit viny?! 59 bring Ifai. 60.6 .. that he will take-away Amos

And went on his journey Et portarunt, tu- wird 74 4. 2 .

and lift
up his feet Gen. 29. 1 .

lerunt

Tq and ſet –31. 17. | And and bare up Gen. 7. 17. | And facient
lifted up –33 . I , And he lift they laded - 42. 26. | And-, Or ſuffer them to bear Lev .

up 5. -43.29, And he took Foro - carried –46. 5.—50 . 13. 22. 16. I thou ſhall .-- bring

34. And-took Exod. 12 .
34. 2 Kings 7. 8 , 8. —25. 13. 'fer.

i Sam . 17. 20. Ezek. 10. 7. [ 52. 17. And they carried a 90

which took away Exod. 10. 19. way 2 Chron . 14. 13 4 12. — the , a , burden Numb. 4. 15 ,

And-took up 1 Kings 13 . 16. 6. And they took up 47. II.11. 11. 2 Kings 5. 17.

29 . Joh. 3. 6. and took up -4. -8 . 9. 2 Chron . 35. 3. Neb .
60

8. and—took up-6 . 12. 2 Sam. 13. 19. Iſai. 46. 1, 2. Jer. 17

ſhall carry thee -18 . 12 .
2. 32. 2 Chron. 5. 4. So they 21, 22, 24 , 27. tribute

61

took up Jon . 1. 15. ( And A
Silver 2 Chron . 17. 11. ( more

heareth them Deut. 32. 11. 9 took him (up] Judg. 16. 31 . than they could carry away

carrieth him away Job 27.21. 2 Sam . 23. 16. And-took up 20. 25. | Uſury Neb. 5.7. 4

i Kings 8. 3. And — they took
burthens

13. 15 : that

And when he had taken him [ up ] i Chron. 10. 9. - 11. 18 . whereon they ſet their minds of

2 Kings 4. 20 . g that they might bring (carry] the burden of their ſouls Ezek.

1 Sam . 4. 4. q And they took 24. 25..

and took it Judg. 9. 48 . away i Kings 15. 22. and took
91

away i Chron . 10. 12. 9 And the ſong 1 Chron. 15. 27 : 1

can bear Prov. 18. 14. they . bare i Kings 5. 23. And
the burdens 2 Chron . 24. 27. I

65 bare i Chron. 15. 15. ( And this uſury Neb . 5. 10. f the

ſhall bear Lev. 7. 18. Numb. they brought 2 Kings 14. 20 . prophecy Prov . 30. 1. ( the

5 : 31 . yet have they born Ezek. burden Tſai. 22. 25. this bur

Et tulit, retulit XWAI 66 32. 24, 25, ( and bear 30. den 2 Kings 9.25.

And ſhe took-up. Ruth 2. 18 . Auferunt 110s 80 75 In onere pyaa 92

and took up 2 King's 4. 37. I have taken us away iſai. 64 . the burden Numb. II . 17.

and ſhe obtained Eſth. 2. 9, 17. for ſong i Chron. 15. 22,

qand- , Moreover - lift - up 76 93

Ezek . 8. 3. --II . I. They ſhall bear thee up Pſal. about the ſong 22 .

Et fuftulit me IMI 6767 91. 12 .
Sicut onus xiwa 94

Then-, fotook me up -3 . as an — burden Pfal. 38. 4 .

12. 43.5. They bear him Ifai. 46. 7 . In onus ipo? 95

Etſuſtulerunteum 19h!! 78 be a burden 2 Sam . 15. 33. —

and took him up 2 Sam . and they bare it Numb. 13. 23. 19. 35 * 36. Job 7. 20.

4. 4 : 4 and, they, brought it, him

Et

2 Sam. 17. 13 .

Onusאָׂשָמ*

Deportabitְךֵאְׂשִי te

Portabitּוהֵאָּׁשִי eatin

Etּוהֵאָׁשְיַו62 accepit eum

9IאָׂשַּמַהOnus

Etָהֶאָּׂשִּיַו63 portauit eain

Feretהָנֵאָּׁשִי64 eam "

Portabitאָׂשִת65

אָׂשַמְב

4

6 to 5

Tellentְךְנּואְׂשִיך6 te Inאָׂשָּמַב Omere

.

אָׂשַמכ

Tellentּוחָאְׁשִי77 eum

ּוהָאְׁשִּיַו

-
אָׂשַמְל

Etּוהֵאָּׁשִּתַו68 Jumpfit eum

1
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Extulerunt96ּואְׂשָנ אָׂשֶא

up Ifai.

52.8.

םֶכֲאְׂשַמּו
98

Onereֹואָטַמ fuo

Oneraםָאָׂשַמ ipforum
Іоо 116

אָׂשֶאְו

.48II7אָׁשִנְכSicut elevans

Onusתֵאְׂשַמ* אָׂשֶאָו

Inאֹוׂשְב attollendo

Onusהָאָׂשַמ*

Etתַאְׂשַמּו omus

Etanתֵאְׂשִבּו attollendo

אָׂשִת

Oblationumםֶכיֵתֹואְׂשַמ Attollereתאשל

Inיאְׂשָנְב attoliere me I 22 Etאָׂשִּתַו attalles אָׂשִּתַו141

See Sig

ֹותֵאְׂשּו

22 .

ותֵאְׂשִמ יִאְׁשִת
thou ſhalt - la

Et in onus ipsy 114 Attollam 137

and for burdens Numb. 4 . lift up 2 Sam . 18. 28. have I lift up Deut. 32.40 . will I

lift
24 .

up Pſal. 83. 2. have lifted lift up Job 10. 15. do I lift up

Propter onus program 97 up-93.3 , 3. ſhall lift Pſal. 25. 1. -63. 4. -86 . 4.

for the burden Hof. 8. 10.
I will lift up -121 . 1. Tſài.

Et onus veſtrum BOXD21 Et efferent, profe- 1893?W ! 115 49. 22. q ſhould I hold up

and
rentburden Deut. I. 12 .

your
2 Sam . 2. 22. f I will fetch

99 And they ſhall take up Ezek.
. Job 36. 3. I will I take up

his burden Numb. 4. 19, 49, 26. 17. –27: 32 .- . Pfal. 16. 4. Jer. 9. 10 .

Proferens ſum xiv Et attollam tipsy 138
their burdens 27, 27, their I take up Amos 5. 1 . alſo will I lift up Pſal. 119.

burden 31; 32.

101 when he lifteth up Ifai. 18. 3 . Et fuftuli Nipi 139.

a burden Zeph. 3. 18 . 118 that, and , when, Then I lifted

102 when - ariſe Pſal. 89. 9 . up Gen. 31. 10. Ezek. 20. 5,

the burden Iſai. 30. 27. Efferre, elatio 119 5. Dan . 8. 3. So, Then,

103 dignity Gen.49.3. continued and I lift up Ezek. 8 . 5 . Dan .

and — burdens Amos 5. 11 . * added to take up Job 27. 1 . 10. 5. Zech . 1. 18. f 2. 1. —

Oblatae partes, sinua 104 -29. I.
5. I , 9. -6 . 1. I liftft up - again

fercula
in 120 Zech. 2. I fou 5 .

melles Gen. 43. 34 .
and when lift

up
Ezek. 10.16 . Attolles, as Xan 140

105 121 thou lift up Deut. 4. 19. Ihalt

veftrarum lifted up no more t added thou lift up yob 11. 15. lift up

your
oblations Ezek. 20. 40. not to lift up Judg. 8. 28 . Jer. 7. 16. – 11. 14 .

when I lift up Pſal, 28. 2 . and lift up 2 Kings 19. 22. and

II. Levare,Levare, elevare, Excellentia ejus ingin 123 lifted
up Ifai. 37. 23 .

efferre, attollere. his excellency Job 13. 11. Extolles me on 142

nif. I. Et excellentia ejus insun 124 Thou lifteſt me up Job 30.

and their dignity Hab. 1. 7 :

Extulit, levavit niya 106 De excell. ejus nam ? 125 Attolles Ben 143

ſtirred Exod. 35. 26. hath , from his excellency Pfal. 62. 4 . up Ezek . 23.27.

126

did, lift up 2 Sam. 20. 21. Extollet, attollet, ef- o 144

2 Kings 25. 27. Ezek. 18. 6 , ejus feret, proferet

.12, 15. Hab. 3. 10. Zeck . 1 . and by reaſon of his highneſs ſhall - lift Gen.
up

21. – 2. 4. laid 2 Kings 9. Job 31. 23 : up Numb. 6. 26. Ifai. 2.-4 .

25. ſtaketh up Pfal. 15. 3 .
Ab excel. ejus jnera 127 10. 24.-42 . 2. ſhall bring

lifted up fer. 52. 31. The When he raiſeth up himſelf- Deut. 28. 49. Thall - takeup

exalted Hof. 13. 1 . 41. 25 f 17 .

Attolle Key

And he will lift up--- ſet up
lift up Pfal. 10. 12. And - lifted

,
Gen.

up

Tſai. 5. 26. -11 . 12 . 129 And he lift up 18. 2. Then

108 lift thou up - 4.6. -lift up --22. 4, 13. —24.

and hath lifted thee Attolle, profer Wing 13 ° 63. —27. 38. —29. 11. —33•

Lift
14. 10. and - lifteth thee 'up up Gen. 13. 14. - 31. 12 . 1 , 5. Lev. 9. 22. Numb. 24.

2 Chron. 25. 19. Ezek. 8. 5. Zech. 5. 5. 4 take, 2. that he lift up yoſh. 5. 13.

Extulerit eum 18W 109 thou, up Ezek . 19. 1. -27. 2 . Judg. 9. 7. And when he had

ſtirred him Exod.
up

-28. 12. -32.2. lift up —19. 17. 1 Sam . 24.

36. 2 . 131 16 of 17. - 30. 4. 2 Sam . 3 .
IIO and lift

ир
Deut.

3.27 32. —13.34 . T18. 24. 2 Kin .

So ſhall he lift it up Tſai. 10 .
132.9. 32. 1 Chron. 21. 16. There

26 . Lift up Iſai. 49. 18. — 60. 4 . fore he lifted up Pfal. 106. 26 .

III Jer. 3. 2. Lam. 2. 19. Then - went on his journey

thou hadſt ſworn ufo hadſt lift 133 of Then — lift up his feet Gen.

up thy band Neh .9. 15.
and take up Jer. 7. 29. 29. I. And he took up

Nuni.

?
Attollite 134 23. 7, 18. —24. 3 , 15 , 20, 21 ,

wherefore lift up 2 Kings 19.. Lift up Pfal. 24. 7, 9. —134.• 23 .

4. Iſai. 37. 4. That thou 2. Lift ye up Iſai. 13. 2. --40. Et fuftulit Nini 146
ihalt take up 14. 4. 26. -51 . 6. Jer . 13 : 20.4 and lift up Gen. 21. 16. And

Extuli, elevavi noin 113 Take Pfal. 81. 3. fet, ye, -lift up-24. 64. that

I did ſwear, I ſware + I did up Jer. 4.6 .–6. 1. -51 . 12 , caſt –39.7 . q and lifted up

lift up my hand Exod . 6. 8 . 27•
Numb. 14. I.

Numb. 14. 30. I lift I up Pſal.
135 Attollamus I 147.

123. 1. -143 . 8. q1, have , even lift - up Pfal. 24. 9. I Let us lift up Lam. 3 • 41 .

lifted Ezek. 20. 6, 15, 23 ,up
and ſet up fer. 50. 2. Attollent 18 148

28 , 42. - 36. 7. - 47. 14. I 136 lift up Pſal. 93. 3..ſhall lift up

have I lift up –44. 12 .
fuffer me Yob 21. 3 . Ifai. 24. 14. Let-lift up

8 D 42

Etprae.ֹותֵאְׂשִמּו excel אָׂשִי

40. 13. lift

Mic. 2. 4 •

Etאָׂשָנְו107 eleuabit
128

Etאָּׂשִּיַו145 fuftulit

13. 10 .

Attolleהָסְנ

Etָךֲאָׂשְנּו extulit te
- .

up 2 Kin.

-

35.21 .

Etאָׂשְו attolle

Etֹואָׂשְנּו tollet ipfum
Attolleיִאְׁש

Extuali?:ָתאָׂשָנ

Etיִאְׂשּו profer

Etָתאָׂשָנְו eferes
I I2

אָׂשִתְו
.

יִתאָׂשָנ
ſet

6.

Etּואְׂשּו attellite

I

Ferteיִנּואְׂש me

.

1
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17IֹואְׂשִנExtulit eum Princepsאיִׂשָּנַה189

Preferentּואְׂשִי

ּואְׂשִּיַו

םיִאְׂשַנְמ,

Etאיִׂשָּנַהְו190 princeps

12, 16, 18 .

- lift 2 . Etםֵאְׁשַנְו10173. extolle eos

. Principtאיִׂשָנְל191

Principiאיִׂשָּנַל
II . 22 .

ּוהֵאְׂשִיְו

Etהָנאָׂשִּתַו152 Jaftulerunt

Etהָנֶׂשִתְו extollant Etאֵׂשַנְתִּמַהְו extollens te אָׂשַנְתִּמַהְו178 Princepsאיִׂשְנ194

18 t . 17 29. II .

אָׂשַנְתה

NIPH . Elatumאָׂשִנ
39. I.

.

Inאֵׂשַנְתִהְב eferre Je Etאיִׂשְנּו195 princeps

אָׂשִנְו

Principesםיִאיִׂשְנ196

Etאָׂשַנְיַו extulit e

Etםיִאָטְנַהְו elati

42. 11.Mic. 4. 3. they ſet ,

Hof. 4. 8 . he had advanced him Eſb. 5 . the prince Ezra 1. 8. Ezek.

149 II . 12. 10. for the prince 44. 3 .

Thall - take up Hab. 2. 6 . Efferentes Dix 172 -45. 17, 22. —46. 2 , 4 , 8,

Et Juſtulerunt mal 150 helped -9. 3. ( they deſire,

and they lift up Gen. 37. 25 . have a deſire of lift up their

And - lift up Exod. 14. 10. that. mind Jer. 22. 27. –44 . 14: And the prince - 12. 12. -46.

up Judg. 2. 4 ..- 21. 2 .

and they lifted up 1 Sam . 6 . and lift them up Pſal. 28. 9. .

13. -11 . 4. , 2 Sam . 13. 36 . Et extulit eum 178931 174 a rod a piece, for each prince

when they lift up-, And — they and advanced him Eſth. 3. I. one of a rod for one prince a rod

lifted up Job 2. 12 , 12. Ezek . Et extulit eos DAW !! 575 for one prince Num . 17.64.21.

10. 19. Then did - lift up and carried them Ifai. 63. 9 .
192

Sublevabunt eum 1718 176 for, to the prince Ezek. 45.
16 .

Etfuftulerunteam ?? 151 let -- help him Ezra 1. 4 . - 46. 17. ---48. 21 , 21, 22,,
and took it 2 Chron. 24. II . HITH .

Effe- wine 177 the prince's 22.

! rens ſe Et principi simas? 193
and they lift up Ruth 1. 9. exalted himſelf 1 Kings 1 . 5 . And for the prince -- 45.7.

153

and [let them ) take up Jer. 9 . and thou art exalted I Chron . a-prince Gen. 23. 6. prince

-34. 2. Numb. 7. 18 . -25

Etprotulerunt numi 154 Efferre ſe xwinny 179 14, 18. i Chron . 2. 10. Ezek.

And they lift up Ruth 1. 14. it might - lift itſelf up Ezek.. 21. 25 of 30. —38. 2, 3. -
—

155 17. 14 .

lifted 180up Ifai. 2. 12 ,

Et elatus, elatum in 156 in lifting up thy ſelf Prov. 30. And the chief Numb. 3. 24,

and, it, ſhall be exalted 2. Mic. 30, And-chief 32, 35 .32 .

4.1 . and, is, lifted up Iſai. 6. 1 . Attollet ſe sigyn . 181

Jer. 51.9 . f and extolled Iſai. ſhall- lift up himſelf Numb. 23 . princes Gen. 17. 10. – 25. 16.

52. 13. ( and high - 57.7, I 24. Jof . 22. 14. i Chron . 4. 38.

and lofty 15. when he hath 182 ( the vapours Pſal. 135 : 7:
taken away Dan . 11. 12 .

ſo that he was magnified 2 Chr. fer. 10. 13. ---- 51. 16. clouds

157 32. 23 : Prov. 25. 14 :

and lifted up Iſai. 2. 13 .
ſe

Elatum primis 158 ſhall it exalt itſelf Ezek. 29 . the rulers Exod . 34. 31. I the

high -30. 25. 15 . princes Numb. 7. 3 , 10, 10.

Et attollet se pon ? 184 10. 4. –27. 2. ----36. 1. Joh.
1 Chron . 14. 2 .. and - ſhall be exalted Numb. 9. 18, 19, 21 , 21. - 17. 4.

160
1 Chrori. 7. 40 .24.7 .

lifted up . Ifai. 2. 14. Efferetis vos winn 185 ONN 198
161 lift

you up yourſelves -16 . 3 . cipes
And when — were lift

- up Ezek. Extollent ſe 1897 186 And the rulers Exod . 35. 27.
I. 19, Thall exalt themſelves Dan. II . and the princes Folh. 22 .

14. 32 .

ſe illa
Princeps fws * 187 Principes

and when thoſe were lifted
up a ruler Lev. 4. 22. Numb, 13 . the rulers Exod . 16. 22 .

2. prince —7 . 24 , 30, 36, princes Numb. 1. 16. 7. 2,. -7

Attolle te Ngan 163 42 , 48, 54, 60, 66, 72, 78. 2, 84. –16. 2. -31 . 13. —
-

lift up thyſelf Pfal. 7. 6. - 34. 18 , the prince 22 , 23 , 24,
32. 2. Foſh. 9. 15, 18. -13.

25, 26, 27, 28. i Kings II . 34. 21. Ezek. 21. 12 | 17. –22.

Attollite vos ? 164 1 Chron. 5. 6. a prince Ezek. 6. —26. 16. 27. 21. —39 .

and be ye lift up -24: 7. 34. 24 : -37. 25. the prince 18. O princes ---45. 9. over(
Attollam me KUN 165 be ſhall —-44 . 3. governor the chief Numb. 3. 32. the

will I lift up myſelf Iſai. 33. 10 . 2 Chron . 1. 2. each prince chief i Kings 8. 1. 2 Chron .

Attolletur XW! 166 on his day of a prince on his

ſhall be exalted –40 . 4.
200

day a prince on his day Numb.
Attollentur 7805! 167 7. 11, 11, each — a prince +WI ( of and the princes Numb. 1. 44.

are lifted up Prov. 30. 13 . one prince one prince Yoh. 22. Joſh . 22. 30. I and the chief

le Numb. 4. 34, 46 .14.

up Ezek . 1. 19 , were Et princeps SW 188

lifted up 20, the wheels were nor -- the ruler Exod. 22. 28 po my princes Ezek. 45. 8 .
.

lifted up 21 .
27. Tand-captain Numb. 2 .

ΡΙΗ. Extulit ir? 169 3 , 5, 7, and the captain 10 ,
her princes -32 . 29.

he had exalted 2 Sam . 5 . 12 , 14, 18, 20, 22, 25, 27, 29.
Princip. eor. D'Riv 203

| And-prince —34. 18. and their princes Numb. 17. 2 , 6 +

Extulit Nipp 170 the prince Ezek. 7. 27. and
had furniſhed i Kings 9. II . a prince -30. 13 .

Attolletאָׂשַנְתִת183 Je Princepsםיִאיִׂשְנַה197
הָאְׁשִנ

Elatzuimתאֵׂשִנ159 אָׂשַּבִתְו I

was lift
up .

Elatiתּואָׁשִּנַה

Etprin-םָאָׂשםיִאיִׂשְנַהְו
Etאֵׂשָּנִהְבּו efferendo Je

Etםָאְׂשָּנִהְבּו162 in attollere

איִׂשָנ יֵאיִׂשְנ199

21 .

אֵׂשָּנִה -
.

>

94. 2 .

ּואְׂשָּנִהְו
-

אֵׂשָּנֶא
-

5. 2 .

Etיֵאיִׂשְנּו principes

Attollebantּואְׂשָּנִי168 Je

were lift

NWI ! Principesיֵאיִׂשְנ mei 201

Principesָהיֶאיִׁשָנ ejus 202

אָׂשָנ

םֶהיֵאיִׂשְנ
I 2 .

אָׂשִנ 17, 21 .

Excel
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Excelentiaואיִׂש*Honorabis,אָׂשִת243 ejus
1

תֵאְׂשַמ אָׁשִּיַו

. אָׂשִי

ּואְׂשִנְו

1unt

Cenjamתַאְׂשַמ*

6 , 9 . Honorabitisּואְׂשִת246

Honorabitisןּואָׂשִת247

Etאָׂשָנְו207 portulerit Donauitאָׂשְנ248

אָׂשָנ

אָׂשִת + 43 .

Acceperuntּואְׂשָנ ּואְׂשָנ226

Domumתֵאְׁשַמ259

Etּואְׂשָנְו227 accipient

25I,תֵאְׂשַמּוEt donaim

אָׂשֶא

Domumתַאְׂשַמ252

אָׂשִת

-

אָּׂשִּיַו

-22 . Praeתֹואְׁשַמְמ254 domis

204 Recenſebit vers 221

his excellency Job 20. 6 .
flall - lift up Gen. 40. 13 , thou ſhalt - reſpect Lev. 19:

Signum exceljum sxva * 205 Et recenſuit 222 15.

a ſign of fire Jer 6. I. and he lifted up 20 . Honorabit per 244

Pih . Et recenfue- ? ! 223 he will accept me Gen. 32. 20

† 21. regardeth Deut. 1o.十

III. Proferre, pronun- and they furthered Ezra 8 . 17. ( doth - reſpect 2 Sam . 14.

ciare : jurare, ut Ifai. 3 . 39 .
14

224 Et honoravit BB 245
7 : Vifio prophetica , ut in

the collection 2 Chron. 24. alſo accepted Job 42. 9 .
nomine. See Signif. I.

will ye-accept Pfal. 82. 2 .

Protulit, profert Nina 206

laid 2 Kings 9. 25. I hath V. Accipere. See Signi Will ye accept Job 13. 8, ye

lift
fication I.

up. Pſal. 24. 4. do — accept io .

ΡΙΗ .

and - be laid 1 Kings 8 . 31 . Accepit ting 225 hath he given 2 Sam. 19. 42

Proferes den 208 he took 2 Chron. 11. 21 .

Thou ſhalt — take Exod. 20. 7. Et honoratio swoj * 249

Deut. 5. II . they have taken Ezra 9. 2. had nor reſpect 2 Chron . 19. 7 .

Proferet, pronuncia en 209 taken —10. 44.

bit 227 gifts Eſth. 2. 18 .

taketh Exod. 20. 7. Deut. 5 . and take - away Mic . 2. 2 .

11. hall he ſwear Iſai. 3. 7: Accepero 228 and a reward fer. 40. 5 :

Prophetia : vulgo up * 210 I take Pſal. 139. 9 .

onus, id eſt, pro Accipies 229 meſs Gen. 43. 34. a meſs

phetia oneroſa Thou ſhalt - raiſe Exod.23. 1 . 2 Sam . 11. 8. [ the lifting up

theprophecy Prov. 31.1 . The Accipiet 230 Pſal. 141. 2 .

burden Iſai. 13. 1. -15. 1. - He will- regard Prov. 6. 35. Dona niwe 253

17.1. - 19. I.-- 21, I , 11 , 13 . Ēt accepit xpyl 231 Meſſes Gen. 43. 34,

1. —23 . 1. –30. 6 . and married 2 Chron . 13. 21 .

Jer. 23. 33 , 33, 34, 38, 38, 38 . And - took - 24 : 3 .- . any of theirs of ony of their

Nab 1. I. Zech. 9. I. -12 . I. Accipietis wwn 232 meſſes 34 .
Mal. 1. I. take Ezra 9. 12. Ye Thall 255

Et prophetia 1921 211 take Neh . 13. 25 .
any gift 2 Sam . 19.42 + 43 .

And the burden Jer. 23. 36. Et acceperunt 1887 233

212 and took Judg. 21. 23. And

this burden 2 Kings 9. 25. Iſai. they took Rutb 1. 4.
VII . Condonare.

.

15. I. his burden Jer. 23. 36.

Ezek. 12. 10. The burden Hab. and took them I Chron . 23 . Condonaſti DVI 256

1. 1. the burdens 2 Chron . thou forgaveſt Pfal.32 : 5 . Thou

haft forgiven -85. 2 .
24. 27

Condonaſti inners 257

burdens Lam. 2. 14 . VI. Honorare ; donare. thou haft forgiven Numb. 14.

See Signif. I.
19 .

Et condonabis man? 258

IV. Recenſere. See Sig Honorat tips 235 So, and thou ſhalt bear Ezek.
nif. I. accepteth Yob 34. 19.

Honoravi ' inaire 236 Condonavi naru 259

Recenſuit et 214 I have accepted Gen. 19. 21 . I have born Job 34. 31 .

took the number i Chron . 27. Honorarunt 180 237 Et condonabo inaire! 260

23 . they reſpected Lev. 4. 16 . then I will ſpare Gen. 18. 26.

Condonans Ninyi 261,

have taken the ſum Numb. 31 . I regard 2 King's 3 : 14. forgiving Exod . 34. 7. Numb.

49: Et boncratus piippa sisi 239 14. 18. that forgaveſt Pſal.

Recenſere, pro recen- tim 216 and honourable, honourableman 99. 8. I that pardoneth Mic.

ſeto of and accepted of countenance
Take~4.. 2, 22 . -5. 1. Job 22. 8. Ijai. 3. 3 . Et condonatis, DINDI! 262

Recenſe 217 –9. 15 to 14.-9
ubi fcil. non

Take —31 . 26 . erat condonan

Et recenſe ning 218 to accept Prov. 18. 5 . duna

and take 3. 40 . Honorabo xe 241 but have been partial of have

- Recenſete ning 219 Let me - accept Job 32. 21. accepted faces Mal. 2.9.
Take ye -1.2 . Take —26 . 2 . will I accept —42. 8. Cuž condonata eſt 9 263

Ėt honoravi sex 242 forgiven Pſal. 32. I,
thou takeſt Exod. 30. 12. thou and have accepted . Sam . 25 .

Ihalt -- take Numb. I.
49 . 35. forgiven Ifai. 33. 24 .

I ּואְׂשִת

Donatiuumתאָׂשָנ*
ivum

אָׂשַמּו

ּואְׂשִּיַו

Prophetiaאָׂשַּמַה

Etםּואְׂשִּיַו234 acceperunt eas

22 .

Prophetiasתֹואְׂשַמ.213 הָתאָׂשָנ

אָׂשָנ

4. 5 , 6 .

יִתאָׂשָנ

אָׂשָנ

Recenfueruntּואְׂשָנ215 Honoransאֵׂשֹונ238 fum

אּוׂשְנּואָׂשְנּו

7.18.

Honorareתֵאְׂש240

ּואְׂש
-

Recensebisאשת 220

Condomatamאְׂשְנ264 babet

Prae

3
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1

Praeאֹוׂשְנִמ265 condonmare Decipitאיִׁשִה
2

Seduxitיִנַאיִׁשִה nie

Sediuxitָךֶאיִׁשִה te

I

IO .

Etאָׂשְו condoma Deceperunt..ְךּואיִׁשִה te
2

Condonabisאָׂשִת269 Etֹוגיׂשִהְו aleguatur eum

Allecutaהָניִׂשִה fuerit

4. IO.

Decipiatאיִׁשַי

Etהָניִׁשִהְו ejecuta fuerit

Etajecutus-םָּתְנׂשִהְו fue
12 $ eos

ָךֲאְׁשִיָךֲאיִׁשִי
IO Attigeruntּוגיִׂשִה

II AJequanturיִנּוגיִׂשִה ane

Decipiaintּואְׁשִי
12 40, 12 .

Etְךְניִׁשִהְו allequantur te22 .

ea Etְךּוגיׂשִהְו10 aJequantur te

1

HIPH: hold of the Heart, Zech. 1. 6 .

than I can bear Gen. 4. 13 , hath deceived Jer. 49. 16 . Iſai. 59.9 . [neither doth Juſtice,

Condonare, condona- no 266 me 3 in vindicating and delivering us;

tio beguiled Gen. 3. 13 . overtake us, reach us, but ſtill

ſhalt thou — be accepted 7 . 4 keeps at a Diſtance from us .]

Condona ning 267 hath deceived thee Obad 3 .

Forgive Gen. 50. 17 , 17. Exod. Seduxiſti pawn? 5
HIPH . Et at- ywny

10. 17. I Sam . 25. 28. par
thou haſt-deceived Jer. 4. tinget

don —15. 25. threſhing ſhall reach Lev. 26 . 5 .

268 6
Et aſſequatur nos 91W7!

and forgive Pſal. 25. 18 .
have deceived thee Obad 7 . overtake us 2 Sam. 15. 14.

Seducendo HUR 7 3

wilt thou - ſpare Gen. 18. 24 . thou haſt greatly deceived to in and overtake him Deut. 19 . 6 .

( thou wilt, forgive Exod . 32 . deceiving thou haſt deceived Jer. 4

32. ( doſt thou - pardon Job he be able of his hand hath at

7. 21. I forgive Ifai. 2. 9. I ! 8 tained, reached Lev. 25. 49 ,

thou ſhalt bear Ezek. 4. 4. I Let - deceive 2 Kings 18. 29 . 5

Take away. Hof: 14. 2 + 3 . 2 Chron. 32. 15. Tſai. 36. 14. himſelfbe able to his hand hath

Condonabit per 270 ſhall — exact Pſal. 89. 22 . attained , reached 26 .

he will--pardon Exod. 23. 21 . (See Root 1202 : 19. ] 6

he will -forgive fosh. 24. 19 . Idem u 9

Let - fieze — 55. 15. (See Root and when thou doft overtake

1202 : 20.]
them Gen. 44. 4 .

VIII. Conſumere, di
Decipiat te 77891. 778909

7

ruere, comburere. See Let-deceive thee 2 Kings 19. have- attained -47. 9. I did

Signif. I. 10. Ifai. 37. 10 . they - take hold Zech. 1. " 6.

8
Decipiatis un

Conſumet me 'NUN! 271 Deceive Jer. 37. 9 . have taken hold upon me Pfal..

would - take me away Job 32 .

Let - deceive —29. 8 . 9

Et combuſfit, diruit DI 272
and overtake thee Deut. 28. 2,

and — burnt them 2 Sam . 5 .
and overtake thee 15, 45:

II

I 200

Et conflagrat sini 273
overtook her Lam . I. 3 .

and - is burnt Nab . I. 5 . Attingere faciens guia

Inflammatio : Tu- o * 274 Diflare, efflare,ſuflare.
admovens

mor cum inflam To blaſt or diſſipate by blowing ; put (reached ] 1 Sam . 14. 26 .

matione to blow or huff away Fowls, Attingens eum 1720 13

a riſing Lev. 13. 2 , if the riſing Gen. 15. 11 . that layeth at him [ cometh up

10, a - riſing 19, 28, 43,
to him and fighteth with him ]

Cum tumore nero 275 Job 41. 26 .

in the riſing io .
bloweth Iſai. 40.7: Aſequatur nwa 14

Hiph . Eflabit cannot get of his hand reach not

And for a riſing -14 . 56 . he cauſeth — to blow Pſal. 147. Lev. 14. 21 .

277 18 . Attingens fit nawmy 15

a great flame Judg. 20. 38. Et difflavit, flatu 10 ?!
overtaketh i Chron . 21. 12 .

3

16
Ad incendia nixo ? 278 abegit Afequendo 2270

to pluck it up Ezek. 17. 9. And - drove - away Gen. 15 . thou ſhalt ſurely overtake t in

overtaking thou ſhalt overtake

I Sam . 30. 8 .
a ſign of fire Jer. 6. 1 .

280

But when the flame Judg. 20 .
I will overtake Exod. 15. 9 .

An affequar eum 95FUND40 .
1 201

ſhall I overtake them I Sam ,

30 .
8 .

Afequi, attingere. To aſſequar

reach, to extend unto. To over
and overtaken them Pſal. 18.37.

take, come up with in a Pur
20

ſuit ; a Purſuit, 1 Kings 18. 27.
thou ſhalt overtakeovertake I Sam .

Decipere,ſeducere. Vide To reach ſo as to fieze, take

et now . To deceive, impoſe, hold of. Applied to Bleſſings Et aſſequeris DNI

upon, lead into a pernicious or Calamities coming upon a [ O is here put for ing ]

Error. Perſon , Deut. 28. 2, 15. -to and thou ſhalt take hold Mic . 6 .

reaching or gaining worldly 14 :

Niph . Decepti ſunt 903 Subſtance, Lev. 25. 47. —to Attinget 21

are deceived Iſai. 19. 13 . God's Word and Statutes taking Vintage ſhall reach Lev. 26. 5 .

Et

21 .

בשג
AJequunturָהּוגיִׂשח eam

גיִׂשַמ12

I

Perflatהָבְׁשָנ I

Etתֵאְׁשִלְו276 tumoris בשי 2

Incenditumתַאְמַמ*

Incendiumתֵאְׂשַמ* 279 II .

Etתֵאְׂשַּמַהְו incenditum 4Jeguarגיִׂשַא17

18

Etסֶניִׂשַאְו19 aleguar eos

אשנ1199
a AJequerisגיִׁשַת

30.8.

האש.
21 *

1

I גיִׂשִי
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0
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0
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איִׁשַי

גשיו23

.

Debitumְךִּיְׁשִנ* tuum 7 :
21

22

44. 6 . יִתיִׁשָנ

2 גיׂשַה

2

1

can ,
.

תואָׁשַמ

5
Ezek. 46. 7 .

הָתְׁשָנ

Etאָׁשָניִתיִׁשָנְו27 luxabo

AJequeturםֶניִׂשַת29 eos

7
31

Numb. 21. 30.

0

Et affequatur Jeg 22 forget. -o Exaction, Uſury ôr Mutuum exiget Xper 19

and take it overtake, fieze it] lending upon Uſury, as that, in İhall - exact Pfal. 89. 22. [See

Pſal. 7: 5 . thoſe Times, was a weakening Root 1199 : 8. ]

Et aſſecutusfuit gar or relaxing of a Man's Eſtate, Exactor erit debiti 10 20

Then - overtook Gen.31. 25. and therefore forbidden . But Let- fieze -55. 15. ( See Root

Esos Afequetor eos per 24 the Reverſe is generally the Cafe 1199 : 9.)

take hold of them Pſal. 69. 24. in our Days, and Eſtates are got

Et affecutus eft eos Diary 25 by borrowing of Money.Èt thy debt 2 Kings 4. 7 .

and he overtook them Gen Debitum , mutuum xuja *

Oblitusfum D'w ? i uſury Neh. 5. 7:

Affequetur vn .- 26 I forgat Lam. 3. 17. Et exactionem . ' 23

he be - able + his hand ſhall at Obliviſceris and the exaction -10. 31 of

tain , reach Lev. 5. 11. isIb
thou art unmindful Deut. 32 . 32.

able to get +14 . 22, 31, 32, 18 . Mutuum haue 24

fhalli
NIPH.get 30. Numb. 6 . Oblivioni quan 3 any thing off any loan Deut, '

21. ( wax rich + his hand ſhall
traderis a me 24. 1O.

gết Lev. 25. 47. his ability + ſhalt--he forgotten of me Ifai. Debita hirujb25

his hand ſhall attain -27, 8. I for debts Prov . 22. 26.
44. 21 .

Thall overtake fer. 42. 16. Hol. HIPH . Obliviſci AMIT 4

2. 7 of 9. q ſhall attain unto fecit eam
III. Luxari.

hath deprived her Job . 39.

Affequetur nos un 27 17. .

doth-overtake us Iſai. 59. 9 . Obliviſci facit. 1700 5 Luxabitur niva 26
Afequetur cum own 28 . exacteth28 . exacteth - 11. 6. ( Signif. II .] hath failed fer. 5.1. 30 .

take holdon him ( overtake and
Oblivio 170

6

overwhelm him] Job 27.20. forgetfulneſs Pfal. 88. 12 .
luxando

Even I will utterly forget

did - overtake them Hof. 10.9. 23 : 39 .
141! II. Mutuare, mutuo da

Affequimini eos Duen 30 Hiph. Et luxavio Dino 28

ye ſhall overtake them Joſh. 2 .
mus nos

5 . re : exigere.
and we have laid them waſte01 Attingunt uw

remove Yob 24. 2. [Root 1168: id Mutuum dedi 'no ? 7

8. ] I take they hold Prov. 2 . I have -- lent on uſury Jer. 15. Luxatus magni 29

which , that Ihrank Gen.32.32 ,
19. they ſhall obtain (attain] 10 ,

Ifai. 35. 10. Mutuo dederunt ut 8 32 + 33 .

Afequentur 1231 32 have-- lent on uſury 10.

they ſhall obtain [ attain ) — 51. Mutuans, creditor wij 9 of forgetfulneſs Pſal. 88. 12.

doft lend Deut. 24. 11. Q the

Et aſſecuti gangguan peny 33 extortioner Pfal. 109. 11 .

funt Mutuans eft nog
and overtook Exod. 14. 9. was in debt t bad a creditor

2 Kings 25. 5. Jer. 39. 5. - i Sam . 22. 2. the giver of

uſury Ifai. 24. 2. See in the Root wix. Perhaps

Inſectatio Jung * 34

is purſuing + bath a purſuit
and the creditor 2 Kings 4. I.

D'y Women, may come from

1 Kings 18. 27. Sicut creditor uſua Musa
the precedingRoot 703 as it ſig

nifieth to diſregard, to forget ;
rarius

becauſe the Names of Women

as an uſurer Exod. 22. 25 foc
were diſregarded, or taken no

24.
Notice of in the Jewiſh Genea:

2 logies.
as with the taker of uſury Ijai.

Hath three Significations.
Exigentes, mutu- D'NWS 14

antes eſtis, &c.

I. Obliviſci. To be in a exact Neh. 5. 7, might exact

lqoſe, relaxed State, as a Sinew

that is ſtrained, Gen. 32. 32.

15 Hath two Significations.
Applied, figuratively, to the

meis

weak, relaxed Condition of a my
creditors Iſai. 50. I.

conquered Nation, Numb. 21 . HIPн . ?
To bite as1. Mordere.

30.-- to military Vigor relaxed dans a Serpent infuſing Venom into

and enfeebled , Jer. 51. 30. — creditor of owner of the lending the Blood, whichpreyeth upon

to the Mind in a looſe, relaxed , of his band Deut. 15. 2 . the Vitals, and deſtroyeth the

heedleſs State, Job 39.17. [God Mutuo dederis on 17 Man.17 Man . Figuratively, applied to

maketh her to diſregard Wif doft lend -24 . 10 . perniciousError which infects

dom ; to be heedleſs of it .] Mutuum dederit quis 18 the Mind Mic. 3. 5. - to op

Hence to be unmindful of, to
lendeth-

-15. 2 . preſſive Meaſures which con
8 E ſume

1

ןּוגישי Lausatinהָיִׁשְנ* 30

**

II ,

וגְׂשִּיַוּוגיִׂשִּיַו
IO

םישנ1203

52. 8.

Etהֶׁשְנַהְו creditor II ? !

הֶׁשֹמְכ
12

הש
Sicutהֶׁשֹמָכ13 mutuo dans

I 202

24. 2 .

םישנ

ךשנ1204
10, II .

Excיַׁשֹונְמ creditoribus

-

of

Mutuumהֶׁשַמ16

-

-
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1 ךשנו207 םשנלשנףשנםשנ

Etתֹומָׁשְנּו animas

1

a

2

לַׁשָנְו
I

Mordentesםיִבְׁשִּבַה Extrahaלש 2 IS

-10
תֶמֶׁשְנִּתַה

Mordenteste.ְךיֶנְׁשנ'.6

Dejiciet.לשי

Morfusףּוׁשָּנַה 14. 16 .

Etלֶׁשַנְיַו ejecit Etתֶמֶׁשְנִּתַהְו talpa

Mordebitךִׁשְו

ףשנ1207

Mordebitּוּנֶכְׁשִי. ezuna

IIּוכְׁשִנְו:-Etmorde

Etּוכְׁשַנְיַו momorderunt I 2

ſume the Wealth and Power of
9

a Nation, Jer. 8. 17. —to Uſu- 1 and the ſouls Iſai. 57.-16 .
swa 1205ry , whichin thoſe Days, or in

the kind of Uſury mentioned
II . Avis nomen. Thein the following Texts, was as

Abjicere, dejicere, eji
Poiſon to a Man's Subſtance . Chameleon , a Kind of Lizard

cere, extrahere. To draw which hath it’s Mouth always ..

Momordit quis il off a ſhoe, or to take or caſt open , gaping for the Air, upon

had bitten Numb. 21. 9 . any Thing out of it's uſual Si which it is ſaid to live. Bochart.

tuation . So in Lev . II . 30.Et mordeat eum 1987 But in

and bithim Amos 5. 19.-- Ver. 18 , it is the Owl, from

Etmordebit cos ?? 3 Et ejecit, dejecit 5w?? DOW to admire, to be aſtoniſhed,
and he ſhall bite them -9. 3 . and hath caſt out Deut. 7. 1 , { becauſe other Birds are aſtoniſhed

en Mordens 70 4 · And—will put out 22. f and at the Oddneſs of it's Figure .

that biteth Gen. 49. 17 : -ſlippeth -19.5. Bochart. (See Root 1965.][

5

that bite Mic. 3. 5 . put off Exod. 3. 5. -Looſe Monedula,jux. nowing *

6 Joſh. 5. 15 . ta quoſdam

that ſhall bite thee Hab. 2. 7.
3

the ſwan Lev. II. 18. Deut.

7
ſhall caſt Deut. 28. 40 .

that is bitten Numb. 21. - 8 . PIH
4

8 and drave 2 Kings 16. 6 . and the mole Lev. 11. 30 .

that is lent upon uſury Deut.

23. 19 +.20 . | it. biteth Prov.

23. 32 .

Momorderit gigi 9 I206

will bite Ecclef . 10. 11,

IO

Hath two Significations. Hath three Significations.
ſhall bite him 8 .

Pin .

buntos. I. Halitus, flatus, ani- 1. Flare ſuflare. To

and they ſhall bite Jer. 8. 17. ma. The Breath by which blow with Violence.

animal Life is continued , Gen.

and they bit Numb. 21.6 . 7. 22. 1 Kings 17. 17. Figu
Flavit going I

HIPH. Facias ut givin 13 ratively, the Soul or ſpiritual
he ſhall - blow Ijai. 40. 24 .

riordeat, id eſt,
Principle in Man . It is alſo ap Flaviſti pou?

foenori, in uſu plied toGod, as if he produced
Thou didſt blow Exod. 15. 10 .

' ram dabis
ſomeEffects by Breathing, Job

Thou ſhalt- , mayſt lend upon
32 .

8 . -33.4

uſury Deut. 23. 19, 20, 20 II. Crepuſculum ; tene

brae. The Duſk or Twilight

Morſus, uſura, og 14 that breatheth Deut. 20. 16 . of Evening or Morning.

foenus to breathe Joh. 11. 11 , 14:

uſury Exod . 22. 25 + 24. that breathed i King's 15. 29.
Crepuſculum og * 3

Lev . 25. 36. uſury of money I breath -17. 17. Ijai. 2. 22 . the twilight Job. 24. 15.

&c. Deut. 23. 19, 19, 19 + 20. 42. 5 .
the night Iſai. 21.4.

Ęzek. 18: 17. - 22. 12 .
4

In uſuram os 15 neither breath Dan . 10. 17.- the night Yob 7. 4. dark

upon, to by uſury Lev . 25.
3 Jer. 13 .

16 .

37. Pfal. 15. 5. Prov. 28. 8 . that breathed 7oh. 10. 40. I
5

In ufuram Juna 16 ' that hath breath Pfal. 150.6. In the the twilight Prov . 7 : 9.

6upon uſury Ezek. 18. 8, 13. Halitus, anima nav ? 4
in crepufculowa

the breath Gen. 2. 7. -7. 22 .
in the twilight 2 Kings 7. 5,

II. Cubiculum . The Tſai. 30.33 . The ſpirit Prov. 7. f thedawning of the morn

20. 27 : ing Pſal. 119. 147. untilConnection with the Root is

5 night Ijai. 5. 11.'uncertain .

and ſpirit Job 26. 4. q and 7

the inſpiration –32 . 8. ( and as in the night Ifai. 59.10 .
17 the breath -33.4 .

8
a chamber Neb . 13. 7.

, Ab halitu, flatu nama 6
from the twilight 1 Sam . 30.

at, By the blaſt 2 Sam . 22. 16 . 17.
his chamber -3.30 .

Job: 4. 9. Pfal. 18. 15. ( By
Crepuſculi ejus 15 9

19 the Breath Job 37. 10 . of the twilight thereof Job 3:9.the chambers 12. 44

Obſcurabit me 1912 ?

my breath -27 . 3.3

8. fhall cover me Pfal. 139. II .
and his breath - 34. 14,

ְךיִׁשַת

2

-

20, 21 .
Animaהָמָׁשְנ* I

Etהָמָׁשְנּו anima 2

Crepufcultaזמףֶׁשָנ
ְךֶׁשֶנְב

innamaהָמָׁשְנַה

Inףֶׁשָנְב crepulculb
ְךֶׁשֶנב

I
.

Etתַמְׁשִנְו antina

Utףֶׁשָּנַכ in crepufculo

Cubiculumהָּכְׁשִנ*
-

Aףֶׁשָּנַהְמ crepufculo

Cubiculiֹותָּכְׁשִנ Jui 18

1

Cubiculaתֹוכָׁשְנַה

Animaיִתָמְׁשִנ mea 7 IO

[Videףוש]
Etֹותָמְׁשִנְו animam ejus

III.
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1210

ּוהֵקְׁשַּיַו13
1

زامن

Accenditקישי 2

C

입 Accen-הָקְׁשִנ

*
75 II

1

Noctuaףּוׁשְנַּיַה I 2

41.Eden
2

Oculantorןּוקָׁשִי16 ישג

3.071

plus -1208 O

)

OJculaminiּוקְׁשִנ

Et־קֶׁשַנְיַו19 ofculatus fuit

7 20
L

21

Ocu-תֹוקיִׁשַמ

ز

22

CJculaתֹוקיִׁשְנ*

Praeתֹוקיִׁשְנַמ23 ejculis

I

Aquilaרֶׁשֶנ*

Et ofculatus fuit pa!! Hiph . Et com- porno

ipfum
burent

III . Avis nomen. The
and kiſſed him Gen. 33. 4 . and [ ſhall] burn Ezek: 39.9.

Owl, fo called from it's flying I Sam . 10. I.

abroad in the Twilight. Et oſculata fuit puni 14 he kindleth Iſai. 44. 15.

Then ſhe kiffed Ruth -1.9, and NiPh . 3

Et noctua 910 ??? -kiſſed o 14. or — hath kiſſed fus erat

the owl alſo Ifai. 34. 11. Job 31; 27: was kindled Pfal. 78. 21 .

Et ofculati funt pur 15

and the great owl Lev. II . 17 . and they kiſſed 2 Sam . 20 .

Deut. 14. 16 .
)

C

1 2 10

Let - kiſs. Hof. 13. 2. 2

1110 JO100 Piн . Ad ofculan =: .pwy? 17
Aquila. The Eagle, King

dum co

boca DevCo.
of Fowls, armed with a ſtrong,

to kiſs. Gen. 31. 28.
19 : 1

18 crooked Beak and Talons. It

With n hath two Signi
30

fications.
Kiſs Pſal. 2. 12 .

is remarkably bare, and makes

TO

a ſad Figure in moulting Time, ci
och

when it cafts it's Feathers; but

and killed Gen. 29. 13 .

I. Ofculari. Tobe joined Idem pw !!!
appears in the Beauty andGaiety

of Youth when they grow again .

or compact together. Ezek. 3 n and kiſſed -31 . 55. Moreover

13 = [the fout living Creatures 1:2 he kiſſed -45 . 15.
It's Wings are very large and

ſtrong : it's Flight exceeding
( Chap. 1. 5.) that touchedone ang-o HIPH .

ſwift and lofty ; it's Sight very
ther ; that were compact toge- , lantes

ther into one Body.] 1. Hence that touched Ezek. 3. 13.

penetrating and extenſive. It is

ſaid to be very affectionate to

( 1. ) Armor fitted and joined as I
it's Young, affitting and ſupport

an Appendage to the Body. the kiſſes Prov. 27. 6 .
ing their Flight, when they firſt

{ Signif. 11.] (2.). To kiſs by
leave their Neſts, with it's own

joining the Mouth to theMouth with the kifles Cant. I. 2 .
Wings. Bochart.

or Hand of another in Token

of the friendly, affectionate di

Union of Hearts ; or of Reve- III. Arma, armamenta

rence and Subječtion, Pſal. 2 .
an eagle. Ezek. 1. 10. eagle –

rium.

12. Hof. 13. 2. Gen. 41. 40.
17. 7.

Idem nog ? 2

( according to thy Word, Com
Armantes paig 24. the eagle Fob 39. 27. an eagle's

mand, ball my People be ruled,
armed I Chron . 12. 2. armed

of kiſs, i. e . ſubmiſſively obey .]
Ezek. 10. 14. young eagles in

2 Chron . 17. 17. Pfal. of fons of the eagle Prov: 30. o |

Oſculatum fuerit puis
17 .

hath - kiſſed i Kings 19. 18 .
Arma pun * 25 Aquila 203

harneſs 2 Chron. 9. 24. the the, an eagle Lev . 11. 13. Deut.

and kiſſed 2 Sam. 15. 5 .
armor Jai. 22. 8 . 14. 12. Prov. 30. 19. Ezek.

3
17 3 .

and kiſſed Prov. 7. 13 .
the armed men fob 39. 21. of Aquila 4

Ofculabuntur le puy
battle Pſal. 140. 7. ,4 the eagle Deut. 28. 49.

have kiſſed Pſal. 85. 10 :
Et arma P 27pogp 5

5 and armor i Kings 10. 25 . As an, the eagle -32. 11. 7ob

to kiſs 2 Sam . 20. 9 .
Armamentar. puen 28 9. 26. Prov . 23. 5. Hab. 1. 8 .

6

6 the armory Neh. 3. 19 .

like the eagles Pſal. 103. 5 .
and kiſs Gen. 27. 26.

and armor 2 Kings 1o. 2 .
7

, the eagle Jer. 48. 40.

Let me - kiſs 1 Kings 19. 20 .
30 49. 16, 22. Hof. 8. 1. Obad. 4.

weapons Ezek. 39. 10,
Mic. I. 16.

I would kiſs thee Cant. 8. I.
In arma pe 31

Ofculabitur 9
the weapons 9. eagles Exod. 19. 4.

8

be ruled Gen. 41. 40. 32

Oſculabitur puj!, 10 from the-weapon Job 20. 24. as eagles Iſai. 40. 31.

g9
ſhall kiſs Prov. 24. 26 .

Et oſculatus fuit puji?
than eagles 2 Sam . 1. 23 : Jer...

and kiſſed Gen. 27. 27. And
4. 13 .

? 10
-kiſſed --29. 11. and he kiſſed

than the eagles Lam . 4. 19.
48. 10. — 50. 1. Exod. 4 .

27. -18 . 7. 2 Sam . 14. 33. -
With ing Accendere, in

19. 39 of 40 .

12 cendere, comburere. To

Let him kiſs me Cant. I. 2 . kindle a Fire, to ſet on Fire.

1:02

men

I 78.9.

1רָׁשָּנַה

2

Etקַׁשָנְו ofculabatur

Etהָקְׁשָנְו ofculata fuit
Armaקֶׁשָנ26

רֶׁשָּנַה

Sicutרֶׁשֶנְכ aquila

adיקָׁשְנִל ofculanduin

Etהָקְׁשּו elculare
Sicutרֶׁשֶנכ aquila

Etקֶׁשָּנַהְו29 arma

Oculaborהָקְׁשֶא

D
a
s

a
n

Inקֶׁשֶנַב39 arma
is

OJcularerָךְקְׁשֶא te
8. the 7

קַׁשְו

iquilaeםיִרָׁשְנ

Sicutםיִרָׁשְנַנ aquilaeקָׁשִּנִמAb armis

Praeםיִרָׁשְנִמ aquilis

II

Praeיֵרְׁשִנַמ aquilis

קשנ קשנ1209
I.

OJculabiturיִנֵקָׁשְו me

רשג

1
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בתנרשנךתנחתנ חתנבתנ

Inָהיֶחָתְנִל15 membra Jua

inתֹוביִתְנְב Jemitis

I

.

Semitaeיַתֹוביִתְנ meae IO

Inויָתביִתְנִּב Jemitis ejus II

ןתנ

I2-ָהיֵּתביִתְנSemitae ejus

+8.

Semitasםֶהיֵתֹוביִתְנ15 fuas

Periitהָתְׁשָנ
I

Defecitהָתָׁשְנ הָתָׁשְנ2
15

חתנ

ּותְׁשִנְו
a

I

בתנ1213
I

pinions

Judg. 5. 6. & the, paths Job his pieces Lev. 1. 12. into

38. 20. Prov. 8. 2, 20. Ifai. pieces —8. 20.

I 211
58. 12. Jer. 18. 15 .

In
8

into his pieces- 1. 6. with the

With w Serrare. in paths Ifai. 42. 16 . pieces thereof —9. 13. 1 piece

Defemitis nianis 9 by piece Ezek. 24. 6, 6.

Et ſerravit for the- paths Jer. 6. 16 .

and cut i Chron . 20. 3 .

Serra 1997 * 2. my paths Job 19. 8. Lam. 3. 9.

the faw Tſai. 10. 15 .
1215

in the paths thereof Job 24.

13.0
Fundi, effundi. To be

her paths Prov. 3. 17 .: poured out with Violence from
I 2 1 2

Et femitas ejus piniani 13 an impreſſed Force. Applied,

that — her paths. Hofi 2. 603 to a heavy Rain, Exod. 9.33 .
Perire, deficere. Το

-to the Running of Metal,oror

be contracted by being ex- Infemitis ejus pinaina 14 of that which is diffolved by

hauſted, dry'd or parch'd. in her paths Prov. 7. 25.
violent Heat, Ezek. 22. 20, 21 ,

22. —24. 11. 2 Chron . 34. 17.

paths Tſai. 59. 8 . [they have gathered together ,

hath failed Ver. 51. 30. (See melted, coined, the Money, the

Root 1202 : 26.)
ε

Silver.) Figuratively, tothe

Roarings of a Man in Pain ,

faileth Iſai. 41. 17 :
Job 3. 24. to the Wrath of

1214
NIPů. Peribunt, no ?? 3 God poured oat upon a wicked

vel People, 2 Chron. 12. 7 .
Dividere membratim :CO2

Piu. Deperdent

ſhall fail Ifai. 19. 5 :
em membrumi To cut Fleſh in

Effundetur jan
Pieces ; applied both tó Sacri. ſhall be poured out forth

fices and to the human Body. 2 Chron . 12. 7. fer. 42. 18.

ſhall be poured Dan. 9. 27:

)
Pił. Diviſit and Et effufa fuit JANI

he cut Lev. 8. 20 . therefore - Thall be poured out

2 Chron. 34. 25. Wherefore

Semita. A High -Road ;
and [ ſhall] cut -1.6,12.

, was poured forth Jer. 44. 6 .
a direct, open , plain Way,

3 therefore - is poured Dan . 9.

made good and firm for Travel divih eam
lers ; in contradiſtinction to a

and cut her in pieces Judg. Et effuſ fuerunt 13A!! 3

Bye-Way, a blind, devious Path , 20. 6. and arepoured out Job. 3 .

Fudg: 5.6 .[Travellers [Walkers Divides Onın
4 24 .

in the High-Road) walked thou ſhalt cut Escod. 29. 17 . NiPh. Effufa fuit JA! 4

through Bye -Ways.] Prov. 1. 15 . 5 poured Exod. 9. 33. I
[refrain thy Foot from their Path,

and cut - in pieces i Kings 18. dropped (was poured out] 2 Sam .

their High-Way, which , in
33 . 21. 10. I hath been poured

Truth, is a Bye-Way , leading 6 forth Jer. 42. 18.
out ofthe direct Road ofRighte and hewed them in pieces i Sam . Effuſa eſt un 5

ouſneſs and Life .] --- 7. 25. Hof." is poured out 2 Chron . 34. 21 .
2. 6 .

7 Nab. 1. 6 .

and divided her Judg. 19. 29 . Et effufa eft non
6

the, a way yob 18. 10. Pfal.
, , and - may be molten Ezèk . 24.

78. 50. a path job 28. 7. -
eum

41. 32 + 24. and [let them] cut it in pieces

1 King's 18. 23 and ye ſhall be melted -22.

in the path Pſal. 119. 35 . Membrum ,fruſtum in 9

3 piece Ezek. 24. 4 . Effundetur non
8

-way Prov. 12. 28. I a path ſhall be poured out Jer. 7. 20.

Ifai. 43. 16 . pieces Judg. 19. 29 . HipH. Et fun- APAT 9

4
dam

my path yob 30. 13. Pfal. the parts Lev . 1. 8. f and the and (will] melt Ezek. 22. 20.

142. 3 .
-8.20.

5
? have gathered 2 King's 22. 9 .

unto my path -119. 105 . his pieces Exod. 29. 17.

6
to melt Ezek . 22. 20.

from their path Prov. I. 15. the pieces thereof Ezek. 24. 4. Fundes, fudiſti me

7 14 Haſt thou — poured me out yob
travellers t walkers of paths in pieces Exod. 29. 17. into

Et

Etהַּתִנְו diuidet 2

Etָהֶחְתַנֲאַו in fruftra
II .

ְךַּתָנ

Etחַּתַנְיַו diuift was

Etּוהֵחְּתַנְיַו diuifit illud

II . 7 :

Etָהֶחְתַנְיַו diuijit eam

Sensitaביִתָנ* I .

Etּוהָחְּתַנְיַו diviJerunt 8

II .

Etםָּתְכַּתִנְו fundemini 7

Inביִתְנִּב Jemita 2

*
21 .

Semitaהָביִתְנ
*

!

Membraםיִחָתְנ IO

יִּתְכַפָהְו

Semitaיִתָביִתְנ mea Membraםיִחָתְנַה II

Fuderuntוכיתה IO

Semitaeיִתָביִתְנִל meae Membraויָחָתְנ ejus I 2

Adְךיִתְנַהְל fundendum
II

AJemitaםָתָביִתְנַמ eorum Membraָהיֶחָתְנ13 ejus

יִנֵכיִּתַת 12

Semitaeתבתֹוביִתְנ I4ויָחָתְנִלIn membra Jua

IO. 10 .
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15.4.-make a War

>

ְךּוּתַהְל

ןתנ1216

I

.

.

.

Et fuderunt I'M " 13 32. cauſed thee to multiply -16.
And they have gathered toge- 7. cauſe them to be removed, Jer.

ther 2 Chron . 34. 17.
in the Sea,

HopH . Funde- omn 14. Ifai. 43. 16. make thy Thigh to

mini
rot, Numb. 5.21 . I made Sack

Thall
ye

be melted Ezek. 22 . cloth
my Garment, Pſal. 69. 11 .

22, Thou wilt perform , effect,exe-.

Sicut fufio gimn ? * 15 cute, the Truth to Jacob, Mic. 7 :

As - is melted 22.
20. If a Man cauſe a Blemiſh in

his Neighbour, Lev. 24. 19. make

Confefion unto God, the Lord,

Joſh . 7. 19. Ezra 10 11. Sore

Travel God bath given, allotted,

to the Sons of Men, Ecclef. 1 .

13. - 3 . 10. nor charged God

Dare, tradere. The prin- fooliſhly + nor gave, attributed ,

cipal Senſes, and Applications Folly to God, Job 1. 22. they al

of this Verb will be found, I ſigned Bezer in the Wilderneſs,

think, in the following Texts. Joſh . 20. 8. they have aſcribed

He that giveth ta tbe Rich, Prov. unto David ten thouſands, 1 Sam .

22. 16. Grant me the Place of 18. 8. give, aſcribe, Glory unto

this threſhing Floor, 1 Chron. God, 1 Sam . 6. 5. the Lord, or

21. - 22 . the King granted to the what the Lord hath done, þath

Fews, Eth. 8. 11. in my who . not given you a Heart to perceive,

will give, grant, effect; a Form Deut . 29. 4. be hath put in his

of wiſhing, would God, would Heart that he may teach, Exod.

to God, o tbat, Exod. 16. 3 ., - 35. 34. in whom the Lord put

Judg. 9. 29. Deut. 5. 29. Hath. Wiſdom , and Underſtanding ,

given, appointed, you the Sab- 36. 1. 1 Kings 22. 23. Ezra

bath, Exod. 16. 29. 1 Kings 1 . 7 :27: Ifai. 42. I. bath ſet the

48. Statutes which the Lord made, World in their Heart, Eccl . 3 .

appointed, Lev. 26. 46. made, 11. didft ſet, give, apply, thine

appointed, Jordan a Boundary, Heart to underſtand, Dan . 1o .

Joſh . 22. 25. Hath ſet a King 12. Ecclef. 8. 16. 2 Chron . 11.

over you , i Sam. 12. 13. Neb . 16. Becauſe thou haft ſet thine

9. 37. Thou haſt made, appointed, Heart as the Heart ofGod, Ezek .

my Days, Pfal. 39. 5. Exod. 30. O 28. 6. I ſet my Face unto the

16. A Fatber of many Nations Lord, Dan . 9. 3. 2 Chron . 20 .

bave I made, appointed, conſti- 3. Take no Heed + give, ſet not

tuted, thee; Gen. 17. 5. Ezek. thy Heart, unto all Words that

3. 17. The Covenant, which I are Spoken , Ecclef. 7. 21. the.

make between me and you, Gen. Living will lay it to kis Heart,

1. Chron . 6. 48. And I Ver. 2. To give the Hand in

ſet bim a Time, Neh . 2. 6. Made making a Covenant, Ezek. 17 .

themam an Ordinance, 2 Chron . 35. 18. 2 Kings 10. 15. She hath

25. Would not ſuffer, let, allow , given Hand in Token of Sur

Numb. 21. 23. Deut. 18 . 14.
render and Submiſſion , Jer. 50 .

Pſal. 66. 9. would let him no 15. I Chr. 29. 24. 2 Chr. 30 .

more go Home, . 1 Sam . 18 . 8. Lam. 5. 6. Ezek. 17. 18 .

refuſeth to give me leave, Numb, All that he had be put, delivered,

22. 13. Given, married, bis into his Hand, Gen. 39. 4. the

Daughter, 1 Sam . 25. 44. Jud. King put, placed, Benaiah in

3. 6. The Lord bath given , ef- bis Room , 1 Kin. 2. 35. Yoke

fected, Reſt, Deliverance, 1 Kin . which be put upon us, 1 Kings

8. 56. 2 Kin. 5. 1. made Silver 12. 4. putteth out his Money to

to be as Stones, 1 Kin . 10. 27. he Ulury, Pfal . 15. 5. laid up

hathmadea Decree, Pfal. 148.6. the Food in the Cities, Gen.

To make Bond -Men, i Kin. 9 . 41. 48. in the Wall be made,

22. he fall make a Fort againſt placed, narrowed Reſts, 1 Kin.

thee, Ezek. 26. 8. To make de- 6. 6. the Lord ſet, placed ,

folate, Lam.1 . 13 .-- contemptible, Ambuſhments, 2 Chron. 20. 22 .

Mal . 2. 9. --fruitful, Gen. 48 . he was taken up, ſet, placed ,

3 .
8. I will make between Heaven and the Earth,

thine Enemies turn their Backs, 2 Sam. 18. 9. bis Laws which

Exod . 23. 27. -- make heſet, placed, before us,
Dan.

9.

Heaven as Iron, Lev. 26. 19 . 10. put Frank - Incenſe thereon,

Cauſe Terror, Ezek. 32. 23 , Lev.2.1 . take Duftand put it into

8 F

theWater , Num . 5. 17. Godwill

put, inflict, all theſe Curſes upon

thine Enemies; Deut. 30. 7. fet,

place thee on high, Deut. 28. 1 .

ſet upon the Table Shew -Bread,

Exod. 25. 30. I have ſet thee over

all the Land of Egypt, Gen. 41 .

41. I have laid
my

Hand upon

Egypt, Exod . 7. 4. I will lay
Sinews upon you Ezek .

37 :
6. the

Wicked bave laid a Snare for

me, Pfal. 119. 110. lay not upon

us innocent Blood, Jon. 1. 14. laid

upon us hard Bondage, Deut. 26.

6. ſet the Briars and Throns in

Battle againſt me, Ifai. 27. 4 .

The Lord ſent Thunder of uttered

Voices, Exod. 9. 23. he uttered

his Voice, Pſal. 46. 6. —77. 17.

Lam. 2. 7. lift up thy Voice, Jer ..

22. 20. Prov. 2. 3. Spikenard

ſendeth forth the Smell thereof, a

Cant. 1. 12. -7. 13. the Rock

Jhall give forth his Water, Num .

20. 8. took Seed and planted

it, Ezek . 17. 5. that the Earth

may give Seed to the Sower, Ifai.

55 .. 10. the Tree ſhall yield her

Fruit, Ezek. 34.27: ye ſhall ſhoot

forth your Branches, Ezek. 36.

8. - 31.10,14.the Lord brought

the Fear of him upon all Nations,

1 Chron . 14. 17. that bringeth

the Prince's to nothing, Iſai. 40.

23. Ezek. 28. 18. ye ſhall bringje

innocent Blood upon yourſelves,

Jer, 26. 15. Bring the Men,

i Sam . 11. 12. bring bither the

Timbrel, Pſal. 81. 2. Who can

bring, produce, a clean Thing

out of an unclean ? Job 14. 4. the

Fear of Man bringeth a Snare,

Prov . 29. 25. Every Morning

doth be bring bis Fudgment to

Light, Zeph. 3. 5. Let them

bring forth their Witneſes, Iſai.

43. 9. Cities which Huram had

reſtored to Solomon, 2 Chron. 8 .

2. he let out the Vineyard to

Keepers, Cant. 8. 11. the King

-had left a Remnant of Judah,

Jer. 40. 11. and he ſhall pay asIT

the Judges determine, Exod . 21 .

22. Aaron ſhall caſt Lots upori

the two Goats Lev. 16. 8. and

giveth thee a Sign, Deut. 13. 1 ,

and ſhew thee Mercy, 17. deli

vered them to the Slaughter, Iſai.

34. 2. delivereth Girdles unto

the Merchant, Prov.31.24. thou

Malt hang it upon the four Pil

iars, Exod . 26. 32 , 33. and they

tied uinto it a Lace of Blue, Exod.

39. 31. thou Malt faſten the

wreathed Chains to the Ouches,

Exod . 28. 14, 25. thou ſhalt

turn it into Money, Deut. 14.

25.

9. 12.

2 .

1

.

4. Ezek .

make your

1
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der to

2. 36. hath delivered Foh. 2 .

24. Judg. 3. 28. --4. 14. -7::

14,15. 8.3. - 16.24. 2 Sam ..

10. 2 Kings 22. 10. I Chron .

16 : 7 . -19. 11. 2 Chron. 24.

24. f -brought 1 Chron . 14.17.

had reſtored 2 Chron . 8. 2.

granted Eſth. 8. 11. I charged F

Job 1. 22. uttered Pfal. 46.

6. Hab. 3. 10. I ſhall utter

Joel 2. 11. q he let out Cant.

8. 11. I had left Jer. 40. II.
Dediting 2

.

-

I .

.
.

-

1

9. 12 .

-

.

I III .
-

.

25. thruſt the Awl through his 11. Yoſh . i . 14,"15. — 13. 8 ,

Ear, Deut. 15. 17. ſend Rain 8 , 14, 33. —14 . 3. - 15. 13 :

upon thy Land , 2 Chron . 6 . 27. -18 . 7. –21.44 | 42. —22 .

I will ſend Graſs in thy Fields, 4, 7 .
Ruth 3. 17. i Sam . 22 .

Deut. 11. 15. fent a Peſtilence 10 , 10. i Kings 5.11 , 12 u 25 ,

upon Iſrael, 2 Sam. 24. 15. ren- 26. – 10 . 13 , 13. and gave

every Man accord to his 11. 18. – 14. 15. 2 Kings 23 .

Ways, 2 Chron 6. 30. thou be 35. 2 Chron . 9. 12. - 13. 5.
holdeſt Miſchief - to requite it, gave he -21 . 3. –32 . 24. —

Pfal. 10. 14. I will recompenſe 36. 17. Ezra 7. 11. Tirſhatha

their Way upon their own Heads, gave Neb. 7. 70. Eſth . 4. 8 .

Ezek. 11. 21. lay Siege againſt Job 1.21 . Pſal. 99. 7. -105 .

it, Ezek. 4. 2. I give you good 32. Ijai. 42. 24. Dan. 1. 17.

Do&trine, Prov. 4. 2. I gave my बा hath given Gen. 30. 18. – A

Back to the Smiters, Iſai. 50 . 6. 43. 23. —48. 9. Exod. 16. 15 ;

I conſidered in [ to I laid to] my 29. Lev. 10. 17. -20.3 . Num .

Heart even to declare all this, 21. 29. —32 . 7 , had given 9 .

Eccleſ. 9. 1. I will caſt their Deut. 3. 18. —8 . 10. -12 .

Carcaſes upon the Carcaſes, Lev. 15, 21. - 16.17. - 20 . 14 .

26. 30. I will direct their 26. 11. 28. 52 , 53. -29.4

Work in Truth, Ifai. 61. 8. Iwill of 3. Joh. 2.9 . - 6. 16. — 14..

ſhew Wonders in the Heavens, 3. - 18. 3. —22 : 7 , -23 . 13 ,.

Joel 2. 30. I will give, dedi- 15 , 16. 1 Sam. 25. 44. -30.

cate, bim unto the Lord, i Sam . 23. i Kings 1. 48. – 5.7 +21.

1. 11. Prieſts ordained to burn - 8. 56 . 13. 5 .

Incenſe, 2 Kin . 23. 5. They did 2 Kin . 5. 1 , for he hath given

offer ſweetSavour to - Idols Ézek . i Chr. 22. 18. 28. 5. 2 Chr.

6. 13. They ſet forth thy Comeli- 2. 12 +11 . -32 . 29. —34 . 18 .

neſs, Ezek. 27. 10 , theytraded in 36. 23. · Ezra 1. 2. -7.6.

thy Fairs 12, 13. They ſhall ſtrike Job 38. 36. Pfal. 78.24 . - 11 .

theBlood on the two Side - Poſts, 5. -112.9. —115. 16. Ecclef.

Exod. 12. 7. caſt their Gods in- 1. 13. —3 . 10. God hath given

the- Fire, 2 Kings 19. 18. he -5. 19.4. 18. -9. 9. Ifai. 8 .

giveth Snow like Wool, Pfal. 18. -50 . 4. Jer. 25. 5. Ezek.

147. 16. to diſtribute the Obla- 17. 18. Yoel 2. 23. hath given

tions, 2 Chron. 31. 14. to give forth Ezek. 18. 13: ( he put B.

over yourſelves to die 32. 11 . Gen. 39. 4. he hath put Exod.

add forty and two Cities, Num. 35. 34. put —36. 1 , had putI

35. 6. Add Iniquity to their 2. did - put 1 Kings 2. 35 .

Iniquity, Pfal. 69. 27. ſay to 7. 51. IO . 24. -12. 4 , 9 ,

the North, Give up, Ifai. 43 . put he 29. --22 . 23. 2 Chron .

6. I well commit thy Government 5. I , 10. —9. 23. -IO. 4, 9 .

into his Hand, -22 . 21. count -17. 19. - 18. 22. Ezra 7.

not thy Handmaid for a Daugh- 27. Neh. 2. 12. Pfal. 78. 66 .

ter, 1 Sam. 1. 16. the Oil-beMall I putteth - 15.5. q he hath cf

pour upon the head. Lev. 14. 18 . committed Gen. 39. 8. laid

only by Pride cometh Contention , he up-41.48. I ſent Exod. 9 .

Prov . 13. 10. the one put out 23. | fendeth forth Cant. 1. 12 .

his Hand, Gen. 38. 28. the Iq he giveth Exod. 16. 29. giv

Lord of the Land — took us for
eth Deut. 12. 1. Prov. 22. 9 .

Spies, Gen. 42. 30. yet to a Man Eccleſ. 2. 26, 26. – 5. 18 f. 17 .

that hath not laboured therein -8 . 15. ( did give 2 Sam . 24 .

mall he leave it, Ecclef. 2. 21 . 23. i King's 15. 4. Eſth. 8. 1 .

They will not frame their Doings was given i Kings 18. 26 .

to turn unto God, Hof. 5. 4. q made Lev. 26.46. hath made d

andturned their Backs,2 Chron . Joſh. 22. 25. he made i Kings

29. 6. there they preſented their 6.6. made he -10. 27. 2 Chr .

Offering, Ezek . 20. 28. the Dee 1. 15. -9 . 27. Pfal. 148. 6.-9 6

cree that was given at Shufhan, I did - make 1 Kings 9. 22.

Eſth . 4. 8. it is caſt into the 2 Chron. 8. 9. I would ſuffer.

Fire, Ezek. 15. 4. [allow, grant] Numb. 21. 23 .

hath - ſuffered Deut. 18 : 14.

( ſuffereth Pſal. 66. 9. q hath E

he, gave Gen. 25. 6, 34. —28.- ſet Deut. 1. 21. I Sam . 12. 13 .

4. -45 . 22 , 22. -46. 18 , 25 . he ſet i Kings 7. 39. 2 Chr. 4.

-47 . 22. Exod. 12. 36. Numb. 10. ſet 20. 22. Ecclef. 3.11.

7. -7, 8, 9. Deut. 2. 12. -9.. Dan . 9. 19. delivered Deut.

hath given Ezek. 18. 16 .

Et dedit, dederit, dabit in 3

and will give Gen. 28. 20. then

he ſhall give Exod .21. 30. and

[ ſhall] give Lev . 5. 16. -22.

14. 27. 23. Num . 5.7 . there- 1;

fore -- will give -11.18. Then

_ſhall give Deut. 22. 29. but..

ſhall give —28. 65. and (will]

give 1 Sam . 8. 14, 15 17,

47. Iſai. 30. 23. and he ſhall A

pay. Exod . 21. 22. f and the
ſhall ] put . Lev. 2. 1. And

ſhall put-4.7 , 25, 30, 34. -

14. 14, 25 , 28. - 16. 13, 18.

Numb. 5.17, 18. - 6 . 18, 19 .

Deut. 28. 48. And — will put

-30.7 . And he put i Sam .

17. 38. Ezek. 45. 19. 9 And

--Thall caſt Lev. 16. 8, put

ing 21. fand - Thall be put

Num . 19. 17. and it ſhall give B

forth - 20 . 8. , and he ſhall

deliver Deut. 7. 24. and - deli

ver Judg. 11. 9. for - ſhall de

liver 1 Kings 22. 12 , 15 . he

will deliver — alſo 2 Kings 3. 18 .

2 Chron. 18. 11. ( and giveth

Deut. 13. I po 2 . 24. 3 .

( and [may) Thew – 13. 17+ CC

18. f and they ſhall give -18.

3. ( and give — 19. 8. —24.

1. "And-give Iſai. 30. 20.

and hath given Foſh. 1. 13. I

and gave Ruth 4. 7.

he gave i Sam. 1. 4. 1 Kingsi

13. 3. Pfal. 135. 12. - 136.

21. ( that it may give lſai. 55.

10. ( and he ſhall make Ezek .

26. 8. And the tree --Thall

yield —34. 27. .

4

he hath-given me over Pfal.

118. 13 .

5

he hath made me Lam. I.
.13,

hath delivered me 14.
6

hath-given us Pſal. 124. 6 .

7

had , delivered thee i Sam . 24. 1

104 11. —26. 23. q hath

made thee 2 Chron. 2. II + 10.

Jer. 29. 26 .
Et

C1

4. 7. And

1
0

Deditיִנָנָתְנ me.

Deditיִנַנָתְנ me

Deditּונָנָתְנ nos

I

Deditןַתָנ Deditְךְנָתְנ te

-

8,9
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Etְךָנָתְנּו dabit te

Deditֹונָתְנ eum

to, dederis

1

I

31.
.

Etֹונָתְנּו dederit eum

1ܕ
N

703

; II .

>

Etּהָנָתְנּו dederit eam I 2

-

8 .

4 -50. 6 .

סָנָתְנ
.

>

.

will deliver Deuxreg . 1. 2. I

14

8 Pſal.4.7. q thou haſt made

that will ſet thee Deut. 28.3 .-39 . 5 .

I , And - hall make thee Dediſti nima 19

13 . Thou haſt - given 2 Sam . 22 .

9 41 .

ſuffered him Gen. 31. 7. f they Et dabis, da- ņos Ang? 20

would ſuffer them Judg. 1.01

34. I would - ſuffer him then , And thou ſhalt give Exod.

15. 1. & would let him I Sam . 21. 23. Numb. 3. 9, 48. — 7.5.1.1

18. 2. delivered him —23. and [ thalt] give Ezek.

14. น 3 ( 1 43. 19. and thou ſhalt deli

in IO ver Gen. 40. 13. and [ ſhalt

and - hath delivered Deut. 21 . put Exod . 25. 12 , And thou

10.A ſhalt put -16, 21 , 26. - 26 .

Dedit eam min ? 34: -27. 5. —28. 23 , 24, 27,

hath given it Judg. 18. 10.4 30. – 29. 3, 6, 12, 17, 20. —

gave it Ecclef.12.7.. 30. 6, 18, 18, 36. -40. 7.

Lev. 2. 15. -24 . 7. Numb.

and ſhall give it Exod . 13. 11 . 27. 20. that thou ſhalt put

and [will] give it Numb. 14. Deut. II . 29. and put Ezek.

And - hath delivered it Déut. 4. 9:43. 20. that thou

20. 13. for — will deliver it ſhouldſt put Jer. 29. 26. and A

Folh. 8.7. and hath given it . -
thou ſhalt ſet Exod . 25. 30 .

1 Sam . 15.28.I 40. 5 , 6 , 7. ( And thou ſhalt

Dedit ens bin ? 13 hang —26 . 32, —hang up 33.

hath delivered them Job. Io. and [ſhalt] hang up --40. 8.

19. delivered he them Judg. 2 . 1 and (thou Thalt] fáſten ---28.

23. 1 Sam . 14. 10, 12. he de- 14; 25 : ( and ſhalt appoint

livered them 2 Cbron . 16. 8 . 30. 16. ( and give Numb. 31 .

28. 9. Ifai. 34. 2. I ſuffered 29. Then ſhalt thou turn(
them 1 Sam . 24.7 + 8. he Deut. 14. 25 , ( And thou ſhalt

will give them fer . 25:31: beſtow 26. ( and (thou ſhalt] B[

Ět dabit, dederit bini
thruſt

-15.17. ( and haſt giv

illos en —26 . 12. Ezra 9. 13. 9

and [ ſhall] give them Lev. 15. give - alſo Joh. 15. 19. Judg.

14. ſhall give them up Deut. 1. 15. give therefore i Kings 3 .

31. 5. And , But - ſhall 9. and give —8 . 36, 39. I but

deliver them -7.2, 23, but wilt give i Sam . 1. 11. ( and

will lay them 15. fend 2 Chron .6. 27, ( and ren

der
15 30. ( and lay Ezek. 4. I ,

The
gave

Gen.
gave 2, ( ſet - alſo 2, ( and ſet 3 .3

i Kings 10. 10. 2 Chron . 9. 9 .

ſuffered 2 Sam . 21. 10. I thou haſt given me foſh. 15.

ſhall yield Pfal.67. 6. & deli. 19 : Judg. 1.15 .

vereth Prov . 31. 24. ( crieth Et dederis, dabis,

out to hath given her voice Jer.

12.8. ( ſhe hath given —50. and (thou] deliver them i Kings

15. 8. 46. and wilt thou deliver

16 them i Chron . 14. 10. 2 Chron.

ſhe gave Judg. 5. 25. 6. 36. ( and give them i Kin.

17
8 .

put

And - ſhall yield Lev. 25. 19. , 2. -32 . 14 .

Dediſi ant 23

18 thou giveſt Ezek . 16. 33, I

thou gaveſt Gen. 3. 12. 1 King's thou haſt ſet 18 , I thou didit

8. 34, 40, 48. 2 Chron . 6. 25, give 36,

31, 38. gaveſt Neh. 9. 15, 20, 24

20, 35, 35, 36. Pſal. 21. 4 . thou haſt even fet it 19 .

I thou haſt given Gen.15. 3 . 25

Deut. 26. 10 , 15. 7oh. 17. 14. I have given Gen. 1. 29. have I

Judg. 15. 18. 1 Kings 8. 36 . given —9. 3. - 15. 18. – 16.

-9. 13. 2 Chron . 6. 27. Pfal. 5. —20. 16. —27. 37. -30.

18. 40. -21 . 2. -60. 4. - 18. -48 . 22. Exod.. 31 .
6. Lev.

61. 5. I thou wouldſt — let 6. 17 + 10. Numb. 18. 8, 19,

2 Chron . 20. 10. thou haſt 21 , 24, 26. —20. 12 , 24.

ſet Neb . 9. 37. thou didſt ſet 27: 12. -33 . 53. Deut. 2. 5 ,

Dan. 10. 12. thou haſt put 9 , 24. 3. 19 , 20. 9. 23 .

have I - given -26. 14. Yoksi

6. 2. -8 . 1. 2 Sam . 9. 9. I Kinos

3. 12 , 13. 9.7. I Chron . 29.: 29.5

3. 2 Chron . 7. 20.-—25. 9 :.

Eſth. 8. 7. Jer. 12. 7. –27:

6,6 . —28 . 14. –35. 15. Ezek .

4. 15. —28.25. —29. 20. -

37. 25. Amos 4. 6. - 9 . 15.

I do ſet Gen. 9. 13. I have A

ſet_ - 41. 41. Deut. 1. 8 .

30. I , 15, 19. 1 Kings 9. 6.

2 Chron . 7. 19. I ſet Jer. 9.

13.4 12. ---- 26.4. - 44. 10 .

Ezek. 21. 15 + 20. 24. 8 .

Dan . 10. 15. I will give

Gen. 17. 16. I will give —-23.

13. 2 Chron.2.10 + 9. f I had B

given Ezek . 16. 17. -20.15.1.

T I give Gen. 23. 11. i Chron.

21. 23. Prov. 4. 2. Tſai. 43 .

20. I gave Gen. 35. 12. gave

I Deut. 3. 12 , 13, 15, 16.

22. 16. 1 Sam . 9. 23. 2 Kings

21. 8. Jſai. 43. 3 .

Jer. 7 : 7, 14. - 16. 15. ---- 17 :

4. - 23 . 39. - 24 . 10. -30.30 .

3. —44. 30. Ezek. 16. 19. -

20. 12 , 25. --- 36 . 28. Hof. 2 .

8 of 10. I have delivered C1.

Numb. 21. 34. Judg. 1. 2. II

I ſuffered Job 31. 30. I ap

plied Ecclef. 8. 16. II confi.

dered + ſet in my heart - 9.1

f I have put Exod. 31 .

42. 1. Jer. 1.9 . –28. 14. ( I

will put -31. 33. ( I have D.
I

made Ezek. 3. 8, 9. Mal. 2. 9.

I have laid Ezek . 4. 5. Zech.

3. 9.( I will lay Ezek. 4. 8. & I

will recompenſe

16. 43. I have recompenſed

22.31 . f I have cauſed - 32.32.

?

I give it all i Chron. 21. 23 :

I will recompenſe Ezek....

Et dabo Ani! 27'

And, Then, That I will give

Gen. 17. 8. and will give —26.

4. -48. 4: Exod.

8. Lev, 26. 4,6 . Deut. 11. 14.

will I give yoſh. 15. 16. Judg.

I. 12. – 14. 12. I Sam . 9.8.

-17. 46. and ( ſhall I ] give

-25.11 . and (will]give 2 Sam .

12. 1. 1 Kings 11. 31 , 38.

Iſai. 3. 4. 45. 3. Even

will I give — 56. 5. Jer. 3. 15 .I

and will I give -19. 7.
:

24.7. –32. 39. —-34. 18, 20 .

but—will I give —-45. 5. Ezek.

11. 17 , 19 , 19. - 16 . 39, 61 .II

therefore will I give —23 . 31.

alſo will I give —36. 26, 26.

Hof. 2. 15 + 17. Zech. 3. 7.

And, Then, Thus, But I A

-

6. Iſai.
.

.

I5הָנְתָנDedit

3. 12. Sheba -11 . 21 .

Dedijdiיִנָּתַתְנ mibi 21

Dediיִּתַתָנ26

םָּתַתְנּו 22

des eos

I IO .

Deditהָנָתָנ I

Etהָנְתָנְו dedit 50. and them Jer. 27 3. 21. - 6 .

26. 4.

Dediot;ָּתַתָנהָּתַתָנ
.

Etּוהיִּתַתְנּו dedifti illud

.

Dediיִּתַתָנ

.

.

.

will 1
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ןתנ ןתנןתנ

-28 . 14.

i Dediויִּתַתְנ eum

.

II

Etּונְתָנְו dabunt

Etּוהיִּתַתְנּו dabo eum 35

ָהיִּתַתְנ

-

I

and I wil
l

pla
ce

.

will make Exod . 23. 27. Lev. :) 26. 14. and I have ſet thee 1. 11. Hof. 2. 12 + 14. I give

26. 19 , 31. 1 Kin . 16.3. - 21. Cant. 2. 13. 7. 13 + 14. they

22. 2 Kin . 9. 9 : : 11 of . 33 ſhall - give Dan. 11. 21. I B

10. - 26.6 . - 29.17 :—34.17.- I have given it, him Lev. 17. have laid Pfal. 119. 110.

and make Ezek.6. 14. - 15.8. 11. Ifai. 55. 4. I have given yelled of gave their voice Jer.

--25.5.-26.4. -29. 10 , 12.-
them Deut. 26. 13. that have 2. 15. they have made-12.

-30..12 . - 34. 26. -35.7. I given Joh. 1. 3. which I 10. Lam . 2.7.4 havethey utter

-44. 14. { and I put Lev . 14. B have given Ezek. 15.6. I ed Jer. 48. 34. 4 they did of

34. and willput Deut. 18. 18 . have delivered it Judg: 7.9. 1 fer Ezek. 6. 13. caufe —26 .

But, and I will put Ezek. 29. 4. I have appointed Ezek . 4. 6. 17. they, caufed -32. 23,9

-30 . 13, and put 24. -37.6;. have I ſet it —7. 20. I will I.. 26. I they ſet forth —27. 10,

and ſhall put 14 , 19. —-38. 4 . give -33 . 27 if they traded 12, 13 , 14, 17, C

I will even ſet Lev. 17. 10. -- Etdabo ipſum ynni 34 they occupied 16 , 22. 4.
20. 6. and I will ſet 26. II , and I will make him Gen.

17 . they have ſet-32. 25. I have 1

17. Ezek . 14. 8. - 15.7. 20. I then I will give him appointed -36. 5. yield Foel

23: 24, 25. and ſhall, will ſet I Sam . 1. 11. And I will give 2. 22.

-26. 20. --30. 14, 16. and it Ezek. 7.-21. – 21. 27.4 32 Dederunt PD 41ប្តា

ſet –32 . 8. –37. 26. –39. even it will I recompenſe occupied Ezek . 27. 19.

a Low

21. and [I wilſ caſt Lev . 26. C 17. 19 . ! 42

30. then will I payNumb. 20. and [they ſhall) ſtrike Exod . 12.5

19. 9 And I will ſend Deut. 11 . and I will deliver him Judg. 4. 7. I then they ſhall give --30.

15. ( and (I will] deliver Judg. 7. thou haſt even ſet it Ezek. 12. that they give Numb. 35.

7. 7. therefore, Moreover will 16. 19. 2 : and give Deut. 22. 19. Joh.

Í deliver 1 Kings 20. 28. Jer. Dedi eam pinny 36 20. 4. I Sam . 10. 4. ( And

20. 5. Ezek. II . 9. I that I D I give it, give I it Gen. 23. 11,
ſhall

put Lev. 1.7. And, they

may lay Exod. 7. 4. q' and (I 11. q .I gave her-38. 26 .—38 I ſhall put Numb. 4. 6 , and put

willy lay 1 Kin . 18. 23. And I have given it Deut. 2. 19 . 7, 10, 10, 12, 12 , 14. and that

will I lay Ifai. 22. 22. and I lay
I have delivered her Ezek . they put —15 . 38. and put

,

Ezek. 3. 20. -6.5. -25. 14. 23.9. 2 Kings 12. 9 * 1o. Jer. 37.

-32. 5. – 37.6. I but I will Et dabo illud, vel inn 37 15. f and deliver Deut. 19. A

grant 2 Chr. 12 7. | And I gave eam 12. And they gave 2 Kings

Ecclef. 1.13. T and will give it, them i Kings 12. 11. 12. And have caſti

Ifai. 46.13. T and I will direct EE 11. I1, 35. Ezek. 25. 10 .II 19. 18. q and they thall ſet

—61.8. and I will bring Jer. and have given it Jer. 27: 5. Jer. 1. 15. Ezek. 25. 4. and

23. 40. ( and will recompenſe and I will make it Ezek. 25. ſet --33. 2. & And they ſhall

Ezek. 7. 3, 8. f when I have 13 . recompenſe - 23. 49. 4 and

laid -33 . 29. and I willſhew Dedi eos, eas Dinn 38 they ſhall place Dan. 11.31.

Joel 2. 30. + 3.3. have I, I have given them Num .

Et dabomniu! 28 18. 8, II , 12. I have deli- ye did-give Judg. 21. 22. I

and will ſet Ezek. 17. 22.. vered them yok. 10. 8 . ye
have

put Jer. 37. 18.

Et dabo eos
39

have I made thee Gen. 17. 5. and,for [I will] deliver them that, and, then you , ye ſhall

Exod. 7. 1. Jer. 1. 18. Ezek. 2 Kings 21. 14. I Chron . 14. give Gen. 47. 24. Numb. 18.

3. 17. Obad. 2. ſuffered I 10. Jer. 24. 9. —29. 18.-- 46. 28. –19. 3. —27. 9, 10, 11 .--27

thee Gen. 20. 6. Tordained thee 26. T And I will cauſe them -32 . 29. and give yoſh. 2 .

Jer. 1. 5. & I have ſet thee 15. 4 : I and I will place them 12. Judg. 14. 13. 1 Sam . 6 . 5.

6. 27. Ezek. 12. 6. —33 . 7. Ezek. 37. 26. I and put Numb. 16. 17. 1

I will make thee Jer.49 . 15 . 40 and lay 1 Sam . 6. 8.

I will lay thee Ezek . 28. 17. they faſtened Exod. 39. 18. ös

( I have given thee --29. 5 .· they gave Joh. 14.4 .–19. 50. have we given i Chron . 29. 14.

( I will give thee -—39. 4 .. gave they —21 . 12 , 13. gave We havegiven Lam. 5. 6 .5

Et dabo te t'nn 30 Judg. 3. 6. 1 Chron . 6. 56,I
and I will make - of thee Gen. 57 + 41. 42. - 29. 8. God, Then will we give Gen. 34.

17. 6.-48 . 4. And I will--- gave 2 Chron. 35. 8. Ezra 2 . 16.

make thee Jer. 15. 20. ( ITI 69. Neb. 7. 70, 71, 72. f they

will alſo give thee Iſai. 49. 6 . put,-- had - put, -ſhall put- Art thou made t have we

And I will give thee Jer. 22 . have - put Joh. 6. 24. Jer. given thee to be 2 Chron. 25.

25. and will make thee
37. 4. –38. 7. Ezek. 3. 25.- 16 .

51. 25. Ezek. 35. 3. and 14. 3. they affigned Joſh. A

will deliver thee —25 . 7. 20. 8. I ſuffered Judg. 3. 28. and deliveſ thee Judg. 15.13:

Dedi te inny 31 they have aſcribedI i Sam . Dans ins 49

I have cauſed thee — 16. 7. | 18. 8 , 8. q had ordained 2 Kin . I make Gen. 9. 12. will make

have I made thee --22 . 4 . 23. 5. fubmitted themſelves Jer. 5. 14. 4 will - give Exod.

Et dabo te ynni 32 gave the hand i Chron . 29 .ofo 5. 10. I give Lev. 14. 34. —

and I will give thee –16. 38 . 24. I ſent out Pfal. 77. 17: 23. 10. --25. 2. Numb. 13. 2 .

G and deliver thee —21 . 31 % had given 2 Kings 23. 11. they, -15. 2. -—25. 12. doth give

36. And I will make thee have given Pfal. 79. 2. Lam . Deut. 1. 20, 25.– 5. 31 +

.

,םיִּתַתְנ

Dediftisםֶּתַתְנ43

יִּתַתָנְו > >

Dediָךיִּתַתְנ29 te סיִּתַתְנּו Etםֶּתַתְנּו44 dabitis

.

Dederuntּונְתָנ

1 Dedimusּונַתָנ45

-

ָךיִּתַתְנּו Etּונַתָנְו46 dabimus

Dedamusְךּונָתְנ47 te.

,
-

,

-

Etְךּונָתְנּו dabimus te 48

ְךיִּתַתְנּו

.

28.



5

ןתנ
1216

ןתנןתנ
1216

.

.

Dareןתָנןֹותָנ61
- II

01

-II .

-

2 Sam. 5. 19 .

Dareןֹחְנ62

ןֹותָנְו

-

.

הָנְת

Dareתְת

28. -20. 16. –32 . 49; 52: 18. 6. Deut. 28. 32. ap 4, 15 , 19. Ezra 9. 9, ģ . Nebitis

Fosh . I. 2. Jer. 32. 3 , 28. - pointed i Chron. 6. 48 . 9. 8, 8. Prov. 1. 4. Iſai. 61. 3 .3 ...12

34. 2 : -44 . 30. Ezek, 2 : 8 . Dati; ae .. mijn? 60 Jer. 11. 5. -29.11 .–32 . 19 ,
3. 3. - 29 . 19. I giveth Exod. A given Deut. 28. 31. 22. Ezek. 20. 28, 42. --21.

20. 12. Deut. 2. 29. -4 . I , II f 16. Mal. 2. 2. 4 give45

21 , 40. -5 . 16. -9 . 6.-u .-5 -9
thou wilt indeed deliver + in - Exod. 5: 7. may not give Judg.

17 , 31. 12. 9.-15 . 4, 7 : - delivering thou wilt deliver Num . 21. 18. to . put Exod: 15.21.00

16. 5, 18, 20. - 17 . 2, 14.— 21. 2. I thou ſhalt ſurely give to- I when they give Exod. 30 .

18. 9. -19. 1 , 10, 14. --21: 18 : in giving thou ſhalt give--27.7:I . 15. fto faſten —39. 31. I tolv

I , 23. -24. 4. 25. 15, 19 . 1 Deut. 15.10. I we will will be given Lev. 7. 36. Ejb. 2 .

26. I , 2. - 27. 2, 3. —28. ingly give †in giving we will 9. ( and avenge of to give reT

8. Jomh. 1. 11 , 15. Pſal. 147.give Judg. 8. 25. q.thou ſhalt venge Numb. 31. 3. to deli- B

9. Ifai. 40. 29. hath given B without fail deliver it in deli- ver Deut. 1. 27. Yoſh. 7. 7..

Deut. -3. 20. – 13. 12. 13. 2 ? vering thou ſhalt deliver 2 Kings 3. 10, 13. in, by

I I. ſet --- 4 . 8. 11. 26, 32 . 30. I will doubtleſs deliver giving Deut. 10. 18. –21 . 17.

Jer. 21. 8. ( thall deliver Deut. of in delivering I will deliver Ruth .1. 6. 1 Kings 5. 9. 2 Chr.

7.'16. will I deliver Job. II . 6. 23. mayſt not ſet Deut.

6. 1. Sam . 23. 4. -24. 4 + 5. 17:15. f that he would give
wouldſt deliver i Kings 18. 9. to give Numb. 20. 21 . Fom . 5 : 6 . I would have given

will deliver Jer. 29. 21. qc Dare.in 63? 63 2 Sam . 18. 11. ( to ſet i Kin. c

that, who, which giveth Judg: ſhould give Gen. 38. 9. 7. 16. 2 Kings 18. 23. Ifai.

21. 18. Job 35. 10. Pfal. 68 . Et dare piny ? 64 36. 8. q to bring 1 Kings 8 .

35. - 136. 25. 146.7. Prov.-
and he made him - 41. 43. 32. Ezek. 21. 29 | 34. ( to

22. 16. = 26. 8. – 28: 27. and let — be given Eſth. 2. 3. I be beſtowed 2 Kings 12.15 +

Ifai.42. 5. Jer. 31.35 . giveſt and let -- be delivered.-6.9. 16. by recompenſing 2. Chr .

Pfal. 145. 15. ( gave i Kings and applied Ecclef. 8. 9. q And. 6. 23. [ to diſtribute —31.14 .
5. 10-7 24. I will ſend 2 Kin. have caſt Iſai. 37. 19. I and to give over - 32. 11. toII

19. 7. Ifai. 37 : 7. he layeth that they ſhould give Jer. 37. change Neb . 10. 32. The

up Pfal. 33. 7. I will lay yer . 21. f and will give them gave Efth . 2 : 9. to grant

6. 21 . Ezek. 23. 46. 5. 8. q to requite Pfal. 10 .

Et dans eft ill?: 501913!! Dare in 65 14. ( that thou mayeſt, he may D

and giveth Pfal. 37. 21. ( and be haſt fet Pſal. 8. 1 . give Pſal. 104. 27. -111 . 6 .

gave Dan . 1. 16.I. 66. Ecclef. 2. 26. I to make Jera

Dans ining 51 ſhall- yield Gen. 4. 12. & to 25. 18. that they might give

he giveth Gen. 49. 21. f that; cput Deut. 2. 25. put i Kings Ezek. 17.15. ( to be healed .

who giveth Deut. 8. 18. Job. 3 5.3.7 17. q to give Deut. 2 . oft to apply medicines - 30 .

5. 10. Pſal. 144. 10. fer. 5 . 31. Dan. 8. 13. delivered

24. 1 avengeth † giveth a- up Joh . 10. 12. we will Et ad dan- nne nosi 69

vengement 2 Sam . 22. 48. Pfal...give Judg..21.- 7 .I when—,
dum

18. 47. ( he giveth 147.— Thould have been given 1 Sam . and to give Gen. 42. 25. Ezra

16. That bringeth Iſai. 40.9 18. 19. . he might - ſuffer 9. 8, 9. even to give Jer. 17.

23. which maketh
- 43 . i Kings. 15. 17. ſendeth 10. . I that he may beſtow

16. 17. 14.. he might let 2 Chr. Exod. 32. 29. ( and to give up

ziņi. 52. 16. I. give16. 1. give Pſal. 78. 20. IT Deut. 23. 14 | 15. ( and

I will make theeJer. 20. 4: they ſhould - give Jer. 26. 24. makę Jer. 19. 12. I and

53 I to deliver ---43. 3. ſet
up

Dan . 12. II .

I will deliver thee Ezek. 32 . A dando uno 70

when doth make Numb. 5 . So that he will not give Deut.

54 21. when — ſhall give Exod. 28. 55. I than to give Eccleſ.

I will deliver it 1 Kings 20. 16. .8 . when - hath given 5. 1. f 4. 17.

13 Fogh. 2. 14. q when - hath de- Dare me inn 71

Dantes erant, eſtis 55 livered Judg. 8. 7 . that I give Gen. 29. 19; ! I

gave Neb . 12. 47. ( they laid Dare, ad dan - ' nma nn 68 had delivered Fer 32. 16. 01II

- 13. 5. ( ye ſhall bring Jer. dum ſhould make Mic. 6. 16.

to give Gen. 15.7. - 29 . 26. In dare me inna 72

56 -34. 14. —42. 27. Exod . 6. when I ſhall lay, make, -put

ſuch as ſet 2 Chron . 11. 16 .
4, 8. --13: 5. Lev. 25. 37. Ezek. 25. 17. –26. 19 : -30 .

Dantes ?iņi 57. Numb. 11. 13. —34. 13. —36. 25. 32. 15. when I have

that give Hof. 2. 5-7 7. - 2, 2. Deut. 1. 8 , 35 : -4. 38 . ſet,fet, laid -30.8 . -33 : 29.

58 -6.10, 23. — 7.13. - 10 . II . Dare mibi, me nn ? 73

granted 2 Chron. 1. 12. q hav- -11.9, 21. – 19 . 8. -26 . 3 . to give me leave Numb. 22. 13 .

ing the overſight Neb. 13 : 4. —28 . 11 , 12.—30 . 20. -31 . I would have given 2 Sam .

given Efb. 3. 11 . 7. Joh. 1. 6. - 9.24. - 17.4 .6
-

-21 . 2 , 43 + 41. 1 King's 8 . Prae dare me, na 74

wholly given t given, given 32. -21 . 15. 2. Kings 8 . 19.

Numb. 3. 9 , 9. —8 . 16, 16 , -15 . 20. -23 . 35, 35. 2 Chr. than that I ſhould give Gen. 29.

a gift + given 19. I given- 21.7. - 25.9. - 30.12.
- 19. for me to give Judg. 7.

ןָתֹונַה

21 .

תֶתָלְו תֵתָלְו

Doְךְנָתֹנ te

Doְךֶנְתנ te ְךֶנְתֹנ53

Inתֵתְב.67 dare תתמ

28. - 25.4

Doeumֹונְתֹנ

יִּתת

םיִנְתֹנ55

תֵתָלתֶתָל

26. 15
יִּתִתְּב

Dantesםיִנְתִּבַה56

Datus,ןּותָנ *
.

-

.

4. IO.

Datiםיִנּותְנ59 יִּתַּת

quam ut dem

-31 .
.

8 G 2 .
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Etּונֵּתִתְלּו75 ad danduin Daהָּנֶנְת ea712

Etםֵנְתּו da eos 100

Etןֵּתֶאָוןֵּתֶאְו dabo

Inְךְתִתב77 dare te

Etןֵּתֶאָוןֵּתֶאְו dedi 102

16. 34 •

ּונְת

-

8oְךִּתתְלּוEt ad dandum te

12 .

Daboהָנְּתֶא

I

13. —51. 16.

ֹוּתִתְב
Etהֶנְּתֶאְו dabo 104

Etונתו date

םָּתִת T

25. 20.
81.2 .

2. that I ſhould give i Kings Et da eum 7m 92 penſe -7. 4 , 9. f I will - layi

and granthim Neh . 1.11.him Neh . 1.11. boni - 36.29. Tí gave Hof. 13.I

1 Da ean2
93 II . will I give up Mic . 6 .

nobis give it I Sam . 21. 9 + 10 . 14.

and to give us Ezra 9 .
8 . 94

Num dabo ingg

Dare te inn 76 and give them Neh .4.4. - 3. ſhall I give Mic. 6. 7.
thou haſt fet Ezek. 28. 6 . 136 . ION

Dan 95 therefore will I give Ifai. 43.4.

when thou giveſt Deut. 15 . I1 Give Gen. 30. 14. 1 King's and give Jer . 3. 19. And I

10. in that thou haft given 17. 19. 2 Kings 6. 28 , 29 .
will ſhew -42 . 12.

I Sam. 22. 13 . Deliver 2 Sam . 14. 7. lift

Èt in dare te yonai 78 up Jer. 22. 20. and I gave Gen. 40. 11. and

and in that thou givelt Ezek. - Idem 96 gave Joh. 24. 3 , 4, 4, 8. Jer . -

Give up Ifai. 43. 6 . 32. 12. Ezek. 20. H. and,ni

Ad dandum te yon ? 79 obali Date on 97 I, have given Lev .7. 34. Joh . PVi

that we may deliver thee Jud. give Gen. 23. 4. — 34. 8. Exod.- 24. 13. and [I had ] given Jer.

15. 12. to ſet thee 1 Kings 17. 2. Judg. 8. 5. 1 Sam . 17. 3. 8. and I have given --- 8 .

10. 9. 2 Chron. 9. 8 . 1 10. 1 King's 3. 26, 27. Prov. 13. 4 and made Deut. 1. 15.30

31 . 6 , 31. Jer. 13. 16 . and I delivered Joh. 24. 11.

And to make thee Deut . 26 . 29.6 . -48. 9. 9 Shew Exod. A ( and I fet Neh. 5.7 : Jer. 35. Iliw

19 . 7. 9. 4 appoint Joh. 20. 2. od 5. And I put Ezek. 16. sraI

Dare eum inn 81 Deliver Judg. 20. 13. 2 Sam.

he might deliver him --2. 30.-2 . 30. 20. 21. I bring 1 Sam . 11. 12. bus 103

9 when he uttereth fer. 10. Set 1 Chron. 22. 191 yield as I will give thee the worth 1 Kin...

- 2 Chron . 30. 8. & Put 35. 3. 21. 2, I will give thee another6.10.

In dare eum inna 82 make Ezra 10.11. Afcribe
Et dabo

when he giveth Lev. 20. 4 . Pſal. 68.34. And I will make Gen. 17. 2.2

- Dare eam nnny 83 98 and I will give -34. 12.-

to give her, it Exod. 22. 17 | but, and give Gen. 34. 12. i Kin . 45. 18. -47. 16. Exod. 24.

16. Ezek. 47. 14. 23. 25. 1 And put Numb. 16. 12. Numb. 21. 16. 1 Sam . 17.

Dare eos onn 84 7. | that you would give Judg .. 44. 1 Kings 13. 7. —21 . 2.

he might deliver them 2 Chron . 8. 24. [ and bring hither Pfal. and I ſhall give Pſal. 2. 8. Ifai.

36.8 . and I will ſend 1 Kin .

In dare eos onna 8.5 Dabo img img 99 18. 1. and I will deliver

In their ſetting Ezek. 43. 8 . will I give Gen. 12.7. - 24 . 7. 2 Kings 18. 23. and have

Ad dare eos sonn 86. - 26 . 3.
ſhall I give —30. 31. given Ifai. 43. 28.

that they might give 2 Chron . –34. 11 .11. —35 . 12. -38 . 18. Et dabo

Exod. 2.9. - 25. 16 , 21 . and I will give Gen. 30. 28. I

Ad dandum inn 87 32. 13. Numb. 10. 29. - 11. elſe would I give Pſal. 51.'16.

to ſet 1 King's 6. 19. 21. Deut. 1. 36. I will - give 106

Da, dato 10 in 88 -2 . 5, 9 , 19. Judg . 17.10. And I have given Numb. 8. 19.

Give Gen. 14. 21. 2 Kings 4. I Sam. 18. 17. 2 Sam . 21. 6 . and, I, gave Judg. 6. 9.

42 , 43. i Chron. 29. 19. 2 Chr . 1 King's 3. 5. -5.6 | 20 . 2 Sam . 12. 8 , 8. Neb. 2. I , 9.

1. 10. Pſal. 28. 4.--72. I. II . 13 , 36. - 21.4,6,7. iChr. Ecclef. 1. 17. and did I give

115. 1. Prov. 9. 9. Ecclef. 11 . 16. 18. —22. 9. 2 Chron. 1. 7, I Sam . 2. 28. and I ſet Neb.

2. Give them Hof. 9. 14, 14. 12. Pfal. 105. II . –132. 4 . 2. 6. Dan . 9. 3. I made

deliver up Jer. 18. 21 . Prov. 3. 28. Cant. 7. 12 | 13 . alſo Pſal. 69. II . and I put

Ēt da im ny 89 Ifai.41.27. —42. 8. -48.11. Ezek. 16. II .

and give Gen. 47. 19. and --56. 5. -62 . 8. Jer. 8. 10 .

put Exod. 16. 33. Numb. 16 . 14. 13. - 15 . 13. 17.- 3 . will I give thee Jer. 38.16.

46. m 17. I. and make --- 20.4 , 5. -24 . 8. --30 . 16 .- will, ſhall I make thee Ezek.

Fofo 7.19 -34, 21. Ezek. 29. 21. -39. 35. 9. Hof: 11.8, fhall I give

11. Hag. 2.9 . will I deliver A thee up 8.

Give Gen. 30. 26. Numb. 11. on Gen. 42. 34. Exod. 23. 31. I

13. --27. 4. Joh. 14. 12. ---- will -- deliver 2 Sam . 5. 19. Jer. and [I will ] give thee Ifai. 42.

15. 19. I Sam , 2. 15. - 8. 6. 15. 9. - 21. 7. I will ſet 6. - 49.8.

-21.3+ 4. -—25. 8. i Kings Lev . 20.3. 1 King's 5.5 of 19 .to 109

21. 2, 6. 2 Kings 5. 22. — Should I fet 2 Kings 4.43. Ifai. and made thee i King's 14. 7.

10. 15. --14 . 9. 2 Chron. 25 . 41.19. I will aſcribe Yob 36 . -16 . 2. and I will bring thee

18. Pfal. 86. 16. Prov. 23 . 3. I will make the cities Jer. B Ezek. 28. 18.

26. Hof. 13. 10. 4 deliver Gen. 9. II p. 1o . and will make

42. 37. 2 Sam . 3. 14. Bring 26. 6. —34. 22. I will make I will make thee --26 . 21 .

1 Sam. 9. 23. Grant i Chr. Joel 2. 19. Zeph. 3. 20. I

21. 22. Add Pſal. 69. 27. will commit Íſai. 22. 21. ( I Moreover, I will make thee

91 will ſhew Jer. 16. 13. I will 5. 14.
thou ſhall

grant
it i Chron . 21 . put --32. 40. Ezek. 11. 19. Et dedi te ne 1 1 2

--36, 26, 27. I will recom.

Io5הָנְּתֶאָוEt dabo-

35. 12.

ןֵּתִתְל
-

Etהָנְּתֶאָו dedi

-
.

- -

-

-

ןֵתְו

Daboְךְנֶּתֶא te ְךְנֶּתֶא107

- -

-

Daהָנְּת99

Io8ְךְנֶּתֶאְוEt dabo te

-

Etָךְנֶּתֶאָו dedi te

-

-

Daboְךֶנְּתֶא te IIO

IIIְךֶנְתֶאְוEt dabo te

9IּוהֵנְתDa eu72

т

and delivered thee 16. 27.

Dabo

22 .
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7. 20.1

TO

ןֵּתְתַה

Etּוהָנְּתֶאְו dabo eum

1

Daboונֶנְּתֶא ettint
?

20.

81

1

ּונֵנְּתִת

S

15. 2 .
.

TT : T

-

20

Dabisּוּנֶנְּתִּת etuia19

I

ſhalt give --28.
1

II.

.

Dabo eum AX 113 21. & Thou wilt perform Mic. Numb. 5a 10. Yo 36. 6 , 31.Jcb

I will make him Pfal. 89. Pfal. 127. 2. Prov. 2. 6. -33 .

27.
Num dabis inn 122 34. 13. 15, -21 . 26. - 23.– :

114 Haſt thou given Job 39. 19 . 31. Jer. 22. 13. Lam . 3. 30 :

I have therefore delivered him Et dedifti inni inni 123 ( he, gave 1 Sam . 1. 5. thus. Bº

Ezek. 31. II ..
fiili on or given Numb. i6. 14. Thou gave 1 Kings 5. 11. y. ii.

115 haft alſo given 2 Sam . 22. 36 . Pfal. 18. 13: -68 . II . Iſai.

I wil deliver them Judg. 26. 11 ; that thou haſt given 1 Kings 3 . 41. 2 , 2. ſhall yield Gen. 19

28 .
583 6. Pfal. 18. 35. And haft given 49. 20. field ſhall yield Lev. : S

Et dåbo eum ung 116 Jer. 32. 22. I for -- didſt thou 26. 4 , neither ſhall yield 20.11

and will make it 2 Chron. 7..0 ? maker i Chron. 17. 22. And Yieldeth Prov. 12. 12. 2 :

rais i ſhewedſt Neb. 9. 1o, and10 will let Éxod . 5. 19. will . č- i 1

Dabo eam eng Fly gaveſt 13 , Moreover thou gaveſt ſhall - ſuffer 12.23. Pfal."

will I give it Gen. 13. 15, 14.1. 22. though thou fet Ezek. 55. 22.-121. 3. 4 Would , c !

28. 13. -35. 12. Exod. 33 .
28.2 . to, God of who will give Exod.

I. Lèv . 20. 24. Deut. I. 39. Dabismenn 124 16.3 .
124 16. 3. Numb. 11. 29. Deut.:

-34. 4. Joh. 8. 18. I will ; & Deliverme Pfal. 27 , 12 . - 28.67, 67. Judg . 9. 2972 Sam . 2

givě - her 1 Sam . 18. 21 .
Dabis nos hamn 125 18. 33. p. 19. 1. TO, O that

Et dedi eam mongtis 118 Thou haſt given us 42. 11., E of who will give Deut. 5. 29

therefore I gave her Judg:.
Dabis eum inn ..126 | 26. Job-FI. 15. -13 . 5: 2

thou fhalt give it Exod. 22: 30
Di

14. 12. 19. 23, 23. 223. 3 :

Et dedi eam - pengiIngr - 119 29. —31, 34 , 35. Pfal. 14. 7 .

and gave it 1 Kings 14. 8.
Dabis eum mann 127 53.6. —55. 6. fer. 9. 1. fo.pl

Et dedi eos Dinn 120 thou wilt deliver him Pfal.-
. 8. 23. q he Thall pay Exod: D.

and given them Iſai: 47.6. and 41.2 .
21. 19. a Thall, will deliver

gave them Ezek. 39. 23. and
eún no 128 22. 7 , 10 $ 6 , 9. 1 Sam . 28.

I gave them Mat. 2. 5. gaveſt him -74 . 14 .. 19. putteth Exod. 30. 33 :

Dabis inn inn 1-21 Dabis illud quinn 129 Lam. 3. 29. Mic. 3. 5. The

wilt thou give Gen. 15. 2. thou- thou fhalt give it Deut . 14. 21. Thall put "Lev. 4. 18. neitler

22. Thou ſhalt i Etdediſtieam nonni 130 Thall . hé .put - 5. 11. hall

give > 30. 31. - 38. 16, 17.
-38. 16 , 17.0hs and gaveſt it 2 Chron . 20:17. put — 14.17, 29. he ſhall- put

Thou muſt give Exod. 10. 258
An dabis eos MAT 131 Numb. 5. 15. will put Jer .

-22. 29 + 28. Led. 25. 37.
wilt thou deliver them i Sam. 27 8. would put Numb. 11 .

Numb. 27. 4. Deut. 2. 28. 14. 37 : 2 Sam . 5. 19 . 29. The ſhall pour Lev. 14 ..

7. 3. 15. IO, 14. – 16. 1o. Et dedifti eos anni 132 18. q lie with f giveth his E

118. 4. 24. 15. 1 Sam . 2 . and gaveſt them Neh. 9. 24, lying Lev. 20. 15. ( cauſe

16. i Kings 13. 8. Hof. 9. 14 . therefore gaveft thouthem 30,4
28.

I thou give Prov. S. 9. Give A
Therefore thou deliveredſt them 7. caufeth Prov. 10. 10. hath

-6.4. - 30.8. 3 I. 3. Lan. 27 cauſed Lev. 24. 20. make

3.65. Foel 2. 17. thou giveſtJoeł
Dabis ? nn 133 Numb. 5. 21. Ruth 4. 11. fhall

Deut. 15. 9. Job 354 7. Pfal. givé Lam . 2. 18. thou - fhalt make Deut. 28. 24. T ſhalt,

104. 28. thou gaveſt Neb. give Ezek. 16. 41. Mic. I. will lay -11 . 25. Ecclef. 7. 2:

9. 27. f thou ſhalt put Exod. 14. ( grant Ruth 1. 9. I Sam . 1. F

25. 21. 26. 35. Thou ſhalt- Et dedifti cos' Dinn! 134 17. would grant Job 6. 8. Pfal.

-put Lev. 19. 14. Deut. 23 . and delivered them Ezek. 16 . 20. 4. ſhall be granted Prov.

24 + 2-5. f thou fhalt faften B 10. 24.I uttered 2 Sam . 22 .

Exod. 28. 25. I thou ſhalt not Dabit in im ! 135 14. fhall- utter Jer. 25. 303

lie carnally+ thou ſhalt not give give Gen. 43. 14. will give Joel 3 4. 4. 16. Anos 1. 2. G

thy lying for feed Lev. 18. 20, Exod. 12. 25. hè, ſhall give - o that I might have my requeſtO

I thou ſhalt — let 21, nei- 21. 32. – 30. 14. would give of who will givethat my requeſt

ther ſhalt thou lie with of thou Numb. 22. 18. 24. 13. 35. may come to paſs Job 6. 8.

Thalt not give thy to 23.
lving 8. Thall - give fudg . 21. I. can bring — 14. 4. bringeth

Thou ſhalt - lend -25. 37. Ruth 4. 12 I Sam . 17 : 25 ..
Prov. 29. 25. doth he bring

thou wilt fhalt deliver Will - give —22. 7. I Chron. Zeph. 3. 5. bringeth forth9

Numb. 21. 2. Judg. ii . 30 .II
22. 12. may give Neh. 2. 8 . Pfal. 1. 3. & he doth ſend out

1 Kings 20. 5. O deliver Pſal. let - give Eph . 1. 19. Job 2 . -68 . 33. 9 cometh Prov. 13 .

74. 19. ffhalt thou make 4. Pfal. 29. 11. – 49. 7 . 10. q he ſhall ſet Ezek. 26.9 .

Deut. 16. 18. lay -- 21. 8. 84. 11. -85. 12. Prov. 6. 31 .

Fon. 1. 14. Count 1 Sam , 1 . -29. 15. would give Cant. 8 . will - cry it give his voice

16. O thou putteſt 2 Kin. 18. 14 . 7. Ifai. 7. 14. Ezek. 46. 16,

wilt thou ſuffer Pfal. 16. 10. D 17. Dan. 11. 17. Zech . 10. 1 .

Suffer Ecclef. 5. 6 tis. thou have, hath given Exod. 21. A And - ſet Gen. 1. 17. 4 and , he,

ſlandereſt of thou gavelt ſander 4. Ecclef. 6. 2. Ezek. 18. 7, ſet 18. 8. 30.40. 1 Kings-

dgainſt Pfal. 50. 20. grant hath - given 8. is, be, thall 6. 27. So he ſet 2 Kings 4. 44.

Pfal. 85. 7.-1.40. 8. q lifteſt be given fob 3: 20. - 24. 23: -12.9 * 10. -25 . 28. 2 Chr.

up. Prov. 2. 3. 4 take no heed -37. 10. Pfal. 120. 3 .. 4. 7. - 17.2. - 20. 3. -32.

t give not thû heart Ecclef. giveth Lev. 20. 2. 27. g. 6. Fer. 52. 32. and hegave

0
9
.

fha
ll

cau
ſe

De
ut

.

یت

21 .

-

I36ןֵּתִיָהde dabit

Amos 3. 4 .

Etןֵּתִּיַוןֵּתִּיַו dedit ןֵּתִּיַוןֵּתִּיַו137

9

7
Gen ,
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ּוּנֶנְּתִי
C

-

21 .

38. 18 .

E II Etּהָנְּתִיַו146 dedit eam

.

I2 . 9. 16.

i

3 p 2 .

>

11. .

-

IO.

Gen : 14i 20. and gave i8 :18:

7. - 20. 14. 21. 14, 27.

24.. 32 , 53. And - gave - 25.

5. ---- 29. 24, 28, 29.-30. 35:

39. 21. -40 . 21 .

41. 45. 43. 24, 24. -45.

21, 21,–47. 11, 17. Exod. 2 .

21. 11. 3. 1. 18. Numb.

3. 51.47.6. 11.25. - -31.

41 , 47 : -32 . 33 , 40. Fofh.

13.15 , 24, 29. 14. 13 .

* 15. 17, 19. therefore - he gave

-17. 4. —21 . 43 * 41. Jud.

1. 13 , 15. - 14. 9, 19. Ruth

4. 13. and Saul gave 1 Sam .

18. 27. And - gave -20.40.

So - gave -21.667. Then7.

-gave - 27. 6. And - gave-

up 2 Sam . 24.9 . i Kings 4. 29 .

of 5. 9. which gave –11 . 18,

ſo that he gave 19. 19. 21.

2 Kings 10. 15. –13: 5. –15.

19. = 18. 15: -22,8. i Chron.. I

2.635 . --21. 5 , fo - gave 2.5.

-25-5. —28. II. 2 Chron . II ,

23. And - gave - 21.3.

28. 21. Eſth .2. 18. Job 42. 15.
He

gave alſo Pſal. 78.46.

105.44. –106. 15. Jer. 39.

So - gave --- 40 . 5. Dan.

I. 2. and he hath given Gen. A

24. 35 , 36. he hath therefore

given —29 . 33. and hath given

--- 30 . 6. and given -31 . 9 .

Deut. 26. 9. and— hath given-

I Sam . I. 27. Ezek . 21. II .

16. | And - did - give 2 Kin .

II . 10. ( and laid Gen. 15. 10. B.

2 Kings 5. 23. GT and laid up

Gen. 41. 48. and he deliver

ed --32. 16 + 17. - So — deli

vered Deut. 3. 3. And - deli

yered -9. 10. Joh. 10. 30,,

32. Judg. 1. 4. 3. 10. -6.

I. -II . 21. i Sam. 30. 23 .

and-hath delivered 2 Sam . 16 .

8. Moreover - delivered 2 Chr.

23. 9. -34 . 15. Pfal. 78. 61 .

Tq and delivered up Numb, 21 ..

3. that — put out Gen. 38. C

28. " And he put —-40. 3. and

put -41. 10, 42. And-he

put Exod. 34. 33. --37. 13. —

40. 20, 20, 22, 30. Lev . 8.7, 7,

alſo he put 8 , 15 , 23 , and - put,
, ,

-24, 27. – 9. 9. Numb. 16 .

47. – 17. 12. Judg. 7. 16 ...

I Kings 2. 5 , 35. -7. 39 .

2 Kings 11. 12. --16 . 14, 17 .

and put the land --23.33. 2 Chr.

3. 16 , 16. - 4. 6. I. 11 .

Neh. 7. 5. And he hath put

Pſal. 40. 3. Jer. 20. 2. Ezek.

10. 7. ( and put in Exod .T

18. And - committed Gen. D

39. 22. 4 and took -42. 30 .

I and he wept aloud t and hef

gave his voice in weeping -45. Dabit illud in 144

2. ( and made Exod. 18. 25 . give. it Lev. 65156 5. 24.: I

Andmade i Kings. 10. 27. q ſhall he leave it Ecclef. 2. .

2 Chron. 1. 15. 9. 27: He

made - alſo Pſal. 106. 46. Ifai..
Dabit eam 7145

53. 9. I and maketh Pfal. 18. he ſhall give it Gen. 23. 9 .

32. f and faſtened Exod. 40. E

18 , and ſet up 33. [ hath and delivered it Deut. 31.g. 4 1

lien + hath given hislyingNum . and - gave it Foſh. 11. 23. .

5. 20. And - Thewed Deut. 12. 6. Eſtb . 3. 10 :-8. 2. Jer.

6. 22. q and made them ſit in 36. 32. which gave Joh.

the chiefeſt place t. and gaveተ 12. 7. f and given her, it Jud. .05

them a place in chief 1 Sam . 9. 15. 6. 1 Sam . 28. 17. i Kin.

22. . and ſo - fent –12. F, fo

18. 2 Sam . 24. 15. i Chron . 21 . Dabit eos Dom 147

14. and - hath avenged up and will he give them up Mic. 5. .1

-hath given revenges 2 Sam .

4. 8. that he aſſigned —11 . Et dedit eos DOMI - 148

16. So -- appointed 2 Kings
and delivered them Deut. 5.

8. 6. ' And he appointed i Chr. 22 4:19. And - delivered them

16 . 4. I and beſtowed = 29. G : Joh. 11. 8. Judg. 2. 14.--11 .( Foſh

25. And he placed 2 Chron . 32. - 12 . 3. 13. 1. 2 Sam .

17. 2. and granted Ezra 21. 9. 1 Kings 15. 18. 2 Kings in

7. 6. Neb . 2. 8. and he hath 13. 3. 17. 20. 2 Chron . 13.

Inot
up

Ezek. 31. 10. | Now 16. and he hath delivered them

had brought Dan.1. 9. q.1o
—29. 8. and8. and gave them .

he paid fon. 1. 3 : Deut. 10. 4., and gave it 2 Kin ..

Et dabit intim ?? 138 18.16 . Pfal. 106. 41. ( and

That he may give Gen. 23. 9, -made them Joh. 9. 27.

Therefore- give 27give 27. 28. And 1 Chron. 12. 18. q and put

give —28. 4. and he ſhall give
them 2 Sam . 20. 3. and - put

I Sam . 2. 10. that he give them i Kings 10. 17. 2 Chr.

1 Kings 2. 17. -14 . 16. Pfal. 9. 16. - 36..7. and had put

37. 4. Yea , he ſhall give Prov. them Ezra 1..7. I therefore

29. 17 ; and he ſhall ſend -gave them up 2 Chron .30.7..

I Sam . 12. 17. Moreover
1 Dabit yan . 149

will deliver —28. 19. for - ſhall. - ſhall - yield Lev, 26. 20. Pfal.

deliver i Kings 22. 6. 2 Chron . 85. 12. earth ſhall yield Ezek.

18. 5. I and — ſhall be given 34. 27. 1 yield Deut. 11.- 17.

Pfal. 72. 15. ( The uttereth Prov. 1. 20. I

Dabit me am --- 4.-9. vine ,139 She ſhall give

He will- ſuffer me Job.9. 18 . ground ſhall give Zech . 8. 12 ,

Oh that I were, had of who 12. f put forth Prov. 8. 1 .

will give me --29. 2. Jer . 9 . 150

2 ተ2 + 1. would ſet againſt--
and gave Gen. 3 .

me fai, 27. 4. And ſhe gave -27. 17: -30.

140 4 , 9. Ruth 2. 18. i Kings 10.

and delivered us Judg. 6.13 . 10. 2 Chron. 9. 9. 1 and put

Dabit te om 141 –22. 11. ( and giveth Prov....

.
31. 15. Thus the committed

f O that thou wert of who will

give thee to be Cant: 8. 1 . 151

Et dedit te zomi 142 and gave Judg . 17. 4.

therefore he made thee 2 Chr. Dabimus in 152

9. 8 . let us give Gen. 34. 21. we

143 ſhould give Judy. 8. 6 , 15 , We

and put him Gen. 39: 20. 2 Chr. will give 25. 1 Sam . 30. 22.

16. 10. fer. 52. II . q And , we would - give Neh . 10:30

wherefore , therefore - hath, of 31.

delivered him Deut. 2. 33 . Dabimus " IN ៖ 153

I Kings 13. 26 . 17 .. 23 we will give. Judg. 16 .

2 Chron. 28. 5. 4 andब 154

1 Sam. 18. 4. 2 Chron . 24. 12 . Let us make Numb. 14. 4.

and had ſet it --6. 13. I

and made him Neh. 13. and we will give Gen. 29.27

26. and planted it Ezek. Et dedimus eam Mamo 156min !!

17. 5 .
and

gave it Deut. 29. 8 .

Debitis

.

Isoןֶּתִּתַוןֵּתִּתַו.Et dedit

6. - 16. 3 .

2 Etּונֵנְּתִיַו dedit ios

ְךְנֵּתִי

-

ſhall cauſe thee Deut. 28.
,

Ezek. 23. 7

Etּוהֵנְּתִּתַו dedit illud
-

ְךְנֵּתִּיַו

by :
et
im

. . . !

5.

gave it Dabimusהָנְּתִנ

40 . .

1
Etהָנְּתִנְו155 dabimus

.
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ּונְּתת

Dataּונָּתִנ177 .Jumt1

Ezek. 44 2

II .

םֶּתַּתִנְו

Dabitisונתת
18oןָּתִנDatur

T I

Dabitisּוהּונְּתִּת illam

160 15

2

Dabuntּונְּתִי
Dandoןֵתָּנִה

ּוחְנְתִּיַו

l
e

Etּוהּונְּתִיַו dederunt eam
168 38.3 .

ןֵתָּנִהְל
1

-

184

Etסְנְתִיַו169 dederunt eas

20.

Dabitis um 157 their voice Numb. 14. 1. and B Dati, data funt um 176

give Gen. 34. 9. ye give Lev. laid Deut. 26. 6. 2 Chron. 31 . are given Lev. 10. 14. Eccleſ:

23. 38. Esra 9. 12. Hai. 62 . 6. and they have laid Ezek. 32 . 12. 11. Ezek. 35. 12. T are

7. $ Thall ye give Leo. 7. 32 . 27. ( and — brought 2 Chron. delivered - 31. 14. are ſet

Numb. 15. 21. – 35. 2, 4, 6 , 17. 5. And they made -32 . 23 , ( are laid 29 .

72
wbich

ye ſhall give 8, 13) 24. 9. ( and turned —29. 6 .

14, 14. Neb. 13. 25.,
And they delivered 2 Chr. are they delivered Gen. 9. 2. &

28, 30. – 47. 23. q Ye Thail 34. 9. And they delivered Ezra they ſhall be given Ezek. 47

-make Lev. 19. 28. ye ſhall 8. 36. q and withdrew, pulled c

-make - 22. 22. ( Ye ſhall away the ſhoulder % and gave a Et trademini omni! 178

--print -19. 28. ( ye ſhall withdrawing ſhoulder Neh . 9 . and ye thall delivered Lev. 26 .

grant --25. 24. Thail ye ſet 29. Zech . 7. 11. And 25 .

up-26 . , ye ſhall appoint. appointed Neh . 9. 19. and. 17
Traditi fuimus 999 179

Numb. 35. 6. Ezek. 45. 6. I give out.Jer. 4. 16. f and have we- been delivered Ezra

ye ſhall add Numb. 35. 6 .
6 committed-39. 14. Then DD 9. 7 .

158 —ſet. Ezek. 19. 8. and —

ſhall ye

deliver Exod. 5. 18. I they preſented —20.28 . ( and is - given Exod. 5. 16. ſhall be

ye ſhall Thoot forth Ezek. 36. 8. they have given Joel 3 + 4. 3 . given Ifai. 33. 16. q he was

159
Dabuni eamman 165 delivered 2 Chron. 28. 5. ( he

?

deliver it 2 Kings 12. 7 + 8 . they gave that 2 Kings 12. 14 + is put Ezek. 32. 25 .

Dabitis eos DIAD .
Quae, quod traditur inn 181

ſuffer them Joh. 10. 19 . Et dabunt eam mimpi 166 thatwas delivered 2 Kin. 22.7.

16 ] And let them deliver it —22.5,
182

they give Gen. 24. 41. Ezek. Et dederunt eam nija ! ” 167 ſhall ſurely be delivered + in

16. 33. ( they ſhall give Exod. and have delivered it 9. f and delivering ſhall be delivered jer.

30. 13. ſhall give Eſth. 1. 26. ſet it 2 Chron . 24. 8. | And 32. 4. | Mall ſurely be given

Ezek . 45. 8. heavens ſhall give they put him Ezek . 19.9 .
* in giving shall be given

Zech. 8. 12. 4 can - give Jer.

14. 22. 4 they ſhall offer Num . and have delivered it 2 Chron . Ad dandum iman? 183

18. 12. I let them give i Sam . 34. 17 . to be given Eſth .3.14. - 8.13.

27. 5. they delivered 2 Kings
Traderisinin

12. 15 | 16. 4 men , they de- and put them Exod. 39. 18, fhalt - be - delivered Jer. 34.

liver Ifai. 29. II . Jer. 38. 19.

3. -37. 17. thou thalt - be

let - be given Neh . 2. 7. I
170 given 39. 17.

ſing of give the voice Pfal. 104.
and made them 2 Chron. 35. 25 . Dabitur, tra- ima! ing 185

12. let them bring forth Ifai. Niph . Datus, a, um 103 171
detur

43. 9. lhoot up Ezek . 31.q fuit
ſhall be given Exod .Exod. 5. 18 .

14. ( they will - frame Hof. given Lev. 19. 20. Numb. 26 . was given Eſtb. 2. 13. I ſhall

5. 4. 62. Folh. 24. 33. Eſth. 4.
it be done Lev. 24. 20. Iſhall

Dabunt
162 Iſai. 9. 6 to 5. thall be given be put 2 Chron . 2. 14+ 13.

They -- ſhall deliver Jer. 38. -35 . 2. Jer . 13. 20. Erek. let it be granted Eſb. 9. 13.

16. 34. committed 2 Chron . 1 ſhall be made Iſai. 51. 12. T

Et dabuntuny 163 34. 16. I is ſet Exb. 6. 8 . thall be delivered Jer. 32. 4.

Let them therefore give 1 King's Ecclef. 10.6 . . is uttered Jer.
Et dabitur non 186ja

18. 23. ( And let them deli- 51.55. 4 it is caſt Ezek . 15. it ſhall be even given Eſth. 5.

ver 2 Kings 22. 5. ( and let 4. I was cauſed -32.25. 3 , I and it ſhall be granted 6 .

them give Dan. I. 12 . Et dabitur inli 172 –9. 12.

Et dederunt unul .164 And — is delivered Ifai. 29. 12 .

And, So, For they gave Gen. but - ſhall be given Dan. 11 .
dabitur

35. 4 . Exod. 32. 24. and gave ſhall be given Ifai. 37. 10. it

Numb. 17. 6 + 21. gave Joh. 173 ſhall be given Jer. 21. 10. -

19. 49. —21 . 3 , 8, 9, 11 , 21 . given Gen. 38. 14 . 38. 3. let - be given Eſh. 7 .- .

Judg. 1. 20. -9.4. for - gave- The, was given 1 Sam . 18. 19 . 3. was given Dan. 8. 12. I

20. 36. -21. 14. and gave was, is given i Chron . 5. 1. Neb. thall — be delivered 2 Kings 18.

i Sam . 30. II, 12. i Chron . 6. 1o . 29. Eſh. 3. 15. —8. 14. 30. -19. jo . Iſai. 36. 15.

54, 64, 65, 67 + 40 , 49, 50, 52. Job 9. 24. 15. 19. Jer. 32 .
188

-29.7. 2 Chron. 26. 8. -27.
24, 25 , 43. –52 . 34. Ezek. II . and it ſhall be granted Eſth. 7.

5. 34. 10, Even -- gave they 15. –33 . 24. I given 2 Kings 2. ( but ſhe ſhall be given up
11. They gave - alſo Ezra 3. 25.30 : 9 Thall be delivered Jer. Dan . 11. 6 .

7. - 10 . 19. alſo gave Yob 42. 32. 36. -46. 24.
Et data fuit mini 189

11. Pſal. 69. 21. and , that A. 1 Data fuit in 174 and — was given Eftb. 9. 14.

they put.Exod . 39. 16 , 17 , 25. had been given Neb . 13. 10. I

and put fire Lev. 10. 1. Numb. ſhe is delivered Ezek. 32. 20 .
and were delivered I Cbron.

16. 18. Foſh. 17. 13. 2 Chr. Et dabitur 17.175 5. 20 .

11. - 34 . 10. which put Ezek. let it even be given 1 Sam . 25 . 191

23:42. 7 and they tied Exod. 27. I then ſhall - be given Jer. and they ſhall be delivered 2 Chr.

39:31 . f and cried + and

Etםּונְּתִּיַו dederunt ea

8.

.

20 .

-9

Tradetur,־ןֶתָנְתןֵתָּנִת187

II .

Dataהָנְּתִנ fuit

ſhe was

.

Etןֵתָּכִתְו dabitur-

.

הָנָּתִנ

Etּונְתָּנִּיַו19ס traditi fuerianit

23.
. הָנְּתִנְו

Etּונְתָּנִיְו dabuntur

gave
8 H

HoРН.

38. 18.
18. 14:
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Diruetisוצתת
14 .

סתנ1217

ye ſhall deſtroy Deut. 7: 5 :

Deſtruetis 113 mm 15

ye ſhall deſtroy Ezod. 34. 13 .

( you ſhall throw down Judg.

2. 2 .

Detruumtּוסְתָנ Etּוצְתִּתַו16 deftruxilis

and-have ye broken down Ifai. .

. 22. IO .

Etןַּתִּיַו datus fuit Deſtruent - 93m. 17

and deſtroy Ezek. 26. 12 .

18. 9. Etּוצְתִּיַו deftruxerunt 18

םיִנּותְנ194 ץתנ

ּוהֵצְּתִיַו19

Hoph. Data fuerit, inIn 192

dabitur

be put Lev . 11. 38. ſhall,

let-, be given Numb. 26. 54 .

32. 5. i Kin . 2. 21. 2 Kin. Diruere, deftruere.

5. 17. Let- be delivered

2 Sam . 21. 6. I it cannot be

gotten for gold of gold ſhall not They mar Job 30. 13 .

be given fob 28. 15

193

and he was taken up 2 Sam .

I218

Nethinaei, dediti. Din

tii ſervi

Nethinims Ezra 8. 20. Deſtruere, demoliri, con

195 fringere. To break down,

The Nethinims —2, 43 , 58 .-2. to knock down , or totally to

8. 17, 20, 20. Neb. 3. 31. demoliſh a Building, an Altar,

7. 46, 60. - 10. 28 of 29. a Tower, Rocks, &c . To de

moliſh, or pull down Kingdoms,

Et nethinaei Dinghy 196 Jer. I. 10. He hath deſtroyed,

and the Nethinims i Chron . 9 . beat me down, demoliſhed, me

2. Ezra 2.70 . —7 . 7. More on very Side, Job 19. 10. break

over . the Nethinims Neh. 3 . out the Teeth of the young Lions,

26. - 7. 73. -II . 3 , But the Pfal. 58. 6 .
Nethenims 21 .

197

the gift Ecclef. 3. 13 : -5. 19 he hath caſt down Judg. 6.

of 18. as he is able to give 30, 31 , I hath thrown down

it the gift of his hand Ezek . 32. did - beat down 2 Kin .

46. 5, 11 .

Nethinaeiםיִניִתְנַה eam

II

.

a

And they brake down 2 King's

10. 27 .

Et deſtruxerunt

and brake it down -- 1. 18.

2 Chron . 23. 17
.

Niph. Deſtructae 739?

funt

were broken down Jer. 4..26.

are thrown down Nah. 1.6.

Et deſtruentur, vel 790!

deftruent ; ut fit

20

II . 21 .

21

- ex Pihel

Domumתתמ* Diruitץַתָנ I

and ſhall break down Ezek. 16.

39 .

Pin. Deftruxit pas 22

had broken down 2 Chron . 33. 3 .
:

Etסֶפְצַּתִנְו23 deftruetis

23. 12 .
And

you
ſhall overthrow Deut.

Inתַּתַמְב198 domo Defiruitץָתָנ 2
12. 3 .

Etןֵּתַנְיַו24 deftruxit
*

2 Chron . 34. 7 .

Etץַתָנְו deftruxit Etּוצְּתַנְיַו25 deftruxerunt

Etןָּתַמּו domain 200
23.8 .

ē . 1
9

.
4 PAS

Donumהָנָּתַמ*
202

Deltruxeruntּוצָתָנ

9uaeםיִצְּתְנַה deftructae

Etץֹותְנִלְו diruendum

.קתנ

2

of a - gift Prov. 25. 14 . he beat down Judg. 8. 17. {

Donum in 199 he brake down 2 Kings' 23. And when he had broken down

Mattan 2 Kings 11. 18. A 15 .

gift Prov. 18. 16. -21. 14. 3

him that giveth gifts of a And he ſhall break down Lev. and threw down –31. 1. I

man of gift - 19. 6 . 14. 45. and brake down 2 Kin . And they break down —34. 4.

.

and gift Gen. 34. 12 . Deftruxerunt in tum eft in 26

Donum ipforum Sına 201 break down —25. 10. Jer. 52 . was caſt down Judg. 6. 28 .

of their gift.Numb. 18. 11. 14 . Deſtruetur in 27

5 they ſhall be broſten down Lev.

a . gift Numb. 18. 6, 7. Ecclef. break down —39. 8 . II . 35 .

7. 7. Ezek. 46. 16 , 17 . 6

Sicut donum nima? 203 ſunt

as he is able to according to the
thrown down —33 . 4 .

gift of his hand Deut . 16. 17. 7

Dona nia riona 204 and to pull down
I 219

-1. 10. -

gifts Gen. 25. 6. 2 Chron. 21 .. 18. 7. q and to break down

3. Pfal. 68. 18. Prov. 15 . Hath three Significations.

27 . Deſtrue, confringe piny 8

Et dona niiņai 2015 break out Pfal. 58. 6 . I. Avellere, evel. divel.
and gifts Ellb. 9. 22 . Deſtruam ymx 9

206 I will break down Judg. 8. 9 . transferre, rumpere, dif

gifts Exod. 28. 38 . ! 10 rumpere.
To draw or pull

Dona veſtra Danima : 207 he ſhall break down Ezek. aſunder ; to ſeparate what is

your gifts Lev. 23. 38. Numb. joined together. Applied to the

18. 29. Ezek. 20. 31 , Etdeſtruit yndi II Breaking of a String, Cord or

Donis veſiris Dininga 208 and beat down Judg. 9. 45. 4 Ligature, Ijai. 5. 27. Jer. 2.

with your gifts 39, And he brake down 2 Kings 20. – 10 . 20.-to the Drawing

Cum donis ipfor. snima? a Ring from the Hand , Jer. 22.

in their own gifts 26 . 24, Men from a City , Judg.

He hath deſtroyed me Job 19 . 20. 32 , or Sheep from the Fold ,

Jer. 12. 3. -to the Drawing

? 13 away, or ſeparating the Wicked,

ſhall -- deſtroy thee Pſal. 52. 5 . as Droſs from Metal, Jer. 6 .

31. 28 .

ץתְנ

ץּתֶא

Donaתנְּתַמ .

Detruetץּתִי

סֶכיֵתֹונְּתַמ
26.9 .

a

1

םָּתנְּתַמְב
209 23.7 :

Detruetיִנֵצְּתִי me I 2

IO .

Deftraetְךְצָּמִי te

29.
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ותנ ingשתכרתנ קתנ

HIPHּונֵקיִּתַה . Auellere

nos

Auelleסְקיִּתַה eos 20

Soluensריִּתַמ

I

Auzaleּוקְתְנַה
21

DiJoluereרֵּתַה 2

רתי

a

A

6 ..

Porrigoקֶפֶנ*
22

Etקּותָנּו auulum
I

Porrigoקֵּתְנַה

Etּוהּונְקַתְנּו auellemus 2

eum

EtJubilitרַּתִיְו

adJalien-רֵּתַנְל
Avellaimְךְנֶקְתֶא te

Etרתיו easilire

-

a

1 219

29. -to the Drawing the Feet 19 For it is hardly capable of being
reduced to Senſe in the Force offrom one place to another, Joſh.

we have drawn Foſh. 8. 6 . this Root.
18. — to the Drawing or pull4 .

ing up the Roots ofa Tree,a
HIPH.

Ezek. 17. 9. —to the Pulling pull them out Jer. 12 . 3 .
looſeth Pfal. 146. 7.

off the Breaſts, -23 . 34. Fi- HoРН.

guratively, applied to the Pull- funt
to undo Ifai. 58. 6.

ingor Snapping a Chain of Pur were drawn away Judg. 20 .. Solvet !
3

poſes of Deſigns formed in the 31 .
he would let looſe fob 6.9.

Mind, Job 17. 11. -to the
Solvit, expeditam 7!! 4

Drawing out of a Man's Houſe

II. Porrigo, plaga.
reddit

all his Hopes and Dependen
and he maketh 2 Sam . 22. 33 .

cies, ſo as that he has nothing Scall, a Rupture or Breach in
the Skin . and drove aſunder Hab. 3 .

left for his ſupport, Job 18 .
Etfolvit eum 1,77'A !! 5

14. and looſed him Pfal. 105. 20.

a dry ſcall Lev. 13. 30 , ,

or broken Lev. 22. 24.
23 II. Salire, ſubjil.

the ſcall 31 , 31 , 32 , 32, 33 ,

33 , 34, 34, 35, 36, 37, 37
6

and draw them Judg. 20. 32 . Et de porrigine pms?? 24 and is moved Yob 37. 1 .

and ſcall -14. 54.
3 Pin .

7
would I pluck thee Jer. 22 . dum

24.
to leap Lev. 11. 21.

III. Periſtylium : cubiNIPH. Avelletur, PAS 4
HipH . 8culum .

rumpetur A Gallery, 'confider
fecit

Thall — be broken Tſai. 5. 27 . ed as ſeparated, or drawn out and drove aſunder Hab. 3. 6.

Avulſae, tranſlatae ipm? 5 from the side of a Building.

funt
III. Nitrum . The Na .

were lift up yoſh. 4. 18. ( are Periſtylium ping * 25
broken Job 17. 11. trum of the Ancients, whichgallery Ezek. 42. 3, 3,,

Evelluntur pm 6 ferments, or moveth with a vio
26

lent inteſtine Motion, mixedare - plucked away Jer. 6 . 29. the galleries 5 .

are broken —10 . 20 . Et periſtylia D'PMXT! 27
with Vinegar and other Acids.

Divelletur, rumpe- poa ! 7 and the galleries-—41. 16, It iš of a ſoapy Nature, and

much uſed to waſh and cleanſetur

is broken Judg. 16. 9. Eccleſ: with. Hill on Fofils p . 387.

4. 12. ſhall be rooted Job and the galleries thereof 15 .
9

Divellentur, rum
8 nitre Prov . 25. 20.

pentur

ſhall bebroken Iſai. 33. 20 . with nitre Jer. 2. 22 .

Et avulſi ſunt ipmanı 9
I 220

and were drawn away Joh. 8.

16. Hath three Significations.
I 221Pih. Divulj, rupi 'MA!

I have - burſt Jer. 2. 20.

I. Solvere, diſſolv. ex
Divulferunt, rup. 7pm? Evellere, extirpare. To

have - burſt 5. 5 .- -5 pedire. Tomove with a ſuda
extirpate, to dig up, to pull up

Divellam , rumpam PAIN 12 den, ſpringing Motion, to jump, by the Roots . Jer. 18. 14..

and will burſt Jer. 30. 8. Nah . to ſkip, Lev . 11. 21. Yob 37 . [Will e Man leave the Snow of

1. (Signif. II . ] In Hiphil, to Lebanon, &c . Rather thus

Avelles 'PAIN 13 make to ſpring, or jump, to Will a Man leave Waters from

and [ thou ſhalt) pluck off Ezek. relax that which bound, to let the Rock of the Field for the

23. 34 . looſe, Job 6. 9. [ that he would Snow of Lebanon ? If they will

Divellet, diſrumpet PAI 14 let looſe his Hand, that he would dig up, i. e. they will never dig

brake - in ſunder Pſal. 107, make his Hand to ſpring in a up the Waters of an Inundation

14. | ſhall he-pull up Ezek.- violent Stroke, and cut me off . ] [Root 492.] for Waters ſpring

17. 9 . Pfal 146. 7 . Hab.
3 . 6. [and ing (Root 1705 : 1.) and flow

Et diſrupit pad! 15 drove olunder the Nations, made ing from a Fountain. The

And he brake Judg. 16. 9, themſpring to jump away ; Word 129ngs will be digged up,

DPDI! 16 hereby expreſſing the ſudden which we render, Mall — be for

And he brake them 12 . and violent Diſcomfiture of the Saken, may be uſed catachreſti

Diſrumpamus ROI 17 Canaanites.] 799 2 Sam . 22. cally, to ſignify that thoſe Wa
Let us break Pſal. 2. 3. 33. ſeems to be put

for
ters were full of Mud and Dirt,

Diſrumpetis ipnun 18 which is the Word uſed in the fitter to be digged, than laded
ye break Iſai. 58. 6. parallel Place Pſal. 18. 32 . up .]

Perijtyliaםיִקיִּתַא

Etאָהיֶקיִּתַאְו28 perijtylia

ejus

18. 14. Nitriumרֶתָנ*

וקתני

Nitroרֶפֶנַּב IO

רתנ

IO

שתנ

II .

I. 13 .
3

יקֵּתַנְת

Etםֵקְּתַנְיַו apulit eos
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תנןותשנןסינ1233
I IO

2

Etםֵׁשְּתִּיַו extirpavit eos
II

Etיּתְׁשַתָנְו extirpavi

.ןסינ1222

NIPH.

Etםיִּתְׁשַתְנּו extirpavi eos

Et exſtirpavit wn !! Evellam Wing

and he ſhall root up í Kings 14. I will- pluck out the houſe of

Words of more than three
15 . Judah 14. pluck - up - 24.

Extirpaſti pun 6. -42 . Io. Radicals.

thou haft deſtroyed Pſal.9. 6.

3 And -- rooted them out Deut.

and [I will deſtroy Jer. 12. 17. 29. 28 ufo 27.

9 And I will pluck up Mic. 5. Evelletur win ! 12

14 7.13 . ſhall — be plucked up [ digged Martius, menfis primus.

4 up ] Jer. 31. 40 .
A Month ; the ſame as Abib

Then willI pluck them up by Extirpabitur wmin 13 falling ſomewhere aboutMarch
the roots 2 Chron . 7. 20. ſhall be pluckt up Dan. 11.4. or April.

Extirpans fum uni 3 Avellentur wwm ! 14

I will pluck up fer. 45. 4. ſhall - be forſaken Jer. 18. 14. Niſan Neb. 2. I. Exh. 3 : 7 .
6

they ſhall be pulled up

I will pluck them -12. 14.

Ad exſtirpandum wini? 7 Hoph. Et evulfa ynni 15

to root out-1 . 10. ( to pluck1. fuit

up - 18.7. - 31. 28. But ſhe was plucked up Ezek.

Exftirpande wind
8

I will utterly pluck up to in Exemplum, exemplar.
plucking up I will pluck up Jer.

Extirpare me rum , 9 of the letter Exh. 4. 71-7
19

I have plucked them out 15,

-

Evellamםָׁשְפנ eos

Amos 9. 15

. I223ןותשנ )
19. 11 .

12. 17, Exemplarןָוְּתְׁשִּנַה*

II .

The End of the FIRST VOLUME.
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